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Εισαγωγή 

Η κοινωνική κατασκευή του εγκλήματος συνιστά ένα θεωρητικό εργαλείο για 

την ερμηνεία της παρέκκλισης, το οποίο διαμορφώνεται στη βάση πληθώρας 

επιστημονικών θεωριών, όπως τη φαινομενολογία του Husserl, του Schutz, την 

κοινωνική κατασκευή της πραγματικότητας των Berger και Luckmann, την 

εθνομεθοδολογία του Garfinkel, τη συμβολική διάδραση των Med και Blumer, τη 

θεωρία της ετικέτας του Lemert. Οι θεωρητικοί της κοινωνικής κατασκευής του 

εγκλήματος (radicals, όπως οι Woolgar και Pawluch, contextuals, όπως οι Spector και 

Kitsuse, postmodernists, όπως οι Henry και Milovanovic) υποστηρίζουν ότι η 

παρέκκλιση αποτελεί μια κατηγοριοποίηση συμπεριφοράς, η οποία ορίζεται από 

άτομα που έχουν τη δύναμη και την εξουσία να δημιουργούν νόμους, και ειδικά στις 

δυτικές κοινωνίες αναφέρονται στους νομοθέτες και στους δικαστές, θεωρώντας ότι 

οι ορισμοί της παρέκκλισης αντανακλούν τις δικές τους αξίες και συμφέροντα, καθώς 

και τις κυρίαρχες συλλογικές νόρμες (Henry, 2009). Η έννοια της κοινωνικής 

κατασκευής του εγκλήματος συνιστά ένα μεγάλο κεφάλαιο υφιστάμενης γνώσης για 

την ερμηνεία της παρέκκλισης, το οποίο κρίνεται ιδιαίτερα χρήσιμο αλλά και κρίσιμο 

για την ερμηνεία της παρέκκλισης στη σύγχρονη κοινωνία της πληροφορίας, 

ιδιαίτερα στις σύγχρονες δυτικές κοινωνίες.  

Η χρήση των πληροφορικών τεχνολογιών και η κρισιμότητα του ρόλου της 

πληροφορίας διεισδύει πλέον σε όλες τις πτυχές του κοινωνικού βίου, εξελίσσοντας 

τις πρακτικές και τις δράσεις των ατόμων με αποτέλεσμα να διαφοροποιούνται οι 

κατεστημένες σφαίρες της δημόσιας και ιδιωτικής ζωής, εφόσον ενσωματώνονται σε 

αυτές το πλέγμα των αλλαγών που επιφέρει η εισαγωγή των τεχνολογιών, και να 

αναδεικνύονται νέου τύπου κοινωνικές συγκρούσεις. Οι συγκρούσεις αφορούν στην 

πρόσβαση και τη διαχείριση της πληροφορίας και των πληροφορικών τεχνολογιών, 

εγείροντας ζητήματα που αφορούν στα ατομικά δικαιώματα, στην προστασία των 

προσωπικών δεδομένων, στην ασφάλεια των δικτύων, σε συλλογικές και ατομικές 

δράσεις που λαμβάνουν χώρα στον κυβερνοχώρο. Οι συγκρούσεις αυτές καλούνται 

να διευθετηθούν από το ανάλογο νομοθετικό πλαίσιο των δυτικών κοινωνιών, το 

οποίο όμως αντανακλά τις αξίες, τα συμφέροντα και τις κατεστημένες σχέσεις 
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εξουσίας της βιομηχανικής κοινωνίας, με απόρροια η χρήση πληροφορικών 

τεχνολογιών και ο καθοριστικός ρόλος της πληροφορίας να συνιστούν ένα ιδιαίτερα 

πρόσφορο έδαφος για τον προσδιορισμό ή τον επαναπροσδιορισμό πρακτικών και 

συμπεριφορών ως παρεκκλινουσών ή μη  ανάλογα με τα συγκεκριμένα συμφέροντα. 

Για το λόγο αυτό το θεωρητικό εργαλείο της κοινωνικής κατασκευής του εγκλήματος 

κρίνεται απαραίτητο.  

Παρόλο, λοιπόν, που η αξιολόγηση και η νοηματοδότηση της παρέκκλισης  

ως έννοια και ως δράση διαμορφώνεται σε σχέση με τις υφιστάμενες κοινωνικές και 

πολιτισμικές συνθήκες και το ισχύον θεσμικό πλαίσιο, τόσο πλήθος θεωρητικών 

προσεγγίσεων («εγκληματολογία του περάσματος στην πράξη») όσο και οι 

αναπαραστάσεις που καλλιεργούνται για την έννοια της παρέκκλισης, προσεγγίζουν 

το φαινόμενο ως μια παθογένεια, απόρροια βιολογικών, ψυχολογικών ή κοινωνικών 

παραγόντων, που προκύπτει στο σύστημα των κοινωνικών σχέσεων που 

αναπτύσσονται, αποδίδοντας του παράλληλα μία έννοια αυθύπαρκτη και αναλλοίωτη 

στο χρόνο. Μέσα από την επισκόπηση και κριτική ανάλυση αυτών των θεωρητικών 

προσεγγίσεων και χρησιμοποιώντας το θεωρητικό εργαλείο της κοινωνικής 

κατασκευής του εγκλήματος, επιχειρείται στη συγκεκριμένη διδακτορική διατριβή η 

ανάδειξη της κοινωνικής κατασκευής του εγκλήματος στην κοινωνίας της 

πληροφορίας, αναλύοντας δράσεις του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού.  

Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού διαμορφώθηκε στη βάση της ανάπτυξης 

της κοινωνίας της πληροφορίας και δρα στο πλαίσιο αυτό,  προάγοντας την ελεύθερη 

διακίνηση λογισμικών συστημάτων με στόχο την ελευθερία διακίνησης της 

πληροφορίας, και θέτει προκλήσεις στις κυρίαρχες πολιτικές και οικονομικές ομάδες 

ως προς τις απαιτήσεις και επιβολές τους για προνομιακή γνώση και χρήση των 

πληροφορικών τεχνολογιών, η οποία αποφέρει έναν νέου τύπου κοινωνικό έλεγχο 

στην κοινωνία της πληροφορίας. Οι δράσεις του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού που αναλύονται στην παρούσα διατριβή και εμπλέκονται με νομοθετικές 

διαδικασίες αφορούν σε ευρωπαϊκό και εθνικό επίπεδο, δηλαδή: α) στην κατοχύρωση 

των πατεντών λογισμικού, θέμα που απασχόλησε το ευρωπαϊκό κοινοβούλιο για 

περισσότερο από μία διετία στις αρχές της δεκαετίας του 2000, β) στην κύρωση της 

συμφωνίας μεταξύ ελληνικής κυβέρνησης και Microsoft το 2008 για τη χρήση 
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λογισμικού μόνο της συγκεκριμένης εταιρείας, στοχεύοντας στην ανάδειξη του: i) 

πώς το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού μέσα από τη συλλογική του δράση 

επιτυγχάνει ουσιαστικά, αλλάζοντας στοιχεία της κοινωνικής διάρθρωσης, 

κοινωνικές μεταβολές ως προς τις αξίες και τα νοήματα της κοινωνίας της 

πληροφορίας και ειδικότερα ως προς την έννοια της παρέκκλισης σε σχέση με την 

πρόσβαση στην πληροφορία και την προστασία προσωπικών δεδομένων και ii) του 

καθοριστικού ρόλου της παρέμβασης του νομοθέτη και του παραγωγικού ρόλου του 

δικαίου, ως βασικών παραγόντων που οδηγούν στον προσδιορισμό συμπεριφορών 

σχετικών με την ελεύθερη πρόσβαση στην πληροφορία και στη γνώση ως 

παρεκκλίνουσες, ώστε η πληροφορία να μετατραπεί σε αγαθό, για την πρόσβαση του 

οποίου χρειάζεται εξουσιοδότηση. 

Στην παρούσα διατριβή τέθηκε ως κεντρικός ερευνητικός άξονας το πώς 

επιδρά η δράση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού σε σχέση με την νομική 

οριοθέτηση της κατοχύρωσης διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας με αποτέλεσμα την 

οριοθέτηση της πράξης της χρήσης πατεντών λογισμικού ως παρεκκλίνουσας ή μη 

στο πλαίσιο της κοινωνίας της πληροφορίας, αξιοποιώντας τις θέσεις των Taylor, 

Walton και Young (2003). Με βάση αυτές τις θέσεις για μια επαρκή θεωρητική 

προσέγγιση της ερμηνείας της παρέκκλισης απαιτείται η εξέταση πλήθος παραγόντων 

και κοινωνικών διαστάσεων, όπως τα ευρύτερα χαρακτηριστικά της κοινωνίας στην 

οποία αναπτύσσεται η συμπεριφορά, η νοηματοδότηση της συμπεριφοράς από τα ίδια 

τα άτομα, οι κοινωνικές ομάδες και οι φορείς που εμπλέκονται στον προσδιορισμό 

της πράξης αλλά και στην κοινωνική αντίδραση αυτής, καθώς και η αντίδραση των 

ατόμων απέναντι στην άσκηση και εφαρμογή του κοινωνικού ελέγχου.  

Στη βάση αυτή τέθηκαν τα εξής ερευνητικά ερωτήματα: 1.Με ποιους τρόπους 

προσδιορίζουν και νοηματοδοτούν τα μέλη του κινήματος σε εθνικό επίπεδο το ζήτημα 

της κατοχύρωσης των πατεντών; 2. Ποιο το σύστημα αξιών που διέπει τα μέλη του 

κινήματος του ελεύθερου λογισμικού σε διεθνές και εθνικό επίπεδο σε σχέση με το 

ζήτημα της κατοχύρωσης των πατεντών λογισμικού; 3. Ποιοι είναι οι τρόποι δράσης 

των μελών του κινήματος σε διεθνές και εθνικό επίπεδο σε σχέση με το ζήτημα της 

κατοχύρωσης των πατεντών λογισμικού και πώς νοηματοδοτούνται; 4. Πώς συνδέονται 

οι νοηματοδοτήσεις και οι ερμηνείες των μελών του κινήματος σε σχέση με την 
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κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού με ευρύτερες κοινωνικές διαδικασίες και 

δομικούς παράγοντες; 5. Ποιες είναι οι επιπτώσεις των νοημάτων που διαμορφώνουν 

τα μέλη του κινήματος σε σχέση με την κατοχύρωση των πατεντών, ως προς την 

ευρύτερη κοινωνική δράση και πώς συμβάλλουν στον προσδιορισμό των καταστάσεων 

της κοινωνικής πραγματικότητας, σε συνάρτηση παράλληλα με τη νοηματοδότηση του 

ζητήματος από άλλους εμπλεκόμενους κοινωνικούς δρώντες;. Από τα ευρήματα 

αυτών, η παρούσα διατριβή φιλοδοξεί να συνεισφέρει στη συνολική προσπάθεια για 

την απόδοση ενός ερμηνευτικού μοντέλου της παρέκκλισης στη βάση της κριτικής 

εγκληματολογίας, καθώς το συγκεκριμένο μοντέλο, ξεκινώντας με την καθοριστική 

συμβολή του Ηλία Δασκαλάκη, μόλις τις δύο τελευταίες δεκαετίες παρουσιάζεται στο 

έργο των ελλήνων εγκληματολόγων. Η προσπάθεια αυτή της απόδοσης του 

συγκεκριμένου ερμηνευτικού μοντέλου αφορά και αποτυπώνεται στις συνθήκες της 

κοινωνίας της πληροφορίας, αναδεικνύοντας με μια εμπεριστατωμένη τεκμηρίωση 

γιατί η έννοια και ο προσδιορισμός της παρέκκλισης αποτελεί πρόκληση στις  

σύγχρονες  αυτές συνθήκες. Η τεκμηρίωση αυτή πραγματοποιήθηκε μέσω κριτικής 

ανάλυσης των αιτιοκρατικών θεωρητικών προσεγγίσεων για την ερμηνεία της 

παρέκκλισης, μέσω εκτεταμένης ανάλυσης για το σημαντικό ρόλο που διαδραματίζει 

η πληροφορία ως συμβολικός πόρος και η χρήση των πληροφορικών τεχνολογιών ως 

παράγοντας διαρθρωτικών κοινωνικών αλλαγών, αλλά και μέσω της ανάλυσης του 

παραγωγικού ρόλου του δικαίου ως προς τον προσδιορισμό της παρέκκλισης στις 

σύγχρονες αυτές συνθήκες. Επιπλέον, αλλά ιδιαίτερα σημαντικό, καθώς ελάχιστες 

διατριβές, σύμφωνα με το εθνικό αρχείο Διδακτορικών Διατριβών του Εθνικού 

Κέντρου Τεκμηρίωσης, έχουν ασχοληθεί με το ζήτημα, είναι το γεγονός ότι, η 

παρούσα διατριβή συμβάλλει στην ανασκευή της υφιστάμενης γνώσης για το κίνημα 

του ελεύθερου λογισμικού, παρουσιάζοντας αναλυτικά τις διαδικασίες συγκρότησης 

του και  δράσεις του τόσο σε διεθνές επίπεδο όσο και σε εθνικό. Ιδιαίτερα αναλύεται 

η δράση του κινήματος ως προς το ζήτημα της κατοχύρωσης των πατεντών- πρόταση 

της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, η οποία εντέλει καταψηφίστηκε από το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο μέσω της εναντίωσης του κινήματος- με τη χρήση των μεικτών 

μεθόδων, ανάλυση λόγου των συνθημάτων του κινήματος κατά τη διάρκεια 

συγκεκριμένων διαμαρτυριών, ανάλυση περιεχομένου των δελτίων τύπου ενάντια 
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στην κατοχύρωση πατεντών της ελληνικής έκφρασης του κινήματος μέσω του 

HELLUG (σύλλογος ένωσης φίλων και χρηστών Linux), focus group με μέλη του 

συλλόγου  HELLUG, καθώς και με ατομικές εντοπισμένες συνεντεύξεις σε μέλη του 

HELLUG και της ΕΛ/ΛΑΚ (Εταιρεία Ελεύθερου Λογισμικού/Ανοικτού Κώδικα).  

Τόσο οι ερευνητικές μέθοδοι που χρησιμοποιήθηκαν όσο και τα αποτελέσματα αυτών 

μπορούν να αποτελέσουν μια καλή βάση για να χρησιμοποιηθούν από άλλους 

ερευνητές  και για την περεταίρω μελέτη του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού 

στην Ελλάδα αλλά και για τις συγκρούσεις των κοινωνικών ομάδων που 

αναπτύσσονται στην κοινωνία της πληροφορίας. Επιπλέον ιδιαίτερα χρήσιμο είναι 

και για τους άλλους ερευνητές να τους είναι γνωστοί οι περιορισμοί της παρούσας 

έρευνας, οι οποίοι αφορούν στο  χρονικό περιορισμό των μονάδων ανάλυσης, στις 

γεωγραφικές διαστάσεις (εντοπισμός μονάδων, τόπος, χώρος), στις οργανωσιακές 

διαστάσεις των μονάδων, καθώς και στους οικονομικούς πόρους της έρευνας. 

Η  παρούσα διατριβή οργανώνεται σε εννέα κεφάλαια και την τελική 

συζήτηση που προκύπτει τόσο από το θεωρητικό πλαίσιο που χρησιμοποιήθηκε όσο 

και από τα ευρήματα της έρευνας. Στα τρία πρώτα κεφάλαια καταγράφεται το 

θεωρητικό πλαίσιο της παρούσας διατριβής, ενώ από το τέταρτο κεφάλαιο και έπειτα 

καταγράφεται το ερευνητικό και μεθοδολογικό πλαίσιο της έρευνας, οι μέθοδοι που 

χρησιμοποιήθηκαν, η ανάλυση των δεδομένων και τα αποτελέσματα αυτών.  

Στο πρώτο κεφάλαιο παρουσιάζεται καταρχήν μια επισκόπηση των 

θεωρητικών προσεγγίσεων για την κοινωνία της πληροφορίας, αποδίδοντας έμφαση 

στο κοινό χαρακτηριστικό όλων των θεωριών, τον καθοριστικό ρόλο, δηλαδή, που 

διαδραματίζει η πληροφορία και η χρήση των πληροφορικών τεχνολογιών, θέτοντας 

έτσι στο προσκήνιο τις προκλήσεις που προκύπτουν για τον προσδιορισμό της 

έννοιας της παρέκκλισης. Στη βάση πραγματοποιείται επισκόπηση και κριτική 

ανάλυση στις αιτιοκρατικές θεωρίες της ερμηνείας του εγκλήματος, έτσι ώστε να 

καταστεί σαφές το γιατί επιλέγεται το θεωρητικό μοντέλο της κριτικής 

εγκληματολογίας, το οποίο παρουσιάζεται στη συνέχεια. Υπό το πρίσμα αυτού του 

μοντέλου επεξηγείται ο παραγωγικός ρόλος του δικαίου για την κατασκευή της 

παρέκκλισης στην κοινωνία της πληροφορίας, πώς δηλαδή μέσα από τις κοινωνικές 

αξίες που προάγει και μέσα από τις κοινωνικές κυρώσεις που επιβάλλει, συμβάλλει 
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στον προσδιορισμό συμπεριφορών ως παρεκκλινουσών. Το κεφάλαιο αυτό 

ολοκληρώνεται με μια εισαγωγή στο κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, επεξηγώντας 

γιατί επιλέχθηκε το συγκεκριμένο κίνημα ως παράδειγμα. 

Το δεύτερο κεφάλαιο ξεκινάει με την περιγραφή των πολιτισμικών 

συγκρούσεων που αναπτύσσονται στην κοινωνία της πληροφορίας με αποτέλεσμα 

την εμφάνιση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού. Στη συνέχεια περιγράφονται 

οι διαδικασίες συγκρότησης του κινήματος και τα αιτήματα του σε σχέση με την 

ελεύθερη διακίνηση των πληροφορικών τεχνολογιών, καθώς και οι ελευθερίες που 

προάγει. Στην πορεία τεκμηριώνεται γιατί το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού 

αποτελεί ένα νέο ειδικό παγκόσμιο κίνημα, ένα computerization κίνημα, σύμφωνα με 

τις βασικές προϋποθέσεις για τη συγκρότηση των νέων κοινωνικών κινημάτων, όπως 

τέθηκαν από τον Blummer (1995) και τον Ψημίτη (2006). 

Στο τρίτο κεφάλαιο περιγράφονται αναλυτικά όλες οι δράσεις του κινήματος 

του ελεύθερου λογισμικού ενάντια στην κατοχύρωση πατεντών λογισμικού τόσο σε 

ευρωπαϊκό επίπεδο όσο και σε εθνικό, παρουσιάζοντας τις διαμαρτυρίες που 

διοργάνωσε το κίνημα μέσω διαδικτύου, μέσα από συγκεντρώσεις φυσικών 

προσώπων, αλλά και μέσω επιστολών σε φορείς και θεσμικά όργανα. Η περιγραφή 

αυτή λαμβάνει χώρα, εφόσον καταρχήν αναλύεται το νομικό καθεστώς των πατεντών 

λογισμικού, αλλά και καταγράφονται οι επιπτώσεις που δύναται να επιφέρει η 

κατοχύρωση πατεντών λογισμικού στην οικονομία και στην εκπαίδευση των 

ευρωπαϊκών κρατών, στην αποθάρρυνση της καινοτομίας και της 

ανταγωνιστικότητας, καθώς και στην αύξηση των ένδικων μέσων που θα 

απαιτούνταν. Περιγράφοντας και αναλύοντας τις δράσεις του κινήματος για το 

συγκεκριμένο ζήτημα αναδεικνύεται πώς στο συγκεκριμένο θέμα το κίνημα κατάφερε 

να αλλάξει τη στάση τόσο των αρμόδιων θεσμικών φορέων όσο και της κοινής 

γνώμης, συμβάλλοντας στο να μην προσδιοριστεί ως παρεκκλίνουσα συμπεριφορά η 

χρήση λογισμικών προγραμμάτων. 

Στο τέταρτο κεφάλαιο περιγράφεται η ταυτότητα της έρευνας ως προς την 

επιστημολογική προσέγγιση που ακολουθήθηκε, καταγράφοντας το νοητικό γρίφο 

και τα ερευνητικά ερωτήματα. Στη συνέχεια επεξηγείται γιατί χρησιμοποιήθηκε 

συγκεκριμένα η μεθοδολογική προσέγγιση των ποιοτικών μεθόδων και γιατί πιο 
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εξειδικευμένα αυτή των μεικτών μεθόδων, δηλαδή της ανάλυσης λόγου, της 

ανάλυσης περιεχομένου και του focus group και στη συνέχεια επιλέχθηκε η μέθοδος 

των εντοπισμένων συνεντεύξεων. Όπως αναφέρθηκε και παραπάνω η ανάλυση λόγου 

πραγματοποιήθηκε σε συνθήματα διαμαρτυριών του κινήματος, η ανάλυση 

περιεχομένου στα δελτία τύπου της ελληνικής έκφρασης του κινήματος ενάντια στην 

κατοχύρωση πατεντών λογισμικού και το focus group σε μέλη του συλλόγου του 

HELLUG. Στη συνέχεια αναλύεται η στρατηγική της δειγματοληψίας που 

ακολουθήθηκε ξεχωριστά για κάθε μία μέθοδο, καθώς και το πώς αντιμετωπίστηκαν 

τα ζητήματα δεοντολογίας. Αξιοποιώντας τα ερευνητικά ευρήματα που προέκυψαν 

από τη χρήση των παραπάνω μεθόδων σχεδιάσθηκαν εκ νέου οδηγοί συνέντευξης, με 

την τεχνική της ημι-δομημένης εντοπισμένης συνέντευξης, εφόσον επικεντρώθηκαν 

σε πληροφοριοδότες-κλειδιά για την εμβάθυνση των θεμάτων της παρούσας έρευνας.   

Στο πέμπτο κεφάλαιο καταγράφονται και αναλύονται τα συνθήματα του 

κινήματος σύμφωνα με τις θέσεις του  Fairclough, όπου ο λόγος αντικατοπτρίζει την 

κοινωνική πρακτική του υποκειμένου που τον φέρει και του Fowler, όπου ο λόγος 

αντικατοπτρίζει τις κοινωνικές επιλογές των υποκειμένων. Τα συνθήματα 

κατηγοριοποιούνται βάσει θεματικών κατηγοριών, από τις οποίες προκύπτει ο 

πυρήνας των αξιών και των πολιτικών αυτών. Επιπλέον, στη βάση αυτών των 

θεματικών κατηγοριών πραγματοποιείται αντιπαράθεση με τον αντίστοιχο λόγο της 

οδηγίας της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού. 

Στο έκτο κεφάλαιο καταγράφονται και αναλύονται θεματικά τα δελτία τύπου 

της ελληνικής έκφρασης του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού ενάντια στην 

κατοχύρωση των πατεντών, έπειτα από την κατηγοριοποίηση τους σε κατηγορίες 

υλικού, κατηγορίες δηλαδή που αναφέρονται στα διαπραγματευόμενα θέματα των 

υπό έρευνα τεκμηρίων και κατηγορίες εκτίμησης, ταξινομώντας, δηλαδή, τις υπό 

ανάλυση ενότητες σύμφωνα με τις εκτιμήσεις του κινήματος όπως καταγράφονται 

στα δελτία τύπου, σε επίπεδο μονάδας ανάλυσης φράσης ή και παραγράφου. Οι 

κατηγορίες αυτές αναλύονται θεματικά σύμφωνα με το θεωρητικό πλαίσιο της 

εργασίας και στη βάση αυτή απαντώνται τα ερευνητικά ερωτήματα. 

Στο έβδομο κεφάλαιο καταγράφεται η διαδικασία διεξαγωγής του Focus 

Group, στο πλαίσιο τεσσάρων σταδίων, σύμφωνα με τους Morgan (1997) και Gooch 
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et al, (2003), περιγράφονται οι περιορισμοί, και πραγματοποιείται η θεματική 

ανάλυση των δεδομένων, τα οποία καταγράφονται τμηματικά σε πίνακες λόγω του 

μεγάλου όγκου τους. Από τη διαδικασία ανάλυσης των δεδομένων προέκυψαν 

αρκετά μη αναμενόμενα ευρήματα, με αποτέλεσμα την περαιτέρω μελέτη αυτών στο 

όγδοο και ένατο κεφάλαιο. 

Στο όγδοο λοιπόν κεφάλαιο μελετάται μια συγκεκριμένη δράση της ελληνικής 

έκφρασης του κινήματος ενάντια στην ελληνική κυβέρνηση το 2008, όπου προτάθηκε 

σχέδιο νόμου για την «Κύρωση Συμφωνίας Στρατηγικής Συνεργασίας μεταξύ της 

Ελληνικής Δημοκρατίας και των εταιρειών Microsoft Corporation, Microsoft Ireland 

Operation Limited και Microsoft Ελλάς Ανώνυμη Βιομηχανική και Εμπορική 

Εταιρεία Προϊόντων και υπηρεσιών Πληροφορικής», το οποίο επικυρώθηκε από τη 

Βουλή. Στο πλαίσιο αυτό καταγράφονται οι δράσεις του κινήματος, αλλά και 

αναλύεται η αιτιολογική έκθεση του νομοσχεδίου, η επιστημονική έκθεση του 

νομοσχεδίου, αλλά και τμήματα της συμφωνίας αυτής καθεαυτής. 

Στο ένατο κεφάλαιο, μετά και την ανάλυση του νόμου για την Κύρωση της 

Συμφωνίας, αναλύονται τα δεδομένα που προέκυψαν από τη χρήση της τεχνικής της 

εντοπισμένης συνέντευξης με στόχο πληροφοριοδότες-κλειδιά, δηλαδή ένα στέλεχος 

της Γενικής Γραμματείας Πληροφοριακών Συστημάτων, ένα στέλεχος της εταιρείας 

Microsoft Hellas, ένα μέλος της ΕΛΛ/ΑΚ (Εταιρείας Ελεύθερου 

Λογισμικού/Ανοιχτού Κώδικα) και ενός από τα μέλη που συμμετείχε στο Focus 

Group. Από τους πληροφοριοδότες-κλειδιά οι συνεντεύξεις πραγματοποιήθηκαν 

κανονικά με το μέλος της ΕΛΛ/ΑΚ και το μέλος του Focus Group. Από την εταιρεία 

Microsoft απαντήθηκε μόνο μία ερώτηση γραπτά, ενώ από τη Γενική Γραμματεία 

Πληροφοριακών Συστημάτων δεν υπήρξε καμία ανταπόκριση. 

Η παρούσα διατριβή ολοκληρώνεται με τη διατύπωση θέσεων προς συζήτηση 

που προκύπτουν από την ανάλυση των δεδομένων και των τριών μεθόδων, της 

ανάλυσης των δεδομένων που προέκυψαν στο όγδοο κεφάλαιο από τα μη 

αναμενόμενα ευρήματα του focus group, αλλά και τα αποτελέσματα των 

εντοπισμένων συνεντεύξεων, αναδεικνύοντας τις προκλήσεις που υφίστανται για την 

οριοθέτηση της παρέκκλισης στην κοινωνία της πληροφορίας.  
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Κεφάλαιο 1ο  

«Κοινωνία της πληροφορίας» μια νέα πρόκληση για την οριοθέτηση 

της έννοιας της παρέκκλισης 

 

1.1.Οριοθετώντας την κοινωνία της πληροφορίας 

Ο όρος κοινωνία της πληροφορίας συνιστά μία θεωρητική έννοια, η οποία 

διακρίνεται από ιδιαίτερα αμφιλεγόμενους ορισμούς και εμπερικλείει πλήθος 

φαινομένων που αφορούν ενδεικτικά στις νέες μορφές επικοινωνίας, στη χρήση νέων 

πληροφορικών τεχνολογιών, στην πολυπλοκότητα των οικονομικών συνάψεων, σε 

ζητήματα πολυπολιτισμικότητας1. Η έννοια αυτή λοιπόν προσεγγίζεται από αρκετές 

διαφορετικές οπτικές, οι οποίες την αναλύουν ως έναν νέο τύπο κοινωνίας, ο οποίος 

χαρακτηρίζεται από την ανάδυση νέων φαινομένων. Ο Lazlo Karvalics (2008:39-40) 

προβαίνει σε μια καταγραφή αυτών των οπτικών, επιλέγοντας τους βασικούς ορισμούς 

που αναδεικνύουν τα κυρίαρχα ρεύματα και είναι οι εξής:  α)Μια κοινωνία που αυτo-

οργανώνεται γύρω από την έννοια της γνώσης, προς όφελος του κοινωνικού ελέγχου 

και της διαχείρισης της καινοτομίας και της αλλαγής (Daniel Bell), β) Ένας νέος τύπος 

κοινωνίας, στην οποία η κατοχή πληροφορίας (σε αντιδιαστολή με τα υλικά πλούτη) είναι η 

κινητήρια δύναμη που βρίσκεται πίσω από την εξέλιξη και ανάπτυξή της […] (και όπου) 

καλλιεργείται η ανθρώπινη διανοητική δημιουργικότητα (Yoneji Masuda), γ) Η κοινωνία 

της πληροφορίας είναι μια οικονομική πραγματικότητα και όχι απλά μια διανοητική 

αφηρημένη έννοια. Η αργή εξάπλωση/γνωστοποίηση των πληροφοριών […] παρέχει τις 

δυνατότητες για να φανερωθούν σταδιακά νέες δραστηριότητες, λειτουργίες και 

προϊόντα (John Naisbitt), δ) Μια κοινωνία, όπου […] η πληροφορία χρησιμοποιείται ως 

οικονομικός πόρος, η κοινότητα τη δαμάζει και την εκμεταλλεύεται και πίσω από όλα 

αυτά υπάρχει μια ολόκληρη βιομηχανία, η οποία παράγει αυτή την αναγκαία 

πληροφορία (Nick Moore), ε) Μια κοινωνική δομή, η οποία βασίζεται στην ελεύθερη 

δημιουργία, διάδοση, πρόσβαση και χρήση της πληροφορίας και της γνώσης […] και 

που οδηγεί στην παγκοσμιοποίηση διαφόρων τομέων της καθημερινής ζωής (-

Hungarian- National Strategy of Informatics, 1995), στ) Ένας νέος τύπος κοινωνίας, 

στην οποία η ανθρωπότητα έχει την ευκαιρία να ακολουθήσει ένα νέο τρόπο ζωής, να 

υιοθετήσει κάποια ανώτερα πρότυπα διαβίωσης, να καθιερώσει καλύτερες συνθήκες 

                                                 
1 Βλέπε Βερνίκος( 2005), όπου το ζήτημα της πολυπολιτισμικότητας εξετάζεται ως κεντρικό ζήτημα των 

σύγχρονων δυτικών κοινωνιών, στο πλαίσιο του οποίου, οι κοινωνίες αναζητούν τρόπους για να 

εξασφαλίσουν την αρμονική συμβίωση διαφορετικών ταυτοτήτων και πολιτισμικών ιδιαιτεροτήτων.   
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εργασίας και να διαδραματίσει έναν ποιοτικά ουσιαστικότερο ρόλο εντός της 

κοινωνίας, χάρη στην καθολική χρήση των τεχνολογιών πληροφορικής και 

επικοινωνιών (Béla Murányi). Η οριοθέτηση της, δηλαδή, ως νέος τύπος κοινωνίας 

διαφοροποιείται σύμφωνα με τεχνολογικά (Evans,1979, Martin,1978, Toffler,1980, 

Δερτούζος, 1997), οικονομικά (Jonscher,1999) εργασιακά (Schiller, 1973), χωρικά 

(Castells, 2000) γνωσιακά (Πασιάς& Φλουρής, 2005, Μπουζάκης,2005) και 

πολιτισμικά κριτήρια (Baudrillard, 1996). 

Στην παρούσα εργασία, όμως,  η κοινωνία της πληροφορίας δεν αντιμετωπίζεται 

ως μία έννοια που αναδεικνύει έναν νέο τύπο κοινωνίας, δεδομένου, ότι, τουλάχιστον 

μέχρι σήμερα, στις σύγχρονες δυτικές κοινωνίες δεν αναδύεται ένας νέος τρόπος 

παραγωγής ούτε υφίστανται χαρακτηριστικές αλλαγές στις παραγωγικές σχέσεις των 

κοινωνικών υποκειμένων (Κάλλας, 2006), αλλά αναλύεται ως τύπος κοινωνίας που 

προάγει τις αντιφάσεις2 που χαρακτηρίζουν τη μετανεωτερική φάση3 των  σύγχρονων 

δυτικών κοινωνιών.  Εμφατικά για αυτή τη θέση,  ο Hylland Eriksen (2005) καταγράφει 

ότι για την  κοινωνία της πληροφορίας βασικό προϊόν είναι η πληροφορία αλλά και η 

διάκριση της ενσωμάτωσης της πληροφορικής τεχνολογίας σε όλα τα είδη της 

παραγωγής.  

Υπό αυτή τη θεώρηση τα κοινωνικά υποκείμενα βιώνουν τις αντιφάσεις της 

μετανεωτερικότητας τόσο σε ατομικό όσο και συλλογικό επίπεδο, συνεχίζοντας από τη 

μία πλευρά να διατηρούν ως habitus (Bourdieu, 1980) τα εσωτερικά πεδία δράσης τους 

στη βάση κατεστημένων συλλογικών οριοθετήσεων για τις αξίες και τους κανόνες που 

διέπουν τις κοινωνίες, και από την άλλη να αντιμετωπίζουν αξιακά διλήμματα για τους 

τρόπους δράσης τους σε αυτές, εφόσον τα θεσμικά καθοδηγητικά μέσα δεν είναι τα 

μόνα κυρίαρχα για το συντονισμό των δράσεων τους (Μουζέλης,1997). Ο Schutz, 

                                                 
2 Ο D. Bell, ο οποίος αναφέρεται στην κοινωνία της πληροφορίας με τον όρο μεταβιομηχανική κοινωνία, 

στο έργο του «Οι πολιτιστικές αντιφάσεις του Καπιταλισμού» γράφει « εκείνο το οποίο θεωρώ όντως 

εκπληκτικό σήμερα είναι η ριζοσπαστική απόκλιση ανάμεσα στην κοινωνική δομή και την κουλτούρα. Η 

πρώτη κυριαρχείται και κατευθύνεται από οικονομικές αρχές, οι οποίες με τη σειρά τους ορίζονται με 

βάση την επάρκεια και το λειτουργικό ορθολογισμό τους στην οργάνωση της παραγωγής…Η δεύτερη 

χαρακτηρίζεται από ασωτία και ελευθεριότητα ηθών, κυριαρχείται από αντι- ορθολογισμό και 

αντιδιανοητική προδιάθεση, όπου ο «εαυτός» εκάστου λαμβάνεται ως κεντρικό σημείο αναφοράς κάθε 

πολιτιστικής κρίσης, και οι συνέπειες πάνω στον «εαυτό» ως μέτρο αισθητικής αξιολόγησης της 

εμπειρίας» (Τάτσης, 1997:284). Αντίστοιχα ο Inglehart (1997: 28) και οι Firat & Schultz (1997:184) 

αποδίδουν ιδιαίτερη έμφαση στις αναδυόμενες ατομικές ερμηνείες των κοινωνικών υποκειμένων για την 

ερμηνεία της κοινωνικής πραγματικότητας στη μετανεωτερική φάση, οι οποίες χαρακτηρίζονται από 

πλήθος διαφοροποιήσεων.   
3 Η οριοθέτηση της έννοιας της μετανεωτερικότητας καταγράφεται αναλυτικά στο δεύτερο κεφάλαιο, ως  

μια μεταβατική φάση για τις σύγχρονες δυτικές κοινωνίες, όπως αναφέρεται και ο Hylland Eriksen 

(2005),  η οποία λειτουργεί ως πολιτισμική συνθήκη για τη συγκρότηση των νέων κοινωνικών 

κινημάτων σύμφωνα και με τους Melucci (2002) και Ψημίτη (2006).  
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(1962:149)  χαρακτηριστικά αναφέρει ότι «όλες οι τυποποιήσεις της σκέψης του κοινού 

νου αποτελούν και οι ίδιες αναπόσπαστα στοιχεία του συγκεκριμένου ιστορικού 

κοινωνικο-πολιτισμικού Lebenswelt (βιόκοσμου) μέσα στον οποίο υπερισχύουν ως 

δεδομένες και ως κοινωνικά αποδεκτές. Η δομή τους καθορίζει ανάμεσα σε άλλα την 

κοινωνική κατανομή της γνώσης, καθώς και τη σχετικότητα και τη σημασία της για το 

συγκεκριμένο κοινωνικό περιβάλλον κάποιας συγκεκριμένης ομάδας σε συγκεκριμένη 

ιστορική κατάσταση».  

Οι τρόποι, δηλαδή, που ερμηνεύουν τα κοινωνικά υποκείμενα τα φαινόμενα, υπό 

το πρίσμα της κοινωνίας της πληροφορίας, δε στοιχειοθετούνται απλά στη βάση 

καινούριων νοηματοδοτήσεων και προσδιορισμών για αυτά, αλλά οι τρόποι αυτοί 

βασίζονται σε μια μείξη πολιτισμικών προτύπων, η οποία προκύπτει από την 

αντιφατική ιδιοποίηση των κοινωνικών ομάδων του ήδη υπάρχοντος συστήματος 

πολιτισμικών αναπαραστάσεων των αναγκών που διασχίζει ολόκληρη την κοινωνία 

(Mellucci, 1983 στο Ψημίτης, 2006:304). Ο Hylland Eriksen (2005:59) υποστηρίζει ότι 

το «πολιτισμικό αυτό μωσαϊκό» με χαρακτηριστικά τα παράδοξα, τις συγκρούσεις, τις 

εντάσεις είναι παράγωγο και παράλληλα αντίστοιχο της έκθεσης των ατόμων στην 

«πλημμυρίδα της πληροφορίας».  

Έτσι, η τοποθέτηση της ερμηνείας και της δράσης τους σε σχέση με τα φαινόμενα 

αυτά έγκειται σε ένα πολιτισμικό πεδίο, κοινώς αποδεκτό, για το σύνολο των 

σύγχρονων δυτικών κοινωνιών, το οποίο προς το παρόν δεν επιτρέπει την ερμηνεία της 

κοινωνίας της πληροφορίας ως ένα νέο τύπο κοινωνίας. Ωστόσο αναδεικνύεται η 

«συγκρότηση μιας σύνθετης και πολύπλοκης επικοινωνιακής και συμβολικής 

πραγματικότητας, καθώς το άτομο αποτελεί στην κοινωνία της πληροφορίας το 

θεμελιώδη κόμβο μιας συνεχούς και πολλαπλής επικοινωνίας, φορέα ποικίλων 

πολιτισμικών πόρων, οι οποίοι συνθέτουν τα διαφορετικά πρότυπα αναπαράστασης» 

(Ψημίτης, 2006:305), μέσα από τα οποία καλούνται να αυτοπροσδιοριστούν και να 

ετεροπροσδιοριστούν οι κοινωνικοί δρώντες.   

Για το λόγο αυτό, λοιπόν, η κοινωνία της πληροφορίας δεν εξετάζεται ως ένας 

νέος τύπος κοινωνίας, καθώς η νοηματοδότηση της από τα κοινωνικά υποκείμενα, σε 

σχέση με το δεδομένο και το «νορμάλ» που αφορά στην οργάνωση του κοινωνικού 

βίου σε όλες του τις πτυχές, στοιχειοθετείται στη διατήρηση μιας βασικής τυπολογίας 

αξιών και κανόνων του ενυπάρχοντος κατεστημένου οικονομικού, κοινωνικού, 

πολιτικού και πολιτισμικού πλαισίου. Στο πλαίσιο αυτό πολλοί επιστήμονες (May 

2002; Livingstone 2004; Borg & Mayo 2005; Σταμάτης 2005, Κάλλας, 2006 κ.ά.) 
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αντιμετωπίζουν κριτικά τις αρχικές αυτές θεωρήσεις των υποστηρικτών του νέου τύπου 

της κοινωνίας της πληροφορίας. Η κριτική που ασκούν μπορεί να αποτιμηθεί συνολικά 

στο γεγονός ότι οι τεχνολογικές εξελίξεις, αν και επιδρούν στις διαδικασίες της 

κοινωνικής ανάπτυξης, έπονται και υπόκεινται στο πλαίσιο πολιτικών, οικονομικών και 

κοινωνικών αποφάσεων. Δεν αναπτύσσονται και δε λειτουργούν αυτόνομα, 

μετασχηματίζοντας ριζικά τις δομές των κοινωνικών σχέσεων σε επίπεδο πολιτικό και 

οικονομικό, αλλά αντανακλούν την ερμηνεία της κοινωνικής πραγματικότητας με τους 

υπάρχοντες κοινωνικούς και πολιτισμικούς όρους. Ο Hylland Eriksen (2005:121) 

καταγράφει ότι η χρήση των νέων τεχνολογιών δεν είναι δυνατόν να είναι εξαρχής 

γνωστή και παρ’ όλες τις εντυπωσιακές τους δυνατότητες, «εφαρμόζονται πάντα από 

συγκεκριμένες κοινωνίες με συγκεκριμένες ανάγκες».  

       Ωστόσο χρειάζεται να σημειωθεί ότι, η κοινωνία της πληροφορίας 

αναδεικνύει μια αναδιάρθρωση, ουσιαστικά, των όρων παραγωγής, αποδίδοντας έτσι, 

μεγαλύτερη έμφαση στον τριτογενή τομέα, τον τομέα των υπηρεσιών (Lash, 1994; 

Graham, 1999), καθώς επιχειρήσεις και υπηρεσίες αναπροσαρμόζονται, εισάγοντας 

νέες τεχνολογίες και καινοτομίες, θέτοντας ως στόχο την αύξηση της κατανάλωσης. 

Παρόλο, όμως, που ο τομέας αυτών των υπηρεσιών είναι ιδιαίτερα ετερογενής, πολλές 

από τις εργασίες παροχής υπηρεσιών προσφέρονται σε διαδικασίες που τελικά 

παράγουν υλικά αγαθά (Giddens, 2000). 

Γίνεται κατανοητό λοιπόν ότι  οι στέρεες δομές πτυχών των σχέσεων του 

κοινωνικού βίου δεν μεταβάλλονται ριζικά, ωστόσο ως στοιχεία της μετανεωτερικής 

κατάστασης (Bauman,2004; Harvey,1990; Reiner,1992), η εισαγωγή των εννοιών της 

πληροφορίας και η χρήση της πληροφορικής τεχνολογίας, έχουν επαναπροσδιορίσει 

κάποιες πτυχές του. Ο επαναπροσδιορισμός αυτός, δηλαδή, δεν αφορά σε μεταβολές 

της οντολογικής ουσίας των ήδη δομημένων οικονομικών, πολιτικών και κοινωνικών 

σχέσεων του βίου των κοινωνικών δρώντων, αλλά σε μεταβολές στη μορφή, στα 

χαρακτηριστικά των σχέσεων και στους τρόπους διαχείρισης του βίου τους, 

αναδεικνύοντας διαφορετικού τύπου κοινωνικές συγκρούσεις. Σύμφωνα με τον  

Hylland Eriksen (2005:60) αυτού του τύπου οι συγκρούσεις πηγάζουν από 

συγκεκριμένες ελλείψεις που τίθενται στο προσκήνιο λόγω της εισαγωγής της 

πληροφορίας και της πληροφορικής τεχνολογίας, οι οποίες είναι: ο αργός χρόνος, η 

ασφάλεια, η προβλεψιμότητα, η αίσθηση του ανήκειν, η σταθερή προσωπική 

ταυτότητα, η συνοχή, η γραμμική ανάπτυξη, οι γνήσιες αδιαμεσολάβητες εμπειρίες. 

Έτσι, η πρόσβαση και η διαχείριση της πληροφορίας αποτελεί το διακυβευόμενο των 
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νέων συγκρούσεων (Castells et al, 1999), καθώς και την πηγή των ελλείψεων που 

περιγράφει ο Hylland Eriksen, χωρίς όμως να μεταβάλλονται οι όροι έκφρασης των 

συγκρούσεων ανάμεσα στις κοινωνικές ομάδες.  

Το σημαντικό στοιχείο που διακρίνει λοιπόν όλες τις θεωρήσεις για την κοινωνία 

της πληροφορίας είναι ότι αναγνωρίζουν τη σημαντικότητα που διαδραματίζει ο ρόλος 

της πληροφορίας και η χρήση των πληροφορικών τεχνολογιών στην ανάδυση αυτών 

των φαινομένων. Η διάχυση τους διαδραματίζει πλέον κεντρικό ρόλο στη διαμόρφωση 

του σύγχρονου κοινωνικού βίου, καθώς οδήγησε στην ανανοηματοδότηση και στον 

επαναπροσδιορισμό  πολλών πρακτικών των κοινωνικών δρώντων. Για το λόγο αυτό 

κρίνεται σκόπιμο να αναφερθούμε αναλυτικότερα στο ρόλο που διαδραματίζει κάθε μία 

από τις δύο αυτές παραμέτρους. 

 

1.1.1. Ο  ρόλος  της πληροφορικής τεχνολογίας ως συμβολικός πόρος κοινωνικής 

διάρθρωσης  

Πριν καταγραφεί ο σημαντικότατος ρόλος που διαδραματίζει η πληροφορία, 

κρίνεται σκόπιμο να αναφερθεί ο εξίσου καθοριστικός ρόλος της χρήσης πληροφορικής 

τεχνολογίας, δεδομένου ότι η χρήση της προσφέρει πλέον καινούρια εργαλεία τόσο για 

την παραγωγή όσο και για τη διαχείριση της πληροφορίας, καθώς και για τη διάχυση 

της εφόσον αυτή επιτυγχάνεται μέσω της πρόσβασης σε πληροφορικά αγαθά (Κάλλας, 

2006:95-97).  

Όπως αναφέρει ο Galbraith (στο Καρβούνης, 1998)  ο  όρος τεχνολογία αφορά 

στη μεθοδική και τακτική εφαρμογή επιστημονικής ή άλλης οργανωμένης γνώσης για 

πρακτικούς σκοπούς. Βάσει αυτού του υποβάθρου, η τεχνολογία έρχεται να αποτελέσει 

παράγοντα εδραίωσης των υπαρχουσών δομών, αυξάνοντας σημαντικά την κυκλοφορία 

της γνώσης και διευρύνοντας τις δυνατότητες πρόσβασης σε αυτήν. «Βιώνουμε έναν εν 

εξελίξει κοινωνικό μετασχηματισμό που συνοδεύεται από μια κλασική διεργασία 

κοινωνικής εκμάθησης. Οι τεχνολογίες πληροφορικής και επικοινωνιών αποτελούν την 

κινητήρια δύναμη4.» Ο πρωταγωνιστικός αυτός ρόλος  της πληροφορικής τεχνολογίας 

έχει επέλθει από τη στιγμή που συμβάλλει στην ψηφιοποίηση της πληροφορίας,  καθώς 

υπήρχαν μέχρι πρότινος περιορισμοί ως προς τις δυνατότητες πρόσβασης, διάχυσης, 

συσσώρευσης αλλά και ταξινόμησης Ο Anthony Giddens (2000: 65) χαρακτηριστικά 

αναφέρει «ότι οι καταβολές της κοινωνίας της πληροφορίας χρειάζεται να αναζητηθούν 

                                                 
4 Η Κοινωνία της Πληροφορίας στην Ελλάδα: Στρατηγική και ∆ράσεις 2002» 
www.infosoc.gr/infosoc/el-GR/epktp 

http://www.infosoc.gr/infosoc/el-GR/epktp
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στις δραστηριότητες της καταγραφής». Η υπόδειξη αυτή αναφέρεται στο γεγονός της 

υπέρβασης του χώρου, του χρόνου και του κόστους που χρειαζόταν η πληροφορία, στο 

παρελθόν, για να καταγραφεί, να επεξεργασθεί, να αναπαραχθεί και κυρίως για να 

καρπωθεί σε ένα επίπεδο πραγματικών δυνατοτήτων. Σε αυτή τη φάση η πληροφορία, 

λόγω των καινούριων πληροφορικών μέσων επικοινωνίας, διαδίδεται πολύ πιο εύκολα 

και άμεσα.  

Ο Hylland Eriksen (2005:90) υποστηρίζει ότι με τη χρήση των παγκόσμιων 

τηλεπικοινωνιών η ανθρώπινη ύπαρξη εντάσσεται σε ένα πλαίσιο ριζικά διαφορετικό 

από εκείνο των προγενέστερων τεχνολογιών. Η δυνατότητα άμεσης πρόσβασης σε 

πληροφορίες, μέσω της ταχύτατης επικοινωνίας σε πραγματικό χρόνο, επιφέρει 

παράλληλα μια μετάβαση του κοινωνικού βίου σε ένα πεδίο πολλαπλής πληροφόρησης, 

το οποίο επιδρά δημιουργικά στο οικονομικό και πολιτισμικό περιβάλλον (Toffler, 

1982).  Τη σημαντικότητα της πληροφορικής τεχνολογίας στην κοινωνική διάρθρωση 

σημειώνει και ο Δεληγιάννης (2006), ειδικά όσον αφορά στους τομείς της παραγωγής 

και της οικονομίας.  

Οι καινοτομίες των πληροφορικών τεχνολογιών διαμόρφωσαν λοιπόν εκ νέου τα 

πεδία δράσης του κοινωνικού βίου, επιδρώντας εμβόλιμα και καταλυτικά στον τομέα 

της οικονομίας, ιδίως όσον αφορά στον τριτογενή τομέα των υπηρεσιών, 

αναδιαρθρώνοντας τόσο τον τρόπο παραγωγικής οργάνωσης όσο και αυτόν της 

διάθεσης των προϊόντων. Πλέον η παραγωγική διαδικασία καθίσταται πιο δυναμική, 

πιο ευέλικτη, αλλά και πιο αποκεντρωμένη. Το γεγονός αυτό συμβαίνει γιατί με τη 

χρήση της πληροφορικής τεχνολογίας η πληροφορία χρησιμοποιείται και ως πρώτη ύλη 

παραγωγής, αλλά επαναπαράγεται και ως προϊόν. Επιπροσθέτως η χρήση της στην 

παραγωγική διαδικασία μπορεί να διακρίνεται από διαφορετικές λειτουργίες, αλλά η 

κατασκευή της συνίσταται σε παρόμοιο λογισμικό, με απόρροια να μετασχηματίζει 

σημαντικά την παραγωγική διαδικασία και τις δυνατότητες της (Κάλλας, 2006).    

Ο Κ. Δημουλάς (2003) καταγράφει τρεις συνιστώσες επίδρασης της χρήσης της 

πληροφορικής τεχνολογίας στη δομή και στο περιεχόμενο της οικονομίας. Οι 

συνιστώσες αυτές αφορούν στην αναδιάρθρωση του τομέα της εργασίας, εφόσον 

αναδεικνύονται καινούρια πεδία οικονομικής δραστηριότητας και κάποια άλλα 

περιορίζονται, στην αναδιάρθρωση των οργανωσιακών προτύπων της εργασίας, εφόσον 

προσφέρονται πιο ευέλικτα μοντέλα, καθώς και στην αναδιάρθρωση των εργασιακών 

κριτηρίων και απαιτήσεων αναφορικά με τις δυνατότητες και τις ικανότητες του 

ανθρώπινου δυναμικού.  
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  Ο Rifkin (1996:77) από την προηγούμενη δεκαετία καταγράφει σημαντικές 

αλλαγές στους όρους παραγωγής «Ο επιταχυνόμενος ρυθμός της αυτοματοποίησης 

οδηγεί την παγκόσμια οικονομία στη μέρα που πιθανόν τα εργοστάσια θα λειτουργούν 

χωρίς εργάτες. Στις ΗΠΑ, μέσα σε μια δεκαετία, από το 1981 ως το 1991, εξαφανίστηκαν 

1,8 εκατομμύρια θέσεις εργασίας στη βιομηχανία. Αυτή η μείωση των βιομηχανικών 

θέσεων εργασίας αποτελεί μέρος μιας μακροχρόνιας τάσης που έχει σαν αποτέλεσμα την 

ολοένα και μεγαλύτερη αντικατάσταση ανθρώπων από μηχανές στο χώρο της εργασίας».   

Η πληροφορική τεχνολογία, λοιπόν, σχετίζεται με μια σειρά σύνθετων αλλαγών 

τόσο στην οργάνωση της οικονομίας όσο και στα μέσα παραγωγής, με αποτέλεσμα η 

χρήση της και τα κίνητρα της χρήσης της να συνιστούν  όργανα αναδιάρθρωσης υλικών 

-πλούτου-  και συμβολικών πόρων –εξουσίας- (Καϊτατζή-Γουίτλοκ, 2003). 

Χαρακτηριστικό είναι το παράδειγμα, όπου αναδεικνύεται η σειρά αυτών των σύνθετων 

αλλαγών, του Hylland Eriksen (2005:149-151) για την εκθετική αύξηση της ανάπτυξης 

της εταιρείας Microsoft από την ίδρυση της έως σήμερα, ο οποίος εντοπίζει ότι η 

επιτυχία αυτή δεν προκύπτει τόσο από την καινοτομία της εταιρείας σε τεχνολογικά 

επιτεύγματα, όσο από την ικανότητα της να διεισδύει σε νέες αγορές.  

Ο Κάλλας (2006:385-386) εντοπίζει ότι η οικονομία καθίσταται όλο και πιο 

«πληροφοριακή», αποδίδοντας συνοπτικά τις εξής αιτίες. Καταρχήν υφίσταται 

εξαιρετικά μεγάλη αύξηση των δραστηριοτήτων που αφορούν στην παραγωγή και τη 

διαχείριση της πληροφορίας, με απόρροια, πέραν των καινούριων κλάδων που ενέχουν 

σημαντικότητα στην παραγωγική διαδικασία, όπως πληροφορική τεχνολογία, 

βιοτεχνολογία, χρηματοοικονομικά (Castels, 1996, 2000), παράγονται και νέα προϊόντα 

πληροφορικού τύπου. Τα προϊόντα αυτά, αλλά και οι υπηρεσίες αποκτούν βαρύνουσα 

οικονομική σημασία. Η οργάνωση της παραγωγής εδραιώνεται κατά βάση στη 

μηχανική διαχείριση της πληροφορίας, η οποία προσδίδει όλο και περισσότερη ευελιξία 

και προσαρμόζεται στις απαιτήσεις μιας συνεχώς μεταβαλλόμενης αγοράς, όπου οι 

υπερεθνικές εταιρείες ασκούν πλέον ιδεολογικό και πολιτικό έλεγχο. Γίνεται κατανοητό 

λοιπόν ότι «τα αγαθά γίνονται πλατφόρμες για το χειρισμό υπηρεσιών και οι υπηρεσίες 

μετατρέπονται στην ατμομηχανή που οδηγεί το παγκόσμιο εμπόριο. Στη νέα δικτυακή 

οικονομία, ο έλεγχος του πελάτη γίνεται το ίδιο σημαντικός και επείγων, όπως και ο 

έλεγχος των εργατών όταν η κυρίαρχη προοπτική ήταν αυτή της κατασκευής των 

προϊόντων» (Rifkin, 2004:92). 

Οι εξελίξεις αυτές αναφορικά με τη χρήση της πληροφορικής τεχνολογίας στον 

παραγωγικό τομέα συνιστούν παράλληλα ορόσημο και το έναυσμα για αναδιαρθρώσεις 
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που αφορούν τόσο στην επικοινωνιακή εξουσία (Καϊτατζή-Γουίτλοκ, 2003) όσο και 

στην εξουσία της παραγωγής της γνώσης. «Η ψηφιοποίηση της πληροφορίας σε 

συνδυασμό με την ανάπτυξη των συναφών ηλεκτρονικών τεχνολογιών, δημιούργησαν τις 

προϋποθέσεις για την σύγκλιση των τεχνολογιών της πληροφορίας και της επικοινωνίας, 

ώστε η πληροφορία να μπορεί να κινείται εύκολα ανάμεσα στα διάφορα επικοινωνιακά 

μέσα» (Thompson, 1995:269). Επιπρόσθετα στη χρήση των πληροφορικών τεχνολογιών 

στον τομέα της επικοινωνίας αναφέρεται και η Μήτρου (2011), αναλύοντας διεξοδικά 

πώς η τεχνολογία διαμεσολαβεί την επικοινωνία (σύγχρονη και ασύγχρονη) ανάμεσα 

στα άτομα, επηρεάζοντας τον τομέα της οικονομίας. Η διαμεσολαβημένη επικοινωνία 

υποστηρίζει την προοδευτική απόσπαση της επικοινωνίας από την παρουσία στον ίδιο 

τόπο και έτσι η παραγωγή υπεραξίας για τις επιχειρήσεις διεισδύει πλέον στο πεδίο των 

επικοινωνιών (Terranova, 2000).  Ο Street (2000) αναφέρεται στο φαινόμενο με αυτό 

με τον όρο  «νέα επικοινωνιακή τάξη πραγμάτων», η οποία παρουσιάζει εξαιρετικά 

μεγάλες διαφορές από το παρελθόν. Μπορεί λοιπόν τα συστήματα επικοινωνίας να 

συνεχίζουν να έχουν υλική βάση, όμως η δυνατότητα επικοινωνιακής ικανότητας 

ταυτόχρονα και παντού, αναιρώντας δηλαδή τους χωροχρονικούς περιορισμούς (Lash 

& Urry, 1994) επιφέρει την κατασκευή αυτόνομων συμβολικών συστημάτων, όπου η 

συγκρότηση του νοήματος από τα άτομα ξεχωριστά αποτελεί διαδραστικά5 συστατικό 

των κοινωνικών διεργασιών. Η χρήση  της πληροφορικής τεχνολογίας, δηλαδή, «ως 

πολιτισμική γνώση, ενισχύει την επικοινωνιακή πρακτική, όχι μόνο τροφοδοτώντας τους 

πόρους του βιόκοσμου, αλλά αποτελώντας και η ίδια μέσο με το οποίο αναπαράγονται οι 

συμβολικές δομές του βιόκοσμου» (Habermas, 1987:255).  

Επιπροσθέτως ο Luhman (2000) αναφέρει τη συστηματικότητα διάδοσης των 

γνωστικών σχημάτων που οργανώνουν τη συλλογική μνήμη σε σχήματα ανάλογα με 

αυτά της οργάνωσης και του περιεχομένου των μέσων. Στην προκειμένη περίπτωση 

λοιπόν τα πληροφοριακά μέσα, βοηθώντας στην αυτονομία της συμβολικής σφαίρας 

της ανθρώπινης δράσης από τα υλικά δεσμά της (Melucci, 2002), διασπούν τον 

κοινωνικό χρόνο, διότι εισάγοντας ένα νέο τρόπο μέτρησης, σε συμβολικό επίπεδο, της 

κοινωνικής δράσης, μεγεθύνουν τον έλεγχό στους κοινωνικούς δρώντες, και 

μεταμορφώνουν  τις κοινωνικές σχέσεις» (Καϊτατζή-Γουίτλοκ, 2003). Η διάχυτη αυτή  

μορφή επικοινωνιακής εξουσίας που προκύπτει από τη χρήση πληροφοριακών 

                                                 
5 Βλέπε και πιο αναλυτικά Ritzer, G., «Θεωρία των συμβολικών Διαντιδράσεων», στο Πετμεζίδου 

Μ., «Σύγχρονη Κοινωνιολογική Θεωρία», Πανεπιστημιακές Εκδόσεις Κρήτης, Ηράκλειο, 1996 

 



19 

 

επικοινωνιακών μέσων, εξαπλώνεται με αποκεντρωμένους τρόπους, παράγοντας κοινές 

κοινωνικές πρακτικές, που ενσαρκώνουν σχέσεις εξουσίας αλλά δεν επιβάλλονται ρητά 

(Mann,1993). Τα πληροφοριακά μέσα, δηλαδή, αναδιαμορφώνοντας την οικονομία και 

ενισχύοντας τους τρόπους επικοινωνίας των κοινωνικών δρώντων «διευκολύνουν την 

άσκηση εξουσίας συμβολικής φύσης» (Melucci, 2002:144), όπως την επικοινωνιακή. Για 

παράδειγμα, όπως καταγράφει ο Chomsky (1997) το θεμελιώδες στοιχείο του 

κοινωνικού ελέγχου είναι η στρατηγική της απόσπασης της προσοχής που έγκειται στην 

εκτροπή της προσοχής του κοινού από τα σημαντικά προβλήματα και τις 

αποφασισμένες από τις οικονομικές και πολιτικές ελίτ αλλαγές μέσω της τεχνικής του 

κατακλυσμού συνεχόμενων αντιπερισπασμών και ασήμαντων πληροφοριών. Επιπλέον 

είναι χαρακτηριστικό το γεγονός άλλωστε, όπως καταγράφει ο Hylland Eriksen 

(2005:186-188)  ότι με την μετατόπιση του κέντρου βάρους της οικονομίας στην 

πληροφορία έχει αυξηθεί κατά κόρον η χρήση αντικαταθλιπτικών και αντιαγχωτικών 

χαπιών τόσο στις Ηνωμένες Πολιτείες όσο και στις χώρες της Ευρωπαϊκής Ένωσης, με 

αποτέλεσμα τα άτομα να στρέφονται όλο και περισσότερο στην αντιμετώπιση των 

ατομικών ζητημάτων και πραγματικά να αποσπούνται από τις κοινωνικο-πολιτικές 

εξελίξεις.  

Ο Scott Lash (1990:39) υποστηρίζει ότι με τη χρήση των πληροφορικών 

τεχνολογιών  που επιφέρουν  νέους τρόπους συσσώρευσης της πληροφορίας, οι σχέσεις 

παραγωγής δε διαμεσολαβούνται τόσο συχνά από τα υλικά μέσα παραγωγής, παρά 

υφίστανται ως discourse σχέσεις.  Σύμφωνα με τον Foucault (2005:126) «Τα discourse 

αποτελούν στοιχεία ή συνασπισμούς τηκτικής στο πεδίο των σχέσεων δύναμης» και 

διαχέονται αποκεντρωμένα μέσω των πληροφοριακών συστημάτων παντού. 

Διαφαίνεται λοιπόν ότι η χρήση της πληροφορικής τεχνολογίας στις επικοινωνιακές 

πρακτικές αναδιαμορφώνει και τα πεδία άσκησης εξουσίας. Οι Horkhaimer και Adorno 

(1986:142) εμφατικά αναφέρουν «η τεχνολογική ορθολογικότητα είναι σήμερα η 

ορθολογικότητα της ίδιας της κυριαρχίας. Αυτό δεν είναι ένα αποτέλεσμα του νόμου της 

κίνησης της ίδιας της τεχνολογίας, αλλά της λειτουργίας της στη σημερινή οικονομία».  

Οι Πασιάς Γ. και Φλουρής Γ. (2005:377) στο πλαίσιο επιρροής της πληροφορικής 

τεχνολογίας στην οικονομία, αναφέρουν ότι οι «οι σύγχρονες πληροφορικές, παγκόσμιες 

και δικτυακές οικονομίες στηρίζονται στην αξιοποίηση του γνωστικού κεφαλαίου με 

άξονες την παραγωγή της γνώσης, την επεξεργασία των πληροφοριών και τη διαχείριση 

των συμβολικών πόρων». Από όλα τα παραπάνω καθίσταται απολύτως κατανοητό ότι η 
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μετατόπιση των όρων παραγωγής εμπίπτει στο γνωστικό ενδιαφέρον, ως απόρροια της 

αιχμής του οικονομικο-στρατηγικού ρόλου των πληροφοριακών καινοτομιών.  

Έτσι, οι δράσεις των κοινωνικών δρώντων συγκροτούνται και στη βάση του 

καθοριστικού ρόλου των συμβολικών πόρων, όπως οι γνώσεις  (Drucker, 2000). Ο 

Hylland Eriksen (2005:217) υποστηρίζει ότι η επιτάχυνση που προκύπτει από τη χρήση 

των πληροφορικών τεχνολογιών «επηρεάζει τόσο την παραγωγή της γνώσης όσο και τον 

ίδιο τον τρόπο σκέψης στο σύγχρονο πολιτισμό». Με αυτόν τον τρόπο η γενικευμένη 

χρήση της πληροφορικής τεχνολογίας αιτιολογεί μια νέα κατηγορία εγγράμματων 

πολιτισμών (Κάλλας, 2006), αποσυνδέοντας περαιτέρω το συμβολικό περιεχόμενο από 

το συγκεκριμένο μέσο εγγραφής και δημιουργώντας νέους όρους ανταλλαγής 

αγαθών/υπηρεσιών, ενώ η διαδικασία διακίνησης υλικών αντικειμένων μετατρέπεται σε 

διαδικασία πρόσβασης στο περιεχόμενο (Μήτρου, 2011). 

Η γνώση, λοιπόν, με ταχείς ρυθμούς μετατρέπεται σε παραγωγική δύναμη και η 

παραγωγή γνώσεων καθίσταται οργανικό μέρος της παραγωγής πραγμάτων (Παυλίδης, 

2007), ως ένα εμπορεύσιμο προϊόν (Lyotar, 1993). Η ταχεία ανάπτυξη της 

πληροφορικής τεχνολογίας  απέδωσε ισχυρή ώθηση στην κωδικοποίηση της γνώσης,  

αυξάνοντας την οικονομική αξία της, λόγω των επενδύσεων στη διαδικασία της 

κωδικοποίησης (Μήτρου, 2011), όπου οι επενδύσεις αυξήθηκαν εξαιτίας των 

δυνατοτήτων σύνθεσης και μετατροπής που επέφερε η πληροφορική τεχνολογία  

(Norman, 1999). 

Η κυρίαρχη παραγωγή νέας γνώσης προάγεται μέσω  της επιστήμης. Υπό αυτή 

την έννοια τα πανεπιστήμια και τα ερευνητικά κέντρα διαδραματίζουν καθοριστικό 

ρόλο, καθώς, όπως αναφέρει ο Bell (1973:44) σε αυτούς τους χώρους  η επιστημονική 

γνώση κωδικοποιείται και εμπλουτίζεται. Η χρήση πληροφορικών τεχνολογιών έχει 

καλλιεργήσει το έδαφος για τη δημιουργία ενός μορφωτικού περιβάλλοντος όπου οι 

κοινωνικοί δρώντες διαδρούν με ιδιαίτερα διευρυμένους τομείς γνώσεων και 

πνευματικών επιτευγμάτων (Smith & Webster, 1997). Η διανοητική τεχνολογία 

(intellectual technology), όρος που εισαγάγει ο Bell (1973), ενέχει ιδιαίτερα κυριαρχικό 

ρόλο στο σύγχρονο βίο και αναδομεί ριζικά το περιβάλλον με καινοφανείς τρόπους.  

Στο πλαίσιο αυτό ανάπτυξης της διανοητικής τεχνολογίας τίθενται οι βάσεις της 

συγκρότησης του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού. Στο Εργαστήριο Τεχνητής 

Νοημοσύνης του MIT, το 1983, ο Richard Stallman, για πολλά χρόνια μέλος της 
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κοινότητας των χάκερ, ανακοινώνει  τη δημιουργία του  GNU Project6 και θέτει τις 

βάσεις για την ελεύθερη διακίνηση λογισμικών, αντιθετικά, τόσο σε αξιακό όσο και σε 

λειτουργικό επίπεδο, με την αναδυόμενη βιομηχανία λογισμικών. Η ανάπτυξη της 

πληροφορικής τεχνολογίας, αυξάνοντας την εκμηχάνιση της παραγωγής της γνώσης και 

καθιστώντας την παραγωγή νέας γνώσης συλλογικότερη, αυξάνοντας σημαντικά την 

τυποποίηση και κωδικοποίηση της (Κάλλας, 2006:106-107),  αποτέλεσε για το κίνημα 

του ελεύθερου λογισμικού τη βάση για την ανάπτυξη ενός επικοινωνιακού και 

δημοκρατικού μοντέλου κοινωνικών σχέσεων, όπως το προσδιορίζει ο Toffler το 1991, 

των μελών του κινήματος, όπως θα καταγραφεί και στη συνέχεια. 

Έτσι από όσα προαναφέρθηκαν γίνεται κατανοητό, όπως και για την κοινωνία της 

πληροφορίας, έτσι και για τη χρήση της πληροφορικής τεχνολογίας υφίσταται μια 

ποικιλία προσεγγίσεων και σχολών σκέψης (Kinscei, 2008:65), και συνοπτικά αφορούν 

στη θεωρία της διάχυσης της καινοτομίας ως ένα επικοινωνιακό μοντέλο (Roggers, 

1995), στη Social Construction of Technology, η οποία πρεσβεύει ότι η χρήση της 

τεχνολογίας είναι προϊόν ζύμωσης κοινωνικών διαδικασιών (Bijker and Pinch, 1987), στην 

Actor-Network (Callon,1987; Latour,1992; Law,1992), η οποία υποστηρίζει οι 

τεχνολογικές οντότητες- δρώντες και δίκτυα-, μαζί με το συνοδεύον κοινωνικο-πολιτικό 

πλαίσιο –εξουσιαστικό καθεστώς-, αναπτύσσονται από κοινού και συνδιαμορφώνουν το 

ένα το άλλο, αλληλεπιδρώντας διαρκώς μεταξύ τους (Kinscei, 2008:68). Όλες αυτές οι 

θεωρήσεις συνάδουν στο ότι οι  σχέσεις της τεχνολογίας και της κοινωνίας αποτελούν  έναν 

ομοιόμορφο ιστό (Bijker et al, 1987: 10). 

Διαφαίνεται ότι η διαδεδομένη χρήση της πληροφορικής τεχνολογίας έρχεται να 

εξυπηρετήσει τους στόχους και τις κοινωνικές αξίες που έχουν ήδη καθιερώσει οι 

υπάρχουσες κοινωνικές, πολιτικές και θεσμικές επιταγές. Στις σύγχρονες λοιπόν 

δυτικές κοινωνίες, η ύπαρξη πολλαπλών ετερογενειών επιτρέπει την ενσωμάτωση των 

νέων τεχνολογιών και τη «μεταφορά» τους σε πλήθος κοινωνικών ομάδων 

διαφορετικές κουλτούρες (Christopoulou, 2005). Καθίσταται προσιτή σε μεγάλο μέρος 

του πληθυσμού, όχι μόνο για οικονομικούς παράγοντες, αλλά και γιατί επιβάλλεται ως 

πολιτισμικό στοιχείο της κοινωνικής ζωής, το οποίο διευκολύνει πολλούς τομείς της.  

Όμως, από μόνη της η τεχνολογία δεν είναι σε θέση να προκαλέσει σημαντικές 

κοινωνικές αλλαγές. «Εκείνο που έχει σημασία είναι η ιδιαίτερη συνάρθρωση τους με τις 

κοινωνικές σχέσεις, και ιδιαίτερα με τις παραγωγικές σχέσεις, ο τρόπος αφομοίωσης τους 

από την κοινωνία» (Κάλλας, 2001:74). 

                                                 
6 Βλέπε αναλυτικά σε επόμενο κεφάλαιο 
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Ένας από τους βασικούς τρόπους αφομοίωσης λοιπόν της πληροφορικής 

τεχνολογίας αφορά στο νομοθετικό ρυθμιστικό πλαίσιο της κοινωνίας. Το Δίκαιο και οι 

κανονιστικές του διατάξεις καλούνται να ρυθμίσουν θέματα που προκύπτουν από τη 

χρήση της, σε επίπεδο παραγωγής νέων αγαθών και υπηρεσιών. Η νομοθετική 

διαχείριση των νέων αγαθών και υπηρεσιών ωστόσο, είναι προσανατολισμένη στις 

αξίες, τα συμφέροντα και τις κατεστημένες σχέσεις εξουσίας της βιομηχανικής 

κοινωνίας. Επί της ουσίας, δηλαδή, η χρήση των νέων πληροφοριακών τεχνολογιών, 

εγείρει θέματα που αφορούν στα ατομικά δικαιώματα, στην προστασία των 

προσωπικών δεδομένων, στην ασφάλεια των δικτύων, σε συμπεριφορές που λαμβάνουν 

χώρα στον κυβερνοχώρο, σε δράσεις των ατόμων σε ατομικό και σε συλλογικό επίπεδο, 

τα οποία τίθενται υπό το ίδιο κατεστημένο πλαίσιο αξιολόγησης. 

 Έτσι το κυρίαρχο κρατικό κανονιστικό πλαίσιο έρχεται να τα ρυθμίσει με την 

ίδια λογική, παρόλο που η τεχνολογία των υπολογιστών και επικοινωνιών και τα 

προϊόντα της σε υλικό και συμβολικό επίπεδο, απαιτούν εξειδίκευση, κατάρτιση και 

αυξημένες ικανότητες για να αξιολογηθούν. Επειδή λοιπόν, ο τρόπος επιδίωξης 

εκμετάλλευσης αυτών των προϊόντων παραμένει σταθερός προκύπτουν αναπόφευκτα 

συγκρούσεις συμφερόντων και δικαιωμάτων, οι οποίες αντικατοπτρίζονται στο Δίκαιο 

και την εφαρμογή του.  Για το λόγο αυτό, συγκρούσεις που αφορούν για παράδειγμα σε 

θέματα διαχείρισης διανοητικής τεχνολογίας, όπως αυτή που παρέχεται από το κίνημα 

του ελεύθερου λογισμικού δωρεάν σε όλο τον κόσμο, σε αντίθεση με τα συμφέροντα 

των επιχειρήσεων πληροφοριακών συστημάτων, επιλύονται με ποινικοποίηση 

δράσεων, όπως αναλύεται στη συνέχεια.  

Σε όλο αυτό το πλαίσιο που περιγράφθηκε παραπάνω, γίνεται κατανοητό ότι η 

πληροφορική τεχνολογία είναι το πλέον πρόσφορο μέσο της επιστημονικής κοινότητας, 

η οποία παράγει και χρησιμοποιεί πληροφορία για να παράξει εκ νέου πληροφορία 

(Κάλλας,2006:105). Η αξία της πληροφορίας είναι αυτή που αυξάνεται, καθώς γίνεται 

ψηφιακή, όντας προσβάσιμη από πολλούς (Severson, 1997), και έτσι επιβάλλεται η 

ανάγκη προσδιορισμού των όρων πρόσβαση της και χρήση της. Οπότε για να τεθούν με 

σαφήνεια οι βάσεις των νέων συγκρούσεων που αναδύονται στον σύγχρονο κοινωνικό 

βίο μέσω της χρήσης της πληροφορικής τεχνολογίας, χρειάζεται απαραίτητα να 

καταγραφεί ο ρόλος που διαδραματίζει η πληροφορία ως συμβολικός πόρος. 
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1.1.2. Η σημαντικότητα του ρόλου της πληροφορίας ως συμβολικός πόρος 

Μέσω της πληροφορικής τεχνολογίας λοιπόν, η παραγωγή, η διαχείριση, η 

επεξεργασία και η σημασία της πληροφορίας, με βασικό στόχο τη μετατροπή της σε 

αγοραίο επικοινωνιακό υλικό (Λαμπροπούλου, 2001:40), διαδραματίζει καθοριστικό 

ρόλο για τις σύγχρονες δυτικές κοινωνίες (Melluci, 2002b), καθώς συνιστά βασικό 

πεδίο νέων κοινωνικών συγκρούσεων.  Αυτό συμβαίνει, εφόσον επιφέρει αλλαγές 

στους όρους της επικοινωνίας (Habermas, 1987), μεταβολές στη συμβολική παραγωγή, 

μεταβολές στη χωροχρονική οργάνωση της κοινωνίας (Hylland Eriksen, 2005), 

αναδύοντας, παράλληλα, μια οικονομία της πληροφορίας (Κάλλας, 2006), αποτελώντας 

θεμελιώδη παράγοντα για τη λειτουργικότητα της κοινωνίας (Pauli, 1987) στη 

μετανεωτερικότητα.  

Χρειάζεται όμως να είναι σαφές ότι όπως και η πληροφορική τεχνολογία, έτσι και 

η πληροφορία δεν αποτελεί από μόνη της τον καθοριστικό παράγοντα κοινωνικής 

διάρθρωσης, αλλά η χρήση της από τους κοινωνικούς δρώντες είναι αυτή που 

προσδιορίζει τη σημαντικότητα της. Όπως αναφέρει ο Κάλλας (2006:73) «η 

πληροφορία είναι μία έννοια με καθαρά ποσοτικό περιεχόμενο, που αναφέρεται, ακριβώς 

σε αυτή την ποσότητα της ύλης ή της ενέργειας που μεταφέρει αυτή τη σημασία». Δηλαδή, 

η πληροφορία δε συνιστά μια αυθύπαρκτη έννοια αλλά λειτουργεί ως μέσο, το οποίο 

αποκτά συγκεκριμένη λειτουργικότητα βάσει της οριοθέτησης του από την κοινωνία. Η  

Pearce (1997) καταγράφει τέσσερις συνιστώσες που χαρακτηρίζουν τη λειτουργικότητα 

της πληροφορίας στη σύγχρονη εποχή και αυτές αφορούν στη δημιουργία  

παραπροϊόντων πληροφορίας, στο συνεχώς αυξανόμενο μέγεθος της δομής της 

διάχυσης της πληροφορίας, στο εφήμερο της πληροφορίας και στους τρόπους 

διαχείρισης μεγάλων ποσοτήτων πληροφορίας. 

Επιπροσθέτως όμως, πέρα από τη λειτουργικότητα της ως μέσο, το περιεχόμενο 

που μεταφέρει, είναι αυτό που διαδραματίζει το σημαντικό ρόλο για τη νοηματοδότηση  

του κοινωνικού βίου. Ο Floridi (2008) διακρίνει τη σημαντικότητα του ρόλου της 

πληροφορίας στα εξής τρία βασικά στοιχεία: 

α) σ’ ένα νοηματικό περιεχόμενο, δηλαδή το σημαίνον «πληροφορία» ισούται 

μ’ ένα «νόημα», κάποια «σημασία» ή ένα «μήνυμα». 

β) σε μία διαδικασία η οποία εκδηλώνεται: με τη πράξη της πληροφόρησης που 

διενεργεί ένα υποκείμενο προς ένα άλλο και με την έννοια της ροής ή ανταλλαγής των 

πληροφοριών από κάποιον ή από κάτι προς κάποιον. 
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γ) τη συστημική δομή του επικοινωνιακού περιβάλλοντος, δηλαδή το «κύκλωμα 

της επικοινωνίας». 

Σε αυτό το επίπεδο των ιδιοτήτων της πληροφορίας, χρειάζεται να αποδοθεί 

ιδιαίτερη έμφαση, εφόσον η αξία της χρησιμότητας της είναι καθοριστική για την 

ανάλυση των φαινομένων υπό το πρίσμα της κοινωνίας της πληροφορίας, καθώς η 

ανάδυση των φαινομένων αυτών επέφερε τη δημιουργία νέων ορολογιών για την 

ερμηνεία και την ανάλυση της καθημερινής ζωής των κοινωνικών δρώντων. Ο 

βιωματικός κόσμος του ατόμου και ο κοινωνικός του περίγυρος δεν είναι, πλέον, μόνο 

ο τοπικός-οικογενειακός περίγυρος ούτε περιορίζεται στα εθνικά πλαίσια 

(Κοτζιάς,1999). Ο Bauman (2004:33) χαρακτηριστικά φέρνει στην επιφάνεια το ζήτημα 

της κατασκευής νοημάτων και της διάδρασης των κοινωνικών δρώντων, 

καταγράφοντας ότι «η πληροφορία κυκλοφορεί εφεξής ανεξάρτητα από τους φορείς της, 

ενώ η μετατόπιση και αναδιάταξη της θέσης των ανθρώπων στο φυσικό χώρο είναι 

λιγότερο απαραίτητη από ποτέ για την αναμόρφωση των νοημάτων και των σχέσεων». 

Επιπλέον ο John Keane (στο Melucci, 2002:248) υποδεικνύει ότι στη σύγχρονη 

κοινωνία πραγματοποιείται μια «μετάβαση από μια έννοια ανεπάρκειας σε μια έννοια 

αφθονίας της πληροφορίας». Ο Hylland Eriksen (2005:217-218) υποστηρίζει ότι από τη 

στιγμή που υφίσταται αφθονία της πληροφορίας αντιστρόφως ανάλογα μειώνεται το 

επίπεδο κατανόησης της πληροφορίας, ενώ παράλληλα είναι ανεπαρκείς οι πόροι 

αποτελεσματικών φίλτρων για την κατανόηση της πληροφορίας. Το σημαντικό δηλαδή 

που διακυβεύεται πλέον δεν είναι η ανεπάρκεια της πληροφορίας, αλλά ο τρόπος 

παραγωγής, κατασκευής και διάδοσης της, καθώς μέχρι τώρα το κράτος αποτελούσε το 

μόνο φορέα καταγραφής και ελέγχου των πληροφοριών, λειτουργώντας ως ρυθμιστικός 

παράγοντας ελέγχου και επιτήρησης. Αλλά η χρήση της πληροφορίας και των νέων 

τεχνολογιών κατέστησαν δυνατό και το μετασχηματισμό των δημόσιων σφαιρών 

(Habermas, 1987). Η εξουσία ασκείται πλέον με τον έλεγχο της πληροφορίας, 

καθορίζοντας την ποιότητα της, διαμορφώνοντας τα νοήματα που μεταδίδονται 

ανάμεσα σε πομπούς και δέκτες, ως προϊόντα μιας διαμεσολαβημένης εμπειρίας7 

(Tompson, 1995).  

                                                 
7 Ο Thompson (1995) διακρίνει δύο τύπους διαμεσολαβημένου περιβάλλοντος, τη διαμεσολαβούμενη 

διαντίδραση και τη διαμεσολαβούμενη οιονεί διαντίδραση. Στην πρώτη περίπτωση βασική προϋπόθεση 

συνιστά η χρήση κάποιας τεχνολογίας, η ηλεκτρονική σύνδεση λόγου χάρη. Χαρακτηριστικό της είναι η 

διάχυση της στο χώρο και στο χρόνο. Στη δεύτερη περίπτωση ο τύπος διαντίδρασης αναφέρεται στις 

κοινωνικές σχέσεις που διαμορφώνονται από τα μέσα μαζικής επικοινωνίας.  
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Διαφαίνεται λοιπόν ότι ακόμα και στο επίπεδο άσκησης εξουσίας, τα φαινόμενα  

υπό το πλαίσιο της κοινωνίας της πληροφορίας  αναδιαρθρώνουν τον τρόπους που 

ασκείται και εφαρμόζεται, καθώς ο χώρος και ο χρόνος δεν αντικατοπτρίζονται πλέον 

με τον ίδιο τρόπο στις κοινωνικές σχέσεις των δρώντων. Ο Hylland Eriksen (2005:218) 

υποστηρίζει ότι η επιτάχυνση που αναδύεται από την κοινωνία της πληροφορίας 

καταργεί την απόσταση, το χώρο και το χρόνο.  Ο Foucault (1987:56) υποστηρίζει ότι  

«με τη γέννηση αυτών των νέων τεχνολογιών βλέπει κανείς τη γέννηση ενός είδους 

σκέψης για το χώρο που δεν έχει πια πρότυπο την αστυνομική κατάσταση της 

αστεϊκοποίησης της επικράτειας, αλλά που επεκτείνεται πολύ πιο πέρα από τα όρια του 

ουρμπανισμού και της αρχιτεκτονικής».  

Υποστηρίζεται, λοιπόν, στην παρούσα εργασία ότι ο κεντρικός ρόλος που 

διαδραματίζει η πληροφορία και η χρήση των νέων τεχνολογιών εγείρουν θέματα που 

αφορούν στα ατομικά δικαιώματα, στην προστασία των προσωπικών δεδομένων, στην 

ασφάλεια των δικτύων, όπως τα πνευματικά δικαιώματα του κώδικα προγραμματισμού 

λογισμικού (Johnson, 1997), στο πολιτισμικό σύστημα8 (Τσιβάκου, 2006) των 

κοινωνικών δρώντων, στην άσκηση και επιβολή της εξουσίας, επανοριοθετώντας την 

έννοια της παρέκκλισης, σύμφωνα με τη νοηματοδότηση της κοινωνικής 

πραγματικότητας στο πλαίσιο της κοινωνίας της πληροφορίας.  

Όπως χαρακτηριστικά αναφέρει ο Τάτσης (1997:107) «το υποκείμενο είναι ο 

ρυθμιστής της πραγματικότητας σε διαλεκτική πάντοτε συνάρτηση με την υλική της 

υποδομή ιστορικά προσδιορισμένη». Έτσι τα κοινωνικά υποκείμενα αντιλαμβάνονται 

και ερμηνεύουν την κοινωνική πραγματικότητα στο πλαίσιο της κοινωνίας της 

πληροφορίας, ως μια κοινωνία στην οποία η πληροφορία συνιστά το θεμελιώδη 

παράγοντα τόσο για την οικονομική ανάπτυξη του κάθε κοινωνικού υποκειμένου, ως 

υλικός πόρος, όσο και για τη διάσταση της θεμελίωσης της κοινωνικής και ατομικής 

του ανάπτυξης, ως συμβολικός πόρος. Η πληροφορία, δηλαδή μπορεί να αποτελεί ένα 

κοινωνικό αγαθό, το οποίο με τη χρήση νέων τεχνολογιών έχει τη δυνατότητα να 

βελτιώσει την κοινωνική και οικονομική πραγματικότητα των δρώντων (Δεληγιάννης, 

2006), καθώς  ο  έλεγχος της γνώσης και της πληροφορίας συνιστούν τις κινητήριες 

δυνάμεις σε μια διαδικασία μετατροπής της κοινωνίας. (Touraine, 1974).  

                                                 
8 Εννοώντας ως πολιτισμικό σύστημα όλες τις σημασίες, όλα τα νοήματα (θεωρίες, αξίες, επιτεύγματα 

κ.λπ.) που έχουν παραχθεί μέσα στο χρόνο από την ανθρώπινη νόηση και οι οποίες εξακολουθούν να 

χρησιμοποιούνται από τα δρώντα υποκείμενα στην επικοινωνία τους (Τσιβάκου, 2006: 112-113). 
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Το ζήτημα, λοιπόν, για την οριοθέτηση της έννοιας της παρέκκλισης είναι, όπως 

αναφέρει και ο Michalwoski (2010), ποιος έχει τον έλεγχο και την ιδιοκτησία της ροής 

των πληροφοριών, ως παραγωγικών πόρων της κοινωνίας. Οι νέες συγκρούσεις για την 

οριοθέτηση της, που προκύπτουν από τον έλεγχο της πληροφορίας, αναδεικνύουν  

καθολικά και παγκόσμια διακινδυνεύσεις μοναδικής εμβέλειας (Πανούσης, 2004) για 

θέματα που προαναφέρθηκαν, όπως τα ατομικά δικαιώματα. Οι κίνδυνοι αυτοί 

προκύπτουν γιατί κοινωνικές, οικονομικές και πολιτικές λειτουργίες των κρατών είναι 

άμεσα εξαρτώμενες από τις πληροφορίες που διακινούνται στα χρησιμοποιούμενα 

πληροφοριακά συστήματα, τα οποία όμως συστήματα εξαρτώνται και από τον ιδιωτικό 

τομέα. Αποτέλεσμα αυτού είναι οι δυνατότητες των εθνικών κυβερνήσεων στο πλαίσιο 

που διεκδικούν τον έλεγχο των «πληροφοριακών» συμπεριφορών, να περιορίζονται, 

παράγοντας και εφαρμόζοντας δίκαιο που εξισορροπεί δημόσια και ιδιωτικά 

συμφέροντα, προσδιορίζοντας την έννοια της παρέκκλισης. 

Από τη στιγμή, λοιπόν, που στην ανάπτυξη της κοινωνίας της πληροφορίας 

καθοριστικό ρόλο παίζει ο ιδιωτικός τομέας και ο ρόλος του κράτους δεν είναι 

ευδιάκριτος για την εξισορρόπηση των συμφερόντων, οι όροι προστασίας της 

ιδιωτικότητας για παράδειγμα και ποιες συμπεριφορές θεωρούνται παρεκκλίνουσες, 

τίθενται υπό διαπραγμάτευση εκ νέου σε παγκόσμιο επίπεδο. Αυτό συμβαίνει γιατί οι 

κανόνες ανταγωνισμού που διέπουν τον ιδιωτικό τομέα δεν μπορούν να προσφέρουν 

εγγυήσεις ασφάλειας του δημοκρατικού προσανατολισμού των κρατών. Γίνεται 

κατανοητό ότι τέτοιου τύπου κίνδυνοι «δεν προέρχονται από εξωτερικά φαινόμενα, αλλά 

από ανθρώπινες αποφάσεις και ενέργειες» (Beck, 1992:50) που αφορούν στον έλεγχο 

και τη χρήσης της πληροφορίας ανάλογα με τα  έκδηλα και λανθάνοντα συμφέροντα9 

των κοινωνικών ομάδων που εξυπηρετούν.  

Στο πλαίσιο αυτό της κοινωνίας της πληροφορίας, φαινόμενα όπως «η αναδόμηση 

των κοινωνικών και οικονομικών σχέσεων, η ρευστότητα των κοινωνικών διαδικασιών, 

η ταχύτητα των τεχνολογικών αλλαγών και η αξιοσημείωτη πολιτισμική ετερογένεια, 

στοιχεία που συνθέτουν τη φάση της μετανεωτερικότητας, θέτουν προκλήσεις για την 

εγκληματολογία» (Garland& Sparks, 2000:189) και για τον προσδιορισμό και τη 

νοηματοδότηση της έννοιας της παρέκκλισης. Από τη μία πλευρά τυπικά ρυθμιστικός 

παράγοντας παραμένει το κράτος και όλοι οι υπερεθνικοί οργανισμοί που παράγουν 

                                                 
9 Ο Dahrendorf  διαχωρίζει τα συμφέροντα σε δύο κατηγορίες, τα λανθάνοντα και τα έκδηλα. Ως  

λανθάνοντα συμφέροντα ορίζει τις ασύνειδες προσδοκίες των ρόλων. Ως έκδηλα ορίζει τα λανθάνοντα 

συμφέροντα που έχουν γίνει συνειδητά (Πετμεζίδου, 1996: 74). 
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κανόνες δικαίου για την οριοθέτηση των παρεκκλινουσών συμπεριφορών στην 

κοινωνία της πληροφορίας, όπως στις ηλεκτρονικές υπογραφές, στην προστασία των 

επενδύσεων, στην πνευματική ιδιοκτησία, στο ηλεκτρονικό εμπόριο, στην προστασία 

των ανηλίκων (Μήτρου, 2002) και από την άλλη, ουσιαστικά κανόνες που 

δημιουργούνται από τους παράγοντες της αγοράς προσαρμόζονται πιο ευέλικτα στις 

ραγδαίες αναδιαρθρώσεις, διασφαλίζοντας όμως συγκεκριμένα συμφέροντα. Για το 

λόγο αυτό πλήθος εγκληματολόγων, νομικών και κοινωνιολόγων έχουν κατά την 

τελευταία εικοσαετία προσπαθήσει να προτείνουν ορισμούς και  κατηγοριοποιήσεις 

που να οριοθετούν την έννοια της παρέκκλισης με πληρότητα στην κοινωνία της 

πληροφορίας, αλλά δεν το έχουν επιτύχει (Λάζος, 2001:45). 

Η προσπάθεια αυτή λαμβάνει χώρα, στη βάση που το δίκαιο καλείται να 

οριοθετήσει ζητήματα μέσα στους κόλπους του νέου παγκοσμιοποιημένου 

περιβάλλοντος (Prittwitz, 2000), χωρίς όμως να διακρίνεται ότι οι προσανατολισμοί του 

Δικαίου στη βιομηχανική κοινωνία δεν είναι επαρκείς. Μέχρι τώρα τα κοινωνικά 

ζητήματα ρυθμίζονταν υπό σαφώς διαχωρισμένες και διαφορετικές κανονιστικές 

διατάξεις (συνταγματικό, δίκαιο, αστικό δίκαιο, ποινικό δίκαιο). Αντίθετα τα φαινόμενα 

της κοινωνίας της πληροφορίας χρειάζεται να διαχειριστούν βάσει μιας οριζόντιας 

διαστρωμάτωσης του δικαίου, εφόσον τα δικαιώματα και οι υποχρεώσεις που 

αναδύονται από αυτά, εμπλέκονται με το σύνολο του οργανωμένου νομικού 

συστήματος (Simon, 2008) και έτσι ο προσδιορισμός συμπεριφορών ως 

παρεκκλινουσών ή μη να γίνεται ιδιαίτερα δυσδιάκριτος.  

Για το λόγο αυτό οι προκλήσεις που τίθενται για τις εγκληματολογικές επιστήμες 

ως προς την ερμηνεία της παρέκκλισης είναι ιδιαίτερα αυξημένες και προκειμένου να 

καταστούν κατανοητές, υπό το πλαίσιο της κοινωνίας της πληροφορίας, χρειάζεται να 

αναλυθούν τόσο οι εγκληματολογικές θεωρίες του «περάσματος στην πράξη» όσο και 

οι θεωρίες της κριτικής εγκληματολογίας. Η ανάλυση αυτή θα επιτρέψει την ανάπτυξη 

των επιχειρημάτων που αναδεικνύουν την κοινωνική κατασκευή της έννοιας της 

παρέκκλισης και στην κοινωνία της πληροφορίας, ως μια κοινωνική δράση που 

τοποθετείται σε ένα διαμεσολαβημένο πλαίσιο, προσαρμοσμένη στις υπάρχουσες 

κοινωνικές δομές, όπου αυτές γίνονται αντιληπτές ως οργανωμένα πρότυπα 

συμπεριφοράς. 
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1.2. Εγκληματολογία του περάσματος στην πράξη-μια κριτική θεώρηση 

1.2.1. Οι εγκληματολογικές θεωρίες του περάσματος στην πράξη 

Για πολλές δεκαετίες οι θεωρητικές αναλύσεις που αφορούσαν στο φαινόμενο της 

παρέκκλισης, στοιχειοθετούνταν στη βάση του ότι η παρέκκλιση συνιστά ένα 

παθογενές φαινόμενο στο σύστημα των κοινωνικών σχέσεων10 που αναπτύσσονται, 

αποδίδοντας της παράλληλα μία έννοια αυθύπαρκτη και αναλλοίωτη στο χρόνο. Οι 

θεωρητικές αυτές προσεγγίσεις οριοθετούν την έννοια της παρέκκλισης οντολογικά, 

θεωρώντας δηλαδή το έγκλημα ως μια αυθύπαρκτη πραγματικότητα, και προσεγγίζουν 

το αντικείμενο τους αιτιοκρατικά. Υπό αυτές τις προσεγγίσεις σκοπό της 

εγκληματολογίας συνιστά η εύρεση και η ανάλυση των αιτιών της εγκληματικής 

συμπεριφοράς μέσα από την επιστημονική μελέτη των φυσικών, κοινωνικών, 

πολιτισμικών, και άλλων χαρακτηριστικών των εγκληματιών (Χάϊδου,1996: 17).    

   Όλες αυτές οι εγκληματολογικές θεωρήσεις βασίζονται σε συναινετικές 

κοινωνιολογικές προσεγγίσεις11, οι οποίες  αντιμετωπίζουν τον κόσμο ως ένα στατικό 

σύστημα, με προκαθορισμένες δομές, το οποίο είναι δυνατόν να εξηγηθεί στη βάση 

μιας επιστημονικής ανάλυσης της σχέσης αιτίου-αποτελέσματος. Ένα από τα βασικά 

ρεύματα αυτών των θεωρήσεων αποτελεί ο κλασικισμός, με κύριους θεμελιωτές του 

τον  Cesare Beccaria και τον Jeremy Bentham την περίοδο του διαφωτισμού, οι οποίοι 

θέτουν τη βάση της ερμηνείας του εγκλήματος υπό το πρίσμα της αντίληψης της 

ελεύθερης βούλησης και της ορθολογικής δράσης, υποστηρίζοντας ότι η κοινωνία 

βασίζεται σε ένα κοινώς αποδεκτό κοινωνικό συμβόλαιο, το οποίο αντανακλά το κοινό 

ενδιαφέρον (Vold et al, 2002). Στη βάση αυτή, θέτοντας στο προσκήνιο τις έννοιες του 

ατομικισμού και του ηδονισμού, ερμηνεύουν το έγκλημα ως μια σκόπιμη δράση του 

ατόμου, η οποία επιδιώκει την ευχαρίστηση. Υπό αυτή την έννοια, η αιτιολογία του 

εγκλήματος αφορά στο στάθμισμα του άτομου ανάμεσα στο όφελος της ηδονή της 

πράξης και στο κόστος της αναμενόμενης τιμωρίας, με το όφελος να κρίνεται 

μεγαλύτερο (Siegel, 2003). Στοχεύοντας στη μεταρρύθμιση του νομικού συστήματος με 

                                                 
10 « Ο άνθρωπος προσδιορίζεται από τις κοινωνικές σχέσεις, καθώς οι υλικές συνθήκες του 

περιβάλλοντος επιδρούν και διαμορφώνουν τη συνείδηση του και την προσωπικότητα του» (Γαλανού, 

1979:120 στο Πανούσης, 1985). 
11 Οι θεωρίες της συναίνεσης, κυρίως εκφραζόμενες από τη Δομολειτουργική σχολή (Parsons, 1951),  

υποστηρίζουν ότι η κοινωνία είναι σαν ένας ζωντανός οργανισμός, μια ολοκληρωμένη ενότητα 

αλληλεξαρτώμενων μερών, τα οποία χρειάζεται να διατηρούνται σε λειτουργική ισορροπία. Οι 

αξιολογικές και κανονιστικές θεμελιώσεις του θεσμικού πλαισίου είναι τα βασικά στοιχεία της 

κοινωνικής ζωής, οι οποίοι προκύπτουν από μια γενική συμφωνία των μελών της κοινωνίας, έτσι ώστε, 

όντας η κοινωνία μια υπερατομική και ανεξάρτητη οντότητα, να μπορέσει να θεμελιωθεί (Τάτσης, 

1997:221). 
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την αναμόρφωση του ποινικού δικαίου και του σωφρονιστικού συστήματος, οι δύο 

θεωρητικοί υποστήριξαν ότι οι ποινές που επιβάλλονται θα πρέπει να είναι ανάλογες 

της εγκληματικής ενέργειας, αποδίδοντας δηλαδή ανάλογη τιμωρία με την κοινωνική 

βλάβη που προκλήθηκε από την πράξη, να λειτουργούν προληπτικά και να γίνονται 

αντιληπτές στο κοινωνικό σύνολο (Muncie & McLaughlin, 2006).   

Οι θέσεις των εκπροσώπων του κλασικισμού, οι οποίοι υιοθέτησαν τις βασικές 

αρχές που έθεσαν οι Beccaria και Bentham, σύμφωνα με τους Taylor, Walton& Young 

(2003) αντικατοπτρίζονται στα εξής σημεία: «α) όλοι οι άνθρωποι, εφόσον είναι από τη 

φύση τους ιδιοτελείς, ενδέχεται να διαπράξουν έγκλημα, β) το κοινώς αποδεκτό 

κοινωνικό συμβόλαιο αφορά στην επιθυμία των ανθρώπων να προστατεύσουν την 

ατομική τους ιδιοκτησία και την προσωπική ευημερία, γ) προσπαθώντας να αποφύγουν 

οι άνθρωποι έναν πόλεμο όλων εναντίον όλων, αυτοβούλως συντάσσουν μια συμφωνία 

με το κράτος, η οποία διασφαλίζει την κοινωνική ειρήνη με όρους συναίνεσης, δ) Η 

ποινή πρέπει να χρησιμοποιείται για να αποτρέψει το άτομο να βλάψει τα συμφέροντα 

των υπολοίπων. Στο πλαίσιο αυτό, αποδίδεται στο κράτος το προνόμιο να μπορεί να 

αποτρέψει αυτές τις παραβιάσεις, ε) οι ποινές δεν πρέπει να είναι μεγαλύτερες της 

βλάβης ούτε πρέπει να χρησιμοποιούνται για την αναμόρφωση του ατόμου, στ) η 

επιβολή του νόμου πρέπει να είναι όσο το δυνατόν λιγότερη και να εφαρμόζεται με τις 

δέουσες διαδικασίες, η) τα άτομα είναι υπεύθυνα για τις πράξεις τους και ίσα απέναντι 

στο νόμο».  

Τον εικοστό αιώνα βαθμιαία από το ρεύμα του κλασικισμού προκύπτει η 

νεοκλασική σχολή, εκπροσωπούμενη από θεωρητικούς όπως ο  Rossi, ο Garaud και ο 

Joly (Taylor, Walton& Young, 2003). Η διαφοροποίηση του νεοκλασικισμού έγκειται 

στη μετατόπιση του ενδιαφέροντος από την έννοια της βλάβης στην έννοια της ευθύνης 

που φέρει ο δράστης, υποστηρίζοντας ότι οι παράγοντες που οδηγούν το άτομο στην 

απόφαση διενέργειας της πράξης είναι πιο σημαντικοί από την προσπάθεια 

αναμόρφωσης του σωφρονιστικού συστήματος. Για παράδειγμα οι ανήλικοι ή οι 

ψυχικά ασθενείς θα πρέπει να εξαιρούνται από την επιβολή ποινών (Siegel, 2003). Στο 

πλαίσιο αυτό επιτυγχάνουν την ένταξη, μη νομικών εμπειρογνωμόνων, ψυχιάτρων, 

δηλαδή και κοινωνικών λειτουργών, κατά τη διαδικασία της δίκης, αποδίδοντας 

περισσότερη έμφαση στους παράγοντες που οδηγούν στις ηθικές επιλογές των ατόμων 

(Taylor, Walton& Young, 2003). Σύμφωνα με τους Taylor, Walton& Young (2003) οι 

θέσεις του νεοκλασικισμού αντικατοπτρίζονται στα εξής: «α) το παράδειγμα της ποινής 

θα είχε διαφορετικά αποτελέσματα εξαρτώμενο από τα ατομικά χαρακτηριστικά του 
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δράστη, β) η φυλάκιση του δράστη θα πρέπει να γίνεται σε ένα τέτοιο περιβάλλον, το 

οποίο από μόνο του θα λειτουργεί αποτρεπτικά σε μελλοντική του τάση για έγκλημα. 

Βασική συνέπεια αυτής της αναθεώρησης αποτέλεσε το γεγονός ότι η τιμωρία 

εκφραζόταν με όρους συμβατούς με την αποκατάσταση, γ) η έννοια της ελεύθερης 

βούλησης συνεχίζει να διακρίνει τις νεοκλασικές θεωρίες, αναγνωρίζοντας όμως ότι οι 

σταθερές δομές συμβάλλουν περισσότερο από άλλες στην επιλογή του ατόμου, δ) 

αναγνωρίζουν ότι πέρα από την ορθολογικότητα του ατόμου υπάρχουν παράγοντες, οι 

οποίοι προσδιορίζονται από το παρόν και το μέλλον του, που επηρεάζουν τις επιλογές 

του, ε) σκιαγράφησαν εν μέρει τις δομές που θα μπορούσαν να επηρεάσουν την άσκηση 

του εθελοντισμού». 

Στις θεωρίες αυτές ασκείται κριτική από τη θετικιστική σχολή, της οποίας η 

εμφάνιση σηματοδότησε και τη γέννηση της επιστήμης της Εγκληματολογίας 

(Φαρσεδάκης,1996:87), καθώς στη βάση της προαναφερθείσας σχέσης αιτιατό-

αποτέλεσμα, αποδίδει το έγκλημα σε πλήθος παραγόντων που επηρεάζουν την 

ανθρώπινη συμπεριφορά, όπως είναι  οι βιολογικοί, οι ατομικοί, οι ψυχολογικοί και οι 

κοινωνικοί.  Κυριότεροι υποστηρικτές των παραπάνω θέσεων υπήρξαν οι C. Lombroso, 

οι Ε. Ferri και R. Garofalo,  εκπροσώποι της ιταλικής θετικιστικής σχολής.  

 Ο Lombroso επηρεασμένος από τη θεωρία του Δαρβίνου και την επιστήμη της 

Ανθρωπολογίας, προσπάθησε να δημιουργήσει ένα κλάδο που να αφορά αποκλειστικά 

στον εγκληματία, την Εγκληματική Ανθρωπολογία (Γεωργούλας, 2003). Σύμφωνα με 

τη θεωρία του, ο εγκληματίας πρέπει να αποτελεί ένα ιδιαίτερο ανθρωπολογικό είδος 

που δεν είχε ομαλή βιολογική εξέλιξη. Είναι δηλαδή ένας άνθρωπος με μερικά 

χαρακτηριστικά κατώτερου βιολογικού είδους. Ο εκ γενετής εγκληματίας, λοιπόν, 

συγκεντρώνει σωματικά γνωρίσματα – στίγματα, όπως τα ονομάζει,- όπως ασυμμετρία 

του κρανίου ή του προσώπου, μεγάλο ινιακό τρήμα, σαρκώδη και προεξέχοντα χείλη, 

ανώμαλη οδοντοφυΐα, μογγολισμός κ.α. κάθε γεννημένος εγκληματίας συγκεντρώνει 

τουλάχιστον πέντε από αυτά και όσα περισσότερα έχει, τόσο μεγαλύτερες είναι οι 

πιθανότητες να οδηγηθεί σε εγκληματική δράση (Μαραγκοπούλου, 1984:89). 

Ο Garofalo αναπτύσσει μια θεώρηση  βάσει της οποίας «έγκλημα διαπράττει 

εκείνος που παραβαίνει τα στοιχειώδη αισθήματα φιλαλληλίας12 μιας συγκεκριμένης 

                                                 
 12 Ο Garofalo διαχωρίζει τα  αισθήματα φιλαλληλίας σε δύο κατηγορίες: 

Το αίσθημα του οίκτου, όπου συμβαίνει ο συνάνθρωπος να λυπάται το συνάνθρωπο όταν 

παθαίνει κάτι και δεν θα ήθελε να συμβεί στον ίδιο και συνεπώς να μην προβαίνει στις 

συγκεκριμένες πράξεις, καθώς αντιλαμβάνεται το φυσικό ή ψυχικό πόνο. 
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κοινωνίας μιας ορισμένης εποχής, τα απαραίτητα για την κοινωνική συμβίωση». 

(Μαραγκοπούλου, 1984:30). Ο Garofalo υποστηρίζει ότι τα αισθήματα αποτελούν ένα 

διαχρονικό και σταθερό υποκειμενικό κριτήριο για τον προσδιορισμό του πραγματικού 

εγκλήματος, θεωρώντας ως πραγματικό έγκλημα μόνο τις πράξεις που έρχονται σε 

αντίθεση με την προσβολή αυτών των στοιχειωδών αισθημάτων. 

Ο Ferri ήταν ο πρώτος θεωρητικός που υποστήριξε ότι παράγοντες του 

εγκλήματος δεν μπορούσαν να είναι μόνο βιολογικοί ή ψυχολογικοί, αλλά ότι θα 

έπρεπε να ληφθεί υπόψη το κοινωνικό περιβάλλον και οι συνθήκες στις οποίες 

διαδραματίζεται μια εγκληματική συμπεριφορά (Δασκαλάκης, 1985). Στόχος του, 

λοιπόν, ήταν να ερμηνευθεί το έγκλημα ως ένα κοινωνικό φαινόμενο στο οποίο 

συντρέχουν παράγοντες όπως το κοινωνικό περιβάλλον, οι οικονομικές συνθήκες, το 

πολιτικό και πολιτισμικό πεδίο (Γεωργούλας, 2009).  

Μετά την ανάπτυξη των θέσεων της Ιταλικής Θετικιστικής Σχολής για το 

έγκλημα – Lombroso, Ferri, Garofalo- δημιουργούνται θεωρίες που συνδέουν την 

εγκληματικότητα με διάφορες ψυχοφυσιολογικές διαταραχές, όπως η θεωρία του 

εκφυλισμού από τον Morel, και η θεωρία των ενστικτωδών διαστροφών των Magnan, 

Corre, Laurent και Dure, όπου ο εγκληματίας παρουσιάζεται ως ένας διεστραμμένος 

ιδιοσυστασιακά τύπος με συναισθηματικές αλλοιώσεις και ιδιόρρυθμη σεξουαλικότητα 

(Γεωργούλας,2003:66). Πλήθος ερευνών διενεργούνται για τη συσχέτιση 

συγκεκριμένου ατομικού χαρακτηριστικού, είτε βιολογικού είτε ψυχολογικού είτε 

κοινωνικού, με την εγκληματική συμπεριφορά. Χαρακτηριστικές ήταν οι έρευνες των 

Goring και του Seldon, οι οποίες αφορούσαν στη συσχέτιση σωματότυπου και 

συμπεριφοράς, των Dugdale, Christiansen, Grove, Walters, Hutchings, Μednick οι 

οποίες αφορούσαν στη συσχέτιση κληρονομικών χαρακτηριστικών και εγκληματικής 

συμπεριφοράς, των Stern, Goddard, Quay οι οποίες αφορούσαν στη συσχέτιση μεταξύ 

νοητικής επάρκειας και εγκληματικής συμπεριφοράς, των Hewitt και Jenkins, οι οποίες 

αφορούσαν στη συσχέτιση ψυχολογικών παραγόντων και εγκληματικής συμπεριφοράς, 

του Farrington ως προς τη συσχέτιση κοινωνικών παραγόντων (μονογονεϊκή 

οικογένεια, συγκρούσεις μεταξύ γονέων, επιρροή από συνομηλίκους) με την 

εγκληματική συμπεριφορά (Vold et al, 2002; Muncie & McLaughlin, 2006).  

                                                                                                                                              
Το αίσθημα της εντιμότητας, το οποίο εμποδίζει τον άνθρωπο να γίνει κύριος με τη βία ή 

την απάτη κάποιου πράγματος ή δικαιώματος που δεν του ανήκει. (Μαραγκοπούλου 1984:29-

30) 
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Συνοψίζοντας λοιπόν, οι θεωρήσεις αυτές υποστηρίζουν ότι ο εγκληματίας 

διακρίνεται από τους «φυσιολογικούς» ανθρώπους από κάποια «στίγματα», τα οποία 

είναι είτε βιολογικά  ή κοινωνικά -συνθηματική γλώσσα, ιδιαίτερη φιλολογία  των 

εγκληματιών- (Αλεξιάδης, 1996:54-55). Το έγκλημα, δηλαδή καθορίζεται από 

εσωτερικές γενετικές ή ψυχολογικές ανικανότητες του ατόμου ή από ακατάλληλες 

μεθόδους ανατροφής και διαπαιδαγώγησης του ατόμου από δυσλειτουργικές 

οικογένειες. Στόχος τους είναι η κατηγοριοποίηση τύπων εγκληματιών και η 

αναγνώριση της αιτιολογίας του εγκλήματος (Κουράκης, 2006). 

Όλες αυτές οι έρευνες προέβαιναν στην κατηγοριοποίηση των στατιστικών 

στοιχείων τους στη βάση των νομικών όρων που χρησιμοποιούνταν, όροι οι οποίοι 

ενδεχόμενα δεν ήταν κατάλληλοι για την επιστημονική ανάλυση. Επιπλέον τα 

στατιστικά των ερευνών βασίζονταν στα καταγεγραμμένα εγκλήματα από την 

αστυνομία, τα οποία σε πολλές περιπτώσεις αντανακλούσαν μόνο ένα μικρό ποσοστό 

του συνολικού αριθμού των πεπραγμένων αξιόποινων πράξεων. Επιπροσθέτως ο 

αριθμός των καταγεγραμμένων εγκλημάτων μπορούσε να ποικίλλει σημαντικά, 

ανάλογα με τον βαθμό επαγρύπνησης της αστυνομίας, τους αστυνομικούς πόρους ή 

ακόμα και την προθυμία των πολιτών να αναφέρουν συγκεκριμένα αδικήματα (Taylor, 

Walton& Young, 2003).  

Όλες αυτού του τύπου οι θεωρίες προσδιορίζονται από τους Taylor, Walton& 

Young (2003) με τον όρο «αναλυτικός ατομισμός», δεδομένης της έμφασης που 

απέδιδαν στα εκάστοτε ιδιαίτερα ατομικά χαρακτηριστικά για την ερμηνεία του 

εγκλήματος, οι οποίες αποτέλεσαν και την κυρίαρχη οπτική για τις εγκληματολογικές 

σπουδές το πρώτο μισό του 20ου  αιώνα. Οι θεωρίες του αναλυτικού ατομικισμού 

βρήκαν έκφραση κυρίως μέσα από τις παραδοσιακές πολιτικές φιλοσοφίες του 

φιλελευθερισμού. Το κοινωνικό συμβόλαιο στο οποίο «ελεύθερα» συναινούν τα άτομα, 

λαμβάνει χώρα στο πλαίσιο που τα άτομα αποκηρύσσουν ένα βαθμό ελευθερίας σε 

αντάλλαγμα για την προστασία που τους παρέχεται από την κοινωνία (Taylor, Walton& 

Young, 2003). 

Τις θεωρίες του αναλυτικού ατομισμού αποδόμησε ο Durkheim μέσω του έργου 

του, ο οποίος υποστήριζε ότι αυτό το είδος αναλυτικού ατομικισμού δεν 

αντικατοπτρίζει την πραγματικότητα των βιομηχανικών κοινωνιών, καθώς είναι 

διαχωρισμένες σε γκρουπ διαφορετικών συμφερόντων με ανισότιμη βάση, με 

αποτέλεσμα τέτοιου τύπου κοινωνικά συμβόλαια να μην μπορούν να επιτευχθούν 

(Taylor, Walton& Young, 2003). 
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 Ο Durkheim, μέσα από το έργο του αναγνώρισε ότι ο κόσμος δεν μπορεί να 

ερμηνευθεί ως αποτέλεσμα των ατομικών δράσεων, καθώς τα άτομα δεν είναι σε θέση 

πάντα να επιλέξουν, εφόσον η έννοια του εξαναγκασμού διατρέχει το σύνολο των 

ατομικών ενεργειών είτε με τυπικά μέσα, όπως ο νόμος, είτε με άτυπα, όπως η 

κοινωνική κατακραυγή (Taylor, Walton& Young, 2003).  Ωστόσο, όλη αυτή η κριτική 

που άσκησε στις θεωρίες του αναλυτικού ατομισμού τον έστρεψε προς μια κατεύθυνση 

της ερμηνείας του εγκλήματος στη βάση των κοινωνικών παραγόντων που διακρίνουν 

τις βιομηχανικές κοινωνίες.  

Ο Durkheim, υποστηρίζοντας την ύπαρξη των κεντρικών συναινετικών αξιών13 

που έχει οριοθετήσει η κάθε κοινωνία για την επίτευξη της συνοχής της, ισχυρίζεται ότι 

το έγκλημα, ως κοινωνικό φαινόμενο, συνιστά μια κοινωνική αναγκαιότητα, γιατί η 

οριοθέτηση του συμβάλλει ουσιαστικά στη σταθεροποίηση των κοινών αξιών και στην 

επίτευξη αυτής της συνοχής (Χάιδου, 1996:32). Διαχωρίζοντας τις κοινωνίες με βάση 

την κοινωνική τους αλληλεγγύη, σε μηχανικές και οργανικές14, η συνοχή  των 

σύγχρονων κοινωνιών, οργανικού τύπου, βασίζεται στον καταμερισμών των 

λειτουργιών στα υποκείμενα. Το έγκλημα, λοιπόν, ως μια λειτουργία της κοινωνίας, 

εξυπηρετεί σαφείς σκοπούς ως προς τη θεμελίωση των αξιών της κοινωνίας αυτής , 

καθώς ως πράξη από κάποιο μέλος της κοινωνίας, αποτελεί παράδειγμα προς 

αποφυγήν, ερχόμενη σε αντίθεση με τις αξίες που νόμιμα κυριαρχούν και οδηγούν την 

κοινωνία στην ολοκλήρωση. Παράλληλα τα μέλη της κοινωνίας που έχουν 

νομιμοποιήσει και εγκολπώσει τις αξίες αυτές οδηγούνται σε σύσφιξη των σχέσεων, 

επιτυγχάνοντας την απαιτούμενη κοινωνική συνοχή (Γεωργούλας, 2009). Σε αυτό το 

                                                 
13

Η  κοινωνική ζωή βασίζεται στην ανταπόδοση και τη συνεργασία, προάγει την αλληλεγγύη και 

συναρτάται με την ανάληψη δεσμεύσεων. Τα κοινωνικά συστήματα στηρίζονται στην αναγνώριση της 

νόμιμης κυριαρχίας, τείνουν στη συνοχή, την ολοκλήρωση και την αναπαραγωγή.(Craib, 2000:108). Για 

να επιτευχθεί ο στόχος αυτός της ολοκλήρωσης και της αναπαραγωγής απαιτείται δομική ισορροπία, 

κοινωνική ενσωμάτωση, θεσμικός προστατευτισμός, κοινωνική ευταξία και πολιτική σταθερότητα. Η 

ύπαρξη, βέβαια, κοινών συναινετικών κεντρικών αξιών σε κάθε ανθρώπινη κοινωνία, δεν  παραγνωρίζει 

το γεγονός της ύπαρξης συγκρουόμενων αξιών ανάμεσα σε άτομα και ομάδες. Σε αυτό ακριβώς το 

σημείο, καθοριστικό ρόλο διαδραματίζει το κράτος, το οποίο μετριάζει τις συγκρούσεις και παραθέτει τις 

κοινές αξίες και τα κοινά συμφέροντα του κοινωνικού συνόλου. (Vold et al., 2002:227).  
14 Στις παραδοσιακές κοινωνίες υφίσταται ένα είδος μηχανικής αλληλεγγύης. Η έννοια αυτού του τύπου 

αλληλεγγύης είναι ακριβώς η μηχανική διασύνδεση των μελών της κοινωνικής ομάδας, με τις συνήθειες, 

τα έθιμα, την πίστη, τα τελετουργικά λατρείας, και γενικότερα την ομοιογένεια των συνειδησιακών 

δεσμών με τις κοινές εμπειρίες της πραγματικότητας. Η ομοιότητα και η συνταύτιση αποτελούν τα 

βασικά στοιχεία. Σε αντίθεση στις σύγχρονες κοινωνίες παρατηρείται ο τύπος της οργανικής 

αλληλεγγύης που εκφράζεται σε μια λειτουργική αλληλο-εξάρτηση των μελών προερχόμενη από την 

κατανομή της εργασίας. Οι κοινωνικοί δεσμοί εκφράζονται σε μια συλλογική συνείδηση που κρίνεται 

τώρα εκ των πραγμάτων  απολύτως αναγκαία για την ηθική στήριξη των κοινωνικών θεσμών. Υπάρχει 

προτεραιότητα των συμβατικών κανόνων, καθώς διασπάται η κεντρική εξουσία και το άτομο αποκτά την 

πρωτοκαθεδρία. Το δίκαιο είναι επανορθωτικό και στοχεύει στην απονομή της κοινωνικής δικαιοσύνης 

με κριτήρια συλλογικής ισορροπίας των ατομοκεντρικών συμφερόντων. (Τάτσης, 1997:136.)   
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πλαίσιο στοιχειοθετεί και το έργο του για την αυτοκτονία, για την οποία όπως 

αναφέρεται αίτιο αποτελούν εξωτερικοί ως προς το άτομο κοινωνικοί παράγοντες που 

το ωθούν στην πράξη, αποδίδοντας της 4 τύπους: την εγωιστική, την αλτρουιστική, την 

ανομική και τη μοιρολατρική αυτοκτονία (Τάτσης, 1997).    

Αν και το έργο του Durkheim διακρίνεται από τη σύλληψη της διαλεκτικής 

μεταξύ των αναγκών των ανθρώπων και των διακανονισμών της ίδιας της δομής, 

ασκώντας κριτική στον αναλυτικό ατομισμό, ωστόσο η παρέκκλιση εν μέρει αποδίδεται 

ως αποτέλεσμα βιολογικών παραγόντων, ειδικά ως προς την ερμηνεία της εγωιστικής 

αυτοκτονίας, ή ως μιας στατικής απεικόνισης μεταξύ των ατομικών επιθυμιών και των 

κοινωνικών αναγκαιοτητών, πολλές φορές με την οπτική μιας παθογενούς κοινωνίας 

(Taylor, Walton& Young, 2003).   

Σε ένα αντίστοιχο αιτιοκρατικό μοντέλο θεωρητικής ανάλυσης της παρέκκλισης 

κινούνται και οι σχολές του φυσικού δικαίου, του θετικού δικαίου και του κοινωνικού 

θετικισμού (Σούρλας, 1995), καθώς κοινό σημείο και των τριών αποτελεί ότι, για τον 

ορισμό μιας πράξης ως εγκληματικής, απαιτείται να αισθάνεται η ίδια η κοινωνία την 

πράξη ως προσβλητική ως προς τις κυρίαρχες αξίες της.  

Όλες οι παραπάνω θεωρίες  προσπαθούν να εδραιώσουν τις αιτιώδεις σχέσεις 

μεταξύ διάφορων παραγόντων και περάσματος στην εγκληματική πράξη, το οποίο 

αποτελεί και τον κεντρικό άξονα αυτών των θεωριών. Για αυτό το λόγο ονομάζονται 

στο σύνολο τους ως «εγκληματολογία του περάσματος στην πράξη» (Φαρσεδάκης, 

1991). Οι προσεγγίσεις της εγκληματολογίας του περάσματος στην πράξη συνάδουν 

στην κοινή θεωρητική στοχοθέτηση ότι το έγκλημα ως φαινόμενο, υφίσταται σε όλες 

τις κοινωνίες, ακόμα και αν η τυπολογία του είναι διαφορετική σε κάθε κοινωνία, 

καθώς πάντα εμφανίζεται ως φαινόμενο που προσβάλλει τις θεμελιώδεις κοινωνικές 

αξίες. Κάθε άτομο, το οποίο εμπίπτει σε μια παρεκκλίνουσα συμπεριφορά, θίγει αυτές 

τις θεμελιώδεις αξίες15. Έτσι οι παρεκκλίνουσες συμπεριφορές αποτελούν την αιτία της 

δημιουργίας του  ποινικού δικαίου, ο οποίος δημιουργείται για να μπορέσει να τις 

αντιμετωπίσει, εκφράζοντας τις κυρίαρχες αντιλήψεις της κοινωνικής πραγματικότητας. 

                                                 
15 Η συμπεριφορά αυτή δεν οφείλεται στην ελεύθερη βούληση του ατόμου, το οποίο αντιτίθεται 

συνειδητά στις αξίες αυτές, αλλά σε εξωγενείς  κοινωνικούς παράγοντες, συνδυασμένους με τα βιολογικά 

και ψυχολογικά χαρακτηριστικά του. Τα χαρακτηριστικά και οι ιδιότητες του εγκληματία, 

προσαρμοσμένα στην προσωπικότητα του και στο κοινωνικό του περιβάλλον, είναι αυτά που 

προσβάλλουν τις κοινές συναινετικές αξίες. Ο εγκληματίας διαφέρει από τον μη εγκληματία, καθώς δεν 

έχει φθάσει στον απαιτούμενο βαθμό ανθρώπινης εξέλιξης και παράλληλα ο μη εγκληματίας δεν αντιδρά 

στα εξωτερικά ερεθίσματα που μπορούν να τον οδηγήσουν στο έγκλημα. «Και όπως υποστηρίζει ο Ferri, 

ο ομαλός εγκληματίας δεν υπάρχει γιατί ο ομαλός άνθρωπος δεν διαπράττει έγκλημα.» (Δασκαλάκης, 

1985: 13) 
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«Η αιτία λοιπόν της δημιουργίας του ποινικού νόμου είναι η πραγματικότητα του 

εγκλήματος ή, με άλλη έκφραση, η ανάγκη προστασίας του κοινωνικού συνόλου από 

προσβολές εναντίον αντικειμένων που, κατά κοινή εκτίμηση των μελών της κοινωνίας, 

αποτελούν τα θεμέλια της κοινής ζωής» (Δασκαλάκης, 1985:47). 

Αντίστοιχα, λοιπόν βάσει των αιτιοκρατικών θεωριών, το έγκλημα ενυπάρχει 

στην κοινωνία της πληροφορίας ως φαινόμενο, το οποίο ναι μεν εμφανίζεται με 

διαφορετικές μορφές και χαρακτηριστικά, αλλά δεν παύει να θίγει τις θεμελιώδεις 

κοινωνικές αξίες της κοινωνίας. Σε αυτό το πλαίσιο των αιτιοκρατικών θεωριών, 

διαμορφώνονται οι συνθήκες για την ανάπτυξη περαιτέρω κοινωνικών δράσεων, οι 

οποίες δεν εμπίπτουν στη σφαίρα των κατεστημένων  νορμών και χαρακτηρίζονται ως 

εγκληματικές.  

 Οι Cohen και Felson υποστηρίζουν ότι οι αλλαγές που έχουν επέλθει στη 

σύγχρονη κοινωνία προάγουν έναν αυξανόμενο αριθμό ευκαιριών  στους κοινωνικούς 

δρώντες, ώστε να διαπράξουν έγκλημα. (Vold et al., 2002). Ο D. Adams (2001 στο 

Τσουραμάνης, 2005) τονίζει ότι η θεωρία της ευκαιρίας αφορά σε δύο επίπεδα, στην 

ευκαιρία ως κατάσταση και στην ευκαιρία ως κίνητρο. Με τη ραγδαία εξέλιξη της 

τεχνολογίας, την ανάπτυξη των συστημάτων της επικοινωνίας, τις μεταβολές στον 

καταμερισμό εργασίας και την ανάδυση μιας παγκοσμιοποιημένης οικονομίας της 

πληροφορίας, η κοινωνία της πληροφορίας προσφέρει αυτές τις «ευκαιρίες»16 για την 

τέλεση εγκληματικών πράξεων. Ωστόσο, όπως καταγράφουν οι Broucek & Turner 

(2006) δεν υπάρχει κοινή συμφωνία για ένα θεωρητικό πλαίσιο που θα επιτρέπει την 

κατανόηση και την ερμηνεία τέτοιου τύπου δράσεων ούτε ως προς τις επιδράσεις τους 

αλλά ούτε και ως προς τις αλληλεπιδράσεις τους.  Ο D. B. Parker με τη μελέτη του 

Crime by Computer το 1976, αποτελεί έναν από τους πρώτους κοινωνικούς 

επιστήμονες που ασχολούνται με την οριοθέτηση τέτοιου τύπου συμπεριφορών. 

Μάλιστα ο  Parker δε χρησιμοποιεί τον όρο έγκλημα αλλά καταγράφει τον όρο 

«πληροφορική προσβολή» και τον προσδιορίζει βάσει των εξής συνθηκών: α) η 

συμπεριφορά να σχετίζεται με την πληροφορική τεχνολογία, δηλαδή είτε η 

συμπεριφορά να αφορά σε παράνομη χρήση του υπολογιστή ή να σχετίζεται με τη 

χρήση υπολογιστή  β) το θύμα να έχει υποστεί ζημιά, γ) ο δράστης σκόπιμα έπραξε με 

στόχο να αποκομίσει κέρδος.  Ο J. Anderson το 1980 (στο Furnell, 2006:31-32) 

προβαίνει στην κατηγοριοποίηση χρηστών πληροφορικής τεχνολογίας, οι οποίοι 

                                                 
16 Κατά τους Cohen και Felson οι «ευκαιρίες» είναι γνωστές ως «θεωρία των καθημερινών 

δραστηριοτήτων» (Routine activities theory).   
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παρουσιάζουν παρεκκλίνουσες συμπεριφορές και κατά τη γνώμη του με αυτόν τον 

τρόπο προσπαθούν να μετέχουν στην κοινωνία της πληροφορίας, σε εξωτερικούς και 

εσωτερικούς δράστες. Ως εξωτερικούς ορίζει τους δράστες που επιτυγχάνουν να έχουν 

πρόσβαση σε ένα πληροφοριακό σύστημα χωρίς εξουσιοδότηση, αντικατοπτρίζοντας 

τους hackers, ενώ ως εσωτερικούς ορίζει τους δράστες που έχουν πρόσβαση στο 

πληροφοριακό σύστημα, αλλά δεν έχουν το δικαίωμα να κάνουν χρήση των δεδομένων 

του για προσωπικό όφελος. Από τα μέσα της δεκαετίας του 1980 το ηλεκτρονικό 

έγκλημα αντιμετωπίζεται ως ένα νέο έγκλημα, το οποίο «συντίθεται από δικούς του 

δράστες και δράσεις, και, σ΄ένα άλλο επίπεδο, πλαισιώνεται από ένα ιδιαίτερο δίκαιο» 

(Λάζος, 2001:27). 

 Ωστόσο, αντίστοιχα ένας γενικά αποδεκτός ορισμός παρεκκλινουσών 

συμπεριφορών που σχετίζονται με την πληροφορική τεχνολογία δεν υπήρχε στη διεθνή 

νομολογία (Μυλωνόπουλος, 1991). Ορισμός  διατυπώθηκε για πρώτη φορά το 1986 

από ειδική ομάδα εμπειρογνωμόνων του ΟΑΣΑ  που συνεστήθη για να εξετάσει το 

θέμα τέτοιων συμπεριφορών, ο οποίος απέδιδε την οριοθέτηση ότι ως παρεκκλίνουσα 

συμπεριφορά που διαπράττεται με ηλεκτρονικό υπολογιστή μπορεί να χαρακτηρισθεί 

κάθε παράνομη, ανήθικη ή χωρίς δικαίωμα συμπεριφορά, που σχετίζεται με την 

αυτόματη επεξεργασία ή μετάδοση δεδομένων  (Αγγελής, 2000).   

Καθώς λοιπόν οι παρεκκλίνουσες συμπεριφορές που σχετίζονται με την 

πληροφορική τεχνολογία δεν χαρακτηρίζονται από ομοιογένεια όσον αφορά στα 

χαρακτηριστικά τους, αλλά και στον τρόπο και στον τόπο τέλεσης τους, 

δημιουργούνται πολλών ειδών συγχύσεις τόσο όσον αφορά στον ορισμό τους όσο και 

στο αν αυτές οι συμπεριφορές υφίστανται ή όχι ως μια ανεξάρτητη κατηγορία 

εγκλήματος. Για το λόγο αυτό πλήθος αυτών των δράσεων οριοθετήθηκαν ως 

εγκληματικές υπό την ταμπέλα της έννοιας «ηλεκτρονική εγκληματικότητα». Η 

ηλεκτρονική εγκληματικότητα είναι μια υπερκείμενη συλλογική έννοια στην οποία 

εμπίπτουν όλες εκείνες οι αξιόποινες πράξεις που τελούνται με τη χρήση ενός 

συστήματος ηλεκτρονικής επεξεργασίας δεδομένων και διακρίνεται σε στενή και σε 

ευρεία έννοια. Η εν στενή έννοια ηλεκτρονική εγκληματικότητα αναφέρεται στις 

αξιόποινες πράξεις όπως είναι η ηλεκτρονική απάτη, η χωρίς άδεια απόκτηση 

δεδομένων, η παραποίηση δεδομένων και η δολιοφθορά δηλαδή εγκλήματα όπου ο 

ηλεκτρονικός υπολογιστής αποτελεί κύριο μέσο τέλεσης των εγκλημάτων. Αντίθετα η 

εν ευρεία έννοια ηλεκτρονική εγκληματικότητα μέσω Η/Υ περιλαμβάνει όλα εκείνα τα 

αδικήματα για την τέλεση των οποίων ο ηλεκτρονικός υπολογιστής χρησιμοποιείται ως 
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βοηθητικό μέσο (Αργυρόπουλος, 2001).  Στο πλαίσιο αυτής της ευρείας έννοιας πολλοί 

θεωρητικοί προβαίνουν στην ερμηνεία αυτών των συμπεριφορών χρησιμοποιώντας  

όρους όπως οι computer crime, digital crime, cyber crime, e-crime (πληροφορικό 

έγκλημα, ψηφιακό έγκλημα, έγκλημα του κυβερνοχώρου, ηλεκτρονικό έγκλημα). 

Κατά τον Mandell (στο Λάζος, 2001) το πληροφορικό έγκλημα περιλαμβάνει δύο 

είδη δραστηριότητας, τη χρήση υπολογιστή στη διάπραξη πράξεων απάτης, κλοπής ή 

απόκρυψης που αποσκοπούν στο να παράσχουν οικονομικά, επιχειρηματικά, 

σχετιζόμενα με ιδιοκτησία ή παροχή υπηρεσιών και κατά δεύτερον απειλές σε σχέση με 

τον ίδιο τον υπολογιστή όσον αφορά στο software και στο hardware υλικό του.  

Ο Wasik (1991) βασισμένος στον ορισμό του Mandell ορίζει ως  πληροφορικό 

έγκλημα την κάθε κακοχρησία του υπολογιστή  που προκαλείται από μια ανήθικη ή 

χωρίς εξουσιοδότηση συμπεριφορά, διατυπώνοντας (στο Κανελλόπουλος,2007) τρία 

ζητήματα που σχετίζονται με τα πληροφορικά εγκλήματα. Το πρώτο ζήτημα αφορά στο 

αν πραγματικά υπάρχει το πληροφορικό έγκλημα, υποστηρίζοντας ότι τέτοιου τύπου 

συμπεριφορές δεν αποτελούν απλώς αποκύημα της φαντασίας. Το δεύτερο ζήτημα 

αφορά στο ερώτημα αν το ποινικό δίκαιο δύναται  να θέσει το ηλεκτρονικό έγκλημα 

υπό κοινωνικό έλεγχο και το τρίτο ζήτημα αναφέρεται στον ορισμό του εύρους του 

ηλεκτρονικού εγκλήματος και στο τι είναι λογικό και αναγκαίο να περιλαμβάνεται στο 

εύρος αυτό.  

Ο Steve Schackelford προτείνει μια κατηγοριοποίηση του πληροφορικού 

εγκλήματος σε σχέση με τον ηλεκτρονικό υπολογιστή, όπου ο υπολογιστής αποτελεί το 

σκοπό ή το μέσο τέλεσης του εγκλήματος. Σε αυτή τη θεωρητική οπτική ο Scott 

Charney  (1994 στο Λάζος, 2001) έρχεται  να προσθέσει μια τρίτη κατηγορία όπου ο 

υπολογιστής λειτουργεί συμπτωματικά στη διάπραξη ενός εγκλήματος. Παράλληλα 

άλλοι θεωρητικοί, όπως οι Hurewitz και  Lo (1993) προσδιορίζουν το πληροφορικό 

έγκλημα  βάσει δύο κατηγοριών τα παραδοσιακά εγκλήματα που διαπράττονται με νέα 

εργαλεία και τα νέα εγκλήματα που διαπράττονται με νέα εργαλεία. 

Το 1994 οι Forester και Morrison όρισαν ως πληροφορικό έγκλημα κάθε 

εγκληματική πράξη για την οποία υπολογιστής αποτελεί το βασικό μέσο τέλεσης της. 

Ο Barrett (1997) προβαίνει σε μια διαφορετική κατηγοριοποίηση του 

ηλεκτρονικού εγκλήματος η οποία αφορά στις πράξεις που γίνονται ενάντια στον 

υπολογιστή, εννοώντας την κλοπή hardware και software ή τη φθορά με ιούς, αλλά και 

στις πράξεις που πραγματοποιούνται μέσω υπολογιστή, εννοώντας πράξεις όπως η 

πορνογραφία, η πειρατεία λογισμικού ή απάτες μέσω διαδικτύου.  
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Ο Sieber (1997), θέτοντας ως κριτήριο το έννομο αγαθό που προσβάλλεται ή 

απειλείται, κατηγοριοποίησε το ηλεκτρονικό έγκλημα σε τρεις  κατηγορίες. Η πρώτη 

κατηγορία περιλαμβάνει τα ηλεκτρονικά οικονομικά εγκλήματα όπως η απάτη, η 

πλαστογραφία, η ηλεκτρονική κατασκοπεία, το ηλεκτρονικό σαμποτάζ. Η δεύτερη 

κατηγορία περιλαμβάνει τα ηλεκτρονικά εγκλήματα κατά των ατομικών δικαιωμάτων 

(παιδική πορνογραφία, πνευματική ιδιοκτησία) και η τρίτη  περιλαμβάνει εγκλήματα 

ασφάλειας στην κοινωνία της πληροφορίας, όπως τα εγκλήματα κατά της Εθνικής 

Ασφάλειας, του ελέγχου, της διασυνοριακής ροής πληροφοριών, της δημοκρατικής 

νομιμότητας, της ακεραιότητας των κοινωνικών διαδικασιών που στηρίζονται σε 

επεξεργασίες με Η/Υ, της ακεραιότητας δικτύων επικοινωνιών.   

Ο Donald Pipkin (2003) κατηγοριοποιεί το ηλεκτρονικό έγκλημα ως εξής: στα 

παραδοσιακά εγκλήματα τα οποία τελούνται με τη χρήση υπολογιστή (κλοπή, απάτη), 

στα εξειδικευμένα εγκλήματα με τη χρήση υπολογιστή (ιούς), στα εγκλήματα που 

αφορούν στην κατάχρηση πνευματικής ιδιοκτησίας μέσω της κλοπής πληροφοριών που 

διακινούνται ηλεκτρονικά και στα εγκλήματα που αφορούν σε προσωπικά δεδομένα.  

Κατά τον Kizza (2004) ως  πληροφορικό έγκλημα  μπορεί να οριστεί η 

εγκληματική δραστηριότητα η οποία βασίζεται σε τεχνολογικές υποδομές 

πληροφοριών, συμπεριλαμβανομένης της παράνομης πρόσβασης (αναρμόδια 

πρόσβαση), την παράνομη παρεμπόδιση (με τα τεχνικά μέσα των μη-δημόσιων 

διαβιβάσεων στοιχείων υπολογιστών από ή μέσα σε ένα συγκρότημα ηλεκτρονικών 

υπολογιστών), την παρέμβαση στοιχείων (αναρμόδια καταστροφή, διαγραφή, 

επιδείνωση, αλλαγή ή καταστολή των στοιχείων υπολογιστών), την παρέμβαση 

συστημάτων (που παρεμποδίζουν τη λειτουργία ενός συγκροτήματος ηλεκτρονικών 

υπολογιστών με την εισαγωγή, τη διαβίβαση, την καταστροφή, τη διαγραφή, την 

επιδείνωση, την αλλαγή ή την καταστολή των στοιχείων υπολογιστών), την κακή 

χρήση των συσκευών, την παραποίηση (κλοπή ταυτότητας), και την ηλεκτρονική 

απάτη.  

Οι Cronan, Foltz και Jones (2006) υποστηρίζουν ότι η αύξηση των ηλεκτρονικών 

εγκλημάτων είναι ραγδαία ειδικά όσον αφορά σε συμπεριφορές που βλάπτουν 

επιχειρήσεις και το στρατό. Ο Furnell (2006) αναφέρεται στη σημαντικότητα του 

εγκλήματος στον κυβερνοχώρο, καθώς υποδαυλίζει τα θεμέλια της κοινωνίας της 

πληροφορίας της οποίας αποτελεί τμήμα. Ο  Wall (2011), προσδιορίζει τα εγκλήματα 

στον κυβερνοχώρο ως πληροφοριακά, σχετικά με το διαδίκτυο, παγκόσμια και όχι τόσο 

οργανωμένα σε σύγκριση με την οργάνωση των πιο «παραδοσιακών» εγκλημάτων, 
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υποστηρίζοντας ωστόσο ότι εμφανίζουν επίσης μερικά νέα χαρακτηριστικά, καθώς και 

νέες μορφές οργάνωσης που έχουν μια διαφορετική λογική από αυτή των 

παραδοσιακών. 

Στο πλαίσιο αυτών των ορισμών και πλήθος άλλων θεωρήσεων που ερμηνεύουν 

τις σχετικές με πληροφορικές τεχνολογίες παρεκκλίνουσες συμπεριφορές σε μια εξίσου 

αιτιοκρατική βάση με τις παραδοσιακά οριζόμενες παρεκκλίνουσες συμπεριφορές, οι 

διεθνείς οργανισμοί αναγνωρίζουν το ηλεκτρονικό έγκλημα ως μια καινούρια 

κατηγορία εγκλήματος. Για παράδειγμα το Bureau of Justice Statistics17 των ΗΠΑ 

ορίζει το πληροφορικό έγκλημα ως «κάθε παράνομη πράξη για την οποία η γνώση της 

πληροφορικής τεχνολογίας είναι απαραίτητη για την δίωξη της». Στη βάση αυτής της 

αναγνώρισης υιοθετούν μέτρα ασφαλείας για τη διαφύλαξη των πληροφορικών 

συστημάτων που αφορούν στην εμπιστευτικότητα, στην ακεραιότητα και στη 

διαθεσιμότητα συστημάτων και δεδομένων (Furnell, 2006), ενώ παράλληλα 

δημιουργούνται λογισμικά και τεχνολογικά εργαλεία που αφορούν στην αντιμετώπιση 

των ηλεκτρονικών εγκλημάτων. Χαρακτηριστική είναι η έρευνα των Rajesh και 

Punithavalli (2012) για τα υπάρχοντα στην αγορά παγκοσμίως λογισμικά και εργαλεία 

ανάλυσης και αντιμετώπισης του ηλεκτρονικού εγκλήματος, υποστηρίζοντας τόσο την 

αναγκαιότητα της χρησιμότητας των λογισμικών όσο και την αναγκαιότητα της 

επιβολής των φορέων επίσημου κοινωνικού ελέγχου απέναντι στους δράστες τέτοιων 

συμπεριφορών.  

Γίνεται κατανοητό λοιπόν, ότι το ηλεκτρονικό έγκλημα ερμηνεύεται στο πλαίσιο 

των αιτιοκρατικών θεωριών και στη βάση αυτή, σύμφωνα με το γενικότερο μοντέλο της 

«εγκληματολογίας του περάσματος στην πράξη» κρίνεται αναγκαίο από τους φορείς 

του επίσημου κοινωνικού ελέγχου, όπως και συμβαίνει άλλωστε, να δημιουργούνται 

περισσότερες νομικές και ποινικές διατάξεις που να αφορούν και να ρυθμίζουν 

συμπεριφορές που άπτονται της χρήσης πληροφορικών τεχνολογιών και της 

διαχείρισης της πληροφορίας. Έτσι, το ποινικό δίκαιο στην κοινωνία της πληροφορίας 

προσανατολίζεται σε θέματα ιδιωτικότητας, προσωπικών δεδομένων, οικονομικού 

ηλεκτρονικού εγκλήματος, πνευματικής ιδιοκτησίας και αθέμιτου περιεχομένου 

(Μήτρου, 2011β.).  

Οι πιο χαρακτηριστικές συμπεριφορές που ποινικοποιούνται αφορούν στις 

παραπάνω θεματικές  και προσδιορίζονται ως εξής:  

                                                 
17 Πηγή: http://ojp.usdoj.gov/bjs/cvict_c.htm   

http://ojp.usdoj.gov/bjs/cvict_c.htm
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 Συκοφαντική δυσφήμηση προσώπων μέσω του Internet  

 Διακίνηση και πώληση προγραμμάτων (πειρατεία λογισμικού)  

 Εγκλήματα από hackers ή crackers  

 Διακίνηση υλικού παιδικής πορνογραφίας  

 Απάτες με πιστωτικές κάρτες  

 Υπεξαίρεση μεγάλων χρηματικών ποσών 

 Ηλεκτρονικοί εκβιασμοί  

 Θέματα πνευματικής ιδιοκτησίας  

 Νιγηριανή απάτη18  

 Ηλεκτρονικές επιθέσεις  

 Ηλεκτρονική τρομοκρατία  

 Μαζικές αποστολές καταστροφικών ιών  

 Βιομηχανική κατασκοπεία  

 Εισβολές σε στρατιωτικούς κόμβους (δικτυοπειρατεία)  

 Είσοδος σε υπολογιστικά συστήματα τραπεζών (δικτυοπειρατεία)  

 Τηλεπικοινωνιακές απάτες μέσω υπολογιστών  

 Μη παράδοση προϊόντων ή υπηρεσιών  

 Υποκλοπές ηλεκτρονικής αλληλογραφίας  

Για το χαρακτηρισμό αυτών των δράσεων ως εγκληματικών χρησιμοποιείται 

πλήθος νομοθετικών διατάξεων. Ενδεικτικά αναφέρονται κάποιες από αυτές, ώστε να 

γίνει κατανοητή η οριζόντια εμπλοκή με το νομικό σύστημα και στη συνέχεια να 

                                                 

18 Μία ενδιαφέρουσα κατηγορία απατών είναι τα λεγόμενα Nigerian Scams (απάτες Νιγηρίας). Κάποτε 

κυκλοφορούσαν με ταχυδρομείο, τώρα όμως τρέχουν μέσω e-mail. Στην Αμερική, είναι γνωστά επίσης σαν 

"Advance Fee fraud" ή "419 fraud" (το 419 έρχεται από το άρθρο 419 του Νιγηριανού Ποινικού Κώδικα, το 

οποίο απαγορεύει και καθιστά παράνομες τέτοιες απάτες). Η όλη ιστορία είναι ως εξής: Λαμβάνετε ένα e-mail 

από κάποιον με αφρικανικό όνομα, που υποστηρίζει ότι έχει ένα μεγάλο ποσό "παγιδευμένο" σε μία χώρα της 

Αφρικής (η ιστορία ξεκίνησε από την Νιγηρία, γι αυτό και ονομάστηκαν Nigerian scams) και χρειάζεται την 

εταιρεία σας για να το βγάλει στο εξωτερικό. Από την μεταβίβαση αυτή εσείς θα κρατήσετε ένα ποσοστό 10-

30% του ποσού αυτού. Οι λόγοι που τον εμποδιζουν να βγάλει τα χρήματα από τη χώρα διαφέρουν αλλά πάντα 

σαν λύση προβάλλεται η διαμεσολάβηση της εταιρείας σας. Το γράμμα ή e-mail ξεκινά με μία έκκληση για 

εχεμύθεια και ζητά τη βοήθειά σας καθώς σας εμπιστεύονται για να εκτελέστε την όλη διαδικασία. Οι αριθμοί 

είναι εντυπωσιακοί: Σύμφωνα με το Internet Fraud Report του FBI για το 2001, περίπου 2,600 άτομα στις 

Ηνωμένες Πολιτείες ανέφεραν προβλήματα με τα Nigerian Scams το 2001, και από αυτά 16 άτομα δήλωσαν 

απώλειες συνολικά $345,000. Βεβαίως, τα επιτυχημένα κόλπα είναι πολύ περισσότερα και σύμφωνα με 

στατιστικές του FBI, μόνο 1 στα 10 Nigerian Scams καταγγέλεται στις αρχές. Επιπλέον, 25 περιπτώσεις 

Αμερικανών που εξαφανίστηκαν (και πιθανότατα δολοφονήθηκαν) σε χώρες της Αφρικής συνδέονται άμεσα με 

Nigerian Scams.                                                     (πηγή 

http://www.geocities.com/apatesgr/nigerian_scams.htm)  

http://www.geocities.com/apatesgr/nigerian_scams.htm
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αναπτυχθούν τα επιχειρήματα της κριτικής που ασκείται στο συγκεκριμένο θεωρητικό 

εργαλείο ερμηνείας της παρέκκλισης και ιδιαίτερα όσον αφορά στην οριοθέτηση της 

στην κοινωνία της πληροφορίας. 

 

Άρθρα Ποινικού Κώδικα 

Άρθρο 337 - Προσβολή της γενετήσιας αξιοπρέπειας 

Άρθρο 348 - Διευκόλυνση ακολασίας άλλων 

Άρθρο 348Α - Πορνογραφία ανηλίκων 

Άρθρο 348Β - Προσέλκυση παιδιών για γενετήσιους λόγους 

Άρθρο 370Α - Παραβίαση του απορρήτου των τηλεφωνημάτων και της προφορικής 

συνομιλίας 

Άρθρο 370Β - Παραβίαση στοιχείων ή προγραμμάτων υπολογιστών που θεωρούνται 

απόρρητα. 

Άρθρο 370Γ - Παράνομη αντιγραφή ή χρήση προγραμμάτων υπολογιστών και παράνομη 

πρόσβαση σε δεδομένα υπολογιστών. 

Άρθρο 386Α - Απάτη με υπολογιστή 

Νόμοι 

Ν. 2472/1997 – «Για την προστασία του ατόμου από την επεξεργασία δεδομένων 

προσωπικού χαρακτήρα» (ενσωματωμένες τροποποιήσεις).  

Ν. 2867/2000 - «Οργάνωση και Λειτουργία των Τηλεπικοινωνιών και άλλες διατάξεις».  

Ν. 2819/2000 – «Προσθήκη στο Ν. 2121/1993 περί νομικής προστασίας βάσεων δεδομένων»  

Ν. 3115/2003 – «Αρχή Διασφάλισης του απορρήτου των επικοινωνιών»  

Ν. 3431/2006 – «Περί ηλεκτρονικών επικοινωνιών και άλλες διατάξεις».  

Ν. 3471/2006 - «Προστασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και της ιδιωτικής ζωής στον 

τομέα των ηλεκτρονικών επικοινωνιών και τροποποίηση του ν. 2472/1997».  

Ν. 3917/2011 - «Διατήρηση δεδομένων που παράγονται ή υποβάλλονται σε επεξεργασία σε 

συνάρτηση με την παροχή διαθέσιμων στο κοινό υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών ή 

δημόσιων δικτύων επικοινωνιών, χρήση συστημάτων επιτήρησης με τη λήψη ή καταγραφή 

ήχου ή εικόνας σε δημόσιους χώρους και συναφείς διατάξεις». 

Προεδρικά Διατάγματα 

Π.Δ. 131/2003 – «Ηλεκτρονικό εμπόριο κλπ Υπηρεσίες της Κοινωνίας της Πληροφορίας»  

Π.Δ. 150/2001 - «Ηλεκτρονικές Υπογραφές»  

Π.Δ. 47/2005 – «Διαδικασίες καθώς και τεχνικές και οργανωτικές εγγυήσεις για την άρση του 

απορρήτου των επικοινωνιών και τη διασφάλισή του».  
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Οδηγίες Ευρωπαϊκής Ένωσης 

Οδηγία 87/102/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 22ας Δεκεμβρίου 1986 για την προσέγγιση των 

νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών που διέπουν την 

καταναλωτική πίστη. 

Οδηγία 90/88/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 22ας Φεβρουαρίου 1990 για την τροποποίηση της 

οδηγίας 87/102/ΕΟΚ για την προσέγγιση των νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών 

διατάξεων των κρατών μελών που διέπουν την καταναλωτική πίστη. 

Οδηγία 90/387/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 1990 για τη δημιουργία της 

εσωτερικής αγοράς στον τομέα των τηλεπικοινωνιακών υπηρεσιών μέσω της εφαρμογής της 

παροχής ανοικτού δικτύου (Open Networt Provision -ONP). 

Οδηγία 90/388/ΕΟΚ της Επιτροπής της 28ης Ιουνίου 1990 σχετικά με τον ανταγωνισμό στις 

αγορές των τηλεπικοινωνιακών υπηρεσιών. 

Οδηγία 91/250/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 14ης Μαΐου 1991 για τη νομική προστασία των 

προγραμμάτων ηλεκτρονικών υπολογιστών 

Οδηγία 96/9/ΕΟΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Μαρτίου 

1996, σχετικά με τη νομική προστασία των βάσεων δεδομένων. 

Οδηγία 97/7/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 20ής Μαΐου 1997 για 

την προστασία των καταναλωτών κατά τις εξ αποστάσεως συμβάσεις. 

Οδηγία 1999/93/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης 

Δεκεμβρίου 1999, σχετικά με το κοινοτικό πλαίσιο για ηλεκτρονικές υπογραφές. 

Οδηγία 2000/31/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 8ης Ιουνίου 2000 

για ορισμένες νομικές πτυχές των υπηρεσιών της κοινωνίας της πληροφορίας, ιδίως του 

ηλεκτρονικού εμπορίου, στην εσωτερική αγορά («οδηγία για το ηλεκτρονικό εμπόριο»). 

Οδηγία 2002/19/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 7ης Μαρτίου 

2002, σχετικά με την πρόσβαση σε δίκτυα ηλεκτρονικών επικοινωνιών και συναφείς ευκολίες, 

καθώς και με τη διασύνδεσή τους (οδηγία για την πρόσβαση). 

Οδηγία 2002/20/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 7ης Μαρτίου 

2002, για την αδειοδότηση δικτύων και υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών (οδηγία για την 

αδειοδότηση). 

Οδηγία 2002/21/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 7ης Μαρτίου 
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2002, σχετικά με κοινό κανονιστικό πλαίσιο για δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών 

επικοινωνιών (οδηγία πλαίσιο). 

Οδηγία 2002/22/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 7ης Μαρτίου 

2002, για την καθολική υπηρεσία και τα δικαιώματα των χρηστών όσον αφορά δίκτυα και 

υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών (οδηγία καθολικής υπηρεσίας). 

Οδηγία 2002/58/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης Ιουλίου 

2002, σχετικά με την επεξεργασία των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και την προστασία 

της ιδιωτικής ζωής στον τομέα των ηλεκτρονικών επικοινωνιών (οδηγία για την προστασία 

ιδιωτικής ζωής στις ηλεκτρονικές επικοινωνίες). 

Οδηγία 2002/77/ΕΚ της Επιτροπής, της 16ης Σεπτεμβρίου 2002, σχετικά με τον ανταγωνισμό 

στις αγορές δικτύων και υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών. 

 

Διεθνείς Συμβάσεις 

Σύμβαση για το Κυβερνοχώρο - Βουδαπέστη 23-11-2001 

Αποφάσεις  

Η Υπουργική Απόφαση με αριθ. 88141/1995 - «Κώδικα Δεοντολογίας Άσκησης 

Τηλεπικοινωνιακών Δραστηριοτήτων». 

Η Απόφαση της Ε.Ε.Τ.Τ. με αριθ. 268/73/2002 - «Κανονισμός Διαχείρισης και Εκχώρησης 

Ονομάτων Χώρου (Domain Names) με κατάληξη .gr» 

Η απόφαση της Ε.Ε.Τ.Τ. με αριθ. 248/71/2002 - «Κανονισμό Παροχής Υπηρεσιών 

Πιστοποίησης Ηλεκτρονικής Υπογραφής» 

 

 

1.2.2.Κριτική θεώρηση των αιτιοκρατικών προσεγγίσεων της παρέκκλισης  

 

Οι θεωρητικές αυτές προσεγγίσεις τόσο του κλασικισμού όσο και του αναλυτικού 

ατομισμού επιδέχονται κριτικής σε πολλά επίπεδα. Καταρχήν το έγκλημα 

αντιμετωπίζεται ως ένα φαινόμενο με καθαρά ατομοκεντρικό χαρακτήρα. Από την 

πλευρά του ρεύματος του κλασικισμού-νεοκλασικισμού, η ερμηνεία της παρέκκλισης 

προϋποθέτει μια a priοri ορθολογική συναίνεση μεταξύ των ανθρώπων για την ηθική  

της κοινωνίας και τη μονιμότητα της κατανομής των αγαθών. Όλες οι παρεκκλίνουσες 

συμπεριφορές παρουσιάζονται να συμβαίνουν σε μια κοινωνία, όπου το κοινωνικό 

http://dide.flo.sch.gr/Plinet/Nomothesia-Internet/EETT-268-73-2002domainnames%20gr.pdf
http://dide.flo.sch.gr/Plinet/Nomothesia-Internet/EETT-248-71.pdf
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συμβόλαιο συμφωνείται με τέτοιο τρόπο ώστε αυτές οι συμπεριφορές να 

αντιμετωπίζονται ως παθολογικές ή παράλογες (Taylor, Walton& Young, 2003). Το 

κοινωνικό συμβόλαιο παρουσιάζεται εξίσου στατικό και μόνιμο, εφόσον καμία τέτοια 

συμπεριφορά δεν μπορεί να ενταχθεί σε αυτό. Επιπλέον τα κριτήρια του ορθολογισμού 

καθορίζονται στη βάση των κριτηρίων του ωφελιμισμού, τα οποία ορίζουν οι ίδιοι οι 

κλασικιστές-νεοκλασικιστές, χωρίς όμως η θεωρία τους να ερμηνεύει τους τρόπους με 

τους οποίους διασφαλίζεται η απεριόριστη ατομική ισότητα που αποτελεί τη βασική 

προϋπόθεση για την επιβεβαίωση της θεωρίας τους (Taylor, Walton& Young, 2003). 

Άλλωστε, όπως καταγράφει και η Σπινέλλη (1995), ακόμα και στο πλαίσιο της 

αιτιολογικής προσέγγισης στο οποίο αναπτύσσεται ο κλασικισμός, αποδίδει με τέτοιο 

τρόπο, σχεδόν απόλυτο, την ερμηνεία της παρέκκλισης ώστε οποιαδήποτε άλλη 

αναζήτηση αιτιών να καθίσταται ανέφικτη.   

 Από την άλλη πλευρά οι θεωρίες του αναλυτικού ατομισμού υπό το πλαίσιο του 

θετικισμού  υποστηρίζουν ότι τα άτομα δρουν πάνω σε προκαθορισμένους (και 

δεδομένους ταυτόχρονα ) προσδιοριστικούς παράγοντες (Taylor, Walton& Young, 

2003).  Ακόμα και από την πλευρά  της ψυχολογίας ο θετικισμός έχει υποστεί κριτική, 

καθώς παραγνωρίζει ψυχικές και κοινωνικές διαδικασίες, όπως η ανθρώπινη 

συνύπαρξη ή η κοινωνική μάθηση, μέσα από τις οποίες τα άτομα καθίστανται ικανά να 

εξελίσσονται ατομικά και να αυτοπροσδιορίζονται (Muncie & McLaughlin, 2006).  

Έτσι, καθώς ο θετικισμός αναπτύσσεται στη βάση προκαθορισμένων παραγόντων, όσο 

εξελίσσονται οι εγκληματολογικές έρευνες τόσο οι μεταβλητές που κρίνονται 

σημαντικές για την τέλεση και την ερμηνεία μιας παρεκκλίνουσας συμπεριφοράς 

αυξάνονται. Αυτό έχει ως αποτέλεσμα, ακόμα και αν οι μεταβλητές καταγράφονται 

συστηματικά, ο έλεγχος τους ως προς το αποτέλεσμα να είναι ανέφικτος, καθώς το 

μόνο που επιτυγχάνεται είναι η αναπαραγωγή μιας μεγάλης λίστας με συσχετισμούς, οι 

οποίοι όμως δεν μπορούν να ερμηνεύσουν την παρέκκλιση ούτε ως προς το σύνολο των 

συμπεριφορών που προσδιορίζονται ως παρέκκλιση ούτε ως προς το σύνολο των 

διαστάσεων και των διαδικασιών που χαρακτηρίζουν την κάθε συμπεριφορά  (Muncie 

& McLaughlin, 2006). Για το λόγο αυτό δεν αναλύονται ή δεν μπορούν να 

αιτιολογηθούν συμπεριφορές συλλογικού χαρακτήρα, οι οποίες έχουν ερμηνευθεί ως 

εγκληματικές σε διάφορες εποχές σε διάφορες κοινωνίες. Χαρακτηριστικό είναι το 

παράδειγμα της αποποινικοποίησης της ομοφυλοφιλίας στις δυτικές σύγχρονες 

κοινωνίες μετά από δράσεις του κινήματος των ομοφυλοφίλων (Αρτινοπούλου, 2000). 
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Το έγκλημα προσδιορίζεται μόνο σε σχέση με το άτομο και όχι πέρα από αυτό. 

Με αυτόν τον τρόπο διαφαίνεται η παρουσία ενός ατόμου καθορισμένη πέραν της 

στοιχειοθέτησης των κοινωνικών δομών και της επίδρασης που ασκούν στο άτομο 

(Vold et al, 2000). Σύμφωνα με τους Taylor, Walton& Young (2003) η ερμηνεία του 

εγκλήματος από τους θετικιστές αφορά σε έναν ισχυρισμό σχετικά με την καθορισμένη 

φύση της παρέκκλισης. Η κοινωνική αντίδραση κατά της παρέκκλισης, όσο και αν 

φαίνεται να ποικίλλει ιστορικά και πολιτισμικά δεν διερευνάται. Αντίστοιχα δε 

διερευνάται η δομή της εξουσίας ή της ηθικής και γενικότερα τα πρότυπα βάσει των 

οποίων στοιχειοθετείται η κοινωνική αντίδραση ως προς την παρέκκλιση. Το μόνο που 

επεξηγείται στη σφαίρα της κοινωνικής δομής και των συναφών πολιτιστικών της 

στοιχείων είναι η συμπεριφορά που παρεκκλίνει από αυτή.  

Τόσο από τις θεωρητικές προσεγγίσεις του κλασικισμού όσο και του θετικισμού, 

αλλά και των υπόλοιπων αιτιολογικών θεωριών διαφαίνεται ότι η μόνη εμπλοκή του 

ατόμου με τους θεσμούς της κοινωνικής οργάνωσης υφίσταται, όταν το άτομο δε 

λειτουργεί συναινετικά, υιοθετώντας τις κατεστημένες κοινές συλλογικές αξίες, αλλά 

λειτουργεί με παρεκκλίνοντες τρόπους και τότε είναι απαραίτητο να αντιμετωπιστεί 

από τους θεσμούς εφαρμογής του ποινικού δικαίου. Η κριτική αυτή ενισχύεται από το 

επιχείρημα του Foucault (1987:22) ότι, δηλαδή, οι «τρόποι ενέργειας της εξουσίας 

κυκλοφορούν κατά μήκος όλου του κοινωνικού σώματος με έναν τρόπο συνεχή, 

προσαρμοσμένο και πλήρως εξατομικευμένο». Έτσι οι θεωρήσεις αυτές παραγνωρίζουν 

το γεγονός ότι οι παρεκκλίνουσες συμπεριφορές εκδηλώνονται στις ίδιες τις δομές του 

κοινωνικοπολιτικού συστήματος, οι οποίες επιδρούν καταλυτικά για την παραγωγή 

τους (Garland, 2001) και παράλληλα ότι ο ορισμός μιας συμπεριφοράς ως 

παρεκκλίνουσας ή όχι, η θεσμοποίηση ή η μη θεσμοποίηση της «μπορεί να συντελείται 

σε οποιοδήποτε πεδίο  μιας συλλογικά σημαντικής συμπεριφοράς» (Berger& Luckmann, 

2003:125). 

Σε δεύτερο επίπεδο η κριτική που ασκείται στις θεωρητικές προσεγγίσεις της 

εγκληματολογίας του περάσματος της πράξης και συνδέεται σαφώς με το πρώτο σκέλος 

της κριτικής, αφορά στην a priori παραδοχή των κοινών συναινετικών αξιών μιας 

κοινωνίας. Είναι αναμφίβολο το γεγονός ότι η κοινωνία διέπεται από κάποιες κοινές 

αξίες, έτσι ώστε να μπορέσει να στοιχειοθετηθεί και να οδηγηθεί στην αναπαραγωγή 

της (Τάτσης, 1997). Ωστόσο στις σύγχρονες κοινωνίες υπεισέρχονται πολλοί 

παράγοντες, (εξειδικευμένος καταμερισμός εργασίας, κοινωνική διαστρωμάτωση, 

αυξημένη κοινωνική κινητικότητα, μετανάστευση, πολιτισμικές ετερότητες), οι οποίοι 
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καλλιεργούν το έδαφος  για τη δημιουργία πολλαπλών συμφερόντων, ανάλογων με την 

κοινωνική ομάδα που ανήκει το κάθε άτομο (Γεωργούλας, 2009). Οι παράγοντες αυτοί 

προσδιορίζουν και εξειδικεύουν  το γενικό πλαίσιο των κοινωνικών αξιών σε ειδικό,  

διαφοροποιημένο ανάλογα με την κάθε  κοινωνική ομάδα, σε πολύ μεγάλο βαθμό και 

σύμφυτο πάντα με τα συμφέροντα που εξυπηρετεί. Κάθε κοινωνική ομάδα, δηλαδή, 

εξειδικεύει τις αξίες που ερμηνεύουν την πραγματικότητα της, ανάλογα με τα 

συμφέροντα της «νοηματοδοτώντας τις υποκειμενικά για αυτήν ως ένα κόσμο συνεκτικό» 

(Berger& Luckmann, 2003:50). Οι  εξειδικευμένες αυτές αξίες  αποτελούν τις νοηματικές 

προϋποθέσεις, που ρυθμίζουν και προσανατολίζουν την κοινωνική πρακτική της κάθε 

κοινωνικής ομάδας. «Συνθέτουν τα περιεχόμενα της κοινωνικής δράσης και των 

κοινωνικών σχέσεων, η αλλιώς συνιστούν τις προϋποθέσεις της πρακτικής εμπειρίας των 

ανθρώπων εντός των ιδιαίτερων κοινωνικο-ιστορικών συνθηκών, εντός των οποίων 

εκάστοτε ζουν» (Αντωνοπούλου, 2008:315) και για το λόγο αυτό αντικατοπτρίζουν μια 

συγκεκριμένη αναπαράσταση της κοινωνικής πραγματικότητας. Η σχολή της συμβολικής 

διάδρασης άλλωστε υποστηρίζει ότι δεν υπάρχει μια αντικειμενική ή διαρκής 

συνείδηση των μελών μιας κοινωνίας (Mead, 1934; Blumer, 1969), αντιθετικά στην 

έννοια της «συλλογικής συνείδησης» του Durkheim (1978), πάνω στην οποία 

στηρίχθηκαν οι αιτιοκρατικές εγκληματολογικές θεωρίες. 

Η υποκειμενική αυτή νοηματοδότηση των κοινωνικών ομάδων προσφέρει τη 

δυνατότητα κριτικής της ύπαρξης συλλογικών κοινωνικών αξιών, στο πλαίσιο μιας 

κοινωνικής κατασκευής κυρίαρχων αξιών της μετανεωτερικής φάσης των κοινωνιών 

που επιβάλλονται από τις ισχυρότερες κοινωνικές ομάδες.  Όπως αναφέρει ο I. Craib 

(2000) οι αξίες δεν αποτελούν χαρακτηριστικό στοιχείο του συνόλου της κοινωνίας, 

αλλά υφίστανται μόνο σε ατομική βάση. Σε συλλογικό επίπεδο τα συμφέροντα, μετά τη 

διαδικασία της κοινωνικής σύγκρουσης και την επιβολή των συμφερόντων της 

κυρίαρχης ομάδας19, είναι αυτά που διαμορφώνουν τις αξίες.  Η κυρίαρχη 

                                                 
19 Ο Dahrendorf (1988) είναι αυτός που θέτει τις βάσεις για την οικοδόμηση της θεωρίας των 

συγκρούσεων, στρέφοντας το ενδιαφέρον του σε ευρύτερες κοινωνικές δομές. Σημαντικό στοιχείο για 

αυτόν αποτελούν οι ρόλοι και οι θέσεις που κατέχουν τα άτομα στην κοινωνία, κάθε κοινωνικός ρόλος 

και κοινωνική θέση διακρίνονται από διαφορετικό βαθμό εξουσιαστικού κύρους. Το εξουσιαστικό κύρος 

συνεπάγεται και διαφορετικό βαθμό δύναμης, το οποίο όμως δεν προκύπτει σε σχέση με τα άτομα, αλλά 

συνδέεται με βάση τις θέσεις τους. Οι θέσεις αυτές μπορούν να διαφοροποιούνται ανάλογα με το 

κοινωνικό πλαίσιο στο οποίο δρα κάθε άτομο. Έτσι, ενώ ένα άτομο μπορεί να κατέχει μια θέση εξουσίας 

σε μια μορφή κοινωνικής οργάνωσης (ως πατέρας σε μια οικογένεια), ταυτόχρονα σε μια άλλη μορφή 

δύναται να μην έχει (ως υπάλληλος σε μια επιχείρηση). Απόρροια αυτού είναι να δημιουργούνται 

παράλληλα συμφέροντα του ατόμου μέσα σε κάθε μορφή κοινωνικής οργάνωσης, αντίστοιχα της θέσης 

του. Σε κάθε μορφή κοινωνικής οργάνωσης υφίστανται συγκρούσεις ανάμεσα στους κατέχοντες 

προϊστάμενων και υφιστάμενων θέσεων ως προς την υπεράσπιση των συμφερόντων τους, τη διατήρηση 
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νοηματοδότηση λοιπόν των αξιών της κοινωνικής πραγματικότητας «αποτελεί τη 

συνισταμένη των κοινωνικών δυνάμεων, η οποία εδράζεται πάνω στις εξουσιαστικές 

επιβολές της κυρίαρχης ομάδας» (Τάτσης, 1997: 221). Διαφαίνεται άμεσα λοιπόν ότι η 

κοινωνία στο σύνολο της, κυριαρχείται από εναλλασσόμενες αξίες μέσα στις οποίες 

οποιαδήποτε συμπεριφορά ή δράση συνιστά το μέσο για τον προσδιορισμό και την 

οριοθέτηση μιας κατάστασης (Horkheimer, 1974; Marcuse, 1960; Adorno,1976; 

Habermas,1975), ανάλογα με τα συμφέροντα των ομάδων που εξυπηρετεί.  

Τόσο η κατασκευή των κυρίαρχων συλλογικών αξιών όσο και η εξατομικευμένη 

διαδικασία άσκησης εξουσίας, που προαναφέρθηκε, οριοθετούν και αναλύουν την 

έννοια της παρέκκλισης σε ένα ιδιαίτερα περιοριστικό πλαίσιο,  αναδεικνύοντας τον 

κίνδυνο που έχει εντοπίσει ήδη ο Melluci (2002:85)  για τα κοινωνικά συστήματα 

υψηλής διαφοροποίησης, όπου η άσκηση κοινωνικού ελέγχου ωθείται «μέχρι την πιο 

ενδόμυχη σφαίρα της κατασκευής του νοήματος» του δρώντος.  Οι κοινωνικές δομές που 

αφορούν στην παρέκκλιση δεν αφήνουν πολλά περιθώρια στο άτομο ώστε να μπορέσει 

να τη νοηματοδοτήσει και να την ερμηνεύσει πέρα από αυτές ή να επιτρέπουν στο 

υποκείμενο δρών να διαμορφώσει το ρόλο20 του με τέτοιο τρόπο ώστε να μην 

υφίσταται αρνητική αξιολόγηση προς τη δράση του. Έτσι, η παρούσα κριτική 

ενισχύεται ακόμα περισσότερο με τη θέση των Cloward & Ohlin (1960:211) ότι «το 

έγκλημα ερμηνεύεται ως ιδιοκτησία των κοινωνικών συστημάτων παρά ως ιδιοκτησία 

των ατόμων». Στο ίδιο πνεύμα, κινείται και η προσέγγιση των Taylor, Walton& Young 

(2003), οι οποίοι καταγράφουν με κριτική ματιά  ότι εφόσον δίνονται από το σύστημα, 

a priori οι θεμελιώδεις αξίες, κανόνες και ηθική δεν παρουσιάζουν προβλήματα. Ο 

αποκλίνων δεν είναι ένα πρόσωπο με μια εναλλακτική ή αυθεντική ηθική ή λογική, 

αλλά αντιμετωπίζεται ως ένα περιθωριοποιημένο άτομο, που, για διάφορους λόγους, 

                                                                                                                                              
δηλαδή ή την ανάληψη του εξουσιαστικού κύρους. Ο Dahrendorf διακρίνει τρεις τύπους ομάδων, οι 

οποίες υφίστανται και αλληλεπιδρούν  για να διενεργηθεί και να ερμηνευθεί η κοινωνική σύγκρουση. 

«Οι οιονεί ομάδες, οι οποίες αποτελούν τη δεξαμενή στρατολόγησης του δεύτερου τύπου ομάδων , τις 

ομάδες συμφερόντων, οι οποίες « αποτελούν τους πραγματικούς φορείς σύγκρουσης μεταξύ των ομάδων 

και έχουν δομή, κάποια μορφή οργάνωσης, πρόγραμμα ή στόχους και μέλη» και από αυτές αναδύονται οι 

συγκρουσιακές ομάδες, εκείνες που πραγματικά εμπλέκονται σε ομαδική σύγκρουση» (Ritzer, 1996: 74).  
20 Η θεωρία των ρόλων, της οποίας ο Dahrendorf  είναι βασικός εκπρόσωπος, προϋποθέτει ένα 

παραστατικό πρότυπο που απεικονίζει την κοινωνία ως χώρο και σύστημα σημείων. Οι άνθρωποι τελούν 

σχέσεις μεταξύ τους που καθορίζονται από το σημείο το οποίο καθένας κατέχει. Οι σχέσεις μεταξύ των 

ανθρώπων μεταβάλλονται είτε γιατί οι ίδιοι μετακινούνται από ένα σημείο σε άλλο είτε γιατί τα ίδια τα 

σημεία μετατοπίζονται στο χώρο. Ως θέση ορίζεται η τοποθέτηση εντός του συστήματος των κοινωνικών 

σχέσεων. Από κάθε θέση απορρέει ένας ρόλος. Ως ρόλος ορίζεται η τυποποιημένη και προσδοκώμενη 

δέσμη συμπεριφορών του κατόχου μιας θέσης. Οι προσδοκίες μπορεί να προέρχονται από α)τις ομάδες 

αναφοράς, β) τις οργανώσεις  ή τους θεσμούς, γ)από κοινούς και καθολικούς κανόνες (νόρμες). (Ritsert, 

J.,1996)   
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δεν έχει  εσωτερικεύσει επαρκώς  την κατάλληλη ηθική, όπως αυτή ορίζεται από το 

σύστημα. Έτσι οι τρεις θεωρητικοί ασκούν κριτική τόσο στο ρεύμα του κλασικισμού 

όσο και του θετικισμού, καθώς οι εκπρόσωποι και των δύο ρευμάτων αναπτύσσουν τις 

θέσεις τους και τις ερμηνείες του για την παρέκκλιση, ως εμπειρογνώμονες, πέρα και 

πάνω από τον εαυτό του δρώντος. Από τη μία πλευρά οι κλασικιστές κρίνουν την ηθική 

της πράξης, δεδομένου ότι η πράξη βασίζεται στην ελεύθερη βούληση, ενώ από την 

άλλη πλευρά ο θετικισμός εξηγεί τα αίτια της δράσης, μιλώντας για τον ίδιο το δρώντα 

και υποστηρίζοντας ότι είναι αδιάφορος ως προς τα ζητήματα ηθικής. 

Απόρροια λοιπόν αυτών των θεωρήσεων αποτελεί  η αναπαραγωγή μιας 

κυρίαρχης νοηματοδότησης της παρέκκλισης, ως ατομικής παθογενούς συμπεριφοράς,  

η οποία αφορά στον «εντοπισμό βιολογικών αιτιών ή των ψυχολογικών μηχανισμών 

υποκίνησης μιας συμπεριφοράς, οι οποίες δεν αποκαλύπτουν τις κοινωνικές πτυχές των 

καταστάσεων πρόθεσης των δρώντων, με αποτέλεσμα η εξήγηση να είναι ελλιπής» 

(Ναγόπουλος, 2003: 19). Με αυτόν τον τρόπο, σύμφωνα με τους Taylor, Walton& 

Young (2003), ο θετικισμός επιχειρεί την επιστημονική εξήγηση του εγκλήματος 

περιγράφοντας την κοινωνική δράση σαν να έχει τις ίδιες ιδιότητες με τα πράγματα ή 

τα αντικείμενα στο φυσικό κόσμο, αρνούμενος ότι η δράση εμπεριέχει την έννοια της  

επιλογής, της ηθικής και της δημιουργικότητας. Η νοηματοδότηση αυτή παρακάμπτει 

το γεγονός ότι, όπως η κοινωνική πραγματικότητα ως κατασκευή δεν μπορεί να 

υπάρξει χωρίς ένα πολιτικό πλαίσιο ρύθμισης των κοινωνικών σχέσεων και πρακτικών 

(Μαυρίδης, 2005), αντίστοιχα και η παρέκκλιση ως μια κοινωνική διαδικασία, «που 

επηρεάζει τις κοινωνικές σχέσεις μεταξύ των ατόμων» (Groves& Sampson, 1986:66),  

και ως τμήμα της κοινωνικής πραγματικότητας δεν μπορεί παρά να καθορίζεται από το 

ρυθμιστικό πολιτικό πλαίσιο στο οποίο θεμελιώνονται οι σχέσεις εξουσία και 

κυριαρχίας των κοινωνικών ομάδων (Muncie& McLaughlin, 2002). Ενισχυτικά σε 

αυτό, ο J. Horton σημειώνει (1964: 294 in Taylor, Walton& Young, 2003) ότι «το 

πρόβλημα αυτών των θεωρήσεων είναι ότι αποφεύγεται η ερμηνεία των αξιών, και δεν 

αντιμετωπίζονται ως πολιτικές ιδέες, αλλά ως ουδέτερα αντικείμενα παρατήρησης του 

συστήματος. Το ζήτημα ποίων οι αξίες, και γιατί λαμβάνονται υπόψη, παραμένει 

αναπάντητο».  

Σε τελική ανάλυση, όπως αναφέρουν οι Taylor, Walton& Young (2003), η 

υποτιθέμενη αναζήτηση της αντικειμενικότητας από τους θετικιστές αντικρούεται από 

την ίδια τους τη μέθοδο, καθώς περιορίζεται στη μέτρηση  ατομικών παθολογιών και 

παθογόνων συνθηκών. Η αντικειμενικότητα τους δηλαδή αφορά στην καταμέτρηση 
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αυτών που έχουν προσδιοριστεί ως παρεκκλίνοντες, χωρίς να λαμβάνεται υπόψη η 

αντίδραση  του κράτους, ο ρόλος του δικαίου, ζητήματα κοινωνικής ανισότητας, καθώς 

και γενικότερα οι εξωτερικές κοινωνικές δομές. Για το λόγο αυτό, σε τρίτο επίπεδο, η 

κριτική αυτών των θεωρήσεων αφορά στους τρόπους επιβολής αυτών των αξιών, 

καθώς η επιβολή λαμβάνει χώρα μέσα από τη λειτουργία των φορέων του επίσημου 

κοινωνικού ελέγχου (Λαμπροπούλου,1999). Έτσι ως έγκλημα αναγνωρίζεται η πράξη, 

η οποία έχει υποπέσει στην αντίληψη του επίσημου κοινωνικού ελέγχου και άρα οι 

πράξεις οι οποίες μελετώνται από τις συναινετικές εγκληματολογικές θεωρίες ως 

εγκλήματα είναι μόνο όσες έχουν καταγραφεί από την επίσημη κοινωνική αντίδραση 

(Δασκαλάκης,1985). Το γεγονός αυτό μπορεί να οδηγήσει στο συμπέρασμα, ότι 

ουσιαστικά δεν μελετάται το σύνολο της εγκληματικότητας, καθώς υπάρχει μεγάλος 

αριθμός συμπεριφορών, οι οποίες θα μπορούσαν να έχουν οριστεί ως εγκληματικές από 

το νόμο –«σκοτεινός αριθμός εγκληματικότητας21» όπως ονομάζεται-, ωστόσο δεν 

έχουν καταγραφεί από τον επίσημο κοινωνικό έλεγχο. Τα καταγεγραμμένα λοιπόν 

εγκλήματα δεν αποτελούν ένα αντιπροσωπευτικό δείγμα όλων των συμπεριφορών και 

ταυτόχρονα όσα καταγράφονται, ερμηνεύονται μόνο μέσω βιολογικών, ψυχολογικών ή 

κοινωνικών αιτιών (Γεωργούλας, 2009). Έτσι «δεν μπορεί πλέον να υποστηρίξει κάποιος 

ότι η εγκληματικότητα εντοπίζεται σε συγκεκριμένους τύπους ανθρώπων ή συγκεκριμένες 

κοινωνικές ομάδες, διότι καθένας έχει κάποια χαρακτηριστικά, βιώνει καταστάσεις ή ζει 

σε συνθήκες που μπορεί να τον οδηγήσουν σε παραβατική συμπεριφορά» 

(Λαμπροπούλου, 2001:56). 

Τόσο οι θεωρίες του κλασικισμού όσο και του θετικισμού, όπως αναφέρουν οι 

Taylor, Walton& Young (2003),  έχουν πολλά κοινά στις προσεγγίσεις τους όχι ως προς 

το τι επιλέγουν να υιοθετήσουν στις προσεγγίσεις τους αλλά κυρίως ως προς το τι 

αγνοούν σε αυτές. Από την πλευρά του κλασικισμού ο λογικός άνθρωπος κάνει μια 

επιλογή για να μπορέσει να διατηρήσει τη δεδομένη κατανομή της ιδιοκτησίας, με την   

ανθρώπινη φύση να αποτελεί σταθερό παράγοντα ερμηνείας. Από την πλευρά του 

θετικισμού η ανθρώπινη φύση είναι όχι μόνο σταθερός παράγοντας αλλά και εκ 

προοιμίου προσδιορισμένη. Και οι δύο προσεγγίσεις θέτοντας ως καίριο σημείο 

αναφοράς τις τάσεις της ανθρώπινης φύσης, αγνοώντας επί της ουσίας τις διαστάσεις 

των κοινωνικών ρυθμίσεων της εποχής τους, ιδιαίτερα όσον αφορά στις αντιφάσεις 

μεταξύ του δικαίου και κοινωνικού ελέγχου, θάβοντας μεταξύ αυτών για τις φυσικές 

                                                 
21 Βλέπε Η. Δασκαλάκης, «Η εγκληματολογική σημασία του σκοτεινού αριθμού της εγκληματικότητας»,  

Επιθεώρηση Κοινωνικών Ερευνών, εκδ. Ε.Κ.Κ.Ε. 
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ευαισθησίες των ανθρώπων, την πραγματική συναίνεση, ή τις πραγματικές ανάγκες του 

ίδιου του «συστήματος», αποτυγχάνουν να αποκαλύψουν τη βάση επί της οποίας η 

επιστήμη μπορεί να ερμηνεύσει με πληρότητα την παρέκκλιση τόσο ως προς το 

συμφέρον όλων όσο και ως προς τις παρεκκλίνουσες συμπεριφορές του εκάστοτε 

δρώντος (Taylor, Walton& Young 2003).  

Όλο αυτό το πλαίσιο κριτικής, ειδικά όσον αφορά στην κοινωνία της 

πληροφορίας αποκτά ιδιαίτερη σημαντικότητα. Η κοινωνία της πληροφορίας, ως 

πολιτική, οικονομική, κοινωνική και πολιτισμική επιλογή των κοινωνικών ομάδων 

δημιουργεί σημαντικές δυνατότητες και προκλήσεις για την οριοθέτηση των 

συλλογικών αξιών αλλά και την οριοθέτηση των συμπεριφορών. Όπως και η κοινωνία 

της πληροφορίας, έτσι και εξειδικευμένες συμπεριφορές που χαρακτηρίζονται ως 

παρεκκλίνουσες δε διακρίνονται από ξεκάθαρους θεωρητικούς και πρακτικούς 

προσανατολισμούς. Οι Broadhurst και Chantle (2006) χαρακτηριστικά αναφέρουν ότι 

ακόμα και η έλλειψη ενός συστήματος κατηγοριοποίησης των συμπεριφορών που 

οριοθετούνται ως παρεκκλίνουσες είναι «σημαντική αναπηρία» η οποία προκύπτει από 

την ευρύτερη σύγχυση που περιβάλλει τους όρους και τις συνθήκες στις οποίες 

αναπτύσσονται αυτές οι συμπεριφορές, ενώ τίθενται άστοχα διλλήματα του τύπου αν 

αυτές οι συμπεριφορές αποτελούν νέα εγκλήματα ή παλιά εγκλήματα με νέο 

περιτύλιγμα.  

Οι ελλείψεις αυτές είναι διακριτές και από τη στιγμή που δεν υφίστανται βέβαιες 

επιλογές στο θεσμικό πλαίσιο που τις καθορίζει, αντικατοπτρίζοντας φυσικά την 

υπάρχουσα κοινωνική πραγματικότητα. Όπως έχει διαπιστώσει από το 1988 η British 

Law Commission, οι νομοθετικές προσεγγίσεις που ακολουθεί η κάθε κρατική 

οντότητα είναι διαφορετικές, καθιστώντας την κατάσταση ακόμα πιο περίπλοκη.  

Αποτέλεσμα αυτού είναι ίδιου τύπου συμπεριφορές είτε να μην χαρακτηρίζονται 

με τον ίδιο τρόπο ανάλογα το κράτος είτε να μην τους αποδίδεται η ίδια ποσότητα ή 

ποιότητα ποινών. Αντίστοιχα δε νοηματοδοτούνται και με τον ίδιο τρόπο από τους 

κοινωνούς διαφορετικών κρατών ή ακόμα και από τους κοινωνούς του ίδιου κράτους. 

Άλλωστε όπως και σε κάθε συμπεριφορά που χαρακτηρίζεται ως εγκληματική, έτσι και 

σε αυτές που εμφανίζονται στην κοινωνία της πληροφορίας, την ποινική αντίδραση 

«γεννά όχι η ταυτότητα των αντικειμένων αλλά η ταυτότητα των αισθημάτων και των 

συγκινήσεων που αυτές προκαλούν» (Μαραγκοπούλου, 1984:33), ως αποτέλεσμα 

σχέσεων εξουσίας, στους κοινωνικούς δρώντες. Οι κοινωνικές αξιολογήσεις των 

συμπεριφορών αυτών είναι απόλυτα σύμφωνες με τις αξίες και τα συμφέροντα που 
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εξυπηρετούν την  κυρίαρχη κοινωνική δομή. Έτσι και στις συνθήκες της κοινωνίας της 

πληροφορίας το έγκλημα είναι προσανατολισμένο σε ατομικό επίπεδο και οι ποινές που 

αποδίδονται είναι εξατομικευμένες, χωρίς να λαμβάνεται υπόψη η ετερογένεια των 

αξιών που διακρίνει τις διαφορετικές κοινωνικές ομάδες. Δράσεις και συμπεριφορές 

που είναι συλλογικές και έχουν ως κίνητρο πολιτισμικές αξίες, όπως είναι το 

χαρακτηριστικό παράδειγμα των χάκερς22 ή ομάδων που εμπλέκονται με θέματα 

«ηλεκτρονικής» πειρατείας23, χαρακτηρίζονται ως εγκληματικές, εφόσον δεν 

εξυπηρετούν συμφέροντα των κυρίαρχων ομάδων.  

Επιπροσθέτως, λόγω της πολυπλοκότητας της κοινωνίας της πληροφορίας το 

ποινικό δίκαιο δεν προκύπτει πια μόνο στο πλαίσιο του εθνικού κράτους, αλλά τα πεδία 

στα οποία επεμβαίνει ο κοινοτικός νομοθέτης αυξάνονται. Σύμφωνα με την D. Halbert 

(1998) σε αυτό το επίπεδο, τα ζητήματα που τίθενται αφορούν στην ιδιοκτησία όπως 

επαναπροσδιορίζεται στην κοινωνία της πληροφορίας, στον έλεγχος της, στην 

αναπαραγωγή της, καθώς και στις ευρύτερες οικονομικές και πολιτικές διαστάσεις της, 

με αφετηρία τα συμφέροντα των μεγάλων βιομηχανιών της πληροφορίας. Η οικονομική 

σφαίρα, στο πλαίσιο της παγκοσμιοποίησης,  διαδραματίζει ένα καθοριστικό ρόλο όσον 

αφορά στη διαμόρφωση και τη νοηματοδότηση της κοινωνικής πραγματικότητας. Όπως 

αναφέρει ο A. Giddens (2000), η οικονομική αλληλεξάρτηση είναι ένα από τα βασικά 

«συστατικά» των σύγχρονων δυτικών κοινωνιών. Στον επιστημονικό διάλογο εισάγεται 

ως όρος η κοινωνία της αγοράς. Με τον όρο κοινωνία της αγοράς Elliot Currie (1991)  

νοεί «μια κοινωνία μέσα στην οποία η αναζήτηση του ιδιωτικού κέρδους αποτελεί τη 

βάση της οργάνωσης για όλους τους τομείς της κοινωνικής ζωής και όχι απλά ένα 

μηχανισμό, ο οποίος χρησιμοποιείται για την επιτέλεση συγκεκριμένων κοινωνικών 

δράσεων». 

  Η ισορροπία μεταξύ ιδιωτικού και δημοσίου τομέα μετατοπίζεται δραματικά 

έτσι ώστε ο δημόσιος τομέας να αποτελεί αδύναμο μέρος της κοινωνικής και 

οικονομικής ζωής και οι αξίες των κοινών σκοπών και της κοινής ευθύνης σταθερά να 

αποδυναμώνονται. Η οικονομική και κοινωνική δύναμη και οι ευκαιρίες ζωής δεν 

παρέχονται ελεύθερα, στη βάση της κλασσικής έννοιας του Adam Smith, ώστε να είναι 

εξίσου προσιτές σε όλους όσους έχουν γνώσεις και ικανότητες. Αντ’αυτού ορισμένες 

                                                 
22 Το ζήτημα αυτό θα αναλυθεί στο επόμενο κεφάλαιο. 
23 «Ως αντικείμενα πειρατείας ή πειρατικά προϊόντα μπορούν να ορισθούν τύποι έργων που 

προστατεύονται από το νόμο του δικαιώματος της αντιγραφής» (Λάζος,2001: 146) και εμπίπτουν στο 

οικονομικό έγκλημα. Σύμφωνα με την κατηγοριοποίηση του C. Webster (1998) τα αντικείμενα της 

πειρατείας αφορούν αγαθά πολιτισμικού περιεχομένου. 
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ομάδες είναι σε ευνοϊκή θέση, προστατεύοντας τα συμφέροντα τους, απέναντι στην 

κρίση της οικονομικής αγοράς, ενώ άλλες υποβάλλονται στους καταιγιστικούς ρυθμούς 

της αγοράς, χωρίς να μπορούν να προστατευτούν. 

Αυτή η κοινωνία της αγοράς προάγει την οριοθέτηση συμπεριφορών ως 

εγκληματικές, με την ενίσχυση ενός πολιτισμού του ανταγωνισμού για την κυριαρχία  

των πόρων24, και με την ώθηση ενός επιπέδου κατανάλωσης, στο οποίο οι κοινωνικοί 

δρώντες δεν μπορούν να ανταπεξέλθουν με τον ίδιο τρόπο. Έτσι συμπεριφορές που 

αφορούν στη χρήση πληροφορικών τεχνολογιών και στη διαχείριση πληροφοριών μέσω 

αυτών, προσδιορίζονται κατά βάση στο πλαίσιο του οικονομικού εγκλήματος25, το 

οποίο οριοθετείται υπό το πρίσμα των παγκοσμιοποιημένων οικονομικών συσχετισμών. 

Για αυτό το λόγο ακριβώς η οριοθέτηση αυτών των συμπεριφορών διατρέχεται από το 

σύνολο του οργανωμένου νομικού συστήματος και αφορά τόσο στο Εμπορικό Δίκαιο, 

                                                 
24 Σημαντικό πόρο σε υλικό και συμβολικό επίπεδο όπως αναφέρθηκε σε προηγούμενο υποκεφάλαιο 

συνιστά η πληροφορία, διαδραματίζοντας καθοριστικό ρόλο σε αυτό το πλαίσιο της αγοράς. 
25 Η διάσκεψη των Ηνωμένων Εθνών του 1994 διακρίνει το οικονομικό παγκοσμιοποιημένο έγκλημα 

στις εξής κατηγορίες: 1.ΕΜΠΟΡΙΟ ΟΠΛΩΝ: είναι φυσικά μια multi-billion επιχείρηση της οποίας τα 

όρια με τη νόμιμη εξαγωγή των όπλων δεν είναι εύκολο να καθοριστούν. Το κρίσιμο θέμα στην 

επιχείρηση είναι η ταυτότητα του τελικού χρήστη που φράζεται από διεθνή συμφωνίες ή γεωπολιτικές 

εκτιμήσεις με τη λήψη ορισμένων τύπων όπλων. 2.ΕΜΠΟΡΙΟ ΠΥΡΗΝΙΚΟΥ ΥΛΙΚΟΥ: αυτό 

περιλαμβάνει το λαθραίο πέρασμα των πυρηνικών όπλων για ενδεχόμενη χρήση στην οικοδόμηση αυτών 

των όπλων ή \ και με τον εκβιασμό που απειλεί στη χρήση τους. 3.ΛΑΘΡΑΙΟ ΠΕΡΑΣΜΑ 

ΠΑΡΑΝΟΜΩΝ ΜΕΤΑΝΑΣΤΩΝ: ο συνδυασμός δυστυχίας σε όλο τον κόσμο, η μετατόπιση των 

πληθυσμών και ο δυναμισμός των πυρηνικών οικονομιών ωθούν εκατομμύρια ανθρώπους στο να 

μεταναστεύσουν. 4.ΕΜΠΟΡΙΟ ΓΥΝΑΙΚΩΝ ΚΑΙ ΠΑΙΔΙΩΝ: ο παγκόσμιος τουρισμός είναι άμεσα 

συνδεδεμένος με μια παγκόσμια βιομηχανία πορνείας, ιδιαίτερα ενεργός στην Ασία όπου είναι συχνά υπό 

τον έλεγχο των Triads και του Yakuza (κινέζικη και ιαπωνική μαφία). Υπάρχουν, δυστυχώς πολλές 

επιπτώσεις στα παιδιά. Εκτός από την κακοποίηση και την εκμετάλλευση παιδιών, υπάρχει επίσης μια 

αυξανόμενη βιομηχανία υιοθέτησης παιδιών ιδιαίτερα στη Λατινική Αμερική με προορισμό τα Ενωμένα 

Έθνη. 5.ΕΜΠΟΡΙΟ ΟΡΓΑΝΩΝ: Τα περισσότερα από αυτά τα όργανα πωλούνται εθελοντικά από τους 

ανθρώπους, είτε ζωντανούς (νεφρό, μάτι), είτε από τις οικογένειες τους μόλις αυτοί πεθάνουν. Λόγω της 

εθνικής και διεθνούς νομοθεσίας η κυκλοφορία είναι παράνομη. Με το λαθραίο πέρασμα των δικτύων 

αναμειγνύονται και τα νοσοκομεία.6.ΞΕΠΛΥΜΑ ΧΡΗΜΑΤΟΣ: ολόκληρο το οικονομικό σύστημα έχει 

μόνο επιχειρησιακό νόημα εάν τα κέρδη που παράγονται εναλλάσσονται και μπορούν να 

χρησιμοποιηθούν και να επανεπενδυθούν στη νόμιμη οικονομία. Το ξέπλυμα χρήματος είναι η μήτρα του 

παγκόσμιου εγκλήματος και το αμεσότερο σημείο σύνδεσης με τον παγκόσμιο καπιταλισμό. Το ξέπλυμα 

χρήματος περιλαμβάνει τρεις κατηγορίες. Η πρώτη, απαιτεί την τοποθέτηση των μετρητών στο σύστημα 

της οικονομίας μέσω των τραπεζών ή άλλων χρηματοδοτικών οργανισμών. Σε μερικές περιπτώσεις 

τέτοιες τράπεζες βρίσκονται σε χώρες με χαμηλό έλεγχο (Παναμάς, Μπαχάμες αλλά και Αυστρία, 

Λουξεμβούργο μέχρι πρόσφατα). Το δεύτερο στάδιο, θέτει  διαχωρισμούς των κεφαλαίων από την πηγή 

τους για να αποφευχθεί η ανίχνευση από το μελλοντικό audits. Μαζί με τις ανταλλαγές νομίσματος στα 

διαφορετικά αποθέματα και χρήση μερικών ‘βρώμικων χρημάτων’ ως παράλληλα δάνεια από τα νομικά 

κεφάλαια, η ταχύτητα και η ποικιλομορφία των συναλλαγών κάνει εξαιρετικά δύσκολο να ανιχνεύσουν 

την προέλευση αυτών των κεφαλαίων. Τέλος, το τρίτο στάδιο, είναι η ‘ολοκλήρωση’ δηλαδή, η εισαγωγή 

του «πλυμένου» κεφαλαίου στη νομική οικονομία συνήθως στην ακίνητη περιουσία ή τα αποθέματα και 

γενικά χρησιμοποιούνται σε αδύνατα σημεία της νομικής οικονομίας στις χώρες χωρίς ή με λίγη 

νομοθεσία ως αναφορά το ξέπλυμα χρήματος. 
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στο Δίκαιο Ιδιοκτησίας, στο Αστικό Δίκαιο, στο Ποινικό. Ο κύριος όγκος των 

ηλεκτρονικών εγκλημάτων εντάσσεται στην υποκατηγορία των οικονομικών 

ηλεκτρονικών εγκλημάτων. «Σε κάθε 12 περιπτώσεις ηλεκτρονικού οικονομικού 

εγκλήματος αναλογεί μόλις μία περίπτωση των άλλων κατηγοριών» (Λάζος, 2001:121).  

Βάσει αυτής της κατηγοριοποίησης διαφαίνεται άμεσα ότι οι μορφές του 

πληροφορικού εγκλήματος δε θίγουν άλλες, παρά τις κυρίαρχες, κατεστημένες, 

θεμελιώδεις κοινωνικές αξίες που έχουν θέσει οι σύγχρονες δυτικές κοινωνίες για τη 

διατήρηση και την αναπαραγωγή τους ως κοινωνικά συστήματα. Το πληροφορικό 

έγκλημα δεν εισάγει στην ατζέντα νέου τύπου εννοιοθετήσεις όσον αφορά στα αγαθά 

και τις αξίες που θίγει. Είναι βέβαιο ότι εισάγονται νέες ορολογίες, όπως ακριβώς 

συμβαίνει στο σύνολο της κοινωνίας της πληροφορίας, για να περιγραφούν εξελιγμένες 

μορφές συμπεριφορών, που εξακολουθούν να στοχεύουν όμως στα ίδια αγαθά, και έτσι 

το Δίκαιο αυξάνεται σε μια προσπάθεια του να εξειδικεύσει τους κανόνες του, ώστε να 

διασφαλίσει και την αρχή της ασφάλειας του ίδιου (Μανιώτης, 2004). 

Βάσει της κριτικής αυτής θεώρησης γίνεται κατανοητό ότι το έγκλημα, ειδικά 

στην κοινωνία της πληροφορίας, δε διακρίνεται ως δράση από κάποια εσωτερική 

ιδιότητα, σε σχέση με οποιαδήποτε άλλη κοινωνική δράση των ατόμων, αλλά 

χρειάζεται για να ερμηνευθεί, να ληφθεί υπόψη η αμφίδρομη και διττή εμπλοκή ατόμων 

και θεσμών. Στην ύπαρξη του θεσμοθετημένου δίκαιου και στο νομικό ορισμό του 

εγκλήματος στοιχειοθετούν τις θεωρίες τους, οι υποστηρικτές των εγκληματολογικών 

θεωριών της σύγκρουσης και εν συνόλω της κριτικής εγκληματολογίας, βασισμένοι στο 

συγκρουσιακό μοντέλο θεώρησης για τις κοινωνίες. Οι θεωρίες αυτές ασκούν ιδιαίτερη 

κριτική στις αιτιοκρατικές θεωρίες, τις οποίες όχι μόνο θεωρούν μάταιες αλλά και 

επιβλαβείς, καθώς αποσπούν την προσοχή από τη διαχείριση του εγκλήματος, τη 

πρόληψη των δράσεων και την ανάλυση των πολιτικών για την αντιμετώπιση τους 

(Muncie, McLaughlin & Langan, 1996). Οι θεωρίες της κριτικής εγκληματολογίας 

εμπλούτισαν το θεωρητικό πλαίσιο για την ερμηνεία του εγκλήματος με συγκροτημένες 

κοινωνικο-ιστορικές αναλύσεις, θέτοντας στο προσκήνιο το ζήτημα της κοινωνικής 

ευθύνης αντί της ατομικής (Gouldner στο Taylor, Walton& Young, 2003). Η ερμηνεία 

του εγκλήματος μετατίθεται από τη βλάβη του εγκλήματος στην κοινωνική αντίδραση, 

από την τιμωρία στη θεραπεία και από τον έλεγχο στα ατομικά δικαιώματα (Chadwick 

& Scraton στο Muncie & McLaughlin, 2006).  Η ερμηνεία του εγκλήματος, δηλαδή, 

χρειάζεται να πραγματοποιείται στη βάση της πραγματικότητας του εγκλήματος, η 

οποία αποδίδεται από την παρεκκλίνουσα συμπεριφορά και από την κοινωνική 
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αντίδραση σε αυτή (Young & Matthews, 1992),  ενώ παράλληλα αυτές οι θεωρίες 

συνέβαλλαν στην κατανόηση του γεγονότος ότι οι μηχανισμοί του ποινικού δικαίου 

απέκτησαν μία δική τους οντότητα και λειτουργία (Siegel, 2003). Στο επόμενο 

υποκεφάλαιο λοιπόν καταγράφονται θεωρίες της κριτικής εγκληματολογίας, 

αναδεικνύοντας τη μη οντολογική ύπαρξη του εγκλήματος ως φαινομένου στην 

κοινωνία της πληροφορίας και παρουσιάζοντας το ως μια δράση άρρηκτα συνυφασμένη 

με το πολιτικό- κοινωνικό πεδίο, στο οποίο μελετάται. 

 

 

1.3.Θεωρητικές προσεγγίσεις της κριτικής εγκληματολογίας 

 

Στον αντίποδα λοιπόν των θεωριών της εγκληματολογίας του «περάσματος στην 

πράξη» εμφανίζονται από τις αρχές του 20ου αιώνα οι θεωρίες της κριτικής 

εγκληματολογίας  (Vold et al., 2000), οι οποίες ερμηνεύουν την παρέκκλιση ως 

αποτέλεσμα της αμφίδρομης  και διττής εμπλοκής ατόμων και θεσμών της άσκησης και 

κοινωνικού ελέγχου. Άλλωστε στην κοινωνική θεωρία οι δράσεις των ατόμων δεν 

μπορούν να αντιμετωπιστούν «σαν να καθορίζονται από αίτια, με τον ίδιο τρόπο που 

καθορίζονται τα φυσικά φαινόμενα» (Giddens,1993:37), ακόμα και όταν αυτά τα αίτια 

είναι κοινωνικά. Οι θεωρητικοί της κριτικής εγκληματολογίας, σε αντίθεση με τους 

υποστηρικτές της συναινετικής εγκληματολογίας, αναγνωρίζουν ως κυρίαρχο στοιχείο 

για την εννοιολόγηση της παρέκκλισης την κυριαρχία του ποινικού νόμου και τη 

διαφορική κατανομή της κυριαρχίας βάσει αυτού στις κοινωνικές ομάδες 

(Michalowski, 2010).  

Οι προσεγγίσεις της κριτικής  εγκληματολογίας  δεν εξετάζουν το έγκλημα ως μια 

συμπεριφορά και μια αυτόνομη δράση των υποκειμένων, η οποία πραγματοποιείται στο 

πλαίσιο του κοινωνικούς συστήματος, αλλά το εξετάζουν διττά, ως αποτέλεσμα της 

αλληλεπίδρασης μεταξύ των υποκειμένων  και ως αποτέλεσμα της αλληλεπίδρασης 

μεταξύ των υποκειμένων και των κοινωνικών δομών (Vold et al., 2000). Σημασία 

αποδίδεται στο χαρακτηρισμό μιας συμπεριφοράς ως έγκλημα, ανάλογα με τις 

κυρίαρχες αξίες που έχουν επιβληθεί στο σύνολο της κοινωνίας (Γεωργούλας, 2009). 

Το έγκλημα συνιστά μια κοινωνικά κατασκευασμένη έννοια, η οποία εξυπηρετεί τα 

συμφέροντα της ισχυρότερης κοινωνικής ομάδας ((Taylor, Walton& Young 2003). 

  Οποιοσδήποτε αντιτίθεται στα συμφέροντα αυτά και τις επιβαλλόμενες αξίες 

της ισχυρής κοινωνικής ομάδας, η οποία έχει πρόσβαση στην πολιτική και οικονομική 
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εξουσία, με συνέπεια να επηρεάζει και τα πολιτισμικά πρότυπα, μπορεί να 

χαρακτηρισθεί ως εγκληματίας και να περιθωριοποιηθεί από το κοινωνικό σύνολο, έτσι 

ώστε να μην είναι σε θέση να απειλεί τα συμφέροντα και τις αξίες (Δασκαλάκης, 1985). 

Τελικό αποτέλεσμα αυτού του γεγονότος είναι  να μην επέρχεται κοινωνική αλλαγή, 

αλλά να παγιώνονται και να εδράζονται συγκεκριμένα συμφέροντα ως αξίες, τα οποία 

αναπαράγονται στη διάρκεια του χρόνου, καταλήγοντας  στην εγκόλπωση και την 

ενσωμάτωση  τους από το κοινωνικό σύνολο. Η ενσωμάτωση αυτή οδηγεί το κοινωνικό 

σύνολο να δημιουργεί και να διατηρεί στερεότυπα26 και αντιλήψεις για φαινόμενα, 

όπως το έγκλημα και τους δράστες εγκληματικών συμπεριφορών, αποδίδοντας τους μια 

οντολογική ερμηνεία, η οποία παραμένει αναλλοίωτη στο χρόνο. Όπως σημειώνουν, 

χαρακτηριστικά οι Brusten και  Hurrelmann αρκετές δεκαετίες πριν (1976:24) «όλο και 

περισσότερες έρευνες εξηγούν τις πολυάριθμες διαδικασίες ορισμού, επιλογής και 

κυρώσεων που είναι απαραίτητες για να αναγνωρισθεί μια συγκεκριμένη συμπεριφορά ως 

αποκλίνουσα και να αντιμετωπισθεί στη συνέχεια».  

Οι θεωρητικές προσεγγίσεις της κριτικής εγκληματολογίας αποτελούν λοιπόν ένα 

διαφορετικό ερμηνευτικό εργαλείο ανάλυσης της αποκλίνουσας συμπεριφοράς, το 

οποίο βασίζεται στις κοινωνιολογικές θεωρίες της σύγκρουσης27. Στις 

εγκληματολογικές αυτές θεωρήσεις της σύγκρουσης διακρίνονται τρεις διαστάσεις 

(Muncie& McLaughlin, 2006) και αφορούν στην Culture conflict theory, θεωρία που 

εστιάζει στις συγκρούσεις ανάμεσα στους κανόνες συμπεριφοράς, στην Group conflict 

theory, θεωρία που αναφέρεται στις διαφωνίες ανάμεσα στην θέση των ελίτ και στο 

χειρισμό της πολιτικής δύναμης και στην Class conflict theory θεωρία που βλέπει τις 

διαφορικές δυνάμεις στα πλαίσια της συστημικής δημιουργίας των δομικών ανισοτήτων 

στις καπιταλιστικές κοινωνίες. 

                                                 
26 «Σύμφωνα με τους Stroebe και  Insko (1989)  « στερεότυπο είναι ένα σύνολο πεποιθήσεων που 

αφορούν τα προσωπικά  χαρακτηριστικά μιας ομάδας ανθρώπων.» «Σύμφωνα με την κοινωνικο- 

πολιτισμική προσέγγιση τα στερεότυπα αποκτούνται μέσω της κοινωνικής μάθησης και της κοινωνικής 

ενίσχυσης. Η Eagly (1987) μάλιστα υποστηρίζει ότι τα στερεότυπα αποκτώνται μέσω της παρατήρησης 

των συμπεριφορών που υπαγορεύονται από τους κοινωνικούς ρόλους, οι οποίοι όμως διαμορφώνονται 

από την κοινωνικό-οικονομική δομή της εκάστοτε κοινωνίας.» (Βοσνιάδου, 2003:104-105)  

27 Κύριο χαρακτηριστικό αυτών των θεωριών αποτελεί το στοιχείο της κοινωνικής σύγκρουσης, το οποίο 

ενυπάρχει και στην πιο μικρή ομάδα κοινωνικής οργάνωσης- ξεκινώντας από την οικογένεια- μέχρι και 

τη μεγαλύτερη – μεταξύ κράτους και πολιτών-, χαρακτηρίζοντας κάθε μορφή συλλογικού βίου. Η 

κοινωνική σύγκρουση δεν αποτελεί ένα παράγοντα που επηρεάζει αρνητικά το κοινωνικό σύστημα και 

προκαλεί σε αυτό δυσλειτουργίες και παθογένειες, αλλά αντίθετα αποτελεί ένα παράγοντα, ο οποίος 

συνιστά στην εύρυθμη λειτουργία του κοινωνικού συστήματος. Το γεγονός αυτό συμβαίνει, καθώς μέσα 

από τις συγκρούσεις τα άτομα προσπαθούν να βελτιστοποιήσουν τους όρους της κοινωνικής τους ζωής, 

διεκδικώντας δικαιώματα, ατομικά και κοινωνικά, που μπορούν να μεταβάλλουν αυτούς τους όρους και 

να επιφέρουν επιθυμητά για αυτά αποτελέσματα (Craib, 2000). 
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Ο Sellin (1938), λοιπόν, αναπτύσσει τη θεωρία του, η οποία εστιάζει στη 

σύγκρουση κατεστημένων τύπων νόρμας. Ως νόρμες ορίζει τους πολιτισμικούς κανόνες 

κάθε κοινωνίας, οι οποίοι απαιτούν συγκεκριμένους τύπους συμπεριφοράς. Σύμφωνα 

με τη θεωρία του, οι τύποι αυτοί μετουσιώνονται σε νόμους και στη συνέχεια οι νόμοι 

γίνονται συνείδηση της κοινωνίας. Η κοινωνική αυτή διεργασία δεν αντιμετωπίζει 

κανένα πρόβλημα, εφ’ όσον λαμβάνει χώρα σε μια ομογενοποιημένη κοινωνία. 

Ωστόσο, οι περισσότερες κοινωνίες παρουσιάζονται εντόνως διαφοροποιημένες, καθώς 

απαρτίζονται από διαφορετικές πολιτισμικές ομάδες, των οποίων οι νόρμες 

διακρίνονται από πολλές αντιθέσεις. Απόρροια αυτού είναι οι νόμοι να μην έχουν 

ουσιαστική κοινωνική νομιμοποίηση, να μην αποτελούν συνείδηση των μελών της 

κοινωνίας και να παρουσιάζονται συγκρούσεις μεταξύ τους, πρωτογενούς (σύγκρουση 

μεταξύ ομάδων, λόγου χάρη ομάδα μεταναστών και ομάδα της χώρας υποδοχής) και 

δευτερογενούς  (σύγκρουση μεταξύ κουλτούρας και υποκουλτούρων) χαρακτήρα. 

Ο George Vold (1958) επέκτεινε  αυτή την ανάλυση στις αρχές της ομαδικής 

σύγκρουσης και της πολιτικής οργάνωσης. Υποστήριξε  ότι οι ομάδες συγκρούονται 

μεταξύ τους όταν οι στόχοι της μίας μπορούν να επιτευχθούν εις βάρος της άλλης. 

Κάθε μία από τις ομάδες προσπαθεί να προστατεύσει τα δικά της συμφέροντα 

πιέζοντας τη νομοθετική εξουσία, να θεσπίσει τους νόμους ώστε να την ευνοούν. Σε 

αυτή τη διαδικασία συγκροτούνται οι ομάδες, με κοινά, πάντα, συμφέροντα και 

ανάγκες, γίνονται αποτελεσματικότερες όταν βασίζονται σε κοινή κατεύθυνση και 

συνεργασία εκ των έσω και στον ανταγωνισμό εκ των έξω, αφού η σύγκρουση 

λειτουργεί ως παράγων που επαυξάνει την αφοσίωση μεταξύ των μελών μιας ομάδας. 

Εν συνεχεία ο Quinney ( στο Taylor, Walton& Young 2003) εκθέτει τη θεωρία 

της «κοινωνικής πραγματικότητας του εγκλήματος», η οποία έχει τις βάσεις της στην 

πολιτική, καθώς η πολιτική επηρεάζει τα συμφέροντα των ομάδων. Η σύγκρουση των 

συμφερόντων των ομάδων, οργανωμένων ή μη, στοιχειοθετείται στη διαφορετικότητα 

των τύπων νόρμας. Βάσει αυτής της θεωρίας, όσο πιο οργανωμένες είναι οι ομάδες, 

τόσο πιο αποτελεσματικές γίνονται, καθώς αποκτούν περισσότερη δύναμη. Το έγκλημα 

ως έννοια σε αυτήν την περίπτωση αποτελεί μια πολιτική διαδικασία που προωθεί 

συγκεκριμένες αξίες και συμφέροντα αναλόγως με την ισχύ των ομάδων.  

Ο Turk (στο Taylor, Walton& Young,2003) προτείνει μια θεωρία 

εγκληματοποίησης, η οποία προσπαθεί να περιγράψει τις συνθήκες κάτω από τις οποίες 

οι διαφορές μεταξύ αρχών και υποκειμένων μπορούν να προκαλέσουν σύγκρουση και 

τις συνθήκες κάτω από τις οποίες η εγκληματοποίηση θα αποτελέσει πεδίο 
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σύγκρουσης. Σύμφωνα λοιπόν με τη θεωρία, όσο πιο οργανωμένα και μορφωμένα είναι 

τα υποκείμενα τόσο περισσότερο αυξάνεται η πιθανότητα της σύγκρουσης μεταξύ 

αυτών και του κράτους. Η έννοια που έχει η απαγορευμένη δράση ή συμπεριφορά για 

τα υποκείμενα από τις αρχές αποτελεί τον πρωταρχικό παράγοντα εγκληματοποίησης. 

Ο δεύτερος παράγοντας αφορά στη σχέση εξουσίας που αναπτύσσεται μεταξύ αυτών 

που ασκούν την εξουσία και αυτών που την αποδέχονται, δηλαδή όσο πιο αυξημένη 

εξουσία έχουν οι ασκητές της τόσο αυξάνεται η εγκληματοποίηση. «Η παρατήρηση των 

διάφορων μορφών αποκλίνουσας συμπεριφοράς αποκτά άλλο νόημα εάν τις εξετάζει 

κάποιος ως εκδήλωση αλλαγών των σχέσεων εξουσίας. Αυτό σημαίνει ότι η διαφορετική 

ανάγνωση σημαίνει και διαφορετική αντιμετώπιση» (Kreissl, 1997:152-155).   

Σημαντική συνεισφορά στην ανάπτυξη των θεωριών της κριτικής 

εγκληματολογίας συνέβαλλαν και οι Chambliss και Seidman, (Vold et al, 2002) οι 

οποίοι διέκριναν τη διαφορά που ενέχει η λειτουργία του δικαστικού συστήματος στις 

θεωρίες σύγκρουσης και συναίνεσης. Οι θεωρίες συναίνεσης υποστηρίζουν ότι το 

κράτος είναι ένα πεδίο αξιολογικά ουδέτερο και το δικαστικό σύστημα μελετάται σε 

εθνικό επίπεδο, παραγνωρίζοντας το ρόλο και τις ιδιαιτερότητες του τοπικού, σε 

αντίθεση με τις θεωρίες σύγκρουσης που υποστηρίζουν ότι το κράτος ως οργανωμένη 

αρχή αποτελεί αποτέλεσμα σύγκρουσης και υπερίσχυσης των πιο ισχυρών ομάδων σε 

οικονομικό και πολιτικό επίπεδο, των οποίων τα συμφέροντα αντικατοπτρίζονται στους 

νόμους. Όσον αφορά στο δικαστικό σύστημα οι δύο θεωρητικοί υποστηρίζουν , ότι το 

δίκαιο βασίζεται στις προσωπικές αξίες και αρχές των δικαστών, οι οποίες πηγάζουν 

από το εθιμικό, φυσικό δίκαιο, καθώς ιδιαίτερα στις απαρχές του δικαστικού 

συστήματος ο νόμος δεν επαρκούσε ώστε να καλύπτει κάθε περίπτωση που 

παρουσιαζόταν στο δικαστήριο, οπότε και οι δικαστές αναγκάζονταν να προβούν σε 

απόφαση βάσει των προσωπικών κοινωνικών τους γνώσεων, οι οποίες κληροδοτούνταν 

σταδιακά από δικαστή σε δικαστή. Παράλληλα εστίασαν στη γραφειοκρατική φύση 

των οργανισμών και στη σχέση τους με τις πολιτικές δομές, ενώ θεώρησαν ότι βάσει 

των προαναφερθέντων η δομή και η λειτουργία του νόμου καθορίζεται στα συμφέροντα 

των ισχυρών ομάδων. 

Σημαντικής σημασίας υπήρξε και η θεώρηση του Black (See, 2004), ο οποίος 

προσανατολίστηκε στην ποιότητα και στο στυλ του νόμου, υποστηρίζοντας ότι 

υφίστανται διαφορές στο νόμο ανάλογα με το χώρο και το χρόνο και τη λειτουργία που 

επιτελεί όταν ασκείται. Όσον αφορά στο στυλ, διακρίνει πέντε κοινωνικές διαστάσεις 

που το επηρεάζουν και αυτές είναι η διαστρωμάτωση, η διαμόρφωση της κοινωνικής 
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ζωής, η κουλτούρα, η οργάνωση και ο κοινωνικός έλεγχος. Παράλληλα προσπαθεί να 

διαμορφώσει ένα εργαλείο κατανόησης της φύσης του νόμου, το οποίο στηρίζεται στις 

νομικές συνεργασίες, στην αποκοινωνικοποίηση του νόμου και στην εξάλειψη του 

νόμου. Το έγκλημα για τον Black και η σοβαρότητα του εξαρτάται από την ποσότητα 

του νόμου που ασκείται σε κάθε περίπτωση. Σε αυτό το πλαίσιο οι Bergalli και Sumner 

(1997:4-9) αναγνωρίζουν ότι «το σύστημα του κοινωνικού ελέγχου εξυπηρετούσε 

πρωτίστως τον βιομηχανικό καπιταλισμό εφόσον η  ανάδυση της καπιταλιστικής 

οικονομίας τείνει να ενισχύει την άνιση κατανομή δύναμης και εξουσίας και προωθεί την 

εγκληματοποίηση και ποινικοποίηση των πράξεων και των συμπεριφορών που 

εκδηλώνουν τα μικρο– μεσαία στρώματα».  

Από τη δεκαετία του 1960 και έπειτα αρκετοί εγκληματολόγοι επηρεάζονται  από 

τη θεωρία της ετικέτας (Becker, 1973) και αναπτύσσουν περεταίρω το θεωρητικό 

υπόβαθρο της κριτικής εγκληματολογίας. Ο Lemert (Becker , 1973: 22-23) αναφέρει ότι 

οι εγκληματικές και παραβατικές συμπεριφορές επηρεάζονται από βιολογικούς, 

ψυχολογικούς και κοινωνικούς παράγοντες. Όταν ένα άτομο ξεκινήσει την παραβατική 

του δράση ονομάζεται «αρχικός παραβάτης». Στην συνέχεια αντιμετωπίζεται από τα 

άλλα μέλη της κοινωνίας ως παραβατικός, με αυτή τη διαδικασία αντιλαμβάνεται πλέον 

τον εαυτό του ως τέτοιο. Όταν συμβεί αυτό, το άτομο ονομάζεται «δευτερεύων 

παραβάτης». Από εκεί και έπειτα δρα ως παραβάτης, απορρίπτοντας τον πρώτο ορισμό. 

Πλέον δεν επηρεάζεται από βιολογικούς, ψυχολογικούς ή κοινωνικούς παράγοντες 

αλλά από την ιδέα που έχει για τον εαυτό του. 

   Η παραπάνω διαδικασία (Turner,1986), αυτή δηλαδή της χρήσης 

στερεοτυπικών χαρακτηρισμών και στιγματισμού συγκεκριμένων ατόμων και 

συμπεριφορών έχει σαν αποτέλεσμα την δημιουργία μιας «δευτερεύουσας» 

αποκλίνουσας συμπεριφοράς , η οποία όντας επίκτητη χρησιμοποιείται είτε ως 

αντίδραση ως προς τις ταμπέλες και τον στιγματισμό που έχει αποδοθεί, είτε σαν 

αποτέλεσμα της αποδοχής των χαρακτηρισμών αυτών έτσι ώστε να ενσωματωθούν στο 

κοινωνικό σύνολο. 

Συνεπώς το έγκλημα δεν διακρίνεται από μια νοηματική αυθυπαρξία, αλλά 

μπορεί να ερμηνευθεί σε σχέση με τη σημασία που του αποδίδει το κοινωνικό σύνολο, 

εφ’ όσον έχει προηγηθεί η διαδικασία της σύγκρουσης. «Το έγκλημα αποτελεί σημείο 

αναφοράς της άτυπης ή επίσημης κοινωνικής αντίδρασης. Έγκλημα είναι ορισμός 

συμπεριφοράς.» (Δασκαλάκης, 1985:19). Η κοινωνική αντίδραση, λοιπόν, είτε με την 
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άτυπη είτε με την επίσημη μορφή της διαδραματίζει ουσιαστικότατο ρόλο στον 

προσδιορισμό του εγκλήματος. 

Έτσι βάσει της θεωρητικών προσεγγίσεων της κριτικής εγκληματολογίας,  οι 

αξίες κάθε ατόμου διαμορφώνονται σε σχέση με τις συνθήκες κάτω από τις οποίες 

διαβιώνει. Καθώς, λοιπόν οι κοινωνίες στη σύγχρονη εποχή είναι ιδιαίτερα σύνθετες 

και διαφοροποιημένες, επικρατούν διαφορετικές συνθήκες όσον αφορά στη διαβίωση 

κάθε ατόμου και ως εκ τούτου υφίστανται διαφορετικές και συγκρουόμενες αξίες και 

συμφέροντα σε αυτά (Vold et al, 2002). Ταυτόχρονα οι δράσεις των ατόμων είναι 

συμβατές με τις αξίες και τα συμφέροντα τους, καθώς πράττουν ανάλογα με την 

πεποίθηση τους για το τι είναι καλό και ποιο είναι το συμφέρον τους. Στο γεγονός, 

όμως, που εστιάζει ιδιαίτερα η θεωρία είναι ότι στην εσωτερική σύγκρουση των 

ατόμων ανάμεσα στις αξίες και τα συμφέροντα, τα συμφέροντα υπερισχύουν και 

παράλληλα καθορίζουν τις αξίες, με άμεση απόρροια  οι δράσεις των ατόμων να 

προσανατολίζονται στα συμφέροντά τους. Η αναπαράσταση του νόμου, η οποία 

συνιστά τμήμα της νομοθετικής διαδικασίας, έγκειται στη σύγκρουση οργανωμένων ή 

μη ομάδων να προωθήσουν τα συμφέροντα τους. Οι νόμοι αντικατοπτρίζουν τα 

συμφέροντα πολλών ομάδων, οπότε όσο πιο ισχυρή είναι μια ομάδα, σε τόσο 

μεγαλύτερο βαθμό την προστατεύει ο νόμος. Όσον αφορά στην εφαρμογή του νόμου η 

πολιτική και οικονομική  δύναμη της κάθε ομάδας διαδραματίζει το σημαντικότερο 

ρόλο, καθώς ο νόμος δεν μπορεί να προσεγγίσει ομάδες με επαυξημένη ισχύ 

(Γεωργούλας, 2008). 

Προϊόν, ως εξέλιξη, αυτών των θεωρητικών προσεγγίσεων αποτελεί το θεωρητικό 

ρεύμα της νέας εγκληματολογίας (ο Κουράκης (2006) χρησιμοποιεί τον όρο 

νεωτεριστική) το οποίο εκφράζουν  οι Taylor, Walton& Young για πρώτη φορά με μια 

συνολική οπτική στο έργο τους το 1973. Η νέα εγκληματολογία υποστηρίζει ότι μια 

επαρκής θεωρία για την ερμηνεία του εγκλήματος οφείλει να εξετάζει πλήθος 

κοινωνικών διαστάσεων. Καταρχήν είναι απαραίτητο να εξετάζεται η παρεκκλίνουσα 

πράξη τόσο ως προς τα ευρύτερα χαρακτηριστικά της κοινωνίας στην οποία 

αναπτύσσεται όσο και ως προς την ερμηνεία και τη σημασία που αποδίδονται στην 

πράξη από τα ίδια τα άτομα. Επιπλέον χρειάζεται να εξετάζεται η πράξη ως προς την 

πραγματικότητα της, δηλαδή ως προς τις κοινωνικές δυνάμεις που εμπλέκονται στην 

πράξη και ειδικότερα τα χαρακτηριστικά της κοινωνικής αντίδρασης απέναντι στην 

παρεκκλίνουσα συμπεριφορά, ποιοι είναι δηλαδή οι κρίσιμοι παράγοντες που 

προκαλούν την κοινωνική αντίδραση. Αντίστοιχα χρειάζεται να εξετάζεται και ποια 
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είναι η αντίδραση των παρεκκλινόντων απέναντι στην άσκηση και εφαρμογή της 

κοινωνικής αντίδρασης ώστε να αντικατοπτρίζονται και οι αποφάσεις των δρώντων σε 

σχέση με τις κυρώσεις βάσει των όρων κοινωνικού προσδιορισμού αλλά και 

αυτοδιάθεσης (Taylor, Walton& Young, 2003). Επί της ουσίας, δηλαδή, η νέα 

εγκληματολογία υποστηρίζει ότι για την ερμηνεία του εγκλήματος απαιτείται η εξέταση 

όλων των παραγόντων που αφορούν στη διαδικασία της παρέκκλισης, δεδομένης της 

εμπλοκής του άτυπου και επίσημου κοινωνικού ελέγχου. Με αυτόν τον τρόπο 

επιτυγχάνει, πέρα από την ερμηνεία του εγκλήματος αυτού κάθε αυτού, την οποία 

αποδίδει στην ικανότητα και δυνατότητα των πολιτικό-οικονομικών κυρίαρχων ομάδων 

να το κατασκευάζει,  να ερμηνεύσει μέσα από την ανάλυση των θεμάτων πολιτικού και 

κοινωνικού ελέγχου, τους κράτους και της οικονομίας, της εμπλοκής νομικού πλαισίου 

και επιχειρήσεων, τόσο σε μίκρο και μάκρο επίπεδο το πώς η κοινωνία λειτουργεί, πώς 

συντηρεί και αναπαράγει φαινόμενα, πώς μετασχηματίζεται (Muncie & McLaughlin, 

2002).   

Σύμφωνα με τους Taylor, Walton& Young (2003) δεν ήταν πολλοί οι 

εγκληματολόγοι που ασχολήθηκαν με τους τρόπους βάσει των οποίων οι πολιτικές 

πρωτοβουλίες οδηγούν σε αύξηση ή κατάργηση των νομοθεσιών, νομοθεσίες οι οποίες 

ορίζουν συμπεριφορές ως τιμωρητέες όντας άρρηκτα συνδεδεμένες με τη δομή της 

πολιτικής οικονομίας του κράτους. Στη βάση αυτή αναφέρουν ως θετικό παράδειγμα, 

τη μελέτη του Sutherland για τα εγκλήματα λευκού κολλάρου, εστιάζοντας στους 

τρόπους εξέτασης με τους οποίους οι white collar παραβάσεις ήταν (και είναι) 

λειτουργικές στις  βιομηχανικές-καπιταλιστικές κοινωνίες. 

Ο Sutherland αναφέρεται στον όρο έγκλημα του λευκού περιλαιμίου για πρώτη 

φορά στις 27 Δεκεμβρίου 1939 στην παρουσίαση του ως πρόεδρος της Αμερικανικής 

Κοινωνιολογικής Ένωσης και το 1949 στο έργο του «The White Collar Criminal»  

αναλύει τα εγκλήματα του λευκού περιλαιμίου, προσδιορίζοντας τα ως εγκληματικές 

συμπεριφορές που διαπράττονται από άτομα υψηλού κοινωνικού κύρους, που 

απολαμβάνουν την εμπιστοσύνη των άλλων, στο πλαίσιο της εργασίας τους 

(Κουράκης,1998; McLaughlin & Muncie,2006). 

Σύμφωνα με τους Apel και  Paternoster (2009:16) ο Sutherland προβαίνει στις 

εξής πολύ σημαντικές παρατηρήσεις, α) «αξιοσέβαστα» άτομα της μεσαίας και της 

ανώτερης τάξης προβαίνουν σε πράξεις οι οποίες έχουν ως αποτέλεσμα είτε μεγάλο 

οικονομικό κόστος είτε επιφέρουν βλάβες ως προς της σωματική ακεραιότητα ή 

προκαλούν απώλεια της ανθρώπινης ζωής και θα πρέπει να θεωρούνται εγκληματικές, 
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β) οι εν λόγω πράξεις προκύπτουν ως αποτέλεσμα της συμμετοχής των ατόμων σε ένα 

επάγγελμα ή μια επιχείρηση και μάλιστα σε κάποιες επιχειρήσεις προκύπτουν πιο 

συχνά από κάποιες άλλες, δ) σε παρακλάδια του ίδιου κλάδου ή βιομηχανιών, 

ορισμένες εταιρείες προβαίνουν περισσότερο σε white collar παραβάσεις, ε) ούτε τα 

συμβατικά εγκλήματα28 μπορούν να αποδοθούν σε παράγοντες όπως η φτώχεια ή 

ψυχολογικές και κοινωνικές παθογένειες των ατόμων, θεωρώντας ότι οι παράγοντες 

ερμηνείας του εγκλήματος είναι κοινοί τόσο για την εργατική τάξη όσο και για τους 

παραβάτες του λευκού περιλαιμίου και ότι όλα τα εγκλήματα πρέπει να μαθαίνονται, 

μέσα από μια μορφή μάθησης η οποία λαμβάνει χώρα σε σχέση με τους ορισμούς του 

νόμου ως προς τις συμπεριφορές. Στη βάση αυτή εντάσσει και τους ορισμούς 

συμπεριφορών που αφορούν στις παραβάσεις του αστικού δικαίου, υποστηρίζοντας ότι 

οι επιχειρηματίες έχουν τη δύναμη να επηρεάζουν τη νομοθετική εξουσία, με κυρίαρχο 

επιχείρημα ότι μεγάλος αριθμός των παραβάσεων τους εμπίπτει στο αστικό δίκαιο και 

όχι στο ποινικό (Λάζος, 2001). Στο πλαίσιο αυτό γίνεται κατανοητό ότι και η θεωρία 

του Sutherland συνέβαλλε στην περεταίρω κριτική θεώρηση των θετικιστικών 

εγκληματολογικών θεωριών, καθώς έθεσε εκ νέου σε αμφισβήτηση τις αιτιοκρατικές  

προσεγγίσεις για την ερμηνεία του εγκλήματος, εισάγοντας την παράμετρο του ρόλου 

των επιχειρήσεων και της οικονομίας.  

Ωστόσο στο έργο του αυτό δεν αποδόθηκε ιδιαίτερη σημασία από πολλούς 

θεωρητικούς της εγκληματολογίας, καθώς όλες του οι έρευνες, ακόμα και για τα 

εγκλήματα λευκού περιλαιμίου, είχαν ως αφετηρία την κυρίαρχη στο έργο του έννοια 

του διαφορικού συγχρωτισμού29 (Simpson& Weisburd, 2009). Σύμφωνα με τους 

McLaughlin και Muncie (2006), ένας επαρκής ορισμός για την ερμηνεία του 

εγκλήματος μέσα από την έννοια του white collar crime, θα πρέπει να περιλαμβάνει και 

την κοινωνική βλάβη, έτσι ώστε πέραν των οικονομικών εγκλημάτων, τα εγκλήματα 

του λευκού περιλαιμίου να περιλαμβάνουν και αυτά των κυβερνήσεων, καθώς και των 

εκπροσώπων τους ως προς την άσκηση του κοινωνικού ελέγχου. Έτσι η έννοια του 

white collar crime κεντρίζει το ενδιαφέρον, αφού ξέσπασε το σκάνδαλο του Watergate 

                                                 
28 Ο Sutherland (1949) αναφέρεται στα street crimes. 
29 Σύμφωνα με τη θεωρία του διαφορικού συγχρωτισμού του Sutherland, η εγκληματική συμπεριφορά 

είναι προϊόν μάθησης, το οποίο προκύπτει από τη συναναστροφή με άλλα πρόσωπα και κυρίως λαμβάνει 

χώρα σε κλειστές ομάδε, οι οποίες διακρίνονται από προσωπικούς δεσμούς. Η μάθηση της εγκληματικής 

συμπεριφοράς αφορά τόσο στην υιοθέτηση πρακτικών για τη διάπραξη αυτής  όσο και στην υιοθέτηση 

πολιτισμικών αξιών σε σχέση με τα κίνητρα των συμπεριφορών και τις αναπαραστάσεις που 

καλλιεργούν τα άτομα για το ποινικό δίκαιο (Vold et al, 2002). 
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στις Ηνωμένες Πολιτείες Αμερικής. Όπως αναφέρουν οι Edelhertz et al. (1977 στο 

Simpson& Weisburd, 2009:5) τέτοιου τύπου σκάνδαλα  οδήγησαν στο να υπάρχει 

ενδιαφέρον για τα εγκλήματα του λευκού περιλαιμίου, όχι μόνο από τους θεωρητικούς 

τους εγκλήματος, αλλά και μεταξύ των φορέων του επίσημου κοινωνικού ελέγχου, 

καθώς δημιουργήθηκαν μονάδες αντιμετώπισης του εγκλήματος του λευκού 

περιλαιμίου στις ομοσπονδιακές και τοπικές υπηρεσίες, ενώ παράλληλα 

χρηματοδοτήθηκαν (Auchter, 1978 στο Simpson & Weisburd, 2009:5) οι πρώτες 

μεγάλης κλίμακας έρευνες από την κυβέρνηση για τα εγκλήματα του λευκού 

περιλαιμίου. Οι Clinard και Quinney (Vold et al., 2002) διαχωρίζουν τα εγκλήματα του 

λευκού περιλαιμίου σε αυτά που διαπράττονται από τους ίδιους τους εργαζόμενους μιας 

επιχείρησης προς σε αυτήν και σε αυτά πραγματοποιεί μια επιχείρηση σε βάρος άλλων 

επιχειρήσεων, καταναλωτών και ευρύτερα του κοινωνικού συνόλου. 

 Όμως, σύμφωνα με τους Apel και  Paternoster (2009) όλο το θεωρητικό και 

ερευνητικό έργο που παράχθηκε, στις βάσεις που έθεσε ο Sutherland για το white collar 

crime προσδιορίζει την οργανωτική κουλτούρα ως βασική ερμηνευτική μεταβλητή του 

αιτίου αυτού του τύπου εγκλημάτων. Οι Agnew, Piquero και Cullen (2009: 36-38) 

αναγνωρίζουν ότι υπάρχει μεγάλη θεωρητική διαμάχη για τον ορισμό του white-collar 

crime, (η οποία καταγράφεται αναλυτικά στο έργο των Geis 1992; Shover και Wright 

2001; Shapiro 1990; Weisburd και Waring 2001). Μερικοί από αυτούς τους ορισμούς 

επικεντρώνονται σχετικά με τα εγκλήματα που διαπράττονται από ανώτερη τάξη ή από 

άτομα υψηλού κύρους και προσανατολίζονται ιδιαίτερα τα εγκλήματα που 

διαπράχθηκαν κατά τη διάρκεια της απασχόλησης τους. κάποιοι άλλοι ορισμοί 

επικεντρώνονται περισσότερο στη φύση του αδικήματος παρά στο δράστη. Άλλοι 

ορισμοί διαχωρίζουν τις παραβάσεις των ατόμων από αυτές των οργανισμών, όπως των 

Reiss και Tonry (1993), όπου οι παραβάσεις των οργανισμών αντιμετωπίζονται ως 

υποκατηγορία του white-collar crime, καθώς αποσκοπούν στο να εξυπηρετήσουν τους 

σκοπούς των οργανισμών. Άλλοι εγκληματολόγοι, όπως ο Holtfreter (2005), 

επικεντρώνονται σε ένα ευρύ φάσμα οργανισμών, συμπεριλαμβανομένων αυτών της 

κυβέρνησης και μη κερδοσκοπικών οργανώσεων, αλλά κυρίως, όπως ο Croall (1989), 

περιορίζονται στις εταιρείες και τις επιχειρήσεις.   

Έτσι το έργο του Sutherland έθεσε τις βάσεις για τον προσδιορισμό του corporate 

crime, όμως όπως καταγράφει ο Nelken (1994 στο McLaughlin & Muncie, 2006) η 

όποια ταύτιση του με την έννοια του white collar crime, επιφέρει προβληματισμούς. Οι 

Slapper και Tombs (1999) αναφέρονται στην έννοια του corporate crime,διακρίνοντας 



63 

 

τα επαγγελματικά από τα οργανωμένα εγκλήματα και υποστηρίζοντας ότι οι 

εγκληματικές αυτές πράξεις είναι το αποτέλεσμα της σκόπιμης λήψης αποφάσεων (ή 

ένοχης αμέλειας) εκείνων που κατέχουν διαρθρωτικές θέσεις εντός του οργανισμού ως 

εταιρικά στελέχη ή διευθυντές. Οι αποφάσεις αυτές είναι σύμφωνες με τους στόχους 

της εταιρείας, τις τυποποιημένες διαχειριστικές διαδικασίες τους και τα πολιτιστικά 

πρότυπα οργάνωσης τους, με σκοπό η εταιρεία να έχει το μέγιστο κέρδος. Επιπλέον οι 

Agnew, Piquero και Cullen (2009) αναγνωρίζουν ότι κάποιοι άλλοι εγκληματολόγοι 

όπως διακρίνεται από το έργο των Clinard και Yeager (1980), και Pearce (2001), 

περιορίζουν το ενδιαφέρον τους για το white collar crime στις παραβιάσεις του 

ποινικού δικαίου, ενώ άλλοι θεωρούν ότι πρέπει να μελετώνται και οι παραβιάσεις του 

αστικού. Για το λόγο αυτό οι ίδιοι διαχωρίζουν το white collar crime σε επαγγελματικά 

εγκλήματα που διαπράττονται από άτομα ανώτερης τάξης, σε οικονομικά 

επαγγελματικά αδικήματα, πολλά από τα οποία διαπράττονται και από άτομα 

χαμηλότερων τάξεων, σε επιχειρησιακά εγκλήματα, καθώς και σε αδικήματα που έχουν 

στόχο έναν οργανισμό ή επιχείρηση όπου οι παραβάτες είτε εργάζονται εκεί ή όχι. 

Αντίστοιχα η έρευνα των Piquero και Weisburd (2009) επιβεβαιώνει τις ετερογενείς 

οπτικές του white-collar crime, αναγνωρίζοντας ότι οι κατηγορίες του εγκλήματος του 

λευκού περιλαιμίου περιλαμβάνουν μια ευρεία  διάκριση παραβατών και προτείνει ότι 

είναι ιδιαίτερα σημαντικό να αναγνωριστούν ώστε τα διαφορετικά μοντέλα ερμηνείας 

να μπορούν να παρέχουν ικανοποιητικές επεξηγήσεις για διαφορετικού τύπου 

παραβάτες. 

Οι  Benson, Madensen και Eck (2009) αναφέρονται εξίσου την πολυμορφία των 

εγκλημάτων του λευκού περιλαιμίου. Συνοπτικά, θεωρούν ότι όλες οι μορφές των 

white-collar crimes εμφανίζονται γιατί υπάρχουν ευκαιριακές δομές, οι οποίες 

αντίστοιχα ποικίλλουν ανάλογα με τον τύπο του εγκλήματος λευκού. Οι θεωρίες της 

περιβαλλοντικής εγκληματολογίας, των καθημερινών δραστηριοτήτων (routine activity 

theory), οι θεωρίες της περιστασιακής πρόληψης (situational crime prevention), του 

εγκληματικού προτύπου (crime pattern theory) μπορούν να εφαρμοστούν για την 

ανάλυση των ευκαιριακών δομών των εγκλημάτων λευκού περιλαιμίου, 

παραπέμποντας στις έρευνες των  Geis (1977),  Reuter (1993),  Simpson and Piquero 

(2001) για τα αδικήματα που αφορούν στις παραβιάσεις αντιμονοπωλιακών πολιτικών, 

των Block και Bernard (2002) για αδικήματα που αφορούν στο περιβάλλον, του 

Vaughan (1983) για εγκλήματα που αφορούν στη βιομηχανία των ναρκωτικών ουσιών, 

των McLean και Elkind (2003) σχετικά με τις απάτες,  των Aulette και Michalowski 
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(1993) σχετικά με παραβιάσεις που αφορούν στην ασφάλεια εργασιακών 

περιβαλλόντων, των Mintz (1995),  Cullen et al. (2006) για παραβιάσεις που αφορούν 

στην ασφάλεια καταναλωτικών προϊόντων, του  Szockyj (1993) για παραβιάσεις που 

αφορούν σε τίτλους ιδιοκτησίας. Επιπλέον οι Benson, Madensen και Eck (2009) 

υποστηρίζουν ότι ο έλεγχος και η πρόληψη των εγκλημάτων λευκού περιλαιμίου 

εξαρτάται από τη γνώση της διαδικασίας της διάπραξης αυτών των πράξεων και για 

αυτό το λόγο οι κατάλληλες μέθοδοι για τη μελέτη των white-collar crimes πρέπει να 

είναι ικανές να διαφωτίσουν αυτές τις διαδικασίες.  Ο Neal Shover (1998: 155–156 στο 

Grabosky, 2009)  παρουσιάζει μια θεώρηση του εγκλήματος του λευκού περιλαιμίου 

υπό το πρίσμα μιας παγκόσμιας προοπτικής, επισημαίνοντας ότι η διάδραση των 

οικονομικών συστημάτων σε παγκόσμιο επίπεδο, παρέχει πρωτοφανείς ευκαιρίες για 

την ανάπτυξη αυτού του τύπου εγκλήματος, και ότι οι φορείς επίσημου κοινωνικού 

ελέγχου στις φτωχές χώρες έχουν έλλειψη δυνατοτήτων και πόρων για την 

καταπολέμηση του. Επιπλέον υποστηρίζει ότι η πρωτοφανής κινητικότητα του 

κεφαλαίου επιτρέπει στους υποψήφιους παραβάτες να αναζητούν νομικά καθεστώτα 

και κρατικές δικαιοδοσίες βάσει των οποίων μπορούν να δημιουργήσουν επιχειρήσεις 

οι οποίες μπορούν να λειτουργούν υπό καθεστώς ατιμωρησίας. Ο Grabosky ( 2009) 

υποστηρίζει ότι τα εγκλήματα λευκού περιλαιμίου μπορούν να ερμηνευθούν από το 

συνδυασμό τριών παραγόντων, οι οποίοι είναι η επάρκεια δραστών που έχουν κίνητρο, 

η διαθεσιμότητα κατάλληλων target-group θυμάτων και η απουσία ικανών φυλάκων.  

Οι  Arnulf και Gottschalk (2012:6) υποστηρίζουν ότι οι διαφορετικές θεωρίες για 

τα εγκλήματα λευκού περιλαιμίου επικεντρώνονται σε διαφορετικούς μηχανισμούς που 

προκαλούν αυτού του τύπου τις εγκληματικές συμπεριφορές, οι οποίες υιοθετούν ως 

κεντρικές έννοιες αυτές της ευκαιρίας, της εμπιστοσύνης και της αρμοδιότητας των 

εκάστοτε φορέων. Οι ίδιοι προσδιορίζουν ένα πλαίσιο ερμηνείας το οποίο αναγνωρίζει 

έξι τύπους για τους παραβάτες του λευκού περιλαιμίου και είναι οι εξής: οι «εντολείς 

παραβάτες» (principal criminals), σύμφωνα με την θεωρία principal- agent30, όπου σε 

εγκληματικές πράξεις προβαίνουν διευθυντές ή μέλη του διοικητικού συμβουλίου μιας 

επιχείρησης ή οργανισμού εφόσον έχουν αναλάβει το έργο των ιδιοκτητών, οι 

«εκπρόσωποι παραβάτες» (Agent criminals), όπου σε τέτοιου τύπου εγκλήματα 

                                                 
30 Η principal agent- theory αφορά στη μελέτη και στην κατανόηση της σχέσης και της διάδρασης 

μεταξύ ιδιοκτητών μιας επιχείρησης ή εταιρείας και των διευθυνόντων συμβούλων ή μάνατζερ της 

εταιρείας, στο πλαίσιο που οι ιδιοκτήτες παραχωρούν  ευθύνες του έργου τους στους συμβούλους και 

τους μάνατζερ (Wheelen &Hunger, 2006).   
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προβαίνουν εξέχοντα μέλη των οργανισμών, των οποίων όμως ο ρόλος δεν επηρεάζεται 

από αυτή τη μορφή εγκληματικότητας, ο «επιχειρησιακός εγκληματίας» (Entrepreneur 

criminal), όπου η κατηγορία αυτή αφορά στα εγκλήματα λευκού περιλαιμίου που 

διαπράττονται από αυτοαπασχολούμενους ιδιοκτήτες ή σε περιπτώσεις οικογενειακών 

επιχειρήσεων όπου ο ιδιοκτήτης και ο διευθυντής είναι το ίδιο πρόσωπο, ο 

«εγκληματίας που εξυπηρετεί το έγκλημα» (Servant criminal), όπου ο ρόλος αυτός 

αποδίδεται σε πρόσωπα που δεν έχουν ηγετική θέση σε μια επιχείρηση, αλλά 

αποτελούν το κεντρικό πρόσωπο στη διάπραξη του εγκλήματος εξαιτίας των 

εξειδικευμένων επαγγελματικών γνώσεων του. Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελούν 

οι προγραμματιστές η/υ, οι οποίοι δημιουργούν κώδικα για να βοηθήσουν την 

επιχείρηση να φοροδιαφύγει ή από συμβούλους που βοηθούν στην παραποίηση των 

περιουσιακών  στοιχείων με πλαστά πιστοποιητικά. Αυτού του τύπου οι εγκληματίες 

οριοθετούνται στην ίδια κατηγορία είτε δουλεύουν αποκλειστικά στον οργανισμό είτε 

περιστασιακά, καθώς εφόσον προσλαμβάνονται αποτελούν μέρος του οργανισμού, οι 

δημόσιοι λειτουργοί (Public official), αναφερόμενοι στους αστυνομικούς, πολιτικούς ή 

στις αρχές τοπικής αυτοδιοίκησης, οι οποίοι αποτελούν μια μοναδική κατηγορία 

εγκληματιών λευκού περιλαιμίου, ως εξέχοντα μέλη και επαγγελματίες στους 

δημόσιους οργανισμούς, και τέλος οι «ληστές» (Robber criminal), όπου στην 

κατηγορία αυτή  περιλαμβάνονται άτομα τα οποία ενεργούν για προσωπικά 

συμφέροντα, χωρίς να συνδέονται με επαγγελματική σχέση με το θύμα. Ένα 

χαρακτηριστικό παράδειγμα αφορά σε άτομα που κάνουν hacking σε τραπεζικούς 

λογαριασμούς ή λαμβάνουν κοινωνικό επίδομα μέσω απάτης.  

Όπως διαφαίνεται από τους παραπάνω ορισμούς η έννοια του white collar crime 

συνδέεται με συμπεριφορές που λαμβάνουν χώρα στο πλαίσιο της κοινωνίας της 

πληροφορίας, όπως το hacking. Σύμφωνα με το Λάζο (2001:55) η συσχέτιση των 

εγκλημάτων του λευκού περιλαιμίου και του πληροφορικού εγκλήματος εκφράζεται 

από δύο αντιτιθέμενα θεωρητικά ρεύματα, όπου το πρώτο υποστηρίζει ότι το 

πληροφορικό έγκλημα συνιστά τμήμα των εγκλημάτων λευκού περιλαιμίου, ενώ το 

δεύτερο, με υποστηρικτή μεταξύ άλλων τον Parker, υποστηρίζει ότι η διαφορετικότητα 

μεταξύ εγκλημάτων λευκού περιλαιμίου και πληροφορικού εγκλήματος είναι τόσο 
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καταφανής όσο και η διαφορά μεταξύ εγκληματών λευκού περιλαιμίου και εγκλημάτων 

του δρόμου ή εγκλημάτων του δρόμου και ηλεκτρονικών εγκλημάτων31.  

Ο Wasik (στο Λάζος, 2001:57) έχοντας ως αφετηρία τον ορισμό του Parker για τα 

εγκλήματα του λευκού περιλαιμίου32,  διακρίνει τρεις κοινές διαστάσεις μεταξύ 

πληροφοριακού εγκλήματος και εγκλήματος του λευκού περιλαιμίου. Η πρώτη 

περιλαμβάνει τα εγκλήματα της επιχείρησης με κυρίαρχες μορφές την πληροφορική 

βιομηχανική κατασκοπεία που είτε έχει αντίκτυπό από μία επιχείρηση σε μία άλλη, είτε 

από μία επιχείρηση προς το κοινό και το κράτος. Η δεύτερη σε εγκλήματα εργασίας, 

αυτά που πραγματοποιούνται από τους ίδιους τους εργαζόμενους μιας επιχείρησης, 

τους λεγόμενους insiders,  είτε για προσωπικό όφελος των εργαζόμενων είτε εναντίον 

των εργοδοτών. Σε αυτήν την κατηγορία εντάσσονται κλοπές εξοπλισμού 

ηλεκτρονικών υπολογιστών, όσον αφορά στην υλική και συμβολική τους διάσταση 

(κλοπή, δηλαδή, υπηρεσιών χωρίς εξουσιοδοτημένη πρόσβαση) και απάτες μέσω 

υπολογιστών. Η τρίτη αφορά εγκλήματα που διαπράττουν δρώντες εκτός της 

επιχείρησης, εγκλήματα, που λόγω της ανάπτυξης των παγκόσμιων δικτύων  τείνουν να 

αποκτήσουν βαρύτητα. 

Πρόσφατα οι Pontell and Rosoff (2009 στο Holt& Schell, 2011) ορίζουν την 

παραβατικότητα του λευκού περιλαιμίου ως την τέλεση των πληροφοριακών 

εγκλημάτων, όπως η ηλεκτρονική πειρατεία, οι απατές ηλεκτρονικών πλειστηριασμών, 

η βιομηχανική κατασκοπεία, από νεαρούς παραβάτες της μεσαίας και της ανώτερης 

τάξης. Ωστόσο, αυτή η θεώρηση επιδέχεται κριτικής, καθώς, σύμφωνα και με τον Kizza 

(2004), στο πλαίσιο της κοινωνίας της πληροφορίας, η άλλοτε περίοδος όπου η 

πρόσβαση στους υπολογιστές αποτελούσε προνόμιο μιας πολιτικής και οικονομικής 

ελίτ, έχει παρέλθει.   

Από την άλλη πλευρά ο Goldschmidt (2011 στο Holt& Schell, 2011 ) παρατηρεί 

ότι οι μελετητές συχνά αντιμετωπίζουν το hacking ως μια κατηγορία πληροφορικού 

εγκλήματος και το πληροφορικό έγκλημα ως έγκλημα του λευκού περιλαιμίου. Ο ίδιος 

                                                 
31 Ο Χ. Τσουραμάνης (2005:31)  εντοπίζει μεγάλη διαφορά μεταξύ των ηλεκτρονικών εγκλημάτων και 

των κοινών σε σχέση με τις υψηλές οικονομικές απώλειες που προκαλούν τα πρώτα. «Οι πληροφορίες 

που υποκλέπτονται από μια επιχείρηση είναι δυνατό να είναι τόσο κρίσιμες γι’ αυτή που μπορεί να 

οδηγήσουν στην απώλεια της εμπορικής της πίστης και σε κάποιες περιπτώσεις ακόμα και στη χρεοκοπία 

της με ότι αυτό συνεπάγεται για τους εργαζόμενους σε αυτή. Κάτι τέτοιο είναι μάλλον αδιανόητο να συμβεί 

σε περίπτωση που γίνει κάποιο κοινό έγκλημα (π.χ. διάρρηξη, ληστεία) σε βάρος της». 
32 «Κάθε απόπειρα ή πρακτική που αφορά στην παρεμπόδιση της ελεύθερης επιχείρησης ή στην προώθηση 

του αθέμιτου ανταγωνισμού, στη διατάραξη της εμπιστοσύνης έναντι ενός ατόμου ή μιας επιχείρησης, στην 

παραβίαση της εργασιακής διαδικασίας ή στην διακινδύνευση των καταναλωτών ή της πελατείας συνιστά 

έγκλημα λευκού περιλαιμίου» (Parker, 1976 στο Λάζος, 2001 ) 
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επιβεβαιώνει ότι καμία μελέτη δεν έχει εξετάσει το βαθμό στον οποίο οι hackers έχουν 

τα ίδια χαρακτηριστικά με τους παραβάτες λευκού περιλαιμίου. Οι hackers και οι 

παραβάτες λευκού περιλαιμίου διαφέρουν σημαντικά ως προς την ηλικία και στους 

σκοπούς τους, καθώς οι παραβάτες λευκού περιλαιμίου ενεργούν με στόχο το κέρδος 

και σε αντίθεση με τους hackers, οι οποίοι ενεργούν βάσει της περιέργειας και της 

ανάδειξης των τεχνολογικών δυνατοτήτων τους, δεν αναλαμβάνουν ποτέ τις ευθύνες 

τους. 

Από όσα προαναφέρθηκαν γίνεται κατανοητό ότι τόσο οι θεωρητικές 

προσεγγίσεις που αφορούν στην έννοια του εγκλήματος του λευκού περιλαιμίου όσο 

και αυτές που αναφέρονται στη συσχέτιση εγκλημάτων λευκού περιλαιμίου και 

πληροφορικού εγκλήματος διακρίνονται από ευρεία ετερογένεια. Ωστόσο το κοινό 

σημείο όλων αυτών των θεωρητικών προσεγγίσεων είναι ότι εισαγάγουν νέες 

μεταβλητές για την ερμηνεία του εγκλήματος. Αναφερόμενες στις επιχειρήσεις, στα 

υψηλόβαθμα στελέχη εταιρειών, σε οικονομικές και πολιτικές ελίτ, στους 

κυβερνητικούς οργανισμούς, στους εκπροσώπους των φορέων του επίσημου 

κοινωνικού ελέγχου εγείρουν σοβαρές προκλήσεις για τις θετικιστικές προσεγγίσεις του 

εγκλήματος, ως προς την κατανόηση του ρόλου που διαδραματίζουν οι παραπάνω 

μεταβλητές για την ερμηνεία του εγκλήματος. Ειδικά στην κοινωνία της πληροφορίας, 

όπου οι  αλληλεπιδράσεις αυτών των μεταβλητών, που θέτουν οι προσεγγίσεις των 

εγκλημάτων του λευκού περιλαιμίου, είναι όλο και πιο πολύπλοκες και σύνθετες, 

ενισχύονται πολύ περισσότερο τα επιχειρήματα των Taylor, Walton& Young (2003) ότι 

για την κατανόηση μιας συμπεριφοράς ως παρεκκλίνουσας απαιτείται η μελέτη της 

ευρείας προέλευσης της πράξης στο εκάστοτε κοινωνικό-πολιτικό πλαίσιο που 

εμφανίζεται.  

Στη βάση αυτή λοιπόν, ο ορισμός μιας συμπεριφοράς ως παρεκκλίνουσας  

αποτελεί απόρροια του αποτελέσματος της διαδικασίας σύγκρουσης των κοινωνικών 

ομάδων για την επικράτηση των συμφερόντων τους. Η επικράτηση αυτή μετουσιώνεται 

σε πράξη και αποκτά πραγματική ισχύ μέσω της επίσημης κοινωνικής αντίδρασης 

(Δασκαλάκης, 1985). Η υπερίσχυση της επικρατούσας κοινωνικής ομάδας εκδηλώνεται 

ουσιαστικά στις σύγχρονες κοινωνίες μόνο όταν εκφράζεται μέσω του επίσημου φορέα 

κοινωνικού ελέγχου. Η πολιτική εξουσία συνιστά απαραίτητο και καθοριστικό 

παράγοντα για τον ορισμό μιας συμπεριφοράς ως εγκληματική (Λαμπροπούλου, 1999). 

Αυτό συμβαίνει μόνο σε πολιτικά οργανωμένες κοινωνίες, αφού «σε ένα σύνολο 

οργανωμένων στοιχείων, συνεπάγεται ότι επικρατούν σχέσεις περιορισμού ανάμεσα 
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στα στοιχεία, κατά τέτοιο τρόπο, ώστε να κυριαρχούν ανάμεσα τους μόνο 

συγκεκριμένα και όχι οποιοιδήποτε συσχετισμοί ή αλληλεπιδράσεις» (Buckley, 

1967:83), και έτσι το έγκλημα παρουσιάζεται ως μια πράξη που στρέφεται και θίγει την 

κοινωνία και τις αξίες στο σύνολο τους.  

Άλλωστε « ένας νόμος που ψηφίζεται από τη Βουλή, είναι ένα σύστημα από νόρμες 

που είναι αντικείμενο διαβουλεύσεων και αποσκοπεί σε συγκεκριμένους στόχους. Αλλά 

ακόμα και σε αυτή την περίπτωση δεν είναι ξεκαθαρισμένο ότι είναι ολότελα 

μελετημένος» (Ritsert, 1991:154). Η παρατήρηση αυτή είναι εύλογη αν αναλογισθεί 

κανείς, ότι για να υπάρξει εγκληματική συμπεριφορά, χρειάζεται να υπάρξουν 

συγκεκριμένες κοινωνικό-πολιτικές επιταγές, οι οποίες οδηγούν σε απαγόρευση 

πράξεων και επιφέρουν ποινές. Οι επιταγές αυτές μπορούν να καθορισθούν μόνο από 

το κράτος, έτσι ώστε να υπάρχει η τυπική και ουσιαστική νομιμοποίησης τους. « Το 

έγκλημα λοιπόν είναι πολιτικό φαινόμενο, είναι δημιούργημα της κρατικής βούλησης που 

εκφράζεται με τον ποινικό νόμο» ( Δασκαλάκης, 1985: 31).  

Παράλληλα οι γραφειοκρατικοί φορείς που υποστηρίζουν τη διαδικασία 

εφαρμογής του νόμου, στρέφονται κυρίως προς υποθέσεις απλές διαδικαστικά και 

κυρίως αυτές που αφορούν σε άτομα με ισχνή οικονομική και πολιτική εξουσία. «Το 

έγκλημα μπορεί να αυξάνεται και με τη μεγαλύτερη ποινικοποίηση, δηλαδή απλές 

νομοθετικές πρωτοβουλίες» (Λαμπροπούλου, 2001:82). Έτσι, μεγαλύτερη ισότητα στον 

τρόπο με τον οποίο αποδίδεται η δικαιοσύνη, θα επέλθει από τη στιγμή που οι 

κοινωνικές  ομάδες θα είναι όσο το δυνατόν καλύτερα οργανωμένες και  θα μετέχουν 

ισότιμα  στην εξουσία (See, 2004).   

Συνοψίζοντας, καθίσταται ευκρινές ότι το έγκλημα είναι ένα πολιτικό φαινόμενο 

που προκύπτει ως αποτέλεσμα της σύγκρουσης των κοινωνικών ομάδων και 

αναδεικνύει τον συσχετισμό των δυνάμεων αυτών. Ο ρόλος του ποινικού δικαίου 

έγκειται στο να αποτελέσει το μέσο άσκησης της εξουσίας των κοινωνικών αυτών 

δυνάμεων που έχουν υπερισχύσει. Όσο μεγαλύτερη δυνατότητα πρόσβασης στην 

πολιτική εξουσία έχουν οι κοινωνικές δυνάμεις, τόσο ευκολότερο είναι να έχουν τη 

δυνατότητα να καθορίσουν διατάξεις του ποινικού δικαίου. Με αυτόν τον τρόπο, 

ορίζοντας δηλαδή συγκεκριμένες συμπεριφορές ως εγκληματικές, επιτυγχάνουν την 

υπεράσπιση των συμφερόντων τους, επιβάλλοντας τα ως κυρίαρχες αξίες και  

αποσπώντας έτσι τη συναίνεση του κοινωνικού συνόλου. Για το λόγο αυτό στην 

παρούσα εργασία η ανάλυση του ρόλου που διαδραματίζει ο ποινικός νόμος και το 

ποινικό δίκαιο εν συνόλω ενέχει καθοριστικό ρόλο για την ανάδειξη της κοινωνικής 
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κατασκευής της παρέκκλισης στην κοινωνία της πληροφορίας, καθώς υποστηρίζεται 

ότι η παρέκκλιση συνιστά το αποτέλεσμα της ποινικής νομοθέτησης και δεν προηγείται 

αυτής.     

 

1.4. Ο παραγωγικός ρόλος του ποινικού δικαίου στην κατασκευή της παρέκκλισης  

Από όσα προαναφέρθηκαν γίνεται κατανοητό ότι οι σύγχρονες ετερογενείς 

κοινωνίες διακρίνονται από  μια ιδιαίτερη δυσκολία στο να εδραιώσουν αλληλεγγύη ή 

συνοχή (Blau, 1977; Kornhauser, 1978), στο πλαίσιο αποδοχής συναινετικών κοινών 

αξιών. Η κοινωνία εμπεριέχει πλήθος κοινωνικών ομάδων οι οποίες δρουν σύμφωνα με 

τη δική τους ερμηνεία για την κοινωνική πραγματικότητα (Muncie& McLaughlin, 

2002). Η κοινωνική πραγματικότητα δε δύναται να υφίσταται πέρα από τις δυνατότητες 

του ανθρώπινου νου (Henry, 2009). Οι κοινωνικοί δρώντες διαμορφώνουν την εικόνα 

του κόσμου καλλιεργώντας κοινωνικές αναπαραστάσεις33 οι οποίες θεωρούν ότι 

αντικατοπτρίζουν την πραγματικότητα. Τόση διαφορετικότητα είναι πιθανό να 

προκαλεί τόσο συνθήκες σύγκρουσης όσο και συναίνεσης, οι οποίες επηρεάζουν τη 

νοηματοδότηση της παρέκκλισης. Σε αυτή τη βάση πλήθος θεωρητικών (Taylor, 

Walton, Υoung, 1973, Schwendinger, 1994, Quinney, Sack, Kitsuse) οριοθετούν το 

έγκλημα ως μια κοινωνική πραγματικότητα που πηγάζει από τη συγκρουσιακή φύση 

των κοινωνικών σχέσεων (Αλεξιάδης, 2004). 

Όπως προαναφέρθηκε σε προηγούμενη ενότητα, ο Vold (Vold et al, 2002) 

υποστηρίζει ότι η έννοια της παρέκκλισης μπορεί να ερμηνευθεί, όταν η ανάλυση της 

είναι προσανατολισμένη στη κοινωνική διαδικασία συγκρουόμενων ομάδων με 

αντιτιθέμενα συμφέροντα, οι οποίες παλεύουν για να βελτιώσουν τη θέση τους στην 

κοινωνία διαμέσου ενός διαδραστικού και συνεχόμενου ανταγωνισμού μεταξύ τους. Το 

τι υπολογίζεται ως έγκλημα ποικίλει και εξαρτάται από το ποιος αποδίδει τον ορισμό 

(Henry, 2009).  Στις συνθήκες της κοινωνίας της πληροφορίας η ποικιλία αυτή είναι 

όλο και περισσότερο αυξανόμενη, καθώς όσο περισσότερες δυνατότητες πρόσβασης  

στην πληροφορία αποκτούν μέσω των τεχνολογιών οι κοινωνικοί δρώντες, τόσο 

                                                 
33 Όπως  σημειώνει ο Baudrillard (1991:43) «ο νεωτερικός δυτικός πολιτισμός θεμελιώνεται στη 

διαδικασία της αναπαράστασης, στον διαχωρισμό σημαίνοντος και σημαινομένου, στη διάκριση σημασίας 

και πράγματος. Από τη μια πλευρά αρθρώνεται η πραγματικότητα και οι σχέσεις που την απαρτίζουν και 

από την άλλη οι σημασίες και τα σημαίνοντα, που δεν θεωρούνται επιπρόσθετα στοιχεία της 

πραγματικότητας αλλά συστατικά της. Δικαίως ο δυτικός πολιτισμός έχει χαρακτηρισθεί ως ο πολιτισμός 

της εικόνας και της αναπαράστασης.»  
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περισσότερο πλήττονται τα συμφέροντα των κυρίαρχων ομάδων, καθώς ο τρόπος 

διάρθρωσης των κοινωνικών σχέσεων δεν έχει μεταβληθεί.  

Η σύγκρουση αποτελεί τη θεμελιώδη αρχή και μια ουσιαστική κοινωνική 

διαδικασία για τη λειτουργία της κοινωνίας, καθώς η ισχύουσα τάξη πραγμάτων δεν 

αποτελεί συνείδηση όλων των μελών της κοινωνίας (Craib, 2000). Χαρακτηριστικό 

είναι άλλωστε το παράδειγμα ότι για τις δράσεις των κοινωνικών υποκειμένων που 

οριοθετούνται ως παρεκκλίνουσες σε ηλεκτρονικά περιβάλλοντα, έχουν αποδοθεί όροι 

που περιλαμβάνουν «ριζικά αντίθετες, αλληλοαναιρούμενες και αλληλοαποκλειόμενες 

αντιλήψεις, οι οποίες αναφέρονται σε ριζικά διαφορετικές πραγματικότητες» (Λάζος, 

2001:95).  Έτσι εμφανίζονται ορισμοί για τους παρεκκλίνοντες όπως hacker, cracker, 

cyberpunk, internet phreaks, cyber crook, στις πράξεις των οποίων αποδίδονται ποινές 

αντίστοιχα και πάλι με το ποιος αποδίδει τον ορισμό των πράξεων. Εμφατικά ο 

Β.Sterling (1994) καταγράφει για τους hackers, αντανακλώντας τις διαφορετικά 

νοηματοδοτούμενες πραγματικότητες, «όταν είσαι ο ίδιος hacker, τότε είναι η ίδια σου η 

εσωτερική πεποίθηση για το ανώτερο status σου που σου επιτρέπει να υπερπηδήσεις τους 

κανόνες». 

Οι συγκρούσεις των κοινωνικών ομάδων, λοιπόν, γίνονται εμφανείς μέσω των 

νομοθετικών διαδικασιών που εφαρμόζονται σε κάθε κοινωνία. Ουσιαστικά, δηλαδή, η 

όλη διαδικασία δημιουργίας και απονομής  δικαιοσύνης είναι αυτή που αναδεικνύει τις 

θεμελιώδεις συγκρούσεις μεταξύ των ομάδων, καθώς όσοι κατέχουν πλειοψηφική θέση 

και ισχύ στη διαδικασία της δημιουργίας του νομοθετικού πλαισίου, μπορούν να 

ελέγχουν τη δικαιοσύνη και τις συμπεριφορές, οι οποίες καθορίζονται ως 

παρεκκλίνουσες από τη διαδικασία αυτή (See, 2004). Ο Δασκαλάκης (1985: 57-58)  

χαρακτηριστικά αναφέρει «η αντίθεση συμφερόντων και η διαφορική κατανομή της 

δύναμης και της εξουσίας μεταξύ των διάφορων κοινωνικών ομάδων επάγονται 

διαφορετική για κάθε ομάδα σχέση κόστους- οφέλους που θα προκύψει από την εφαρμογή 

του κανόνα καθώς επίσης και διαφορική κατανομή κατά ομάδα των μέσων και 

δυνατοτήτων διατήρησης του κανόνα. Συνεπώς κάθε κανόνας απηχεί τη διαδικασία 

αξιολόγησης των ομάδων που τον θέτουν ή των προσκείμενων σε αυτές και αντιτίθενται 

στη διαδικασία αξιολόγησης κάποιων άλλων ομάδων που, προφανώς, είναι αυτές που 

στερούνται δύναμης και εξουσίας». Έτσι, στην κοινωνία της πληροφορίας βασικός 

παράγοντας περιθωριοποίησης και εγκληματοποίησης κοινωνικών δρώντων, όπως οι 

hackers, αποτελεί η δημιουργία τομέων επαγγελμάτων που σχετίζονται με τη 

βιομηχανία ασφαλείας υπολογιστών. «Μία βιομηχανία υπολογιστών είναι, πολύ ισχυρή 
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σύμμαχος των καθεστώτων που θέλουν να έχουν τον απόλυτο έλεγχο των νέων 

τεχνολογιών για την εξυπηρέτηση των δικών τους σκοπών» (Καραγιαννόπουλος, 2006).  

Διαφαίνεται, λοιπόν, ότι η παρέκκλιση προσδιορίζεται στη βάση συμπεριφορών 

χαμηλής ισχύς κοινωνικών ομάδων, οι οποίες δεν εξυπηρετούν τα συμφέροντα των 

ισχυρών κοινωνικών ομάδων (Γεωργούλας, 2009) που μπορούν να επηρεάζουν 

καθοριστικά τις δομές του επίσημου κοινωνικού ελέγχου.  Οι κοινωνικές αυτές δομές, 

όπως υποστηρίζουν οι Groves & Sampson (1986: 68) «επιδρούν πολύ περισσότερο στη 

δημιουργία της εγκληματικότητας παρά οι συλλογικές αξίες και οι νόρμες», καθώς 

σύμφωνα με τους Becker (1963), Mead (1934) η παρέκκλιση δε συνιστά απλά μια 

στατική διαδικασία, αλλά αποτελεί μια δυναμική κοινωνική κατάσταση, μια κατάσταση 

κοινωνικής αλληλεπίδρασης.  

Έτσι η δημιουργία και η νοηματοδότηση του εγκλήματος αφορούν στην 

«κοινωνική διαδικασία της αλληλεπίδρασης» (Αλεξιάδης, 2004:82) μεταξύ φορέων 

επίσημου κοινωνικού ελέγχου και μη, στην αντίδραση δηλαδή του κοινωνικού ελέγχου 

απέναντι σε συμπεριφορές. Σε αυτό το σημείο έγκεινται και οι διαφορές μεταξύ 

εγκληματικών και μη συμπεριφορών και όχι στις πράξεις αυτές καθεαυτές.  Εμφατικά 

σε αυτό το πλαίσιο ο Philips (1979) επισημαίνει ότι «δε θα ανακαλύψουμε το έγκλημα 

απλά εξετάζοντας συμπεριφορές, σαν να ενέχουν κάποιες εσωτερικές ιδιότητες». Η μη 

ύπαρξη αυτών των εσωτερικών ιδιοτήτων των πράξεων γίνεται ακόμα πιο εμφανής στις 

συνθήκες της κοινωνίας της πληροφορίας, καθώς από τη μία πλευρά διασφαλίζεται  

νομικά η ελευθερία της πληροφόρησης, και από την άλλη όταν το δικαίωμα αυτό 

πλήττει συμφέροντα μεγάλων εταιρειών, ποινικοποιείται. Χαρακτηριστικό είναι το 

παράδειγμα της ελληνικής νομοθεσίας όπου το Σύνταγμα στο άρθρο 5 παρ.2 αναφέρει 

συγκεκριμένα: «Καθένας έχει δικαίωμα συμμετοχής στην Κοινωνία της Πληροφορίας. Η 

διευκόλυνση της πρόσβασης στις πληροφορίες που διακινούνται ηλεκτρονικά, καθώς και 

της παραγωγής, ανταλλαγής και διάδοσής τους αποτελεί υποχρέωση του Κράτους, 

τηρουμένων πάντοτε των εγγυήσεων των άρθρων 9, 9Α, και 19.» και από την άλλη 

πλευρά με το άρθρο 370Γ  παρ. 1 του Ποινικού Κώδικα έχει ποινικοποιήσει τη χρήση 

λογισμικών υπολογιστή υπό το καθεστώς της πνευματικής ιδιοκτησίας. Μόνο, που 

όπως θα αναλυθεί στη συνέχεια, πνευματική ιδιοκτησία μπορούν να κατοχυρώνουν με 

μεγάλα χρηματικά ποσά οι ισχυρές βιομηχανίες λογισμικού. Δηλαδή με αυτόν τον 

τρόπο, επί της ουσίας δικαίωμα στην ελεύθερη πληροφόρηση, όταν οι τεχνολογίες 

εξελίσσονται και διακινούνται ραγδαία, μπορούν να έχουν οι ομάδες που έχουν τη 

δυνατότητα να το πληρώσουν.  
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  Σύμφωνα με τη συγκεκριμένη θεωρητική οπτική, λοιπόν, γίνεται αντιληπτό το 

γεγονός, ότι το σύνολο των ποινικών νόμων διαδραματίζει ουσιαστικότατο ρόλο ως 

προς τις αξίες που καλείται να υποστηρίξει, και όντας «πρόσφορο μέσο εξυπηρέτησης 

των συμφερόντων των κυρίαρχων κοινωνικών ομάδων» (Γεωργούλας, 2009:99) είναι 

αυτό που μπορεί να καθορίσει και να διαμορφώσει την έννοια της παρέκκλισης. Ο 

Foucault (1987) αναγνωρίζει εξίσου την αναμφίβολη σημαντικότητα των ποινικών 

θεσμών για τη λειτουργία των εκφραστών της εξουσίας. Το έγκλημα, λοιπόν, συνιστά 

μια κατηγοριοποίηση συμπεριφοράς η οποία καθορίζεται από άτομα με δύναμη και 

εξουσία να διαμορφώνουν νόμους, οι οποίοι αναγνωρίζουν συμπεριφορές ως 

προσβλητικές και καθιστούν τους δρώντες υποκείμενα τιμωρίας (Henry, 2009), σε 

συνδυασμό με τη θεώρηση του Black (Vold et al., 2002:236-240) όπως 

προαναφέρθηκε, για την ποσότητα και την ποιότητα του νόμου που ασκείται σε κάθε 

περίπτωση.  

Χαρακτηριστικό είναι το παράδειγμα ότι για την ελληνική πραγματικότητα 

σήμερα, στο πλαίσιο δημιουργίας οργανωμένης στρατηγικής προσδιορισμού και 

οριοθέτησης συμπεριφορών στις συνθήκες της κοινωνίας της πληροφορίας 

εφαρμόζεται το κάτωθι πλέγμα νομικών ρυθμίσεων: ο Ν. 1805/88, ο οποίος 

τροποποίησε ή συμπλήρωσε τις σχετικές διατάξεις του ποινικού κώδικα ( άρθρα 13γ, 

370Β, 370Γ, 386Α ) αφορά στα εγκλήματα που διαπράττονται με ηλεκτρονικούς 

υπολογιστές, Ν. 2672/1998 ("Διακίνηση εγγράφων με ηλεκτρονικά μέσα"), Ν. 

3193/2003 ("Κανόνες Ηλεκτρονικής Τιμολόγησης"), Ν. 2246/1994 ("Οργάνωση και 

λειτουργία του τομέα τηλεπικοινωνιών"), Ν. 2251/1994 (¨"Προστασία του 

Καταναλωτή"),Ν. 2121/1993 ("Πνευματική Ιδιοκτησία"), τα Προεδρικά Διατάγματα, 

ΠΔ. 269/1997 (Διάρθρωση ΕΕΤΤ), ΠΔ. 131/2003 (Οδηγία για το Ηλεκτρονικό 

Εμπόριο), ΠΔ. 150/2001 ("Προσαρμογή στην Οδηγία 99/93/ΕΚ σχετικά με το 

κοινοτικό πλαίσιο για ηλεκτρονικές υπογραφές"),ΠΔ.47/2005 (Διαδικασίες για την 

Άρση του Απορρήτου των Επικοινωνιών), ΠΔ. 342/2002 ("Διακίνηση εγγράφων με 

ηλεκτρονικό ταχυδρομείο") & ΠΔ.343/2002 ("Συνδρομητικές υπηρεσίες), οι 

Υπουργικές αποφάσεις-εγκύκλιοι, Εγκύκλιος ΔΙΑΔΠ/Α1/3753/2001 ("περί 

ηλεκτρονικής διοίκησης"), ΥΑ - 60266/1996 (Κανονισμός Οικονομικής Διαχείρισης 

ΕΕΤΤ), Εγκύκλιος ΔΙΑΔΠ/Α1/8249/2001 ("περί αρχειοθέτησης μηνυμάτων 

ηλεκτρονικού ταχυδρομείου"), Εγκύκλιος ΔΙΑΔΠ/Α1/2523/1999 ("περί διακίνησης 

εγγράφων με ηλεκτρονικά μέσα"), ΥΑ 68141/1995 (Κώδικας Δεοντολογίας Άσκησης 

Τηλεπικοινωνιακών Δραστηριοτήτων και δραστηριοποιούνται οι εξής οργανισμοί: 
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Ομάδα Δράσης για την Ψηφιακή Ασφάλεια- D.A.R.T34. (Digital Awareness & 

Response to Threats), A.Δ.Α.Ε.: Αρχή Διασφάλισης του Απορρήτου των 

Επικοινωνιών35, Ε.Ε.Τ.Τ.: Εθνική Επιτροπή Τηλεπικοινωνιών και 

Ταχυδρομείων36, Δίωξη Ηλεκτρονικού Εγκλήματος, Αρχή Προστασίας 

Προσωπικών Δεδομένων37, Οργανισμός Προστασίας Πνευματικής Ιδιοκτησίας38.  

Η θεώρηση του Black (Vold et al., 2002:236-240) για την ποσότητα και την 

ποιότητα του νόμου που ασκείται μπορεί να γίνει ακόμα πιο κατανοητή στο ζήτημα, της 

προστασία της ιδιωτικότητας (privacy) των ατόμων, το οποίο βάσει των σύγχρονων 

κοινωνικό-πολιτικών-οικονομικών εξελίξεων έρχεται όλο και πιο πολύ στο προσκήνιο.  

Στην Ευρωπαϊκή Ένωση, λοιπόν, αναφορικά με την προστασία της ιδιωτικότητας 

εκδόθηκαν η Οδηγία 2002/58/ΕΚ, η οποία αφορά στην «προστασία προσωπικών 

δεδομένων και της ιδιωτικής ζωής στον τομέα των ηλεκτρονικών επικοινωνιών», καθώς 

και η Οδηγία 95/46/ΕΚ για την «προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της 

επεξεργασίας προσωπικών δεδομένων και για την ελεύθερη κυκλοφορία των 

δεδομένων», θέτοντας την ευθύνη  στα κράτη- μέλη να διασφαλίζουν τα δικαιώματα 

των φυσικών προσώπων σε σχέση με την επεξεργασία προσωπικών δεδομένων. 

Παράλληλα τίθενται και βασικοί περιορισμοί για τις περιπτώσεις όπου, σταθμίζοντας 

τα δικαιώματα των φυσικών προσώπων και τα δημόσια ή ιδιωτικά συμφέροντα,  

δύναται η επεξεργασία των προσωπικών δεδομένων. Στην ελληνική έννομη τάξη, η 

κοινοτική οδηγία, ενσωματώνεται με το Ν. 2472/9739, του οποίου βασικός σκοπός είναι 

η προστασία της ιδιωτικής ζωής, αλλά η θέσπιση των κανόνων όπου η επεξεργασία 

είναι δυνατή (Μήτρου, 2010). Όπως εύστοχα παρατηρεί η Μήτρου (2010:509), η 

αναγκαιότητα αυτής της ρύθμισης γίνεται επιτακτικότερη από το γεγονός ότι 

«καθίσταται αντιληπτή η ποιοτική διαφορά στις δυνατότητες συλλογής, επεξεργασίας, 

διάχυσης και συσχετισμού των πληροφοριών που δημιουργούν τα πληροφοριακά 

συστήματα, και ιδιαίτερα η δυνατότητα χρήσης τους για πολύ διαφορετικούς σκοπούς από 

τους αρχικούς». Για το λόγο αυτό, όπως καταγράφουν οι Γρατσίας et al (2010) όλο και 

περισσότερα προσωπικά δεδομένα δημοσιοποιούνται είτε για στατιστικούς λόγους είτε 

                                                 
34 Πηγή: http://www.dart.gov.gr  
35 Πηγή: http://www.adae.gr 
36 Πηγή: http://www.eett.gr 
37 Πηγή: www.dpa.gr  
38 Πηγή: : http://web.opi.gr/xres/p/EL  
39 Νόμος 2472/97, Προστασία του ατόμου από την επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα, 10-

4-97/ΦΕΚ 50/Τεύχος Α’, 1997.  

 

http://www.dart.gov.gr/
http://www.adae.gr/adae/
http://www.eett.gr/EETT
http://www.dpa.gr/
http://web.opi.gr/xres/p/EL
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για την εμπορική αξιοποίηση τους είτε για λόγους διαφάνειας, όπως για παράδειγμα 

στην ελληνική πραγματικότητα μέσω της Διαύγειας και βεβαίως (Tsohou, et al 2010), 

όλο και περισσότεροι οργανισμοί στηρίζονται στη λειτουργία των Πληροφοριακών 

Συστημάτων για τη συλλογή και επεξεργασία πληροφοριών και την υποστήριξη της 

λήψης αποφάσεων.  

Στην οριοθέτηση λοιπόν του privacy, σύμφωνα και με τη θεώρηση του Black,  

τίθενται αρκετά ζητήματα. Καταρχήν, σε ευρωπαϊκό επίπεδο υπάρχει μεγάλη 

διαφοροποίηση ως προς τις συμπεριφορές που ποινικοποιούνται (Μήτρου, 2011β), 

εφόσον πέραν της προσβολής των ουσιαστικών δικαιωμάτων της ιδιωτικότητας, στην 

Ιταλία για παράδειγμα ποινικοποιείται η άρνηση επίδειξης εγγράφων ή η μη παροχή 

πληροφοριών στις αρμόδιες ελεγκτικές αρχές και στη Δανία η μη τήρηση των μέτρων 

ασφαλείας.  

Αντίθετα στη νομοθεσία  των ΗΠΑ και της Ιαπωνίας συναντάται περιορισμένος 

αριθμός τέτοιων εγκλημάτων, γεγονός που αναδεικνύει τη μεγάλη αντίθεση φιλοσοφίας 

του ποινικού δικαίου σε σχέση με τους τρόπους που ποσοτικά και ποιοτικά ασκείται ο 

νόμος ως προς τους οργανισμούς και τις εταιρείες που διαχειρίζονται προσωπικά 

δεδομένα. Για το λόγο αυτό είναι πολλά τα παραδείγματα που υπάρχει παραβίαση 

προσωπικών δεδομένων,  ωστόσο επί το πλείστον δεν είναι ευδιάκριτο που πρέπει να 

αποδοθούν νομικά οι ευθύνες. Χαρακτηριστικά είναι τα παραδείγματα που 

ακολουθούν, όπως ο ιατρικός οργανισμός του Υπουργείου Υγείας των Ηνωμένων 

Πολιτειών, σημείο αναφοράς της NHS Care Records Service, ο οποίος τον Ιανουάριο 

του 200740, κατηγορήθηκε για την απώλεια 1.3. εκατομμυρίων αρχείων παρεχόμενων 

ιατρικών υπηρεσιών, τα οποία δε ήταν κρυπτογραφημένα ούτε προστατευμένα με 

κωδικούς. Αντίστοιχα το καλοκαίρι του 2000, hacker εν ονόματι Kane προσέβαλλε το 

πληροφοριακό σύστημα του Ιατρικού κέντρου του Πανεπιστημίου της Washington και 

απέκτησε πρόσβαση σε περίπου 4.000 έγγραφα ασθενών με καρδιολογικά προβλήματα. 

Σύμφωνα με δήλωση του, κίνητρο αποτελούσε η αποκάλυψη της έλλειψης ασφάλειας 

ευαίσθητων προσωπικών δεδομένων. Παραμένοντας στις Ηνωμένες Πολιτείες, 

σύμφωνα με άρθρο του news.pathfinder.gr, τον Οκτώβριο του 2011, στελέχη του 

αμερικανικού στρατού επιβεβαίωσαν την πληροφορία σύμφωνα με την οποία 

εντοπίστηκε ιός στους υπολογιστές της αεροπορικής βάσης Creech. Η βάση αυτή 

βρίσκεται στη Νεβάδα και οι δραστηριότητές της περιλαμβάνουν άκρως απόρρητες 

                                                 
40 Πηγή: http://www.computerweekly.com/blogs/tony_collins/2007/07/loss-of-13-million-sensitive-

m.html  

http://www.computerweekly.com/blogs/tony_collins/2007/07/loss-of-13-million-sensitive-m.html
http://www.computerweekly.com/blogs/tony_collins/2007/07/loss-of-13-million-sensitive-m.html
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πληροφορίες σχετικά με τα αμερικανικά οπλικά συστήματα. Μεταξύ άλλων, οι 

αξιωματικοί της βάσης χρησιμοποιούσαν τους υπολογιστές για να ελέγχουν τα μη 

επανδρωμένα αεροσκάφη που επιχειρούσαν στο Αφγανιστάν και άλλες εμπόλεμες 

ζώνες. Ο ιός που εντοπίστηκε, ανήκε στην κατηγορία των keyloggers και άρα 

κατέγραφε όσα πληκτρολογούσαν οι χρήστες, με αποτέλεσμα να μην είναι γνωστό 

πόσες και ποιες πληροφορίες διέρρευσαν. 

Γίνεται κατανοητό λοιπόν, ότι δεδομένων των τεχνολογικών δυνατοτήτων στην 

κοινωνία της πληροφορίας οι οποίες διαχέονται παγκόσμια, αντίστοιχα ζητήματα όπως 

της προστασίας της ιδιωτικότητας χρειάζεται να ειδωθούν υπό αυτό το πρίσμα. 

Ωστόσο, όπως καταγράφει η Μήτρου (2002) καθώς τα κράτη έχουν διαφορετική 

αφετηρία νομικού πολιτισμού, οι αποκλίσεις και οι αντιθέσεις είναι αναπόφευκτες, με 

άμεση απόρροια ο προσδιορισμός της παρέκκλισης στο θέμα privacy να καθίσταται όλο 

και πιο δυσδιάκριτος. 

Ένα ακόμα ζήτημα το οποίο τίθεται αφορά στο γεγονός ότι τα «όρια διάκρισης 

μεταξύ προσωπικών δεδομένων και δημόσιων προσιτών προσωπικών πληροφοριών  

είναι εξίσου δυσδιάκριτα, με αποτέλεσμα να πολλαπλασιάζονται οι δυνατότητες 

χρήσης και κατάχρησης των προσωπικών δεδομένων» (Μήτρου, 2002:38). Στην 

Ελλάδα, λοιπόν για παράδειγμα, παρόλο που η νομοθεσία προστατεύει ρητά τα 

προσωπικά δεδομένα και την επεξεργασία τους, δίνεται η δυνατότητα επεξεργασίας 

δεδομένων από τον ίδιο το νόμο, εφόσον «η επεξεργασία είναι αναγκαία για την 

εκτέλεση έργου δημόσιου συμφέροντος ή έργου που εμπίπτει στην άσκηση δημόσιας 

εξουσίας και εκτελείται από δημόσια αρχή ή έχει ανατεθεί από αυτή είτε στον υπεύθυνο 

επεξεργασίας είτε σε τρίτο, στον οποίο γνωστοποιούνται τα δεδομένα». Ωστόσο το τι 

ορίζεται «εκτέλεση έργου δημόσιου συμφέροντος» ή «έργο που εμπίπτει στην άσκηση 

δημόσιας εξουσίας» δεν είναι σαφές και λαμβάνοντας υπόψη τη γενικότερη πίεση που 

ασκείται από τον ιδιωτικό τομέα για διάθεση και «εκποίηση» δημοσίων πληροφοριών 

(Μήτρου, 2002) τίθενται σοβαρά ζητήματα εγκυρότητας. Άλλωστε είναι 

χαρακτηριστική η απόφαση της Αρχής Προστασίας Προσωπικών Δεδομένων 26/200441 

(Παπακωνσταντίνου, 2010) βάσει της οποίας νομιμοποιείται η επεξεργασία των 

δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα χωρίς τη συγκατάθεση του υποκειμένου από 

επιχειρήσεις που χρησιμοποιούν την τεχνική της άμεσης διαφήμισης, εφ' όσον 

                                                 
41 http://www.dpa.gr  

http://www.dpa.gr/
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επιδιώκεται η ικανοποίηση έννομου συμφέροντός τους και δεν προσβάλλονται οι 

θεμελιώδεις ελευθερίες του ατόμου.  

Μια ακόμα αντιφατική χαρακτηριστική πρακτική του ιδιωτικού τομέα αφορά στα 

λεγόμενα cookies42, τα οποία χρησιμοποιούνται από επιχειρήσεις online και ιδιοκτήτες 

δικτυακών τόπων, προκειμένου να αποθηκεύσουν πληροφορίες για τους χρήστες, που 

επισκέπτονται τα sites τους, χωρίς απαραίτητα οι  χρήστες να το γνωρίζουν. Και 

παρόλο που βάσει του ν. 3471/2006 «απαγορεύεται η χρήση των δικτύων ηλεκτρονικών 

επικοινωνιών για την αποθήκευση πληροφοριών ή την απόκτηση πρόσβασης σε 

πληροφορίες αποθηκευμένες στον τερματικό εξοπλισμό συνδρομητή ή χρήστη», 

υπάρχει η εξαίρεση ότι «επιτρέπεται η οποιαδήποτε τεχνικής φύσεως αποθήκευση ή 

πρόσβαση, αποκλειστικός σκοπός της οποίας είναι η διενέργεια ή διευκόλυνση της 

διαβίβασης μίας επικοινωνίας μέσω δικτύου ηλεκτρονικών επικοινωνιών». Και όπως 

γίνεται κατανοητό η χρήση της συγκεκριμένης εξαίρεσης συναντάται πολύ συχνά.  

Το τρίτο ζήτημα το οποίο ανακύπτει ως προς το θέμα της προστασίας της 

ιδιωτικότητας, πέραν της συλλογής και δημοσιοποίησης των δεδομένων, καθώς 

σύμφωνα και με τους Κοτζανικολάου, Πολέμη & Δουληγέρη (2010) ευνοείται η 

εκδήλωση απειλών ασφάλειας, αφορά στις ίδιες τις πληροφορικές τεχνολογίες που 

χρησιμοποιούνται για την αποθήκευση, τη δημοσιοποίηση και την επεξεργασία των 

προσωπικών δεδομένων. Η Καλαμαρά (2010) αναφέρει ότι χρειάζεται η λήψη όλο και 

περισσότερων μέτρων για την αποφυγή διαρροής ευαίσθητων προσωπικών δεδομένων 

λόγω των πληροφοριακών συστημάτων και για αυτό άλλωστε η υιοθέτηση 

προγραμμάτων κατάρτισης και δράσεων ενημερότητας ασφάλειας συνιστούν για τους 

οργανισμούς υποχρεωτικά κριτήρια για τη διαχείριση της ασφάλειας πληροφοριών 

(Wood, 2002).  

Όπως υποστηρίζουν οι Κάτος και Εφραιμίδης (2010), οι διαδικασίες αυτές 

υποστηρίζονται κατά βάση με αδιαφανείς πληροφοριακές μεθόδους, εγείροντας 

ζητήματα ασφάλειας43 σε σχέση με την ίδια τη λειτουργία των πληροφοριακών 

συστημάτων που χρησιμοποιούνται. Εμφατικά σε αυτή τη θέση, πρέπει να σημειωθούν 

                                                 
42 Πηγή: Σημειώσεις για το μάθημα: «Στοιχεία Δικαίου και Κυβερνοηθική», 2013, 5ο εξάμηνο, Τμήμα 

Μηχανικών Πληροφορικής, ΤΕΙ Σερρών. «Τα cookies παρέχουν τη δυνατότητα να δημιουργούν 

λεπτομερή αρχεία σχετικά με τα προσωπικά ενδιαφέροντα του κάθε επισκέπτη με βάση το είδος των 

σελίδων που επισκέπτεται στο διαδίκτυο ή τα προϊόντα που αγοράζει». 
43 Η έννοια της ασφάλειας πληροφοριακών συστημάτων τίθεται στο προσκήνιο, όπως καταγράφει ο 

Bishop (1996) για πρώτη φορά τη δεκαετία του 1970, αναφερόμενος σε πληροφοριακά συστήματα που 

εμπεριέχουν ευαίσθητα προσωπικά δεδομένα, ευαίσθητα ιατρικά δεδομένα, απόρρητα στρατιωτικά 

δεδομένα ή συστήματα ελέγχου εναέριας κυκλοφορίας. 
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τα επιχειρήματα των Καρύδα, Κιουντούζη, Κοκολάκη (2005) ότι ο όρος ασφάλεια 

αναφέρεται σε ποικίλες ιδιότητες της πληροφορίας αναλόγως με το πληροφοριακό 

σύστημα το οποίο χρησιμοποιείται, και για το λόγο αυτό είναι απαραίτητο σε κάθε υπό 

μελέτη περίπτωση να αποδίδονται με σαφήνεια οι υπό προστασία ιδιότητες.  Έτσι 

ορισμοί για την έννοια της ασφάλειας, όπως αυτός που αποδίδουν οι Περδικούρη et al 

(2005), στην ικανότητα, δηλαδή, ενός πληροφοριακού συστήματος για την προστασία 

της πληροφορίας από καταστροφή, αλλοίωση ή μη εξουσιοδοτημένη πρόσβαση, δεν 

είναι επαρκείς.  

Οι Αλεξανδρής, Κιουντούζης, Τραπεζανόγλου (1995), Πάγκαλος & Μαυρίδης 

(2002) Κάτσικας, Γκρίτζαλης & Γκρίτζαλης (2004), όμως αποδίδουν έναν πολύ πιο 

ολοκληρωμένο ορισμό, σύμφωνα με τον οποίο, ως ασφάλεια πληροφοριακών 

συστημάτων ορίζεται το οργανωμένο πλαίσιο εννοιών, αντιλήψεων, πολιτικών, αρχών, 

διαδικασιών, εννοιών, τεχνικών και μέτρων που απαιτούνται για να προστατευθούν τα 

στοιχεία ενός Πληροφοριακού Συστήματος, αλλά και το ίδιο το σύστημα από κάθε 

τυχαία ή σκόπιμη εισβολή. Η Walters (2007) επιπλέον καταγράφει ότι η ασφάλεια των 

πληροφοριακών συστημάτων είναι σε άμεση συνάρτηση με τις οργανωσιακές 

μεταβλητές για την προστασία και τον έλεγχο των πόρων (πληροφοριών, ανθρώπων, 

τεχνολογιών, διαδικασιών) των πληροφοριακών συστημάτων, ώστε να μειωθούν οι 

κίνδυνοι από τις ενδεχόμενες απειλές44. Ωστόσο και σε αυτό το ολοκληρωμένο πλαίσιο  

του ορισμού της ασφάλειας είναι σαφές ότι τα παραδοσιακά όρια των κατηγοριών του 

δικαίου δεν είναι ευκρινή και  όπως αναφέρει η Μήτρου (2002) υπό το πρίσμα αυτό οι 

κίνδυνοι και οι αντιθέσεις δικαιωμάτων και συμφερόντων λαμβάνουν άλλες διαστάσεις. 

                                                 
44 Οι ενδεχόμενες απειλές προσδιορίζονται ως  εξωτερικές (εκτός του Οργανισμού) και εσωτερικές 

(εντός του Οργανισμού), τις οποίες καταγράφει συνοπτικά ο Μάγκος (2013) και αναφέρονται ως εξής:  

«Εξωτερικές απειλές: Γεγονότα, καταστάσεις ή οντότητες που δρουν ή εκτυλίσσονται στο εξωτερικό 

περιβάλλον απειλούν την ασφάλεια του συστήματος. 

 Εξωτερικοί Εισβολείς (outsiders): Hackers / Crackers / Vandals  

 Πραγματοποίηση Επιθέσεων: π.χ. (Footprinting – εύρεση στοιχείων για την επιχείρηση όπως 

μπλοκ IP διευθύνσεων, e-mail διευθύνσεις, τοπολογία δικτύου, ονόματα υπολογιστών, 

διάρθρωση της επιχείρησης κ.λ.π), scanning & enumerating 

  Κακόβουλο λογισμικό: Ιοί (Viruses), Σκουλήκια (Worms), Δούρειοι Ίπποι (Trojan Horses), 

λογισμικό spyware/adware κ.λ.π 

 Social Engineers: Εξωτερικοί χρήστες που εκμεταλλεύονται τον ανθρώπινο παράγοντα για να 

παρακάμψουν έναν μηχανισμό ασφάλειας και να αποκτήσουν μη εξουσιοδοτημένη πρόσβαση 

στο σύστημα 

Εσωτερικές Απειλές: Νόμιμοι χρήστες του συστήματος οι οποίοι προσπαθούν να αποκτήσουν μη 

εξουσιοδοτημένη πρόσβαση σε πόρους του συστήματος. 

 Χρήστες του Οργανισμού που παρακάμπτουν τις διαδικασίες ελέγχου για την πρόσβαση σε 

διαβαθμισμένα δεδομένα/πληροφορίες 

 Χρήστες που αποκτούν πρόσβαση σε λογαριασμούς χρηστών με περισσότερα δικαιώματα σε 

σχέση με τα δικαιώματα που ήδη έχουν».  
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Ο ορισμός των απειλών διαφέρει στις  εκάστοτε νομοθετικές ρυθμίσεις των δυτικών 

κρατών και όπως επισημαίνει ο Νούσκαλης45 εφόσον πλέον «το διαδίκτυο δεν είναι 

άναρχο και ασταθές, αλλά ελέγχεται, με όχι φανερό τρόπο, από συγκεκριμένες 

μονοπωλιακές επιχειρήσεις παροχής πρόσβασης υπηρεσιών διαδικτύου αλλά και 

ψηφιακού περιεχομένου», αντίστοιχα και ο ορισμός των απειλών, άρα και οι πολιτικές 

ασφάλειας μπορεί να είναι ελεγχόμενες. Είναι ιδιαίτερα χαρακτηριστικό το γεγονός ότι 

σύμφωνα με την έρευνα της Verizon RISK Team, της παγκοσμίως γνωστής εταιρείας 

τηλεπικοινωνιών το 2011,  σε συνεργασία με τους U.S. Secret Service και  Dutch High 

Tech Crime Unit, για Παραβίαση Δεδομένων  (2011, Data Breach Investigations 

Report) καταγράφονται πολύ υψηλά ποσοστά απώλειας δεδομένων φυσικών προσώπων 

τόσο από δημόσιους οργανισμούς όσο και από επιχειρήσεις, οι οποίες απώλειες 

ανακαλύφθηκαν μετά από μήνες ή σε κάποιες περιπτώσεις μετά από χρόνια.  

Στη βάση αυτή γίνεται ακόμα πιο κατανοητό το γεγονός ότι η ποσότητα και η 

ποιότητα του νόμου που ασκείται ως προς την προστασία της ιδιωτικότητας γίνεται 

ακόμα πιο περίπλοκη, από τη στιγμή που η χρήση των πληροφοριακών συστημάτων 

καθιστά ακόμα πιο ασαφείς τις διαφοροποιήσεις  και την εφαρμογή του δικαίου. Και 

παρόλο που  οι Κάτσικας, Γκρίτζαλης & Γκρίτζαλης (2004) εστιάζουν στο ότι η 

Ασφάλεια Πληροφοριακών Συστημάτων αφορά σε οντότητες και αντικείμενα που 

ενέχουν αξία προστασίας, αναφερόμενοι στην έννοια των αγαθών, όπως επισημαίνει η 

Μήτρου (2002:31) «για το ίδιο αντικείμενο δύναται να ποικίλλει η βάση της έννομης 

προστασίας». Η θέση λοιπόν του Cohen (1973:623) θέτει καίρια ερωτήματα που 

αφορούν στο «ποιος νομοθετεί; Με τι κριτήρια; Τι στόχο έχει;» και με αυτόν τον τρόπο 

νοεί ότι για να γίνει αντιληπτό το τι ορίζεται ως παρέκκλιση χρειάζεται να αναλυθεί το 

πώς λαμβάνει χώρα η διαδικασία της ποινικοποίησης και της εφαρμογής του νόμου 

(Muncie& McLaughlin, 2002).  

Για το λόγο αυτό υφίσταται πλήθος παραδειγμάτων, όπου η εμπιστοσύνη των 

χρηστών (Sang et al., 2009; Carter 2008) αποτελεί  μια εξίσου σημαντική διάσταση που 

αφορά στην ασφάλεια των πληροφοριακών συστημάτων, και όπως αναφέρουν οι Fu et 

al. (2006) η παροχή ηλεκτρονικών υπηρεσιών και η συλλογή και επεξεργασία 

δεδομένων από δημόσιους οργανισμούς πρέπει να προσφέρονται μόνον όταν τηρούνται 

οι προδιαγραφές ασφάλειας, που διασφαλίζουν τα δικαιώματα των πολιτών στην 

κοινωνία της πληροφορίας. Είναι ενδεικτικά τα γεγονότα, ότι το Δεκέμβριο του 

                                                 
45 Πηγή: http://users.auth.gr/cmoi/Notes/DiscreteMaths_Graphs/66A66BN2121_93.doc. 

 

http://users.auth.gr/cmoi/Notes/DiscreteMaths_Graphs/66A66BN2121_93.doc


79 

 

200746,στη Μεγάλη Βρετανία επί κυβερνήσεως Gordon Brown, χάθηκαν σκληροί 

δίσκοι που περιείχαν τα ονόματα και τα τραπεζικά στοιχεία 25 εκατομμύρια πολιτών, 

αφήνοντας σχεδόν το μισό πληθυσμό της χώρας εκτεθειμένο στον κίνδυνο 

πλαστοπροσωπίας και απάτης, ενώ το Νοέμβριο του 2007 στατιστική μελέτη που 

παρουσιάζεται στη βρετανική εφημερίδα Guardian47, αποκάλυψε ότι σχεδόν 60% των 

παθολόγων του Ηνωμένου Βασίλειου είναι απρόθυμοι να φορτώσουν (upload) τα 

δεδομένα των ασθενών τους σε μια προτεινόμενη εθνική βάση δεδομένων, υπό το φόβο 

ότι τα ευαίσθητα προσωπικά δεδομένα θα μπορούσαν να παραβιαστούν. Ένα ακόμα 

παράδειγμα καταγράφεται στην Ελλάδα, στην Περιφέρεια Βορείου Αιγαίου και 

συγκεκριμένα στη Χίο τον Οκτώβριο του 2012, όπου σύμφωνα με καταγγελία48 στην 

τοπική εφημερίδα Πολίτης, νεοεισαχθείς φοιτητής στην Α.Ε.Ν. Μηχανικών εντοπίζει 

διαρροή προσωπικών του δεδομένων από τη Σχολή σε  ιδιωτικό όμιλο παροχής 

εκπαίδευσης  για την απόκτηση διπλώματος σωστικών μέσων. Ωστόσο για όλα αυτά τα 

παραδείγματα δεν υφίσταται εφαρμογή του νομοθετικού πλαισίου. 

 Βασικά ζητήματα λοιπόν που έγκεινται μέσα από το θέμα του privacy αφορούν  

στην κατανόηση της διαδικασίας μέσω της οποίας μία πράξη εγκληματοποιείται και 

πώς εφαρμόζεται ο νόμος (Henry, 2009). Παρόλο λοιπόν που οι Γκρίτζαλης & 

Γκρίτζαλης (1995) καταγράφουν ότι όλα τα πληροφοριακά συστήματα θα πρέπει να 

διακρίνονται από συγκεκριμένες θεμελιώδεις ιδιότητες της ασφάλειας49, σε ένα πλαίσιο 

παγκοσμιοποίησης της αγοράς και πληροφοριακής οικονομίας, όπου αφετηρία του 

Δικαίου συνιστά η οικονομία των μέσων, η ικανοποίηση των θεμελιωδών αυτών 

συνθηκών που καταγράφουν γίνεται όλο και πιο πολύπλοκη, ενώ η εφαρμογή της 

νομοθεσίας ποικίλλει, ενισχύοντας όπως αναφέρει ο Νούσκαλης (2003) ένα 

«ιδιόρρυθμο δίκαιο πληροφορικής».    

Ένα από τα πιο χαρακτηριστικά και πρόσφατα παραδείγματα αφορά στην 

ελληνική πραγματικότητα και συγκεκριμένα στη Γενική Γραμματεία Πληροφοριακών 

                                                 
46 Πηγή: http://www.typos.com.  
47 Πηγή: http://www.guardian.co.uk/society/2007/nov/20/nhs.health  
48 Πηγή: http://politischios.gr/koinonia/protofanis-diarroi-prosopikon-dedomenon-apo-tin-aen-mihanikon  
49 α) Εμπιστευτικότητα, όπου η πληροφορία είναι διαθέσιμη σε εξουσιοδοτημένα άτομα, οντότητες ή 

διαδικασίες, β) Ακεραιότητα, όπου η πληροφορία που λαμβάνει ο παραλήπτης χρειάζεται να είναι κοινή 

με την πληροφορία που αποστέλλει ο αποστολέας, γ) Διαθεσιμότητα, όπου η πληροφορία θα είναι 

διαθέσιμη σε κάθε εξουσιοδοτημένο άτομο όταν ζητηθεί, δ) Αυθεντικότητα, όπου ο παραλήπτης της 

πληροφορίας μπορεί να ταυτοποιήσει τον αποστολέα, ε) Ανιχνευσιμότητα, όπου η πληροφορία 

καταγράφεται με ασφαλή και μη τροποποιήσιμο τρόπο, ώστε αποστολείς και παραλήπτες να υπόκεινται 

στις συνέπειες των δικαιωμάτων και υποχρεώσεων που η χρήση αυτής συνεπάγεται, στ) Ευχρηστία και 

Αποδοτικότητα, όπου η πληροφορία καταγράφεται με τέτοιο τρόπο ώστε να εξυπηρετεί τους σκοπούς 

του συστήματος.   

 

http://www.typos.com/
http://www.guardian.co.uk/society/2007/nov/20/nhs.health
http://politischios.gr/koinonia/protofanis-diarroi-prosopikon-dedomenon-apo-tin-aen-mihanikon
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Συστημάτων. Τον Αύγουστο του 2013 η Αρχή Προστασίας Προσωπικών Δεδομένων 

σύμφωνα με την απόφαση της  09.08.2013, Αριθ. Πρωτ.: Γ/ΕΞ/5276 επέβαλε στη 

Γενική Γραμματεία Πληροφοριακών Συστημάτων (ΓΓΠΣ) πρόστιμο, ύψους 150.000 

ευρώ, το ανώτερο που θα μπορούσε να επιβάλλει σύμφωνα με τη νομοθεσία,  κρίνοντας 

ότι παραβίασε την υποχρέωσή της για λήψη κατάλληλων μέτρων ασφάλειας, γεγονός 

που οδήγησε σε διαρροή φορολογικών δεδομένων για τα έτη 2000-2012 του σύνολο 

σχεδόν των Ελλήνων πολιτών, τα οποία αφορούσαν σε  στοιχεία του εντύπου Ε1 για τα 

οικονομικά έτη από το 2003 έως και το 2009 και εν μέρει για το 2012, στοιχεία του 

εντύπου Ε2 για το οικονομικό έτος 2006, στοιχεία του εντύπου Ε9, στοιχεία του ΕΤΑΚ, 

στοιχεία της έκτακτης εισφοράς του ν. 3986/2011 για το οικονομικό έτος 2011, vi) 

στοιχεία του μητρώου φορολογουμένων, στοιχεία των σημειωμάτων περαίωσης του 

έτους 2010 και στοιχεία τελών κυκλοφορίας οχημάτων για τα έτη από το 2006 έως και 

το 2012. Η Αρχή συνεργάσθηκε με την Διεύθυνση Δίωξης Ηλεκτρονικού Εγκλήματος, 

στο μέτρο που είχε ενδείξεις ότι τα ηλεκτρονικά αρχεία τηρούνταν στις οικίες φυσικών 

προσώπων και πέραν του προστίμου επιβάλλει στη ΓΓΠΣ την πλήρη εφαρμογή όλων 

των εγκεκριμένων πολιτικών ασφάλειας σε όλα τα υπό ευθύνη της πληροφοριακά 

συστήματα. Η διαρροή αυτή έλαβε χώρα, παρόλο που τον Ιανουάριο του 2013, ύστερα 

από έρευνα της Δίωξης Ηλεκτρονικού Εγκλήματος, είχε ανακαλυφθεί διαρροή50 

φορολογικών στοιχείων των Ελλήνων Πολιτών τα οποία κατείχε και επεξεργαζόταν 

ιδιωτική εταιρεία με έδρα την Ηλιούπολη, με πηγή διαρροής, όπως καταγράφει το 

άρθρο του news.gr, να εμφανίζεται το Υπουργείο Οικονομικών. Για την υπόθεση αυτή, 

συνελήφθη ο 59χρονος γενικός διευθυντής της εταιρείας, όπου σε βάρος του, 

σχηματίστηκε δικογραφία για παραβίαση των νομικών διατάξεων περί προστασίας των 

προσωπικών δεδομένων. Στα δύο αυτά παραδείγματα υφίσταται διαφορετική κατανομή 

της ποσότητας και της ποιότητας του νόμου που ασκείται. 

 Η πολυπλοκότητα αυτή του ζητήματος της ιδιωτικότητας (privacy), όπως 

διαφαίνεται και από το παράδειγμα της ελληνικής νομοθεσίας παραπάνω, διατρέχει στο 

σύνολο του το κανονιστικό πλαίσιο της κοινωνίας της πληροφορίας. Το κανονιστικό 

αυτό πλαίσιο δεν είναι μονοδιάστατο, αλλά αφορά στη γενικότερη νομοθεσία, η οποία 

συμπληρώνεται τόσο από διεθνείς και ευρωπαϊκές συμβάσεις όσο και από 

εξειδικευμένες ρυθμίσεις των κυβερνήσεων, στις αποφάσεις ανεξάρτητων αρχών που 

                                                 
50 Πηγή: http://news.gr  

http://news.gr/
http://news.gr/
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διαχειρίζονται ζητήματα της κοινωνίας της πληροφορίας, αλλά και από κανόνες 

φορέων ιδιωτικού τομέα μέσω αυτορρύθμισης (Simon, 2008).  

 Για να κατανοήσουμε λοιπόν την πολυπλοκότητα αυτής της διαδικασίας και κατ’ 

επέκταση την οριοθέτηση της έννοιας της παρέκκλισης στην κοινωνία της 

πληροφορίας, χρειάζεται καταρχήν να κατανοήσουμε τη λειτουργία του Ποινικού 

Δικαίου και πιο εξειδικευμένα τη λειτουργία του Ποινικού Δικαίου σε αυτές τις νέες 

συνθήκες.  

 

1.4.1. Ο ρόλος και η λειτουργία του Δικαίου 

 

Το δίκαιο αποτελεί οργανικό στοιχείο της κοινωνικής πραγματικότητας και 

μεταβάλλεται ανάλογα με τη διαδικασία της ιστορικής εξέλιξης της ανθρώπινης 

κοινωνίας (Παπανεοφύτου, 1997). Η λειτουργία του δικαίου, αν και σύμφωνα με τις 

συναινετικές εγκληματολογικές θεωρίες στόχο έχει την εξισορρόπηση δημόσιου και 

ιδιωτικού συμφέροντος, ως προς τη διαχείριση της πληροφορίας στη συγκεκριμένη 

περίπτωση, ωστόσο, έγκειται σε συγκεκριμένους διαδικαστικούς κανόνες από τα 

αρμόδια όργανα, χωρίς να βασίζεται η αναφορά του σε καθολικές αξίες. Στους κανόνες 

του αντανακλάται ο συσχετισμός των οικονομικών και κοινωνικοπολιτικών δυνάμεων 

στο συγκεκριμένο χώρο και κοινωνικό σχηματισμό (Μαγκάκης, 1994), ενώ 

εξειδικεύεται το πολυδιάστατο περιεχόμενο της έννοιας των «κοινωνικών μεταβολών» 

στην ορισμένη χρονική περίοδο θεώρησης του (Παπανεοφύτου, 1997).  Η σχέση του 

δικαίου και των κοινωνικών μετασχηματισμών, ωστόσο, δεν είναι μονομερής αλλά 

διαλεκτική, καθώς το δίκαιο όχι μόνο αντικατοπτρίζει τις διεργασίες του κοινωνικού 

χώρου αλλά δημιουργεί και συνδιαμορφώνει με τη σειρά του, μέσω των επιταγών και 

απαγορεύσεων που υιοθετεί, την εκάστοτε κοινωνική πραγματικότητα (Πανούσης, 

1987). Το δίκαιο εφαρμόζεται και απαιτείται η συμμόρφωση των κοινωνών με αυτό 

ανεξάρτητα από την αναγνώρισή του ως ορθού ή όχι από την ατομική συνείδηση 

(Χαραλαμπάκης,2003:294-5). 

Όπως αναφέρει ο Reinhold (2008:76) «ο νομοθέτης χρησιμοποιεί κανόνες 

προκειμένου να επιτύχει συγκεκριμένους κοινωνικοπολιτικούς σκοπούς». Έτσι και για τη 

διαχείριση των φαινομένων της κοινωνίας της πληροφορίας τίθεται η ανάγκη ύπαρξης 

ρυθμιστικού πλαισίου, για το οποίο όμως δεν είναι ευδιάκριτο σε ποιο βαθμό μπορεί να 

παρεμβαίνει και με ποια μορφή νομοθετικών ρυθμίσεων μπορεί να εκφραστεί. 

Σύμφωνα με τον Kuhn (1996), διακρίνονται τρεις ομάδες που υποστηρίζουν 
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διαφορετικά ρυθμιστικά πρότυπα και είναι οι εξής: α) Η ομάδα που υποστηρίζει το 

νομικό κενό και απορρίπτει την κρατική παρέμβαση, θεωρώντας ότι μόνο οι χρήστες 

των πληροφορικών τεχνολογιών και του διαδικτύου μπορούν να καθορίσουν το 

ρυθμιστικό σύστημα λειτουργίας τους, β) Η ομάδα που υποστηρίζει ότι οι 

πληροφορικές τεχνολογίες και το διαδίκτυο αφορούν σε ειδικό αντικείμενο, το οποίο 

χρειάζεται εξειδικευμένο νομοθετικό πλαίσιο, γ) Η ομάδα που υποστηρίζει ότι η νομική 

ρύθμιση των πληροφορικών τεχνολογιών και του διαδικτύου δεν μπορεί να διαχωριστεί 

από τις υπάρχουσες κοινωνικές δομές. Το τρίτο αυτό πρότυπο, του ολοκληρωμένου 

κανονισμού, όπως ονομάζεται, είναι αυτό που επικράτησε διεθνώς, προσανατολισμένο 

στην επίτευξη των κοινωνικό-πολιτικών σκοπών των κυρίαρχων συμφερόντων με τους 

όρους της βιομηχανικής κοινωνίας, με αποτέλεσμα η χρήση πληροφορικών 

τεχνολογιών και του διαδικτύου να μην εξαιρείται των νομικών συνεπειών του αστικού 

δικαίου και του υπάρχοντος ποινικού.    

Έτσι, το ποινικό δίκαιο μέσω σαφούς δεσμευτικού πλαισίου καθορίζει τα όρια 

των κοινωνικά επιτρεπτών συμπεριφορών ( Λαμπροπούλου,1999) στα φαινόμενα που 

αφορούν στην κοινωνία της πληροφορίας, είτε ex-ante κανονισμού, όπου οι νομοθέτες 

προσπαθούν να προβλέψουν τις αναμενόμενες πραγματικές συνθήκες, είτε ex-post, 

όπου οι νομοθέτες αναμένουν τη διαδικασία να αναπτυχθεί πλήρως και κατόπιν 

προβαίνουν σε κανονισμό (Simon, 2008). Και στις δύο περιπτώσεις, το Ποινικό Δίκαιο 

είναι το χαρακτηριστικό και κυρίαρχο στοιχείο, το οποίο επηρεάζει  και κατευθύνει την 

κοινωνική αντίδραση, διαμορφώνοντας την έννοια του εγκλήματος και λειτουργώντας, 

δηλαδή, αναπλαστικά επί του κοινωνικού βίου (Reinhold, 2008). Βάσει αυτής της 

διαδικασίας το ποινικό δίκαιο διαδραματίζει παραγωγικό ρόλο ως προς την 

νοηματοδότηση και την κατασκευή του εγκλήματος σε δύο επίπεδα, στις κοινωνικές  

αξίες στις οποίες βασίζεται και στις κοινωνικές κυρώσεις τις οποίες επιβάλλει. 

Υποστηρίζοντας και αναλύοντας περεταίρω το συγκεκριμένο επιχείρημα, 

χρειάζεται να καταγραφεί ότι η ποινική νομοθέτηση από τη μία πλευρά αποτελεί μια 

πολιτική διαδικασία λήψης αποφάσεων και από την άλλη ενέχει σημαντικότατες 

κοινωνικές διαστάσεις (Λαμπροπούλου, 1999), «όντας αξιακά φορτισμένη και 

αποτελώντας μια εξαιρετικά επιλεκτική διαδικασία» (Barak, 1998: 21). Η ανάλυση των 

δύο αυτών διαστάσεων της ποινικής νομοθέτησης, στα επίπεδα των κοινωνικών αξιών 

και των κοινωνικών κυρώσεων, είναι καθοριστική για την ερμηνεία του ρόλου που 

διαδραματίζει το ποινικό δίκαιο ως προς την εννοιοδότηση της παρέκκλισης στην 

κοινωνία της πληροφορίας.  
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1.4.2Κοινωνικές αξίες 

Ο Ι. Μανωλεδάκης51 (2004) χαρακτηριστικά αναφέρει «το δίκαιο διαμορφώνεται 

και εντάσσεται σε ένα δεοντολογικό χώρο που προϋπάρχει και ρυθμίζει τη 

συμπεριφορά και τις πράξεις των ανθρώπων μιας κοινωνίας.  Πρόκειται για το χώρο 

της κοινωνικής ηθικής και της ιδεολογίας σχετικά με τις βασικές αξίες της ζωής».  Το 

δίκαιο, εντασσόμενο σε αυτό το χώρο, δέχεται επιδράσεις και αλληλεπιδρά με τη σειρά 

του, συντελώντας στη διαμόρφωση και εξέλιξη της δεοντολογίας και της ηθικής.  Έτσι, 

στο δεοντολογικό χώρο της κοινωνίας υπεισέρχονται η δικαστηριακή πρακτική, η 

απονομή της ποινικής δικαιοσύνης, το σωφρονιστικό σύστημα, η σύννομη 

συμπεριφορά των οργάνων που υπηρετούν την ποινική καταστολή. Εν συνόλω η όλη 

διαδικασία της δημιουργίας και εφαρμογής του ποινικού δικαίου  θεωρείται ότι ενέχει 

τον προστατευτικό ρόλο των κοινών αξιών, στο πλαίσιο ενότητας και διατήρησης της 

οργανωμένης σε κράτος κοινωνίας (Σούρλας, 1995), οι οποίες μετουσιώνονται σε 

συλλογική συνείδηση.  

Καταγράφοντας, όμως, τη διαδικασία δημιουργίας του ποινικού νόμου 

διαφαίνεται ότι οι αξίες που εκφράζει δεν είναι απαραίτητο ότι αποτυπώνουν συλλογικά 

αποδεκτές κοινωνικές αξίες (Δασκαλάκης, 1985) . Αυτό συμβαίνει γιατί η νομοθέτηση 

ασκείται από τη Βουλή, η οποία έχει κυρίαρχο νομοθετικό ρόλο και από τον Πρόεδρο 

της Δημοκρατίας, του οποίου τα καθήκοντα  αφορούν σε διοικητικές δραστηριότητες, 

εντασσόμενες στην ιδιότητα του ως παράγοντα εκτελεστικής εξουσίας (Τσάτσος, 

1993). Οι νομικά, όμως, τυποποιημένες νομοθετικές διαδικασίες από τη Βουλή, κατά 

πρώτον αφορούν σε μία μόνο, θεσμική, πλευρά της νομοθέτησης. Κατά δεύτερον, «η 

αντικειμενικότητα του θεσμικού κόσμου, όσο συμπαγής κι αν εμφανίζεται στα μάτια του 

κόσμου, είναι μια αντικειμενικότητα που την κατασκευάζει ο άνθρωπος. Ο θεσμικός 

κόσμος είναι αντικειμενοποιημένη ανθρώπινη δραστηριότητα και το ίδιο ισχύει για τον 

κάθε θεσμό ξεχωριστά. Με άλλα λόγια παρά την αντικειμενικότητα που σηματοδοτεί τον 

κοινωνικό κόσμο στην ανθρώπινη εμπειρία, αυτός δεν προσλαμβάνει ως εκ τούτου 

κάποιο οντολογικό status πέρα από την ανθρώπινη δραστηριότητα που τον δημιούργησε» 

(Berger& Luckmann, 2003:121).  

                                                 
51 Πηγή : http://www.poulantzas.gr/keimeno.php?eidos=main&gl=gr&id=15   

 

http://www.poulantzas.gr/keimeno.php?eidos=main&gl=gr&id=15
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Παράλληλα «το πολιτικό πλαίσιο της ποινικής νομοθέτησης προσδιορίζεται από 

την «πολιτική φάση» κατά την οποία επιχειρούνται οι νομοθετήσεις και από το «βαθμό 

πολιτικοποίησης των νόμων. Στοιχεία για τον προσδιορισμό της πολιτικής φάσης 

αποτελούν α) η σύνθεση του Κοινοβουλίου, β)οι προσανατολισμοί της κυβέρνησης σε 

θέματα νομοθετικών ρυθμίσεων, γ)το ενδιαφέρον των κομμάτων και της κυβέρνησης 

για ζητήματα αντεγκληματικής πολιτικής και δ) η κυρίαρχη πολιτική κουλτούρα, 

δηλαδή οι προσανατολισμοί, οι απόψεις και οι αξίες των πολιτών για το πολιτικό 

σύστημα, καθώς και η πολιτική δραστηριοποίηση τους (Λαμπροπούλου, 1999). 

Υφίσταται λοιπόν η δέσμη των άτυπων διοικητικών πολιτικών και κοινωνικών 

διαδικασιών, που έχουν ως στόχο κάθε φορά ένα συγκεκριμένο νομοθετικό διάβημα, 

και αφορούν στον άτυπο νομοθετικό παράγοντα52. Διαδικασίες όπως η προπαρασκευή 

νομοθετικών πρωτοβουλιών  της Κυβέρνησης για συγκεκριμένα κοινωνικά θέματα είτε 

από τις υπηρεσίες των υπουργείων είτε τους κομματικούς μηχανισμούς που τη 

στηρίζουν, το συνδικαλιστικό ή όποιο άλλο κίνημα με το συγκεκριμένο του νομοθετικό 

petium κάθε φορά, αναδεικνύουν τον ουσιαστικό ρόλο των κοινωνικών δυνάμεων στη 

διαδικασία της νομοθέτησης (Τσάτσος, 1993).  Διαφαίνεται λοιπόν ότι υφίσταται μια 

συνεχής και αδιάκοπη αλληλεπίδραση ανάμεσα στο σώμα των νομοθετών και στο 

σύνολο της κοινωνίας. Η αλληλεπίδραση αυτή δύναται να καθορίσει την αντίληψη των 

νομοθετών τη συγκεκριμένη κοινωνικο-πολιτική στιγμή για το τι είναι δίκαιο ή άδικο, 

υποστηρίζοντας ότι συμπίπτει και εκφράζει τις αντίστοιχες αντιλήψεις του συνόλου της 

κοινωνίας (Μιχαηλίδης-Νουάρος, 1982). 

Παράλληλα, λοιπόν με τον νομικά τυποποιημένο νομοθέτη, διαφαίνεται ότι ο 

άτυπος νομοθετικός παράγοντας διαδραματίζει σημαντικό ρόλο. Η διαδικασία της 

νομοθέτησης διαμορφώνει ένα πεδίο συγκρούσεων, στο οποίο οι συμμετέχοντες 

εντάσσονται στοχεύοντας στην προάσπιση των συμφερόντων τους. Τα συμφέροντα 

αυτά αφορούν σε κομματικό, οικονομικό, επαγγελματικό ή κοινωνικό επίπεδο, καθώς 

στόχος των συμμετεχόντων αποτελεί η συμμετοχή στην κατανομή της εξουσίας. Η 

σύγκρουση μεταξύ κοινωνικών ομάδων με διαφορετικά και ανταγωνιστικά συμφέροντα 

επιφέρουν ως αποτέλεσμα διαφορετικές κατασκευές του εγκλήματος ανάλογα με τη 

                                                 
52 Στη νομοθέτηση συμμετέχει το πολιτικό- διοικητικό σύστημα (κοινοβούλιο, κυβέρνηση, διοίκηση), οι 

εσωτερικοί ενδιαφερόμενοι. Εκτός από τους εσωτερικά ενδιαφερόμενους υπάρχουν και οι εξωτερικά 

ενδιαφερόμενοι, οι φορείς του επίσημου κοινωνικού ελέγχου (αστυνομία, δικαιοσύνη, κοινωνικές 

υπηρεσίες, σωφρονιστικοί υπάλληλοι) και οι επαγγελματικές ενώσεις και οι ειδικοί επιστήμονες, και οι 

άμεσα ενδιαφερόμενοι που είναι οι οργανώσεις, η κοινή γνώμη, τα μέσα μαζικής ενημέρωσης 

(Λαμπροπούλου, 1999). 
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θέση των ομάδων στον κοινωνικό ιστό ή ανάλογα με τα συμφέροντα των ισχυρών 

ομάδων που απειλούν (Henry, 2009).  Ο Quinney ( 1977: 15-16 ) χαρακτηριστικά 

αναφέρει «το έγκλημα είναι ορισμός ανθρώπινης συμπεριφοράς που δημιουργείται από 

εξουσιοδοτημένους φορείς  σε μια πολιτικά οργανωμένη κοινωνία. Περιγράφει 

συμπεριφορές οι οποίες συγκρούονται  με τα συμφέροντα των τμημάτων της κοινωνίας 

που έχουν τη δύναμη να διαμορφώσουν τη δημόσια τάξη». Είναι κατανοητό λοιπόν ότι 

τα συγκρουόμενα αυτά συμφέροντα αποτελούν αντικείμενο ποινικών ρυθμίσεων και το 

αποτέλεσμα εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από τις υφιστάμενες σχέσεις εξουσίας και 

επιρροής.  

Οι κοινωνικές διαστάσεις της ποινικής νομοθέτησης καθίστανται ευδιάκριτες, 

αναδεικνύοντας ότι η ποινική νομοθέτηση δεν συνιστά απλά μια πολιτική πράξη 

διαδικαστικού χαρακτήρα, αλλά μια κοινωνική πολυδιάστατη διαδικασία που βασίζεται 

στη διάδραση των δομών του κοινωνικού συστήματος και των κοινωνών σε συλλογικό 

επίπεδο, με απώτερο στόχο την επικράτηση των προασπιζόμενων συμφερόντων και την 

κατοχή εξουσίας. Είναι, ωστόσο, κοινώς αποδεκτό ότι όλες οι κοινωνικές ομάδες δεν 

απολαμβάνουν κοινής ισχύος και εξουσίας στο κοινωνικό σύστημα, με αποτέλεσμα οι 

συμπεριφορές που ερμηνεύονται ως παρεκκλίνουσες να αντικατοπτρίζουν καταστάσεις 

πολιτικής και κοινωνικής ανισότητας (Taylor, Walton& Young 2003). 

Όπως αναφέρει ο Foucault (2005:91) «η σχέση εξουσίας (ή δυνάμεων) είναι 

δόμηση του ενδεχόμενου πεδίου δράσης των άλλων» και υπό αυτή την έννοια οι κανόνες 

του ποινικού δικαίου αντικατοπτρίζουν την υπεροχή μιας ορισμένης κοινωνικής ομάδας 

σε άλλες (Κουράκης, 2006). Το γεγονός αυτό υποδηλώνει ουσιαστικά  ότι δεν έχουν 

όλες οι ομάδες τις ίδιες δυνατότητες παρέμβασης και επιρροής στην ποινική 

νομοθέτηση. Άλλωστε κατά τη διαδικασία αυτή ο νομοθέτης, θέλοντας να αξιολογήσει 

τα αιτήματα των ομάδων, χρησιμοποιεί κάποιους επιλεκτικούς μηχανισμούς. 

«Επιλεκτικότητα σημαίνει το μην τυχαίο περιορισμό ενός πεδίου δυνατοτήτων» (Offe, 

1972:65-106 στο Λαμπροπούλου, 1999:58) , η οποία ως προς την ποινική ρύθμιση 

αφορά σε δομικό -πολιτική φάση και βαθμός πολιτικοποίησης νόμου-, σε ιδεολογικό -

πολιτικός προσανατολισμός των πολιτικών που επιχειρούν τη ρύθμιση- και σε 

διαδικαστικό - δυνατότητα εφαρμογής της ρύθμισης- επίπεδο . Παράλληλα η 

επιλεκτικότητα διέπεται από δύο αρχές, κατά πρώτον ότι η ρύθμιση δεν θα πλήξει τα 

συμφέροντα των ισχυρών ομάδων και κατά δεύτερον ότι δε θα αμφισβητηθούν τα 

θεμέλια του ποινικού δικαίου (Λαμπροπούλου, 1999). Η σταθερότητα, δηλαδή, των 

δομημένων σχέσεων μεταξύ εξουσίας και κοινωνικών δρώντων απαιτεί, μέσω της 
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συνεχόμενης σύγκρουσης συμφερόντων, την επιβολή της εξουσιαστικής ομάδας 

(Taylor, Walton& Young 2003) και σε αυτό το πλαίσιο οι κανόνες ποινικού δικαίου 

συνιστούν πρωτίστως στη διασφάλιση των συμφερόντων της ομάδας κατοχής της 

εξουσίας και κατ’ επέκταση στην προστασία του υπάρχοντος κοινωνικού συστήματος 

(Κουράκης, 2006).  Ο Μάνεσης (1980:45) άλλωστε εμφατικά  επισημαίνει ότι «το 

δίκαιο ισχύει και εφαρμόζεται , έστω και αν δεν είναι ορθό, δηλαδή ακόμη και όταν οι 

κανόνες του δεν είναι σύμφωνοι προς τις υποτιθέμενες αρχές της δικαιοσύνης». 

Έτσι με την ποινική νομοθέτηση εξυπηρετείται  και ενισχύεται η ισχύς όσων 

ασκούν πολιτική ή επωφελούνται από αυτή, λαμβάνοντας υπόψη το γεγονός ότι η 

διαδικασία που απαιτείται για τη νομοθέτηση προσδιορίζεται από τα δομικά 

χαρακτηριστικά της πολιτικής πρακτικής53  και συγκεκριμένα κριτήρια άσκησης της , 

όπως  ο εξαναγκασμός και η επιβολή του κυρίαρχου πολιτικού ύφους. Έτσι το ποινικό 

δίκαιο συμβάλλει στην υποστήριξη του κυρίαρχου κοινωνικό-πολιτικού συστήματος 

(Pollman, 1997), βασιζόμενο στη δημιουργία πεδίων-σημείων διαμεσολαβημένης και 

δομημένης επικοινωνίας μεταξύ των κοινωνικών δρώντων που βοηθούν στην 

αναπαραγωγή του κοινωνικού συστήματος (Luhmann, 2000:178-179), με όρους 

εξουσίας που επιβάλλονται σε πολλαπλά πεδία του κοινωνικού βίου. 

Στις δυτικές κοινωνίες νομοθέτες και δικαστήρια, επιβαλλόμενα από τις κρατικές 

υπηρεσίες, έχουν τη δύναμη και την εξουσία να καθορίσουν τι είναι έγκλημα και να 

διαχειριστούν την ποινή. Το ποια συμπεριφορά καθορίζεται ως εγκληματική αφορά στις 

αξίες και τα συμφέροντα των νομοθετών ακόμα και όταν πρόκειται για τα πιο 

«θορυβώδη τμήματα» των συλλογικών αξιών της κοινωνίας (Henry, 2009). Η 

υποκειμενική στάση των νομοθετών και των  δικαστικών αρχών, δηλαδή, για τον 

καθορισμό των προτύπων δικαίου-αδίκου των δρώντων σε μια πολιτική συλλογικότητα, 

οριοθετεί, διαμορφώνει και εν τέλει επιβάλλει αυτές τις αποφάσεις (Taylor, Walton& 

Young 2003).  Υπό αυτό το πλαίσιο το ποινικό δίκαιο δεν καθορίζει την εγκληματική 

συμπεριφορά σύμφωνα με κοινά αποδεκτές συλλογικές αξίες, αλλά το προσδιορίζει 

                                                 
53 Οι μορφές πολιτικής πρακτικής αφορούν σε τρία επίπεδα, τα οποία συσχετίζονται άμεσα με τους 

συμμετέχοντες. «Το πρώτο επίπεδο αφορά στο περιεχόμενο της πολιτική πρακτικής, ως προς τον τρόπο, 

δηλαδή, που το πολιτικο- διοικητικό σύστημα αντιδρά στα κοινωνικά προβλήματα. Το δεύτερο αναφέρεται 

στη διαδικασία επεξεργασίας των κοινωνικών συγκρούσεων για την επικράτηση συγκεκριμένων 

συμφερόντων και ορισμένων στόχων και το τρίτο αφορά  στους συνταγματικούς και διαδικαστικούς 

κανόνες που καθορίζουν το οργανωτικό πλαίσιο άσκησης της, τις μορφές άντλησης πληροφοριών των 

νομοθετών και το ρόλο των εξωτερικών ενδιαφερομένων.» (Λαμπροπούλου,1999:40).  
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βάσει του «συνόλου των αλληλεπιδράσεων μεταξύ των παραγόντων του κοινωνικού 

ελέγχου και των στόχων της εγκληματικότητας» (Gould, Kleck, & Gertz, 1992:4). 

Ενισχύοντας την ανωτέρω κριτική οπτική στη διαδικασία της ποινικοποίησης 

συμπεριφορών, και δεδομένου ότι οι κανόνες του  «δικαίου ρυθμίζουν με τρόπο 

υποχρεωτικό τις σχέσεις των ανθρώπων που συμβιούν σε μια κοινωνία οργανωμένη σε 

κράτος» (Σούρλας,1995:41), χρησιμοποιείται ο ορισμός του Durkheim (1978) ότι «κάθε 

τρόπος ενέργειας, σταθερός ή όχι ικανός να ασκήσει στο άτομο εξωτερικό καταναγκασμό 

ή ακόμη κάθε τρόπος ενέργειας που είναι γενικός σε όλη την έκταση μιας δεδομένης 

κοινωνίας, έχοντας ταυτόχρονα μια ιδιαίτερη υπόσταση, ανεξάρτητη από τις ατομικές του 

εκδηλώσεις είναι κοινωνικό γεγονός», έτσι ώστε  το ποινικό δίκαιο να χαρακτηριστεί ως 

«κοινωνικό γεγονός». 

Ο χαρακτηρισμός αυτός μπορεί να αποδοθεί στο δίκαιο, καθώς ενέχει τα 

χαρακτηριστικά αυτά που διακρίνουν ένα «κοινωνικό γεγονός». Αναλυτικότερα το 

ποινικό δίκαιο, εφ’ όσον διαμορφώνεται από το κράτος54, το οποίο κράτος ταυτίζεται 

με την πολιτική εξουσία, διακρίνεται από την εξωτερικότητα του σε σχέση με τα 

υποκείμενα κάθε κοινωνικής δραστηριότητας. Παράλληλα, λόγω του δεσμευτικού του 

χαρακτήρα προς τα υποκείμενα, ασκεί καταναγκασμό, καθώς οι κοινωνοί δεν επιλέγουν 

ελεύθερα την τήρηση των υφιστάμενων κανόνων, αλλά είναι υποχρεωμένοι να τους 

τηρήσουν. Επιπροσθέτως διακρίνεται από γενικότητα και από μια ανεξάρτητη 

υπόσταση σε σχέση με τα υποκείμενα της κοινωνικής ζωής, καθώς δεν διαμορφώνεται 

από τα υποκείμενα, επιβάλλεται μέσω της απειλής των κυρώσεων (Τάτσης, 1997), 

γεγονός που δεν εξασφαλίζει τη σχέση του ποινικού δίκαιου με τη δικαιοσύνη  και το 

συμβατό περιεχόμενο του με τις υφιστάμενες κοινωνικές αξίες. Στις ιδιαίτερα 

ετερογενείς δυτικές κοινωνίες λοιπόν, η κοινωνική πραγματικότητα ενέχει πολλές 

παραπάνω διαστάσεις από ότι είναι κωδικοποιημένο στη λογική και τη γλώσσα των 

γεγονότων (Marcuse, 1960:4-5). Σε αυτό το πλαίσιο το ποινικό δίκαιο επεμβαίνει στην 

ιδιωτική σφαίρα των κοινωνικών δρώντων όχι για να προστατεύσει τους πολίτες, αλλά 

το κράτος  (Λαμπροπούλου, 2001:51) και τα συμφέροντα της εκάστοτε πολιτικής 

εξουσίας.  

Ακόμα όμως και αν γίνει αποδεκτό ότι πρωταρχικός ρόλος του ποινικού δικαίου 

συνιστά ο αξιολογικός χαρακτηρισμός μιας πράξης στρεφόμενης κατά της κοινωνικής 

ολότητας (Κοτσαλής, 2005), παρόλο που οι απόψεις για το σκοπό και τις λειτουργίες 

                                                 
54  Το δικαίωμα αυτό του κράτους ως αποκλειστικού φορέα του ποινικού καταναγκασμού απορρέει από 

την αναμφισβήτητη πραγματικότητα της «κυριαρχικά νομοθετούσης» πολιτείας (Χαραλαμπάκης, 1992) 



88 

 

του ποινικού δικαίου  ποικίλλουν ανάλογα με την ιστορική φάση που τίθεται προς 

εξέταση (Χαραλαμπάκης, 2003), οι αξίες αυτές που θίγουν οι συγκεκριμένες πράξεις 

αποτελούν γενικευμένες διατυπώσεις, που ακόμα και αν σε θεωρητικό επίπεδο μπορεί 

να ασπάζονται όλοι οι κοινωνοί, σε εμπειρικό και βιωματικό επίπεδο δύναται να μη 

συμβαίνει το ίδιο (Δασκαλάκης, 1985). Το γεγονός αυτό δύναται να λαμβάνει χώρα, 

καθώς οι σύγχρονες κοινωνίες, ακόμα και στο πλαίσιο του έθνους κράτους, είναι 

πολυπληθείς, σε μεγάλο βαθμό ετερόκλητες και πολυπολιτισμικές, με αποτέλεσμα να 

καθίσταται ιδιαίτερα δύσκολο να ασπάζεται το σύνολο των κοινωνών τις αξίες αυτές 

(Craib,2000).  

Επιπροσθέτως, η γενίκευση των αξιών ενέχει έναν ασαφή χαρακτήρα. Η ασάφεια 

αυτή εντοπίζεται κατά πρώτον στο γεγονός ότι «οι αντιλήψεις κάθε μεμονωμένου 

μέλους της κοινωνίας εμφανίζουν ανάλογα με την ιδιοσυγκρασία, τη μόρφωση και τις 

λοιπές συνθήκες ζωής του, αρκετές διαφορές από τις αντιλήψεις των λοιπών μελών της 

κοινωνίας»  (Μιχαηλίδη-Νουάρου, 1982:138)  και κατά δεύτερον από τη στιγμή που τα 

κοινωνικά υποκείμενα προβαίνουν σε δράσεις. Παρόλο που δύνανται τα υποκείμενα να 

έχουν ενστερνιστεί ή να συμφωνούν με τις γενικότερες αυτές αξίες, ανάλογα με την 

προσπάθεια επίτευξης των στόχων που έχουν θέσει για την προάσπιση των ατομικών 

τους συμφερόντων να προβαίνουν σε ενέργειες που έρχονται σε αντίθεση με αυτές τις 

αξίες. Έτσι ανάλογα με την αξιολόγηση της κατάστασης στην οποία υπόκεινται τα 

υποκείμενα, αναδεικνύεται σε ποιο βαθμό έχουν ενσωματώσει τις αξίες αυτές και κατά 

πόσο είναι διατεθειμένα να τις υπερασπιστούν μέσα από τις ενέργειες και τις πράξεις, 

όταν αυτές οι αξίες εξειδικεύονται, υπερβαίνουν το αφηρημένο πλαίσιο τους και 

αφορούν σε συγκεκριμένους σκοπούς και συμφέροντα (Δασκαλάκης, 1985). 

Χρειάζεται λοιπόν να πραγματοποιηθεί μια διάκριση ανάμεσα στις αξίες και στη 

διαδικασία  αξιολόγησης αυτών για τον προσανατολισμό δράσεων και την πραγμάτωση 

στόχων. Τα υποκείμενα  υπολογίζοντας τα μέσα που διαθέτουν, εκτιμώντας το κόστος 

και τα οφέλη είναι να δυνατόν να οδηγηθούν σε επιλογές που αντιτίθενται σε αυτές τις 

αξίες, ακόμα και αν οι ίδιες οι αξίες ως έννοιες παραμένουν σταθερά ιδεώδη 

(Γεωργούλας, 2008).  Έτσι ακόμα και αν υπάρχει πλήρης συναίνεση ως προς τις αξίες 

είναι αδύνατο να υπάρχει πλήρης συναίνεση προς τις εκάστοτε αξιολογήσεις. Οι 

αξιολογήσεις αυτές έχουν ως απόρροια τη διατύπωση κριτηρίων δράσης άμεσα 

συνδεδεμένων με συγκεκριμένες καταστάσεις, όπου τα κριτήρια δεν μπορούν να 

βρίσκουν απήχηση στο σύνολο της κοινωνίας, δεδομένης της ετερότητας που τη 

χαρακτηρίζει. Αντίθετα από την πλευρά της πολιτικής εξουσίας οι αξιολογήσεις αυτές 
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λαμβάνουν χώρα μέσα από τη δημιουργία του ποινικού δικαίου και τη συγκρότηση της 

ποινικής αντεγκληματικής πολιτικής55.  Η αντεγκληματική πολιτική προσδιορίζει κατά 

πρώτον τα επίπεδα της πρωτογενούς εγκληματοποίησης ή απεγκληματοποίησης, 

δηλαδή, της κοινωνικοπολιτικής διαδικασίας που συνίσταται στην αξιολόγηση 

ορισμένων αγαθών για τα οποία θεσπίζει ή καταργεί ποινικούς κανόνες και κατά 

δεύτερον τα επίπεδα της δευτερογενούς εγκληματοποίησης (ποινικοποίησης ή 

αποποινικοποίησης), δηλαδή της διαδικασίας που αφορά στη δραστηριοποίηση (ή μη 

δραστηριοποίηση) του συστήματος απονομής της ποινικής δικαιοσύνης, αλλά και όλων 

των εξωποινικών φορέων  που εμπλέκονται με την αντίδρασή τους στο έγκλημα 

(Νικολόπουλος, 2005:2-4).  

 

1.4.3.Κοινωνικές κυρώσεις  

Η κοινωνική λειτουργία, λοιπόν, που ασκεί το ποινικό δίκαιο στην κατασκευή της 

έννοιας της παρέκκλισης ενέχει διττή σημασία, καθώς δεν καθορίζει μόνο 

συμπεριφορές ως εγκληματικές, αλλά παράλληλα επηρεάζει την ατομική και συλλογική 

ταυτότητα των μελών της κοινωνίας, αφού αποτελεί (Χωραφάς,1978:7 στο 

Ανδρουλάκης, 2000) «το κάτοπτρο των ηθικών, κοινωνικών, θρησκευτικών, πολιτικών 

και οικονομικών κατευθύνσεων του κοινωνικού βίου σε μια δεδομένη χρονική περίοδο 

και πολιτεία».  Η κατασκευή της έννοιας της παρέκκλισης δεν προκύπτει, όμως, μόνο 

από τον ορισμό της πράξης ως εγκληματική, αλλά και από την ποινή που επιβάλλεται 

για την πράξη αυτή, εφόσον η πρόβλεψη της ποινής προσδίδει στην πράξη την τυπική 

της νομιμοποίηση (Χαραλαμπάκης, 2003). Εμφατικά ο Ανδρουλάκης (2000:4,16,50) 

αναφέρει ότι εξαιτίας της μεγάλης ανομοιογένειας των χαρακτηριζόμενων πράξεων ως 

εγκληματικές, τα όρια του εγκλήματος προκύπτουν με «αναλογική απαγωγή» από την 

έννοια της ποινής. Εξίσου χαρακτηριστική είναι και η θέση του Hulsman (1986:34–5) 

ότι το έγκλημα δεν έχει οντολογική πραγματικότητα. Το έγκλημα δεν είναι το 

αντικείμενο, αλλά το προϊόν της Αντεγκληματικής πολιτικής. Η εγκληματοποίηση είναι 

ένας από τους πολλούς τρόπους κατασκευής της κοινωνικής πραγματικότητας. 

Αντίστοιχη αρνητική αξιολόγηση αποδίδει και ο Δασκαλάκης (1985:21) στη 

συγκρότηση της υπάρχουσας αντεγκληματικής πολιτικής ως προς την κατασκευή της 

έννοιας της παρέκκλισης, εφόσον «υπακούει σε τυφλούς συγκινησιακούς μηχανισμούς 

                                                 
55 Η ποινική αντεγκληματική πολιτική, αφορά το νομοθετικό, δικαστικό και σωφρονιστικό πλαίσιο, 

δηλαδή το σύνολο των κανόνων δικαίου, οι παραβιάσεις των οποίων επισείουν συγκεκριμένες κυρώσεις 

(Φαρσεδάκης, 1996:58-59) .  
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και εκδηλώνεται αποκλειστικά με τη χρήση της δύναμης και διαπλάθεται ορθολογικά, ως 

σκόπιμη δράση που αποβλέπει στην επίτευξη ορισμένων στόχων.»   

Ορίζοντας λοιπόν το ποινικό δίκαιο συμπεριφορές ως εγκληματικές και 

επιβάλλοντας κυρώσεις στους δράστες αυτών των συμπεριφορών, συνιστά «ένα 

γενικευμένο μηχανισμό κοινωνικού ελέγχου, που επεμβαίνει, κατά τρόπο διάχυτο, σε 

όλους τους τομείς του κοινωνικού συστήματος» (Parsons, 1971), που πέρα από το 

ατομικό πεδίο των δραστών, επηρεάζει άμεσα και το σύνολο της κοινωνίας. Η επιρροή 

αυτή επέρχεται καθώς ο δράστης χαρακτηρίζεται ως εγκληματίας οπότε και το 

κοινωνικό σύνολο θεωρώντας ότι έχουν θιγεί καθολικές αξίες και ότι απειλείται από τις 

συγκεκριμένες συμπεριφορές, τον περιθωριοποιεί και τον αποκλείει κοινωνικά 

(Γεωργούλας, 2009), αναπαράγοντας μια παθητική πρόσληψη προϋπαρχουσών 

παραστάσεων και προτύπων συμπεριφοράς (Reinhold, 2008).  

Έτσι διαφαίνεται άμεσα ο καθοριστικός διττός ρόλος που διαδραματίζει το 

ποινικό δίκαιο ως προς την κατασκευή της έννοιας της παρέκκλισης, τόσο σε επίπεδο 

ενεργοποίησης του επίσημου κοινωνικού ελέγχου, όσο και του ανεπίσημου. Ο 

Κουράκης (2006) καταγράφει ότι υφίσταται «διαφορίζουσα εφαρμογή του νόμου» από 

τα όργανα του επίσημου κοινωνικού ελέγχου λόγω της «in concreto συμβολής» των 

«δραστών» στη σταθεροποίηση του κοινωνικού συστήματος. Παράλληλα το ποινικό 

δίκαιο ενεργοποιεί και την ανεπίσημη κοινωνική αντίδραση, κοινωνικοποιώντας τα 

υποκείμενα, με τέτοιο τρόπο ώστε να αποδέχονται ως εγκληματικές τις συμπεριφορές 

που το ίδιο έχει ορίσει, μετά από διαδικασίες σύγκρουσης και επιβολής (Δασκαλάκης, 

1987), ενισχύοντας τη θέση των Berger& Luckmann (2003:121) ότι «ο άνθρωπος είναι 

ικανός να παράγει ένα κόσμο τον οποίο βιώνει ως κάτι διαφορετικό από ένα ανθρώπινο 

προϊόν». Με αυτόν τον τρόπο ουσιαστικοί ρυθμιστές της συμπεριφοράς οι φορείς 

κοινωνικού ελέγχου είναι ταυτόχρονα και φορείς δύναμης και εξουσίας, αλλά και το 

αντίστροφο. Ο φορείς δηλαδή δύναμης και εξουσίας είναι ταυτόχρονα και φορείς 

κοινωνικού ελέγχου (Τσαούσης 2000: 212-214). 

Στο πλαίσιο αυτής της επιβολής, ο Kelly (1992) και ο Σούρλας (1995) ενισχύουν 

το έργο του John Austin, ο οποίος διατύπωσε τη θεωρία των προσταγών. Σύμφωνα με 

τη συγκεκριμένη θεωρητική οπτική το «δίκαιο αποτελεί ένα σύνολο προσταγών, οι 

οποίες συνοδεύονται με την απειλή εξαναγκασμού και απευθύνονται από τον πολιτικά 

κυρίαρχο σε μια πολιτική κοινότητα (σ’ ένα κράτος) προς όλους αυτούς που 

συνηθίζουν να τον υπακούουν». Με τη θεωρία αυτή αναδεικνύεται ότι υφίσταται μια 

κυριαρχία η οποία, με όποιον τρόπο και αν έχει επέλθει, εξαναγκάζει τα υποκείμενα να 
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αποδέχονται ένα σύνολο κανόνων, το οποίο ρυθμίζει και διαμορφώνει την κοινωνική 

τους ζωή. Η ρύθμιση αυτή και η διαμόρφωση έχουν ως βάση τον εξαναγκασμό και 

είναι σύμφυτες με τις απαιτήσεις και τα κελεύσματα του εκάστοτε κυρίαρχου. Έτσι 

όντας το ποινικό δίκαιο το σύνολο των κανόνων δικαίου, οι οποίοι καθορίζουν ποιες 

πράξεις αποτελούν εγκλήματα και σε ποιες κυρώσεις τους υπόκειται ο δράστης τους, 

καθίσταται σαφές ότι ο καθορισμός αυτός είναι άρρηκτα συνδεδεμένος με τα 

επιβαλλόμενα συμφέροντα των ισχυρότερα κοινωνικών ομάδων που έχουν πρόσβαση 

στην πολιτική εξουσία.  Αναδεικνύεται με αυτόν τον τρόπο ότι το έγκλημα ως πράξη 

δεν έχει κάποια εσωτερική ιδιότητα που το καθιστά έγκλημα, αλλά υφίστανται 

εξωτερικοί παράγοντες που το ορίζουν. Αυτοί οι «εξωτερικοί όροι του αξιόποινου» 

(Κοτσαλής, 2005, Μανωλεδάκης, 1998, Ανδρουλάκης, 2000, Baumman, 2004) 

διαδραματίζουν καθοριστικό ρόλο. Ο Mac Iver (στο  Δασκαλάκης, 1985:11) παρατηρεί 

σχετικά : «Είναι μάταιο να αναζητά κανείς τις αιτίες του εγκλήματος. Το έγκλημα είναι 

μια νομική κατηγορία. Το μόνο πράγμα που είναι κοινό σ’ όλα τα εγκλήματα είναι ότι 

αποτελούν παραβιάσεις του νόμου. Κατ’ αυτή την έννοια μοναδική αιτία του εγκλήματος 

είναι ο νόμος.» 

 Έτσι το κοινωνικό σύνολο, σύμφωνα με τις καθορισμένες αξίες από το ποινικό 

δίκαιο, διαμορφώνει διακριτά γνωρίσματα με τα οποία κατηγοριοποιεί τους ανθρώπους, 

κατασκευάζοντας «μια ιδανική εικόνα του ανθρώπου, για το πώς θα πρέπει να είναι, 

τόσο από διανοητική όσο και ηθική άποψη» (Durkheim, 1956:70), με αποτέλεσμα να 

δημιουργεί στερεότυπα και προκαταλήψεις ως προς το τι είναι έγκλημα, πως πρέπει να 

αντιμετωπίζεται ο εγκληματίας και να κάνει «διακρίσεις εις βάρος αυτού» (Burns, 

1992:210).  

Από την άλλη πλευρά ωθεί το δράστη μη επιτρεπτών συμπεριφορών να 

ενσωματώνει αυτά τα στερεότυπα και τις προκαταλήψεις και βάσει αυτών να 

διαμορφώνει την κοινωνική του ταυτότητα. Η αδυναμία επιβεβαίωσης των προσδοκιών 

της κοινωνίας, άρα και καταπάτηση των κανόνων, δημιουργεί σοβαρές συνέπειες στην 

κοινωνική ταυτότητα (Goffman 2001: 12) του δράστη.  Η αντίδραση της  ποινικής 

δικαιοσύνης στο έγκλημα μπορεί να οδηγήσει στο χαρακτηρισμό56  αποτελεσμάτων 

που ενισχύουν τη σημασία του αρχικής παραβίασης του νόμου. Αυτή η διαδικασία 

μπορεί να εδραιώσει τον  παραβάτη  σε μια  τροχιά που οδηγεί σε μεγαλύτερη και όχι 

μικρότερη συμμετοχή στην επιθετική συμπεριφορά ((Taylor, Walton& Young 2003). Ο 

                                                 
56  Βλέπε Lemert  (Becker, 1963)  τη θεωρία του «χαρακτηρισμού» (labeling theory) στην προηγούμενη ενότητα.  
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χαρακτηρισμός λοιπόν ενός ατόμου ως «επικίνδυνου» δεν περιγράφει και στοιχειοθετεί 

απλά μια συμπεριφορά αλλά «έχει και τη δύναμη να επιβάλλει στον άλλο μια ταυτότητα που 

καθορίζει τη στάση της κοινωνίας απέναντί του καθώς και του ίδιου απέναντι στον εαυτό 

του» (Τσαλίκογλου, 1990: 49).  Το ποινικό δίκαιο λοιπόν οριοθετεί και δομεί την έννοια 

της παρέκκλισης. Η παρέκκλιση αποτελεί μια «κοινωνική κατασκευή», απόρροια του 

ίδιου του χαρακτηρισμού της πράξης ως παρεκκλίνουσας και του ατόμου που την 

εκδηλώνει ως παρεκκλίνοντος (Κουκουτσάκη, 2011). 

Ο Quinney (1970 στο Taylor, Walton& Young 2003), αναγνωρίζει ότι ο 

ανθρώπινος νους δεν είναι ικανός να πλαισιώσει μια έννοια του εγκλήματος  η οποία να 

ανταποκρίνεται σε μια αντικειμενική πραγματικότητα και επομένως η εννοιοδότηση 

της παρέκκλισης δεν μπορεί παρά να αποδίδεται σε συγκεκριμένες χρονικές περιόδους 

που αντικατοπτρίζουν συγκεκριμένες κοινωνικό-πολιτικές καταστάσεις. Ο Christie 

(2004:3) χαρακτηριστικά καταγράφει ότι  «το έγκλημα δεν υπάρχει. Μόνο η πράξη 

υπάρχει, η οποία συχνά αποδίδεται με διαφορετικά νοήματα στα ποικίλα κοινωνικά 

πλαίσια». Η πραγματικότητα της έννοιας της παρέκκλισης, λοιπόν αμφισβητείται, 

δεδομένου του γεγονότος  ότι το έγκλημα καθορίζεται  σύμφωνα  με το εκάστοτε 

νομικό πλαίσιο που ισχύει σε ένα κράτος (Henry, 2009).  Έτσι, η έμφαση μετατίθεται 

στο ζήτημα των κανόνων και αντικείμενο μελέτης καθίσταται όχι «το έγκλημα ή ο 

εγκληματίας», αλλά οι προσδιοριστικοί παράγοντες δημιουργίας των κανόνων που 

ορίζουν τι είναι έγκλημα και – μέσα από την εφαρμογή τους – ποιος είναι εγκληματίας 

(Κουκουτσάκη, 2011). Ο Tappan, (1947:100 στο Taylor, Walton, Young, 2003) 

αποδίδει τον εξής ορισμό του εγκλήματος. «Μια εσκεμμένη πράξη ή παράλειψη κατά 

παράβαση του ποινικού δικαίου  που τελείται  χωρίς δικαιολόγηση και τιμωρείται από το 

κράτος ως κακούργημα ή για πλημμέλημα». Θεωρητικοί όπως ο Binns, που κριτικάρουν 

την οπτική της κοινωνικής κατασκευής της παρέκκλισης, υποστηρίζουν ότι μια τέτοια 

προσέγγιση  δεν λαμβάνει υπόψη το κοινωνικό και ιστορικό πλαίσιο του νόμου. 

Ωστόσο κατά την άποψη του γράφοντος αυτό ακριβώς είναι και το επιχείρημα που 

ενδυναμώνει το γεγονός της κατασκευής του εγκλήματος, καθώς ανάλογα με το 

εκάστοτε κοινωνικο-πολιτικό πλαίσιο διαφοροποιούνται οι πράξεις που 

προσδιορίζονται ως εγκλήματα. Το κέντρο βάρους μετατίθεται, στη μελέτη των 

μηχανισμών του κοινωνικού ελέγχου, οι οποίοι δημιουργούν και αναπαράγουν τις 

κατηγορίες «παρέκκλιση» και «έγκλημα» (Κουκουτσάκη,2011). 
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1.5. Η λειτουργία του ποινικού δικαίου στην κοινωνία της πληροφορίας- Μια 

εισαγωγή στο κίνημα του ελεύθερου λογισμικού 

 

Η αυξανόμενη κοινωνική πολυπλοκότητα και η διαφοροποίηση των σύγχρονων 

δυτικών κοινωνιών έχουν αντίκτυπο και στην αναδιοργάνωση της κρατικής αντίδρασης 

στην παραβατικότητα (Λαμπροπούλου, 2001). Υπό το πρίσμα της Κοινωνίας της 

Πληροφορίας  τα χρονικά και εδαφικά όρια που συνιστούσαν τις  παραδοσιακές βάσεις 

της απονομής της ποινικής δικαιοσύνης, ανατρέπονται. Η χρήση της πληροφορικής 

τεχνολογίας και το διαδίκτυο δυναμιτίζουν τη δυνατότητα εφαρμογής του ποινικού 

δίκαιου, τη δυνατότητα των εθνικών κυβερνήσεων να διεκδικήσουν τον έλεγχο επί των 

on line συμπεριφορών (Μήτρου, 2002). O Garland (2000) θεωρεί ότι στις συνθήκες 

αυτές προσβάλλονται τα όρια της δύναμης και της εξουσίας του κράτους, το οποίο 

προσαρμόζεται σε αυτή την κοινωνική πραγματικότητα τόσο μέσω των επαυξημένων 

ποινών όσο και μέσω της διαχείρισης του εγκλήματος σε τοπικό και ατομικό επίπεδο. 

Αντίστοιχα ο Wacquant (2001) επικεντρωμένος και εκείνος στις αυξητικές τάσεις της 

απονομής ποινών, αναφέρεται στην υποχώρηση του κράτους-πρόνοιας και τη σταδιακή 

αντικατάσταση του με το επονομαζόμενο «ποινικό κράτος». Όμως, όπως πολύ σωστά 

τοποθετείται η Λαμπροπούλου (2001:69), το κράτος πλέον «προσανατολίζεται σε νέες 

μορφές κοινωνικού ελέγχου, οι οποίες δεν έχουν εμφανές κατασταλτικό περιεχόμενο, 

αλλά είναι πιο εκλεπτυσμένες, πολύπλοκες και προσαρμοσμένες στις διάφορες 

καταστάσεις».  

Στο πλαίσιο αυτό το ποινικό δίκαιο δεν είναι αμέτοχο στις διαδικασίες των 

κοινωνικών μεταβολών, αλλά όντας ένας βασικός θεσμός, συνιστά έναν ρυθμιστικό 

παράγοντα, ο οποίος συνδιαμορφώνει τις κοινωνικές αλλαγές στην κοινωνία της 

πληροφορίας. Για την όποια κοινωνική μεταβολή είναι ταυτόχρονα προϋπόθεση και 

αποτέλεσμα (Παπαχρίστου, 1999). Και όπως σημειώνει ο Michalowski (2010) το 

ποινικό δίκαιο είναι εξουσία, η οποία είναι διαφορικά κατανεμημένη. Η άνιση αυτή 

κατανομή, ακόμα και όταν δεν υφίσταται σκόπιμα, επιφέρει ολέθριες πρακτικές για το 

κοινωνικό σύνολο. Παρόλο λοιπόν που η χρήση της πληροφορικής τεχνολογίας και η 

διακίνηση της πληροφορίας προσδίδουν στο ποινικό δίκαιο μια ρευστότητα (Μήτρου, 

2002) ως προς την οριοθέτηση συμπεριφορών και την απονομή ποινών, το ποινικό 

δίκαιο επεμβαίνει όλο και περισσότερο σε ζητήματα που αφορούν στη χρήση 

πληροφορικών τεχνολογιών, όπως οι βιομηχανίες λογισμικού ή η πνευματική 
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ιδιοκτησία, σε ένα πλαίσιο εξειδίκευσης των κανόνων του, ώστε να διασφαλίσει την 

αρχή της ασφάλειας του ίδιου (Μανιώτης, 2004). 

Έτσι, με αυτόν τον τρόπο, η έννοια της κοινωνία της πληροφορίας εννοιοθετείται 

πέραν των φαινομένων που διακρίνουν τον κοινωνικό βίο,  και στο θεσμικό πλαίσιο. Το 

κράτος λοιπόν, ως έκφραση εξουσίας, παρουσιάζει, υποστηρίζει και επιβάλλει τα 

συμφέροντα των ισχυρών ομάδων στο σύνολο της κοινωνίας και στα φαινόμενα που 

διακρίνουν την κοινωνία της πληροφορίας, ενισχύοντας τη θέση του Foucault (1987:25) 

ότι «το κράτος συνίσταται στην κωδικοποίηση ενός αριθμού σχέσεων εξουσίας που 

καθιστούν δυνατή τη λειτουργία του». Η διαδικασία αυτή επιφέρει μια ρυθμιστική 

συνάρτηση μεταξύ των συγκρουόμενων ομάδων στην κοινωνία της πληροφορίας, η 

οποία είναι πάντα υποκείμενη κοινωνικής αλλαγής, καθώς λόγω των διαρκών 

διαφοροποιήσεων στην κοινωνία, δημιουργείται η ανάγκη νέων προσδιορισμών, νέων 

νοηματοδοτήσεων, νέων οριοθετήσεων, οι οποίες είναι ανάλογες των φορέων δύναμης 

που συγκρούονται και των θεσμικών ανασυγκροτήσεων στις οποίες οδηγούνται. Οι 

συγκεκριμένες κοινωνικές συνθήκες που αναπτύσσονται στο πλαίσιο της κοινωνίας της 

πληροφορίας, όπως καταγράφει ο Michalwoski (2010) συνιστούν μια σημαντική 

ευκαιρία προκλήσεων για την κατανόηση της έννοιας της παρέκκλισης ως έκφραση της 

επιβολής της κοινωνικής τάξης, αντικατοπτρίζοντας τη βαθιά πολιτισμική διάσταση 

των οικονομικών και πολιτικών πρακτικών αυτού του πλαισίου. Μια τέτοια προσέγγιση 

δύναται να αναγνωρίσει στην έννοια της παρέκκλισης «τις πράξεις ατόμων τα οποία 

ενεργητικά διαμορφώνουν, αντί να υφίστανται παθητικά, τον εξωτερικό κόσμο» (Taylor, 

Walton & Young, 1973: 219). 

Σε αυτό το πλαίσιο ενεργητικής διαμόρφωσης, και παράλληλα του ανταγωνισμού 

και της σύγκρουσης των κοινωνικών δυνάμεων για τη δυνατότητα πρόσβασης στις 

μορφές εξουσίας που εκ νέου διαμορφώνονται στην κοινωνία της πληροφορίας, 

συγκροτούνται  νέα κοινωνικά κινήματα, τα οποία θέτουν στόχους, συγκεντρώνουν 

πόρους και προασπίζονται συμφέροντα και επιζητούν τροποποιήσεις και 

διαφοροποιήσεις του κοινωνικού και πολιτικού καθεστώτος εξουσίας. Ένα ιδιαίτερα 

δραστηριοποιημένο κίνημα λοιπόν που συγκροτείται στην κοινωνία της πληροφορίας, 

όπως προαναφέρθηκε σε προηγούμενη ενότητα, είναι το κίνημα του ελεύθερου 

λογισμικού. Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού προάγοντας την ελεύθερη διακίνηση 

πληροφοριακών συστημάτων λογισμικού και επί της ουσίας την ελευθερία διακίνησης 

της πληροφορίας, θέτει προκλήσεις ως προς τη δύναμη και την εξουσία  κυρίαρχων 

κοινωνικών ομάδων, η οποία βασίζεται σε απαιτήσεις για προνομιακή γνώση ή 
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επικοινωνία, ζητήματα διανοητικής τεχνολογίας, που όπως καταγράφηκε ανωτέρω, 

συνιστούν τις νέες προσαρμοσμένες γραμματικές κοινωνικού ελέγχου στην κοινωνία 

της πληροφορίας.  

Οι συγκρούσεις τις οποίες θέτει στο προσκήνιο το κίνημα του ελεύθερου 

λογισμικού, αφορούν σε όλα τα επίπεδα του κοινωνικού βίου- πολιτικό, οικονομικό, 

πολιτισμικό-, και «τροφοδοτούν τη δημιουργία ενός διανοητικού νοηματικού πλαισίου, το 

οποίο προσφέρει εναλλακτικές σε ένα ετοιμοθάνατο σύστημα σκέψης και δράσης, του 

οποίου οι αποτυχίες δεν μπορούν να αγνοηθούν» (Michalowfski, 2010:3). 

Χαρακτηριστικό είναι το ζήτημα των πατεντών, το οποίο αναλύεται εκτενώς σε 

επόμενο κεφάλαιο, το οποίο διακυβεύεται σε επίπεδο συγκρούσεων από το κίνημα του 

ελεύθερου λογισμικού και αφορά στον ορισμό μιας δράσης ως εγκληματικής ή μη, 

αντανακλώντας τη θέση των  Farrell & Swigert, (1988)  για την  εννοιοδότηση της 

παρέκκλισης ως αναπόφευκτη συνέπεια των θεμελιωδών αντιφάσεων στο εσωτερικό 

της υποδομής της κοινωνίας.  

  Οι αντιθετικές δράσεις του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού σε σχέση με το 

ζήτημα των πατεντών ως προς την κρατική εξουσία που προσπαθεί να ποινικοποιήσει 

συγκεκριμένες δράσεις του κινήματος και τις κυρίαρχες οικονομικές ομάδες 

(βιομηχανίες λογισμικού) αναδεικνύουν τη θέση των Taylor, Walton& Young (2003) 

ότι δεν υπάρχει εγγύηση για τους δρώντες ότι σε συγκεκριμένες ρυθμίσεις  δομούν τις 

ζωές τους σύμφωνα με τους κανόνες  από τους οποίους κυβερνώνται, παρόλο που η 

οριοθέτηση των δράσεων του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού «δεν μπορεί να 

είναι αυτόνομη από τα κοινωνικά γεγονότα» (Marcuse, 1960), όπως το ποινικό δίκαιο.  

Ωστόσο, όσον αφορά στο κίνημα του ελεύθερου λογισμικού και στην ελεύθερη 

διακίνηση του λογισμικού, γίνεται κατανοητό το επιχείρημα των Berger& Luckmann 

(2003:124) ότι «η παρέκκλιση από τις θεσμικά προγραμματισμένες διαδρομές δράσης 

γίνεται πιθανή από τη στιγμή που οι θεσμοί έχουν γίνει πραγματικότητες διαχωρισμένες 

από την αρχική τους σημασία μέσα στις συγκεκριμένες κοινωνικές διαδικασίες από τις 

οποίες προέκυψαν» .  

Βασικοί κανόνες λοιπόν, του ποινικού δικαίου,  παρέχουν στους κοινωνικούς 

δρώντες μια αίσθηση της κοινωνικής δομής, η οποία τους δίνει τη δυνατότητα να 

αποδώσουν νόημα ή σχετικότητα σε ένα περιβάλλον αντικειμένων (Cicourel,1968). 

Έτσι όταν αντικείμενο του ποινικού δικαίου συνιστά «ο έλεγχος της τεχνολογίας που 

αποτελεί τη δομή της παραγωγής και της διακίνησης της πληροφορίας» (Νούσκαλης, 

2003:101), οι μετέχοντες στο κίνημα του ελεύθερου λογισμικού μέσω συντονισμένης 
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κοινωνικής δράσης, τεκμηριώνουν ότι δεν υφίστανται κοινές συμφωνίες που 

διατρέχουν τη διάδραση μεταξύ του κινήματος και της κρατικής εξουσίας. Η εναντίωση 

του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού στα νέα εκλεπτυσμένα μοντέλα 

ποινικοποίησης που αφορούν στην πληροφορία, αναδεικνύει ότι τα συμπεριφορικά και 

συμβολικά πρότυπα των μελών δεν εναρμονίζονται με τα θεσμικά, αλλά με αυτά βάσει 

των οποίων το κίνημα προσδιορίζεται, όπως αναφέρεται ο Turk (1969) για την 

εναρμόνιση ή μη των κοινωνικών υποκειμένων με τα συμβολικά πρότυπα. Τα μέλη του 

κινήματος, δηλαδή, που δρουν όχι με τρόπο που του επιβάλλεται εξωτερικά, αλλά 

διαμορφώνοντας τις πράξεις τους όπως τα ίδια κρίνουν ορθώς, με πηγή κύρους τη 

συνείδησή τους (Σούρλας, 1995) και «θέσεις διαμορφωμένες που προκύπτουν από 

συγκεκριμένες ηθικές συγκρούσεις του δράστη προς τις καθορισμένες επιταγές ή 

απαγορεύσεις του νόμου» (Γεωργαράκης, 1991:332). 

  Χαρακτηριστική είναι η αναφορά των Taylor, Walton& Young (2003) στο έργο 

του Matza (1964), το οποίο αφορά στο κεντρικό ερώτημα της σχέσης της παρέκκλισης 

μεταξύ πεποιθήσεων και δράσεων. Ο ίδιος υποστηρίζει (Matza, 1964:19) ότι «Η 

παρέκκλιση είναι θεμελιωδώς η μετάφραση των πεποιθήσεων σε δράση. Υπάρχουν 

πολλές παραλλαγές αυτής της διαμόρφωσης και πολλές διαφοροποιήσεις», ενώ ο Turk 

(1969) υποστηρίζει  ότι η παρέκκλιση είναι η αποτυχία των αρχών να επιβάλλουν τις 

δικές τους νόρμες, εξαναγκάζοντας τους ανθρώπους να ενταχθούν σε δομές «που 

οδηγούν στο καλό». 

Από όλα όσα προαναφέρθηκαν καθίσταται κατανοητό ότι η παρουσία του 

κινήματος του ελεύθερου λογισμικού στο πλαίσιο της κοινωνίας της πληροφορίας, 

«δηλώνει αφενός συμπεριφορές απόρριψης των κυρίαρχων μορφών συμβολικής 

αναπαράστασης και κοινωνικής αποτύπωσης της πραγματικότητας», όπως αναφέρεται ο 

Ψημίτης (2006:13) για τα νέα κοινωνικά κινήματα, που αφορούν στην εννοιοδότηση 

της παρέκκλισης. Η επικέντρωση βεβαίως στις πρακτικές δημιουργίας και εφαρμογής 

των νομοθετικών διαδικασιών, οι οποίες προκάλεσαν την αντίδραση και συγκρούσεις 

από το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού είναι απαραίτητη για να γίνει περαιτέρω 

κατανοητή η θέση του γράφοντος περί της κοινωνικής κατασκευής της παρέκκλισης. 

Ωστόσο πριν εστιάσουμε στις πρακτικές αυτές, κρίνεται σκόπιμο στο επόμενο 

κεφάλαιο να αναλυθούν διεξοδικά οι διαδικασίες συγκρότησης του κινήματος και οι 

δράσεις αυτού, ώστε να είναι ευκρινή τα άνωθεν επιχειρήματα. 
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Κεφάλαιο 2ο  

Το κίνημα του Ελεύθερου Λογισμικού 

 

2.1. Νέες συγκρούσεις στην κοινωνία της πληροφορίας 

Όπως έγινε κατανοητό λοιπόν από το προηγούμενο κεφάλαιο, οι βαθιές 

μεταβολές της σύγχρονης κοινωνίας δημιουργούν νέες δομικές διαμάχες ανάμεσα στις 

κοινωνικές ομάδες, οι οποίες στοχεύουν πλέον στην απόκτηση νέων μορφών ελέγχου, 

όπως είναι η χρήση της πληροφορικής τεχνολογίας με έμφαση στην πληροφορία, η 

επίτευξη της προσωπικής αυτονομίας, η υπεράσπιση των ατομικών δικαιωμάτων. «Οι 

νέες συγκρούσεις  προκύπτουν στο σύνορο του συστήματος και του βιόκοσμου των 

κοινωνικών υποκειμένων», (Habermas,1992:137), αναδεικνύοντας προβλήματα 

ποιότητας ζωής, ατομικής αυτοπραγμάτωσης, συμμετοχής και ανθρωπίνων 

δικαιωμάτων που απορρέουν από τα φαινόμενα που χαρακτηρίζουν την κοινωνία της 

πληροφορίας. Έτσι οι κοινωνικές συγκρούσεις λαμβάνουν χώρα, καθώς 

«διαμορφώνεται ένα ιδιαίτερο πλέγμα δράσεων, που αντιστοιχεί τόσο στις δομικές 

συνθήκες που καθορίζουν τη συλλογική ύπαρξη, όσο και στις υποκειμενικές συνθήκες του 

βίου» (Ψημίτης, 2006:41). 

Οι συγκρούσεις αυτές έχουν ως απόρροια  να αμφισβητείται η νεωτερική 

κοινωνία κριτικά, εξαιτίας της παρουσίας μιας καινούριας κοινωνικής κατάστασης, της 

μετανεωτερικής όπως πολλοί θεωρητικοί τη χαρακτηρίζουν, μέσα από την οποία η 

νεωτερική σκέψη υπερβαίνεται, καθώς διαφαίνονται τα ελλείμματα, οι διαψεύσεις και 

οι αποτυχίες του σύγχρονου πολιτισμού (Ψημίτης, 2006). Η μετανεωτερικότητα είναι 

μια φάση μετάβασης, της οποίας η ταυτότητα δεν έχει φανεί, και έχει ως στόχο ένα νέο 

πολιτισμικό παράδειγμα (Lützeler, 2001). Το γεγονός αυτό ναι μεν σηματοδοτεί την  

έλλειψη των κοινωνικών δομών, ωστόσο οδηγεί τα υποκείμενα σε δράσεις ατομικού 

χαρακτήρα, καθώς οι κοινωνικές διεργασίες πραγματώνονται σύμφωνα με τη 

νοηματοδότηση που αποδίδει το κάθε άτομο όσον αφορά στην αντίληψη που έχει 

διαμορφώσει για την κοινωνική πραγματικότητα και την κατασκευή της. Έτσι, όπως 

αναφέρει και ο Melucci (2002:85), «Οι μακροκοινωνικές δομές διαμορφώνονται στη 

βαθιά δομή της ατομικής δράσης και, αντίστοιχα, οι μεγάλες δομικές διαδικασίες 

επιδρούν μέχρι τις πιο ενδόμυχες πτυχές του ατομικού βίου».  

Η μετανεωτερικότητα, λοιπόν, συνιστά μια κατάσταση κατά την οποία οι 

σύγχρονες δυτικές κοινωνίες χαρακτηρίζονται από συγκεκριμένα γνωρίσματα. Οι 
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ριζικές αλλαγές στις διαδικασίες παραγωγής και διάχυσης των ιδεών και της γνώσης, η 

τεράστια ανάπτυξη του τομέα των υπηρεσιών, ο οποίος συνιστά το επίκεντρο της 

οικονομικής δραστηριότητας, η παγκοσμιοποίηση και ψηφιοποίηση της οικονομίας, η 

αύξηση του αριθμού και η κυρίαρχη θέση των πολυεθνικών εταιρειών, η άνοδος του 

παγκόσμιου εμπορίου, η προσπάθεια ανάδειξης της γνώσης σε κύρια πηγή 

παραγωγικότητας και η διάχυση της στον οικονομικό τομέα χάρη στην πληροφορική 

τεχνολογία (Tornastzky & Fleischer, 1990) και η αύξηση της κοινωνικής 

πολυπλοκότητας αποτελούν μερικά από αυτά τα γνωρίσματα.  

Σε αυτό το πλαίσιο, πρωταρχικά παρατηρείται η απαξίωση της παράδοσης του 

δυτικοευρωπαϊκού πολιτισμού όπου και η νεωτερικότητα χάνει το κύρος της. 

Παράλληλα παρουσιάζεται η τάση για αμφισβήτηση των θεσμικών φορέων, αλλά και 

γενικότερες αντιεξουσιαστικές και αντιδογματικές τάσεις σε οτιδήποτε η νεωτερική 

κοινωνία θεωρούσε δεδομένο και αυτονόητο (Giddens, 2000). Ένα άλλο 

χαρακτηριστικό της μετανεωτερικής αυτής φάσης είναι ο πλουραλισμός και η ποικιλία 

που οδηγούν στην αυτονομία και την ελευθερία των ατόμων (Melucci, 2002). Πολύ 

σημαντικό ρόλο, όπως προαναφέρθηκε στο προηγούμενο κεφάλαιο, διαδραματίζει η 

πληροφορία, η οποία αποτελεί και τη δύναμη αυτού του πολιτισμού. Ο κυβερνοχώρος 

και το θέαμα συνιστούν πια την πολιτισμική συνθήκη της Δύσης (Melucci, 2002), ενώ 

ο ρόλος της πληροφορίας αποκτά «ολοένα και αυξανόμενο βάρος στη διεξαγωγή και 

τη διεξαγωγή των συγκρούσεων εντός της κοινωνίας» (Ψημίτης, 2006:18). Το 

πρόσφορο αυτό πεδίο κοινωνικών συγκρούσεων καλλιεργείται, καθώς η πληροφορία, 

ως συμβολικός πόρος, διαμορφώνει τη σύγχρονη κοινωνική ζωή, αφού μέσω της 

διάδοσης της με τις πληροφορικές τεχνολογίες καθορίζει τους όρους για την 

εμπορευματοποίησης τους, επιφέροντας πλήθος αλλαγών σε οικονομικό, πολιτικό και 

κατ’ επέκταση πολιτισμικό επίπεδο. 

Στο πλαίσιο αυτής της πολιτισμικής συνθήκης, όπου και η ανάπτυξη του 

κυβερνοχώρου πραγματώνεται ραγδαία, οι παραδοσιακές κοινωνικές αντιθέσεις, που 

έχουν ως σημείο αναφοράς την τάξη, τη θρησκεία, την οικογένεια, εξασθενούν, με 

απόρροια να υφίσταται ένας υψηλός βαθμός εξατομίκευσης των κοινωνικών 

υποκειμένων (Kriesi,1998). Έτσι εμφανίζονται  νέου τύπου συλλογικές δράσεις, καθώς 

υφίστανται πολλές περιπτώσεις, όπου διεκδικήσεις που αφορούν στη χρήση της 

πληροφορικής τεχνολογίας και στη διαχείριση της πληροφορίας αποτελούν πλέον 

κοινό στόχο πολλών κοινωνικών δρώντων. Η ατομική αυτή εμπειρία, δηλαδή, δύναται 

να αποτελέσει τον προνομιακό χώρο, στο πλαίσιο του οποίου οι κοινωνικές δράσεις 
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επηρεάζουν τις κοινωνικές δομές στο σύνολο τους, εκφράζοντας νέες μορφές 

αντιπαραθέσεων και αποτυπώνονται μέσα από τη δράση των νέων κοινωνικών 

κινημάτων (Melucci, 2002). «Στις αρχές του 21ου αιώνα άνθρωποι απ’ όλο τον κόσμο 

αναγνωρίζουν τον όρο κοινωνικό κίνημα ως προσκλητήριο σάλπισμα, ως αντίβαρο στην 

καταπιεστική εξουσία ως κάλεσμα για λαϊκή αντίδραση εναντίον ενός ευρέου φάσματος 

πηγών καταπίεσης και προβλημάτων» (Tilly, 2007:19). Αντίστοιχα και ο Offe (1985) 

αναφέρει ότι τα νέα κοινωνικά κινήματα αντιτίθενται στις κανονιστικές ρυθμίσεις, τον 

κοινωνικό έλεγχο, τη χειραγώγηση και την ασφάλεια που επιβάλλονται από το ισχύον 

σύστημα.   

2.2. Η εμφάνιση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού 

Σε αυτό ακριβώς το πλαίσιο, συγκροτείται το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού  

και αναπτύσσει τις δράσεις του, οι οποίες συνδέονται με την κοινωνική μεταβολή, 

προάγοντας καινούρια νοήματα για τον προσδιορισμό της κοινωνικής 

πραγματικότητας. Οι δράσεις αυτές του κινήματος αντικατοπτρίζουν ότι οι κοινωνικές 

συγκρούσεις που εμφανίζονται στις σύγχρονες δυτικές κοινωνίες  δεν αφορούν τόσο 

στο κατεστημένο πεδίο της υλικής αναπαραγωγής, αλλά στο πεδίο της πολιτισμικής 

αναπαραγωγής, της κοινωνικής ολοκλήρωσης, της κοινωνικοποίησης, όπως 

αναφέρεται και ο  Habermass (1999) για τα νέα κοινωνικά κινήματα. Πριν παρατεθεί η 

ανάλυση της διαμόρφωσης και της συγκρότησης του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού παρατίθεται ένα χρονολόγημα για τις δράσεις του ως οδηγός για τις 

μετέπειτα πληροφορίες που ακολουθούν σε αυτό και τα επόμενα κεφάλαια. 

  

Σημαντικές Χρονολογίες Σημαντικά Συμβάντα 

1960-1970 Ο πηγαίος κώδικας αναπαράγεται ελεύθερα στους ακαδημαϊκούς κύκλους. 

Αρχές Δεκαετίας 1980 Εμπορευματοποιείται η χρήση του λογισμικού 

1983 Ο Richard Stallman, μέλος της κοινότητας των χάκερ του Εργαστηρίου Τεχνητής 

Νοημοσύνης του MIT, δημιουργεί το έργο GNU για την παραγωγή ενός λειτουργικού 

συστήματος απαλλαγμένου από περιορισμούς στη διανομή και χρήση του πηγαίου του 

κώδικα με την αρχιτεκτονική UNIX. 

1985 Ιδρύεται από τον Richard Stallman το Ίδρυμα ελεύθερου λογισμικού (Free Software 

Foundation) 

1986 Δημοσιοποιείται ο πρώτος ορισμός του Ελεύθερου Λογισμικού-Δημοσιοποιήθηκε το 

Μανιφέστο του GNU. 

1989 Δημοσιεύεται η πρώτη έκδοση της Γενικής Άδειας Δημόσιας Χρήσης GNU (GNU GPL) 

1991 Ο Φιλανδός Linus Torvalds αρχίζει να κατασκευάζει τον πυρήνα Linux. 

1992 To Linux αδειοδοτείται κάτω από την GPL 
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1998 Ιδρύεται η Πρωτοβουλία Ανοιχτού Κώδικα 

Αρχές Δεκαετίας 2000 Μεγάλες εταιρείες υιοθετούν τεχνολογικές λύσεις ελεύθερου λογισμικού 

2001 Ιδρύεται το Ευρωπαϊκό Ίδρυμα Ελεύθερου Λογισμικού (Free Software Foundation 

Europe) ως επίσημος αδερφός οργανισμός του Ιδρύματος Ελεύθερου Λογισμικού. 

2002 Κυκλοφορεί το Mozilla 1.0, η πρώτη επισήμως σταθερή έκδοση του project. 

2002 Η Κομισιόν προτείνει την οδηγία COM 2002/0047 (COD) περί κατοχύρωσης 

διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας λογισμικού-Η αντίδραση του κινήματος ελεύθερου 

λογισμικού στην Ευρώπη ξεκινάει 

2005 Το Ευρωκοινοβούλιο δεν εγκρίνει την οδηγία-Μεγάλη Νίκη του κινήματος στην 

Ευρώπη 

2005 Ιδρύεται το Software Freedom Law Center, υπό την αιγίδα του Eben Moglen,  

Καθηγητή Νόμου και Ιστορίας, της Νομικής, στη Νομική Σχολή του Πανεπιστημίου 

Columbia. 

2007 Κυβερνήσεις ξεκινούν διαδικασίες μετάβασης του δημόσιου τομέα σε ελεύθερο 

λογισμικό 

2008 Το Κίνημα του ελεύθερου λογισμικού στην Ελλάδα εναντιώνεται στο νόμο «Κύρωση 

Συμφωνίας Στρατηγικής Συνεργασίας μεταξύ της Ελληνικής Δημοκρατίας και των 

εταιρειών Microsoft Corporation, Microsoft Ireland Operation Limited και 

Microsoft Ελλάς» 

2010 Ιδρύεται το Free Software of India (FSMI) στην Ινδία 

2013 Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού αντιδράει στην παραβίαση της ιδιωτικότητας και 

των προσωπικών δεδομένων των πολιτών μετά τις αποκαλύψεις του Edward Snowden 

για τις ενέργειες της NSA. 

 

 

Η πρωταρχική σύγκρουση που τίθεται στο προσκήνιο μέσα από τις δράσεις του 

κινήματος αφορά στη χρήση του ιδιόκτητου λογισμικού. Πλήθος προγραμματιστών 

που συνειδητοποίησαν τους περιορισμούς του ιδιόκτητου λογισμικού, με την ανάπτυξη 

του διαδικτύου μπόρεσαν να έρθουν εύκολα σε επαφή και αναζήτησαν μια μέθοδο 

ανάπτυξης, διάθεσης και χρήσης λογισμικού που θα τους έδινε μεγαλύτερη ελευθερία, 

καθώς σύμφωνα με τις θέσεις του κινήματος, η χρήση ιδιόκτητου λογισμικού συνιστά 

έναν ιδιαίτερο τρόπο άσκησης του κοινωνικού ελέγχου, ο οποίος επεκτείνεται σε 

πολλά επίπεδα της κοινωνικής ζωής.  

Η θέση αυτή του κινήματος προκύπτει ως αποτέλεσμα της εμπορευματοποίησης 

του λογισμικού, καθώς μέχρι τα  τέλη της δεκαετίας του '70 οι χρήστες λογισμικών 

θεωρούσαν αυτονόητη την ελεύθερη ανταλλαγή, σπουδή και βελτίωση των 

λογισμικών. Από τις αρχές της δεκαετίας του '80 εταιρείες υπολογιστών προβαίνουν 

στην εμπορευματοποίηση των λογισμικών, επιτυγχάνοντάς τη μέσω της εφαρμογής 

νομικών κανόνων δικαίου διανοητικής ιδιοκτησίας, με απόρροια τη δημιουργία της 

νέας αγοράς λογισμικού. Το γεγονός αυτό προκάλεσε μεγάλη κοινωνική αναταραχή 
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στους κόλπους ερευνητών πληροφορικής τεχνολογίας, που η μέχρι τότε 

δραστηριοποίηση τους περιοριζόταν σε ακαδημαϊκά ερευνητικά εργαστήρια και 

αποτελούσαν τη διανοητική ελίτ για την ανάπτυξη της πληροφορικής τεχνολογίας, 

καθώς εμφανίζονται κρίσιμοι περιορισμοί τόσο στην πρόσβαση και χρήση της 

πληροφορικής τεχνολογίας, αλλά και σε ευρύτερο επίπεδο της γνώσης.  

Οι περιορισμοί αυτοί, όπως καταγράφονται από τους Heller και Eisenberg 

(1998), που προκύπτουν από την ιδιωτικοποίηση των μέχρι τότε δημόσιων κοινών 

αγαθών της πληροφορικής τεχνολογίας, αφορούν στα εξής: η γνώση είναι δυνατόν να 

είναι προσβάσιμη αλλά με την καταβολή κόστους, ενώ σε πολλές περιπτώσεις δύναται 

να μην υφίσταται καν αυτή η προσβασιμότητα, αν το κόστος είναι ιδιαίτερα υψηλό. Η 

χρήση της τεχνολογίας που δημοσιοποιείται είναι προσβάσιμη αλλά μόνον κατόπιν 

συμφωνίας του αποκλειστικού ιδιοκτήτη, με αποτέλεσμα η γνώση να μη 

χρησιμοποιείται επαρκώς λόγω περιορισμών μέσω πνευματικής ιδιοκτησίας. Έτσι, η 

χρήση ιδιόκτητου λογισμικού δε δίνει τη δυνατότητα στους χρήστες να έχουν 

πραγματικά τον έλεγχο των υπολογιστών τους, γιατί δεν είναι σε θέση να μελετήσουν 

ποιες είναι οι πραγματικές δυνατότητες που έχουν ως προς τις υπηρεσίες που τους 

παρέχει.  

Επιπλέον, εφόσον το ιδιόκτητο λογισμικό ανήκει σε συγκεκριμένες εταιρείες, 

αυτόματα αυτές αποκτούν πρόσβαση σε ιδιωτικά δεδομένα μεγάλου αριθμού χρηστών, 

τα οποία μπορούν να αφορούν σε οικονομικά δεδομένα αν οι κρατικές υπηρεσίες (π.χ. 

εφορία) χρησιμοποιούν το συγκεκριμένο λογισμικό ή ακόμα και σε ιατρικά δεδομένα 

εφόσον το λογισμικό χρησιμοποιείται από νοσοκομεία.  Ακόμα, η μη ελεύθερη 

πρόσβαση στον πηγαίο κώδικα των λογισμικών μπορεί να καταστεί επικίνδυνη, ακόμα 

και όταν ακτιβιστές χρησιμοποιούν ιδιόκτητο λογισμικό για να οργανώσουν τις 

δράσεις τους ενάντια σε κυβερνητικές πολιτικές ή σε πρακτικές μεγάλων βιομηχανιών, 

αφού η επικοινωνία τους μπορεί να ελεγχθεί. Γίνεται κατανοητό λοιπόν ότι όλοι αυτοί 

οι περιορισμοί και οι κίνδυνοι απειλούν την ελευθερία των ατόμων σε όλους τους 

τομείς της ζωής και οδηγούν στην αύξηση του κοινωνικού ελέγχου τόσο από το κράτος 

όσο και από τον ιδιωτικό τομέα.    

Στο πλαίσιο αυτής της εμπορευματοποίησης των λογισμικών, μιας οικονομικής 

αλλά και ουσιαστικά κοινωνικής αλλαγής (Hess, 2005) και ορμώμενοι από τους 

περιορισμούς και τους κινδύνους που επέφερε, οι ερευνητές με πρωτεργάτη τον 

Richard Stallman, ερευνητή του MIT, αντιτίθενται στη δημιουργία αυτής της νέας 

μορφής κυριαρχίας, ενεργοποιώντας μια σειρά αλυσιδωτών συλλογικών συμπεριφορών 
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που οδήγησαν στην εμφάνιση του κινήματος του Ελεύθερου Λογισμικού στη δεκαετία 

του 1980.  

H νέα αυτή αγορά του λογισμικού, ευθέως αντίθετη με την πρότερη κουλτούρα 

που βασιζόταν στο «μοιράζεσθαι», δίνει το έναυσμα το 1983 στο Richard Stallman, να 

διακηρύξει από τη μία πλευρά ότι η εμπορευματοποίηση αυτή είναι αντικοινωνική και 

ανήθικη και από την άλλη να συλλάβει την ιδέα ενός λειτουργικού συστήματος, με το 

όνομα Gnu1, αρκτικόλεξο της φράσης GNU IS NOT UNIX , όπου προγραμματιστές 

από όλο τον κόσμο συνέβαλλαν για τη δημιουργία του. Παράλληλα δημιουργεί και την 

κοινότητα Gnu, ως απάντηση στο ήδη εμπορευματοποιημένο UNIX2, και παραιτείται 

                                                 
1 Το έργο GNU, η δημιουργία ενός ολοκληρωμένου λειτουργικού συστήματος (GNU), τύπου Unix, 

ανακοινώθηκε δημοσίως στις 27 Σεπτεμβρίου του 1983 στις ομάδες net.unix-wizards και στο net.usoft. Το GNU 

επιχείρησε να είναι συμβατό με το Unix, το οποίο όμως τότε ήταν ιδιόκτητο σύστημα, δημοφιλές εκείνη την 

εποχή. Το σύστημα αυτό ήταν και σταθερό και διαμεριστικό και μπορούσε να χτιστεί κομμάτι κομμάτι. Ο 

σχεδιασμός του πυρήνα (ο οποίος ήταν ένας πολυδιακομιστικός μικροπυρήνας) ήταν η σημαντικότερη 

διαφοροποίηση από το παραδοσιακό Unix. Το όνομά του είναι GNU Hurd και τρέχει πάνω στον μικροπυρήνα 

Mach. Αποτελείται κυρίως από ένα σύνολο προγραμμάτων (διακομιστών) που κάνουν παρόμοιες λειτουργίες με 

τον πυρήνα του Unix. Ο πρώτος πυρήνας ήταν ο TRIX, ένας πυρήνας κλήσεων μακρινών διεργασιών που 

αναπτύχθηκε στο ΜΙΤ και διανεμήθηκε δωρεάν αλλά σταμάτησε να χρησιμοποιείται ως ακατάλληλος, καθώς 

ήταν μη φορητός (δεν λειτουργούσε σε άλλες αρχιτεκτονικές). Έτσι, υιοθετήθηκε ο Mach που αναπτύσονταν 

στο Carnegie Mellon University, και το 1990 αφαιρέθηκαν από αυτόν γραμμές κώδικα ιδιόκτητου λογισμικού, 

έτσι ώστε να γίνει ελεύθερο λογισμικό. Πάνω στον Mach, βασίστηκαν τα μέρη υψηλότερου επιπέδου του 

πυρήνα (αρχικά με το όνομα Alix) που ήταν μια συλλογή εφαρμογών. Τελικά το σύστημα έγινε γνωστό με το 

όνομα Hurd. Ο όρος GNU/Hurd αναφέρεται στη διανομή του λειτουργικού συστήματος GNU που χρησιμοποιεί 

τον πυρήνα GNU Hurd. Η λέξη "GNU" στον όρο GNU Hurd δηλώνει ότι είναι μέρος του εγχειρήματος GNU, 

ενώ ο όρος "GNU/Hurd" το διαχωρίζει ως ένα εκ των τριών υπαρχόντων συστημάτων GNU: το GNU/Linux το 

GNU/Hurd και το GNU/kFreeBSD. Σκέτη η λέξη "GNU" αναφέρεται ή στο GNU/Hurd ή σε παράγωγο 

σύστημα Hurd.  Πηγή: http://el.wikipedia.org/wiki/GNU  
2 Το Unix είναι ένα λειτουργικό σύστημα (operating system), δηλ. ένα πρόγραμμα, ή συλλογή από 

προγράμματα, που ελέγχει την ισχύ και διαχειρίζεται την πολυπλοκότητα του υπολογιστικού υλικού, 

επιτρέποντάς μας να εκτελούμε προγράμματα, να αποθηκεύουμε πληροφορίες σε αρχεία και να χρησιμοποιούμε 

το υλικό (hardware) του υπολογιστή μας, όπως ο εκτυπωτής, το πληκτρολόγιο και το τερματικό. Το λειτουργικό 

σύστημα είναι ο δεσμός μεταξύ του χρήστη και του υπολογιστή και ο σκοπός του είναι να δώσει στον χρήστη 

όλα τα εργαλεία που του χρειάζονται, εύκολα και χωρίς ιδιαίτερες γνώσεις. Το Unix, επιπλέον από τα υπόλοιπα 

λειτουργικά συστήματα, προσφέρει τις εξής δύο πολύ σημαντικές δυνατότητες : 1) Χρονικό καταμερισμό σε 

πολλούς χρήστες (multiuser time sharing), δηλ. τη δυνατότητα ταυτόχρονης  χρήστης ενός υπολογιστή από 

πολλούς χρήστες και 2) Συνδρομικότητα στοιχειωδών εργασιών (multitasking), δηλ. τη δυνατότητα σ’ έναν 

χρήστη να εκτελεί πολλές εργασίες ταυτόχρονα. Το Unix εκτελείται σε μεγάλους (mainframes), μεσαίους 

(minis) ή και προσωπικούς υπολογιστές (PCs) και είναι ένα λειτουργικό σύστημα πολλών χρηστών (multiuser), 

δηλ. δύο ή περισσότεροι ή και εκατοντάδες χρήστες μπορούν να χρησιμοποιούν τον υπολογιστή την ίδια 

στιγμή. Οι εκδόσεις του Unix που τρέχουν σε PC αποκαλούνται συχνά προσωπικό Unix (personal UNIX). Η 

ονομασία Unix προήλθε από το όνομα Multics, μια παλιότερη προσπάθεια δημιουργίας ενός λειτουργικού 

συστήματος, από την οποία προέκυψαν σημαντικές ιδέες σχεδίασης και λειτουργίες του Unix. Έτσι, το Unix 

αρχικά θεωρείτο μια έκδοση του Multics με το όνομα Unics, αλλά με τον καιρό το ξεπέρασε στην αγορά και 

καθιερώθηκε η σημερινή του ονομασία. Το Unix  σχεδιάστηκε και αναπτύχθηκε το 1969, από τους Κen 

Thompson, Dennis Ritchie, Douglas McIlroy και Joe Ossanna, για λογαριασμό της αμερικανικής εταιρείας 

AT&T. Κυκλοφόρησε για πρώτη φορά το 1971 και ήταν εξολοκλήρου γραμμένο σε συμβολική γλώσσα 

(assembly), κάτι που ήταν σύνηθες εκείνη την εποχή. Δύο χρόνια αργότερα, κυκλοφόρησε μια νέα, 

πρωτοποριακή έκδοση του Unix γραμμένη σε γλώσσα C από τον Dennis Ritchie. Επειδή πλέον βασιζόταν σε 

μια γλώσσα υψηλού επιπέδου έγινε πιο εύκολη η μεταφορά του σε περισσότερες πλατφόρμες υπολογιστών, 

(portable), δηλ. εύκολα υλοποιήσιμο σε διαφορετικούς υπολογιστές, καθιστώντας το Unix πολύ δημοφιλές σε 

ακαδημαϊκά ιδρύματα και επιχειρήσεις. Οι θύρες (ports) του Unix έχουν κατασκευαστεί σχεδόν για κάθε 

σύστημα υπολογιστή. Αυτό λοιπόν που ξεχωρίζει το Unix από τα άλλα λειτουργικά συστήματα είναι η 

http://el.wikipedia.org/wiki/GNU
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από τη θέση του στο ΜΙΤ, προκειμένου να μη θεωρηθεί η ιδέα του, ιδιοκτησία του 

πανεπιστημίου κατά τους κανόνες της Διανοητικής Ιδιοκτησίας που εφαρμόζονταν στις 

Ηνωμένες Πολιτείες (Imhorst, 2004).  

Στο πλαίσιο αυτής της ατομικής δράσης του Stallman, σε συνδυασμό με την 

ανάπτυξη της κοινωνίας της πληροφορίας και τις τρέχουσες κοινωνικές εξελίξεις, 

ξεκινά η συγκρότηση  του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού, το οποίο έχει ως 

στόχο την ανάπτυξη και τη διάχυση  του ελεύθερου λογισμικού ως πληροφορική 

τεχνολογία. Η έννοια της χρήσης της συγκεκριμένης πληροφορικής τεχνολογίας 

αναπτύχθηκε παράλληλα με το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού. Ως αποτέλεσμα 

δηλαδή προκύπτει η αμφίδρομη ανάπτυξη προϊόντων ελεύθερου λογισμικού και του 

κινήματος του ελεύθερου λογισμικού, αποτυπώνοντας την πορεία διάδρασης μεταξύ 

κοινωνικών δρώντων, συλλογικών συμπεριφορών και δομικών συνθηκών που αφορούν 

στη συγκεκριμένη πληροφορική τεχνολογία. 

Όπως, άλλωστε  χαρακτηριστικά αναφέρει ο Markoff (1996:45) «για τη 

δημιουργία ενός κοινωνικού κινήματος απαιτούνται πολλές αλληλένδετες εξελίξεις 

όπως πολίτες που αυτοοργανώνονται για τη διεκδίκηση αιτημάτων από την κυβέρνηση, 

μια πολιτική ελίτ εθισμένη να ισχυρίζεται ότι κυβερνά στο όνομα του λαού, εξελίξεις 

στις μεταφορές και τις εμπορικές σχέσεις που συνδέουν απομακρυσμένους 

πληθυσμούς, εξάπλωση της εγγραματοσύνης και νέα μέσα επικοινωνίας που οδηγούν 

χωρικά διιστάμενους ανθρώπους να αισθάνονται ότι κινούνται μ’ έναν κοινό ρυθμό». 

Αντίστοιχα οι  De la Porta & Diani  (2006:20) καταγράφουν ότι τα νέα κοινωνικά 

κινήματα εμπλέκονται σε συγκρουσιακές σχέσεις με καθορισμένους αντιπάλους. 

Συνδέονται με ένα πυκνό ανεπίσημο δίκτυο και έχουν σαφή συλλογική ταυτότητα.  

Υπό αυτή την έννοια, το βασικό αίτημα που διατυπώνει το κίνημα  του 

ελεύθερου λογισμικού αναδεικνύει μια ουσιαστική αντίθεση ανάμεσα σε αυτό και τις 

εταιρείες ανάπτυξης πληροφορικής τεχνολογίας, καθώς πολλές φορές και τις 

κυβερνήσεις που επιβάλλουν περιοριστικούς νόμους για τη χρήση των λογισμικών. 

Από τη μία το κίνημα αγωνίζεται να διατηρήσει τον μη εμπορευματικό χαρακτήρα του 

λογισμικού και να τελειοποιήσει τα αμεσοδημοκρατικά μοντέλα συναπόφασης για τον 

καθορισμό της εξέλιξής του, και από την άλλη οι εταιρείες αντιπαραβάλλουν το 

κέρδος.  

                                                                                                                                            
ανεξαρτησία του από τους κατασκευαστές λογισμικού. Πηγή: Stallings, William. "Operating Systems: Internals 

and Design Principles" 5th ed, page 91. Pearson Education, Inc. 2005. 
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 Στη βάση αυτών τα αιτημάτων το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, εκφράζει 

το θετικό σκοπό των νέων κοινωνικών κινημάτων, όπως τον καταγράφει ο Touraine 

(1999:79), ο οποίος αφορά στην υπεράσπιση των κοινωνικών και πολιτιστικών 

δικαιωμάτων, για μια ελεύθερη και ανθρώπινη ύπαρξη, των κοινωνικών δρώντων σε 

αντίθεση με την κυρίαρχη αγορά, για τον οποίο και συγκρούεται. Τον καθοριστικό 

ρόλο σε αυτή τη σύγκρουση διαδραματίζουν οι κυβερνήσεις αποφασίζοντας μέσω της 

νομοθεσίας «ποιος και πως θα καθορίζει την εξέλιξη του ελεύθερου λογισμικού ή πιο 

απλά ποιος και πως θα καθορίζει τον κώδικα που κάθε φορά υιοθετείται σε κάθε 

εγχείρημα ελεύθερου λογισμικού» (Grassmuck, 2002).  

 

2.3. Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, ένα νέο ειδικό κοινωνικό κίνημα 

Ο H.Blummer (1969) ορίζει τη συλλογική συμπεριφορά ως ένα ειδικό πεδίο της 

κοινωνικής δράσης, το οποίο συνίσταται από μορφές συμπεριφορών που δεν 

προσδιορίζονται από τις κατεστημένες κοινωνικές επιταγές και το ισχύον θεσμικό 

πλαίσιο. Η συλλογική συμπεριφορά αποτελεί το πεδίο της κοινωνικής δράσης, όπου 

γίνεται μια αποσύνθεση των παλιών καταστάσεων και εμφανίζονται νέες, όσον αφορά 

σε ένα πεδίο κοινωνικών μεταρρυθμίσεων ή ακόμα και σε μια γενικότερη αλλαγή στο 

σύνολο της κοινωνίας, όπως και συμβαίνει στη σύγχρονη μετανεωτερική κοινωνία. Η 

συλλογική συμπεριφορά προκαλείται λοιπόν ως απάντηση στις διαρθρωτικές αλλαγές 

που οφείλονται στη μετανεωτερικότητα (Cayır, 2004). 

 Βέβαια ο συλλογικός χαρακτήρας των κοινωνικών σχέσεων και συμπεριφορών 

βασίζεται στο ήδη υπάρχον σύστημα αξιών και νοηματοδοτήσεων των κοινωνικών 

υποκειμένων, έτσι ώστε η κοινωνική σημασία και η συνθετότητα των μορφών 

συλλογικής συμπεριφοράς να διαφέρουν (Αλεξανδρόπουλος,2001). Ο συλλογικός 

αυτός χαρακτήρας των κοινωνικών σχέσεων σαφώς όμως και εμπεριέχει και τη 

«δυναμική της εξουσίας», βάσει της ανάλυσης του Foucault (1991:170), η οποία 

αντικατοπτρίζεται στο πλαίσιο των νέων συγκρούσεων. Ωστόσο, η  σύλληψη της 

κοινωνικής σχέσης ως σχέσης εξουσίας προϋποθέτει αναπόφευκτα ότι οι δρώντες της 

συλλογικής συμπεριφοράς που συναπαρτίζουν την κοινωνική σχέση εξουσίας 

τοποθετούνται εντός του ίδιου πολιτισμικού πεδίου, στο οποίο συγκρούονται (Ψημίτης, 

2006:133), όπως έτσι συμβαίνει και με τη δραστηριοποίηση του κινήματος του 

ελεύθερου λογισμικού. 

 Επί της ουσίας, δηλαδή, οι διεκδικήσεις του κινήματος αφορούν σε ένα ζήτημα, 

αυτό δηλαδή της ελεύθερης διαχείρισης των πληροφοριακών τεχνολογιών και της 



105 

 

πληροφορίας, το οποίο ναι μεν είναι εστιασμένο, αλλά μέσω αυτού προασπίζονται το 

δικαίωμα της πολιτισμικής ισότητας που επιφέρει η ελεύθερη διαχείριση τους για το 

σύνολο της κοινωνίας. Έτσι το κίνημα δεν έρχεται σε πλήρη ρήξη με το ισχύον 

θεσμικό πλαίσιο, αλλά προάγοντας την ελεύθερη διαχείριση της πληροφορικής 

τεχνολογίας, προωθεί και επιζητά η διαφορετικότητα που επιλέγει ως προς τη χρήση 

των πληροφοριακών τεχνολογιών να είναι αποδεκτή από αυτό το πλαίσιο. 

Αποτελώντας μια νέα κοινωνική δύναμη που εισέρχεται δυναμικά στο πεδίο των 

κοινωνικών συγκρούσεων της ίδιας κοινωνίας, προβάλλει τα δικαιώματα της 

ελευθερίας και της ισοτιμίας, προβαίνοντας σε δράσεις που στόχο έχουν τόσο την 

αποδοχή της διαφορετικότητας και της προσωπικής αυτονομίας στην κοινωνία της 

πληροφορίας όσο και την εξυγίανση των ανισοτήτων που πηγάζουν από την 

κατεστημένη διαχείριση της πληροφορικής τεχνολογίας από τις κυβερνήσεις και τις 

βιομηχανίες. Στο πλαίσιο αυτό ο Touraine (στο Ψημίτης, 2006:390) ορίζει τα κινήματα 

ως «συγκρούσεις μεταξύ οργανωμένων δρώντων γύρω από την κοινωνική χρήση κοινών 

πολιτισμικών αξιών». Για τη συγκεκριμένη περίπτωση κοινή πολιτισμική αξία συνιστά 

η διαχείριση της πληροφορικής τεχνολογίας και της πληροφορίας.   

 Όπως αναπτύσσεται στη συνέχεια λοιπόν, απόρροια αυτών των διεκδικήσεων 

συνιστά για το κίνημα, ακριβώς η θέση του Ψημίτη (2006:19) για τα νέα κοινωνικά 

κινήματα, μια αδιάλειπτη, δηλαδή, «διαδικασία συγκρότησης, η οποία βασίζεται στη 

δυνατότητα ανάπτυξης συλλογικής δράσης, ικανή να δηλώσει την αυτόνομη ταυτότητα 

του κινήματος στην κοινωνία, αλλά και ετερότητα, προβάλλοντας το δικό του πρότυπο 

ένταξης στον πολύπλοκο κοινωνικό κόσμο». Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού 

διαμορφώνει, δηλαδή, μια κουλτούρα που βασίζεται στην αρχή της συνεργατικής και 

μη εμπορευματικής δημιουργίας, με στόχο την επέκταση της και σε κάθε μορφή 

ανθρώπινης δραστηριότητας σε παράλληλη πορεία με την καπιταλιστική παραγωγή ως 

προς την οικονομία των άυλων αγαθών της πληροφορίας.  

Σύμφωνα με τον H. Blummer (1995) τα κοινωνικά κινήματα αποτελούν τις 

συλλογικές επιχειρήσεις που δύνανται να εδραιώσουν μια νέα διάρθρωση της 

κοινωνικής ζωής. Η δράση τους ξεκινά σε συνθήκες δυσφορίας και αντλούν την 

κινητήρια δύναμη τους κατά πρώτον από την απογοήτευση της ισχύουσας μορφής της 

κοινωνικής ζωής και κατά δεύτερον από την επιθυμία και τις ελπίδες για την 

εγκαθίδρυση ενός νέου συστήματος ως προς τον τρόπο διαβίωσης. Η 

εμπορευματοποίηση των λογισμικών αποτέλεσε αυτές τις συνθήκες δυσφορίας για το 

κίνημα, το οποίο έθεσε ως στόχο την ελεύθερη διακίνηση λογισμικού, στο πλαίσιο μιας 
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ευρύτερης αντίληψης για τη διαχείριση του κοινωνικού βίου.  Το κίνημα του 

ελεύθερου λογισμικού, με βάση τις αρχές που διατυπώνει, οι οποίες αναπτύσσονται 

στη συνέχεια, διαδραματίζει επί της ουσίας το ρόλο ενός αντιθετικού πόλου, όπως 

αναφέρεται και ο Ψημίτης (2006:12) για τα νέα κοινωνικά κινήματα, «ως προς το 

πολιτικά κυρίαρχο πρότυπο της νεοφιλελεύθερης συναίνεσης», αντιτάσσοντας μέσω της 

ελεύθερης χρήσης της συγκεκριμένης τεχνολογίας πραγματικά ένα μοντέλο 

εναλλακτικής παγκοσμιοποίησης. Όπως αναφέρει ο R. Stallman (1999), «όταν οι 

άνθρωποι αντιτίθενται στην παγκοσμιοποίηση, εννοούν συνήθως την παγκοσμιοποίηση 

της επιχειρηματικής εξουσίας. Η ειδική αποτελεσματική εξουσία των επιχειρήσεων 

αποτελεί προσβολή απέναντι στη δημοκρατία- η παγκοσμιοποίηση αυτής της αδικίας 

γεννά μια ακόμη μεγαλύτερη . Αλλά ελεύθερο λογισμικό είναι η ανθρώπινη γνώση και 

συνεργασία. Η παγκοσμιοποίηση αυτού του κοινωνικού αγαθού το καθιστά καλύτερο».  

Έχοντας ως αφετηρία τη συγκεκριμένη εννοιολόγηση που προαναφέρθηκε, ο 

H.Blummer διαχωρίζει τα κοινωνικά κινήματα σε τρεις βασικούς τύπους, το γενικό 

κοινωνικό κίνημα, το ειδικό κοινωνικό κίνημα και το εκφραστικό κοινωνικό  κίνημα3 

(Blummer, 1995). 

Τα γενικά κοινωνικά κινήματα αποτελούν το υπόβαθρο για τη δημιουργία των 

ειδικών κοινωνικών κινημάτων. Διαμέσου των πολιτισμικών μεταβολών που 

συντελούνται από τα γενικά κοινωνικά κινήματα προάγονται τα θεμέλια για την ίδρυση 

των ειδικών κοινωνικών κινημάτων, αφού αποκρυσταλλώνονται τα κίνητρα της 

κινητοποίησης των γενικών κοινωνικών κινημάτων, απογοήτευση, επιθυμία, ελπίδα, 

και προσανατολίζονται σε ένα συγκεκριμένο σκοπό.  

Στο πλαίσιο ανάπτυξης της κοινωνίας της πληροφορίας, με τη διείσδυση των 

πληροφορικών τεχνολογιών  και ειδικότερα την εξάπλωση του internet στην οργάνωση 

των σύγχρονων δυτικών κοινωνιών, η ονομαζόμενη ubiquitous computing σύμφωνα με 

                                                 
3  Ο  τύπος του γενικού κοινωνικού κινήματος ενέχει μια ευρεία έννοια και αφορά στα κινήματα που έχουν 

μεταβάλλει τις στάσεις, τις αντιλήψεις και τις ιδέες τους όσον αφορά στα δικαιώματα και τα συμφέροντα 

τους, νοηματοδοτώντας και επαναπροσδιορίζοντας τις δράσεις τους ως προς γενικότερες καταστάσεις. 

Ουσιαστικά αναφέρεται σε ένα πλαίσιο πολιτιστικών μεταβολών, μέσα από το οποίο αναδύονται νέες αξίες, 

αντιλήψεις και ιδέες, οδηγώντας τα κοινωνικά υποκείμενα σε νέες κατευθύνσεις. Βέβαια σε σχέση με αυτές 

τις πολιτιστικές μεταβολές οι αναπαραστάσεις στην αρχή, που καλλιεργούν τα κοινωνικά υποκείμενα, είναι 

ασαφείς και ακαθόριστες, χωρίς συγκεκριμένο σκοπό. Τα γενικά κοινωνικά κινήματα έχουν μόνο μια γενική 

κατεύθυνση, προς την οποία κινούνται αργά, κάνοντας προσπάθειες μη συνδυασμένων δράσεων. Είναι 

ανοργάνωτα, χωρίς εγκαθιδρυμένη ηγεσία, μη αναγνωρισμένα μέλη, με μικρό βαθμό καθοδήγησης και 

ελέγχου. Tα εκφραστικά κοινωνικά κινήματα αφορούν σε θρησκευτικά και κινήματα μόδας, τα οποία δεν 

αποτελούν αντικείμενο της παρούσας εργασίας και για αυτό το λόγο δεν αναλύονται. 
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τους Lyytinen & Yoo (2002)4 ή αόρατη τεχνολογία των υπολογιστών σύμφωνα με τον 

Weiser (1991), όσον αφορά στον οικονομικό τομέα, στα κέντρα λήψης πολιτικών 

αποφάσεων αλλά και στον καθημερινό βίο των πολιτών, επηρεάζοντας μορφές των 

κοινωνικών και πολιτισμικών πτυχών αυτού, παρατηρείται η εμφάνιση κοινωνικών 

κινημάτων με τον όρο Computerization Movements (Iacono & Kling, 1988), όπως 

είναι το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού.  

 Τα CMs νομιμοποιούν τεχνολογικές ανακαλύψεις στη βάση ενός ιδεολογικού 

οράματος (Elliot & Kraemer, 2008; Tonkin, 2008).  Τα κοινωνικά αυτά κινήματα δε θα 

μπορούσαν να μη συγκροτηθούν, καθώς η χρήση της πληροφορικής τεχνολογίας και 

της πληροφορίας συνιστά ένα περεταίρω πεδίο καλλιέργειας κοινωνικών ανισοτήτων, 

στο πλαίσιο των ήδη υπαρχόντων κοινωνικών προτύπων. Σε αυτό το επίπεδο δράσης 

τα CMs προάγουν αρένες όπου οι άνθρωποι αναπτύσσουν «τεχνολογικά νοηματικά 

πλαίσια δράσης»5 για το ποια είναι η σωστή χρήση των υπολογιστών και πώς μπορεί 

να συνάδει με τους οργανισμούς τους (Lynne et all, 2005). Και όπως θα καταγραφεί 

στη συνέχεια το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, μέσα από τη δράση του, καλλιεργεί 

το έδαφος ώστε να αναδείξει την σημαντικότητα των ανισοτήτων που προκύπτουν από 

τη διαχείριση της πληροφορικής τεχνολογίας, σύμφωνα και με τη θέση του Ψημίτη 

(2006:36) για το γεγονός ότι τα νέα κοινωνικά κινήματα συμβάλλουν στην ανάδειξη 

της «ηθικής και πολιτισμικής σημασίας που οι ανισότητες αποκτούν σταδιακά για την 

κοινωνία στο σύνολο της».  

Τα Computerization Movements είναι ένας ειδικός τύπος κοινωνικών κινημάτων 

των οποίων η εστίαση αφορά σε συστήματα διαχείρισης βασισμένα σε υπολογιστές ως 

εργαλεία για να αλλάξουν- αναδιαμορφώσουν την υπάρχουσα κοινωνική 

αναδιάρθρωση (Elliot & Kraemer,2008).  Τα Computerization Movements προωθούν 

τη διαδικασία του Computerization (μηχανοργάνωση μέσω υπολογιστή), πέρα από τις 

επιδράσεις που αφορούν στη βιομηχανική παραγωγή και τις πωλήσεις υπολογιστών, σε 

μαζικό επίπεδο χρήσης (Iacono & Kling, 2001) και διακρίνονται από πεδία δράσης που 

                                                 

4 Ubiquitous computing (ubicomp) είναι ένα μοντέλο διάδρασης κοινωνικού υποκειμένου και υπολογιστή, 

στο οποίο ο ρόλος της πληροφορίας είναι καθοριστικός και έχει ενταχθεί πλήρως στις καθημερινές πρακτικές 

των δρώντων.  Στο πλαίσιο αυτών των συνηθισμένων κοινωνικών πρακτικών, η χρήση  ubiquitous 

τεχνολογίας εμπεριέχει τη χρήση πολλών  υπολογιστικών συσκευών και συστημάτων ταυτόχρονα, χωρίς να 

είναι απαραίτητο ότι οι δρώντες έχουν τη συνειδητή γνώση αυτής της χρήσης. Αποδίδοντας έναν πιο επίσημο 

ορισμό  η Ubiquitous  τεχνολογία ορίζεται ως «μηχανές που ταιριάζουν σε ανθρώπινα περιβάλλοντα αντί να 

αναγκάζονται οι άνθρωποι να τα εντάξουν». Το παράδειγμα αυτό μπορεί να περιγραφεί εξίσου με τον όρο 

διάχυτη τεχνολογία, η οποία διαποτίζει διάφορες πτυχές της κοινωνικής πραγματικότητας.  

5 Η επεξήγηση του όρου θα αποδοθεί στη συνέχεια του κεφαλαίου 
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αφορούν στην παραγωγικότητα, στην ελευθερία και τα δικαιώματα στην πληροφορία, 

στην εξαφάνιση της απόστασης, στη  διάχυτη τεχνολογία, στον εκδημοκρατισμό (Elliot 

& Kraemer,2008).  Η δράση των κινημάτων αυτών διατρέχει και αφορά στο σύνολο 

του παγκόσμιου κοινωνικού ιστού τόσο χωρικά όσο και χρονικά. Χρησιμοποιώντας 

τον όρο του Melluci (2002:80) «πλανητοποίηση», γίνεται κατανοητό ότι η προώθηση 

των στόχων των CMs αφορά πλήρως στην κοινωνική διάρθρωση και όχι αποκλειστικά 

στη χρήση της πληροφορικής τεχνολογίας ως έναν αυθύπαρκτο και αυτόνομο χώρο, 

καθώς δεν υφίσταται χώρος και χρόνος εκτός της κοινωνίας. Ο στόχος δηλαδή της 

ελεύθερης χρήσης της πληροφορικής τεχνολογίας είναι πλήρως κοινωνικός και αφορά 

σε κάθε διαθέσιμο επίπεδο, φυσικό, νοητικό, σχεσιακό, τεχνικό, ενώ παράλληλα 

εξαρτάται από την ίδια την κοινωνική διάρθρωση, από τη μορφή οργάνωσης που η ίδια 

η κοινωνία παράγει. 

 Τα CMs προάγοντας τη χρήση της διάχυτης πληροφορικής τεχνολογίας και 

πληροφορίας μέσα από τη δράση τους, παρέχουν τη δυνατότητα της φυσικής 

αποδέσμευσης από το χώρο καλλιεργώντας νέες προκλήσεις για τις σύγχρονες 

δημοκρατικές κοινωνίες. Όπως χαρακτηριστικά αναφέρει ο Melluci (2002:263) «Η 

σύγχρονη δημοκρατία απαιτεί καινούριες συνθήκες που θα επιτρέπουν την αναγνώριση 

της αυτονομίας των διεργασιών μέσα από τις οποίες άτομα και συλλογικότητες 

προσδίδουν νόημα σε αυτό που είναι και αυτό που κάνουν». Ιδιαίτερα το κίνημα του 

ελεύθερου λογισμικού προάγοντας την ελεύθερη χρήση του λογισμικού  καλλιεργεί 

αυτές τις συνθήκες παράγοντας νοήματα που αφορούν πλήρως στην αυτονομία των 

κοινωνικών υποκειμένων.  

Με αυτόν τον τρόπο το κίνημα, ως computerization movement, στοχεύει στον 

εκδημοκρατισμό και δημιουργεί μέσω των δράσεων του αυτές τις νέες συνθήκες με τις 

οποίες επιβεβαιώνει τη θέση του Tilly (2007:325-326) ότι, δηλαδή, τα κοινωνικά 

κινήματα «με το πρόγραμμα τους ή με τις παράπλευρες συνέπειες της δράσης τους 

διευρύνουν το φάσμα των συμμετεχόντων στη δημόσια πολιτική». Παράλληλα οδηγεί 

τους κοινωνικούς δρώντες στην συνειδητοποίηση των απαραίτητων δράσεων για 

κοινωνική μεταβολή ως προς την ελευθερία διαχείρισης της πληροφορίας και της 

πληροφορικής τεχνολογίας, δράσεις που απορρέουν σεβασμό στη διαφορετικότητα.   

Ο Stallman (2009) αναφέρει «Τι είναι λοιπόν ο ακτιβισμός για ελεύθερο 

λογισμικό; Είναι ο αγώνας για την καθιέρωση και τη διατήρηση αυτών των 

ελευθεριών. Είναι αγώνας, γιατί οι περισσότεροι χρήστες ηλεκτρονικού υπολογιστή 

δεν έχουν αυτές τις ελευθερίες. Τους τις πήραν στη δεκαετία του 1970, όταν ένα πολύ 
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μικρό τμήμα της κοινωνίας έκανε χρήση ηλεκτρονικού υπολογιστή- όταν η χρήση 

ηλεκτρονικού υπολογιστή έγινε ευρύτερα διαδεδομένη στη δεκαετία του 1990, αυτό 

που διαδόθηκε ήταν η χρήση της υποδούλωσης του χρήστη στο λογισμικό 

αποκλειστικής εκμετάλλευσης».   

Γίνεται κατανοητό λοιπόν ότι το κίνημα το ελεύθερου λογισμικού υποστηρίζει 

ότι οι συγκεκριμένες κοινωνικό-πολιτικές συνθήκες δε διασφαλίζουν τα απαραίτητα 

εχέγγυα για τη χρήση της πληροφορικής τεχνολογίας ισότιμα από τους δρώντες, όπως 

θα όφειλε να τα παρέχει μια δημοκρατική κοινωνία. Ο Tarrow (1999) αναφέρεται στα 

νέα κοινωνικά κινήματα ως φορείς δράσης και πολιτικής συμμετοχής που επεκτείνουν 

τους όρους συμμετοχής στη σύγχρονη πολιτική δημοκρατία. Υπό αυτή την έννοια 

λειτουργεί και το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, το οποίο εκφράζει ένα σύνολο 

ανθρώπων που στερούνται πρόσβασης σε δίκτυα εξουσίας που μπορούν θεσμικά να 

καθορίσουν τη χρήση των πληροφορικών τεχνολογιών.  

Τα Computerization Movements, λοιπόν, είναι ειδικά κοινωνικά κινήματα που 

έχουν απόλυτα καθορισμένο και διασαφηνισμένο το αντικείμενο ή το στόχο τους. Τα 

μέλη τους μοιράζονται κοινές πεποιθήσεις και αξίες, ώστε οι στόχοι για την επίτευξη 

της κοινωνικής αλλαγής να είναι πιο εστιασμένοι (Elliot & Kraemer, 2008) και σε 

αυτήν την προσπάθεια να επιτύχουν τους στόχους τους, αναπτύσσουν οργάνωση και 

δομή. 

Οι Turner και Killian στο έργο τους Collective Behaviour  (1972:45) 

υποστηρίζουν ότι, «καθώς ένα κίνημα αναπτύσσεται, αποκτά το χαρακτήρα μιας 

κοινωνίας, διαμορφώνοντας τη δική του κουλτούρα, κοινωνική οργάνωση και ένα νέο 

σχήμα ζωής». Αναπτύσσουν αποδεκτή ηγεσία και έναν καθορισμένο αριθμό μελών, 

των οποίων κύριο χαρακτηριστικό είναι η συλλογική συνείδηση. Τα ειδικά κοινωνικά 

κινήματα διαμορφώνουν παραδόσεις, κατευθυντήριες αξίες, μια φιλοσοφία, κανόνες 

και γενικότερα μια δεσμίδα προσδοκιών. Τα μέλη τους συνδέονται με πίστη και 

νομιμοποιητικές πεποιθήσεις. Στο εσωτερικό τους αναπτύσσεται ένας καταμερισμός 

εργασίας, διαμορφώνοντας έτσι την κοινωνική τους δομή και εκφράζουν έτσι την 

ατομική τους συμβολή στην αναπαραγωγή της συγκεκριμένης κοινωνικής δομής 

(Blummer, 1995), όπως ακριβώς συμβαίνει και με το κίνημα του ελεύθερου 

λογισμικού, το οποίο στοχεύει σε μια βαθιά κοινωνική μεταβολή που αφορά στην 

ελευθερία, η οποία ξεκινά με την ελεύθερη χρήση της πληροφορικής τεχνολογίας.  Η 

διαμόρφωση βέβαια αυτής της σταθερής δομής του κοινωνικού κινήματος δεν 

υφίσταται με την εμφάνιση του, αλλά επέρχεται κατά τη διάρκεια της πορείας της 
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ανάπτυξης του. Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού συνιστά ένα νέο κοινωνικό 

κίνημα ειδικού τύπου, όπως διαφαίνεται από την πορεία του.  Συνιστά ένα νέο 

συλλογικό υποκείμενο της κοινωνικής μεταβολής και του κοινωνικού ανταγωνισμού 

σε συνάρτηση, βάσει της θέσης του Ψημίτη  (2006:40) για τα νέα κοινωνικά κινήματα, 

με τις δομικές κοινωνικές συνθήκες, την πολιτισμική παραγωγή αξιών, καθώς και τις 

μορφές οργάνωσης του και εξέλιξης της δράσης του. 

Το 1985 ο Stallman δημοσιεύει το GNU μανιφέστο, στο οποίο διακηρύττει την 

πρόθεσή του να εκδώσει το GNU ως ελεύθερο λογισμικό, και ιδρύει το Free Software 

Foundation6, ένα ίδρυμα για την υποστήριξη του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού, 

το οποίο αποτέλεσε και το βασικότερο οργανισμό του κοινωνικού κινήματος, ο οποίος 

φροντίζει τα θέματα και διαθέτει τους υλικούς πόρους- προσφερόμενη εργασία, χρήμα, 

υποδομές οργάνωσης, διαθέσιμα μέσα επικοινωνίας-, που είναι απαραίτητα για το 

κίνημα του ελεύθερου λογισμικού να επιβιώσει σε πρώτο επίπεδο και σε δεύτερη φάση 

να πετύχει τους στόχους του (Christiansen, 2009). Το Free Software Foundation 

ταυτίζοντας τους στόχους του με αυτούς του κινήματος αποτελεί και τον κύριο θεσμικό 

εκφραστή του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού. 

 

Οι ελευθερίες που προάγει το κίνημα 

Ταυτόχρονα με αυτές τις εξελίξεις λοιπόν, διαμορφωνόταν μέσα στις κοινότητες 

των χάκερ7,  η ιδέα του copyleft, ως αντιστροφή και αναποδογύρισμα των κανόνων του 

                                                 
6 Ο ρόλος και η πορεία του Free Software Foundation θα περιγραφούν στη συνέχεια της παρούσας εργασίας. 
7 Ο όρος hacker χρησιμοποιήθηκε για πρώτη φορά στο MIT (Massachusetts Institute of Technology) για να 

δηλώσει γενικά την ασχολία με τον υπολογιστή. Προήλθε από τον όρο “hack writer” που αναφέρεται σε 

συγγραφέα ο οποίος “ξεζουμίζει” το κείμενό του (“hacks” away at the typewriter) προτού το ολοκληρώσει. 

Στη δεκαετία του ‘60 και ‘70 ο όρος χρησιμοποιήθηκε για τους τελειομανείς προγραμματιστές.  

Χρησιμοποιήθηκε επίσης και για δραστηριότητες που δεν συμπεριελάμβαναν υπολογιστές, αλλά γενικά 

απαιτούσαν τη συνδιαλλαγή με πολύπλοκα συστήματα (Barlow,1990). Από τη δεκαετία του 1980 και 

έπειτα, ως hacker νοείται εκείνος που ενδιαφέρεται έντονα για τις μυστικές και “κρυφές” λειτουργίες 

οποιουδήποτε λειτουργικού συστήματος υπολογιστή. Στη πλειοψηφία των περιπτώσεων οι hackers είναι 

προγραμματιστές και για αυτό το λόγο έχουν εκτενή και σε βάθος γνώση των λειτουργικών συστημάτων και 

των γλωσσών προγραμματισμού. Προσπαθούν να ανακαλύψουν τα “κενά” στα συστήματα υπολογιστών, 

καθώς και τους λόγους ύπαρξης αυτών των “κενών”. Οι hackers αναζητούν σταθερά πρόσθετη γνώση, 

μοιράζονται ελεύθερα ότι έχουν ανακαλύψει και ποτέ δεν καταστρέφουν δεδομένα σκοπίμως. Το hacking 

γίνεται για πρώτη φορά αντιληπτό τη δεκαετία του 1950 σε εργαστήρια πληροφορικής τεχνολογίας στις 

Η.Π.Α. «Ως hack-ιστική ορίσθηκε μια ιδέα που αναδιατάσσοντας δεδομένα, δυνατότητες και αυτονόητα 

κατάφερνε να εκτονώσει θεωρητικά και πρακτικά τη σύγχυση που προκαλούσε η αύξηση της γνώσης με τις 

καθιερωμένες μεθόδους. Ευθύς εξαρχής το hacking συνδέθηκε με συγκεκριμένους ανθρώπους» (Λάζος, 

2001:95). Η δημιουργία του πλαισίου της Κοινωνίας της πληροφορίας αποτέλεσε το πλέον κατάλληλο 

υπόβαθρο για την παράλληλη ανάπτυξη του hacking, καθώς το κοινωνικό πλαίσιο της ευκαιρίας 

(Δημόπουλος, 2003)  της παρεκκλίνουσας συμπεριφοράς συνιστά καθοριστικό παράγοντα. Έτσι το hacking 

αναπτύσσεται κατά τη διάρκεια ακανόνιστων γεγονότων, σε μια περίοδο που η κοινωνία της πληροφορίας 

είναι νομικά «μετέωρη» και σημαντικό ρόλο διαδραματίζουν οι προσωπικές αντιλήψεις των δρώντων. Ο 

Levy (1984) διακρίνει τέσσερις γενιές των hackers, οι οποίες καταγράφονται και στη μελέτη του Γ. Λάζου 
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copyright (all rights reversed). Το copyleft είναι  ο όρος που περιγράφει κάθε άδεια 

χρήσης πνευματικού έργου, με την οποία ο δημιουργός επιτρέπει την ελεύθερη χρήση, 

αναπαραγωγή, τροποποίηση και βελτίωση του έργου, υπό τον όρο ότι κάθε νέα 

τροποποιημένη/βελτιωμένη έκδοση αυτού θα εκδίδεται με την ίδια άδεια. Η ιδέα του 

copyleft αποτέλεσε το νομικό όχημα, πάνω στο οποίο οικοδομήθηκε όλο το κίνημα του 

ελεύθερου λογισμικού και κατέστη δυνατή η απελευθέρωση της δημιουργίας από τα 

δεσμά της ιδιοκτησίας και το συνεργατικό χτίσιμο τεράστιων συγκεντρώσεων κώδικα 

από τις κοινότητες. Το 1989 ο Stallman συγγράφει την πιο σημαντική copyleft άδεια, 

την General Public Licence8 (Rosen, 2004; West, 2005), η οποία εκτός των άλλων 

                                                                                                                                            
«Πληροφορική και Έγκλημα» το 2001. Η πρώτη γενιά των hackers αναφέρεται σε επιστήμονες που 

συμμετείχαν στην ανάπτυξη των πρώτων μεθόδων προγραμματισμού, ηλεκτρικών στην αρχή και 

ηλεκτρονικών στη συνέχεια, υπολογιστών. Οι πρώτοι hackers ήταν απόλυτα προσηλωμένοι στο έργο τους και 

«ζούσαν για να προγραμματίζουν». Κλεισμένοι στα εργαστήρια, κυρίως του ΜΙΤ, κατά τις δεκαετίες του 

1950 και του 1960, δεν είχαν κάποια συστηματική και μόνιμη επαφή με την ευρύτερη κοινωνική 

πραγματικότητα και τις εξελίξεις της. Ο Ψυχρός Πόλεμος τούς ήταν κάτι το μακρινό, και το γεγονός ότι 

εργάζονταν για λογαριασμό στρατιωτικοβιομηχανικών κύκλων και μυστικών υπηρεσιών δεν τους 

απασχολούσε ιδιαίτερα. Η πρώτη αυτή ομάδα χαρακτηριζόταν από συγκεκριμένες ηθικές αρχές7, οι οποίες 

έρχονταν σε αντίθεση με αυτές των εργοδοτών τους. Ωστόσο, όντας μια μικρή μειοψηφία, δε συνιστούσαν 

κίνδυνο για την κυρίαρχη τάξη.  Η δεύτερη γενιά των hackers περιλάμβανε επιστήμονες, πολλοί εκ των 

οποίων ήταν επιχειρηματικά προσανατολισμένοι,  που έθεσαν ως σκοπό τους τη μετάδοση της χρήσης της 

πληροφορικής τεχνολογίας στον ευρύτερο πληθυσμό. Πρόκειται για τους επιστήμονες που ανέπτυξαν τους 

πρώτους προσωπικούς υπολογιστές, έστω και αν δεν διέθεταν παρά περιορισμένες δυνατότητες. Επιπλέον, η 

δεύτερη γενιά ασχολήθηκε συστηματικά «με τη μελέτη όσον αφορά στους τρόπους βελτίωσης της 

επικοινωνίας μεταξύ ανθρώπων και υπολογιστών, θέτοντας με αυτόν τον τρόπο τις  τεχνολογικές βάσεις για 

την περαιτέρω διάχυση της Κοινωνίας της Πληροφορίας. Η τρίτη γενιά αναφέρεται στους προγραμματιστές 

που σχεδίασαν τις πρώτες αρχιτεκτονικές, πάνω στις οποίες θα αναπτύσσονταν στο κοντινό μέλλον τα 

ηλεκτρονικά παιχνίδια. Η τρίτη αυτή γενιά είναι σαφώς προσανατολισμένη σε μια ήδη δημιουργημένη αγορά 

πληροφορικής τεχνολογίας γύρω από τον προσωπικό υπολογιστή, στο πλαίσιο της κοινωνίας της αγοράς, και 

προσπαθεί να ανταποκριθεί στη ζήτηση ή να δημιουργήσει μια ζήτηση με βάση πιθανές δυναμικές ανάγκες 

των κοινωνικών υποκειμένων. Για το λόγο αυτό οι δράσεις των hackers βάσει της προαναφερθείσας 

τυπολογίας μπορούν να χαρακτηριστούν ως αντικομφορμιστικές και σε κάποιες περιπτώσεις και 

επαναστατικές, σε αντίθεση με τις παραβατικές δράσεις των crackers. 
8 Η GNU General Public License (Γενική Άδεια Δημόσιας Χρήσης GNU) (GNU GPL ή απλά GPL) είναι 

πιθανόν η περισσότερο δημοφιλής άδεια χρήσης ελεύθερου λογισμικού, και είναι η άδεια που προστατεύει το 

μεγαλύτερο ποσοστό του ελεύθερου λογισμικού που υπάρχει μέχρι σήμερα. Η πιο πρόσφατη έκδοση της 

άδειας, η έκδοση 2, εκδόθηκε το 1991. Ένα προσχέδιο της τρίτης έκδοσης της GPL παρουσιάστηκε στις 16 

Ιανουαρίου 2006 στο Τεχνολογικό Ινστιτούτο Μασαχουσέτης (ΜΙΤ). Ακολούθησε μια δεύτερη εκδοχή του 

προσχεδίου στις 27 Ιουλίου 2006. Σύμφωνα με κάποιες μελέτες και μετρήσεις, η GPL είναι η δημοφιλέστερη 

άδεια ελεύθερου και ανοιχτού λογισμικού. Σε μέτρηση που έγινε τον Απρίλιο του 2005, 75% από τα 23,479 

ελεύθερα προγράμματα του Freshmeat, και 68% από τα προγράμματα στο SourceForge, ανήκουν στην GPL. 

Αξίζει να αναφερθεί ότι οι δύο αυτοί δικτυακοί τόποι, ανήκουν στην εταιρεία Geeknet, η οποία υποστηρίζει 

τόσο την άδεια όσο και κατ' επέκτασιν το Λίνουξ. Μια παλαιότερη έρευνα που έκανε το Red Hat Linux 7.1 

το 2001, βρήκε πως το 50% του πηγαίου κώδικα ήταν άδειας GPL, και η έρευνα του 1997 που έκανε το 

Metalab, το μεγαλύτερο αρχείο ελεύθερου λογισμικού της εποχής, έδειξε το ίδιο. Τα πιο γνωστά/σημαντικά 

προγράμματα που ανήκουν στην άδεια αποτελούν τον πυρήνα Λίνουξ και τον μεταγλωττιστή GNU Compiler 

Collection. Το λογότυπο της Gnu.  Πηγή: http://el.wikipedia.org/wiki/GNU_GPL      

http://el.wikipedia.org/wiki/GNU_GPL
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υποχρεώνει τους δημιουργούς να δημοσιεύουν τον πηγαίο κώδικα9 των λογισμικών 

τους, απαραίτητο στοιχείο για να είναι δυνατή η τροποποίησή του από τρίτους. Το 

γεγονός αυτό ήταν ιδιαίτερα σημαντικό, καθώς, σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία 

περί πνευματικής ιδιοκτησίας, η ελεύθερη αντιγραφή, διανομή και τροποποίηση του 

λογισμικού δεν επιτρέπεται.  

Πολύ γρήγορα στο κομμάτι της διαμόρφωσης της άδειας, νομικής κατοχύρωσης 

και νομικής προστασίας στα δικαστήρια του κινήματος εμπλέκεται ο Eben Moglen, 

καθηγητής ιστορίας του δικαίου στο πανεπιστήμιο Columbia. Σήμερα υπολογίζεται ότι 

70% των έργων ελεύθερου λογισμικού έχουν εκδοθεί υπό την GPL. Το 1991 ο 

Φιλανδός Linus Torvalds εφευρίσκει τον λειτουργικό πυρήνα αυτού που αργότερα 

εξελίχθηκε στο Linux10. Το 1992 ο Torvalds εκδίδει το Linux υπό την άδεια χρήσης 

                                                                                                                                            

 

9 Στην πληροφορική, πηγαίος κώδικας (ή απλώς κώδικας) είναι οποιαδήποτε σειρά από εντολές ή δηλώσεις 

σε κάποια ευανάγνωστη (human-readable) γλώσσα προγραμματισμού. Ο όρος πηγαίος κώδικας αναφέρεται 

συνήθως σε εντολές που γράφονται από κάποιον προγραμματιστή σε μια γλώσσα προγραμματισμού, και όχι 

σε εντολές που παράγονται αυτόματα από λογισμικό. Ο πηγαίος κώδικας που αποτελεί ένα πρόγραμμα 

συνήθως αποθηκεύεται σε ένα ή περισσότερα αρχεία κειμένου, ή πιο σπάνια σε βάσεις δεδομένων, ενώ 

εμφανίζεται και ως κομμάτια κώδικα (code snippets) που τυπώνονται σε βιβλία ή άλλα μέσα. Μεγάλες 

συλλογές από αρχεία πηγαίου κώδικα οργανώνονται συνήθως σε ένα δένδρο καταλόγων, που λέγεται τότε 

δένδρο πηγαίου κώδικα (source tree). Ο πηγαίος κώδικας ενός προγράμματος είναι όλα τα αρχεία κώδικα 

που χρειάζονται για να μετατραπεί το πρόγραμμα από αναγνώσιμη μορφή σε μια ή περισσότερες γλώσσες 

προγραμματισμού σε εκτελέσιμη μορφή. Ο πηγαίος κώδικας μπορεί να μεταγλωττιστεί σε εκτελέσιμο κώδικα 

μηχανής ή να εκτελεστεί ως έχει από κάποιον διερμηνέα. 

Πηγή:http://el.wikipedia.org/wiki/%CE%A0%CE%B7%CE%B3%CE%B1%CE%AF%CE%BF%CF%82_%

CE%BA%CF%8E%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CF%82 

10 Η ονομασία Linux, που στα ελληνικά προφέρεται λίνουξ, είναι ένας γενικός όρος αναφοράς σε 

λειτουργικά συστήματα που βασίζονται στον πυρήνα Linux. Η αρχιτεκτονική του Linux είναι παρόμοια με 

αυτή του λειτουργικού Unix αλλά έχει αναπτυχθεί εκ του μηδενός και δεν περιλαμβάνει κώδικα από το Unix. 

Η ανάπτυξη του Linux είναι χαρακτηριστικό παράδειγμα εθελοντικής συνεργασίας από διαδικτυακές 
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GPL (Moody, 2001: 31-50). Το 1993 πάνω από 100 προγραμματιστές εργάζονται πάνω 

στον πυρήνα και τον προσαρμόζουν σε περιβάλλον GNU. Η αρχαιότερη έκδοση Linux, 

η slackware, δημιουργείται και λίγο μετά ιδρύεται η κοινότητα Debian, η διανομή της 

οποίας παραμένει μέχρι σήμερα η πιο πολυάριθμη διανομή από κοινότητα. Το 1994 ο 

Torvalds δημοσιεύει την έκδοση 1.0 του Linux. Την ίδια χρονιά οι εταιρείες Red Hat 

και SUSE εκδίδουν την δική τους έκδοση 1.0 Linux. Επίσης εκδίδεται για πρώτη φορά 

ο Apache Web Server, με βάση τον οποίο τρέχει το μισό διαδίκτυο. Το 1995 

εμφανίζεται για πρώτη φορά το ελεύθερο λογισμικό MySQL, το πιο δημοφιλές 

λογισμικό για τη δημιουργία βάσεων δεδομένων με 11 εκατ εγκαταστάσεις σήμερα 

(Morin, 1995; McKusick, 1999; West & Dedrick, 2001). Ταυτόχρονα, εμφανίζεται η 

γλώσσα προγραμματισμού που χρησιμοποιείται σήμερα σε περισσότερες από 20 

εκατομμύρια  δυναμικές ιστοσελίδες. 

Βάσει όλων αυτών των εξελίξεων και αναφορικά με τις αρχές που 

καλλιεργούνται με τη χρήση της άδειας GPL που αφορούν στην αυτοδιαχείριση του 

λογισμικού ως κύριο κίνητρο για την παραγωγή του, την εστίαση στη «χρηστική του 

αξία και όχι στην ανταλλακτική του, στην ελεύθερη συνεργασία μεταξύ των ατόμων 

και στη δημιουργία διεθνών ομάδων»  (Richardson, 2001:4), συγκροτείται το κίνημα 

του ελεύθερου λογισμικού. Η συγκρότηση του λοιπόν τίθεται στη βάση αμφισβήτησης 

της πολιτικο-κοινωνικής κυριαρχίας περί της χρήσης του ελεύθερου λογισμικού, με 

                                                                                                                                            
κοινότητες, ενώ όλο το έργο είναι ανοικτού κώδικα και ελεύθερα προσβάσιμο από όλους για αντιγραφή, 

τροποποίηση ή αναδιανομή χωρίς περιορισμό. Το Linux μπορεί να εγκατασταθεί και να λειτουργήσει σε 

μεγάλη ποικιλία υπολογιστικών συστημάτων, από μικρές συσκευές όπως κινητά τηλέφωνα μέχρι μεγάλα 

υπολογιστικά συστήματα και υπερυπολογιστές. Χρησιμοποιείται κατά κόρον σε διακομιστές, αφού η 

καταγεγραμμένη χρήση Linux σε διακομιστές για το 2008 ανέρχεται σε 60% του συνόλου της αγοράς. Οι 

περισσότεροι προσωπικοί υπολογιστές όμως, λειτουργούν με Mac OS X ή Microsoft Windows, καθώς το 

αντίστοιχο ποσοστό του Linux είναι μόλις 5%. Τα τελευταία χρόνια πάντως παρατηρείται άνοδος του Linux 

και σε προσωπικούς υπολογιστές, χάρη στη δημοφιλή διανομή Ubuntu αλλά και τις περισσότερες λειτουργίες 

που προσφέρει σε συστήματα με περιορισμένες δυνατότητες όπως τα netbook. Το Linux κυκλοφορεί σε 

διανομές Linux, δηλαδή ο πυρήνας σε συνδυασμό με συνοδευτικά προγράμματα, όπως βιβλιοθήκες, εργαλεία 

συστήματος, παραθυρικό περιβάλλον εργασίας και πολλές άλλες εφαρμογές που απαιτούνται για την 

εύρυθμη λειτουργία ενός υπολογιστή. Σχεδόν όλες οι διανομές περιλαμβάνουν το πρόγραμμα περιήγησης 

Mozilla Firefox και τη σουίτα εφαρμογών γραφείου OpenOffice.org. Χαρακτηριστικό των διανομών είναι η 

μεγάλη δυνατότητα παραμετροποίησης και επιλογής που προσφέρουν καθώς κάθε μια απευθύνεται σε 

διαφορετικό τύπο χρηστών. Ανάλογα με την φιλοσοφία που ακολουθεί κάθε διανομή μπορεί να δίνει 

μεγαλύτερη βάση στη φιλικότητα προς τον χρήστη, στις εφαρμογές πολυμέσων, την ευκολία 

παραμετροποίησης κ.α. O Torvalds άρχισε να αναπτύσσει έναν πυρήνα το 1991 εμπνευσμένος από το 

λειτουργικό MINIX και χρησιμοποιώντας πολλά προγράμματα και βιβλιοθήκες από το GNU του Richard 

Stallman. Πάνω στον αρχικό πυρήνα του Torvalds έχουν εργαστεί χιλιάδες χρήστες αλλά και εταιρείες. Λόγω 

των στενότατων σχέσεων μεταξύ Linux και GNU, πολλές φορές το σύστημα αυτό αναφέρεται ώς 

GNU/Linux, ονομασία που είναι πιο ακριβής και την προτιμά και το Ίδρυμα Ελεύθερου Λογισμικού.  Πηγή: 

http://el.wikipedia.org/wiki/Linux#cite_note-Economist-4  

http://el.wikipedia.org/wiki/Linux#cite_note-Economist-4
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στόχο την απονομιμοποίηση της (Touraine, 1998)11, επικαλούμενο την αξία της 

ελευθερίας και του δικαιώματος της ελεύθερης πρόσβασης στην πληροφορία, αξίες που 

θεωρητικά διατρέχουν τις σύγχρονες δυτικές κοινωνίες, επαναθέτοντας στο προσκήνιο, 

όπως και όλα τα νέα κοινωνικά κινήματα σύμφωνα με τον Ψημίτη (2006:140) «τους 

τρόπους κοινωνικής αξιοποίησης των πολιτισμικών πόρων και προτύπων» που η ίδια 

κυρίαρχη κοινωνική αντίληψη θέτει.  

  Έτσι, σύμφωνα με το Μανιφέστο της κοινότητας GNU12, όταν αναφέρεται ο 

όρος ελεύθερο λογισμικό εννοείται η ελευθερία χρήσης ενός προγράμματος και όχι η 

τιμή. Με τον όρο αυτό νοείται το λογισμικό που σέβεται την ελευθερία του χρήστη και 

αποτυπώνεται με βάση τέσσερις θεμελιώδεις ελευθερίες που πρέπει να έχει ο χρήστης 

οποιουδήποτε λογισμικού13 και καταγράφονται από το 0 έως το 3.   

                                                 
11 Στο Ψημίτης (2006: 140) 
12 Πηγή: www.gnu.org/gnu/manifesto.html  
13 Παρουσιάζονται τα είδη του λογισμικού όπως καταγράφονται στο διάγραμμα του Chao-Kuei στην 

ιστοσελίδα της κοινότητας Gnu του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού: 

www.gnu.org/philosophy/categories.html.   
Ελεύθερο λογισμικό: είναι το λογισμικό το οποίο έρχεται με την άδεια να το χρησιμοποιήσει ο καθένας, να 

το αντιγράψει, και να το διανείμει, είτε αυτούσιο είτε τροποποιημένο, είτε δωρεάν είτε με κάποιο αντίτιμο. 

Συγκεκριμένα, αυτό σημαίνει ότι ο πηγαίος κώδικας θα πρέπει να είναι διαθέσιμος. “Αν δεν υπάρχει πηγαίος 

κώδικας, δεν υπάρχει λογισμικό”.  

Ο όρος “λογισμικό ανοιχτού κώδικα” χρησιμοποιείται από μερικούς ανθρώπους ώστε να αναφερθούν λίγο 

πολύ στην ίδια κατηγορία με το ελεύθερο λογισμικό. Παρόλα αυτά, οι δύο κατηγορίες διαφέρουν: όσοι 

στηρίζουν το “λογισμικό ανοιχτού κώδικα” δέχονται κάποιες άδειες τις οποίες θεωρούμε πολύ περιοριστικές 

και υπάρχουν άδειες ελεύθερου λογισμικού τις οποίες δεν έχουν δεχτεί. Παρ'όλα αυτά, οι διαφορές στην 

επέκταση της κατηγορίας είναι μικρές: σχεδόν όλο το ελεύθερο λογισμικό είναι ανοιχτού κώδικα και σχεδόν 

όλο το λογισμικό ανοιχτού κώδικα είναι ελεύθερο.  

Λογισμικό κοινής ιδιοκτησίας (Public domain software)  είναι το λογισμικό το οποίο δεν έχει πνευματικά 

δικαιώματα. Εάν ο πηγαίος κώδικας είναι κοινής ιδιοκτησίας, αυτή είναι μία ειδική περίπτωση μη 

κατοχυρωμένου ελεύθερου λογισμικού, κάτι το οποίο σημαίνει ότι υπάρχει περίπτωση ορισμένα αντίγραφα ή 

διαμορφωμένες εκδόσεις του λογισμικού να μην είναι ελεύθερες. Σε μερικές περιπτώσεις, ένα εκτελέσιμο 

πρόγραμμα μπορεί να είναι κοινής ιδιοκτησίας, αλλά ο πηγαίος κώδικας να μην είναι διαθέσιμος. Αυτό το 

λογισμικό δεν είναι ελεύθερο, επειδή το ελεύθερο λογισμικό απαιτεί την πρόσβαση στον πηγαίο κώδικα. Το 

περισσότερο από το ελεύθερο λογισμικό δεν ανήκει στην κατηγορία του λογισμικού κοινής ιδιοκτησίας. 

Είναι κατοχυρωμένο και οι κάτοχοι των πνευματικών δικαιωμάτων έχουν νομικά δώσει άδεια χρήσης σε 

όλους ώστε να το χρησιμοποιήσουν ελεύθερα, χρησιμοποιώντας μία άδεια ελεύθερου λογισμικού. Μερικές 

φορές ο κόσμος χρησιμοποιεί τον όρο “κοινής ιδιοκτησίας (public domain)” ώστε να αναφερθεί στο 

“ελεύθερο” ή στο “δωρεάν” λογισμικό. Παρ'όλα αυτά, ο όρος “κοινής ιδιοκτησίας (public domain)” είναι 

ένας νομικός όρος και σημαίνει επακριβώς “μη κατοχυρωμένο” λογισμικό. Για σαφήνεια, συνίσταται να 

χρησιμοποιείται ο όρος “κοινής ιδιοκτησίας”. 

Κατοχυρωμένο Λογισμικό (Copylefted software) Το κατοχυρωμένο λογισμικό είναι ελεύθερο λογισμικό 

του οποίου οι όροι διανομής δεν επιτρέπουν σε όσους το αναδιανέμουν να προσθέτουν επιπλέον 

περιορισμούς. Αυτό σημαίνει ότι κάθε αντίγραφο του λογισμικού, ακόμα κι αν έχει τροποποιηθεί, πρέπει να 

είναι ελεύθερο λογισμικό. Στο Έργο GNU, κατοχυρωμένο είναι σχεδόν όλο το λογισμικό, επειδή στόχος μας 

είναι να δωθούν σε κάθε χρήστη οι ελευθερίες που υπονοούνται από τον όρο “ελεύθερο λογισμικό.” Ο όρος 

κατοχυρωμένο είναι μία γενική ιδέα. Στην πραγματικότητα για να κατοχυρώσετε ένα πρόγραμμα, πρέπει να 

χρησιμοποιήσετε ένας συγκεκριμένο πακέτο όρων διανομής, έτσι σαν αρχή μπορούν να υπάρχουν πολλές 

ελεύθερες άδειες λογισμικού κατοχύρωσης. Παρ'όλα αυτά, στην πράξη σχεδόν όλο το κατοχυρωμένο 

λογισμικό χρησιμοποιεί την Γενική Άδεια Δημόσιας Χρήσης GNU. Δύο διαφορετικές άδειες κατοχύρωσης 

είναι συνήθως “ασύμβατες”, το οποίο σημαίνει πως είναι παράνομο να συγχωνεύεται ο κώδικας που 

http://www.gnu.org/gnu/manifesto.html
http://www.gnu.org/philosophy/categories.html
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χρησιμοποιεί μία άδεια με τον κώδικα που χρησιμοποιεί κάποια άλλη άδεια. Έτσι, είναι καλό για την 

κοινότητα να χρησιμοποιεί ο κόσμος μόνο μία άδεια κατοχύρωσης. 

Μη-κατοχυρωμένο ελεύθερο Λογισμικό (Non-copylefted free software) Το Μη-κατοχυρωμένο ελεύθερο 

λογισμικό έρχεται από τον συγγραφέα με την άδεια να διανεμηθεί και να τροποποιηθεί, και επίσης να 

προστεθούν περιορισμοί σε αυτό. Εάν ένα πρόγραμμα είναι ελεύθερο, αλλά μη κατοχυρωμένο, τότε κάποια 

αντίγραφα ή τροποποιημένες εκδόσεις μπορεί να μην είναι καθόλου ελεύθερες. Μία εταιρία λογισμικού 

μπορεί να μεταγλωττίσει το πρόγραμμα, με ή χωρίς τροποποιήσεις, και να διανείμει το εκτελέσιμο αρχείο 

σαν ιδιόκτητο προϊόν λογισμικού.  

Μη ελεύθερο λογισμικό (Non-free software)  είναι το λογισμικό το οποίο δεν είναι ελεύθερο. Αυτό 

περιλαμβάνει το ημι-ελεύθερο λογισμικό και το ιδιόκτητο λογισμικό.  

Ημι-ελεύθερο λογισμικό (Semi-free software) είναι το λογισμικό το οποίο δεν είναι ελεύθερο, αλλά έρχεται 

με την άδεια για ατομική χρήση, για αντιγραφή, για διανομή και τροποποίηση (συμπεριλαμβανομένου 

διανομή τροποποιημένων εκδόσεων) για μη κερδοσκοπικούς σκοπούς. Το PGP είναι ένα παράδειγμα ημι- 

ελεύθερου προγράμματος. Το ημι-ελεύθερο λογισμικό είναι πολύ καλύτερο ηθικά από το ιδιόκτητο 

λογισμικό, αλλά θέτει επίσης προβλήματα, και δεν μπορούμε να το χρησιμοποιήσουμε σε ένα ελεύθερο 

λειτουργικό σύστημα. 

Ιδιόκτητο λογισμικό (Proprietary software) είναι το λογισμικό το οποίο αναπτύχθηκε από κάποιον χρήστη 

(χαρακτηριστικά ένας οργανισμός ή μία επιχείρηση), το οποίο ο χρήστης κρατά και χρησιμοποιεί, και δεν το 

δημοσιεύει στο κοινό είτε σαν πηγαίο κώδικα, είτε σαν εκτελέσιμο. Η χρήση του, η αναδιανομή ή η 

τροποποίηση είναι απαγορευμένη, ή απαιτεί από να ζητηθεί  άδεια, ή είναι τόσο περιορισμένο που δεν μπορεί 

να το χειρισθεί ελεύθερα.  

Εμπορικό λογισμικό (Commercial Software) είναι το λογισμικό το οποίο αναπτύσσεται από μία επιχείρηση 

η οποία στοχεύει να κερδίσει χρήματα από την χρήση του λογισμικού. “Εμπορικό” και “ιδιόκτητο” δεν είναι 

το ίδιο. Το περισσότερο κατά παραγγελία λογισμικό είναι ιδιόκτητο, αλλά υπάρχει εμπορικό ελεύθερο 

λογισμικό, και υπάρχει μη εμπορικό μη ελεύθερο λογισμικό.  

Δωρεάν λογισμικό (Freeware) δεν έχει ξεκάθαρο αποδεκτό νόημα, αλλά χρησιμοποιείται συνήθως για 

πακέτα τα οποία επιτρέπουν αναδιανομή αλλά όχι τροποποίηση και ο πηγαίος κώδικάς τους δεν είναι 

διαθέσιμος. Αυτά τα πακέτα δεν είναι ελεύθερο λογισμικό. 

Μοιρασμένο λογισμικό (Shareware) είναι το λογισμικό το οποίο έρχεται με την άδεια ώστε ο κόσμος να 

αναδιανείμει αντίγραφα, αλλά λέει πως όποιος συνεχίσει να χρησιμοποιεί ένα αντίγραφο (πχ έπειτα από 

κάποιο χρονικό διάστημα) απαιτείται να πληρώσει ένα αντίτιμο για την άδεια. Το μοιρασμένο δεν είναι 

ελεύθερο λογισμικό, ή ακόμα και ημι-ελευθέρο. Υπάρχουν δύο λόγοι που δεν είναι: Για το περισσότερο 

μοιρασμένο λογισμικό, ο πηγαίος κώδικας δεν είναι διαθέσιμος. Κατά αυτόν τον τρόπο δεν μπορεί κάποιος 

να τροποποιήσει το πρόγραμμα καθόλου. Το μοιρασμένο λογισμικό δεν έρχεται με την άδεια να 

δημιουργήσετε ένα αντίγραφο και να το εγκαταστήσετε χωρίς να πληρώσετε κάποιο αντίτιμο για την άδεια, 

ακόμα και για άτομα που αναμιγνύονται σε μη κερδοσκοπικές δραστηριότητες. 
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 Ελευθερία 0: Ελευθερία χρήσης του προγράμματος για οποιονδήποτε 

σκοπό. 

Η ελευθερία της χρήσης ενός προγράμματος σημαίνει πως δίδεται η ελευθερία σε 

κάθε άτομο ή επιχείρηση να το χρησιμοποιήσει σε κάθε είδους υπολογιστικό σύστημα, 

για κάθε είδος εργασίας χωρίς να είναι υποχρεωμένο να επικοινωνήσει εκ των 

προτέρων με τον προγραμματιστή ή με κάποια άλλη οντότητα. Σε αυτή την ελευθερία, 

είναι η άποψη του χρήστη που έχει σημασία, και όχι η άποψη του κατασκευαστή. 

Καθένας ως χρήστης είναι ελεύθερος να εκτελεί το πρόγραμμα για τους δικούς του 

λόγους, και αν το διανείμει σε οποιονδήποτε άλλο άνθρωπο, τότε και εκείνος είναι 

ελεύθερος να το εκτελεί για τους δικούς του λόγους, δίχως να έχει κανείς το δικαίωμα 

να του υποβάλλει κυρώσεις.  

 Ελευθερία 1: Ελευθερία μελέτης και τροποποίησης του προγράμματος. 

Η  ελευθερία να κάνει κάποιος τροποποιήσεις και να τις χρησιμοποιεί ιδιωτικά 

στη δουλειά ή για διασκέδαση, χωρίς να χρειάζεται να το αναφέρει. Αν δημοσιεύσει 

κάποιος τις αλλαγές του, δεν υπάρχει υποχρέωση να ειδοποιηθεί κάποιο συγκεκριμένο 

άτομο. 

 Ελευθερία 2: Ελευθερία αντιγραφής του προγράμματος. 
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Η ελευθερία της αναδιανομής αντιγράφων θα πρέπει να περιλαμβάνει 

εκτελέσιμες (executable) μορφές του προγράμματος, καθώς και τον πηγαίο κώδικα, 

τόσο για την τροποποιημένη όσο και για την αρχική έκδοση του προγράμματος. (Η 

διανομή προγραμμάτων σε εκτελέσιμη μορφή είναι απαραίτητη για εγκατεστημένα 

ελεύθερα λειτουργικά συστήματα). Θεωρείται δεκτό όταν δεν υπάρχει τρόπος να 

δημιουργηθεί η εκτελέσιμη μορφή για κάποιο συγκεκριμένο πρόγραμμα, αλλά θα 

πρέπει να υπάρχει η ελευθερία αναδιανομής  τέτοιων μορφών σε περίπτωση που τις 

αναπτύξει κάποιος ή βρει  δικό του τρόπο να τις δημιουργήσει.  

 Ελευθερία 3: Ελευθερία βελτίωσης του προγράμματος και επανέκδοσης 

του, προς το συμφέρον της κοινότητας των χρηστών. 

Εάν υφίστανται και οι τέσσερις βασικές ελευθερίες τότε το λογισμικό είναι 

ελεύθερο, γεγονός που αναδεικνύει ότι  το κοινωνικό σύστημα της διανομής του 

λογισμικού είναι  ηθικό και σέβεται την ελευθερία και την κοινότητα των χρηστών. Οι 

δυνατότητες και οι όροι χρήσης του ελεύθερου λογισμικού καθορίζονται και 

αποφασίζονται από τους χρήστες, αναπτύσσοντας ένα πιο δημοκρατικό τρόπο χρήσης 

του λογισμικού. Εάν μία από τις προαναφερθείσες ελευθερίες εκλείπει, το λογισμικό 

παύει να είναι ελεύθερο και συνιστά πληροφορική τεχνολογία αποκλειστικής 

εκμετάλλευσης, με τους χρήστες να είναι διαιρεμένοι και τον προγραμματιστή 

κυρίαρχο απέναντι τους (Stallman,1999). Διαφαίνεται  άμεσα ότι η έννοια του 

ελεύθερου λογισμικού αναφέρεται στην ελευθερία χρήσης του και υποδηλώνει 

αντικυριαρχικές τάσεις στις ισχύουσες θεσμικές επιταγές. Παράλληλα η χρήση του 

συνέβαλε στο να επανεξετασθεί ο τρόπος διάθεσης και του πολιτισμικού περιεχόμενου 

που αναπτύσσεται και κυκλοφορεί στο διαδίκτυο. Οι χρήστες των έργων με άδειες 

GPL, δύνανται, χωρίς νομικά κωλύματα, να συνδράμουν στη διαμόρφωση, καταρχήν 

ψηφιακών αγαθών που διατίθενται ελεύθερα σε όλο το κοινωνικό σύνολο, αλλά και 

μη-ψηφιακών, καλλιεργώντας έτσι τις συνθήκες για την ανάπτυξη νέων μορφών 

δημιουργικότητας,  καινοτομίας, επιχειρηματικότητας του σύγχρονου πολιτισμού. 

Στόχος του κινήματος ελευθέρου λογισμικού σύμφωνα με τα λόγια του R. 

Stallman14 (2004): «Θέλουμε να αντικαταστήσουμε το λογισμικό αποκλειστικής 

εκμετάλλευσης, με το άδικο κοινωνικό του σύστημα με ελεύθερο λογισμικό και το 

ηθικό του κοινωνικό σύστημα. Και για αυτό το λόγο αναπτύσσουμε ελεύθερες 

εναλλακτικές στο λογισμικό αποκλειστικής εκμετάλλευσης, και άλλα ελεύθερα 

                                                 
14Πηγή: http://en.wikipedia.org/wiki/Free_software_movement 

http://en.wikipedia.org/wiki/Free_software_movement
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προγράμματα, όποτε έχουμε κάποια ιδέα, ώστε ο κόσμος να μπορεί να ζήσει ελεύθερα. 

Έστω και σε ένα κομμάτι της ζωής, αυτό της χρήσης του υπολογιστή. Γιατί το να 

κερδίζεις την ελευθερία και να την διατηρείς γενικότερα είναι μια πολύ μεγαλύτερη, 

πιο ευρεία και δύσκολη δραστηριότητα και αυτό είναι μέρος της».  Διαφαίνεται άμεσα 

λοιπόν ότι το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού δε μάχεται απλά στο πλαίσιο 

ικανοποίησης ορισμένων αιτημάτων για επιμέρους ατομικούς ή συλλογικούς δρώντες, 

αλλά προάγει σε ευρύτερο πλαίσιο την αξία της προσωπικής αυτονομίας και της 

ελευθερίας, στο πλαίσιο που θέτει ο Ψημίτης (2006:390) για τα νέα κοινωνικά 

κινήματα, «ως δυνατότητα προσαρμογής των πολιτισμικά προσδιορισμένων αναγκών 

του στο πεδίο συμμετοχής του στον οικονομικό και τεχνικό κόσμο». Το  λογισμικό και η 

ελεύθερη χρήση του, ως προϊόν πολιτισμού, αλλά και ως προϊόν που παράγει 

πολιτισμό, αποτελεί διακύβευμα των σύγχρονων κοινωνιών για το κίνημα και βάσει 

αυτού  του ιστού  πολιτισμικού νοήματος, ως βασικό στοιχείο που έθεσε ο Geertz, ήδη 

από το 1973, οι δρώντες του κινήματος ερμηνεύουν την εμπειρία τους και κατευθύνουν 

τη δράση τους. Ο Touraine (1999:79) καταγράφει ότι τα νέα κοινωνικά κινήματα 

«μάχονται για την υπεράσπιση του δικαιώματος όλων σε μια ελεύθερη και ανθρώπινη 

ύπαρξη. Αυτή τη μορφή παίρνει σήμερα η γενική αρχή στην οποία στηρίζονται όλα τα 

κοινωνικά κινήματα: το δικαίωμα στην πολιτισμική ισότητα». Αυτή ακριβώς τη θέση 

εκφράζει και το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού.  

Την κίνηση αυτή, ακολούθησαν και άλλες ομάδες προγραμματιστών, 

δημιουργώντας διαφορετικά προγράμματα ελεύθερου λογισμικού τα οποία πάντα 

υπόκεινται στις βασικές αρχές της ελεύθερης αναδιανομής, της γνωστοποίησης του 

κώδικα προγραμματισμού και της ελεύθερης εργασίας πάνω στον κώδικα (Hemphill, 

2005). 

Οι ομάδες αυτές, ομάδες ακτιβισμού που συναθροίζονται γύρω από τις αξίες του 

ελεύθερου λογισμικού που διεκδικούν την καθιέρωση, τη διάχυση και τη διατήρηση 

αυτών των ελευθεριών αποτελούν το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, στο πλαίσιο 

που έθεσε ο Diani (1992), ως ένα  ευρύ σύνολο, δηλαδή, ουσιωδών οργανωμένων  

προσπαθειών να αλλάξουν την κοινωνική δομή ή τη διανομή των κοινωνικών πόρων.  

Έτσι το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού έχει ως αποσαφηνισμένο στόχο την 

απελευθέρωση των χρηστών των ηλεκτρονικών υπολογιστών από την υποδούλωση του 

ιδιόκτητου λογισμικού, διακρίνεται από τις παραπάνω αξίες, από αναγνωρισμένη 

ηγεσία στο πρόσωπο του R. Stallman, από συγκεκριμένη οργάνωση μέσω του Free 

Software Foundation. Αναδεικνύεται λοιπόν ένας καινούριος τρόπος παραγωγής, ο 
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οποίος διακρίνεται από διάρκεια και στηρίζεται εθελοντικά από χιλιάδες 

συνεργαζόμενα άτομα, ενισχύοντας το επιχείρημα του Hirsch (1988:49), ότι τα νέα 

κοινωνικά κινήματα με την αποκεντρωμένη οργανωτική μορφή τους, την κοινωνική 

ανομοιογένεια, τους εντοπισμένους στόχους και σκοπούς είναι ανοιχτά σε δυνατότητες 

νέων μοντέλων κοινωνικοποίησης, όπως είναι η διαδικτυακή κοινωνικοποίηση του 

κινήματος. Παράλληλα το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού ανταγωνίζεται στο 

έπακρο τις μεγαλύτερες και καλύτερα χρηματοδοτούμενες επιχειρήσεις, 

δημιουργώντας  διαρκώς ρωγμές στην  κυρίαρχη βιομηχανία της πληροφορικής 

τεχνολογίας (Dibona, Ockman & Stone, 1999, Williams, 2002) και διεκδικώντας 

ταυτόχρονα το δικαίωμα στην ελευθερία της διάχυσης της πληροφορίας. 

Όπως υποστηρίζουν και οι Clement& Hurell (2008), είναι πλήρως διακριτό το 

γεγονός ότι το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, πέρα από την εστίαση του στη χρήση 

των  υπολογιστών,  επικεντρώνεται επί της ουσίας σε ζητήματα ανθρωπίνων 

δικαιωμάτων και το βασικό ζήτημα συνιστά η ελευθερία. Ο R. Stallman 

χαρακτηριστικά ανέφερε σε συνέντευξη του για το περιοδικό Republic στο Θ. Πρίφτη, 

«Το κίνημα για ελεύθερο λογισμικό θα μπορούσε να επεκταθεί φυσιολογικά σε ένα 

κίνημα υπέρ της ελευθερίας. Θα έλεγα ότι όλα τα έργα που η κύρια κοινωνική χρήση τους 

είναι πρακτικής φύσης, πρέπει να είναι ελεύθερα».  

 

Βασικές προϋποθέσεις για τη συγκρότηση των νέων κοινωνικών κινημάτων 

Υπάρχει αριθμός θεωρητικών εργαλείων που συνδράμουν στην οριοθέτηση των 

απαραίτητων κοινωνικών λειτουργικών προϋποθέσεων για τη συγκρότηση ενός νέου 

κοινωνικού κινήματος. Τα θεωρητικά αυτά εργαλεία καταγράφονται συνοπτικά και 

στην πορεία παρουσιάζεται ένα συνθετικό θεωρητικό εργαλείο που αφορά στις 

προϋποθέσεις για τη συγκρότηση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού.  

Ο H.Blummer (1995)  περιγράφει πέντε βασικούς μηχανισμούς που οδηγούν το 

ειδικό κοινωνικό κίνημα στην τελική διαμόρφωση και ανάπτυξη του, οι οποίοι είναι οι 

εξής: α) η παρακινητική δράση, μέσω της οποίας οι παρακινητές έχουν ως στόχο να 

αναδείξουν τις αιτίες κάποιων προβλημάτων, να ξεσηκώσουν τους δυσαρεστημένους, 

να τους παρακινήσουν σε δράση και να τους πείσουν να συμμετάσχουν στο κίνημα, β) 

η ανάπτυξη ενός esprit de corp, η οργάνωση των συναισθημάτων των μελών προς 

την κατεύθυνση του συνανήκειν, μιας ταύτισης και αλληλεγγύης στη βάση ενός κοινού 

σκοπού ή μιας κοινής αποστολής, γ) η ανάπτυξη μιας ηθικής, όπου σημαντικό ρόλο 

διαδραματίζουν οι μύθοι, οι οποίοι ανταποκρίνονται σε επιθυμίες και ελπίδες των 
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μελών και λειτουργούν ως μέσο διασφάλισης δογματικής  ενότητας των πεποιθήσεων 

και ως μέσο νομιμοποίησης των δράσεων τους, υποστηρίζοντας το ηθικό σύστημα που 

εκφράζει το κίνημα, δ) η συγκρότηση ιδεολογίας, η οποία προσδιορίζει το σκοπό και 

τις επιδιώξεις του κινήματος, την κριτική της ισχύουσας κοινωνικής δομής που το 

κίνημα επιθυμεί να μεταβάλλει, την νομιμοποίηση των στόχων του και τις πολιτικές 

τακτικές και πρακτικές του, ε) η τακτική,  η οποία έχοντας ευέλικτο και 

μεταβαλλόμενο χαρακτήρα, έχει τρεις βασικές κατευθύνσεις, την απόκτηση οπαδών, 

τη συγκράτηση των οπαδών και την επίτευξη των στόχων.  

Ο Touraine  (1999) θέτει τρεις βασικές προϋποθέσεις για τη διαμόρφωση ενός 

νέου κοινωνικού κινήματος και συγκεκριμένα: α) την αντίθεση σε μια κυριαρχία, β) 

τη θετική διεκδίκηση, γ) τη διεξαγωγή της πάλης στο όνομα κοινωνικών αξιών 

κεντρικής σημασίας. Σύμφωνα με τον Ψημίτη15 (2006: 396-397) τίθενται οι 

παρακάτω απαραίτητες συνιστώσες για τον ορισμό και τη συγκρότηση ενός σύγχρονου 

κοινωνικού κινήματος: α) Η δικτυακότητα ενός κινήματος, όπου παραπέμπει τόσο σε 

συλλογικό επίπεδο δράσης όσο και σε ατομικό, β) ο περιορισμός της δράσης στα όρια 

της μεταβολής μιας κυρίαρχης πραγματικότητας, όπου σηματοδοτείται η διεκδίκηση 

συνήθως συγκεκριμένων κοινωνικών αλλαγών και όχι η κατάληψη της πολιτικής 

εξουσίας, γ) το πεδίο των κοινωνικών σχέσεων εξουσίας, το οποίο περιλαμβάνει τόσο 

την παραγωγή και τον επιμερισμό των υλικών πόρων όσο και την παραγωγή και 

ιδιοποίηση των άυλων πόρων, δ) Οι συγκρούσεις κινηματικού χαρακτήρα ως 

θεμελιώδεις παράγοντες κοινωνικών μεταβολών, ε) η συλλογική ταυτότητα, 

πολιτισμικού τύπου, ως η βασική πηγή κινήτρων δράσης, στ) η λειτουργία του 

κινήματος ως εναλλακτική και μη συγκρίσιμη μορφή δράσης απέναντι σε άλλες 

μορφές συλλογικής δράσης (οργανωμένα συμφέροντα, λόμπι, συντεχνίες, πολιτικά 

κόμματα). 

 

 

 

                                                 
15 Ο Μ. Ψημίτης (2006:396) , μετά από μια ιδιαίτερα κατατοπιστική και κριτική  ανάλυση του ορισμού  των 

νέων κοινωνικών κινημάτων που αποδίδουν οι Giddens (2002), Tarrow (1999), Touraine (1999), Mellucci 

(1996), Diani (1992), παραθέτει ένα δημιουργικό ορισμό για τα νέα κοινωνικά κινήματα, βάσει του οποίου 

παρατίθενται οι παρακάτω συνιστώσες. Σύμφωνα με αυτόν «τα σύγχρονα κοινωνικά κινήματα συνιστούν 

δικτυακές μορφές συλλογικής δράσης που διαμέσου της σύγκρουσης τείνουν στη μεταβολή μιας κυρίαρχης 

πραγματικότητας στο πεδίο των κοινωνικών σχέσεων εξουσίας, μέσα από μια συλλογική ταυτότητα 

συμβολικού και πολιτισμικού τύπου η οποία προσφέρει στους συμμετέχοντες πόρους κινητοποίησης που δεν 

έχουν από αλλού». 
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2.4.  Οι προϋποθέσεις για τη συγκρότηση του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού 

Στο πλαίσιο των παραπάνω ορισμών και με δεδομένο το γεγονός ότι για τη 

συγκρότηση ενός computerization movement υφίσταται διαφοροποίηση σε σχέση με 

άλλα σύγχρονα κοινωνικά κινήματα επιχειρείται η καταγραφή των απαραίτητων 

προϋποθέσεων για τη συγκρότηση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού. Η 

διαφοροποίηση αυτού του τύπου κινήματος έγκειται στoν καθοριστικό παράγοντα της 

ευρείας υιοθέτησης της χρήσης της τεχνολογίας (Elliott & Kraemer, 2008), η οποία δεν 

προάγει την ανάπτυξη μιας ιδεολογικής βάσης που υιοθετεί τον τεχνολογικό 

ντετερμινισμό, αλλά προασπίζεται τα πολιτικά και πολιτιστικά δικαιώματα που 

απορρέουν από τις κοινωνικο-πολιτικές συνθήκες της κοινωνίας της πληροφορίας.  

 

1.Αναπτύσσοντας ηθική και συγκροτώντας ιδεολογία: Οι συγκρούσεις του 

κινήματος υπό το πρίσμα της θετικής σύλληψης της ελεύθερης διαχείρισης 

των πληροφορικών τεχνολογιών και της ισότιμης πρόσβασης στην 

πληροφορία 

 

Το ιδεολογικό πλαίσιο των δράσεων του Stallman βασίστηκε στην ηθική των 

hackers. Ένα κώδικας που αναπτύχθηκε από «νέα φρικιά» των υπολογιστών στο 

Τεχνολογικό Ινστιτούτο της Μασσαχουσέτης (MIT) στο τέλος της δεκαετίας του 50. 

Έμαθαν μαζί να προγραμματίζουν τους πρώτους υπολογιστές στο MIT και 

μοιράζονταν τη γνώση που μόλις είχαν αποκτήσει. Συνόψιζαν τον συνήθη 

προγραμματισμό, την εκμάθηση και την ελεύθερη ροή πληροφορίας με τον όρο 

hacking (Imhorst, 2004).  Ο  Levy (1984) πλαισιώνει το hacking σε μια σειρά ηθικών 

αρχών, οι οποίες αντανακλούν τις αντιθέσεις των hackers στις κατεστημένες 

οικονομικές  και πολιτικές δυνάμεις. Οι ηθικές αρχές είναι οι εξής: α) Η πρόσβαση 

στους υπολογιστές και σε οτιδήποτε θα μπορούσε να διδάξει κάτι για τον τρόπο που ο 

κόσμος λειτουργεί πρέπει να είναι απεριόριστη και απόλυτη, β) Οι πληροφορίες πρέπει 

να είναι ελεύθερες στον καθένα, γ) Χρειάζεται να υφίσταται έλλειψη εμπιστοσύνης 

στην εξουσία και να προωθηθεί η αποκέντρωση, δ) Οι hackers πρέπει να κρίνονται με 

βάση την ικανότητα τους και όχι με κριτήρια, όπως η μόρφωση, η ηλικία, η φυλή, ή 

θέση, ε) Μέσω του υπολογιστή μπορεί να δημιουργηθεί τέχνη και ομορφιά, στ) Οι 

υπολογιστές μπορούν να αλλάξουν τη ζωή προς το καλύτερο. 
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Όπως διαφαίνεται από τις ηθικές αρχές τους, οι δράσεις των hackers 

προσανατολίζονται ενάντια στην πίεση που τους ασκείται από το κυρίαρχο πολιτικό, 

οικονομικό και πολιτισμικό πρότυπο, που έχει επιβληθεί, και στοχεύουν στην αλλαγή 

του. Τα κίνητρα των hackers κατά την Denning (1991) εμπεριέχουν την έμφυτη ανάγκη 

των ατόμων αυτών για γνώση. Επιδιώκουν πρόσβαση σε δεδομένα και δίκτυα για να 

μάθουν και για αυτό το λόγο οι hackers έχουν στήσει ένα ιδιωτικό σύστημα 

εκπαίδευσης που τους δεσμεύει, τους διδάσκει και τους επιτρέπει να χρησιμοποιούν τη 

γνώση τους σε σκόπιμες, αν και όχι πάντα νόμιμες δραστηριότητες. Το hacktivism 

συνιστά έναν εναλλακτικό τρόπο δράσης με αμφιλεγόμενα αποτελέσματα που έχει 

δημιουργήσει εντάσεις στον πολιτικό κόσμο. Όπως αναφέρει και η Τζ. Μαρκέτου16, ο 

«χακτιβισμός» είναι ένα τέτοιο είδος πολιτικού ακτιβισμού, ένα συστημικό σύνολο 

προτάσεων για αντίσταση και κριτικό διάλογο. Συνεπώς, ο χακτιβισμός αποτελεί μία 

μεταφορά του ακτιβισμού της πραγματικής ζωής σε ένα εικονικό επίπεδο έκφρασης, το 

διαδίκτυο, και υποδεικνύει πώς ο άνθρωπος μαθαίνει να χειρίζεται ψηφιακά πλέον τις 

δυνατότητες που του προσφέρονται και πώς μαθαίνει να σκέφτεται και να λειτουργεί 

στο πλαίσιο της περιρρέουσας ηλεκτρονικής κουλτούρας. «Υπάρχουν δύο είδη 

χακτιβισμού: Το πρώτο επιχειρεί να γιατρέψει το Internet από κάθε κακό κώδικα και 

ελαττωματικό πρόγραμμα. Το δεύτερο και πιο ενδιαφέρον είδος είναι η χρησιμοποίηση 

του δικτύου ως όργανο για κοινωνική δικαιοσύνη, διαμέσου διαφόρων δραστηριοτήτων 

διαμαρτυρίας ή ως μέσο για δημοσιότητα» (Καραγιαννόπουλος, 2006). 

Εξίσου χαρακτηριστικό παράδειγμα αυτής της αντίφασης είναι ο τρόπος που 

αυτοπροσδιορίζεται το Nomad Mobile Research Centre (www.nmrc.org), κέντρο 

hacking. «Όπου και αν βρίσκεσαι, εκεί είναι και το εργαστήριο του Χάκερ. Είτε είσαι 

στη δουλειά, στο σπίτι, σε συμβούλιο, ακόμη και στο αυτοκίνητο ή στο ντους -- κράτα 

το μυαλό σου σε λειτουργία. Τα περισσότερα από τα πράγματα εδώ έχουν σχέση με 

την ασφάλεια των υπολογιστών, και είναι αποτέλεσμα της δουλειάς που γίνεται σε 

αυτό το μεγάλο εικονικό εργαστήριο (αν και τα περισσότερα μέλη του NMRC 

εργάζονται σε ικανά εργαστήρια αφιερωμένα στην έρευνα της ασφάλειας των 

υπολογιστών). Το NMRC εξασφαλίζει στα μέλη του τη δυνατότητα, καλυπτόμενοι 

                                                 
16 Η Τζένη Μαρκέτου γεννήθηκε το 1954 στην Αθήνα. Σπούδασε φωτογραφία και γλυπτική στην 

Corcoran School of Art της Ουάσινγκτον και στο Pratt Institute της Νέας Υόρκης, όπου ζει και 

διδάσκει από το 1991 στην Cooper Union School of Art. Το έργο της αποτελείται από περιβάλλοντα 

και εγκαταστάσεις βίντεο που εκμεταλλεύονται τις νέες τεχνολογίες, όπως η πληροφορική, η ψηφιακή 

εικόνα, το βίντεο και το Διαδίκτυο, για να θίξουν κοινωνικά, πολιτικά και φεμινιστικά θέματα (τη 

μετανάστευση και το νομαδισμό των μειονοτήτων, τη θέση και την αντιμετώπιση της γυναίκας στο 

σύγχρονο κόσμο, τη σεξουαλικότητα κ.ά.) 
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πίσω από την ανωνυμία ενός ψευδωνύμου και μιας διεύθυνσης e-mail, να ασχολούνται 

με την αντιστροφή της εφαρμοσμένης μηχανικής (reverse engineering), την ανάλυση 

και την έρευνα σε θέματα υπολογιστών χωρίς το φόβο των προσωπικών συνεπειών από 

τρίτους». Οι προσπάθειες των hackers έγκεινται στην απαλλαγή «των μαζικών 

προϊόντων από τις αφηρημένες μεγιστοαποδοτικές ή μεγιστοκερδικές αντιλήψεις που τα 

χαρακτηρίζουν και να τα φέρει πιο κοντά στις συγκεκριμένες ανάγκες των ανθρώπων που 

τα χρησιμοποιούν{…}. Προσπαθούν να απαλλάξουν το χρήσιμο προϊόν από τις 

εμπορευματικές του ιδιότητες, καθώς και τις αντιφάσεις που οι ιδιότητες αυτές 

προσδίδουν στη χρησιμότητα του» (Λάζος, 2001:97) . Οι hackers, λοιπόν, προσπαθούν 

να εναντιωθούν σε μια «κλειστή» κοινωνία της πληροφορίας, σε μια κοινωνία της 

πληροφορίας που θα αναπαράγει τις ίδιες κατεστημένες αξίες. Ερχόμενοι σε αντίθεση 

με τους κύκλους της οικονομίας που επιχειρούν να επιβάλουν σχέσεις ιδιοκτησίας επί 

των πληροφοριών, αντιτίθενται στα συμφέροντα αυτά και τις επιβαλλόμενες αξίες της 

ισχυρής κοινωνικής ομάδας, η οποία έχει πρόσβαση στην πολιτική και οικονομική 

εξουσία, με συνέπεια να επηρεάζει και τα πολιτισμικά πρότυπα, και έτσι οι δράσεις 

τους χαρακτηρίζονται εγκληματικές και περιθωριοποιούνται από το κοινωνικό σύνολο, 

έτσι ώστε να μην είναι σε θέση να απειλούν τα κυρίαρχα συμφέροντα. 

Στη βάση αυτής της ηθικής συγκροτείται και η ηθική των μελών του κινήματος 

του ελεύθερου λογισμικού, όπως καταγράφεται και αναπτύσσεται μέσα από τις 

ελευθερίες 0-3. Όπως χαρακτηριστικά γράφει ο Levy (1984: 419) «Αυτοί οι νέοι 

άνθρωποι έγραφαν συναρπαστικά νέα προγράμματα ακριβώς σαν τους προκατόχους 

τους,- εννοώντας τη νέα γενιά ερευνητών και προγραμματιστών πληροφορικής 

τεχνολογίας- αλλά κάτι νέο θα ερχόταν μαζί τους: τα προγράμματα στην οθόνη 

εμφανίζονταν μαζί με σημειώσεις πνευματικής ιδιοκτησίας. Για τον RMS και τα μέλη 

της κοινότητας, που ακόμα πίστευε ότι όλη η πληροφορία έπρεπε να ρέει ελεύθερα, 

αυτό ήταν βλασφημία. Το λογισμικό δε θα έπρεπε να ανήκει σε κάποιον, γιατί η 

πρακτική αυτή σαμποτάρει την ανθρωπότητα σαν σύνολο». Έτσι η Elliott για τα μέλη 

του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού (2008:19) καταγράφει σχετικά με την 

ανάπτυξη της ηθικής τους ότι τα μέλη του κινήματος διακρίνονται από την πεποίθηση 

της εντιμότητας του σκοπού του κινήματος σε συνδυασμό με την πίστη ότι το κίνημα 

στοχεύει σε έναν καλύτερο και βελτιωμένο κόσμο και αυτή είναι μια ιερή αποστολή. Ο 

Stallman (1999) αναφέρεται σχετικά στην ηθική της ελευθερίας που προάγει το κίνημα, 

ως προτεραιότητα σε σχέση με τις τεχνολογικές καινοτομίες. «Η μόνη άλλη επιλογή 

είναι η ανηθικότητα».  
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Ωστόσο για να διαμορφωθεί ένα κίνημα δεν είναι επαρκές να αντιτίθεται σε μια 

κυριαρχία, αλλά χρειάζεται οι διεκδικήσεις του να μην χαρακτηρίζονται από μια 

άρνηση για την κοινωνική πραγματικότητα, αλλά να λαμβάνουν χώρα υπό το πρίσμα 

μιας θετικής σύλληψης. Χαρακτηριστικό είναι το παράδειγμα της περιγραφής της 

αποστολής ενός Κροατικού μηχανολογικού οργανισμού του Libervis.com, ο οποίος 

δημιούργησε ένα επικοινωνιακό κέντρο για την προώθηση του ελεύθερου λογισμικού, 

σύμφωνα με την οποία «παίρνουμε θέση δίπλα στο κίνημα του ελεύθερου λογισμικού και 

επιθυμούμε να μορφώσουμε και να εκπαιδεύσουμε όλους όσους κάνουν χρήση του 

ελεύθερου λογισμικού και απολαμβάνουν τα πλεονεκτήματα του για τη σημαντικότητα της 

ελευθερίας».  

Σύμφωνα με την έρευνα των David, Waterman, Arona (2003:28) για το Stanford 

Institute for Economic Policy Research του Stanford University της Καλιφόρνια, σε 

δείγμα 1540 ατόμων, σε ποσοστό 83%, δηλώνεται ότι η χρήση αδειών ελεύθερου 

λογισμικού πραγματοποιείται για να προστατευτεί η ελευθερία των χρηστών 

λογισμικού, την οποία θα έπρεπε να έχουν, όπως αποτυπώνεται στο παρακάτω 

διάγραμμα: 

 

Σε μια συνέντευξη στο Spiegel Online ο Stallman εξηγεί γιατί: «τείνω προς την 

αριστερής κατεύθυνσης αναρχική ιδέα ότι θα πρέπει εθελοντικά να βρεθούμε μαζί και 

να σκεφτούμε πως μπορούμε μέσω της συνεργασίας να φροντίσουμε για όλους» 

(Klagges 1996). Η θετική διεκδίκηση αυτή είναι άμεσα διακριτή, καθώς το κίνημα του 

ελεύθερου λογισμικού δεν αρκείται στην απόρριψη της κυριαρχίας του ιδιόκτητου 

λογισμικού, αλλά παράγει ελεύθερο λογισμικό το οποίο διαθέτει σε όλη την κοινωνία, 

διεκδικώντας με θετικό τρόπο τη διάχυση του και την ελεύθερη χρήση του και η 
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διεξαγωγή αυτής της πάλης έγκειται στο όνομα κοινωνικών αξιών κεντρικής σημασίας, 

δηλαδή διεκδικεί βασισμένο στην αξία της ελευθερίας και των ανθρωπίνων 

δικαιωμάτων, αξίες θεμελιώδεις για το κοινωνικό σύνολο. «Έτσι το Ελεύθερο 

Λογισμικό είναι λογισμικό που αναπτύσσεται δημοκρατικά κάτω από τον έλεγχο των 

χρηστών του. Όχι με τη στενή έννοια της δημοκρατίας όπου όλοι ψηφίζουν και μετά 

κάνουν το πρόγραμμα να κάνει κάτι σύμφωνα με την ψήφο και όλοι το αποκτούν. 

Πρόκειται για κάτι καλύτερο από αυτό. Αν έχεις ένα ελεύθερο πρόγραμμα και πολλοί 

άνθρωποι θέλουν να το προχωρήσουν σε αυτήν την κατεύθυνση, θα κάνουν πολύ 

δουλειά και θα δημοσιεύσουν τις βελτιώσεις τους, ώστε το πρόγραμμα να κάνει 

σημαντική πρόοδο σε αυτήν την κατεύθυνση. Η ελευθερία είναι κάτι υψηλότερο από 

την επιλογή ανάμεσα σε λίγες συγκεκριμένες δυνατότητες. Ελευθερία σημαίνει να 

έχεις έλεγχο της δικής σου ζωής. Όταν ο κόσμος επιχειρεί να αναλύσει την ελευθερία 

υποβιβάζοντάς την σε ελευθερία επιλογής, ήδη την έχει αποκηρύξει σχεδόν όλη και 

ό,τι απομένει είναι ένα τόσο μικρό κλάσμα της πραγματικής ελευθερίας, που εύκολα 

μπορεί να αποδειχθεί ότι δεν έχει στην πραγματικότητα πολλή σημασία» (Gay, 2002). 

Έτσι για το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού επιβεβαιώνεται η θέση του Ψημίτη 

(2006: 382) ότι η ηθική διάσταση της συλλογικής δράσης των σύγχρονων κοινωνικών 

κινημάτων έγκειται, στην εισαγωγή της πολιτικής ατζέντας αξιώσεων ηθικού και 

συμβολικού χαρακτήρα, που αν και αναφέρονται σε ειδικά θέματα, αφορούν σε όλη 

την κοινωνία και παράλληλα οι αξιώσεις αυτές δε συνιστούν εργαλειακές επινοήσεις, 

αλλά θέτουν τις βάσεις για την ανάπτυξη δράσεων σύμφωνα με τα ηθικά διλλήματα 

οικουμενικών αρχών συμβίωσης.  

Η ηθική του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού δεν αποτελεί ένα μετέωρο 

θεωρητικό διανοητικό discourse αλλά συνιστά την πρακτική βάση, όπου τα μέλη του 

κινητοποιούνται και δρουν στην καθημερινότητα τους. Τα μέλη του κινήματος 

επικοινωνούν ιδεολογικές πεποιθήσεις-κλειδιά ώστε να κινητοποιήσουν περεταίρω 

κόσμο για τη συμμετοχή στο κίνημα μέσω δημόσιων λόγων, γραπτών εργασιών, 

δημοφιλών ιστοριών, τηλεοπτικών σόου,  άρθρων σε περιοδικά και παράλληλα 

συγκρούονται  με τον υπάρχον θεσμικό σύστημα, οργανώνοντας διαμαρτυρίες σε 

φυσικό και ηλεκτρονικό επίπεδο, συμμετέχοντας σε  πορείες και διαδηλώσεις  (Iacono 

& Kling, 2001), καθώς ο Stallman και οι «GNU» άνθρωποι του κινήματος θέλουν να 

απελευθερώσουν όχι μόνο το λογισμικό, αλλά και να οδηγήσουν σε μια κοινωνική 

μεταβολή της στάσης της κοινωνίας περί της ελευθερίας ευρύτερα. Στην Ελλάδα, η 
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Ένωση Χρηστών & Φίλων  Λίνουξ στο πλαίσιο αυτής της ηθικής βάσης  

(www.hellug.gr ) αναπτύσσει τις εξής δράσεις:  

 Εξελληνισμός και ενσωμάτωση της Ελληνικής γλώσσας στο Linux. 

 Παρουσία σε Ελληνικές (και μη) εκθέσεις, ημερίδες, επιδείξεις. 

 Παραγωγή ενημερωτικού υλικού (έντυπου και ηλεκτρονικού). 

 Ενημέρωση κοινού μέσω άρθρων σε περιοδικά, εφημερίδες κτλ. 

 Συντήρηση ενημερωτικών sites. 

 Συνεργασία με αντίστοιχους συγγενείς συλλόγους στο εσωτερικό και 

εξωτερικό. 

 Διοργανώσεις εγκαταστάσεων Linux (Installfests) σε διάφορες ομάδες και 

χώρους. 

 Τεχνικές παρουσιάσεις. 

 Συγκεντρώσεις για προσωπική επαφή, επικοινωνία και διάχυση 

τεχνογνωσίας μεταξύ των χρηστών Linux. 

 Θεσμικές παρεμβάσεις προς την πολιτεία σε θέματα τεχνολογίας και 

λογισμικού. 

 Ταυτόχρονα η ανάπτυξη της ηθικής αυτής διάστασης συνιστά και τον πυρήνα 

συγκρότησης της ιδεολογίας του κινήματος. Η ιδεολογία του κινήματος περί ελεύθερης 

χρήσης του λογισμικού αντικατοπτρίζει το συστηματοποιημένο σύνολο ιδεών, κρίσεων 

και επιχειρημάτων, συμβόλων, αναπαραστάσεων και αρχών του κινήματος που δίνει τη 

δυνατότητα για την επαρκή ερμηνεία πολιτικών, κοινωνικών ή πολιτιστικών 

δρώμενων,  έτσι ώστε να καθίσταται η συνεκτική βάση μίας ομάδας ατόμων και να 

παρέχει θετικά κίνητρα δράσης (Hawkes, 2003). Οι δράσεις του κινήματος όσο 

περισσότερο οργανώνονται σε φυσικό επίπεδο, με την έννοια της πραγματικής 

συμμετοχής σε παραστάσεις διαμαρτυρίας, αλλά και σε ένα πλαίσιο δράσεων σε 

ηλεκτρονικό επίπεδο, καθιερώνονται σε πρότυπα πρακτικών με τα οποία τα μέλη του 

κινήματος δίνουν στη δημοσιότητα συλλογικές απαντήσεις σε ζητήματα ταυτότητας, 

διασυνδέονται με στόχο την επίλυση των μεταξύ τους οργανωτικών ζητημάτων και 

αναπτύσσουν διαδικασίες με τις οποίες οι κυβερνητικοί φορείς  ανταποκρίνονταν 

διαφοροποιημένα  σε παραστάσεις και διεκδικήσεις τους. Χαρακτηριστικό είναι το 

ελληνικό παράδειγμα της αντιπαράθεσης του κινήματος με την ελληνική κυβέρνηση το 

2007, περί υιοθέτησης από το ελληνικό κράτος αποκλειστικά ιδιόκτητου λογισμικού, 

το οποίο θα αναλυθεί διεξοδικά στη συνέχεια της εργασίας.  
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Η προστασία, λοιπόν, της ιδιοκτησίας των ιδεών που απαιτεί την καταπίεση της 

ελεύθερης τεχνολογίας, αναπαράγει και τη μη ελευθερία του λόγου και της γνώσης 

(Imhorst, 2004) έρχεται σε αντίθεση με την ιδεολογία του κινήματος. Η ιδεολογία 

αυτή, όπως καταγράφει η Elliott (2008), έχει διαχυθεί σε όλο τον κόσμο, γεγονός που 

αναδεικνύεται και από τη δημιουργία όλο και περισσότερων ηλεκτρονικών κοινοτήτων 

παγκοσμίως για την ανάπτυξη και προώθηση του ελεύθερου λογισμικού. Ενδεικτικά 

για αυτή τη θέση είναι και τα αποτελέσματα της έρευνας των Ghosh, Glott, Krieger και 

Robles (2002:16) για το International Institute of Infonomics  του Πανεπιστημίου του 

Maastricht στην Ολλανδία, όπου αναδεικνύεται ότι οι εθνικότητες  των συμμετεχόντων 

ποικίλλουν, όπως αποτυπώνεται και στο παρακάτω διάγραμμα: 

   

 

Χαρακτηριστικά ένας υποστηρικτής  του κινήματος, που ήρθε σε επαφή με 

πρόγραμμα ιδιόκτητου λογισμικού και το βρήκε ιδιαίτερα ενδιαφέρον, (Scacci, 2004) 

αναφέρει «Το πρόγραμμα σας είναι πολύ ελκυστικό, αλλά όχι στην τιμή της ελευθερίας 

μου. Οπότε θα πρέπει να κάνω χωρίς αυτό. Αντιθέτως θα υποστηρίξω ένα πρόγραμμα 

για να αναπτύξω μία δωρεάν αντικατάσταση. Αν εκτιμούμε την ελευθερία μας, μπορούμε 

να δράσουμε για να την διατηρήσουμε και να την υπερασπιστούμε». 
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2. Η αντίθεση σε μια κυριαρχία, όπου η δράση περιορίζεται στα όρια 

της κοινωνικής μεταβολής  

Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού αντιτίθεται, όπως προαναφέρθηκε, κυρίως 

στην κυριαρχία των εταιρειών λογισμικού, γεγονός αναπόφευκτο καθώς «η 

παγκοσμιοποίηση που παρακολουθούμε στο δεύτερο μισό του 20ου αιώνα και στον 

21ο υπονόμευσε την κεντρική εξουσία των περισσότερων κρατών και έδωσε στο 

κεφάλαιο την ελευθερία να κινείται από χώρα σε χώρα ανάλογα με τις ευκαιρίες 

κέρδους» (Tilly, 2007:236).  Η κυριαρχία αυτή οδηγεί στην αποκλειστική χρήση 

ιδιόκτητου λογισμικού, και όπως αναφέρει ο Stallman (2006) «το ιδιοκτησιακό 

λογισμικό διατηρεί τους χρήστες διαιρεμένους και αβοήθητους». Οι χαρακτηρισμοί 

αυτοί αποδίδονται, καθώς, αντίστοιχα, η χρήση ιδιόκτητου λογισμικού απαγορεύει το 

διαμοιρασμό με άλλους χρήστες και παράλληλα δεν επιτρέπει στο χρήστη να γνωρίζει 

ούτε να διακρίνει τι στην πραγματικότητα κάνει το πρόγραμμα, με αποτέλεσμα να 

υφίσταται ο κάθε χρήστης σκόπιμη επίθεση αναφορικά με την κοινωνική αλληλεγγύη 

που δύναται να αναπτύσσει με άλλους χρήστες.  Όπως φαίνεται και από τα 

αποτελέσματα της έρευνας των Ghosh, Glott, Krieger και Robles (2002:45) και όπως 

αποτυπώνεται στο παρακάτω διάγραμμα το 37.9% των ερωτώμενων θεωρεί ότι ο 

περιορισμός της εξουσίας των μεγάλων εταιρειών λογισμικού είναι βασικός λόγος για 

να συμμετέχει  στην κοινότητα του ελεύθερου λογισμικού, καθώς και το 67,2% να 

μπορεί να μοιράζεται γνώση και δεξιότητες με άλλους χρήστες. 
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Αυτήν ακριβώς την κοινωνική μεταβολή επιθυμεί να καλλιεργήσει το κίνημα του 

ελεύθερου λογισμικού, χωρίς να καταλύσει την υφιστάμενη εξουσία. Με τα λόγια του 

Stallman (2006) «Η ανάπτυξη ενός ιδιοκτησιακού προγράμματος είναι η ανάπτυξη 

πειρασμών για να παραιτηθεί ο κόσμος από τις ελευθερίες του, και αυτή δεν είναι μια 

θετική συμβολή στην κοινωνία. Ανακάλυψα έναν τρόπο να προκαλέσω πολιτική 

αλλαγή στην κοινωνία, μέσα από τεχνική δραστηριότητα και αυτός είναι ο στόχος 

Επειδή θεμελιακά, δεν πρόκειται για τη δημοκρατία εναντίον των επιχειρήσεων. 

Βασικά πρόκειται για τη διασφάλιση ότι η ελευθερία του καθενός και η κοινωνική 

αλληλεγγύη είναι σεβαστή». 

 

3. Το πεδίο των κοινωνικών σχέσεων εξουσίας 

Η ιδεολογία, περιορισμένη από το ίδιο της το παρελθόν, όντας προϊόν της 

νεωτερικής παράδοσης (Δερμετζής, 2010), και εξαρτώμενη εξίσου από την έννοια του 

κοινωνικού, όπως προαναφέρθηκε, αναφέρεται πλέον στη νεώτερη εποχή, 

αντανακλώντας και τις αμφισημίες της μετανεωρικής κατάστασης. Η ιδεολογία 



130 

 

συνιστά το υπόβαθρο για την παραγωγή αντιθέσεων στο πεδίο κοινωνικών σχέσεων 

εξουσίας. «Το πεδίο αυτό συμπεριλαμβάνει τόσο την παραγωγή και τον επιμερισμό τω 

υλικών πόρων (αγαθά, εισόδημα, τεχνολογία, status) όσο και την παραγωγή και 

ιδιοποίηση των άυλων πόρων (δικαιώματα, αξίες, νοήματα, σύμβολα, κώδικες 

επικοινωνίας, αναπαραστάσεις, αισθητικές) καταγράφει ο Ψημίτης (2006:397). Το 

κίνημα του ελεύθερου δραστηριοποιείται μέσω του Free Software Foundation σε 

επίπεδο υλικών πόρων, το οποίο είναι και ο αποδέκτης των δωρεών για το κίνημα όσο 

και σε επίπεδο άυλων πόρων. Στόχος του κινήματος είναι οι κοινωνικοί δρώντες να 

εκτιμήσουν τις ελευθερίες που προσφέρει η χρήση ελεύθερου λογισμικού και να τις 

υπερασπιστεί. «Το μέλλον της κοινότητάς μας εξαρτάται από την κλίμακα των αξιών 

που ορίζουμε, περισσότερο από ο,τιδήποτε άλλο» (Gay, 2002). Βασικό μοτίβο που έχει 

χαρακτηρίσει το συγκεκριμένο αξιακό πλαίσιο αποτελεί η φράση «Σκεφτείτε το σαν 

την ελευθερία του λόγου και όχι σαν την τσάμπα μπύρα» (FSF,2005).   Και σύμφωνα 

με την έρευνα των Lakhani and Wolf  (2005) ενυπάρχει μια ισχυρή αίσθηση 

ταυτοποίησης των μελών του κινήματος, η οποία εκφράζεται με την τήρηση 

συγκεκριμένων νορμών συμπεριφοράς και την έκθεση ισχυρής συλλογικής ταυτότητας. 

 

4. Η συγκρότηση συλλογικής πολιτισμικής ταυτότητας και η 

ανάπτυξη του esprit de corp 

 

Εν όψει λοιπόν της μετανεωτερικής κατάστασης και των θεσμικών εξελίξεων, 

όπου η διαδικασία της  κοινωνικής ενσωμάτωσης γίνεται με περισσότερη δυσκολία, το 

κίνημα του ελεύθερου λογισμικού διαμορφώνεται και δρα σε συμβολικό πεδίο. Η 

δράση του όμως αυτή είναι άρρηκτα συνδεδεμένη με τις μορφές ατομικής 

ταυτότητας17, που καλλιεργούν οι δρώντες. Η  ανάγκη των ατόμων να μπορούν  να 

προσδιοριστούν συγκεκριμένα μέσα στο κοινωνικό σύνολο, να μπορούν να 

αυτοαναγνωριστούν  και να αναγνωρίζονται από τους υπόλοιπους, και να 

«προκαθορίζουν τα πλαίσια των βιωματικών επιλογών τους και του ιδιαίτερους 

                                                 
17 Ο όρος «ταυτότητα» συνιστά μια έννοια σφαιρική, η οποία διακρίνεται από πτυχές και διαστάσεις που 

αφορούν σε ατομικό και συλλογικό επίπεδο. Η έννοια της ταυτότητας αποτελεί μια διαδικασία αδιάλειπτη σε 

ολόκληρη τη ζωή του ατόμου, καθώς, όντας μια κοινωνική κατασκευή, δομείται και αναδομείται αναλόγως 

με τις εκάστοτε καταστάσεις και συνθήκες που επικρατούν. Ως ταυτότητα ορίζεται  ο τρόπος με τον οποίο 

προσδιορίζεται κάθε άτομο μέσα στην κοινωνία. Η ατομική ταυτότητα βασίζεται σε μια αίσθηση του εαυτού, 

ο οποίος διαμέσου διαπροσωπικών συγκρίσεων, αποκτά εσωτερική ενότητα, στοιχειοθετημένη σε μια 

διάρκεια  και σταθερότητα χρόνου που του δίνει τη δυνατότητα να αναγνωρίζεται ως ίδιο με το υποκείμενο 

και διαφορετικό από τα άλλα υποκείμενα. (Ψημίτης, 1996). 
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τρόπους με τους οποίους αυτά θα συνδεθούν με το κοινωνικό σύστημα.» , όπως 

αναφέρεται ο Ψημίτης (2002:41) για τα νέα κοινωνικά κινήματα, είναι έκδηλη για τα 

μέλη του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού. Εγγενή κίνητρα18, αλλά και ο 

προσδιορισμός ταυτότητας μέσα από τη συμμετοχή στην κοινότητα του ελεύθερου 

λογισμικού αποτέλεσαν τους πρωταρχικούς λόγους για τα άτομα να συμμετέχουν στη 

διαδικασία παραγωγής και υποστήριξης ελεύθερου λογισμικού (Hars and Ou, 2002; 

Lakhani and Wolf, 2005). 

Οι διαδικασίες συγκρότησης της ταυτότητας του ατόμου συντελούνται στο 

πλαίσιο συλλογικών διαδικασιών, αντανακλώντας τις δράσεις των ομάδων στις οποίες 

ανήκει το άτομο. Το ατομικό και το συλλογικό είναι αδιαχώριστα  στοιχεία στο 

πλαίσιο κοινωνικών ομάδων (Collins, 1986 στο Ritsert, 1996), όπως αυτής του 

ελεύθερου λογισμικού. Μέσα από τη δράση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού, 

διαφαίνεται η προσπάθεια επιβεβαίωσης της ατομικής ταυτότητας των μελών του, 

βασισμένη σε ένα ιδεολογικό πλαίσιο ελευθερίας, όταν οι διαδικασίες διαμόρφωσή της 

διαταράσσονται εξαιτίας των κοινωνικών εξελίξεων και μετασχηματισμών. Ο Stallman 

επιμένει να υποστηρίζει ότι η χρήση του ελεύθερου λογισμικού είναι ηθική υποχρέωση 

(Williams, 2002), σε μια κοινωνική περίοδο που ανθρώπινες βασικές αξίες πλήττονται. 

 «Η ατομική ταυτότητα λαμβάνει χώρα σε μια συλλογική ταυτότητα, η οποία 

ενισχύει την ικανότητα αναστοχαστικής δράσης, τη συνείδηση, δηλαδή, ότι η δράση 

μπορεί να παράγει συμβολισμούς και πολιτισμικούς προσανατολισμούς και επιτρέπει 

στο άτομο να συνδέσει τη δράση με τα αποτελέσματα της, αντιλαμβανόμενο τα 

αποτελέσματα της συλλογικής δράσης και ως δικά του» καταγράφει ο Ψημίτης 

(2002:29). Οι δρώντες του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού  συμβάλλουν στην 

παραγωγή έργων ελεύθερου λογισμικού, επενδύοντας το χρόνο και την προσπάθεια 

τους, εξαιτίας της πίστης που έχουν στο ελεύθερο λογισμικό (Lakhani and Wolf, 2005) 

και της επιθυμίας τους να είναι γενναιόδωροι και να μοιραστούν το χρόνο τους και τα 

τεχνολογικά τους επιτεύγματα (Bergquist and Ljungberg, 2001), με όλο το κοινωνικό 

σύνολο, λειτουργώντας ως αντίβαρο στις κυρίαρχες κοινωνικές επιταγές του 

ατομικισμού και του κοινωνικού αποκλεισμού. 

                                                 
18 Με τον όρο εγγενή κίνητρα νοείται ο ορισμός που αποδίδει ο Lindenberg (2001) και αναφέρεται στα 

εσωτερικά αυτά κίνητρα που πηγάζουν από την ηθική υποχρέωση ενός δρώντος στην κοινότητα που ανήκει. 

Υποστηρίζει λοιπόν ότι τα άτομα κοινωνικοποιούνται κατάλληλα στο πλαίσιο μιας δράσης, αντιλαμβανόμενα 

τις νόρμες που θέτει η ομάδα. Έτσι ο στόχος τους να δράσουν με συνέπεια στις νόρμες που θέτει η ομάδα να 

καλλιεργεί τις συνθήκες για την ανάπτυξη ενός εσωτερικού νοηματικού πλαισίου δράσης ταυτισμένο με 

αυτές τις νόρμες. Ο στόχος της απόδοσης της υποχρέωσης στην κοινότητα γίνεται πιο ισχυρός όταν 

επιτυγχάνεται η αναζήτηση του από άτομα, τα οποία αναφέρονται στην κοινότητα κατ’ ελάχιστο.   
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Ταυτόχρονα διαφαίνεται η αξία που έχει η συλλογική ταυτότητα19 στη 

νοηματοδότηση της ζωής των ατόμων. Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού 

συγκροτείται από πλήθος ομοϊδεατών δρώντων που πιστεύουν στο ελεύθερο λογισμικό 

ως αξία και θεωρούν πρωταρχικά ηθική τους υποχρέωση να το παράγουν  (Elliot& 

Scacchi, 2008). Η συλλογική ταυτότητα αποτελεί ένα σαφές όριο διαφοροποίησης από 

εξω –ομάδες και κυριαρχεί σε όλα τα επίπεδα της ζωής των ατόμων, είτε είναι 

κοινωνικό, είτε πολιτικό, είτε οικονομικό, οπότε και γίνεται αντιληπτή η 

σημαντικότητα της έννοιας και του ρόλου που διαδραματίζει, εφ’ όσον διαμέσου αυτής 

πραγματώνεται το αξιακό σύστημα νοηματοδότησης της ζωής των ατόμων. 

Χαρακτηριστικό είναι το παράδειγμα ενός προγραμματιστή του ελεύθερου 

λογισμικού20, ο οποίος αρνήθηκε να χρησιμοποιήσει ένα εργαλείο τεκμηρίωσης το 

οποίο στον κώδικα του εμπεριείχε στοιχεία μη ελεύθερου λογισμικού για να αναπτύξει 

κάποιες εκδοχές ιστοσελίδας. Σε διαφωνία του με συνάδελφο του για το λόγο αυτό, και 

κατά τη διάρκεια της ηλεκτρονικής τους επικοινωνίας, γράφει: « Για να 

χρησιμοποιήσει ή να γράψει κανείς ελεύθερο λογισμικό δεν έχει να κάνει με το αν θα 

γίνει ο Stallman ευτυχισμένος ή όχι. Είναι ωραίος τύπος, αλλά δεν είναι το κέντρο του 

ελεύθερου κόσμου, ούτε ο κινητοποιητικός παράγοντας για τις ζωές πολλών από εμάς. 

Για μένα κίνητρο αποτελεί η συμβολή μου στη δημιουργία ενός ελεύθερου μέλλοντος 

για το γιο μου».  

Σε έρευνα με ποιοτικές μεθόδους σε 79 προγραμματιστές ελεύθερου λογισμικού 

των Hars and Ou  (2002), το 16.5% των ερωτώμενων έθεσε ως προϋπόθεση το ζήτημα 

του αλτρουισμού για τη συμμετοχή του στο κίνημα, ενώ η έρευνα των Lakhani and 

Wolf  (2005) ανέδειξε ότι 28.6% των ερευνώμενων κινητοποιήθηκαν να παράξουν 

έργα ελεύθερου λογισμικού από την επιθυμία τους να προσφέρουν πίσω στην 

κοινότητα.  Αντίστοιχα και στην έρευνα των David, Waterman, Arona (2003:19) όπως 

                                                 
19 Ως συλλογική ταυτότητα νοείται η συνείδηση των μελών ενός κοινωνικού συνόλου, ότι αποτελούν ένα 

ιδιαίτερο σύνολο, ξεχωριστό και διαφορετικό από τα άλλα. Προσδίδει την αίσθηση του ανήκειν και  τη 

συνείδηση της  υπαγωγής σε μια ομάδα μαζί με τις αξίες και τη συναισθηματική σημασία που αποδίδονται 

στην ομάδα.  Μέσω της συλλογικής ταυτότητας, το σύνολο συνειδητοποιεί την ανάγκη του για αναγνώριση 

ως κοινωνικών δρών, ενώ παράλληλα τα άτομα ενσωματώνονται σταθερά σε συλλογικές οντότητες, καθώς 

υπεισέρχονται σε μια διαδικασία κοινωνικών συγκρίσεων, η οποία οδηγεί στη δημιουργία μιας θετικής 

κοινωνικής ταυτότητας των μελών της ομάδας. Καθώς, λοιπόν, η ταυτότητα αποτελεί ένα σαφές όριο 

διαφοροποίησης από έξω –ομάδες και κυριαρχεί σε όλα τα επίπεδα της ζωής των ατόμων, (κοινωνικό, 

πολιτικό, οικονομικό), γίνεται αντιληπτή η σημαντικότητα της έννοιας και του ρόλου που διαδραματίζει, εφ’ 

όσον διαμέσου αυτής πραγματώνεται η νοηματοδότηση της ζωής των ατόμων (Ψημίτης, 1996). 

 
20 Στο Elliott, (2008) 
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αποτυπώνεται στο παρακάτω διάγραμμα, το 42,7% των συμμετεχόντων θεωρεί πολύ 

σημαντική τη συνεισφορά του στην κοινότητα και το 35.1 πολύ σημαντική. 

 

Η προσωπική ιδεολογία των προγραμματιστών ελεύθερου λογισμικού, και κατ’ 

επέκταση η συλλογική ταυτότητα που αναπτύσσουν, αναδεικνύεται να έχει ιδιαίτερα 

θετική επιρροή στην αποτελεσματικότητα του κινήματος. (Stewart and Gosain, 2006). 

Η συλλογική ταυτότητα δύναται να  αλλάζει κατά τη διάρκεια του χρόνου 

εξαιτίας αρκετών παραγόντων. Ένας από αυτούς είναι η διαφοροποίηση των πλαισίων 

των βιωματικών εμπειριών, καθώς και η εξέλιξη της κοινωνίας μέσα από τις μορφές 

οργάνωσης και εξουσίας, ενώ πολύ έντονα στη μεταβολή αυτή συμβάλλουν και οι 

ταχύτατες και διαρκείς αλλαγές των πολιτισμικών προτύπων και των κανόνων 

συμβίωσης. Έτσι, σε μια πρωταρχική αίσθηση του ανήκειν και στην υπαγωγή σε μια 

ταυτοποιημένη ομάδα  τα άτομα κλίνουν προς τρεις προσανατολισμούς, όπως τους 

καταγράφει ο De Vos (1995).  

  Εν πρώτοις σε μια έννοια του ανήκειν που είναι προσανατολισμένη προς το 

παρόν, όπου το άτομο θεωρεί ότι είναι μέλος ενός μιας ιδιαίτερης κοινωνικής  ομάδας. 

Κατά δεύτερον μια έννοια του ανήκειν που είναι προσανατολισμένη προς το μέλλον, 

με μια περισσότερο οικουμενικά πολιτική έννοια και τρίτον σε μια έννοια του ανήκειν 
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που είναι προσανατολισμένη προς το παρελθόν. Η ανάπτυξη της ταυτότητας του 

κινήματος του ελεύθερου λογισμικού εδραιώνεται σε ένα μοντέλο κοινωνικής 

δικτύωσης, μέσω του internet, όπου προγραμματιστές από όλο τον κόσμο εργάζονται 

συνεταιριστικά, παράγοντας χιλιάδες προγράμματα που διατίθενται ελεύθερα για 

χρήση, ταυτότητα που στηρίζεται και στο παρελθόν, στη μακρόχρονη πλέον πορεία του 

κινήματος, σε αντίθεση με τη θέση πολλών αναλυτών για τα νέα κοινωνικά κινήματα – 

ο Tilly (2007:31) ασκεί κριτική σε αυτή τη θέση-  «που τα αντιμετωπίζουν ως 

εκφράσεις επίκαιρων στάσεων, συμφερόντων ή κοινωνικών συνθηκών και όχι ως 

στοιχεία πιο μακροχρόνιων ιστορικών διαδικασιών».  

Ο A. Melucci (1996) ορίζει τη συλλογική ταυτότητα ως διαδικασία κατασκευής 

ενός συστήματος δράσης. Την ορίζει ως μια διαδικασία όπου τα κοινωνικά υποκείμενα, 

έχοντας καθορίσει τα μέσα και τους σκοπούς  τους, διαντιδρούν, επικοινωνούν, 

μοιράζονται και ανταλλάσσουν εμπειρίες, καταλήγοντας έτσι σε αποφάσεις που 

προσδιορίζουν το πεδίο δράσης τους. «Το ελεύθερο λογισμικό δίνει ορμή στο ομότιμο 

κίνημα βασιζόμενο σε ένα «ήθος» συνεργασίας, σεβασμού, αλληλεγγύης και 

κοινοκτημοσύνης. Οι άνθρωποι αμφισβητούν την έννοια της ελευθερίας «από κάτι» 

και αντιλαμβάνονται πλέον την ελευθερία σε όρους δημιουργίας, επικοινωνίας και 

έκφρασης» (Κωστάκης, 2008)21, διαμορφώνοντας έτσι ένα πεδίο δράσης ενισχυτικό 

για την όλη φιλοσοφία του κινήματος. Το πεδίο δράσης του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού συνεχίζει να αναπτύσσεται και οι λεωφόροι προώθησης της φιλοσοφίας 

του κινήματος  επεκτείνονται σε νέες μορφές επικοινωνίας, όπως τα blogs22 και τα  

                                                 
21 Πηγή: http://bloggr.p2pfoundation.net 
22 To ιστολόγιο, γνωστό συχνά με την άκλιτη ονομασία μπλογκ (blog), είναι μορφή ιστοχώρου. είναι λίστα 

καταχωρήσεων από την πιο πρόσφατη καταχώρηση στην παλαιότερη. To περιεχόμενο των καταχωρήσεων 

μπορεί είναι οτιδήποτε, όπως Νέα , πολιτικοκοινωνικός σχολιασμός, σχολιασμός των μέσων μαζικής 

ενημέρωσης και των διασημοτήτων, προσωπικά ημερολόγια και ειδικά θέματα όπως τεχνολογία, μόδα, 

αθλητικά, τέχνες, γαστρονομία. Συνήθως δεν απαιτείται ενδελεχής επιμέλεια του κώδικα της ιστοσελίδας, 

μιας και συχνά είναι εγκατεστημένα αυτόματα συστήματα, που παρέχουν την δυνατότητα στο διαχειριστή 

του ιστολογίου να συντάξει μια καταχώρηση με πολύ λίγα βήματα. Ο κοινός χρήστης του Διαδικτύου μπορεί 

εύκολα και δωρεάν να ξεκινήσει το δικό του ιστολόγιο μέσω πολλών φορέων που προσφέρουν συστήματα τα 

οποία στηρίζονται σε λογισμικό που κάνει την σύνταξη των ιστολογίων πολύ απλή διαδικασία. To 

αντάλλαγμα τέτοιων φορέων είναι συνήθως η αυτόματα διαφήμιση στα ιστολόγια ή η αυτοπροβολή. Σε 

τέτοιες υπηρεσίες στηρίζεται η πλειοψηφία των ιστολογίων, ιδίως τα μικρότερα. Όμως όπως και κάθε άλλο 

είδος ιστοσελίδας, έτσι και το ιστολόγιο μπορεί να στηριχθεί και σε υπηρεσίες στις οποίες ο διαχειριστής του 

ιστολογίου έχει τον πλήρη έλεγχο του ιστοχώρου του. O αγγλικός όρος blog προέρχεται από το weblog το 

οποίο έχει μεταφραστεί στα ελληνικά ως ιστολόγιο. To weblog είναι επινόηση του Jorn Barger από τον 

Δεκέμβριο του 1997. Στις αρχές του 1999 όμως ο Peter Merholz ανακοίνωσε ότι θα το προφέρει «wee- blog» 

και έτσι καταλήξαμε στο σύντομο όρο blog αφού ο συντάκτης αναφερόταν ως blogger. Η παρουσία των 

ιστολογίων στον Παγκόσμιο Ιστό αποτελεί μια μορφή διαδικτυακής δημοσιογραφίας που υλοποιεί την έννοια 

της δημοσιογραφίας των πολιτών. Φορείς της τελευταίας δεν είναι οι εργαζόμενοι στο χώρο των ΜΜΕ αλλά 

χρήστες του Διαδικτύου που δεν έχουν επαγγελματική σχέση με την Τέταρτη Εξουσία, για αυτό και δεν 

υπάγονται σε έλεγχο από κρατικές Αρχές, όπως πχ το ελληνικό ΕΣΡ. Ένα τυπικό blog αποτελείται από τον 

http://bloggr.p2pfoundation.net/
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wikis23 (Elliot, Scacchi, 2008:11). Παράλληλα τα άτομα στο πλαίσιο μιας συλλογικής 

ταυτότητας αποκτούν την τη δυνατότητα αντίληψης της συμμετοχής στην ομάδα και 

                                                                                                                                            
τίτλο που αναγράφεται στην κεφαλίδα της σελίδας ενώ συχνά ακολουθούν μία ή δύο περιγραφές κειμένου. 

To κύριο μέρος της σελίδας αποτελείται από δύο στήλες, μια που αφιερώνεται στην παρουσίαση των 

καταχωρήσεων κατά την αντίστροφη χρονολογική σειρά, και άλλη μια πλαϊνή στήλη – μπάρα που περιέχει 

τις συνδέσεις (link) και πιθανόν κάποια διαδραστική ψηφοφορία. Στο υποσέλιδο αναγράφονται πληροφορίες 

σχετικά με το όνομα του συντάκτη και τους όρους χρήσης. Αναφορικά με την κεντρική στήλη 

καταχωρήσεων, σε αυτή απαντώνται πιο συχνά γραπτό κείμενο, αρχεία, εικόνες, επιτρεπόμενα σχόλια, βίντεο 

και ήχος, συνδέσεις και βιβλίο φιλοξενούμενων. Η πλειονότητα των συνδέσεων οδηγούν σε ιστοσελίδες και 

όχι σε άλλα blog, δηλαδή ο αριθμός των blog που το  κάνουν αυτό (περίπου 50%) είναι χαμηλότερος από 

αυτόν που θα αναμενόταν δεδομένου ότι ένα blog καθορίζεται συχνά από την άποψη σύνδεσης του 

περιεχομένου του με κάποιο άλλο στον ιστό. Αναμφισβήτητα την καρδιά ενός blog αποτελούν οι 

καταχωρήσεις του. Η πιο συχνή πληροφορία που συναντάται στην επικεφαλίδα μιας καταχώρησης είναι η 

ημερομηνία και ο τίτλος της, ενώ σε ένα τυπικό υποσέλιδο περιέχεται η ώρα της καταχώρησης, το όνομα του 

συντάκτη ή το ψευδώνυμο του και συνδέσεις προς ένα μόνιμο αντίγραφο της καταχώρησης που 

αποθηκεύεται κάπου αλλού στην περιοχή (permalink). Επίσης ένας σύνδεσμος για πρόσθεση ή ανάγνωση 

σχολίου, εφόσον υπάρχει, εμφανίζεται συχνά εδώ. Σχετικά με τα σχόλια που παρουσιάζονται, μια 

καταχώρηση λαμβάνει κατά μέσο όρο τρία, αν και η πλειοψηφία των καταχωρήσεων δεν περιλαμβάνει 

κάποιο σχόλιο. Ωστόσο όσο σημαντικά είναι τα σχόλια για την αντίληψη που διαμορφώνεται σε ένα blog, η 

ύπαρξη συνδέσμων (link) μέσα στις καταχωρήσεις είναι ακόμα πιο σημαντική καθότι μια καταχώρηση συχνά 

κεντροθετείται γύρω από ένα σύνδεσμο. Κατά συνέπεια είναι εντυπωσιακό ότι λιγότερο από το 1/3 των 

καταχωρήσεων περιέχουν οποιαδήποτε σύνδεση, ενώ η κεντρική τάση για μια καταχώρηση είναι να μην 

περιέχει καμία. Ακόμη και όταν οι συνδέσεις είναι παρούσες, οδηγούν σπάνια σε άλλη περιοχή ή άλλα blog, 

αλλά κυρίως σε εξωτερικές ιστοσελίδες. Τέλος η μέση καταχώρηση αποτελείται περίπου από 210 λέξεις κάτι 

που σημαίνει λίγο λιγότερο από ότι ένα e-mail που συντάσσεται για μία ακαδημαϊκή λίστα συζήτησης. 

Επειδή το blog είναι ένα καινούργιο μέσο Διαδικτυακής επικοινωνίας, οι κανόνες που τα συνοδεύουν είναι 

ελάχιστοι, με αποτέλεσμα η κατοχύρωση του περιεχομένου τους να γίνεται ολοένα και πιο μηδαμινή. Έτσι, 

υπάρχουν περιπτώσεις που το περιεχόμενο των blogs αντιγράφεται, χωρίς την άδεια των ανθρώπων που 

έχουν διατυπώσει το κείμενο, με αποτέλεσμα δημοσιογράφοι, και όχι μόνο, να οικειοποιούνται τα κείμενα, 

ξεχνώντας τον αρχικό τους συγγραφέα. Η προσπάθεια που γίνεται για να ελαττωθεί η έκταση αυτού του 

προβλήματος είναι αρκετά μεγάλη. Σημαντικό ρόλο σε αυτό μπορούν να έχουν οι άδειες Creative Commons, 

που μπορούν πολύ εύκολα να προστεθούν στην γλώσσα προγραμματισμού (HTML) ενός blog δίνοντας στο 

δημιουργό του τη δυνατότητα να ορίσει ο ίδιος με ποιους όρους επιθυμεί να τροποποιείται το υλικό που 

τοποθετεί. Φυσικά, τα blogs, ως έργα κάποιου δημιουργού, εφόσον χαρακτηρίζονται από τους δύο όρους της 

πρωτοτυπίας και της συγκεκριμένης μορφής, καθίστανται πρωτότυπα και, ως εκ τούτου, προστατεύονται από 

τις διατάξεις του Ν. 2121/93 περί πνευματικής ιδιοκτησίας. Πηγή: http://el.wikipedia.org/wiki/Blog  
23 Το λογισμικό Wiki είναι ένας τύπος λογισμικού συνεργασίας που χρησιμοποιείται για την εκτέλεση ενός 

συστήματος Wiki. Επιτρέπει στις ιστοσελίδες να δημιουργηθούν και να εκδοθούν μέσα από ένα κοινό web 

browser. Εφαρμόζεται συνήθως ως server-side script που τρέχει σε έναν ή περισσότερους web server, με το 

περιεχόμενο να αποθηκεύεται γενικά σε κάποιο σύστημα διαχείρισης βάσεων δεδομένων, αν και σε μερικές 

εφαρμογές χρησιμοποιείται αντί για αυτό το σύστημα αρχείων (file system) του σέρβερ. Το πρώτο τέτοιο 

σύστημα δημιουργήθηκε από τον Ουάρντ Κάνινγκαμ (Ward Cunningham) το 1995. Δεδομένης της 

απλότητας του wiki, ένας μεγάλος αριθμός εφαρμογών που υπάρχουν σήμερα, κυμαίνεται από την πολύ απλή 

εφαρμογή λειτουργιών πυρήνα (core functionality) μέχρι και τα πιο σύνθετα «συστήματα διαχείρισης 

περιεχομένου» (content management system). Η αρχική διαφορά μεταξύ των wiki και των πιο σύνθετων 

συστημάτων διαχείρισης περιεχομένου είναι ότι το λογισμικό wiki τείνει να επικεντρωθεί στο περιεχόμενο, 

εις βάρος του ισχυρότερου ελέγχου στο layout που έχουν λογισμικά CMS, όπως Drupal, WebGUI, ή εις 

βάρος των μη wiki χαρακτηριστικών (άρθρα, blogs.) όπως στο Tikiwiki. Το λογισμικό Wiki θα μπορούσαμε 

να πούμε ότι περικλείει όλο το λογισμικό που απαιτείται για να τρέξει ένα wiki, το οποίο περιλαμβάνει έναν 

web server όπως Apache, σε αντίθεση με τη «μηχανή Wiki » (Wiki machine), η οποία εφαρμόζει την 

τεχνολογία wiki (wiki technology). Σε μερικές περιπτώσεις, όπως το ProjectForum, ή κάποιους WikiServers, 

ο web server και η μηχανή wiki συσσωρεύονται μαζί ως ένα self-contained σύστημα, το οποίο μπορεί συχνά 

να τα καταστήσει ευκολότερα να εγκατασταθούν. Η πλειοψηφία των μηχανών είναι ανοικτού κώδικα, συχνά 

διαθέσιμη με GNU General Public License (GPL). Τα μεγάλα προγράμματα όπως το TWiki, το MediaWiki, 

αναπτύσσονται σε συνεργασία (collaboratively). Πολλά wiki είναι ιδιαιτέρως μορφωματικά/αρθρωτά 

(modular), παρέχοντας API που επιτρέπουν στους προγραμματιστές να αναπτύξουν νέα χαρακτηριστικά 

χωρίς να απαιτείται αυτά να είναι συγγενικά (familiar) με ολόκληρη τη βάση κώδικα (codebase). Ο 

http://el.wikipedia.org/wiki/Blog
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την ικανότητα προσδιορισμού μιας χρονικής συνέχειας ανάμεσα στη δράση και στα 

αποτελέσματα της. Σε αντίθεση με άλλα cms τα οποία υποστηρίζουν τη χρήση μιας 

συγκεκριμένης τεχνολογίας, το κίνημα του ελεύθερου προάγει εξίσου ένα τρόπο ζωής 

και αλλαγή στάσης ζωής των δρώντων σε συνάρτηση με την ανάπτυξη του λογισμικού 

(Elliot, Scacchi, 2008) σε μία σταθερή βάση δράσεων, οι οποίες επιφέρουν αλλαγές 

στην κοινωνία χρόνο με το χρόνο. Είναι πολύ χαρακτηριστικό το γεγονός ότι σύμφωνα 

με την καταγραφή του Weber (2000) ετησίως αυξάνεται η κοινότητα του ελεύθερου 

λογισμικού παγκοσμίως, με ένα ποσοστό ετήσιας αύξησης κοντά στο 200%. 

Ουσιαστικά, λοιπόν, η ταυτότητα εδραιώνεται μέσα από συνειδητές διαδικασίες 

ατομικά στο πλαίσιο μιας συλλογικότητας, ενώ ως συλλογική διαδικασία εκδηλώνεται 

παράλληλα και ως πεδίο δράσης.  Η εδραίωση της ταυτότητας αυτής οδηγεί το κίνημα 

του ελεύθερου λογισμικού στην ανάπτυξη ενός esprit de corp, συνιστώσα που ορίζει ο 

Blummer (1995) για την τελική ανάπτυξη ενός κινήματος, και αφορά  στην οργάνωση 

των συναισθημάτων των μελών του κινήματος προς την κατεύθυνση του συνανήκειν, 

μιας ταύτισης και αλληλεγγύης στη βάση του κοινού σκοπού και της κοινής αποστολής 

της διάχυσης και χρήσης του ελεύθερου λογισμικού από όλη την κοινωνία. 

Το esprit de corp διαμορφώνεται μέσω συγκεκριμένων μηχανισμών ( 

Αλεξανδρόπουλος, 2001): 

                                                                                                                                            
Cunningham εμπνεύστηκε τον όρο wiki από τα «wiki wiki» δηλαδή τα «γρήγορα» λεωφορεία πυκνών 

δρομολογίων στον αερολιμένα της Χονολουλού. Το wiki Wiki ήταν η πρώτη χαβανέζικη λέξη που έμαθε 

στην πρώτη επίσκεψή του στα νησιά, όταν τον κατεύθυνε ο πράκτορας αερολιμένων για να πάρει το 

λεωφορείο wiki wiki μεταξύ των τερματικών. Προς το τέλος της δεκαετίας του '90, η ιδέα της χρήσης των 

wiki σε ιδιωτικές και δημόσιες βάσεις γνώσεων άρχισε να βρίσκει μεγάλη αποδοχή. Αυτό το γεγονός 

ενέπνευσε τους ιδρυτές του έργου Nupedia Τζίμι Ουέιλς και Λάρι Σάνγκερ να χρησιμοποιήσουν την 

τεχνολογία wiki σαν βάση για μια ηλεκτρονική εγκυκλοπαίδεια. Η Wikipedia ξεκίνησε τον Ιανουάριο του 

2001 και αρχικά βασίστηκε στο λογισμικό UseMod. Αργότερα μεταπήδησε στον δικό της ανοικτό κώδικα 

codebase, που υιοθετήθηκε στη συνέχεια από πολλά άλλα wikis. Στις αρχές του 2000, τα wikis άρχισαν να 

υιοθετούνται όλο και περισσότερο στις επιχειρήσεις σαν λογισμικό που επιτρέπει τη συνεργασία πολλών 

χρηστών. Οι πιο συνηθισμένες χρήσεις του ήταν στις επικοινωνίες, σε ιντρανέτς και στη συλλογική 

τεκμηρίωση προγραμμάτων, αρχικά από τεχνικούς χρήστες. Το Δεκέμβριο του 2002, η Socialtext προώθησε 

την πρώτη εμπορική ανοικτή λύση wiki: Wiki ανοικτού κώδικα όπως τα MediaWiki, Kwiki και TWiki που 

ξεπέρασαν το 1 εκατομμύριο downloads στα repos του Sourceforge μέχρι και το 2004. Σήμερα ορισμένες 

επιχειρήσεις χρησιμοποιούν τα wikis σαν το μοναδικό συλλογικό λογισμικό και σαν υποκατάστατο των 

στατικών ιντρανέτς. Κατά μια άποψη, γίνεται μεγαλύτερη χρήση των wikis πίσω από τους τοίχους 

προστασίας παρά στο δημόσιο Διαδίκτυο. 

Πηγή: http://el.wikipedia.org/wiki/Wiki  
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Α)  η εσωομαδική- εξωομαδική σχέση, η σχέση, δηλαδή, η οποία 

διαμορφώνεται στο πλαίσιο αντιπαλότητας δύο ομάδων, οδηγώντας κάθε ομάδα στον 

αυτοπροσδιορισμό και εντείνοντας τη συνοχή των μελών.  

Β) η άτυπη συντροφικότητα, η ανάπτυξη, δηλαδή, διαπροσωπικών σχέσεων 

των μελών του κινήματος, ενισχύοντας την αίσθηση του συνανήκειν. 

Γ) η τελετουργική συμπεριφορά, η οποία πραγματώνεται μέσα από μια σειρά  

μαζικές εκδηλώσεις, συγκεντρώσεις, κινητοποιήσεις, αναμνηστικές τελετές.  

Για το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού αυτή η εσωομαδική-εξωομαδική σχέση 

λαμβάνει χώρα και στο πλαίσιο της  αντιπαράθεσης του με την κοινότητα του ανοιχτού 

κώδικα (open source).  

Η κοινότητα του ανοιχτού κώδικα, διαμορφώθηκε το 199824, καθώς δεν 

συμφωνούσαν  όλοι οι χρήστες και οι δημιουργοί του ελεύθερου λογισμικού με αυτούς 

τους στόχους του κινήματος και έτσι αυτό το μέρος του διασπάστηκε και ξεκίνησε να 

δραστηριοποιείται με το όνομα “ανοιχτός κώδικας.”  Ο όρος αρχικά χρησιμοποιήθηκε 

για να αποφευχθούν πιθανές παρεξηγήσεις με τον όρο του “ελεύθερο λογισμικό,” και 

σύντομα συσχετίστηκε με φιλοσοφικές απόψεις αρκετά διαφορετικές από εκείνους του 

κινήματος. 

Κάποιοι από τους υποστηρικτές του “ανοιχτού κώδικα” το θεώρησαν ως μία 

“εμπορική δραστηριοποίηση για το ελεύθερο λογισμικό” το οποίο θα έλκυε 

επιχειρηματικά στελέχη αναφέροντας πρακτικά οφέλη. Άλλοι υποστηρικτές 

κατηγορηματικά απέρριψαν τις ηθικές και κοινωνικές αξίες του κινήματος του. Ο όρος 

“ανοιχτός κώδικας” γρήγορα συσχετίστηκε μόνο με τις πρακτικές αξίες του 

λογισμικού, στο πλαίσιο του έπακρου της αξιοποίησης του, ως ισχυρό κι αξιόπιστο 

λογισμικό. Οι περισσότεροι υποστηρικτές του “ανοιχτού κώδικα” έχουν ενστερνιστεί 

από τότε αυτή την πρακτική. Σχεδόν όλο το λογισμικό ανοιχτού κώδικα είναι ελεύθερο 

λογισμικό. Οι δύο όροι σε πρακτικό επίπεδο περιγράφουν σχεδόν την ίδια κατηγορία 

λογισμικού, ωστόσο με  διαφορετικές βασικές αξίες. Η λέξη ανοιχτός αδυνατεί να 

εκφράσει την έννοια της ελευθερίας.  

Ο Stallman (Gay, 2002:57) χαρακτηριστικά αναφέρει: «Ο ανοιχτός κώδικας είναι 

μία μεθοδολογία ανάπτυξης. Το ελεύθερο λογισμικό είναι ένα κοινωνικό κίνημα. Για 

το κίνημα, το ελεύθερο λογισμικό είναι μία ηθική προσταγή, επειδή μόνο το ελεύθερο 

λογισμικό σέβεται την ελευθερία του χρήστη. Σε αντίθεση, η φιλοσοφία του ανοιχτού 

                                                 
24 Πηγή: http://www.gnu.org/philosophy/open-source-misses-the-point.el.html  

http://www.gnu.org/philosophy/open-source-misses-the-point.el.html
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κώδικα σε σχέση με θέματα για το πως να κάνει το λογισμικό “καλύτερο”--με καθαρά 

πρακτικό τρόπο μόνο. Λέγεται πως το μη ελεύθερο λογισμικό είναι μία χείριστη λύση. 

Για το κίνημα, πάντως, το μη ελεύθερο λογισμικό είναι ένα κοινωνικό πρόβλημα, και η 

κίνηση του να ελευθερώσουμε το λογισμικό είναι η λύση.  

Ελεύθερο λογισμικό. Ανοιχτός κώδικας. Αν είναι το ίδιο λογισμικό, έχει σημασία 

ποιο όνομα χρησιμοποιείτε; Ναι, επειδή διαφορετικές λέξεις εκφράζουν διαφορετικές 

ιδέες. Ενώ ένα ελεύθερο πρόγραμμα με οποιοδήποτε άλλο όνομα θα σου έδινε την ίδια 

ελευθερία σήμερα, καθιδρύοντας την ελευθερία με έναν τρόπο που θα κρατήσει 

εξαρτάται πάνω από όλα στο να διδάξει στους ανθρώπους την αξία την ελευθερίας. 

Εάν θέλετε να βοηθήσετε σε αυτό, είναι απαραίτητο να μιλήσετε για το “ελεύθερο 

λογισμικό.”  Εμείς στο κίνημα του ελεύθερου λογισμικού δεν θεωρούμε την παράταξη 

του ανοιχτού κώδικα σαν εχθρό. Ο εχθρός είναι το ιδιόκτητο λογισμικό. Αλλά θέλουμε 

ο κόσμος να ξέρει πως αντιπροσωπεύουμε την ελευθερία, οπότε δεν δεχόμαστε να 

θεωρούμαστε ως υποστηρικτές του ανοιχτού κώδικα».  

 Οι υποστηρικτές του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού ενισχύουν την 

αίσθηση του «συνανήκειν» βασιζόμενοι στο ιδεολογικό πλαίσιο των δικαιωμάτων της 

ελευθερίας του χρήστη πληροφορικών τεχνολογιών και στο διαμοιρασμό αυτών. Χωρίς 

λοιπόν να διαρρηγνύει τη σχέση του με το ευρύτερο πεδίο πολιτισμικής αναφοράς του, 

το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού συγκροτεί την ταυτότητα του, «προτείνοντας μια 

σύνθετη μορφή αλληλεγγύης από διαφορά και ομοιότητα25», όπως την ορίζει ο Ψημίτης 

(2002).   

Διαφαίνεται άμεσα, λοιπόν, ότι η ύπαρξη ταυτότητας συνιστά έναν 

ουσιαστικότατο παράγοντα για τη συγκρότηση του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού, καθώς διαμορφώνοντας την, το κίνημα αποκτά την απαιτούμενη 

κοινωνική συνοχή και αλληλεγγύη, αυτοπροσδιορίζεται και προσδιορίζει τους σκοπούς 

και τις δράσεις του (Whittier et al, 2002)  στο πλαίσιο των κοινωνικών μεταβολών που 

υφίστανται με την ευρεία χρήση της πληροφορικής τεχνολογίας στις σύγχρονες δυτικές 

κοινωνίες, «αντανακλώντας μια δημιουργική αναστοχαστικότητα, που στηρίζεται στη 

συνειδητοποίηση των παραμέτρων των καινούριων συμβολικών πεδίων σύγκρουσης» 

(Ψημίτης, 2002:42).  

                                                 
25 Με τον όρο «αλληλεγγύη από ομοιότητα» εννοείται η εσωτερική ενότητα μιας κοινωνικής ομάδας, η οποία 

σε ένα βαθμό υποκαθιστά την εξωτερική αναγνώριση, ως συνθήκη ταυτότητας, δημιουργώντας μια 

συλλογική ταυτότητα αμυντικού τύπου, η οποία εμφανίζεται σε καταστάσεις σύγκρουσης. Αντίθετα η 

«αλληλεγγύη από διαφορά» αναπτύσσεται σε καταστάσεις διαπολιτισμικής επικοινωνίας και διέπει την 

ανοιχτή στη διαντίδραση ταυτότητα. (Ψημίτης, 2002:32) 
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5) Η Δικτυακότητα  

Η προώθηση περιβαλλόντων «διάχυτης» τεχνολογίας,  όπου οι άνθρωποι εύκολα 

μπορούν να αναπτύξουν και να χρησιμοποιήσουν ελεύθερο λογισμικό, ώστε να το 

διαδώσουν αυτό και τα πλεονεκτήματα του, είναι παράγοντας βαρύνουσας σημασίας  

(Elliot,2008) για την ανάπτυξη της δικτυακότητας του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού.  Η χρήση του παγκόσμιου ιστού καθιστά δυνατή την εδραίωση 

αμφίδρομων δεσμών με τους πιθανούς υποστηρικτές του κινήματος, καθώς σε 

αντίθεση με τα υπόλοιπα μέσα μαζικής ενημέρωσης, οι ιστοσελίδες, τα φόρουμς, τα 

emails είναι μορφές διαδραστικής επικοινωνίας (Latchem, 2002, Belanger & Jordan, 

2000).  

Παράλληλα για να επιτύχει τη δικτυακότητα ένα computerization movement, 

όπως το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, χρειάζεται η τεχνολογία που χρησιμοποιεί 

να υποστηρίζεται από μία σημαντική για την τεχνολογία, μάζα ανθρώπων και 

επιχειρήσεων (Markus, 1987) που πιστεύουν στη χρήση και στα πλεονεκτήματα της 

τεχνολογίας και είναι ενεργοί χρήστες αυτής. Η πληροφορία για αυτή την τεχνολογία 

διαχέεται τόσο από την ιστοσελίδα του οργανισμού του κινήματος όσο και από τους 

ίδιους τους πιθανούς υποστηρικτές (Kreimer, 2001). Αυτή η διαδραστικότητα σε σχέση 

με την ροή της πληροφορίας διευκόλυνε τη στρατολόγηση και την κινητοποίηση των 

κοινωνικών δρώντων για τη συμμετοχή τους στο κίνημα (McAdam & Rucht, 1993). 

Έτσι το κίνημα επιτυγχάνει μια σημαντική κοινωνική αλλαγή που αφορά στην αλλαγή 

της δημόσιας αντίληψης (Iacono & Kling, 1996) περί της χρήσης του ελεύθερου 

λογισμικού. Για παράδειγμα το 2006 η Βενεζουέλα του Τσάβες ψήφισε νόμο, σύμφωνα 

με τον οποίο όλες οι δημόσιες υπηρεσίες της χώρας θα πρέπει εντός δύο χρόνων να 

μεταφέρουν τις υποδομές τους σε ελεύθερα λογισμικά. 

Βεβαίως, σύμφωνα  με τους Iacono & Kling (2001), για να υπάρχει επιτυχημένη 

διάχυση της πληροφορικής τεχνολογίας που χρησιμοποιεί  το κίνημα είναι απαραίτητες 

οι εξής προϋποθέσεις:  

1. τεχνολογικά  νοηματικά πλαίσια δράσης26,  πολυδιάστατα, δηλαδή, νοήματα 

για ένα πλήθος ανθρώπων  έτσι ώστε να «σπαταλήσουν» χρόνο και χρήμα για τους 

                                                 
26 Οι Iacono & Kling (2001) συνδυάζουν την κοινωνιολογική έννοια νοηματικό πλαίσιο δράσης που 

εισάγουν οι Snow and Benford (1986) με την έννοια της τεχνολογίας και δημιουργούν τον όρο  

«τεχνολογικό νοηματικό πλαίσιο δράσης». Ο όρος αυτός αφορά στον τρόπο με τον οποίο τα κοινωνικά 

υποκείμενα νοηματοδοτούν συγκεκριμένους τύπους τεχνολογίας και με κίνητρο αυτή τη 

νοηματοδότηση αναπτύσσουν συλλογικές δράσεις (Orlikowski& Gash, 1994). Για τους Iacono & 
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τρόπους με τους οποίους η τεχνολογία αυτή μπορεί να εξυπηρετήσει στην ανάπτυξη 

πλαισίωσης των ιδεών τους και για το πώς πρέπει να χρησιμοποιούν την τεχνολογία.  

2. δημόσιος διάλογος. Γραπτά και προφορικά ρητορικά κείμενα τα οποία 

αναπτύσσονται γύρω από την τεχνολογία τα οποία μπορούν να βρεθούν σε διάφορα 

πεδία διαλόγων: κυβέρνηση, επιστημονικοί οργανισμοί, ακαδημαϊκά ιδρύματα, 

δημόσιος τύπος και επαγγελματικές αρένες. 

3. πρακτικές οργανισμών – τρόπους με τους οποίους οι οργανισμοί (σε δικτυακό 

και πραγματικό επίπεδο) συμπεριλαμβάνουν τη χρήση τεχνολογικών πεδίων δράσης 

και τις συζητούν στις καθημερινές πρακτικές και έχουν ως αποτέλεσμα την υιοθέτηση 

ελεύθερου λογισμικού σε μικρο-επίπεδο.  

Στο πλαίσιο αυτό η δικτυακότητα του κινήματος λαμβάνει χώρα και με τη 

λειτουργία 2 οργανισμών που συστάθηκαν για την υποστήριξη του κινήματος. Αρχικά, 

ιδρύθηκε το 1985, το  Free Software Foundation (FSF) του Cambridge, Massachusetts, 

ως απάντηση στο συντριπτικό έλεγχο και την πίεση. «Το ίδρυμα έδωσε ζωή στο έργο, 

GNU, το οποίο γίνεται αποδεκτό ως το θεμέλιο της κοινότητας του ελεύθερου 

λογισμικού» (Söderberg, 2002:14).  Το Ίδρυμα ελεύθερου λογισμικού (FSF), ένα μη-

φορολογητέο φιλανθρωπικό ίδρυμα για την ανάπτυξη ελεύθερου λογισμικού, εγείρει 

πόρους με το να πωλεί GNU CD-ROMs, T-shirts, εγχειρίδια, και πολυτελείς διανομές, 

(όλα εκ των οποίων οι χρήστες είναι ελεύθεροι να αντιγράψουν και να 

τροποποιήσουν), όπως επίσης και από δωρεές. 20 χρόνια αργότερα, το 2005, ιδρύθηκε 

και το Software Freedom Law Center, υπό την αιγίδα του Eben Moglen, δικηγόρου του 

κινήματος και Καθηγητή Νόμου και Ιστορίας, της Νομικής, στη Νομική Σχολή του 

Columbia. Το Software Freedom Law Center παρέχει την κατάλληλη νομική 

υποστήριξη για την άρτια διεξαγωγή των έργων των μελών του κινήματος., σύμφωνα 

με τις αξίες του κινήματος. Το κίνημα χρειάζεται προστασία από επιβλαβεις τρίτους 

και για αυτό το κέντρο συγκεντρώνει ειδικούς σε όλα τα πεδία, από τα οποία 

επηρεάζεται το κίνημα. Όπως χαρακτηριστικά αναφέρεται στο site του κέντρου 

«βοηθάμε στην ασφαλή και επαρκή ολοκλήρωση των στόχων των projects, ώστε οι 

hackers να μπορούν να συγκεντρωθούν στη δημιουργία του υπέροχου λογισμικού». 

Παράλληλα, ακόμα και η διάσπαση του κινήματος με την κοινότητα του 

ανοιχτού κώδικα, οδήγησε στην περεταίρω διάδοση του ελεύθερου λογισμικού, καθώς 

                                                                                                                                            
Kling (2001) τέτοια τεχνολογικά νοηματικά πλαίσια δράσης λειτουργούν τόσο σε μάκρο επίπεδο όσο 

και σε μίκρο.  
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η κοινότητα του ανοιχτού κώδικα στράφηκε ιδιαίτερα προς τις επιχειρήσεις (Elliott, 

2008), οι οποίες βέβαια χρησιμοποίησαν το ελεύθερο λογισμικό επιφανειακά για την 

πρακτική του αξία. To 1998 μεγάλες πολυεθνικές, όπως η IBM, η Compaq, διακήρυξαν 

την στήριξή τους στο Linux. Ωστόσο, οι παράγοντες αυτοί συντέλεσαν στην ανάπτυξη 

της δικτυακότητας τόσο στη μορφή συνεργασίας ποικιλοτρόπως οργανωμένων 

ομάδων- βλέπε Free Software Foundation- ομάδες open source- όσο και με τη μορφή 

της ατομικής συμμετοχής, αφού πολλοί χρήστες εντάσσονται εθελοντικά στο πλαίσιο 

αυτό. Η δικτυακότητα των μελών του κινήματος είναι ολοκληρωμένη, από τη στιγμή 

που αναπτύσσει πολλαπλές σχέσεις με τους συμμετέχοντες, την επικάλυψη 

δραστηριοτήτων, το διαμοιρασμό κοινών μέσων επικοινωνίας, το διαμοιρασμό 

ιδανικών, αλλά και αντιπάλων. «Εμείς στο κίνημα του ελεύθερου λογισμικού δεν 

θεωρούμε την παράταξη του ανοιχτού κώδικα σαν εχθρό. Εχθρός είναι το ιδιόκτητο 

λογισμικό», αναφέρει χαρακτηριστικά  ο  Stallman (2000). 

Σε αυτό το πλαίσιο που περιγράφηκε, γίνεται κατανοητό ότι η δικτυακότητα του 

κινήματος λαμβάνει χώρα μέσω του «λειτουργικού επιμερισμού», όπως αναφέρεται ο 

Ψημίτης (2006: 435) για τα νέα κοινωνικά κινήματα, όπου ένα μέρος του κινήματος 

λειτουργεί με μη θεσμικές μορφές δράσης- όπως το παράδειγμα της χρήσης πατεντών 

λογισμικού που αναλύεται στο επόμενο κεφάλαιο- και ένα άλλο συνεργάζεται με τους 

θεσμούς και ενίοτε εντός των θεσμών στοχεύοντας σε μια διαδικασία 

επαγγελματοποίησης μέσω της χρήσης των προϊόντων του ελεύθερου λογισμικού.  

 

 

6) Η λειτουργία του κινήματος ως εναλλακτική και μη συγκρίσιμη μορφή 

δράσης 

Η παρουσία του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού στην κοινωνία «συνιστά 

μια πρόκληση απέναντι στους κυρίαρχους κώδικες και στις ορθολογικές δομές 

πρόσληψης της πραγματικότητας» (Ψημίτης, 2006:26), δεδομένου ότι αναπτύσσεται, 

διαμορφώνοντας ένα ιδιαίτερα αντιφατικό αξιακό πλαίσιο δράσης σε σχέση με τις 

συνήθεις κοινωνικό-οικονομικές πρακτικές διαχείρισης της πληροφορικής τεχνολογίας 

του λογισμικού. 

Ο Stallman (2002) ενδεικτικά αναφέρει: «το κίνημα του Ελεύθερου Λογισμικού 

όταν ξεκινούσε τη δράση του, δεν είχε ενεργούς εχθρούς. Υπήρχε ένα πλήθος κόσμου 

που διαφωνούσε, αλλά απλώς το έπαιρνε για πλάκα. Κανείς δεν προσπαθούσε ενεργά 

να μας σταματήσει από το να αναπτύξουμε ένα ελεύθερο λειτουργικό σύστημα. Το 
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εμπόδιο ήταν απλώς ότι επρόκειτο για πολλή δουλειά, και κανείς δεν γνώριζε αν θα 

φτάναμε ποτέ σε εκείνο το σημείο. Αλλά αν μάχεσαι για την ελευθερία, δεν πρέπει να 

περιμένεις μέχρι να δεις αν πρόκειται να κερδίσεις πριν ξεκινήσεις να μάχεσαι, γιατί αν 

αυτή είναι η πολιτική σου, πάντα θα χάνεις τις ευκαιρίες. Ειδικά επειδή σήμερα, έχουμε 

κάτι που δεν είχαμε πριν: εχθρούς. Ισχυρούς εχθρούς. Πλούσιες εταιρίες που νομίζουν 

ότι θα πρέπει να εξουσιάζουν τον κόσμο, και σχεδόν το κάνουν. Αντιμετωπίζουμε 

πολλά είδη εμποδίων σήμερα».    

Το ελεύθερο λογισμικό  οριοθετείται ως κίνημα, εκφράζοντας  τη σύνθεση τριών 

στοιχείων, όπως τα θέτει ο Tilly (2007). Κατά πρώτον οργανώνει εκστρατεία, με την 

έννοια μιας «επίμονης οργανωμένης δημόσιας προσπάθειας διατύπωσης συλλογικών 

διεκδικήσεων έναντι κατεστημένων αρχών-στόχων» (Tilly, 2007:21), η οποία 

εκφράζεται σε μια σταθερή και διαρκή εικοσαετή πλέον πορεία δημόσιας διεκδίκησης 

υπέρ της χρήσης του ελεύθερου λογισμικού έναντι των εταιρειών ιδιόκτητου 

λογισμικού και των κυβερνήσεων που νομιμοποιούν αποκλειστικά αυτή τη χρήση 

λογισμικού. Κατά δεύτερον το κίνημα συνδυάζει πλήθος πολιτικών δράσεων, οι οποίες 

εκφράζονται με τη δημιουργία ενώσεων ειδικού σκοπού, όπως το Free Software 

Foundation και πλήθος άλλων ομάδων που συγκροτούνται διεθνώς για την υπεράσπιση 

του σκοπού του κινήματος, στην ελληνική επικράτεια η ομάδα Hellug,  οργανώνει 

δημόσιες συγκεντρώσεις διεθνώς τόσο σε επίπεδο ανοιχτών συζητήσεων στους χώρους 

των οργανισμών του κινήματος όσο και σε επίπεδο συνεδρίων και ημερίδων, 

συμμετέχει σε συλλαλητήρια και διαδηλώσεις που προάγουν συγκεκριμένα αιτήματα, 

αλλά και ευρύτερα ζητήματα ελευθερίας, πραγματοποιεί δηλώσεις και καταχωρίσεις 

στα μέσα ενημέρωσης, και διανέμει φυλλάδια και ενημερωτικό υλικό, αναπτύσσοντας 

ένα πλήρες ρεπερτόριο δράσης. Το ρεπερτόριο αυτό λαμβάνει χώρα στο πλαίσιο 

συντονισμένων δημόσιων παραστάσεων Αξιοσύνης, Ενότητας, Πολυάριθμου και 

Δέσμευσης27 των συμμετεχόντων για λογαριασμό τους ή και απέναντι στους 

                                                 
27 Σύμφωνα με τον Tilly (2007) ορίζονται ως εξής: 

 Αξιοσύνη: η σοβαρή συμπεριφορά και δρώντες διαφορετικών κοινωνικών πλαισίων  οι 

οποίοι δραστηριοποιούνται  σε ποικίλες εκφάνσεις του κινήματος. Στην περίπτωση του κινήματος του 

ελεύθερου λογισμικού η αξιοσύνη διατρέχει τις δράσεις του με την έννοια της συμμετοχής πλήθος δρώντων 

(προγραμματιστές, πληροφορικοί, εκπαιδευτικοί, ερευνητές).  

 Ενότητα: κονκάρδες, πανό, ρυθμικά συνθήματα. Στην περίπτωση του κινήματος του 

ελεύθερου λογισμικού το χαρακτηριστικό σύνθημα είναι “Think Free Speech, not Free Beer”, ενώ κονκάρδες  
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υποστηρικτές τους. «Η ενσωμάτωση των περισσότερων ή όλων αυτών των 

παραστάσεων σε επίμονες εκστρατείες είναι που διαφοροποιεί τα κοινωνικά κινήματα 

από άλλες εκδοχές πολιτικής»  καταγράφει ο Tilly (2007:21) και όπως διαφαίνεται από 

τις παραπάνω δράσεις το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού αποτελεί στο πεδίο 

εκπροσώπησης και της διεκδίκησης, ξεχωριστή περίπτωση, που δεν μπορεί να 

συγκριθεί με άλλη μορφή πολιτικής δράσης. Οριοθετείται ως ένας ιδιαίτερος τύπος 

συγκρουσιακής πολιτικής, που οι συγκρούσεις του αφορούν στη συλλογική έκφραση 

αιτημάτων ελευθερίας της χρήσης πληροφορικής τεχνολογίας που, αν υλοποιηθούν, 

έρχονται σε αντίθεση με τα συμφέροντα άλλων ομάδων.  Η δράση του ως πολιτική, 

στοχεύει στις κυβερνήσεις, οι οποίες εμπλέκονται στη διαδικασία διαμόρφωσης της 

χρήσης του λογισμικού, είτε ως διεκδικήτριες είτε ως στόχοι-αποδέκτες των 

διεκδικήσεων ή πάλι ως επιτηρητές της σύγκρουσης, όπως αναφέρονται για το ρόλο 

των κυβερνήσεων ως προς τις διεκδικήσεις των νέων κοινωνικών κινημάτων οι 

McAdam, Tarrow& Tilly (2001). Χωρίς την αλληλεπίδραση όλων αυτών των 

παραγόντων το ελεύθερο λογισμικό δε θα μπορούσε να συγκροτηθεί ως κίνημα. 

  

2.5. Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού ως ένα ειδικό παγκόσμιο νέο 

κοινωνικό κίνημα 

 

Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού διαμορφώνεται λοιπόν στις σύγχρονες 

δυτικές κοινωνίες από τη δεκαετία του 1980 και έπειτα, αντανακλώντας τον ορισμό του 

Tilly (2007:30) νοείται ως «ένα συγκεκριμένο, συγκροτημένο και εξελισσόμενο 

ιστορικό σύνολο πολιτικών αλληλεπιδράσεων και πρακτικών», αποτελώντας μια 

ειδικού τύπου συλλογική δράση, διαφοροποιείται πλήρως από ποικίλες ομάδες 

                                                                                                                                            
και πανό κυκλοφορούν με τα λογότυπα του Gnu. Στην ελληνική περίπτωση κυκλοφορούν κονκάρδες 

 
 Πολυάριθμο: καταμέτρηση συμμετεχόντων, υπογραφές σε αιτήματα, μηνύματα από 

υποστηρικτές. Στην ελληνική επικράτεια, οι συμμετέχοντες καταγράφονται μέσω του συλλόγων που 

δραστηριοποιούνται, ενώ χαρακτηριστική είναι η συγκέντρωση υπογραφών για το ζήτημα των πατεντών που 

θα αναπτυχθεί παρακάτω.  

 Δέσμευση: Αφορά  στη δέσμευση  των μελών στις δράσεις του κινήματος, ανεξαρτήτως των 

δυσμενών συνθηκών που μπορούν να προκύψουν. Η δέσμευση για το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού 

εκφράζεται ποικιλοτρόπως, μέσω της συμμετοχής των μελών σε συγκεντρώσεις που ενέχουν δυσκολία, με τη 

συνεισφορά τους σε κοινωνικές ομάδες κ.α.  
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συμφερόντων, καθώς διακρίνεται από δικτυακές μορφές συνεργασίας, η 

αποτελεσματικότητα του απορρέει από μια διαδικασία ανοιχτής διάδρασης μεταξύ των 

μελών του, όπως αναφέρεται ο Ψημίτης (2006) για την αποτελεσματικότητα των νέων 

κοινωνικών κινημάτων, όντας ένας φορέας κοινωνικών αιτημάτων και πολιτισμικών 

αναγκών για την ελεύθερη χρήση της πληροφορικής τεχνολογίας για το σύνολο της 

κοινωνίας.  

Όπως προαναφέρθηκε, σύμφωνα με τις κατηγοριοποιήσεις του Blummer (1995), 

το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού συνιστά ένα ειδικό κοινωνικό κίνημα, το οποίο 

όμως δραστηριοποιείται σε παγκόσμια εμβέλεια.  Στο πλαίσιο αυτό δύναται να 

χρησιμοποιηθεί ως εργαλείο ανάλυσης του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού η 

κατηγοριοποίηση του Wieviorka (2005) (η οποία καταγράφεται στο Ψημίτης 2006: 

422-423) και αφορά στα παγκόσμια κινήματα και οι συνιστώσες αυτών.  Έτσι 

καταρχήν το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού δε θέτει ως βασικό ορίζοντα δράσης 

συγκεκριμένο έθνος-κράτος, αλλά δραστηριοποιείται διεθνώς, αφού συλλογικότητες 

υπέρ του κινήματος συγκροτούνται από την Αμερική μέχρι την Ινδία28.  Εμφατικά η 

έρευνα των David, Waterman, Arona (2003:6) όπως αποτυπώνεται στο παρακάτω 

διάγραμμα, αναδεικνύει ότι συμμετέχοντες δραστηριοποιούνται σε όλες τις ηπείρους 

του κόσμου.  

 

 
                                                 

28 Λόγου χάρη το Free Software of India (FSMI), το οποίο είναι ένας εθνικός συνασπισμός ποικίλων 

περιφερειακών οργανώσεων του κινήματος, λειτουργώντας σε διάφορα μέρη της Ινδίας. Η διαμόρφωση του 

FSMI ανακοινώθηκε στο εθνικό συνέδριο Ελεύθερου Λογισμικού που έλαβε χώρα 20-21/03/2010 στην 

Bangalore. FSMI συνιστά μια εθνική πρωτοβουλία για την προώθηση της ιδεολογίας του ελεύθερου 

λογισμικού και της χρήσης αυτού. Πηγή: www.fsmi.in/ 
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Σε δεύτερο επίπεδο, δεδομένης της επαγγελματοποίησης που προάγει η 

κοινότητα του ανοιχτού κώδικα και τη χρήση του ελεύθερου λογισμικού ως 

πληροφορική τεχνολογία σε πλήθος επιχειρήσεων, είναι αρκετά δύσκολο για τους 

υποστηρικτές του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού να προσδιορίσουν τους 

κοινωνικούς τους αντιπάλους. Επιπροσθέτως το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού 

σηματοδοτεί τον κρίσιμο ρόλο της κουλτούρας στη συγκρότηση της συλλογικής 

δράσης. Χαρακτηριστικό παράδειγμα είναι η δράση του κινήματος, σε ελληνική 

εμβέλεια, που αφορά στη διοργάνωση εκπαιδευτικών δραστηριοτήτων για το ελεύθερο 

λογισμικό σε σχολεία της χώρας. Παράλληλα εγκαθιστά όντως μια καινούρια σχέση με 

την πολιτική σφαίρα υπερεθνικού χαρακτήρα στο πλαίσιο πολιτισμικών διεκδικήσεων, 

καθώς το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού δημιουργεί νέους τρόπους και πρακτικές 

για την ανταπόκριση των κοινωνικών δρώντων  στις συνθήκες και απαιτήσεις της 

κοινωνίας της πληροφορίας (Kelty, 2008), «δημιουργώντας νέες μορφές πολιτικής 

επικοινωνίας και δράσης από κάτω προς τα πάνω», όπως αναφέρεται ο Tilly (2007:96) 

για το ρόλο των κοινωνικών κινημάτων.  Ο Stallman (Gay, 2002) χαρακτηριστικά 

αναφέρει: «Οι επιχειρήσεις δεν πρέπει να έχουν ποτέ ισχύ που να συγκρούεται με τη 

δημοκρατία, άρα η ισχύς των επιχειρήσεων είναι μια αδικία και αν παγκοσμιοποιείς 

κάτι που είναι κακό, αυτό γίνεται πολλαπλά απαίσιο. Αλλά η συνεργασία και η εξέλιξη 

και η διάδοση της ανθρώπινης γνώσης είναι καλό. Αν παγκοσμιοποιείς κάτι καλό, το 

καλό μεγεθύνεται και αυτό κάνει το κίνημα του Ελεύθερου Λογισμικού. Πρόκειται για 

έναν αγώνα πολύ μεγάλης κλίμακας». Στον αγώνα αυτό η χρήση των τεχνολογικών 

καινοτομιών συμβάλλει ιδιαίτερα στη μείωση του κόστους του συντονισμού των 

μελών του κινήματος, γεγονός που ενισχύει την ανάπτυξη των δράσεων. 

 Στο πλαίσιο αυτό η δράση του κινήματος αναδεικνύει ακόμα περαιτέρω την 

προσωπική υποκειμενικότητα των μελών του και τα νοηματικά πλαίσια που τα 

διέπουν, αντικατοπτρίζοντας την πολιτισμική σημαντικότητα των δράσεων του, ως ένα 

αυτοκαθοριζόμενο, συλλογικό και ανεξάρτητα πολιτικό  σώμα (Kelty, 2008).   

Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, λοιπόν, ως ένα ειδικό παγκόσμιο κίνημα,  

δε μένει περιορισμένο στην αμυντική δράση των αδύναμων κοινωνικών ομάδων, αλλά 

προβάλλει τα δικαιώματα τους και προβαίνει σε δράσεις που στόχο έχουν να 

εξυγιάνουν τις κοινωνικές αδικίες. Με τις δράσεις του αυτές, επηρεάζοντας το 

κοινωνικό σύνολο, έχει επιτύχει την ανάδειξη και τη δημόσια συζήτηση κοινωνικών 
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προβλημάτων, την επανατοποθέτηση και τον επαναπροσδιορισμό ζητημάτων, ακόμα 

και θεσμικού χαρακτήρα, όπως είναι οι παρεκκλίνουσες συμπεριφορές.  

Χαρακτηριστικό είναι το παράδειγμα των πατεντών λογισμικού, το οποίο 

αναλύεται εκτενώς στο επόμενο κεφάλαιο, όπου το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, 

έχει επιτύχει τη μη νομιμοποίηση συγκεκριμένων συμπεριφορών που συνδέονται με τη 

χρήση πατεντών λογισμικού, οι οποίες θα είχαν ως αποτέλεσμα την ποινικοποίηση 

χρηστών λογισμικού, αναδεικνύοντας έτσι ότι η παρεκκλίνουσα συμπεριφορά δεν είναι 

μια έννοια με συγκεκριμένα χαρακτηριστικά γνωρίσματα, αλλά αποτέλεσμα 

κοινωνικών διεργασιών και συγκρούσεων. Η ισχύς και η δύναμη σε συγκεκριμένες 

κοινωνικό-πολιτικές επιταγές είναι αυτή που καθορίζει ποιες συμπεριφορές είναι 

παρεκκλίνουσες και ποιες όχι. Η ισχύς, λοιπόν, που έχει αναπτύξει το κίνημα του 

ελεύθερου λογισμικού, έτσι ώστε να μπορεί να ασκήσει επιρροή για τον ορισμό 

τέτοιου είδους συμπεριφορών θα αναλυθεί στη συνέχεια, αναδεικνύοντας ότι η 

παρέκκλιση στην κοινωνία της πληροφορίας είναι μια κατασκευασμένη κοινωνικά 

έννοια.    
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Κεφάλαιο 3ο 

Το Κίνημα του Ελεύθερου Λογισμικού ενάντια στη νομιμοποίηση 

πατεντών λογισμικού 

 

3.1. Νέες μορφές κοινωνικού ελέγχου 

 

Οι σύγχρονες δυτικές κοινωνίες της πληροφορίας διακρίνονται από αλλαγές που 

επηρεάζουν τις συνθήκες της κοινωνικής τους πραγματικότητας, καθώς επιβάλλεται η 

προσαρμογή τους στις απαιτήσεις της παγκοσμιοποίησης. Η μεταμόρφωση του κόσμου 

σε «παγκόσμιο χωριό» προκάλεσε σημαντικές αλλαγές τόσο στις φυσικές όσο και στις 

κοινωνικές υποδομές, ανταγωνιζόμενες αυτές της βιομηχανικής επανάστασης (Adam, 

Slonim, Wener &Yesha, 1997:115). Οι αλλαγές αυτές βασίζονται στην ευρέως 

διαδεδομένη κωδικοποίηση των πληροφοριών, η οποία αποτελεί και το διακριτό 

στοιχείο στην κοινωνία της πληροφορίας (Perelman, 1998). Επίσης, η αύξηση της αξίας 

των άυλων αγαθών είναι πρωταρχικός παράγοντας του οικονομικού ανταγωνισμού στη 

σύγχρονη αγορά (Μαρίνος, 1992).  

Έτσι οι συνθήκες ανταγωνισμού στην παγκόσμια οικονομία, η εξέλιξη στις 

επικοινωνίες και τις πληροφορικές τεχνολογίες, καθώς και γενικότερα το πλέγμα 

σχέσεων που διαμορφώνεται διεθνώς χωρίς κρατική διαμεσολάβηση, απαιτούν την 

κατάλληλη προσαρμογή του κράτους. «Κοινωνικά και φυσικά αγαθά, όπως η 

ανθρώπινη ζωή, η υγεία, καθήκοντα και υποχρεώσεις των κρατικών υπηρεσιών και της 

δικαιοσύνης, επαγγελματικές δεοντολογίες, ηθικές αρχές και ιδεολογίες, πληροφορίες και 

φυσικές πλουτοπαραγωγικές πηγές που είναι αποφασιστικής σημασίας για την ασφάλεια 

των πολιτών και την πολιτική σταθερότητα μετατρέπονται σε εμπορεύματα, χωρίς να 

έχουν τέτοια υπόσταση» (Λαμπροπούλου, 2001:172).                                   

Οι Michalowski και Pfuhl (1991) υποστηρίζουν ότι σε αυτές τις κοινωνικές 

συνθήκες, το ποιος παράγει ή δημιουργεί ένα νέο αγαθό ή μία νέα αξία, έχει 

δευτερεύουσα σημασία. Πρωτεύουσα σημασία έχει το ποιος είναι ο ιδιοκτήτης τους, 

ποιος έχει το αγαθό αυτό ή την αξία κάτω από τον έλεγχό του και είναι σε θέση να 

καθορίσει τους όρους -κυρίως το αν, το πότε και το αντίτιμο- της παροχής του στους 

άλλους. Επειδή, όμως, οι σχέσεις μεταξύ των διαφορετικών επιχειρήσεων της 

πληροφορίας είναι τόσο πολύπλοκοι, ώστε η διάκριση μεταξύ ιδιωτικού και δημόσιου 

να γίνεται ιδιαίτερα δυσδιάκριτη (Jones& Newborn, 1998; Marx, 2001), η αμφισβήτηση 
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ή η απώλεια του ελέγχου πάνω στην ηλεκτρονική πληροφορία αποτελεί πρόκληση στην 

κατεστημένη σύνθεση γνώσης και δύναμης (Λάζος, 2001) στις σύγχρονες δυτικές 

κοινωνίες της πληροφορίας.  

Σε αυτή τη βάση γίνεται ευκρινές ότι η ριζοσπαστική πλευρά της κοινωνίας της 

πληροφορίας, η οποία και μας ενδιαφέρει, δεν είναι η πληροφορία από μόνη της που 

ξαφνικά γίνεται σημαντική, αλλά η διαχείριση της πληροφορίας, ως εμπόρευμα και της 

ιδιωτικής ιδιοκτησίας σε αυτό το νέο κράτος (Perelman, 1998:4-5). Τα κοινωνικά 

συστήματα, αυξάνοντας την εξάρτηση τους από τις υποδομές πληροφορικών 

τεχνολογιών, διακρίνονται από σημαντικές αναταράξεις στην κοινωνική τους 

διάρθρωση (Edwards, 1998; Denning 2000; Reilly 2003) και εμφανίζουν νέου τύπου 

συγκρούσεις. Σε αυτό το πλαίσιο, ο Sennett (1998:10-11) περιγράφει ένα 

δυσανάγνωστο καθεστώς εξουσίας που προϋποθέτει νέες μορφές κοινωνικού ελέγχου, 

από το οποίο προκύπτουν καινούρια ζητήματα κοινωνικών αντιπαραθέσεων, τα οποία 

παράγουν όλο και περισσότερες διαδικασίες ποινικής νομοθέτησης.  

Ο ποινικός νόμος λαμβάνει όλο και περισσότερο το ρόλο του εργαλείου ρύθμισης 

των κοινωνικών συμπεριφορών, προσαρμοσμένος  στις  νόρμες που τίθενται βάσει της 

κοινωνίας της πληροφορίας (Siegel, 2001). Σε αυτές τις νόρμες, όμως το κράτος 

στερείται σταδιακά τη δυνατότητα να δημιουργεί και να επιβάλλει κανόνες οι οποίοι να 

στηρίζονται στη γενική κοινωνική αποδοχή (Λαμπροπούλου, 2001:69-70). Έτσι, 

«όποια σύγκρουση πριν έπρεπε απαραίτητα να μεσολαβηθεί από την ανώτατη έκφραση 

πολιτικής βούλησης της κοινωνίας, δηλαδή το κράτος, τώρα μεσολαβείται από ένα σώμα 

νομικών διευθετήσεων που εξατομικεύουν τις αντιθέσεις και τις παραπέμπουν στις 

σχέσεις αγοράς», στοχεύοντας «στη συναίνεση που αποσπάται στο πεδίο ατομικών 

διεργασιών με δικαιϊκές διευθετήσεις των διαφορών» (Ψημίτης, 2002:).    

Μέσα στην κοινωνία της πληροφορίας λοιπόν δομούνται αναδιαμορφωμένα 

γνωσιακά σχήματα, τα οποία εξίσου αναδιαμορφώνουν τις διατάξεις του ποινικού 

νόμου, βάσει των οποίων λαμβάνουν χώρα οι πολιτισμικά διαμεσολαβημένες σχέσεις 

(Touraine, 1974) των κοινωνικών δρώντων,  τοποθετώντας τις σύγχρονες διαδικασίες 

εγκληματοποίησης στον πυρήνα των δομών της κοινωνίας (Donnermeyer & De 

Keseredy, 2008) της πληροφορίας. Έτσι από τη πλευρά της κρατικής εξουσίας και των 

κυρίαρχων κοινωνικά ομάδων1, «η οργανωμένη χρήση πληροφοριοδοτών και 

                                                           
1 Ο Christopher Lasch  (1995: 25-26) ορίζει την ελίτ ως την ομάδα που ελέγχει τη διεθνή ροή του 

χρήματος και της πληροφορίας. 
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προηγμένων συστημάτων πληροφοριών χαρακτηρίζουν την αναδιοργάνωση του 

κοινωνικού ελέγχου» (Λαμπροπούλου, 2001:58). Από την άλλη όμως, οι κοινωνικές 

ομάδες που αντιτίθενται σε αυτές τις νέες μορφές ελέγχου, μέσω της δράσης τους, 

θέτουν υπό αμφισβήτηση το πώς οριοθετείται η παρέκκλιση, συνδέοντας τη με 

ευρύτερα ερωτήματα περί κοινωνικής δικαιοσύνης και ανθρωπίνων δικαιωμάτων που 

αφορούν στην πληροφορία και τη διαχείριση της (Hudson, 2000).  

Όπως αναφέρθηκε λοιπόν σε προηγούμενη ενότητα, η πρόσβαση στην κοινωνία 

της πληροφορίας, αλλά και ο προσδιορισμός των κοινωνικών συγκρούσεων, αφορούν 

στη χρήση πληροφοριακών συστημάτων και στη διαχείριση της πληροφορίας, τα οποία 

βασίζονται στην ανεμπόδιστη χρήση λογισμικών προγραμμάτων. Αντίστοιχα, οι νέες 

μορφές κοινωνικού ελέγχου και το νομοθετικό πλαίσιο προσαρμόζονται κατάλληλα για 

την οριοθέτηση ενεργειών και συμπεριφορών που αφορούν στη χρήση λογισμικών. 

Αυτό συμβαίνει, καθώς διαφάνηκε στο παρελθόν, ότι οι παραδοσιακές δομές του 

δικαϊικού συστήματος, δεν ανταποκρίνονται επαρκώς ως προς την εξυπηρέτηση των 

συμφερόντων των κυρίαρχων ομάδων στις  νέες συνθήκες της πραγματικότητας 

(Barlow, 1994). 

Οι δύο βασικοί κλάδοι δικαίου που εντάσσουν στις διατάξεις τους τη χρήση 

λογισμικών είναι αυτοί του δικαίου της Πνευματικής Ιδιοκτησίας και του δικαίου της 

Βιομηχανικής Ιδιοκτησίας (Κουμάντος, 1994; Λιακόπουλος, 1995; Ρόκκας, 2004), από 

τους οποίους προκύπτουν και οι διατάξεις που αφορούν στην ποινικοποίηση 

συμπεριφορών σε σχέση με τη χρήση λογισμικών. Ο Boyle (1996:3-5) χαρακτηριστικά 

σημειώνει ότι η βιομηχανία λογισμικού ετησίως χάνει δισεκατομμύρια, καθώς τα 

συστήματα αντιγραφής των πληροφορικών τεχνολογιών αυξάνονται αλματωδώς, με 

αποτέλεσμα η προστασία του λογισμικού και άλλα δικαιώματα πνευματικής 

ιδιοκτησίας, ως προϊόντα προστιθέμενης αξίας να ενέχουν ζωτική σημασία για την 

πολιτική του καπιταλιστικού κράτους. 

Από την άλλη πλευρά, η πιο σοβαρή πρόκληση για τις βασικές θεσμικές επιταγές 

της κοινωνίας της πληροφορίας ως προς την ποινικοποίηση χρήσης λογισμικών,  

πηγάζει από την εμφάνιση  του παγκόσμια συνδεδεμένου κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού, το οποίο όλο και σε μεγαλύτερο βαθμό, αμφισβητεί σε εθνικό και 

υπερεθνικό επίπεδο τους θεσμούς δημιουργίας πολιτικών (Cleaver, 1999) αυτής της 

ποινικοποίησης. Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού αποτελεί τη «συλλογική 

απάντηση» για την ελεύθερη χρήση λογισμικών και την ελεύθερη διακίνηση της 
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πληροφορίας, στο πλαίσιο που καταγράφει η Αρτινοπούλου (2000:15), ότι τα νέα 

κοινωνικά κινήματα «συνιστούν την αντίδραση στις νέες μορφές καταπίεσης, 

αντικατοπτρίζοντας την κρίση των παραδοσιακών παραδειγμάτων για την εκπροσώπηση 

των ενδιαφερόμενων μερών».  

Στόχος του κινήματος είναι η αμφισβήτηση της καθεστηκυίας τάξης ως προς τη 

διαχείριση της πληροφορίας, αφού προκύπτουν ανικανοποίητα κοινωνικά αιτήματα από 

πλήθος μετεχόντων στο κίνημα και τους συνεργαζόμενους φορείς του. Το κίνημα, μέσω 

της εδραίωσης νέων μορφών συλλογικής συμπεριφοράς, βάσει της εννοιολόγησης του 

Blumer (1969), ως προς τη διαχείριση των λογισμικών, αποσκοπεί ουσιαστικά  στη 

μεταβολή στάσεων και αξιών της κοινωνίας. Σε έναν κόσμο ψηφιακών ήχων, εικόνων 

και λέξεων, το ελεύθερο λογισμικό αυξάνεται ώστε να εξισορροπηθεί με την ελευθερία 

γενικότερα. Για το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, το ελεύθερο λογισμικό είναι μία 

ηθική προσταγή, επειδή μόνο το ελεύθερο λογισμικό σέβεται την ελευθερία του 

χρήστη.  

Η ελευθερία αυτή που προάγεται, έρχεται σε αντίθεση με τις υφιστάμενες 

κοινωνικό-οικονομικές συνθήκες. Αποτέλεσμα αυτού, από την πλευρά των κρατικών 

εξουσιών είναι να προκαλείται μια τάση αύξησης της ποινικοποίησης συμπεριφορών 

που άπτονται της προώθησης αυτού του τύπου ελευθερίας. Όπως αναφέρει και ο Lewis 

(1998) το μόνο εμπόδιο για την επιτυχία του οράματος του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού είναι οι παρωχημένοι ρυθμιστικοί ποινικοί νόμοι.  

Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού αποτελεί μια εγγενή, πλέον, απειλή στις 

καθιερωμένες δομές του οικονομικού συστήματος (Douglas, 2005) διότι με τις 

αντιλήψεις του περί ελευθερίας της πληροφορίας απείλησε ένα από τα βασικά 

δεκανίκια του καπιταλισμού, τα δικαιώματα ιδιοκτησίας (Taylor,1999), αντιτιθέμενο 

στη βιομηχανία λογισμικού, μία βιομηχανία, που θέλει να έχει τον απόλυτο έλεγχο των 

νέων τεχνολογιών για την εξυπηρέτηση των δικών της σκοπών (Καραγιαννόπουλος, 

2006).  

«Η αλλαγή της νομοθεσίας και κυρίως στις διαδικασίες εγκληματοποίησης νέων 

συμπεριφορών ή της απεγκληματοποίησης, οι αλλαγές στις πρακτικές του συστήματος 

απονομής δικαιοσύνης» (Αρτινοπούλου,2000:24) σε σχέση με τη διαχείριση του 

λογισμικού, αποτελούν ζητήματα με τα οποία το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού 

εμπλέκεται ενεργά και διαδραματίζει  καθοριστικό ρόλο ως προς τη διαμόρφωση τους. 

Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού επηρεάζει τις διαδικασίες νομοθέτησης, καθώς 
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και τις πολιτισμικές νόρμες που προκύπτουν από τη θεσμοποίηση ή μη κανόνων 

δικαίου, καθώς οι νόρμες οι οποίες προκαλούνται από μορφές συλλογικής δράσης είναι 

πιθανό να είναι κωδικοποιημένες σε νομική μορφή (Siegel, 2001). Άλλωστε «η 

ελευθερία των ανθρώπων δεν εξασφαλίζεται ποτέ από θεσμούς και νόμους που έχουν 

πρόθεση να την εγγυηθούν. Για αυτόν το λόγο ακριβώς όλοι αυτοί οι νόμοι και οι θεσμοί 

μπορούν να μεταστραφούν εντελώς» (Foucault, 1987:57).  

Κοινωνικό-πολιτικές αλλαγές, αναφορικά με την ποινικοποίηση της ελεύθερης 

διακίνησης της πληροφορίας και χρήσης λογισμικού, έχουν επέλθει από το κίνημα του 

ελεύθερου λογισμικού, καθώς επιτυγχάνει το αποτέλεσμα, που καταγράφουν οι Hil & 

Robertson, (2003:10) για τα νέα κοινωνικά κινήματα, «αλλαγές ,δηλαδή, στις πρακτικές 

ελέγχου του εγκλήματος σε εθνικό και υπερεθνικό επίπεδο», με χαρακτηριστικό το 

παράδειγμα της προσπάθειας ποινικοποίησης της χρήσης πατεντών λογισμικού, το 

οποίο αναλύεται στη συνέχεια. 

Έτσι η παρούσα εργασία υποστηρίζει τη δυνατότητα να προκύπτουν κοινωνικές 

αλλαγές μέσα από τη διάδραση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού με τους 

φορείς που οριοθετούν το φαινόμενο της παρέκκλισης ως προς τη χρήση λογισμικών. 

Επιθυμώντας, με αυτό τον τρόπο  να αναδείξει ότι μέσω συλλογικών διαδικασιών, όπου 

καταστάσεις επανοηματοδοτούνται και επανερμηνεύονται, ακόμα και κοινωνικά 

φαινόμενα όπως η παρέκκλιση, τα οποία θεωρούνται διαχρονικά και ότι χαρακτηρίζουν 

κάθε μορφή κοινωνίας, είναι κοινωνικά κατασκευασμένα.  

 

3.2. Πατέντες και νομικό καθεστώς 

Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού εναντιώνεται στην κατοχύρωση των 

πατεντών, καθώς πλήττονται άμεσα οι βασικές ελευθερίες που προάγει και συνιστούν 

τη βασική φιλοσοφία του κινήματος. Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού 

συγκρούεται με το κατεστημένο δικαιϊκό σύστημα, αντικατοπτρίζοντας από την πλευρά 

του, την αξίωση της επιβολής της ηθικής που προάγει έναντι της επιβολής της έννομης 

τάξης, ως απόρροια των συνθηκών κοινωνικών συγκρούσεων (Wolf,1972; 

Βαλληνδράς, 1972), οι οποίες εκδηλώνονται πέραν του πολιτισμικού και κοινωνικού 

επιπέδου όσον αφορά στην ηθική του και στο επίπεδο των οικονομικών σχέσεων 

(Δούβας, 1990), όπως θα γίνει κατανοητό στη συνέχεια. 
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Δίπλωμα ευρεσιτεχνίας, ή πατέντα, λέγεται το δικαίωμα να μονοπωλεί 

κάποιος μια εφεύρεση2. Ο εφευρέτης υποβάλλει αίτηση στην αρμόδια δημόσια 

υπηρεσία, η οποία αξιολογεί την εφεύρεση για να δει αν είναι όντως εφεύρεση, 

καινοτόμος, μη εμφανής, και βιομηχανικά εφαρμόσιμη, και του χορηγεί το δικαίωμα να 

έχει την αποκλειστική εκμετάλλευση επί 20 χρόνια3.  Όπως χαρακτηριστικά αναφέρει ο 

Αντωνόπουλος (1993) η χορήγηση πατεντών επί της ουσίας επιφέρει ως αποτέλεσμα το 

μονοπωλιακό δικαίωμα εκμετάλλευσης.  

Τα ευρωπαϊκά κράτη δεν έχουν εναρμονισμένη νομοθεσία σχετικά με τις 

πατέντες λογισμικού. Η βασική νομοθεσία για τις πατέντες προκύπτει από την 

Ευρωπαϊκή Συνθήκη του Μονάχου του 1973 για τα Διπλώματα Ευρεσιτεχνίας 

(European Patent Convention), η οποία τέθηκε σε εφαρμογή το 1977. Στην Ελλάδα η 

συγκεκριμένη συνθήκη επικυρώθηκε με το Ν. 1607/19864 (Παναγιωτίδου, 2002). Στο 

                                                           
2 «…η τεκμηριωμένη και πρακτικά εφαρμόσιμη υπόδειξη (διδασκαλία, κανόνας) τρόπου επίλυσης 

άλυτου μέχρι σήμερα τεχνικού προβλήματος ή η υπόδειξη επίλυσης του κατά τρόπο άγνωστο μέχρι 

σήμερα με την εφαρμογή των φυσικών νόμων» (Ρόκκας, 2004:87) 
3 Πηγή: www.wikipedia.org  
4 Νόμος 1607/1986 «Κύρωση της Σύμβασης για τη χορήγηση ευρωπαϊκών διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας 

που υπογράφηκε στο Μόναχο στις 5.10.1973» (ΦΕΚ Α΄ 85/30.6.1986). Ευρωπαϊκά διπλώματα 

ευρεσιτεχνίας χορηγούνται για οποιαδήποτε εφεύρεση με την προϋπόθεση να είναι νέα, δηλαδή να μην 

ανήκει στη στάθμη της τεχνικής, να εμπεριέχει εφευρετική δραστηριότητα και να έχει βιομηχανική 

εφαρμογή. Αίτηση για χορήγηση ευρωπαϊκού διπλώματος ευρεσιτεχνίας Η αίτηση αυτή μπορεί να 

υποβληθεί από κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, είτε στο Ευρωπαϊκό Γραφείο Διπλωμάτων 

Ευρεσιτεχνίας (ΕΓΔΕ), είτε, εάν η νομοθεσία ενός συμβαλλομένου Κράτους το επιτρέπει, στην 

κεντρική υπηρεσία βιομηχανικής ιδιοκτησίας ή σε άλλες αρμόδιες υπηρεσίες του Κράτους αυτού, 

παράγοντας τα ίδια αποτελέσματα και στις δύο περιπτώσεις. Το δικαίωμα απόκτησης ευρωπαϊκού 

διπλώματος ευρεσιτεχνίας ανήκει στον εφευρέτη ή το νόμιμο διάδοχο του, ισχύει δε για αυτό η αρχή 

της προτεραιότητας ως προς την κατάθεση. Μεταβίβαση της αίτησης-Ετήσια τέλη Η αίτηση μπορεί να 

αποτελέσει στο σύνολό της ή στα μέρη της αντικείμενο αδειών εκμετάλλευσης για όλο ή μέρος μόνον 

του εδάφους των συμβαλλομένων Κρατών που ορίζονται σ' αυτή. Η εκχώρηση της αίτησης 

ευρωπαϊκού διπλώματος ευρεσιτεχνίας πρέπει να είναι έγγραφη και να έχει την υπογραφή των 

συμβαλλόμενων μερών. Τα ετήσια τέλη για την αίτηση ευρωπαϊκού διπλώματος ευρεσιτεχνίας πρέπει 

αν καταβάλλονται εμπρόθεσμα στο ΕΓΔΕ οφείλονται από το τρίτο έτος προστασίας και για κάθε 

επόμενο έτος και υπολογίζονται από την ημερομηνία κατάθεσης της αίτησης, διαφορετικά, η αίτηση 

θεωρείται ότι έχει αποσυρθεί. Δικαίωμα προτεραιότητας Κάθε πρόσωπο που κατέθεσε αίτηση για 

χορήγηση διπλώματος ευρεσιτεχνίας, υποδείγματος χρησιμότητας ή πιστοποιητικού χρησιμότητας, ή ο 

νόμιμος διάδοχος του, απολαμβάνει, για το σκοπό της κατάθεσης μίας αίτησης που αφορά την ίδια 

εφεύρεση, δικαίωμα προτεραιότητας κατά τη διάρκεια δώδεκα μηνών από την ημερομηνία κατάθεσης 

της πρώτης αίτησης. Συνέπεια αυτού είναι να θεωρείται η ημερομηνία προτεραιότητας σαν 

ημερομηνία κατάθεσης της αίτησης ευρωπαϊκού διπλώματος ευρεσιτεχνίας Διαδικασία χορήγησης του 

διπλώματος Το Ευρωπαϊκό Γραφείο Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας εξετάζει εάν η αίτηση πληροί τις 

προϋποθέσεις για να της χορηγηθεί ημέρα κατάθεσης, χορηγεί στον αιτούντα τη δυνατότητα να 

διορθώσει τις τυχόν ελλείψεις, συντάσσει και δημοσιεύει έκθεση ευρωπαϊκής έρευνας σχετικά με την 

αίτηση ευρωπαϊκού διπλώματος ευρεσιτεχνίας με βάση τις αξιώσεις που περιέχονται σε αυτή μαζί με 

το έντυπο προδιαγραφών του ευρωπαϊκού διπλώματος, εφόσον έχουν τηρηθεί οι προθεσμίες. 

Επανάκτηση των δικαιωμάτων Ο αιτών ή ο δικαιούχος ευρωπαϊκού διπλώματος ευρεσιτεχνίας ο 

οποίος, αν και αποδεικνύει ότι έδειξε την επιμέλεια που απαιτείται από τις περιστάσεις, δεν μπόρεσε 

να τηρήσει μία προθεσμία ενώπιον του ΕΓΔΕ, επανακτά μετά από αίτηση του τα δικαιώματα του, υπό 

προϋποθέσεις που ορίζονται από το ΕΓΔΕ. Δημοσίευση στο ΕΔΔΕ και εγγραφή στο Μητρώο Τα 

http://www.wikipedia.org/


153 

 

άρθρο 525, η Συνθήκη αναφέρει ρητά πως ανακαλύψεις, επιστημονικές θεωρίες, 

μαθηματικές μέθοδοι, κανόνες, μέθοδοι σκέψης και εργασίας, και προγράμματα 

υπολογιστών, δεν είναι εφευρέσεις, και επομένως δεν είναι δυνατό να δεσμεύονται από 

πατέντες. Ο νομοθέτης είχε λόγο που αποφάσισε έτσι, καθώς, ενώ παραδοσιακά οι 

πατέντες ήταν για φυσικές κατασκευές, οι πατέντες λογισμικού καλύπτουν αφηρημένες 

ιδέες. Αρμόδιος οργανισμός για τη χορήγηση των πατεντών μετά τη Συνθήκη του 

Μονάχου καθορίζεται ο Ευρωπαϊκός Οργανισμός Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας6 

(European Patent Organisation ή EPO). Η έδρα του βρίσκεται στο Μόναχο και ως 

οργανισμός διαθέτει οικονομική και διοικητική αυτοτέλεια. Η χορήγηση διπλωμάτων 

ευρεσιτεχνίας εκτελείται από το Ευρωπαϊκό Γραφείο Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας7 

                                                                                                                                                                      
ευρωπαϊκά διπλώματα ευρεσιτεχνίας που έχουν δημοσιευθεί στο Ευρωπαϊκό Δελτίο Διπλωμάτων 

Ευρεσιτεχνίας (ΕΔΔΕ) εγγράφονται στο Ευρωπαϊκό Μητρώο διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας. Καμία 

καταχώρηση δε γίνεται στο Μητρώο πριν από τη δημοσίευση. Αίτηση για την εφαρμογή της εθνικής 

διαδικασίας μετατροπή Εάν η αίτηση ευρωπαϊκού διπλώματος ευρεσιτεχνίας θεωρείται ότι έχει 

αποσυρθεί ή έχει απορριφθεί ή εάν έχει ανακληθεί το ευρωπαϊκό δίπλωμα, το κάθε συμβαλλόμενο 

Κράτος μπορεί να εφαρμόσει τη διαδικασία χορήγησης εθνικού διπλώματος ευρεσιτεχνίας, κατόπιν 

αιτήσεως του αιτούντα ή του δικαιούχου. Η αίτηση για μετατροπή υποβάλλεται α) για αίτηση που έχει 

αποσυρθεί στην κεντρική υπηρεσία βιομηχανικής ιδιοκτησίας στην οποία η ευρωπαϊκή αίτηση είχε 

κατατεθεί και β) στις υπόλοιπες περιπτώσεις στο ΕΓΔΕ και θεωρείται ότι έχει κατατεθεί μόνο όταν 

καταβληθεί το τέλος μετατροπής. Το ΕΓΔΕ διαβιβάζει την αίτηση στις κεντρικές υπηρεσίες 

βιομηχανικής ιδιοκτησίας των συμβαλλόμενων Κρατών που ορίζονται στην αίτηση. Δικαιούχος 

ευρωπαϊκού διπλώματος παρεχόμενη προστασία - δικαιώματα Από την ημέρα δημοσίευσης της 

ανακοίνωσης για την χορήγησή του διπλώματος και στο έδαφος κάθε ενός από τα συμβαλλόμενα 

Κράτη για τα οποία χορηγήθηκε, ο δικαιούχος του έχει τα ίδια δικαιώματα με εκείνα που παρέχει ένα 

εθνικό δίπλωμα ευρεσιτεχνίας που χορηγείται στο έδαφος του Κράτους αυτού. Ευρωπαϊκό δίπλωμα 

ευρεσιτεχνίας που έχει χορηγηθεί για ένα συμβαλλόμενο κράτος έχει την ίδια ισχύ και υπόκειται στο 

ίδιο καθεστώς με ένα εθνικό δίπλωμα ευρεσιτεχνίας. Μέχρι τη χορήγηση του ευρωπαϊκού διπλώματος, 

η έκταση της προστασίας που παρέχεται από την αίτηση καθορίζεται από τις αξιώσεις που περιέχονται 

στην αίτηση, έτσι όπως δημοσιεύτηκε. Ένσταση Εντός προθεσμίας εννέα μηνών από τη δημοσίευση 

της ανακοίνωσης για τη χορήγηση του ευρωπαϊκού διπλώματος ευρεσιτεχνίας στο ΕΔΔΕ, 

οποιοσδήποτε μπορεί να υποβάλλει στο ΕΓΔΕ ένσταση. Η ένσταση προσβάλλει το δίπλωμα για όλα τα 

συμβαλλόμενα Κράτη στα οποία έχει αποτελέσματα και θεωρείται ότι έχει κατατεθεί μόνον εφόσον 

καταβληθεί το τέλος αντίστοιχο τέλος ένστασης. Διάρκεια ισχύος του διπλώματος Η ισχύς του 

ευρωπαϊκού διπλώματος είναι εικοσαετής και άρχεται από την ημερομηνία κατάθεσης της αίτησης. 
5 Άρθρο 52 Σ. Μονάχου: «Εφευρέσεις επιδεκτικές διπλώματος ευρεσιτεχνίας  

1. Ευρωπαϊκά διπλώματα ευρεσιτεχνίας χορηγούνται για εφευρέσεις νέες, που εμπεριέχουν εφευρετική 

δραστηριότητα και έχουν βιομηχανική εφαρμογή.  

2. Δεν θεωρούνται εφευρέσεις με την έννοια της παραγράφου 1 ιδίως:  

α) οι ανακαλύψεις, επιστημονικές θεωρίες και μαθηματικές μέθοδοι,  

β) οι αισθητικές δημιουργίες,  

γ) τα σχέδια, οι κανόνες και οι μέθοδοι για την άσκηση πνευματικών δραστηριοτήτων, για παιχνίδια ή για 

την άσκηση οικονομικών δραστηριοτήτων καθώς και τα προγράμματα ηλεκτρονικών υπολογιστών.  

δ)οι παρουσιάσεις πληροφοριών.  

3. Οι διατάξεις της παραγράφου 2 αποκλείουν τη δυνατότητα κατοχύρωσης με δίπλωμα ευρεσιτεχνίας 

των στοιχείων που απαριθμούνται σ΄αυτές μόνον εφόσον η αίτηση του ευρωπαϊκού διπλώματος 

ευρεσιτεχνίας ή το ευρωπαϊκό δίπλωμα αναφέρεται σε ένα απ’ αυτά τα στοιχεία, αυτό καθαυτό.»   
6 Πηγή: www.wikipedia.org 
7 Το Ευρωπαϊκό Γραφείο Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας, αποτελείται από διαφορετικούς τομείς 

αρμοδιοτήτων, ο καθένας από τους οποίους έχει ως στόχο την εφαρμογή συγκεκριμένων διαδικασιών. 

http://www.wikipedia.org/
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(European Patent Office), που αποτελεί το κύριο όργανο του οργανισμού και το οποίο 

ελέγχεται από το διοικητικό συμβούλιο. Το ευρωπαϊκό δίπλωμα ευρεσιτεχνίας δεν 

είναι, σε αντίθεση με το κοινοτικό σήμα και το σχεδιαζόμενο κοινοτικό δίπλωμα 

ευρεσιτεχνίας, ένα ενιαίο δίπλωμα με ισχύ σε όλα τα κράτη μέλη του ΕΟΔΕ. Αντίθετα 

είναι μια "δέσμη" διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας, ένα για κάθε χώρα που έχει αιτηθεί (και 

καταβάλλει τα τέλη) ο εφευρέτης. Έτσι μπορεί κάποιος να έχει ευρωπαϊκό δίπλωμα 

ευρεσιτεχνίας π.χ. μόνο για 5 χώρες.  

To 1986, το Ευρωπαϊκό Γραφείο Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας (European 

Patent Office, EPO), παραβιάζοντας το άρθρο 52 της Συνθήκης, άρχισε να χορηγεί 

πατέντες για προγράμματα υπολογιστών. Σήμερα το πλήθος των κατοχυρωμένων 

τέτοιων πατεντών εκτιμάται σε περισσότερες από 30 χιλιάδες, που αυξάνουν με ρυθμό 

3 χιλιάδες το χρόνο. Σχεδόν όλες οι Ευρωπαϊκές χώρες είναι μέλη του Ευρωπαϊκού 

Οργανισμού Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας και η πρακτική του Οργανισμού είναι 

σημαντική, αν και δε δεσμεύει επίσημα τα εθνικά δικαστήρια των κρατών μελών για 

την εφαρμογή της Συνθήκης. Ωστόσο η χορήγηση πατεντών «δίνει την ευκαιρία για τη 

                                                                                                                                                                      
Σύμφωνα με το άρθρο 15 της Σύμβασης για το Ευρωπαϊκό Δίπλωμα Ευρεσιτεχνίας, λειτουργούν τα 

εξής τμήματα: 

 Τμήμα καταθέσεων, αρμόδιο για την εξέταση των αιτήσεων διπλώματος ευρεσιτεχνίας κατά 

την κατάθεσή τους, ελέγχοντας το κατά πόσον πληρούνται οι τυπικές προδιαγραφές. Έχει 

επίσης την αρμοδιότητα για τη δημοσίευση της αίτησης. Ανήκει στο υποκατάστημα του 

Γραφείου στη Χάγη. 

 Τμήμα έρευνας, υπεύθυνο για την σύνταξη εκθέσεων ευρωπαϊκής έρευνας και υπαγόμενο στο 

υποκατάστημα της Χάγης. 

 Τμήματα εξέτασης, αρμόδια για την εξέταση των αιτήσεων από τη στιγμή που παύει η 

αρμοδιότητα του τμήματος καταθέσεων. Κάθε τμήμα, αποτελείται από τρεις ειδικούς 

τεχνικούς εξεταστές ενώ σε περίπτωση που κριθεί απαραίτητο, συμπληρώνεται και από ένα 

νομικό εξεταστή. 

 Τμήματα ενστάσεων, αρμόδια για την εξέταση των ενστάσεων κατά των διπλωμάτων 

ευρεσιτεχνίας που έχουν χορηγηθεί. Αποτελείται από τρεις εξεταστές τεχνικούς, εκ των 

οποίων δύο τουλάχιστον δεν πρέπει να είχαν λάβει μέρος στην προγενέστερη διαδικασία 

εξέτασης της αίτησης. Αν κριθεί απαραίτητο, συμπληρώνεται από ένα νομικό εξεταστή. 

 Δικαστικό τμήμα και Συμβούλια Προσφυγών, αρμόδια για την εξέταση των προσφυγών κατά 

των αποφάσεων των τμημάτων καταθέσεων, εξέτασης ή ενστάσεων. Το Συμβούλιο 

συγκροτείται από δύο μέλη τεχνικούς και ένα νομικό, όταν η απόφαση αφορά την απόρριψη 

μίας αίτησης ευρωπαϊκού διπλώματος ευρεσιτεχνίας ή ακόμα τη χορήγηση ενός διπλώματος 

σε περίπτωση που το τμήμα εξέτασης έλαβε την απόφαση χωρίς νομικό εξεταστή. Αν η 

απόφαση λήφθηκε με παρουσία νομικού εξεταστή, τότε το Συμβούλιο συγκροτείται από τρεις 

τεχνικούς και δύο νομικούς. 

 Ανώτατο Συμβούλιο Προσφυγών, αρμόδιο για αποφάσεις που αφορούν νομικά θέματα, τα 

οποία υποβάλλονται από τα συμβούλια προσφυγών. Παράλληλα, γνωμοδοτεί για νομικά 

θέματα που υποβάλλει ο πρόεδρος του Γραφείου. Συγκροτείται από πέντε νομικούς, εκ των 

οποίων ο ένας προεδρεύει, και δύο τεχνικούς. Τα μέλη του Ανώτατου Συμβουλίου 

Προσφυγών διορίζονται για μία πενταετή περίοδο και δεν επιτρέπεται να είναι μέλη άλλων 

τμημάτων. Πηγή: www.wikipedia.org 
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δημιουργία ενός μονοπωλίου παραγωγής και διακίνησης επιστημονικής γνώσης εφόσον 

δίνεται η δυνατότητα απαγόρευσης εν όλω ή εν μέρει την πρόσβαση σε κώδικες 

προγραμμάτων» (Νούσκαλης, 2003:22). 

Έως τότε στην Ευρώπη, το λογισμικό προστατευόταν ως πνευματικό 

δημιούργημα σύμφωνα με το Δίκαιο της Πνευματικής ιδιοκτησίας (Κουμάντος, 2000). 

Σύμφωνα με το Δίκαιο της πνευματικής ιδιοκτησίας προστατεύεται ο συγκεκριμένος 

τρόπος αποτύπωσης και όχι η ιδέα ενός έργου. Όπως κατέγραψε χαρακτηριστικά ο John 

Perry Barlow (1994) για την προστασία αγαθών σύμφωνα με το δίκαιο πνευματικής 

ιδιοκτησίας, «προστατεύεται το μπουκάλι  και όχι το κρασί». Από την άλλη πλευρά η 

πατέντα κατοχυρώνει την καινοτόμο ιδέα, με απόρροια να ισχύει το ρητό «first come 

first serve8». Αν κάποιος, δηλαδή, προγραμματιστής δημιουργήσει ένα λογισμικό 

έχοντας μια ιδέα, και δεν το γνωρίζει, η οποία έχει ήδη κατοχυρωθεί με πατέντα, δεν 

μπορεί να το χρησιμοποιήσει.  

Η κατοχύρωση των πατεντών λοιπόν, σε ευρωπαϊκό επίπεδο 

υποστηρίζεται, στο πλαίσιο του Δικαίου Πνευματικής Ιδιοκτησίας, με το άρθρο9 παρ.1 

της Οδηγίας 91/250/ΕΟΚ9 και αντίστοιχα στο ελληνικό δίκαιο καθίσταται θεμιτή με το 

άρθρ. 45παρ.1&2 του Ν. 2121/199310 (Χριστοδούλου, 1999). Παρόλο λοιπόν που 

βασική προϋπόθεση του Δίκαιου Πνευματικής Ιδιοκτησίας συνιστά η πρωτοτυπία, τόσο 

με την Ευρωπαϊκή οδηγία, όσο και με τον ελληνικό νόμο, η πρωτοτυπία αποκτά ευρείες 

ερμηνείες, στηρίζοντας τη λογική της κατοχύρωσης των πατεντών.  Η κοινοτική οδηγία 

250/91 για την προστασία των προγραμμάτων Η/Υ και η εναρμόνιση του ελληνικού 

δικαίου με το νόμο 2121/93 στο άρθρο 2 ορίζουν ότι ειδικά για τα προγράμματα 

υπολογιστών η πρωτοτυπία αρκεί να είναι η ελάχιστη δυνατή, χωρίς να προσδιορίζουν 

επακριβώς τι νοείται ως προγράμματα υπολογιστών (Μήτρου, 2011), ενώ είναι 

ιδιαίτερα εκτεταμένη η μελέτη του Νούσκαλη (2003) για το πώς αυτός ο νόμος επί της 

                                                           
8 Πηγή: www.wikipedia.org  
9 Μετά από Σχέδιο Οδηγίας της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την προστασία του λογισμικού [COM (88) 

816 final] εκδόθηκε Οδηγία 91/250/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 14ης Μαΐου 1991 για την νομική 

προστασία των προγραμμάτων ηλεκτρονικών υπολογιστών EEL 122/ 17-5-1991 σελ. 0042-0046, η 

οποία τροποποιήθηκε με την Οδηγία 93/98/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 29ης Οκτωβρίου 1993 για την 

εναρμόνιση της διάρκειας προστασίας του δικαιώματος πνευματικής ιδιοκτησίας και ορισμένων 

συγγενών δικαιωμάτων.   
10 Ν. 2121/1993 «Πνευματική Ιδιοκτησία, συγγενικά δικαιώματα και πολιτιστικά θέματα» ΦΕΚ Α΄ 25   
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ουσίας οδηγεί στην ποινικοποίηση της «πρόσβασης» της πληροφορίας. Στο πλαίσιο 

αυτό δημιουργήθηκε στην Ελλάδα και ο Οργανισμός Πνευματικής Ιδιοκτησίας11. 

Σε διεθνές επίπεδο, σχετικά με την κατοχύρωση του λογισμικού, το 1994 

υπογράφεται η Συμφωνία για τα Δικαιώματα Πνευματικής Ιδιοκτησίας στον Τομέα του 

Εμπορίου, γνωστή ως TRIPs (Agreement on Trade Related Aspects of Intellectual 

Property Rights), στο πλαίσιο συμφωνιών του Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου 

(ΠΟΕ). Η TRIPs εμπίπτει σε κάθε τομέα που αφορά στη διανοητική ιδιοκτησία (Sell, 

2003), όπως η πνευματική ιδιοκτησία, διπλώματα ευρεσιτεχνίας, γεωγραφικές 

ονομασίες προέλευσης, βιομηχανικά σχέδια, υπογραφόμενη από τα κράτη-μέλη του 

ΠΟΕ, μεταξύ των οποίων συγκαταλέγονται τα κράτη μέλη της ΕΕ αλλά και η ΕΕ 

αυτοτελώς. Οι Haunss και Kohlmorgen (2009) χαρακτηριστικά αναφέρουν ότι η 

υπογραφή της συγκεκριμένης συμφωνίας συνιστά ένα εξαιρετικό παράδειγμα επιβολής 

εξουσίας στο οποίο ο ιδιωτικός τομέας επέβαλε τα συμφέροντα του με την υποστήριξη 

των «δυνατών» κυβερνήσεων των δυτικών κοινωνιών. Στην Ελλάδα η συμφωνία 

επικυρώθηκε με το Ν. 2290/199512.  Μετά την υπογραφή της συγκεκριμένης συνθήκης 

                                                           
11 Πηγή: http://web.opi.gr/xres/p/EL/web.../tech.html: Ο Οργανισμός Πνευματικής Ιδιοκτησίας 

(ΟΠΙ), είναι νομικό πρόσωπο ιδιωτικού δικαίου που εδρεύει στην Αθήνα (οδός Μετσόβου 5) και 

εποπτεύεται από το Υπουργείο Πολιτισμού. Ο ΟΠΙ ιδρύθηκε σύμφωνα με το άρθρο 69 Ν.2121/1993 

για την "Πνευματική Ιδιοκτησία, συγγενικά δικαιώματα και άλλα πολιτιστικά θέματα" (ΦΕΚ Α/ 

25/1993) σε συνδυασμό με το ΠΔ 311/1994 (ΦΕΚ A/ 164/1994) με το άρθρο 8 παρ. 13 και 14 

Ν.2557/1997 (ΦΕΚ Α/ 217/1997), καθώς και με το άρθρο 7 παρ. 13 Ν.2819/2000 (ΦΕΚ Α/ 84/2000). 

Ο Οργανισμός διοικείται από πενταμελές Διοικητικό Συμβούλιο. Κύριος σκοπός του ΟΠΙ είναι η 

προστασία των δημιουργών και των δικαιούχων συγγενικών δικαιωμάτων, η μέριμνα για την 

εφαρμογή του Ν.2121/1993 και των διεθνών συμβάσεων, η εποπτεία των οργανισμών συλλογικής 

διαχείρισης και η νομοπαρασκευαστική εργασία σε θέματα πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών 

δικαιωμάτων. Ο ΟΠΙ στο πλαίσιο των αρμοδιοτήτων του ασχολείται γενικά με κάθε ζήτημα σχετικό με 

το δίκαιο της πνευματικής ιδιοκτησίας και των συγγενικών δικαιωμάτων, εκπροσωπεί την Ελλάδα 

στους αρμόδιους διεθνείς οργανισμούς καθώς και στα Όργανα της Ευρωπαϊκής Κοινότητας. 

Διοργανώνει επίσης σεμινάρια για την επιμόρφωση και ενημέρωση των δικαστών, δικηγόρων, 

διοικητικών υπαλλήλων, δημιουργών, δικαιούχων συγγενικών δικαιωμάτων, φοιτητών και 

σπουδαστών για θέματα πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών δικαιωμάτων και παρέχει 

πληροφορίες σχετικά με θέματα πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών δικαιωμάτων. 
12 Ν. 2290/1995«Κύρωση της Τελικής Πράξης που περιλαμβάνει τα αποτελέσματα των πολυμερών 

εμπορικών διαπραγματεύσεων στο πλαίσιο του Γύρου Ουρουγουάης» (ΦΕΚ Α΄28).  Η Ελλάδα και μία 

σειρά χωρών από ολόκληρο τον κόσμο προέβησαν στην υπογραφή συμφωνίας, που ισχύει για 

επενδυτικά μέτρα που συνδέονται αποκλειστικά με τις εμπορευματικές συναλλαγές (τα εν λόγω μέτρα 

καλούνται Trips). Η εν λόγω συμφωνία κυρώθηκε και τέθηκε σε ισχύ στη χώρα μας με τον παρόντα 

νόμο. Τα συμβαλλόμενα μέρη δεν μπορούν να εφαρμόσουν Trips που δε συμφωνούν με τις διατάξεις 

του άρθρου III ή του άρθρου XI της GATT του 1994 (η συμφωνία Trips απαγορεύει την εκ μέρους των 

κρατών χρήση πέντε ειδών μέτρων που θεωρούνται ως ασυμβίβαστα με τον κανόνα της εθνικής 

μεταχείρισης της GATT και τον κανόνα που απαγορεύει την εφαρμογή ποσοτικών περιορισμών σε 

εισαγόμενα προϊόντα). Τα μέλη υποχρεούνται, επίσης, εντός 90 ημερών από την ημερομηνία θέσης σε 

ισχύ της συμφωνίας για τον Παγκόσμιο Οργανισμό Εμπορίου (Π.Ο.Ε.) να γνωστοποιήσουν στο 

Συμβούλιο Εμπορευματικών Συναλλαγών όλα τα Trips που εφαρμόζουν και τα οποία δε συμφωνούν 

με τις διατάξεις της παρούσας συμφωνίας και εν συνεχεία τα μέλη υποχρεούνται σε σταδιακή 

κατάργηση των εν λόγω Trips (άρθρο 5). Τέλος, η συμφωνία προβλέπει τη σύσταση Επιτροπής 
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καθίσταται ευκρινές ότι «η νέα εκδοχή του κοινωνικού ελέγχου είναι προσανατολισμένη 

στην ασφάλεια και αμφισβητεί την ελευθερία επιλογής» (Λαμπροπούλου, 2001:67) των 

κοινωνικών δρώντων, ενώ η ασφάλεια προσδιορίζεται σύμφωνα με τα συμφέροντα των 

ισχυρών κοινωνικών ομάδων. Αυτόν τον προσανατολισμό υιοθετεί και η Ευρωπαϊκή 

Ένωση ως προς τη νομοθετική παραγωγή της περί κατοχύρωσης λογισμικών με την 

Πράσινη Βίβλο του 1997 (Reed & Angel, 2000) και έτσι για πρώτη φορά το 1997 η 

Ευρωπαϊκή Επιτροπή (υπό το Mario Monti)  καταθέτει πρόταση ώστε  οι ευρωπαϊκές 

οδηγίες να εναρμονίζονται με τις προδιαγραφές που έθεσε το Ευρωπαϊκό Γραφείο 

Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας, που λόγω όμως ευρύτερης δημόσιας δυσαρέσκειας τελικά 

δεν ευοδώθηκε.  Το 2002, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή (υπό τον  Frits Bolkestein) συντάσσει 

και αποστέλλει στο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο πρόταση 

Οδηγίας13, «σχετικά με τη δυνατότητα κατοχύρωσης με δίπλωμα ευρεσιτεχνίας των 

εφευρέσεων που εφαρμόζονται σε υπολογιστή» (Levine & Saunders, 2007). Η πρόταση 

οδηγίας βασίστηκε στη θέσπισης της οδηγίας της 14ης Μαίου, για τη νομική προστασία 

των προγραμμάτων ηλεκτρονικών υπολογιστών (91/250/EΟΚ), [17.5.1991] ΕΕ L 

12214, η οποία αφορά στα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας ως προς τα 

προγράμματα ηλεκτρονικών υπολογιστών και τη διεθνή συμφωνία TRIPS.   

Σε αυτή την πρόταση Οδηγίας -COM 2002/0047 (COD)- ξεκίνησαν οι 

πρώτες αντιδράσεις από το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, συνεργαζόμενους φορείς 

με αυτό, καθώς και από μικρομεσαίες επιχειρήσεις, των οποίων τα συμφέροντα 

πλήττονταν (Tridgell, 2010). O Bettig (1996) ήδη από τη δεκαετία του ’90 

επιχειρηματολογούσε ότι οι πατέντες λογισμικού και το copyright αποτελούν όργανα 

των ανώτερων οικονομικά κοινωνικών ομάδων, που χρησιμοποιούνται για την 

παραγωγή περισσότερου πλούτου. Το 1991, μάλιστα ο Bill Gates ιδιοκτήτης της 

Microsoft ανέφερε ότι, «Αν ο κόσμος είχε καταλάβει πώς κατοχυρώνονται οι πατέντες 

όταν οι περισσότερες από τις σημερινές ιδέες έχουν βρεθεί χωρίς πατέντες, η σύγχρονη 

βιομηχανία θα ήταν σε πλήρη ακινησία». Στο πλαίσιο αυτών των πιέσεων λοιπόν, του 

κινήματος, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το 2003, τροποποίησε την πρόταση Οδηγίας, 

                                                                                                                                                                      
Επενδυτικών Μέτρων στον Τομέα Εμπορίου με δυνατότητα συμμετοχής όλων των μελών. Η εν λόγω 

Επιτροπή παρέχει στα μέλη την ευκαιρία να προβαίνουν σε διαβουλεύσεις για όλα τα θέματα σχετικά 

με τη λειτουργία και την εφαρμογή της παρούσας συμφωνίας. 
13 COM (2002) 92 FINAL, 2002/0047 (COD) 
14 Προοίμιο Οδηγίας 91/250/ΕΟΚ «τα προγράμματα ηλεκτρονικών υπολογιστών διαδραματίζουν όλο 

και σημαντικότερο ρόλο σε ένα ευρύ φάσμα βιομηχανικών κλάδων και , κατά συνέπεια, η τεχνολογία 

των προγραμμάτων ηλεκτρονικών υπολογιστών μπορεί να θεωρηθεί - ότι έχει θεμελιώδη σημασία για 

την βιομηχανική ανάπτυξη της Κοινότητας..» 
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υιοθετώντας προτάσεις του κινήματος, η οποία πρόταση εξετάστηκε από το Συμβούλιο 

Υπουργών της Ευρώπης και συγκεκριμένα από την «Ομάδα Εργασίας για την 

Πνευματική Ιδιοκτησία»15. Η ομάδα αυτή αποτελούνταν από τα ίδια μέλη που 

αποτελείται και το Συμβούλιο Διαχείρισης του EPO. Η ομάδα εργασίας κατέληξε σε 

ένα κείμενο συμβιβασμού16, το οποίο αναιρούσε τις τροποποιήσεις του Κοινοβουλίου 

και υιοθετούσε την κατοχύρωση των πατεντών. Το Μάιο του 2004 το Συμβούλιο 

Υπουργών έδωσε έγκριση για το κείμενο με οριακή πλειοψηφία17. Η έγκριση αυτή, εν 

αναμονή της απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου18, κλιμάκωσε τις αντιδράσεις 

του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού. Οι αντιδράσεις αυτές, με ποικίλες 

εκδηλώσεις εναντίον των επικείμενων νομοθετικών ρυθμίσεων για την προστασία του 

λογισμικού, αποτέλεσαν έναν από τους βασικούς παράγοντες της απόρριψης από το 

                                                           
15 Πηγή: www.hellug.epatents.gr  
16 Council Working Party "compromises" on unlimited patentability and unfettered patent enforcement 

2004/04/02 
17 Πηγή: www.hellug.epatents.gr «Στη συνάντηση αυτή, η Ολλανδία στήριξε το κείμενο παρόλο που 

ανέφερε ρητά ότι μπορεί να δημιουργήσει προβλήματα· η Γερμανία, που είχε υποσχεθεί πως θα το 

καταψήφιζε, ισχυρίστηκε ότι ικανοποιήθηκε από μια επουσιώδη τροποποίηση· ο Frits Bolkestein 

εισήγαγε στο άρθρο 4 μια διόρθωση που ισχυρίστηκε ότι ξεκάθαρα απέκλειε τις πατέντες λογισμικού, 

«ξεχνώντας» να επισημάνει ότι το άρθρο 5 σαφώς εξασφάλιζε το αντίθετο. Η σύσκεψη ήταν επίσης 

αξιοσημείωτη για τον τρόπο με τον οποίο η Ιρλανδική Προεδρεία πίεσε τη Δανία για να αποσπάσει τις 

ψήφους τις, με τις οποίες εξασφάλισε την οριακή πλειοψηφία. Ένα μήνα μετά την «πολιτική 

συμφωνία», το Ολλανδικό Κοινοβούλιο ρώτησε τον αρμόδιο ολλανδό υπουργό κ. Brinkhorst για ποιο 

λόγο είχε παρουσιάσει το κείμενο ως συμβιβασμό με το Ευρωκοινοβούλιο, και εκείνος απάντησε ότι 

οφειλόταν σε «λάθος του επεξεργαστή κειμένου». Ακολούθως, το Ολλανδικό Κοινοβούλιο ψήφισε να 

αποσυρθεί η στήριξη της Ολλανδίας από το κείμενο, αλλά ο κ. Brinkhorst δήλωσε ότι «δεν νιώθει 

υποχρεωμένος να αποσύρει τη στήριξη της Ολλανδίας επειδή το ζήτησε το Κοινοβούλιο». Αργότερα, 

το Νοέμβριο 2004, η Πολωνία δήλωσε ότι δεν μπορεί να στηρίξει την πρόταση, ενώ και το Γερμανικό 

Ομοσπονδιακό Κοινοβούλιο πέρασε ψήφισμα στηριζόμενο απ' όλα τα κόμματα εναντίον της κειμένου 

του Συμβουλίου. Ενώ ήταν πια ξεκάθαρο ότι η ούτως ή άλλως πλαστή πλειοψηφία της18ης Μαΐου δεν 

ίσχυε πλέον, η Ολλανδική Προεδρεία αποπειράθηκε να περάσει την υιοθέτηση στο Συμβούλιο 

«Γεωργία και Αλιεία» στις 21 Δεκεμβρίου, αλλά αυτό αποφεύχθηκε τελευταία στιγμή με παρέμβαση 

της Πολωνίας. Δεύτερη φορά η Πολωνία αφαίρεσε το θέμα από την ημερήσια διάταξη του Συμβουλίου 

«Γεωργία και Αλιεία»στις 24 Ιανουαρίου 2005, αλλά στη συνέχεια υπέκυψε στις τεράστιες πιέσεις και 

δήλωσε ότι δεν θα ξαναλάβει την πρωτοβουλία. Παράλληλα, 61 ευρωβουλευτές κατέθεσαν στα τέλη 

Δεκεμβρίου αίτημα επανέναρξης όλης της διαδικασίας, αλλά το Γραφείο Κατάθεσης το αγνόησε χωρίς 

αιτιολόγηση. Στις 2 Φεβρουαρίου 2005 η Επιτροπή Οικονομικών Υποθέσεων του Ευρωκοινοβουλίου 

αποφάσισε με πλειοψηφία 19-1 και μία αποχή να ζητήσει από την Κομισιόν την επανέναρξη όλης της 

διαδικασίας. Εντούτοις, η Κομισιόν αποπειράθηκε πάλι να τοποθετήσει το θέμα στην ημερήσια 

διάταξη του Συμβουλίου Υπουργών Οικονομικών της 17ης Φεβρουαρίου, αλλά νέο ψήφισμα του 

Ολλανδικού Κοινοβουλίου στις 10Φεβρουαρίου υποχρέωσε την Ολλανδική Κυβέρνηση να εμποδίσει 

την υιοθέτηση μέχρι η Κομισιόν να απαντήσει στο Ευρωκοινοβούλιο». 
18 Η κοινοτική διαδικασία λήψης αποφάσεων αποτελεί ένα συνδυασμό προτάσεων της Ευρωπαϊκής 

Επιτροπής, των πολιτικών αποφάσεων του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου και των αποφάσεων του 

Ευρωκοινοβουλίου. Η πρόταση που τελικά υιοθετείται συνιστά αποτέλεσμα της διαδικασίας 

συναπόφασης. Σύμφωνα με αυτή τη διαδικασία το Συμβούλιο με ειδική πλειοψηφία υιοθετεί θέσεις, οι 

οποίες μπορούν να γίνουν δεκτές ή όχι από το Κοινοβούλιο. Εάν το Συμβούλιο δε δεχθεί τις 

τροποποιήσεις του Κοινοβουλίου, όπως συνέβη με την κατοχύρωση των πατεντών, προτείνει μια 

επιτροπή συνδιαλλαγής, η οποία προσεγγίζει το ζήτημα και από τις δύο αντιτιθέμενες πλευρές. Εάν 

δεν υπάρξει κάποια συμβιβαστική λύση, τότε το Ευρωκοινοβούλιο έχει τον τελικό λόγο στη 

νομοθετική διαδικασία (Μούσης, 2002). 

http://www.hellug.epatents.gr/
http://www.hellug.epatents.gr/
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Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, της Πρότασης Οδηγίας για την κατοχύρωση πατεντών σε 

εφευρέσεις που εφαρμόζονται σε υπολογιστές (Mueller, 2006). Ωστόσο, πριν 

αναλυθούν οι δράσεις του κινήματος, ώστε να επέλθει το συγκεκριμένο αποτέλεσμα, 

χρειάζεται να καταστεί κατανοητό τι διακυβεύεται με την κατοχύρωση των πατεντών 

λογισμικού και ποιες επιπτώσεις επιφέρει η χρήση τους, στον κοινωνικό βίο, ζήτημα 

που παρουσιάζεται στην επόμενη ενότητα. 

 

3.3. Πατέντες και κοινωνικο-οικονομικές επιπτώσεις 

Η ανάπτυξη της πληροφορικής τεχνολογίας του λογισμικού βασιζόταν 

στις δυνατότητες ελεύθερης επικοινωνίας και διακίνησης πληροφοριών των 

προγραμματιστών μέσω των αναπτυσσόμενων τηλεπικοινωνιακών  δικτύων (O’ 

Sullivan, 2004), συνιστώσες που τέθηκαν υπό το πρίσμα της κοινωνίας της 

πληροφορίας. Αν και η νομοθετική παραγωγή τόσο σε διεθνές όσο και σε ευρωπαϊκό 

επίπεδο19 επικεντρώθηκε στη θέση ότι η κατοχύρωση λογισμικού προάγει την 

επιστημονική και οικονομική πρόοδο, η κοινότητα του ελεύθερου λογισμικού 

επεσήμανε πως η επιστημονική και οικονομική πρόοδος μπορεί να προαχθεί μόνο με 

τον ελεύθερο διαμοιρασμό του λογισμικού. Από την πλευρά της, η βιομηχανία 

παραγωγής λογισμικού υποστήριξε τη λογική των νομοθετικών διατάξεων, πιστεύοντας 

ότι η κατοχύρωση των πατεντών επιφέρει απόσβεση των επενδύσεων ανάπτυξης της.  

Έτσι οι δημιουργοί και υποστηρικτές του ελεύθερου λογισμικού 

ανέπτυσσαν, παράλληλα με το λογισμικό μια φιλοσοφία αλληλεγγύης και συνεργασίας, 

σε αντίθεση με το έντονο κλίμα ανταγωνισμού που επικρατεί μεταξύ των μεγάλων 

εταιριών παραγωγής λογισμικού (Ιγγλεζάκης, 2001). Με την κατοχύρωση των 

πατεντών η αναγκαιότητα της μέγιστης και χωρίς περιορισμούς διάχυσης της 

πληροφορίας (Aras,1986), που προκύπτει από το πλαίσιο της κοινωνίας της 

πληροφορίας, καθώς  και το ζήτημα της ελεύθερης διακίνησης της πληροφορίας 

μετατρέπεται σε πεδίο πολιτικής αντιπαράθεσης. Οι επιπτώσεις που επέρχονται και 

αναλύονται στη συνέχεια η κάθε μία ξεχωριστά αφορούν στα εξής: α) αρνητικές 

                                                           
19 Βλ. (Αλ Τατουρκ, 2007) σχετικά με Αιτιολογική Έκθεση Πρότασης Ευρωπαϊκής Επιτροπής, COM 

(2002) 92 final, 2002/0047 (COD)  «Η κοινωνία αντλεί οφέλη από την δημοσιοποίηση της εφεύρεσης, 

που φέρνει τεχνολογική πρόοδο στην οποία μπορούν να στηριχτούν και να δημιουργήσουν άλλοι 

εφευρέτες». Σύμφωνα με μελέτη της Data monitor «…ο αριθμός των εργαζόμενων στον κλάδο των 

πακέτων λογισμικού στις δυτικοευρωπαϊκές χώρες θα αυξηθεί από 24% έως 71% μεταξύ 199 και 2003, 

με μέση αύξηση 47%....κάθε θέση απασχόλησης στον κλάδο απασχόλησης πακέτων λογισμικού 

δημιουργεί 2-4 θέσεις απασχόλησης στην εφοδιαζόμενη οικονομία και μια θέση απασχόλησης στην 

εφοδιάζουσα οικονομία» 
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επιπτώσεις στην εκπαίδευση, β) αποθάρρυνση της καινοτομίας, γ) μείωση της 

ανταγωνιστικότητας, δ) αύξηση χρήσης ένδικων μέσων και ποινικοποίηση. 

Αρνητικές Επιπτώσεις στην Εκπαίδευση  

Ο τομέας της εκπαίδευσης συνιστά ένα προνομιακό χώρο για την 

ανάπτυξη των θετικών συνιστωσών της κοινωνίας της πληροφορίας (Κάλλας, 2006), 

τόσο του καθοριστικού ρόλου που διαδραματίζει στη διαμόρφωση των κοινωνικών 

δρώντων (O’ Connor, 1998; Mayer, 2005; Dewey, 2011), όσο και της ιδιαίτερης 

αποδοχής των νέων στη χρήση πληροφορικής τεχνολογίας (Retalis, Haugen, Ask & 

McConnell,1998).  Η χρήση του ελεύθερου λογισμικού παρέχει τη δυνατότητα ενεργής 

συμμετοχής όλων των εμπλεκόμενων στην εκπαιδευτική διαδικασία, με απόρροια την 

εξέλιξη και τη βελτίωση της (Bull et al., 2002), καθώς το ελεύθερο λογισμικό 

δημιουργείται και αναπτύσσεται σύμφωνα με τις πραγματικές ανάγκες των χρηστών. 

Κατοχυρώνοντας τις πατέντες λογισμικού γίνεται κατανοητό ότι οι μετέχοντες στην 

εκπαιδευτική διαδικασία- διδάσκοντες, μαθητές, διοικητικό προσωπικό- περιορίζονται 

στη χρήση συγκεκριμένων πλατφορμών –λ.χ. μόνο προγράμματα της Microsoft-, οι 

οποίες δε βοηθούν στην ανάπτυξη της εκπαιδευτικής διαδικασίας. Παράλληλα, με αυτή 

την κατοχύρωση, επέρχεται μεγάλη οικονομική επιβάρυνση, αφού η τεχνολογική 

εξέλιξη είναι ραγδαία και πολύ σύντομα χρειάζονται αντικατάσταση, θέτοντας 

ολόκληρο το εκπαιδευτικό σύστημα υπό την εξάρτηση των συμφερόντων των μεγάλων 

εταιριών παραγωγής λογισμικού (Vessels, 2004). 

Επιπροσθέτως, όπως καταγράφουν οι Garfinkel, Stallman και Kapor 

(1991:26), ως προς τη  διακίνηση της πληροφορίας, η κατοχύρωση των πατεντών 

λογισμικού δύναται να συμβάλλει  στην αποτροπή λογισμικού που δημιουργείται και 

αναπτύσσεται στα πανεπιστήμια και τα ερευνητικά κέντρα, το οποίο διανέμεται χωρίς 

χρέωση. «Πολλά τέτοια προγράμματα -- τo X Windows system, ο EMACS text editor, το 

εργαλείο συμπίεσης αρχείων "compress," και άλλα -- φαίνεται να παραβιάζουν ήδη 

υπάρχουσες πατέντες. Οι πατέντες θα μπορούσαν ακόμη να σημαίνουν το τέλος του 

public-domain (δημόσιου) λογισμικού, το οποίο έπαιξε σημαντικό ρόλο για να γίνει η 

χρήση υπολογιστών στα δημόσια σχολεία εφικτή», καθώς όπως διαφαίνεται ένας 

δημιουργός ελεύθερου λογισμικού δεν έχει τη δυνατότητα να πληρώσει δικαιώματα 

χρήσης αν μια από τις πολλές τεχνικές που χρησιμοποιήθηκαν για να δημιουργήσει το 

πρόγραμμα τυγχάνει να είναι πατενταρισμένη.  
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Ιδιαίτερα χαρακτηριστική και μάλιστα στην Ελλάδα, είναι η υπ’ αριθμόν 

2439/199520 απόφαση του Μονομελούς Πρωτοδικείου Αθηνών, η οποία αφορά σε 

                                                           
20 Αριθμός 2439/1995 Μονομελές Πρωτοδικείο Αθηνών, Πρόεδρος: Κ. Γουβέτας, Πρόεδρος 

Πρωτοδικών,Δικηγόροι: Μ. Μαρίνος, Β. Μαυρίδης, Γ. Θεοφάνους, Θ. Χατζηϊωάννου, Δ. Κορέλλας, 

Β. Βενέτης, Σ. Νικολάου «...Με την υπό κρίση αίτηση, οι αιτούσες αλλοδαπές εταιρίες, ισχυρίζονται 

ότι είναι παραγωγοί προγραμμάτων ηλεκτρονικών υπολογιστών (software), μεταξύ των οποίων και 

των επίδικων προγραμμάτων και ότι η πρώτη των καθών ανώνυμη εταιρία, της οποίας ο τρίτος των 

καθών είναι πρόεδρoς, καθώς και η δεύτερη ανώνυμη εταιρία διατηρούν στην Αθήνα, πλην άλλων και 

σχολές εκμάθησης προγραμμάτων ηλεκτρονικών υπολογιστών και προβαίνουν, χωρίς την άδεια αυτών 

(των αιτουσών), σε πράξεις αναπαραγωγής των επιδίκων προγραμμάτων ηλεκτρονικών υπολογιστών, 

καθώς και σε αντιγραφή τούτων και διανομή προς τρίτους. Στη συνέχεια, επικαλούμενες επείγουσα 

περίπτωση και κίνδυνο βλάβης των δικαιωμάτων της εν λόγω πνευματικής ιδιοκτησίας τους, ζητούν τη 

λήψη ασφαλιστικών μέτρων με τη μορφή προσωρινής ρύθμισης καταστάσεως ώστε οι καθών να 

σταματήσουν τις επίδικες ως άνω προσβολές των δικαιωμάτων αυτών (των αιτουσών) και να απέχουν 

από αυτές και στο μέλλον με την απειλή χρηματικής ποινής και απαγγελία προσωπικής κράτησης κατά 

του τελευταίου, καθώς και την καταδίκη των καθών στη δικαστική αυτών δαπάνη. (...)  Σύμφωνα με τη 

διάταξη του άρθρου 2 παρ. 3 του Ν. 2121/93, με το οποίο έγινε η προσαρμογή και εναρμόνιση του 

περί πνευματικής ιδιοκτησίας δικαίου της Ελλάδας προς τις σχετικές διατάξεις της υπ' αριθ. 91/250 

οδηγίας της ΕΟΚ "για τη νομική προστασία των προγραμμάτων ηλεκτρονικών υπολογιστών", 

θεωρούνται ως έργα λόγου, προστατευόμενα από τις διατάξεις περί πνευματικής ιδιοκτησίας και τα 

προγράμματα ηλεκτρονικών υπολογιστών, καθώς και το προστατευτικό υλικό σχεδιασμού αυτών. Η 

προστασία αυτή παρέχεται, κατ' άρθρο 40 του ως άνω νόμου σε συνδυασμό με άρθρο 2 της παραπάνω 

οδηγίας της ΕΟΚ, στο δημιουργό του προγράμματος και όταν αυτός εργάζεται για λογαριασμό άλλου 

(εργοδότη), τότε η προστασία μεταβιβάζεται αυτοδικαίως στο πρόσωπο του τελευταίου, ο οποίος στην 

περίπτωση αυτή θεωρείται ο δημιουργός του προγράμματος. Κατά τις διατάξεις δε των άρθρων 42 

παρ. 2 του παραπάνω Νόμου και άρθρων 4 α, γ της προαναφερόμενης οδηγίας της ΕΟΚ, χωρίς την 

άδεια του τελευταίου (δικαιούχου), δεν δικαιούται ο τρίτος, έστω και νόμιμος χρήστης του 

προγράμματος (αγοραστής, μισθωτής κ.λ.π.), να προβαίνει σε πράξεις αναπαραγωγής του 

προγράμματος τούτου σχετικές με τη φόρτωση των στοιχείων αυτών (γραμμάτων, αριθμών, εικόνων, 

σχημάτων, παραστάσεων) των καλουμένων Bytes στον σκληρό δίσκο της συσκευής του ηλεκτρονικού 

υπολογιστή, την εμφάνιση τούτων στην οθόνη του υπολογιστή, την εκτέλεση, τη μεταβίβαση, 

αποθήκευση και αντιγραφή αυτών σε δισκέτες, ούτε να διανέμει τα αναπαραγόμενα προγράμματα σε 

άλλους προς χρήση για ιδιωτικούς σκοπούς (π.χ. συλλογή και επεξεργασία λογιστικών στοιχείων προς 

εξυπηρέτηση της λειτουργίας εμπορικών επιχειρήσεων). Από τις διατάξεις, όμως, των άρθρων 42 παρ. 

1 του Ν. 2121/93 και την όμοια του άρθρου 5 της ως άνω οδηγίας της ΕΟΚ, που διαλαμβάνουν: 

"επιτρέπεται χωρίς άδεια του δημιουργού και χωρίς αμοιβή τούτου, εκτός αντιθέτου συμφωνίας, η 

αναπαραγωγή, μετάφραση, προσαρμογή, διασκευή ή οποιαδήποτε πράξη μετατροπής ενός 

προγράμματος ηλεκτρονικού υπολογιστή, όταν οι πράξεις αυτές είναι αναγκαίες για την κατά τον 

προορισμό χρησιμοποίηση του προγράμματος, συμπεριλαμβανομένης και της διόρθωσης των 

σφαλμάτων, από το πρόσωπο που απέκτησε (έστω και νόμιμα) το πρόγραμμα αυτό", σε συνδυασμό με 

τις διατάξεις των άρθρων 20 παρ. 1 και 21 του Ν .2121/93 οι οποίες επιτρέπουν, χωρίς άδεια του 

δημιουργού πνευματικής ιδιοκτησίας και χωρίς αμοιβή αυτού, την αναπαραγωγή σε εκπαιδευτικά 

βιβλία, εγκεκριμένα από το Υπουργείο Εθν. Παιδείας - Θρησκευμάτων ή άλλου αρμόδιου Υπουργείου, 

προς διδασκαλία στην πρωτοβάθμια και δευτεροβάθμια εκπαίδευση, έργων του λόγου ενός ή 

περισσοτέρων συγγραφέων, συνάγεται σαφώς ότι εκείνος που απέκτησε κατά παράγωγο τρόπο το 

δικαίωμα χρήσης ενός προγράμματος ηλεκτρονικού υπολογιστή δικαιούται, χωρίς άδεια και αμοιβή 

του δημιουργού τούτου να το αναπαραγάγει, προβαίνοντας στις παραπάνω πράξεις της παρ. 2 του 

άρθρου 42 του Ν 2121/93 (φόρτωση στον σκληρό δίσκο, εμφάνιση στην οθόνη κ.λ.π.), όταν τούτο 

αποτελεί αναγκαία κατά τον προορισμό του προγράμματος χρήση του, συνιστάμενη αποκλειστικά στη 

διδασκαλία και εκπαίδευση σπουδαστών, σε νόμιμα λειτουργούντα εκπαιδευτήρια πρωτοβάθμιας και 

δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης προς εκμάθηση του τρόπου χειρισμού ηλεκτρονικών συστημάτων 

πληροφορικής βάσει των εν λόγω αναπαραγόμενων αντιτύπων των ηλεκτρονικών προγραμμάτων που 

είναι εγκεκριμένα από τα αρμόδια υπουργεία. (...)Πρόκειται, βέβαια, για αναπαραγωγή (με την 

προαναφερόμενη έννοια του όρου) και αποτύπωση των επιδίκων προγραμμάτων σε περισσότερα 

αντίτυπα, ενώ οι άδειες χρήσης προγραμμάτων που έχουν χορηγηθεί από τις αιτούσες στις καθών 

εταιρίες είναι λιγότερες, ήτοι όσα είναι και τα πρωτότυπα (νόμιμα αποκτηθέντα) προγράμματα. Πλην 
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χρήση πατενταρισμένου λογισμικού από εκπαιδευτικό οργανισμό και σύμφωνα με την 

οποία αντλήθηκαν σοβαρά επιχειρήματα για την απαλλαγή των πάσης φύσεως 

εκπαιδευτηρίων από την υποχρέωση να ζητούν άδεια ή να καταβάλουν δικαιώματα 

στους δημιουργούς προγραμμάτων ηλεκτρονικών υπολογιστών που χρησιμοποιούν 

αποκλειστικώς για εκπαιδευτικούς σκοπούς. Παρόλο που η συγκεκριμένη απόφαση δεν 

ήταν καταδικαστέα για το εκπαιδευτήριο που χρησιμοποίησε λογισμικό συγκεκριμένης 

εταιρείας, αποτέλεσε το εφαλτήριο ενός ευρέος νομικού διαλόγου, ο οποίος επέφερε ως 

αποτέλεσμα να επικρατήσει η άποψη ότι τα δικαιώματα του πνευματικού δημιουργού 

αλλοτριώνονται, αν περιορίζονται για λόγους κοινωνικούς συμφέροντος (Καλλινίκου, 

2001).  

Καταληκτική απόρροια αυτού αποτέλεσε η μη εφαρμογή των γενικών 

περιορισμών του  άρ. 18 του Ν. 2121/1993 και η μη επιτρεπτή αναπαραγωγή 

προγραμμάτων ηλεκτρονικών υπολογιστών ούτε για εκπαιδευτικούς λόγους. Από όλα 

                                                                                                                                                                      
όμως, οι πράξεις αυτές εμπίπτουν στην έννοια της κατά τον προορισμό χρήσης των εν λόγω 

προγραμμάτων, που είναι στην προκειμένη περίπτωση αποκλειστικά η εκπαίδευση και η διδασκαλία 

σπουδαστών μέσα στις σχολές των καθών για την εκμάθηση των ηλεκτρονικών συστημάτων 

πληροφορικής και όχι η ουσιαστική χρησιμοποίηση των προγραμμάτων τούτων, ήτοι εφαρμογή αυτών 

προς συλλογή και επεξεργασία στοιχείων επαγγελματικών δραστηριοτήτων των επιχειρήσεων και γι' 

αυτό δεν χρειάζονται άδεια των αιτουσών, σύμφωνα με τη μείζονα ως άνω σκέψη. 

Και δεν χρειάζεται η άδεια, όχι μόνο, όταν την εν λόγω αναπαραγωγή ενεργούν οι καθών υπό την 

μορφή της υλικής διατύπωσης του προγράμματος στον σκληρό δίσκο του ηλεκτρονικού υπολογιστή, 

αλλά και όταν την κάνουν υπό την έννοια της στιγμιαίας αναπαραγωγής, ήτοι με την εγκατάσταση του 

προγράμματος σε υποστηρικτή δικτύου (server) κατά τη διαμέσου αυτού διανομή του εν λόγω 

προγράμματος στις οθόνες άλλων υποστηρικτών, όπως άλλωστε (αναφορικά με την τελευταία 

περίπτωση), παραδέχεται η πρώτη των αιτουσών δηλώνοντας τούτο στα σχετικά συμφωνητικά 

πώλησης των προγραμμάτων της (βλ. σχετικό σχέδιο εντύπου πώλησης ηλεκτρονικών προγραμμάτων 

της εν λόγω αιτούσας). Πρέπει να σημειωθεί ότι απάδει προς το περί δικαίου συναίσθημα η 

διαφαινόμενη απ' όλη τη διαδικασία αξίωση των αιτουσών να υποχρεωθούν οι καθών εκπαιδευτικές 

εταιρίες να εφοδιασθούν και να κυκλοφορούν στην αυτή σχολή το αυτό εκπαιδευτικό ως άνω 

πρόγραμμα σε ισάριθμα, προς τους πολυάριθμους σπουδαστές και τις προσωπικές αυτών συσκευές 

υπολογιστών, πρωτότυπα εφοδιασμένα με άδεια χρήσης, γεγονός το οποίο, εξυπηρετεί μεν τους 

κερδοσκοπικούς σχεδιασμούς των αιτουσών εταιριών, διότι επαυξάνει τις πωλήσεις των 

προγραμμάτων τους και συνεπώς τα κέρδη τους, διογκώνει όμως υπέρμετρα τις δαπάνες εκπαίδευσης 

στον τομές της πληροφορικής και οδηγεί σε ματαίωση των στόχων της εθνικής παιδείας και σε 

στέρηση του κοινωνικού αγαθού του είδους αυτού της εκπαίδευσης από τους νέους πλατιών λαϊκών 

στρωμάτων και ως εκ τούτου δεν είναι ανταγωνιστική, αθέμιτη και αντίθετη προς τα χρηστά ήθη η 

πρώτη των επιδίκων πράξεων (αναπαραγωγή ηλεκτρονικών προγραμμάτων μέσα στις σχολές) των 

καθών εκπαιδευτικών εταιριών αλλά, αντίθετα προς τα χρηστά συναλλακτικά ήθη και τους λοιπούς 

κανόνες του άρθρου 281 ΑΚ, είναι η άσκηση του επικαλουμένου με την κρινόμενη αίτηση 

δικαιώματος των αιτουσών για απαγόρευση της επίδικης αναπαραγωγής ηλεκτρονικών 

προγραμμάτων. Εξάλλου, δεν βεβαιώθηκε ότι οι καθών έχουν εξαγάγει από τις σχολές τους και έχουν 

διανείμει στην αγορά αντίγραφα (δισκέτες) των νόμιμα αποκτημένων από τις αιτούσες πρωτοτύπων 

των επιδίκων προγραμμάτων και επομένως δεν πιθανολογήθηκε η βασιμότητα της κρινόμενης 

αίτησης, ούτε και σε σχέση με την δεύτερη πραγματική βάση αυτής (διανομή προγραμμάτων εκτός 

των σχολών των καθών). Κατόπιν τούτων, πρέπει να απορριφθεί η αίτηση, αυτή, να συμψηφισθεί δε, 

ακολούθως, η δικαστική δαπάνη των διαδίκων, κατ' άρθρο 179 ΚΠολΔ, λόγω εύλογης αμφιβολίας των 

αιτουσών για το αποτέλεσμα της δίκης τούτης...» 
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όσα προαναφέρθηκαν καθίσταται κατανοητό ότι η κατοχύρωση πατεντών επεμβαίνει 

σε ένα καίριο τομέα της κοινωνικής ζωής, θίγοντας «το κλασσικό ιδεώδες της 

ελευθερίας που χαρακτηρίζει το κράτος δικαίου και εκφραζόταν με τον ελεύθερο χώρο 

που άφηνε στον πολίτη και με την επέμβαση του μόνο όταν τελείτο κάποια παράνομη 

πράξη» (Λαμπροπούλου, 2001:88). Ο Donald Knuth, ένας από τους πλέον 

καταξιωμένους επιστήμονες στο χώρο της πληροφορικής, δήλωσε ότι «Αν το 1980 

υπήρχαν πατέντες στο λογισμικό, δεν θα ήμουν σε θέση να δημιουργήσω το ΤeΧ21», το 

οποίο χρησιμοποιείται από το 90% όλων των βιβλίων και περιοδικών για τα 

μαθηματικά και τη φυσική, «ούτε θα μπορούσα να φανταστώ ότι μπορώ να το 

δημιουργήσω, εγώ ή οποιοσδήποτε άλλος». 

Αποθάρρυνση της καινοτομίας 

Η κατοχύρωση πατεντών λογισμικού λειτουργεί αποτρεπτικά για την 

ανάπτυξη της καινοτομίας. Με την κατοχύρωση μιας πατέντας επί της ουσίας δεν 

επιτρέπεται σε άλλους ανθρώπους η χρήση μιας ιδέας για τη δημιουργία λογισμικού. 

Όλα τα προγράμματα και οι ιστότοποι παραβιάζουν κάποιες πατέντες. Υπό αυτή την 

έννοια όλες οι δραστηριότητες του διαδικτύου θα έπρεπε να ήταν πολύ περιορισμένες 

και να εξαρτώνται από τους ιδιοκτήτες πατεντών (Gratton, 2003: 237-239). Παράλληλα 

οι δημιουργοί και οι χρήστες λογισμικού δεν έχουν τη δυνατότητα ανταλλαγής 

πληροφοριών, εφόσον χρησιμοποιούν ασύμβατο λογισμικό με αυτό των υπολοίπων. Η 

ανάγκη αυτή για συμβατότητα μπορεί να οδηγήσει σε παγκόσμιο μονοπώλιο 

παραγωγής  και διάθεσης λογισμικού (Νούσκαλης, 2003:22-29).  Έτσι το ιδιοκτησιακό 

καθεστώς πατεντών των μεγάλων εταιριών του χώρου, θέτει εμπόδια στην πρόσβαση 

και εξέλιξη του λογισμικού (O’ Sullivan, 2004; Ιγγλεζάκης, 2001), με αποτέλεσμα να 

μην μπορούν να κατασκευαστούν ούτε ανταγωνιστικά ούτε συμβατά λογισμικά 

(Menell, 1987) και ο τελικός αποδέκτης- καταναλωτής, να είναι πλήρως εξαρτημένος 

από συγκεκριμένα προϊόντα, λόγω έλλειψης εναλλακτικών.  

Η Burton Systems Software22 διεξήγαγε μια έρευνα σε επαγγελματίες 

προγραμματιστές, και διαπίστωσε ότι το 79.6% έναντι του 8.2% (10:1) των 

προγραμματιστών δήλωσε ότι η κατοχύρωση πατεντών στο λογισμικό εμποδίζει αντί να 

προωθήσει την ανάπτυξη λογισμικού (το υπόλοιπο 12.2% ήταν αναποφάσιστοι). Το 

                                                           
21 Πηγή: www.wikipedia.org  Συστήμα στοιχειοθεσίας μέσω υπολογιστή TΕΧ της σχετιζόμενης 

γλώσσας ορισμού γραμματοσειρών και συστήματος σχεδίασης METAFONT και της οικογένειας 

γραμματοσειρών Computer Modern 
22 Πηγή:www.wikipedia.org   

http://www.wikipedia.org/
http://www.wikipedia.org/
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59.2% έναντι του 26.5% (2:1), προχώρησαν ακόμη περισσότερο, λέγοντας ότι οι 

πατέντες για το λογισμικό πρέπει να καταργηθούν ολοκληρωτικά. Αντίστοιχα οι Bessen 

και Maskin (1999) διαπίστωσαν μια στατιστική συσχέτιση μεταξύ της διάδοσης των 

πατεντών στις Η.Π.Α. και μια ύφεση της καινοτομίας στο λογισμικό. Συγκεκριμένα, 

μεταξύ του 1987 και του 1994, η κατοχύρωση πατεντών για λογισμικό έφτασε το 

195%, εν τούτοις η χρηματοδότηση για Έρευνα και Ανάπτυξη από εταιρίες μειώθηκε 

κατά 21% στις βιομηχανίες αυτές. Αντίστοιχες μειώσεις στις επενδύσεις για έρευνα και 

ανάπτυξη λογισμικού καταγράφουν οι Jaruzelski, Dehoff, και Bordia (2006) σε 

παγκόσμιο επίπεδο μετά την κατοχύρωση πατεντών στις Ηνωμένες Πολιτείες και την 

Ιαπωνία.  

Επιπροσθέτως σημαντικό είναι να καταγραφεί ότι, πέραν της οικονομικής 

σημασίας που ενέχουν οι πατέντες για τη βιομηχανία παραγωγής λογισμικού, 

διακυβεύεται ένα ακόμα σημαντικότερο ζήτημα, το οποίο αφορά στην απόκτηση 

πρόσβασης των μεγάλων εταιρειών σε ιδέες που ανήκουν σε πιο μικρές επιχειρήσεις 

μέσω συμφωνιών αμοιβαίας αδειοδότησης -cross-licensing- (Stallman, 1999). Αυτό 

πρακτικά σημαίνει ότι αν μια μικρή επιχείρηση παραβιάσει πατέντες μιας μεγάλης 

επιχείρησης, το ζήτημα επιλύεται μέσω συμφωνιών, που επιτρέπουν στις μεγάλες 

επιχειρήσεις να αξιοποιούν τις ιδέες των μικρών, με αποτέλεσμα η εκμετάλλευση της 

πληροφορικής τεχνολογίας να αποτελεί προνόμιο κλειστών lobby επιχειρήσεων (Greve, 

2008) και η καινοτομία λογισμικού να υποθάλπεται.  

 

Μείωση της ανταγωνιστικότητας 

Η κατοχύρωση πατεντών λογισμικού δεν αυξάνει την ανταγωνιστικότητα 

μιας χώρας. Αντίθετα πλήττει κατά βάση την ανάπτυξη μικρομεσαίων επιχειρήσεων, 

καθώς και ανεξάρτητων δημιουργών λογισμικού. Αυτό συμβαίνει καθώς οι μικρές 

επιχειρήσεις καλούνται πλέον να πληρώνουν μεγάλα χρηματικά ποσά για να έχουν 

πρόσβαση σε πληροφορίες, που στο παρελθόν διακινούνταν ελεύθερες. Ο Perelman 

(1998) υποστηρίζει ότι οι πατέντες είναι εφευρέσεις του συστήματος, το οποίο 

στοιχειοθετείται με όρους ιδιοκτησίας, που εμπορευματοποιούν την ανθρώπινη 

δημιουργικότητα και δημιουργούν τεχνητές ελλείψεις, εκεί όπου δεν υπάρχει 

σπανιότητα φυσικά, αλλά εξυπηρετεί συγκεκριμένα συμφέροντα. Επίσης αν μια ιδέα 

λογισμικού αναπτυχθεί  σε ένα κράτος που το νομικό του πλαίσιο δεν κατοχυρώνει με 

σαφήνεια τις πατέντες λογισμικού, τότε υπάρχει το δικαίωμα κατοχύρωσης σε άλλο 
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κράτος, με αποτέλεσμα να μην υπάρχει διέξοδος και προστασία για τις μικρές 

επιχειρήσεις που χρησιμοποιούν τη συγκεκριμένη ιδέα λογισμικού και με το κόστος 

μιας νομικής αντιδικίας να είναι ιδιαίτερα υψηλό (Samuelson, 1990).  

Από την άλλη πλευρά η απόκτηση και κατοχύρωση πατεντών αποτελεί μια 

πολυέξοδη διαδικασία στην οποία οι μικρές επιχειρήσεις δεν μπορούν να 

ανταπεξέλθουν (Stallman, 2006), γεγονός που ενθαρρύνει τη δημιουργία μονοπωλίων 

λογισμικού από τις κολοσσιαίες επιχειρήσεις παραγωγής λογισμικού. Επομένως, η 

κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού συνιστά μια νομοθετική ρύθμιση, η οποία τείνει 

να αποτρέπει την είσοδο στο πεδίο της ανάπτυξης λογισμικού τις μικρές εταιρίες και 

τους ανεξάρτητους δημιουργούς, εξυπηρετώντας τα συμφέροντα των μεγάλων 

εταιρειών. Σε αυτή την κατεύθυνση, χαρακτηριστικότατη ήταν η δήλωση της κας Beth 

Scott23, Αντιπροέδρου της Business Software Alliance για την Ευρώπη, Μέση Ανατολή 

και Αφρική, για την προσθήκη άρθρου στο ν. 2121/9324 με την οποία επιβάλλονται 

διοικητικά πρόστιμα σε περιπτώσεις χρήσης ή εγκατάστασης πειρατικού λογισμικού, 

σύμφωνα με την οποία : «Η BSA επικροτεί τη νέα νομοθετική ρύθμιση της Ελληνικής 

κυβέρνησης που στοχεύει στην περαιτέρω προστασία των πνευματικών δικαιωμάτων. 

Νομοθετικές εφαρμογές αυτής της κλίμακας έχουν ήδη αποδείξει και σε άλλες 

ευρωπαϊκές χώρες ότι συμβάλουν στην ανάπτυξη του κλάδου της πληροφορικής 

μειώνοντας κατ’ επέκταση το φαινόμενο της πειρατείας λογισμικού. Είμαι αισιόδοξη ότι 

παρόμοια αποτελέσματα θα παρατηρήσουμε σταδιακά και στην ελληνική αγορά». 

Αντίστοιχη μείωση ανταγωνιστικότητας μπορεί να παρατηρηθεί και όσον 

αφορά στους εργαζόμενους των εταιρειών παραγωγής λογισμικού, καθώς δύναται να 

μειωθεί η κινητικότητα τους. Μια ευρεία δυνατότητα πατενταρίσματος25 οδηγεί σε μια 

                                                           
23 Πηγή: digitalrights.gr  
24 Η συγκεκριμένη προσθήκη ήταν μια πρωτοβουλία του Υπουργείου Πολιτισμού, μετά από σχετική 

εισήγηση της αρμόδιας νομοπαρασκευαστικής Επιτροπής και του Οργανισμού Πνευματικής 

Ιδιοκτησίας (ΟΠΙ) και τη σύμφωνη γνώμη 5 συναρμόδιων Υπουργείων. Παράλληλα εντάσσεται στην 

εναρμόνιση της ελληνικής νομοθεσίας προς τις Οδηγίες 2001/84/ΕΚ και 2004/48/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 27ης Σεπτεμβρίου 2001 και 29ης Απριλίου 2004. Η ρύθμιση 

αναμένεται να αποτελέσει ένα ισχυρό αποτρεπτικό μέτρο για την παραβατικότητα που παρατηρείται 

σε προϊόντα πνευματικής ιδιοκτησίας –προγράμματα Η/Υ και υλικούς φορείς ήχου/ ενώ παράλληλα θα 

αποφέρει σημαντικά δημόσια έσοδα. Σήμερα έλεγχοι για την εξεύρεση πειρατικού λογισμικού γίνονται 

από την Υπηρεσία Ειδικών Ελέγχων (ΥΠ.Ε.Ε πρώην ΣΔΟΕ) και τις αστυνομικές και τελωνειακές 

αρχές. Η νέα διάταξη επιδιώκει να αποτρέψει τους υποψήφιους παραβάτες, οι οποίοι θα υποχρεούνται 

στην καταβολή προστίμου €1,000 για κάθε πειρατικό λογισμικό που θα βρίσκεται στην κατοχή τους 

και παράλληλα θα καταβάλουν αποζημίωση των πνευματικών δικαιωμάτων στους δικαιούχους 

(digitalrights.gr) 

 
25 Πηγή: www.wikipedia.org  

http://www.digitalrights.gr/
http://www.digitalrights.gr/
http://www.wikipedia.org/
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κατάσταση όπου η περισσότερη εμπειρία που ένας εργαζόμενος αποκτά, κάποια μορφή 

της καλύπτεται από πατέντες. Αυτό, με τη σειρά του σημαίνει ότι η εμπειρία δεν θα 

είναι μεταφέρσιμη εύκολα από εταιρία σε εταιρία. Το γεγονός αυτό τους καθιστά 

εξαρτημένους από τον εργοδότη τους εφ’ όσον μόνο στη συγκεκριμένη εταιρεία μπορεί 

να εφαρμοστεί η εμπειρία τους. Χαρακτηριστικό είναι το γεγονός, που αναδεικνύει 

αυτή τη διάσταση, από την αντίθετη πλευρά όμως, ότι μετά την απόρριψη της πρότασης 

οδηγίας από το Ευρωκοινοβούλιο, αυξήθηκαν κατά κόρον οι δραστηριότητες των 

lobbying παραγωγής λογισμικού με αποτέλεσμα τη σύναψη διεθνών συμφωνιών και με 

την πρόσληψη 10.000 εργαζόμενων λογισμικού στην Ευρώπη (O'Brien& Kevin, 2006). 

 

Αύξηση χρήσης ένδικων μέσων και Ποινικοποίηση  

 

Ο Bijker (1997) υποστηρίζει ότι η σταθεροποίηση της χρήσης μιας 

τεχνολογίας συνιστά θέμα πολιτικής διαδικασίας ανάλογα με τις αξίες και τα 

συμφέροντα που εξυπηρετεί. Η κατοχύρωση πατεντών συνιστά ένα πολιτικό ζήτημα, 

διακριτό ανάμεσα στη σφαίρα παραγωγής, στην πολιτική εξουσία και στο κίνημα του 

ελεύθερου λογισμικού, αποτελώντας το εφαλτήριο ανάδυσης ερμηνειών της κοινωνικής 

πραγματικότητας που αντιστοιχούν σε διαφορετικές στοχοθετήσεις (Δερμετζής, 2006) 

της χρήσης του λογισμικού για την κοινωνία.  Το κέντρο βάρους των νομοθετικών 

ρυθμίσεων που αφορούν στην κατοχύρωση των πατεντών τίθεται στην προστασία της 

περιουσιακής, κατά βάση, υπόστασης των πνευματικών δικαιωμάτων. Δεν είναι τυχαίο 

άλλωστε ότι για το ελληνικό δίκαιο, πέραν του Ν. 2121/93, ότι το δικαίωμα που 

προκύπτει μετά από την κατοχύρωση μιας πατέντας σε ευρύτερο πλαίσιο, είναι 

συνταγματικά προστατευόμενο δικαίωμα, υπαγόμενο στο Δίκαιο της Βιομηχανικής 

Ιδιοκτησίας (Κρίππας, 1999). Οι νομοθετικές ρυθμίσεις λοιπόν που αφορούν στην 

κατοχύρωση πατεντών λογισμικού ενέχουν υψηλό βαθμό πολιτικοποίησης26, 

                                                           
26 «Μια ποινική ρύθμιση διαθέτει υψηλό βαθμό πολιτικοποίησης όταν 

 Υπάρχει διαφωνία μέσα στην κοινωνία ή στα ανώτερα κλιμάκια της πολιτικής και των 

φορέων εκτέλεσης των νόμων για τις αξίες που προστατεύονται μέσω αυτής. 

 Η νομοθετική ρύθμιση χρησιμοποιείται για την επίλυση κοινωνικών και πολιτικών 

συγκρούσεων 

 Απειλεί συμφέροντα οργανωμένων ομάδων για τα οποία υπάρχει έντονο κοινωνικό 

ενδιαφέρον (κοινωνικά κινήματα) 

 Οι αποδέκτες του κανόνα αποκτούν άμεση πρόσβαση στο νομοθετικό σύστημα λήψης 

αποφάσεων, την οποία δεν είχαν, ή βρίσκουν εκπροσώπους για την υποστήριξη των 

συμφερόντων τους 
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αναδεικνύοντας παράλληλα τις ποινικές διαστάσεις τους. Όπως καταγράφει ο Brian 

Kahin (1990:56) «Το σύστημα παραχώρησης αδειών, έτσι όπως είναι, δείχνει να 

χαρακτηρίζεται από κατόχους πατεντών που αναζητούν παραβάτες, αντί για εταιρίες 

παραγωγής που αναζητούν νέα τεχνολογία». Τεράστια χρηματικά ποσά, εντελώς 

αντιπαραγωγικά, δαπανώνται κάθε χρόνο στο δικονομικό σύστημα, 

συμπεριλαμβάνοντας δικηγόρους, δικαστήρια και Τμήματα Πνευματικής Ιδιοκτησίας 

(Garfinkel, Stallman & Kapor, 1991). 

Η κατοχύρωση πατεντών, ειδικά στις Ηνωμένες Πολιτείες, δημιούργησε 

μια επιχειρηματική δραστηριότητα, με μοναδικό στόχο την παραγωγή πλούτου μέσω 

των πατεντών και των δικαστικών αγωγών (Kapor, 1990). «Δεν μου είναι γνωστός 

οποιοσδήποτε τύπος δικαστικής διαμάχης που μπορεί να είναι πιο δαπανηρός από αυτόν 

σχετικά με πατέντες» αναφέρει ο R. Duff Thompson, αντιπρόεδρος και γενικός 

σύμβουλος της WordPerfect Corporation.  

Τέτοιου τύπου επιχειρήσεις απειλούν κυρίως τις μικρές επιχειρήσεις 

παραγωγής λογισμικού και τους ανεξάρτητους δημιουργούς, εξαιτίας της έλλειψης που 

έχουν σε νομικούς και οικονομικούς πόρους, σε αντίθεση με τις μεγάλες επιχειρήσεις 

που έχουν τη δυνατότητα να ανταποκριθούν με ένδικα μέσα (Pascual & Fernández, 

2000). Έτσι οι επιχειρήσεις των πατεντών στοχεύουν πρώτα στις μικρές επιχειρήσεις, 

συγκεντρώνοντας έσοδα, και στην πορεία προσπαθούν να πλήξουν τις μεγάλες 

(Stallman, 2006). 

Το 2002, ο υπουργός βιομηχανίας της Γαλλίας Christian Pierret27, που 

ήταν επικεφαλής του French Patent Policy, δήλωσε σε συνέντευξή του στο 01 

Informatique, το πρώτο σε κυκλοφορία περιοδικό πληροφορικής στη Γαλλία: «Είμαι 

εναντίον των πατεντών λογισμικού στην Ευρώπη. Θα εξαφανίσουν την καινοτομία και θα 

προωθήσουν τη δικαστική τρομοκρατία διότι οι πολυεθνικές επιχειρήσεις κατασκευής 

λογισμικού θα πολλαπλασιάσουν τις νομικές αντιδικίες έναντι των μικρομεσαίων». Η 

υπεράσπιση ενάντια σε αγωγές για παραβίαση πατεντών  αποτελεί μια πολύ δύσκολη 

διαδικασία για μια μικρή επιχείρηση ή έναν ανεξάρτητο δημιουργό. Ειδικότερα αν 

διεξάγεται εναντίον μιας μεγάλης επιχείρησης αποτελεί μια άνιση μάχη, 

                                                                                                                                                                      
 Τα μέσα μαζικής ενημέρωσης  δίνουν μεγάλη δημοσιότητα και αντιμετωπίζουν με 

σκανδαλοθηρικό τρόπο το πρόβλημα που ρυθμίζει.» (Λαμπροπούλου, 1999:48-49)   
27 Πηγή: www.wikipedia.org  

http://www.wikipedia.org/
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αντικατοπτρίζοντας το λόγο του Λυσία28 (Λόγος υπέρ του αδυνάτου) ότι «...ο νόμος 

είναι σαν τον ιστό μιας αράχνης, Πάνω σε αυτόν πιάνονται τα μικρά και αδύναμα 

έντομα, ενώ τα μεγάλα και δυνατά τον καταστρέφουν και περνούν...». Στην Ελλάδα οι 

διατάξεις για τα προγράμματα ηλεκτρονικών υπολογιστών με το Ν. 2121/1993, 

ανέδειξαν εξίσου, ένα νέο μοντέλο ποινικοποίησης της ανθρώπινης συμπεριφοράς στο 

χώρο των πράξεων που αφορούν στην κυκλοφορία των ιδεών (Νούσκαλης, 2003:102-

103), αφού σύμφωνα με το άρθ. 66 του Νόμου επισύρεται ποινική ευθύνη σε βάρος του 

προσβολέα, με διαβάθμιση μάλιστα, της ποινής ανάλογα με το όφελος που 

επιδιώχθηκε.  

Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού αντέδρασε στην υιοθέτηση των 

συγκεκριμένων νομοθετικών ρυθμίσεων, εκφράζοντας τις κοινωνικές δυσλειτουργίες 

που προκαλούν, αντανακλώντας τη λειτουργική κοινωνική διαφοροποίηση, στην οποία 

αναφέρθηκε η Αρτινοπούλου (2000) για τα νέα κοινωνικά κινήματα, στοχεύοντας στην 

αλληλεγγύη και τη δικαιοσύνη. Στο πλαίσιο αυτής της διεκδίκησης ο Jonas Maebe, 

ιδρυτικό μέλος του FFII(Foundation for a Free Information Infrastructure), 

χαρακτηριστικά άσκησε κριτική στο σύστημα των πατεντών, λέγοντας: «Σκοπεύει 

πραγματικά η Ευρωπαϊκή Επιτροπή να εγκληματοποιήσει ολόκληρη τη βιομηχανία 

παραγωγής λογισμικού στην Ευρώπη; Μπορεί να κατονομάσει ακόμη και ένα πρόγραμμα 

υπολογιστή το οποίο δεν παραβιάζει ένα ενιαίο δίπλωμα ευρεσιτεχνίας που χορηγείται 

από το Ευρωπαϊκό Γραφείο Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας; Από ό,τι φαίνεται θέλουν να 

αντικαταστήσουν τους στόχους που τέθηκαν στη Λισσαβόνα με ένα πρόγραμμα στόχων 

Αλκατράζ». 

Όλο το προαναφερθέν νομικό πλαίσιο, αναδεικνύει πράξεις σύγκρουσης 

μεταξύ πολιτικών αρχών, οικονομικών αρχών και υποκειμένων, διαδραματίζοντας 

καθοριστικό ρόλο στην αύξηση της εγκληματοποίησης (Turk στο Taylor, Walton & 

Young, 2003) και ο δημιουργικός ρόλος του δικαίου ως προς το φαινόμενο της 

παρέκκλισης, όπως αναλύθηκε σε προηγούμενη ενότητα, είναι ξεκάθαρος στην 

περίπτωση της κατοχύρωσης των πατεντών. Το δίκαιο, ως προς την κατοχύρωση των 

πατεντών δεν έρχεται να αναγνωρίσει μια ήδη προϋπάρχουσα βλαπτική κατάσταση για 

την κοινωνία ως παρέκκλιση, αλλά, μέσα από τη νομοθετική παραγωγή του ορίζει το 

ίδιο συμπεριφορές ως εγκληματικές, όπως αναφέρθηκε και ο Δασκαλάκης ήδη από το 

                                                           
28 Γ.Α. Ράπτης. 2002. Λυσίας. Ι, Υπερασπιστικοί Λόγοι. Εισαγωγή, μετάφραση, σχόλια. Πρόλογος Χ. 

Τσολάκης. Θεσσαλονίκη: Ζήτρος. 
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1985 για το ρόλο του δικαίου. Απόρροια αυτού είναι η παραβίαση κατοχυρωμένων 

πατεντών να οριοθετείται με τέτοιο τρόπο ώστε να επισείονται ποινικές κυρώσεις στους 

δρώντες. Έτσι το έγκλημα της παραβίασης των πατεντών δημιουργείται ως άνωθεν 

επιβολή και ως προϊόν ιδιαίτερα πολύπλοκων πολιτικών και κοινωνικών διαδικασιών, 

προβάλλοντας αντίστοιχα μια εγκληματική εικόνα για τους χρήστες λογισμικού, που 

στόχο έχει την αύξηση του επίσημου κοινωνικού ελέγχου (Denning,1991).  

Όπως παρουσιάζεται στη συνέχεια, τα μέλη του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού προσανατολίζονται ενάντια στην πίεση που τους ασκείται από το κυρίαρχο 

πολιτικό, οικονομικό και πολιτισμικό πρότυπο, που τείνει επιβληθεί ως προς την 

ελεύθερη διακίνηση της πληροφορίας, και στοχεύουν στην αλλαγή του. Τα κίνητρα των 

μελών του κινήματος εμπεριέχουν την έμφυτη ανάγκη των ατόμων αυτών για γνώση 

(Denning,1991). Για το λόγο αυτό επιδιώκουν πρόσβαση σε δεδομένα και δίκτυα, 

αναπτύσσοντας ένα σύστημα εκπαίδευσης που τους δεσμεύει, τους διδάσκει και τους 

επιτρέπει να χρησιμοποιούν τη γνώση τους σε σκόπιμες δραστηριότητες που 

εξυπηρετούν την κοινωνική αλληλεγγύη. 

Όλα τα στοιχεία και όλες οι διαδικασίες που παρουσιάζονται στην παρακάτω εικόνα, 

καλύπτονται από ήδη χορηγημένα Ευρωπαϊκά Διπλώματα Ευρεσιτεχνίας. (Πηγή: 

FFII e.V.)  

http://webshop.ffii.org/
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1.Κατάστημα Διαδικτύου: Πώληση πραγμάτων μέσω δικτύου χρησιμοποιώντας διακομιστή, πελάτη και επεξεργαστή πληρωμών, 

ή χρησιμοποιώντας λογισμικό πελάτη και έναν διακομιστή - EP803105, EP738446, EP1016014 .2.Παραγγελία από κινητό 

τηλέφωνο: Πώληση μέσω ενός δικτύου κινητής τηλεφωνίας - EP1090494 3.Καλάθι αγορών: Ηλεκτρονικό καλάθι αγορών - 

EP807891 4.[CDs] [Ταινίες] [Βιβλία]: Παλέτες σε καρτέλες και περιορισμός αναζήτησης - EP689133, EP1131752 5.Σύνδεσμος 

για φωτογραφίες: Παράθυρο προεπισκόπισης - EP537100 6.Απόκτηση κλειδιού μέσω SMS: Αποστολή κλειδιού για την 

αποκρυπτογράφηση των δεδομένων που αγοράστηκαν μέσω δικτύου κινητής τηλεφωνίας - EP1374189 7.Προβολή ταινίας: Ροή 

βίντεο (σπονδυλωτό video on-demand) - EP633694 8.Προστασία αντιγραφής: Κρυπτογράφηση αρχείου ώστε να μπορεί να 

προβληθεί μόνο σε εξουσιοδοτημένες συσκευές - EP1072143 9.Πιστωτική κάρτα: Πληρώστε με πιστωτική κάρτα από το 

διαδίκτυο - EP779587 10.Προσαρμογή σελιδών: Δημιουργία διαφορετικών ιστοσελίδων ανάλογα με τη συσκευή που εντοπίστηκε 

- EP1320972 11.Αίτηση δανείου: Αυτοματοποιημένη αίτηση δανείου - EP715740 12.Ασφαλής πληρωμή με κάρτα: Ασφαλής 

online πληρωμή πιστωτικής / χρεωστικής κάρτας με κωδικό PIN - EP1218865 13.Αποστολή παραγγελιών: Αποστολή 

παραγγελιών σε απάντηση του αιτήματος - EP986016 14.Παράδοση: Αποστολή αντικειμένων στο σωστό σημείο παραλαβής της 

http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP803105
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP738446
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP1016014
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP1090494
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP807891
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP689133
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP1131752
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP537100
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP1374189
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP633694
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP1072143
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP779587
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP1320972
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP715740
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP1218865
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP986016
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υπηρεσίας διανομής που χρησιμοποιείται - EP1181655 15.Σύστημα υποστήριξης: Σύστημα υποστήριξης βασισμένο σε 

ερωταποκρίσεις - EP915422 16.Προεπισκόπηση ενοτήτων: Χρήση της τηλεόρασης ως αλληγορία για την επιλογή διαφορετικών 

κομματιών βίντεο - EP670652 17.Εικόνα: Μείωση του χρόνου φόρτωσης σελίδας μέσω της αυτόματης μείωσης της ποιότητας 

εικόνας - EP992922 18.Σχετικά αποτελέσματα: Επίδειξη σχετικών αποτελεσμάτων εάν ο πελάτης εγκρίνει τα υπάρχοντα 

αποτελέσματα - EP628919 19.Κωδικός έκπτωσης: Δυνατότητα εισαγωγής κωδικών έκπτωσης από πελάτες - EP929874 

20.Διαδίκτυο-σε-Εκτύπωση: Παραγωγή προεκτυπωμένων μορφών ή εκτυπώσεων από πρότυπα χαμηλής ανάλυσης μέσω του 

Διαδικτύου - EP852359 

 

3.4. Οι δράσεις του κινήματος ενάντια στην κατοχύρωση πατεντών 

Στην παγκόσμια κοινωνία της πληροφορίας με κύρια χαρακτηριστικά την 

πολυπλοκότητα, την αλληλεξάρτηση, τον απρόβλεπτο παράγοντα, η αλληλοσυσχέτιση 

κάθε ατόμου, κάθε ομάδας και κάθε θεσμού είναι τόσο διακριτή όσο και καθοριστική 

για το μέλλον της κοινωνίας (Cebrian, 2000:211-213). Όπως αναφέρουν οι Morin & 

Nair (1998:35-36) σε αυτό το παγκόσμιο πλαίσιο η μεταρρύθμιση της σκέψης είναι 

αναγκαία για τους δρώντες ώστε να ενταχθούν σε αυτό και να καθορίσουν τις δράσεις 

τους υπό μια σκοπιά που οριοθετεί την κοινωνική πραγματικότητα, στο πλαίσιο της 

διατύπωσης “Think global and act local”. Σε αυτό το παγκόσμιο πλαίσιο, το κίνημα του 

ελεύθερου λογισμικού, εναντίον της κατοχύρωσης των πατεντών, δραστηριοποιείται 

τόσο διεθνώς υπό το συντονισμό του Free Software Foundation, όσο και σε τοπικό 

επίπεδο, με τις αντίστοιχες οργανώσεις που δραστηριοποιούνται ανά περιοχή.  

Ενάντια στην κατοχύρωση πατεντών λογισμικού καθοριστικό ρόλο 

διαδραμάτισε σε ευρωπαϊκό επίπεδο το FFII (Foundation for a Free Information 

Infrastructure). Η παρακάτω φωτογραφία αποτυπώνει μία από τις δραστηριοποιήσεις 

του κινήματος,     

 (Στρασβούργο, 9/08/2004, Δημοσίευση: Benjamin Henrion) 

αναδεικνύοντας νέους τύπους στρατηγικών αυτοσυνείδησης, υπολογίζοντας τις 

πολλαπλές συστημικές αναφορές και καταλήγοντας σε πιο πολύπλοκες μορφές 

συντονισμού (Αντωνοπούλου, 2010) -βλέπε κεφ.2. περί χακτιβισμού-. Όπως αναφέρει ο 

Collins (στο Ritzer,1996:82-87) η ανισότητα στην κατοχή πόρων είναι αυτή  που 

προκαλεί ανάλογες δράσεις από τους φορείς για την ανάληψη πόρων από τους μη 

έχοντες. Η κατοχύρωση των πατεντών επιφέρει αυτές τις μορφές ανισότητας, οι οποίες 

δε συνδέονται αποκλειστικά με την υλική τους βάση, αλλά παρέχουν τη δυνατότητα 

http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP1181655
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP915422
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP670652
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP992922
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP628919
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP929874
http://v3.espacenet.com/textdoc?IDX=EP852359
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στους κατέχοντες να επιβάλλουν τα δικά τους νοηματικά σύμβολα και συστήματα 

ιδεών, επηρεάζοντας σαφώς με αυτόν τον τρόπο το πολιτισμικό πεδίο της κοινωνικής 

ζωής.  

Το κίνημα λοιπόν μέσω της εναντίωσης του στην κατοχύρωση πατεντών, 

επί της ουσίας εναντιώνεται σε μια «κλειστή» κοινωνία της πληροφορίας, που συντηρεί 

και  αναπαράγει κυρίαρχες κατεστημένες αξίες, οι οποίες βασίζονται στον ανταγωνισμό 

και τον εξαναγκασμό (Kling and Lamb, 1996). Ερχόμενοι σε αντίθεση με τους κύκλους 

της οικονομίας που επιχειρούν να επιβάλουν σχέσεις ιδιοκτησίας επί των πληροφοριών, 

αντιτίθενται στα συμφέροντα αυτά και τις επιβαλλόμενες αξίες της ισχυρής αυτής 

κοινωνικής ομάδας, η οποία έχει πρόσβαση στην πολιτική και οικονομική εξουσία, με 

συνέπεια να επηρεάζει και τα πολιτισμικά πρότυπα. Έτσι οι δράσεις τους 

χαρακτηρίζονται εγκληματικές και περιθωριοποιούνται από το κοινωνικό σύνολο, ώστε 

να μην είναι σε θέση να απειλούν τα κυρίαρχα συμφέροντα. Όταν, όμως, 

συμπεριφορές, που έχουν χαρακτηριστεί ως εγκληματικές, αποκτούν συλλογικό 

χαρακτήρα, τότε οι δυνατότητες διαμόρφωσης ρόλων είναι περισσότερο εφικτές και 

καθιστούν δυνατές διάφορες κοινωνικές αλλαγές (Dahrendorf,1985) σε πολιτικό και 

πολιτισμικό επίπεδο.  

Όπως αναφέρουν οι Burstein (1985) και Jasper (1990), ο ρόλος των 

κινημάτων στις αλλαγές των πολιτικών είναι καθοριστικός. Ειδικά όσον αφορά στις 

αλλαγές που προκύπτουν από τη χρήση της πληροφορικής τεχνολογίας, που αυξάνουν 

τις μορφές κοινωνικού ελέγχου, ο ρόλος τους τις καθιστά πιο συγκεκριμένες και 

ακριβείς (Cebian, 2000). Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού διαδραμάτισε αυτόν τον 

καθοριστικό ρόλο ως προς την αλλαγή πολιτικών σε σχέση με την κατοχύρωση των 

πατεντών,  καθώς μέσα από τις δράσεις του, στις 6 Ιουλίου 2005 το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο απέρριψε  την πρόταση οδηγίας της Commission για την κατοχύρωση των 

πατεντών λογισμικού, επιτυγχάνοντας με αυτόν τον τρόπο τη μη ποινικοποίηση των 

χρηστών ελεύθερου λογισμικού. 

Τρόποι δράσης  

Η αυξανόμενη σημαντικότητα των παγκοσμίων πολιτικών δυναμικών η 

οποία χαρακτηρίζει την κοινωνία της πληροφορίας έχει προφανή επιρροή στις δομές 

των ευκαιριών συγκρότησης συλλογικών δράσεων (Siegel, 2001). Όλο το 

προαναφερθέν πλαίσιο νομοθετικής παραγωγής περί πατεντών αποτέλεσε μία ακόμα  

βάση για τη συγκρότηση δράσεων του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού. Το 
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κίνημα, λοιπόν κατάφερε να επιτύχει στους στόχους του σε σχέση με την ανατροπή της 

νομοθετικής ρύθμισης περί κατοχύρωσης πατεντών λογισμικού, πληρώντας τα κριτήρια 

που έθεσαν οι Burnstein (1999) και Schumaker (1975) για την επιτυχία των κοινωνικών 

κινημάτων ως προς την επίτευξη των στόχων τους, στο συγκεκριμένο πάντα κοινωνικό- 

πολιτικό πλαίσιο στο οποίο αναπτύσσονται και δρουν. Τα κριτήρια αυτά αφορούν στην 

πρόσβαση στους θεσμούς που καθορίζουν τα αιτήματα τους και την εισαγωγή των 

αιτημάτων αυτών στις πολιτικές ατζέντες, τη χάραξη συγκεκριμένων πολιτικών από 

τους αρμόδιους φορείς, τις αλλαγές στους θεσμούς μιας κοινωνίας, αλλά και τις 

αλλαγές σε συγκεκριμένες στάσεις και  κοινωνικές αξίες του κοινωνικού συνόλου.   

Τα μέλη του κινήματος, μέσω του FFII (Foundation for a Free Information 

Infrastructure) και του Ευρωπαϊκού Free Software Foundation , προσέγγισαν τους 

αρμόδιους φορείς (Commission και Ευρωκοινοβούλιο) εκφράζοντας τις αντιθέσεις τους 

ως προς τις προτεινόμενες νομοθετικές ρυθμίσεις. Χαρακτηριστικό παράδειγμα αυτής 

της προσέγγισης ήταν οι ανοιχτές  επιστολές29 προς τον κ. Charlie McCreevy, 

Ευρωπαίο Επίτροπο για την Εσωτερική Αγορά και τις Υπηρεσίες (02-05-2005) με τίτλο 

«Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή πρόκειται να υπονομεύσει μερικές από τις καλύτερες 

εργασίες της», και τον κ. Borrell Fontelles, Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

(06-06-2005) με τίτλο «Πατέντες Λογισμικού- ένας κίνδυνος για τη Δημοκρατία», 

όπου αναλύονται όλες οι αρνητικές επιπτώσεις της κατοχύρωσης πατεντών λογισμικού 

σε οικονομικό και κοινωνικό επίπεδο.  

 Για να μπορέσει λοιπόν το κίνημα να ανταποκριθεί σε αυτά τα κριτήρια, 

προκαλώντας δομικές και πολιτισμικές αλλαγές στην κοινωνία, επιδρώντας στη 

δημόσια πολιτική, χρειάστηκε να  αναπτύξει πολιτικές συμμαχίες. Οι πολιτικές αυτές 

συμμαχίες βρήκαν ανταπόκριση στο πρόσωπο του Αναπληρωτή Υπουργού Επιστήμης 

της Πολωνίας, Wodzimierz Marcinski, στο Ολλανδικό και το Γερμανικό Κοινοβούλιο -

βλ. υποσ.17-. Έτσι, το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού προσπαθώντας να 

εκμεταλλευτεί την πολιτική ευκαιρία30 που προέκυψε από την αντίδραση των 

προαναφερθέντων κοινοβουλίων, για να διευκολύνει την κινητοποίηση και την επιρροή  

του, απέστειλε ανοιχτή επιστολή προς τον  Ολλανδό Πρωθυπουργό Dr. Balkenende 

(06/09/2004) με τίτλο «όχι στις πατέντες λογισμικού-διατηρείστε το ανταγωνιστικό 

                                                           
29 Οι επιστολές είναι προσβάσιμες στους ιστότοπους  http://fsfe.org/projects/swpat/letter-

20050502.el.html και http://fsfe.org/projects/swpat/letter-20050606.el.html αντίστοιχα. 
30 Η πολιτική ευκαιρία αναφέρεται όπως την προσδιορίζουν οι Della Porta & Rucht 1995; Kriesi et al. 

1995; Tarrow,1994. 

http://fsfe.org/projects/swpat/letter-20050502.el.html
http://fsfe.org/projects/swpat/letter-20050502.el.html
http://fsfe.org/projects/swpat/letter-20050606.el.html
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αποτέλεσμα31», προσδοκώντας το Ολλανδικό Κοινοβούλιο να διατηρήσει την 

αρνητική στάση του, καθώς η Ολλανδία κατείχε την Ευρωπαϊκή Προεδρία. Tο κίνημα 

του ελεύθερου λογισμικού προσπαθώντας να κεφαλαιοποιήσει τα σχίσματα μεταξύ των 

πολιτικών και οικονομικών ελίτ, στράφηκε προς μεγάλες επιχειρήσεις και νομικούς 

οργανισμούς ώστε να επηρεάσει ακόμα περισσότερο τις πολιτικές ατζέντες. 

Αποτέλεσμα αυτής της προσέγγισης ήταν η υπογραφή του λεγόμενου μνημονίου της 

Καρλσρούης32 τον Ιούνιο του 2005, μνημόνιο σχετικά με τη δυνατότητα απονομής 

πατεντών λογισμικού, το οποίο υπογράφουν πλήθος επιχειρήσεων και οργανισμών33. 

                                                           
31 Η συγκεκριμένη επιστολή είναι προσβάσιμη στον ιστότοπο http://fsfe.org/projects/swpat/letter-

20040906.el.html  
32 Το μνημόνιο αναφέρει «Εμείς, οι υπογράφοντες, μοιραζόμαστε ένα όραμα για την Ευρώπη ως μίας 

ζωντανής, δημιουργικής και ανταγωνιστικής περιοχής του κόσμου. Αυτό το όραμα βασίζεται στις αρχές 

της συμμετοχικής δημοκρατίας και της ελευθερίας για καινοτομία· αυτές στηρίζονται στην ελευθερία των 

Ευρωπαίων να αναπτύσσουν λογισμικό και να διανέμουν την εργασία τους, ελεύθεροι από τις απειλές και 

τους περιορισμούς των πατεντών στο λογισμικό. Οι Τεχνολογίες Πληροφορικής και Επικοινωνιών (ICT) 

παίζουν έναν κεντρικό ρόλο σε όλες τις περιοχές της οικονομίας σήμερα και αποτελούν το θεμέλιο της 

οικονομίας της γνώσης, όπου η Ευρώπη συνεχίζει να υπερέχει. Το όραμά μας είναι να δούμε την 

Ευρωπαϊκή βιομηχανία ICT να γίνεται η λαμπρότερη στον κόσμο - και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

συμμερίστηκε αυτό το όραμα, όταν προχώρησε στις απαραίτητες τροποποιήσεις στην οδηγία για τις 

υλοποιημένες-με-ηλεκτρονικό-υπολογιστή εφευρέσεις κατά τη διάρκεια της πρώτης ανάγνωσης στις 24 

Σεπτεμβρίου 2003.Αυτή η οδηγία είναι περισσότερο γνωστή ως οδηγία για τις πατέντες λογισμικού γιατί 

στην πρωτότυπη εκδοχή της όχι μόνο επέτρεπε τις πατέντες σε εφευρέσεις με τη βοήθεια ηλεκτρονικού 

υπολογιστή, επέτρεπε επίσης πατέντες στους αλγορίθμους και στη λογική του ίδιου του λογισμικού.Σε 

αυτό που ήταν ένα από τα καλύτερα και πιο αξιέπαινα δείγματα δημοκρατικής συμμετοχής, εταιρίες και 

μη-κερδοσκοπικοί οργανισμοί μαζί σκιαγράφησαν τις πολύ πιθανές επιζήμιες επιπτώσεις στη 

δημοκρατία, τον ανταγωνισμό, την καινοτομία και την απασχόληση. Στις 18 Μαΐου 2004 το Συμβούλιο 

Υπουργών της Ευρωπαϊκής Ένωσης δεν εκπλήρωσε αυτές τις δημοκρατικές τοποθετήσεις - επανέφεραν 

την αρχική πρόταση με απεριόριστη δυνατότητα απονομής πατεντών στο λογισμικό. Τελικά υιοθέτησαν 

αυτή τη θέση στις 7 Μαρτίου 2005 με περιφρόνηση προς τις περιφερειακές και εθνικές πολιτικές 

διαδικασίες καθώς επίσης: προς τα επιστημονικά ευρήματα της Γερμανικής Επιτροπής Μονοπωλιακών 

Υποθέσεων, η οποία κάνει τακτικές αναφορές σχετικά με τους κινδύνους για τον ανταγωνισμό στην 

Ομοσπονδιακή Κυβέρνηση της Γερμανίας· προς το Τεχνολογικό Ινστιτούτο της Μασσαχουσέτης (MIT); 

τη Νομική Σχολή του Πανεπιστημίου της Βοστώνης· την Deutsche Bank Research· την Price 

Waterhouse Coopers· και την Ομοσπονδιακή Επιτροπή Εμπορίου των ΗΠΑ. Οι πατέντες στο λογισμικό 

είναι ανάμεσα στις χειρότερες απειλές για τη βιομηχανία της γνώσης, αφού περιορίζουν την ανάπτυξη του 

λογισμικού: κάνουν τους ηλεκτρονικούς υπολογιστές λιγότερο ασφαλείς, λιγότερο αξιόπιστους και 

αποτρέπουν τον ανταγωνισμό σε βασικό επίπεδο. Η απουσία ανταγωνισμού και ανυπολόγιστης νομικής 

διακινδύνευσης αυξάνουν το κόστος των ICT και κοστίζουν σε θέσεις απασχόλησης οπουδήποτε η 

οικονομία εξαρτάται από αυτές. Οι βασικότερες ανακαλύψεις στο πεδίο των ICT ήταν επιτυχείς επειδή 

δεν ήταν πατενταρισμένες, για παράδειγμα η ανακάλυψη του Παγκόσμιου Ιστού από τον Tim Berners-

Lee. Αν οι πατέντες λογισμικού είχαν νομική ισχύ, ο κόσμος δεν θα γνώριζε ποια ανακάλυψη θα ήταν ο 

επόμενος Παγκόσμιος Ιστός.Στις 6 Ιουλίου 2005, η οδηγία θα εισέλθει για άλλη μια φορά στο 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για τη δεύτερη ανάγνωση: για το συμφέρον της Ευρώπης και των 

δημοκρατικών της ιδεωδών σας προτρέπουμε για άλλη μία φορά να προχωρήσετε στις απαραίτητες 

τροποποιήσεις για να μετατρέψετε αυτή την οδηγία για τις πατέντες λογισμικού σε μία οδηγία που θα 

επιτρέπει τις πατέντες σε εφευρέσεις με τη βοήθεια ηλεκτρονικού υπολογιστή, αλλά με σαφήνεια θα 

αποτρέπει τη δυνατότητα απονομής πατεντών στο λογισμικό.» Πηγή: 

http://fsfe.org/projects/swpat/memorandum.el.html  

33 Οι οργανισμοί και οι επιχειρήσεις που υπογράφουν είναι οι εξής: 

http://fsfe.org/projects/swpat/letter-20040906.el.html
http://fsfe.org/projects/swpat/letter-20040906.el.html
http://fsfe.org/projects/swpat/memorandum.el.html
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Παραθέτοντας επιστημονικά τεκμήρια, το κείμενο υποστήριζε ότι οι πατέντες 

λογισμικού στην Ευρώπη θα είναι επιζήμιες για την αγορά εργασίας και την 

καινοτομία. Μεταξύ των υποστηρικτών βρίσκονται ηγέτες από τα μεγαλύτερα 

Ευρωπαϊκά συνδικάτα. Όλα τα Μέλη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου έλαβαν από ένα 

αντίγραφο του κειμένου.  

Επιπροσθέτως το κίνημα, μέσω του θεσμοποιημένου του οργανισμού FSFE, το οποίο 

ενισχύει τους δεσμούς με τους υποστηρικτές του κινήματος και συντονίζει τη δράση 

του (Buechler 2000), ανέπτυξε τις εξής συμμαχίες με τους παρακάτω οργανισμούς: 

 Foundation for a Free Information Infrastructure (FFII) 

                                                                                                                                                                      

 BYTEWISE Software GmbH 

 Bohnert DV-Beratung 

 Confederación Sindical de Comisiones Obreras 

 Fundación Conocimiento Libre 

 Skolelinux (signed by Maximilian Wilhelm, Martin Herweg) 

 Skolelinux France (signed by Xavier Oswald, Boris Tersing) 

 newthinking network 

 OpenBSD (signed by Christian Weisgerber, Robert Nagy, Bernd Ahlers 

 Reactos Foundation (signed by Alexey Bragin) 

 OpenGroupware.org (signed by Helge Heß) 

 Jäger Messtechnik GmbH 

 OpenUsability.org (signed by Tina Trillitzsch) 

 AMG Ettlingen (signed by Dirk Zechnall) 

 Pingos e.V. (signed by Jan Tripsler) 

 x-tend.be (signed by Filip Sneppe) 

 GNOME Deutschland e.V. (signed by Christian Meyer, Martin Kretzschmar, Michael 

Gebhart)  

 MPlayer 

 ROCKLinux (signed by Daniel Jahre, Hannes Sowa) 

 FreeVideo (signed by Sami Okahn, Sascha Sommer) 

 xine (signed by Siggi Langauf, Mike Melanson) 

 FFmpeg (signed by Mans Rullgard) 

 KDE (signed by Carsten Niehaus, Tobias König) 

 eZ Systems 

 Gonicus GmbH 

 DZUG e.V. (German ZOPE User's Group) 

 comundus (signed by Philipp Burckhardt, Kai Schliemannli) 

 JIT Creatives 

 Stichting NLnet 

 Semantica 

 Association for Free Software (AFFS) 

 Hau Medientechnik 

 TRANSFLOW Informationslogistik GmbH 

 TYPO3 Association 

 Windfinder.com 

 Uebergebuehr (signed by Sven Wilhelm) 

 Opensourcelab Italy 

 LWsystems 

 K&D Interactive 
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 FFII-UK 

 Irish Free Software Organisation (IFSO) 

 Φιλελεύθεροι οικονομολόγοι 

 Οργανισμοί νόμων περί ανταγωνισμού (competition law bodies (BEUC)) 

 ευρωπαϊκές ομάδες SME (UEAPAME, CEA-PME, dmmv, DIHK, WKO) 

Παράλληλα γνωστοί διανοητές υποστήριξαν τις δράσεις του κινήματος όπως, ο 

Dan Bricklin -εφευρέτης του φύλλου εργασίας-, ο Donald Knuth -ειδικός στους 

αλγόριθμους- και ο Alex Macfie –γνωστός καθηγητής πληροφορικής τεχνολογίας-, ο 

Lawrence Lessig, ο  Mitch Kapor, πολιτικές προσωπικότητες όπως ο Michel Rocard -

πρώην πρωθυπουργός της Γαλλίας-  και ακολούθησαν η Συμμαχία EuroLinux, καθώς 

και οι εταιρείες Adobe και  Oracle. Εκτός των προαναφερθέντων συμμαχιών το κίνημα 

ζήτησε υποστήριξη με ανοιχτές επιστολές από τον κ. Rudy Provoost, Πρόεδρο της 

Ένωσης Ευρωπαϊκών Βιομηχανιών Πληροφορικής, Επικοινωνιών και Ηλεκτρονικών 

Ειδών Ευρείας Κατανάλωσης (EICTA), από τον Πρόεδρο της Ένωσης Βιομηχανιών 

Ηλεκτρικής Ενέργειας – EURELECTRIC, από τον κ. Diekmann, CEO της Allianz 

Group, από τον Dr. Wladawsky-Berger της IBM, από τον κ. Lee, Γενικό Γραμματέα 

του Παγκόσμιου Οργανισμού Υγείας (WHO), από την κα. Catherine Parmentier, CEO 

του δικτύου EUROCITIES και από τον κ. Nout Wellink, Πρόεδρο της Τράπεζας 

Διεθνών Διακανονισμών. 

Πέραν όμως της ανάγκης του κινήματος για πολιτική στήριξη από συμμαχίες που 

κατέχουν εξουσία στο θεσμικό πλαίσιο, όπως αναφέρονται σε αυτή οι Kriesi et al. 

(1995) και Tarrow (1994) για τα νέα κοινωνικά κινήματα, ο παράγοντας που 

διαδραματίζει έναν πολύ σημαντικό ρόλο για την εισαγωγή του στην αρένα των 

διαπραγματεύσεων και την επιτυχία του είναι το «τρίτο κόμμα», όπως χαρακτήρισαν 

την κοινή γνώμη οι Jenkins and Perrow (1977); Lipsky (1968); Wilson (1961). Η κοινή 

γνώμη συνιστά έναν ισχυρό διαμεσολαβητή ανάμεσα στο κίνημα και την εξουσία, 

καθώς η πολιτική εξουσία δύναται να ανταποκριθεί στα αιτήματα της κοινής γνώμης, 

θέλοντας να διατηρήσει την εξουσία της. Κοινή γνώμη και πολιτική είναι άρρηκτα 

συνδεδεμένες (Page & Shapiro,1983; Hicks,1984; Burstein,1985; Devine,1985; 

Hartley& Russett,1992; Costain&Majstorovic,1994; Hill& Hinton-Andersson,1995). Ο 

Loumahn (1993) σχετικά αναφέρεται, ότι η ανταπόκριση στα αιτήματα της κοινής 

γνώμης συνιστά μια εργαλειακή συμπεριφορά των εκλεγμένων ώστε να διατηρήσουν 

την εξουσία τους. Τα κόμματα, διεκδικητές της πολιτικής εξουσίας, δεν μπορούν να 
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αγνοούν την κοινωνική ζήτηση. Η σχέση ψηφοφόρων και πολιτικών κομμάτων 

διακρίνεται από μηχανισμούς ανταλλαγής και ελέγχου34. 

Οι λανθάνουσες προσδοκίες των ψηφοφόρων αντικαθιστούνται από την εκλογική 

προσφορά των κομμάτων, την οποία προσφορά τα κόμματα δεν μπορούν να 

διαμορφώσουν μόνα τους, καθώς ελλοχεύει ο κίνδυνος να αποκοπούν από την εκλογική 

τους βάση. Από την άλλη πλευρά η κοινή γνώμη διαθέτει μέσα πίεσης προς τα 

κόμματα, είτε εγκαταλείποντας τα, είτε ελέγχοντας τα, στρεφόμενη προς τα μέσα 

μαζικής επικοινωνίας, ή χρησιμοποιώντας θεσμικά μέσα για την άσκηση ελέγχου, 

όπως, λόγου χάρη, το δημοψήφισμα (Meny,1995). Επιπροσθέτως, αν η πολιτική 

εξουσία δεν ανταποκριθεί στα αιτήματα της, τότε η κοινή γνώμη στρέφεται πολύ 

περισσότερο στα κοινωνικά κινήματα και τα υποστηρίζει με ακόμα πιο ενεργό τρόπο. Ο 

Burstein (1999) επισημαίνει τρεις τρόπους για να επηρεάσει ένα κοινωνικό κίνημα την 

κοινή γνώμη και να επιτύχει τους στόχους του. Αυτοί αφορούν στην αλλαγή των 

προτιμήσεων της κοινής γνώμης σε σχέση με το φλέγον ζήτημα, στην αύξηση του 

ενδιαφέροντος του κοινού για το ζήτημα και τέλος την επιρροή του νομοθέτη, 

αλλάζοντας του την οπτική  βάσει των προτιμήσεων της κοινής γνώμης. 

Τα μέλη του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού σαφώς και στράφηκαν 

καταρχήν προς την κοινή γνώμη, προκειμένου να βρουν υποστηρικτές, δεδομένου ότι 

το ζήτημα των πατεντών έχει πολύ σημαντικές επιπτώσεις στο κοινωνικό σύνολο. 

Ωστόσο  λόγω των πολλών τεχνικών λεπτομερειών που το διακρίνουν, όπως έγινε 

κατανοητό και από την ανάλυση του νομικού πλαισίου, χρειαζόταν πολλές επεξηγήσεις 

και ερμηνείες. Έτσι το κίνημα στράφηκε καταρχήν στην κοινή γνώμη με ανοιχτές 

επιστολές35 εξηγώντας το πλαίσιο αντιπαράθεσης και τα ζητήματα που διακυβεύονται. 

Σε αυτό το πλαίσιο διοργανώθηκε η Ευρωπαϊκή εκστρατεία κατά των πατεντών (EU 

campaign NoEpatents), στην οποία όσοι πολίτες συμφωνούσαν με τις αρχές του 

κινήματος υπέγραφαν και δήλωναν την εναντίωση τους. Μέχρι το 2003 

συγκεντρώθηκαν 58637 υπογραφές. (πηγή: http://petition.stopsoftwarepatents.eu )  

                                                           
34 «Οι μηχανισμοί ελέγχου που αποτελούν στοιχείο της τυπολογίας του Max Weber για τα πολιτικά 

κόμματα δεν αφορούν μόνο στην παροχή υλικών αγαθών με αντάλλαγμα την ψήφο. Πρόκειται και για 

μικρές υπηρεσίες υπό μορφή παρεμβάσεων, πιέσεων για την απόσπαση μιας εύνοιας ή ενός 

δικαιώματος.» (Meny, 1995:200-201)    
35 Βλέπε ενδεικτικά: http://fsfe.org/projects/swpat/letter-20040510.el.html  

 Σημαία    Χώρα    Ιδιώτες    Σύλλογοι    Εταιρίες     Όμιλοι εταιριών   

http://petition.stopsoftwarepatents.eu/
http://fsfe.org/projects/swpat/letter-20040510.el.html
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  Shqipëria      20      None      None      None    

     
  Österreich      1535      16      152      None    

     
  Bosna i Hercegovina      56      None      2      None    

     
  Belgique       1730      26      139      2    

     
  България      418      2      20      None    

     
  Schweiz      698      2      69      None    

     
  Κύπρος      34      None      3      None    

     
  Česko      1649      10      50      2    

     
  Deutschland      12218      41      1071      9    

     
  Danmark      1162      3      95      None    

     
  Eesti      224      1      24      None    

     
  España      3354      27      114      4    

     
  Suomi      968      4      58      None    

     
  France      6515      84      244      2    

     
  United Kingdom      3292      7      339      4    

     
  Ελλάδα      583      3      17      None    

     
  Hrvatska      258      1      9      1    

     
  Magyarország      718      5      46      None    

     
  Éire      291      2      19      None    

     
  Ísland      56      None      2      None    

     
  Italia      4501      79      230      1    

     
  Liechtenstein      5      None      1      None    

     
  Lietuvos      435      None      11      None    

http://petition.stopsoftwarepatents.eu/AL/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/AT/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/BA/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/BE/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/BG/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/CH/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/CY/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/CZ/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/DE/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/DK/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/EE/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/ES/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/FI/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/FR/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/GB/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/GR/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/HR/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/HU/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/IE/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/IS/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/IT/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/LI/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/LT/
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Μέχρι τις 5 Ιουλίου 2005, πριν την απόρριψη της πρότασης Οδηγίας από το 

Ευρωκοινοβούλιο, η συγκεκριμένη εκστρατεία αποτέλεσε μία από τις μεγαλύτερες της 

Ευρώπης συγκεντρώνοντας 270.000 υπογραφές πολιτών της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Παράλληλα δημιουργήθηκε πολύ μεγάλος αριθμός ιστοσελίδων που πληροφορούσαν 

την κοινή γνώμη περί του ζητήματος της κατοχύρωσης των πατεντών τόσο από τους 

αντιτιθέμενους οργανισμούς, όσο και από πολίτες. Ενδεικτικά καταγράφονται οι εξής: 

The History of Patents in Software του BitLaw, Sequential Innovation, Patents, and 

Imitation των James Bessen and Eric Maskin, (Report on Software Patentability) από το 

Conseil des Mines Study Group, Opposition by FFII to software patent legislation in 

Europe, Ιστοσελίδα SWpat με πληροφορίες της ESR Pollmeier (Γερμανική SME), που 

εναντιώνεται στις πατέντες, Σελίδα του AEL Wiki Software Patent Main Project, 

     
  Lëtzebuerg      121      4      5      None    

     
  Latvija      260      2      10      None    

     
  Monaco      5      None      2      None    

     
  Македонија (FYROM)      49      None      1      None    

     
  Malta      42      2      2      1    

     
  Nederland      2765      10      317      2    

     
  Norge      571      3      26      1    

     
  Polska      2118      5      127      None    

     
  Portugal      1050      6      29      1    

     
  România      687      2      49      1    

     
  Србија      180      4      6      None    

     
  Sverige      1524      6      94      None    

     
  Slovenija      487      3      30      None    

     
  Slovensko      760      3      29      None    

     
  Türkiye      138      1      5      None    

http://www.bitlaw.com/software-patent/history.html
http://www.researchoninnovation.org/patent.pdf
http://www.researchoninnovation.org/patent.pdf
http://www.pro-innovation.org/rapport_brevet/brevets_plan-en.pdf
http://swpat.ffii.org/papers/eubsa-swpat0202/index.en.html
http://swpat.ffii.org/papers/eubsa-swpat0202/index.en.html
http://www.esr-pollmeier.de/swpat/index_en.html
http://www.esr-pollmeier.de/swpat/index_en.html
http://wiki.ael.be/index.php/FightingSWPatents
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/LU/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/LV/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/MC/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/MK/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/MT/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/NL/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/NO/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/PL/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/PT/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/RO/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/RS/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/SE/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/SI/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/SK/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/TR/
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http://www.softwarepatents.co.uk/. Η ελληνική ιστοσελίδα είναι η 

http://epatents.hellug.gr υπό το Συλλόγου Ελλήνων Χρηστών και Φίλων του 

(λειτουργικού συστήματος) GNU/Linux (www.hellug.gr).της ελληνικής έκφρασης του 

κινήματος.  Παράλληλα πλήθος πορειών και διαμαρτυριών οργανώθηκαν από το 

κίνημα και τους συνεργαζόμενους φορείς τους στο πλαίσιο τόσο ενημέρωσης της 

κοινής γνώμης όσο και της διεκδίκησης από την πολιτική εξουσία, σε πολλές 

ευρωπαϊκές πόλεις και κυρίως στις Βρυξέλλες. Ενδεικτικά παρουσιάζονται κάποια 

στιγμιότυπα: (πηγή: http://gallery.ffii.org/)  

                            

 

                       

 

             

http://www.softwarepatents.co.uk/
http://epatents.hellug.gr/
http://www.hellug.gr/
http://gallery.ffii.org/
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Στην Ελλάδα έλαβε χώρα εκδήλωση διαμαρτυρίας εναντίον της κατοχύρωσης των 

πατεντών στις 16 Ιουλίου 2004, στην οδό Στουρνάρη, επειδή εκεί υπάρχουν πολλά 

καταστήματα υπολογιστών. Όπως καταγραφόταν στην ανακοίνωση του HELLUG, 

«Σκοπός της εκδήλωσης είναι να περάσουμε στους πολιτικούς το μήνυμα ότι υπάρχουν 

άνθρωποι που δεν τους αρέσει η πρόταση όπως πάει να περαστεί και που θέλουν να 

τροποποιηθεί προς το καλύτερο. Επίσης στόχος είναι να φέρουμε δημοσιογράφους ώστε 

να ενημερωθεί περισσότερος κόσμος και να έρθει στην επιφάνεια το ότι πρέπει να δοθεί 

ιδιαίτερη σημασία στους χειρισμούς της Ελλάδας για το θέμα αυτό. Να μιλήσουμε στον 

κόσμο και στους υπαλλήλους των καταστημάτων για τα δεινά των πατεντών λογισμικού. 

Να μάθουμε όλοι μας για τη πρόοδο της ομάδας, να τη βοηθήσουμε και να της δώσουμε 

ιδέες και κουράγιο για τις μελλοντικές της ενέργειες. Να γνωριστούμε από κοντά όλοι 

μας. Απαραίτητα: Χαμόγελο και διάθεση να αλλάξετε τον κόσμο προς το καλύτερο».  

Στην εκδήλωση διαμαρτυρίας μοιράστηκαν ενημερωτικά φυλλάδια στους περαστικούς, 

cds, μπαλόνια, μπλουζάκια με συνθήματα και παράλληλα συγκεντρώθηκαν υπογραφές 

για τις on-line διαμαρτυρίες. Στόχος της διαμαρτυρίας ήταν η προτροπή του HELLUG 
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προς τους νομοθέτες να περάσουν εθνικές νομικές διευκρινίσεις για το δίκαιο 

ευρεσιτεχνίας για να αποκλείσουν οποιοδήποτε πατέντα λογισμικού, να ακυρώσουν 

όλους τους εγκεκριμένους ισχυρισμούς για πατέντες που μπορεί να παραβιάζονται από 

λογισμικό το οποίο τρέχει σε προγραμματιζόμενες συσκευές και  επίσης να αγωνιστούν 

για τη διάδοση των εν λόγω κανόνων σε Ευρωπαϊκό επίπεδο, συμπεριλαμβανομένης 

της Ευρωπαϊκής Σύμβασης Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας. Παρακάτω παρατίθενται 

στιγμιότυπα από την εκδήλωση. 

 (Πηγή: http://epatents.hellug.gr/pages/stournari04/)  
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Τέσσερις μέρες μετά την εκδήλωση 

διαμαρτυρίας, στις 20 Ιουλίου παραδόθηκε στον 

τότε Υπουργό Ανάπτυξης κ. Σιούφα,  από 

αντιπροσωπεία του FFII (Foundation for a Free 

Information Infrastructure) έγγραφο- ένσταση. Το 

έγγραφο-ένσταση36 που υπογράφεται από 

εταιρείες και οργανισμούς, αναφέρεται με συγκεκριμένα στοιχεία σε τακτικές 

εξαπάτησης και αιφνιδιασμού που χρησιμοποιήθηκαν για να παραπλανήσουν τους 

υπουργικούς εκπροσώπους στη σύσκεψη του Συμβουλίου Υπουργών στις 18 Μαΐου 

2004 σχετικά με την οδηγία για τις πατέντες λογισμικού. Η ένσταση, που παραδόθηκε 

και στους υπόλοιπους υπουργούς της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ζητά την αναίρεση της 

απόφασης της 18ης Μαΐου, κάτι που είναι δυνατό γιατί η εν λόγω απόφαση είναι απλώς 

πολιτική συμφωνία και η οριστική έγκριση είναι προγραμματισμένη για την επόμενη 

συνεδρίαση του Συμβουλίου, που αναμένεται το Σεπτέμβριο 2004. Ο Δημήτρης Γλέζος, 

εκπρόσωπος του FFII στην Ελλάδα, σχολίασε σχετικά με τους έλληνες αντιπρόσωπους 

ότι «...είναι στο χέρι των αντιπροσώπων μας να μας αποδείξουν ότι αυτοί αποφασίζουν 

για το τι θα ψηφίσουν και όχι άλλοι. Πόσο μάλλον για ένα τόσο σημαντικό θέμα όπως οι 

πατέντες λογισμικού».  

Σε ευρωπαϊκό επίπεδο, μια εβδομάδα πριν από την δεύτερη ψηφοφορία 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για το ζήτημα, το FSFE37 έστειλε μία απλοποιημένη 

                                                           
36 Το έγγραφο είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση http://epatents.hellug.gr/box/urgent-appeal.pdf  
37 Απόσπασμα από την ανάλυση «Η αποχή δεν είναι ουδέτερη, έχει την έννοια της πλήρους 

υποστήριξης του κειμένου του Συμβουλίου. Το κείμενο του Συμβουλίου αγνοεί την πρώτη ανάγνωση του 

Κοινοβουλίου και θέτει μη αποτελεσματικά όρια στο εύρος της δικαιοδοσίας απονομής πατεντών. Οι 

τροποποιήσεις για τη διαλειτουργικότητα μπορούν να διορθώσουν μία ομάδα προβλημάτων. Θα 

προτιμούσαμε την τροποποίηση της Erika Mann αντί της Kauppi, αλλά αποτρέποντας το πρόβλημα των 

πατεντών λογισμικού στο σύνολό του θα ήταν πολύ καλύτερη χρήση αυτής της ευκαιρίας. Η έννοια 

http://epatents.hellug.gr/box/urgent-appeal.pdf
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ανάλυση των κεντρικών σημείων σύγχυσης για τις πατέντες. Αυτή παραδόθηκε σε έξι 

γλώσσες με μεταφράσεις οι οποίες ετοιμάστηκαν σε σύντομο χρονικό διάστημα από τη 

Μεταφραστική Ομάδα του FSFE. Μέσω όλων αυτών των δράσεων, την υποστήριξη 

του από την κοινή γνώμη, τις συμμαχίες με την πολιτική και οικονομική εξουσία, το 

κίνημα του ελεύθερου λογισμικού μετέφερε τα αιτήματα του στη θεσμική ατζέντα και 

πέτυχε το στόχο του. Στις 5 Ιουλίου 2005 το Ευρωκοινοβούλιο απέρριψε την πρόταση 

Οδηγίας με 648 υπέρ της απόρριψης, 14 κατά και 18 απόντες. 

Από όλη τη δράση του κινήματος που προαναφέρθηκε σε σχέση με την 

κατοχύρωση των πατεντών, καθίσταται ευκρινές, ότι η αλλαγή πολιτικών, ακόμα και 

αυτών που επισείουν κοινωνικές κυρώσεις, προσδιορίζοντας δράσεις ως 

παρεκκλίνουσες ή μη, είναι το αποτέλεσμα μιας  διαδικασίας  κοινωνικής διάδρασης 

«που περιλαμβάνει τα κοινωνικά κινήματα, το κράτος, τα κόμματα, την κοινή γνώμη» 

(Costain &Majstorovic,1994).  

Σε αυτό ακριβώς το σημείο διακρίνεται η διάδραση που αναπτύσσεται 

μεταξύ των κοινωνικών υποκειμένων, υποδηλώνοντας, μέσα από τις συλλογικές 

διαδικασίες του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού, «την ενεργό συμμετοχή των 

υποκειμένων της κοινωνικής δράσης στον (προσδι)ορισμό των καταστάσεων» (Τάτσης, 

                                                                                                                                                                      
''υλοποιημένες-με-ηλεκτρονικό-υπολογιστή εφευρέσεις'' είναι μία ευρεία έννοια:  Περιλαμβάνει ''υψηλής 

τεχνολογίας'' καινοτομίες, όπως ιατρικές συσκευές και συστήματα πέδησης ABS για οχήματα. ΔΕΝ 

είμαστε αντίθετοι στην απονομή πατεντών σε καινοτομίες υψηλής τεχνολογίας. Επίσης περιλαμβάνει 

τρόπους χρήσης για έναν τυπικό υπολογιστή: για επιχειρησιακές μεθόδους, για επικοινωνία, μοίρασμα 

πληροφοριών και για παρουσίαση πληροφοριών. Είμαστε αντίθετοι στην απονομή πατεντών για αυτά 

(''πατέντες λογισμικού''). Οι τροποποιήσεις Buzek-Rocard επιτρέπουν πατέντες για καινοτομίες υψηλής 

τεχνολογίας, αλλά αποτρέπουν τις πατέντες λογισμικού δίνοντας τη δυνατότητα απονομής μόνο σε 

καινοτομίες στις ''εφαρμοσμένες φυσικές επιστήμες'' (για χειροπιαστά πράγματα, όχι οτιδήποτε νοητό). 

Οι πατέντες δεν θα μπορούσαν να διατηρήσουν το επίπεδο απασχόλησης στην Ευρώπη. Οι αμερικανικές 

εταιρίες μεταφέρουν θέσεις εργασίας στην πληροφορική σε οικονομίες χαμηλού κόστους. Το Gartner 

Group αναφέρει ότι οι θέσεις εργασίας πληροφορικής στις ΗΠΑ έχουν μειωθεί κατά 16% σε 3 χρόνια. 

Μία πρόσφατη μελέτη της BSA επιβεβαίωσε ότι η έκφραση ''υλοποιημένες-με-ηλεκτρονικό-υπολογιστή 

εφευρέσεις'' είναι ό,τι ''συνήθως εννοείται με τις 'πατέντες λογισμικού' στις ΗΠΑ''. Για αυτό, παρά το ότι 

δεν κατασκευάζει τίποτε άλλο εκτός από λογισμικό, η SAP έχει τοποθετήσει ολοσέλιδες διαφημίσεις στο 

περιοδικό European Voice ζητώντας πατέντες για ''υλοποιημένες-με-ηλεκτρονικό-υπολογιστή 

εφευρέσεις''. 2 αυτή την εβδομάδα και 2 την περασμένη. Οι Ευρωπαϊκές πατέντες είναι εκτελεστές μόνο 

εναντίον Ευρωπαίων. Δεν είναι εκτελεστές στις ΗΠΑ· για να ισχύει αυτό χρειάζεστε πατέντες 

κατοχυρωμένες στις ΗΠΑ, αλλά αυτές είναι ήδη διαθέσιμες στους Ευρωπαίους. Το 73% των 

Ευρωπαϊκών πατεντών λογισμικού έχουν παραχωρηθεί σε μη-Ευρωπαϊκές εταιρίες. Αυτή η οδηγία θα 

επιτρέψει τη δυνατότητα απονομής πατεντών στο λογισμικό, όχι επειδή περιέχει σαφείς διατυπώσεις υπέρ 

τους, αλλά επειδή βασίζεται σε απροσδιόριστες έννοιες (''τεχνικό'', ''τεχνική συμβολή'' και άλλες), επειδή 

βασίζεται σε γραμματικά τεχνάσματα όπως ''το λογισμικό σαν τέτοιο'' και επειδή βασίζεται σε χωρίς 

νόημα κατηγοριοποιήσεις όπως ''ανόθευτο λογισμικό''. Αυτή δεν είναι η ποιότητα που θα έπρεπε να έχει 

μία οδηγία της ΕΕ. Για να μετατραπεί αυτή η οδηγία σε μία οδηγία για ''υψηλής τεχνολογίας'' καινοτομίες 

και όχι στην οδηγία για πατέντες λογισμικού που είναι σήμερα, σας ζητάμε να υπερψηφίσετε τις 

τροποποιήσεις Buzek-Rocard».  
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1997:236) της κοινωνικής πραγματικότητας σε συνάρτηση με άλλους κοινωνικούς 

δρώντες. Η κοινωνική πραγματικότητα δεν μπορεί να ερμηνευθεί μόνο μέσω στατικών 

σχηματοποιήσεων ή μέσω ατομοκεντρικών προσεγγίσεων, όπως αυτές που κυριαρχούν 

για την ερμηνεία παρεκκλινουσών συμπεριφορών, καθώς αναιρούν την πλαστικότητα 

και τη δυναμική της κοινωνικής πραγματικότητας.  

  Τα δυναμικά πλέγματα αλληλεπίδρασης, ξεκινώντας από τη δυναμική μικρο-

ομάδων και καταλήγοντας στο σύνολο της κοινωνίας (Αλεξανδρόπουλος, 2001), που 

δημιούργησε το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού επηρέασαν τις κοινωνικές 

διαδικασίες, οι οποίες και αντικατοπτρίστηκαν στο πλαίσιο των πολιτικών επιλογών 

του Ευρωκοινοβουλίου. Μέσα από την επίτευξη του στόχου του με την απόρριψη της 

κατοχύρωσης των πατεντών, ανέδειξε ότι οι κοινωνικό-πολιτικές διαδικασίες 

διακρίνονται από μια πλαστικότητα. Υπό αυτό το πρίσμα «όλες οι έννοιες έχουν μια 

προσωρινότητα που εξαρτάται από την ερμηνευτική τους μετάλλαξη» ( Charon, 1985). 

Έτσι, αν το Ευρωκοινοβούλιο είχε εγκρίνει την πρόταση οδηγίας, η χρήση των 

πατεντών λογισμικού θα οριοθετούνταν ως παρεκκλίνουσα συμπεριφορά. Ωστόσο, 

εφόσον δεν εγκρίθηκε συνιστά απλά μια δράση των χρηστών λογισμικού.  

Γίνεται κατανοητό λοιπόν ότι ακόμα και η έννοια της παρέκκλισης δεν 

είναι αδιάλειπτη στο χρόνο, αλλά είναι άρρηκτα συνδεδεμένη με τη νοηματοδότηση 

που της αποδίδουν τα κοινωνικά υποκείμενα στο συγκεκριμένο κοινωνικο- πολιτικό 

πλαίσιο που ενεργούν. Όπως χαρακτηριστικά σημειώνουν οι Sutherland και Cressey 

(1970:10) « η παρεκκλίνουσα συμπεριφορά είναι μια συμπεριφορά που παραβιάζει τον 

ποινικό νόμο. Δεν είναι έγκλημα μέχρι να απαγορευτεί από το νόμο. Από την άλλη πλευρά 

ο νόμος δεν είναι παρά μια δέσμη συγκεκριμένων κανόνων, ένα ανθρώπινο προϊόν που 

παράγεται από την πολιτική εξουσία». Αυτό ακριβώς συνέβη και με την κατοχύρωση 

των πατεντών, η χρήση τους θα θεωρείτο έγκλημα, αν απαγορευόταν από τον ποινικό 

νόμο που επιθυμούσε να επιβάλλει η συγκεκριμένη πολιτική και οικονομική ελίτ. Το 

κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, αναδεικνύοντας τα κοινωνικά  προβλήματα της 

κατοχύρωσης των πατεντών, συμμετέχοντας σε προτάσεις, αλλά και εποπτεύοντας τις 

ισχύουσες πολιτικές, επηρέασε τη διαδικασία δημιουργίας νομικών διατάξεων με 

κατεύθυνση την εγκληματοποίηση της χρήσης λογισμικού.  

Γίνεται, λοιπόν, κατανοητό ότι το φαινόμενο της παρέκκλισης αποτελεί 

μια δέσμη  συμπεριφορών, που το κοινό τους στοιχείο είναι ότι  καθορίζονται από τον 

ποινικό νόμο, εάν και εφ’ όσον αυτός ασκηθεί. Εξυπηρετώντας συγκεκριμένα 
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συμφέροντα, μια κοινωνική δράση μπορεί να ορισθεί είτε ως εγκληματική είτε όχι, 

αναδεικνύοντας έτσι ότι ο ορισμός αυτής της συμπεριφοράς δεν μπορεί παρά μόνο να 

είναι απόρροια επιβολών στο πλαίσιο ενός κοινωνικού πολιτικά οργανωμένου 

συστήματος.  

Επιπροσθέτως το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού συνιστά εκφραστή και 

ταυτόχρονα παράγοντα κοινωνικής μεταβολής. Με την παρουσία του, τη δυναμική του, 

τον πολιτικό του λόγο, απέδωσε νέο περιεχόμενο στο υποκείμενο της πολιτικής δράσης, 

στο υποκείμενο της κοινωνικής ανατροπής στην κοινωνία της πληροφορίας. Το γεγονός 

αυτό μπορεί να αντικατοπτριστεί στο εξής παράδειγμα. Ετησίως στις 24 Σεπτεμβρίου 

μία ομπρέλα οργανώσεων και εταιρειών καλεί τα κοινωνικά υποκείμενα σε Παγκόσμια 

Ημέρα κατά των Πατεντών Λογισμικού. Στις 19 Σεπτεμβρίου του 200838, την 

παγκόσμια ημέρα κατά των πατεντών λογισμικού οι εργαζόμενοι του Ευρωπαϊκού 

Γραφείου Πατεντών (EPO) κατέβηκαν σε απεργία, με την αιτιολογία ότι ο οργανισμός  

εγκρίνει όλο και περισσότερες πατέντες με στόχο την αύξηση των κερδών που 

προέρχονται από τις παραβιάσεις τους. Ακόμα δηλαδή και οι ίδιοι οι άνθρωποι που 

έχουν ως αντικείμενο την έρευνα και έγκριση των πατεντών στην Ευρώπη, 

αγανάκτησαν με τις πρακτικές του EPO, του εργοδότη τους, και αντέδρασαν 

συλλογικά. 

 

 BRUSSELS -- Patent examiners and other staff of the 

European Patent Office (EPO) demonstrated outside the European Commission offices Thursday 19/09/08, 

demanding a thorough re-examination of the EPO 

 

Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού συνεχίζει να εκφράζει το κοινωνικό 

υπόβαθρο της αντίθεσης στις τρέχουσες θεσμικές διευθετήσεις περί πατεντών. 

                                                           
38 Πηγή: http://www.expatica.com/be/news/local_news/European-Patent-Office-staff-on-strike.html  

http://www.expatica.com/be/news/local_news/European-Patent-Office-staff-on-strike.html
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Σύμφωνα με τις δράσεις του, αποτελεί ένα χαρακτηριστικό παράδειγμα το οποίο 

επιβεβαιώνει ότι το έγκλημα είναι μια κοινωνικά κατασκευασμένη έννοια, χωρίς 

διαχρονική εννοιολογική αυθυπαρξία, απόρροια των εκάστοτε κοινωνικών 

συγκρούσεων σε πολιτικά οργανωμένες κοινωνίες. Όπως άλλωστε καταγράφουν οι Hill 

και Robertson (2003:15-17), η σημαντικότητα των κοινωνικών κινημάτων για την 

κριτική εγκληματολογία έγκειται στην πρόκληση της θεωρητικής κατανόησης των 

τρόπων με τους οποίους, η κοινωνία της πληροφορίας μπορεί να συνιστά πρόσφορο 

έδαφος για την επιβολή «σκληρών» νόμων και αυστηρών πολιτικών ευταξίας, για την 

τεράστια αύξηση του αριθμού των φυλακισμένων διεθνώς και για την αύξηση των νέων 

καθεστώτων  ηθικών κανονισμών και διαχείρισης ρίσκου.  
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Κεφάλαιο 4ο  

Η ταυτότητα της έρευνας 

 

4.1. Η επιστημολογική προσέγγιση  

Η επιστημολογική προσέγγιση που υιοθετεί η συγκεκριμένη έρευνα βάσει του 

θεωρητικού πλαισίου που έχει αναλυθεί στα προηγούμενα κεφάλαια, είναι αυτή της 

ερμηνευτικής σε συνδυασμό με την κριτική προσέγγιση. Σκοπός της είναι τόσο η 

κατανόηση και περιγραφή του νοήματος της κοινωνικής δράσης των μελών της ομάδας 

κατά των πατεντών της HELLUG, όπως τα ίδια οριοθετούνται στην κοινωνία της 

πληροφορίας, όσο και η νοηματοδότηση που αποδίδουν στη συγκεκριμένη πρακτική 

της χρήσης των πατεντών ως αποκλίνουσα ή μη, με στόχο τη διάλυση της 

«μυθοπλασίας» που καλλιεργείται γύρω από τις πατέντες από τους επίσημους φορείς 

άσκησης πολιτικής και νομοθέτησης, ώστε να επέλθει η ενδυνάμωση των κοινωνικών 

δρώντων του κινήματος, προκαλώντας ριζοσπαστικές κοινωνικές αλλαγές.   

Σύμφωνα με το σύνθετο αυτό επιστημολογικό μοντέλο, η φύση της κοινωνικής 

πραγματικότητας, ως προς την εννοιοδότηση της παρέκκλισης βάσει της χρήσης των 

πατεντών, γίνεται κατανοητή ως μια κατάσταση ρευστών ορισμών που προκύπτει μέσω 

της διάδρασης των κοινωνικών δρώντων (Τσιώλης, 2010)- των υποστηρικτών, δηλαδή, 

της εφαρμογής της κοινοτικής οδηγίας για την κατοχύρωση πατεντών vs των μελών του 

κινήματος που εναντιώνονται στην κατοχύρωση και των υποστηρικτών τους-, αλλά και 

ως κατάσταση κοινωνικών συγκρούσεων που κατευθύνονται μέσω των δομών που 

δραστηριοποιούνται τα διαδρώντα κοινωνικά υποκείμενα.   

Για την υιοθέτηση του συγκεκριμένου επιστημολογικού μοντέλου, πέρα από το 

θεωρητικό εργαλείο της κριτικής εγκληματολογικής οπτικής σε σχέση με την κοινωνία 

της πληροφορίας, καθώς και των λειτουργικών προϋποθέσεων για τη συγκρότηση του 

κινήματος, όπως αναπτύχθηκε στα προηγούμενα κεφάλαια, για τη μελέτη των δράσεων 

της ομάδας epatents της ελληνικής έκφρασης του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού 

χρησιμοποιείται εξίσου το θεωρητικό εργαλείο της συμβολικής διάδρασης, με απόρροια 

την ανάδειξη συγκεκριμένων ερευνητικών ερωτημάτων, τα οποία ακολουθούν στη 

συνέχεια. 

Σύμφωνα με τη συστηματοποίηση του Η. Blummer (1995), η συμβολική 

διάδραση προσδιορίζεται στην κοινωνική δράση η οποία διαμεσολαβείται μέσω 

συμβόλων και είναι αμοιβαία προσανατολισμένη μεταξύ ατόμων. Η ανθρώπινη πράξη 
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δεν αποτελεί αντίδραση σε εξωτερικά ερεθίσματα αλλά δράση μετά την ερμηνεία και 

τον ορισμό των πράξεων των άλλων, στο νόημα δηλαδή που αποδίδουν τα άτομα στις 

πράξεις αυτές. Έτσι ο άνθρωπος δε βρίσκεται εντός μιας πραγματικότητας με 

προδεδομένη δομή και σημασία, αλλά σε μια πραγματικότητα την οποία ο ίδιος 

δημιουργεί μέσω της συνεχούς δραστηριότητας του, μιας δραστηριότητας που 

εξαρτάται από το νόημα που προσδίδει στα πράγματα. Δηλαδή, βάσει αυτού του 

πλαισίου εξετάζεται στην παρούσα εργασία αν τα μέλη του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού προσδιορίζουν τη χρήση συγκεκριμένων προγραμμάτων λογισμικού που 

είναι κατοχυρωμένα με πατέντες ως αποκλίνουσα συμπεριφορά ή αν, αντιθετικά με 

τους επίσημους φορείς άσκησης πολιτικής, νοηματοδοτούν την ίδια την κατοχύρωση 

τους ως εγκληματική πράξη προς το κοινωνικό σύνολο.  

Σύμφωνα με τον I.Craib (1998:161) οι βασικές παραδοχές της θεωρίας της 

συμβολικής διάδρασης συνοψίζονται στα εξής: 

Α. οι πράξεις των κοινωνικών υποκειμένων απέναντι στην πραγματικότητα που 

τα περιβάλλει εξαρτώνται από τα νοήματα με τα οποία τα υποκείμενα τα επενδύουν. 

Β. αυτά τα νοήματα αποτελούν προϊόντα της κοινωνικής διαντίδρασης στην 

ανθρώπινη κοινωνία. 

Γ. η τροποποίηση και η διαχείριση των εν λόγω υποκειμενικών νοημάτων 

συντελούνται μέσω μιας ερμηνευτικής διαδικασίας στην οποία το κάθε άτομο 

προσφεύγει ανάλογα με τα ερεθίσματα που έχει.  

 Ο S. Stryker (1980) στο έργο του “Symbolic Interactionism: a Social Structural 

Version”, αποδίδει μια πιο επαρκέστερη θεωρία της συμβολικής διάδρασης, καθώς 

συγκεντρώνει την προσοχή του όχι μόνο σε φαινόμενα μικρής κλίμακας αλλά και σε 

φαινόμενα μεγάλης κλίμακας. «Ένα ικανοποιητικό θεωρητικό πλαίσιο πρέπει να 

γεφυρώνει κοινωνική δομή και άτομο, πρέπει να είναι σε θέση να κινηθεί από το επίπεδο 

του ατόμου στο επίπεδο της κοινωνικής δομής μεγάλης κλίμακας και αντίστροφα». Έτσι, 

η ανθρώπινη δράση στηρίζεται σε ένα ταξινομημένο κόσμο, όπου η ταξινόμηση αυτή 

πραγματοποιείται μέσω της διαντίδρασης με τους άλλους και έχει ιδιαίτερο νόημα για 

τους δρώντες. Στην ταξινόμηση αυτή σημαντικό ρόλο κατέχουν τα σύμβολα και οι 

ρόλοι που διαδραματίζουν τα άτομα.   

Οι ευρύτερες κοινωνικές δομές γίνονται αντιληπτές ως οργανωμένα πρότυπα 

συμπεριφοράς, στα οποία τα άτομα δρουν, αυτοπροσδιορίζονται και 

ετεροκαθορίζονται. Ως προς την οργάνωση της συμπεριφοράς τους τα άτομα 

χρησιμοποιούν τους ορισμούς τους οποίους έχουν αποδώσει στις καταστάσεις, αν και 
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αυτή περιορίζεται από τα κοινωνικά νοήματα των δομών, οι οποίες περιορίζουν και 

τους ρόλους των ατόμων. Ο Stryker θεωρεί ότι οι ρόλοι μπορούν να διαμορφώνονται 

από τα άτομα, καθώς αυτά δύνανται να έχουν μια δημιουργική σχέση με τους ρόλους, η 

οποία βέβαια προσδιορίζεται και σε σχέση με την πλαστικότητα των κοινωνικών 

δομών. Οι δυνατότητες διαμόρφωσης ρόλων καθιστούν δυνατές κοινωνικές αλλαγές 

που μπορούν να οδηγήσουν στη μεταβολή των δομών (Ritzer, 1996).  

Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού και ειδικότερα οι δράσεις του κατά των 

πατεντών μελετώνται ως ένα τμήμα της κοινωνικής πραγματικότητας, το οποίο 

αναδεικνύει τη μεγάλη πολυπλοκότητα και τη συνεχή μεταβλητότητα της ανθρώπινης 

συμπεριφοράς (Verma & Mallick, 2004) στις ευρύτερες κοινωνικές δομές, εξαρτώμενη 

από την ερμηνεία των ανθρώπων που συμμετέχουν σε αυτές. Η εμπλοκή στο ζήτημα 

των πατεντών πολλών πολιτικών, οικονομικών και κοινωνικών φορέων και ατόμων έχει 

ως αποτέλεσμα τη νοηματόδοτηση των πατεντών με διαφορετικό τρόπο, εφόσον κάθε 

ομάδα εκτιμά την καταλληλότητα της σε σχέση με τις δράσεις της και τη λήψη 

αποφάσεων βάσει των εκτιμήσεων της, ανάλογα με τους στόχους, τους σκοπούς, τις 

προθέσεις και τα κίνητρα της.  

Για τα μέλη του κινήματος σε σχέση με τις πατέντες η ομαδική δράση αποτελεί 

τη συναρμογή μεταξύ των ατομικών μορφών δράσης. Κάθε άτομο ευθυγραμμίζει τη 

δράση του με τη δράση των άλλων, ώστε να επέλθει το αιτούμενο αποτέλεσμα για τη 

μη κατοχύρωση των πατεντών ως νόμος ψηφισμένος από το Ευρωκοινοβούλιο. Οι 

κοινοί ορισμοί καταστάσεων, οι οποίοι έχουν δομηθεί από το παρελθόν και βασίζονται 

στις αρχές του κινήματος περί ελευθερίας χρήσης του λογισμικού και ελευθερίας 

διακίνησης του, επιτρέπει στα μέλη να δρουν παρόμοια. Οι κοινοί αυτοί ορισμοί που 

οδήγησαν τα μέλη σε κοινές δράσεις, διαμαρτυρίες, συγκεντρώσεις υπογραφών κ.λπ., 

επέφεραν αλλαγές ως προς τη διαχείριση του λογισμικού, ως κοινωνικό αγαθό και 

συνετέλεσαν στην εμφάνιση νέων κοινωνικών καταστάσεων, οι οποίες ώθησαν τα 

άτομα σε νέες μορφές δράσης.  

Σε ερευνητικό επίπεδο, αυτή η «θεώρηση της κοινωνικής πραγματικότητας ως 

περίπλοκης συμβολικής κατασκευής με δυναμική διάσταση, την αναγνώριση της 

ικανότητας των ανθρώπων να παράγουν νόημα κατά την επικοινωνία και τη δράση τους, 

καθώς και να συμμετέχουν με τις πρακτικές τους στη διαδικασία κατασκευής της 

κοινωνικής πραγματικότητας» (Τσιώλης, 2011:), σε συνδυασμό με την κριτική οπτική 

από τα μέλη του κινήματος ως προς το ζήτημα των πατεντών απέναντι στις δομές και 
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στους θεσμούς, αναδεικνύοντας αξίες που αφορούν στη συλλογικότητα και αλληλεγγύη 

(Ιωσηφίδης, 2008), αποτυπώνεται στoν παρακάτω νοητικό γρίφο: 

 

Πώς επιδρά η δράση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού στη νομική  

κατοχύρωση των διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας λογισμικού από το Ευρωκοινοβούλιο 

και άρα την οριοθέτηση της πράξης της χρήσης πατεντών λογισμικού ως 

παρεκκλίνουσας ή μη στο πλαίσιο της κοινωνίας της πληροφορίας. 

 

Ο συγκεκριμένος νοητικός γρίφος είναι σύνθετης μορφής, καθώς συγκεντρώνει 

χαρακτηριστικά αναπτυξιακού τύπου, δηλαδή πως και γιατί αναπτύχθηκε η δράση του 

κινήματος του ελεύθερου λογισμικού, μηχανικού τύπου, δηλαδή πως λειτουργεί και 

γιατί λειτουργεί  με τους συγκεκριμένους τρόπους το κίνημα, αιτιότητας,  καθώς 

αναδεικνύει την επίδραση δηλαδή που έχει επιφέρει η δράση του κινήματος ως προς 

την οριοθέτηση της πράξης της χρήσης πατεντών. Βάσει του συγκεκριμένου νοητικού 

γρίφου σχεδιάσθηκαν τα παρακάτω ερευνητικά ερωτήματα, αποτελώντας την επίσημη 

έκφραση του και εκφράζοντας την ουσία της παρούσας ερευνητικής αναζήτησης 

(Mason, 2003).  

    4.2. Ερευνητικά  ερωτήματα 

Τα ερευνητικά ερωτήματα είναι σχεδιασμένα και διακρίνονται από τα εξής 

χαρακτηριστικά, τα οποία έθεσε η Mason (2003) στο έργο της, ώστε να είναι δυνατόν 

να προκύψουν αξιόπιστα συμπεράσματα. Έτσι σχεδιάστηκαν στη λογική και σύμφωνα 

με την απαιτούμενη συνοχή που απαιτείται βάσει του επιστημολογικού μοντέλου της 

ερμηνευτικής και του άνωθεν ερευνητικού γρίφου. Είναι διατυπωμένα με σαφήνεια έτσι 

ώστε και να είναι νοηματικά αξιόλογα, αλλά κυρίως να είναι δυνατόν να διερευνηθούν 

τόσο επιστημολογικά όσο και πρακτικά, βοηθώντας τη συγκεκριμένη μελέτη να 

εστιάσει ναι μεν στους τρόπους οριοθέτησης  της πράξης της χρήσης των πατεντών ως 

παρεκκλίνουσας ή μη, αλλά και παράλληλα επιτρέπουν τη ρευστότητα της μελέτης, 

ώστε να μπορεί να επεκταθεί και σε άλλα ζητήματα που εν δυνάμει προκύπτουν, 

επιφέροντας διανοητικά ενδιαφέρουσες απαντήσεις. Δηλαδή, τα ακόλουθα ερευνητικά 

ερωτήματα είναι ανοικτά, βασισμένα στην αρχή της ανοικτότητας1 (Τσιώλης, 2010), 

                                                           
1 Prinzip der Offenheit. Σύμφωνα με την αρχή αυτή ο ερευνητής θα πρέπει να είναι προσεκτικός σε μια 

προκαταβολική συγκρότηση του αντικειμένου της έρευνάς του. Προτού προβεί σε εννοιολογικές 

κατηγοριοποιήσεις και στη διατύπωση υποθέσεων, ο κοινωνικός ερευνητής οφείλει κατ΄ αρχάς να 
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και στην πορεία της έρευνας είναι δυνατόν να τροποποιηθούν, με σκοπό την άμεση ή 

έμμεση πρόσβαση στους τρόπους με τους οποίους οι κοινωνικοί δρώντες του κινήματος 

βιώνουν τις εμπειρίες τους και ιδιαίτερα ως προς τις επιπτώσεις των κοινωνικών 

νοημάτων και αναπαραστάσεων, (Ιωσηφίδης, 2008) που τα ίδια τα μέλη καλλιεργούν, 

στην υπόλοιπη κοινωνία. Με αυτόν τον τρόπο, και με την ποικιλία των ερωτημάτων ως 

προς το επίπεδο ανάλυσης, επιτυγχάνεται η διέγερση ευρύτερων προβληματισμών ως 

προς το υπό μελέτη ζήτημα, διασφαλίζοντας την πρωτοτυπία της παρούσας έρευνας.  

 

Ερευνητικό ερώτημα 1   

Με ποιους τρόπους προσδιορίζουν και νοηματοδοτούν τα μέλη του κινήματος σε 

εθνικό επίπεδο το ζήτημα της κατοχύρωσης των πατεντών;   

 

Ερευνητικό ερώτημα 2   

Ποιο το σύστημα αξιών που διέπει τα μέλη του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού σε διεθνές και εθνικό επίπεδο σε σχέση με το ζήτημα της κατοχύρωσης των 

πατεντών λογισμικού; 

 

Ερευνητικό ερώτημα 3   

Ποιοι είναι οι τρόποι δράσης των μελών του κινήματος σε διεθνές και εθνικό 

επίπεδο σε σχέση με το ζήτημα της κατοχύρωσης των πατεντών λογισμικού και πώς 

νοηματοδοτούνται; 

 

Ερευνητικό ερώτημα 4 

Πώς συνδέονται οι νοηματοδοτήσεις και οι ερμηνείες των μελών του κινήματος 

σε σχέση με την κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού με ευρύτερες κοινωνικές 

διαδικασίες και δομικούς παράγοντες;    

 

Ερευνητικό ερώτημα 5 

Ποιες είναι οι επιπτώσεις των νοημάτων που διαμορφώνουν τα μέλη του 

κινήματος σε σχέση με την κατοχύρωση των πατεντών, ως προς την ευρύτερη 

κοινωνική δράση και πώς συμβάλλουν στον προσδιορισμό των καταστάσεων της 

                                                                                                                                                                      
αναλύσει τα συστήματα αναφορών και τις νοηματοδοτήσεις των δρώντων υποκειμένων εντός ενός χωρο-

χρονικά ορισμένου κοινωνικού πλαισίου που μελετά.(Τσιώλης, 2010:22) 
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κοινωνικής πραγματικότητας, σε συνάρτηση παράλληλα με τη νοηματοδότηση του 

ζητήματος από άλλους εμπλεκόμενους κοινωνικούς δρώντες; 

 

4.3. Η επιλογή ποιοτικών μεθόδων έρευνας 

Τόσο οι συγκεκριμένες θεωρητικές επιλογές που ακολουθήθηκαν για τη μελέτη 

του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού όσο και η φύση των ερευνητικών 

ερωτημάτων που προέκυψαν κατά τη διάρκεια της βιβλιογραφικής έρευνας καθορίζουν 

και προσδιορίζουν τη χρήση ποιοτικών μεθόδων (Flick, 2007) για την εκπόνηση της 

παρούσας έρευνας ως καταλληλότερη. Δεδομένου λοιπόν ότι, «όλες οι σύγχρονες 

επιστημολογικές κατευθύνσεις δέχονται ότι η επιστημονική παρατήρηση και αποτύπωση 

του πραγματικού συγκροτείται μέσω της θεωρίας και επηρεάζεται από αυτήν» 

(Ψυχοπαίδης, 1996:545), η παρούσα έρευνα,  για τη θεωρητική αναπαράσταση της 

κοινωνικής πραγματικότητας (Τσιώλης, 2010) του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού επικεντρώνεται στη χρήση ποιοτικών μεθόδων έρευνας και κυρίως στις 

μεθόδους ανάλυσης περιεχομένου, ανάλυσης λόγου και focus group, όπως θα αναλυθεί 

στη συνέχεια. Σύμφωνα με τον ορισμό του Creswell (1998) η χρήση ποιοτικών 

μεθόδων συνιστά «μία διαδικασία διερεύνησης και κατανόησης βασισμένη σε σαφείς 

μεθοδολογικές παραδόσεις στρατηγικής οι οποίες διερευνούν ένα κοινωνικό ή ατομικό 

ζήτημα». 

Η συγκεκριμένη κοινωνική έρευνα, λοιπόν, προσεγγίζει το υπό μελέτη ζήτημα, με 

τη χρήση ποιοτικών μεθόδων, αποσκοπώντας κατά βάση στη διερεύνηση μη 

ποσοτικοποιήσιμων διαστάσεων της κοινωνικής δράσης (Hay, 2000) των μελών του 

κινήματος, καθώς οι ποιοτικές μέθοδοι καταγράφουν κοινωνικές ποιότητες (Ιωσηφίδης, 

2001), στοχεύοντας στην ανάδειξη της αλήθειας ενός κοινωνικού φαινομένου (Seale, 

2004). Έτσι με τη χρήση ποιοτικών μεθόδων, εφόσον διερευνώνται τα πεδία του 

κοινωνικού κόσμου των μελών του κινήματος, «μέσα από την ανίχνευση των 

νοηματικών και ερμηνευτικών σχημάτων όπου οι εμπλεκόμενοι δρώντες χρησιμοποιούν 

για να ορίσουν τις καταστάσεις και να οργανώσουν τη δράση τους» (Τσιώλης, 2011:), 

αναλύεται και ερμηνεύεται η οριοθέτηση μιας δράσης ως παρεκκλίνουσας ή μη στην 

κοινωνία της πληροφορίας, και συγκεκριμένα όσον αφορά στο ζήτημα των πατεντών. 

Δηλαδή, οι ποιοτικές μέθοδοι χρησιμοποιούνται ως μια συστηματική ερμηνεία μη-

αριθμητικών δεδομένων, όσον αφορά στη διερεύνηση  των δράσεων της ελληνικής 

ομάδας κατά των πατεντών του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού, βάσει της 

θεωρητικής προσέγγισης της κριτικής εγκληματολογίας και της συμβολικής διάδρασης, 
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που υιοθετείται για την αποτύπωση του προσδιορισμού των δράσεων του κινήματος ως 

παρεκλινουσών ή μη.  

Στην παρούσα έρευνα χρειάζεται να ληφθεί υπόψη ότι οι δράσεις του κινήματος, 

κατά των πατεντών, δεν μπορούν να ερμηνευθούν και να γίνουν κατανοητές μόνο μέσω 

στατικών σχηματοποιήσεων, όπως η κοινωνική δομή, ή μέσω ατομοκεντρικών 

προσεγγίσεων, που αναιρούν την πλαστικότητα και τη δυναμική της κοινωνικής 

πραγματικότητας. Η δυναμική αυτή, και ιδιαίτερα ως προς το ζήτημα των πατεντών, 

πηγάζει από την ερμηνεία και τη νοηματοδότηση που του αποδίδουν οι εμπλεκόμενοι 

φορείς μέσω της συνεχούς διάδρασης τους (Blummer, 1995). Έτσι, χρησιμοποιώντας 

ποιοτικές μεθόδους έρευνας, η δράση του κινήματος «γίνεται αντιληπτή ως μια ρέουσα 

πραγματικότητα, η οποία γίνεται κατανοητή στη δυναμική της διάσταση» (Τσιώλης, 

2011:). 

Παράλληλα με τη χρήση ποιοτικών μεθόδων έρευνας αποδίδεται ιδιαίτερη 

έμφαση στις πολυσχιδείς διαδικασίες διαμόρφωσης του νοήματος μέσα στις κοινωνικές 

αλληλεπιδράσεις (Merriam, 2002) και μέσω της γλώσσας, με απόρροια οι δράσεις του 

κινήματος να είναι πιο προσβάσιμες τόσο ως προς την καταγραφή τους, όσο και ως 

προς την ερμηνεία τους. Όπως, χαρακτηριστικά αναφέρει ο Patton (1985) οι ποιοτικές 

μέθοδοι έρευνας παρέχουν τη δυνατότητα ώστε τα κοινωνικά φαινόμενα να γίνονται 

κατανοητά, αντικατοπτρίζοντας τόσο τη μοναδικότητά τους, ως ένα τμήμα της 

κοινωνικής πραγματικότητας με διακριτό περιεχόμενο, όσο και τις αλληλεπιδράσεις 

των δρώντων μέσα σε αυτή. Για αυτό οι ποιοτικές μέθοδοι είναι απαραίτητες για να 

γίνει αντιληπτή η δράση του κινήματος ως προς το θέμα των πατεντών, το οποίο είναι 

ένα διακριτό ζήτημα που διαπραγματεύεται το κίνημα, στο πλαίσιο όμως του συνόλου 

της δραστηριοποίησης του κινήματος.  

Ταυτόχρονα με τις ποιοτικές μεθόδους, η παραγωγή της γνώσης δε γίνεται 

αντιληπτή ως αντικειμενική και ουδέτερη, αλλά ως μια κοινωνική και πολιτική 

δραστηριότητα, η οποία συντελείται πάντοτε μέσα σε ένα ιστορικό, πολιτισμικό και 

πολιτικό πλαίσιο (Mason, 2003), «εξηγώντας κατά νοηματικά ικανοποιητικό τρόπο το 

κοινωνικό γίγνεσθαι και τις γενεσιουργές δομές που βρίσκονται πίσω απ’ αυτό το 

γίγνεσθαι» (Μουζέλης, 2001: 92). Επιπροσθέτως και ειδικά για την παρούσα έρευνα, 

είναι εξίσου αναγκαία η ενδελεχής παρουσίαση του ερευνώμενου ζητήματος των 

πατεντών. Χαρακτηριστικό των ποιοτικών μεθόδων είναι το βάθος (Ιωσηφίδης, 2008), 

που στην προκειμένη περίπτωση δύναται να αναδείξει λεπτομέρειες και πτυχές της 

δράσης της HELLUG, οι οποίες συνδέονται άμεσα  με το κοινωνικό-πολιτισμικό 
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πλαίσιο της δράσης τους, το οποίο προσδιορίζεται στα χαρακτηριστικά της κοινωνίας 

της πληροφορίας, όπως αναλύθηκε σε προηγούμενες ενότητες.  

Ο  Creswell  (1998) χαρακτηριστικά υποδεικνύει τις συνιστάμενες αυτές για τις 

οποίες η χρήση ποιοτικών μεθόδων είναι καταλληλότερη. Έτσι, καταρχήν, και 

σύμφωνα με τη φύση του ερευνητικού ερωτήματος (βλέπε και Λυδάκη, 2001; Flick, 

2007), χρησιμοποιούνται για την άρτια περιγραφή του φαινόμενου, αλλά και για την 

ανάλυση και ερμηνεία των καταστάσεων και ομάδων, όπως της ελληνικής έκφρασης 

HELLUG, απαντώντας κυρίως στα ερωτήματα «πως» και «γιατί» (Ιωσηφίδης, 2001).  

Σε δεύτερο επίπεδο ποιοτικές μέθοδοι χρησιμοποιούνται, σύμφωνα με τον 

Creswell (1998) όταν οι μεταβλητές του υπό έρευνα ζητήματος δεν είναι εύκολο να 

διασαφηνιστούν. Όσον αφορά στην ελληνική έκφραση του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού, όπου δεν υπάρχουν επαρκή ερευνητικά δεδομένα για την ερμηνεία και τις 

δράσεις των μελών του, η χρήση ποιοτικών μεθόδων κρίνεται απαραίτητη.  

Επιπλέον με τη χρήση των ποιοτικών μεθόδων επιτυγχάνεται, όπως αναφέρει και 

ο Ιωσηφίδης (2001) για τη χρήση τους, η αποκάλυψη των συσχετίσεων των δρώντων 

του κινήματος και άλλων κοινωνικών ομάδων που εναντιώθηκαν στην κατοχύρωση 

των πατεντών, καθώς και η περιγραφή, ανάλυση και κατανόηση των κοινωνικών 

διαδικασιών που έλαβαν χώρα έτσι ώστε το Ευρωκοινοβούλιο να μην εφαρμόσει την 

οδηγία της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. Σημαντικό είναι επίσης το γεγονός ότι με τη χρήση 

ποιοτικών μεθόδων επιτυγχάνεται η πραγματοποίηση της μελέτης των μελών της 

HELLUG στο φυσικό τους χώρο, με απόρροια την αμεσότερη πρόσβαση για τη 

συλλογή υλικού (Creswell 1998). Τέλος ιδιαίτερα βαρύνουσας σημασίας είναι και οι 

παράγοντες του χώρου και του χρόνου τόσο για τον υποφαινόμενο ερευνητή όσο και 

για τα ερευνώμενα μέλη της HELLUG. Για το λόγο αυτό η χρήση περισσότερης της μία 

μεθόδου είναι απαραίτητη ώστε να πραγματοποιηθεί στο μέγιστο δυνατό εκτεταμένη 

συλλογή δεδομένων.   

 

4.4 Η χρήση μεικτών μεθόδων 

Για την παρούσα έρευνα και την ανάδειξη των πτυχών των ερευνητικών 

ερωτημάτων η χρήση μεικτών μεθόδων είναι απαραίτητη, καθώς μπορεί να επιφέρει τα 

εξής: 

 αύξηση της ακρίβειας και εγκυρότητας των ερευνητικών ευρημάτων 

 παραγωγή της νέας γνώσης μέσω σύνθεσης των ευρημάτων που 

προέκυψαν από διαφορετικές προσεγγίσεις 
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 ανάδειξη διαφορετικών οπτικών ή λόγων για το ίδιο φαινόμενο  

 μελέτη των κοινωνικών φαινομένων ως πολύπλοκων και πολυσχιδών 

οντοτήτων μέσω μιας πολυπρισματικής θεώρησης  (Τσιώλης, 2011:) 

Πέρα, όμως, από τη λεπτομερή ανάλυση, η χρήση μεικτών μεθόδων βοηθά στην  

καταγραφή τη «φωνής» του υποκειμένου και τις εκφράσεις του (Eisner, 1991), ζήτημα 

ιδιαίτερα σημαντικό για τη στοχοθετημένη δραστηριοποίηση του κινήματος, καθώς 

επιτρέπεται διεξοδική διερεύνηση, όπου τα άτομα διατηρούν την πραγματικότητα τους 

(Berg, 1998). Επιπλέον, λόγω μεγάλης πιθανότητας ύπαρξης πολυφωνίας στα μέλη του 

κινήματος, καθίσταται απαραίτητη η χρήση μεικτών μεθόδων, αφού προσδίδει ευελιξία 

για την αξιοποίηση όλης της γνώσης που δύναται να προκύψει (Bird, 2005).  

Όπως χαρακτηριστικά καταγράφει ο Denzin (1988:512) «η ερευνητική διαδικασία 

είναι απαραίτητο να βασίζεται σε ένα συνδυασμό μεθόδων, ώστε οι ερμηνείες του 

κοινωνικού κόσμου να καθίστανται όσο πιο δυνατόν αξιόπιστες», καθώς η χρήση 

διαφορετικών μεθόδων στοχεύει στην ανάδειξη διαφορετικών οπτικών του ζητήματος 

των πατεντών, εμπλουτίζοντας τους τρόπους κατανόησης της πολυπλοκότητας της 

κοινωνικής πραγματικότητας (Τσιώλης, 2011). Η χρήση μεικτών μεθόδων στην 

κοινωνική έρευνα επιφέρει πολλαπλά πλεονεκτήματα. Αντίθετα η  χρήση μιας και μόνο 

μεθόδου επιφέρει περιορισμένη διερεύνηση των πτυχών της πολύπλοκης ανθρώπινης 

συμπεριφοράς (Cohen & Manion, 1989). Τα κοινωνικά φαινόμενα, όπως και οι δράσεις 

της HELLUG κατά των πατεντών, εξελίσσονται σε διαφορετικά επίπεδα, τόσο μέσω 

της θεσμοποιημένης έκφρασης του κινήματος όσο και σε επίπεδο απλών μελών, τα 

οποία «είναι διαλεκτικά συναρθρωμένα και η γνωστική πρόσβαση σε καθένα από αυτά 

προϋποθέτει την εφαρμογή διαφορετικών μεθοδολογικών εργαλείων» (Τσιώλης, 2011:). 

Σημειώνεται άλλωστε, σύμφωνα με τους Cohen & Manion (1989: 269) ότι με τη χρήση 

μίας μόνο μεθόδου υφίσταται επιλεκτική αποτύπωση της κοινωνικής πραγματικότητας, 

καθώς κάθε μέθοδος δεν μπορεί να είναι ουδέτερη αλλά στηρίζεται σε ένα θεωρητικό 

πλαίσιο βάσει του οποίου αναλύονται τα εμπειρικά δεδομένα. Μάλιστα, σύμφωνα με 

τον Patton (1980), είναι δυνατό να παρατηρηθούν διαφοροποιήσεις ακόμα και 

αντιθέσεις ανάμεσα στα δεδομένα και έτσι κατά τη διάρκεια της ανάλυσης τους, να 

αναδείξουν διαβαθμισμένο βαθμό αξιοπιστίας. «Οι διαφορετικές μέθοδοι, λοιπόν, 

λειτουργούν αμοιβαία και σωρευτικά προς την κατεύθυνση της διασφάλισης της 

εγκυρότητας των ερευνητικών ευρημάτων» (Τσιώλης, 2011:), καθώς λαμβάνεται υπόψη 

τόσο η σχετική ευστάθεια των θεσμοθετημένων κοινωνικών δομών όσο και οι 
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δυναμικές κοινωνικές μεταβολές (Κelle, 2007) που προκύπτουν στην προκειμένη 

περίπτωση από τα μοτίβα δράσης των μελών του κινήματος. 

Από όλα όσα προαναφέρθηκαν γίνεται κατανοητό ότι για την καλύτερη 

κατανόηση και ερμηνεία των δράσεων των μελών του κινήματος κατά των πατεντών η 

χρήση μεικτών μεθόδων έρευνας είναι απαραίτητη. Για το λόγο αυτό θα 

χρησιμοποιηθούν οι εξής μέθοδοι για μια πλουραλιστική διερεύνηση των εκφάνσεων 

των δράσεων του κινήματος σε ευρωπαϊκό και εθνικό επίπεδο δραστηριοποίησης: α) η 

ανάλυση λόγου των συνθημάτων που χρησιμοποίησαν τα μέλη του κινήματος σε 

πλήθος εκστρατειών τους σε ευρωπαϊκό επίπεδο, β) η ανάλυση περιεχομένου των 

δελτίων τύπου που εξέδιδε η ελληνική ομάδα κατά των πατεντών κατά τη διάρκεια των 

διαπραγματεύσεων ψήφισης της οδηγίας της Ευρωπαϊκής Επιτροπής από το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο, γ) ημιδομημένες συνεντεύξεις σε μέλη της ελληνικής ομάδας κατά των 

πατεντών με τη μορφή του focus group. 

 

4.5. Η ανάλυση λόγου 

Η πρόσβασή των κοινωνικών δρώντων στην πραγματικότητα λαμβάνει χώρα με 

τη χρήση της γλώσσας, ως κυρίαρχο επικοινωνιακό μέσο αλληλεπίδρασης με τους 

υπόλοιπους κοινωνικούς δρώντες (Jοrgensen & Phillips, 2002). Οι σχέσεις μεταξύ 

γλώσσας και κοινωνίας είναι άρρηκτα συνδεδεμένες (Stubbs 1983: 8). Ο Wardhaugh 

(1986:10-11) σχετικά αναφέρει ότι η γλωσσική δομή και συμπεριφορά μπορεί να 

επηρεάσει ή και να καθορίσει την κοινωνική δομή. Αυτή η θέση υποστηρίζεται  και από 

τη θεωρία της γλωσσικής σχετικότητας των Sapir και Whorf, σύμφωνα με την οποία οι 

κατηγοριοποιήσεις που γίνονται στο πλαίσιο μιας γλώσσας κατευθύνουν τη σκέψη των 

μελών μιας γλωσσικής κοινότητας να αντιληφθεί τον κόσμο με έναν συγκεκριμένο 

τρόπο και όχι με κάποιον άλλο. Αυτή η αλληλεξάρτηση γλώσσας και κοινωνικής 

δομής, ως προς την οριοθέτηση της πράξης της χρήσης πατεντών λογισμικού, δύναται 

να αναλυθεί με τη χρήση της ποιοτικής μεθόδου ανάλυσης λόγου. Η εφαρμογή της 

ανάλυσης λόγου αφορά στα συνθήματα που χρησιμοποίησαν τα μέλη του κινήματος σε 

διάφορες εκστρατείες τους κατά της κατοχύρωσης των πατεντών,  καθώς όπως 

αναφέρουν χαρακτηριστικά οι Berger& Luckmann (2003:83) «το οικοδόμημα των 

νομιμοποιήσεων στηρίζεται στη γλώσσα και χρησιμοποιεί τη γλώσσα ως το κυριότερο 

εργαλείο του».  

Άλλωστε και σύμφωνα με τις εγκληματολογικές μεταδομιστικές θεωρίες (Vold et 

al., 2002) όταν επιβάλλεται ένα κυρίαρχο μοντέλο γλώσσας από τους έχοντες εξουσία, 
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ουσιαστικά ελέγχεται και η σκέψη των ατόμων με αποτέλεσμα τα κοινωνικά 

υποκείμενα να ετεροκαθορίζονται. Έτσι για να γίνει κατανοητή η εναντίωση των μελών 

του κινήματος απέναντι στην κατοχύρωση των πατεντών, γίνεται ανάλυση και των 

ρηματικών πρακτικών που επιλέγουν να χρησιμοποιήσουν, καθώς οι λόγοι, ως 

δημιουργικά φαινόμενα, διαμορφώνουν διαδικασίες υποκειμενοποίησης και πρακτικές 

(Foucault, 1987), αναδεικνύοντας τις κύριες προβληματοθεσίες εντός του 

συγκεκριμένου πολιτικο-κοινωνικού-οικονομικού πλαισίου (Howarth, 2000) του υπό 

μελέτης ζητήματος. Για το λόγο αυτό κρίνεται ιδιαίτερα σημαντικό να αναλυθεί ο 

λόγος που χρησιμοποιούν τα μέλη του κινήματος σε ευρωπαϊκό επίπεδο ώστε να 

διαφανεί ο τρόπος με τον οποίο νοηματοδοτούν την κατοχύρωση των πατεντών αλλά 

και πώς αυτή η νοηματοδότηση επηρεάζει τις ευρύτερες κοινωνικο-πολιτικές πρακτικές 

επί του ζητήματος. Δηλαδή,  διαμορφώνοντας πεδία λόγου, τα μέλη του κινήματος 

στοιχειοθετούνται και δρουν μέσω «μεταβαλλόμενων νοηματικών σχέσεων 

ισοδυναμίας/διαφοράς» (Laclau & Mouffe, 1985:73) σε σχέση με τις κυρίαρχες ομάδες 

που προσπαθούν να επιβάλλουν την κατοχύρωση των πατεντών. 

Στο πλαίσιο αυτό η ανάλυση λόγου ως προς τα συνθήματα του κινήματος 

κρίνεται η καταλληλότερη μέθοδος, καθώς οδηγεί σε μια σφαιρική κατανόηση των 

κοινωνικών φαινομένων βάσει του γλωσσικού τους πλαισίου, αναδεικνύοντας την 

πλουραλιστικότητα τους (Γκότοβος, 1983). Άλλωστε η  κοινωνία της πληροφορίας με 

την αυξημένη χρήση της πληροφορικής τεχνολογίας δημιουργεί νέες ορολογίες, νέες 

γλωσσικές συνθήκες, οι οποίες αναδύουν διαφορετικούς τρόπους κοινωνικής 

λειτουργίας.  Οι έννοιες αυτές, προερχόμενες από την τεχνολογική τους βάση και 

αντανακλώντας περαιτέρω πεδία της κοινωνικής ζωής, δεν μπορούν να οριοθετηθούν 

με τον ίδιο τρόπο από τους εμπλεκόμενους φορείς. Έτσι, καταρχήν η ανάλυση λόγου 

επιτρέπει την ερμηνεία και κατανόηση του λόγου ως μορφή κοινωνικής πρακτικής 

(Fairclough 1989: 20) των μελών του κινήματος, εκφράζοντας «την αναγκαιότητα να 

τεκμηριωθεί η σχέση των μικροσκοπικών πτυχών της κειμενικής οργάνωσης με τις 

κοινωνικές δομές και πρακτικές» (Φραντζή & Γεωργαλίδου, 2007: 1250). 

Περαιτέρω η ανάλυση λόγου, ως μια μέθοδος η οποία αποδίδει βαρύτητα στην εις 

βάθος διερεύνηση των δεδομένων και στην περαιτέρω ερμηνευτική αξιοποίησή τους 

(Kohlbacher, 2006), προσφέρει τη δυνατότητα ανάδειξης πρακτικών σχηματισμού 

ατομικών και συλλογικών ταυτοτήτων, καθώς φέρνει στην επιφάνεια τα ιδεολογικά 

στηρίγματα του λόγου (Teo, 2000) που εκφράζουν τα μέλη του κινήματος μέσα από τα 

συνθήματα τους. Το λόγο αυτό τα μέλη του κινήματος τον εκφράζουν τόσο για να 
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νοηματοδοτήσουν την κοινωνική πραγματικότητα, όσο και την ίδια τους την 

ταυτότητα, ως άτομα που βιώνουν και δρουν σε αυτή τη συγκεκριμένη 

πραγματικότητα. Γίνεται κατανοητό λοιπόν ότι η μελέτη του λόγου του κινήματος, 

μέσω της συγκεκριμένης μεθόδου, στις ευρείας μορφής δράσεις του, όπως είναι οι 

διαμαρτυρίες που συγκεντρώνουν μεγάλο αριθμό συμμετεχόντων και απευθύνονται 

στην κοινή γνώμη, είναι απαραίτητη, καθώς, σύμφωνα και με τον Fairclough (1992: 64-

65) ο λόγος συμβάλλει στη διαμόρφωση: α) κοινωνικών ταυτοτήτων  και θέσεων των 

ατόμων, β) κοινωνικών σχέσεων και γ) συστημάτων γνώσης και πίστης, στοιχεία 

δηλαδή που διακρίνουν ένα κοινωνικό κίνημα. Ο λόγος των συνθημάτων, δηλαδή, 

αντιμετωπίζεται ως ένα δίκτυο παραγωγής νοήματος (Halliday, 1978), το οποίο  ναι μεν 

μελετάται σύμφωνα με τη γραμματική του οργάνωση, αλλά πέρα και πάνω από αυτή 

(Stubbs, 1983), δίνοντας τη δυνατότητα της ανάδειξης της σημασιολογικής του 

οργάνωσης. 

  

4.7. Ανάλυση περιεχομένου 

Μία από τις βασικές δραστηριότητες της HELLUG, εκφράζοντας την αντίθεση 

της στο ζήτημα των πατεντών, αποτέλεσε, όπως αναφέρθηκε σε προηγούμενο 

κεφάλαιο, η δημιουργία ομάδας εργασίας της HELLUG κατά των πατεντών. Η ομάδα 

αυτή, σύμφωνα με τη HELLUG, αποτέλεσε τον πυρήνα των ελληνικών προσπαθειών 

για τη μη εφαρμογή της οδηγίας. Στο πλαίσιο αυτής της εναντίωσης, η ομάδα 

δημιούργησε συγκεκριμένη ιστοσελίδα, μέσω της οποίας ενημέρωνε την ελληνική 

κοινή γνώμη, αλλά εξέφραζε και τις θέσεις της εκδίδοντας σε τακτά χρονικά 

διαστήματα δελτία τύπου. Στην παρούσα έρευνα αυτά τα δελτία τύπου αναλύονται 

ώστε να καταστεί δυνατή η ερμηνεία των δράσεων του κινήματος σύμφωνα με τα 

ερευνητικά ερωτήματα που έχουν τεθεί. Η μέθοδος που χρησιμοποιείται για την 

ανάλυση των δελτίων τύπου είναι αυτή της ανάλυσης περιεχομένου. 

Σύμφωνα με τον ορισμό των Kaid & Wadsworth (1989), η ανάλυση περιεχομένου 

αποτελεί την ερευνητική αυτή μέθοδο βάσει της οποίας περιγράφεται συστηματικά και 

ποιοτικά το δηλωτικό περιεχόμενο της πληροφορίας ποιοτικού υλικού, το οποίο 

προέρχεται από μέσα μαζικής ενημέρωσης, όπως ένας ιστότοπος ενημέρωσης στη 

συγκεκριμένη περίπτωση, μπορεί να έχει ποικιλία μορφών (Κυριαζή 1999), λόγου χάρη 

ανοικτές επιστολές προς το κοινό, όπως τα δελτία τύπου της ομάδας. Τελικός στόχος 

της χρήσης της μεθόδου, σύμφωνα με το Landsheere (1979 στο Τζανή, 2005), αποτελεί 
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η ερμηνεία του περιεχομένου της επικοινωνίας του γραπτού λόγου. Έτσι, για την 

ανάλυση των δελτίων τύπου της HELLUG, η χρήση της μεθόδου επιτρέπει καταρχήν 

την περιγραφική καταγραφή των δεδομένων, φτάνοντας στην ερμηνεία αυτών και 

αναδεικνύοντας πολλές φορές το αφανές επίπεδο που υποδηλώνει το περιεχόμενο της 

επικοινωνίας (Hancock, 1998).  

Άλλωστε, όπως καταγράφει ο Βάμβουκας (2002) το περιεχόμενο της 

επικοινωνίας έχει δύο διακρίσεις, αυτή της φανερής και αυτή της άδηλης επικοινωνίας. 

Οι θεωρητικοί S.C. Pierce και S.W. Morris2 αποδίδουν συγκεκριμένες ιδιότητες στο 

περιεχόμενο της επικοινωνίας, οι οποίες οριοθετούνται σε τρία επίπεδα, το συντακτικό, 

το εννοιολογικό και το πραγματιστικό. Το συντακτικό επίπεδο αφορά  στους κανόνες 

που διέπουν την επικοινωνία και συγκεκριμένα στο σχεδιασμό συστημάτων και 

μεθόδων κωδικοποίησης για μετάδοση, επεξεργασία και αποθήκευση της πληροφορίας. 

Το εννοιολογικό επίπεδο αφορά στο νόημα που φέρει, όσον αφορά τουλάχιστον στις 

πληροφορίες που δίνονται σε φυσική γλώσσα, οι οποίες έχουν βασιστεί σε 

συμφωνημένες, γραπτές ή άγραφες, πολιτισμικές και  πολιτιστικές πρακτικές, ηθικές ή 

απλά συμφωνημένες συμβάσεις  μεταξύ των μελών μιας κοινωνικής ομάδας. Στο 

πραγματιστικό επίπεδο σχετίζεται με την αξία της χρησιμότητάς του, η οποία 

καθορίζεται σε μεγάλο βαθμό από το πολιτικό, κοινωνικό, οικονομικό και πολιτισμικό 

υπόβαθρο του λήπτη, καθώς και με τη χρονική διάρκεια. Βάσει αυτών των συνθηκών η 

χρήση της συγκεκριμένης μεθόδου εξυπηρετεί τη δημιουργία σαφών περιγραφικών και 

επεξηγηματικών κατηγοριών που αφορούν στην πολλαπλότητα των ερμηνειών των 

δεδομένων (Stemler, 2001), στη νοηματοδότηση και τη χρησιμότητα των δεδομένων 

(Gooch et al, 2003), καθώς και στα λανθάνοντα μηνύματα  (Hancock, 1998) που 

προκύπτουν από τα δελτία τύπου της HELLUG. 

Επιπροσθέτως ιδιαίτερη σημασία αποδίδεται στο βάθος του υλικού της 

επικοινωνίας, που προκύπτει ως αποτέλεσμα από τις καθεαυτό κοινωνικές σχέσεις των 

μελών της ομάδας της HELLUG, καθώς η ανάλυση του ύφους των δελτίων τύπου της 

ομάδας στοχεύει στο να επιτευχθεί ο προσδιορισμός στοιχείων που αφορούν στις  

μορφές συμπεριφορών της ομάδας (Duverger, 1990).  

Ο ρόλος που επιτελεί, δηλαδή η χρήση της ανάλυσης περιεχομένου για τα δελτία 

τύπου της ομάδας, είναι ο συστηματικός έλεγχος των κειμένων, οδηγώντας στην 

αναγνώριση, στην ομαδοποίηση των θεμάτων που προσεγγίζουν τα θέματα, στην 

                                                           
2Πηγή:  (http://el.wikipedia.org/wiki/%CE%A0%CE%BB%CE%B7%CF%81%CE%BF%) 

http://el.wikipedia.org/wiki/%CE%A0%CE%BB%CE%B7%CF%81%CE%BF%25
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κωδικοποίηση αυτών, καθώς και στην ταξινόμηση και δημιουργία κατηγοριών (Τζανή, 

2005).  Δηλαδή η χρήση της μεθόδου λειτουργεί ως μία διαδικασία κατάρτισης, μέσω 

της οποίας τα θέματα των δελτίων τύπου αξιολογούνται κατάλληλα και έπειτα 

συσχετίζονται (Whitley et al, 2005). «Η τυποποίηση των σχέσεων ανάμεσα στα στοιχεία 

και στα θέματα επιτρέπει την αποκάλυψη της δομής του υπό έρευνα κειμένου» (Grawitz, 

1979:69 στο Τζανή, 2005), εντοπίζοντας τις διάφορες συμβολικές ενότητες εννοιών 

(Λαμπίρη – Δημάκη, 1990) που ενυπάρχουν σε αυτά. Δεδομένου μάλιστα ότι τα δελτία 

τύπου της ομάδας HELLUG έχουν εκδοθεί  σε διαδοχικά χρονικά διαστήματα, η χρήση 

της μεθόδου επιτρέπει την ταξινόμηση των θεμάτων των δελτίων σε κοινό σύστημα 

κατηγοριών, επιφέροντας  την ανάδειξη της  εξέλιξης της σκέψης, των αξιών και των 

δράσεων (Tρούλης 1984;Γεωργούσης, 1982 στο Τζανή, 2005).  

Ωστόσο, καθώς η χρήση κάθε μεθόδου χαρακτηρίζεται από μειονεκτήματα, τα 

οποία σύμφωνα με τον Robson (2002: 358 στο Ιωσηφίδης, 2003:71) και τον Woodrum 

(1984) είναι τα εξής: 

 Πολλές φορές εάν απλά παρουσιαστεί μόνο η συχνότητα εμφάνισης των 

μονάδων ανάλυσης, δε δίνεται έμφαση στην ερευνητική αξία της ερμηνείας των 

ευρημάτων. 

 Η μέθοδος  είναι ιδιαίτερα χρονοβόρα ως προς τη συστηματοποίηση και 

ανάλυση των δεδομένων. 

 Παρουσιάζονται δυσκολίες ως προς τη μηχανογράφηση των δεδομένων.  

 Τα διαθέσιμα γραπτά τεκμήρια μπορεί να είναι περιορισμένα και ελλιπή.  

 Υπάρχει αυξημένος κίνδυνος διαστρέβλωσης των συμπερασμάτων αν δε 

δοθεί έμφαση στη διασταύρωση των πληροφοριών και στον έλεγχο της αξιοπιστίας του 

υπό μελέτη υλικού. 

 Σε πολλές περιπτώσεις είναι αρκετά δύσκολο να εντοπιστούν και να 

τεκμηριωθούν αιτιακές σχέσεις (causal relationships). Αυτό συμβαίνει διότι δεν είναι 

πάντοτε ξεκάθαρο αν αυτά που αναφέρονται στα γραπτά δεδομένα αποτελούν αιτίες ή 

το αποτέλεσμα των υπό μελέτη κοινωνικών φαινομένων.  

κρίνεται απαραίτητη και η χρήση ακόμα μίας μεθόδου, ποιοτικού χαρακτήρα, 

αυτής της ημιδομημένης συνέντευξης και συγκεκριμένα του focus group, ώστε να 

διασφαλιστεί όσο το δυνατόν περισσότερο η εγκυρότερη εξαγωγή συμπερασμάτων.  

 

 



202 
 

4.7. Ημιδομήμενη Συνέντευξη-Focus Group   

Σύμφωνα με τις Blee and Taylor (2002)  η ημιδομημένη συνέντευξη ως μέθοδος 

έχει ιδιαίτερη σημασία όσον αφορά στην έρευνα των κοινωνικών κινημάτων, καθώς 

συνιστά μέσο που μπορεί να γενικεύσει δεδομένα ως προς τα κίνητρα των 

συμμετεχόντων, αλλά και για τις δραστηριότητες των δικτύων και των οργανισμών των 

κινημάτων. Επιθυμώντας να αναδειχθεί η κοινωνική κατασκευή του εγκλήματος μέσω 

της δράσης του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού καθίσταται κατανοητό ότι η 

χρήση της συγκεκριμένης μεθόδου είναι απαραίτητη, έτσι ώστε να αναδειχθούν οι 

συγκεκριμένες δράσεις του κινήματος που έχουν επιφέρει αλλαγές στο ισχύον 

νομοθετικό ευρωπαϊκό και κατ’ επέκταση ελληνικό πλαίσιο, καθώς παράλληλα να 

διερευνηθούν και τα κίνητρα των ίδιων των μελών του κινήματος σε σχέση με τις 

διαδικασίες νομιμοποίησης και απονομιμοποίησης όσον αφορά στη χρήση και τη 

λειτουργία του ελεύθερου λογισμικού.    

Επιπροσθέτως η ημιδομημένη συνέντευξη επιφέρει επιτυχία πρόσβασης και σε 

πιο εξειδικευμένα γκρουπ του κινήματος. Όπως αναφέρει ο Thompson (1988:125) 

«συνήθως η έκφραση του κινήματος πραγματοποιείται από τους «επίσημους» 

εκφραστές των οργανώσεων του κινήματος, η οποία μπορεί να είναι φιλτραρισμένη». 

Επιτυγχάνοντας πρόσβαση στη βάση του κινήματος αναδεικνύεται εύρος κινήτρων και 

οπτικών, τα οποία δε θα μπορούσαν να έρθουν στην επιφάνεια με άλλον τρόπο.  Στην 

παρούσα έρευνα το χαρακτηριστικό αυτό της μεθόδου είναι κομβικής σημασίας, καθώς 

ερευνώνται οι δράσεις των ακτιβιστών του epatents, δηλαδή ενός εξειδικευμένου 

γκρουπ του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού στην Ελλάδα 

Οι Blee and Taylor (2002) συνοψίζουν τα πλεονεκτήματα της χρήσης της 

συγκεκριμένης μεθόδου ως προς την έρευνα των κοινωνικών κινημάτων ως εξής: 

πρωταρχικά η συνέντευξη είναι ιδιαίτερα βοηθητική σε θέματα τα οποία δεν έχουν 

μελετηθεί σε μεγάλο βαθμό ή αντίστοιχα δεν έχουν μελετηθεί συγκεκριμένες 

δυναμικές. Είναι εξίσου χαρακτηριστικό ότι, όσον αφορά τουλάχιστον στην ελληνική 

πραγματικότητα, οι δράσεις και οι δυναμικές του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού 

δεν έχουν μελετηθεί εις βάθος, με απόρροια αυτού η ελληνική βιβλιογραφία σε σχέση 

με τον εν λόγω ζήτημα να είναι περιορισμένη. Γίνεται κατανοητό λοιπόν ότι η χρήση 

της ημιδομημένης συνέντευξης  θα επιτρέψει στον ερευνητή να αναδείξει συγκεκριμένα 

ζητήματα, τα οποία μέχρι στιγμής δεν έχουν ενδελεχώς προσεγγισθεί.     
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Κατά δεύτερον η ημιδομημένη συνέντευξη επιφέρει πρόσβαση στην εύρεση και 

κατανόηση του νοήματος και  του προσδιορισμού των δρώντων, στην ατομική και 

συλλογική τους ταυτότητα,  στην καταγραφή της ελπίδας και της προσδοκίας τους 

κριτικάροντας το παρόν και σχεδιάζοντας το μέλλον, δίνοντας τη δυνατότητα για την 

κατανόηση της διαμηκούς πορείας του κινήματος. Τα ζητήματα αυτά όσον αφορά στην 

ελληνική ομάδα ακτιβιστών του epatents δεν έχουν εξίσου εις βάθος διασαφηνισθεί. 

Τέλος η συγκεκριμένη μέθοδος επιτρέπει την αναδίφηση συναισθηματικών θεμάτων 

που προκύπτουν, ενώ παρέχει τη δυνατότητα της παρατήρησης των τρόπων με τους 

οποίους τα μηνύματα του κινήματος λαμβάνονται από τα ίδια του τα μέλη, από το 

αφοσιωμένο κοινό και αλλά από τους εξωτερικούς δέκτες (Gampson, 1992).  Το 

γεγονός αυτό είναι ιδιαίτερα καθοριστικής σημασίας για την παρούσα εργασία, καθώς 

είναι απαραίτητο να κατανοηθούν και να ερμηνευθούν οι τρόποι με τους οποίους η 

ελληνική ομάδα ακτιβιστών της epatents επιτυγχάνουν τους στόχους τους βάσει των 

κριτηρίων που όρισαν οι Schumaker (1975) και Burstein (1995).  

Όπως άλλωστε χαρακτηριστικά αναφέρει ο Ragin (1994) η ποιοτική μέθοδος 

συνιστά ένα «ανοιχτό παράθυρο» μέσα στον κόσμο των ακτιβιστών, το οποίο γενικεύει 

ό,τι αντιπροσωπεύουν, ενσωματώνοντας τη φωνή του υποκειμένου και 

ελαχιστοποιώντας τη φωνή του ερευνητή.   

 

Ο τύπος ημιδομημένης συνέντευξης: Focus group  

Εξίσου ιδιαίτερης σημασίας δεδομένο είναι για την παρούσα εργασία είναι να 

καθορισθεί ο τύπος ημιδομημένης συνέντευξης ο οποίος θα χρησιμοποιηθεί για την 

έκβαση της έρευνας της ελληνικής ομάδας ακτιβιστών της epatents. Στην προκειμένη 

περίπτωση ο τύπος είναι αυτός των ομάδων εστίασης (focus group).  

Υπάρχουν αρκετοί ορισμοί όσον αφορά στα focus group στη βιβλιογραφία. Ο 

Kitzinger (1994) αναφέρεται στη μέθοδο αυτή ως οργανωμένη συζήτηση, ενώ ο ίδιος 

(1995) επικεντρώνεται στη διάδραση, οι Powell et al (1996) ορίζουν τα focus group ως 

συλλογική δραστηριότητα, ενώ οι Goss and Leinbach (1996) ως κοινωνικά γεγονότα.  

Το focus group, δηλαδή, συνιστά μια μέθοδο ομαδικής συνέντευξης, «ένα 

εργαλείο άντλησης ποιοτικών δεδομένων, στοιχείων και πληροφοριών, μέσα από μια 

διαδικασία άμεσης αλληλεπίδρασης των συμμετεχόντων στην ομάδα για ένα 

συγκεκριμένο και σαφώς καθορισμένο αντικείμενο» (Ιωσηφίδης, 2003:58). Σύμφωνα 

με τον Krueger (1994:6) μπορούμε να περιγράψουμε ως focus group “μία προσεχτικά 
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οργανωμένη συζήτηση σχεδιασμένη να περιλαμβάνει οπτικές σε ένα καθορισμένο θέμα 

ενδιαφέροντος, η οποία λαμβάνει χώρα σε ένα επιτρεπτικό, μη-απειλητικό 

περιβάλλον.» Τα γκρουπ «επικεντρώνονται» με την έννοια του ότι εμπεριέχουν ένα 

είδος συλλογικής δραστηριότητας γύρω από έναν αριθμό θεμάτων,  και είναι 

διαδραστικά ως προς τις «δυνάμεις» και τις δυναμικές τους, γεγονός το οποίο έχει και 

την υπέρτατη σημασία. (Litosseliti, 2003). 

Η μέθοδος των focus group βρίσκει αρκετές εφαρμογές σε περιπτώσεις 

διερεύνησης της λειτουργίας οργανωμένων κοινωνικών ομάδων, λειτουργίας θεσμών 

και πλαισίων παραγωγής και εφαρμογής πολιτικής, διερεύνησης κοινωνικών 

καταστάσεων με έντονο το στοιχείο της ατομικής και ομαδικής αλληλεπίδρασης και της 

ανάγκης συντονισμού. (Ιωσηφίδης, 2003). 

Βάσει λοιπόν των προαναφερθέντων θεωρητικών προσεγγίσεων και μελετώντας 

στην παρούσα εργασία την αλληλεπίδραση των συμμετεχόντων του κινήματος του 

ελεύθερου λογισμικού τόσο ως προς το εσωτερικό τους, όσο και την αλληλεπίδραση με 

το ισχύον κοινωνικό-πολιτικό πλαίσιο για τη νομιμοποίηση ή απονομιμοποίηση 

συμπεριφορών ή ενεργειών σχετικές με τη χρήση του ελεύθερου λογισμικού, η 

συγκεκριμένη μέθοδος κρίνεται καταλληλότερη. Άλλωστε, όπως χαρακτηριστικά 

αναφέρει ο Morgan (1997:12) το focus group βασίζεται στη διάδραση μεταξύ των 

συμμετεχόντων σε θέματα τα οποία καθορίζει ο ερευνητής.  

Παράλληλα η καταλληλότητα της μεθόδου έγκειται στο γεγονός ότι στην 

προκειμένη περίπτωση το υπό έρευνα αντικείμενο δεν εστιάζει τόσο στο σύνολο των 

δράσεων του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού σε σχέση με την νομιμοποίηση ή 

απονομιμοποίηση συμπεριφορών ή ενεργειών, αλλά περισσότερο συγκεκριμένα στο 

ζήτημα των διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας και ιδιαίτερα στην ομάδα ακτιβιστών που 

ασχολείται με το θέμα αυτό. 

Επιπροσθέτως με τη χρήση της συγκεκριμένης μεθόδου «ο ερευνητής μπορεί να 

παρατηρήσει τον τρόπο με τον οποίο τα άτομα κατασκευάζουν τη δική τους 

πραγματικότητα, και παράγουν νοήματα μέσα από την ίδια τους τη λειτουργία ως 

γκρουπ, το οποίο μοιράζεται κοινές αντιλήψεις και συμπεριφορές για τον τρόπο με τον 

οποίο αντιλαμβάνεται τον εαυτό του και τον κόσμο» (Munday, 2006:101) αλλά και 

όπως επισημαίνει ο Gamson (1992)  επιτρέπεται η μελέτη της πολιτισμικής 

εξωτερίκευσης του κινήματος, τον τρόπο δηλαδή με τον οποίο ο  κόσμος 

αντιλαμβάνεται, ενσωματώνει τις ιδέες, τους στόχους, τις πρακτικές, αλλά και τις 

ταυτότητες των ομάδων ακτιβιστών του κινήματος. Και τα δύο αυτά στοιχεία είναι 



205 
 

απαραίτητα για την πραγματοποίηση της παρούσας έρευνας, καθώς χρειάζεται να 

μελετηθεί  ο τρόπος με τον οποίο η ελληνική ομάδα ακτιβιστών επιτυγχάνει να 

δημιουργήσει τις συμμαχίες της εξωτερικεύοντας  τις ιδέες και τους στόχους της, 

αναδεικνύοντας την ταυτότητα της.  

Πλέον η δράση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού, για αυτόνομη 

κατασκευή νοημάτων, παύει να υφίσταται σε ένα εσωτερικό πλαίσιο, στο οποίο έχει 

αναπτυχθεί ήδη μια κουλτούρα, και πραγματώνεται σε δημόσιο επίπεδο, ερχόμενη σε 

αντίθεση με την πολιτική εξουσία. Η κουλτούρα αυτή είναι αναγκαίο να μελετηθεί στην 

παρούσα εργασία και για το λόγο αυτό η συγκεκριμένη μέθοδος κρίνεται 

καταλληλότερη, καθώς το Focus group επιτρέπει στον ερευνητή να συλλέξει 

πληροφορίες με τέτοιο τρόπο ώστε να κατανοήσει γιατί ένα θέμα είναι τόσο εξέχον για 

το γκρουπ , όπως επίσης  και το τι ακριβώς εξέχον παρουσιάζει το ίδιο το θέμα 

(Morgan, 1988).   

Επίσης το focus group χρησιμοποιείται όταν υπάρχει ενδιαφέρον για τη χρήση 

γλώσσας της ομάδας και της κουλτούρας στην καθημερινότητα, ή όταν ο ερευνητής 

επιθυμεί να ανακαλύψει το βαθμό συνείδησης της ομάδας στο υπό μελέτη θέμα 

(Krueger, 1994).  Όσον αφορά λοιπόν στις δράσεις του ελεύθερου λογισμικού, με τη 

δημοσιοποίηση τους, έρχεται στο προσκήνιο  και το ζήτημα της ονοματοθεσίας. . «Η 

διαδικασία ονοματοθεσίας και κατασκευής των σημασιών που συντελείται στο επίπεδο 

των ατόμων και στα υπόγεια δίκτυα του καθημερινού βίου είναι η πιο σημαντική όψη 

των σύγχρονων κοινωνικών κινημάτων» (Melucci, 2002:111). Λαμβάνοντας υπόψη ότι 

οι ονοματοθεσίες αντανακλούν το πολιτισμικό πλαίσιο, από το οποίο έχουν  προέλθει, 

ουσιαστικά αυτή η σύγκρουση είναι καθαρά πολιτισμικού χαρακτήρα ανάμεσα στην 

καθεστηκυία τάξη και στα κοινωνικά κινήματα. (Μelucci, 2002). Μέσω αυτών των 

διεργασιών του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού όπου παράγονται οι γλώσσες και 

οι γραμματικές της αλλαγής, δύναται να εδραιωθεί η δημόσια δράση τους και να 

επέλθει η ανάπτυξη αυτή ενός πλουραλιστικού λόγου, ο οποίος είναι άμεσος και 

δεκτικός σε αντίθεση με το λόγο που αποκλείει και ο τύπος αυτός συνέντευξης 

επιτρέπει να αναδειχθεί. 

 

Πλεονεκτήματα του focus group  

Αν και τα focus group είναι σχετικά καινούρια μέθοδος όσον αφορά στη έρευνα 

των κοινωνικών κινημάτων, παρουσιάζουν αρκετά πλεονεκτήματα. Το βασικό 
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πλεονέκτημα στη μέθοδο του focus group σε σχέση με άλλες τεχνικές συνέντευξης, 

έγκειται στο γεγονός ότι δίνονται εργαλεία στον ερευνητή να αναλύσει όχι μόνο όσα 

λέγονται κατά τη διάρκεια της συζήτησης, αλλά και το πλαίσιο καθώς και την ίδια τη 

διαδικασία. (Munday, 2006:102) 

Ένα εξίσου από τα βασικά πλεονεκτήματα, σε αντίθεση με τις ατομικές 

συνεντεύξεις, είναι ότι επιτρέπουν στον ερευνητή να παρατηρήσει τις διαδράσεις  για 

το υπό συζήτηση θέμα, οι οποίες μπορούν να επιφωτίσουν για τους τρόπους με τους 

οποίους οι ακτιβιστές του κινήματος παράγουν συλλογικά τα πεδία δράσης και για τους 

τρόπους με τους οποίους συγκροτούν και δομούν αλληλεγγύη. (Blee, Taylor, 

2002:107). Επιπροσθέτως το γεγονός ότι οι συμμετέχοντες βρίσκονται σε ένα 

περιβάλλον που προσιδιάζει πολύ περισσότερο στο φυσικό τους, καθώς όπως αναφέρει 

ο Krueger (1994:19) «οι συμμετέχοντες επηρεάζουν και επηρεάζονται από τους άλλους 

σαν να ήταν στην πραγματική ζωή» δίνει τη δυνατότητα στον ερευνητή να κατανοήσει 

εις βάθος τον αρχικό στόχο της επιλογής αυτού του τύπου συνέντευξης, δηλαδή τη 

διάδραση μεταξύ των συμμετεχόντων. 

Επίσης χρειάζεται να σημειωθεί ότι ενώ οι ατομικές συνεντεύξεις εστιάζουν στις 

ατομικές πεποιθήσεις και συμπεριφορές και είναι πιο εύκολο να ελεγχθούν από το 

συνεντευκτή, η  μέθοδος του focus group στοχεύει στο να συμπεριλάβει πολυποίκιλες 

απόψεις και συμπεριφορές, και συχνά απαιτεί σύνθετη διαπραγμάτευση της 

εξελισσόμενης διαδραστικής διαδικασίας  μεταξύ των συμμετεχόντων (Litosseliti, 

2003:2). 

Παράλληλα, σε αντίθεση με τις ατομικές συνεντεύξεις, το focus group πέραν του 

ότι μπορεί να καταγράψει μια πολυπλοκότητα απόψεων, είναι σε θέση να καταγράψει 

και μια διαδικασία συναισθημάτων, τα οποία προκύπτουν μέσα από τη συνοχή του 

γκρουπ. Και έτσι εάν από τους συμμετέχοντες αποδίδονται πολλαπλά νοήματα και 

ερμηνείες, τότε ακόμα περισσότερες αναγνώσεις μπορούν να στοιχειοθετηθούν από τον 

ερευνητή. (Gibbs, 1997).  

Σύμφωνα με το Morgan (1997) ο τύπος αυτός συνέντευξης  μπορεί να αποδώσει 

ένα αποτέλεσμα μεταξύ συμμετοχικής παρατήρησης και εις βάθος συνέντευξης, καθώς 

όπως και οι ατομικές συνεντεύξεις, επιτρέπει στον ερευνητή να αναδιφήσει στο νόημα 

της ερμηνείας, όπως λεκτικά εκφράζεται από την προσωπική οπτική, γνώμη και 

εμπειρία του κάθε συμμετέχοντα.  Το focus group βασίζεται στη «διέγερση» μεταξύ 

των ίδιων των συμμετεχόντων (Gibbs, 1997) και σε αντίθεση με την παρατήρηση 

επιτρέπει να συλλεχθούν περισσότερες πληροφορίες σε λιγότερο χρόνο.  
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Παράλληλα η συγκεκριμένη μέθοδος παρέχει στον ερευνητή τη  διορατικότητα, 

ώστε να κατανοήσει πώς ερμηνεύονται οι στόχοι του κινήματος από τα ίδια τα μέλη. Το 

γεγονός αυτό καθίσταται ιδιαίτερα σημαντικό, καθώς το κίνημα του ελεύθερου 

λογισμικού συνιστά ένα κίνημα το οποίο απαρτίζεται από πλήθος μελών σε όλες τις 

δυτικές χώρες, με τους πρωτοστάτες του να εδρεύουν στην Αμερική. Γίνεται κατανοητό 

λοιπόν ότι οι στόχοι του κινήματος ή τα νοήματα τα οποία κατασκευάζονται από την 

πηγή αυτού να μη γίνονται αντιληπτά ή να μην ερμηνεύονται με τον ίδιο τρόπο από 

μέλη του κινήματος που βιώνουν σε ένα διαφορετικό κοινωνικό-πολιτισμικό καθεστώς, 

όπως αυτό της ελληνικής ομάδας ακτιβιστών σε σχέση με αυτό της ομάδας ακτιβιστών 

της Αμερικής.    

Σύμφωνα με τον Morgan (1997) το focus group παρέχει το μέσο για την 

κατανόηση της σκέψης και της έκφρασης του συμμετέχοντα μέσα από την καταγραφή 

μιας πραγματικής συζήτησης και διάδρασης, δίνοντας το ιδιαίτερο πλεονέκτημα της 

δημιουργίας μιας ενεργής δυναμικής διαδικασίας μοιράσματος και σύγκρισης μεταξύ 

των συμμετεχόντων.  Εξίσου το σημείο αυτό διακρίνεται από ιδιαίτερο ενδιαφέρον σε 

σχέση με την παρούσα έρευνα, καθώς η ελληνική ομάδα ακτιβιστών του epatents 

υπόκειται στην αιγίδα του συλλόγου φίλων χρηστών LINUX, HELLUG.  

Η χρήση της μεθόδου του focus group δε διευκολύνει μόνο όσον αφορά στη 

συλλογή δεδομένων σε σχέση με την συλλογική ταυτότητα της υπό μελέτης ομάδας, 

αλλά διευκολύνει επίσης στη συλλογή δεδομένων για τη διαδικασία διάδρασης, 

διαπραγμάτευσης και επιβεβαίωσης μέσα από την οποία παράγεται η ταυτότητα και 

«διατηρείται». (Munday, 2006:100) O Bryman (2001) αναφέρει χαρακτηριστικά ότι το 

focus group παρέχει την ευκαιρία στον ερευνητή να μελετήσει πώς τα άτομα δομούν 

συλλογικά και αποδίδουν νόημα στα φαινόμενα. Ακριβώς αυτό το στοιχείο είναι που 

διαχωρίζει το  focus group από άλλου τύπου ομαδικές συνεντεύξεις,  είναι η έμφαση 

που αποδίδεται στη διάδραση και στη διεξοδική χρήση αυτής της διάδρασης ως 

ερευνητικό δεδομένο (Kitzinger, 1994)  

Τα focus group αν και μπορούν να βοηθήσουν να εξερευνηθούν ή να γενικευθούν 

οι υποθέσεις εργασίας (Powell & Single 1996), «είναι αρκετά απαιτητική μέθοδος σε 

σχέση με το συντονισμό, την οργάνωση στη διεξαγωγή και στην επιτυχή ανάλυση, 

παρόλο που μοιάζουν να είναι ευκολότερα στη διεξαγωγή σε σχέση με άλλες 

μεθόδους» Litosseliti, (2003:9).  
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Βεβαίως, όμως στο πλαίσιο χρήσης της μεθόδου υπάρχουν και μειονεκτήματα, τα 

οποία όπως καταγράφονται στη διεθνή βιβλιογραφία (Morgan,1997; Krueger,1994; 

Litosseliti,2003)  είναι τα εξής:  

 Μία από τις βασικότερες δυσκολίες για την εφαρμογή της μεθόδου 

συνίσταται στο ρόλο που καλείται να διαδραματίσει ο συντονιστής τόσο ως προς τη 

διαδικασία της συζήτησης όσο και ως προς την ερμηνεία των δεδομένων, καθώς το 

ευέλικτο αυτό πλαίσιο δεν δίνει στο συντονιστή την ευχέρεια να έχει τον πλήρη έλεγχο 

της εστιασμένης συζήτησης. 

 Επιπροσθέτως ο κάθε ερευνητής δύναται να μην είναι εκπαιδευμένος για 

το συντονισμό με αποτέλεσμα να μην έχει τον έλεγχο της συζήτησης και παράλληλα να 

παρουσιάζει με τέτοιο  τρόπο τις προσωπικές τους απόψεις ώστε να επηρεάζει τα 

αποτελέσματα του focus group.  

 Επιπλέον μπορεί να αποδειχθεί ιδιαίτερα δύσκολη η συγκέντρωση 

συγκεκριμένου αριθμού ατόμων για τη διεξαγωγή της ομάδας εστίασης την ίδια 

χρονική περίοδο.  

 Υπάρχει ο κίνδυνος να προκύπτει μεγάλος όγκος πληροφοριών, πολλές 

από τις οποίες να μην είναι χρήσιμες.  

 Υπάρχει ο κίνδυνος κάποιοι από τους συμμετέχοντες να επιβάλλονται 

κατά τη διάρκεια της συζήτησης και να μην επιτρέπουν στους υπόλοιπους να 

εκφραστούν. 

 Υπάρχει ο κίνδυνος όταν χρησιμοποιείται μαγνητόφωνο ή βίντεο για την 

καταγραφή της συζήτησης, οι συμμετέχοντες να μην εκφράζονται ελεύθερα. 

  Η χρήση της μεθόδου μπορεί να αποδειχθεί εξαιρετικά δαπανηρή αν για 

τη διεξαγωγή των ομάδων επιβάλλεται η ενοικίαση κάποιου χώρου. 

 Η διαδικασία ανάλυσης της μεθόδου είναι εξαιρετικά χρονοβόρα. 

 Υπάρχει ο κίνδυνος λόγω του μικρού αριθμού των συμμετεχόντων των 

ομάδων πολλές φορές τα ευρήματα των συνεντεύξεων να μην είναι γενικεύσιμα.  

Ο ρόλος του συντονιστή   

Το focus group έρχεται εις πέρας από έναν συντονιστή, ο οποίος καθοδηγεί τη 

συζήτηση μέσω προσεχτικά προσχεδιασμένων ανοικτών ερωτήσεων και έχοντας ο ίδιος 

ελάχιστη συμμετοχή. Όπως διαφαίνεται και από τα μειονεκτήματα της μεθόδου ο ρόλος 

του συντονιστή είναι καθοριστικός για την άρτια διεξαγωγή ενός focus group.  
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Σύμφωνα με τη Litosseliti, (2003:5) ένας συντονιστής χρειάζεται να διασφαλίσει 

ότι οι ερωτήσεις κλειδιά έχουν συζητηθεί, χωρίς οι συμμετέχοντες να έχουν ξεφύγει 

από το θέμα. Για να συντονιστεί επιτυχώς ένα γκρουπ απαιτείται ο συντονιστής να 

διακρίνεται από επικοινωνιακές, διαχειριστικές και διαπροσωπικές ικανότητες, ώστε 

για παράδειγμα να μπορέσει να κρατήσει τη συζήτηση επί του θέματος, χωρίς όμως να 

μην επιτρέψει να αναπτυχθούν νέες ιδέες, καθώς και να αποφύγει να κάνει κλειστές ή 

καθοδηγητικές ερωτήσεις. 

 

Τύπος του focus group 

Ο συγκεκριμένος τύπος του focus group που θα ακολουθηθεί είναι το 

διαπροσωπικό full focus group, γκρουπ δηλαδή από τέσσερα έως δέκα άτομα. 

(MacIntosh, 1993). Το focus group μπορεί να πραγματοποιηθεί σε οικείο χώρο, εκεί 

που μέχρι τώρα πραγματοποιούσαν τις συναντήσεις τους, αν οι συμμετέχοντες 

προϋπάρχουν ως γκρουπ. (Gibbs, 1997). Οπότε σχεδιάσθηκε το focus group που αφορά 

στη διερεύνηση του ζητήματος των πατεντών λογισμικού και εδικά στην ελληνική 

ομάδα epatents να λάβει χώρα με τα δέκα κύρια μέλη που ενεργοποίησαν την ομάδα 

και να πραγματοποιηθεί στο χώρο που μέχρι τώρα πραγματοποιούσαν τις συναντήσεις 

τους, δηλαδή στο εργαστήριο της HELLUG, σε αίθουσα που νοικιάζει ο σύλλογος για 

τη δραστηριοποίηση του. Η επιλογή αυτή πραγματοποιείται γιατί οι συμμετέχοντες 

χρειάζονται να νιώθουν άνετα μεταξύ τους, καθώς όπως αναφέρει ο Morgan (1988) αν 

οι συμμετέχοντες μοιράζονται ένα κοινό τρόπο σκέψης ή ένα παρόμοιο επίπεδο 

κατανόησης για το συγκεκριμένο θέμα, το αποτέλεσμα θα είναι πιο αποδοτικό. Στόχο 

συνιστά «η κατανόηση των παραγόντων που επηρεάζουν την ομαδική συμπεριφορά και 

δυναμική, όπως π.χ. ατομικοί, διατομικοί και κοινωνικοί-διομαδικοί παράγοντες όντας 

απαραίτητη προϋπόθεση για την ερμηνεία, την αξιολόγηση και την παρουσίαση των 

ποιοτικών δεδομένων που προκύπτουν» (Ιωσηφίδης, 2003:58). 

 

Οδηγός focus group  

Σύμφωνα με τους Krueger και Casey  (2002) τα πρώτα λεπτά στη διαδικασία του 

focus group είναι καίρια. Ο συντονιστής χρειάζεται να καλλιεργήσει το έδαφος για τη 

συζήτηση, δημιουργώντας μια σκεπτόμενη και ταυτόχρονα επιτρεπτική ατμόσφαιρα, να 
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θέσει τους κανόνες και τον τόνο της συζήτησης. Για το λόγο αυτό χρειάζεται εξαρχής 

να είναι σχεδιασμένο το σενάριο της έναρξης. Στην παρούσα εργασία το σενάριο 

έναρξης σχεδιάσθηκε ως εξής: 

Σενάριο έναρξης 

«Καλησπέρα σας και καλωσορίσατε στη σημερινή μας συζήτηση. Ονομάζομαι 

Αγγελική και εκπονώ τη διδακτορική μου διατριβή στο Τμήμα Κοινωνιολογίας του 

Πανεπιστημίου Αιγαίου. Σας ευχαριστώ για το χρόνο που διαθέτετε για να 

συζητήσουμε την ανάπτυξη των δράσεων της ομάδας σας και τις όποιες αλλαγές έχουν 

επιφέρει στο ισχύον κοινωνικό-πολιτικό πλαίσιο. Έχετε προσκληθεί για να διεξάγουμε 

αυτή τη συζήτηση, καθώς είστε οι κύριοι εκφραστές της ομάδας ακτιβιστών του 

epatents του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού στην Ελλάδα. Σας παρακαλώ να 

κατανοήσετε ότι στη συζήτηση που ακολουθεί δεν υπάρχουν σωστές και λάθος 

απαντήσεις, αλλά διαφορετικές απόψεις. Νιώστε ελεύθεροι να μοιραστείτε κάθε οπτική 

σας για τα θέματα συζήτησης που θα ακολουθήσουν, ακόμα και αν διαφέρουν  οι 

οπτικές σας από αυτές των συνομιλητών σας. Προφανώς και όλοι θα έχετε 

παρατηρήσει το κασετόφωνο στο τραπέζι. Η συγκεκριμένη συζήτηση είναι απαραίτητο 

να καταγραφεί, καθώς δε θα επιθυμούσα να χάσω κανένα από τα σχόλια σας και είναι 

αδύνατον να τα καταγράψω όλα με το χέρι. Να είστε βέβαιοι ότι για την παρούσα 

έρευνα θα τηρηθούν οι κανόνες δεοντολογίας και το απόρρητο των ταυτοτήτων σας. Ας 

ξεκινήσουμε λοιπόν, μαθαίνοντας κάποιες αρχικές πληροφορίες για τον καθένα σας 

σύμφωνα με τη σειρά που κάθεστε. Πείτε μας λοιπόν πώς λέγεστε και που ζείτε….» 

 

4.8. Επιλογή Στρατηγικής Δειγματοληψίας 

Στην παρούσα έρευνα η επιλογή δειγματοληψίας είναι απαιτούμενη διαδικασία, 

εφόσον γίνεται χρήση ποιοτικών μεθόδων για τον  εντοπισμό, την επιλογή και την 

πρόσβαση στις  απαραίτητες εκείνες μονάδες που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή 

των δεδομένων. Η δειγματοληψία είναι απαραίτητη για όλες τις μεθόδους που 

χρησιμοποιούνται και αντιμετωπίζεται πολυδιάστατα, λαμβάνοντας υπόψη τις 

διαφορετικές μονάδες που έχουν επιλεχθεί να αναλυθούν, καθώς επίσης και το κατά 

πόσον αυτή η διαφορετικότητα επιφέρει επικαλύψεις (Mason, 2003). Σκοπός της 

ακόλουθης δειγματοληψίας είναι η σύνδεση ανάμεσα στη στρατηγική που 
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ακολουθήθηκε και στην ανάλυση των δεδομένων ως προς την κοινωνική ερμηνεία που 

επιχειρούν να δομήσουν, με τέτοιο τρόπο ώστε να ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις του 

νοητικού γρίφου και των ερευνητικών ερωτημάτων της παρούσας έρευνας, ώστε να 

επιτευχθεί η ανάπτυξη της θεωρίας (Τσιώλης, 2010). Για το λόγο αυτό η μέθοδος 

δειγματοληψίας που επιλέγεται και κρίθηκε κατάλληλη και για τις τρεις ποιοτικές 

μεθόδους έρευνας που χρησιμοποιούνται είναι η σκόπιμη δειγματοληψία3. Η σκόπιμη 

δειγματοληψία είναι μια διαδικασία που περιλαμβάνει τόσο τον ορισμό αρχικών 

στόχων όσο και τη συνακόλουθη συστηματική αναθεώρηση τους, εάν κρίνεται 

απαραίτητο (Κυριαζή, 1999).  

Λαμβάνοντας, λοιπόν, υπόψη τη θεωρητική και επιστημολογική προσέγγιση, το 

νοητικό γρίφο και τα ερευνητικά ερωτήματα, αναπτύχθηκε μια συστηματική μέθοδος 

λήψης και καταγραφής των αποφάσεων σχετικά με το μέγεθος του δείγματος 

αναφορικά και με τις τρεις μεθόδους. Στο πλαίσιο αυτή της καταγραφής καθοριστικό 

ρόλο  διαδραμάτισαν οι εξής παράγοντες:  

 ο χρονικός περιορισμός των μονάδων  

  γεωγραφικές διαστάσεις (εντοπισμός μονάδων, τόπος, χώρος) 

 Οργανωσιακές διαστάσεις των μονάδων 

 Πολιτισμικές διαστάσεις των μονάδων 

 Οικονομικοί πόροι της έρευνας 

Η συστηματική αυτή καταγραφή περιγράφεται αναλυτικά στους παρακάτω 

πίνακες ανά μέθοδο, οι οποίοι  αποτυπώνουν τους αρχικά τιθέμενους στόχους και 

προσδιορίζουν σε γενικές γραμμές την ποικιλία των διαφορετικών μονάδων που 

χρησιμοποιούνται, αναδεικνύοντας παράλληλα πώς αυτές οι μονάδες μπορούν να 

διατέμνουν η μία την άλλη.  

 

Ανάλυση λόγου 

Το δείγμα των συνθημάτων των μελών του κινήματος είναι επιλεγμένο ώστε να 

περικλείει μια ομάδα σημαντικών μονάδων από ικανό αριθμό διαμαρτυριών σε 

ευρωπαϊκό επίπεδο, έτσι ώστε να σχετίζονται με το ευρύτερο σύνολο των μελών του 

                                                           
3 Σκόπιμη ή Θεωρητική δειγματοληψία είναι η διαδικασία που αφορά την επιλογή ομάδων ή 

κατηγοριών προς μελέτη με κριτήριο τη σχετικότητα τους με τα ερευνητικά ερωτήματα, τη θεωρητική 

προσέγγιση και το αναλυτικό πλαίσιο, την αναλυτική πρακτική και πάνω από όλα την εξήγηση που οι 

ερευνητές αναπτύσσουν (Τσιώλης, 2010). 
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κινήματος και παράλληλα διευκολύνεται τόσο η πραγματοποίηση καίριων συγκρίσεων 

όσο και η ανάπτυξη θεωρητικών προτάσεων. Έτσι, δεδομένου ότι η εναντίωση των 

μελών του κινήματος στην κατοχύρωση πατεντών λογισμικού ξεκίνησε το 2003, μετά 

την έκδοση της κοινοτικής οδηγίας της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, και η παρούσα έρευνα 

ξεκίνησε το 2008 οι πηγές δεδομένων πρόεκυψαν μέσω συστηματικής αναζήτησης στο 

διαδίκτυο και μέσω της προσέγγισης της ομάδας epatents της ελληνικής έκφρασης του 

κινήματος του ελεύθερου λογισμικού. Βάσει λοιπόν των αρχικών στόχων της έρευνας 

και των διαθέσιμων πηγών (όπως παρατίθενται στη συνέχεια) 

Στόχοι της έρευνας Διαθέσιμες Πήγες  Διαμαρτυρίες  

Προσδιορισμός και νοηματοδότηση κατοχύρωσης 

πατεντών 

www.HELLUG.epatents.gr On-line διαμαρτυρία  

http://petition.stopsoftwarepate

nts.eu 

 

Νοηματοδότηση χρήσης πατενταρισμένου λογισμικού 

από τα μέλη του κινήματος 

FFII e.V.  Εκστρατεία και πορεία, 

Βρυξέλλες, 08/05/2003 

 

Αξίες και πεποιθήσεις  των μελών του κινήματος http://gallery.ffii.org  Εκστρατεία και πορεία, 

Λουξεμβούργο, 23/07/2003 

 

Επιπτώσεις που επιφέρει η κατοχύρωση πατεντών http://fsfe.org  Εκστρατεία και πορεία, 

Βρυξέλλες, 23/08/2003 

 

Επιρροή δομικών παραγόντων σε σχέση με την 

κατοχύρωση πατεντών 

http://stopsoftwarepatents.eu Εκστρατεία και πορεία, 

Βρυξέλλες,  13/04/2004 

 

Κατασκευή κοινωνικής ταυτότητας μελών του 

κινήματος 

http://www.softwarepatents.co.

uk  

Εκστρατείες και πορείες σε 

πολλές ευρωπαϊκές 

πρωτεύουσες, 2004  

 

 www.techrights.org  On-line διαμαρτυρία  

http://tc-world.de/ 

 

 http://www.freesoftwaremagazi

ne.com/  

Εκστρατεία και πορεία, 

Βρυξέλλες, 17/05/2004   

 

 http://po-ru.com/photos/no-sw-

patents-demo/  

Γενική Συνέλευση του FFII, 

Βρυξέλλες, 29/11/2004 

 

 http://laughingsquid.com/  Εκστρατεία και πορεία, 

Βρυξέλλες, 17/02/2005 

 

 http://archive.greens-efa.eu       Συνέδριο FFII, Policy making, 

01/06/2005 

 

 http://www.docstoc.com/  Εκστρατεία και πορεία, 

http://www.hellug.epatents.gr/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/
http://webshop.ffii.org/
http://gallery.ffii.org/
http://fsfe.org/
http://stopsoftwarepatents.eu/
http://www.softwarepatents.co.uk/
http://www.softwarepatents.co.uk/
http://www.techrights.org/
http://tc-world.de/
http://www.freesoftwaremagazine.com/
http://www.freesoftwaremagazine.com/
http://po-ru.com/photos/no-sw-patents-demo/
http://po-ru.com/photos/no-sw-patents-demo/
http://laughingsquid.com/
http://archive.greens-efa.eu/
http://www.docstoc.com/
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Βρυξέλλες, Στρασβούργο, 

05/07/2005 

 

 http://questier.com/tag/presenta

tions/  

On line διαμαρτυρία  

www.neopatents.gr  

  

http://nosoftwarepatents.wikido

t.com/lobbies  

 

  

http://www.flickr.com/photos/j

dawg/31271131/  

 

  

http://www.gotsoft.com/blog/th

e-controversial-history-of-

xvid.html  

 

  

http://pladask.net/index3.html  

 

 http://lwn.net/Articles/85489/   

 

Το δείγμα των συνθημάτων, αντικατοπτρίζοντας τις πιο πολυπληθείς 

συγκεντρώσεις των μελών του κινήματος σε ευρωπαϊκό επίπεδο ανά έτος δράσης 

(2003,2004,2005), οι οποίες προβλήθηκαν πολύ περισσότερο από τα μέσα μαζικής 

ενημέρωσης, με αποτέλεσμα την μεγαλύτερη επιρροή της κοινής γνώμης, 

αποτυπώνεται ως εξής: 

1. Εκστρατεία και πορεία, Βρυξέλλες, 23/08/2003 

  Software patents kill efficient software development 

     Include intense lobbying if software patents. Innovation Kill. 

Idea Monopolies 

  Software patents? Thought Control!  

http://questier.com/tag/presentations/
http://questier.com/tag/presentations/
http://www.neopatents.gr/
http://nosoftwarepatents.wikidot.com/lobbies
http://nosoftwarepatents.wikidot.com/lobbies
http://www.flickr.com/photos/jdawg/31271131/
http://www.flickr.com/photos/jdawg/31271131/
http://www.gotsoft.com/blog/the-controversial-history-of-xvid.html
http://www.gotsoft.com/blog/the-controversial-history-of-xvid.html
http://www.gotsoft.com/blog/the-controversial-history-of-xvid.html
http://pladask.net/index3.html
http://lwn.net/Articles/85489/
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           Innovation not litigation 

2. Εκστρατεία και πορεία, Βρυξέλλες, 17/05/2004   

 Industry opposing software patents. Patents Kill.  

 

 Programmers find it increasingly difficult to write software. 

They won’t be liable to be sued for 

  We Kill European SME’s with patents. Thanks 

Commission and Council 

3. Εκστρατεία και πορεία, Βρυξέλλες- Στρασβούργο, 05/07/2005 

  No banana republic! No software patents! 

   Patent inflation is not a victimless crime 
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 Free Ideas for a free world 

 Merci la Commission et le Conseil !!! 

  Power to the parliament  

 

Ανάλυση Περιεχομένου 

Στο πλαίσιο της χρήσης της συγκεκριμένης μεθόδου για την επιλογή του 

δείγματος των δελτίων τύπου της ελληνικής έκφρασης του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού σημαντικό ρόλο, εφόσον όλα τα δελτία τύπου της ομάδας ήταν διαθέσιμα, 

διαδραμάτισε η κατανόηση των τότε τρεχόντων πολιτικών εξελίξεων για τη 

δημοσίευση δελτίων τύπου από την ομάδα epatents, και έτσι ο αριθμός επιλογής των 

δελτίων τύπου προέκυψε σύμφωνα με τους σκοπούς της σύγκρισης και των ερμηνειών 

του υπό μελέτη ζητήματος που επιδιώκονται στην παρούσα έρευνα.  

 

Στόχοι της έρευνας Διαθέσιμες πηγές 

 Δελτία τύπου/ανοικτές επιστολές ομάδας epatents.HELLUG 

 Ημερομηνία Τίτλος 
Προσδιορισμός& νοηματοδότηση 

κατοχύρωσης πατεντών από την 

θεσμοθετημένη έκφραση του κινήματος 

στην Ελλάδα 

                     06 Ιουλ 2005 Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο λέει όχι στις 

ευρεσιτεχνίες λογισμικού,  ναι στην καινοτομία 

 

Αξίες& πεποιθήσεις της θεσμοθετημένης 

έκφρασης του κινήματος στην Ελλάδα  
29 Ιουν 2005 Το Ευρωκοινοβούλιο να προστατεύσει την 

ευρωπαϊκή οικονομία από τις πατέντες 

http://epatents.hellug.gr/pages/pr_2005-06-29/


216 
 

λογισμικού -Οι έλληνες ευρωβουλευτές να 

εφαρμόσουν  

το Σύνταγμα της χώρας 

 

Επιπτώσεις που επιφέρει η κατοχύρωση 

πατεντών σύμφωνα με τη 

θεσμοθετημένη έκφραση του κινήματος 

στην Ελλάδα 

13 Φεβ 2005 Διαδήλωση ενάντια στις 

 πατέντες λογισμικού  

στις 17 Φεβρουαρίου στις Βρυξέλλες 

 

Δράσεις και κινητοποιήσεις κατά της 

κατοχύρωσης των πατεντών σύμφωνα με 

τη θεσμοθετημένη έκφραση του 

κινήματος στην Ελλάδα 

3 Φεβ 2005 Η επιτροπή JURI, με  

συντριπτική πλειοψηφία, 

 ψηφίζει επανέναρξη της διαδικασίας 

 για την οδηγία για τις πατέντες λογισμικού. 

 

Δικτύωση της ελληνικής έκφρασης του 

κινήματος  
24 Ιαν 2005 Δεύτερη καθυστέρηση στο ψήφισμα  

για τις πατέντες λογισμικού. 

 

Επιρροή δομικών παραγόντων σε σχέση 

με την κατοχύρωση πατεντών 
21 Ιαν 2005 Η οδηγία για τις πατέντες λογισμικού  

στον κατάλογο των «σημείων Α» 

 του Συμβουλίου «Γεωργία και Αλιεία».  
Προς: Υπουργό Αγροτικής Ανάπτυξης  

και Τροφίμων κ. Μπασιάκο 

 

 11 Ιαν 2005 Το Ευρωκοινοβούλιο εξετάζει τη 

 δυνατότητα να γυρίσει την πρόταση  

για τις πατέντες λογισμικού στην αρχή. 

 

 15 Δεκ 2004 Κάτι σάπιο υπάρχει στο Συμβούλιο για  

την Αλιεία. Δεν είναι τα ψάρια. 
Η Προεδρεία της Ένωσης βιάζεται να ξεπουλήσει 

 την Ευρώπη σε αμερικανικές πολυεθνικές  

μέσα στο 2004. 

 

 18 Νοε 2004 Η Πολωνία σπάει την πολιτική συμφωνία 

 του Συμβουλίου Υπουργών για τις  

πατέντες λογισμικού 

 23 Οκτ 2004  Όχι στις πατέντες λογισμικού από το  

γερμανικό κοινοβούλιο 

 21 Οκτ 2004 NoSoftwarePatents.com: Νέα  

εκστρατεία ενάντια στις πατέντες λογισμικού 

 30 Σεπ 2004 Η πρόταση για Ευρωπαϊκή Οδηγία σχετικά  

με τις πατέντες λογισμικού σε μια από  

τις κρισιμότερες φάσεις 

 

   20 Ιουλ 2004 Αποκαλύψεις για παραπλάνηση 

 των κυβερνήσεων σχετικά με τις 

 πατέντες λογισμικού 

 

    8 Ιουλ 2004 Το Ολλανδικό Κοινοβούλιο απαιτεί από 

 τον Υπουργό Brinkhorst να ανακαλέσει  

την υποστήριξη στην οδηγία για τις  

πατέντες λογισμικού 

   10 Ιουν 2004 Πατέντες λογισμικού: Ένας τεράστιος  

κίνδυνος για την οικονομία σε Ευρώπη  

και Ελλάδα (αναδημοσιευμένο από την  

Ένωση Πληροφορικών Ελλάδος) 

 

Από τα  διαθέσιμα δελτία τύπου/ανοικτές επιστολές της epatents επιλέχθηκαν τα 

ακόλουθα, τα οποία αντικατοπτρίζουν σε τακτά χρονικά διαστήματα τις θέσεις και τις 

δράσεις της ελληνικής θεσμοθετημένης έκφρασης του κινήματος. 

29 Ιουν 2005 Το Ευρωκοινοβούλιο να προστατεύσει την ευρωπαϊκή 

http://epatents.hellug.gr/pages/pr_2005-02-13
http://epatents.hellug.gr/pages/pr_2005-02-03
http://epatents.hellug.gr/pages/pr_2005-01-24
http://epatents.hellug.gr/pages/letter_2005-01-21
http://epatents.hellug.gr/pages/pr_2005-01-11
http://epatents.hellug.gr/pages/pr_2004-12-15
http://epatents.hellug.gr/pages/pr_2004-10-03el
http://epatents.hellug.gr/pages/pr_2004-07-20
http://epatents.hellug.gr/pages/pr_2004-07-08/
http://epatents.hellug.gr/pages/pr_2005-06-29/
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οικονομία από τις πατέντες λογισμικού -Οι έλληνες 

ευρωβουλευτές να εφαρμόσουν το Σύνταγμα της χώρας 

 

13 Φεβ 2005 Διαδήλωση ενάντια στις πατέντες λογισμικού στις 17 

Φεβρουαρίου στις Βρυξέλλες 

 

21 Ιαν 2005 Η οδηγία για τις πατέντες λογισμικού στον κατάλογο των 

«σημείων Α» του Συμβουλίου «Γεωργία και Αλιεία». Προς: 

Υπουργό Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων κ. Μπασιάκο 

 

15 Δεκ 2004 Κάτι σάπιο υπάρχει στο Συμβούλιο για την Αλιεία. Δεν είναι 

 τα ψάρια.Η Προεδρεία της Ένωσης βιάζεται να ξεπουλήσει την 

Ευρώπη σε αμερικανικές πολυεθνικές μέσα στο 2004. 

 

30 Σεπ 2004 Η πρόταση για Ευρωπαϊκή Οδηγία σχετικά με τις πατέντες 

λογισμικού σε μια από τις κρισιμότερες φάσεις 

 

  20 Ιουλ 2004 Αποκαλύψεις για παραπλάνηση των κυβερνήσεων σχετικά 

 με τις πατέντες λογισμικού 

 

  10 Ιουν 2004 Πατέντες λογισμικού: Ένας τεράστιος κίνδυνος για την 

οικονομία σε Ευρώπη και Ελλάδα (αναδημοσιευμένο από  

την Ένωση Πληροφορικών Ελλάδος) 

Focus group  

Για τη διεξαγωγή του διαπροσωπικού focus group η διαδικασία της σκόπιμης 

δειγματοληψίας κατέστη απαραίτητη, καθώς η πλήρης απογραφή του ευρύτερου 

πληθυσμού της  ομάδας epatents κατέστη αδύνατη. Το γεγονός αυτό έλαβε χώρα 

καθώς, μετά από ηλεκτρονική επικοινωνία του υποφαινόμενου ερευνητή με τα μέλη της 

ομάδας, ο ερευνητής έλαβε γνώση ότι 6 από τα δέκα ιδρυτικά μέλη της ομάδας ζουν και 

εργάζονται στο εξωτερικό. Έτσι για την εξυπηρέτηση των αναγκών και των σκοπών της 

έρευνας, ο ερευνητής αιτήθηκε τη διαθεσιμότητα των υπόλοιπων ιδρυτικών μελών της 

ομάδας, καθώς και απλών μελών που συμμετείχαν στο πλαίσιο της εκστρατείας κατά 

των πατεντών, με στόχο «οι πληροφορίες, οι απόψεις και οι πεποιθήσεις που συγκροτούν 

τον κεντρικό πυρήνα να αποτελούν συνάρτηση του συνολικού κοινωνικού πλαισίου στο 

οποίο τοποθετείται η ομάδα» (Moliner 2002:23).  Ως απόρροια, βάσει του διαθέσιμου 

χρόνου των ερωτώμενων και του ερευνητή, αλλά και των γεωγραφικών διαστάσεων, 

επήλθε η συμμετοχή στη διεξαγωγή του focus group, τριών ιδρυτικών μελών της 

ομάδας, ένας εκ των οποίων είναι και ο πρόεδρος του συλλόγου της HELLUG, γεγονός 

που ήταν ιδιαίτερα βοηθητικό στη διεξαγωγή περαιτέρω συμπερασμάτων, καθώς και 

ενός ακόμα απλού μέλους, σύνολο, δηλαδή τέσσερα άτομα.  Στη διεξαγωγή του focus 

group, σε χώρο που επέλεξαν τα ίδια τα μέλη, κλήθηκαν να απαντήσουν στον 

παρακάτω θεματοκεντρικό οδηγό, ο οποίος προέκυψε σε σχέση με τα ερευνητικά 

ερωτήματα, μετά από ανασκόπηση της βιβλιογραφίας αλλά και παλαιότερων ερευνών 

σχετικά με το θέμα. 

http://epatents.hellug.gr/pages/pr_2005-02-13
http://epatents.hellug.gr/pages/letter_2005-01-21
http://epatents.hellug.gr/pages/pr_2004-12-15
http://epatents.hellug.gr/pages/pr_2004-10-03el
http://epatents.hellug.gr/pages/pr_2004-07-20
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Θεματοκεντρικός  οδηγός  

1. Ιδεολογία του κινήματος ελεύθερου λογισμικού   

2. κίνημα ελεύθερου λογισμικού στην Ελλάδα  

3. Ελληνική ομάδα κατά των πατεντών λογισμικού (Δικτύωση της ομάδας, 

διαχείριση της κοινής γνώμης, δράσεις ενάντια στην κατοχύρωση πατεντών 

λογισμικού) 

4. Επιτυχίες της ομάδας  κατά των πατεντών λογισμικού σε ευρωπαϊκό επίπεδο 

5. Ελεύθερο λογισμικό και νομοθεσία  

 

 

 

4.9 Νέα Ευρήματα 

Ανάλυση νομοθετικής ρύθμισης & Εντοπισμένες Συνεντεύξεις 

Ωστόσο, στο πλαίσιο της ολοκλήρωσης της ανάλυσης του Focus Group, 

προέκυψαν μη αναμενόμενα ευρήματα, τα οποία έχρηζαν περισσότερης διερεύνησης 

και αφορούσαν κυρίως στη δράση μελών του HELLUG ενάντια σε Συμφωνία, 

κατοχυρωμένη με νόμο, της ελληνικής κυβέρνησης με την εταιρεία Microsoft το 2008  

για την αγορά λογισμικού, καθώς και στη συνεργασία του HELLUG με την αστική-μη 

κερδοσκοπική εταιρεία ΕΛΛ/ΑΚ, αλλά και στο γεγονός ότι ευρύτερα ζητήματα 

κοινωνικού ελέγχου προκύπτουν μέσα από τη χρήση λογισμικών πέραν της 

κατοχύρωσης των διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας. Στη βάση αυτή η ερευνήτρια, δεδομένης 

της περαιτέρω απαιτούμενης διερεύνησης, προχώρησε σε δύο νέα στάδια στο πλαίσιο 

της ερευνητικής της διαδικασίας. 

 Έτσι καταρχήν πραγματοποιήθηκε έρευνα για την ανεύρεση της επιστημονικής 

έκθεσης, της αιτιολογικής έκθεσης, της έκθεσης της Διαρκούς Επιτροπής Οικονομικών 

Υποθέσεων, των πρακτικών της Βουλής κατά τη διάρκεια της νομοθετικής εργασίας επί 

του συγκεκριμένου νομοσχεδίου και του ίδιου του νόμου, ο οποίος ψηφίστηκε 

επικυρώνοντας τη συμφωνία και στη συνέχεια πραγματοποιήθηκε μία συνοπτική 

κριτική ανάλυση αυτών των κειμένων, σύμφωνα με τις αρχές της κριτικής 

εγκληματολογίας και αποδόθηκε παράλληλα μια συνολικότερη αποτίμηση των 

δράσεων των μελών του HELLUG.  

Σε δεύτερο επίπεδο σχεδιάσθηκαν οδηγοί ατομικών συνεντεύξεων με 

συγκεκριμένο στόχο τη διερεύνηση περισσότερων λεπτομερειών και πτυχών των 

ανωτέρω θεμάτων που ανέκυψαν, για την εταιρεία Microsoft, την ΕΛΛ/ΑΚ, τη Γενική 

Γραμματεία Πληροφοριακών Συστημάτων και εκ νέου για ένα από τα μέλη του 
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HELLUG που είχαν συμμετάσχει στη διαδικασία του Focus Group, σύμφωνα με τη 

διαθεσιμότητα τους. Οι οδηγοί σχεδιάσθηκαν στη βάση  της μεθόδου της εντοπισμένης 

ημιδομημένης συνέντευξης.   

Η μέθοδος αυτή ακολουθήθηκε, καθώς σύμφωνα με τους  Cohen & Manion, 

(1994:374-399), είναι η καταλληλότερη όταν ο ερευνητής εστιάζει σε μία γνωστή 

κατάσταση την οποία έχει αναλύσει πριν τη διεξαγωγή των συνεντεύξεων, γνωρίζει ότι 

τα άτομα έχουν συμμετάσχει στην κατάσταση αυτή και άρα μπορεί να διαμορφώσει τον 

οδηγό συνέντευξης αξιοποιώντας την ανάλυση που έχει κάνει και μπορεί να 

επικεντρωθεί στις υποκειμενικές εμπειρίες και απαντήσεις των ατόμων.  

Στο πλαίσιο αυτό σχεδιάσθηκαν οι παρακάτω οδηγοί συνέντευξης:  

1. Οδηγός Συνέντευξης εταιρείας Microsoft Hellas    

 Ποια είναι η θέση σας στη Microsoft Ελλάς; 

 Ποια είναι η ανταπόκριση των προϊόντων της εταιρείας στην ελληνική αγορά; 

 Ποιους θεωρείτε τους μεγαλύτερους ανταγωνιστές σας στην ελληνική αγορά; 

 Υφίσταται ανταγωνισμός ανάμεσα στα προγράμματα της εταιρείας σας με προγράμματα ελεύθερου 

λογισμικού και ανοικτού κώδικα;   

 Ποια είναι η γνώμη σας για τα προγράμματα ελεύθερου λογισμικού και ανοιχτού κώδικα;  

 Αναφορικά με την προστασία της ιδιωτικότητας των ατόμων όσον αφορά στην επεξεργασία 

προσωπικών δεδομένων μέσω πληροφοριακών συστημάτων, ποιους κινδύνους και απειλές πιστεύετε 

ότι καλείται να αντιμετωπίσει ένα πληροφοριακό σύστημα της Microsoft; 

 Πώς χειρίζεται η Microsoft Ελλάς τα προσωπικά δεδομένα των χρηστών της; 

 Πώς καλύπτει τις προδιαγραφές για την προστασία των προσωπικών δεδομένων όπως έχουν τεθεί από 

την Ευρωπαϊκή Οδηγία 95/46/ΕΚ και την ελληνική νομοθεσία (Ν. 2472/97); 

 Το 2008 υπογράφηκε Κύρωση Συμφωνίας Στρατηγικής Συνεργασίας μεταξύ της Ελληνικής 

Δημοκρατίας και των εταιρειών Microsoft Corporation, Microsoft Ireland Operation Limited και 

Microsoft Ελλάς. Στο πλαίσιο της κύρωσης της συμφωνίας αντιπαρατέθηκαν εντόνως οι χρήστες 

προγραμμάτων ελεύθερου λογισμικού. Κατά τη γνώμη σας, το ελληνικό κράτος ποια οφέλη 

αποκομίζει από αυτήν και σε ποιους περιορισμούς υπόκειται;  

 Γιατί, κατά τη γνώμη σας αντιπαρατέθηκαν στην κύρωση της οι χρήστες ελεύθερου λογισμικού;   

  

2. Οδηγός Συνέντευξης μέλους ΕΛΛ/ΑΚ    

  Πείτε μου παρακαλώ για ποιο λόγο συστάθηκε η ΕΛΛΑΚ και ποιους στόχους θέτει; 

 Ποια είναι η θέση της ΕΛΛΑΚ για την κατοχύρωση διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας λογισμικού στην 

Ευρώπη; 

 Για ποιους λόγους θεωρείτε ότι προωθούνται αυτού του τύπου πολιτικές; 

 Αναφορικά με την προστασία της ιδιωτικότητας των ατόμων όσον αφορά στην επεξεργασία 

προσωπικών δεδομένων μέσω πληροφοριακών συστημάτων, ποιους κινδύνους και απειλές πιστεύετε 

ότι καλείται να αντιμετωπίσει ένα πληροφοριακό σύστημα ανοικτού κώδικα; 

 Ποιες είναι οι διαφοροποιήσεις της ΕΛΛΑΚ σε σχέση με την Ένωση Χρηστών και Φίλων Linux 

Ελλάδος (HELLUG); 

 Γενικότερα ποιες πιστεύετε ότι είναι οι διαφορές μεταξύ προγραμμάτων ελεύθερου λογισμικού και 

ανοικτού κώδικα; 

 Το 2008 υπογράφηκε Κύρωση Συμφωνίας Στρατηγικής Συνεργασίας μεταξύ της Ελληνικής 

Δημοκρατίας και των εταιρειών Microsoft Corporation, Microsoft Ireland Operation Limited και 

Microsoft Ελλάς. Ποια ήταν η θέση της ΕΛΛΑΚ απέναντι σε αυτή τη Συμφωνία;  

 Ποια οφέλη και ποιους περιορισμούς έθεσε κατά τη γνώμη σας η συγκεκριμένη συμφωνία στο 

ελληνικό κράτος; 
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3. Οδηγός Συνέντευξης Γενικής Γραμματείας Πληροφοριακών Συστημάτων    

 Ποια είναι η θέση σας στη Γενική Γραμματεία Πληροφοριακών Συστημάτων; 

 Περιγράψτε μου παρακαλώ συνοπτικά ποιος είναι ο ρόλος και οι αρμοδιότητες του Φορέα; 

 Αναφορικά με την προστασία της ιδιωτικότητας των ατόμων όσον αφορά στην επεξεργασία 

προσωπικών δεδομένων μέσω πληροφοριακών συστημάτων, ποιους κινδύνους και απειλές πιστεύετε 

ότι καλείται να αντιμετωπίσει ένα πληροφοριακό σύστημα; 

 Κρίνετε ότι η Γενική Γραμματεία Πληροφοριακών Συστημάτων καλύπτει τις προδιαγραφές για την 

προστασία των προσωπικών δεδομένων όπως έχουν τεθεί από την Ευρωπαϊκή Οδηγία 95/46/ΕΚ και 

την ελληνική νομοθεσία (Ν. 2472/97) ή αντιμετωπίζει κάποια προβλήματα; 

 Θεωρείτε ότι ο νόμος 2472/97 θα μπορούσε να θέτει πιο αυστηρές προδιαγραφές για την καλύτερη 

προστασία των προσωπικών δεδομένων; 

 Ποια είναι η γνώμη σας για τα προγράμματα ελεύθερου λογισμικού και ανοιχτού κώδικα; 

Χρησιμοποιούνται τέτοιου τύπου προγράμματα από τη ΓΓΠΣ; 

 Το 2008 υπογράφηκε Κύρωση Συμφωνίας Στρατηγικής Συνεργασίας μεταξύ της Ελληνικής 

Δημοκρατίας και των εταιρειών Microsoft Corporation, Microsoft Ireland Operation Limited και 

Microsoft Ελλάς. Στο πλαίσιο της κύρωσης της συμφωνίας αντιπαρατέθηκαν εντόνως οι χρήστες 

προγραμμάτων ελεύθερου λογισμικού. Κατά τη γνώμη σας, το ελληνικό κράτος ποια οφέλη 

αποκομίζει από αυτήν και σε ποιους περιορισμούς υπόκειται;  

 Γιατί, κατά τη γνώμη σας αντιπαρατέθηκαν στην κύρωση της οι χρήστες ελεύθερου λογισμικού;   

 Βάσει αυτής της Συμφωνίας η ΓΓΠΣ είναι υποχρεωμένη να χρησιμοποιεί μόνο λογισμικά της 

Microsoft;  

 

4. Θεματοκεντρικός Οδηγός  συνέντευξης με μέλος του HELLUG   

 Πατέντες Λογισμικού και νομικοί κίνδυνοι 

 Διαφοροποιήσεις HELLUG και ΕΛΛΑΚ 

 Ελεύθερο Λογισμικό και εργασία  

 Κύρωση Συμφωνίας Στρατηγικής Συνεργασίας μεταξύ της Ελληνικής Δημοκρατίας και Microsoft 

Hellas  

  Ασφάλεια Δεδομένων και ελεύθερο λογισμικό  

 Μέλλον του κινήματος ελεύθερου λογισμικού  

 

Από τις τέσσερις ατομικές συνεντεύξεις που σχεδιάσθηκαν υλοποιήθηκε η 

συνέντευξη με μέλος που διετέλεσε στην ΕΛΛ/ΑΚ και η συνέντευξη με το μέλος του 

HELLUG.  Από την εταιρεία Microsoft απαντήθηκε μία ερώτηση γραπτά από τον 

οδηγό συνέντευξης, καθώς σύμφωνα με την εταιρεία  δεν υπήρχε διαθέσιμος χρόνος για 

συνέντευξη και σε σχέση με τη  Γενική Γραμματεία Πληροφοριακών Συστημάτων, ενώ 

απεστάλη ο οδηγός συνέντευξης, δεν υπήρξε καμία απάντηση ούτε για τη διεξαγωγή 

της συνέντευξης ούτε για γραπτή κατάθεση των απαντήσεων.   

4.10. Ζητήματα δεοντολογίας 

Η συμμετοχή των μελών της epatents μέσω του  Συλλόγου HELLUG 

αποφασίστηκε από τα ίδια τα μέλη, απολύτως εθελοντικά, αφού πρώτα, μετά από 

ηλεκτρονική και τηλεφωνική επικοινωνία με τον υποφαινόμενο ερευνητή, απέκτησαν 

επαρκή ενημέρωση σχετικά με την ιδιότητα του ερευνητή, το φορέα στον οποίο 
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υπάγεται, τη θεματική της έρευνας, τους σκοπούς της και τη χρήση της. Η εθελοντική 

συμμετοχή των μελών αποδεικνύεται από την έγγραφη ηλεκτρονικά συγκατάθεση τους 

για τη διεξαγωγή της, κατά τη διάρκεια της ηλεκτρονικής επικοινωνίας με τον 

ερευνητή. Όσον αφορά στη διαδικασία συλλογής των δεδομένων για τη δημιουργία 

κλίματος αποδοχής και ειλικρίνειας με τα μέλη, επισημάνθηκε εκ νέου ότι αυτή 

πραγματοποιείται στο πλαίσιο επιστημονικής εκπαιδευτικής έρευνας και τα 

αποτελέσματά της δε θα χρησιμοποιηθούν από άλλο πρόσωπο ή φορέα. Επιπλέον η 

διεξαγωγή του focus group έλαβε χώρα, αφού τα μέλη ενημερώθηκαν ότι η συνέντευξη 

καταγράφεται με ψηφιακό μαγνητοφωνάκι και ότι έχουν τη δυνατότητα να διακόψουν 

τη συμμετοχή τους στην έρευνα, παρόλη την αρχική τους συναίνεση. Επιπροσθέτως 

διασαφηνίστηκε ότι θα διασφαλιστεί η ανωνυμία, η εχεμύθεια και η διαφύλαξη των 

ευαίσθητων προσωπικών δεδομένων των υποκειμένων τόσο στην περίπτωση της 

δημοσιοποίησης, όσο και στην περίπτωση της επεξεργασίας των στοιχείων και την 

αποθήκευσή τους σε βάσεις δεδομένων. Αντίστοιχες διαδικασίες ακολουθήθηκαν και 

για τη διεξαγωγή των εντοπισμένων ατομικών συνεντεύξεων. 

Στα επόμενα κεφάλαια ακολουθεί η ανάλυση των δεδομένων. Οι μέθοδοι 

ανάλυσης που κυρίως χρησιμοποιήθηκαν είναι η θεματική τυπολογική και η 

ερμηνευτική ανάλυση. Η τυπολογική ανάλυση αφορούσε στη δόμηση του υλικού στις 

συγκεκριμένες θεματικές κατηγορίες. Η ανάλυση αυτού του τύπου βοήθησε στην 

ανάλυση της σχέσης και της σύνδεσης των διαφορετικών κατηγοριών μεταξύ τους. Με 

την ερμηνευτική ανάλυση επιτεύχθηκε ο στόχος της ανάδειξης του νοήματος που οι 

ίδιοι οι ερωτώμενοι προσδίδουν στο υπό έρευνα ζήτημα, ενώ αποδόθηκε παράλληλα η 

κριτική σκοπιά των υπό έρευνα θεμάτων.  
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Κεφάλαιο 5ο  

Ανάλυση λόγου των συνθημάτων του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού ενάντια στην κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού 
 

Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, όπως προαναφέρθηκε, δρα αντιτιθέμενο 

στη λογική της εμπορευματοποίησης του λογισμικού και προάγει ένα σύστημα αξιών 

ελευθερίας διαχείρισης και κοινωνικής συνεργασίας επί των πληροφορικών 

τεχνολογιών, το οποίο χρειάζεται να επεκταθεί σε όλους τους τομείς της κοινωνικής 

ζωής. Η πρόταση της Κομισιόν για την υιοθέτησης της οδηγίας COM 2002/0047 (COD) 

σχετικά «με τη δυνατότητα κατοχύρωσης με δίπλωμα ευρεσιτεχνίας των εφευρέσεων 

που εφαρμόζονται σε υπολογιστή» από το Ευρωκοινοβούλιο, ανέγειρε νέους 

προβληματισμούς και θέματα για τη διαχείριση των λογισμικών, άμεσα συνυφασμένα 

με τη λογική της εμπορευματοποίησης του, θέματα σε πλήρη αντίθεση με τις 

πεποιθήσεις και την ηθική που αναπτύσσει το κίνημα.  

Οι δράσεις του κινήματος ενάντια στην υιοθέτηση της οδηγίας ήταν ποικίλες. Στο 

πλαίσιο αυτών των δράσεων διοργανώθηκε μεγάλος αριθμός εκστρατειών σε 

ευρωπαϊκό επίπεδο, όπου εκφράστηκαν τα αιτήματα του κινήματος. Ένας από τους 

κύριους τρόπους έκφρασης, αποτέλεσαν τα συνθήματα των μελών του κινήματος στο 

πλαίσιο των εκστρατειών, των οποίων η ανάλυση1 είναι ιδιαίτερα σημαντική για την 

παρούσα εργασία. Η σημαντικότητα της έγκειται στην κατανόηση των 

νοηματοδοτήσεων, των αξιών, της ταυτότητας και των δράσεων των μελών του 

κινήματος μέσω της γλώσσας που χρησιμοποιούν, καθώς όπως αναφέρει ο  Innis 

(1986:239) «η γλώσσα αποτελεί τον τρόπο ερμηνείας όλων των συστημάτων τόσο των 

λεκτικών όσο και των εξωλεκτικών». Ειδικά, στο πλαίσιο της κοινωνίας της 

πληροφορίας όπου οι αξίες και οι πόροι μετατοπίζονται περισσότερο στη σφαίρα του 

συμβολικού και εισάγονται νέοι ή διαφορετικοί γλωσσικοί κώδικες για να αποδώσουν 

τις έννοιες και τις οριοθετήσεις αυτών των αξιών και των πόρων, ο τρόπος χρήσης της 

γλώσσας διαδραματίζει καθοριστικό ρόλο. Αυτό συμβαίνει γιατί, όπως αναφέρει και ο 

Melluci (2002:213), η γλώσσα καθιστά τα υποκείμενα ικανά να προσδώσουν νόημα στις 

δράσεις τους και να τις οριοθετήσουν, ενώ παράλληλα η κοινωνική δράση τους 

ενσωματώνεται στο λόγο τους.   

Τα συνθήματα, λοιπόν στην προκειμένη περίπτωση αντικατοπτρίζουν τις 

κοινωνικές απόψεις και τις αξιολογήσεις των μελών του κινήματος για την κατοχύρωση 

                                                 
1 Η επιλογή της τεχνικής μεθόδου ανάλυσης και δειγματοληψίας των συνθημάτων αναπτύχθηκε στο 

προηγούμενο κεφάλαιο «Ταυτότητα της Έρευνας».   
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πατεντών λογισμικού, τις οποίες μοιράζονται με τον υπόλοιπο κόσμο, και αποτελούν 

δηλαδή το λόγο2 του κινήματος. Ο λόγος αυτός, σύμφωνα και με το πλαίσιο που θέτει ο 

Yee (1996) για τη λειτουργία του λόγου, θέτει τις προτεραιότητες των μελών του 

κινήματος και καθιστά γνωστές τις ιδέες και τις πεποιθήσεις τους, με απώτερο στόχο να 

μπορούν οι νομοθέτες να τις συμπεριλάβουν στο σκεπτικό τους και με αυτόν τον τρόπο 

να επηρεάσουν τις πολιτικές αποφάσεις και τις νομοθετικές ρυθμίσεις που αφορούν 

στην κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού σύμφωνα με τις επιδιώξεις τους. 

 Έτσι, η ανάλυση λόγου των συνθημάτων συνεπάγεται, στη βάση που έθεσε ο 

Fowler (1991) για τη χρήση της μεθόδου, μια λειτουργική κατανόηση της γλώσσας που 

χρησιμοποιούν τα μέλη του κινήματος ενάντια στην κατοχύρωση των πατεντών τόσο σε 

συντακτικό επίπεδο όσο και σε λεξιλογικό, αντικατοπτρίζοντας την ιδεολογία του 

κινήματος και τη χρήση των εννοιών, η οποία διαφοροποιείται από αυτή της οδηγίας, 

εξυπηρετώντας τις συγκεκριμένες θέσεις και απόψεις του κινήματος. Για την καλύτερη 

κατανόηση των νοημάτων των επιλεγμένων συνθημάτων παρατίθεται η μετάφραση 

τους. 

Μετάφραση των Συνθημάτων 

 

  Software patents kill efficient software development 

Οι πατέντες λογισμικού δολοφονούν την αποτελεσματική (αποδοτική) ανάπτυξη 

λογισμικού 

Include intense lobbying if software patents. Innovation Kill. Idea Monopolies 

Συμπεριλάβετε έντονη άσκηση πίεσης για τις πατέντες λογισμικού. Θάνατος της 

Καινοτομίας. Μονοπώλια Ιδεών 

Software patents? Thought Control! 

Πατέντες λογισμικού; Έλεγχος της Σκέψης! 

Innovation not litigation 

Καινοτομία όχι προσφυγές 

Industry opposing software patents. Patents Kill. 

Η βιομηχανία εναντιώνεται στις πατέντες λογισμικού. Οι πατέντες δολοφονούν 

Programmers find it increasingly difficult to write software. They won’t be liable to 

be sued for 

Οι προγραμματιστές βρίσκουν ιδιαίτερα δύσκολο το να γράψουν λογισμικό. Δεν θα 

είναι υπόλογοι αν μηνυθούν για αυτό 

We Kill European SME’s with patents. Thanks Commission and Council 

Δολοφονούμε τις Ευρωπαϊκές Επιχειρήσεις Λογισμικού με τις πατέντες. Ευχαριστούμε 

την Κομισιόν και το Συμβούλιο 

No banana republic! No software patents!  

Όχι στη δημοκρατία της Μπανανίας! Όχι στις πατέντες λογισμικού! 

Patent inflation is not a victimless crime 

Η πληθώρα των πατεντών δεν είναι ένα έγκλημα άνευ θυμάτων   

                                                 
2 Για τη θεωρητική λειτουργία του discourse βλέπε Van Dijk, 1998.  
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Free Ideas for a free world 

Ελεύθερες Ιδέες για έναν ελεύθερο κόσμο 

Merci la Commission et le Conseil !!! 

Ευχαριστούμε την Κομισιόν και το Συμβούλιο!!! 

Power to the parliament 

Δύναμη στο κοινοβούλιο 

 

 

 

Ανάλυση των συνθημάτων  

 

Ο Fairclough (1989:43-45) υποστηρίζει ότι η χρήση του λόγου που επιλέγει μια 

κοινωνική ομάδα αντικατοπτρίζει το πεδίο των συγκρούσεων που αναπτύσσεται μεταξύ 

αυτής και της εξουσίας και θεωρεί  ότι ο λόγος τους  αποτελεί κοινωνική πρακτική. 

Αντίστοιχα ο Van Dijk (1998:33) υποστηρίζει ότι η ιδεολογική πλατφόρμα των 

κοινωνικών συγκρούσεων ανάμεσα στις ισχυρές κοινωνικά ομάδες και τις πιο αδύναμες 

σημασιοδοτείται μέσα από τη χρήση του λόγου, και ανάλογα με την ομάδα που εκφέρει 

το λόγο, δίνεται έμφαση  στις καλές πρακτικές-δράσεις της και αντίστοιχα αρνητική 

έμφαση στις δράσεις της αντίπαλης ομάδας, ενώ γίνεται προσπάθεια να μετριασθεί η 

όποια καλή πρακτική της αντίπαλης ομάδας. Στο συγκεκριμένο παράδειγμα, καταρχήν 

στο σύνολο των συνθημάτων αντικατοπτρίζεται η εναντίωση των μελών του κινήματος 

στην κατοχύρωση των πατεντών και παρουσιάζονται οι αρνητικές επιπτώσεις που 

μπορεί να επιφέρει μια τέτοια νομοθετική ρύθμιση, αναδεικνύοντας ότι οι δράσεις του 

κινήματος προσανατολίζονται στην αποτροπή της ρύθμισης, ενώ ταυτόχρονα αποτελούν 

μια προσπάθεια ανάπτυξης μιας διαλεκτικής σχέσης μεταξύ της κοινωνικής πρακτικής 

τους και των κοινωνικών δομών που εμπλέκονται στη διαδικασία νομιμοποίησης της 

κατοχύρωσης.  

 Επιπλέον, όπως φαίνεται από τον παραπάνω πίνακα, τα συνθήματα έχουν 

πολυδιάστατη λειτουργία και δεν μεταφέρουν μονάχα ένα νόημα, αλλά αναφέρονται σε 

πλήθος κοινωνικών δομών και διαδικασιών που αφορούν στην κατοχύρωση των 

πατεντών. Για το λόγο αυτό η ανάλυση τους στη συνέχεια θα πραγματοποιηθεί στη 

βάση των λειτουργιών που καταγράφουν οι Thwaites et al  (1994:18) ως αναγκαίες για 

τη νοηματοδότηση του εκάστοτε λόγου που αναλύεται και είναι οι εξής:  

 Λειτουργίες σημασίας: α) Η αναφορική λειτουργία, στο συγκεκριμένο 

παράδειγμα δηλαδή, σε ποιο περιεχόμενο αναφέρονται τα συνθήματα, β) η 

μεταγλωσσική, στο συγκεκριμένο παράδειγμα δηλαδή, μέσα από ποιους κώδικες τα 
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συνθήματα μπορούν να ερμηνευθούν, γ) η τυπική, στο συγκεκριμένο παράδειγμα 

δηλαδή, ποια είναι η δομή των συνθημάτων.  

 Λειτουργίες προσαγόρευσης: α) η εκφραστική, στο συγκεκριμένο 

παράδειγμα δηλαδή, ποιος είναι ο εκφραστής των συνθημάτων, β) η παρορμητική, στο 

συγκεκριμένο παράδειγμα δηλαδή, σε ποιους απευθύνονται τα συνθήματα, γ) η φατική, 

στο συγκεκριμένο παράδειγμα δηλαδή, ποια σχέση δημιουργείται μεταξύ των 

εκφραστών των συνθημάτων και αυτών στους οποίους απευθύνονται. 

 Λειτουργίες πλαισίου: Το κοινωνικό πλαίσιο, στο οποίο αναπτύσσονται 

τα συνθήματα.  

Τα συγκεκριμένα συνθήματα αποτελούν τον χάρτη3 των αξιών, των θέσεων και 

των δράσεων του κινήματος απέναντι στην κατοχύρωση των πατεντών. Πέραν λοιπόν 

της ανάλυσης των λειτουργιών για κάθε σύνθημα είναι απαραίτητη και η ταξινόμηση 

τους, σύμφωνα με τα αιτήματα που εκφράζει κάθε σύνθημα, σε θεματικές κατηγορίες. 

Οι κατηγορίες αυτές αφορούν στον προσδιορισμό των εξής εννοιών βάσει της 

κατοχύρωσης των πατεντών: α) Καινοτομία και Ανάπτυξη, β) Επιχειρηματικότητα, γ) 

Δημοκρατία, δ) Ελευθερία, ε) Νομικό καθεστώς.  

Θεματική ταξινόμηση των συνθημάτων 

Καινοτομία και Ανάπτυξη 

1. Software patents kill efficient software development 

2. Include intense lobbying if software patents. Innovation Kill. Idea 

Monopolies 

Επιχειρηματικότητα 

1. Industry opposing software patents. Patents Kill. 

2. We Kill European SME’s with patents. Thanks Commission and Council 

Δημοκρατία 

1. No banana republic! No software patents!  

2. Merci la Commission et le Conseil !!! 

3. Power to the parliament 

Ελευθερία 

1. Software patents? Thought Control! 

2. Free Ideas for a free world 

Νομικό καθεστώς  

1. Innovation not litigation 

2. Programmers find it increasingly difficult to write software. They won’t 

be liable to be sued for 

3. Patent inflation is not a victimless crime 

 

 

                                                 
3 Σύμφωνα με τον Fowler (1991) ο λόγος που προβάλλει μια κοινωνική ομάδα για την προάσπιση των αιτημάτων 

της συνιστά το χάρτη των  θεμάτων, των εννοιών, των διαδικασιών και των σχέσεων μέσω του οποίου  οι 

πολιτισμικές αξίες της ομάδας επικοινωνούνται.   
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Α) Καινοτομία & Ανάπτυξη  

 

Τα μέλη του κινήματος απευθύνονται στην κοινή γνώμη, στα πολιτικά κόμματα, 

στους ευρωβουλευτές και  καταγράφουν ότι οι πατέντες λογισμικού «δολοφονούν» την 

ανάπτυξη και την καινοτομία4, ενώ προάγουν μονοπώλια για τις ιδέες. Τα κυρίαρχα 

θέματα λοιπόν που αναδεικνύονται στα δύο αυτά συνθήματα είναι η διαχείριση της 

καινοτομίας και η παραγωγή ιδεών ως προς την ανάπτυξη του λογισμικού. Διαφαίνεται 

λοιπόν από τη χρήση της λέξης «δολοφονούν» ότι τα μέλη θεωρούν την κατοχύρωση 

των πατεντών μια εξαιρετικά καταστροφική διαδικασία για τη δημιουργία λογισμικού, 

δεδομένου ότι κάνουν παραλληλισμό με το ύψιστο αγαθό, όπως οριοθετείται στις 

σύγχρονες δυτικές κοινωνίες, αυτό της ανθρώπινης ζωής.  Θεωρούν, δηλαδή ότι η 

κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού αποτελεί μια εγκληματική πράξη απέναντι στις 

δραστηριότητες τους ανάπτυξης και δημιουργίας λογισμικού και ως έγκλημα τη 

νοηματοδοτούν. Η καινοτομία και η ανάπτυξη του λογισμικού για τα μέλη του 

κινήματος είναι καθοριστικής σημασίας, καθώς πέραν των τεχνολογικών έχει 

κοινωνικές προεκτάσεις, που αφορούν στην ισότιμη κατανομή συμβολικών πόρων στην 

κοινωνία της πληροφορίας. Τέτοιες τύπου εφαρμογές του ελεύθερου λογισμικού είναι ο 

περιηγητής ιστού Firefox, η μηχανή διαδικτυακού ημερολογίου Wordpress, ο δέκτης 

περιεχομένου αυτόματης διανομής Juice, οι οποίες δεν θα μπορούσαν να αναπτυχθούν 

με την κατοχύρωση των πατεντών.  

Παράλληλα είναι ιδιαίτερα σημαντικό να αναδειχθεί η νοηματοδότηση των 

κυρίαρχων αυτών εννοιών των συνθημάτων σε σχέση με τη νοηματοδότηση των 

εννοιών, όπως αυτές αποδίδονται στο θεσμικό σύστημα λόγου της οδηγίας και να 

γίνουν κατανοητές οι διαφοροποιήσεις. Στην οδηγία λοιπόν που προτείνεται από την 

Κομισιόν καταγράφεται:  «Η5 υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς συνεπάγεται την 

κατάργηση των περιορισμών στην ελεύθερη κυκλοφορία και την εξάλειψη των 

στρεβλώσεων του ανταγωνισμού και, ταυτοχρόνως, τη δημιουργία ενός περιβάλλοντος 

ευνοϊκού για την καινοτομία και τις επενδύσεις. Σε αυτό το πλαίσιο, η προστασία των 

                                                 
4 Σύμφωνα με τον ορισμό της καινοτομίας, που προτείνει ο ΟΟΣΑ στο «εγχειρίδιο Frascati», πρόκειται για την 

μετατροπή μιας ιδέας σε εμπορεύσιμο προϊόν ή υπηρεσία, λειτουργική μέθοδο παραγωγής ή διανομής - νέα ή 

βελτιωμένη - ή ακόμα σε νέα μέθοδο παροχής κοινωνικής υπηρεσίας.  

 
5http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+REPORT+A5-2003 

0238+0+DOC+XML+V0//EL#title1 

 

http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+REPORT+A5-2003%200238+0+DOC+XML+V0//EL#title1
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+REPORT+A5-2003%200238+0+DOC+XML+V0//EL#title1
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εφευρέσεων με την έκδοση διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας είναι ουσιώδες στοιχείο για την 

επιτυχία της εσωτερικής αγοράς. Η αποτελεσματική και εναρμονισμένη προστασία των 

εφευρέσεων που εφαρμόζονται σε υπολογιστή σε όλα τα κράτη μέλη είναι ουσιαστικής 

σημασίας για τη διατήρηση και την προώθηση των επενδύσεων στον τομέα αυτό.» 

Από το παραπάνω απόσπασμα είναι εμφανές ότι η Κομισιόν νοηματοδοτεί την 

καινοτομία μόνο με όρους οικονομίας, στοχεύοντας στην αύξηση των επενδύσεων, 

υποστηρίζοντας ότι οι επενδύσεις θα βελτιωθούν με την κατοχύρωση των πατεντών, σε 

αντίθεση με τα μέλη του κινήματος τα οποία προσδιορίζουν την καινοτομία 

πολυδιάστατα. Η καινοτομία, δηλαδή δεν αντιμετωπίζεται μόνο οικονομικός 

παράγοντας ανάπτυξης, αλλά και ως κοινωνικός. Τα μέλη του κινήματος αντιτίθενται 

στην πλήρη εμπορευματοποίηση του λογισμικού και δηλώνουν ότι μέσω των δράσεων 

τους, ασκούν πίεση, θεωρώντας ότι η δημιουργική ανάπτυξη λογισμικού δεν μπορεί να 

είναι μονοπώλιο και να αντιμετωπίζεται με όρους σκληρού παρεμβατισμού, αλλά είναι 

δικαίωμα. Η έκφραση άσκησης πίεσης υποδηλώνει ότι τα μέλη του κινήματος θεωρούν 

ότι δύνανται να επηρεάσουν τις πολιτικές αποφάσεις και καθιστούν ενεργούς μετόχους 

τους εαυτούς τους σε αυτή τη διαδικασία.   

Οι συγκεκριμένες πρακτικές λόγου που χρησιμοποιούνται στα συνθήματα 

αναδεικνύουν ένα τμήμα της ταυτότητας τους, το οποίο είναι συνδεδεμένο άμεσα με την 

πολυπλοκότητα της κοινωνία της πληροφορίας. Η καινοτομία και η ανάπτυξη 

θεωρούνται αξίες και συνιστούν ουσιαστικά χαρακτηριστικά της ταυτότητας τους, τα 

οποία υπερασπίζονται μέσα από τις δράσεις τους και τα προβάλλουν στο λόγο τους. 

Δεδομένου λοιπόν, ότι ο λόγος των συνθημάτων αντικατοπτρίζει τον πυρήνα των αξιών 

και της κοσμοθεώρησης του κινήματος, αλλά και τον πυρήνα των πολιτικών που 

χρειάζεται να υιοθετηθεί από τους φορείς άσκησης πολιτικής και νομοθεσίας, 

επιχειρείται η εξής καταγραφή6: 

Πυρήνας Αξιών των Συνθημάτων  

Η ανάπτυξη και η καινοτομία λογισμικού είναι πολιτισμικό δικαίωμα των 

πολιτών, το οποίο προκύπτει ως δικαίωμα βάσει των συνθηκών που επικρατούν στη 

σύγχρονη κοινωνία της πληροφορίας. Η δράση των μελών του κινήματος εστιάζεται 

στην υπεράσπιση αυτού του δικαιώματος.  

Πυρήνας Πολιτικών 

                                                 
6 Μια τέτοιου τύπου καταγραφή παρουσιάζει η Sandra Gray στο άρθρο της “Can we measure the 

influence of social movements?” , για το discourse του κινήματος των Γυναικών της Νέας Ζηλανδίας, στο 

πλαίσιο του Σεμιναρίου Political Science, RSSS, ANU, 18/09/2002.  
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Η κατοχύρωση πατεντών λογισμικού θίγει το συγκεκριμένο δικαίωμα και δεν 

πρέπει να νομιμοποιηθεί από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. Οι πολίτες είναι ενεργοί 

μέτοχοι των πολιτικών διαδικασιών.  

 

Β) Επιχειρηματικότητα 

 

Τα συγκεκριμένα συνθήματα παρουσιάζουν όχι μόνο την αντίθεση των μελών του 

κινήματος απέναντι στην κατοχύρωση των πατεντών, αλλά και την αντίθεση των 

μικρών επιχειρήσεων λογισμικού που δραστηριοποιούνται στην Ευρώπη. Αναδεικνύουν 

ότι από την προτεινόμενη οδηγία δεν πλήττεται μόνο η κοινότητα του ελεύθερου 

λογισμικού, αλλά και πλήθος ευρωπαίων πολιτών που δραστηριοποιούνται και 

εργάζονται στην ανάπτυξη λογισμικού, ακόμα και αν αυτό είναι ιδιόκτητο. Και στα δύο 

αυτά συνθήματα η λέξη «δολοφονώ» που χρησιμοποιείται για να περιγράψει τις 

επιπτώσεις των πατεντών λογισμικού είναι χαρακτηριστική και υποδηλώνει εκ νέου τη 

νοηματοδότηση της κατοχύρωσης ως εγκληματική πράξη. Η χρήση πρώτου 

πληθυντικού προσώπου “we kill” αναδεικνύει τη θέση του κινήματος ότι η 

δραστηριοποίηση των πολιτών χρειάζεται να είναι άμεση, διαφορετικά θα φέρουν και οι 

ίδιοι ευθύνη, εάν επέλθει η νομιμοποίηση των πατεντών, παρόλο που απευθύνονται με 

ειρωνεία στα διοικητικά όργανα της Ε.Ε. “thanks Commission and Council”. Επιπλέον 

η έμφαση στις ευρωπαϊκές μικρομεσαίες επιχειρήσεις λογισμικού αναδεικνύει ότι στην 

Ευρώπη δραστηριοποιούνται κυρίως μικρομεσαίες επιχειρήσεις και παράλληλα 

υποδηλώνει την αντιπαράθεση που αναπτύσσεται μεταξύ των μελών του κινήματος και 

των μεγάλων βιομηχανιών λογισμικού που εδρεύουν στις ΗΠΑ και την Ιαπωνία.  

Το κυρίαρχο λοιπόν ζήτημα που αναπτύσσεται από τα δύο αυτά συνθήματα είναι 

ότι η κατοχύρωση πατεντών θα επέβαλλε στις μικρομεσαίες επιχειρήσεις την τεχνητή 

αύξηση του κόστους λογισμικού, εφόσον θα ήταν υποχρεωμένες να αγοράζουν πατέντες 

για να μπορέσουν να ανταγωνιστούν τις μεγάλες βιομηχανίες, ενώ μέχρι τότε ακόμα και 

η πιο μικρή εταιρεία μπορούσε να δημιουργήσει ένα πολύ επιτυχημένο προϊόν λόγω του 

μικρού κεφαλαίου που απαιτούνταν. Η θέση του περιοδικού Der Spiegel7, τον Ιούνιο 

του 2004, χαρακτηριστικά θέτει το πώς πλήττονται οι μικρομεσαίες επιχειρήσεις στην 

                                                 
7 Το Der Spiegel είναι εβδομαδιαίο περιοδικό που εκδίδεται στο Αμβούργο της Γερμανίας. Παρουσιάζει διεθνείς 

ειδήσεις, ειδήσεις από τη Γερμανία και οικονομικά νέα. Ιδρύθηκε το 1946 στο Ανόβερο από τονRudolf Augstein. 

Το περιοδικό τυπώνεται σε 1 εκατομμύριο αντίτυπα την εβδομάδα και εκθέτει ισχυρές απόψεις για πολλά 

θέματα, ιδιαίτερα για πολιτικά. Για πολλά χρόνια ήταν το μοναδικό μεγάλο εβδομαδιαίο περιοδικό πολιτικού 

περιεχομένου, και θεωρείται μέχρι σήμερα ιδιαίτερα αντικειμενικό. 
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Ευρώπη, «Οι πατέντες λογισμικού δημιουργούν θέσεις εργασίας στο Ρεντμόντ, αλλά όχι 

στο Μόναχο8». 

Αντίθετα, όπως φαίνεται από το απόσπασμα της οδηγίας,  «Η9 ανταγωνιστική θέση 

της ευρωπαϊκής βιομηχανίας σε σχέση με τους βασικούς εμπορικούς της εταίρους θα 

βελτιωθεί εάν εξαλειφθούν οι σημερινές διαφορές όσον αφορά την έννομη προστασία των 

εφευρέσεων που εφαρμόζονται σε υπολογιστή και εάν καταστεί διαφανές το νομικό 

καθεστώς», η Κομισιόν δεν οριοθετεί την κατοχύρωση των πατεντών ως πλήγμα για τις 

μικρομεσαίες επιχειρήσεις, αλλά υποστηρίζει ότι θα βελτιωθούν οι συνθήκες του 

ανταγωνισμού αν ομογενοποιηθεί το νομικό καθεστώς της Ευρώπης με αυτό των ΗΠΑ. 

Η διαφοροποίηση του λόγου του κινήματος με αυτόν της Κομισιόν είναι ξεκάθαρη και 

αντανακλά τη διαφοροποίηση στον προσανατολισμό των δράσεων τους. Ο λόγος της 

οδηγίας θέτει στο προσκήνιο την επιρροή των νομικών ρυθμίσεων για τον 

προσδιορισμό των συνθηκών της αγοράς λογισμικού, αναδεικνύοντας την 

αλληλεπίδραση του νομικού πλαισίου και της αγοράς στην κοινωνία της πληροφορίας. 

Από την άλλη πλευρά ο λόγος των συνθημάτων και η εναντίωση στις πατέντες 

λογισμικού υποδηλώνουν τη θέση του κινήματος ότι ως προς την ανάπτυξη του 

λογισμικού δεν είναι απαραίτητη η νομική παρεμβολή, καθώς δεν υποστηρίζει τα 

συμφέροντα των μικρομεσαίων επιχειρήσεων. Έτσι ο πυρήνας των αξιών και των 

πολιτικών των συνθημάτων καταγράφεται ως εξής: 

 

Πυρήνας Αξιών των Συνθημάτων  

Το κίνημα εναντιώνεται στην εμπορευματοποίηση του λογισμικού από τις 

μεγάλες βιομηχανίες. Η ελεύθερη ανάπτυξη λογισμικού αποτελεί παράγοντα 

οικονομικής και κοινωνικής ανάπτυξης. Η υπεράσπιση αυτής της ελευθερίας είναι 

ευθύνη των πολιτών και των πολιτικών.   

Πυρήνας Πολιτικών 

Η Κομισιόν και το Συμβούλιο χρειάζεται να αναθεωρήσουν τις θέσεις τους. Η 

εφαρμογή νομικού πλαισίου για τη διαχείριση του λογισμικού πρέπει να προστατεύει τα 

συμφέροντα των μικρομεσαίων επιχειρήσεων. 

  

 

 

 

                                                 
8 Πηγή: http://www.nosoftwarepatents.com/gr  
9http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+REPORT+A5-2003 

0238+0+DOC+XML+V0//EL#title1 

http://www.nosoftwarepatents.com/gr
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+REPORT+A5-2003%200238+0+DOC+XML+V0//EL#title1
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+REPORT+A5-2003%200238+0+DOC+XML+V0//EL#title1
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Γ) Δημοκρατία 

 

Τα συγκεκριμένα συνθήματα αντικατοπτρίζουν τη θέση του κινήματος ως προς τις 

επιπτώσεις που θα επιφέρει η κατοχύρωση των πατεντών επί των δημοκρατικών 

διαδικασιών ολόκληρης της Ευρώπης. Η άρνηση «στη Δημοκρατία της Μπανανίας10», 

όπως χαρακτηριστικά αναφέρει το σύνθημα αναδεικνύει το πόσο αρνητικά 

νοηματοδοτούν την κατοχύρωση των πατεντών, θεωρώντας ότι δεν προάγει μια 

δημοκρατία κοινωνικής προόδου και ευημερίας, αλλά αντίθετα οδηγεί σε ένα ιδιαίτερα 

οπισθοδρομικό κοινωνικο-οικονομικό μοντέλο που δε συμβαδίζει με τις σύγχρονες 

συνθήκες της κοινωνίας της πληροφορίας και τις ανάγκες των πολιτών. Όπως 

χαρακτηριστικά αναφέρει και ο Melluci (2002:263-267) «η σύγχρονη δημοκρατία δεν 

μπορεί να λειτουργεί ως εργαλείο εξασφάλισης συμφερόντων και ανταγωνισμού των 

πόρων διακυβέρνησης, αλλά απαιτεί καινούριες συνθήκες που αναγνωρίζουν την 

αυτονομία των διεργασιών βάσει των οποίων τα υποκείμενα και οι συλλογικότητες 

νοηματοδοτούν τη δράση τους». Το κίνημα, λοιπόν, του ελεύθερου λογισμικού μέσα από 

τα συγκεκριμένα συνθήματα προβάλλει ότι η κοινωνική πρακτική του, αυτή της 

ελεύθερης διαχείρισης του λογισμικού μπορεί να οδηγήσει σε ένα εναλλακτικό μοντέλο 

κοινωνικής ανάπτυξης, του οποίου οι δομές σέβονται τη διαφορετικότητα. Για το λόγο 

αυτό τα συνθήματα του στρέφονται κριτικά προς την Ευρωπαϊκή Επιτροπή και το 

Συμβούλιο που προάγει την άκριτη εμπορευματοποίηση του λογισμικού, ενώ 

επιζητείται η ενδυνάμωση του Ευρωκοινοβουλίου, αναδεικνύοντας, όπως φαίνεται από 

την έλλειψη ρημάτων στα συνθήματα,  μια ιδιαίτερα ενεργητική στάση των δρώντων 

και προς τις δύο πλευρές. Έτσι από τη μία πλευρά καλλιεργούν μια αρνητική 

αναπαράσταση για τα διοικητικά όργανα  της Ε.Ε. και από την άλλη επιζητούν την 

υποστήριξη του Ευρωκοινοβουλίου, καθώς όπως αναφέρουν και οι Jekins & 

Klandermans (1995), για να επιτύχει ένα νέο κοινωνικό κίνημα την αλλαγή της 

δημόσιας πολιτικής και της νομοθεσίας είναι απαραίτητη η υποστήριξη του κράτους. 

Στην προκειμένη περίπτωση λοιπόν που το Ευρωκοινοβούλιο είναι επιφορτισμένο με το 

καθήκον της νομοθετικής εξουσίας, τα μέλη του κινήματος απευθύνονται σε αυτό και 

μέσα από τα συνθήματα τους επιχειρούν να αναδείξουν έναν διαφορετικό λόγο από τον 

                                                 
10 «Σύμφωνα με τον White (1984) ο προσδιορισμός “banana republic” είναι όρος της πολιτικής επιστήμης, ο 

οποίος αναφέρεται σε μια χώρα πολιτικά ασταθή της οποίας η οικονομία βασίζεται κατά κύριο λόγο στην 

εξαγωγή περιορισμένων φρούτων ή λαχανικών. Χαρακτηρίζεται τυπικά από διαστρωματωμένες κοινωνικές 

τάξεις, συμπεριλαμβάνοντας μια μεγάλη εξαθλιωμένη εργατική τάξη, η οποία διοικείται από μια πλουτοκρατία, 

η οποία αποτελείται από την elite του επιχειρηματικού, πολιτικού και στρατιωτικού κόσμου». Πηγή: 

http://en.wikipedia.org/wiki/Banana_republic#cite_note-GREED-2       

http://en.wikipedia.org/wiki/Banana_republic#cite_note-GREED-2
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κυρίαρχο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και να μεταφέρουν αυτό το λόγο στη σφαίρα 

δράσης της πολιτικής. Χαρακτηριστικό άλλωστε είναι το γεγονός ότι σε κανένα άρθρο 

της οδηγίας δεν υφίσταται καμία αναφορά σε δημοκρατικές αξίες και αρχές. 

Έτσι ο πυρήνας των αξιών και των πολιτικών των συνθημάτων καταγράφεται ως 

εξής: 

Πυρήνας Αξιών των Συνθημάτων  

Η κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού ταυτίζεται με κοινωνική, οικονομική και 

πολιτική οπισθοδρόμηση. Οι όροι της σύγχρονης δημοκρατίας είναι απαραίτητο να 

διασφαλίζουν ισότητα ως προς την πρόσβαση στην πληροφορία.   

 

Πυρήνας Πολιτικών 

Οι πολιτικές και νομοθετικές αποφάσεις της Ε.Ε. που αφορούν στη διαχείριση του 

λογισμικού οφείλουν να προάγουν την κοινωνικο-οικονομική ανάπτυξη, λαμβάνοντας 

υπόψη τις ανάγκες όλων των κοινωνικών ομάδων. 

 

Δ) Ελευθερία 

 

Τα συγκεκριμένα  συνθήματα απευθύνονται στο σύνολο της κοινής γνώμης και 

των πολιτικών φορέων, συμπυκνώνοντας σε μικρές προτάσεις χωρίς ρήματα τόσο τη 

βασική θέση του κινήματος για τις πατέντες, την οριοθέτηση τους δηλαδή ως μέσο 

κοινωνικού ελέγχου, όσο και την κυρίαρχη αξία του κινήματος, αυτή της ελευθερίας 

διαχείριση των πληροφορικών τεχνολογιών με επέκταση στην κοινωνική ζωή. Η 

έλλειψη ρημάτων αναδεικνύει τόσο την άμεση αρνητική επίδραση των πατεντών όσο 

και την ενεργητική στάση των μελών για την διεκδίκηση ενός «ελεύθερου κόσμου». Η 

ελευθερία των ιδεών διατείνεται ως το κυρίαρχο ζήτημα, γιατί παρόλο που η 

νομιμοποίηση των πατεντών δε θα επέφερε αλλαγές στη νομοθεσία για την ελευθερία 

της πληροφόρησης, ωστόσο θα έδινε τον έλεγχο στις μεγάλες εταιρείες λογισμικού ως 

προς τη διαχείριση των τεχνολογιών επικοινωνίας και ενημέρωσης των οποίων η 

λειτουργία βασίζεται όλο και περισσότερο στην ανάπτυξη λογισμικού. Το γεγονός αυτό 

πρακτικά συνεπάγεται ότι οι μεγάλες εταιρείες λογισμικού θα μπορούσαν να έχουν τον 

έλεγχο του περιεχομένου της πληροφορίας που διακινείται όσο και του περιεχομένου 

της επικοινωνίας των χρηστών. Ειδικά, λοιπόν για το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού 

η κατοχύρωση θα ήταν επιβλαβής, καθώς οι προγραμματιστές του δε θα μπορούσαν να 

δημιουργήσουν νέο πηγαίο κώδικα, οπότε δε θα μπορούσαν να επιτευχθούν και οι 
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στόχοι του ως προς την επέκταση των κοινωνικών ελευθεριών στις πληροφορικές 

τεχνολογίες σε όλες τις κοινωνικές πρακτικές.  

Έτσι, για παράδειγμα, υπηρεσίες, όπως το sourceforge, το οποίο παρέχει δωρεάν 

προγράμματα και εφαρμογές ελεύθερου λογισμικού/ανοιχτού κώδικα, τα οποία σε 

οποιαδήποτε μορφή έχουν αξιοποιήσει σήμερα περισσότεροι από 4.000.000 χρήστες11 

(την περίοδο του 2003 υπήρχαν καταγεγραμμένοι πάνω από 450.000 χρήστες, ενώ γύρω 

στους 700 καταχωρούνταν κάθε μέρα), δε θα μπορούσαν να λειτουργήσουν. Σε αυτό το 

πλαίσιο της δράσης του κινήματος ενάντια των πατεντών ο Tim Berners-Lee, 

δημιουργός του World Wide Web αναφέρει: «Ήταν12 απλώς το ότι εάν είχα την 

τεχνολογία δικιά μου και τον ολικό έλεγχο, πολύ πιθανό να μην είχε ποτέ  απογειωθεί. Η 

απόφαση του να κάνω το Web ένα ανοιχτό σύστημα ήταν απαραίτητη για να γίνει αυτό 

παγκόσμιο. Δεν μπορείς να προτείνεις κάτι σαν ένα παγκόσμιο χώρο και συγχρόνως να 

έχεις τον έλεγχό του».  

Όπως γίνεται κατανοητό λοιπόν από το λόγο των συνθημάτων το κίνημα 

αντιτίθεται στα μέσα κοινωνικού ελέγχου των πληροφορικών τεχνολογιών και οι 

δράσεις για την υπεράσπιση της ελευθερίας διαχείρισης τους είναι κυρίαρχο 

χαρακτηριστικό της ταυτότητας τους. Ο λόγος αυτός λοιπόν έρχεται σε πλήρη αντίθεση 

με το λόγο της οδηγίας, η οποία προσδιορίζει την όποια χρήση λογισμικού απλά ως 

προϊόν, χωρίς να αποδίδει καμία περεταίρω νοηματοδότηση στις επιπτώσεις της 

λειτουργίας του και τους τρόπους με τους οποίους επιδρά στην κοινωνική ζωή. Το 

παρακάτω απόσπασμα είναι χαρακτηριστικό της εκ διαμέτρου αντίθετης 

νοηματοδότησης, «Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι μια εφεύρεση που εφαρμόζεται σε 

υπολογιστή μπορεί να διεκδικηθεί ως προϊόν, δηλαδή ως προγραμματισμένος 

υπολογιστής, ως προγραμματισμένο δίκτυο υπολογιστών ή ως άλλη προγραμματισμένη 

συσκευή, ή ως διαδικασία που επιτελείται από έναν τέτοιο υπολογιστή, δίκτυο 

υπολογιστών ή συσκευή μέσω της εκτέλεσης λογισμικού».  

Έτσι ο πυρήνας των αξιών και των πολιτικών των συνθημάτων καταγράφεται ως 

εξής: 

 

Πυρήνας Αξιών των Συνθημάτων  

                                                 
11 Πηγή: http://sourceforge.net  (Στο site καταγράφονται καθημερινά πόσα downloads εφαρμογών, πόσα code 

commits  και πόσα forum posts έχουν πραγματοποιηθεί).  
12 Πηγή: http://www.nosoftwarepatents.com/gr 

http://sourceforge.net/
http://www.nosoftwarepatents.com/gr
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Η ελευθερία διαχείρισης των πληροφορικών τεχνολογιών συνεπάγεται την 

ελευθερία της κοινωνικής ζωής. Ο αυξημένος έλεγχος της διαχείρισης των 

πληροφορικών τεχνολογιών συνεπάγεται την αύξηση του κοινωνικού ελέγχου σε όλους 

τους τομείς της κοινωνικής ζωής.  

 

Πυρήνας Πολιτικών 

Η πρόταση οδηγίας της Κομισιόν καταστρατηγεί την ελευθερία των κοινωνικών 

δρώντων και αυξάνει τον κοινωνικό έλεγχο. Οι νομοθετικές ρυθμίσεις της  Ε.Ε. 

χρειάζεται να σέβονται τις ελευθερίες και τα δικαιώματα των πολιτών.  

 

 

Ε) Νομικό καθεστώς  

 

Η θεματική κατηγορία αυτών των συνθημάτων αναδεικνύει ότι στην κοινωνία της 

πληροφορίας μια δικαϊική ρύθμιση μπορεί να επιδρά σε πολλούς τομείς του δικαίου, 

όπως το εμπορικό δίκαιο, το βιομηχανικό δίκαιο και κυρίως μπορεί να θέσει νέες 

προκλήσεις για τον προσδιορισμό και την εφαρμογή του ποινικού δικαίου. Η οδηγία  

COM 2002/0047 (COD) προτείνοντας την κατοχύρωση πατέντων λογισμικού, πέραν 

των αρνητικών επιπτώσεων που επιφέρει στην οικονομία και στην ανάπτυξη, 

καλλιέργησε το έδαφος για τον προσδιορισμό της χρήσης πατενταρισμένου λογισμικού 

από τον επίσημο κοινωνικό έλεγχο ως παρεκκλίνουσα συμπεριφορά. Όπως διαφαίνεται, 

λοιπόν,  από το λόγο των συνθημάτων, το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού αντιτίθεται 

σε αυτή την προσπάθεια ποινικοποίησης προγραμματιστών και χρηστών λογισμικού, 

τονίζοντας την ανάγκη της καινοτομίας και όχι του μεγάλου αριθμού δικαστικών 

προσφυγών που μπορούν να προκύψουν με την κατοχύρωση των πατεντών. Τα 

συνθήματα απευθύνονται στο σύνολο της κοινωνίας, πολιτών, επιχειρήσεων, πολιτικών 

φορέων, υποστηρίζοντας ότι με την κατοχύρωση των πατεντών δε θα μπορούν να 

δημιουργήσουν λογισμικό, καθώς θα βρίσκονται υπό μια συνεχή διαδικασία 

αντιπαράθεσης με το δικαστικό σύστημα. Επιπροσθέτως, όχι μόνο αντιτίθεται σε αυτή 

την προσπάθεια ποινικοποίησης, αλλά το κίνημα υποστηρίζει πώς η ίδια η κατοχύρωση 

συνιστά εγκληματική πράξη, η οποία έχει θύματα. Όπως καταγράφει το Kiel Institute 

for World Economics13, «Η επέκταση του νόμου για τις πατέντες και στο λογισμικό, 

                                                 
13 Το Kiel Institute for World Economics (Institut für Weltwirtschaft, IFW) είναι ένα ερευνητικό κέντρο που 

δραστηριοποιείται στον τομέα της οικονομίας και βρίσκεται στο Κίελο της Γερμανίας. Είναι συνδεδεμένο με το 

University of Kiel, καθώς συνεργάζεται στενά με τα Τμήματα Επιχειρήσεων, Οικονομικών και Κοινωνικών 
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αντιπροσωπεύει μια θεμελιώδη απειλή για το μοντέλο ανάπτυξης του ελεύθερου 

λογισμικού».  Ωστόσο, πέραν των προγραμματιστών και χρηστών λογισμικού, τα 

θύματα αφορούν στο σύνολο της κοινωνίας, εφόσον καταστρατηγείται η χρήση  και η 

ανάπτυξη λογισμικού. Το παράδειγμα των επιπτώσεων της κατοχύρωσης των πατεντών 

στις ΗΠΑ που ακολουθεί, το οποίο καταγράφεται από ιστοσελίδα14 δραστηριοποίησης 

κατά των πατεντών, είναι χαρακτηριστικό για να κατανοηθεί το επιχείρημα του 

κινήματος για την αυξημένη ποινικοποίηση και πώς πλήττει κοινωνικές δομές. «Η 

Acacia και η Forgent, είναι δύο εταιρείες που δραστηριοποιούνται στο χρηματιστήριο, 

και που η κάθε μια από αυτές έχει δεκάδες εκατομμύρια στις τράπεζες. Το μεγαλύτερο 

μέρος των εσόδων τους προέρχεται από μηνύσεις για πατέντες. Η μόνη 

δραστηριοποίηση της Acacia είναι να αγοράζει και να εμπορεύεται πατέντες 

λογισμικού. Η Forgent έχει μια μικρή δραστηριότητα στον τομέα της ανάπτυξης 

λογισμικού, αλλά το 90% των εσόδων της προέρχεται από μηνύσεις για τη χρήση 

πατεντών λογισμικού. Η κύρια πατέντα της Forgent έχει σχέση με μια τεχνική που 

συνδέεται με το είδος γραφικών αρχείων JPG. Έτσι, η Acacia ξεκίνησε μια προσπάθεια 

και απαίτησε από κάθε αμερικάνικο κολέγιο ότι πρέπει να πληρώσει 5.000 δολάρια αν 

προσφέρει μαθήματα εξ αποστάσεως με εικόνα μέσω διαδικτύου».  

Ο λόγος λοιπόν των συνθημάτων αναδεικνύει ότι η κατοχύρωση των πατεντών 

επιφέρει αυξημένη ποινικοποίηση στους χρήστες λογισμικού (ελεύθερου και 

ιδιόκτητου) με πολλές κοινωνικές επιπτώσεις. Επιπλέον  η νοηματοδότηση που 

αποδίδεται στις πατέντες ως εγκληματική συμπεριφορά έρχεται σε πλήρη αντίθεση με 

το λόγο που χρησιμοποιείται στην οδηγία, όπως φαίνεται από το παρακάτω απόσπασμα: 

«Γι’ αυτό, πρέπει να εναρμονιστούν οι νομοθετικοί κανόνες έτσι όπως ερμηνεύονται από 

τα δικαστήρια των κρατών μελών και να καταστεί διαφανής η νομοθεσία που διέπει τη 

δυνατότητα κατοχύρωσης με δίπλωμα ευρεσιτεχνίας των εφευρέσεων που εφαρμόζονται 

σε υπολογιστή. Η ασφάλεια δικαίου που θα προκύψει θα επιτρέψει στις επιχειρήσεις να 

αντλήσουν το μέγιστο δυνατό όφελος από τα διπλώματα ευρεσιτεχνίας για εφευρέσεις που 

εφαρμόζονται σε υπολογιστή», καθώς η Κομισιόν νοηματοδοτεί την κατοχύρωση των 

                                                                                                                                                
Επιστημών. Είναι, ωστόσο, νομικά και ακαδημαϊκά ανεξάρτητο από το Πανεπιστήμιο και λειτουργεί από το 

2007 ως ανεξάρτητος, μη κερδοσκοπικός οργανισμός (ίδρυμα δημοσίου δικαίου). Είναι μέλος της Ένωσης 

Ερευνητικών Ιδρυμάτων, Μουσείων και Κέντρων παροχής υπηρεσιών, Leibniz Association,  και κατατάσσεται 

ως ένα από τα έξι κορυφαία οικονομικά ερευνητικά ιδρύματα. Χρηματοδοτείται κατά 50% από τη γερμανική 

ομοσπονδιακή κυβέρνηση και το 50% από τα γερμανικά κρατίδια. Απασχολεί περίπου 160 άτομα, εκ των οποίων 

περισσότερα από 80 είναι οικονομολόγοι. 

 Πηγή:  http://en.wikipedia.org/wiki/Kiel_Institute_for_the_World_Economy 
14http://www.nosoftwarepatents.com/gr/m/dangers/racketeering.html  

http://en.wikipedia.org/wiki/Kiel_Institute_for_the_World_Economy
http://www.nosoftwarepatents.com/gr/m/dangers/racketeering.html
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πατεντών ως ασφάλεια που δίνει τη δυνατότητα μέσω του δικαίου να εξυπηρετηθούν τα 

συμφέροντα των μεγάλων εταιρειών λογισμικού.      

Έτσι ο πυρήνας των αξιών και των πολιτικών των συνθημάτων καταγράφεται ως 

εξής: 

 

Πυρήνας Αξιών των Συνθημάτων  

Η κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού οριοθετείται ως εγκληματική πράξη. Η 

κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού οδηγεί στην ποινικοποίηση των χρηστών 

λογισμικού και καταστρατηγεί την καινοτομία και την ανάπτυξη.  

 

Πυρήνας Πολιτικών 

Το κίνημα αντιτίθεται στις πρακτικές ποινικοποίησης των χρηστών λογισμικού 

που εξυπηρετούν τα συμφέροντα των μεγάλων εταιρειών, με στόχο την αλλαγή της 

δημόσιας πολιτικής για τις πατέντες λογισμικού από το Ευρωκοινοβούλιο.  

 

Συνοψίζοντας  

Κατηγοριοποιώντας σε θεματικές κατηγορίες τα συνθήματα και αναλύοντας τα, 

γίνεται κατανοητό πώς η χρήση της συγκεκριμένης μεθόδου είναι λειτουργική για την 

ερμηνεία των ερευνητικών ερωτημάτων που τέθηκαν στην παρούσα εργασία και εν 

τέλει του ερευνητικού γρίφου, όπως περιγράφεται αναλυτικά στη συνέχεια. Ωστόσο, 

καθώς τα ερευνητικά ερωτήματα είναι σχεδιασμένα για το σύνολο των ερευνητικών 

μεθόδων που χρησιμοποιούνται, και η ανάλυση λόγου πραγματοποιείται σε συνθήματα 

που εκφράστηκαν σε ευρωπαϊκό επίπεδο, κάποια από αυτά  τα οποία αναφέρονται σε 

εθνικό επίπεδο τροποποιούνται.  

 

Ερευνητικό ερώτημα 1   

Με ποιους τρόπους προσδιορίζουν και νοηματοδοτούν τα μέλη του κινήματος το 

ζήτημα της κατοχύρωσης των πατεντών;   

 

Τα συνθήματα προβάλλουν τις αναπαραστάσεις που έχουν τα μέλη του κινήματος 

για την κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού, όπως προωθείται από τα διοικητικά 

όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και όπως διαφαίνεται από τη συχνή χρήση του 

ρήματος «δολοφονώ» την προσδιορίζουν ως εγκληματική πράξη, η οποία πλήττει τον 

κοινωνικό βίο στο σύνολο του. Επιπροσθέτως σε ένα από τα συνθήματα η κατοχύρωση 

αναφέρεται ξεκάθαρα με τον όρο έγκλημα, αναδεικνύοντας το πόσο διαφορετικά τη 

νοηματοδοτούν σε σχέση με τους θεσμικούς φορείς που  την επιδιώκουν. Η 
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κατοχύρωση των πατεντών, βάσει των συνθημάτων, επιφέρει αρνητικές συνέπειες τόσο 

ως προς τον τομέα οικονομικής ανάπτυξης των ευρωπαϊκών κρατών, θίγοντας 

παράλληλα και τα συμφέροντα των μικρών ευρωπαϊκών επιχειρήσεων λογισμικού, όσο 

και ως προς τα πολιτικά και πολιτισμικά δικαιώματα των πολιτών τα οποία 

διαμορφώνονται στο πλαίσιο της κοινωνίας της πληροφορίας. Πλήττοντας δηλαδή την 

ελεύθερη διαχείριση του λογισμικού, παρεμποδίζεται από τη μία πλευρά ένας τομέας 

σύγχρονης ανάπτυξης, ο οποίος μπορεί να αποφέρει συγκριτικά και ανταγωνιστικά 

πλεονεκτήματα στις οικονομίες των ευρωπαϊκών κρατών, καθώς και στο πλήθος των 

ευρωπαίων πολιτών που εργάζονται σε αυτόν τον τομέα ή δραστηριοποιούνται σε 

μικρές επιχειρήσεις, οι οποίες δε χρειάζονται μεγάλο κεφάλαιο για να λειτουργήσουν. 

Από την άλλη πλευρά, τα κατοχυρωμένα δημοκρατικά δικαιώματα των ευρωπαίων 

πολιτών που απορρέουν από την κοινωνία της πληροφορίας και ενσωματώνονται στα 

συντάγματα των κρατών τίθενται υπό αμφισβήτηση, καθώς η κατοχύρωση των 

πατεντών λογισμικού προάγει ανισότητες, οι οποίες καλλιεργούνται από την άνιση 

πρόσβαση στην πληροφορία, όπως αναφέρεται σχετικά και ο Rifkin (2001). Η 

σημαντικότητα των συγκεκριμένων θεμάτων καθίσταται εμφανής στο σύνολο των 

συνθημάτων. 

 

Ερευνητικό ερώτημα 2   

Ποιο το σύστημα αξιών που διέπει τα μέλη του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού 

σε διεθνές επίπεδο σε σχέση με το ζήτημα της κατοχύρωσης των πατεντών λογισμικού; 

 

Από το λόγο των συνθημάτων είναι καταρχήν εμφανές ότι το κίνημα θέτει ως 

βασική αξία την αντίθεση του στην εμπορευματοποίηση του λογισμικού από τις 

μεγάλες βιομηχανίες, η οποία προωθείται από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή και το 

Συμβούλιο Υπουργών. Η αντίθεση αυτή όμως δεν υφίσταται ως μια στείρα άρνηση, 

αλλά πλαισιώνεται υπό τη θετική διεκδίκηση του κινήματος για την ελεύθερη 

διαχείριση του λογισμικού. Η ελεύθερη ανάπτυξη του λογισμικού αποτελεί για τα μέλη 

του κινήματος παράγοντα τόσο οικονομικής όσο και κοινωνικής ανάπτυξης, καθώς 

επιφέρει πολλά πλεονεκτήματα για τα ίδια τα κράτη, την Ευρωπαϊκή Ένωση, αλλά και 

τους πολίτες. Είναι εμφανές ότι για το κίνημα η ελευθερία διαχείρισης πληροφορικής 

τεχνολογίας αντικατοπτρίζει και την ελευθερία που δύνανται να έχουν τα κοινωνικά 

υποκείμενα για τη διαχείριση της κοινωνικής ζωής τους, καθώς μέσα από τη χρήση του 

ελεύθερου λογισμικού μειώνονται οι δυνατότητες αύξησης του επίσημου κοινωνικού 

ελέγχου.  
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Επιπλέον μέσα από το λόγο των συνθημάτων διαφαίνεται ότι οι δυνατότητες 

ανάπτυξης και καινοτομίας ως προς τις πληροφορικές τεχνολογίες αποτελούν βασικές 

αξίες του κινήματος, εφόσον οριοθετούνται ως πολιτικά και πολιτισμικά δικαιώματα 

των πολιτών. Η οριοθέτηση αυτή προκύπτει μέσα από το λόγο των συνθημάτων, όπου 

το κίνημα διεκδικεί από τα κοινοβουλευτικά όργανα τη διασφάλιση σύγχρονων όρων 

για τη δημοκρατία, οι οποίοι δεν καταστρατηγούν την ισότητα ως προς την πρόσβαση 

στην πληροφορία και τις πληροφορικές τεχνολογίες.   Υπό αυτό το πλαίσιο η 

αποτύπωση των αξιών του κινήματος που αναδεικνύονται από το ζήτημα της 

κατοχύρωσης των πατεντών παρουσιάζεται στον παρακάτω πίνακα. 

 Μη Κατοχύρωση Πατεντών 

Λογισμικού 

 Αξίες Κινήματος Ελεύθερου 

Λογισμικού 

Ελευθερία διαχείρισης 

πληροφορικών τεχνολογιών  

 

 Ελευθερία διαχείρισης Κοινωνικής ζωής 

Ελευθερία διαχείρισης 

πληροφορικών τεχνολογιών 

 

 Υπεράσπιση πολιτιστικού δικαιώματος 

της καινοτομίας 

Εναντίωση στην Ευρωπαϊκή 

Επιτροπή και το Συμβούλιο Υπουργών  

 

 Ισότιμη πρόσβαση στην πληροφορία- 

Υπεράσπιση πολιτικών δικαιωμάτων 

Εναντίωση στην Ευρωπαϊκή 

Επιτροπή και το Συμβούλιο Υπουργών 

 

 Μείωση μορφών επίσημου κοινωνικού 

ελέγχου 

Εναντίωση στα συμφέροντα των 

μεγάλων βιομηχανιών λογισμικού  

 Οικονομική ανάπτυξη και κοινωνική 

πρόοδος 

 

 

Ερευνητικό ερώτημα 3   

Ποιοι είναι οι τρόποι δράσης των μελών του κινήματος σε διεθνές επίπεδο ενάντια 

στην κατοχύρωση  των πατεντών λογισμικού και πώς νοηματοδοτούνται; 

 

 

Ο Fowler (1991) καταγράφει ότι το discourse μιας κοινωνικής ομάδας αντανακλά 

μια δεσμίδα των κοινωνικών επιλογών της. Έτσι λοιπόν και τα συνθήματα που επιλέγει 

το κίνημα και χρησιμοποιεί στις εκστρατείες του ενάντια στην κατοχύρωση των 

πατεντών αντανακλούν τις επιλογές του και τις κοινωνικές πρακτικές του απέναντι στο 

ζήτημα. Τα ίδια τα συνθήματα αποτελούν έναν πολύ συγκεκριμένο τρόπο δράσης του 

κινήματος, ο οποίος στοχεύει τόσο στο να αναδειχθεί στους αρμόδιους θεσμικούς 

φορείς η πλήρης αντίθεση του, στην προσπάθεια εμπορευματοποίησης και 

ποινικοποίησης της χρήσης λογισμικών όσο και στην ενημέρωση της κοινής γνώμης για 

τον εν λόγω ζήτημα και τις αρνητικές επιπτώσεις που επιφέρει στην κοινωνική, πολιτική 
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και οικονομική ζωή των Ευρωπαίων Πολιτών. Όπως κάθε Computerization Movement, 

το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, αναδεικνύει μέσα από το συγκεκριμένο τρόπο 

δράσης ότι έχει καθορισμένους και διασαφηνισμένους στόχους και λειτουργεί ως 

φορέας που επεκτείνει τους όρους πολιτικής συμμετοχής  για το ζήτημα της 

κατοχύρωσης των πατεντών.  Το γεγονός λοιπόν ότι αυτά τα συνθήματα εκφράζονται σε 

πανευρωπαϊκό επίπεδο αναδεικνύει ότι οι τρόποι δράσης του κινήματος δεν 

περιορίζονται μόνο στο πλαίσιο των τοπικών οργανώσεων κάθε κράτους μέλους, αλλά 

λαμβάνουν χώρα  σε ευρύτερο επίπεδο, καθώς τα μέλη του κινήματος δημιουργούν 

δεσμούς και μια συλλογική ευρωπαϊκή ταυτότητα, η οποία ναι μεν βασίζεται στην 

υπεράσπιση της ελεύθερης διαχείρισης πληροφορικών τεχνολογιών, αλλά εκφράζεται 

και με παραδοσιακούς τρόπους αντίδρασης και διαμαρτυρίας.   

 

 

Ερευνητικό ερώτημα 4 

Πώς συνδέονται οι νοηματοδοτήσεις και οι ερμηνείες των μελών του κινήματος για 

την κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού με ευρύτερες κοινωνικές διαδικασίες και 

δομικούς παράγοντες;    

 

 

Η αρνητική νοηματοδότηση που αποδίδουν τα μέλη του κινήματος στη διαδικασία 

της κατοχύρωσης των πατεντών δεν προκύπτει ως ανεξάρτητο γεγονός από τα 

οικονομικά και πολιτικά δρώμενα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Αντίθετα προκύπτει ως 

αποτέλεσμα των αποφάσεων που λαμβάνουν τα διοικητικά όργανα της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης (Κομισιόν, Συμβούλιο Υπουργών). Η συγκεκριμένη νοηματοδότηση είναι 

άμεσα εξαρτημένη από τον τρόπο που οι πολιτικοί φορείς διαχειρίζονται το ζήτημα των 

πατεντών λογισμικού, ο οποίος δεν πηγάζει βάσει των αναγκών της κοινωνίας, αλλά 

βάσει της προσπάθειας εξυπηρέτησης συμφερόντων των μεγάλων βιομηχανιών 

λογισμικού. Έτσι, ως αποτέλεσμα η αρνητική αυτή νοηματοδότηση αποτελεί το 

εφαλτήριο συγκεκριμένων κοινωνικών διεκδικήσεων του κινήματος και την εναντίωση 

του στους φορείς εξουσίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Η εμπλοκή των μελών του 

κινήματος, δηλαδή, με την πολιτική ζωή της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στοχεύοντας σε πιο 

δημοκρατικές διαδικασίες, είναι εμφανής. Επιπλέον η αρνητική αυτή νοηματοδότηση, 

επισημαίνει και αναδεικνύει ότι, ως αποτέλεσμα αυτής της πολιτικής συμφωνίας η 

οποία επηρεάζει τη νομοθεσία όλων των κρατών μελών της Ένωσης, θα είναι το πλήθος 

νομικών επιπτώσεων που θα πλήττει τους ευρωπαίους πολίτες που κάνουν χρήση 

πατενταρισμένων λογισμικών. Διαφαίνεται δηλαδή, ότι η συγκεκριμένη πολιτική 
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συμφωνία μπορεί να αποτελέσει το έναυσμα για την άμεση εμπλοκή πολιτών με το 

σύστημα απονομής δικαιοσύνης, γιατί απλά και μόνο χρησιμοποίησαν ένα λογισμικό. 

Παράλληλα η συγκεκριμένη νοηματοδότηση είναι άμεσα συνδεδεμένη με τον 

οικονομικό τομέα, εφόσον υποστηρίζεται από τα μέλη του κινήματος ότι τόσο οι μικρές 

επιχειρήσεις λογισμικού όσο και η οικονομική ανάπτυξη των κρατών μελών πλήττονται 

άμεσα.  Γίνεται εμφανές λοιπόν ότι ο τρόπος που νοηματοδοτούν τα μέλη του κινήματος 

την κατοχύρωση των πατεντών σηματοδοτεί μια σειρά δράσεων του κινήματος, οι 

οποίες έχουν άμεση εμπλοκή με πολιτικές και κοινωνικές διαδικασίες και δομές. 

 

 

Ερευνητικό ερώτημα 5 

Ποιες είναι οι επιπτώσεις των νοημάτων που διαμορφώνουν τα μέλη του κινήματος 

για την κατοχύρωση των πατεντών, ως προς την ευρύτερη κοινωνική δράση και πώς 

συμβάλλουν στον προσδιορισμό των καταστάσεων της κοινωνικής πραγματικότητας, σε 

συνάρτηση παράλληλα με τη νοηματοδότηση του ζητήματος από άλλους εμπλεκόμενους 

κοινωνικούς δρώντες; 

 

 

Ο Mellucci (2002) υπογραμμίζει ότι πλέον οι κοινωνικές συγκρούσεις λαμβάνουν 

χώρα ως συμβολικές προκλήσεις, οι οποίες αναδύουν νέα διλλήματα και ως αποτέλεσμα 

προκύπτουν νέοι ορισμοί της ελευθερίας, της αναγνώρισης δικαιωμάτων και των 

ευθυνών. Στο συγκεκριμένο παράδειγμα λοιπόν, όπως φαίνεται μέσα από το λόγο των 

συνθημάτων, ο ορισμός της ελευθερίας από τα μέλη του κινήματος προσδιορίζεται στη 

βάση της ελευθερίας διαχείρισης των πληροφορικών τεχνολογιών, αποδίδοντας της ένα 

καινούριο νόημα και προάγοντας νέου τύπου δικαιώματα που προκύπτουν στο πλαίσιο 

διαχείρισης του συμβολικού πόρου της πληροφορίας. Επιπλέον αποδίδουν νέου τύπου 

ευθύνες στο Ευρωκοινοβούλιο, το οποίο καλούν να υπερασπιστεί αυτά τα δικαιώματα. 

 Τόσο η δράση του κινήματος όσο και η κατανόηση της κοινωνικής 

πραγματικότητας εξαρτάται από τη χρήση και διαχείριση των πληροφορικών 

τεχνολογιών, καθώς αυτή την ερμηνεία αποδίδουν τα ίδια τα μέλη του κινήματος, αλλά 

επιπλέον την ενστερνίζονται και άλλοι κοινωνικοί δρώντες. Είναι χαρακτηριστικό 

άλλωστε, όπως φαίνεται από τα συνθήματα, ότι σε αυτήν τη διεκδίκηση τα μέλη του 

κινήματος υποστηρίζονται από μικρομεσαίες επιχειρήσεις, οι οποίες υιοθετούν το λόγο 

του κινήματος, προάγουν τα αιτήματα του και συμμετέχουν ενεργά στις δράσεις 

διαμαρτυρίας. Με αυτόν τον τρόπο, όλο και περισσότεροι κοινωνικοί δρώντες 

εμπλέκονται στις πολιτικές διαδικασίες, διεκδικούν, και μέσω του λόγου τους καθιστούν 

κατανοητή τη διαφορετικότητα των ερμηνειών τους ως προς την κατοχύρωση των 
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πατεντών σε αντιδιαστολή με τους θεσμικούς φορείς εξουσίας. Άλλωστε, όπως 

αναφέρει και ο Mellucci (2002:122) «σε έναν κόσμο στον οποίο η πληροφορία γίνεται 

κεντρικός πόρος, οι λέξεις που αξιοποιούμε δεν είναι πια απλώς τρόποι να ονοματίσουμε 

τα πράγματα, αλλά αποκτούν τη δύναμη να τα κάνουν να υπάρξουν». Έτσι και τα 

νοήματα που εκφράζονται μέσα από τα συνθήματα όχι μόνο αναδεικνύουν τις θέσεις 

του κινήματος, αλλά συμβάλλουν ώστε η αντίληψη της κοινωνικής πραγματικότητας ως 

προς την κατοχύρωση των πατεντών να εκληφθεί με τον ίδιο τρόπο από το σύνολο της 

κοινωνίας. 

 

 

 

Νοητικός Γρίφος  

Πώς επιδρά η δράση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού στη νομική  

κατοχύρωση των διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας λογισμικού από το Ευρωκοινοβούλιο και άρα 

την οριοθέτηση της πράξης της χρήσης πατεντών λογισμικού ως παρεκκλίνουσας ή μη στο 

πλαίσιο της κοινωνίας της πληροφορίας. 

 

 

Κατά τον Halliday (1994:180-181) ο λόγος εξυπηρετεί τρεις λειτουργίες, τη 

διαπροσωπική, όπου ο πομπός προσπαθεί να δημιουργήσει σχέση με το δέκτη, αυτή της 

πλοκής, όπου η χρήση της γλώσσας περιγράφει την κατάσταση, και της ιδεατής 

λειτουργίας, όπου ο πομπός προβάλλει τα νοήματα του, την κοσμοθεωρία του και τις 

αντιδράσεις του σε μια συγκεκριμένη κατάσταση. Στο συγκεκριμένο παράδειγμα οι 

τρεις αυτές λειτουργίες αντικατοπτρίζονται στο λόγο των συνθημάτων, καθώς μέσα από 

τα συνθήματα το κίνημα επιχειρεί να χτίσει μια διαλεκτική σχέση με την κοινή γνώμη 

και τους εμπλεκόμενους φορείς, όπου περιγράφει τη νοηματοδότηση που αποδίδει στο 

ζήτημα της κατοχύρωσης των πατεντών και την αντίδραση του σε αυτή την κατάσταση. 

Μέσω των συνθημάτων τα μέλη του κινήματος καλλιεργούν τη βάση για την ανάπτυξη 

πολιτισμικών προκλήσεων απέναντι στον κυρίαρχο λόγο της Κομισιόν για τις πατέντες 

λογισμικού και οργανώνουν τις πληροφορίες που έχει η κοινή γνώμη και οι 

εμπλεκόμενοι πολιτικοί φορείς για το ζήτημα με διαφορετικούς γλωσσικούς κώδικες.  

Το γεγονός αυτό έχει ως αποτέλεσμα η ίδια η χρήση πατεντών λογισμικού να 

προσδιορίζεται ως εγκληματική πράξη σε αντίθεση με τη θέση που προάγει η Κομισιόν. 

Η πράξη θεωρείται εγκληματική εφόσον δεν διασφαλίζει τα δικαιώματα των πολιτών, 

δικαιώματα που προσδιορίζονται βάσει της διαρκούς εισαγωγής των πληροφορικών 

τεχνολογιών στα συστήματα οικονομίας, διοίκησης και επικοινωνίας και την ανάδειξη 

της πληροφορίας ως βασικό πόρο της κοινωνίας. Ο προσδιορισμός αυτός επηρεάζει το 
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σύνολο της κοινής γνώμης, στη βάση που έθεσε ο Sutherland (Vold et al, 2002), ότι το 

νόημα των εγκληματικών συμπεριφορών από τα κοινωνικά υποκείμενα είναι σύμφυτο 

με τη γενικότερη νοηματοδότηση που έχουν διαμορφώσει όσον αφορά στην κοινωνική 

πραγματικότητα, αναλογικά βέβαια με το πολιτισμικό πλαίσιο στο οποίο δρουν. 

Ο Mellucci (2002:123), επιπλέον επισημαίνει ότι «η επιλογή των λέξεων 

αντικατοπτρίζει και επιλογές πεδίου, εφόσον από τις λέξεις εξαρτάται ο ρόλος που 

διαδραματίζουν τα φαινόμενα, τα οποία αποτυπώνουν, στο συγκεκριμένο πολιτικό βίο ή 

στις πολιτικές που θα υιοθετηθούν απέναντι τους». Ο συγκεκριμένος λόγος, λοιπόν, που 

χρησιμοποιεί το κίνημα καταρχήν διαμορφώνει ένα άξονα αξιών, ο οποίος έρχεται σε 

αντίθεση με το κυρίαρχο πρότυπο και δεύτερον ως ένα δίκτυο παραγωγής νοήματος 

διαμορφώνει το κοινωνικο-οικονομικό πλαίσιο που αφορά στην κατοχύρωση των 

πατεντών λογισμικού.  Η διαμόρφωση αυτή συμβαίνει γιατί  επηρεάζεται τόσο η κοινή 

γνώμη ως προς τον τρόπο που αντιλαμβάνεται τη διαδικασία της νομοθεσίας και το 

σύστημα δικαιοσύνης όσο και τα εμπλεκόμενα όργανα διακυβέρνησης που θα 

καθορίσουν την έκβαση της νομοθεσίας. Έτσι μέσα από τα συνθήματα λαμβάνει χώρα 

μια διαδικασία ονοματοθεσίας και κατασκευής σημασιών που αφορούν στις πατέντες 

λογισμικού, η οποία εδραιώνει από τη μία πλευρά την ανάπτυξη ενός πλουραλιστικού 

λόγου για το ζήτημα και από την άλλη η δημόσια δράση του κινήματος, η οποία 

στοχεύει στη μη νομιμοποίηση των πατεντών άρα και στη μη ποινικοποίηση των 

χρηστών λογισμικού.    
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Κεφάλαιο 6ο 

Ανάλυση Περιεχομένου Δελτίων τύπων κινήματος ελεύθερου 

λογισμικού (ελληνικής έκφρασης)  κατά της κατοχύρωσης πατεντών 

λογισμικού 
 

 

Στο πλαίσιο της χρήσης της μεθόδου ανάλυσης περιεχομένου ως προς τα 

δελτία τύπου της epatents, η ανάλυση των δεδομένων πραγματοποιείται μέσω της 

θεματικής τυπολογικής ανάλυσης. Έτσι τα τμήματα του λόγου, των δελτίων τύπου, 

που αντιστοιχούν σε μια συγκεκριμένη ιδέα, αποτελούν τη βάση τόσο για την 

επιλογή όσο και για την ορθολογική οργάνωση κατηγοριών1, οι οποίες εκφράζουν 

τις ουσιαστικές πληροφορίες των δελτίων τύπου για το υπό έρευνα ζήτημα, 

στρεφόμενες στο ενδιαφέρον που παρουσιάζουν οι ενότητες ανάλυσης ως προς το 

σκοπό της έρευνας, ανεξαρτήτως της συχνότητας εμφάνισης κάθε στοιχείου. 

Σύμφωνα με τα ερευνητικά ερωτήματα δημιουργήθηκαν οι εξής τύπου κατηγορίες 

για ανάλυση:  

 κατηγορίες του υλικού, κατηγορίες, δηλαδή που αναφέρονται στα 

διαπραγματευόμενα θέματα των υπό εξέταση τεκμηρίων. Οι κατηγορίες υλικού είναι 

οι ακόλουθες:  

 Αποτελέσματα και επιπτώσεις της κατοχύρωσης πατεντών λογισμικού 

 Αξίες και πεποιθήσεις της ομάδας epatents 

 Δράσεις ομάδας epatents 

 Δικτύωση ομάδας epatents σε ευρωπαϊκό και ελληνικό επίπεδο 

 Ομάδες αντικρουόμενων συμφερόντων σε σχέση με την ομάδα epatents 

 Νοηματοδότηση χρήσης πατεντών λογισμικού 

Οι μονάδες ανάλυσης των κατηγοριών των δελτίων τύπου θα διακριθούν σε επίπεδο 

ανάλυσης φράσεων και παραγράφων. 

Ανάλυση φράσεων-παραγράφων: Στην παρούσα εργασία η μονάδα ανάλυσης 

αποτελείται από μια φράση ή μια παράγραφο στο κάθε δελτίο τύπου. Οι αναλύσεις 

αφορούν στην έννοια του θέματος που διαπραγματεύεται το κάθε δελτίου τύπου, 

είναι δηλαδή σημασιολογικές. Επιπλέον, οι φράσεις εξετάζονται βάσει της 

                                                           
1 Με τον όρο «κατηγορία» δηλώνεται η ομάδα αντικειμένων, πραγμάτων, καταστάσεων, που έχουν 

έναν ορισμένο αριθμό κοινών χαρακτηριστικών ή ιδιοτήτων τα οποία την διαφοροποιούν από τις 

άλλες ομάδες με κριτήρια ποιοτικά (Mason, 2003) 
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λειτουργικότητας που επιτελούν στα δελτία τύπου, δηλαδή εξετάζεται αν οι φράσεις 

αφορούν σε δράσεις ή είναι παθητικές, αν αναφέρονται στο παρελθόν, στο παρόν ή 

στο μέλλον, αν αφορούν στην ομάδα άμεσα ή σε συνέργειες της ομάδας ή σε άλλες 

ομάδες, λόγου χάρη στο λαό, στο ευρωκοινοβούλιο, στην κυβέρνηση.  

Σε πρώτο επίπεδο λοιπόν αποτυπώνεται η καταγραφή των κατηγοριών υλικού ανά 

δελτίο Τύπου, ώστε να καταστεί δυνατή η ερμηνεία τους και η ανάδειξη 

λανθανόντων νοημάτων ανά θεματική ενότητα εν συνόλω των δελτίων.  

Ακολουθεί  κατάλογος που συντάχθηκε ανά επιλεγμένη κατηγορία για κάθε δελτίο τύπου: 

Κατηγορίες Υλικού 

Μονάδα ανάλυσης: πρόταση (φράση) 

Δελτία Τύπου Νοηματοδότηση 

Χρήσης 

Πατεντών 

Λογισμικού  

Επιπτώσεις 

Κατοχύρωσης 

Πατεντών 

Αξίες και 

πεποιθήσεις 

Ομάδας epatents  

Δράσεις και στόχοι 

της ομάδας  

Δικτύωση ομάδας 

και βοηθητικοί 

πολιτικοί φορείς 

Ομάδες Αντιτιθέμενων 

συμφερόντων  

Δελτίο τύπου 

10/06/2004 

1.τεράστιος κίνδυνος 

2.τεράστιο ζήτημα 

3. προωθούν αυστηρή 

νομοθεσία 

4. προσπαθούν να την 

επιβάλλουν 

5. καταστροφική 

πολιτική των μεγάλων 

εταιριών λογισμικού 

 

1.αποκλεισμός 

τρίτων 

2. εξαφάνιση 

μικρών εταιρειών 

λογισμικού 

3.επιβράδυνση 

επιστημονικής & 

τεχνολογικής 

ανάπτυξης 

4.πληγή της 

Ευρωπαϊκής 

Βιομηχανίας 

Λογισμικού 

5.υπονόμευση 

Ευρωπαϊκής 

Ένωσης για 

αποτελεσματικό 

ανταγωνισμό με τις 

Η.Π.Α. 

6. Αύξηση τιμών 

πώλησης 

λογισμικού με 

άμεσες συνέπειες 

σε όλο το φάσμα 

των επιχειρήσεων 

και τους χρήστες 

υ/η. 

7.καίριο πλήγμα 

στο ανοικτό 

λογισμικό 

8. για την Ελλάδα 

ακόμα μεγαλύτερες 

επιπτώσεις 

9. διόγκωση εξόδων 

τόσο για τους 

ιδιώτες όσο και για 

το δημόσιο  στην 

Ελλάδα 

1.έχουν εκφράσει τις 

αντιρρήσεις τους στην 

προσπάθεια των 

μεγάλων εταιρειών 

2. οι μεγάλες εταιρείες 

δεν αρκούνται σε αυτό 

(στην προστασία από 

τη νομοθεσία περί 

πνευματικής 

ιδιοκτησίας) 

3.αίσθημα ευθύνης 

απέναντι στην 

ελληνική κοινωνία 

4. υποχρέωση να 

προστατεύσουμε τα 

συμφέροντα της χώρας 

μας και της Ε.Ε. 

1. Ενημέρωση της κοινής 

γνώμης 

2. έκκληση σε όλα τα πολιτικά 

κόμματα 

3.έκκληση στους υποψήφιους 

ευρωβουλευτές 

4.Επιδίωξη σχετικών 

αποφάσεων από το 

Ευρωκοινοβούλιο και το 

Συμβούλιο Υπουργών  

 

1.Κορυφαίοι επιστήμονες 

της πληροφορικής 

2.χιλιάδες επαγγελματίες 

πληροφορικής 

3. σύσσωμη η κοινότητα 

ανοικτού λογισμικού 

1.μεγάλες εταιρείες λογισμικού 

2. κυρίως αμερικάνικες  

Δελτίο Τύπου 

20/07/2004 

1.διαβόητη οδηγία 

2. πολυετείς 

προσπάθειες να 

νομιμοποιηθούν οι 

πατέντες λογισμικού 

3. παράβαση του 

Άρθρου 52 της 

Ευρωπαϊκής Συνθήκης 

4. οι πατέντες 

1.καταστροφικά 

αποτελέσματα στην 

καινοτομία και την 

οικονομική 

ανάπτυξη της 

κοινωνίας της 

πληροφορίας 

 

1. είναι στο χέρι των 

αντιπροσώπων μας να 

μας αποδείξουν ότι 

αυτοί αποφασίζουν για 

το τι θα ψηφίσουν και 

όχι οι άλλοι 

1.Αποκαλύψεις για εξαπάτηση 

των Υπουργών της Ε.Ε. 

2.Έγγραφο που παραδόθηκε 

από αντιπροσωπεία του FFII 

στον Υπουργό Ανάπτυξης 

3.έγγραφο- ένσταση είναι 

διαθέσιμο στη διεύθυνση 

(ηλεκτρονική)  

4. συγκέντρωση διαμαρτυρίας 

Foundation for a Free 

Information Infrastructure 

1.ευρωπαϊκά γραφεία πατεντών 

2. μεγάλες πολυεθνικές 
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λογισμικού είναι 

ανεπιθύμητες   

5. η εν λόγω απόφαση 

είναι απλώς πολιτική 

συμφωνία 

6. το θέμα των 

πατεντών αφορά πολύ 

κόσμο 

στην Αθήνα. Μοιράστηκαν 

έντυπα, χρησιμοποιήθηκαν 

πανό και μπαλόνια για 

ενημέρωση των περαστικών. 

Δελτίο Τύπου 

30/09/2004 

1.φλέγον θέμα των 

ευρεσιτεχνιών 

λογισμικού 

2. έντονο δημόσιο 

ενδιαφέρον  

3.τραγικότητα της 

κατάστασης και τον 

παραλογισμό 

4. σε περίπτωση 

νομιμοποίησης των 

διπλωμάτων 

ευρεσιτεχνίας 

λογισμικού 

5. θα νομιμοποιηθούν 

πάνω από 30000 

πατέντες που το 

Ευρωπαϊκό Γραφείο 

Ευρεσιτεχνιών έχει 

χορηγήσει παράνομα 

6.  ο Επίτροπος 

Bolkestein και  οι 

υπουργοί του 

Συμβουλίου αγνόησαν 

την απόφαση του 

Κοινοβουλίου και 

κατέληξαν σε πολιτική 

συμφωνία υπέρ της 

πελατείας τους, που 

αποτελείται από 

γραφειοκράτες των 

γραφείων 

ευρεσιτεχνιών και 

δικηγόρους 

πολυεθνικών 

επιχειρήσεων.  

1. οι ευρεσιτεχνίες 

λογισμικού 

περιορίζουν τις 

επενδύσεις στην 

έρευνα και την 

ανάπτυξη 

2. οδηγούν σε 

τεχνητή διατίμηση 

του λογισμικού 

3. μετατρέπουν τον 

παραγωγικό 

ανταγωνισμό σε 

πεδίο ατέρμονων 

νομικών 

αντιπαραθέσεων  

4. ζοφερή εικόνα 

στο ενδεχόμενο 

επέκτασης του 

καθεστώτος αυτού 

στην Ευρώπη 

5. η Ευρωπαϊκή 

Ένωση κινδυνεύει 

να γίνει οικονομικά 

υποτελής σε 

αλλότρια 

συμφέροντα 

1.  υπερασπίστηκε τις 

βασικές ελευθερίες της 

κοινωνίας της 

πληροφορίας, όπως η 

ελευθερία χρήσης, 

δημοσίευσης, 

επαναχρησιμοποίησης 

και 

διαλειτουργικότητας 

των μεθόδων εργασίας 

και λογικών 

διαδικασιών που 

εφαρμόζονται σε 

υπολογιστή 

2. εξασφαλίζοντας το 

δικαίωμα των 

ευρωπαίων πολιτών 

για ίση συμμετοχή 

στην παγκόσμια 

επιστημονική πρόοδο 

3. επιχειρηματική 

ανάπτυξη 

4.κοινωνική ευημερία 

5. Η συμφωνία αυτή 

πραγματοποιήθηκε 

ενάντια στη βούληση 

ή χωρίς τη 

γνωμοδότηση των 

περισσότερων εθνικών 

κοινοβουλίων. 

6. οι αποφάσεις 

λήφθηκαν υπό 

πρωτοφανείς πολιτικές 

πιέσεις 

7.πολλοί υπουργοί 

εξαπατήθηκαν από τις 

παραπλανητικές 

διατυπώσεις και τα 

έξυπνα λεκτικά 

τεχνάσματα της 

πρότασης της 

κομισιόν.  

8. οι τροπολογίες της 

Κομισιόν  ακυρώνουν 

τη δημοκρατικά 

ειλημμένη και 

σύμφωνη με το 

δημόσιο αίσθημα, 

απόφαση του 

Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου της 24ης 

Σεπτεμβρίου 2003.  

1.γενικευμένες κινητοποιήσεις 

για την ευαισθητοποίηση του 

κοινού 

2. Ενημερωτική ημερίδα  

3. Πολλά μέλη του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

σχολίασαν ότι ποτέ δεν είχαν 

δει τόσο έντονη συμμετοχή 

πολιτών στη διαδικασία λήψης 

αποφάσεων. 

4. το FFII ανακήρυξε την 24η 

Σεπτεμβρίου ως Ημέρα 

Ευρωπαϊκής Δημοκρατίας 

5. την αντίθεση τους στις 

πατέντες λογισμικού έχουν 

εκφράσει ενυπόγραφα 

περισσότεροι  από 300 

χιλιάδες ευρωπαίοι πολίτες 

6. Καλούν τους αρμόδιους 

ελληνικούς φορείς, ειδικότερα 

το Υπουργείο Ανάπτυξης, τη 

Βουλή των Ελλήνων, τους 

έλληνες ευρωβουλευτές να 

υπερασπιστούν το δημόσιο 

συμφέρον για την ελεύθερη 

ανάπτυξη και χρήση 

λογισμικού στην Ελλάδα και 

την Ευρώπη   

1. COMDEX Ελλάς 

2.Ένωση Πληροφορικών 

Ελλάδας 

3.FFII 

4.ebussinessforum  

5.Πανελλήνιος Σύλλογος 

Διπλωματούχων 

Μηχανικών Ηλεκτρονικών 

Υπολογιστών 

5. Οικονομικό 

Πανεπιστήμιο Αθηνών 

6. Πρόεδρος Ιδρύματος 

Ελεύθερου Λογισμικού 

Richard Stallman 

7. ευρεία καλά 

ενημερωμένη μερίδα του 

κοινού (προγραμματιστές, 

επιχειρηματίες, 

οικονομολόγους, καθώς 

και συμβουλευτικά όργανα 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

8. ενυπόγραφα ένας 

ευρωπαϊκός σύνδεσμος 2 

εκατομμυρίων μικρών και 

μεσαίων επιχειρήσεων 

 

 

1. Ευρωπαϊκό Γραφείο 

Ευρεσιτεχνιών 

2. μεγάλες αμερικανικές και 

ιαπωνικές εταιρείες 

3. ο Επίτροπος Bolkestein  

4. οι υπουργοί του Συμβουλίου  

5. Κομισιόν 

Δελτίο Τύπου 

15/01/2004 

1.Το Συμβούλιο 

«Ανταγωνιστικότητα» 

της Ε.Ε. έκανε  

τεράστιο λάθος 

2.πολιτική συμφωνία 

για μια ευρωπαϊκή 

οδηγία  η οποία θα 

εξασφαλίσει 

απεριόριστη 

κατοχυρωσιμότητα του 

λογισμικού με 

πατέντες 

3. η μόνη εξήγηση 

είναι ότι υπάρχουν 

πιέσεις   

1. θα είναι 

καταστροφικό για 

τις μικρές και 

μεσαίες 

επιχειρήσεις και για 

την οικονομία της 

Ευρώπης και της 

Ελλάδας 

1.Κάτι σάπιο υπάρχει. 

2. Η προεδρεία της 

ένωσης βιάζεται να 

ξεπουλήσει την 

Ευρώπη σε 

αμερικανικές 

πολυεθνικές μέσα στο 

2004. 

3. Η προεδρεία της 

ένωσης λήγει με το 

2004, βιάζεται να 

χρησιμοποιήσει τις 

δύο εβδομάδες που της 

απέμειναν για να 

ξεπουλήσει όλη την 

Ευρώπη στη Microsoft 

και σε άλλες 

αμερικάνικες 

πολυεθνικές, πιέζοντας 

για την υιοθέτηση ενός 

κειμένου που αγνοεί 

επιδεικτικά τη 

βούληση του 

Ευρωπαϊκού 

 1.Deutsche Bank Research  

2. PricewaterhouseCoopers  

3. Us Federal Trade 

Commission 

4. Πολωνική Κυβέρνηση 

5. Ολλανδικό Κοινοβούλιο 

1.Microsoft  

2.και σε άλλες αμερικάνικες 

πολυεθνικές, 

3.Προεδρεία της Ολλανδίας 
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Κοινοβουλίου. 

4. μόνο ο μεγαλύτερος 

πολέμιος της 

δημοκρατίας θα 

μπορούσε να πιστέψει 

ότι η κατάλληλη 

αντιμετώπιση είναι μια 

βεβιασμένη έγκριση. 

Δελτίο Τύπου 

21/01/2004 

  1. Το κείμενο μπαίνει 

στην ημερήσια 

διάταξη με 

αμφιλεγόμενες 

ερμηνείες, αν όχι κατά 

παράβαση του 

εσωτερικού 

κανονισμού του 

Συμβουλίου. 

2.Το Συμβούλιο 

ερμηνεύει τον 

κανονισμό του με 

αντιδημοκρατικό 

πνεύμα και δημιουργεί 

βλαβερά προηγούμενα 

για την Ευρωπαϊκή 

Ένωση   

1.προς Υπουργό Αγροτικής 

Ανάπτυξης: να διαφωνήσετε 

και να απαιτήσετε την 

αφαίρεση της οδηγίας για τις 

πατέντες  λογισμικού από τον 

κατάλογο σημείων Α. 

2. Σας παρακαλούμε να 

ζητήσετε από τον αρμόδιο 

Υπουργό κ. Σιούφα να 

αντιμετωπίσει κατάλληλα το 

ζήτημα. 

1. Ολλανδικό Κοινοβούλιο 

2. Γερμανικό Κοινοβούλιο 

3. Κυβέρνηση της 

Λεττονίας 

4.Πολωνική Κυβέρνηση 

5. Κυβερνήσεις Γαλλίας, 

Ουγγαρίας εκφράζουν 

προβληματισμούς 

6. Συνεχής αντίθεση εκ 

μέρους της Ισπανίας, της 

Ιταλίας, του Βελγίου, της 

Αυστρίας 

1. Συμβούλιο Αλιείας και 

Γεωργίας  

Δελτίο Τύπου 

13/02/2005 

1.για να διαδηλώσουν 

ενάντια στην πιθανή 

νομιμοποίηση των 

πατεντών λογισμικού 

στην Ευρώπη. 

2.Οι προτεινόμενες 

πατέντες λογισμικού 

έχουν δεχτεί κριτική 

από πολλούς. 

Μικρομεσαίες 

Επιχειρήσεις, ενώσεις 

καταναλωτών, 

ακαδημαϊκοί, και 

προγραμματιστές 

ελεύθερου λογισμικού, 

υποστηρίζουν πως το 

λογισμικό είναι καλά 

προστατευμένο από το 

υπάρχον σύστημα της 

πνευματικής 

ιδιοκτησίας. 

1. οι πατέντες 

οδηγούν στη 

δημιουργία 

υπερβολικών 

μονοπωλίων και σε 

αβέβαιο 

επιχειρηματικό 

περιβάλλον.  

1. η αναβολή του 

σχεδίου οφείλεται στη 

γενναιότητα των 

εθνικών συμβουλίων 

και του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου. 

2. Το Συμβούλιο και η 

Επιτροπή έχουν 

αποδείξει 

επανειλημμένα πώς 

δεν έχουν τον 

παραμικρό σεβασμό 

για τον Ευρωπαίο 

Πολίτη. Έχουν 

ξεπεράσει κάθε όριο.  

1.Απ’ όλη την Ευρώπη 

προγραμματιστές και 

αντιπρόσωποι  εταιρειών θα 

ενώσουν τις δυνάμεις τους 

στις Βρυξέλλες την Πέμπτη 17 

Φεβρουαρίου 2005  

 

2..Θα ακολουθήσει 

συνέντευξη τύπου 

 

3. website  με πληροφορίες 

1. Το Γερμανικό 

Ομοσπονδιακό 

Κοινοβούλιο αναμένεται 

να περάσει ψήφισμα στο 

οποίο η Ευρωπαϊκή 

Επιτροπή και το 

Ευρωπαϊκό Συμβούλιο 

Υπουργών θα δέχονται 

έντονη κριτική 

2. Μετά από πιέσεις του 

Ολλανδικού 

Κοινοβουλίου, της 

Δανέζικης Κυβέρνησης 

και της Ισπανικής 

Γερουσίας το σχέδιο έχει 

προς το παρόν αναβληθεί. 

1. Κομισιόν 

Δελτίο Τύπου 

29/05/2005 

1. Η προτεινόμενη 

οδηγία με τους 

νομικούς φραγμούς 

που θα επιβάλλει στην 

παραγωγή, ανταλλαγή 

και διάδοση των 

πληροφοριών που 

διακινούνται 

ηλεκτρονικά, πλήττει 

το δικαίωμα 

συμμετοχής των 

πολιτών στην 

Κοινωνία της 

Πληροφορίας.  

 

1.Η Ευρωπαϊκή 

Οικονομία θα 

δεχθεί ισχυρότατο 

πλήγμα σε όφελος 

των ΗΠΑ και της 

Ιαπωνίας. 

2. ο ανταγωνισμός 

θα μειωθεί και το 

κόστος του 

λογισμικού θα 

αυξηθεί δραματικά. 

3. η επιστημονική 

έρευνα θα 

οπισθοδρομήσει 

4. Η στρατηγική 

της Ευρώπης να 

πρωταγωνιστήσει 

στις τεχνολογικές 

εξελίξεις θα 

καταρρεύσει. 

5. η συμμετοχή 

στην Κοινωνία της 

Πληροφορίας θα 

γίνει άπιαστο 

όνειρο για την 

πλειοψηφία των 

Ευρωπαίων 

Πολιτών.   

1. Η ευρωπαϊκή 

προοπτική κινδυνεύει 

πολύ περισσότερο από 

την προτεινόμενη 

οδηγία παρά από την 

απόρριψη του 

Ευρωσυντάγματος, 

καθώς οδηγεί σε μια 

τεχνολογικά 

υποδουλωμένη 

Ευρώπη, στην οποία η 

καινοτομία, ο 

ανταγωνισμός, η 

έρευνα και η ανάπτυξη 

λογισμικού θα 

ασφυκτιούν από τον 

έλεγχο           

γιγαντιαίων 

αμερικανικών και 

ιαπωνικών 

επιχειρήσεων.  

2. οι ευρωβουλευτές 

είναι υποχρεωμένοι να 

τηρήσουν αυτή τη 

στάση από το ίδιο το 

Σύνταγμα της Ελλάδας 

, στο Άρθρο5Α. 

3. Το λογισμικό δεν 

επιδέχεται διπλώματα 

ευρεσιτεχνίας. 

1. Ζητάμε από τους έλληνες 

ευρωβουλευτές να 

εφαρμόσουν το Σύνταγμα και 

να προστατεύσουν το μέλλον 

μας. 

1.το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο θα έχει την 

τελευταία ευκαιρία να 

εμποδίσει την πρόταση 

οδηγίας 

2. οι έλληνες 

ευρωβουλευτές καλούνται 

να απορρίψουν την 

προτεινόμενη οδηγία, 

αποδεικνύοντας έμπρακτα 

το ενδιαφέρον τους για τα 

συμφέροντα των 

ευρωπαίων πολιτών. 

1. ΗΠΑ 

2. Ιαπωνία  

3. Κομισιόν  

 Σε πρώτο επίπεδο η καταγραφή των μονάδων ανάλυσης ανά δελτίο τύπου και η ένταξη 

τους σε κάθε κατηγορία βάσει της σημασιολογίας τους αποτυπώνεται αριθμητικά στα 

παρακάτω σχεδιαγράμματα (ανά δελτίο τύπου και για το σύνολο των δελτίων), 
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αναδεικνύοντας τη σημαντικότητα που αποδίδει η ομάδα τόσο στις αξίες και τις 

πεποιθήσεις για τη νοηματοδότηση του ζητήματος της κατοχύρωσης πατεντών 

λογισμικού, όσο και τη σημαντικότητα λειτουργίας δικτύου συνεργασίας με άλλες 

κοινωνικές, οικονομικές και πολιτικές ομάδες για την επίτευξη του στόχου. Διαφαίνεται 

λοιπόν ότι πέρα από τη σημαντικότητα που αποδίδει η ίδια η ομάδα στο ζήτημα, στον 

τρόπο δηλαδή που προσδιορίζει τι θα επιφέρει η κατοχύρωση των πατεντών και ποιες 

επιπτώσεις προκαλεί σύμφωνα με τις αξίες της, ότι παράλληλα αποδίδει μεγάλη βαρύτητα 

και στη λειτουργία του πολιτικού συστήματος. Αυτό συμβαίνει καθώς μεγάλος αριθμός 

μονάδων ανάλυσης αναφέρεται στους τρόπους με τους οποίους διαχειρίζονται το ζήτημα 

τόσο τα διοικητικά όργανα της Ε.Ε. όσο και οι ευρωβουλευτές των κρατών μελών, αλλά 

και οι εθνικές κυβερνήσεις.  
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Αντίστοιχα η καταγραφή των φράσεων ανά δελτίο τύπου και κατηγορία βάσει της 

λειτουργικότητας τους αποτυπώνεται αριθμητικά στα παρακάτω σχεδιαγράμματα (ανά 

δελτίο τύπου και για το σύνολο), δείχνοντας εξίσου τη σημαντικότητα που αποδίδει η 

ομάδα στον αυτοπροσδιορισμό της στο παρόν, αλλά  και το σημαντικό ρόλο που 

καλούνται να διαδραματίσουν για τη διευθέτηση του ζητήματος, τόσο οι άλλες ομάδες 

συνέργειας, καθώς και οι φορείς άσκησης πολιτικής.  
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Στο πλαίσιο αυτό δημιουργίας κατηγοριών και σύμφωνα με την πρώτη κατηγοριοποίηση 

των δελτίων τύπου,  όπου διαφαίνεται άμεσα η έμφαση των φράσεων στην οριοθέτηση 
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των νοημάτων της ομάδας σε σχέση με τις θεματικές, κρίθηκε απαραίτητο για την 

καλύτερη ερμηνεία τους, δεδομένου ότι διακρίθηκε μια συνεχής και έντονη 

αλληλεπίδραση μεταξύ θεωρητικών κατασκευών και ερευνητικών ευρημάτων (Ιωσηφίδης 

2001), να δημιουργηθούν εκ νέου κατηγορίες, οι οποίες λειτουργούν συμπληρωματικά ως 

προς τις ήδη υπάρχουσες κατηγορίες υλικού. 

 Οι κατηγορίες, αυτές είναι, σύμφωνα με τις εκτιμήσεις της ομάδας, ταξινομώντας, 

δηλαδή, τις υπό ανάλυση ενότητες σύμφωνα με τις εκτιμήσεις της ομάδας epatents, έτσι 

ώστε να αναδειχθεί περισσότερο το υποκειμενικό νόημα των πληροφοριών της ίδιας της 

ομάδας.  Έτσι δημιουργούνται οι εξής κατηγορίες: 

 σύμφωνα με τις θέσεις της ομάδας: i)κατηγορίες επιδοκιμασίας – 

αποδοκιμασίας κατοχύρωσης των πατεντών, ii) αισιοδοξίας – απαισιοδοξίας 

κοινωνικών και πολιτικών δράσεων, iii) επιβεβαίωσης- άρνησης 

νομοθετικών ρυθμίσεων 

 σύμφωνα με τις αξίες της ομάδας. Κατηγορίες βασικού προσανατολισμού 

αξιών: ωφέλιμη ή επιζήμια χρήση πατεντών, δίκαιη ή άδικη πολιτική και 

νομική ρύθμιση. 

 σύμφωνα με τη νοηματοδότηση της ομάδας στην εξουσία, δηλαδή μέσα 

από ποιών ομάδων και αρχών το όνομα υποδηλώνεται η εξουσία σύμφωνα 

με την epatents.  

Ακολουθεί ο κατάλογος που συντάχθηκε ανά επιλεγμένη κατηγορία για κάθε δελτίο 

τύπου: 

Κατηγορίες Εκτίμησης 

Μονάδα ανάλυσης: παράγραφος 

  Αξίες της ομάδας Νοηματοδότη

ση της ομάδας 

στην εξουσία 

μέσω ποιων 

ομάδων και 

αρχών 

υποδηλώνεται 

η εξουσία 
Δελτία 

Τύπου 

Επιδοκιμασία, 

Αποδοκιμασία 

Κατοχύρωσης 

Αισιοδοξία-

απαισιοδοξία 

κοινωνικών 

Επιβεβαίωση-

άρνηση νομοθετικών 

ρυθμίσεων  

Ωφέλιμη ή επιζήμια 

χρήση πατεντών 

Δίκαιη ή άδικη 

πολιτική και 

νομοθετική 

Mέσω ποιων 

ομάδων και αρχών 

υποδηλώνεται η 

εξουσία σύμφωνα 

με τη hellug 
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Πατεντών &πολιτικών 

δράσεων 

ρύθμιση                

Δελτίο 

τύπου 

10/06/200

4 

1.Η χορήγηση διπλωμάτων 

ευρεσιτεχνίας και ο αποκλεισμός 

τρίτων από τη χρήση αυτών 

αποτελεί ένα τεράστιο ζήτημα. 

2. Κορυφαίοι Επιστήμονες της 

Πληροφορικής, χιλιάδες 

επαγγελματίες Πληροφορικοί 

αλλά και σύσσωμη η κοινότητα 

του ανοικτού λογισμικού έχουν 

εκφράσει τις αντιρρήσεις τους σε 

αυτή την προσπάθεια των 

μεγάλων εταιρειών. 

3. απευθύνει έκκληση σε όλα τα 

πολιτικά κόμματα και ιδίως 

στους υποψήφιους 

ευρωβουλευτές να μη 

συναινέσουν στην καταστροφική 

πολιτική των μεγάλων εταιρειών 

λογισμικού. 

1. Η Ένωση Πληροφορικών 

Ελλάδας, με αίσθημα 

ευθύνης απέναντι στην 

ελληνική κοινωνία και τις 

προοπτικές οικονομικής 

ανάπτυξης της χώρας, 

επιθυμεί να ενημερώσει την 

κοινή γνώμη για το ζήτημα 

αυτό και να απευθύνει 

έκκληση σε όλα τα πολιτικά 

κόμματα και ιδίως στους 

υποψήφιους ευρωβουλευτές 

να μη συναινέσουν.  

2. Έχουμε όλοι, πολίτες και 

πολιτικές ηγεσίες, την 

υποχρέωση να 

προστατεύσουμε τα 

συμφέροντα της χώρας μας 

και της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης.   

1.Πρέπει να σημειωθεί ότι 

αυτή τη στιγμή, τα προϊόντα 

λογισμικού προστατεύονται 

από τη νομοθεσία περί 

πνευματικής ιδιοκτησίας και 

απαγορεύεται η αντιγραφή 

τους χωρίς την άδεια του 

δημιουργού. 

2.Επιτρέπεται όμως η 

δημιουργία παρόμοιων 

προγραμμάτων εφόσον ο 

νέος δημιουργός δεν 

αντιγράφει τον κώδικα του 

άλλου.  

1.Μεγάλες εταιρείες 

λογισμικού, κυρίως 

αμερικάνικες, υποστηρίζουν 

την ιδέα της καθιέρωσης 

διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας 

στο λογισμικό με καθαρά 

κερδοσκοπικούς σκοπούς. 

2.Η χορήγηση διπλωμάτων 

ευρεσιτεχνίας στο 

λογισμικό:  

Α)θα οδηγήσει στην 

εξαφάνιση μικρές εταιρείες 

λογισμικού 

Β) θα επιβραδύνει την 

επιστημονική και 

τεχνολογική πρόοδο 

Γ)θα πλήξουν κύρια την 

Ευρωπαϊκή Βιομηχανία 

Λογισμικού και θα 

υπονομεύσουν την 

προσπάθεια της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης να ανταγωνιστεί 

αποτελεσματικά τις 

Ηνωμένες Πολιτείες σε αυτό 

τον τομέα 

Δ) θα προκαλέσουν μεγάλη 

αύξηση στις τιμές πώλησης 

λογισμικού με άμεσες 

συνέπειες σε όλο το φάσμα 

των επιχειρήσεων και στους 

χρήστες ηλεκτρονικών 

υπολογιστών 

Ε) θα δοθεί καίριο πλήγμα 

στο ανοικτό λογισμικό τη 

στιγμή που τις αρχές του 

έχουν ήδη υιοθετήσει 

πολλές χώρες για τις αρετές 

για την ποιότητα του. 

3. Για μικρές χώρες όπως η 

Ελλάδα, μια τέτοια εξέλιξη 

θα έχει ακόμη μεγαλύτερες 

επιπτώσεις καθώς θα χαθεί 

κάθε ευκαιρία ανάπτυξης 

της Πληροφορικής και θα 

διογκωθούν τα έξοδα 

απόκτησης και χρήσης του 

λογισμικού τόσο από 

ιδιώτες όσο και από το 

δημόσιο με δυσμενέστατες 

επιπτώσεις και στα 

μακροοικονομικά μεγέθη 

της οικονομίας μας. 

1. Οι μεγάλες 

εταιρείες λογισμικού 

όμως δεν αρκούνται 

σε αυτό. Επιθυμούν 

να αποκλείσουν 

ακόμη και τη 

δημιουργία 

παρόμοιων 

προγραμμάτων από 

τρίτους και για αυτό 

προωθούν μια 

αυστηρή νομοθεσία, 

ξεκινώντας από την 

Αμερική, την οποία 

τώρα προσπαθούν να  

επιβάλλουν και στις 

χώρες της 

Ευρωπαϊκής 

Ένωσης..  

1. που απασχολεί 

διεθνείς οργανισμούς 
και την Ευρωπαϊκή 

Ένωση.  

2. μεγάλες εταιρείες 
λογισμικού, κυρίως 

αμερικάνικες, 

επιδιώκοντας την 
έκδοση σχετικών 

αποφάσεων από το 

Ευρωκοινοβούλιο και 
το Συμβούλιο 

Υπουργών. 

3. απευθύνει έκκληση 
σε όλα τα πολιτικά 

κόμματα και ιδίως 

στους υποψήφιους 
ευρωβουλευτές 

Δελτίο 

Τύπου 

20/07/200

4 

1.σχετικά με τη διαβόητη οδηγία 

για τις πατέντες λογισμικού. 

2. ότι οι πατέντες λογισμικού 

είναι ανεπιθύμητες 

3. Το θέμα των πατεντών 

λογισμικού αφορά πολύ κόσμο 

4. Πόσο μάλλον για ένα τόσο 

σημαντικό θέμα όπως οι πατέντες 

λογισμικού  

1.Σε αποκαλύψεις για 

εξαπάτηση των Υπουργών 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

προβαίνει έγγραφο που 

παραδόθηκε σήμερα από 

αντιπροσωπεία του FFII 

στον Υπουργό Ανάπτυξης κ. 

Σιούφα. 

2.Το έγγραφο-ένσταση 

αναφέρεται με 

συγκεκριμένα στοιχεία σε 

τακτικές εξαπάτησης και 

αιφνιδιασμού που 

χρησιμοποιήθηκαν για να 

παραπλανήσουν τους 

υπουργικούς εκπρόσωπους. 

3.έχουν ως σήμερα 

προσκρούσει σε έντονες 

αντιδράσεις. 

4.με αποτέλεσμα η Ευρώπη 

να αντιτίθεται σύσσωμη στις 

πατέντες λογισμικού 

5. Η παράδοση της 

ένστασης στον Υπουργό 

έρχεται σε συνέχεια 

συγκέντρωσης διαμαρτυρίας 

που είχε διοργανωθεί από 

την ελληνική ομάδα ενάντια 

1.κατά παράβαση του 

άρθρου 52 της Ευρωπαϊκής 

Συνθήκης για τα Διπλώματα 

Ευρεσιτεχνίας. 

2. Η ίδια η Κομισιόν, που 

πριν δυο χρόνια είχε κάνει 

πρόταση νομιμοποίησης των 

πατεντών λογισμικού, 

3. Αυτό επιτυγχάνεται με 

ασάφειες, αντιφάσεις και 

λεκτικά τεχνάσματα 

4. κάτι που είναι δυνατό 

γιατί η εν λόγω απόφαση 

είναι απλώς πολιτική 

συμφωνία 

1.Οι οικονομικές αναλύσεις 

και η εμπειρία από τις ΗΠΑ 

και την Ιαπωνία, όπου ήδη 

ισχύουν οι πατέντες 

λογισμικού, είναι ξεκάθαρες 

ως προς τα καταστροφικά 

αποτελέσματα στην 

καινοτομία και την 

οικονομική ανάπτυξη της 

πληροφορίας. 

2.ώστε να αποφευχθούν 

παρόμοιες καταστάσεις στο 

μέλλον. 

1. Οι πολυετείς 

προσπάθειες από 

ευρωπαϊκά γραφεία 

διπλωμάτων 

ευρεσιτεχνίας και 

μεγάλες πολυεθνικές 

να νομιμοποιηθούν 

οι πατέντες 

λογισμικού. 

2. Παρόλα αυτά , το 

κείμενο που 

υιοθέτησε το 

Συμβούλιο 

εξασφαλίζει το 

αντίθετο από αυτό 

που υποτίθεται ότι 

θέλουν 

Ευρωκοινοβούλιο, 

Υπουργοί, Κομισιόν. 

1.στη σύσκεψη του 

Συμβουλίου 

Υπουργών στις 18 
Μαΐου 2004  

2. ευρωπαϊκά γραφεία 

διπλωμάτων 
ευρεσιτεχνίας και 

μεγάλες πολυεθνικές 

να νομιμοποιηθούν οι 
πατέντες λογισμικού 

3. Η ίδια η Κομισιόν, 

που πριν δυο χρόνια 
είχε κάνει πρόταση 

νομιμοποίησης των 

πατεντών λογισμικού, 
4. που υποτίθεται ότι 

θέλουν 
Ευρωκοινοβούλιο, 

Υπουργοί, Κομισιόν. 

5. και η οριστική 
έγκριση είναι 

προγραμματισμένη για 

την επόμενη 
συνεδρίαση του 

Συμβουλίου, που 
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στις πατέντες λογισμικού 

την περασμένη Παρασκευή 

στην οδό Στουρνάρα στην 

Αθήνα. 

6.Στη συγκέντρωση 

συμμετείχαν περισσότερα 

από εκατό άτομα, 

μοιράστηκαν έντυπα και 

χρησιμοποιήθηκαν πανό και 

μπαλόνια για ενημέρωση 

των περαστικών, ενώ επίσης 

συζητήθηκαν οι 

λεπτομέρειες για την 

παράδοση ένστασης στον 

Υπουργό. 

7. Η ένσταση, που σύντομα 

θα παραδοθεί και στους 

υπόλοιπους Υπουργούς της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης, ζητά 

την αναίρεση της απόφασης 

της 18ης Μαΐου  

8.Σε παρόμοια απαίτηση 

κατέληξε και το Ολλανδικό 

Κοινοβούλιο στη 1η Ιουλίου 

2004. 

αναμένεται το 

Σεπτέμβριο του 2004. 
6. ο οποίος έμαθε τι 

έγινε στη συνεδρία του 

Συμβουλίου 
7. είναι στο χέρι των 

αντιπροσώπων μας να 

μας αποδείξουν ότι 
αυτοί αποφασίζουν για 

το τι θα ψηφίσουν και 

όχι άλλοι 

Δελτίο 

Τύπου 

30/09/200

4 

1.πάνω στο φλέγον θέμα των 

ευρεσιτεχνιών λογισμικού 

2. κατέδειξε με σαφήνεια το λόγο 

για το έντονο δημόσιο 

ενδιαφέρον σχετικά με το θέμα 

3. Ο Δρα Stallman τόνισε την 

τραγικότητα της κατάστασης και 

τον παραλογισμό που ήδη 

πλήττει εδώ και  πάνω από 20 

χρόνια  τη βιομηχανία 

λογισμικού στις ΗΠΑ, και 

προέβλεψε μια ιδιαίτερα  ζοφερή 

εικόνα, στο ενδεχόμενο 

επέκτασης αυτού του καθεστώτος 

στην Ευρώπη. 

1.Στα πλαίσια των 

γενικευμένων 

κινητοποιήσεων για την 

ευαισθητοποίηση κοινού και 

κυβερνήσεων, η ελληνική 

πρωτοβουλία κατά των 

ευρεσιτεχνιών λογισμικού, 

με αρωγούς την COMDEX 

ΕΛΛΑΣ και την Ένωση 

Πληροφορικών Ελλάδας και 

με την υποστήριξη του FFII, 

του ebussinessforum και του 

Πανελλήνιου Συλλόγου 

Διπλωματούχων Μηχανικών 

Ηλεκτρονικών Υπολογιστών 

οργάνωσε στις 20 

Σεπτεμβρίου 2004 στο 

Οικονομικό Πανεπιστήμιο 

Αθηνών ενημερωτική 

ημερίδα με κύριο ομιλητή το 

διάσημο αμερικανό 

επιστήμονα και πρόεδρο του 

Ιδρύματος Ελεύθερου 

Λογισμικού Δρα. Richard 

Stallman. 

2.(το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο) 

υπερασπίστηκε τις βασικές 

ελευθερίες της κοινωνίας 

της πληροφορίας, 

εξασφαλίζοντας με τον 

τρόπο αυτό το δικαίωμα των 

ευρωπαίων πολιτών για ίση 

συμμετοχή στην παγκόσμια 

επιστημονική πρόοδο, 

επιχειρηματική ανάπτυξη, 

κοινωνική ευημερία. 

3. την απόφαση του 

Κοινοβουλίου υποστήριξε 

μια ευρεία και καλά 

ενημερωμένη μερίδα του 

κοινού, αποτελούμενη από 

προγραμματιστές, 

επιχειρηματίες, 

οικονομολόγους, καθώς και 

συμβουλευτικά όργανα της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

4. Πολλά μέλη του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

σχολίασαν ότι ποτέ δεν 

είχαν δει τόσο έντονη 

συμμετοχή πολιτών στη 

διαδικασία λήψης 

αποφάσεων. 

5. το Ίδρυμα για την 

Ελευθερία στις 

Πληροφορικές Υποδομές 

πρόσφατα ανακήρυξε την 

24η Σεπτεμβρίου ως Ημέρα 

1. Σε περίπτωση 

νομιμοποίησης των 

διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας 

λογισμικού 

2. Το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο ψήφισε 

ξεκάθαρα ενάντια στην 

κατοχύρωση ιδεών 

λογισμικού με διπλώματα 

ευρεσιτεχνίας 

3. Η συμφωνία αυτή, που 

επικυρώνει τη δυνατότητα 

απεριόριστης κατοχύρωσης 

των αλγορίθμων και των 

μεθόδων εργασίας με 

υπολογιστή στην Ευρώπη, 

πραγματοποιήθηκε ενάντια 

στη βούληση ή χωρίς τη 

γνωμοδότηση των 

περισσότερων εθνικών 

κοινοβουλίων. 

1.οι ευρεσιτεχνίες 

λογισμικού περιορίζουν τις 

επενδύσεις στην έρευνα και 

την ανάπτυξη, οδηγούν σε 

τεχνητή διατίμηση του 

λογισμικού και μετατρέπουν 

τον παραγωγικό 

ανταγωνισμό σε πεδίο 

ατέρμονων νομικών 

αντιπαραθέσεων. 

2. Η Ευρωπαϊκή Ένωση 

κινδυνεύει να γίνει 

οικονομικά υποτελής σε 

αλλότρια συμφέροντα 

1. καθώς θα 

νομιμοποιηθούν 

πάνω από 30.000 

πατέντες που το 

Ευρωπαϊκό Γραφείο 

Ευρεσιτεχνιών έχει 

χορηγήσει 

παράνομα, κυρίως 

σε μεγάλες 

αμερικανικές και 

ιαπωνικές εταιρείες. 

2. η πολιτική 

συμφωνία θα 

εγκριθεί οριστικά 

εκτός αν κάποιες 

κυβερνήσεις 

αμφισβητήσουν τις 

αποφάσεις της 18ης 

Μαΐου 2004, οι 

οποίες λήφθηκαν 

υπό πρωτοφανείς 

πολιτικές πιέσεις, 

ενώ πολλοί υπουργοί 

φαίνεται πως 

εξαπατήθηκαν από 

τις παραπλανητικές 

διατυπώσεις και τα 

έξυπνα λεκτικά 

τεχνάσματα της 

πρότασης της 

Κομισιόν.  

 

1.αλλότρια 

συμφέροντα 

2.απόφασης του 
Ευρωκοινοβουλίου, η 

οποία ανατράπηκε 
πραξικοπηματικά στην 

σύνοδο του 

Συμβουλίου 
Υπουργών 

«Ανταγωνιστικότητα» 

τον περασμένο Μάιο.  

3ο Επίτροπος 

Bolkestein και οι 
υπουργοί του 

Συμβουλίου αγνόησαν 

την απόφαση του 
Κοινοβουλίου, και 

στις 18 Μαΐου 2004 
κατέληξαν σε πολιτική 

συμφωνία υπέρ της 

πελατείας τους, που 
αποτελείται από 

γραφειοκράτες των 

γραφείων 
ευρεσιτεχνιών και 

δικηγόρους 

πολυεθνικών 
επιχειρήσεων.. 

4. Λίγες εβδομάδες 
μετά, το Ολλανδικό 

Κοινοβούλιο πέρασε 

ψήφισμα που 
υποχρέωνε την 

κυβέρνησή του να 

αποσύρει τη θετική 
της ψήφο, αλλά η 

ολλανδική κυβέρνηση 

δήλωσε αργότερα ότι 
ο αρμόδιος υπουργός 

«δεν νιώθει 

υποχρεωμένος να 
αλλάξει την ψήφο της 

Ολλανδίας για να 

ληφθούν υπόψιν οι 

επιφυλάξεις που 

εξέφρασε το 

Ολλανδικό 
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Ευρωπαϊκής Δημοκρατίας, 

και κάλεσε σε 

πανευρωπαϊκές εκδηλώσεις 

υποστήριξης της απόφασης 

του Ευρωκοινοβουλίου. 

6.  Ενώ την αντίθεσή τους 

στις πατέντες λογισμικού 

έχουν εκφράσει ενυπόγραφα 

περισσότεροι από 300 

χιλιάδες ευρωπαίοι πολίτες, 

καθώς και ένας ευρωπαϊκός 

σύνδεσμος 2 εκατομμυρίων 

μικρών και μεσαίων 

επιχειρήσεων 

7. Η πρόταση της Κομισιόν 

για Ευρωπαϊκή Οδηγία 

«σχετικά με τη δυνατότητα 

κατοχύρωσης διπλωμάτων 

ευρεσιτεχνίας για 

εφευρέσεις που 

εφαρμόζονται σε 

υπολογιστή» βρίσκεται 

τώρα σε μια από τις 

κρισιμότερες φάσεις, καθώς 

σε επόμενη συνεδρίαση του 

Συμβουλίου 

Κοινοβούλιο».  

5. καλούν τους 

αρμόδιους ελληνικούς 

φορείς, και ειδικότερα 
το Υπουργείο 

Ανάπτυξης, τη Βουλή 

των Ελλήνων και τους 
έλληνες 

ευρωβουλευτές, να 

υπερασπιστούν το 
δημόσιο συμφέρον για 

την ελεύθερη 

ανάπτυξη και χρήση 
λογισμικού στην 

Ελλάδα και την 

Ευρώπη, 
συμμετέχοντας στη 

συζήτηση για τις 

ευρεσιτεχνίες 
λογισμικού και 

απορρίπτοντας τις 

τροπολογίες της 
Κομισιόν, που 

ακυρώνουν τη 

δημοκρατικά 
ειλημμένη, και 

σύμφωνη με το 

δημόσιο αίσθημα, 
απόφαση του 

Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου της 
24ης Σεπτεμβρίου 

2003.  

 

Δελτίο 

Τύπου 

15/01/200

5 

1.Μέχρι σήμερα ήταν δυνατό για 

καλόπιστους ανθρώπους να 

θεωρούν αυτό το κείμενο 

αποτέλεσμα τραγικού λάθους, 

και όχι κακής πρόθεσης. Αυτό 

είναι πια πολύ δύσκολο. 

 

1. Από τις 18 Μαΐου 2004 

ως σήμερα, το επιβεβαίωσε 

και η Deutsche Bank 

Research. Το επιβεβαίωσε 

και η 

PricewaterhouseCoopers. 

 Το επιβεβαίωσε και η US 

Federal Trade Commission. 

2. Παράλληλα, η οριακή 

πλειοψηφία με την οποία το 

Συμβούλιο έλαβε την 

απόφαση δεν υπάρχει πια. 

Τα βάρη της ψηφοφορίας 

έχουν αλλάξει. Η Πολωνική 

Κυβέρνηση πριν από ένα 

μήνα είχε ανακοινώσει ότι 

δεν μπορεί να στηρίξει το 

κείμενο. Εδώ και καιρό τo 

Ολλανδικό Κοινοβούλιο 

είχε ζητήσει από την 

Ολλανδική Κυβέρνηση να 

αποσύρει τη θετική της 

ψήφο.  

 

1. Μόνο ο μεγαλύτερος 

πολέμιος της δημοκρατίας 

θα μπορούσε να πιστέψει 

ότι, δεδομένης της γενικής 

ομολογίας ότι κάτι είναι 

πολύ λάθος στο κείμενο του 

Συμβουλίου, η κατάλληλη 

αντιμετώπιση είναι μια 

βεβιασμένη έγκριση, την 

εβδομάδα πριν τα 

Χριστούγεννα, σε ένα 

Συμβούλιο για την Αλιεία.  

 

 

1. Το γιατί αυτό θα είναι 

καταστροφικό για τις μικρές 

και μεσαίες επιχειρήσεις και 

για την οικονομία της 

Ευρώπης και της Ελλάδας 

είναι κάτι που έχει εξηγηθεί 

επανειλημμένα. 

1. Στις 18 Μαΐου 

2004, το Συμβούλιο 

«Ανταγωνιστικότητα

» της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης έκανε ένα 

τεράστιο λάθος: 

κατέληξε σε 

πολιτική συμφωνία 

για μια ευρωπαϊκή 

οδηγία η οποία θα 

εξασφαλίσει 

απεριόριστη 

κατοχυρωσιμότητα 

του λογισμικού με 

πατέντες. 

1. Η Προεδρεία της 

Ένωσης βιάζεται να 

ξεπουλήσει την 
Ευρώπη σε 

αμερικανικές 

πολυεθνικές μέσα στο 
2004. 

2. το Συμβούλιο 

«Ανταγωνιστικότητα» 
της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης 

 3. Εντούτοις, στην 
ατζέντα της Επιτροπής 

Μονίμων 

Αντιπροσώπων 
εμφανίστηκε ξαφνικά 

τις τελευταίες μέρες το 

θέμα της οριστικής 
υιοθέτησης της 

απόφασης της 18ης 

Μαΐου· η μόνη 
εξήγηση είναι ότι 

υπάρχουν πιέσεις ώστε 

η οριστική απόφαση 
να ληφθεί από τα 

Συμβούλια 

«Περιβάλλον» ή 
«Γεωργία και Αλιεία» 

που είναι 

προγραμματισμένα για 
τις 20-22 Δεκεμβρίου. 

4. Φαίνεται πως η 

Ολλανδική 

Κυβέρνηση, της 

οποίας η Προεδρεία 

της Ένωσης λήγει με 
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το 2004, βιάζεται να 

χρησιμοποιήσει τις 
δύο εβδομάδες που της 

απέμειναν για να 

ξεπουλήσει όλη την 
Ευρώπη στη Microsoft 

και σε άλλες 

αμερικανικές 
πολυεθνικές, 

πιέζοντας για την 

υιοθέτηση ενός 
κειμένου που αγνοεί 

επιδεικτικά τη 

βούληση του 
Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου.  
Δελτίο 

Τύπου 

21/01/200

5 

 1. Το ολλανδικό 

κοινοβούλιο έχει δώσει στην 

ολλανδική κυβέρνηση 

εντολή να αποσύρει τη 

στήριξή της. 

2. Η πρόταση του 

Συμβουλίου έχει δεχτεί 

κριτική από όλα τα κόμματα 

του Ομοσπονδιακού 

Κοινοβουλίου της 

Γερμανίας (Bundestag) ως 

ανεπαρκής. 

3. Η κυβέρνηση της 

Λεττονίας ξεκαθάρισε ότι 

δεν υποστηρίζει το προταθέν 

κείμενο. 

4. Οι κυβερνήσεις της 

Γαλλίας και της Ουγγαρίας 

έχουν επίσης εκφράσει 

προβληματισμό. Στη 

Σλοβενία, τη Σλοβακία, την 

Πορτογαλία, την Ουγγαρία 

και την Ελλάδα δεν υπάρχει 

πρακτικά καμιά υποστήριξη 

για πατέντες λογισμικού στη 

βιομηχανία ή στην 

κυβέρνηση, εκτός από 

στενούς κύκλους που 

κυριαρχούν στη σχετική 

ομάδα εργασίας του 

Συμβουλίου. 

 

5. Στις 19 Μαΐου και στις 16 

Νοεμβρίου η πολωνική 

κυβέρνηση ανακοίνωσε ότι 

δεν μπορεί να στηρίξει την 

πρόταση του Συμβουλίου· 

6. εντούτοις, ο αρμόδιος 

πολωνός υπουργός, κατόπιν 

πιέσεων εκ μέρους της 

προεδρίας, διστάζει να 

εκτελέσει τις αποφάσεις της 

πολωνικής κυβέρνησης. 

Δεδομένης της συνεχούς 

αντίθεσης εκ μέρους της 

Ισπανίας, της Ιταλίας, του 

Βελγίου και της Αυστρίας, 

ακόμα και χωρίς αποχή εκ 

μέρους της Πολωνίας, η 

τρέχουσα πρόταση δεν 

απολαμβάνει την 

απαιτούμενη πλειοψηφία. 

1. Ο εσωτερικός κανονισμός 

του Συμβουλίου απαιτεί η 

ημερήσια διάταξη να 

αποσταλεί 14 μέρες 

νωρίτερα. Σ' αυτή την 

περίπτωση, η οδηγία για τις 

πατέντες λογισμικού μπαίνει 

στην ημερήσια διάταξη μια 

μέρα πριν τη συνεδρίαση. 

Σύμφωνα με το άρθρο 3(7-

8) του εσωτερικού 

κανονισμού, αρκεί μία χώρα 

να διαφωνήσει με αυτή την 

καθυστερημένη εισαγωγή, 

αλλά αναμένεται αρκετές 

χώρες να υποστηρίξουν την 

αφαίρεση. 

2.Ο εσωτερικός κανονισμός 

του Συμβουλίου απαιτεί να 

υπάρχει η κατάλληλη 

πλειοψηφία κατά τη στιγμή 

της ψήφου. «Υιοθέτηση 

σημείου Α» σημαίνει 

υιοθέτηση χωρίς συζήτηση, 

όχι χωρίς ψήφο. Δεν μπορεί 

να υπάρξει υιοθέτηση χωρίς 

ψήφο. Η αλλαγή στα βάρη 

της ψηφοφορίας στη 1 

Νοεμβρίου σημαίνει ότι 

τώρα η πρόταση του 

Συμβουλίου δεν 

απολαμβάνει πλειοψηφία, 

ακόμα και αν ούτε η 

Ολλανδία ούτε η Πολωνία 

απέχουν.  

3. Τα επεξηγηματικά 

κείμενα της πρότασης του 

Συμβουλίου δεν ήταν 

διαθέσιμα παρά μόνο μέσα 

Δεκεμβρίου. Η απόρριψη 

βασικών τροπολογιών που 

είχε πραγματοποιήσει το 

Ευρωκοινοβούλιο γίνεται με 

την αιτιολόγηση ότι οι 

τροπολογίες ήταν 

«ασύμβατες με τη συμφωνία 

TRIPs» ή ότι δεν 

αντανακλούν την 

«καθιερωμένη πρακτική». 

Αυτά τα επιχειρήματα είναι 

νέα, δεν καλύπτονται από 

καμιά πολιτική συμφωνία, 

και δεν μπορούν να 

υιοθετηθούν χωρίς ψήφο.  

 1. Την ερχόμενη 

Δευτέρα 24 

Ιανουαρίου 2005, 

στη συνάντηση του 

Συμβουλίου 

«Γεωργία και 

Αλιεία», είναι 

πιθανό, σύμφωνα με 

αλλαγές της 

τελευταίας στιγμής 

στην ημερήσια 

διάταξη, να τεθεί η 

υιοθέτηση της 

οδηγίας COM 

2002/0047 (COD) 

«σχετικά με τη 

δυνατότητα 

κατοχύρωσης με 

δίπλωμα 

ευρεσιτεχνίας των 

εφευρέσεων που 

εφαρμόζονται σε 

υπολογιστή». Σας 

παρακαλούμε, όταν 

στην αρχή ο 

Πρόεδρος του 

Συμβουλίου ζητήσει 

επιβεβαίωση της 

ημερήσιας διάταξης, 

να διαφωνήσετε και 

να απαιτήσετε την 

αφαίρεση της 

οδηγίας για τις 

πατέντες λογισμικού 

από τον κατάλογο 

των σημείων Α.  

2.Το κείμενο αυτό 

μπαίνει στην 

ημερήσια διάταξη με 

αμφιλεγόμενες 

ερμηνείες, αν όχι 

κατά παράβαση του 

εσωτερικού 

κανονισμού του 

Συμβουλίου, καθότι 

δεν απολαμβάνει την 

απαιτούμενη 

πλειοψηφία. 

3. όπως αναφέρει η 

διακομματική 

απόφαση της 30ής 

Νοεμβρίου 2004, δεν 

πληροί τις 

απαιτήσεις 

σαφήνειας και 

ισορροπίας που 

πρέπει να ικανοποιεί 

μια πρόταση με 

τέτοια σημασία. 

4. Δεν είναι σωστό η 

τρέχουσα πρόταση 

του Συμβουλίου να 

γίνει αποδεκτή ως 

σημείο Α, και δεν 

υπάρχει κανένας 

λόγος εσείς, ως 

1. Συνοπτικά, το 

Συμβούλιο ερμηνεύει 

τον κανονισμό του με 

αντιδημοκρατικό 

πνεύμα και δημιουργεί 
βλαβερά προηγούμενα 

για την Ευρωπαϊκή 

Ένωση. 
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Υπουργός Αγροτικής 

Ανάπτυξης και 

Τροφίμων, να 

υπερασπιστείτε κάτι 

τέτοιο με το όνομά 

σας. Σας 

παρακαλούμε να 

ζητήσετε από τον 

αρμόδιο Υπουργό κ. 

Σιούφα να 

αντιμετωπίσει 

κατάλληλα το 

ζήτημα.  

 

Δελτίο 

Τύπου 

13/02/200

5 

1. Το Συμβούλιο και η Επιτροπή 

έχουν αποδείξει επανειλημμένα 

πως δεν έχουν τον παραμικρό 

σεβασμό για τον Ευρωπαίο 

πολίτη. Προωθούν τις πατέντες 

λογισμικού ξανά και ξανά, 

αδιαφορώντας παντελώς για τις 

αντίθετες φωνές μιας μεγάλης 

πλειοψηφίας στο Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο. Έχουν ξεπεράσει 

κάθε όριο, και στις 17 

Φεβρουαρίου θα ξέρουν ότι αυτή 

η συμπεριφορά δεν γίνεται 

αποδεκτή.  

 

1. Απ' όλη την Ευρώπη, 

προγραμματιστές και 

αντιπρόσωποι εταιριών θα 

ενώσουν τις δυνάμεις τους 

στις Βρυξέλλες την Πέμπτη 

17 Φεβρουαρίου 2005 για 

να διαδηλώσουν ενάντια 

στην πιθανή νομιμοποίηση 

των πατεντών λογισμικού 

στην Ευρώπη. 

2.Θα ακολουθήσει 

συνέντευξη τύπου στην 

οποία αντιπρόσωποι από το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

από εθνικά κοινοβούλια και 

από τον επιχειρηματικό 

κόσμο θα παρουσιάσουν τις 

απόψεις τους σχετικά με την 

πρόταση για Ευρωπαϊκή 

οδηγία. 

3.το Γερμανικό 

Ομοσπονδιακό Κοινοβούλιο 

αναμένεται να περάσει 

ψήφισμα στο οποίο η 

Ευρωπαϊκή Επιτροπή και το 

Ευρωπαϊκό Συμβούλιο 

Υπουργών θα δέχονται 

έντονη κριτική για την 

συμπεριφορά τους σχετικά 

με αυτό το ζήτημα. 

4.το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο θα ζητήσει 

επισήμως από την 

Ευρωπαϊκή Επιτροπή την 

επανέναρξη της διαδικασίας.  

5. Μετά από πιέσεις του 

Ολλανδικού Κοινοβουλίου, 

της Δανέζικης Κυβέρνησης 

και της Ισπανικής 

Γερουσίας, αυτό το σχέδιο 

έχει προς το παρόν 

αναβληθεί. Αυτό έχει 

δημιουργήσει σοβαρή 

δυσαρέσκεια στην 

Ευρωπαϊκή Επιτροπή.  

1.Οι προτεινόμενες πατέντες 

λογισμικού έχουν δεχτεί 

κριτική από πολλούς. 

Μικρομεσαίες Επιχειρήσεις, 

ενώσεις καταναλωτών, 

ακαδημαϊκοί, και 

προγραμματιστές ελεύθερου 

λογισμικού, υποστηρίζουν 

πως το λογισμικό είναι καλά 

προστατευμένο από το 

υπάρχον σύστημα της 

πνευματικής ιδιοκτησίας. 

1.ενώ οι πατέντες οδηγούν 

στη δημιουργία υπερβο-

λικών μονοπωλίων και σε 

αβέβαιο επιχειρηματικό 

περιβάλλον 

1. Αρχικά ήταν 

προγραμματισμένη 

επίσης για τις 17 

Φεβρουαρίου μια 

ψηφοφορία στο 

Συμβούλιο των 

Υπουργών 

Οικονομικών σε ένα 

αμφισβητούμενο 

κείμενο το οποίο θα 

άνοιγε την πόρτα 

στην χωρίς όρια 

δυνατότητα 

απόκτησης πατεντών 

στο λογισμικό. 

 

 

1. πρέπει να 

θυμόμαστε ότι αυτό 

οφείλεται στη 
γενναιότητα των 

εθνικών κοινοβουλίων 

και στο Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο.  

 

Δελτίο 

Τύπου 

29/05/200

5 

  1. Επιπλέον, είναι 

υποχρεωμένοι να τηρήσουν 

αυτή τη στάση από το ίδιο 

το σύνταγμα της Ελλάδας το 

οποίο, στο άρθρο 5Α, ρητά 

αναφέρει ότι: «Καθένας έχει 

δικαίωμα συμμετοχής στην 

Κοινωνία της Πληροφορίας. 

Η διευκόλυνση της 

πρόσβασης στις 

πληροφορίες που 

διακινούνται ηλεκτρονικά, 

καθώς και της παραγωγής, 

ανταλλαγής και διάδοσής 

τους αποτελεί υποχρέωση 

του Κράτους, τηρουμένων 

πάντοτε των εγγυήσεων των 

άρθρων 9, 9Α και 19.» 

 

1. Αν η πρόταση γίνει 

δεκτή, η Ευρωπαϊκή 

Οικονομία θα δεχθεί 

ισχυρότατο πλήγμα σε 

όφελος των ΗΠΑ και της 

Ιαπωνίας. Ο ανταγωνισμός 

θα μειωθεί και το κόστος 

του λογισμικού θα αυξηθεί 

δραματικά. Η επιστημονική 

έρευνα θα οπισθοδρομήσει 

καθώς εκατοντάδες χιλιάδες 

πατέντες από ΗΠΑ και 

Ιαπωνία θα επιβληθούν στην 

Ευρώπη. Η στρατηγική της 

Ευρώπης να 

πρωταγωνιστήσει στις 

τεχνολογικές εξελίξεις θα 

καταρρεύσει. Η συμμετοχή 

στην Κοινωνία της 

Πληροφορίας θα γίνει 

άπιαστο όνειρο για την 

πλειοψηφία των ευρωπαίων 

πολιτών. 

1. Οι έλληνες 

ευρωβουλευτές 

καλούνται να 

απορρίψουν την 

προτεινόμενη οδηγία 

επιμένοντας στην 

αρχική θέση του 

Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου του 

Σεπτεμβρίου 2003, 

αποδεικνύοντας 

έμπρακτα το 

ενδιαφέρον τους για 

τα συμφέροντα των 

ευρωπαίων πολιτών. 

2.Ζητούμε, λοιπόν, 

από τους έλληνες 

ευρωβουλευτές να 

εφαρμόσουν το 

Σύνταγμα και να 

προστατεύσουν το 

μέλλον μας, 

υποστηρίζοντας 

1. Στις 6 Ιουλίου το 
Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο θα έχει 

την τελευταία 

ευκαιρία να εμποδίσει 

την πρόταση οδηγίας 

για τις Πατέντες 
Λογισμικού του 

Ευρωπαϊκού 

Συμβουλίου. 
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2.Η ευρωπαϊκή προοπτική 

κινδυνεύει πολύ 

περισσότερο από την 

προτεινόμενη οδηγία παρά 

από την απόρριψη του 

Ευρωσυντάγματος καθώς 

οδηγεί σε μια τεχνολογικά 

υποδουλωμένη Ευρώπη, 

στην οποία η καινοτομία, ο 

ανταγωνισμός, η έρευνα και 

η ανάπτυξη λογισμικού θα 

ασφυκτιούν από τον έλεγχο 

γιγαντιαίων αμερικανικών 

και ιαπωνικών επιχειρήσεων 

με χαρτοφυλάκια 

εκατοντάδων χιλιάδων ήδη 

κατοχυρωμένων πατεντών 

λογισμικού 

3. Η προτεινόμενη οδηγία, 

με τους νομικούς φραγμούς 

που θα επιβάλει στη 

παραγωγή, ανταλλαγή και 

διάδοση των πληροφοριών 

που διακινούνται 

ηλεκτρονικά, πλήττει το 

δικαίωμα συμμετοχής των 

πολιτών στην Κοινωνία 

της Πληροφορίας χωρίς οι 

φραγμοί αυτοί να εμπίπτουν 

στις εγγυήσεις των άρθρων 

9, 9Α και 19.  

σθεναρά την αρχική 

θέση του 

Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου ότι το 

λογισμικό δεν 

επιδέχεται 

διπλώματα 

ευρεσιτεχνίας.  
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Επιδοκιμασία,

Αποδοκιμασία

Κατοχύρωσης

Πατεντών

Αισιοδοξία-

απαισιοδοξία

κοινωνικών

&πολιτικών

δράσεων

Επιβεβαίωση-

άρνηση

νομοθετικών

ρυθμίσεων 

Ωφέλιμη ή επιζήμια

χρήση πατεντών

Δίκαιη ή άδικη

πολιτική και

νομοθετική ρύθμιση  

Mέσω ποιων

ομάδων και αρχών

υποδηλώνεται η

εξουσία σύμφωνα

με τη hellug

Κατηγορίες Εκτίμησης ανά Δελτίο Τύπου
Μονάδα Ανάλυσης Παράγραφος 

 

Κατηγορίες εκτίμησης για το σύνολο των Δελτίων Τύπου 
Μονάδα Ανάλυσης Παράγραφος

12%

28%

15%

12%

13%

20%

Επιδοκιμασία, Αποδοκιμασία Κατοχύρωσης Πατεντών Αισιοδοξία-απαισιοδοξία κοινωνικών &πολιτικών δράσεων

Επιβεβαίωση-άρνηση νομοθετικών ρυθμίσεων Ωφέλιμη ή επιζήμια χρήση πατεντών

Δίκαιη ή άδικη πολιτική και νομοθετική ρύθμιση               Mέσω ποιων ομάδων και αρχών υποδηλώνεται η εξουσία σύμφωνα με τη hellug
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Μέσω της αριθμητικής αναπαράστασης των μονάδων ανάλυσης ενταγμένων στις 

κατηγορίες εκτίμησης αναδεικνύεται η σημαντικότητα των κοινωνικό-πολιτικών δράσεων 

τόσο του δικτύου της ομάδας όσο και οι ενέργειες των φορέων άσκησης νομοθετικών 

ρυθμίσεων. Η ομάδα αποδίδει μεγάλη έμφαση στον προσδιορισμό του νοήματος των 

νομοθετικών ρυθμίσεων για το εν λόγω ζήτημα. 

 

Ερμηνεία Μονάδων Ανάλυσης ανά Κατηγορία Υλικού και Εκτίμησης 

Καθορίζοντας τις κατηγορίες υλικού και εκτίμησης και ταξινομώντας στο πλαίσιο αυτό τις 

μονάδες ανάλυσης των δελτίων τύπου της epatents, πραγματοποιείται ανάλυση και 

ερμηνεία των μονάδων ανάλυσης μέσω της παρουσίασης short eye catching και 

εμβόλιμων εδαφίων των δελτίων,  στη βάση που έθεσε ο Richardson2 (1990).  

 

1. Νοηματοδότηση Χρήσης Πατεντών Λογισμικού & Αποδοκιμασία Κατοχύρωσης Πατεντών 

Οι χαρακτηριστικές φράσεις «τεράστιος κίνδυνος», «τεράστιο ζήτημα», «φλέγον 

θέμα», «τόσο σημαντικό θέμα, όπως οι πατέντες λογισμικού» καταστούν εμφανές ότι η 

ομάδα epatents αντιλαμβάνεται το ζήτημα της κατοχύρωσης των πατεντών σε θεσμικό 

επίπεδο όπως προτείνεται βάσει της Οδηγίας της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, ως ένα πολύ 

σημαντικό ζήτημα το οποίο αφορά στο σύνολο της κοινωνίας και εκφράζεται  μέσα από 

τις φράσεις «το θέμα των πατεντών αφορά πολύ κόσμο», «έντονο δημόσιο ενδιαφέρον 

σχετικά με το θέμα». Έτσι, καταρχήν διαφαίνεται η σημασιοδότηση φαινομένων και 

δράσεων, όπως η κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού, που εμφανίζονται για πρώτη 

φορά υπό το πλαίσιο της Κοινωνίας της Πληροφορίας, εφόσον οι επιδράσεις της 

πληροφορικής τεχνολογίας και η διάχυση της πληροφορίας επηρεάζουν άμεσα το 

σύγχρονο κοινωνικό βίο και τοποθετούνται στο επίκεντρο των κοινωνικών συγκρούσεων 

(Balkin, 2004; Benkler, 2003). Είναι ενδεικτικό άλλωστε το γεγονός, ότι όπως αναφέρθηκε 

στο τρίτο κεφάλαιο, το 2005 πριν τεθεί προς ψήφιση η ευρωπαϊκής οδηγία για τη 

χορήγηση των πατεντών λογισμικού στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, υπογράφηκε το 

μνημόνιο της Καρλσρούης, ενάντια στην χορήγηση των διπλωμάτων, τόσο από μέλη και 

                                                           
2 Ο Richardson (1990)  προτείνει τριών τύπου εδάφια, τα short eye catching, τα εμβόλιμα και τα εκτεταμένα. 

Στην παρούσα εργασία όμως τα εκτεταμένα εδάφια δε χρησιμοποιούνται λόγω του ότι καταλαμβάνουν 

ιδιαίτερα μεγάλο χώρο, είναι νοηματικά περίπλοκα και δεν επιτρέπουν στην εστίαση της κεντρικής ιδέας που 

επιχειρείται να αναδειχθεί μέσω της κάθε οντότητας.  
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οργανισμούς του κινήματος όσο και από επιχειρήσεις και οργανισμούς, όπως ενδεικτικά 

αποτυπώνονται στον παρακάτω πίνακα. 

 

 

 

 

 

 

BYTEWISE 

Software 

GmbH 

newthinking 

network 

AMG 

Ettlingen 

(signed by 

Dirk 

Zechnall) 

FreeVideo 

(signed by 

Sami 

Okahn, 

Sascha 

Sommer) 

DZUG e.V. 

(German 

ZOPE User's 

Group) 

TRANSFLOW 

Informationslogistik 

GmbH 

Bohnert DV-

Beratung 

OpenBSD (signed 

by Christian 

Weisgerber, Robert 

Nagy, Bernd Ahlers 

Pingos e.V. 

(signed by 

Jan Tripsler) 

xine 

(signed by 

Siggi 

Langauf, 

Mike 

Melanson) 

comundus 

(signed by 

Philipp 

Burckhardt, 

Kai 

Schliemannli) 

TYPO3 Association 

Confederación 

Sindical de 

Comisiones 

Obreras 

Reactos Foundation 

(signed by Alexey 

Bragin) 

x-tend.be 

(signed by 

Filip 

Sneppe) 

FFmpeg 

(signed by 

Mans 

Rullgard) 

JIT Creatives Windfinder.com 

Fundación 

Conocimiento 

Libre 

OpenGroupware.org 

(signed by Helge 

Heß) 

GNOME 

Deutschland 

e.V. (signed 

by Christian 

Meyer, 

Martin 

Kretzschmar, 

Michael 

Gebhart) 

KDE 

(signed by 

Carsten 

Niehaus, 

Tobias 

König) 

Stichting 

NLnet 

Uebergebuehr 

(signed by Sven 

Wilhelm) 

Skolelinux 

(signed by 

Maximilian 

Wilhelm, 

Martin 

Herweg) 

Jäger Messtechnik 

GmbH 
MPlayer 

eZ 

Systems 
Semantica Opensourcelab Italy 

Skolelinux 

France 

(signed by 

Xavier 

Oswald, Boris 

Tersing) 

OpenUsability.org 

(signed by Tina 

Trillitzsch) 

ROCKLinux 

(signed by 

Daniel Jahre, 

Hannes 

Sowa) 

Gonicus 

GmbH 

Association 

for Free 

Software 

(AFFS) 

LWsystems 

 

 

Το πολύ ενδιαφέρον ζήτημα όμως είναι ο τρόπος με τον οποίο οριοθετεί  η ομάδα 

την κατοχύρωση των πατεντών σε σχέση με τον προσδιορισμό της ως παρεκκλίνουσα 
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συμπεριφορά στην κοινωνία της πληροφορίας. Οι φράσεις που χρησιμοποιούνται είναι οι 

εξής: «πολυετείς προσπάθειες να νομιμοποιηθούν οι πατέντες λογισμικού», «παράβαση του 

Άρθρου 52 της Ευρωπαϊκής Συνθήκης», «σε περίπτωση νομιμοποίησης των διπλωμάτων 

ευρεσιτεχνίας λογισμικού», «θα νομιμοποιηθούν πάνω από 30000 πατέντες που το 

Ευρωπαϊκό Γραφείο Ευρεσιτεχνιών έχει χορηγήσει παράνομα», «για να διαδηλώσουν 

ενάντια στην πιθανή νομιμοποίηση των πατεντών λογισμικού στην Ευρώπη», «Η 

προτεινόμενη οδηγία με τους νομικούς φραγμούς πλήττει το δικαίωμα των πολιτών στην 

Κοινωνία της Πληροφορίας», «επιβάλλει αυστηρή νομοθεσία», «το λογισμικό είναι καλά 

προστατευμένο από το υπάρχον σύστημα της πνευματικής ιδιοκτησίας».  Όπως διαφαίνεται 

άμεσα από τη χρήση των φράσεων, σε αντίθεση με τον ορισμό που αποδίδεται από την 

Ευρωπαϊκή Οδηγία, η οποία επί της ουσίας ποινικοποιεί τους χρήστες λογισμικών, τα 

οποία κατοχυρώνονται με πατέντες, η ομάδα προσδιορίζει την ίδια την κατοχύρωση των 

πατεντών ως παρεκκλίνουσα συμπεριφορά η οποία προωθείται από το Ευρωπαϊκό 

Γραφείο Πατεντών. Μέσω αυτής της νοηματοδότησης αναδεικνύεται  εμφανώς η θέση 

των Taylor, I., l Walton P., και  Young J. (2003), ότι τα όργανα και οι δομές έχουν μια 

περιοριστική επιρροή στα άτομα αλλά και στις νοηματικές κατασκευές των ατόμων. Τα 

άτομα και ομάδες ατόμων, όπως στην προκειμένη περίπτωση η epatents, έχουν την 

ικανότητα να φέρουν τις έννοιές  και τη νοηματοδότηση τους σε αλληλεπίδραση με τους 

ίδιους και τις δομές, αναδεικνύοντας  την πολλαπλότητα των ερμηνειών των εννοιών, 

ακόμα και εννοιών όπως είναι η παρέκκλιση.  

  Την προσπάθεια αυτή ποινικοποίησης των χρηστών λογισμικού, η ομάδα δεν την 

οριοθετεί ως παρεκκλίνουσα συμπεριφορά με εσωτερικές ιδιότητες λοιπόν, αλλά ως 

«απλώς πολιτική συμφωνία» της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, 

η οποία προκύπτει στη βάση της εξυπηρέτησης συμφερόντων μεγάλων βιομηχανιών 

λογισμικού και όχι στην προάσπιση των συμφερόντων των Ευρωπαίων Πολιτών στην 

Κοινωνία της Πληροφορίας. 

 Είναι χαρακτηριστικό άλλωστε το γεγονός ότι το Ευρωπαϊκό Γραφείο Πατεντών 

κατοχύρωσε πολύ μεγάλο αριθμό πατεντών λογισμικού υπό την ταμπέλα του “computer 

technology”, οι οποίες κατά βάση κατοχυρωθήκαν από εταιρείες που εδρεύουν στην 

Αμερική και την Ιαπωνία, όπως φαίνεται από τα στοιχεία του ίδιου του EPO3 και 

ενδεικτικά αποτυπώνονται στον παρακάτω πίνακα και διάγραμμα.  

 

                                                           
3 http://www.epo.org/about-us/annual-reports-statistics/annual-report/2012  

http://www.epo.org/about-us/annual-reports-statistics/annual-report/2012
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  Belgium Switzerland Germany Finland France 

United 

Kingdo

m Italy 

Nethe

rlands Sweden Australia 

Canad

a Israel Japan 

R. 

Korea 

United 

States 

Audio-visual 

technology 6 43 217 19 154 104 20 102 23 5 9 6 699 36 438 

Telecommunicati

ons 2 40 318 145 183 84 30 57 99 3 57 6 434 21 539 

Digital 

communication 0 8 92 29 43 39 5 30 18 1 15 1 87 3 196 

Basic 

communication 

processes 1 12 152 13 64 41 31 48 28 2 13 1 207 9 202 

Computer 

technology 16 29 315 23 208 122 81 106 49 2 40 12 661 31 1174 

 

 

 

Όπως η ίδια η ομάδα αναφέρει: « προωθούν αυστηρή νομοθεσία, την οποία προσπαθούν να 

επιβάλλουν… σύμφωνα με την καταστροφική πολιτική των μεγάλων εταιρειών λογισμικού», 

«ο Επίτροπος Bolkestein και  οι υπουργοί του Συμβουλίου αγνόησαν την απόφαση του 

Κοινοβουλίου και κατέληξαν σε πολιτική συμφωνία υπέρ της πελατείας τους, που 

αποτελείται από γραφειοκράτες των γραφείων ευρεσιτεχνιών και δικηγόρους πολυεθνικών 

επιχειρήσεων». Το ζήτημα των πατεντών, λοιπόν, όπως φαίνεται από τα δελτία τύπου, 

αντανακλά τις σύγχρονες συγκρούσεις στην Κοινωνία της Πληροφορίας στις αντιφατικές 

μεθόδους της παραγωγής της πληροφορίας. Από τη μία πλευρά δηλαδή, υφίσταται η 

παραγωγή πληροφοριών από τη βιομηχανική παραγωγή λογισμικού, το οποίο παράγει 

μαζική κουλτούρα τυποποιημένη προς κατανάλωση και από την άλλη τα ποικίλα μοντέλα 
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μη συμβατικής με το κυρίαρχο σύστημα της αγοράς παραγωγής πληροφορίας (Benkler, 

2003), όπως αυτό που προωθείται από το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού.  

Όμως, όπως αναφέρουν οι Taylor, I., l Walton P., και  Young J. (2003) τέτοιες 

συγκρούσεις μπορούν να χαρακτηριστούν και να οριοθετηθούν από την άσκηση της 

δύναμης από μια ομάδα σε μια  άλλη, μέσω του νομοθετικού συστήματος, προκειμένου να 

επιβληθεί το σύστημα αξιών και συμφερόντων της ισχυρότερης. Το γεγονός αυτό γίνεται 

απόλυτα κατανοητό από το κίνημα, όπως φαίνεται από τα ανωτέρω εδάφια, και για το 

λόγο αυτό προσανατολίζει τις δράσεις τους ώστε να επηρεάσει τους δομικούς παράγοντες 

που θα προσδιορίσουν τη χρήση ή μη των πατεντών λογισμικού -«απευθύνει έκκληση σε 

όλα τα πολιτικά κόμματα και ιδίως στους υποψήφιους ευρωβουλευτές να μη συναινέσουν 

στην καταστροφική πολιτική των μεγάλων εταιρειών λογισμικού»-. 

 Γίνεται κατανοητό ότι η αποδοκιμασία, της ομάδας epatents ως προς την 

κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού σε νομικό επίπεδο από τα αρμόδια Ευρωπαϊκά 

Όργανα, - «Το Συμβούλιο και η Επιτροπή έχουν αποδείξει επανειλημμένα πως δεν έχουν τον 

παραμικρό σεβασμό για τον Ευρωπαίο πολίτη»- είναι εμφανέστατη και εκφράζεται 

ποικιλοτρόπως, όπως με φράσεις που υποδηλώνουν ειρωνεία και άρνηση,  «διαβόητη 

οδηγία», «οι πατέντες λογισμικού είναι ανεπιθύμητες», «τραγικότητα της κατάστασης και 

παραλογισμός», «ζοφερή εικόνα», «κακή πρόθεση». Η αποδοκιμασία αυτή εξελικτικά 

εκφράζεται εμπράκτως τόσο από την ομάδα όσο και από το σύνολο του κινήματος  σε 

επίπεδο πανευρωπαϊκών δράσεων – «Έχουν ξεπεράσει κάθε όριο, και στις 17 Φεβρουαρίου 

θα ξέρουν ότι αυτή η συμπεριφορά δεν γίνεται αποδεκτή»-.  

 

2. Επιπτώσεις κατοχύρωσης πατεντών / ωφέλιμη ή επιζήμια χρήση πατεντών σύμφωνα 

με τις αξίες της ομάδας  

Σύμφωνα με τα δελτία τύπου της epatents σε σχέση με τις επιπτώσεις που δύναται 

να επιφέρει η κατοχύρωση των πατεντών βάσει των αξιών της ομάδας και μετά την 

ομαδοποίηση των μονάδων ανάλυσης διακρίνονται πέντε υποκατηγορίες που αφορούν στα 

εξής: α) αναποτελεσματική ανάπτυξη και ένταξη στην κοινωνία της πληροφορίας, β) 

επιβράδυνση τεχνολογικής και επιστημονικής ανάπτυξης της Ευρωπαϊκής Ένωσης, γ) 

οικονομικές επιπτώσεις στην Ευρωπαϊκή και Ελληνική Οικονομία, δ) αποκλεισμός μικρών 

επιχειρήσεων λογισμικού από την αγορά, ε) προβλήματα στην κοινότητα του ελεύθερου 

λογισμικού και αυξημένη χρήση ένδικων μέσων. Βεβαίως, παρόλο που πραγματοποιείται 
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η παρούσα υποκατηγοριοποίηση για την καλύτερη κατανόηση και ερμηνεία των νοημάτων 

που αποδίδει η ομάδα στις επιπτώσεις της κατοχύρωσης των πατεντών λογισμικού, πρέπει 

να σημειωθεί ότι η σημασιολογική λειτουργία των φράσεων διαπλέκεται σε όλο το φάσμα 

των υποκατηγοριοποιήσεων. 

 

 

 

Α) αναποτελεσματική ανάπτυξη και ένταξη στην κοινωνία της πληροφορίας 

 

Στα δελτία τύπου η epatents χρησιμοποιεί τις εξής φράσεις :«καταστροφικά 

αποτελέσματα στην καινοτομία και την οικονομική ανάπτυξη της κοινωνίας της 

πληροφορίας», «η συμμετοχή στην Κοινωνία της Πληροφορίας θα γίνει άπιαστο όνειρο για 

την πλειοψηφία των Ευρωπαίων Πολιτών» για  να περιγράψει τις αρνητικές επιπτώσεις 

που επιφέρει η κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού σε σχέση με την κοινωνία της 

πληροφορίας. Έτσι, κατά πρώτον το ιδιαίτερα σημαντικό στοιχείο είναι ότι η ομάδα 

νοηματοδοτεί τη λειτουργία της στο πλαίσιο της κοινωνίας της πληροφορίας, το οποίο 

προσδιορίζει πλέον τους όρους του κοινωνικού βίου. Διαφαίνεται έτσι η σημαντικότητα 

της «έννοιας της εσωτερίκευσης» την οποία διακρίνει ο Ψημίτης (2006:289) στο έργο των 

Berger και Luckmann (The Social Construction of Reality) όπου η ερμηνεία μιας 

κατάστασης και στην προκειμένη περίπτωση η κοινωνία της πληροφορίας συνιστά 

«εκφράζον νόημα», βάσει του οποίου η ομάδα προσδιορίζεται και προσανατολίζει τις 

δράσεις της. Επιπλέον η φράση «άπιαστο όνειρο» υποδηλώνει με σαφήνεια ότι η ομάδα 

αναγνωρίζει τη σημαντικότητα και αναγκαιότητα της ισότιμης συμμετοχής στην κοινωνία 

της πληροφορίας για το σύνολο των πολιτών της Ευρώπης ως δικαίωμα που θα επιτρέπει 

τη βελτίωση των όρων ζωής τους. Στο πλαίσιο αυτό έκφρασης της ομάδας τεκμηριώνεται 

η θέση του Mellucci (2002:142) ότι κοινωνικοί δρώντες δεν προσδιορίζουν πλέον τα όρια 

των κοινωνικών ανισοτήτων μόνο στους οικονομικούς πόρους που διαθέτει η κοινωνία, 

αλλά στους όρους πρόσβασης στην πληροφορία, καθώς η πρόσβαση αυτή επιτρέπει την 

προσωπική ανάπτυξη και τη γνώση. 
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Επιπροσθέτως η ομάδα αναφέρεται στον όρο καινοτομία4 και αποδίδει σημασία 

στις διαδικασίες οικονομικής ανάπτυξης που παρέχει η κοινωνία της πληροφορίας, 

υποστηρίζοντας ότι η κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού δεν παρέχει αυτές τις 

δυνατότητες ανάπτυξης, καθώς δεν επιτρέπεται η διάχυση των πληροφοριών με απόρροια 

να μη διαχέονται και οι καινοτομίες. Ο Rogers (1995:20) υποστηρίζει ότι η διάχυση των 

καινοτομιών αποτελεί μια επικοινωνιακή διαδικασία «μέσω της οποίας μια καινοτομία 

καθίσταται γνωστή διαμέσου συγκεκριμένων διαύλων, σε βάθος χρόνου, μεταξύ των μελών 

ενός συγκεκριμένου κοινωνικού συστήματος». Ωστόσο, όπως καταγράφει ο Kinscei 

(2008:65), ο Rogers «αποδίδει μικρή σημασία στην κοινωνικά κατασκευαζόμενη δομή της» 

και επί της ουσίας ακριβώς αυτό το θέμα θίγεται από την epatents. Ότι, δηλαδή, η δομή 

της διάχυσης της καινοτομίας του λογισμικού, εφόσον κατοχυρωθούν οι πατέντες 

λογισμικού, θεσμικά και νομικά περιορίζει την ίδια τη διάχυση καθιστώντας τα λογισμικά 

προϊόντα συγκεκριμένων μονοπωλίων εταιρειών που μπορούν να ανταποκριθούν στους 

οικονομικούς όρους που θα θέτει το θεσμικό πλαίσιο. Η μελέτη των Kaiser και Ronde5 “A 

Danish view on software-related patents” στο παρακάτω σχεδιάγραμμα αποτυπώνει 

χαρακτηριστικά τον τρόπο λειτουργίας των πατεντών λογισμικού και πώς παράγουν 

συγκεκριμένα εταιρικά μονοπώλια αποθαρρύνοντας την καινοτομία.  

 

                                                           
4 Ο όρος «καινοτομία» (innovation) μπορεί να οριστεί ως η εφεύρεση ή η ανακάλυψη θεμελιωδώς νέων 

εννοιών ή εφευρέσεων – απόρροια είτε επαγγελματικής ερευνητικής δραστηριότητας, είτε προϊόν 

ερασιτεχνικής προσπάθειας – η οποία υλοποιείται στην πράξη. Μια καινοτομία μπορεί να είναι ένα 

τεχνολογικό κατασκεύασμα, μια νέα λύση οργανωτικού χαρακτήρα σε ένα πρόβλημα, ή ακόμη και μια ιδέα. 

(Kinscei, 2008:62). 
 
 
5 Διαθέσιμη στο : http://swpat.ffii.org/papers/kairoe04/kaiser_roende.pdf  

http://swpat.ffii.org/papers/kairoe04/kaiser_roende.pdf
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Επιπλέον καμία από  τις εμπειρικές έρευνες των Lerner and Zhu (2005) , Mann and 

Sager(2005) και  Merges (2006), οι οποίες αναζητούσαν οφέλη που προκύπτουν από τη 

χορήγηση διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας λογισμικού, δε βρήκαν κάποια απόδειξη οφέλους και 

ειδικά ως προς την καινοτομία.    

 

Β) Επιβράδυνση τεχνολογικής και επιστημονικής ανάπτυξης της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

 

Μέσα από τις φράσεις «επιβράδυνση επιστημονικής & τεχνολογικής ανάπτυξης», 

«οι ευρεσιτεχνίες λογισμικού περιορίζουν τις επενδύσεις στην έρευνα και την ανάπτυξη», «η 

επιστημονική έρευνα θα οπισθοδρομήσει καθώς εκατοντάδες χιλιάδες πατέντες από ΗΠΑ 

και Ιαπωνία θα επιβληθούν στην Ευρώπη», «ζοφερή εικόνα στο ενδεχόμενο επέκτασης του 

καθεστώτος αυτού στην Ευρώπη», διαφαίνεται η έμφαση και η σημαντικότητα που 
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αποδίδει η ομάδα epatents στην αναγκαιότητα της εξέλιξης της τεχνολογίας ως σημαντικό 

πόρο της Κοινωνίας της πληροφορίας για την προώθηση της έρευνας και την ανάπτυξη 

της ίδιας της κοινωνίας.  

Η επιστημονική και η κατασκευαστική γνώση είναι εξίσου σημαντικές στο πλαίσιο 

της παραγωγής και εκμετάλλευσης νέων τεχνολογιών (Holczer, 2008).  Σύμφωνα με το 

νόημα αυτό που αποδίδει η ομάδα ενισχύεται η θέση του Κάλλα (2006:373) ότι η 

τεχνολογία συνιστά «παράγοντα εξελικτικής πίεσης» του πολιτισμού, παρέχοντας τα μέσα 

για νέου τύπου παρεμβάσεις στη διάρθρωση των κοινωνικό-οικονομικών σχέσεων. Σε 

αυτό το πλαίσιο καθίσταται σαφές, όπως ανέφερε και ο Postman (1992:18-20) ότι η χρήση 

πληροφορικών τεχνολογικών διαμορφώνει τη δομή των συμφερόντων και ενδιαφερόντων 

των κοινωνικών δρώντων, εναλλάσσοντας το χαρακτήρα των πολιτισμικών συμβόλων, 

αλλά κυρίως συμβάλλει στη διαμόρφωση των σκέψεων που αναπτύσσονται σε μια 

κοινότητα. Διαφαίνεται λοιπόν μέσα από τα δελτία, ότι για την epatents, οι πληροφορικές 

τεχνολογίες θεωρούνται ως εκδηλώσεις και αποκυήματα κοινωνικών σχέσεων, μπορούν 

να συμβάλλουν στην αύξηση της συνεκτικότητας του κοινωνικού ιστού (Latour, 1992) και 

για αυτό το λόγο προσανατολίζουν έτσι τις δράσεις τους.  

Επιπροσθέτως διαφαίνεται ότι η ομάδα αποδίδει έμφαση και νόημα στο πλαίσιο 

ευρωπαϊκής προοπτικής και ανάπτυξης της χρήσης νέων τεχνολογιών. Οι φράσεις «Η 

στρατηγική της Ευρώπης να πρωταγωνιστήσει στις τεχνολογικές εξελίξεις θα καταρρεύσει.» 

και «οδηγεί σε μια τεχνολογικά υποδουλωμένη Ευρώπη», η οποία μάλιστα είναι και 

τονισμένη με έντονη γραφή, είναι χαρακτηριστικές της απόδοσης αυτού του νοήματος. 

Άλλωστε τη συγκεκριμένη περίοδο, σύμφωνα με την έρευνα της  PricewaterhouseCoopers 

(2004), “Rethinking the European ICT agenda”,  είναι ευκρινές ότι η ανάπτυξη των 

ευρωπαϊκών εταιρειών στον τομέα των πληροφοριακών & επικοινωνιακών τεχνολογιών 

είναι συγκριτικά χαμηλότερη σε σχέση με αυτών των Ηνωμένων Πολιτειών Αμερικής και 

όπως καταγράφεται στην έρευνα ένας από τους βασικούς παράγοντες κινδύνου αποτελεί η 

χορήγηση διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας λογισμικού, ο οποίος πλήττει κατά βάση τις μικρές 

εταιρείες.  
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Διαφαίνεται, επιπλέον, ότι το πλαίσιο που έθεσε η Ευρωπαϊκή Ένωση για την 

ανάπτυξη της Κοινωνίας της Πληροφορίας από το 19946 υπό τη Λευκή Βίβλο της 

Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την «Ανάπτυξη, την ανταγωνιστικότητα και την απασχόληση» 

είναι σημαντικό για την ατομική και επαγγελματική ανάπτυξη των μελών της ομάδας. Υπό 

το πρίσμα αυτό διακρίνεται εμφανώς η θέση του Ψημίτη (2006) ότι οι νέες κοινωνικές 

συγκρούσεις των κοινωνικών κινημάτων λαμβάνουν χώρα στο ίδιο πολιτισμικό πεδίο, 

καθώς η ομάδα epatents από τη μία πλευρά αναγνωρίζει και καθορίζει ως σημαντικό το 

                                                           
6 «Η έναρξη εφαρμογής συμπαγούς και καθολικής ευρωπαϊκής πολιτικής στο πεδίο της κοινωνίας της 

πληροφορίας συντελέστηκε το 1994, στα βήματα της Λευκής Βίβλου της Επιτροπής για την "Ανάπτυξη, την 

ανταγωνιστικότητα και την απασχόληση" που είχε δημοσιευθεί το 1993. Στη Λευκή Βίβλο υπογραμμιζόταν 

η σημασία που έχει η κοινωνία της πληροφορίας αποτελώντας στοιχείο καίριας σημασίας για τη μελλοντική 

οικονομική ανάπτυξη, την ανταγωνιστικότητα, τη δημιουργία θέσεων εργασίας και τη βελτίωση της 

ποιότητας της ζωής για όλους τους Ευρωπαίους. Την έμπρακτη συνέχεια της Λευκής Βίβλου αποτέλεσε η 

έκθεση με τίτλο "Η Ευρώπη και η κοινωνία της πληροφορίας σε παγκόσμια κλίμακα", η οποία εκπονήθηκε 

από την ομάδα ανωτάτου επιπέδου που ήταν επιφορτισμένη με τα θέματα της κοινωνίας της πληροφορίας. 

Στην έκθεση διατυπώνονταν συστάσεις για τον τρόπο με τον οποίο η Ένωση θα μπορούσε να συμβάλει στην 

εγκαθίδρυση του ευνοϊκού κανονιστικού, τεχνολογικού και κοινωνικού πλαισίου για την η κοινωνία της 

πληροφορίας. Η έκθεση αποτέλεσε το υπόβαθρο για την υιοθέτηση, τον Ιούνιο του 1994, του πρώτου 

προγράμματος δράσης της ΕΕ στον τομέα της κοινωνίας της πληροφορίας με τίτλο "Η πορεία της Ευρώπης 

προς την  η κοινωνία της πληροφορίας". Στους κύριους στόχους του προγράμματος δράσης συγκαταλεγόταν 

η επιτάχυνση του ρυθμού ολοσχερούς απελευθέρωσης των υπηρεσιών και υποδομών στο χώρο των 

τηλεπικοινωνιών, η οποία συντελέστηκε το 1998, η ενίσχυση και ο αναπροσανατολισμός των ερευνητικών 

προγραμμάτων ΤΠΕ και η ένταξη της νέας διάστασης της κοινωνίας της πληροφορίας σε όλες τις συναφείς 

κοινοτικές πολιτικές. Το 1996 εγκρίθηκε το αναθεωρημένο κείμενο του προγράμματος δράσης. 

Παρά την επιτυχία αυτής της αρχικής φάσης, το 1999 είχε γίνει σαφές ότι χρειαζόταν να δοθεί νέα ώθηση 

στην πολιτική που εφάρμοζε η Ε.Ε. στα θέματα της κοινωνίας της πληροφορίας.» 

(http://www.oke.gr/greek/gnomi85.htm) 

 

http://www.oke.gr/greek/gnomi85.htm
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πλαίσιο που θέτει η Ευρωπαϊκή Ένωση για την ανάπτυξη της Κοινωνίας της 

Πληροφορίας, ωστόσο αντιδρά και συγκρούεται ενάντια στο ζήτημα της κατοχύρωσης 

των πατεντών λογισμικού, εφόσον θεωρεί ότι  η θεσμική κατοχύρωση αυτή πλήττει τα 

κοινωνικά και πολιτισμικά δικαιώματα που σε αυτό το κοινό πεδίο δύναται να έχει. 

 

Γ) Οικονομικές επιπτώσεις στην Ευρωπαϊκή και Ελληνική Οικονομία 

 

Οι μονάδες ανάλυσης «πληγή της Ευρωπαϊκής Βιομηχανίας Λογισμικού», 

«υπονόμευση Ευρωπαϊκής Ένωσης για αποτελεσματικό ανταγωνισμό με τις Η.Π.Α.», «η 

Ευρωπαϊκή Ένωση κινδυνεύει να γίνει οικονομικά υποτελής σε αλλότρια συμφέροντα», «Η 

Ευρωπαϊκή Οικονομία θα δεχθεί ισχυρότατο πλήγμα σε όφελος των ΗΠΑ και της Ιαπωνίας» 

αναδεικνύουν τη σημαντικότητα που αποδίδει η ομάδα στην  υπονόμευση της ευρωπαϊκής 

οικονομίας συγκριτικά με τις υπόλοιπες παγκόσμιες δυνάμεις, δηλαδή αυτές των Η.Π.Α. 

και της Ιαπωνίας. Σύμφωνα μάλιστα με την έρευνα της  PricewaterhouseCoopers (2004) 

“Rethinking the European ICT agenda”, καταγράφεται ότι οι Ηνωμένες Πολιτείες 

αποτελούν τη μεγαλύτερη δύναμη στον κόσμο, στον τομέα των ΠΤΕ, επισημαίνοντας ότι 

οι ετήσιες δαπάνες της χώρας είναι τρεις φορές μεγαλύτερες από  την Ιαπωνία στον τομέα 

των ΠΤΕ, η οποία αποτελεί τη δεύτερη μεγαλύτερη παγκόσμια δύναμη, προσφέροντας 

ειδικά το 2001 στη χώρα το 0,83% από τη συνολική οικονομική της ανάπτυξη. Στο 

ακόλουθο διάγραμμα αποτυπώνεται η συγκριτική κατανομή της αξίας στην αγορά των 

ΠΤΕ και του λογισμικού για την υπό εξέταση περίοδο στις Ηνωμένες Πολιτείες, την 

Ευρώπη και την Ιαπωνία.  
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Η θέση του Mellucci (2002) αναδεικνύεται όλο και περισσότερο ότι τα πεδία 

σχέσεων επιρροής, επικοινωνίας και σύγκρουσης ενεργοποιούνται όλο και πιο δυναμικά 

σε παγκόσμια πλανητική κλίμακα στο πλαίσιο της κοινωνίας της πληροφορίας. Είναι 

εξίσου χαρακτηριστικό το γεγονός ότι στο χρονικό διάστημα 2000-2005 η Microsoft 

αύξησε σε πολύ μεγάλο το βαθμό τον αριθμό πατεντών για τις οποίες έκανε αίτημα προς 

κατοχύρωση, αλλά και αυτές που κατοχύρωσε. Το παρακάτω διάγραμμα σύμφωνα με 

στοιχεία του περιοδικού Fortune7 είναι αρκετά ενδεικτικό για αυτό το ρυθμό αύξησης.   

 

 

 

Βασικό πεδίο, λοιπόν, των συγκρούσεων συνιστά η διάρθρωση των οικονομικών 

σχέσεων. Πλέον η ανάπτυξη της οικονομίας μέσω των τεχνολογικών καινοτομιών, «δεν 

είναι μία συγκεκριμένη, χωρικά εντοπισμένη δραστηριότητα, αλλά αντίθετα προκύπτει από 

την ανθρώπινη, φυσιολογική και παγκόσμια ανάγκη για προσαρμογή» (Holczer, 2008:133).  

Έτσι, δημιουργείται ένα έντονα ανταγωνιστικό περιβάλλον με πολλές ευκαιρίες αλλά και 

πολλούς κινδύνους, στο οποίο οι επιχειρήσεις αναπροσαρμόζουν τις κλασσικές 

επιχειρηματικές δραστηριότητες επιτυγχάνοντας κατάλληλες διεπιχειρησιακές 

συνεργασίες παγκοσμίως. Αποτέλεσμα αυτού είναι όπως αναφέρει και ο Κάλλας (2006) οι 

υπερεθνικές βιομηχανίες, πέραν του οικονομικού, να διαδραματίζουν εξίσου σημαντικό 

ρόλο σε ιδεολογικό και πολιτικό επίπεδο, εφόσον έχουν τη δυνατότητα να παρεμβαίνουν 

τόσο πολύ στις ρυθμίσεις της αγοράς. Το πλαίσιο αυτό γίνεται κατανοητό από την ομάδα, 

                                                           
7 Πηγή: http://money.cnn.com/magazines/fortune/fortune_archive/2007/05/28/100033867/  

http://money.cnn.com/magazines/fortune/fortune_archive/2007/05/28/100033867/
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όπως διαφαίνεται από την έμφαση που αποδίδει στα δελτία τύπου, υποστηρίζοντας ότι η 

προσπάθεια κατοχύρωσης των πατεντών συνιστά έναν τρόπο επέμβασης των μεγάλων 

πολυεθνικών που εδρεύουν σε άλλα κράτη ως προς τον έλεγχο τόσο της οικονομίας όσο 

και της κοινωνικής ανάπτυξης της Ευρωπαϊκής Ένωσης.  Είναι χαρακτηριστικό άλλωστε 

ότι σύμφωνα με στοιχεία της Ευρωπαϊκής Στατιστικής Υπηρεσίας (Eurostat) το 2004 

περισσότερα από 76 εκατομμύρια άτομα ηλικίας 25-64 ετών, απασχολούνταν στους τομείς 

της έρευνας και της τεχνολογίας στην Ευρώπη, εργαζόμενα σε υπηρεσίες ανάπτυξης της 

γνώσης, όπως η υγεία, η παιδεία και οι χρηματοοικονομικές υπηρεσίες, καθώς και ότι το 

38,8% του ανθρωπίνου δυναμικού (περίπου 30 εκατομμύρια άτομα) έχει σπουδές πάνω 

στους τομείς Human Resources in Science and Technology Core, (HRSTC) στην 

τριτοβάθμια εκπαίδευση. 

Παρόλο λοιπόν που η πληροφοριακή στρατηγική σε ευρωπαϊκό επίπεδο 

αναπτύχθηκε ενδιάμεσου διαδικασιών εντός του συστήματος των Επιτροπών της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης ήδη από το 1994 και  καθόριζε τα εγχειρήματα τα σχετικά με την 

κοινωνία της πληροφορίας, κυρίως ως οικονομικά (Juhasz, 2008), με την προώθηση της 

πολιτικής της κατοχύρωσης των πατεντών λογισμικού, η ίδια η στρατηγική της Ένωσης 

πλήττεται, σύμφωνα με την ομάδα. Αντίστοιχα και στο ίδιο πνεύμα, η ομάδα μέσω των 

μονάδων ανάλυσης «θα είναι καταστροφικό για την οικονομία της Ευρώπης και της 

Ελλάδας», «για την Ελλάδα ακόμα μεγαλύτερες επιπτώσεις», «διόγκωση εξόδων τόσο για 

τους ιδιώτες όσο και για το δημόσιο  στην Ελλάδα» πέραν του ευρωπαϊκού επιπέδου 

αποδίδει έμφαση και σε εθνικό επίπεδο ως προς τις επιπτώσεις που θα επιφέρει η 

κατοχύρωση των πατεντών τόσο για την ίδια τη χώρα όσο και για τους πολίτες. Αν ληφθεί 

υπόψη μάλιστα ότι την περίοδο 2000-2004 η Ελλάδα, σύμφωνα με στοιχεία της Eurostat 

παρουσίαζε χαμηλές τιμές στους περισσότερους δείκτες τεχνολογικής κατάταξης στην 

Ευρώπη και η ψηφιακή στρατηγική της χώρας μέσω του Επιχειρησιακού Προγράμματος 

«Κοινωνία της Πληροφορίας» αποσκοπούσε στην πραγματοποίηση ενός «ψηφιακού 

άλματος» στην παραγωγικότητα και την ποιότητα ζωής έως το 2013, η κατοχύρωση των 

πατεντών λογισμικού θα αποτελούσε τροχοπέδη τόσο για την εφαρμογή του 

προγράμματος όσο και για την ανάληψη ατομικών πρωτοβουλιών των πολιτών για 

ερευνητικές ή επιχειρηματικές δραστηριότητες στον τομέα των πληροφορικών 

τεχνολογιών.  Διαφαίνεται λοιπόν μέσα από τις θέσεις της ομάδας, όπως μάλιστα αναφέρει 

και ο Καλλάς (2006:388), ότι στο πλαίσιο της κοινωνίας της πληροφορίας υφίστανται 

σημαντικές αλλαγές ως προς τη διάρθρωση των οικονομικό-κοινωνικών σχέσεων ενός 
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κράτους, καθώς μέσω μιας οικονομικής πολιτικής που μπορεί να υιοθετηθεί σε ευρωπαϊκό 

επίπεδο, όπως η κατοχύρωση των πατεντών, περιορίζεται ο κρατικός έλεγχος, ενώ 

αυξάνεται ο έλεγχος που μπορούν να ασκούν οι μεγάλες πολυεθνικές επιχειρήσεις, όπως 

αυτές του λογισμικού στην προκειμένη περίπτωση.  

 

Δ) Αποκλεισμός μικρών επιχειρήσεων λογισμικού από την αγορά 

 

Στο ίδιο πλαίσιο της προηγούμενης υποκατηγορίας, η ομάδα αναφέρεται εμφατικά 

και στις αρνητικές επιπτώσεις που θα επιφέρει η κατοχύρωση πατεντών και στις μικρές 

ευρωπαϊκές επιχειρήσεις λογισμικού μέσω των εξής μονάδων ανάλυσης: «Αύξηση τιμών 

πώλησης λογισμικού με άμεσες συνέπειες σε όλο το φάσμα των επιχειρήσεων και τους 

χρήστες Υ/Η», «εξαφάνιση μικρών εταιρειών λογισμικού», «οδηγούν σε τεχνητή διατίμηση 

του λογισμικού», «οι πατέντες οδηγούν στη δημιουργία υπερβολικών μονοπωλίων και σε 

αβέβαιο επιχειρηματικό περιβάλλον», «ο ανταγωνισμός θα μειωθεί και το κόστος του 

λογισμικού θα αυξηθεί δραματικά». Η κατοχύρωση πατεντών αποθαρρύνει και σε πολλές 

περιπτώσεις εμποδίζει την ανάπτυξη μικρών επιχειρήσεων στον τομέα του λογισμικού. 

Βάσει του νομικού πλαισίου που προωθούταν για την κατοχύρωση των πατεντών, οι 

μεγάλες εταιρίες λογισμικού έχουν τη δυνατότητα να συλλέγουν πατέντες τόσο για να 

προστατευτούν όσο και για να ενισχύουν την κυριαρχία τους στην αγορά. Το γεγονός αυτό 

έχει ως απόρροια ότι μικρές επιχειρήσεις λογισμικού αναγκάζονται να αγοράσουν 

πατέντες από μεγάλες εταιρίες και να μην αναπτύσσουν καθόλου λογισμικό (Bessen & 

Maskin, 2000). Παράλληλα αν κατοχυρωθούν πολλές πατέντες οι μικρές επιχειρήσεις δε 

θα έχουν τη δυνατότητα να παράγουν και να προωθούν στην αγορά το δικό τους λογισμικό 

με αποτέλεσμα να απειλείται η βιωσιμότητα τους. Χαρακτηριστική είναι η υπόθεση που 

αφορά δικαστική διαμάχη μεταξύ της Microsoft και μιας μικρής καναδικής εταιρείας 

λογισμικού της I4I, με 30 υπάλληλους, η οποία στηρίζεται στην παραγωγή 

ελεύθερου/ανοιχτού κώδικα λογισμικού. Η διαμάχη αφορούσε στην λειτουργία του 

XML(Extensible Markup Language) στα Open Office 2003 και 2007. Ο custom XML και 

ένα από τα βασικά στοιχεία του Office Open XML που χρησιμοποιείται από το Word 2003 

και μετά. Ο XML δίνει στον χρήστη την δυνατότητα να οργανώσει και να εργαστεί με 

δεδομένα και με έγγραφα με τρόπους που προηγουμένως ήταν αδύνατοι η πολύ δύσκολοι. 

Η Microsoft κινήθηκε δικαστικά εναντίον της μικρής αυτής εταιρείας, δικαστικός αγώνας 

που διήρκησε περισσότερο από δύο χρόνια, ωστόσο επειδή  η i4i κατείχε τους τίτλους 

βιομηχανικής ιδιοκτησίας (πατέντες) της λειτουργίας αυτής, το δικαστήριο επέβαλλε 



269 

 

πρόστιμο στη Microsoft ύψους διακόσιων ενενήντα εκατομμυρίων ευρώ. Ωστόσο στην 

περίπτωση που η μικρή εταιρεία δεν είχε αυτούς τους τίτλους δε θα μπορούσε σε καμία 

περίπτωση να επιβιώσει από έναν τέτοιου τύπου δικαστικό αγώνα. Τις θέσεις αυτές της 

ομάδας επιβεβαιώνουν πλήθος μελετών για την κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού 

διεθνών οργανισμών όπως, ενδεικτικά, της Deutsche Bank Research8 και του USA / 

National Research Council9.  

Μάλιστα σύμφωνα με στοιχεία της μελέτης των Allison, Lemley & Walker10 

(2010), οι ενάγοντες μεγάλων εταιρειών περί πατεντών λογισμικού είναι πολύ πιο πιθανό 

να κερδίσουν μία δίκη σε σχέση με τους μικρότερους. Τα αποτελέσματα της έρευνας τους 

αναδεικνύουν ότι οι ενάγοντες μεγάλων εταιρειών κερδίζουν το 53,1% των υποθέσεων 

τους, και αν συμπεριληφθούν και οι δίκες που εκδικάζονται μόνο από δικαστές το 

ποσοστό αυτό αυξάνεται σε 55,9%, ενώ οι ενάγοντες μικρών εταιρειών κερδίζουν μόνο το 

12,3 % , το οποίο φθάνει στο 23,1% αν συμπεριληφθούν και οι δίκες που εκδικάζονται 

μόνο από δικαστές. Γίνεται κατανοητό λοιπόν ότι η ποσοστιαία αυτή διαφορά είναι 

μεγάλης σημαντικότητας και αναδεικνύει εμφανώς τα μεγάλα προβλήματα που δημιουργεί 

η χορήγηση διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας στις μικρές επιχειρήσεις. 

 

 

 

 

 

E) Προβλήματα στην κοινότητα του ελεύθερου λογισμικού και αυξημένη χρήση ένδικων 

μέσων 

 

Οι φράσεις που χρησιμοποιούνται στα δελτία τύπου της ομάδας και αναδεικνύουν 

αυτήν την υποκατηγορία επιπτώσεων είναι οι εξής: «αποκλεισμός τρίτων», «καίριο πλήγμα 

στο ανοικτό λογισμικό», «μετατρέπουν τον παραγωγικό ανταγωνισμό σε πεδίο ατέρμονων 

νομικών αντιπαραθέσεων». Όπως τονίζεται λοιπόν η κατοχύρωση των πατεντών ενισχύει 

τους κινδύνους που αφορούν στην ανάπτυξη λογισμικών προγραμμάτων, καθώς οδηγεί σε 

άνιση μεταχείριση υποδειγμάτων λογισμικού, εφόσον αυξάνει τη χρήση των ένδικων 

μέσων. Αυτό συμβαίνει, καθώς όπως προαναφέρθηκε οι μεγάλες εταιρείες έχουν τη 

                                                           
8 (2004-06-22) DE: http://www.dbresearch.com/PROD/DBR_INTERNET_EN-

PROD/PROD0000000000175949.pdf  
9 The Impact of Granting Patents for Information Innovations by USA / National Research Council 

(2000): http://wwwai.wu-wien.ac.at/~koch/lehre/inf-sem-ws-00/wieser/paperhtml.html 
10 Διαθέσιμα στοιχεία της μελέτης στο : 

http://en.swpat.org/wiki/Inequality_between_small_and_large_patent_holders  
 

http://www.dbresearch.com/PROD/DBR_INTERNET_EN-PROD/PROD0000000000175949.pdf
http://www.dbresearch.com/PROD/DBR_INTERNET_EN-PROD/PROD0000000000175949.pdf
http://wwwai.wu-wien.ac.at/~koch/lehre/inf-sem-ws-00/wieser/paperhtml.html
http://en.swpat.org/wiki/Inequality_between_small_and_large_patent_holders
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δυνατότητα να παρέχουν μεγάλα κεφάλαια για νομικούς υπαλλήλους αποκλειστικής 

απασχόλησης για το εν λόγω ζήτημα. Αντίθετα για την κοινότητα των χρηστών του 

ελεύθερου λογισμικού, την οποία απαρτίζουν ατομικά προγραμματιστές, μικρές 

επιχειρήσεις και εταιρείες, δεν υπάρχει αυτή η πολυτέλεια. Χαρακτηριστικό είναι το 

παρακάτω παράδειγμα αυτής της άνισης μεταχείρισης όπως καταγράφεται από τη 

Wikipedia για το ζήτημα των πατεντών.  

Η SCO έκανε εναντίον της IBM μια αγωγή στο Επαρχιακό Δικαστήριο Ηνωμένων 

Πολιτειών της Γιούτα. Η πλευρά της SCO υποστήριξε ότι υπάρχουν νομικές αβεβαιότητες 

σχετικά με τη χρήση του λειτουργικού συστήματος GNU / Linux, που οφείλονται σε 

παραβιάσεις της άδειας Unix στην ανάπτυξη του κώδικα Linux στην IBM. 

Στις 6 Μαρτίου του 2003, η ομάδα της SCO (παλαιότερα γνωστή ως Caldera International 

και Caldera Systems) κατέθεσε αγωγή ενός δισεκατομμυρίου δολαρίων στις ΗΠΑ 

εναντίον της IBM για δήθεν «υποτίμηση» της έκδοσης του λειτουργικού συστήματος 

Unix. Το ποσό των φερόμενων ζημιών αργότερα αυξήθηκε σε 3 δισεκατομμύρια δολάρια 

καταλήγοντας σύντομα να προσεγγίζει τα 5 δισεκατομμύρια δολάρια. Η SCO υποστήριξε 

ότι η ΙΒΜ χωρίς την έγκριση της είχε συμβάλει στον κώδικα περί πνευματικής ιδιοκτησίας 

για το UNIX όπως το λειτουργικό σύστημα Linux. Το Μάιο του 2003 η ομάδα SCO 

έστειλε τις επιστολές της στις εταιρίες που απαρτίζουν το Fortune 1000 και το Global 500 

προειδοποιώντας τους για ενδεχόμενες μηνύσεις αν χρησιμοποιούν το λειτουργικό 

σύστημα Linux.. Όλα αυτά ανάγκασαν και τις δύο πλευρές και την IBM και την Red hat 

να αρχίσουν ένα κοινό αγώνα εναντίον της SCO, με την ετυμηγορία ότι απειλεί τους 

χρήστες του Linux που δεν διαθέτουν άδειες της SCO Unix.  Στις 30 Σεπτεμβρίου 2003 ο 

δικαστής Kimball ανέβαλε το αίτημα της ομάδας SCO έως τις 4 Φεβρουαρίου του 2004, 

«για να αρχειοθετήσει οποιεσδήποτε τροποποιημένες προτάσεις ή να προσθέσει τα 

συμβαλλόμενα μέρη σε αυτή την δράση». Το πρόγραμμα άλλαξε πάλι για την 1η Ιουλίου 

του 2005. Το Δεκέμβριο του 2006 η δίκη αναβλήθηκε ξανά επειδή έγινε η δίκη της SCO 

με τη Novell και όλοι πίστευαν ότι αυτή η διαμάχη θα λύσει το θέμα με την IBM. 

Στις 28 Ιουνίου του 2006 ο δικαστής Brooke Wells τελικά παράγραψε τις διεκδικήσεις της 

SCO των 187 από τα 289 φερόμενα στοιχεία κατάχρησης που η IBM είχε κινήσει για να 

αποκλείσει από την δίκη λόγο έλλειψης εξειδίκευσης, δηλώνοντας «πολλά από τα 

επιχειρήματα της SCO και ένα μεγάλο μέρος των δηλώσεων της Κ.Rochkind δεν είναι επί 

του θέματος», και συγκρίνοντας την τακτική της SCO με εκείνους ενός αστυνομικού που 

κατηγορεί έναν πολίτη για την κλοπή, αλλά δεν θα αποκαλύψει γιατί ο πολίτης 
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κατηγορείται για κλοπή. Στις 10 Αυγούστου του 2007 ο δικαστής Kimball , ο οποίος έκανε 

την δίκη της SCO με την NOVELL, αποφάσισε ότι η NOVELL είναι ο νόμιμος ιδιοκτήτης 

των πνευματικών δικαιωμάτων του λειτουργικού συστήματος UNIX. Το δικαστήριο 

επίσης διέταξε ότι η SCO υποχρεώνεται να αναγνωρίσει τα δικαιώματα της NOVELL και 

να παραιτηθεί από τα δικαιώματα εναντίον της IBM και της Sequent. 

Τέλος, με ένα νόμο που δημιουργήθηκε στις 21 Σεπτεμβρίου του 2007, ο δικαστής 

Kimball έκλεισε την υπόθεση λόγω του ότι η SCO κήρυξε πτώχευση στις 14 Σεπτεμβρίου 

2007.  

Σύμφωνα με τη μελέτη του Klemens11(2008) για τη χορήγηση διπλωμάτων 

ευρεσιτεχνίας ο αριθμός υποθέσεων πατεντών λογισμικού, ο οποίος εκδικάζεται είχε 

αύξηση της τάξης του 23%, από περίπου 2.300 το 1999 σε 2830 το 2006, εκτιμώντας ότι 

το κόστος της εκδίκασης των υποθέσεων αγγίζει τα  $11.26 εκατομμύρια στην Αμερική. 

Παράλληλα σύμφωνα με μελέτη του οργανισμού Research in Innovation12, η ραγδαία 

αύξηση των μηνύσεων για τις πατέντες λογισμικού αποτυπώνεται χαρακτηριστικά στο 

παρακάτω διάγραμμα. 

US Patent Lawsuits Increase Again  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
11  Διαθέσιμη στο: http://en.swpat.org/wiki/2008_State_of_Software_Patents  
12Διαθέσιμη στο:  http://www.researchoninnovation.org/WordPress/?p=77  
 

http://en.swpat.org/wiki/2008_State_of_Software_Patents
http://www.researchoninnovation.org/WordPress/?p=77
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Από τα παραπάνω στοιχεία είναι ευκρινές ότι η ΙΒΜ, όντας μια μεγάλη εταιρεία 

λογισμικού, μπόρεσε να ανταποκριθεί στους δικαστικούς αγώνες εναντίον της SCO. 

Ωστόσο, γίνεται κατανοητό, όπως και επισημαίνεται στα δελτία τύπου ότι οι αγωγές για 

παραβίαση πατεντών ενάντια σε ανεξάρτητους δημιουργούς ή μικρές εταιρείες δεν είναι 

εύκολη διαδικασία για αυτούς. Η διαδικασία είναι ιδιαίτερα δύσκολη όχι μόνο γιατί οι 

ανεξάρτητοι δημιουργοί και οι μικρές επιχειρήσεις δεν έχουν τους πόρους να 

ανταποκριθούν στις πολύ χρονοβόρες και μακράς διάρκειας δίκες, αλλά και γιατί 

αποτρέπονται εξαρχής  πελάτες να χρησιμοποιήσουν τις υπηρεσίες τους, καθώς οι πελάτες 

θα πρέπει να λάβουν υπ'όψιν τους το επιπλέον ρίσκο που θα αναλάβουν εάν επιλέξουν μια 

μικρή επιχείρηση ή έναν ανεξάρτητο δημιουργό αντί για μια μεγάλη επιχείρηση. Επιπλέον 

το ρίσκο μιας δίκης μειώνει σημαντικά το κίνητρο για καινοτομίες σε νέα προϊόντα. Το 

ρίσκο αυξάνεται καθώς η έρευνα για την ύπαρξη πατεντών έχει απαγορευτικά μεγάλο 

κόστος και είναι αναξιόπιστη. Παράλληλα, οι πατέντες μπορεί να παραχωρηθούν σε 

άλλον, αφού το λογισμικό έχει ήδη καταγραφεί οπότε ακόμη και μια άριστη έρευνα δεν 

μηδενίζει το ρίσκο γι' αυτούς που αναπτύσσουν λογισμικό (Stallman, 2006).  

Επιπλέον, στο πλαίσιο αυτό η ομάδα καταγράφει «με τους νομικούς φραγμούς που 

θα επιβάλει στη παραγωγή, ανταλλαγή και διάδοση των πληροφοριών που διακινούνται 

ηλεκτρονικά, πλήττει το δικαίωμα συμμετοχής των πολιτών στην Κοινωνία της Πληροφορίας 

χωρίς οι φραγμοί αυτοί να εμπίπτουν στις εγγυήσεις των άρθρων 9, 9Α και 19», 

αμφισβητώντας επί της ουσίας εκ νέου την οριοθέτηση της χρήσης πατενταρισμένων 

προγραμμάτων ως παρεκκλίνουσα συμπεριφορά, αλλά αντίθετα υποστηρίζουν ότι η ίδια η 

κατοχύρωση των πατεντών πλήττει δημοκρατικά δικαιώματα των Ελλήνων πολιτών, τα 

οποία υποστηρίζονται από το Σύνταγμα.  Παρόλο λοιπόν που οι συγκεκριμένες φράσεις 

αλλά και αντίστοιχα σημασιολογικές δεν εμφανίζονται αρκετά συχνά σε σχέση με τις 

επιπτώσεις των κατοχύρωσης πατεντών λογισμικού, εντούτοις αναδεικνύουν ένα ιδιαίτερα 

σημαντικό πρόβλημα τόσο ως προς την οριοθέτηση της κοινότητας όσο και για τους 

στόχους της παρούσας εργασίας. 
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3. Αξίες και πεποιθήσεις της ομάδας 

 

Σύμφωνα με τα δελτία της ομάδας, η κατηγορία ανάλυσης που αφορά στις αξίες 

και τις πεποιθήσεις της ομάδας διακρίνονται σε πέντε υποκατηγορίες που αφορούν στα 

εξής υποθέματα: α) διαχείριση του λογισμικού, β) Κοινωνικές αξίες κεντρικής σημασίας 

για την κοινότητα του ελεύθερου λογισμικού, γ) Κοινωνική Διεκδίκηση  μέσω των 

εθνικών και ευρωπαϊκών εκλεγμένων οργάνων, δ) Εναντίωση στις μεγάλες εταιρείες 

λογισμικού,  ε) Αντίθεση στην κυριαρχία των εκτελεστικών οργάνων της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης και αναλύονται στη συνέχεια. 

  

Α) Διαχείριση του λογισμικού  

 

«Το λογισμικό δεν επιδέχεται διπλώματα ευρεσιτεχνίας» αποτελεί μια μονάδα 

ανάλυσης που εκφράζει τόσο την κυρίαρχη πεποίθηση και αξία της ομάδας όσο και το 

βασικό της αίτημα. Η πεποίθηση αυτή έρχεται σε αντίθεση με το πνεύμα της οδηγίας της 

κατοχύρωσης των πατεντών, αναδεικνύοντας την έννοια  της «ερμηνευτικής ευελιξίας» 

(‘interpretative flexibility’) των  Bijker and Pinch (1987) σε σχέση με τη διαχείριση της 

πληροφορικής τεχνολογίας, την οποία καταγράφει ο  Kinscei (2008:66). Βάσει αυτής της 

ευελιξίας, πρεσβεύεται ότι τα επιστημονικά επιτεύγματα και οι προκύπτουσες τεχνολογίες 

διαμορφώνονται από μέσα και πόρους που ανατίθενται στη συγκεκριμένη τεχνολογία από 

ορισμένες ομάδες σχετικού κοινωνικού ενδιαφέροντος, όπως στην προκειμένη περίπτωση 

το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού και οι κυρίαρχες επιχειρήσεις λογισμικού.  

Διαφορετικές έννοιες και ερμηνείες μπορεί να προκαλέσουν διενέξεις μεταξύ των ομάδων 

αυτών, όπως και συνέβη στο συγκεκριμένο παράδειγμα με αφορμή τη θεσμική επικύρωση 

της οδηγίας. 

Διαφαίνεται λοιπόν ότι η διαφορετική νοηματοδότηση της epatents πλαισιώνει ένα 

σύνολο αξιών που αντιτίθεται στο κυρίαρχο μοντέλο της αγοράς και τεκμηριώνεται 

διαρκώς στο σύνολο των υποκατηγοριών. Οι αξίες αυτές αφορούν στην  αντιμετώπιση του 

λογισμικού ως δημόσιο αγαθό (Postman, 1999), ως αποτέλεσμα της χρήσης της 

πληροφορικής τεχνολογίας, καθώς συνέβαλε στην ελεύθερη διακίνηση της γνώσης και 

των αποτελεσμάτων δημιουργικών εργασιών, μεταξύ των οποίων συμπεριλαμβάνεται το 

λογισμικό (Berra, 2006). Έτσι, η θέση της ομάδας ότι το λογισμικό δεν μπορεί να 

επιδεχθεί διπλώματα ευρεσιτεχνίας αντανακλά τις αξίες του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού εν συνόλω, προάγοντας την καινούρια ιδέα, σύμφωνα με τον Stallman (1999), 
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ότι οι χρήστες λογισμικού πρέπει να έχουν ανθρώπινα δικαιώματα ως προς τη χρήση του, 

αντίθετα με την πρακτική των μεγάλων εταιρειών που δεν παρέχουν κανένα δικαίωμα 

στους χρήστες. 

 

 

Β) Κοινωνικές αξίες κεντρικής σημασίας για την κοινότητα του ελεύθερου λογισμικού 

 

Οι μονάδες ανάλυσης στα δελτία τύπου που παρουσιάζουν τις αξίες της ομάδας 

έχουν τη θεωρητική τους βάση στις τέσσερις ελευθερίες που προάγει το κίνημα του 

ελεύθερου λογισμικού, - Ελευθερία 0: Ελευθερία χρήσης του προγράμματος για 

οποιονδήποτε σκοπό, Ελευθερία 1: Ελευθερία μελέτης και τροποποίησης του 

προγράμματος, Ελευθερία 2: Ελευθερία αντιγραφής του προγράμματος, Ελευθερία 3: 

Ελευθερία βελτίωσης του προγράμματος και επανέκδοσης του, προς το συμφέρον της 

κοινότητας των χρηστών- και δηλώνονται μέσω της φράσης «υπερασπίστηκε τις βασικές 

ελευθερίες της κοινωνίας της πληροφορίας, όπως η ελευθερία χρήσης, δημοσίευσης, 

επαναχρησιμοποίησης και διαλειτουργικότητας των μεθόδων εργασίας και λογικών 

διαδικασιών που εφαρμόζονται σε υπολογιστή». Έτσι καταρχήν διαφαίνεται ότι η ομάδα 

θέτει ως αξία ότι η κοινωνία της πληροφορίας προάγει ελευθερίες και δικαιώματα για τους 

πολίτες, οι οποίες βεβαίως προϋποθέτουν την πρόσβαση στην πληροφορία ως βασικό 

υλικό και συμβολικό πόρο της κοινωνίας, καθώς και ότι αυτές οι ελευθερίες συνάδουν με 

τις αξίες του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού και λειτουργούν ως βασικός πυλώνας 

της κοινωνικής  διάρθρωσης που προασπίζεται το κίνημα. 

Η ελευθερία δηλαδή ως προς τη χρήση πληροφορικών τεχνολογιών, που τίθεται 

από την ομάδα, προάγεται ως το κεντρικό ζήτημα σύγκρουσης του κινήματος και 

αναδεικνύει τον περιορισμό της δράσης για μεταβολή της κυρίαρχης πραγματικότητας ως 

προς τη διαχείριση της πληροφορικής τεχνολογίας, στο πλαίσιο που έχει θέσει ο Ψημίτης 

(2006:397) για τη δράση των νέων κοινωνικών κινημάτων. Ωστόσο, παρά του ότι οι 

δράσεις αφορούν στη μεταβολή της διαχείρισης της τεχνολογίας, κατά την ομάδα epatents 

η μεταβολή αυτή επιφέρει θετική επιρροή στο σύνολο των διαρθρωτικών κοινωνικών 

σχέσεων και δηλώνεται με τις φράσεις «εξασφαλίζοντας το δικαίωμα των ευρωπαίων 

πολιτών για ίση συμμετοχή στην παγκόσμια επιστημονική πρόοδο», «κοινωνική ευημερία», « 

επιχειρηματική ανάπτυξη», «αίσθημα ευθύνης απέναντι στην ελληνική κοινωνία», 

«υποχρέωση να προστατεύσουμε τα συμφέροντα της χώρας μας και της Ε.Ε.». Διακρίνεται, 

λοιπόν ότι σύμφωνα με την ομάδα,  η ελευθερία διαχείρισης της πληροφορικής 
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τεχνολογίας αναγάγεται σε όλο το εύρος των κοινωνικών σχέσεων και αφορά στις εν γένει 

ελευθερίες που αφορούν τόσο οικονομικά όσο και πολιτισμικά χαρακτηριστικά των 

κοινωνικών δρώντων.  

Προάγοντας ένα διαφορετικό τρόπο παραγωγής με την ελευθερία διαχείρισης των 

λογισμικών, επί της ουσίας προάγεται η ελευθερία του λόγου και αντίστοιχων πρακτικών 

ως πραγματικό διακύβευμα της σύγχρονης δημοκρατίας, επιτρέποντας σε όλους τους 

ανθρώπους, και όχι μόνο στις οικονομικές, πολιτικές και πολιτισμικές ελίτ να 

συμμετέχουν ελεύθερα και ισότιμα στη διάχυση ιδεών και στη δημιουργία 

νοηματοδότησης των ιδεών, στη δημιουργία πολιτισμού (Balkin, 2004:3-4). 

 

 

Γ) Κοινωνική Διεκδίκηση μέσω των εθνικών και ευρωπαϊκών  εκλεγμένων οργάνων  

 

Όπως αναφέρθηκε σε προηγούμενο κεφάλαιο,  οι θεωρίες της σύγκρουσης (Craib, 

2000) υποστηρίζουν ότι το κράτος, ως έκφραση εξουσίας, παρουσιάζει, υποστηρίζει και 

επιβάλλει τα συμφέροντα των ισχυρών ομάδων στο σύνολο της κοινωνίας. Η διαδικασία 

αυτή επιφέρει μια ρυθμιστική συνάρτηση μεταξύ των συγκρουόμενων ομάδων, η οποία 

είναι πάντα υποκείμενη κοινωνικής αλλαγής, καθώς λόγω των διαρκών διαφοροποιήσεων 

στην κοινωνία, δημιουργείται η ανάγκη νέων προσδιορισμών, νέων νοηματοδοτήσεων, 

νέων οριοθετήσεων, οι οποίες είναι ανάλογες των φορέων δύναμης που συγκρούονται και 

των θεσμικών ανασυγκροτήσεων στις οποίες οδηγούνται. Διακρίνεται λοιπόν μέσα από τα 

δελτία τύπου της ομάδας,  ότι οι νέες νοηματοδοτήσεις και οριοθετήσεις που προσδίδουν 

στο ζήτημα της κατοχύρωσης των πατεντών λογισμικού, οι οποίες εκφράζουν 

εναλλακτικές πρακτικές για την κυρίαρχη κοινωνική πραγματικότητα μέσω της χρήσης 

του ελεύθερου λογισμικού,  χρειάζεται να εκφραστούν μέσω των φορέων δύναμης των 

κρατών-μελών και των ευρωπαϊκών οργάνων, ώστε να επέλθει η ανάλογη θεσμική 

ανασυγκρότηση, δηλαδή η μη ψήφιση του νόμου για την κατοχύρωση και δηλώνονται 

μέσω των μονάδων ανάλυσης «είναι στο χέρι των αντιπροσώπων μας να μας αποδείξουν 

ότι αυτοί αποφασίζουν για το τι θα ψηφίσουν και όχι οι άλλοι», «οι ευρωβουλευτές είναι 

υποχρεωμένοι να τηρήσουν αυτή τη στάση από το ίδιο το Σύνταγμα της Ελλάδας , στο 

Άρθρο5Α». Γίνεται επιπλέον κατανοητό ότι η ομάδα ναι μεν αναγνωρίζει τη δύναμη των 

κρατικών φορέων στον προσδιορισμό και την οριοθέτηση της κατάστασης, αλλά θέτει 

στην αρένα το αίτημα της ως υποχρέωση των Ευρωβουλευτών να το εκφράσει.  
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Έτσι από τη μία πλευρά ενισχύεται η θέση του Mellucci (2002:92), ότι «οι 

διαδικασίες κοινωνικής κινητοποίησης και οι αγώνες για πολιτική συμμετοχή εξαρτώνται 

συχνά από το άνοιγμα ή το κλείσιμο των πολιτικών συστημάτων και των εμπλεκόμενων 

εθνικών κρατών»  και από την άλλη ότι οι φορείς δράσεις έρχονται σε αλληλεπίδραση με 

τους θεσμικούς φορείς. Ο Collins στο (Ritzer G.,1996:82-87) υποστηρίζει ότι σε αυτή τη 

μορφή διαντίδρασης μεταξύ φορέων και δομών χρειάζεται να δοθεί σημασία για να 

κατανοηθούν οι κοινωνικές αλλαγές. Και όπως διαφαίνεται από τα δελτία τύπου «η 

αναβολή του σχεδίου οφείλεται στη γενναιότητα των εθνικών συμβουλίων και του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου.», η διαντίδραση αυτή μπορεί να επιφέρει αποτελέσματα, αλλά 

και επίσης ότι το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, όπως αναφέρεται ο Tarrow (1999) 

στα νέα κοινωνικά κινήματα, μπορεί να λειτουργήσει ως φορέας δράσης και πολιτικής 

συμμετοχής που επεκτείνει τους όρους συμμετοχής στη σύγχρονη πολιτική δημοκρατία 

της κοινωνίας της πληροφορίας. Άλλωστε η συγκεκριμένη μονάδα ανάλυσης αναδεικνύει 

ότι πλέον η άσκηση της εξουσίας δεν μπορεί να περιοριστεί μόνο στη βάση των εθνών-

κρατών, αλλά αποτελεί ζήτημα υπερεθνικής διάρθρωσης των κοινωνικών σχέσεων, 

δεδομένου ότι, σύμφωνα και με το Melucci (2002), η πληροφορία ως πόρος και η διάχυση 

της μέσω των πληροφορικών τεχνολογιών αποδέσμευσε τη δράση από το χώρο και το 

χρόνο.  

 

 

 

Δ) Εναντίωση στις μεγάλες εταιρείες λογισμικού 
 

Όπως προαναφέρθηκε η διαμόρφωση των συνθηκών της αγοράς λαμβάνει χώρα 

πλέον σε διεθνές επίπεδο και η λειτουργία των μεγάλων εταιρειών λογισμικού 

διαδραματίζει καθοριστικό ρόλο ως προς τις συνθήκες αυτές με απόρροια την παραγωγή 

κοινωνικών ανισοτήτων ως προς τη διαχείριση της πληροφορίας και της πληροφορικής 

τεχνολογίας. Η αντίθεση της κοινότητας σε αυτήν την κυριαρχία των μεγάλων εταιρειών 

λογισμικού ως πεποίθηση διακρίνεται από τις εξής μονάδες ανάλυσης «έχουν εκφράσει τις 

αντιρρήσεις τους στην προσπάθεια των μεγάλων εταιρειών», «οι μεγάλες εταιρείες δεν 

αρκούνται σε αυτό (στην προστασία από τη νομοθεσία περί πνευματικής ιδιοκτησίας)». Η 

βιομηχανία λογισμικού  σήμερα αποτελεί έναν από τους πιο σημαντικούς τομείς 

επιχειρηματικής δραστηριότητας για τις δυτικές κοινωνίες. Η αντίθεση αυτή της 

κοινότητας, όπως δηλώνεται, εκφράζει το γεγονός ότι επιχειρήσεις, όπως η Microsoft που 

στοχεύουν στη μονοπωλιακή χρήση λογισμικού, πλήττουν τα συμφέροντα και τις 
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ελευθερίες των πολιτών- χρηστών, αλλά και των μικρών εταιρειών. Όπως χαρακτηριστικά 

ανέφερε ο  Roberto Di Cosmo (1999), «κινδυνεύει η ελευθερία μας» λόγω των μεθόδων 

αυτών των εταιρειών που στοχεύουν στον γενικευμένο έλεγχο, για την εκμετάλλευσή του 

όλου του διαδικτύου. Ενδεικτική είναι η αναφορά του Stallman (2004), ότι το λογισμικό 

των εξυπηρετητών της Microsoft περιέχει μια «κερκόπορτα» εγκατεστημένη για το 

Συμβούλιο Εθνικής Ασφαλείας των ΗΠΑ (US National Security Agency), η οποία 

ανακαλύφθηκε το 1999.  

Χαρακτηριστική είναι επίσης η προσπάθεια αύξησης ελέγχου, καθώς μεγάλες 

εταιρείες, όπως για παράδειγμα του  Trip Hawkins δημιουργούν θυγατρικές, όπως τη 3DO, 

που δεν αφορούν στην παραγωγή λογισμικού, αλλά απασχολούνται αποκλειστικά με τη 

δημιουργία και χορήγηση αδειών, ως ένα ιδιωτικό σώμα θέσπισης προτύπων, το οποίο θα 

διαμεσολαβεί μεταξύ παραγωγών λογισμικού και υλικού οι οποίοι θα είναι 

εξουσιοδοτημένοι με άδεια από την ίδια την εταιρεία.  

Ένα τέτοιο παράδειγμα είναι αυτό της Acacia Research, εταιρείας που εδρεύει 

στην Καλιφόρνια των Η.Π.Α. κι έχει ως μοναδική δραστηριότητα την κατοχύρωση 

πατεντών λογισμικού. Είναι μια εταιρία που χρησιμοποιεί κατοχυρωμένες πατέντες πολύ 

γενικού σκοπού, προκειμένου να απομυζεί χρήματα από τα θύματά της. Στο διαδίκτυο η 

συγκεκριμένη εταιρία αναφέρεται και ως patent troll.  Η απόσπαση χρημάτων ξεκίνησε 

από εταιρίες που λειτουργούσαν ιστοσελίδες με πορνογραφικό υλικό όπου συνήθως 

γίνεται μετάδοση βίντεο και επεκτάθηκε στη συνέχεια και σε άλλους οργανισμούς και 

επιχειρήσεις. Μετά την πρώτη της νικηφόρα δικαστική διαμάχη τον Ιούλιο του 2003, 

στόχος της αποτέλεσε η απόσπαση μεγάλων χρηματικών ποσών από μεγάλες και μικρές 

εταιρίες, συμπεριλαμβανομένης της Walt Disney. Η συγκεκριμένη περίπτωση αφορά μια 

δικαστική διαμάχη και αγωγή εναντίον της Redhat και Novell (Suse). Το αντικείμενο είναι 

τα multiple workspaces, σε μια πολύ ασαφή και γενικόλογη πατέντα που είχε κατοχυρωθεί 

από την Xerox το 1987, και στη συνέχεια κάποια στιγμή πέρασε στα χέρια της Acacia. Οι 

δύο εταιρίες, Redhat & Novell, προσπάθησαν με τη βοήθεια εθελοντών από το διαδίκτυο 

για να βρεθεί prior art σε αυτό που έχει ήδη κατοχυρωθεί ώστε να είναι διαβλητή η 

πατέντα που δόθηκε. Διαφορετικά τα multiple workspaces θα ήταν παρελθόν για το 

σύνολο της κοινότητας του ελεύθερου/ανοικτού λογισμικού, ή τουλάχιστον θα ήταν υπό 

το πρίσμα του παράνομου (όπως π.χ τα mp3 codecs που κυκλοφορούν ελεύθερα), πράγμα 

που θα σήμαινε σημαντικό πλήγμα για την κοινότητα του Linux και του ανοικτού 

λογισμικού. 
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Σε αυτή την κυριαρχία των εταιρειών τόσο σε οικονομικό, όσο και σε κοινωνικό 

επίπεδο είναι σαφές ότι η ομάδα εναντιώνεται, θέτοντας ως αξία την ελευθερία και 

ισοτιμία στη διαχείριση των πληροφοριακών συστημάτων, στις βάσεις της ηθικής που έχει 

θέσει εν συνόλω το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού. 

 

 

Ε) Αντίθεση στην κυριαρχία των εκτελεστικών οργάνων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

 

Όπως καταγράφει  ο Balkin (2004:14) σημαντικές κοινωνικές συγκρούσεις, που 

πηγάζουν από τη χρήση πληροφορικής τεχνολογίας, βρίσκουν έκφραση στον πολιτισμό, 

στην πολιτική και εξίσου σημαντικά στην εφαρμογή του νόμου. Η χρήση πληροφορικών 

τεχνολογιών στην κοινωνία της πληροφορίας ταυτόχρονα δημιουργεί νέες μορφές 

ελευθερίας και πολιτισμικής συμμετοχής από τη μία πλευρά και από την άλλη νέες 

ευκαιρίες για κέρδος και ιδιοκτησία, οι οποίες μπορούν να επιτευχθούν φιμώνοντας ή 

περιορίζοντας την ελευθερία και τη συμμετοχή. Η  κοινωνική σύγκρουση αυτή αφορά 

τόσο σε συμφέροντα όσο και σε αξίες.  Τα συγκεκριμένα χαρακτηριστικά των κοινωνικών 

συγκρούσεων εκφράζονται στο ζήτημα της κατοχύρωσης των πατεντών μέσα από τις εξής 

μονάδες ανάλυσης: «Η συμφωνία αυτή πραγματοποιήθηκε ενάντια στη βούληση ή χωρίς τη 

γνωμοδότηση των περισσότερων εθνικών κοινοβουλίων», «οι αποφάσεις λήφθηκαν υπό 

πρωτοφανείς πολιτικές πιέσεις», «πολλοί υπουργοί εξαπατήθηκαν από τις παραπλανητικές 

διατυπώσεις και τα έξυπνα λεκτικά τεχνάσματα της πρότασης της κομισιόν», «οι τροπολογίες 

της Κομισιόν  ακυρώνουν τη δημοκρατικά ειλημμένη και σύμφωνη με το δημόσιο αίσθημα, 

απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 24ης Σεπτεμβρίου 2003.», «Κάτι σάπιο 

υπάρχει», «Η προεδρεία της ένωσης βιάζεται να ξεπουλήσει την Ευρώπη σε αμερικανικές 

πολυεθνικές μέσα στο 2004.», «Η προεδρεία της ένωσης λήγει με το 2004, βιάζεται να 

χρησιμοποιήσει τις δύο εβδομάδες που της απέμειναν για να ξεπουλήσει όλη την Ευρώπη στη 

Microsoft, πιέζοντας για την υιοθέτηση ενός κειμένου που αγνοεί επιδεικτικά τη βούληση του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου.», «Το Συμβούλιο ερμηνεύει τον κανονισμό του με 

αντιδημοκρατικό πνεύμα και δημιουργεί βλαβερά προηγούμενα για την Ευρωπαϊκή Ένωση», 

«Το Συμβούλιο και η Επιτροπή έχουν αποδείξει επανειλημμένα πώς δεν έχουν τον 

παραμικρό σεβασμό για τον Ευρωπαίο Πολίτη. Έχουν ξεπεράσει κάθε όριο.», «Η ευρωπαϊκή 

προοπτική κινδυνεύει πολύ περισσότερο από την προτεινόμενη οδηγία παρά από την 

απόρριψη του Ευρωσυντάγματος», «μόνο ο μεγαλύτερος πολέμιος της δημοκρατίας θα 

μπορούσε να πιστέψει ότι η κατάλληλη αντιμετώπιση είναι μια βεβιασμένη έγκριση».  
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Καταρχήν διακρίνεται η έντονη εναντίωση στις πολιτικές που χαράσσουν και 

υιοθετούν τα διοικητικά όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, δηλαδή την Κομισιόν, το 

Συμβούλιο Υπουργών, την Προεδρεία της Ένωσης, αλλά όχι στην ίδια την ιδέα μιας 

ευρωπαϊκής προοπτικής, που έχει τη βάση της σε κοινωνικά δικαιώματα για όλους του 

πολίτες των κρατών-μελών της Ένωσης. Αναφερόμενη η ομάδα στον Ευρωπαίο Πολίτη 

χωρίς διαχωρισμούς αναδεικνύει την πεποίθηση για μια κοινή ταυτότητα που πλαισιώνεται 

από κοινά πολιτισμικά χαρακτηριστικά που βρίσκουν έκφραση σε δημοκρατικές 

διαδικασίες, οι οποίες υιοθετούνται τόσο από τα εθνικά κοινοβούλια των μελών-κρατών 

όσο και από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο.  

Άλλωστε με την εδραίωση της οικονομικής και νομισματικής ένωσης στην 

Ευρωπαϊκή Ένωση και την ελεύθερη διακίνηση κεφαλαίου, υπηρεσιών και ατόμων, η 

ευρωπαϊκή ταυτότητα των πολιτών απέκτησε ένα συνεκτικό στοιχείο, πλήρως 

προσανατολισμένο στο παρόν, το οποίο μέχρι τότε ήταν κύριο χαρακτηριστικό των 

εθνικών ταυτοτήτων, ένα στοιχείο αρχικά καθαρά οικονομικού χαρακτήρα, το οποίο όμως 

έδωσε τη δυνατότητα στους ευρωπαίους πολίτες να αναπτύξουν δεσμούς συνοχής και 

αλληλεγγύης, βασισμένους στα οικονομικά τους συμφέροντα. Και η χρήση του κοινού 

νομίσματος, αλλά κυρίως η δυνατότητα που προσφέρεται στους πολίτες να μετακινούνται 

ελεύθερα, έτσι ώστε να μπορούν να εξασφαλίσουν θέσεις εργασίας ,εκτός από την  κοινή 

οικονομική διάσταση της ταυτότητας, προσδίδει και κοινωνική διάσταση, καθώς 

δημιουργείται μια αν όχι κοινή, τουλάχιστον συμπληρωματική κοινωνική πραγματικότητα, 

η οποία στοιχειοθετείται στην κοινή κοινωνική οργάνωση όσον αφορά στο πεδίο του 

επαγγέλματος. Επιπροσθέτως η κοινωνική οργάνωση εκφράζεται διαμέσου των μη- 

κυβερνητικών οργανώσεων και άλλων ομάδων που αναπτύσσονται με κοινό πλαίσιο σε 

ολόκληρη την Ευρώπη, όπως είναι η epatents στο πλαίσιο του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού, χωρίς να υφίστανται επίσημες πολιτικές που να οριοθετούν μια τέτοια κοινή 

πορεία.  

Το γεγονός ότι προβάλλεται ένα κοινό υπερεθνικό θεσμικό και κανονιστικό 

πλαίσιο (η χρήση του ευρώ, εργασιακή κινητικότητα κ.α)  για τους ευρωπαίους πολίτες, το 

οποίο, αν και οι κοινωνίες της Ευρώπης είναι ιδιαίτερα διαφοροποιημένες, μετουσιώνεται 

σταδιακά σε συνείδηση, και μάλιστα πολιτική, και ενισχύει ακόμα περισσότερο την 

αίσθηση της συνοχής, αποτελώντας ένα πολύ σημαντικό στοιχείο διαφοροποίησης από τις 

έξω-ομάδες και ταυτόχρονα στοιχείο εσωτερικής ενοποίησης. Η συνείδηση αυτή βασίζεται 

παράλληλα στις κοινές  αξίες της Ευρώπης όπως είναι η ατομική ελευθερία, τα ανθρώπινα 
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δικαιώματα, η ιδέα της προόδου και της ανεκτικότητας, τα κανονιστικά πρότυπα του 

διεθνούς δικαίου. Διαμέσου των κοινών  πολιτικών και πρακτικών της ΕΕ, αναπτύσσονται 

εφάμιλλα βιωματικά πλαίσια για τους ευρωπαίους πολίτες, που όσο και αν δε 

προβάλλονται γιατί δε συμφέρει τις κυβερνήσεις, δεν παύουν να υπάρχουν. Στο πλαίσιο 

της εναντίωσης των πατεντών λογισμικού χιλιάδες ευρωπαίοι πολίτες συμπορεύτηκαν με 

ένα κοινό σκοπό, ο οποίος προέκυψε από τις προωθούμενες πολιτικές της Κομισιόν.  

Έτσι η ομάδα αναφέρεται ιδιαίτερα δηκτικά στα διοικητικά όργανα της Ε.Ε. λ.χ. «σάπιο», 

και χρησιμοποιεί όρους αγοράς λ.χ. «ξεπουλήσει» για να περιγράψει τις πολιτικές που 

χαράσσουν, γεγονός που αναδεικνύει την έντονη αντίθεση της ομάδας στο αγοραίο αυτό 

μοντέλο διαχείρισης των πληροφοριακών τεχνολογιών.  

Το ιδιαίτερα σημαντικό στοιχείο όμως αυτών των πεποιθήσεων της ομάδας είναι 

ότι αναδεικνύουν εκ νέου ότι η συγκεκριμένη κοινωνική σύγκρουση για τις πατέντες 

λογισμικού λαμβάνει χώρα στο ίδιο πολιτισμικό πεδίο13, που τοποθετείται η ομάδα του 

κινήματος και τα διοικητικά όργανα της Ε.Ε. που υποστηρίζουν τα συμφέροντα των 

μεγάλων εταιρειών λογισμικού. Διακρίνεται δηλαδή ότι στη σύγκρουση για τις πατέντες 

λογισμικού  η ομάδα epatents εκφράζοντας το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, διεκδικεί 

να αποδώσει τη δική της νοηματοδότηση σε σχέση με το ζήτημα των πατεντών στο 

σύνολο της κοινωνίας, αντιλαμβανόμενη ότι μοιράζεται την ίδια πολιτισμική 

πραγματικότητα και ότι ο αντίπαλος της, οι κυρίαρχες βιομηχανίες λογισμικού 

εκφράζονται μέσω των διοικητικών οργάνων της Ε.Ε. Σε αυτό το κοινό πολιτισμικό 

πλαίσιο, μέσα από το οποίο εκφράζονται γενικές αξίες  λ.χ. «δημοκρατικά ειλημμένη και 

σύμφωνη με το δημόσιο αίσθημα», «σεβασμό για τον Ευρωπαίο Πολίτη», η ομάδα 

αναδεικνύει ότι η σύγκρουση της λαμβάνει χώρα υπερασπίζοντας τα δικαιώματα του 

Ευρωπαίου Πολίτη με μια συνολική θέση «περί Υποκειμένου» (Touraine στο Ψημίτης, 

2006:392), η οποία διεκδικεί την ισότιμη πρόσβαση στα πολιτισμικά και οικονομικά 

χαρακτηριστικά της κοινωνίας της πληροφορίας.   

 

4. Δίκαιη ή άδικη νομοθετική ρύθμιση/ Επιβεβαίωση ή άρνηση νομοθετικής ρύθμισης  

Η συγκεκριμένη κατηγορία αφορά στο πώς οριοθετεί η ομάδα epatents μέσα από τα δελτία 

τύπου τις θεσμικές ρυθμίσεις των διοικητικών οργάνων της Ευρωπαϊκής Ένωσης σε σχέση με την 

κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού, αναδεικνύοντας εκ νέου το σύνολο των αξιών του 

                                                           
13 Η έννοια του κοινού πολιτισμικού πεδίου αναφέρεται στη βάση που έθεσε ο Touraine όπως την 

παρουσιάζει  ο Ψημίτης (2006) και έχει καταγραφεί ως προς τη θεωρητική του βάση στο 2ο κεφάλαιο. 
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κινήματος, αλλά κυρίως  τη νοηματοδότηση που η ίδια αποδίδει στη λειτουργία και στην 

εφαρμογή των  θεσμικών ρυθμίσεων, κρίνοντας ότι οι ρυθμίσεις αυτές δεν αποσκοπούν στην 

εξυπηρέτηση κοινωνικών συμφερόντων, αλλά σε συγκεκριμένα συμφέροντα εταιρειών. Τα 

παρακάτω εδάφια αναδεικνύουν χαρακτηριστικά ότι η ομάδα epatents θεωρεί ότι η συγκεκριμένη 

νομοθετική ρύθμιση που προτείνεται δε βασίζεται στις αρχές της δικαιοσύνης και της ισοτιμίας και 

για το λόγο αυτό δεν την αποδέχεται: α) «Στις 18 Μαΐου 2004, το Συμβούλιο 

«Ανταγωνιστικότητα» της Ευρωπαϊκής Ένωσης έκανε ένα τεράστιο λάθος: κατέληξε σε 

πολιτική συμφωνία για μια ευρωπαϊκή οδηγία η οποία θα εξασφαλίσει απεριόριστη 

κατοχυρωσιμότητα του λογισμικού με πατέντες.», β) «όπως αναφέρει η διακομματική 

απόφαση της 30ής Νοεμβρίου 2004, δεν πληροί τις απαιτήσεις σαφήνειας και ισορροπίας 

που πρέπει να ικανοποιεί μια πρόταση με τέτοια σημασία», γ)«Την ερχόμενη Δευτέρα 24 

Ιανουαρίου 2005, στη συνάντηση του Συμβουλίου «Γεωργία και Αλιεία», είναι πιθανό, 

σύμφωνα με αλλαγές της τελευταίας στιγμής στην ημερήσια διάταξη, να τεθεί η υιοθέτηση 

της οδηγίας COM 2002/0047 (COD) σχετικά με τη δυνατότητα κατοχύρωσης με δίπλωμα 

ευρεσιτεχνίας των εφευρέσεων που εφαρμόζονται σε υπολογιστή. Σας παρακαλούμε, όταν 

στην αρχή ο Πρόεδρος του Συμβουλίου ζητήσει επιβεβαίωση της ημερήσιας διάταξης, να 

διαφωνήσετε και να απαιτήσετε την αφαίρεση της οδηγίας για τις πατέντες λογισμικού από 

τον κατάλογο των σημείων Α.», δ) «Το κείμενο αυτό μπαίνει στην ημερήσια διάταξη με 

αμφιλεγόμενες ερμηνείες, αν όχι κατά παράβαση του εσωτερικού κανονισμού του 

Συμβουλίου, καθότι δεν απολαμβάνει την απαιτούμενη πλειοψηφία», ε) «Δεν είναι σωστό η 

τρέχουσα πρόταση του Συμβουλίου να γίνει αποδεκτή ως σημείο Α, και δεν υπάρχει κανένας 

λόγος εσείς, ως Υπουργός Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων, να υπερασπιστείτε κάτι 

τέτοιο με το όνομά σας. Σας παρακαλούμε να ζητήσετε από τον αρμόδιο Υπουργό κ. Σιούφα 

να αντιμετωπίσει κατάλληλα το ζήτημα.», στ) «Αρχικά ήταν προγραμματισμένη επίσης για 

τις 17 Φεβρουαρίου (2005) μια ψηφοφορία στο Συμβούλιο των Υπουργών Οικονομικών σε 

ένα αμφισβητούμενο κείμενο το οποίο θα άνοιγε την πόρτα στην χωρίς όρια δυνατότητα 

απόκτησης πατεντών στο λογισμικό», ζ) « Ο εσωτερικός κανονισμός του Συμβουλίου απαιτεί 

η ημερήσια διάταξη να αποσταλεί 14 μέρες νωρίτερα. Σ' αυτή την περίπτωση, η οδηγία για 

τις πατέντες λογισμικού μπαίνει στην ημερήσια διάταξη μια μέρα πριν τη συνεδρίαση.», η) « 

Τα επεξηγηματικά κείμενα της πρότασης του Συμβουλίου δεν ήταν διαθέσιμα παρά μόνο 

μέσα Δεκεμβρίου. Η απόρριψη βασικών τροπολογιών που είχε πραγματοποιήσει το 

Ευρωκοινοβούλιο γίνεται με την αιτιολόγηση ότι οι τροπολογίες ήταν «ασύμβατες με τη 

συμφωνία TRIPs» ή ότι δεν αντανακλούν την «καθιερωμένη πρακτική». Αυτά τα 
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επιχειρήματα είναι νέα, δεν καλύπτονται από καμιά πολιτική συμφωνία, και δεν μπορούν να 

υιοθετηθούν χωρίς ψήφο». 

Μέσα από τα εδάφια γίνεται κατανοητό ότι η ομάδα υποστηρίζει πώς οι πρακτικές 

του συμβουλίου δεν ακολουθούν τις διαδικασίες της αντιπροσωπευτικής και συμμετοχικής 

δημοκρατίας, που υιοθετούνται από την Ε.Ε. μετά τη Συνθήκη της Λισσαβόνας όπου από 

τη μία πλευρά το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο συναποφασίζει για τη συντριπτική 

πλειοψηφία14 της νομοθεσίας της Ένωσης, αλλά επίσης και σύμφωνα με το άρθρο 11 της 

Συνθήκης της Ευρωπαϊκής Ένωσης, όταν ένα εκατομμύριο πολιτών από μεγάλο αριθμό 

κρατών μελών μπορεί να προτείνει στην Κομισιόν να αναλάβει να θέσει υπόψη του 

Συμβούλιου και του Κοινοβουλίου συγκεκριμένες προτάσεις επί του θέματος 

ενδιαφέροντος που θέτουν οι πολίτες. Η ομάδα καθιστά σαφές μέσα από τις συγκεκριμένες 

μονάδες ανάλυσης (πολιτική συμφωνία, δεν πληροί τις απαιτήσεις σαφήνειας και 

ισορροπίας, αμφιλεγόμενες ερμηνείες, αν όχι κατά παράβαση του εσωτερικού κανονισμού 

του Συμβουλίου, αμφισβητούμενο κείμενο, η οδηγία για τις πατέντες λογισμικού μπαίνει στην 

ημερήσια διάταξη μια μέρα πριν) ότι το Συμβούλιο χρησιμοποιεί τους θεσμούς  με τέτοιο 

τρόπο ώστε  να εξυπηρετήσει τα συμφέροντα που προωθεί. 

Επιπλέον, μέσα από την εμπλοκή τόσων οργάνων και άλλων νομικών ρυθμίσεων 

όπως, Συμβούλιο «Ανταγωνιστικότητα», Συμβούλιο  «Γεωργία και Αλιεία», Υπουργός 

Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων, Συμβούλιο των Υπουργών Οικονομικών, 

Ευρωκοινοβούλιο, συμφωνία TRIPs, είναι εμφανές ότι οι νομικές ρυθμίσεις, ακόμα και 

όταν διαμορφώνουν το ποινικό δίκαιο σχετικά με τους τομείς της κοινωνίας της 

πληροφορίας, σύμφωνα και με τη θέση της Simon (2008), δεν είναι δυνατόν να λαμβάνουν 

χώρα στο πλαίσιο των παραδοσιακών μορφών εφαρμογής δικαίου, αλλά διατρέχουν 

οριζόντια όλο το νομικό σύστημα, χωρίς να αποσχίζονται όμως από την εδραιωμένη 

νομική κουλτούρα. Έτσι η εμπλοκή τόσων οργάνων για μία νομοθετική ρύθμιση 

αναδεικνύει τις αλλαγές που επιφέρει η πληροφορία και η χρήση της πληροφορικής 

τεχνολογίας στη διάρθρωση των κοινωνικο-οικονομικών σχέσεων. Η όλη όμως 

διαδικασία, τόσο από την πλευρά των διοικητικών οργάνων της Ε.Ε. όσο και από την 

πλευρά του κινήματος συνεχίζει να γίνεται κατανοητή μέσω της εδραιωμένης νομικής 

κουλτούρας. Για αυτό όταν η ομάδα καταγράφει το επιχείρημα του Συμβουλίου ότι «η 

απόρριψη των τροπολογιών από το Ευρωκοινοβούλιο δεν αντανακλούν την καθιερωμένη 

πρακτική» και θέτει τη δική της θέση «ότι τα νέα επιχειρήματα δεν μπορούν να 

                                                           
14 http://www.europarl.europa.eu/parliament/public/staticDisplay.do?  

http://www.europarl.europa.eu/parliament/public/staticDisplay.do
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υιοθετηθούν χωρίς ψήφο», παρόλη τη διαφορετική νοηματοδότηση, είναι εμφανές ότι 

υιοθετούν τις κατεστημένες μορφές πολιτικής πρακτικής15 που προσδιορίζουν μια 

νομοθετική ρύθμιση.  

Σε δεύτερο επίπεδο, από την εμπλοκή τόσων οργάνων για τη ρύθμιση των 

πατεντών λογισμικού, διαφαίνεται ότι, μέσω της σύγκρουσης για τη διαχείριση του 

λογισμικού, η πληροφορία καθίσταται ως αντικείμενο συναλλαγής και πλήρους 

εμπορευματοποίησης (Γιαννόπουλος, 2008), αλλά εφόσον προωθούνται ρυθμίσεις  που 

οδηγούν σε ποινικοποίηση, καθίσταται και ως μέσο κοινωνικού ελέγχου. Είναι 

χαρακτηριστικό ότι σύμφωνα με έρευνα που διεξήχθη για λογαριασμό της Open Source 

Risk Management (www.osriskmanagement.com) το λειτουργικό σύστημα Linux 

παραβιάζει 283 πατέντες που ανήκουν σε διάφορες εταιρείες. Από αυτές, οι 98 ανήκουν σε 

εταιρείες που υποστηρίζουν το Linux, όπως η IBM και η HP, αλλά κάποιες ανήκουν σε 

"φανατικούς πολέμιους" του εν λόγω λειτουργικού, όπως η Microsoft, στην οποία 

φέρονται ότι ανήκουν 27 πατέντες. Η έρευνα έγινε για λογαριασμό της Open Source Risk 

Management, προκειμένου η τελευταία να ασφαλίσει το Linux από αγωγές για παραβίαση 

πατεντών, οπότε για μία τέτοια κάλυψη η έρευνα ήταν αναγκαία. Η κάλυψη ξεκίνησε  στις 

αρχές του 2005 και με το ποσό των $150.000 το χρόνο, ώστε να καλύπτονται αγωγές μέχρι 

του ποσού των $5 εκατ. Το έναυσμα για την ασφαλιστική κάλυψη δόθηκε από την αγωγή 

που περιγράφηκε παραπάνω, δηλαδή της SCO προς την ΙΒΜ.  

Όλο αυτό το πλαίσιο της διαχείρισης της πληροφορίας μέσω της οδηγίας για το 

λογισμικό, ενισχύει τη θέση του Νικολόπουλου (2010), ο οποίος υποστηρίζει ότι  

διευρύνεται η εμβέλεια του κοινωνικού ελέγχου και  απομακρύνεται από τον παραδοσιακό 

τρόπο διακυβέρνησης, που βασιζόταν στη μονοσήμαντη κυριαρχία του κράτους πάνω 

στον πληθυσμό και τα σύνορά του.  

Πλέον, οι φορείς, οι διαδικασίες αλλά και το ίδιο το περιεχόμενο του κοινωνικού 

ελέγχου επαναπροσδιορίζονται και αναδιατάσσονται πάνω σε επίπεδα κρατικά, 

περιφερειακά, υπερκρατικά και διακρατικά, που λειτουργούν διαδραστικά μεταξύ τους, 

όπως ακριβώς συμβαίνει με το ζήτημα της κατοχύρωσης των πατεντών. Το επιχείρημα που 

                                                           
15 Οι μορφές πολιτικής πρακτικής αφορούν σε τρία επίπεδα, τα οποία συσχετίζονται άμεσα με τους 

συμμετέχοντες. «Το πρώτο επίπεδο αφορά στο περιεχόμενο της πολιτική πρακτικής, ως προς τον τρόπο, 

δηλαδή, που το πολιτικο- διοικητικό σύστημα αντιδρά στα κοινωνικά προβλήματα. Το δεύτερο αναφέρεται 

στη διαδικασία επεξεργασίας των κοινωνικών συγκρούσεων για την επικράτηση συγκεκριμένων 

συμφερόντων και ορισμένων στόχων και το τρίτο αφορά  στους διαδικαστικούς κανόνες που καθορίζουν το 

οργανωτικό πλαίσιο άσκησης της, τις μορφές άντλησης πληροφοριών των νομοθετών και το ρόλο των 

εξωτερικών ενδιαφερομένων.» (Λαμπροπούλου,1999:40).  
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τίθεται λοιπόν στο πλαίσιο της εμπλοκής τόσων διοικητικών οργάνων για την προώθηση 

τέτοιων νομοθετικών ρυθμίσεων που συμβάλλουν στον προσδιορισμό της παρέκκλισης 

συγκεκριμένων συμπεριφορών όπως η χρήση λογισμικού  και του ελέγχου τους, είναι ότι η 

παρέκκλιση και ο έλεγχος της δεν μπορούν να είναι ανεξάρτητα φαινόμενα από την 

ολότητα των δομικών και πολιτιστικών πλαισίων στα οποία παράγονται, ούτε μπορούν να 

απεμπλακούν από τη συμβολή των ανθρώπινων παραγόντων  στο όποιο πλαίσιο 

παραγωγής τους (Henry& Milovanovic, 1996). 

 

5. Δράσεις της ομάδας 

 

Οι παρακάτω μονάδες ανάλυσης που παρατίθενται αλλά και που διατρέχουν τη 

συγκεκριμένη ενότητα, αναδεικνύουν το εύρος των δράσεων της ομάδας epatents: 

«Ενημέρωση της κοινής γνώμης», «Αποκαλύψεις για εξαπάτηση των Υπουργών της Ε.Ε.», 

«Έγγραφο που παραδόθηκε από αντιπροσωπεία του FFII στον Υπουργό Ανάπτυξη», 

«συγκέντρωση διαμαρτυρίας στην Αθήνα», «γενικευμένες κινητοποιήσεις για την 

ευαισθητοποίηση του κοινού», «Ενημερωτική ημερίδα», «το FFII ανακήρυξε την 24η 

Σεπτεμβρίου ως Ημέρα Ευρωπαϊκής Δημοκρατίας», «Καλούν τους αρμόδιους ελληνικούς 

φορείς, ειδικότερα το Υπουργείο Ανάπτυξης, τη Βουλή των Ελλήνων, τους έλληνες 

ευρωβουλευτές να υπερασπιστούν το δημόσιο συμφέρον για την ελεύθερη ανάπτυξη και 

χρήση λογισμικού στην Ελλάδα και την Ευρώπη», «Απ’ όλη την Ευρώπη προγραμματιστές 

και αντιπρόσωποι  εταιρειών θα ενώσουν τις δυνάμεις τους στις Βρυξέλλες την Πέμπτη 17 

Φεβρουαρίου 2005», «Θα ακολουθήσει συνέντευξη τύπου», «website  με πληροφορίες», 

«Ζητάμε από τους έλληνες ευρωβουλευτές να εφαρμόσουν το Σύνταγμα και να 

προστατεύσουν το μέλλον μας». Διαφαίνεται λοιπόν ότι στο πλαίσιο του ανταγωνισμού και 

της σύγκρουσης των πολιτικό-κοινωνικών δυνάμεων για την κατοχύρωση ή μη των 

πατεντών λογισμικού, η ομάδα epatents, ως κομμάτι του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού, θέτει στόχους, συγκεντρώνει πόρους και προασπίζεται συμφέροντα, βάσει 

των οποίων αντιτίθεται και επιζητά την τροποποίηση του κυρίαρχου πρότυπου διαχείρισης 

του λογισμικού και κατ’ επέκταση του κυρίαρχου τρόπου διαχείρισης του κοινωνικού βίου 

που συνδέεται με τη χρήση της πληροφορίας, όπως αναδεικνύεται από τις φράσεις 

«δημόσιο συμφέρον», «να προστατεύσουν το μέλλον μας». Οι δράσεις της ομάδας για την 

επιτυχία των ως προς την επίτευξη στόχων της, είναι σύμφυτο με τα πέντε βασικά 



285 

 

κριτήρια που όρισαν οι Schumaker και Burstein16, όπως περιγράφηκαν αναλυτικά σε 

προηγούμενο κεφάλαιο, τα οποία προσδιορίζουν την επιτυχία των νέων κοινωνικών 

κινημάτων . Τα κριτήρια αυτά αφορούν α) στην πρόσβαση στους θεσμούς και 

εκφράζονται ενδεικτικά μέσω των εξής εδαφίων: «έκκληση σε όλα τα πολιτικά κόμματα», 

«έκκληση στους υποψήφιους ευρωβουλευτές», β) η εισαγωγή των αιτημάτων στην ατζέντα 

και γ) η χάραξη πολιτικής με τρόπους όπως η «Επιδίωξη σχετικών αποφάσεων από το 

Ευρωκοινοβούλιο και το Συμβούλιο Υπουργών», δ) το αποτέλεσμα και η επίδραση και οι 

αλλαγές στους θεσμούς μιας κοινωνίας, όπως «Πολλά μέλη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

σχολίασαν ότι ποτέ δεν είχαν δει τόσο έντονη συμμετοχή πολιτών στη διαδικασία λήψης 

αποφάσεων»,  ε) η αλλαγή στις στάσεις και τις κοινωνικές αξίες των μελών της κοινωνίας, 

όπως «την αντίθεση τους στις πατέντες λογισμικού έχουν εκφράσει ενυπόγραφα περισσότεροι  

από 300 χιλιάδες ευρωπαίοι πολίτες».    

Με αυτόν τον τρόπο γίνεται κατανοητό ότι η ομάδα, ως έκφανση του κινήματος 

του ελεύθερου λογισμικού, διακρίνεται από ένα ρεπερτόριο δράσεων, όπως αναφέρθηκε 

σε προηγούμενο κεφάλαιο σύμφωνα με τον ορισμό του Tilly (2007), το οποίο λαμβάνει 

χώρα στο πλαίσιο συντονισμένων δημόσιων παραστάσεων Αξιοσύνης (απ’όλη την 

Ευρώπη προγραμματιστές και αντιπρόσωποι εταιρειών θα ενώσουν τις δυνάμεις τους), 

Ενότητας (Μοιράστηκαν έντυπα, χρησιμοποιήθηκαν πανό και μπαλόνια για ενημέρωση των 

περαστικών), Πολυάριθμου (ενυπόγραφα περισσότεροι  από 300 χιλιάδες ευρωπαίοι 

πολίτες)  και Δέσμευσης (γενικευμένες κινητοποιήσεις για την ευαισθητοποίηση του 

κοινού). Στο πλαίσιο αυτό τα μέλη της epatents, έχοντας καθορίσει τα μέσα και τους 

σκοπούς  τους, διαντιδρούν, επικοινωνούν, μοιράζονται και ανταλλάσσουν εμπειρίες, 

καταλήγοντας έτσι σε αποφάσεις που προσδιορίζουν το πεδίο δράσης τους. Η διαδικασία 

αυτή κατασκευής του συστήματος δράσης τους ενάντια στην κατοχύρωση των πατεντών 

προσδιορίζει, σύμφωνα και με τον ορισμό του Melluci (1996) για τη συλλογική 

ταυτότητα, τη συλλογική ταυτότητα της ομάδας.   

Τα μέλη της ομάδας στη βάση αυτής της συλλογικής ταυτότητας αποκτούν την 

ικανότητα και τη δυνατότητα αντίληψης της συμμετοχής στην ομάδα  (ενώνουν τις 

δυνάμεις τους) και την ικανότητα προσδιορισμού μιας χρονικής συνέχειας ανάμεσα στη 

                                                           
16  Schumaker, PD. Policy responsiveness to protest-group demands. J. Polit. 37: 488-521, 1975 στο 

Αρτινοπούλου, 2002,  

Burstein P, Rachel L., Einwohner and Jocelyn A. Hollander. The success of Political Movements: A 

bargaining Perspective. In the Politics of Social Protest, edited by J. Craig Jenkins and Bert Klandernmans, 

275-295. Mineapolis: University of Minessota Press. 1995 στο Αρτινοπούλου, 2002 
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δράση και στα αποτελέσματα της (συγκέντρωση διαμαρτυρίας στην Αθήνα, γενικευμένες 

κινητοποιήσεις για την ενημέρωση του κοινού). Ουσιαστικά, λοιπόν, η ταυτότητα 

εδραιώνεται μέσα από συνειδητές διαδικασίες ατομικά στο πλαίσιο της συλλογικότητας 

της epatents, και η όλη συλλογική αυτή διαδικασία εκδηλώνεται ως πεδίο δράσης με 

απόρροια για παράδειγμα την ανακήρυξη της 24ης Σεπτεμβρίου ως ημέρας Ευρωπαϊκής 

Δημοκρατίας από το FFII.  

Έτσι η ομάδα μέσα από το σύνολο των δράσεων της που έχει επηρεάσει τους 

πολίτες των κρατών μελών της Ε.Ε., συνιστά εκφραστή και ταυτόχρονα παράγοντα 

κοινωνικής μεταβολής ως προς το ζήτημα της κατοχύρωσης των πατεντών. Με την 

παρουσία της, τη δυναμική της, τον πολιτικό της λόγο (έγγραφο- ένσταση είναι διαθέσιμο 

στην ηλεκτρονική διεύθυνση), αποδίδει εκ νέου περιεχόμενο στα υποκείμενα της πολιτικής 

δράσης, προσθέτοντας, όπως ανέφερε και η Τάκη (2002) νέους τύπους κοινωνικής 

συμμετοχής που προκύπτουν από την κοινωνία της πληροφορίας στις ήδη υπάρχουσες. Με 

websites που περιέχουν πληροφορίες για τις πατέντες λογισμικού, κείμενα και 

συνεντεύξεις που είναι διαθέσιμα σε ιστότοπους, η ομάδα επεξεργάζεται νέες λογικές 

δράσης, οι οποίες συνάδουν με τα πολιτισμικά χαρακτηριστικά της κοινωνίας της 

πληροφορίας, έχει ιδεολογικό και πολιτικό προσανατολισμό, όπως συνολικά αναπτύσσεται 

από το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, υπολογίζοντας τις οικονομικές διαστάσεις του 

ζητήματος.  

Ο Ψημίτης (2006:293-4) χαρακτηριστικά ανέφερε «τα πολιτισμικά χαρακτηριστικά 

της κοινωνίας μας (πληροφορίες, ιδέες, γνώσεις, αξίες, νοήματα, αισθητικές, πολιτισμικές 

διαφορές κλπ,) αναδεικνύονται ολοένα περισσότερο ως κρίσιμα στοιχεία σε επίπεδο 

οργάνωσης και δράσης τόσο της κοινωνίας συνολικά όσο και των επιμέρους ομάδων». Η 

ομάδα epatents μέσα από το σύνολο των δράσεων της αναδεικνύει τα συγκεκριμένα 

πολιτισμικά χαρακτηριστικά της κοινωνίας της πληροφορίας και έτσι αναδύονται νέοι 

σχηματισμοί ταυτοτήτων, νέα νοήματα, σημεία και σύμβολα, που έχουν ως στόχο την 

κοινωνική ανατροπή της κατοχύρωσης των πατεντών στο πλαίσιο της ελεύθερης 

διαχείρισης του λογισμικού και κατ’ επέκταση  στην ελεύθερη διαχείριση  ζητημάτων που 

προκύπτουν από τα χαρακτηριστικά της κοινωνίας της πληροφορίας. Τα αιτήματα της 

ομάδας για τροποποίηση της διαχείρισης του ζητήματος των πατεντών (προς Υπουργό 

Αγροτικής Ανάπτυξης: να διαφωνήσετε και να απαιτήσετε την αφαίρεση της οδηγίας για τις 

πατέντες  λογισμικού από τον κατάλογο σημείων Α.) προάγουν την τροποποίηση και την 

αναζήτηση διαφορετικών μορφών διαχείρισης των κοινωνικών σχέσεων, καθώς όπως 
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προαναφέρθηκε η κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού οδηγεί τόσο στην αύξηση του 

κοινωνικού ελέγχου όσο και στον προσδιορισμό συμπεριφορών, όπως η χρήση 

συγκεκριμένων λογισμικών, ως παρεκκλινουσών.    

 

 

6. Ομάδες δικτύωσης / Αισιοδοξία κοινωνικών πολιτικών δράσεων 

 

Οι παρακάτω μονάδες ανάλυσης αναδεικνύουν το πλήθος αλλά και το εύρος των 

ομάδων με τις οποίες δικτυώθηκε και συνεργάστηκε η ομάδα epatents σε εθνικό και 

ευρωπαϊκό επίπεδο, στο πλαίσιο των δράσεων της ενάντια στην κατοχύρωση των 

πατεντών λογισμικού. Οι ομάδες αυτές αφορούν τόσο σε κοινότητες που αναπτύσσονται  

υπό την ομπρέλα του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού «σύσσωμη η κοινότητα 

ανοικτού λογισμικού», «Foundation for a Free Information Infrastructure», «Πρόεδρος 

Ιδρύματος Ελεύθερου Λογισμικού Richard Stallman», όσο σε επιστημονικές ομάδες 

«Κορυφαίοι επιστήμονες της πληροφορικής», «Πανελλήνιος Σύλλογος Διπλωματούχων 

Μηχανικών Ηλεκτρονικών Υπολογιστών», «Οικονομικό Πανεπιστήμιο Αθηνών», «Deutsche 

Bank Research», αλλά και επαγγελματικές και επιχειρηματικές ενώσεις «χιλιάδες 

επαγγελματίες πληροφορικής», «COMDEX Ελλάς», «Ένωση Πληροφορικών Ελλάδας», 

«ebussinessforum», «ενυπόγραφα ένας ευρωπαϊκός 

σύνδεσμος2εκατομμυρίωνμικρώνκαιμεσαίωνεπιχειρήσεων»,«PricewaterhouseCoopers», 

«Us Federal Trade Commission», «ευρεία καλά ενημερωμένη μερίδα του κοινού 

(προγραμματιστές, επιχειρηματίες, οικονομολόγους, καθώς και συμβουλευτικά όργανα της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης». 

 Όπως αναφέρθηκε σε προηγούμενο κεφάλαιο για να επιτύχει ένα computerization 

movement, όπως το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, τους στόχους του χρειάζεται η 

τεχνολογία που χρησιμοποιεί το κίνημα να χρησιμοποιείται από μεγάλο αριθμό ατόμων 

και επιχειρήσεων. Σύμφωνα, λοιπόν με τις παραπάνω μονάδες ανάλυσης, ο αριθμός 

ενεργών χρηστών ελεύθερου λογισμικού και που δεν επιθυμεί την κατοχύρωση των 

πατεντών είναι μεγάλος, αναδεικνύοντας ότι επιτυγχάνει το στόχο του για αλλαγή της 

δημόσιας αντίληψης περί της χρήσης του ελεύθερου λογισμικού. Άλλωστε, όπως 

αναφέρθηκε και στο τρίτο κεφάλαιο πέραν των πολιτών στην Ευρωπαϊκή Ένωση, οι 
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οποίοι εναντιώθηκαν ενυπόγραφα στη χορήγηση διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας λογισμικού, 

υπήρξε πλήθος συλλόγων και εταιρειών, όπως φαίνεται από τον παρακάτω πίνακα17. 

                                                           
17 πηγή: http://petition.stopsoftwarepatents.eu 

 Σημαία    Χώρα    Ιδιώτες    Σύλλογοι    Εταιρίες     Όμιλοι εταιριών   

     
  Shqipëria      20      None      None      None    

     
  Österreich      1535      16      152      None    

     
  Bosna i Hercegovina      56      None      2      None    

     
  Belgique       1730      26      139      2    

     
  България      418      2      20      None    

     
  Schweiz      698      2      69      None    

     
  Κύπρος      34      None      3      None    

     
  Česko      1649      10      50      2    

     
  Deutschland      12218      41      1071      9    

     
  Danmark      1162      3      95      None    

     
  Eesti      224      1      24      None    

     
  España      3354      27      114      4    

     
  Suomi      968      4      58      None    

     
  France      6515      84      244      2    

     
  United Kingdom      3292      7      339      4    

     
  Ελλάδα      583      3      17      None    

     
  Hrvatska      258      1      9      1    

     
  Magyarország      718      5      46      None    

     
  Éire      291      2      19      None    

http://petition.stopsoftwarepatents.eu/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/AL/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/AT/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/BA/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/BE/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/BG/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/CH/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/CY/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/CZ/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/DE/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/DK/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/EE/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/ES/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/FI/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/FR/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/GB/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/GR/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/HR/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/HU/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/IE/
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Χαρακτηριστικό είναι και το παράδειγμα, σύμφωνα με τη μελέτη των Κοροβέση 

και Καρούνου (2003:40-41) ότι το 2003, βάσει των στατιστικών στοιχείων της e-Soft για 

το ποσοστό χρήσης ελεύθερου λογισμικού/ανοιχτού κώδικα, προκύπτει ότι ο Apache 

(εξυπηρετητής ελεύθερου λογισμικού) είναι ο εξυπηρετητής δικτύου που χρησιμοποιείται 

σε πιο μεγάλο ποσοστό, χωρίς όμως η διαφορά από το δεύτερο ανταγωνιστή να είναι 

μεγάλη.  

     
  Ísland      56      None      2      None    

     
  Italia      4501      79      230      1    

     
  Liechtenstein      5      None      1      None    

     
  Lietuvos      435      None      11      None    

     
  Lëtzebuerg      121      4      5      None    

     
  Latvija      260      2      10      None    

     
  Monaco      5      None      2      None    

     
  Македонија (FYROM)      49      None      1      None    

     
  Malta      42      2      2      1    

     
  Nederland      2765      10      317      2    

     
  Norge      571      3      26      1    

     
  Polska      2118      5      127      None    

     
  Portugal      1050      6      29      1    

     
  România      687      2      49      1    

     
  Србија      180      4      6      None    

     
  Sverige      1524      6      94      None    

     
  Slovenija      487      3      30      None    

     
  Slovensko      760      3      29      None    

     
  Türkiye      138      1      5      None    

http://petition.stopsoftwarepatents.eu/IS/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/IT/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/LI/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/LT/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/LU/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/LV/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/MC/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/MK/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/MT/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/NL/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/NO/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/PL/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/PT/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/RO/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/RS/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/SE/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/SI/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/SK/
http://petition.stopsoftwarepatents.eu/TR/


290 

 

 

 

Λογισμικό 

Εξυπηρετητή   

Αύγουστος 

Αριθμός 

 

Αύγουστος 

% 

 

Ιούλιος 

Αριθμός 

 

Ιούλιος 

% 

 

Διαφορά 

 

Apache 4852 49.79% 4810 49.19% +0.60% 

Microsoft 3970  40.74%  4038  41.29% - -0.55% 

Netscape  295  3.03%  311  3.18%  -0.15% 

Zeus  44  0.45%  45  0.46%  -0.01% 

WebSTAR  15  0.15%  14 0. 0.14%  +0.01% 

WebSite  23  0.24%  25  0.26%  -0.02% 

Other  545  5.59%  536  5.48%  +0.11% 

 

 

 
 

 

Οι δράσεις της epatents και εν συνόλω του κινήματος σε ευρωπαϊκό επίπεδο, 

ανέδειξαν τις προβληματικές κοινωνικο-οικονομικές διαστάσεις που επιφέρει η 

κατοχύρωση πατεντών, συμμετέχοντας ενεργά με προτάσεις και έχοντας εποπτευτικό ρόλο 

στην όλη διαδικασία της δημιουργίας νομοθετικής ρύθμισης για την κατοχύρωση τους. Η 

επιρροή αυτή στη δημόσια αντίληψη επέφερε ως αποτέλεσμα να αρχίζουν να εκφράζουν 

προβληματισμούς και αντιρρήσεις οι κυβερνήσεις των μελών-κρατών της Ε.Ε. ως προς 

την κατοχύρωση των πατεντών, όπως διαφαίνεται και από τις μονάδες ανάλυσης 

«Κυβερνήσεις Γαλλίας, Ουγγαρίας εκφράζουν προβληματισμούς», «Συνεχής αντίθεση εκ 

μέρους της Ισπανίας, της Ιταλίας, του Βελγίου, της Αυστρίας», «Το Γερμανικό 

Ομοσπονδιακό Κοινοβούλιο αναμένεται να περάσει ψήφισμα στο οποίο η Ευρωπαϊκή 
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Επιτροπή και το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο Υπουργών θα δέχονται έντονη κριτική», «Μετά από 

πιέσεις του Ολλανδικού Κοινοβουλίου, της Δανέζικης Κυβέρνησης και της Ισπανικής 

Γερουσίας το σχέδιο έχει προς το παρόν αναβληθεί». Δεδομένου λοιπόν ότι οι κυβερνήσεις 

μέσω της νομοθεσίας τους, αλλά και τη στάση που κρατούν ως προς τις ευρωπαϊκές 

νομοθετικές ρυθμίσεις που προτείνονται, έχουν κυρίαρχο ρόλο για την εξέλιξη της χρήσης 

του ελεύθερου λογισμικού (Grassmuck, 2002), αναδεικνύεται ότι το κίνημα έθεσε βάσεις 

για την επίτευξη του στόχου του, ώστε μέσα από το υφιστάμενο θεσμικό πλαίσιο και την 

πλειοψηφία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου η κατοχύρωση να μην επέλθει. 

 

 

 

 

5. Ομάδες αντιτιθέμενων συμφερόντων 

 

Η συγκεκριμένη κατηγορία αφορά στο ποιες οριοθετεί η epatents ως ομάδες 

αντιτιθέμενων συμφερόντων σε σχέση με την κοινότητα του ελεύθερου λογισμικού  και 

πώς συγκεκριμένοι πολιτικοί φορείς υποστηρίζουν αυτές τις αντιτιθέμενες ομάδες, 

θέτοντας σε κίνδυνο το συμφέρον των Ευρωπαίων πολιτών.  Χαρακτηριστικές είναι οι 

μονάδες ανάλυσης:  «Μεγάλες εταιρείες λογισμικού, κυρίως αμερικάνικες, υποστηρίζουν 

την ιδέα της καθιέρωσης διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας στο λογισμικό με καθαρά 

κερδοσκοπικούς σκοπούς», «κυρίως αμερικάνικες» και «Φαίνεται πως η Ολλανδική 

Κυβέρνηση, της οποίας η Προεδρεία της Ένωσης λήγει με το 2004, βιάζεται να 

χρησιμοποιήσει τις δύο εβδομάδες που της απέμειναν για να ξεπουλήσει όλη την Ευρώπη στη 

Microsoft και σε άλλες αμερικανικές πολυεθνικές, πιέζοντας για την υιοθέτηση ενός 

κειμένου που αγνοεί επιδεικτικά τη βούληση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου». Είναι 

εμφανές λοιπόν ότι η ομάδα καταρχήν καταγράφει ως κύριο εκφραστή της κατοχύρωσης 

των πατεντών τις πολυεθνικές αμερικανικές εταιρείες, οι οποίες στοχέυουν αποκλειστικά 

στην απόκτηση κέρδους, με ειδικότερη αναφορά στην εταιρεία «Microsoft»18. Επιπλέον η 

ομάδα επισημαίνει πέρα από τις αμερικάνικες και «μεγάλες ιαπωνικές εταιρείες». Άλλωστε 

σύμφωνα και με το Norton (1998) οι Ηνωμένες Πολιτείες κυριαρχούν στον τομέα της 

                                                           
18 Είναι χαρακτηριστικό το γεγονός ότι στα έγγραφα “Halloween”, (εμπιστευτικά υπομνήματα σχετικά με τις 

πιθανές στρατηγικές της Εταιρείας ως προς το ελεύθερο λογισμικό τα οποία διακινήθηκαν γραπτώς μεταξύ 

των αντιπρόεδρων James Allchin και Paul Maritz και του μηχανικού Vinod Valloppillil και διέρρευσαν τέλη 

Οκτώβρη το 1998 από τον  Ε. Raymond), το προσωπικό της Microsoft δήλωσε πως ήταν πρόθυμο να 

χρησιμοποιήσει ποικίλες μεθόδους για να εμποδίσει την κατασκευή του ελεύθερου λογισμικού. Πιο 

συγκεκριμένα, σχεδιάζοντας μυστικά πρωτόκολλα, διάφορους τύπους αρχείων, και πατεντάροντας 

αλγόριθμους και χαρακτηριστικά λογισμικού. Πηγή: http://www.gnu.org/philosophy/microsoft-old.el.html   

http://www.gnu.org/philosophy/microsoft-old.el.html
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πληροφορικής, σημειώνοντας πολύ μεγάλο αριθμό εταιρειών, με δεύτερη δύναμη την 

Ιαπωνία, όπως διακρίνεται και από την έρευνα της PricewaterhouseCoopers (2004) και 

σύμφωνα με τα οικονομικά στοιχεία που αναλύθηκαν σε προηγούμενη ενότητα. Είναι 

χαρακτηριστικές άλλωστε οι διαφορές, σύμφωνα με την ίδια έρευνα, των ΑΕΠ των υπό 

ανταγωνισμών κρατών για εκείνη την περίοδο. 

 

  Με αυτόν τον τρόπο εάν αυτή η κυριαρχία πέρα από την αγορά ενισχύεται και με 

την ευρωπαϊκή νομοθεσία όπως θα μπορούσε να συμβεί με την κατοχύρωση των πατεντών 

λογισμικού, τότε η Ευρωπαϊκή Ένωση πλήττεται, καθώς δεν μπορεί να ανταγωνιστεί τις 

δύο μεγάλες δυνάμεις. Σε επίπεδο πολιτών διακυβεύεται τόσο η εύκολη πρόσβαση στο 

λογισμικό και στις τεχνολογίες λογισμικού όσο και η αποδοτική του μετάδοση και η 

εξέλιξη της τεχνολογίας, φαινόμενα πλήρως αντιτιθέμενα στις αρχές του κινήματος του 

ελεύθερου λογισμικού. 

 

Συνοψίζοντας  

Κατηγοριοποιώντας και αναλύοντας λοιπόν τις μονάδες ανάλυσης των δελτίων τύπου της 

ελληνικής ομάδας epatents γίνεται κατανοητό πώς η χρήση της συγκεκριμένης μεθόδου 

είναι λειτουργική για την ερμηνεία των ερευνητικών ερωτημάτων που τέθηκαν στην 

παρούσα εργασία και εν τέλει του ερευνητικού γρίφου, όπως περιγράφεται αναλυτικά στη 

συνέχεια.  

 

Ερευνητικό ερώτημα 1   

Με ποιους τρόπους προσδιορίζουν και νοηματοδοτούν τα μέλη του κινήματος σε εθνικό 

επίπεδο το ζήτημα της κατοχύρωσης των πατεντών;   
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Τα μέλη της ομάδας υποστηρίζουν ότι η κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού 

πλήττει την ελληνική κοινωνία σε κοινωνικό-πολιτικό επίπεδο, δεδομένου ότι θίγονται τα 

συνταγματικά κατοχυρωμένα δικαιώματα της που αφορούν στην ελευθερία του 

πληροφορείν και του πληροφορείσθαι, δύο μάλιστα από τις τέσσερις βασικές ελευθερίες 

που προάγει το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού σε παγκόσμιο επίπεδο. Εφόσον η 

ελευθερία του πληροφορείν εμπεριέχει την ελευθερία επιλογής του χρόνου, του τόπου 

μετάδοσης και της επιλογής του δέκτη της πληροφορίας (Δαγτόγλου, 2001), είναι σαφές 

ότι η κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού προσβάλλει το συγκεκριμένο δικαίωμα, 

εμπορευματοποιώντας κεκτημένες ελευθερίες της ελληνικής κοινωνίας. Επιπλέον θίγεται 

και η παθητική πλευρά της πληροφόρησης, η ελευθερία δηλαδή αναζήτησης και λήψης 

πληροφοριών με στόχο την ενημέρωση (Καράκωστας, 2003), με αποτέλεσμα η 

κατοχύρωση των πατεντών να έχει προεκτάσεις και σε τομείς όπως η εκπαίδευση και η 

επιστήμη. Γενικότερα η κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού δεν επιτρέπει σε εθνικό 

επίπεδο τη χρήση δικαιωμάτων που απορρέουν στο πλαίσιο της κοινωνίας της 

πληροφορίας και μπορούν να βελτιώσουν τους βιοτικούς όρους. Σε αυτό το πλαίσιο η 

ομάδα υποστηρίζει ότι κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού είναι μια συμπεριφορά η 

οποία δεν είναι νόμιμη καθώς παραβιάζεται το άρθρο 52 της Ευρωπαϊκής Συνθήκης και το 

Γραφείο Ευρωπαϊκών Πατεντών τις χορηγεί παράνομα, αλλά ούτε και νομιμοποιημένη 

από τους κοινωνικούς δρώντες που διαχειρίζονται προγράμματα λογισμικού.  

Επιπροσθέτως η epatents τονίζει με έμφαση τις αρνητικές επιπτώσεις που επιφέρει 

η κατοχύρωση των πατεντών σε οικονομικό επίπεδο, καθώς δεν επιτρέπει την τεχνολογική 

πρόοδο και καινοτομία, ειδικά σε μια κοινωνία όπως η ελληνική, η οποία δεν έχει 

αναπτυγμένο πρωτογενή τομέα και άρα δεν έχει στέρεες βάσεις οικονομικής παραγωγής. 

Βεβαίως στα επιχειρήματα της ομάδας μέσω των μονάδων ανάλυσης διακρίνεται ότι η 

κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού πλήττει συνολικά την ευρωπαϊκή οικονομία και 

κατ’ επέκταση ακόμα περισσότερο την ελληνική, δεδομένων των οικονομικών 

εξαρτήσεων που  χαρακτηρίζουν τη σύγχρονη κοινωνική πραγματικότητα. Ειδικά όσον 

αφορά σε μικρές επιχειρήσεις τα προβλήματα που μπορούν να προκληθούν με τη 

συγκεκριμένη νομοθετική ρύθμιση είναι ιδιαίτερα μεγάλα. Για το λόγο αυτό άλλωστε και  

επιχειρήσεις όπως η COMDEX Ελλάς ή ενώσεις όπως ο Πανελλήνιος Σύλλογος 

Διπλωματούχων Μηχανικών Ηλεκτρονικών Υπολογιστών και η Ένωση Πληροφορικών 

Ελλάδος υποστηρίζουν τις δράσεις της epatents.  
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Σε όλο αυτό το πλαίσιο η ομάδα epatents υποστηρίζει ότι η κατοχύρωση των 

πατεντών λογισμικού πλήττει ιδιαίτερα την ανάπτυξη του ελεύθερου λογισμικού σε 

ευρωπαϊκό και εθνικό επίπεδο, του οποίου η χρήση δύναται να επιφέρει βελτιώσεις τόσο 

ως προς τη διαχείριση του οικονομικού τομέα (ανάπτυξη μικρών επιχειρήσεων, 

διευκολύνσεις στη δημόσια διοίκηση) όσο του κοινωνικού (στους τομείς της εκπαίδευσης 

και της υγείας), καθώς και του πολιτισμικού (ελεύθερη διακίνηση πολιτισμικών προϊόντων 

και ενημέρωση, π.χ. Wikipedia).     

 

 

Ερευνητικό ερώτημα 2   

Ποιο το σύστημα αξιών που διέπει τα μέλη του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού σε 

διεθνές και εθνικό επίπεδο σε σχέση με το ζήτημα της κατοχύρωσης των πατεντών 

λογισμικού; 

 

Όπως προαναφέρθηκε, κάθε πατέντα λογισμικού αποτελεί μονοπώλιο σε έναν 

συγκεκριμένο τύπο τεχνικής λειτουργικότητας ή μεθόδου ενός λογισμικού. Ένα 

πρόγραμμα μπορεί να παραβιάζει την πατέντα αν οπουδήποτε μέσα στο πρόγραμμα 

υλοποιείται αυτή η μέθοδος ή λειτουργικότητα. Το αποτέλεσμα είναι ότι ένα πρόγραμμα 

μπορεί να καταστρατηγεί οποιοδήποτε αριθμό πατεντών την ίδια στιγμή. Θέση λοιπόν και 

αξία των μελών του κινήματος, όπως εκφράζεται μέσω της epatents, είναι ότι το λογισμικό 

δεν πρέπει να κατοχυρώνεται από πατέντες. Η θέση αυτή προκύπτει από το γεγονός ότι η 

ομάδα, αναγνωρίζοντας ότι τα υποκείμενα βιώνουν και δρουν υπό το πρίσμα της 

κοινωνίας της πληροφορίας, υποστηρίζει ότι όλο και περισσότερες δραστηριότητες 

βασίζονται στη χρήση λογισμικών, τα οποία επηρεάζουν τον τρόπο αλληλεπίδρασης με 

τους άλλους, τον τρόπο επικοινωνίας, τον τρόπο των συναλλαγών και πλήθος άλλων 

ενεργειών.  Έτσι η κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού αφαιρεί το δικαίωμα των 

πολιτών ως προς τη διαχείριση των λογισμικών και κατ’ επέκταση δικαιώματα που 

συνδέονται με το σύνολο του κοινωνικού βίου, της πολιτισμικής αναπαραγωγής, της 

κοινωνικής ολοκλήρωσης, της κοινωνικοποίησης των ατόμων.  

Η ομάδα δηλαδή, όπως και το σύνολο του κινήματος, εκφράζει την πλήρη 

αντίθεση της στις μεγάλες βιομηχανίες λογισμικού οι οποίες εμπορευματοποιούν το 

λογισμικό και στοχεύουν στο κέρδος. Επιπροσθέτως εκφράζει έντονη αμφισβήτηση στους 

φορείς άσκησης πολιτικής, οι οποίοι νομοθετούν προς όφελος των εταιρειών, με 

αποτέλεσμα να αναδεικνύουν μια γενικότερη αμφισβήτηση σε θεσμούς της 

αντιπροσωπευτικής δημοκρατίας, όπως η Κομισιόν ή το Συμβούλιο Υπουργών. Αντίθετα 
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πεποίθηση και αξία της ομάδας είναι ότι το λογισμικό δεν πρέπει να κατοχυρώνεται ώστε 

να μην περιορίζονται οι ελευθερίες του χρήστη, διαμορφώνοντας μια κουλτούρα 

συνεργατικής και μη εμπορικής δημιουργίας. Είναι ευκρινές λοιπόν ότι η αξία της 

ελευθερίας του ατόμου ως προς τη διαχείριση πληροφορικών τεχνολογιών είναι πολύ 

σημαντική για την ομάδα, καθώς αυτή η ελευθερία επεκτείνεται σε όλους τους τομείς και 

δεν προκαλεί κοινωνική ανισότητα και αποκλεισμό, αλλά θέτει τις βάσεις για κοινωνική 

μεταβολή με στόχο την ευημερία και την πρόοδο σε πολιτισμικό και οικονομικό επίπεδο 

για το σύνολο των πολιτών της Ευρώπης. Στο πλαίσιο αυτό γίνεται κατανοητό ότι οι αξίες 

της ομάδας δεν προκύπτουν από αιτήματα που εστιάζουν σε υλικούς πόρους, αλλά σε 

συμβολικούς, αναδεικνύοντας μια σειρά αιτημάτων που αφορούν στην προσωπική τους 

αυτονομία, στην ελεύθερη έκφραση και επικοινωνία. 

 

Ερευνητικό ερώτημα 3   

Ποιοι είναι οι τρόποι δράσης των μελών του κινήματος σε διεθνές και εθνικό επίπεδο 

ενάντια στην κατοχύρωση  των πατεντών λογισμικού και πώς νοηματοδοτούνται; 

 

Η δράση των μελών του κινήματος, η οποία εκφράζεται στο συγκεκριμένο 

παράδειγμα μέσα από την epatents, διακρίνεται από καινοτόμα μέσα, που ειδικά τη 

συγκεκριμένη χρονική περίοδο δεν ήταν ιδιαίτερα διαδεδομένα. Μέθοδοι όπως 

ηλεκτρονικές διαμαρτυρίες και συγκεντρώσεις υπογραφών ηλεκτρονικά, ενημερώσεις σε 

blogs, δημιουργία ιστοσελίδων αποτέλεσαν κάποια από αυτά τα μέσα, τα οποία πέραν της 

καινοτομίας τους, αναδεικνύουν και την ταυτότητα των μελών. Η ταυτότητα αυτή 

στοιχειοθετείται κατά πρώτον στη βάση της κοινωνίας της πληροφορίας, τοποθετώντας 

την πληροφορία και τη χρήση πληροφορικών τεχνολογιών ως κεντρικούς πόρους της 

κοινωνικής ζωής και κατά δεύτερον στην ελευθερία διαχείρισης των πληροφοριών και των 

πληροφορικών τεχνολογιών, ελευθερία η οποία βελτιώνει στο σύνολο την κοινωνική ζωή. 

Η υιοθέτηση της χρήσης πληροφορικής τεχνολογίας στο ρεπερτόριο των δράσεων της 

ομάδας δε συνιστά, δηλαδή, απλά ένα επιπλέον μέσο προβολής των αιτημάτων, αλλά 

αντανακλά το γενικότερο σύστημα αξιών και πεποιθήσεων για την κοινωνική ζωή και 

δράση. Τόσο η πληροφορία όσο και οι πληροφορικές τεχνολογίες αποτελούν τους πόρους 

που κατέχουν τα μέλη του κινήματος για να μπορέσουν να αντιδράσουν και να ασκήσουν 

πίεση στις αρχές, καθώς δεν έχουν άλλους πόρους υλικούς ή πρόσβαση στην πολιτική 

εξουσία.  Αποτελούν δηλαδή τους πόρους της ως προς την ευρύτερη διάρθρωση των 

σχέσεων εξουσίας. Επιπλέον το γεγονός αυτό αναδεικνύει ότι πλέον υπάρχει μια 

ουσιαστική μετάβαση σε ένα μοντέλο κοινωνικής διάρθρωσης που βασίζεται στην 
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καταγραφή. Οι καινοτόμοι αυτοί τρόποι δράσης δίνουν τη δυνατότητα πρώτον να μπορεί 

όλο και μεγαλύτερος αριθμός ατόμων να παρακολουθήσουν τις δράσεις των μελών του 

κινήματος αλλά και δεύτερον στα ίδια τα μέλη του κινήματος να μπορούν να 

αναστοχαστούν επί των δράσεων τους και να οριοθετούν με μεγαλύτερη σαφήνεια την 

ταυτότητα τους. Χρησιμοποιώντας τα καινοτόμα αυτά μέσα, που παρέχουν τη δυνατότητα 

συστηματικής καταγραφής, τα μέλη του κινήματος δημιουργούν ένα σημαντικό κοινωνικό 

κεφάλαιο, το οποίο αποτυπώνει τη δράση τους και αποτελεί και το ίδιο πόρο για την 

πορεία του κινήματος και τη δραστηριοποίηση του.    

Βεβαίως πέραν των καινοτόμων τρόπων, τα μέλη του κινήματος υιοθέτησαν 

πολλαπλές μορφές συλλογικής δράσης, οι οποίες αφορούσαν και σε παραδοσιακούς 

τρόπους έκφρασης των αιτημάτων τους.  Έτσι διοργανώθηκαν συγκεντρώσεις και 

διαμαρτυρίες τόσο σε επίπεδο εθνικών κρατών, όσο και σε ευρωπαϊκό επίπεδο, καθώς 

διεξήχθησαν πανευρωπαϊκές πορείες στις οποίες συμμετείχαν και  ενίσχυσαν τα μέλη της 

epatents. Επιπλέον πραγματοποιήθηκε σε τακτά χρονικά διαστήματα τόσο ενημέρωση της 

κοινής γνώμης όσο και βουλευτών, ευρωβουλευτών. Είναι εμφανές λοιπόν ότι τα μέλη του 

κινήματος επηρέασαν μεγάλο αριθμό πολιτών σε όλη την Ευρώπη, επιτυγχάνοντας το 

αίτημα τους να γνωστοποιηθεί ευρέως. Στο πλαίσιο αυτό αναδεικνύεται μια συνεχής 

διάδραση μεταξύ τοπικών και ευρωπαϊκών συλλογικοτήτων του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού, η οποία αντικατοπτρίζει τη διεθνή ταυτότητα των μελών η οποία συγκροτείται 

στη βάση της ελεύθερης διαχείρισης της τεχνολογίας και της πληροφορίας. Έτσι οι 

διεκδικήσεις των μελών, οι οποίοι είναι ενεργοί πολίτες λαμβάνουν χώρα υπό το θετικό 

πρίσμα της ελευθερίας και βασίζονται σε αυτή την ηθική, η οποία δε στοχεύει σε υλικές 

αξίες, αλλά στην ίση κατανομή συμβολικών πόρων. Ασκώντας, λοιπόν κριτική στη λογική 

της άκρατης εμπορευματοποίησης των βιομηχανιών λογισμικού, διακρίνεται εμφανώς ένα 

νέο πεδίο κοινωνικών συγκρούσεων που αφορά στα πολιτισμικά χαρακτηριστικά της 

κοινωνίας.  

 

Ερευνητικό ερώτημα 4 

Πώς συνδέονται οι νοηματοδοτήσεις και οι ερμηνείες των μελών του κινήματος για την 

κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού με ευρύτερες κοινωνικές διαδικασίες και δομικούς 

παράγοντες;    

 

Τα μέλη της epatents υποστηρίζουν ότι εάν επέλθει η κατοχύρωση των πατεντών 

στην Ευρωπαϊκή Ένωση, εξυπηρετούνται τα συμφέροντα μεγάλων βιομηχανιών 

λογισμικού των ΗΠΑ και της Ιαπωνίας. Η θέση αυτή αναδεικνύει ότι ο τρόπος λειτουργίας 
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των επιχειρήσεων λογισμικού σε παγκόσμιο επίπεδο επηρεάζεται πλέον όχι μόνο από τη 

νομοθεσία, τα δικαιώματα και τα όρια που θέτει το κάθε κράτος ξεχωριστά, αλλά και από 

διεθνείς διακρατικές συμφωνίες (βλέπε π.χ. TRIPS). Διαφαίνεται, δηλαδή, ότι ο τρόπος 

λειτουργίας των επιχειρήσεων βασίζεται σε γεωγραφικά διευρυμένες οικονομικές σχέσεις. 

Έτσι ο ανταγωνισμός των επιχειρήσεων ενισχύεται ακόμα περισσότερο  σε παγκόσμια 

κλίμακα και για αυτό το λόγο οι επιχειρήσεις σε αυτό το επίπεδο προσπαθούν να 

επηρεάσουν τις κρατικές και διακρατικές ρυθμίσεις και νομοθεσίες. Ο ρόλος, λοιπόν, που 

διαδραματίζουν τα εθνικά κοινοβούλια και το Ευρωπαϊκό κοινοβούλιο είναι ιδιαίτερα 

σημαντικός ως προς τον καθορισμό της λειτουργίας τους. Αντίστοιχα οι δράσεις των 

μελών του κινήματος ενάντια στην κατοχύρωση των πατεντών προσανατολίζονται στην 

επιρροή των κρατικών και διακρατικών θεσμικών πολιτικών φορέων. Έτσι από τη μία 

πλευρά στρέφονται κατά των ενεργειών των διοικητικών οργάνων της Ε.Ε., (Κομισιόν, 

Συμβούλιο Υπουργών, Ευρωπαϊκή Προεδρεία) και από την άλλη τα μέλη ζητάνε την 

υποστήριξη των βουλευτών και των ευρωβουλευτών για την ικανοποίηση των αιτημάτων 

τους. Από τη διαδικασία αυτή γίνεται κατανοητό ότι τα μέλη του κινήματος αμφισβητούν 

την εξουσία που έχουν τα ευρωπαϊκά διοικητικά όργανα και οι υπηρεσίες τους, αλλά 

κυρίως διαφαίνεται ο σημαντικός ρόλος που ενέχουν οι κρατικοί φορείς σε εθνικό και 

ευρωπαϊκό επίπεδο  ως προς τον προσδιορισμό των δράσεων τους. Οι δράσεις τους 

δηλαδή εξαρτώνται από τις αποφάσεις που λαμβάνουν τα όργανα της Ε.Ε. και τα εθνικά 

κοινοβούλια (αν π.χ. η Κομισιόν δεν πρότεινε τη συγκεκριμένη οδηγία, δεν θα υπήρχε 

αντίδραση από το κίνημα), παρόλο η δραστηριοποίηση του κινήματος λαμβάνει χώρα 

μέσα από νέες μορφές δικτύων σε υπερεθνικό συλλογικό επίπεδο.  

Οι όροι και τα αποτελέσματα λοιπόν της συγκεκριμένης κοινωνικής σύγκρουσης 

καθορίζονται από την επίσημη θεσμική αντίδραση σε ευρωπαϊκό επίπεδο και σε επίπεδο 

εθνικών κρατών. Σε αυτό το πλαίσιο η νοηματοδότηση που αποδίδουν τα μέλη του 

κινήματος στο ζήτημα των πατεντών είναι άμεσα συνυφασμένη με το ρόλο των θεσμικών 

φορέων. Οι στόχοι που θέτουν, οι πόροι που συγκεντρώνουν, τα συμφέροντα που 

προασπίζονται καθορίζονται από τις αποφάσεις και τη νομοθεσία που ρυθμίζουν οι 

θεσμικοί φορείς. Έτσι η δράση των μελών της epatents προσανατολίζεται στην 

τροποποίηση της λειτουργίας των πολιτικών καθεστώτων εξουσίας σε εθνικό και 

ευρωπαϊκό επίπεδο, στοχεύοντας στην επιρροή της κοινής γνώμης, επιστημονικών και 

επαγγελματικών ενώσεων, επιχειρήσεων λογισμικού και πολιτικών κομμάτων, στόχο τον 

οποίο επιτυγχάνει. Η συγκεκριμένη νοηματοδότηση λοιπόν ενάντια στην κατοχύρωση 



298 

 

πατεντών λογισμικού καθιστά το κίνημα ως εκφραστή και ταυτόχρονα παράγοντα 

κοινωνικής μεταβολής ως προς τη διαχείριση των πληροφορικών τεχνολογιών, 

επιδιώκοντας μεγαλύτερη αυτονομία των κοινωνικών δρώντων εντός των θεσμικών 

πλαισίων που τίθενται.  

Ερευνητικό ερώτημα 5 

Ποιες είναι οι επιπτώσεις των νοημάτων που διαμορφώνουν τα μέλη του κινήματος για την 

κατοχύρωση των πατεντών, ως προς την ευρύτερη κοινωνική δράση και πώς συμβάλλουν 

στον προσδιορισμό των καταστάσεων της κοινωνικής πραγματικότητας, σε συνάρτηση 

παράλληλα με τη νοηματοδότηση του ζητήματος από άλλους εμπλεκόμενους κοινωνικούς 

δρώντες; 

 

Οι θεσμικές κοινωνικές δομές (κράτος, Ευρωπαϊκή Ένωση) καθορίζουν για τους 

δρώντες οργανωμένα πρότυπα συμπεριφοράς, στη βάση των οποίων τα άτομα βιώνουν, 

αυτοπροσδιορίζονται αλλά και ετεροκαθορίζονται. Ως προς την κατοχύρωση των 

πατεντών λογισμικού προάγεται ένα πρότυπο συμπεριφοράς και δράσης το οποίο 

περιορίζει την ελεύθερη διαχείριση των λογισμικών. Όμως τα νοήματα που διαμορφώνουν 

τα μέλη της epatents και του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού εν συνόλω για τη 

συγκεκριμένη κατάσταση δεν περιορίζεται από τα νοήματα που αποδίδουν οι θεσμικές 

δομές. Τα μέλη του κινήματος οριοθετούν την ίδια την κατοχύρωση, όπως 

προαναφέρθηκε, ως παρεκκλίνουσα συμπεριφορά εφόσον θίγει κατοχυρωμένα 

δικαιώματα, η οποία μπορεί να νομιμοποιηθεί παρά μόνο μέσω αμφιλεγόμενων θεσμικών 

διαδικασιών. Αντίστοιχα λοιπόν δεν περιορίζεται και η δράση τους, αλλά αντιτίθεται στον 

περιορισμένο ρόλο που αποδίδεται στα μέλη από τους θεσμικούς φορείς. Τα μέλη του 

κινήματος διαμορφώνουν το ρόλο τους σε ένα δημιουργικό πλαίσιο, χρησιμοποιώντας νέα 

μέσα (ηλεκτρονικά δίκτυα), νέους τρόπους ενημέρωσης (blogs, websites), νέους τρόπους 

δράσης (συγκέντρωση ηλεκτρονικών υπογραφών), ενεργώντας τοπικά (π.χ. epatents 

Ελλάδας), αλλά έχοντας μια παγκόσμια αντίληψη τόσο για την ελευθερία διαχείρισης της 

πληροφορίας και των πληροφορικών τεχνολογιών όσο και για την οικονομία, παράμετρο 

που νοηματοδοτούν εξίσου σημαντικά για τον προσδιορισμό της δράσης τους.     

 Η ενεργητική αυτή σχέση που διαμορφώνουν οι δρώντες σε σχέση με το ρόλο 

τους,  προσδιορίζεται και σε συνάρτηση με την πλαστικότητα των κοινωνικών δομών. Για 

αυτό άλλωστε τα μέλη του κινήματος υιοθετούν μια προσέγγιση για τους θεσμικούς 

φορείς, βάσει της οποίας δεν επιθυμούν να τους ανατρέψουν και να τους καταργήσουν, 

αλλά δεν αποδέχονται και την αυθεντία τους, αναδεικνύοντας μάλιστα περισσότερη πίστη 

για τα συλλογικά αντιπροσωπευτικά όργανα (βουλή, Ευρωκοινοβούλιο) αντίθετα με τα 
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διοικητικά αντιπροσωπευτικά όργανα. Η δυνατότητα αυτή διαμόρφωσης ρόλων στο ίδιο 

πολιτισμικό πεδίο στο οποίο αντιτίθεται το κίνημα καθιστά δυνατές κοινωνικές αλλαγές 

που μπορούν να οδηγήσουν στη μεταβολή της λειτουργίας των θεσμικών δομών, με 

αποτέλεσμα τον προσδιορισμό καταστάσεων της κοινωνικής πραγματικότητας, όπως η 

κατοχύρωση ή μη των πατεντών στο συγκεκριμένο παράδειγμα.  

 

 

 

 

Νοητικός Γρίφος  

Πώς επιδρά η δράση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού στη νομική  κατοχύρωση των 

διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας λογισμικού από το Ευρωκοινοβούλιο και άρα την οριοθέτηση της 

πράξης της χρήσης πατεντών λογισμικού ως παρεκκλίνουσας ή μη στο πλαίσιο της 

κοινωνίας της πληροφορίας. 

 

Η εμπορευματοποίηση των πληροφορικών τεχνολογιών και κατ’ επέκταση της 

πληροφορίας οδήγησε στη διεύρυνση του ενδιαφέροντος του ιδιωτικού τομέα για την 

παραγωγή και τη διαχείριση πληροφορικών τεχνολογιών, καθώς πλέον αποτελούν 

βασικούς πόρους της σύγχρονης κοινωνίας. Ο Λάζος (2001:160) καταγράφει ότι οι 

μεγάλες βιομηχανίες λογισμικού ασκούν πίεση στις εθνικές κυβερνήσεις για τη 

δημιουργία δικαιϊκών ρυθμίσεων οι οποίες περιορίζουν την ελεύθερη διακίνηση 

λογισμικών και δίνουν πολλά προνόμια στις επιχειρήσεις για τον τρόπο διαχείρισης τους. 

Στο συγκεκριμένο παράδειγμα της κατοχύρωσης των πατεντών λογισμικού οι μεγάλες 

βιομηχανίες άσκησαν ιδιαίτερη πίεση και στους θεσμικούς φορείς της Ε.Ε., με 

αποτέλεσμα την προώθηση της οδηγίας COM (2002) 92 FINAL, 2002/0047 (COD).  

Όμως το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού έθεσε ως στόχο τη μη εφαρμογή 

δικαιϊκής ρύθμισης που θα επέτρεπε τη χορήγηση πατεντών λογισμικού σε οποιονδήποτε 

θα είχε την οικονομική δυνατότητα να την κατοχυρώσει, και μέσα από τις δράσεις του 

κατάφερε να επηρεάσει την κοινή γνώμη, πολιτικά κόμματα, επιχειρήσεις και εν τέλει το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο να μην ψηφίσει την οδηγία, η οποία η επί της ουσίας θα 

ποινικοποιούσε τους χρήστες λογισμικών κατοχυρωμένων με πατέντες. Αντίθετα η θέση 

του κινήματος ότι η ίδια κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού είναι παράνομη, εφόσον 

καταστρατηγεί τα δικαιώματα των πολιτών, όπως αναλύθηκε παραπάνω, αποτέλεσε και τη 

θέση του Ευρωκοινοβουλίου. Η θέση αυτή υιοθετήθηκε μετά από πλήθος δράσεων του 

κινήματος, οι οποίες διήρκησαν αρκετά χρόνια, αναδεικνύοντας ότι κάθε δικαιϊκή ρύθμιση 

δε συνιστά μια πολιτική πράξη διαδικαστικού χαρακτήρα, αλλά μια κοινωνική 
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πολυδιάστατη διαδικασία που βασίζεται στη διάδραση των δομών του πολιτικού 

συστήματος και των κοινωνών. Ειδικά, στο πλαίσιο της κοινωνίας της πληροφορίας που 

το νομικό σύστημα διατρέχεται οριζόντια και μια πράξη δύναται να ποινικοποιηθεί ακόμα 

και όταν η ρύθμιση που εφαρμόζεται δεν είναι ποινικού χαρακτήρα, η διαδικασία γίνεται 

ακόμα περισσότερο πολύπλοκη, καθώς εμπλέκονται όλο και περισσότεροι ενδιαφερόμενοι 

(π.χ. επιχειρήσεις, οικονομικές ενώσεις, επαγγελματικές ενώσεις, επιστημονικές ενώσεις ) 

σε διεθνές επίπεδο.    

Αναδεικνύεται όμως, ότι τα μέλη του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού όχι 

μόνο διαμορφώνονται από τον κοινωνικό τους κόσμο, υιοθετώντας ως βασικούς πόρους 

τις πληροφορικές τεχνολογίες και τη χρήση της πληροφορίας, αλλά τον διαμορφώνουν 

εξίσου ως συμπαραγωγοί του, επιτυγχάνοντας να προάγουν ένα μοντέλο ελεύθερης 

διαχείρισης των λογισμικών, το οποίο επικυρώνεται από τις νομοθετικές ρυθμίσεις του 

Ευρωκοινοβουλίου. Μέσα από τη δράση τους λοιπόν,  η χρήση λογισμικών δεν 

ποινικοποιείται και δε θεωρείται παρεκκλίνουσα συμπεριφορά, αναδεικνύοντας ότι το 

δίκαιο δεν έρχεται να αναγνωρίσει μια προϋπάρχουσα κατάσταση ως παρεκκλίνουσα, 

αλλά να ορίσει το ίδιο συμπεριφορές ως παρεκκλίνουσες ή μη, ως αποτέλεσμα της 

σύγκρουσης των επιχειρήσεων λογισμικού και του κινήματος. Γίνεται κατανοητό λοιπόν 

ότι συμπεριφορές αντιμετωπίζονται ή ταξινομούνται ως παρεκκλίνουσες ποικίλλουν κατά 

τη διάρκεια του χρόνου, αντικατοπτρίζοντας τα  συμφέροντα της επικρατούσας 

κοινωνικής ομάδας και τη θέση που νομιμοποίησαν οι θεσμικοί φορείς.         
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Κεφάλαιο 7ο  

Ανάλυση του Focus Group με μέλη του HELLUG 
 

Η διεξαγωγή του focus group πραγματοποιήθηκε στο πλαίσιο τεσσάρων 

σταδίων, όπως τα καταγράφουν οι Morgan (1997); Gooch et al, (2003), τα οποία 

αφορούν α) στο σχεδιασμό της ομάδας εστίασης, β) στη στρατολόγηση των 

συμμετεχόντων, στάδια τα οποία αναλύθηκαν στο προηγούμενο κεφάλαιο, γ) στη 

διεξαγωγή της συζήτησης και δ) στην ανάλυση των δεδομένων. Όπως αναφέρθηκε 

στο προηγούμενο κεφάλαιο, στόχο της ερευνήτριας αποτέλεσε η διεξαγωγή του focus 

group με τα δέκα ιδρυτικά μέλη της epatents. Ωστόσο κατά τη διαδικασία της 

στρατολόγησης, με τη μέθοδο της σκόπιμης δειγματοληψίας, διαπιστώθηκε ότι  δεν 

υπήρχε διαθεσιμότητα και από τα δέκα μέλη και για το λόγο αυτό η διεξαγωγή της 

συνέντευξης οργανώθηκε με 4 συμμετέχοντες. Ο συγκεκριμένος αριθμός 

συμμετεχόντων κρίθηκε ικανοποιητικός, δεδομένου τόσο ότι κατά την επισκόπηση 

της διεθνούς βιβλιογραφίας οι Krueger & Casey (2000), οι Bloor et al (2001), ο 

MacIntosh (1993), o Brown (1999), αναφέρουν ότι ένα focus group μπορεί να 

διενεργηθεί με 4 άτομα, όσο και γιατί το αντικείμενο της έρευνας αποτέλεσε ένα νέο 

και πρόσφορο θέμα για τον ελληνικό χώρο, για το οποίο ήταν απαραίτητο να 

ακουστούν και να καταγραφούν οι απόψεις των μελών της epatents. Επιπλέον ο 

Morgan (1996) καταγράφει ότι στο πλαίσιο των μικρών ομάδων εστίασης υπάρχει 

«χώρος» και χρόνος για την καλύτερη έκφραση των συμμετεχόντων. Το γεγονός αυτό 

σε συνδυασμό με το ότι η ερευνήτρια δεν είχε πρότερη εμπειρία ως συντονίστρια σε 

ομάδα εστίασης, συντέλεσαν στο να κριθεί ότι μια μικρή ομάδα ήταν κατάλληλη για 

την εξυπηρέτηση του σκοπού της έρευνας. 

Τόσο για τον αριθμό των συμμετεχόντων όσο και για τον αριθμό των ομάδων 

εστίασης δεν υπάρχουν αυστηροί κανόνες σύμφωνα με τη διεθνή βιβλιογραφία, οι 

οποίοι να καταγράφουν πόσες ομάδες πρέπει να υλοποιηθούν. Ο αριθμός τους 

εξαρτάται από το σκοπό της έρευνας και η τελική επιλογή επαφίεται στον ερευνητή 

(Stewart & Shamdasani, 1990:57-58; Morgan, 1997:42-45; Gooch et al, 2003). Στο 

πλαίσιο της παρούσας έρευνας διοργανώθηκε μία ομάδα εστίασης. Η επιλογή αυτή 

πραγματοποιήθηκε καταρχήν εξαιτίας των περιορισμών που πρόεκυπταν λόγω της 

γεωγραφικής απόστασης του τόπου διαμονής της ερευνήτριας και του τόπου 

διαμονής των επιλεχθέντων συμμετεχόντων. Επιπλέον μετά τη διεξαγωγή της ομάδας 

εστίασης ένας εκ των τεσσάρων συμμετεχόντων λόγω εργασιακών υποχρεώσεων 
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μετακινούνταν για μεγάλα χρονικά διαστήματα σε άλλες χώρες της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης. Το γεγονός αυτό έθεσε πολλούς περιορισμούς ως προς το διαθέσιμο χρόνο 

των συμμετεχόντων, καθώς αποδείχθηκε ιδιαίτερο δύσκολο να συμφωνηθεί κοινός 

χρόνος συνάντησης και για τους τέσσερις. Το ζήτημα αυτό σε συνδυασμό με την 

έλλειψη οικονομικών πόρων της ερευνήτριας για τη μετάβαση της στον τόπο 

διεξαγωγής της ομάδας εστίασης-όπως προαναφέρθηκε και στο προηγούμενο 

κεφάλαιο, σύμφωνα με τη διεθνή βιβλιογραφία, είναι καλύτερο η ομάδα εστίασης να 

πραγματοποιείται σε χώρο που έχουν επιλέξει οι συμμετέχοντες, στην προκείμενη 

περίπτωση στην Αθήνα- και αντίστοιχα της αδυναμίας μετάβασης των 4 

συμμετεχόντων στη Μυτιλήνη, αποτέλεσαν παράγοντες για την επιλογή της 

διεξαγωγής μίας ομάδας εστίασης. Καθοριστικό ρόλο όμως στην τελική αυτή επιλογή 

διαδραμάτισε το γεγονός ότι κατά τη διάρκεια της προκαταρκτικής ανάλυσης του 

focus group, κατέστη εμφανές ότι όχι μόνο απαντώνται τα ερευνητικά ερωτήματα της 

παρούσας εργασίας, αλλά προκύπτουν και νέα ερευνητικά ευρήματα, τα οποία δίνουν 

τη δυνατότητα για μία πιο διευρυμένη και εις βάθος προσέγγιση του υπό έρευνα 

ζητήματος.  

Στο πλαίσιο, λοιπόν, αυτών των περιορισμών, λαμβάνοντας υπόψη την 

επισκόπηση της διεθνούς βιβλιογραφίας για την επιλογή του αριθμού ομάδων 

εστίασης, (σύμφωνα και με το έργο του Burgess (1996), “Focusing on fear” έχουν 

πραγματοποιηθεί έρευνες με μία ομάδα εστίασης) και δεδομένου ότι η focus group 

χρησιμοποιείται ως συμπληρωματική μέθοδος για την παρούσα εργασία, η οποία 

όμως προσέφερε πλήθος ευρημάτων για την εξυπηρέτηση του σκοπού της έρευνας, η 

τελική επιλογή της ερευνήτριας ήταν η διεξαγωγή μίας ομάδας εστίασης.   

Η διαδικασία του Focus Group ξεκίνησε με μια μικρή εισαγωγή του ερευνητή, 

κατά την οποία υπενθύμισε στους ερωτώμενους το σκοπό της έρευνας, το γεγονός ότι 

η έρευνα λαμβάνει χώρα στο πλαίσιο εκπαιδευτικής διαδικασίας, καθώς και την 

ιδιαίτερη σημασία που διαδραματίζει η ελεύθερη έκφραση των απόψεων των 

συμμετεχόντων κατά τη διάρκεια της συζήτησης.  

Τα βασικά χαρακτηριστικά του Focus Group αποτυπώνονται στον παρακάτω πίνακα. 

 

Συμμετέχοντες 
Αριθμός 

συμμετεχόντων 
Σύνθεση 

Δημογραφικά Χαρακτηριστικά Χρόνος που 

πραγματοποιήθηκε 
Διάρκεια 

Μέλη της 

ομάδας epatents 

υπό την αιγίδα 

του Hellug  

4 

Μ1 (Α) 

Μ2 (Α) 

Μ3 (Α) 

Μ4 (Α) 

Μ1: 64 ετών, συνταξιούχος δάσκαλος 

Μ2: 41 ετών, Διαχειριστής Συστημάτων & 

Προγραμματιστής στο ΕΜΠ 

Μ3: 37 ετών, Προγραμματιστής  

Μ4: 31 ετών, Ηλεκτρολόγος Μηχανολόγος 

Τετάρτη 

02/03/2011 

18:00 

2 ώρες 

και 20 

λεπτά 
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Ανάλυση δεδομένων 

Τα πρακτικά της ομάδας εστίασης προέρχονται τόσο από την ηχογράφηση της 

συζήτησης όσο και από σημειώσεις που κρατούσε η ερευνήτρια κατά τη διάρκεια 

της. Το υλικό αυτό απομαγνητοφωνήθηκε από την ερευνήτρια και με τη χρήση των 

σημειώσεων η προκαταρκτική διαδικασία της ανάλυσης έλαβε χώρα στο πλαίσιο που 

έθεσε ο Krueger (1998), καταγράφηκαν δηλαδή τα σημαντικότερα ζητήματα που 

συζητήθηκαν και οι διαφορές που προέκυψαν σε σχέση με τις προσδοκίες της 

ερευνήτριας, ενώ παράλληλα επισημάνθηκε σε ποια σημεία της συζήτησης 

προέκυψαν απροσδόκητα ευρήματα. Η καταγραφή των σημαντικότερων ζητημάτων 

αποδίδεται στον παρακάτω πίνακα: 

 

 
Καταγραφή σημαντικών θεμάτων της συζήτησης 

1. Η φιλοσοφία του κινήματος του ελεύθερου  

2. Η λειτουργία του συλλόγου HELLUG 

3. Η δικτύωση του HELLUG 

4. Η ταυτότητα των μελών του συλλόγου  

5. Η διαχείριση του ζητήματος των πατεντών λογισμικού 

6. Οι Δράσεις του Συλλόγου 

7. Η χρήση νέων τεχνολογιών ως μέσο κοινωνικού ελέγχου 

 

Εφόσον κύριο μέλημα της ερευνήτριας αποτέλεσε η ανάδειξη των 

υποκειμενικών νοημάτων των συμμετεχόντων αλλά και η μεταξύ τους διάδραση 

αναφορικά με τα ερευνητικά ερωτήματα της παρούσας εργασίας, η διεξαγωγή και 

έπειτα η ανάλυση δεδομένων του focus group δεν εστίασε στη σκιαγράφηση των 

ατομικών χαρακτηριστικών των συμμετεχόντων, αλλά στην καταγραφή των θέσεων 

και των απόψεων τους ως προς τα θέματα που τέθηκαν προς συζήτηση. Για το λόγο 

αυτό η ερμηνεία των δεδομένων πραγματοποιείται στο πλαίσιο της δημιουργίας 

κατηγοριών ανάλυσης με βάση το περιεχόμενο της συζήτησης, σύμφωνα και με τους 

Lieblich et al (1998). Στο πλαίσιο αυτό, αλλά σύμφωνα και με τον Krueger (1998), 

συγκεντρώθηκαν όλα τα σχετικά εδάφια των σημαντικότερων θεμάτων συζήτησης 

που σχετίζονταν άμεσα με τα ερευνητικά ερωτήματα της παρούσας εργασίας και 

καταγράφηκαν σε πίνακα, ώστε στη συνέχεια να παρατεθούν στην έκθεση της 

ανάλυσης των δεδομένων. Η συγκέντρωση αυτή ήταν ιδιαίτερα βοηθητικό στάδιο για 

τη δημιουργία κατηγοριών ανάλυσης, οι οποίες προέκυψαν τόσο ως αποτέλεσμα του 

θεωρητικού πλαισίου της εργασίας αλλά και ως αποτέλεσμα του περιεχομένου της 
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συνέντευξης1, δεδομένου ότι προέκυψαν και νέα ερευνητικά ευρήματα. Έτσι οι 

κατηγορίες ορίζονται ως εξής: 

    
Κατηγορίες ανάλυσης 

 1.Βασικές αξίες του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού  

 2. Βασικά χαρακτηριστικά του HELLUG 

Μη αναμενόμενα 

ευρήματα 

3. Η εναντίωση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού στις 

πατέντες λογισμικού 

 
4. Ο ρόλος των νέων τεχνολογιών και η χρήση τους ως μέσα 

κοινωνικού ελέγχου 

 5. Δράσεις του HELLUG 

Μη αναμενόμενα 

ευρήματα 
6. Διαφοροποιήσεις με την κοινότητα open source  

 7. Ταυτότητα των μελών του HELLUG 

Μη αναμενόμενο 

εύρημα 
8. Επαγγελματοποίηση 

Ο ορισμός των κατηγοριών και η διάκριση τους σε υποκατηγορίες επέτρεψε 

τη βέλτιστη ταξινόμηση των δεδομένων, η οποία αφορά σε ολόκληρες φράσεις. Η 

ταξινόμηση αυτή καταγράφεται σε συγκεντρωτικό πίνακα. Έτσι με αυτόν τον τρόπο 

επιτεύχθηκε ο στόχος της ανάδειξης του νοήματος που οι ίδιοι οι ερωτώμενοι 

προσδίδουν σε σχέση με τα ερευνητικά ερωτήματα, αναδεικνύοντας έτσι τη 

διαδικασία παραγωγής και αναπαραγωγής υποκειμενικών νοημάτων, στο πλαίσιο 

βεβαίως όπου για την ερμηνευτική παράδοση, κάθε περιγραφή και ερμηνεία είναι 

ιστορικά και πολιτισμικά τοποθετημένη. Επομένως η γνώση, η οποία παράγεται μέσα 

από την κατασκευή των υποκειμενικών νοημάτων των ερωτώμενων, δε δύναται να 

είναι ανεξάρτητη από το ιστορικό και πολιτισμικό πλαίσιο στο οποίο παράγεται. 

Επιπλέον η ερμηνευτική ανάλυση είναι ευαίσθητη στις πολλαπλές χρήσεις της 

γλώσσας και συμβάλλει στη δημιουργική αναθεώρηση της σκέψης και της 

κατανόησης του ερευνητή (Gadamer, 1975). Επίσης, εφόσον υφίσταται η πιθανότητα 

μιας πολλαπλότητας των εννοιών, η κριτική παράδοση αποδίδει περαιτέρω 

διαστάσεις, εξετάζοντας τρόπους με τους οποίους τα περιεχόμενα των δεδομένων 

μπορούν να αντιμετωπιστούν ως γνώση για το πώς ασκείται η εξουσία (Πατέλης, 

2010). Δεδομένου του όγκου του, ο πίνακας παρατίθεται τμηματικά στο πλαίσιο 

ερμηνείας κάθε κατηγορίας ανάλυσης όπου παρουσιάζονται τα δεδομένα που 

επιλέχθηκαν να συμπεριληφθούν στην κάθε κατηγορία.   

 

                                                 
1  Η Lieblich et al (1998), οι  Μiles & Huberman (1999) αναφέρονται σε αυτού του τύπου τις 

κατηγορίες ανάλυσης ως empirical categories, οι οποίες προκύπτουν από τις αναγνώσεις των 

συνεντεύξεων.    
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Ερμηνεία των κατηγοριών ανάλυσης: 

1. Βασικές αξίες του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού 

Στο πλαίσιο των ερωτήσεων για τη φιλοσοφία του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού οι συμμετέχοντες στη συζήτηση αναφέρονται στα εξής ζητήματα, τα 

οποία αναδεικνύουν τις αξίες του κινήματος και έχουν τη βάση τους στο κείμενο του 

Stallman, το οποίο όπως αναφέρουν τα μέλη «είναι το ευαγγέλιο».  

 Το λογισμικό πρέπει να εξελίσσεται από κοινού στην ανθρωπότητα  

 Η γνώση χρήσης πληροφορικών τεχνολογιών πρέπει να είναι προσβάσιμη σε 

όλους τους ανθρώπους  

 Η χρήση του λογισμικού δεν μπορεί να καθορίζεται από εταιρείες και 

κλειστούς κύκλους, γιατί δεν επιτρέπει τη διαφορετικότητα. 

 Η εξέλιξη της τεχνολογίας είναι ραγδαία και η διάχυση της χαρακτηρίζεται 

από συγκεκριμένα φαινόμενα. 

 Η ελευθερία επιλογής χρήσης του λογισμικού είναι απαραίτητη και προάγει 

τη συνεργασία.     

Χαρακτηριστικό είναι το γεγονός ότι τα θέματα αυτά τέθηκαν από κοινού και από 

τους τέσσερις συμμετέχοντες, χωρίς να υπάρχουν μεταξύ τους διαφωνίες, αλλά 

αντίθετα η συζήτηση ήταν εξελικτική και το ένα μέλος συμπλήρωνε το άλλο.     

Όπως διαφαίνεται λοιπόν από τα δεδομένα, στόχος του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού αποτελεί η προάσπιση του δικαιώματος της ελεύθερης επιλογής χρήσης 

λογισμικού στην κοινωνία. Δεδομένου ότι το κίνημα προωθεί τη χρήση ελεύθερου 

λογισμικού, επί της ουσίας υποστηρίζει το δικαίωμα της διαφορετικότητας, σε μια 

κοινωνία η οποία προάγει τη χρήση κατεστημένων τύπου λογισμικού, όπως είναι το 

ιδιόκτητο.  

Όπως διαφαίνεται άλλωστε από στοιχεία της International Data Corporation 

(IDC2) και καταγράφονται σε άρθρο3 της Νατάσας Φραγκούλη (2013), τα συνολικά 

έσοδα της αγοράς λογισμικού το  πρώτο τρίμηνο του 2013 ανήλθαν στα $179 δις, με 

το 52,8% του κέρδους να προέρχεται από τις Η.Π.Α και με πρώτη εταιρεία στις 

πωλήσεις λογισμικού την Microsoft, όπως ακριβώς και το 2012. Σύμφωνα με το 

άρθρο στον παρακάτω πίνακα καταγράφονται οι πέντε εταιρείες που αποκόμισαν τα 

                                                 
2 http://www.idc.com  
3 Δείγματα σταθεροποίησης στη διεθνή αγορά λογισμικού, 5/11/2013, στην ιστοσελίδα του 

Συνδέσμου Επιχειρήσεων  Πληροφορικής & Επικοινωνιών Ελλάδας, 

http://www.sepe.gr/default.aspx?pid=34&artID=5087&la=1   

 

 

http://www.idc.com/
http://www.sepe.gr/default.aspx?pid=34&artID=5087&la=1
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περισσότερα κέρδη από τους τρεις βασικούς τομείς του επιχειρηματικού λογισμικού 

(Εφαρμογές, Ανάπτυξη και Εγκατάσταση Εφαρμογών, Λογισμικό Συστημάτων 

Υποδομής). 

 

 

Τα μέλη φέρνουν ως παράδειγμα μιας τέτοιας οικονομικής επιβολής της εταιρείας 

Microsoft για την Ελλάδα και συγκεκριμένα στον ΟΠΑΔ4, όπου κατά τη διάρκεια 

πιλοτικού προγράμματος που αφορούσε σε ηλεκτρονική διαχείριση δεδομένων των 

ασθενών, οι γιατροί υποχρεούνταν να χρησιμοποιούν τουλάχιστον δύο εφαρμογές 

λογισμικού που προέρχονταν από την εταιρεία της Microsoft. Τα μέλη του HELLUG 

αναγνωρίζουν τη σημασία που διαδραματίζει η τεχνολογία για τον καθορισμό της 

κοινωνικής ζωής και το γεγονός ότι υπάρχει μεγάλη επιρροή ως προς τη χρήση και τη 

διάχυση της και αναφέρονται συγκεκριμένα στο φαινόμενο network effect. Με τον 

όρο αυτό αναφέρονται στο συγκεκριμένο φαινόμενο κατά το οποίο η αξία ενός 

αγαθού ή  υπηρεσίας εξαρτάται από τον αριθμό των ατόμων που κατέχουν το 

συγκεκριμένο αγαθό ή χρησιμοποιούν τη συγκεκριμένη υπηρεσία, όπως το 

καταγράφει ο Tim O’ Reilly5 σε πλήθος άρθρων  ή σε συνεντεύξεις του. 

Είναι χαρακτηριστικό άλλωστε ότι παρόλη την οικονομική κρίση που πλήττει την 

Ευρώπη, αλλά και τις Ηνωμένες Πολιτείες Αμερικής, ότι για το 2012 η παγκόσμια 

αγορά Λογισμικού6, σύμφωνα με την ετήσια έκθεση της IDC, έκλεισε με άνοδο 3,6% 

και με την αξία της αγοράς να αγγίζει τα $342 δις, παρόλη την πτωτική τάση 

ανάπτυξης της Βιομηχανίας Πληροφορικής διεθνώς και ειδικότερα της Δυτικής 

                                                 
4 Οργανισμός Περίθαλψης Ασφαλισμένων Δημοσίου: http://www.opad.gr/  
5 Ο Tim O’ Reilly είναι ιδρυτής της O' Reilly Media και εμπνευστής του Ignite, ο οποίος αναφέρεται 

στα άρθρα του για την επίδραση του web 2. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με το έργο του 

βλέπε την ιστοσελίδα του  http://oreilly.com/tim/ όπου κατατίθεται μεγάλος αριθμός συνεντεύξεων 

αλλά και άρθρων. 
6 Υπηρεσίες cloud και big data analytics καθόρισαν την αγορά λογισμικού το 2012, σύμφωνα με 

την IDC, Λέττα Καλαμαρά 9/05/2013, στην ιστοσελίδα του Συνδέσμου Επιχειρήσεων  

Πληροφορικής & Επικοινωνιών Ελλάδας, http://www.sepe.gr/default.aspx?pid=34&artID=4719&la=1  

 

 

http://www.opad.gr/
http://oreilly.com/tim/
http://www.sepe.gr/default.aspx?pid=34&artID=4719&la=1
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Ευρώπης το τελευταίο τρίμηνο του 2012, η οποία όμως ανέκαμψε το 20137 και 

σύμφωνα με τους αναλυτές της IDC αναμένεται βελτίωση 2%. Στον παρακάτω 

πίνακα παρουσιάζονται οι εκτιμήσεις των αναλυτών της IDC για την ανάπτυξη της 

διεθνούς βιομηχανίας της Πληροφορικής το 2013 και το 2014. 

 

Στο πλαίσιο αυτό γίνεται κατανοητό ότι η τεχνολογία και συγκεκριμένα το 

λογισμικό αντιμετωπίζεται ως αναπόσπαστο κομμάτι του σύγχρονου πολιτισμού από 

τα μέλη, ένας τόσο υλικός όσο και συμβολικός πόρος των μελών της κοινωνίας, με 

αποτέλεσμα η διεκδίκηση τους για το δικαίωμα ελευθερίας χρήσης οποιουδήποτε 

λογισμικού να αφορά στη διεκδίκηση πολιτισμικού δικαιώματος, όπως αναφέρεται 

και ο Touraine (στο Ψημίτης, 2006) περί σύγκρουσης των νέων κοινωνικών 

κινημάτων για πολιτισμικές αξίες, το οποίο δεν μπορεί να είναι μονοπώλιο κάποιων 

συγκεκριμένων εταιρειών ή κάποιων κλειστών κύκλων όπως αναφέρουν και τα ίδια 

τα μέλη. 

Είναι χαρακτηριστικό άλλωστε ότι υπάρχει μεγάλη αντιστοίχιση λειτουργίας 

προγραμμάτων ελεύθερου λογισμικού / ανοικτού κώδικα με αυτά του ιδιόκτητου, τα 

οποία όμως δεν είναι ευρέως γνωστά στους πολίτες δεδομένου ότι δεν 

εξυπηρετούνται τα συμφέροντα μεγάλων εταιρειών. Στον παρακάτω πίνακα 

παρουσιάζονται ενδεικτικά κάποια ισοδύναμα προγράμματα8. 

 

                                                 
7 Στο 4% φέτος και στο 5% το 2014 τοποθετεί την ετήσια ανάπτυξη της αγοράς της 

Πληροφορικής διεθνώς η IDC, Νατάσσα Φραγκούλη 7/11/2013, στην ιστοσελίδα του Συνδέσμου 

Επιχειρήσεων  Πληροφορικής & Επικοινωνιών Ελλάδας, 

http://www.sepe.gr/default.aspx?pid=34&la=1&artID=5095  
8 Πηγή: http://www.ellak.gr/wikis  

http://www.sepe.gr/default.aspx?pid=34&la=1&artID=5095
http://www.ellak.gr/wikis
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Ισοδύναμα Προγράμματα ΕΛ/ΛΑΚ με Προγράμματα Ιδιόκτητου Λογισμικού 

 

Λογισμικό καθημερινής χρήσης 

 
Περιγραφή  Ιδιόκτητο  ΕΛ/ΛΑΚ  Ιστοσελίδα  Λειτουργικά  

1 Λειτουργικό Σύστημα 

Microsoft 

Windows, Mac 

OS  

Ubuntu Linux  

Fedora Linux  

Linux Distributions  

http://ubuntu-gr.org/  

http://el.fedoracommunity.org/  

http://www.linux.org/dist/  

Linux  

2 
Πακέτο εφαρμογών 

γραφείου 
Microsoft Office 

LibreOffice  

OpenOffice  

http://el.libreoffice.org/ 

http://el.openoffice.org/  

Windows, 

Linux, Mac OS 

X 

3 Web browser 
Microsoft Internet 

Explorer 
Mozilla Firefox  http://www.mozilla.com/el/firefox/  

Windows, 

Linux, Mac OS 

X 

4 
Εφαρμογή ηλεκτρονικού 

ταχυδρομείου 

Microsoft 

Outlook Express 

Thunderbird  

Evolution  

http://www.mozillamessaging.com/e

n-US/thunderbird/  

http://projects.gnome.org/evolution/  

Windows, 

Linux, Mac OS 

X 

5 Προστασία από ιούς 
McAfee 

VirusScan 
ClamWin  http://www.clamwin.com/  Windows  

6 
Απλός επεξεργαστής 

κειμένου 

Microsoft 

Notepad 

gedit  

NotePad++  

kedit  

http://projects.gnome.org/gedit/  

http://notepad-plus.sourceforge.net/  

http://kate-editor.org/  

Windows, 

Linux  

7 
Αποστολέας στιγμιαίων 

μηνυμάτων 

Microsoft MSN 

Messenger 

Empathy  

Kopete  

Pidgin  

http://live.gnome.org/Empathy  

http://kopete.kde.org/  

http://www.pidgin.im/  

Windows, 

Linux, Mac OS 

X  

8 Αναγνώστης αρχείων pdf Adobe pdf Reader  
Evince  

Kpdf  

http://www.gnome.org/projects/evin

ce/  

http://kpdf.kde.org/  

Windows, 

Linux, Mac OS 

X 

9 
Εφαρμογή ανταλλαγής 

αρχείων μέσω ftp 
CuteFTP  

Filezilla  

gFTP  

WinSCP  

http://filezilla-project.org/  

http://gftp.seul.org  

http://winscp.net/eng/index.php / 

Windows, 

Linux, Mac OS 

X 

1

0 

Περιβάλλον ανάπτυξης 

κώδικα 

Microsoft Visual 

Studio 

Eclipse  

Netbeans  

Geany  

http://www.eclipse.org/  

http://www.netbeans.org/  

http://www.geany.org/  

Linux, 

Windows 

1

1 

Αναπαραγωγέας αρχείων 

μουσικής 
Apple  iTunes 

Rhythmbox  

Amarok  

Mozilla Songbird  

http://projects.gnome.org/rhythmbox

/  

http://amarok.kde.org/  

http://getsongbird.com/  

Windows, 

Linux, Mac OS 

X 

1

2 

Περιβάλλον επεξεργασίας 

εικόνων 
Adobe Photoshop Gimp  http://www.gimp.org/  

Windows, 

Linux, Mac OS 

X 

1

3 

Εφαρμογή επεξεργασίας 

ήχου 
Adobe Audition Audacity  http://audacity.sourceforge.net  

Windows, 

Linux, Mac OS 

X 

1

4 

Περιβάλλον εγγραφής 

οπτικών μέσων 

Nero Burning 

Rom 

Brasero  

K3b  

http://www.gnome.org/projects/bras

ero/  

http://k3b.plainblack.com/ 

Linux 

1

5 

Εφαρμογή αναπαραγωγής 

πολυμέσων 
winamp 

VLC  

Qmmp  

Audacious  

http://www.videolan.org/vlc/  

http://qmmp.ylsoftware.com/index_e

n.php  

http://audacious-media-player.org/  

Linux, 

Windows 

1

6 
Διαχείριση εικόνων ACDSee 

Eog  

Shotwell  

http://projects.gnome.org/eog/  

http://yorba.org/shotwell/ 
Linux 

http://ubuntu-gr.org/
http://el.fedoracommunity.org/
http://www.linux.org/dist/
http://el.libreoffice.org/
http://el.openoffice.org/
http://www.mozilla.com/el/firefox/
http://www.mozillamessaging.com/en-US/thunderbird/
http://www.mozillamessaging.com/en-US/thunderbird/
http://projects.gnome.org/evolution/
http://www.clamwin.com/
http://projects.gnome.org/gedit/
http://notepad-plus.sourceforge.net/
http://kate-editor.org/
http://live.gnome.org/Empathy
http://kopete.kde.org/
http://www.pidgin.im/
http://www.gnome.org/projects/evince/
http://www.gnome.org/projects/evince/
http://kpdf.kde.org/
http://filezilla-project.org/
http://gftp.seul.org/
http://winscp.net/eng/index.php
http://www.eclipse.org/
http://www.netbeans.org/
http://www.geany.org/
http://projects.gnome.org/rhythmbox/
http://projects.gnome.org/rhythmbox/
http://amarok.kde.org/
http://getsongbird.com/
http://www.gimp.org/
http://audacity.sourceforge.net/
http://www.gnome.org/projects/brasero/
http://www.gnome.org/projects/brasero/
http://k3b.plainblack.com/
http://www.videolan.org/vlc/
http://qmmp.ylsoftware.com/index_en.php
http://qmmp.ylsoftware.com/index_en.php
http://audacious-media-player.org/
http://projects.gnome.org/eog/
http://yorba.org/shotwell/
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1

7 

Αποκωδικοποίηση και 

αντιγραφή DVD 
DVDShrink k9copy  http://k9copy.sourceforge.net/  Linux 

1

8 

Εργαλείο διαχείρισης 

βάσης δεδομένων 
Microsoft Access 

LibreOffice.org Base  

Kexi  

http://el.libreoffice.org/features/base/  

http://www.koffice.org/kexi/ 

Windows, 

Linux 

1

9 

Εργαλείο ηλεκτρονικής 

συνδιάλεξης 
mIRC Xchat  http://xchat.org/  

Windows, 

Linux, Mac OS 

X 

2

0 

Εφαρμογή διαχείρισης 

αρχείων 
Total Commander GNOME Commander  http://www.nongnu.org/gcmd/  Linux 

2

1 

Παρακολούθηση 

τηλεόρασης μέσω 

υπολογιστή 

WinTV 
tvtime  

MythTV  

http://tvtime.sourceforge.net/  

http://www.mythtv.org/  
Linux 

2

2 
Τηλεφωνία μέσω internet Skype  Ekiga  http://www.ekiga.net/  

Windows, 

Linux, Mac OS 

X 

2

3 

Δημιουργία αντιγράφων 

ασφαλείας και ανάκτηση 

δεδομένων 

Norton Ghost PartitionImage  http://www.partimage.org/  Linux 

2

4 

Συμπίεση/αποσυμπίεση 

αρχείων 
winzip 7-zip  http://www.7-zip.org/  

Windows, 

Linux 

2

5 
Τείχος ασφαλείας 

Norton Internet 

Security 2009 
Shorewall  http://www.shorewall.net/  Linux 

2

6 

Εφαρμογή ανταλλαγής 

αρχείων torrent 
uTorrent 

Azureus  

Transmission  

http://azureus.sourceforge.net/  

http://www.transmissionbt.com/  

Windows, 

Linux, Mac OS 

X 

2

7 
Κωδικοποιητές video DivX 

xvid  

Theora  

http://www.xvid.org/  

http://www.theora.org/  

Windows, 

Linux, Mac OS 

X 

2

8 

Πρόγραμμα οργάνωσης 

συναντήσεων 

Windows 

Calendar 
Kontact  http://kontact.org/  Linux 

2

9 

Peer to peer ανταλλαγή 

αρχείων 
eMule Gnutella, amule  

http://gtk-gnutella.sourceforge.net, 

www.amule.org 
Linux 

3

0 

Απομακρυσμένη γραμμή 

εντολών 
iSSH Putty  

http://www.chiark.greenend.org.uk/~

sgtatham/putty/  

Windows 

3

1 
Ανάγνωση αρχείων ps Adobe PostScript 

Ghostscript 

KGhostview  

http://pages.cs.wisc.edu/~ghost/  

http://www.kde.org/  

Windows, 

Linux 

3

2 
Σύνδεση με iPod  iTunes  GTKPod  http://www.gtkpod.org/about.html  Linux  

 

 

Λογισμικά προχωρημένης χρήσης (advanced) 

 

 
Περιγραφή  Εμπορικό   ΕΛ/ΛΑΚ  Ιστοσελίδα  Πλατφόρμα  

1 Εξαγωγέας pdf αρχείων 
Adobe Acrobat 

Professional  
PDFCreator  

http://sourceforge.net/project/sh

owfiles.php?group_id=57796  

Windows 

2 
Απομακρυσμένη 

διαχείριση επιφάνειας 

Microsoft 

Remote Desktop 
Tight VNC  http://www.tightvnc.com Windows, Linux 

http://k9copy.sourceforge.net/
http://el.libreoffice.org/features/base/
http://www.koffice.org/kexi/
http://xchat.org/
http://www.nongnu.org/gcmd/
http://tvtime.sourceforge.net/
http://www.mythtv.org/
http://www.ekiga.net/
http://www.partimage.org/
http://www.7-zip.org/
http://www.shorewall.net/
http://azureus.sourceforge.net/
http://www.transmissionbt.com/
http://www.xvid.org/
http://www.theora.org/
http://kontact.org/
http://gtk-gnutella.sourceforge.net/
http://www.amule.org/
http://www.chiark.greenend.org.uk/~sgtatham/putty/
http://www.chiark.greenend.org.uk/~sgtatham/putty/
http://pages.cs.wisc.edu/~ghost/
http://www.kde.org/
http://www.gtkpod.org/about.html
http://sourceforge.net/project/showfiles.php?group_id=57796
http://sourceforge.net/project/showfiles.php?group_id=57796
http://www.tightvnc.com/
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εργασίας 

3 
Πλατφόρμα δημιουργίας 

3D γραφικών 

Autodesk 3ds 

Max 
Blender  http://www.blender.org/  

Windows, Linux, Mac 

OS X 

4 Σχεδίαση Ιστοσελίδων 
Adobe 

Dreamweaver 
Nvu  http://net2.com/nvu/  

Windows, Linux, Mac 

OS X 

5 
Εξυπηρετητής βάσης 

δεδομένων 

Microsoft SQL 

Server 

MySQL Server  

PostgreSQL  

http://www.mysql.com/  

http://www.postgresql.org/  

Windows, Linux, Mac 

OS X 

6 Εξυπηρετητής Διαδικτύου Microsoft IIS Apache Web Server  http://httpd.apache.org/  

Windows, Linux, Mac 

OS X 

7 
Λογισμικό για δημιουργία 

vector graphics 
Corel Draw X3 InkScape  http://www.inkscape.org/  

Windows, Linux, Mac 

OS X 

8 

Περιβάλλον 

επιστημονικών 

κ΄μαθηματικών 

υπολογισμών 

Mathematica Sage http://www.sagemath.org/  Linux 

9 
Περιβάλλον μαθηματικών 

υπολογισμών 

Mathworks 

Matlab 
GNU Octave  

http://www.gnu.org/software/oc

tave/  

Windows, Linux, Mac 

OS X 

1

0 

Προσωμοιωτής κίνησης 

δικτύου 
OPNET Ns-3  http://www.nsnam.org/  Linux 

1

1 
Εφαρμογή σχεδίασης Adobe Illustrator Skencil  http://www.skencil.org/  Linux 

1

2 

Εφαρμογή επεξεργασίας 

video 
Adobe Premier kdenlive  http://kdenlive.org/  Linux 

1

3 

Δημιουργία γραφικών 

flash 
Adobe Flash F4L  http://f4l.sourceforge.net/  Linux 

1

4 
Σχεδιαστικό πακέτο Microsoft Visio Dia  http://projects.gnome.org/dia/  Linux 

1

5 

Εφαρμογή διαμόρφωσης 

του σκληρού δίσκου 
Partition Magic 

gparted  

qtparted  

http://gparted.sourceforge.net/  

http://qtparted.sourceforge.net/  
Linux 

1

6 

Ανάλυση γεωγραφικών 

δεδομένων (G.I.S.) 
ESRI ArcGIS 

GRASS GIS  

QGIS  

http://grass.osgeo.org/  

http://www.qgis.org/ 
Windows, Linux 

1

7 

Διαχείριση εκπαιδευτικού 

περιεχομένου 
Βlackboard 

Moodle  

e-Class  

eFront  

http://moodle.org  

http://www.openeclass.org/  

http://www.efrontlearning.net/  

Windows, Linux, Mac 

OS X 

1

8 

Εφαρμογή διαχείρισης 

έργων 

Microsoft 

Project 

OpenProj  

Open Workbench  

http://www.openproj.org/  

http://www.openworkbench.org/ 
Windows, Linux 

http://www.blender.org/
http://net2.com/nvu/
http://www.mysql.com/
http://www.postgresql.org/
http://httpd.apache.org/
http://www.inkscape.org/
http://www.sagemath.org/
http://www.gnu.org/software/octave/
http://www.gnu.org/software/octave/
http://www.nsnam.org/
http://www.skencil.org/
http://kdenlive.org/
http://f4l.sourceforge.net/
http://projects.gnome.org/dia/
http://gparted.sourceforge.net/
http://qtparted.sourceforge.net/
http://grass.osgeo.org/
http://www.qgis.org/
http://moodle.org/
http://www.openeclass.org/
http://www.efrontlearning.net/
http://www.openproj.org/
http://www.openworkbench.org/
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1

9 

Περιβάλλον σχεδίασης 

CAD 
AutoCAD Archimedes  

http://www.codeplex.com/archi

medes  

Windows, Linux, Mac 

OS X 

2

0 

Οπτική αναγνώριση 

κειμένου 
FineReader Kooka  http://kooka.kde.org/  Linux 

2

1 

Εργαλείο 

αποσφαλμάτωσης κώδικα 
Rational Purify Valgrind  http://valgrind.org/  Linux 

2

2 
Ασφαλείς συναλλαγές Authorize.net OpenSSL  http://www.openssl.org/  Linux 

2

3 

Διαχείριση οικιακών 

οικονομικών 

Microsoft 

Money 

HomeBank  

turboCash  

http://homebank.free.fr/  

http://www.turbocashuk.com/ 
Windows, Linux 

2

4 
Εξυπηρετητής εφαρμογών 

Oracle 

WebLogic 

Server 

JBoss  

Tomcat  

http://www.jboss.org/jbossas/  

http://tomcat.apache.org/  

Windows, Linux, Mac 

OS X 

2

5 
Εξομοιωτής αστρονομία Starry Night Celestia  http://shatters.net/celestia/  

Windows, Linux, Mac 

OS X 

2

6 
Μεταγλωττιστής c/c++ 

Visual C 

compiler 
Gcc  http://gcc.gnu.org/  

Windows, Linux, Mac 

OS X 

2

7 

Συνεργατικά εργαλεία 

διαχείρισης projects 
SourceForge GForge  http://gforge.org/  

Windows, Linux, Mac 

OS X 

2

8 
Ανάλυση κίνησης δικτύου 

Microsoft 

Network 

Monitor 

Wireshark  http://www.wireshark.org/  Windows, Linux 

2

9 

Διαχείριση εκδόσεων 

λογισμικού 
Perforce Subversion  http://subversion.tigris.org/  

Windows, Linux, Mac 

OS X 

3

0 
Στατιστική Ανάλυση SPSS 

GNU PSPP  

R - Project 

http://www.gnu.org/software/ps

pp/  

http://www.r-project.org  

Windows, Linux, Mac 

OS X  

3

1 
Desktop Publishing 

Microsoft 

Publisher 
Scribus  http://www.scribus.net/  

Windows, Linux, Mac 

OS X  

 

Η κυρίαρχη έννοια, λοιπόν, που θέτουν τα μέλη του HELLUG ως προς τις αξίες 

του κινήματος αφορά στην ελευθερία χρήσης και διαχείρισης πληροφορικών 

τεχνολογιών, η οποία είναι δικαίωμα όλων των πολιτών, και όχι μόνο των εταιρειών,  

και υπό αυτό το πρίσμα θετικών αξιών  διεκδικούν την ικανοποίηση των στόχων 

τους. Επίσης προάγουν και την αξία τη συνεργασίας επί τη χρήσης των 

πληροφορικών τεχνολογιών, η οποία ανάγεται στο σύνολο της κοινωνικής ζωής. Η 

http://www.codeplex.com/archimedes
http://www.codeplex.com/archimedes
http://kooka.kde.org/
http://valgrind.org/
http://www.openssl.org/
http://homebank.free.fr/
http://www.turbocashuk.com/
http://www.jboss.org/jbossas/
http://tomcat.apache.org/
http://shatters.net/celestia/
http://gcc.gnu.org/
http://gforge.org/
http://www.wireshark.org/
http://subversion.tigris.org/
http://www.gnu.org/software/pspp/
http://www.gnu.org/software/pspp/
http://www.r-project.org/
http://www.scribus.net/
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αναγωγή αυτή προκύπτει, εφόσον βασική προϋπόθεση για αυτού του τύπου την 

συνεργασία αποτελεί ο διαμοιρασμός της πληροφορίας ανάμεσα στα μέλη αλλά και 

στο σύνολο των πολιτών και επιχειρήσεων, καθώς τα προγράμματα του ελεύθερου 

λογισμικού διαχέονται ελεύθερα σε οποιονδήποτε επιθυμεί να τα χρησιμοποιήσει. 

Προάγεται δηλαδή εν γένει η αξία της συνεργασίας, η οποία αντικατοπτρίζεται  τόσο 

στη σφαίρα του υλικού όσο και του συμβολικού. Όπως μάλιστα διαφαίνεται από τα 

στοιχεία της Ετήσιας Έκθεσης 20119 «Η Κατάσταση και Οι Προοπτικές των ΜΜΕ 

στην Ελλάδα» του Εθνικού Παρατηρητηρίου10 για τις Μικρομεσαίες Επιχειρήσεις 

στην Ελλάδα, σύμφωνα με την Eurostat, ένα ποσοστό 11% των μικρών επιχειρήσεων, 

ένα ποσοστό 22%  μεσαίων επιχειρήσεων και ένα 32% μεγάλων επιχειρήσεων στην 

Ευρώπη χρησιμοποιούν προγράμματα ανοικτού κώδικα. 

  

 

                                                 
9 http://www.anko-eunet.gr/articles/el/News/atpage/1/readabout/etisia-ekthesi-2011-i-katastasi-oi-

prooptikes-ton-mme-stin-ellada  
10 Η έκθεση που αφορά στα στοιχεία του 2012 είναι σε διαδικασία εξέλιξης συγγραφής. 

http://www.anko-eunet.gr/articles/el/News/atpage/1/readabout/etisia-ekthesi-2011-i-katastasi-oi-prooptikes-ton-mme-stin-ellada
http://www.anko-eunet.gr/articles/el/News/atpage/1/readabout/etisia-ekthesi-2011-i-katastasi-oi-prooptikes-ton-mme-stin-ellada
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Όσον αφορά στη διάσταση του συμβολικού χαρακτήρα, αποτελεί τον κεντρικό 

άξονα πάνω στον οποίο βασίζεται η φιλοσοφία του κινήματος. Στο σημείο αυτό 

διαφαίνεται ότι οι προϋποθέσεις που θέτει ο Touraine (1999) για τη συγκρότηση ενός  

νέου κοινωνικού κινήματος ικανοποιούνται.   

       

Κατηγορία ανάλυσης Βασικές αξίες του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού 

Μ2: 

Το Linux από την αρχή είχε ξεκάθαρους στόχους υπήρχε το κείμενο του 
Stallman, όλο αυτό το πράγμα το οποίο βάζει κάποια πάρα πολύ αυστηρά όρια 

στο τι είναι ελεύθερο λογισμικό και τι δεν είναι και με βάση αυτό κινούμαστε 

και αυτό το έχουμε αποδεχτεί  και το χρησιμοποιούμε είναι το ευαγγέλιο ας το 
πούμε ή ξέρω γω ή ο κανόνας, ο χρυσός  κανόνας. 

  

Ε: Μπορείτε να μου περιγράψετε τη φιλοσοφία του 

κινήματος τόσο διεθνώς όσο και στην Ελλάδα; 
 

Μ2: 

Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού και εμείς είμαστε ένα κομμάτι του 
κινήματος που λέγεται HE.L.L.U.G., δηλαδή έχουμε πάρει ένα επώνυμο μέρος 

του κινήματος. Αλλά ουσιαστικά, που εκπροσωπεί την …, το ευρύτερο κίνημα, 

ήταν ότι αυτό το πράγμα που λέγεται λογισμικό, που είναι κάποια ψηφιακά 
δεδομένα που κάνουν τις μηχανές να δουλέψουνε, θα έπρεπε να εξελίσσεται και 

να αναπτύσσεται από κοινού στην ανθρωπότητα και όχι από συγκεκριμένες 
εταιρίες, όχι από κλειστούς κύκλους. Θέλαμε δηλαδή, να μπορούμε όλοι να 

ξέρουμε πως δουλεύουν όλες οι μηχανές, να μην υπάρχουνε μυστικά μέσα στις 

μηχανές που δουλεύουνε. Γιατί οι μηχανές αυτές κάνουνε πολύ εξελιγμένα 
πράγματα πλέον και ο άνθρωπος πρέπει να ξέρει, και ο τελευταίος άνθρωπος να 

έχει πρόσβαση, να ξέρει πως και γιατί δουλεύει κάποια μηχανή και κάνει κάποια 

πράγματα. 

Μ4: 

Το σκάνδαλο Vodafone, αν έχεις ποτέ ακουστά, είναι ένα παράδειγμα που 
επειδή δεν υπήρξε η διαφάνεια, τότε για ένα χρόνο μέχρι να πάρουν χαμπάρι, 

για ένα χρόνο είχαν παρακολουθήσει τα τηλέφωνα σε μερικούς, και ο 

Καραμανλής ήταν ένας από αυτούς. 

Μ1: 

Λοιπόν και αυτό… Το κίνημα έχει ως βάση αυτή την ιδέα, ότι θέλουμε το 

λογισμικό να λέει αυτό. Από εκεί και πέρα είδαμε και ότι πρακτικά υπάρχει το 

λεγόμενο network effect, ή να το πω, πώς να το πω, αλυσιδωτή αντίδραση στο 
λογισμικό και σε τέτοιες τεχνολογίες, ότι ο ένας που έχει κάποια τεχνολογία και 

την χρησιμοποιεί επηρεάζει τους γύρω του να χρησιμοποιούνε την ίδια 

τεχνολογία. Όταν αυτή η τεχνολογία είναι πολύ αυστηρή και πολύ 
συγκεντρωτική τότε αναγκάζει κάποιον, όλον τον κόσμο ή η πλειοψηφία 

αναγκάζει και την μειοψηφία να κάνουν ακριβώς τα ίδια με αυτούς και δεν τους 

αφήνουν το περιθώριο κάποιος να διαφοροποιηθεί και να κάνει κάτι 
διαφορετικό από τους άλλους. Αυτό το πράγμα είδαμε ότι δεν μπορούμε να το 

αποφύγουμε πρακτικά από το network effect στο λογισμικό. Δηλαδή πάντα 

πρέπει όλοι να ακολουθούν έναν κανόνα. Δεν μπορεί να υπάρχουν πολλοί 
κανόνες, αλλά θέλω αυτός ο κανόνας να μην είναι κάτι το οποίο τον ελέγχει μια 

εταιρία, να μην είναι κάτι το οποίο ανήκει σε κάποιους, να μην είναι ιδιοκτησία 

κάποιου. Θέλαμε δηλαδή να υπάρχουν κάποιοι ανοιχτοί κανόνες, εκεί που 
επιβάλλεται. Να υπάρχει ένας κανόνας, να υπάρχουν ανοιχτοί κανόνες και εκεί 

που μπορούμε τεχνολογικά να αναπτύσσουμε παράλληλους κανόνες, οι οποίοι 

μεταξύ τους να συνεργάζονται. Έτσι ώστε να συνεχίσει να υπάρχει η ελευθερία 
της ελεύθερης αγοράς να υπάρχει και στο χώρο του λογισμικού, δηλαδή να 

υπάρχει το μπλε software , το πράσινο software , το κόκκινο software , το 

κίτρινο software  και κάποιος να μπορεί να διαλέξει. Έτσι ώστε να μην υπάρχει 
κάποιος, ο οποίος θα τα ελέγχει όλα αυτά. 

Μ3: 

Δηλαδή όπως συμβαίνει τώρα με τους browser. Μπορείς λίγο πολύ να 

αποφασίσεις αν θα έχεις google chrome ή firefox ή Internet Explorer. Μπορούμε 
όλοι να κάνουμε το ίδιο αλλά ας πούμε στο word δεν συμβαίνει τόσο πολύ αυτό 

γιατί το αρχείο στο οποίο το σώζει, είναι ψιλομυστικό της Microsoft. 

Ψιλομυστικό της Microsoft. Οπότε δεν είναι εύκολο να έχεις πολλά 
χαρακτηριστικά software  τα οποία θα σου δώσουν την επιλογή ή αυτό ή αυτό ή 

αυτό.   

Μ4: Δεν είναι συνεργάσιμο με τους άλλους. 

Μ3: 
Αν θέλεις να δουλέψεις αξιόπιστα με το αρχείο της Microsoft τότε χρειάζεσαι το 

λογισμικό της Microsoft.  

Μ2: 
Και στην τελευταία έκδοση έχει και πατέντα έτσι ώστε να μην επιτρέπεται σε 

κανέναν  

Μ3: Δεν ξέρω δεν το έχω μάθει αυτό 

Μ1: 
Για παράδειγμα, μέχρι ένα σημείο που τώρα πια δεν ισχύει, στον ΟΠΑΔ, είχανε 
αρχίσει ένα πιλοτικό πρόγραμμα με μερικούς γιατρούς και μετά θα ήταν 
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ευρύτερα, που για να συμμετέχει κάθε γιατρός έπρεπε να έχει δυο εφαρμογές 

που να ανήκουν μόνο στην Microsoft για να μπορεί, γιατί έτσι του είχαν φτιάξει 
το σύστημα. Αυτό γενικότερα απαγορεύεται σε δημόσια, γιατί όλα τα δημόσια  

Μ4: δημόσιες προμήθειες; 

Μ1: 

Ναι προμήθειες και δεδομένα πρέπει να είναι σε μορφή που μπορεί ο καθένας 

να έχει πρόσβαση με οποιοδήποτε τρόπο, δεν λέμε ότι απαγορεύεται, ας πούμε, 

να πουλάει η Microsoft μια λύση. Οκ ας πουλάει αλλά να έχει όμως 
εναλλακτικές άλλες λύσεις. 

Μ2: Να μην είναι υποχρεωμένος να πάει να προμηθευτεί.    

Μ1: 
Που ο καθένας να μπορεί να διαλέξει, γι’ αυτό λέει κόκκινο, κίτρινο και μπλε ας 

πούμε.  

 

 

 

 

2. Βασικά χαρακτηριστικά του HELLUG 

Η συγκεκριμένη κατηγορία ανάλυσης διακρίνεται σε δύο κύριες 

υποκατηγορίες, όπου η πρώτη αφορά στον προσδιορισμό του συλλόγου από τα μέλη 

του και το ποιες ανάγκες εξυπηρετούσε η ίδρυση του, αλλά και ποιες ανάγκες 

εξυπηρετεί σήμερα και η δεύτερη αφορά στη δικτύωση του Συλλόγου και ποιες 

συνεργασίες έχει αναπτύξει στο πλαίσιο των δραστηριοτήτων του. 

1η Υποκατηγορία ανάλυσης: Λειτουργία του Συλλόγου HELLUG   

Στο πλαίσιο αυτής της πρώτης υποκατηγορίας όπου τα μέλη καλούνται να 

προσδιορίσουν τα χαρακτηριστικά του HELLUG, είναι ιδιαίτερα ενδιαφέρον το 

γεγονός ότι διακρίνεται αρχικά μια διαφωνία μεταξύ των μελών, καθώς το 2ο μέλος 

αναφέρεται στο Σύλλογο ως μη κυβερνητική οργάνωση, ενώ το 3ο  μέλος αντιδράει 

σε αυτό τον προσδιορισμό. Στη διάδραση αυτή μεταξύ των 2 μελών παρεμβαίνει το 

4ο μέλος, το οποίο προσπαθεί να χαλαρώσει τους τόνους των προηγούμενων δύο και 

να στρέψει τη συζήτηση με έναν διαφορετικό προσανατολισμό, αποδίδοντας κύριο 

ρόλο στη συντονίστρια της συζήτησης.  

Η διαφοροποίηση αυτή στις προσεγγίσεις των 2 μελών διακρίνεται στο ότι το 

2ο μέλος προσπαθεί να αποδώσει τα χαρακτηριστικά του Συλλόγου βάσει ενός 

ετεροπροσδιορισμού τόσο σε σχέση με άλλες ομάδες που παρουσιάζουν κοινά 

χαρακτηριστικά όσο και με ομάδες που αντιτίθενται στις διεκδικήσεις του HELLUG. 

Φέρνοντας το παράδειγμα της αντιπαράθεσης του  HELLUG με τον ΣΕΠΕ (Σύλλογος 

Επαγγελματιών Πληροφορικής), το 2ο μέλος τονίζει ότι η δράση τους δεν έχει ως 

κίνητρο κάποιο συγκεκριμένο συμφέρον, εταιρείας ή όποιου άλλου φορέα, αλλά την 

ελεύθερη διάχυση της πληροφορίας στο σύνολο της κοινωνίας. Βάσει αυτής της 

διάστασης που θέτει το μέλος, καθώς όμως και από το γεγονός ότι τα μέλη 
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αναγνωρίζουν την ανάγκη μιας θεσμικής εκπροσώπησης, την οποία παρέχει ο 

Σύλλογος μέσω της νομικής του υπόστασης, διαφαίνεται ότι τα μέλη δε 

διαρρηγνύουν τη σχέση τους με το ευρύτερο πολιτισμικό πεδίο αναφοράς, καθώς 

υποστηρίζουν τον καθοριστικό ρόλο της χρήσης πληροφορικών τεχνολογιών στην 

κοινωνική ζωή μέσω μιας θεσμικά αποδεκτής οργάνωσης. Προάγουν, όμως, μια 

σύνθετη μορφή αλληλεγγύης από διαφορά και ομοιότητα11, θέση που έχει 

υποστηρίξει  ο Ψημίτης (2002) για τον προσδιορισμό της ταυτότητας των νέων 

κοινωνικών κινημάτων.  

Το 3ο μέλος αναφέρεται στο  HELLUG ως φορέα έκφρασης του κινήματος 

του ελεύθερου λογισμικού και σε αυτή τη θέση του έχει την πλήρη αποδοχή  των 

υπόλοιπων μελών. Στην εξέλιξη, λοιπόν, της συζήτησης ένα ακόμα χαρακτηριστικό 

που αποδίδουν τα μέλη για τη λειτουργία του HELLUG είναι ο εθελοντισμός. Ο 

εθελοντισμός αναφορικά με την ιδιαιτερότητα του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού, ως computerization movement, και ειδικότερα ως προς τον HELLUG, 

αποτελεί μια πτυχή του με πρωτότυπες ποιοτικές και ποσοτικές διαστάσεις. Αυτό 

συμβαίνει καθώς, από τη μία πλευρά πλήθος προγραμματιστών αφιερώνουν πάρα 

πολύ χρόνο ώστε να δημιουργήσουν κώδικες ελεύθερου λογισμικού που μπορούν να 

είναι λειτουργικοί για το σύνολο της κοινωνίας, να τους τροποποιήσουν, 

εξελίσσοντας το παραχθέν έργο και τη συνεργασία, και φυσικά να τους διαμοιράσουν  

και στον υπόλοιπο κόσμο. Χαρακτηριστικά αναδεικνύεται από την έρευνα των 

David, Waterman & Arona (2003:35) για το Stanford Institute for Economic Policy 

Research του Stanford University της Καλιφόρνια, σε δείγμα 1488 ερωτώμενων, ότι 

το 73,1% των προγραμματιστών ασχολείται με τη διαμόρφωση κώδικα ελεύθερου 

λογισμικού μετά του ωραρίου εργασίας του και το 74,6% αυτών τα Σαββατοκύριακα. 

Από την άλλη πλευρά, όπως θα αναδειχθεί και στη συνέχεια της ανάλυσης, σε σχέση 

με τις δράσεις του HELLUG,  τα μέλη του μετέχουν σε σημαντικό αριθμό 

δραστηριοτήτων, οι οποίες απαιτούν πολύ προσωπικό χρόνο.  

Επιπλέον, όμως τα μέλη αναγνωρίζουν τη λειτουργία του Συλλόγου και ως 

παρέα, αφού χαρακτηριστικά αναφέρουν «βασικά, παρέα είμαστε». Στο πλαίσιο αυτό 

γίνεται κατανοητό ότι η εθελοντική αυτή δραστηριότητα των μελών είναι σαφώς 

                                                 
11 Με τον όρο «αλληλεγγύη από ομοιότητα» εννοείται η εσωτερική ενότητα μιας κοινωνικής ομάδας, η 

οποία σε ένα βαθμό υποκαθιστά την εξωτερική αναγνώριση, ως συνθήκη ταυτότητας, δημιουργώντας 

μια συλλογική ταυτότητα αμυντικού τύπου, η οποία εμφανίζεται σε καταστάσεις σύγκρουσης. 

Αντίθετα η «αλληλεγγύη από διαφορά» αναπτύσσεται σε καταστάσεις διαπολιτισμικής επικοινωνίας 

και διέπει την ανοιχτή στη διαντίδραση ταυτότητα. (Ψημίτης, 2002:32) 
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αξιακά προσδιορισμένη, βασισμένη στις αξίες της συνεργασίας και της συνοχής, η 

οποία συστηματοποιείται συλλογικά. Αν και η έννοια του εθελοντισμού έχει 

επιδεχθεί κριτικής12, η Στασινοπούλου (1993) αναγνωρίζει τη σύνδεση του με τη 

δράση των νέων κοινωνικών κινημάτων. Ιδιαίτερα όσον αφορά στο κίνημα του 

ελεύθερου λογισμικού, μέσα από τον συγκεκριμένο προσδιορισμό των μελών, 

αναδεικνύεται η διαμόρφωση δράσεων και ταυτότητας διαφορετικού 

προσανατολισμού, από αυτόν που προάγουν  οι νέοι κοινωνικοί μετασχηματισμοί της 

κοινωνίας της πληροφορίας. 

 Η θέση αυτή ενισχύεται και από την εξέλιξη της συζήτησης, καθώς τα μέλη 

υποστηρίζουν τη διαφοροποίηση των αναγκών της δημιουργίας του Συλλόγου πριν 

από δεκατρία χρόνια με τις ανάγκες λειτουργίας του σήμερα. Τα μέλη αναγνωρίζουν 

ότι η δημιουργία του Συλλόγου τότε κυρίως εξυπηρετούσε την ανάγκη των 

μετεχόντων να συνευρίσκονται και να ανταλλάζουν κώδικα ή να απασχολούνται με 

τις τεχνικές λεπτομέρειες του λογισμικού, δεδομένου ότι η εξέλιξη των 

πληροφορικών τεχνολογιών δεν ήταν τόσο ραγδαία όσο σήμερα. Πλέον όμως 

υποστηρίζουν ότι η λειτουργία του Συλλόγου έχει έναν ευρύτερο κοινωνικό σκοπό 

που αφορά στην ελευθερία διάχυσης των τεχνολογιών και κατ’ επέκταση στην 

ελευθερία της κοινωνικής ζωής, όπως αναδεικνύεται και από τον τρόπος που 

διαχειρίζονται τη συμμετοχή μελών στο σύλλογο. Δηλαδή οποιοσδήποτε επιθυμεί να 

παρακολουθεί τις δράσεις του συλλόγου μπορεί να το κάνει ελεύθερα, χωρίς να είναι 

τυπικά εγγεγραμμένο μέλος ή χωρίς να πληρώνει συνδρομή. Ωστόσο, όπως 

καταγράφεται και στο site του Συλλόγου13, ο Σύλλογος δέχεται δωρεές και 

οικονομική ενίσχυση από εταιρείες που επιθυμούν να βοηθήσουν για την προώθηση 

των σκοπών του, όπως οι παρακάτω: 

                          

Δωρεάν προσφορά τευχών 

του περιοδικού σε 

εκδηλώσεις του HELLUG 

Οικονομική ενίσχυση για 

δραστηριότητες 

HELLUG 

Οικονομική ενίσχυση για 

δραστηριότητες 

HELLUG 

Οικονομική ενίσχυση Οικονομική ενίσχυση 

                                                 
12 Βλέπε Giddens (1988), Rifkin (1995), Παναγιωτοπούλου (2005), όπου στο έργο τους η ενίσχυση 

εθελοντικών δράσεων οφείλεται στην αποδόμηση του κράτους-πρόνοιας και τη μεταβίβαση της 

ευθύνης στο άτομο. 
13 http://www.hellug.gr/go/peri-hellug/ypostiriktes  

http://www.hellug.gr/go/peri-hellug/ypostiriktes
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 Χαρακτηριστικά το 2ο μέλος αναφέρεται «το ελεύθερο είναι στη σημαία μας». 

Συνεπώς γίνεται κατανοητό ότι μέσα από τη λειτουργία του Συλλόγου και σύμφωνα 

με τις αξίες τους, όπως καταγράφηκαν παραπάνω, τα μέλη προάγουν τη 

διαφορετικότητα και την ελευθερία ως προς τη διαχείριση των πληροφοριακών 

τεχνολογιών, όμως, όπως αναφέρει και ο Mellucci (2002:120) η διαφορετικότητα δε 

μπορεί να συνιστά από μόνη της αξία, αλλά η κοινότητα, η αλληλεγγύη και η 

επικοινωνία μεταξύ των δρώντων την καθιστά αξία. Μέσα από τις απαντήσεις των 

μελών διαφαίνεται ότι η διαφορετικότητα τους τίθεται σε αυτό το πλαίσιο και 

αποτελεί την πρωταρχική βάση για τη λειτουργία του Συλλόγου.    

Κατηγορία ανάλυσης Βασικά χαρακτηριστικά του HELLUG 

Υποκατηγορία ανάλυσης: Λειτουργία του Συλλόγου HELLUG  

Μ2: 
Και ας πούμε κάτι άλλο που είναι ενδιαφέρον είναι ότι εμείς ως μη κυβερνητική 

οργάνωση και ως απλός, ένας απλός σύνδεσμος ανθρώπων 

Μ3: καλά μη το λέμε και μη κυβερνητική οργάνωση γιατί…. 

Μ2: 

Όχι συζητάμε και για τις υπόλοιπες μη κυβερνητικές, ότι υπάρχουνε οργανώσεις 
αυτή την στιγμή που τρέχουνε να αντικρούσουν ή να εκφράσουν την φωνή τους 

απέναντι σε οργανωμένους εκφραστές συμφερόντων και τα λοιπά. Δηλαδή το 

HE.L.L.U.G. απάντησε σε οργανωμένες εκδηλώσεις της … του κλειστού 
λογισμικού, του ΣΕΠΕ που είναι ο σύλλογος επαγγελματιών πληροφορικής, οι 

οποίοι δεν εκφράζουν την αλήθεια και τον κόσμο, και τους αντικρούσαμε 

κάναμε και δελτία τύπου και λοιπά. Να πούμε ότι  αυτό το πράγμα δεν εκφράζει 
τον κόσμο και υπάρχει και μια άλλη άποψη την  οποία την διεκδικούμε και 

θέλουμε να ακούγεται. Και αυτή ακούγεται από ανθρώπους που δεν είναι ούτε 

εταιρίες, που δεν έχουνε κάποιο άλλο συμφέρον, είμαστε άτομα που όποιος 

θέλει έρχεται στην παρέα μας και φωνάζει μαζί μας. 

Μ4: 
Νομίζω ότι… Τώρα εσύ θα μας πεις…. Μήπως πλατειάζουμε, δηλαδή 

αρχίζουμε και βρίσκουμε και λέμε τα δικά μας; 

Ε: με ενδιαφέρει ιδιαίτερα να συνεχίσετε να συζητάτε 

για το Hellug. 

 

Μ3:  
Δηλαδή σε ενδιαφέρει και η ουσία, η ουσία του ζητήματος το τι .. με το τι 

ασχολείται το κίνημα …. 

Ε: Με ενδιαφέρει, προφανώς για να μπορέσω να 

καταλάβω πώς λειτουργεί και τι διεκδικεί το κίνημα 

 

Μ1: 
αλλά από ότι καταλαβαίνω θέλεις να εστιάσεις στο πως λειτουργεί αυτό το 

κίνημα μέσα στην κοινωνία. 

Ε: και με έμφαση όμως στο ζήτημα των πατεντών 

λογισμικού, πώς λειτούργησε σε αυτή τη διεκδίκηση. 

 

Μ2: 
Εθελοντισμός, μάλλον μπορούσαμε να το πούμε ότι είμαστε εθελοντική 

οργάνωση. 

Μ1: Είμαστε. 

Μ2: 
Ναι λέω δηλαδή, σε σχέση και με άλλους, για να προσδιοριστούμε με κάποιες 

κοινές ομάδες. 

Ε: Αν αφήναμε για λίγο τις άλλες ομάδες, εσείς πώς θα 

προσδιορίζατε τους εαυτούς σας; 

 

Μ3: Βασικά παρέα είμαστε, 

Μ4: Σαν παρέα ξεκινήσαμε 

Μ1: 

Απλά βάλαμε και ένα νομικό πρόσωπο, έναν σύλλογο, ο οποίος αναλαμβάνει να 

έχει την παρουσία εκεί που χρειάζεται να υπάρχει μια οργάνωση. Δηλαδή όταν 
κάποιος πρέπει να φωνάξει και να πει ποιος είναι ο εκπρόσωπος σας, πρέπει να 

είμαστε ένα πρόσωπο να έχουμε κάποιες εκλογές, να έχουμε βγάλει κάποιον ο 

οποίος μπορεί να μιλάει εκ μέρους μας. 

Μ3: 

Βέβαια τώρα η αλήθεια είναι ότι όλοι εμείς, και οι τέσσερις νομίζω, το βρήκαμε 
το HE.L.L.U.G. έτοιμο. Δηλαδή δεν ιδρύσαμε εμείς τον σύλλογο. Τουλάχιστον 

εγώ άρχισα να συμμετέχω πολύ μεταγενέστερα. Τώρα γιατί τον ίδρυσαν αυτοί 

που τον ίδρυσαν, δεν ξέρω αλλά βέβαια έχοντας συμμετάσχει τώρα σε 
συλλόγους, εδώ τώρα καταλαβαίνω ότι αν ξεκινούσα μια καινούργια δράση θα 

καταλάβαινα το λόγο για τον οποίο θα ήθελα να ιδρύσω  σωματείο γι’ αυτό το 

σκοπό, οπότε υποθέτω ότι έτσι μπορώ να καταλάβω και γιατί ίδρυσαν το 
σωματείο και αυτοί που το ίδρυσαν πριν από πριν από 12 χρόνια, 13.  

Μ2: Ξέρουμε κάποιους πάντως. Δεν εξαφανίστηκαν όλοι. 

Μ3: αλλά ήταν άλλες οι ανάγκες τότε και άλλες είναι σήμερα. 
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Ανάγκες τότε και τώρα  

Μ4: 

Να σου πω. Τότε κάποιος έκανε ένα προτζεκτάκι και έγραφε κάποιο κώδικα και 

ήθελε να τον έχει στο internet να μπορεί κάποιος να τον κατεβάσει για να τον 
χρησιμοποιήσει. Δεν υπήρχε το hosting όπως γίνεται τώρα που είναι απλά τα 

πράγματα, οπότε τότε είχε πρακτική σημασία ο σύλλογος κάποια μηχανήματα 

στα οποία θα γίνονταν το project του καθενός που ήθελε … 

Μ1: να το ανταλλάζουν μεταξύ τους 

Μ3: και να τον αλλάζουν 

Μ2: Μάλιστα οπότε ίσως και με αυτό το σκεπτικό δηλαδή ξεκίνησε κάποιος … 

Μ1: 

όχι μόνο …. όπως οι άλλοι που κάνουνε σκάκι ή μπάσκετ ή για ψάρεμα , 

δηλαδή για.., δηλαδή με λίγα λόγια οι άνθρωποι έχουνε κάτι κοινό και περνάνε, 

αντί να περνάνε την ελεύθερη ώρα τους ας πούμε με άλλους ανθρώπους, 
προτιμούν να είναι που και που με παρέα για να ανταλλάζουνε κώδικα, ή για 

οτιδήποτε μπορεί να είναι λεπτομέρεια, τεχνική λεπτομέρεια. 

Μ4: 
Οπότε αν βάλουνε κάποια λεφτά ο καθένας, μετά πάλι είναι χρήσιμο να έχεις 

ένα νομικό πρόσωπο στο οποίο να ανήκουν αυτά τα λεφτά. 

Μ3: και όχι μόνο 

Μ2: 

Ναι, μετά είναι για πρακτικούς λόγους ο σύλλογος, αλλά γενικώς επειδή είμαστε 

και …, το ελεύθερο είναι στην σημαία μας, είμαστε και πολύ φιλελεύθεροι σαν 

σύλλογος δηλαδή αν κάποιος θέλει να παρακολουθεί αυτά που κάνουμε χωρίς 
να γραφτεί μέλος ή χωρίς να έχει πληρώσει την συνδρομή και λοιπά δεν ξέρεις 

δεν κυνηγάμε την συνδρομή ή την τυπική υπόσταση του μέλους. Απλά τους 

λέμε ότι βοηθάτε καλύτερα τον σκοπό, όποιος μας βοηθάει και στα οικονομικά, 
στα πρακτικά ζητήματα  σε αυτά. Αλλά από εκεί και πέρα ο σκοπός μας και το 

πως το επιδιώκουμε είναι ελεύθερος, κοινωνικά δηλαδή … 

Μ1: Κοινωνικά ευρύτερα 

Μ4: 
Όποιος θέλει να πει το ίδιο  που λέμε εμείς τον βοηθάμε και δουλεύουμε 
καλύτερα. 

 

 

 

2η Υποκατηγορία ανάλυσης: Συνεργασίες & Δικτύωση του Συλλόγου HELLUG   

Στο πλαίσιο της λειτουργίας του Συλλόγου, τα μέλη αναπτύσσουν 

συνεργασίες και δικτυώνονται και με άλλους φορείς, αποσκοπώντας στην 

εξυπηρέτηση και την προώθηση των στόχων του Συλλόγου. Οι συνεργασίες αυτές 

διακρίνονται τόσο σε τοπικό επίπεδο με διάφορες ομάδες που δραστηριοποιούνται 

υπέρ του ελεύθερου λογισμικού στο σύνολο της χώρας, όσο και εθνικό επίπεδο με 

άλλες οργανώσεις, αλλά και διεθνώς με οργανισμούς όπως είναι το FFII. Σε σχέση με 

τις τοπικές ομάδες, τα μέλη αναφέρουν ότι η συνεργασία τους έγκειται στο πλαίσιο 

της βοήθειας που μπορεί να παρέχει ο HELLUG όταν του ζητηθεί. Η αρωγή αυτή 

μπορεί να αφορά στην υποστήριξη δράσεων των τοπικών ομάδων υπό την αιγίδα του 

Συλλόγου είτε παρέχοντας συμβουλές είτε με τη συμμετοχή τους στις δράσεις αυτές ή 

ακόμα και με την υποστήριξη της νομικής υπόστασης του HELLUG. Τα μέλη χωρίς 

καμία διαφωνία μεταξύ τους, υποστηρίζουν ότι αυτές οι συνεργασίες δεν έχουν ως 

στόχο την εκμετάλλευση αυτών των ομάδων στο πλαίσιο ενδυνάμωσης του 

Συλλόγου, αλλά πραγματοποιούνται σε ένα χαλαρό πλαίσιο, εφόσον οι ομάδες το 

επιθυμούν. Χαρακτηριστικά αναφέρουν «δεν πουλάμε αποκλειστικότητες».  Επιπλέον 

τα μέλη αναφέρουν συνεργασίες τους με μη κυβερνητικές οργανώσεις που 
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υποστηρίζουν τα δικαιώματα των πολιτών βάσει του Συντάγματος, αλλά κυρίως 

εστιάζουν στη συνεργασία τους με τη εταιρική οργάνωση της ΕΛ/ΛΑΚ14, η οποία 

προωθεί το ελεύθερο λογισμικό και το λογισμικό ανοιχτού κώδικα. Ωστόσο τα μέλη 

επισημαίνουν τη βασική διαφοροποίηση του HELLUG με την  ΕΛ/ΛΑΚ, η οποία 

αφορά στον εταιρικό χαρακτήρα της δεύτερης και στο γεγονός ότι υπάρχει διακίνηση 

χρημάτων που αφορά σε επιχορηγήσεις και σε έργα.  

Σύμφωνα με τη Μελέτη Στρατηγικής της Εταιρείας Ελεύθερου 

Λογισμικού/Λογισμικού Ανοικτού Κώδικα (2009) η ΕΛ/ΛΑΚ διασυνδέεται με 

εταιρείες στην Ελλάδα στο πλαίσιο αμοιβαίων οφελών. Στην συνέχεια παρατίθεται 

ένας κατάλογος εταιρειών, οι οποίες κάνουν χρήση και παρέχουν λογισμικά ανοιχτού 

κώδικα.   

Εταιρείες που παρέχουν υπηρεσίες Ανοιχτού Λογισμικού15 
Νetvoice Anubis Hellas on Line vistoweb 

Agilis A.E Biznet Infoservices dnhost European Dynamics 

Equinox I.T. Solutions Greek Tux Webcast census 

ErgoQ Sun microsystems Internet Promotions INLINE TECHNOLOGY 

CONSULTANTS 

BCS DELL Comway Information 

Systems 

HYPERSYSTEMS 

MerIT Advanced IT 

Solutions 

Hewlett Packard B-Focus Δημήτριος Μπότσης 

ERGonSITES IBM onScreen Internet Hellas 

Unified IT Services NEC Marinet Microstore SA 

INTERGA freelancing.gr Open For Business ALBIODATA S.A. 

ΕΠΙΓΝΩΣΙΣ e-Orama.com EBS Entelia Informatics 

Is Open Source(IOS) EWORX SA Kernel IT Solutions EEXI 

Indifex Software Solutions SparkNet SA Innoscript WIRENET 

COMMUNICATIONS 

Unweb.me Ε.Π.Ε. Interzone CyberStream Pylones 

Modulus Α.Ε. Μακεδονικά 

περιφεριακά 

Στοΐλης Γιάννης MikrosKosmos 

modulesoft.eu Navel Proxima Virtual Trip ΕΠE 

DV Informatics site-effective OpenServers IT 

Solutions 

Up2U Network 

SQLearn Ltd EasyLogic PowerOn Cyb Informatics Systems 

NETwork 

Pointer Internet and 

software solutions 

Enterprise Software 

& Consulting 

GroupNet NetOperis 

Ergobyte Πληροφορική 

Α.Ε. 

Forthnet DIGITAL SYSTEMS 

LTD 

micro ZAX works 

                                                 
14 H μη-κερδοσκοπική Εταιρεία ΕΛ/ΛΑΚ ιδρύθηκε το 2008, και έχει ως κύριο στόχο να συμβάλλει 

στην προώθηση και ανάπτυξη του Ελεύθερου Λογισμικού, του Ανοιχτού Περιεχομένου και 

των Τεχνολογιών Ανοιχτής Αρχιτεκτονικής στο χώρο της εκπαίδευσης, του δημόσιου τομέα και των 

επιχειρήσεων στην Ελλάδα, ενώ παράλληλα φιλοδοξεί να αποτελέσει κέντρο γνώσης και πλατφόρμα 

διαλόγου για τις ανοιχτές τεχνολογίες. (http://www.ellak.gr). 
15http://old.ellak.gr/index.php?option=com_openwiki&Itemid=103&id=ellak:open_source_companies#

p_p_ps_lgs  

http://www.ellak.gr/
http://old.ellak.gr/index.php?option=com_openwiki&Itemid=103&id=ellak:open_source_companies#p_p_ps_lgs
http://old.ellak.gr/index.php?option=com_openwiki&Itemid=103&id=ellak:open_source_companies#p_p_ps_lgs
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AKtoWEB ABOUTNET Openminds Web 

solutions 

Miniweb 

Forum Open Language 

Tools 

e-Noesis.com Λεωνίδας Λιάκος Microbase 

OpenWay qv-web.eu Webtouch Sigma Informatics 

Νικολάου Ευάγγελος Telia.co.gr Tessera Multimedia Altnet 

Infoproject Πληροφορική 

Α.Ε. 

  Delta Pi Systems 

Τα μέλη αναφέρουν χαρακτηριστικά, ότι παρόλο που έχουν υπάρξει 

συζητήσεις για να γίνει ο Σύλλογος πιο εταιρικός, έχουν καταλήξει στο ότι μία τέτοια 

διάσταση δεν αντιπροσωπεύει τη φιλοσοφία και τους στόχους τους. Ωστόσο 

αναγνωρίζουν ότι όλα τα μέλη της ΕΛ/ΛΑΚ εμπλέκονται με τον  HELLUG και 

αντίστροφα.  

Σε όλο αυτό το πλαίσιο που περιγράφηκε, εντοπίζεται η έννοια της 

δικτυακότητας των νέων κοινωνικών κινημάτων όπως καταγράφεται από τον Gerlach 

(στο Ψημίτης, 2006: 411). Δηλαδή, σύμφωνα με τις απαντήσεις των μελών, 

διακρίνεται ότι στην Ελλάδα το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού διαμορφώνεται 

στη βάση ενός χαλαρού δικτύου πολλών ομάδων, το οποίο προάγει την επικοινωνία 

και τη συνεργασία του χωρίς ιεραρχικές διασυνδέσεις. Ο  HELLUG δε λειτουργεί ως 

μια συγκεντρωτική δομή η οποία επιβάλλει τις απόψεις και τις θέσεις της στις άλλες 

ομάδες, αλλά παρέχει βοήθεια παρέχοντας τους πόρους του, άυλους και υλικούς, 

δίνοντας τη δυνατότητα της «αυτοαναγνώρισης όλων των συμμετεχόντων σε κοινά 

ιδανικά». Επιπροσθέτως, όπως διαφαίνεται και από την αμφίδρομη συμμετοχή μελών 

στον HELLUG και την ΕΛ/ΛΑΚ, ενισχύεται η θέση του Ψημίτη (2006:411-412) περί 

της ελαχιστοποίησης των οργανωτικών εξαρτήσεων μεταξύ των ομάδων που 

συγκροτούν το κίνημα. Αυτό συμβαίνει, καθώς όπως αναφέρει ο Ψημίτης τόσο η 

κοινωνική ταυτότητα στις σύγχρονες πολύπλοκες κοινωνικές συνθήκες είναι ευέλικτη 

και διαπραγματεύσιμη, ως μια βιωματική δράση, αλλά και γιατί ένα νέο κοινωνικό 

κίνημα που συγκροτείται σε αυτές τις συνθήκες, βάσει της συστατικής του δομής δε 

μπορεί να επιλέξει να δομήσει τη δράση του σύμφωνα με ιεραρχικού τύπου 

οργανωτικά πρότυπα. Και οι δύο αυτές συνθήκες που περιγράφει ο Ψημίτης, 

παρατηρούνται σύμφωνα με τις απαντήσεις των μελών διατρέχοντας το σύνολο των 

κατηγοριών ανάλυσης, καθώς τόσο η δράση του κινήματος έχει δομηθεί στο πλαίσιο 

ανάπτυξης της ελευθερίας διαχείρισης των πληροφορικών τεχνολογιών, όσο και γιατί 

η ταυτότητα των μελών του HELLUG χαρακτηρίζεται από κινητικότητα και 

εμφανίζεται ως βιωματική δράση. Στο σημείο αυτό είναι ιδιαίτερα χαρακτηριστική η 

απάντηση των μελών ότι μεταξύ των συνεργαζόμενων ομάδων «υπάρχει και πολύ 
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επαγγελματική συνεργασία ανάμεσα μας, γιατί τυπικά αυτό το πράγμα είναι και 

επάγγελμα, πρακτικά μάλλον είναι και επάγγελμα όχι τυπικά και ξέρουμε ο ένας τον 

άλλον…. πως βοηθάει ή δεν βοηθάει ή δεν βοηθάει, τι άνθρωπος είναι», η οποία κατά 

πρώτον αναδεικνύει αυτή τη βιωματική δράση και κατά δεύτερον αναδύει το ζήτημα 

της επαγγελματοποίησης16 του κινήματος στην Ελλάδα.   

Γίνεται κατανοητό, δηλαδή, ότι η δικτυακότητα αποτελεί ένα χαρακτηριστικό 

του κινήματος στην Ελλάδα, εφόσον η δικτυακή του δομή αποτελεί έναν 

αποτελεσματικό τρόπο οργάνωσης και αποτελεί κίνητρο συμμετοχής για τα μέλη σε 

αυτό. Η απάντηση του 1ου μέλους είναι ενδεικτική «Και έτσι δημιουργείται μια 

ευρύτερη κοινότητα… Γιατί εγώ πιο πολύ βλέπω τους ανθρώπους δεν βλέπω τόσο πολύ 

το σωματείο. Και σαν σύλλογος στην ουσία αυτό είναι ότι συγκεντρώνουμε πολλούς 

ανθρώπους μαζί.»          

 

  

Κατηγορία ανάλυσης Βασικά χαρακτηριστικά του HELLUG 

Υποκατηγορία ανάλυσης: Συνεργασίες & Δικτύωση του Συλλόγου HELLUG  

Μ4: 
Πάντως μια από τις άλλες δραστηριότητες μας είναι να βοηθάμε τις τοπικές 
ομάδες να κάνουν διάφορα. 

Ε: Υπάρχουν δηλαδή ομάδες ανά περιοχές της Ελλάδας 

οι οποίες εντάσσονται στο HELLUG; 

 

Μ2: Άμα θέλουν. Ναι. 

Μ1: Ότι έχουνε μάθει. 

Μ2: 

Κάποιοι θέλουν να φτιάξουν μια παρέα και κάποιοι λένε γιατί να μην υπάρχει 
σύλλογος ή να έχουνε κάποια νομική υπόσταση και τους λέμε ότι όποιος δεν 

θέλει να μπει στην διαδικασία να κάνει σύλλογο μπορεί να χρησιμοποιήσει το 

νομικό πρόσωπο με συνεννόηση με εμάς και να κάνει αυτά που θέλει χωρίς 
χρειάζεται να έχει τον δικό του σύλλογο ο καθένας, αλλά πολύ ελεύθερα αυτό 

το πράγμα, ούτε υποχρεώσαμε κάποιον να είναι κάτω από την αιγίδα μας ούτε 

πουλάμε αποκλειστικότητες. 

Μ3: Ναι ναι. Όχι, συνήθως θέλουνε βοήθεια δηλαδή με λίγα λόγια τι … 

Μ4: 

Για παράδειγμα έκαναν μια εκδήλωση και θελαν να κόψουν κάποιες αποδείξεις 

ή να κρατήσουν ένα ταμείο για την εκδήλωση. Το κρατήσαμε και το γράψαμε 

στα δικά μας βιβλία για να είναι νόμιμοι. 

Μ1: 

ναι, οκ αυτό είναι μια πλευρά αλλά πιο συνηθισμένο είναι ότι θέλουν να 

κανονίσουν για πρώτη φάση ή για λίγο ύστερα μια συγκέντρωση ας πούμε να 

έχουνε μεταξύ τους, και θέλουνε από μας ας πούμε ή απλώς κάποιες συμβουλές 
να δώσουμε ας πούμε, πώς να το οργανώσουν ή καμία φορά μας έχουνε ζητήσει 

να έρθουμε να κάνουμε και εμείς μια παρουσίαση μαζί με αυτούς που κάνουν, 

δηλαδή υπάρχουν διάφορα ας πούμε για το πού και το  πώς, υπάρχουν διάφοροι 
τρόποι να βοηθήσεις το κοινό.  

Ε: Πέραν των τοπικών ομάδων, τι άλλου τύπου 

συνεργασίες έχετε; 

 

Μ2: 

Υπάρχει και πολύ επαγγελματική συνεργασία ανάμεσα μας, γιατί τυπικά αυτό 
το πράγμα είναι και επάγγελμα, πρακτικά μάλλον είναι και επάγγελμα όχι 

τυπικά και ξέρουμε ο ένας τον άλλον, ξέρουμε πως κινείται ο καθένας, πως 

βοηθάει ή δεν βοηθάει ή δεν βοηθάει, τι άνθρωπος είναι και πολλές φορές 
μεταξύ μας συνεννοούμαστε και για δουλειές εκτός συλλόγου, στην περιφέρεια 

του συλλόγου. Και ξέρω εγώ ότι άμα θέλω κάποιον άνθρωπο να ξέρει αυτό το 

πράγμα και εκείνο το πράγμα μπορεί από τον σύλλογο που ξέρω κάποιους να 
πάω να τους ζητήσω και να τους προσφέρω ή να τους δώσω δουλειά. 

Μ1: είναι και αυτό είναι… 

                                                 
16 Η θεματική αυτή θα αναλυθεί σε επόμενη κατηγορία ανάλυσης σύμφωνα με τις απαντήσεις των 

μελών όπου παρέχονται περισσότερα στοιχεία για την ερμηνεία της. 
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Μ3: 
Κατάλαβες; Στα πλαίσια που θα έκανες το οτιδήποτε μια χάρη σε κάποιον 

γνωστό σου για… 

Μ4: Ναι αλλά είμαστε γνωστοί.. είμαστε στο ίδιο αντικείμενο γνώσης. 

Ε: Με εξωτερικούς οργανισμούς έχετε συνεργασίες;  

Μ2: 

Είχαμε κάποια συνεργασία με μη κυβερνητικές οργανώσεις για το σύνταγμα και 

είμαστε στους εγγεγραμμένους τους και λοιπά. Απλά το παρακολουθούμε αυτό. 
Το ΕΛΛΑΚ είναι άλλη μια εταιρεία με εταιρική υπόσταση που κάνει αυτό που 

κάνουμε και εμείς, προώθηση του ελεύθερου λογισμικού και με αυτούς 

συνεργαζόμαστε. 

Μ3: Αυτοί όμως είναι εταιρεία. Αυτοί πάνε και στο εμπορικό. 

Ε: Έχουν δηλαδή κερδοσκοπικό χαρακτήρα;  

Μ2: 

Όχι ακριβώς κερδοσκοπικό, έχει κίνηση χρημάτων. Εμείς δεν θέλουμε να 

έχουμε διακίνηση χρημάτων, δηλαδή τα χρήματα που κινούμε εμείς είναι μόνο 

για τις ανάγκες του να υπάρχει ένας σύλλογος και να λειτουργεί ένας σύλλογος. 
Σαν εταιρεία θα πληρώσει κάποιους για κάποια έργα μη κερδοσκοπικά, θα 

εισπράξει βοήθειες από τους άλλους για να κάνει χρηματοδοτήσεις, ουσιαστικά 

κάνουν χρηματοδοτήσεις. Εμείς… 

Μ3: 
Και νομίζω ότι ξεκίνησε αυτή η εταιρία με σκοπό ακριβώς να προωθήσει το 
ελεύθερο λογισμικό της στην Ελλάδα, σε επίπεδο χρηματοδότησης, σε επίπεδο 

εκπαίδευσης, σε επίπεδο πώλησης, ενοικίασης και λοιπά, σε … 

Μ1: στο δημόσιο τομέα. 

Μ4: Ναι. Ενώ εμείς ξεκινήσαμε κάπως πιο παρεϊστικα νομίζω και μετά αρχίσαμε… 

Μ1: Ναι ναι πιο παλιά, αυτό ήθελα να πω και εγώ πριν. 

Μ4: Και κρατήσαμε έτσι.  

Μ3: 
Πολλές φορές υπήρχε συζήτηση αν θα το κάνουμε πιο εταιρικό και τα 
περισσότερα μέλη είπαν όχι στο να γίνει και το κλείσαμε αυτό.  

Μ2: 
Γενικά, πάρα πολλά μέλη είναι και μέλη άλλων οργανώσεων, ας πούμε εγώ που 

είμαι στο HE.L.L.U.G.  είμαι μέλος στο FFII και σίγουρα πολλοί από μας 
φαντάζομαι και πάει λέγοντας. 

Μ3: Βασικά όλο το  EΛΛΑΚ είναι στο HE.L.L.U.G.  αντίστροφα. 

Μ4: 
Ναι σχεδόν όλοι όσοι έχουνε σχέση με το EΛΛΑΚ την εταιρία, είναι και στο 

HE.L.L.U.G. 

Μ1: 

Και έτσι δημιουργείται μια ευρύτερη κοινότητα, δηλαδή δεν είναι μόνο το αν 

έχουμε σχέση ως σύλλογος με έναν άλλο σύλλογο. Γιατί εγώ πιο πολύ βλέπω 

τους ανθρώπους δεν βλέπω τόσο πολύ το σωματείο. Και σαν σύλλογος στην 

ουσία αυτό είναι ότι συγκεντρώνουμε πολλούς ανθρώπους μαζί.  

 

 

 

 

3. Η εναντίωση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού στις πατέντες 

λογισμικού 

 

Τα μέλη του HELLUG θεωρούν ότι η δράση τους ενάντια στην κατοχύρωση 

των πατεντών, η οποία δεν ψηφίστηκε ως νόμος από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

αποτέλεσε μια μεγάλη επιτυχία για το κίνημα. Την επιτυχία αυτή την αποδίδουν στη 

μαζική λειτουργία του κινήματος, μια θέση την οποία ναι μεν εξέφρασε το 2ο μέλος, 

αλλά είχε την πλήρη συμφωνία και των υπολοίπων μελών, η οποία εκφράστηκε με 

κινήσεις και νεύματα του κεφαλιού κατάφασης και αποδοχής κατά τη διάρκεια της 

συζήτησης.   

Οι δράσεις στις οποίες προέβησαν αφορούσαν στην ενημέρωση: α) των φίλων 

και των γνωστών τους μέσω συζητήσεων, αλλά χρησιμοποιώντας και νέα μέσα που 
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παρέχουν οι Τεχνολογίες Πληροφορικής & Επικοινωνίας, όπως emails, banners, 

ιστοσελίδες, β) της κοινής γνώμης, στήνοντας stands και μοιράζοντας φυλλάδια, γ) 

όσων ευρωβουλευτών γνώριζαν τονίζοντας τις αρνητικές συνέπειες που θα επέφερε η 

κατοχύρωση πατεντών λογισμικού στην Ευρώπη.  Επιπροσθέτως όμως τα μέλη στις 

απαντήσεις τους τονίζουν τον πολύ σημαντικό ρόλο του lobbying17 και τον 

καθοριστικό ρόλο που διαδραμάτισε ο οργανισμός FFII και συγκεκριμένα ένας 

μετέχων Πολωνός, επηρεάζοντας σαφώς τους Ευρωβουλευτές της Πολωνίας, οι 

οποίοι και μπλόκαραν τη διαδικασία τόσο στο Ευρωκοινοβούλιο όσο και στην 

προσπάθεια να εγκριθεί η οδηγία από τα Υπουργεία Ανάπτυξης. Τα δεδομένα αυτά 

που παρέχουν τα μέλη μέσα από τις απαντήσεις έχουν πολύ μεγάλο ενδιαφέρον, 

καθώς δεν έχουν προκύψει μέχρι τώρα από τη χρήση των δύο προηγούμενων 

μεθόδων.   

 Καταρχήν λοιπόν μέσα από τις απαντήσεις των μελών γίνεται κατανοητό ότι 

νοηματοδοτούν την κατοχύρωση των πατεντών ως μία διαδικασία η οποία θα 

επιφέρει την ποινικοποίηση των χρηστών λογισμικού, καθώς είναι χαρακτηριστική η 

φράση του 4ου μέλους «να μην φτάσουμε να είμαστε σαν την Αμερική που κάνεις κάτι 

και σε κυνηγάνε 100 εταιρίες γιατί έχεις παραβιάσει τις 10.523 πατέντες τους».  

Είναι γεγονός ότι στις Ηνωμένες Πολιτείες  εκδικάζεται μεγάλος αριθμός υποθέσεων 

που αφορούν στις πατέντες λογισμικού18. Το 2007 ο επικεφαλής του νομικού 

                                                 
17 Το lobbying συνιστά μια διαδικασία που υπάγεται στον τομέα των δημοσίων σχέσεων και αφορά 

στην προσπάθεια επιρροής πολιτικών φορέων για τη προώθηση ή μη μιας νομοθετικής ρύθμισης  από 

συγκεκριμένες ομάδες ενδιαφέροντος ή από επιχειρήσεις στο πλαίσιο που εξυπηρετούνται τα 

συμφέροντα τους. (www.wikipedia.org). Όπως καταγράφει ο Julio (2009) , ειδικά στην Αμερική το 

φαινόμενο του lobbying πλέον αποτελεί έναν σημαντικό επιχειρησιακό κλάδο στον οποίο επενδύονται 

πολύ μεγάλα χρηματικά ποσά για την επιρροή των πολιτικών αποφάσεων. 
18 Παρατίθεται ενδεικτικός πίνακας δικαστικών διαμαχών για τη χρήση πατεντών λογισμικού. 

Δικαστικές διαμάχες χρήσης ευρεσιτεχνιών λογισμικού 

Apple vs. Samsung Apple εναντίον HTC Yahoo εναντίον 

Facebook 

BackWeb εναντίον Microsoft 

Apple Computer vs 

Microsoft Corporation 

HTC vs APPLE-Data 

Tapping 

Rockstar εναντίον 

Google, Samsung, HTC, 

LG, ASUS and more  

Openwave εναντίον Apple & 

RIM  

Apple vs Samsung & 

Nokia vs RIM 

Youtube εναντίον 

VideoShare 

SCO εναντίον IBM Apple εναντίον Samsung για 

Galaxy Note 10.1 & Jelly Bean 

Nvidia vs Rambus ASUS εναντίον 

GIGABYTE  

Google εναντίον 

Microsoft για το 

YouTube app  

OdioWorks εναντίον Apple 

Ubisoft εναντίον Guitar 

Apprentice Inc. 

Nokia εναντίον 

Google Nexus 7 

Toshiba εναντίον Lexar  Oracle εναντίον CedaCrestone 

Intertrust Technologies 

εναντίον Apple 

THX εναντίον Apple Samsung εναντίον LG  Xerox Corporation vs Google 

and Yahoo 

Νόκια κατά Apple  Εolas vs Microsoft Nokia vs Htc-HDR  Microsoft εναντίον AT&T  

http://www.wikipedia.org/
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τμήματος της Microsoft, Brad Smith, σε συνέντευξη του στο περιοδικό Fortune19 

ισχυρίσθηκε ότι το ελεύθερο λογισμικό παραβιάζει περισσότερες από 230 πατέντες 

της Microsoft, υποστηρίζοντας ότι ο πυρήνας του Linux μόνο παραβιάζει 42 

ευρεσιτεχνίες, ενώ τα διάφορα περιβάλλοντα χρήστη και άλλα γραφικά στοιχεία που 

συναντώνται σε μια τυπική διανομή Linux, παραβιάζουν άλλες 65 και απείλησε με 

μήνυση. Το 2009 η Microsoft κινήθηκε νομικά εναντίον της εταιρείας TomTom Inc, 

μέλους του Open Invention Network, μιας πνευματικής οργάνωσης ανταλλαγής 

ιδιοκτησίας για τους πρωτοπόρους στη χρήση του Linux, καθώς υποστήριζε ότι τα 

προϊόντα πλοήγησης της TomTom που χρησιμοποιούν τον πυρήνα του Linux, 

παραβιάζουν δύο πατέντες που σχετίζονται με τα χαρακτηριστικά συμβατότητας 

Legacy στο σύστημα αρχείων FAT3220. Σύμφωνα με τη Microsoft, ο λόγος για τον 

οποίο κατηγόρησε την TomTom για παραβίαση των διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας της 

ήταν ότι και άλλες εταιρείες που χρησιμοποιούν τις πατέντες της Microsoft έχουν 

αγοράσει άδειες από τη Microsoft. Τον Μάρτιο του 2009, η TomTom επίλυσε τη 

διαφορά με την αγορά αδειών από τη Microsoft για να χρησιμοποιήσει το σύστημα 

αρχείων FAT32. Το γεγονός αυτό είχε ως αποτέλεσμα επί της ουσίας η μικρότερη 

εταιρεία TomTom να επιβαρυνθεί με τα έξοδα της αγοράς των αδειών ώστε να 

                                                                                                                                            
Microsoft Corporation vs. 

Electronics Stack 

intel Vs AMD  Apple εναντίον VirnetX  Burst εναντίον Microsoft  

Microsoft εναντίων i4i  Lotus VS Paperback 

Software 

Klausner Technologies 

εναντίον Alcatel-Lucent 

Microsoft vs TomTom 

XpertUniverse Inc. vs. 

Cisco Systems Inc 

Oracle εναντίον SAP Creative εναντίον Apple Novel vs Microsoft 

KODAK Vs SAMSUNG  Microsoft εναντίον 

Motorola  

Apple Corps Ltd 

εναντίον Apple Inc 

SurfCast εναντίον Microsoft για 

Windows 8 

Νόκια κατά Apple Proview Technology 

εναντίον Apple 

Ameranth εναντίον 

Apple 

British Telecom εναντίον 

Google 

Lodsys vs Rovio Google and motorola 

vs Apple  

Free Software 

Foundation εναντίον 

Cisco Systems 

Red Hat v. SCO 

Ericsson εναντίον ZTE Kodak vs Rim Microsoft vs Vringo Barnes & Noble εναντίον 

Microsoft 

MagSil vs Western Digital 

and Hitachi 

Nokia vs HTC 

(Google play/light 

sensor)  

Apple εναντίον 

MobileMedia Ideas 

Alcatel-Lucent εναντίον 

Microsoft 

Sony vs Nintendo Wii Motorola v. 

Microsoft) 

Ζ4 εναντίον Microsoft 

and autodesk 

BT εναντίον Google 

Mirror Worlds vs Apple 

(USA) 

Nvidia vs Rambus SCO εναντίον Novell Jarg και Northeast University 

εναντίον Google 

Finjan.Inc v. Secure 

Computing Corp 

Google εναντίον 

Oracle  

Alcatel-Lucent εναντίον 

Apple,LG electronics 

Klausner Technologies εναντίον 

Verizon 

  
19 http://money.cnn.com/magazines/fortune  
20 Για περισσότερες πληροφορίες βλέπε http://en.wikipedia.org/wiki/FAT32#FAT32 

http://money.cnn.com/magazines/fortune
http://en.wikipedia.org/wiki/FAT32#FAT32
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αποφύγει τόσο τα περισσότερα έξοδα που θα χρειάζονταν για την εκδίκαση της 

υπόθεσης όσο και το στιγματισμό των προϊόντων Linux, αλλά και των χρηστών 

αυτών. Στο παρακάτω πίνακα αποδίδεται χαρακτηριστικά η τάση των εταιρειών για 

την αυξημένη χρήση των ένδικων μέσων ως προς τις πατέντες λογισμικού που 

αφορούν στο σύνολο των πληροφοριακών τεχνολογιών.   
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Ενδεικτικό είναι άλλωστε και το γεγονός ότι η Microsoft προχώρησε σε συμφωνία 

για την εξαγορά της μονάδας κατασκευής κινητών τηλεφώνων της Nokia, η οποία 

κατέβαλλε 5,4 δισεκατομμύρια ευρώ για να αποκτήσει παράλληλα τις πατέντες και 

τις υπηρεσίες χαρτογράφησης της φιλανδικής εταιρείας, ενώ οι 32 χιλιάδες 

εργαζόμενοι της φιλανδικής εταιρείας θα περάσουν στη Microsoft. Η συνεργασία των 

δυο εταιρειών έχει ξεκινήσει από το 2011, καθώς το λειτουργικό σύστημα Windows 

χρησιμοποιείται ήδη στα κινητά της Nokia. 

Τόσο λοιπόν από αυτήν απάντηση των μελών όσο και από τα χαρακτηριστικά 

παραδείγματα, ενισχύεται η θέση των Taylor,Walton & Young (2003) ότι για να 

μπορεί να ερμηνευθεί μία παρεκκλίνουσα συμπεριφορά, και στη συγκεκριμένη 

περίπτωση μια οιονεί παρεκκλίνουσα συμπεριφορά, μέσα από τις διαγραφές που 

θέτει η σύγχρονη εγκληματολογία, είναι απαραίτητο να ληφθεί υπόψη τόσο η 

ερμηνεία και η σημασία που αποδίδουν στην πράξη τα ίδια τα άτομα και φυσικά η 

προέλευση της παρεκκλίνουσας πράξης, στο πώς δηλαδή εκφράζει τα πολιτικά και 

οικονομικά συμφέροντα της σύγχρονης κοινωνίας. Σύμφωνα μάλιστα με τη μελέτη 

της PricewaterhouseCoopers LLP, 2013 Patents Litigation  Study,  ο μέσος όρος 

των χρημάτων που έχει εκδικαστεί από τα Αμερικάνικα Δικαστήρια ως αποζημίωση  

για τις πατέντες λογισμικού αυτές κάθε αυτές για τα έτη 1995-2012 ξεπερνά τα 5$ 

εκατομμύρια, ενώ αν αποδοθούν συνολικά ο μέσος όρος για το σύνολο των 

πληροφοριακών τεχνολογιών (τηλεπικοινωνίες, ηλεκτρονικοί υπολογιστές, 

λογισμικό) αγγίζει τα 40$ εκατομμύρια. 
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Στη βάση αυτή της οικονομικής παραμέτρου τα μέλη επισημαίνουν ότι η 

κατοχύρωση των πατεντών θα επιφέρει πολύ αρνητικές οικονομικές επιπτώσεις και 

στην Ευρώπη, οι οποίες θα επιβαρύνουν εν τέλει τον κάθε χρήστη και όχι τις μεγάλες 

εταιρείες λογισμικού, αποδίδοντας δηλαδή την προέλευση της πράξης στην 

εξυπηρέτηση συμφερόντων μεγάλων εταιρειών λογισμικού, αλλά και παράλληλα 

διακρίνοντας τη δυσκολία που η κατοχύρωση θα επιφέρει για την επίτευξη των 

στόχων του κινήματος, τη διάχυση δηλαδή της συγκεκριμένης πληροφορικής 

τεχνολογίας, ως βασικό στόχο ενός computerization movement, όπως επισημαίνει και 

η Elliot (2008). Άλλωστε λόγω του δυσδιάκριτου νομικού πλαισίου, κάθε χρόνο το 

Ευρωπαϊκό Γραφείο Πατεντών κατοχυρώνει χιλιάδες πατέντες που αφορούν στις 

πληροφορικές τεχνολογίες. Σύμφωνα με την ετήσια έκθεση του Γραφείου21, το 2012, 

η κατανομή της χορήγησης διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας στο σύνολο του τομέα της 

πληροφορικής τεχνολογίας έχει ως εξής: 

   

  2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 

Audio-visual technology 1947 1721 1410 2080 1778 1982 1797 1945 2069 2176 

Telecommunications 2042 2585 2820 3401 3000 3099 1748 1751 1827 1970 

Digital communication 575 1000 1746 2110 2240 2134 2493 2753 3099 3848 

Basic communication processes 838 651 616 814 710 735 662 612 631 644 

Computer technology 2920 2045 1832 2360 2361 2555 2279 2396 2525 2487 

IT methods for management 0 1 1 54 54 58 35 39 46 44 

 

 

 

Στο πλαίσιο αυτής της νοηματοδότησης τόσο τα μέλη του HELLUG όσο και εν 

συνόλω του κινήματος αναπτύσσουν ένα ρεπερτόριο δράσης, το οποίο αντανακλά 

                                                 
21 http://www.epo.org/about-us/annual-reports-statistics/annual-report/2012/statistics-trends/granted-

patents.html  

http://www.epo.org/about-us/annual-reports-statistics/annual-report/2012/statistics-trends/granted-patents.html
http://www.epo.org/about-us/annual-reports-statistics/annual-report/2012/statistics-trends/granted-patents.html
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την ηθική του κινήματος και εκφράζει την αντίθεση του στην κυριαρχία των μεγάλων 

εταιρειών που προσπαθούν να επιβάλλουν την κατοχύρωση, περιορίζοντας την 

ελεύθερη διαχείριση των πληροφορικών τεχνολογιών, εκφράζοντας τις συνθήκες που 

θέτει ο Ψημίτης (2006) για τη συγκρότηση ενός νέου κοινωνικού κινήματος. 

Παράλληλα από τις απαντήσεις των μελών του HELLUG διακρίνεται η ανάπτυξη 

ενός esprit de corp, όπως το έθεσε ο Blummer (στο Αλεξανδρόπουλος, 2001), καθώς 

μέσα από τις συγκεκριμένες δράσεις αναπτύσσονται συγκεκριμένοι μηχανισμοί όπως: 

α)η εσωομαδική-εξωομαδική σχέση, η οποία λειτουργεί αυτοπροσδιοριστικά για τα  

μέλη του HELLUG και ενέτεινε τη συνοχή τους, αφού όπως χαρακτηριστικά 

αναφέρουν «το κίνημα λειτούργησε μαζικά», β): η άτυπη συντροφικότητα μέσα από 

την ενημέρωση φίλων και γνωστών, αλλά και η τελετουργική συμπεριφορά μέσα από 

την ενημέρωση της κοινής γνώμης και το στήσιμο stands.  

 Επιπλέον, μέσα από τις απαντήσεις των μελών για το ζήτημα του lobbying και 

το πώς έδρασε καταλυτικά στην τελική απόφαση του Κοινοβουλίου, διακρίνεται η 

ενίσχυση της θέσης του Vold et al (2002), ο οποίος αναφέρει ότι ο ορισμός μιας 

πράξης ως παρέκκλισης είναι το αποτέλεσμα διττής εμπλοκής ανθρώπων και θεσμών 

και ότι όσο πιο οργανωμένη και ισχυρή είναι μία ομάδα, έχει περισσότερες 

πιθανότητες να προστατέψει ο νόμος τα συμφέροντα της. Στο πλαίσιο αυτό λοιπόν τα 

μέλη του κινήματος ισχυροποιώντας τις θέσεις τους και τα αιτήματα τους, 

αναπτύσσοντας ένα ιδιαίτερα ισχυρό δίκτυο μεταξύ τους με τη χρήση πληροφορικών 

τεχνολογιών, επηρεάζοντας τους Ευρωβουλευτές και έχοντας συνεργασία με τον 

FFII, κατάφεραν να επιτύχουν το στόχο τους και να αποτρέψουν τον ορισμό 

συμπεριφορών που αφορούν στη χρήση λογισμικού ως παρεκκλίνουσες.  

Χαρακτηριστικό είναι μάλιστα το παράδειγμα της Γαλλίας22, η οποία από το 

2007 εγκατέστησε το OpenOffice σε περίπου 400.000 υπολογιστές, 1.000 

υπολογιστές της Γαλλικής Βουλής μετατράπηκαν με λογισμικά Linux, το Υπουργείο 

Αγροτικής Ανάπτυξης προέβη σε μετάβαση από Windows NT σε Linux για 900 

εξυπηρετητές μεταξύ 2005 και 2007, ενώ δόθηκαν και φορολογικές ελαφρύνσεις για 

τους χρήστες ελεύθερου λογισμικού/ανοιχτού κώδικα. Μάλιστα πέραν της 

υιοθέτησης του Ελεύθερου Λογισμικού σε τομείς του γαλλικού δημοσίου, το 

MIMO23 (Inter-Ministry Mutualisation for an Open Productivity Suite) έγινε μέλος 

του Advisory Board του Document Foundation, με αποτέλεσμα συν μισό 

                                                 
22 http://www.slideshare.net/alexis/admisource-french-egovernment-forge  
23 http://www.linuxinside.gr/forum/8654  

http://www.slideshare.net/alexis/admisource-french-egovernment-forge
http://www.linuxinside.gr/forum/8654
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εκατομμύριο επαγγελματίες χρήστες για το Ελεύθερο Λογισμικό οι οποίοι θα 

ανταλλάσουν τις εμπειρίες τους με τα άλλα 8 μέλη του συμβουλίου. Διεθνώς η 

επίδραση του κινήματος έχει επιφέρει ακόμα μεγαλύτερες επιτυχίες, καθώς η 

Βενεζουέλα24 για παράδειγμα, η οποία επέλεξε τη χρήση του ελεύθερου λογισμικού, 

υπολόγισε ότι από τα 7,5 εκατομμύρια δολάρια για άδειες ιδιόκτητου λογισμικού 

μόνο το 5% έφθανε σε προγραμματιστές της Βενεζουέλας, ενώ ο εκσυγχρονισμός 

των σχολείων με εγκατάσταση υπολογιστών θα κόστιζε μόνο 400 εκατομμύρια 

δολάρια αν τα σχολεία χρησιμοποιούσαν Linux, ποσό που θα διπλασιαζόταν αν 

έπρεπε να αγοραστούν άδειες λογισμικού. Αντίστοιχα Κούβα, Βόρεια Κορέα και 

Κίνα έχουν αναπτύξει δικά τους λογισμικά που βασίζονται στο Linux, το Nova 

(Κούβα), το Red Star OS (Βόρεια Κορέα) και το Red Flag Linux (Κίνα). 

Πέραν όμως της επιτυχίας του κινήματος, ιδιαίτερα σημαντικά στοιχεία που 

προκύπτουν από αυτό το κομμάτι των απαντήσεων είναι η κριτική που ασκούν στους 

θεσμούς του της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τον τρόπο λήψης αποφάσεων και τις 

διαδικασίες νομοθέτησης τόσο σε άμεσο επίπεδο επισημαίνοντας την άγνοια των 

Ευρωβουλευτών για τα θέματα που καλούνται να αποφασίσουν25, όσο και σε έμμεσο 

επίπεδο,  καθώς χαρακτηριστικά το 3ο μέλος αναφέρει  «Ένα από τα πράγματα που 

πιστεύω ότι έπαιξε σημαντικό ρόλο είναι η Πολωνία είχε μόλις μπει στην Ευρωπαϊκή 

Ένωση οπότε δεν είχε προλάβει να διαφθαρεί», απαξιώνοντας επί της ουσίας με αυτή 

τη θέση το αξιακό πλαίσιο λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης.  Υπό αυτό το πρίσμα 

καταρχήν διαφαίνεται ότι στη συγκεκριμένη περίπτωση λειτούργησε ενισχυτικά για 

τους στόχους του κινήματος η πολιτική φάση και ο βαθμός πολιτικοποίησης (στο 

πλαίσιο που έχει καταγραφεί η λειτουργία τους από τη Λαμπροπούλου (1999) και 

αναλύθηκε στο πρώτο κεφάλαιο) του υπό ψήφιση νομοσχεδίου για τις πατέντες 

λογισμικού. Διακρίνεται ο σημαντικός ρόλος που διαδραμάτισε ο άτυπος νομοθετικός 

παράγοντας, τα μέλη του κινήματος δηλαδή, και πώς στο συγκεκριμένο πεδίο 

σύγκρουσης περί του τρόπου διαχείρισης του λογισμικού που διαμορφώθηκε, το 

κίνημα κατάφερε να προασπίσει τα συμφέροντα του και να αλληλεπιδράσει στη 

διαδικασία της νομοθέτησης,, προωθώντας τη δική του νοηματοδότηση. Διακρίνεται 

δηλαδή πόσο πολυδιάστατη είναι η διαδικασία της νομοθέτησης και ιδιαίτερα όσον 

αφορά σε ζητήματα πληροφορικής τεχνολογίας, όπως προάγονται από το σύνολο των 

                                                 
24 http://archive.avgi.gr/ArticleActionshow.action?articleID=541420  
25 Είναι ιδιαίτερα χαρακτηριστικό το γεγονός ότι στην Ευρωπαϊκή Ένωση δραστηριοποιούνται 

χιλιάδες λομπίστες, οι οποίοι εκπροσωπούν μεγάλες επιχειρήσεις και πολυεθνικές εταιρείες 

(Παπανδρόπουλος, 2010; Κοντογεώργου, 2010) 

http://archive.avgi.gr/ArticleActionshow.action?articleID=541420
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φαινομένων της κοινωνίας της πληροφορίας, όπου νομοθετήσεις που ενέχουν 

ποινικές διατάξεις, επί της ουσίας διατρέχουν το σύνολο των ρυθμίσεων της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης, ακόμα και αν προέρχονται από μέσα από την επικύρωση των 

Υπουργείων Αγροτικής Ανάπτυξης, όπως στη συγκεκριμένη περίπτωση.   

Επίσης, καθίσταται σημαντικό, ότι από αυτό το τμήμα των απαντήσεων των 

μελών, αναδεικνύεται η αμφισβήτηση που διακρίνει το κίνημα για τους θεσμικούς 

φορείς της Ευρωπαϊκής Ένωσης, χαρακτηριστικό που καταγράφει ο Giddens (2000) 

για τα νέα κοινωνικά κινήματα, σε ένα ευρύτερο πλαίσιο αμφισβήτησης των θεσμών 

που δημιουργήθηκαν στην νεωτερική κοινωνία και πλέον η λειτουργία τους, δεν 

μπορεί να εκφράσει τις ανάγκες και τα αιτήματα σύγχρονων νέων κοινωνικών 

κινημάτων, όπως του ελεύθερου λογισμικού. Η αμφισβήτηση αυτή έχει ως 

αποτέλεσμα την παραγωγή δράσεων για το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, όπου, 

όπως καταγράφει και ο Ψημίτης (2006) για τα νέα κοινωνικά κινήματα, δηλώνουν 

την απόρριψη των κυρίαρχων συμβολικών προτύπων συμπεριφορών και νοημάτων.  

Από το σύνολο των παραπάνω απαντήσεων των μελών, που εντάσσονται στη 

συγκεκριμένη κατηγορία ανάλυσης η οποία αφορά και στην κύρια ερευνητική πτυχή 

της παρούσας εργασίας, γίνεται κατανοητό ότι για τον χαρακτηρισμό μίας πράξης ως 

παρεκκλίνουσας στη σύγχρονη κοινωνία της πληροφορίας απαιτείται πλήθος 

προϋποθέσεων που συνδέονται άμεσα με τους φορείς παραγωγής- και την 

αλληλεπίδραση που έχουν με τους εμπλεκόμενους- των εκάστοτε νομικών ρυθμίσεων 

και διατάξεων και όχι με τις ιδιότητες της ίδιας της πράξης καθεαυτής.          

 

Κατηγορία ανάλυσης 
Η εναντίωση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού στις πατέντες 

λογισμικού 

Ε: Με το θέμα των πατεντών τι συνέβη; 

 
 

 

Μ3:Σίγουρα η μεγάλη επιτυχία ήτανε η… που μπορέσαμε και περάσαμε την 
γνώμη μας ότι δεν πρέπει να υπάρχουν πατέντες λογισμικού στην απόφαση του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. Αυτό ήταν ουσιαστικά, μα είχαμε  καλεστεί και σε 

μια διαβούλευση σχετικά με .. 

Ε:Πώς πείστηκε το  Ευρωκοινοβούλιο και τελικά δεν 

πέρασε η απόφαση; 

 

Μ2: Λειτούργησε μαζικά το κίνημα 

Ε:Δηλαδή πώς έδρασε το κίνημα;  

Μ4: 

Αφενός μεν όποιος είχε ιστοσελίδα αναρτούσε και ένα μπανεράκι το οποίο 

έλεγε ότι είμαστε κατά των πατεντών λογισμικού και αυτό το μπανεράκι σε 
έστελνε στην κεντρική σελίδα του…, της δράσης κατά των πατεντών 

λογισμικού. Ενημερώναμε τους φίλους μας μέσω e-mail ή μέσω …, μες στις 

συζητήσεις για τα αρνητικά .. τις αρνητικές επιπτώσεις που θα είχε ένα 
ενδεχόμενο πέρασμα αυτής της απόφασης από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. 

Τους τονίσαμε ξέρω γω και οικονομικές πως το λέμε επιπτώσεις γιατί όταν 

κάποιο προϊόν είναι πατενταρισμένο για να το χρησιμοποιήσει κάποιος και να 
φτιάξει κάτι άλλο θα πληρώσει στην παλέτα, οπότε αυτό το κόστος θα περάσει 

στον τελικό χρήστη. Όποιος είχε κάποιον γνωστό Ευρωβουλευτή εννοείται ότι 

τον έπιανε και του έλεγε ότι… τι και πως και τι συμβαίνει και ότι αυτό είναι το 
σωστό που πρέπει να ψηφιστεί για το καλό της Ευρώπης, για να μην φτάσουμε 

να είμαστε σαν την Αμερική που κάνεις κάτι και σε κυνηγάνε 100 εταιρίες γιατί 
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έχεις παραβιάσει τις 10.523 πατέντες τους. Αυτά νομίζω είναι σε γενικές 

γραμμές. Τώρα στήσαμε και κάποια σταντ και μοιράζαμε φυλλάδια για να 
ενημερώσουμε τους ανθρώπους.  

Ε: Πώς έγινε κατανοητή στον κόσμο η έννοια της 

πατέντας; 

 

Μ1: 

Νομίζω ακόμη και σήμερα, Αγγελική, οι περισσότεροι δεν έχουνε πάρει 
χαμπάρι καν, ούτε καταλάβανε, ούτε έχουνε υπόψη τους ότι έγινε μια κίνηση 

για αυτό.  

Μ3: Ούτε προβλήθηκε καθόλου από τα μέσα για να πούμε ότι … 

Μ1: 

Αλλά ο τρόπος που έγινε ήταν το lobbying, δηλαδή υπάρχουν άνθρωποι που 

είναι κάθε μέρα, μα κάθε μέρα με τους βουλευτές. Πριν και μετά που μπαίνουν 
μέσα και βγαίνουν από το Ευρωκοινοβούλιο. Μετά και έχουνε κουραστεί οι 

βουλευτές αυτοί, έχουν κουραστεί να βλέπουνε και να ακούνε τους ίδιους 

ανθρώπους να λένε για διάφορα πράγματα. Μπορεί να λένε σήμερα ένα θέμα 
και αύριο ένα άλλο θέμα, αλλά είναι εκεί επειδή πληρώνουν οι εταιρίες και αυτό 

είναι το επάγγελμα τους. Ότι  παριστάνουνε εκεί και πριν να μπει ο τάδε 

βουλευτής μέσα, ας πούμε, του λένε έλα δω να σου πω κάτι … 

Μ2: Το lobbying…. 

Μ1: 

Ναι ακριβώς, λοιπόν και επειδή η οργάνωση FFII που είναι ο Αντώνης μέσα 

ήτανε άνθρωποι που συνήθως δεν είχανε ποτέ κάνει τέτοιο πράγμα, άρα ήτανε 

άγνωστοι καινούργιοι άνθρωποι, όταν πλησίασαν για πρώτη φορά βουλευτές 
ήταν πολύ περισσότερο δεκτικοί. Γιατί ήτανε κάτι διαφορετικό, κάτι πιο 

ενδιαφέρον τέλος πάντων για τον άνθρωπο αντί να δει τον ίδιο και τον ίδιο κάθε 

φορά. Και όχι μόνο αυτό ήταν ένα θετικό, το άλλο θετικό ήτανε ότι, όντως όταν 
είχανε μάθει λίγο, γιατί βεβαίως σε πέντε δέκα λεπτά τι μπορείς να του πεις, ας 

πούμε ο ένας στον άλλον, αλλά τέλος πάντων όσο έμαθαν λίγο περισσότερο τι 

ακριβώς συμβαίνει με το όλο θέμα, τι διαφορά έχει η πατέντα με το copyright, 
όλες τις λεπτομέρειες τέλος πάντων, είχαν αλλάξει αρκετοί άνθρωποι την γνώμη 

τους, ενώ στην αρχή τους φαινότανε πολύ αθώο, θετικό. Ότι βεβαίως θέλουμε 

να προσθέσουμε  μια επιπλέον προστασία που δεν υπήρξε, που λέγεται πατέντα. 
Ενώ, στην ουσία μετά που έμαθαν περισσότερο ότι είδανε ότι όχι … σαν 

κατεύθυνση δεν πρέπει να πάμε εκεί για την προστασία. και ήτανε και αρκετοί. 

Μ3: Ενώ κάποιοι το πήρανε ξέρω εγώ ότι ήταν αρνητικό κάποιοι το πήραν θετικό  

Μ1: 

Ένας μέσα από την FFII, ένας Πολωνός, όλο μόνος του, μίλησε με όλους με 

τους Πολωνούς, γιατί οι Πολωνοί ήταν αρκετά περισσότεροι, πόσοι είναι 50 

εκατομμύρια, δεν ξέρω πόσοι είναι, αλλά επειδή ήταν πολλοί περισσότεροι, 

ένας άνθρωπος ας πούμε ξαφνικά με την γλώσσα βεβαίως, επειδή Πολωνό με 
Πολωνό μπόρεσαν να καταλάβουνε πολύ γρήγορα από έναν άνθρωπο που ήτανε 

καινούργιος. Έτσι δεν ήταν αα πάλι εσύ ας πούμε. Και τα έλεγε τόσο καλά που 

οι άλλοι είχανε αλλάξει τη γνώμη τους ότι αντί αυτό να είναι αθώο και θετικό 
ήταν κακό.  

Μ2: Λες για την Πολωνία με το ….. 

Μ1: Το πρώτο έγινε … η πρώτη φορά ας πούμε …. 

Μ3: 
Πολλά πράγματα έπαιξαν ρόλο τότε. Ένα από τα πράγματα που πιστεύω ότι 

έπαιξε σημαντικό ρόλο είναι η Πολωνία είχε μόλις μπει στην Ευρωπαϊκή Ένωση 

οπότε δεν είχε προλάβει να διαφθαρεί. 

Μ1: ναι είναι και αυτό, βεβαίως.   

Μ2: 

Όχι ότι οι Ευρωβουλευτές ήταν πολλοί, η Πολωνία απλά έβαλε ένα βέτο, ένα 

είδος βέτο σε κάποια στιγμή. Είπε όχι δεν θα το ψηφίσουμε σήμερα θέλουμε να 

γίνει τύπου Α, δηλαδή το τύπου Β, σημαίνει ναι το δεχόμαστε όλοι όπως είναι, 
αν έστω και ένας αδιαφορήσει/διαφωνήσει τότε γίνεται κατηγορία Α που 

σημαίνει ότι πρέπει να ξανασυζητηθεί. Οπότε η Πολωνία αυτό έκανε, είπε όχι 

δεν το δεχόμαστε για Β να γίνει Α.  

Μ3: Δεν πέρασε με συνοπτικές διαδικασίες, πιο απλά.  

Μ2: 
Ναι, δεν πέρασε από τα Υπουργεία, από τα αγροτικά Υπουργεία που ήταν τύπου 

Β και θα το ενέκρινε η σύσκεψη των Υπουργείων Γεωργίας την Ευρωπαϊκής 

Ένωσης. 

Μ3: 

Επειδή ξέρεις είναι στην ημερήσια διάταξη τα κατηγορία Β, πάνε τσεκ- τσεκ- 
τσεκ- τσεκ και πρέπει κάποιος να πάει και να πει όχι αυτό, οπότε μετά πάει στην 

αρμόδια.., πρέπει να συζητηθεί από τα Υπουργεία Ανάπτυξης ξέρω γώ όποιοι 

είναι.  

Μ1: 

Του δίνει τον καιρό να μάθει, βεβαίως καθένας που θέλει να μάθει λίγο 

περισσότερο για το θέμα,  γιατί η τυπική κατάσταση είναι ως εξής, ότι πάει 

κάποιος λέει δυο κουβέντες ας πούμε, αυτό θέλω να σου πω, δεν έχουνε ιδέα ας 
πούμε και λέει οκ, αφού τώρα μου λες αυτό, αυτό θα ψηφίσω. Δηλαδή από μια 

τελείως αθλιοτάτη κατάσταση ας πούμε, ο άνθρωπος δεν έχει ιδέα, ενώ είναι σε 

θέση να πάρει μια απόφαση που είναι για όλους μας. Έτσι απλά.  
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4. Ο ρόλος των νέων τεχνολογιών και η χρήση τους ως μέσα κοινωνικού ελέγχου 

Στη συγκεκριμένη κατηγορία ανάλυσης εντάσσονται δεδομένα που 

διατρέχουν αρκετές ενότητες της συνέντευξης. Παρόλο, που από τις απαντήσεις των 

μελών προκύπτουν ευρήματα που συνδέονται και με άλλες κατηγορίες ανάλυσης, 

επιλέχθηκαν να συμπεριληφθούν σε αυτήν την κατηγορία, καθώς αναδεικνύουν σε 

μεγάλο βαθμό τη θέση των μελών του HELLUG ως προς τη διαχείριση των 

πληροφορικών τεχνολογιών και το πώς μπορούν να αποτελέσουν μέσα κοινωνικού 

ελέγχου.  

Καταρχήν είναι κοινός τόπος για όλα τα μέλη του HELLUG ότι πλέον οι 

πληροφορικές τεχνολογίες ενέχουν σημαντικότατο ρόλο για τη διαχείριση της 

κοινωνικής ζωής, ωστόσο υποστηρίζουν ότι ως τεχνολογικά επιτεύγματα του 

ανθρώπου, η χρήση τους θα έπρεπε να είναι ουδέτερη και να μη λειτουργεί 

κατασταλτικά ως προς τις ελευθερίες του ίδιου. Επί της ουσίας το θέμα που τίθεται 

από τα μέλη αφορά στη σχέση πληροφορικών τεχνολογιών και κοινωνίας, τους 

τρόπους δηλαδή που αυτή η σχέση εδραιώνεται, τι επιπτώσεις επιφέρει στην 

κοινωνική ζωή και πώς κατά τη γνώμη τους θα έπρεπε να εδραιώνεται αυτή η σχέση. 

Το 4ο μέλος αναφέρει «Είναι αναγκαίο να κάνουμε όλα τα στοιχεία μας, ας πούμε, σε 

μια βάση δεδομένων ψηφιακά, να έχουμε όλες τις λεπτομέρειες κάπου σε ψηφιακή 

μορφή, ας πούμε. Αλλά έτσι δε θα τα έχουμε μόνο εμείς». 

 Τα μέλη δεν προσεγγίζουν τη χρήση των πληροφοριακών τεχνολογιών με μια 

αιτιοκρατική οπτική, βάσει της οποίας η τεχνολογία αποτελεί την κινητήρια δύναμη 

της κοινωνίας, ωστόσο προσανατολίζονται στις αλλαγές που επιφέρει στη δικτύωση 

και την επικοινωνία των ανθρώπων στο πλαίσιο της εργασίας ή της συνύπαρξης τους, 

ενισχύοντας τη θέση του Webster (1995) ο οποίος διέκρινε μαζικές μεταβολές που 

έχει επιφέρει η χρήση της πληροφορικής τεχνολογίας στον πολιτικό, οικονομικό και 

πολιτισμικό βίο. 

 Ιδιαίτερα σημαντικό στοιχείο που προκύπτει από τις απαντήσεις των μελών 

είναι ότι αποδίδουν τη χρήση συγκεκριμένων πληροφορικών τεχνολογιών όπως της 

Microsoft, στην άγνοια τόσο των πολιτών όσο και στην άγνοια των δημόσιων 

λειτουργών που δραστηριοποιούνται στα κέντρα λήψης αποφάσεων, επισημαίνοντας 

την αναγκαιότητα της εκπαίδευσης των πολιτών ως προς τις δυνατότητες και τους 

περιορισμούς που επιφέρει η χρήση και διαχείριση τους. Είναι χαρακτηριστικό 

άλλωστε το γεγονός ότι συγκρίνουν αυτή την αναγκαιότητα με τον τρόπο που 
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διαχειρίζεται κανείς μια ασθένεια, ζητώντας υποδείξεις από γιατρό ως προς την 

αντιμετώπιση της.  

Επιπροσθέτως τα μέλη αναφέρονται στον κίνδυνο η χρήση των νέων 

πληροφορικών τεχνολογιών να καταστεί ένα μέσο κοινωνικού ελέγχου, στο πλαίσιο 

εξυπηρέτησης συγκεκριμένων εταιρειών, αλλά και στην προώθηση πολιτικών που 

αφορούν στην εργασία, στην ασφάλιση, στην υγεία, γνωρίζοντας ιδιαίτερα 

χαρακτηριστικά των ατόμων ως προς το DNA τους, αλλά και εν δυνάμει προβλήματα 

υγείας. Στη βάση αυτή, επιπλέον καταγράφουν εταιρείες όπως η Google, η οποία έχει 

δικαιώματα πρόσβασης στην επικοινωνία του κόσμου μέσω του gmail, η Amazon, η 

οποία μέσω των παραγγελιών γνωρίζει τις επιλογές βιβλίων που πραγματοποιεί 

κανείς, ακόμα και τις κάρτες των σουπερ-μάρκετ, όπου οι εταιρείες αυτές μπορούν να 

ελέγχουν τα προϊόντα κατανάλωσης και να διαμορφώνουν αντίστοιχα τις στρατηγικές 

τους.  

Στο πλαίσιο αυτών των απαντήσεων των μελών διακρίνεται μία διαφωνία 

μεταξύ τους, καθώς το 2ο μέλος υποστηρίζει ότι ο κίνδυνος αυτός δεν αποτελεί 

ενδεχόμενο, αλλά πραγματικότητα, αναφερόμενος συγκεκριμένα στο μέσο 

κοινωνικής δικτύωσης Facebook, το οποίο όπως υποστηρίζει λειτουργεί ήδη ως μέσο 

κοινωνικού ελέγχου, και χαρακτηριστικά αναφέρει «το Facebook, θα ξέρει για μένα 

ποιος είμαι, που πάω, που ζω …». Επιπλέον διακρίνει μια μεγάλη διαφοροποίηση σε 

σχέση με το νομικό πλαίσιο που διέπει τις παραδοσιακές τηλεπικοινωνίες, σύμφωνα 

με την οποία όποιος έχει άδεια παρόχου επικοινωνίας δεν έχει το δικαίωμα να κάνει 

άρση απορρήτου, παρά μόνο αν υφίσταται κακούργημα, ενώ το Facebook συνιστά 

από μόνο του άρση προσωπικών δεδομένων, χωρίς να διέπεται κανείς έλεγχος. 

Τα υπόλοιπα μέλη όμως τελικά συμφωνούν με αυτή την αναφορά 

εξελίσσοντας τη συζήτηση για το πώς ένα τέτοιο μέσο λειτουργεί ελεγκτικά και 

κάνουν ιδιαίτερη μνεία ως προς τον τρόπο χρήσης τους από τους ανήλικους. Τα μέλη 

θεωρούν δηλαδή, ότι ειδικά οι ανήλικοι δεν έχουν καμία γνώση για το πώς να 

χειριστούν τέτοια μέσα, ότι δεν υπάρχει καμία δικλείδα ασφαλείας για αυτούς και ότι 

εκτίθενται σε σοβαρούς κινδύνους που μπορούν να καθορίσουν το μέλλον τους. Το 4ο 

μέλος αναφέρει «Δηλαδή, ας πούμε παράδειγμα, ότι όλα τα πιτσιρίκια πάνε και 

βάζουνε στο Facebook όλη τους την ζωή, τα πάντα για αυτά, και ας πούμε σε κάποια 

χρόνια που αυτοί θα θέλουν να έχουν μια προσωπική ζωή να κάνουνε κάτι, δεν θα 

μπορούν να κρυφτούν από πουθενά».   
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   Σύμφωνα με αυτές τις απαντήσεις των μελών διακρίνεται με σαφήνεια ότι οι 

μορφές κοινωνικού ελέγχου επεκτείνονται μέσα από τη χρήση νέων πληροφορικών 

τεχνολογιών και των φαινομένων που γενικότερα αναπτύσσονται στην κοινωνία της 

πληροφορίας. Η χρήση νέων πληροφορικών τεχνολογιών ως συνέπεια της εξέλιξης 

των κοινωνικών δραστηριοτήτων διαμορφώνει κοινωνικές πρακτικές που 

εξασφαλίζουν ευκολότερη πρόσβαση στην πληροφορία, όχι μόνο πια για το κράτος, 

αλλά και για τον ιδιωτικό τομέα που δραστηριοποιείται στο πλαίσιο παροχής 

υπηρεσιών που αφορούν στην επικοινωνία. Τόσο αυτή η επέκταση όσο και η 

αδυναμία των θεσμικών φορέων να δημιουργήσουν ένα νομικό πλαίσιο το οποίο 

εξυπηρετεί τις ανάγκες της σύγχρονης κοινωνίας της πληροφορίας καλλιεργούν νέα 

πεδία συγκρούσεων με διαφορετικές μορφές άσκησης κοινωνικού ελέγχου, όπως 

αυτό της χρήσης του ελεύθερου λογισμικού, στο οποίο εμπλέκονται οι μεγάλες 

βιομηχανίες λογισμικού.  Παραδείγματα χρήσης λογισμικών και υπηρεσιών, όπως το 

Facebook, σύμφωνα με το πλαίσιο που τίθεται από τις απαντήσεις των μελών της 

HELLUG, πέραν και της εμπλοκής του ιδιωτικού τομέα, ενισχύουν επίσης και τη 

θέση του Foucault (1987), ότι πλέον «το άτομο που καθυποβάλλεται σε ένα πεδίο 

ορατότητας, και που το ξέρει, επωμίζεται το ίδιο τους καταναγκασμούς της εξουσίας· 

τους προσαρμόζει αυθόρμητα στον εαυτό του δέχεται μέσα του  τη σχέση εξουσίας 

όπου παίζει ταυτόχρονα και τους δύο ρόλους· γίνεται η βάση της ίδιας της 

καθυπόταξης» και με αυτόν τον τρόπο οι μορφές κοινωνικού ελέγχου επεκτείνονται 

ακόμα περισσότερο. Ενδεικτική είναι και η θέση του Julian Assange26, ιδρυτή του 

WikiLeaks, ο οποίος σε συνέντευξη του στο CNN, αναφέρεται κατηγορηματικά στο 

πώς οι νέες τεχνολογίες μπορούν να αποτελούν κίνδυνο για τα δημοκρατικά 

δικαιώματα των πολιτών, καθώς πλήθος μεγάλων επιχειρήσεων προσπαθεί να 

χρησιμοποιήσει το διαδίκτυο ως σύστημα παρακολούθησης.   

 Το σημαντικό ζήτημα λοιπόν το οποίο ανακύπτει από τις συγκεκριμένες 

απαντήσεις είναι πώς διαχειρίζονται οι πληροφορίες μέσα από τη χρήση 

πληροφορικών τεχνολογιών και ποιος έχει τον έλεγχο αυτών των πληροφοριών. Η 

επέκταση της διαχείρισης από το πεδίο άσκησης εξουσίας του κράτους στον ιδιωτικό 

τομέα θέτει υπό διαπραγμάτευση τους τρόπους άσκησης και εφαρμογής πολιτικών 

που διατρέχουν οριζόντια τις δραστηριότητες του κοινωνικού βίου και βεβαίως 

επεκτείνονται στον προσδιορισμό συμπεριφορών ως παρεκκλινουσών ή μη. 

                                                 
26 Για περισσότερες πληροφορίες για τον Julian Assange βλέπε: 

http://en.wikipedia.org/wiki/Julian_Assange    

http://en.wikipedia.org/wiki/Julian_Assange
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Επεκτείνοντας ακόμα περισσότερο αυτή τη θεώρηση, σύμφωνα με το σκοπό 

της παρούσας έρευνας και με τις απαντήσεις των μελών, όπου χαρακτηριστικά το 1ο 

μέλος αναφέρει «Σε όλα αυτά, το θέμα με την πατέντα ήταν που μας άνοιξε τα μάτια, 

ότι σαν σύλλογος εμείς είμαστε σε θέση να αντιδρούμε πιο έγκαιρα και με περισσότερη 

γνώση από πριν ας πούμε για οτιδήποτε, για το όποιο τέτοιο γεγονός, σαν τις πατέντες», 

γίνεται κατανοητό ότι ο κοινωνικός έλεγχος ασκείται πλέον, όπως ανέφερε και η 

Λαμπροπούλου (2001), με πολύ πιο εκλεπτυσμένες μορφές, με αποτέλεσμα ο 

προσδιορισμός μιας συμπεριφοράς ως παρεκκλίνουσας ή μη να γίνεται ακόμα πιο 

δυσδιάκριτος. Η προσπάθεια της κατοχύρωσης των πατεντών λογισμικού 

προσδιορίζεται από τα μέλη του HELLUG ως μια τέτοια εκλεπτυσμένη ενέργεια 

αύξησης του κοινωνικού ελέγχου, η οποία αποτέλεσε και το εφαλτήριο περεταίρω 

εγρήγορσης του Συλλόγου σε ζητήματα που προάγουν τέτοιες μορφές, ώστε τα μέλη 

του κινήματος να μπορούν να αντιμετωπίσουν τον κίνδυνο στιγματισμού τους πιο 

αποτελεσματικά στο μέλλον.       

Κατηγορία Ανάλυσης  
Ο ρόλος των νέων τεχνολογιών και η χρήση τους ως μέσα κοινωνικού 

ελέγχου 

Μ2: 
Το θέμα είναι ότι υπάρχουν πάρα πολλά τέτοια τεχνικά ζητήματα που 

επηρεάζουν την ζωή μας και ας πούμε  

Μ1: Μα αυτό λέω και εγώ. 

Μ2: 

Πολλές φορές ο κόσμος αντιδράει αρνητικά ή αντιδράει πώς να το πω 

δογματικά σε κάποια τεχνολογικά θέματα όπως όλα αυτά τα πανό που λένε να 
φύγουνε οι κεραίες και λοιπά. Επειδή ακριβώς δεν ξέρουνε. Κάποιος που να 

ξέρει, να τους λέει, όπως και οι γιατροί. Όπως καλό θα ήταν βεβαίως να υπήρχε 

και από τους γιατρούς μια αντίστοιχη οργάνωση, να μας λέει ποια τελικά είναι 
τα καλά και ποια φάρμακα απλά τα πληρώνουμε, ενώ θα μπορούσαμε απλά να 

κάνουμε την δουλειά μας με, ξέρω εγώ, με ένα τσάι του βουνού.  

Μ1: Πάλι το ίδιο θέμα. Πάλι το ίδιο θέμα 

Μ2: 

Γιατί εμείς αν εμείς με ένα τσάι του βουνού  θα γίνουμε καλά ή πρέπει να 
πάρουμε το τάδε φάρμακο. Γιατί κάποιες εταιρείες στον κόσμο της ιατρικής 

προωθούν τα συγκεκριμένα φάρμακα και θέλουν ο κόσμος να ξέρει ότι αυτό το 

φάρμακο γιατρεύει ας πούμε το κρυολόγημα.  

Μ3: Εντάξει τώρα ανάλογα τι έχεις, δεν είναι…  

Μ2: 
Προσπαθούμε να φέρουμε ένα παράδειγμα για το λογισμικό αντίστοιχα, και 
αντίστοιχα και εμείς σαν επαγγελματίες θέλουμε…  

Μ3: 

Αλλά επί της ουσίας τα φάρμακα έχουνε μια συγκεκριμένη ουσία μέσα, πχ ξέρω 

γω, τώρα αν θα πάρεις depon ή ασπιρίνη ή ponstan ή αυτό, όλα ξέρω έχουνε 
παρακεταμόλη πως την λένε μέσα. Τώρα αν το ένα την έχει στα 500ml και το 

άλλο την έχει στα 450 και το άλλο στα 100 τώρα αυτό είναι κάτι που θα σου πει 

ο γιατρός το τι δοσολογία θα πάρεις και τι φάρμακο θα πάρεις αλλά…. 

Μ2: 
Ναι τέλος πάντων, το θέμα είναι ότι δεν ξέρουμε και πρέπει κάποιος με καλή 

θέληση όμως να μας ευαισθητοποιήσει και να μας ενημερώσει. Έτσι και για το 

λογισμικό. 

Μ2: 

και το φαρμακείο δεν έχει ας πούμε depon, ponstan, panadol, έχει χαπάκια στα 
βάζει σε τέτοιο σου κολλάει και την ετικέτα, είναι παρακεταμόλη πάρτην. Τώρα 

αν την έχει πάρει από την Κλάξον ή αν την έχει πάρει από… οποιαδήποτε άλλη 

φαρμακευτική δεν το.. δεν αφορά ούτε τον ασθενή ούτε τον γιατρό ούτε τον 
φαρμακοποιό. Αυτό έπρεπε να συμβαίνει και με το λογισμικό.  

 

Κατηγορία Ανάλυσης  
Ο ρόλος των νέων τεχνολογιών και η χρήση τους ως μέσα κοινωνικού 

ελέγχου 

Τι ζητήματα θεωρείτε ότι προκύπτουν δηλαδή όταν 

χρησιμοποιούνται λογισμικά τύπου Microsoft; 
 

Μ2: 
Γιατί αν …. Όταν χρησιμοποιείται το λογισμικό πρόγραμμα … Δεν είναι απλά 
για έναν προσομοιωτή γραφομηχανής. Το πρώτο είναι ένας προσομοιωτής 

γραφομηχανής γράφουμε κάποια πράγματα  σε κάποιο πληκτρολόγιο παίρνουμε 
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μια σελίδα Α4 στο τέλος και τελείωσε. Δεν μπορεί να μας κάνει …, να μας 

αλλάξει την ζωή αλλά υπάρχουν… σιγά σιγά το λογισμικό αρχίζει και μπαίνει 
πάρα πολύ στην ζωή μας, παράδειγμα το facebook, παράδειγμα το internet που 

είναι δικτύωση ανάμεσα σε όλους τους ανθρώπους και αποτελεί το μέσο 

ανάμεσα.., μέσα από το οποίο ή δουλεύουν ή εργάζονται ή επικοινωνούν οι 
άνθρωποι. Επομένως, αυτό το μέσον, ο τρόπος δηλαδή που μπορεί να μιλάει, 

είναι σαν να μου απαγορεύει κάποιος να συναντάω ανθρώπους, αντίστοιχα.  

Γιατί;  

Μ2: 

Γιατί θα μου πει ότι για να φτάσω εγώ στο σπίτι του Αντώνη πρέπει να περάσω 
έναν δρόμο που πρέπει να έχω συγκεκριμένη μάρκα αυτοκίνητο για να πάω στο 

σπίτι του Αντώνη. Αν  εγώ λοιπόν δεν θέλω να αγοράσω το τάδε αυτοκίνητο δεν 

μπορώ να δω τον Αντώνη. Που είναι άνθρωπος, δηλαδή υπάρχει ΑΝΘΡΩΠΟΣ, 
άνθρωπος και στη μέση υπάρχει μηχάνημα. Πρέπει το μηχάνημα να είναι τόσο 

ουδέτερο μου να μη στερεί τις ελευθερίες του ανθρώπου. 

Μ3: και από βλακεία στην αρχή γίνεται το εμπόδιο αυτό  

Μ1: και γίνεται επειδή επιμένουμε να μη καταλαβαίνουμε να διαλέξουμε  

Μ4: 
Επιμένουμε σε αυτό ότι είναι θέμα, ότι δεν έχουνε ιδέα την στιγμή που 

χρειάζεται, δηλαδή δεν ξέρουνε έγκαιρα με λίγα λόγια οτιδήποτε ή στην βουλή 
ή κάπου αλλού τέλος πάντων να παίρνουν αποφάσεις. 

Μ2: και στην κοινωνία 

Μ1: 
ναι γιατί ο ΟΠΑΔ, αυτό το λάθος του ΟΠΑΔ έγινε έτσι από βλακεία, δεν είναι 

ότι το κάνανε επίτηδες. 

Μ3: 
Δεν πιστεύουμε ότι υπήρχε κεντρική στρατηγική ας πούμε να κλειδώσουμε τον 
κόσμο σε κάποιο πρότυπο 

Μ4: 

Όχι δεν είχανε ιδέα, απλώς σου λέει ας πούμε Microsoft, γιατί όποιος ξέρει κάτι, 

λίγο έστω από υπολογιστές, το ξέρει από αυτό το εύκολο μέσο. Επειδή η 
Microsoft έχει ένα ειδικό τρόπο ας πούμε marketing με πολλά λεφτά από πίσω 

και τα λοιπά. 

Μ2: ναι, ναι, ναι, ένα εύκολο μέσο. 

 

Κατηγορία Ανάλυσης  
Ο ρόλος των νέων τεχνολογιών και η χρήση τους ως μέσα κοινωνικού 

ελέγχου 

Μ4: 
Είναι αναγκαίο να κάνουμε όλα τα στοιχεία μας, ας πούμε, σε μια βάση 

δεδομένων ψηφιακά, να έχουμε όλες τις λεπτομέρειες κάπου σε ψηφιακή 
μορφή, ας πούμε. Αλλά έτσι δε θα τα έχουμε μόνο εμείς. 

Μ1: Σαφέστατα 

Μ2: 
Και δηλαδή ας πούμε τώρα και με το  grcom και αυτά έχουμε το Gmail, το 

περίφημο που το εκτιμούνε όλοι και ουσιαστικά το Google έχει τα e-mail μας.  

Μ3: Τα e-mail ναι 

Μ4: Όλη μας την επικοινωνία  

Μ1: Ναι βέβαια 

Μ2: Και έχει και τα άλλα από δω, έχει όλες μας τις αναζητήσεις, έχει όλα αυτά. 

Μ1: Ναι  

Μ2: Και τελικά έχουνε, ξέρουνε τα πάντα ας πούμε.  

Ε: Θεωρείτε δηλαδή πώς μπορούν να ελέγξουν όλες τις 

δράσεις; 

 

Μ4: ΕΕ ναι. 

Μ1: 

Μην ξεχνάς ότι πάλι αύριο, δεν είναι η σημερινή κατάσταση, αλλά αύριο, θα 

έχουνε από την τεχνολογία την ικανότητα, τη δυνατότητα να κάνουνε profile ας 

πούμε για το πώς θα γίνει ο άνθρωπος ας πούμε μεγάλος ας πούμε. Ένα παιδί, 

ένα μωρό ήδη θα ξέρουνε ότι έχει τέτοια χαρακτηριστικά, όχι μόνο το DNA, 
αλλά και περισσότερες λεπτομέρειες, ας πούμε τι αδυναμίες θα έχει στο μέλλον 

σε διάφορες παθήσεις, καρκίνο, καρδιά.  

Μ2: 

Όχι μόνο. Γιατί από την μια στιγμή στην άλλη … Γιατί η ασφάλεια που όλοι 

θέλουνε για τον εαυτό τους ή για μια δουλειά ή για οτιδήποτε, ή η προστασία 
τέλος πάντων δε θα υπάρχει. Ξαφνικά οι εταιρίες αυτές θα έχουνε το πάνω χέρι, 

θα ξέρουνε πριν από σένα για σένα. Για παράδειγμα δεν θα του βάλουμε 

ασφάλεια γιατί οι δυνατότητες του, είναι πολύ δυνατός, ενώ ο κύριος από δω 
είναι καθαρός, αυτός ας πούμε, ας του δίνουμε τσάμπα την ασφάλεια. Γιατί δεν 

υπάρχει κίνδυνος, δεν θα χρειαστεί να πληρώσουμε.  

Μ1: 
Δηλαδή το όνομα … θα αλλάξει από την μια στιγμή στην άλλη μόνο και μόνο 
με βάση μια τεχνολογία που δεν υπάρχει σήμερα.      

Μ2: 

Όχι εγώ λέω για μια τεχνολογία η οποία υπάρχει σήμερα. Το Facebook. Εγώ 

άμα ανοίξω το όνομα μου στο Facebook και δεν κάνω τίποτα, ούτε ένα κλικ και 

έρθουν όλοι αυτοί που με ξέρουν και συνδεθούνε μαζί μου, ξαφνικά το 

Facebook ξέρει πάρα πολλά πράγματα για μένα. Γιατί θα αφήσουνε πάνω στο 

Facebook τόσες πληροφορίες, που θα ξέρει το Facebook, θα ξέρει για μένα 

ποιος είμαι, που πάω, που ζω … 

Μ4: Που βρίσκεσαι αυτή την στιγμή.  

Μ2: Ναι. Με ποιους ανθρώπους μ’ αρέσει να κάνω παρέα με ποιους δεν μ’ αρέσει          
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Ε: Θεωρείτε ότι είναι ένα μέσο ελέγχου;  

Μ3: 
Ναι, όπως και η Amazon ξέρει τι βιβλία μπορεί να σου αρέσουν, τι διαβάζεις, 

λοιπόν.. 

Μ1: Γι αυτό που έλεγε ο Αντώνης, ισχύει 

Μ2: 
Και ακόμη χειρότερα οι κάρτες που σου δίνουν στα σούπερ μάρκετ ξέρουν τι 

προϊόντα αγοράζεις, οπότε μπορούν να φτιάξουν το προφίλ σου από εκεί. 

Μ1: Βεβαίως, βεβαίως 

Μ4: 
Όταν συνδέονται αυτά, ας πούμε στα σούπερ μάρκετ, θα δίνουνε στοιχεία στο 
προφίλ του Facebook και τελείωσε, έκλεισε ο κύκλος. 

Μ1: 

Σε όλα αυτά, το θέμα με την πατέντα ήταν που μας άνοιξε τα μάτια, ότι σαν 

σύλλογος εμείς είμαστε σε θέση να αντιδρούμε πιο έγκαιρα και με περισσότερη 
γνώση από πριν ας πούμε για οτιδήποτε, για το όποιο τέτοιο γεγονός, σαν τις 

πατέντες. Και όντως το βλέπουμε να έχει μια συνέχεια σε διάφορα πράγματα 

που συμβαίνουν ή δεν συμβαίνουν ή που έπρεπε να συμβούν. Ή στο 
νομοσχέδιο, όπως τότε, ας πούμε ή για κάτι άλλο τέλος πάντων στο δημόσιο που 

δεν έχουνε οι υπάλληλοι τη γνώση, την  ενημέρωση που πρέπει. Και εγώ 

παρόλο που έχω πάρει σύνταξη τώρα, ήταν πολύ πιο εύκολο για μένα να 
σκεφτώ αυτά τα θέματα ας πούμε για το σχολείο. Για αυτό και έχουμε πάει σε 

διάφορα σχολεία μέχρι τώρα να κάνουμε συζήτηση, τι είναι το λογισμικό, τι 

είναι η πατέντα. Και με λίγα λόγια πάλι, όπως μέσα στη βουλή ας πούμε, οι 
βουλευτές δεν έχουνε ιδέα, μέσα στο σχολείο ο δάσκαλος δεν έχει ιδέα. Και 

αφού δεν έχει ο δάσκαλος ιδέα, τι θα κάνουν τα παιδιά αύριο μεθαύριο, ούτε 

αυτά δεν θα έχουν ιδέα. Κατάλαβες, δηλαδή είναι πολλά πράγματα που δεν 
γίνονται…, πάρα πολύ δύσκολο να αγγίζεις όλα αυτά και να λες ας πούμε οκ, 

εμείς είμαστε σε θέση να τα αλλάξουμε, αλλά δεν είναι τόσο εύκολο. Δηλαδή 

….. The best kept secrets are kept very- very secretly. 

Μ4: 

Δηλαδή, ας πούμε παράδειγμα, ότι όλα τα πιτσιρίκια πάνε και βάζουνε στο 

Facebook όλη τους την ζωή, τα πάντα για αυτά, και ας πούμε σε κάποια χρόνια 

που αυτοί θα θέλουν να έχουν μια προσωπική ζωή να κάνουνε κάτι, δεν θα 
μπορούν να κρυφτούν από πουθενά. Εμείς ευτυχώς ήμασταν λίγο μεγαλύτεροι 

και αυτά τα πράγματα μας ήρθαν όταν ήμασταν πιο ενήλικοι, πιο 

συνειδητοποιημένοι.  

Ε:Πιστεύετε δηλαδή ότι τα παιδιά  δεν μπορούν να 

διαχειριστούν τέτοια ζητήματα; 

 

Μ2: 

Τώρα παιδιά τα οποία είναι στο δημοτικό πιστεύουν ότι μπορεί να σηκώνουν το 

κινητό ή μέσα από το κινητό όταν βάζουν το facebook ή το οτιδήποτε και να 
έχουνε μια επικοινωνία. Όμως ακουμπάνε σε κάποια υπηρεσία, σε όποιον τους 

το ζητήσει όλα τους τα δεδομένα και όλη τους την προσωπική ζωή. Δηλαδή 

αυτός ο άνθρωπος, αυτό το πιτσιρίκι που θα κάνει κάτι κακό στην ζωή του γιατί 
όλα τα παιδιά κάνουν αταξίες είναι δυνατόν μετά να μη μπορεί να κρυφτεί σε 

όλη του την ζωή για αυτά τα πράγματα που θα έχει κάνει στα παιδικά του 

χρόνια.  

Μ1: Μόνο, αν τα χειριστεί με προστασία.  

Μ2: Και να έχει ας πούμε μια περίεργη φωτογραφία που λέει ο λόγος, μια δήλωση.  

Μ4: Οτιδήποτε 

Μ2: 
Γιατί ας πούμε εγώ μπορεί να δείχνω τώρα πολύ σοβαρός και στα νιάτα μου 

ξέρω εγώ να ήμουν ροκάς και  να πήγαινα να έσπαγα βιτρίνες ας πούμε … 

Μ1: Μόνο με προστασία.  

Μ2: 

Αλλά και με την προϋπόθεση ότι μου έδωσε ο τρόπος που λειτουργούσε η 

κοινωνία, τότε μου έδωσε το δικαίωμα να μετανιώσω για κάποια λάθη, ας πούμε 

και να κάνω πίσω και να ενταχθώ κανονικά στην κοινωνία.  

Μ4: 

Ή για να το πούμε αλλιώς. Στις παραδοσιακές τηλεπικοινωνίες σε αυτούς που 

έχουνε άδεια παρόχου, απαγορεύεται να δημοσιοποιήσουνε οτιδήποτε έχει 

σχέση με τις τηλεφωνικές κλίσεις, ποιος πήρε πότε, γενικώς… Εκτός αν υπάρχει 
αξιόποινη πράξη, κακούργημα. Όχι πταίσμα κακούργημα, μόνο σε κακούργημα 

επιτρέπεται η άρση του απορρήτου. Αυτή την στιγμή το Facebook ουσιαστικά 

είναι μια άρση απορρήτου σε οτιδήποτε. 

Μ3: 

Ναι εντάξει που γίνεται με την συγκατάθεση, ότι και αν σημαίνει αυτό, αυτού 
που το … Υποτίθεται ότι όταν σηκώνω το τηλέφωνο δεν έχω δώσει την 

συγκατάθεση μου για να…  

Μ2: Ακούει κάποιος.  

Μ3: 

Ενώ, στο Facebook είμαι Ομιλητής 10χρονών, αλλά το θέμα, αυτό είναι πολύ 
σημαντικό, υποτίθεται ότι έχω δώσει την συγκατάθεση μου. Τώρα πως την έχω 

δώσω όντας Ομιλητής 10χρονών είναι άλλο θέμα. 

Μ4: 
Και στη Google και στο Gmail λέει ότι τα στοιχεία σας μπορούμε να τα 
χρησιμοποιήσουμε όπως θέλουμε. 

Μ1: 

Αλλά όταν είσαι κάτω από, δεν ξέρω, 18 ή 21 ετών ανάλογα, ας πούμε … δεν 

συγκρίνεις τι είναι νόμιμο, λες ναι, δεν κοιτάς αν κάτι που γράφεις ας πούμε αν 

είναι κάτω από το νόμο εννοώ.  
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5. Δράσεις του HELLUG 

Η συγκεκριμένη κατηγορία ανάλυσης διαχωρίζεται σε τρεις υποκατηγορίες για τη 

βέλτιστη απόδοση των νοημάτων και των εννοιών που παρατίθενται από τα μέλη του 

HELLUG, οι οποίες αφορούν στις γενικότερες δράσεις του HELLUG που 

απευθύνονται στην κοινή γνώμη, σε δράσεις του Συλλόγου, όπου τα μέλη είχαν 

εμπλοκή στη νομοθετική διαδικασία και σε δράσεις που αφορούν στην ενημέρωση 

ελληνικών πολιτικών κομμάτων. 

 

1η Υποκατηγορία ανάλυσης: Δράσεις του Συλλόγου που απευθύνονται στην κοινή 

γνώμη 

  Στην παρούσα υποκατηγορία ανάλυσης διακρίνεται σε ποιες δράσεις έχουν 

προβεί τα μέλη του HELLUG ώστε να ενημερώσουν την ελληνική κοινή γνώμη για 

το Σύλλογο, τι πρεσβεύουν και τι υποστηρίζουν τα μέλη του, στο πλαίσιο της 

γενικότερης άγνοιας της κοινωνίας που διακρίνουν οι ίδιοι αναφορικά με τη χρήση 

των σύγχρονων πληροφορικών τεχνολογιών. Στη βάση αυτή αναφέρουν καταρχήν 

ενημερώσεις σε σχολεία που αφορούν στο λογισμικό, αλλά και πιο συγκεκριμένα στο 

ζήτημα των πατεντών λογισμικού, εκδηλώσεις και ενημερώσεις που διοργανώνει ο 

ίδιος ο Σύλλογος,  και γενικότερα τη συμμετοχή του σε εκθέσεις, αλλά και πιο 

εξειδικευμένα σε εκθέσεις πληροφορικής. Ενδιαφέρον παρουσιάζει το σημείο όπου 

το 4ο μέλος αναφέρει ότι η λειτουργία που επιτελούσαν στο παρελθόν οι εκθέσεις έχει 

διαφοροποιηθεί πολύ σήμερα, καθώς πλέον δεν υπάρχει συμμετοχή του κόσμου. Το 

γεγονός αυτό αναδεικνύει ότι η διείσδυση των πληροφορικών τεχνολογιών στην 

κοινωνική ζωή είναι πολύ πιο ευρεία απ’ ότι στο παρελθόν και ο κόσμος μπορεί να 

έχει μεγαλύτερη πρόσβαση στην πληροφορία που αφορά στη διαχείριση τους μέσα 

από την ίδια τη χρήση της τεχνολογίας. Η φτηνή παροχή και η ευρεία χρήση 

διαδικτύου από μεγάλο αριθμό ατόμων μεταβάλλει τις ανάγκες τους για τον τρόπο 

παροχής πληροφοριών, στρέφοντας τα σε πιο εξατομικευμένες δραστηριότητες και 

όχι στη συμμετοχή τους σε μία μαζική έκθεση, όπως στο συγκεκριμένο παράδειγμα. 

 Επιπλέον τα μέλη αναφέρουν ότι συμμετείχαν σε πολιτιστικά γεγονότα που 

διοργανώνει ο Δήμος Αθηναίων, έστηναν ενημερωτικά περίπτερα, μοίραζαν 

φυλλάδια και ενημέρωναν τον κόσμο στο δρόμο, όπως χαρακτηριστικά το 3ο μέλος 

αναφέρει «είχαμε κάτσει στην Στουρνάρη και μοιράζαμε φυλλάδια».  Ιδιαίτερης όμως 

σημασίας δράση, η οποία διαφοροποιεί το ρεπερτόριο δράσης του HELLUG και 

αναδεικνύει την υπόσταση του ως computerization movement, είναι ότι τα μέλη του, 
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πέραν των ενημερώσεων, εφάρμοζαν σε πρακτικό επίπεδο τις θέσεις τους, 

εγκαθιστώντας προγράμματα ελεύθερου λογισμικού στους υπολογιστές όσων 

επιθυμούσαν να καταλάβουν τις διαφορές με το ιδιόκτητο λογισμικό και τους 

βοηθούσαν στην κατανόηση της λειτουργία τους. Σύμφωνα με αυτή τη δράση των 

μελών του HELLUG, η οποία προάγει τις αξίες της συνεργασίας και της ελευθερίας 

διαχείρισης των πληροφορικών τεχνολογιών, ενισχύεται η θέση των Elliot & Kraemer 

(2008) ότι τα CMs συγκροτούνται στη βάση της προώθησης πληροφορικών 

τεχνολογιών και διακρίνονται από ένα ιδεολογικό όραμα και συγκεκριμένο αξιακό 

πλαίσιο.   

 

Κατηγορία Ανάλυσης  Δράσεις του HELLUG 

Υποκατηγορία ανάλυσης:   Δράσεις του Συλλόγου που απευθύνονται στην κοινή γνώμη 

Μ1: 
 Για αυτό και έχουμε πάει σε διάφορα σχολεία μέχρι τώρα να κάνουμε 
συζήτηση, τι είναι το λογισμικό, τι είναι η πατέντα 

  

Μ3: ενημέρωση, εκδηλώσεις,  

Μ2: Γράφουμε …  

Μ4: 
Πηγαίναμε σε εκθέσεις, δηλαδή ο HE. L.L.U.G.  είχε περίπτερο, τότε που είχανε 

πολύ κόσμο οι εκθέσεις, γιατί τώρα δεν έχει νόημα δεν πάει κόσμος να 
επισκεφτεί τις εκθέσεις. Σε εκθέσεις πληροφορικής και λοιπά.   

Μ2: Καλά ναι αυτό, μας καλούν επιπλέον. Και μας βάζουν και δηλώνουμε …. 

  

Μ3: 

Προς τον κόσμο κάναμε διάφορες εκδηλώσεις όπως τις εκθέσεις που πηγαίναμε, 

όπως που είχαμε κάτσει στην Στουρνάρη και μοιράζαμε φυλλάδια κλπ και 

πιάνουμε τον κόσμο και τον ευαισθητοποιούμε σε αυτό που κάνουμε  ή και 
μόνο που πηγαίνουμε στον κόσμο και βάζουμε άλλο λογισμικό στον υπολογιστή 

του για να μπορέσει να το δει και τους βοηθάμε να γνωρίσουν αυτό το πράγμα, 

προσπαθούμε να διαδώσουμε ας πούμε αυτό το πράγμα που κάνουμε να 
δείξουμε στον κόσμο τι είναι. Και αυτό είναι μέρος της λειτουργίας του 

συλλόγου και της παρέας. 

  

Μ1: 

Μια φορά ήταν ο Δήμος Αθηναίων, που διοργανώνει κάθε χρόνο, ένα γεγονός 
Athens Digital Week και εκεί μας κάλεσε και εμάς και όλοι οι άλλοι ήταν  

άπειροι διοργανωτές της διοργάνωσης. Και πήγαμε εκεί πέρα κάναμε 

παρουσίαση.  

Μ3: Είχαμε και περίπτερο   

Μ4: 
Κάναμε και περίπτερο, είχαμε τα φυλλάδια και αυτά και στα σχολεία έχουμε 
κάνει.  

 

 

 

2η Υποκατηγορία ανάλυσης: Δράσεις του Συλλόγου όπου τα μέλη του είχαν 

εμπλοκή σε νομοθετική διαδικασία  

Από τη συγκεκριμένη υποκατηγορία ανάλυσης διακρίνεται ότι για τη συμμετοχή των 

μελών της HELLUG σε ενέργειες που αφορούν σε ελληνικές νομοθετικές διαδικασίες 

και για τον τρόπο δράσης τους σε τέτοια ζητήματα, έχει διαδραματίσει σημαντικό 

ρόλο η συμμετοχή τους σε ένα συγκεκριμένο τεχνολογικό δίκτυο, το Ασύρματο 
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Μητροπολιτικό Δίκτυο Αθηνών27.  Όπως  αναφέρουν τα μέλη το συγκεκριμένο 

δίκτυο, με το οποίο ο HELLUG είχε πολλά κοινά μέλη, είχε δημιουργήσει ένα 

ασύρματο ελεύθερο δίκτυο τηλεπικοινωνιών στην Αθήνα, το οποίο δεν ήταν νόμιμο, 

καθώς δεν υπήρχε στο ελληνικό δίκαιο σχετική νομοθεσία για το WiFi. Παρόλα αυτά 

τα μέλη του δικτύου συνέχιζαν τη δραστηριοποίηση τους, δεδομένης της άτυπης 

νομιμοποίησης που τους παρείχε το Υπουργείο Εσωτερικών μέσω της ΓΓΕΤ. Στο 

πλαίσιο αυτής της δραστηριοποίησης του δικτύου και ζητώντας τη συμμετοχή μελών 

του Δικτύου και του HELLUG σε επιτροπές διαβούλευσης της ΓΓΕΤ,  βασίστηκε και 

η νομοθεσία που υιοθέτησε το ελληνικό κράτος, προσαρμοζόμενο στις διεθνείς 

πρακτικές για το ασύρματο δίκτυο. Τα μέλη θεωρούν τη συμμετοχή τους αυτή στις 

συγκεκριμένες διαδικασίες ως «ιδιαίτερες νομικές κατακτήσεις», και μάλιστα θέτουν 

ότι μια τέτοιου τύπου συμμετοχή συνιστά μια βοηθητική παράμετρο για τη 

διαμόρφωση ενός Συλλόγου.  

Από τη μία πλευρά λοιπόν διακρίνεται ότι η συγκεκριμένη διαδικασία 

νοηματοδοτήθηκε ως επιτυχία από τα μέλη του HELLUG και παράλληλα 

νοηματοδοτείται ως σημαντικός ο ρόλος που μπορεί να διαδραματίσει η εμπλοκή σε 

μια νομοθετική διαδικασία ως προς την παραγωγή νοημάτων για τον προσδιορισμό 

της κοινωνικής πραγματικότητας μιας κοινωνικής ομάδας. Τα μέλη του HELLUG, 

δηλαδή, διαφαίνεται ότι αξιοποιούν τη συγκεκριμένη εμπειρία για να προσδιορίσουν 

τις διαδικασίες διαμόρφωσης τους και εν τέλει την ταυτότητα τους. Από την άλλη 

πλευρά, σύμφωνα και με τις απαντήσεις των μελών «Έπρεπε να ενσωματωθεί, υπήρχε 

Ευρωπαϊκή οδηγία», διακρίνεται ότι το ρυθμιστικό πλαίσιο που αφορά στα φαινόμενα 

της κοινωνίας της πληροφορίας είναι ιδιαίτερα περίπλοκο και  πλέον αποτελεί προϊόν 

διεθνών και ευρωπαϊκών συμβάσεων.       

 Επιπροσθέτως μέσω της διαδικασίας που περιέγραψαν τα μέλη, διακρίνεται 

ότι ο ορισμός μιας πράξης ως παρεκκλίνουσας είναι αποτέλεσμα μιας κοινωνικής 

αλληλεπίδρασης μεταξύ των φορέων κοινωνικού ελέγχου και λοιπών εμπλεκόμενων 

δρώντων και στην επίσημη αντίδραση των φορέων για την εκάστοτε πράξη , καθώς 

αν το Υπουργείο Εσωτερικών δε συναινούσε για τις δραστηριότητες του Δικτύου, τα 

                                                 
27 Το Ασύρματο Μητροπολιτικό Δίκτυο Αθηνών είναι μία μη κερδοσκοπική ασύρματη κοινότητα που 

έχει σκοπό την ανάπτυξη, χρήση και προώθηση ασύρματου ευρυζωνικού δικτύου στην ευρύτερη 

περιοχή των Αθηνών. Το ασύρματο δίκτυο υλοποιείται με τεχνολογία ΙΕΕΕ802.11a/b/n, 

χρησιμοποιώντας εξοπλισμό από πληθώρα κατασκευαστών, με δυναμικά πρωτόκολλα δρομολόγησης, 

σε ένα πλήθος υλοποιήσεων - διαρθρώσεων. Για την υλοποίηση των υπηρεσιών, χρησιμοποιεί ένα 

πλήθος από λειτουργικά συστήματα, με προτίμηση στο ελεύθερο λογισμικό το οποίο βοηθά να 

επιτευχθεί η επιθυμητή σταθερότητα και ευελιξία. ( http://www.awmn.gr/). 

http://www.awmn.gr/
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μέλη του θα είχαν συνέπειες, εφόσον μέχρι τότε η νομοθεσία δεν επέτρεπε τις 

εκπομπές με ασύρματο δίκτυο. Γίνεται κατανοητό λοιπόν μέσα από αυτό το 

παράδειγμα, όπως καταγράφει και ο Πανούσης (1987) για τη λειτουργία του δικαίου, 

ότι το δίκαιο αποτελεί βασικό παράγοντα επιρροής της νοηματοδότησης της 

κοινωνικής πραγματικότητας, από τη στιγμή που αποδίδει χαρακτηρισμούς στις 

εκάστοτε συμπεριφορές και ανάλογα αυτοί οι χαρακτηρισμοί υιοθετούνται ως 

κυρίαρχα νοήματα από το κοινωνικό σύνολο.  

Σε δεύτερη ενότητα απαντήσεων τα μέλη του HELLUG, στο πλαίσιο των 

δράσεων τους και στους τρόπους προσέγγισης βουλευτών ή κυβερνήσεων, 

αναφέρουν μία ακόμα εμπειρία τους στην οποία εμπλέκονται σε διαδικασία 

νομοθετικής ρύθμισης. Η συγκεκριμένη εμπειρία τους αφορά στη σύναψη σύμβασης 

με την εταιρεία Microsoft για την παροχή εξοπλισμού από την εταιρεία επί 

πρωθυπουργίας Καραμανλή το 2008. Περιγράφοντας τη διαδικασία, και επιθυμώντας 

να εκφράσουν τις αντιρρήσεις τους ως προς το νομοσχέδιο που τότε είχε προταθεί, τα 

μέλη αναφέρουν ότι κατέγραψαν συγκεκριμένο αριθμό ερωτήσεων τις οποίες ήθελαν 

να καταθέσουν στην κυβέρνηση. Ωστόσο όπως αναφέρουν η πρόσβαση στη Βουλή 

δεν πραγματοποιήθηκε άμεσα, αλλά χρειάστηκε η παρέμβαση γνωστών ως προς την 

ενημέρωση τους για τη διαδικασία, καθώς σύμφωνα με το 2ο μέλος «Έπρεπε να 

πάρουμε μερικά τηλέφωνα γνωστούς για να μάθουμε τη διαδικασία, πως θα μπει 

κάποιος στην Βουλή και που θα τις αφήσει και μετά έπρεπε να τις βγάλουμε σε πενήντα 

κόπιες να τις πάμε στον Κουκόπουλο, ο Κουκόπουλος  τις είχε διανείμει. Οπότε τις 

πήγα στον Κουκόπουλο και ο Κουκόπουλος την άλλη μέρα τις πήγε στην Βουλή και τις 

άφησε και έτσι ας πούμε οι Βουλευτές, κάποιοι όντως κατέθεσαν τις ερωτήσεις στην 

κυβέρνηση».  Η συμμετοχή του HELLUG και η κατάθεση των απόψεων του στη 

νομοπαρασκευαστική επιτροπή επήλθε μετά την κατάθεση των ερωτήσεων στη 

Βουλή, καθώς κινητοποίησαν το ενδιαφέρον των βουλευτών που τις κατέθεσαν. Στο 

πλαίσιο αυτής της συζήτησης το 1ο μέλος έδωσε στη συντονίστρια ένα κείμενο το 

οποίο μοίραζαν τότε τα μέλη του HELLUG στον κόσμο στην κεντρική πλατεία 

Συντάγματος στην Αθήνα ενάντια στο νομοσχέδιο.  

Όπως επισήμανε και το 3ο μέλος η ύπαρξη Συλλόγου, ως νομικό πρόσωπο, 

έδωσε την ευκαιρία στα μέλη να μπορέσουν να μεταφέρουν τις απόψεις τους στη 

Βουλή, αναδεικνύοντας ότι ως μια έκφραση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού 

στην Ελλάδα, στόχευσε με το σύνολο των δράσεων του τη διεύρυνση της συμμετοχής 

στη δημόσια πολιτική, επιβεβαιώνοντας τη θέση του Tilly (2007) για το ρόλο που 
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καλούνται να επιτελέσουν τα νέα κοινωνικά κινήματα. Άλλωστε ιδιαίτερο 

ενδιαφέρον έχει ότι όλη αυτή η ενότητα απαντήσεων προέκυψε στη βάση 

αμφισβήτησης των πολιτικών ως προς τις διαδικασίες λήψης αποφάσεων, καθώς 

κατά τη γνώμη τους χαρακτηρίζονται από άγνοια επί των θεμάτων που αποφασίζουν, 

αναδεικνύοντας εκ νέου τη διάσταση της αμφισβήτησης ενός νέου κοινωνικού 

κινήματος προς τους θεσμικούς φορείς και τα κατεστημένα πρότυπα άσκησης 

εξουσίας, τα οποία προασπίζονται συγκεκριμένα οικονομικά συμφέροντα, τα οποία 

δεν εξυπηρετούν το σύνολο των πολιτών. Η μελέτη των Μαυρίδη, Φωτακίδη & 

Σταμέλο (2012) του ΑΠΘ, για την αποτίμηση της χρήσης ελεύθερου 

λογισμικού/ανοιχτού κώδικα στο Δημόσιο Τομέα, με συγκεκριμένα το παράδειγμα 

της μετάβασης των λογισμικών των ΟΤΑ σε ελεύθερο/ανοιχτού κώδικα λογισμικό 

είναι ενδεικτική για τα πολλαπλά οφέλη που μπορεί να έχει το ελληνικό δημόσιο με 

αυτού του τύπου χρήση. Η μελέτη αφορά στην καταγραφή των λογισμικών σε 85 από 

τους 325 Δήμους της Ελλάδας, μετά τον Καλλικράτη, και στη δημιουργία βιώσιμων 

σεναρίων  με την εγκατάσταση λογισμικού ΕΛ/ΛΑΚ. Στον παρακάτω πίνακα 

αποτυπώνεται η αντιστοίχιση των προγραμμάτων ιδιόκτητου λογισμικού με του 

ΕΛΛΑΚ και στα γραφήματα που ακολουθούν αποτυπώνεται το πλάνο του 1ου 

σεναρίου που αφορά στην πλήρη μετάβαση σε ελεύθερο λογισμικό ως προς το 

κόστος εγκατάστασης λογισμικού ΕΛ/ΛΑΚ και ως προς την απόσβεση που θα 

αποφέρει σε βάθος τετραετίας.  

 



343 

 

 

 

 

 

Εξίσου χαρακτηριστικό είναι και το παράδειγμα του Συνήγορου του 

Καταναλωτή, ο οποίος με δελτίο τύπου το Δεκέμβριο του 201228 ανακοίνωσε ότι 

κάνοντας χρήση προγραμμάτων ελεύθερου λογισμικού και συγκεκριμένα του 

OpenOffice εξοικονομεί 670€ για κάθε υπάλληλο, ενώ παράλληλα υποστηρίζει ότι η 

δημοσιονομική ωφέλεια θα είναι πολύ μεγάλη για το ελληνικό κράτος, αν οι 

υπηρεσίες στο σύνολο τους μεταβούν σε αυτό το μοντέλο και ξεφύγουν από το 

μονοπωλιακό χαρακτήρα των ιδιόκτητων λογισμικών. Για να γίνει κατανοητή η 

                                                 
28 http://www.synigoroskatanaloti.gr/docs/press/2012-12-07.%CE%94%CE%A4-

%CE%A7%CF%81%CE%AE%CF%83%CE%B7%20%CE%95%CE%9B%CE%9B%CE%91%CE%

9A.pdf.  

http://www.synigoroskatanaloti.gr/docs/press/2012-12-07.%CE%94%CE%A4-%CE%A7%CF%81%CE%AE%CF%83%CE%B7%20%CE%95%CE%9B%CE%9B%CE%91%CE%9A.pdf
http://www.synigoroskatanaloti.gr/docs/press/2012-12-07.%CE%94%CE%A4-%CE%A7%CF%81%CE%AE%CF%83%CE%B7%20%CE%95%CE%9B%CE%9B%CE%91%CE%9A.pdf
http://www.synigoroskatanaloti.gr/docs/press/2012-12-07.%CE%94%CE%A4-%CE%A7%CF%81%CE%AE%CF%83%CE%B7%20%CE%95%CE%9B%CE%9B%CE%91%CE%9A.pdf
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τεράστια διαφορά ανάμεσα στα ποσά που αφορούν στη χρήση ελεύθερου λογισμικού 

και ιδιόκτητου στη συνέχεια παρατίθενται τα έσοδα της Microsoft σύμφωνα με τις 

ετήσιες εκθέσεις29 της, τόσο για το 2008 όπου και κυρώθηκε η Συμφωνία με την 

ελληνική κυβέρνηση, όσο και για την τελευταία τριετία. 

  

Summary of Results for Fiscal Years 2008, 2007, and 2006 

(In millions, except 

percentages) 
2008 2007 2006 

Percentage 

Change 

2008 

versus 

2007 

Percentage 

Change 

2007 

versus 

2006 

Revenue $60,42 $51,12 $44,282 18% 15% 

Operating income $22,49 $18,52 $16,472 21% 12% 

Diluted earnings per share $    1.8 $   1.4 $   1.20 32% 18% 

 

Summary of Results for Fiscal Years 2013, 2012, and 2011 

(In millions, except 

percentages) 
     2013      2012      2011 

Percentage 

Change 2013 

Versus 2012 

Percentage 

Change 2012 

Versus 2011 

Revenue $ 77,849 $ 73,723 $ 69,943 6% 5% 

Operating income $ 26,764 $ 21,763 $ 27,161 23% (20)% 

Diluted earnings per share $ 2.58 $ 2.00 $ 2.69 29% 
 

 

Πέραν των παραπάνω στοιχείων, όμως πολύ ενδιαφέρον έχει και η 

αντιμετώπιση των ΜΜΕ προς το συμμετέχον μέλος της HELLUG στη 

νομοπαρασκευαστική επιτροπή, τα οποία άρχισαν να το προσεγγίζουν για να δώσει 

τηλεφωνικές ή ραδιοφωνικές συνεντεύξεις, καθώς όπως αναφέρει το 2ο  μέλος, 

«οπότε εγώ χωρίς να κάνω τίποτα άρχισαν να μου ζητάνε συνεντεύξεις και 

συνεντεύξεις». Διακρίνεται, δηλαδή, ότι η συμμετοχή του Συλλόγου σε μια 

νομοπαρασκευαστική επιτροπή κινητοποίησε το ενδιαφέρον των μέσων μαζικής 

ενημέρωσης, τα οποία άρχισαν να προβάλλουν τις απόψεις του HELLUG στο ευρύ 

κοινό. Από όλη αυτή τη διαδικασία, γίνεται κατανοητό, ότι παρόλο που δεν ήταν ο 

στόχος του Συλλόγου αυτός, η πρόσκληση του στην επιτροπή επί της ουσίας 

λειτούργησε κατά έναν τρόπο για τα ΜΜΕ νομιμοποιητικά ως προς την παρουσία και 

τη δράση του στον ελληνικό χώρο. Παράλληλα η συμμετοχή αυτή επέφερε τη 

                                                 
29 http://www.microsoft.com/investor/annualreports/default.aspx  

 

http://www.microsoft.com/investor/annualreports/default.aspx
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δυνατότητα στα μέλη του HELLUG να μπορούν να προσεγγίζουν τα ΜΜΕ και να 

εκφράσουν τα αιτήματα τους.  

Επιπλέον τα μέλη αναφέρουν ότι όλη αυτή η δραστηριοποίηση τους ενάντια 

στο νομοσχέδιο, το οποίο εν τέλει ψηφίστηκε από το ελληνικό κοινοβούλιο30,  

αναρτήθηκε στα websites και κοινοποιούταν με email lists. Είναι ενδεικτικό ότι κατά 

την αναφορά αυτών των δράσεων το 1ο μέλος επεμβαίνει, λέγοντας «Μα τι έγινε στην  

Αίγυπτο τώρα τελευταία, όλα αυτά δηλαδή είχαν οργανωθεί από το μηδέν μέχρι το τόσο 

αυτό, μέσα από την τεχνολογία;», αναδεικνύοντας τόσο τον καθοριστικό ρόλο της 

τεχνολογίας ακόμα και στο πλαίσιο κοινωνικών δράσεων, όπως συνέβη το 2011 στην 

Αίγυπτο, αλλά και φέροντας το υπολανθάνον νόημα σύγκρισης της αντίδρασης των 

Αιγύπτιων με τις αντιδράσεις του HELLUG ενάντια στην προνομιακή μεταχείριση 

του κράτους ως προς το ιδιόκτητο λογισμικό.    

  

Κατηγορία Ανάλυσης  Δράσεις του HELLUG 

Υποκατηγορία ανάλυσης:  
 Δράσεις του Συλλόγου που τα μέλη του είχαν εμπλοκή στη νομοθετική 

διαδικασία  

Μ2: 
Παλιότερα συγκεντρωνόμασταν και με το AWΜN. Είχαμε πάρα πολλά κοινά 
μέλη. 

Μ4: 

ναι αλλά τέλος πάντων είχαμε φτιάξει ένα δίκτυο τηλεπικοινωνιών ελεύθερο, 

ασύρματο πάνω από όλη την Αθήνα, με τα δικά μας τηλέφωνα, με τις δικές μας 

επικοινωνίες, δεν χρειαζόμασταν internet να αγοράζουμε από … ή δεν 
χρειάζονταν να έχεις γείτονα… 

Μ3: 

Είχαμε και κάποιες ιδιαίτερες νομικές κατακτήσεις, καταρχήν όταν ξεκίνησε το 

Wi Fi, όντα ξεκίνησε το WML, το Wi Fi δεν ήταν νόμιμο γιατί δεν είχε 
ενσωματωθεί η νομοθεσία και ήταν μια γκρίζα περιοχή συχνοτήτων. Έπρεπε να 

ενσωματωθεί, υπήρχε Ευρωπαϊκή οδηγία, επομένως δεν ήτανε κάτι παράνομο 

αλλά όταν ξεκίνησε το AWMN δεν ήταν ελεύθερο, ελεύθερη εκπομπή σε αυτές 
τις συχνότητες  και σε συνεργασία όμως με το Υπουργείο Εσωτερικών που είναι 

το αρμόδιο, ξεκίνησαν οι ερασιτέχνες να το κάνουν αυτό το πράγμα. Οι 

ερασιτέχνες καθιερώθηκαν και επομένως όταν νομιμοποιήθηκε αυτό τους 
περιέλαβε και αυτό που είχανε ξεκινήσει ας πούμε, το θεσμοθέτησε.  

Μ4: 

Ναι, αλλά αυτό που κατάφεραν ήταν ότι ήταν σε συνεννόηση, δηλαδή αυτοί που 

ουσιαστικά εκπέμπαν σε μια μη νόμιμη πάντα ήταν σε συνεννόηση με την 

ΓΓΕΤ. Κάνανε συγκεκριμένα πειράματα, δεν κάνανε κάτι φοβερό λοιπόν και 
ήταν σε μια συνεννόηση και πάνω σε αυτό το παράδειγμα αυτών των ανθρώπων 

βασίστηκε και η επόμενη νομοθεσία, η οποία ενσωμάτωσε την .. τις διεθνείς 
πρακτικές στο ελληνικό δίκαιο για αυτούς. Λοιπόν είχαμε δηλαδή αυτό το 

πράγμα και καταφέραμε ας πούμε εκείνη την εποχή που υπήρχανε ζητήματα 

ανοιχτά να μιλάμε και να ..τέλος πάντων να λέμε την γνώμη μας για το πώς θα 
ήταν οι επόμενοι νόμοι. Είχαμε κάποιες επιτροπές διαβούλευσης κάποιες 

κλειστές ομάδες εργασίας, στις οποίες το κράτος μέσω της ΓΓΕΤ ήθελε να έχει 

εκπροσώπους από διάφορες πλευρές και είχε και τις εταιρίες, είχε τους 
παρόχους τηλεπικοινωνιών και είχε και τους συλλόγους, τους δυο τρεις 

συλλόγους το HE.L.L.U.G. και το AWΜN ας πούμε τότε και ρωτούσε την 

γνώμη μας για το τι να κάνουμε με τις τηλεπικοινωνίες για την επόμενη μέρα 
και λοιπά. Και αυτό ήταν μια καλή περίπτωση στην οποία αυτοί οι σύλλογοι 

διαμορφώνονται. 

  

Μ1: 
Μια φορά πήγε ο Αντώνης στη Βουλή μέσα. Είχαν λόγο δύο άνθρωποι που 

είχαν υπόψη τους τι θα πει ελεύθερο λογισμικό. Είχαν λόγο μέσω της επιτροπής, 

Μ2: Εσύ λες για το νόμο για την Microsoft τώρα. 

Μ3: Είχε γίνει συζήτηση μέσα στην βουλή. 

Μ4: 
Ένα καλό παράδειγμα. Ο νόμος για την Microsoft, είχε υπογράψει η Ελληνική 

Κυβέρνηση μια σύμβαση με την Microsoft. 

                                                 
30 Το κείμενο του συγκεκριμένου νόμου, η αιτιολογική και επιστημονική έκθεση που τον συνοδεύει 

καθώς και το κείμενο εναντίωσης του HELLUG αναλύονται σε επόμενο κεφάλαιο. 
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Μ2: 

Αυτή όταν διέρρευσε τελικά, τη διάβασαν πέντε άτομα και είπε ένας να τι λέει, 

ο άλλος να τι λέει εκεί, ξέρεις να το διαβάσουν δέκα άτομα να βρουν δέκα 
σημεία, είναι πάρα πολύ καλό, οπότε μετά… Πώς μας κάλεσε η βουλή; Επειδή 

ζητήσαμε να κάνουμε εκείνες τις ερωτήσεις. 

Μ1: Ναι κάτι τέτοιο. 

Μ4: Υπήρχε σε μια επιτροπή της Βουλής, θέλανε  να εξετάσουνε την συμφωνία. 

Μ1: 
Ευτυχώς εκεί επειδή είχαμε πάρει χαμπάρι ότι επειδή δεν έχουνε ιδέα... καλό θα 
ήταν να μάθουνε  

Μ2: 

Είναι τυπική διαδικασία, ότι όταν γίνεται το νομοσχέδιο πρώτα συζητείται σε 

μια επιτροπή της Βουλής στην οποία συμμετέχουν περίπου πενήντα βουλευτές 

και μετά, αφού το εγκρίνουν στην επιτροπή, μετά πάει στην ολομέλεια. Οπότε 
εμείς γράψαμε δέκα, γράψαμε ερωτήσεις προς την κυβέρνηση, δηλαδή είπαμε 

στους Βουλευτές, σας παρακαλούμε να κάνετε στην κυβέρνηση τις εξής 

ερωτήσεις, πρώτον αυτό, δύο τρία τέσσερα, δέκα. Αυτές τις ερωτήσεις τις είχα 
γράψει εγώ νομίζω, και κυρίως εγώ και με είχανε βοηθήσει και κάποιοι άλλοι 

και μετά, ήταν ιστορία. Έπρεπε να πάρουμε μερικά τηλέφωνα γνωστούς για να 

μάθουμε τη διαδικασία, πως θα μπει κάποιος στην Βουλή και που θα τις αφήσει 
και μετά έπρεπε να τις βγάλουμε σε πενήντα κόπιες να τις πάμε στον 

Κουκόπουλο, ο Κουκόπουλος  τις είχε διανείμει. Οπότε τις πήγα στον 

Κουκόπουλο και ο Κουκόπουλος την άλλη μέρα τις πήγε στην Βουλή και τις 
άφησε και έτσι ας πούμε οι Βουλευτές, κάποιοι όντως κατέθεσαν τις ερωτήσεις 

στην κυβέρνηση και αποφάσισε η επιτροπή αυτή των πενήντα Βουλευτών να 

φωνάξει τον  HE. L.L.U.G.  για να καταθέσει ο HE. L.L.U.G. την άποψη του … 
Κάλεσε τον HE. L.L.U.G. και τον Βασιλάκο.  

Μ1: Ενώ  εσύ που πήγες δεν είχες την άδεια… 

Μ2: 
Εγώ δεν είχα δικαίωμα ομιλίας, γιατί εγώ δεν…. Εγώ φορούσα το καπέλο του 

FFII τότε, ότι είμαστε ένας διεθνής οργανισμός που διαμαρτύρεται και ένας 
Ελληνικός Οργανισμός 

Μ1: Και επειδή δεν ήταν Ελληνική η οργάνωση δεν επιτρέπεται … 

Μ3: Λες και η Microsoft που βγήκε να πει  την άποψη της ήταν Ελληνική Εταιρεία. 

Μ4: 
Όχι, έχει υπόσταση στην Ελλάδα σαν νομικό πρόσωπο ίσως για αυτό πέρασε, θα 

μπορούσες και εσύ να πεις ότι…  

Μ1: Το θέμα ήταν ότι είχαμε συνεργαστεί μεταξύ μας.  

Μ2: 

Αυτό ήταν εσωτερική απόφαση της επιτροπής, αποφασίζει ποιον θα καλέσει, 
κάλεσε τον HE.L.L.U.G. πήγε ο Κρανιδιώτης εκεί εκ’ μέρους του HE.L.L.U.G.  

μίλησε και εντάξει μετά από την πλευρά των άλλων μίλησε ο Σέτα της 

Microsoft, ο Σέτας της Microsoft; 

Μ3: Καλά το πες. 

Μ2: 

Οπότε δεν ξέρω αν απαντάει στην ερώτηση σου για το πώς σε αυτές τις 

περιπτώσεις ευαισθητοποιήσαμε κάποιους Βουλευτές. Παράλληλα, πρόσεξε 

τώρα τι έγινε, γιατί είναι πολύ ενδιαφέρον εμένα άρχισε να μου χτυπάει το 
τηλέφωνο και να λέει σας θέλουμε για μια τηλεφωνική συνέντευξη στο 

ραδιόφωνο σε μισή ώρα, τι γινότανε στο μεταξύ. Αυτό πρέπει  να το έχει 

κανονίσει από την Θεσσαλονίκη ο Αστέρης Μασούρας. Είναι κάποιοι γνωστοί 
ας πούμε στην κοινότητα οι οποίοι  τα μαθαίνουν, γιατί όλα αυτά ξέρεις 

κυκλοφορούν με e-mail στις λίστες, δημοσιεύονται στα web sites το τι κάνουμε  

και λοιπά   

Μ1: 
Μα τι έγινε στην  Αίγυπτο τώρα τελευταία, όλα αυτά δηλαδή είχαν οργανωθεί 
από το μηδέν μέχρι το τόσο αυτό, μέσα από την τεχνολογία,  

Μ2: 

Οπότε αυτός είχε κάποιους γνωστούς δημοσιογράφους και φαίνεται τους πήρε 

ένα τηλέφωνο ή ενδιαφέρθηκαν ή μπορεί οι ίδιοι οι δημοσιογράφοι  να 
ενδιαφέρθηκαν και να ήξεραν κάποιον από την κοινότητα και να τους είπε αυτός 

πάρτε τον Αντώνη και να τους έδωσε το τηλέφωνο, οπότε εγώ χωρίς να κάνω 

τίποτα άρχισαν να μου ζητάνε συνεντεύξεις και συνεντεύξεις, μια φορά μίλησα 
στο ραδιόφωνο. Οπότε και στο ραδιόφωνο ήμουνα μάλιστα  με κάποιον από το  

υπουργείο Οικονομίας που μιλούσαμε μαζί, 

Μ1: Μπράβο ναι. Έτσι, 

Μ4: 
Δηλαδή έχουμε μάθει τέλος πάντων ή μαθαίνουμε σιγά-σιγά να έχουμε 
πρόσβαση και στο  τύπο. 

Μ3: 

Ή κάποιος που ακούει αυτό το θέμα παραδείγματος  χάρη και συμφωνεί 

ξαφνικά ανακαλύπτει ότι υπάρχει αντίλογος, ξαφνικά βρίσκει κάποιους 

ανθρώπους που είναι οργανωμένοι σε αυτό τον αντίλογο, δηλαδή που έχουνε 
την διαφορετική άποψη και δεν είναι δυο- τρεις ξεκάρφωτοι στο δρόμο. Έχουνε 

και ένα σύλλογο, έχουνε και κάποια υπόσταση, ξέρουνε και ποιος θα μιλήσει 

εκ’ μέρους τους και αυτό είναι όσον αναφορά την επικοινωνία μας προς τα 
πάνω, προς τα ανώτερα στρώματα, κυβερνήσεις φορείς οργανωμένους κλπ 
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3η Υποκατηγορία ανάλυσης: Ενημέρωση ελληνικών πολιτικών κομμάτων  

Σε αυτήν τρίτη υποκατηγορία δράσεων τα μέλη αναφέρονται στου τρόπους με 

τους οποίους έχουν έρθει σε επαφή και έχουν ενημερώσει τα ελληνικά πολιτικά 

κόμματα. Είναι χαρακτηριστικό ότι παρόλο που η συγκεκριμένη δράση τίθεται στη 

συζήτηση από το 1ο μέλος στην ερώτηση της συντονίστριας αν ο Σύλλογος 

ενημερώνει πολιτικά κόμματα, το 3ο μέλος παρεμβαίνει άμεσα δηλώνοντας άρνηση 

αναφέροντας «Όχι!! Απλά παραβρεθήκαμε και μιλήσαμε με τους ανθρώπους». 

Ωστόσο από τις απαντήσεις των υπόλοιπων μελών, αλλά εντέλει και από τη δική του 

συμμετοχή στη συζήτηση, διακρίνεται ότι τα μέλη του HELLUG, ακόμα και οι ίδιοι 

οι μετέχοντες στη συζήτηση, έχουν προσκληθεί και έχουν συμμετάσχει σε 

ενημερώσεις ελληνικών πολιτικών κομμάτων, τα οποία είναι με τη σειρά που 

αναφέρθηκαν από τα μέλη, ο Συνασπισμός, ο ΛΑΟΣ, και το ΠΑΣΟΚ. Στο σημείο 

αυτό το 3ο μέλος αναρωτιέται με ειρωνικό τρόπο «Στη ΝΔ γιατί δεν πήγαμε?». 

Όπως αναφέρουν τα μέλη στις δράσεις τους αυτές ενημερώνουν τα κόμματα 

για το τι είναι το ελεύθερο λογισμικό πρακτικά, αλλά και για την ουσιαστική σημασία 

της χρήσης του, αν και όπως υποστηρίζουν «δεν παίρνουν χαμπάρι τα κόμματα», 

εκφράζοντας για ακόμα μία φορά την αμφισβήτηση τους στους φορείς άσκησης 

πολιτικής. Στην εξέλιξη της συζήτησης, όμως διακρίνεται ότι και το 2ο μέλος δε 

γνωρίζει επακριβώς σε ποιες ενημερώσεις κομμάτων έχει συμμετάσχει ο Σύλλογος, 

αναφερόμενος μάλιστα σε μία λεκτική μάχη των μελών του Συλλόγου για τη 

συμμετοχή τους ή μη σε ενημερωτική εκδήλωση του ΛΑΟΣ. Στη βάση αυτής της 

συζήτησης το 1ο και το 2ο μέλος δηλώνουν ότι η λεκτική αυτή διαμάχη προκύπτει 

βάσει της πολιτικής ταυτότητας των μελών του Συλλόγου, τα οποία επί το πλείστον 

είναι αριστερά ή άκρα αριστερά. Βάσει αυτής τους της ταυτότητας, κάποια από τα 

μέλη δεν επιθυμούσαν να συμμετάσχει ο Σύλλογος σε μια ενημέρωση ακροδεξιού 

κόμματος, καθώς δεν αντιμετωπίζουν το ελεύθερο λογισμικό απλά ως μια 

τεχνολογία, αλλά ως μια φιλοσοφική στάση ζωής η οποία συνάδει με την ελευθερία 

και δε βρίσκει ανταπόκριση σε ένα ακροδεξιό ιδεολογικό και πολιτικό πλαίσιο. 

Μάλιστα το 2ο μέλος επισημαίνει ότι αυτή η ταυτότητα μπορεί να γίνει κατανοητή 

δεδομένης και της επικείμενης συζήτησης «όταν κάνεις  συζητήσεις όπως σαν αυτή 

που έχουμε τώρα, οι πιθανότητες είναι να είμαστε αριστεροί».  

Από την άλλη πλευρά το 3ο μέλος προσπαθεί να αποστασιοποιηθεί από αυτήν 

την τροπή της συζήτησης, στρέφοντας τη γενικότερα προς το ρόλο που καλείται να 

διαδραματίσει  ο  HELLUG, καθώς από τη στιγμή που υπερασπίζεται το δικαίωμα 
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της ελευθερίας του λόγου, δεν μπορεί να αποκλείσει κάποιον λόγω της πολιτικής του 

ταυτότητας. Σε αυτή του τη θέση συμφωνούν τα μέλη 1&2, καθώς υποστηρίζουν ότι 

δεν μπορούν να ενισχύουν με τη στάση τους το ζήτημα της άγνοιας επί της 

διαχείρισης των πληροφορικών τεχνολογιών. Μάλιστα το 1ο μέλος χαρακτηριστικά 

αναφέρει «και αν είναι καμία φορά ένας ακροδεξιός που θέλει να μάθει, οκ, ας μάθει, 

και αυτός άνθρωπος είναι.», υποδηλώνοντας ωστόσο με αυτόν τον τρόπο την 

αρνητική στάση του απέναντι στην ιδεολογία της ακροδεξιάς. Το 4ο μέλος από την 

αρχή της συζήτησης της συγκεκριμένης ενότητας δηλώνει τόσο με τις εκφράσεις του 

προσώπου του όσο και με τις κινήσεις του σώματος του, αφού μαζεύεται προς τα 

πίσω στο κάθισμα του, την αντίθεση του στη συγκεκριμένη δραστηριότητα του 

Συλλόγου και παρεμβαίνει ελάχιστα, δηλώνοντας συγκεκριμένες πληροφορίες, που 

τα υπόλοιπα δεν ανέφεραν.  

Η συγκεκριμένη ενότητα συζήτησης αναδεικνύει ότι τα μέλη του Συλλόγου 

συζητάνε και καθορίζουν το πλαίσιο των δράσεων τους στη βάση του ιδεολογικού 

και φιλοσοφικού τους προσανατολισμού. Υπερασπιζόμενοι ωστόσο το δικαίωμα 

στην πληροφόρηση και στην ελευθερία του λόγου δεν αποκλείουν καμία ομάδα από 

τα target groups της ενημέρωσης τους, προάγοντας με τον καλύτερο δυνατό τρόπο 

τους στόχους του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού ως προς την ελεύθερη 

διάχυση της πληροφορίας και των πληροφορικών τεχνολογιών.  

Ολοκληρώνοντας την ανάλυση των δράσεων του Συλλόγου διακρίνεται ότι ο 

HELLUG, ως η ελληνική έκφραση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού, 

επιτυγχάνει να ικανοποιήσει πλήθος των κριτηρίων που έθεσαν οι Burnstein (1995) 

και Schumaker (1975) για την επιτυχία των κοινωνικών κινημάτων, αποκτώντας 

πρόσβαση στους θεσμούς που καθορίζουν τα αιτήματα τους, την εισαγωγή των 

αιτημάτων αυτών στις πολιτικές ατζέντες και τη χάραξη συγκεκριμένων πολιτικών 

από τους αρμόδιους φορείς, όπως στα παραδείγματα των πατεντών λογισμικού, του 

ασύρματου δικτύου, ακόμα και στο νόμο υπέρ της σύναψης σύμβασης με τη 

Microsoft.  

Κατηγορία Ανάλυσης  Δράσεις του HELLUG 

Υποκατηγορία ανάλυσης:   Ενημέρωση ελληνικών πολιτικών κομμάτων  

Μ1: 
Και σε κόμμα έχεις πάει, ας πούμε, εκεί που μάζευαν μια παρέα από ένα κόμμα 
και ήθελαν περισσότερες πληροφορίες και πήγε ο Πάνος και έδωσε. 

Μ3: Όχι!! Απλά παραβρεθήκαμε και μιλήσαμε με τους ανθρώπους. 

Μ1: 
Καμιά φορά και κόμματα μας έχουνε καλέσει, είναι δύο τρεις τέσσερις φορές 

νομίζω διάφορα κόμματα. 

Μ1: Ναι, τους λέμε για το ελεύθερο λογισμικό, τι θα πει ελεύθερο λογισμικό. 

Μ2: Ο Συνασπισμός και ΛΑΟΣ. 

Μ4: το ΠΑΣΟΚ 
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Μ3: αλλά στο ΛΑΟΣ, … α και στο ΠΑΣΟΚ  

Μ1: Ναι έχουμε πάει στο ΠΑΣΟΚ πριν πολύ πριν. 

Μ3: 
Στου Συνασπισμού νομίζω ήταν αυτός που δεν πήγαμε επισήμως είχαμε 

συνομιλία αλλά νομίζω σε αυτούς καν δεν πήγαμε. Στη ΝΔ γιατί δεν πήγαμε?  

Μ2: 
Στο ΠΑΣΟΚ πότε πήγαμε; Γιατί όταν έγινε η μάχη στις λίστες για τον 
Καρατζαφέρη, δεν θυμάμαι να είχε λεχτεί ότι έχουμε πάει και  στο ΠΑΣΟΚ. 

Μ1: 
Όχι δεν παίρνουν χαμπάρι τα κόμματα, αλλά ότι έχουμε πάει σε τουλάχιστον 

τέσσερα κόμματα έχουμε πάει. 

Μ3: 
..υπάρχουν όλες οι απόψεις .. προφανώς κάποιοι συμφωνούνε με το Α κάποιοι 
συμφωνούνε με το Β, 

Μ1: 

Οι περισσότεροι  με δύο λόγια, όταν έχουν για κάτι περισσότερο ενδιαφέρον για 

το ελεύθερο λογισμικό και όχι μόνο σαν τεχνική, που οκ αυτό είναι ουδέτερο, 
και μπορεί ο δεξιός και ο αριστερός μαζί να έχουν κάτι κοινό, ας πούμε, τότε 

εκεί πάμε. Αλλά συνήθως η ευρύτερη μορφή που μιλάμε είναι για τη φιλοσοφία. 

Μιλάμε για διάφορα, κοινωνιολογία. Περισσότερο είμαστε προς το αριστερά ή 
αν δεν είμαστε άκρη αριστερά.  

Μ2: 

Δηλαδή ο κόσμος που συμμετέχει  στο HE.L.L.U.G.  είναι πιο πολύ αριστερός, 

γενικά, το καταλαβαίνεις γιατί …. όταν κάνεις  συζητήσεις όπως σαν αυτή που 

έχουμε τώρα, οι πιθανότητες είναι να είμαστε αριστεροί οπότε κάποιοι μπορεί 
να αντιδρούν άσχημα στην ιδέα ότι μπορεί να πηγαίναμε στον Καρατζαφέρη και 

μετά, και έγινε πολύ ωραία συζήτηση μάλιστα στις λίστες. 

Μ2: 
Ο ΛΑΟΣ ζήτησε να πάμε στο φεστιβάλ της νεολαίας του, να κάνουμε 
παρουσίαση του λογισμικού και οπότε κάποιος από το Δ.Σ ποιος ήταν; Εσύ ή  

εσύ;  

Μ3: 

Καταρχήν υπήρχε μια παλιά απόφαση που έλεγε ότι θα πηγαίνουμε χωρίς να 

δίνουμε πολλά δικαιώματα, γενικώς αν θα πάμε, υπήρξε παλιά μια συζήτηση αν 
θα πάμε τελικά στο Συνασπισμό, που για τεχνικούς λόγους τελικά δεν πήγανε 

αυτοί που λέγανε να πάνε και υπήρχε τότε αυτή η συζήτηση. 

Μ1: εγώ προσωπικά έχω πάει στον Συνασπισμό 

Μ4: Την δεύτερη φορά όμως δεν είχαμε πάει  

Μ1: Την δεύτερη φορά οκ. 

Μ3: 

Τέλος πάντως το θέμα ήτανε ότι άρχισε μια συζήτηση και επειδή κάποιος είχε 
πει ναι, γενικώς πρέπει να είμαστε ανοιχτοί σε όλα τα κόμματα, κάποιοι είπανε 

σε όλα τα κόμματα εκτός από τον Καρατζαφέρη. Και άρχισε μια συζήτηση 

λοιπόν ανάμεσα στο σοβαρό και στο αστείο για το αν μπορούμε να κλείσουμε 
την πόρτα σε κάποιον, ενώ δεν μπορούμε να κλείσουμε την πόρτα.  

Μ1: 
Όχι πήγανε οι άνθρωποι, απλώς υπήρχε αντίρρηση από μερικούς, όχι από 

πολλούς. 

Μ2: Πήγαμε δηλαδή σε αυτό ; 

Μ1: Ναι 

Μ2: Μπράβο μας, ωραία, όπως καταλαβαίνεις εγώ  ήμουνα με την πλευρά να πάμε. 

Μ1: 

Ναι, Ναι και αν θέλεις ας πούμε να μοιραστείς την γνώση σου, δηλαδή αυτό που 
είπα προηγούμενα, είναι για το όλο κακό είναι κατ’ εμέ είναι ότι δεν ξέρουνε  

και αφού δεν ξέρουνε και εμείς ξέρουμε, κάτι ξέρουμε τέλος πάντων, είναι για 

να μοιραστούμε και αν είναι καμία φορά  ένας ακροδεξιός που θέλει να μάθει, 
οκ, ας μάθει και αυτός, άνθρωπος είναι.  

Μ3: 
Όπως και εμείς κανείς μπορεί να μη ξέρει, γιατί όταν κάποιος μας καλέσει να 

μιλήσουμε θα μιλήσουμε, είναι ελευθερία λόγου. 

 

6. Διαφοροποιήσεις με την κοινότητα open source 

Στη συγκεκριμένη κατηγορία ανάλυσης, οι απαντήσεις των μελών διακρίνονται από 

τις μεγαλύτερες διαφοροποιήσεις που έχουν παρουσιάσει κατά τη διάρκεια της 

συζήτησης. Τα μέλη καταρχήν διαφωνούν επί των τεχνικών ζητημάτων των 

πληροφορικών τεχνολογιών που χρησιμοποιεί το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού 

και η κοινότητα του Open source, καθώς το 3ο μέλος υποστηρίζει ότι δεν υφίσταται 

καμία τεχνική διαφορά. Ανταλλάσσοντας τεχνικές πληροφορίες τα μέλη μεταξύ τους 

καταλήγουν καταρχήν στο ότι η κύρια διαφορά τους σχετίζεται με την παράδοση του 

τελικού προϊόντος του λογισμικού, γιατί η χρήση του ελεύθερου λογισμικού 
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επιβάλλει στην παράδοση του να παραμείνει ανοικτό και να χαρακτηρίζεται από την 

άδεια ελευθερίας GPL (copyleft), ενώ το λογισμικό ανοικτού κώδικα όχι31.  

Το 4ο μέλος μάλιστα χαρακτηρίζει αυτές τις διαφοροποιήσεις μεταξύ free software 

και open source ως τα δύο θρησκευτικά δόγματα του λογισμικού. Ωστόσο το 3ο μέλος 

παρεμβαίνει εκ νέου υποστηρίζοντας ότι η διαφορά έγκειται στο ότι οι χρήστες του 

open source, επιθυμώντας να κάνουν πιο θελκτικά τα προγράμματα τους σε διάφορες 

εταιρείες, ήθελαν να απαλλαγούν από το ιδεολογικό φορτίο του ελεύθερου 

λογισμικού  και δημιούργησαν αυτήν την κοινότητα. Το 3ο μέλος αναφέρει για τον 

τρόπο σκέψης του open source «Γιατί άμα πας στην εταιρία και της μιλήσεις για 

ελευθερία και για ηθική και για τέτοια πράγματα δεν θέλει. Σου λέει εγώ κάνω 

μπίζνες». Ενδιαφέρον όμως έχει και η πληροφορία που παρέχει το 1ο μέλος ως προς 

την εταιρεία Apple, η οποία χρησιμοποίησε λογισμικό ανοικτού κώδικα για την 

εξέλιξη νέου προϊόντος και στη συνέχεια το κατοχύρωσε με copyright, 

αναδεικνύοντας από τη μία ότι το λογισμικό ανοικτού κώδικα δε δεσμεύει το χρήστη 

για τη διατήρηση της ελευθερίας του προϊόντος και από την άλλη το ενδιαφέρον που 

παρουσιάζουν οι μεγάλες εταιρείες για τα προϊόντα που παράγονται από το ελεύθερο 

και ανοιχτού κώδικα λογισμικό. Σύμφωνα μάλιστα με την μελέτη των Μπερεδήμα 

και Γλέζου (2009), πάρα πολλά έργα ελεύθερου λογισμικού/ανοιχτού κώδικα 

στηρίζονται από μεγάλες εταιρείες, με χαρακτηριστικό παράδειγμα το 66% των 

συνεισφορών του X.org server να προέρχεται από εταιρείες όπως οι Intel, IBM, 

Nokia. Αντίστοιχα η  Google απασχολεί αρκετούς μηχανικούς σε έργα ΕΛΛΑΚ και 

χρηματοδοτεί παράλληλα τέτοιου τύπου έργα στο πλαίσιο του Google Summer of 

Code, ενώ και άλλες μεγάλες εταιρείες όπως η Hewlett Packard και η Sun 

απασχολούν μηχανικούς που εργάζονται αποκλειστικά σε έργα ΕΛΛΑΚ. 

Τα μέλη στην εξέλιξη της συζήτησης αναφέρουν ότι «πατέρας» του ελεύθερου 

λογισμικού είναι ο Richard Stallman και «πατέρας» του open source ο Eric Raymond, 

προτείνοντας ότι για να κατανοήσει κανείς τις διαφορές είναι καλό να διαβάσει τα 

δοκίμια τους. Χαρακτηριστικό όμως είναι το γεγονός, ότι το 3ο μέλος επισημαίνει ότι 

ο περισσότερος κόσμος που δραστηριοποιείται στο κίνημα του ελεύθερου λογισμικού 

δεν αντιλαμβάνεται τη διαφοροποίηση σε θεωρητικό επίπεδο, αλλά σε πρακτικό, 

καθώς όσοι ενστερνίζονται το αξιακό πλαίσιο του κινήματος χρησιμοποιούν την 

                                                 
31 Σύμφωνα με τους Lerner &Tirole (2002) οι κυρίαρχοι τύποι άδειας σε προγράμματα ελεύθερου 

λογισμικού/ανοιχτού κώδικα είναι οι εξής: GPL, LGPL (περιοριστικές ως προς την ελευθερία χρήσης), 

BSD License, Public Domain, Artistic License (μη περιοριστικές). 
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άδεια GPL. Σε αυτή του τη θέση διαφαίνεται ότι συμφωνούν και τα υπόλοιπα μέλη, 

καθώς και τα τρία κούνησαν συγκαταβατικά το κεφάλι και δεν τοποθετήθηκαν 

περαιτέρω επί του θέματος. Το συγκεκριμένο εύρημα δεν ήταν αναμενόμενο, καθώς 

έγινε κατανοητό ότι η έντονη διαφοροποίηση ανάμεσα στο ελεύθερο λογισμικό και 

στο open source όπως διακρινόταν στη βιβλιογραφική επισκόπηση, τουλάχιστον για 

τα ελληνικά δρώμενα, δεν πηγάζει ως ρητή ανάγκη έκφρασης της διαφορετικότητας 

των μελών του HELLUG από το open source, αλλά προκύπτει ως αποτέλεσμα από τις 

βάσεις που έχουν θέσει οι Stallman και Raymond. Τα μέλη του HELLUG εκφράζουν 

σε πρακτικό επίπεδο αυτή τη διαφοροποίηση τους, επιλέγοντας τις άδειες GPL είτε 

επιλέγοντας, όπως αναφέρθηκε σε προηγούμενη κατηγορία ανάλυσης, να μη 

στραφούν προς εμπορικές δραστηριότητες και να μην υιοθετήσουν μια ταυτότητα 

όπως αυτή της ΕΛ/ΛΑΚ.     

Η συγκεκριμένη ενότητα συζήτησης ολοκληρώθηκε με την εξής αναφορά του 

2ου μέλους «Να, ξέρεις δεν είμαστε όλοι το ίδιο, έχουμε διαφορές, δεν είμαστε 

στρατιωτάκια». Σύμφωνα με την αναφορά του 4ου μέλους περί θρησκευτικού 

δόγματος του λογισμικού αλλά και σύμφωνα με την τελευταία παρατήρηση του 2ου 

μέλους, διακρίνεται ότι η συγκεκριμένη ενότητα της συζήτησης ανέδειξε, πέραν του 

πώς αντιλαμβάνονται τα μέλη τις διαφοροποιήσεις τους με το open source, το πώς και 

τα ίδια τα μέλη συγκροτούν την ατομική και συλλογική τους ταυτότητα 

αναπτύσσοντας εσω-ομαδικές-εξωομαδικές σχέσεις, σύμφωνα με το πλαίσιο που 

έθεσε ο Blummer (στο Αλεξανδρόπουλος, 2001). Έτσι διακρίνεται ότι η ατομική 

ταυτότητα των μελών του HELLUG διαμορφώνεται στο πλαίσιο των συλλογικών 

τους δράσεων, ενώ παράλληλα μέσα από αυτό το πλαίσιο έχουν τη δυνατότητα να 

προβούν σε διαπροσωπικές συγκρίσεις και να αποκτούν εσωτερική ενότητα, και όπως 

καταγράφει και ο Ψημίτης (1996) για τις διαδικασίες ατομικής ταυτότητας, να 

αναγνωρίζονται τα ίδια ως υποκείμενο και παράλληλα να αντιλαμβάνονται τις 

διαφοροποιήσεις του από τα άλλα υποκείμενα. Όπως φαίνεται λοιπόν από τις 

απαντήσεις των μελών η συγκεκριμένη διαδικασία λαμβάνει χώρα , καθώς τα 

υποκείμενα διαμορφώνουν το νοηματικό τους πλαίσιο δράσης, ενεργώντας στη βάση 

των αξιών που έχει καλλιεργήσει εν συνόλω το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού.    

   

Κατηγορία Ανάλυσης  Διαφοροποιήσεις με την κοινότητα open source 

Ε: Ποιες διαφορές εντοπίζετε σε σχέση με την 

κοινότητα του open source; 

 

Μ2: 
Υπάρχει μια τεχνική, ένας τεχνικός ορισμός του ελεύθερου λογισμικού και ένας 
λίγο διαφορετικός ορισμός τεχνικός του  ανοιχτού κώδικα  
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Μ2: 

Τέλος πάντων υπάρχουν διάφοροι τρόποι να οριστεί αυτό το πράγμα και λέμε 

ότι το ελεύθερο…. Θα το έλεγα αλλιώς το ελεύθερο λογισμικό είναι το τελικό 
προϊόν, ο ανοιχτός κώδικας είναι ο τρόπος για να φτιαχτεί αυτό το ελεύθερο 

λογισμικό. 

Μ3: Είναι ο τρόπος με τον οποίο παραδίδεται, ότι είναι.. 

Μ2: 
Η πρώτη ύλη. Εφόσον πάρεις αυτό, πάρεις το προϊόν είτε το αγοράσεις είτε 

δίνεται τσάμπα έχεις το δικαίωμα να έχεις πρόσβαση στον κώδικα δηλαδή 
στο… στις γραμμές 

Μ3: Στον κώδικα ο οποίος χρησιμοποιήθηκε για να φτιαχτεί το συγκεκριμένο. 

Μ1: 
Μια σημαντική διαφορά είναι ότι σαν το BSD, που θα ξέρουνε τα παιδιά ότι έχει 

μια άδεια, που οκ είναι για… έχει την διαφάνεια και είναι ανοικτό. Όλα αυτά 
καλά αλλά 

Μ2: Δεν έχει άδεια ελευθερίας  

Μ1: 

Ναι μπράβο. Την στιγμή που κάποιος το παίρνει ας πούμε και το φτιάχνει δικό 

του δεν έχει τίποτα μέσα, την άδεια αυτή για να απαγορεύει ο άλλος να κλείνει, 

ενώ με το ελεύθερο λογισμικό εάν το έχεις πάρει ας πούμε και το χρησιμοποιείς 
με τα δικά σου μετά κλειδιά, η δική σου δουλειά πρέπει να είναι με τις ίδιες 

ελευθερίες που είχες εσύ, έτσι να την παραδώσεις. 

Μ4: Ουσιαστικά το ελεύθερο, ότι παραλάβεις πρέπει να δώσεις.  

Ε: Σε επίπεδο φιλοσοφίας της κοινότητας;   

Μ2: Είναι ένα νομικό ζήτημα.  

Μ3: 

Να πω και γω. Είναι νομικό ζήτημα. Αυτό που λες, αν κατάλαβα καλά, είναι το 
Copyleft. Εγώ δεν πιστεύω ότι το Copyleft, ότι αυτή είναι η διαφορά ανάμεσα 

στο ελεύθερο και στο ανοικτό, δηλαδή τα Open source δέχονται τη GPL η οποία 

έχει Copyleft. 

Μ1: 
Ναι, αλλά το BSD, αν το παίρνεις από το BSD, όπως η Apple έχει κάνει. Η 

Apple έχει κλείσει χρόνια και με το ελεύθερο και με το μη ελεύθερο. 

Μ4: 

Άκου να δεις. Η GPL επιβάλλει το να μένει πάντα ανοιχτό το λογισμικό, η BSD 
δεν το επιβάλλει. Αυτή είναι η διαφορά και λέμε τώρα αν το ένα λογισμικό… 

έχουμε δηλαδή έχουμε μια θρησκευτική … έχουμε τα δυο δόγματα του 

λογισμικού ας πούμε σε θρησκευτικό επίπεδο  

Μ3: 

Λοιπόν για μένα τα δόγματα είναι αλλιώς. Αρχικά υπήρχε το ελεύθερο 
λογισμικό, μόνο το free software μέχρι το 1998, και επειδή η κοινότητα του 

ελεύθερου λογισμικού υπό την ηγεσία του Stallman, ο οποίος είναι πολύ … ας 

πούμε είναι σκληροπυρηνικός με την έννοια ότι έχει πολύ αυστηρές αρχές και 
απαράβατες. Και το ελεύθερο λογισμικό επειδή το λέμε ελεύθερο τονίζει την 

ελευθερία και ο λόγος για τον οποίο θέλουμε να έχουμε ελεύθερο λογισμικό, 

έλεγε ο Stallman  είναι γιατί θέλουμε να είμαστε ελεύθεροι. Λοιπόν τώρα ένα 
κομμάτι της κοινότητας δεν ήθελε να είναι τόσο αυστηρό γιατί δεν μπορούσε να 

γίνει αυτό εύκολα αποδεκτό, και κυρίως από τις εταιρίες. Γιατί άμα πας στην 

εταιρία και της μιλήσεις για ελευθερία και για ηθική και για τέτοια πράγματα 
δεν θέλει. Σου λέει εγώ κάνω μπίζνες. Οπότε έφτιαξαν ένα νέο όρο το Open 

source, ο οποίος είναι απαλλαγμένος από το ιδεολογικό φορτίο για να μπορέσει 

να γίνει πιο αποδεκτό. Οπότε η διαφορά είναι στο marketing καταρχήν. Δηλαδή 
το ελεύθερο λογισμικό έχει μια ιδεολογία μέσα του πιο δυνατή ενώ όταν λες 

Open source πρακτικά εννοείς το ίδιο πράγμα στο  license και νομικά είναι το 

ίδιο πράγμα, αλλά δεν δίνεις το βάρος τόσο στην ελευθερία όσο στο να το 
μαρκετάρεις για να γίνει ευκολότερα αποδεκτό. 

Μ1: Ναι το Open source καλύπτει το μη Copyleft, ενώ το ελεύθερο δεν καλύπτει  

Μ3: 

Όχι το non Copyleft το καλύπτει το ελεύθερο. Αν μπεις στο  fsf.org/license εκεί 

έχει λίστα όλων των licenses και σου λέει this is a free non Copyleft license. Το 

αποδέχεται. Απλά είναι αλήθεια ότι οι άνθρωποι οι οποίοι είναι πιο πολύ υπέρ 

του free software είναι και πιο πολύ υπέρ Copyleft, ενώ οι άνθρωποι που είναι 

πιο πολύ Open source είναι λιγότερο Copyleft αλλά αποδέχονται οι μεν … ο 
ένας του άλλου και αναμειγνύουν και τον κώδικα τους γενικά.  

Μ1: 

Μήπως…. εγώ δεν ξέρω ακριβώς τις λεπτομέρειες αλλά το θέμα παραμένει, ότι 

μια εταιρεία όπως η Apple έχει πάρει κάτι που ήταν ανοικτό και πρόσθεσε 
βεβαίως τα δικά τους, δεν λέω και άλλαξε μερικά, και όλο το αποτέλεσμα το 

έχει κλείσει.  

Μ3: 
Εν πάσει περιπτώσει είναι αυτό που σου λέω, ο Eric Raymond είναι ο πατέρας 

του Open source και άμα διαβάσεις κάποια από τα δοκίμια του, τα γράφει αυτά 
που είπα και ο Stallman που είναι ο πατέρας του ελεύθερου λογισμικού. 

Ε:Στο HELLUG, δηλαδή πώς το αντιλαμβάνεστε;   

Μ3: 

Πάντως εγώ έχω διαπιστώσει ότι αυτά που σου λέω τα οποία είναι αυτά που 

είπαν ο Stallman και ο Raymond, τελικά ο περισσότερος κόσμος δεν τα βλέπει 
έτσι. Να βλέπεις εδώ ας πούμε οι τρείς πιο πολύ βλέπουν διαφορά ανάμεσα στο 

Copyleft και τελικά υπάρχει κάποια σύγκλιση των απόψεων για τον λόγο που 

σου είπα. Επειδή οι πιο ιδεολόγοι θα χρησιμοποιήσουν και Copyleft, οι λιγότερο 

ιδεολόγοι και θα χρησιμοποιήσουνε τον όρο Open source και θα προτιμήσουν 

και έναν non Copyleft, εκεί που υπάρχει άνοιγμα να κάνει το λογισμικό σου να 

είναι πιο δημοφιλές. 

Μ4: 
Είναι καλό να διαβάσεις τα δοκίμια του Eric Raymond, The Cathedral and the 

Bazaar, αυτό είναι κλασσικό δοκίμιο. Απλά είναι ένα βιβλίο που λέγεται The 
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Cathedral and the Bazaar και περιέχει μέσα του και το άρθρο του The Cathedral 

and the Bazaar και άλλα. Είναι καλό να τα διαβάσεις όλα αυτά, υπάρχουν και 
ελεύθερα στο δίκτυο και υπάρχει και βιβλίο άμα το προτιμάς. Γιατί αυτός έχει 

κάνει λίγο Κοινωνιολογία του κινήματος ας πούμε του Linux.  

Μ3: Ξεκίνησε λίγο τεχνικά αλλά μετά έγινε εντελώς κοινωνικό αυτό το δοκίμιο.  

Μ2: 
Να, ξέρεις δεν είμαστε όλοι το ίδιο, έχουμε διαφορές, δεν είμαστε 

στρατιωτάκια. 

 

 

7. Ταυτότητα των μελών του HELLUG 

Στη βάση των προηγούμενων ενοτήτων της συζήτησης, όπου αναδεικνύονταν 

ζητήματα ταυτότητας των μελών του HELLUG, τα οποία κίνησαν το ενδιαφέρον της 

συντονίστριας, τέθηκε το ερώτημα στα μέλη αν υπάρχει κάποιο κοινό μεταξύ τους το 

οποίο να τους χαρακτηρίζει όλους. Τα μέλη τοποθετούνται σε αυτό το ερώτημα 

υποστηρίζοντας σε πρώτο επίπεδο ότι το κοινό τους χαρακτηριστικό αφορά στην 

ευαισθητοποίηση τους ως προς το λογισμικό. Μάλιστα το 1ο μέλος ταυτίζει αυτή τους 

τη δραστηριοποίηση με το ποδόσφαιρο, αναφέροντας «Είναι σαν να ρωτάς για ποιο 

λόγο ενδιαφέρεσαι να ζεις για το ποδόσφαιρο. Είναι κάτι που έχουμε.», θεωρώντας 

τόσο αυτονόητη τη δράση τους, σαν μην υπήρχε άλλη επιλογή.    

Στη συνέχεια όμως στης συζήτησης από τις απαντήσεις και των υπόλοιπων 

διακρίνεται ότι το ελεύθερο λογισμικό αποτελεί το εφαλτήριο για την προώθηση 

αξιών, όπως της αλληλεγγύης, της αλληλοβοήθειας, φέροντας το παράδειγμα 

βοήθειας φίλων, και της ενεργής κοινωνικής συμμετοχής, φέρνοντας το παράδειγμα 

της αυτοδιάθεσης τους στο ελληνικό δημόσιο για έργα που μπορούν να εκτελέσουν 

δωρεάν, σε αντίθεση με μεγάλες εταιρείες που ζητάνε μεγάλο αριθμό χρημάτων για 

την υλοποίηση τους. Χαρακτηριστικά το 3ο μέλος αναφέρει «Και να πειράξουμε όχι 

μόνο μια συσκευή να πειράξουμε λίγο και την κοινωνία μας, με την καλή την έννοια», 

αναδεικνύοντας ότι τα μέλη στοχεύουν στην αλλαγή των στάσεων και των 

αντιλήψεων των κατεστημένων κοινωνικών θεσμών, οι οποίοι οριοθετούν τη 

διαχείριση της πληροφορίας και των πληροφορικών τεχνολογιών βάσει 

συγκεκριμένων προτύπων, τα οποία δεν προάγουν τις ηθικές αξίες του κινήματος και 

την ελεύθερη διαχείριση τους.  Η  θέση αυτή ενισχύεται ακόμα περισσότερο από την 

αναφορά τους στο ότι δεν τους ενδιαφέρει να αποκτήσουν κέρδος από αυτές τις 

δράσεις τους, αλλά να παρουσιάσουν στον κόσμο ένα διαφορετικό μοντέλο 

διαχείρισης των πληροφοριακών τεχνολογιών και να αναπτύξουν ένα σύστημα 

γνώσης και εκπαίδευσης το οποίο προάγει την κοινωνική αλληλεγγύη, όπως 

κατέγραφε και η Denning (1991) για το συγκεκριμένο αξιακό πλαίσιο του κινήματος. 
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Στο πλαίσιο αυτό αναφέρουν ότι ο καλύτερος όρος για να αποδοθεί ο στόχος των 

δράσεων τους είναι η αγγλική λέξη empowerment, αναδεικνύοντας το νόημα που 

προσδίδει ως Σύλλογος ο HELLUG  σε αυτό που είναι και αυτό που κάνει, 

αναγνωρίζοντας την αυτονομία των διεργασιών του και προάγοντας της ως μια 

καινούρια συνθήκη για τη διαμόρφωση του κοινωνικού βίου. 

Ιδιαίτερο ενδιαφέρον σε αυτή την ενότητα της συζήτησης παρουσιάζει η 

κατανόηση της ερώτησης από το 2ο μέλος ως προσπάθεια αναζήτησης 

χαρακτηριστικών της συλλογικής ταυτότητας των μελών και όχι μόνο αναζήτησης 

χαρακτηριστικών που αφορούν στη διαχείριση του ελεύθερου λογισμικού. Το μέλος 

αναφέρει «τι είναι αυτό που με κάνει να νιώθω ότι είμαι, που μου δίνει την ταυτότητα 

μου, που διαλέγω να είμαι μέλος του HE.L.L.U.G.». Σε αυτή τη βάση ζητήθηκε από τη 

συντονίστρια να τοποθετηθούν όλα τα μέλη. Προϊόν αυτής της μεταξύ τους 

συζήτησης, αφού αναρωτήθηκαν αν το κοινό χαρακτηριστικό τους είναι ο 

προγραμματισμός και αφού συνειδητοποίησαν πώς όχι, αποτέλεσε ότι η συλλογική 

τους ταυτότητα διαμορφώνεται γύρω από το ελεύθερο λογισμικό όχι μόνο ως 

τεχνολογία, αλλά και ως φιλοσοφία ζωής. Συγκεκριμένα αναφέρουν ότι 

συγκεντρώνονται μέλη από πολλές χώρες του κόσμου (Ευρώπη, Καναδάς, Αμερική, 

Αυστραλία) μία φορά το χρόνο και περνούν μαζί τις διακοπές τους, χωρίς απαραίτητα 

να απασχολούνται με το λογισμικό καθεαυτό, αλλά «λένε αντί να κάνω διακοπές με 

άλλους προτιμώ να είμαι με ανθρώπους που έχω αυτό κοινό». Η δραστηριότητα αυτή 

έχει διοργανωθεί και από τον HELLUG, όπου συγκεντρώθηκαν μέλη του κινήματος 

από όλον τον κόσμο και πέρασαν όλοι μαζί μία εβδομάδα στην Κρήτη. Το 

παράδειγμα αυτό αναδεικνύει την διεθνοποίηση του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού μέσω άτυπων και χαλαρών δικτύων, τα οποία ενισχύουν όμως την 

επικοινωνία και τη διάδραση των μελών.  

Από αυτές τις απαντήσεις των μελών, και στο πλαίσιο των μεταξύ τους 

αναζητήσεων για το κοινό χαρακτηριστικό τους, «Δεν ξέρω είμαστε όλοι 

προγραμματιστές λίγο πολύ, εσείς ; εσύ είσαι αλήθεια;», αναφέρει το 2ο μέλος, 

διακρίνεται ένας αναστοχασμός από τα ίδια τα μέλη επί της ατομικής και συλλογικής 

τους ταυτότητας, ο οποίος καταλήγει στο συμπέρασμα ότι το κοινό τους 

χαρακτηριστικό προκύπτει μέσα από τις δράσεις τους για την προώθηση του 

ελεύθερου λογισμικού με όποιον τρόπο μπορούν να προσφέρουν. Υπό αυτή την 

έννοια που θέτουν τα μέλη γίνεται ακόμα περισσότερο κατανοητή η θέση του Ψημίτη 

(2002), ο οποίος υποστηρίζει ότι όταν η ατομική ταυτότητα διαμορφώνεται και στη 
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βάση μιας συλλογικής ταυτότητας, δίνει τη δυνατότητα στο υποκείμενο να συνδέσει 

τη δράση με τα αποτελέσματα της, αντιλαμβανόμενο τα πολιτισμικά νοήματα που 

παράγει η ίδια η δράση, μέσα από τη διαδικασία της αναστοχαστικότητας.    

Επιπλέον ενισχύεται ακόμα περισσότερο η θέση των Elliot& Scacchi (2008) 

ότι η ταυτότητα των μελών του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού συγκροτείται 

στη βάση του αξιακού και ηθικού τους συστήματος, το οποίο προάγει τη χρήση του 

ελεύθερου λογισμικού ως κοινωνική αξία, πιστεύοντας ότι είναι ηθική τους 

υποχρέωση να το δημιουργούν και να το διαμοιράζουν, αλλά και του Mellucci 

(2002), ο οποίος περιγράφει την έννοια της συλλογικής ταυτότητας ως μια διαδικασία 

κατασκευής συστήματος δράσης. Το συγκεκριμένο παράδειγμα που καταθέτουν τα 

μέλη του HELLUG περιγράφει ακριβώς αυτή τη διαδικασία συστήματος δράσης, 

μέσα από την οποία τα μέλη του βασιζόμενα στο συγκεκριμένο αξιακό τους σύστημα, 

αλληλεπιδρούν και μοιράζονται εμπειρίες, οι οποίες τους βοηθούν στον 

προσδιορισμό του πεδίου δράσης τους.      

 

Κατηγορία Ανάλυσης  Ταυτότητα των μελών του HELLUG  

Μ3: 

Εγώ θα έβρισκα δύο τρία. Καταρχήν είμαστε ευαισθητοποιημένοι για κάποια 

πράγματα όπως αυτό το συγκεκριμένο για το λογισμικό. Για αυτό και 

συμμετέχουμε σε άλλους συλλόγους επίσης.  

Μ1: 
Μπορώ να γυρίσω την ερώτηση ως εξής: σε ένα επίπεδο τουλάχιστον νομίζω 

πως ισχύει. Είναι σαν να ρωτάς σε όλους στο ποδόσφαιρο για ποιο λόγο 

ενδιαφέρεσαι  να ζεις για το ποδόσφαιρο. Δηλαδή είναι κάτι που έχουμε. 

Μ3: 

Εμένα πάει το μυαλό μου ας πούμε  σε δύο τρία χαρακτηριστικά, είναι ότι 
έχουμε αυτό το μεράκι να ασχολούμαστε με το ελεύθερο λογισμικό γιατί 

πιστεύουμε πως είναι κάτι καλό και βοηθάμε, έχουμε την  τάση να βοηθάμε, να 

βάζουμε τα χέρια μας και να πειράζουμε και να αλλάζουμε πράγματα. Όλοι από 
εμάς μας αρέσει αυτό το πράγμα να μην το αφήσουμε έτσι όπως το αγοράσαμε 

από το μαγαζί. Θα ουρλιάξουμε. Και να πειράξουμε όχι μόνο μια συσκευή να 

πειράξουμε λίγο και την κοινωνία μας, με την καλή την έννοια. 

Μ2: 
Σωστά. Να την επηρεάσουμε, μας αρέσει η ενεργητική συμμετοχή, να 

συμμετέχουμε και να κάνουμε πράγματα. Όχι απλά να τα δεχόμαστε. 

Μ4: 

Δηλαδή αν δούμε ότι το κράτος πάει να κλείσει μια συμφωνία με κάποια 

εταιρεία που θα κοστίζει πάρα πολύ, ενώ μπορούμε να του το κάνουμε με τα 
ίδια χαρακτηριστικά πολύ πιο φτηνά ή και τσάμπα ας πούμε. Εκεί είναι κάτι που 

μπορούμε να ευαισθητοποιηθούμε και θα πούμε δεν είναι ανάγκη να δοθούν τα 
λεφτά του Ελληνικού Δημοσίου σε μια συγκεκριμένη εταιρεία επειδή αυτός που 

αποφάσισε μόνο αυτό ξέρει. Μπορούμε να το κάνουμε και αλλιώς και να μας 

συμφέρει όλους, να γίνει  αλλιώς. 

Μ1: 

Ένα παράδειγμα που μπορώ να δώσω εγώ είναι ένα φίλος μου. Τότε ήταν το 
ΑDSL σε ποιοτική μορφή, μόνο που δεν υπήρχε όπως σήμερα παντού, αλλά 

τυχαίνει να μένει σε ένα μέρος που έτρεχε πιλοτικό πρόγραμμα αυτό. Του είχαν 

δώσει ένα μόντεμ από τον ΟΤΕ και επειδή το λογισμικό που του είχε μαζί ήταν 
για Windows το είχε βάλει και δούλευε, αλλά μια στιγμή κάτι έγινε με το 

Windows και σταμάτησε να δουλεύει. Μήνες αργότερα με παίρνει τηλέφωνο 

και μου λέει …Richard είναι κρίμα γιατί μου είχαν δώσει τσάμπα αυτό, ήταν 
καταπληκτικό, αλλά τώρα δε δουλεύει καθόλου. Και σε μία ώρα μέσα, έβαλα 

Linux και άμεσα ας πούμε είχε πάλι το ΑDSL, δούλευε μπαμ μπαμ. Όταν έχεις 

τέτοιες δυνατότητες που μπορείς να βοηθάς τον άλλον και να βλέπεις ότι από 
μια στιγμή στην άλλη κάτι δίνεις στα χέρια του που πριν ήταν αδύνατο να το 

κάνει και ξαφνικά τώρα μπορεί να το κάνει, αυτό είναι πολύ μεγάλη χαρά. Από 

μένα δηλαδή. 

Μ3: 

Μας αρέσει να δείχνουμε στο κόσμο πως ψαρεύει που λέει ο λόγος, που λέει η 

παροιμία. Δεν μας αρέσει ούτε να πιάνουμε ψάρια, ούτε να πουλάμε ψαριές 

ούτε να αγοράζουμε. Μας αρέσει να μαθαίνουμε τον κόσμο να ψαρεύει και να 
τους βλέπουμε μετά να ψαρεύουν μόνοι τους. 

Μ4: Υπάρχει μια αγγλική λέξη πολύ ωραία για αυτό, empowerment. 
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Μ2: 

Η ερώτηση σου όμως πιστεύω ότι έχει και το τι νιώθουμε ως ταυτότητα μας, όχι 

το τι είναι δηλαδή το ελεύθερο λογισμικό, τι είναι αυτό που με κάνει να νιώθω 
ότι είμαι, που μου δίνει την ταυτότητα μου, που διαλέγω να είμαι μέλος του 

HE.L.L.U.G. 

Μ2: 
Γιατί δεν είμαι σίγουρος αν είναι αυτό, μπορεί να είναι όλα μαζί βέβαια. Είναι 

λίγο από όλα. Ποια είναι η ομαδική μας ταυτότητα ας πούμε. Δεν ξέρω είμαστε 
όλοι προγραμματιστές λίγο πολύ, εσείς ; εσύ είσαι αλήθεια;  

Μ1: 

Καθόλου, καθόλου, δηλαδή έμαθα λίγο pascal στο παρελθόν και μόνος μου 

μάλιστα. Έκανα ένα μάθημα στο σχολείο, μόνο επειδή μου ζήτησαν τα παιδιά 
να τους κάνω αυτό ήταν το μόνο. 

Μ4: Εσύ είσαι ο δάσκαλος, μας το είπες ναι.  

Μ3: 
Δεν είναι όλοι, υπάρχουν και πολλοί που δεν είναι καθόλου προγραμματιστές. 

Το χαρακτηριστικό μας φυσικά  είναι ότι όλοι ασχολούμαστε με υπολογιστές. 

Μ3: 
Αυτό είναι πολύ τυπικό χαρακτηριστικό γιατί όλο αυτό γίνεται γύρω από 
υπολογιστές. 

Μ2: 
Στην ουσία ασχολούμαστε με υπολογιστές, αλλά ασχολούμαστε με ελεύθερο 

λογισμικό, εγώ πιστεύω  στην ουσία ότι  αυτό που μας ενώνει  

Μ1: Ναι είναι πιο συγκεκριμένο  

Μ4: 
Δεν γίνεται να ασχοληθείς μόνο με προγραμματισμό, μπορείς να συνεισφέρεις 
με διάφορους τρόπους στο ελεύθερο λογισμικό, μπορεί να κάνεις μια 

μετάφραση που λέει ο λόγος.  

Μ2: 
Ναι ρε παιδί μου αλλά ξέρεις τι είναι ελεύθερο λογισμικό, ενώ υπάρχουν 

άνθρωποι που είναι προγραμματιστές, καλοί προγραμματιστές και ξέρουν μόνο 
windows. Και μπορεί να έχουν ακούσει απλά ότι υπάρχει και κάτι άλλο. 

Μ1: 

Τα μέλη είναι παντού στην Ευρώπη και αλλού, στον Καναδά, στην Αμερική, 

στην Αυστραλία. Και μάλιστα διαλέγουν μια ομάδα το χρόνο και περνάνε τις 
διακοπές τους μαζί. Και όλοι έχουν το Linux ως κοινό μεταξύ τους. Είναι το 

Linux, είναι διακοπές, δεν είναι ότι κάνουν συνέχεια τέτοιες συζητήσεις, μπορεί 

να κάνουν μια βόλτα, αλλά λένε αντί να κάνω διακοπές με άλλους προτιμώ να 
είμαι με ανθρώπους που έχω αυτό κοινό. 

Μ2: Έχουμε διάφορες εκδηλώσεις τέτοιες.  

Μ4: 
Έχει και τέτοιες μορφές …και μια φορά είχαμε αναλάβει να κανονίσουμε για 

ένα μέρος στην Κρήτη που ήρθανε οι άνθρωποι από όλο τον κόσμο και 
περάσαμε μια εβδομάδα μαζί τους εκεί πέρα. Είχε πολύ ενδιαφέρον. 

Μ1: 
Για αυτό σου λέω ότι είναι σαν το ποδόσφαιρο ή σαν το μπάσκετ ή οτιδήποτε, 

ας πούμε  δεν έχει  διαφορά με αυτή την έννοια.  

 

 

 

 

 

 

8. Η επαγγελματοποίηση 

Στη φάση ολοκλήρωσης της συζήτησης, τα μέλη αναφέρονται στο γεγονός ότι 

υπάρχουν μεγάλοι πυρήνες ανθρώπων που ασχολούνται με το ελεύθερο 

λογισμικό στους κόλπους μεγάλων εταιρειών, όπως η Hewlett Packard, η Intel, η 

Intracom. Ήδη από την έρευνα του Κ. Τόγια32, ερευνητή του DAISy Group - του 

Ερευνητικού Ακαδημαϊκού Ινστιτούτου Τεχνολογίας Υπολογιστών έχει 

καταγραφεί η ραγδαία ανάπτυξη του πυρήνα Linux, όπως αποτυπώνεται και στο 

παρακάτω γράφημα:  

                                                 
32 Διαθέσιμη στο http://daisy.cti.gr/files/Free%20Software_0.pdf  

 

http://daisy.cti.gr/files/Free%20Software_0.pdf
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Ωστόσο αυτό που έχει ιδιαίτερο ενδιαφέρον είναι ότι, μέσω αυτής τους της 

αναφοράς, τα μέλη εξελίσσουν τη συζήτηση,  και το 3ο μέλος καταθέτει ακόμα 

μία διάσταση που έχει προκύψει μέσα από τη δραστηριοποίηση τους με το 

ελεύθερο λογισμικό και αφορά στις επαγγελματικές τους δραστηριότητες. Αν και 

σε προηγούμενη ενότητα είχε ακροθιγώς αναφερθεί το θέμα της 

επαγγελματοποίησης, σε αυτή την ενότητα το 3ο μέλος χαρακτηριστικά αναφέρει 

ότι «μέσα από το  Linux βρήκαμε μια πάρα πολύ καλή δουλειά», υποστηρίζοντας 

επιπλέον ότι μόνο με την ανάπτυξη του ελεύθερου λογισμικού, οι μικρές εταιρείες 

μπορούν να δημιουργήσουν προγράμματα τα οποία να ανταγωνίζονται αυτά των 

μεγάλων εταιρειών. Επίσης επισημαίνει ότι με την κατοχύρωση των πατεντών 

λογισμικού καμία τέτοια παραγωγή λογισμικού δε θα μπορούσε να δημιουργηθεί. 

Τα υπόλοιπα μέλη δεν συνεισφέρουν σε αυτή τη διάσταση καμία πληροφορία που 

να αφορά σε προσωπική τους επαγγελματική απασχόληση μέσω του ελεύθερου 

λογισμικού. Η συζήτηση ολοκληρώθηκε με την αναφορά του 4ου μέλους ως προς 

τα πλεονεκτήματα που επιφέρει η χρήση του ελεύθερου λογισμικού και τις 

ελευθερίες που μπορεί να παρέχει αυτή η χρήση στο σύνολο της κοινωνικής ζωής.  

Από τις απαντήσεις του 3ου μέλους, λοιπόν,  διακρίνεται ότι η ενασχόληση με 

το ελεύθερο λογισμικό καλλιεργεί τις δυνατότητες και για επαγγελματική 

δραστηριότητα στο πλαίσιο ενίσχυσης όμως των μικρών εταιρειών απέναντι στην 

κυριαρχία των μεγάλων και χαρακτηριστικά αναφέρεται ότι «εταιρείες σαν την 

Intracom δεν θα είχανε βγάλει το προϊόν στην αγορά, άμα δεν υπήρχε αυτή η 
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μεθοδολογία να το κάνουμε με Linux, δεν θα είχαν καταφέρει να σταθούν απέναντι 

σε κολοσσούς». Σύμφωνα μάλιστα με στοιχεία του sourceforge33 για το 2013 

3.4 εκατομμύρια προγραμματιστές δημιουργούν λογισμικό  ελεύθερου/ανοιχτού 

κώδικα για πάνω 324,000 έργα. Χαρακτηριστικό είναι και το παράδειγμα που 

αφορά σε δελτίο τύπου (Αρ. Πρωτ. 15459/12.12.2012) του Τεχνικού 

Επιμελητηρίου Ελλάδας, Τμήματος Μακεδονίας, σύμφωνα με το οποίο, σε 

ημερίδα που διοργάνωσε το Δεκέμβριο του 2012, με θέμα τις «Πατέντες 

Λογισμικού», ο Αναπληρωτής Καθηγητής Πληροφορικής του ΑΠΘ, Ιωάννης 

Σταμέλος παρουσίασε τις δυνατότητες που δίνει το Ελεύθερο Λογισμικό για 

απασχόληση ανέργων μηχανικών υπολογιστών, υποστηρίζοντας συγκεκριμένα «ο 

ανοιχτός κώδικας επιτρέπει σε ένα νέο απόφοιτο, με αντικειμενικές δυσκολίες 

εισόδου στην τοπική αγορά εργασίας να εξοικειωθεί με την επαγγελματική ανάπτυξη 

λογισμικού, να υιοθετήσει εφαρμογές ΕΛΛΑΚ για να παρέχει υπηρεσίες με αμοιβή, 

να χρησιμοποιεί εφαρμογές ΕΛΛΑΚ για να δημιουργεί υποδομές πληροφορικής με 

προστιθέμενη αξία (π.χ. Content Management) και να αναπτύσσει 

επιχειρηματικότητα.»  

Η συγκεκριμένη διάσταση, παρόλο που δεν αφορά στο αντικείμενο και το 

σκοπό της παρούσας έρευνας, συμπεριλαμβάνεται στην έκθεση ανάλυσης του 

focus group, δεδομένου ότι ως ποιοτική  μέθοδος, και με τον πλούτο των 

πληροφοριών που έχει επιφέρει, αναδεικνύει καινούριους δρόμους για την έρευνα 

που αφορά στο κίνημα του ελεύθερου λογισμικού στην Ελλάδα. Κρίνεται, λοιπόν 

από την ερευνήτρια, ότι για την ερμηνεία του συγκεκριμένου ζητήματος, το οποίο 

αποτελεί ένα εξ’ ολοκλήρου ερευνητικό αντικείμενο, απαιτείται ενδελεχέστερη 

έρευνα και μελέτη και εφόσον αποτελεί ένα αντικείμενο πλήρως διαφορετικό από 

τους σκοπούς και τους στόχους της παρούσας εργασίας, δεν επιχειρείται 

περεταίρω ανάλυση. 

 Κατηγορία Ανάλυσης  Η επαγγελματοποίηση 

Μ3: 

Τέλος πάντων θέλω να πω, ότι δεν είμαστε μόνο η παρέα που πιστεύει, 
υπάρχουν πυρήνες ελεύθερου λογισμικού μέσα σε πολύ μεγάλες εταιρείες, στην 

Hewlett Packard υπήρχε ένας πολύ μεγάλος πυρήνας, στην Intel υπάρχει ένας 

μεγάλος πυρήνας, στην Intracom ένα μεγάλο σχολείο ελεύθερου λογισμικού.  

Μ2: σοβαρά? 

Μ3: Ναι 

Μ2: Έλα ρε, 

Μ3: 

Βασικά το έκαναν για πρακτικούς λόγους, για τεχνικούς λόγους, εκτός δηλαδή, 

ότι υπάρχει ο κοινωνικός λόγος που μας αρέσει το Linux και μας αρέσει να 

βρισκόμαστε να πίνουμε μπύρες, αλλά υπάρχει και ένας πρακτικός λόγος ότι 

μέσα από το  Linux βρήκαμε μια πάρα πολύ καλή δουλειά. Και βρήκαμε και 

δεύτερη και τρίτη μέσα από το Linux, ότι κάποιες εταιρείες σαν την Intracom 

                                                 
33 http://sourceforge.net 
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δεν θα είχανε βγάλει το προϊόν στην αγορά, άμα δεν υπήρχε αυτή η μεθοδολογία 

να το κάνουμε με Linux, δεν θα είχαν καταφέρει να σταθούν απέναντι σε 
κολοσσούς.  

Μ1: Είναι πολύ σοβαροί, με την έννοια ποιος φτιάχνει τι για το λογισμικό.  

Μ3: Αυτή την στιγμή υπάρχουν πολλά modem και ADSL  

Μ1: 

Όταν λέω π.χ. δεν κολλάει ιούς, είναι μια έκφραση που λέμε, που και που για να 

γυρίσει ο άλλος που δεν δίνει πολύ σημασία και ξαφνικά θέλει να ακούσει άλλα. 

Αλλά είναι ότι πράγματι το σύστημα είναι τόσο καλοφτιαγμένο για τις 
σημερινές συνθήκες και ας σκεφτούμε πως είναι η καλύτερη επιλογή. Δηλαδή 

στην αρχή η Microsoft ήταν εναντίον του internet, δηλαδή για αυτούς ήταν για 

φτύσιμο. Το internet δεν ήταν ενδιαφέρον και είχαν φτιάξει μια άλλη μηχανή για 
να κάνουν επαφή μεταξύ τους με άλλο πρωτόκολλο. 

Μ2: Τι μου θυμίσατε τώρα ρε παιδί μου;  

Μ3: 

Εγώ θα έλεγα και κάτι άλλο, ας πούμε αυτή την στιγμή είναι πάρα -πάρα πολλές 

οι λεγόμενες έξυπνες συσκευές. Ας πούμε τα μοντεμάκια που έχουμε στο σπίτι 
μας, όλα αυτά  τα ADSL modems, που δεν υπάρχουν δύο τρεις μάρκες, εκτός 

από το ότι ένας πλασάρει ανά βδομάδα κάποια συγκεκριμένη μάρκα, γενικώς 

πάμε σε ένα μαγαζί και βρίσκουμε 35 διαφορετικές μάρκες  ADSL modems. 
Στα κινητά ας πούμε έχουν αρχίσει να βγαίνουν πάρα πολλά λεγόμενα smart 

phones. Όλα αυτά μέσα τους βασίζονται στην δυνατότητα που τους έδωσε το 

ελεύθερο λογισμικό να πιάνει ο οποιοδήποτε κατασκευαστής να φτιάχνει μια 
πλακέτα να της κολλάει και ένα Linux επάνω και να βγάζει ένα προϊόν στην 

αγορά. Επομένως έχουν βγει κάποια media players, τηλεοράσεις μάρκες που δεν 

τις έχουμε ξανά ακούσει, βγαίνουν καινούργιες μάρκες.  

Μ1: Όλα αυτά είναι το λογισμικό ….  

Μ2: 

Αυτή την στιγμή εμείς, δηλαδή εγώ, που δεν είναι και η ειδικότητα μου πολύ, 

μπορώ να πάρω ένα ξέρω γω .., πως λέγεται και να το κάνω media player να το 

κάνω κάτι και να του κολλήσω κάτι έξτρα, άμα χρειάζεται δηλαδή μπορούμε να 
το κάνουμε, ενώ αυτό δεν γινόταν χωρίς ελεύθερο λογισμικό.  

Μ3: 

Και αυτό το κάνουν οι μικρές εταιρείες, δηλαδή βγαίνει μια μικρή εταιρειούλα, 

φτιάχνει ένα modem, το βελτιώνει λίγο και προσαρμόζει καλά ένα Linux επάνω 

του και έχει ένα ωραίο προϊόν να πουλήσει στον κόσμο. Αυτό το πράγμα δεν το 
μπορούσες … γιατί ο όγκος του κώδικα που θα χρειαζόταν να το φτιάξεις από 

την αρχή ήταν απαγορευτικός για οποιαδήποτε μικρή εταιρεία να το κάνει και 

έτσι σε πρακτικό επίπεδο εκτός από τις κοινές.. άμα βρει δύο τρεις καλούς 
λινουξάδες, άνθρωποι, άτομα που να ξέρουν την δουλειά θα τους βάλεις σε ένα 

γραφείο και θα φτιάξουν ένα καινούργιο προϊόν. Αυτό με τις πατέντες δε θα 

γινότανε. 

Μ4: 
Αυτά τα πλεονεκτήματα στα δίνει το ελεύθερο λογισμικό. Έχεις την ελευθερία 

να επιλέξεις, τι σου κάνει, πώς σου κάνει, που θα το δώσεις, στο φίλο σου, στην 

εταιρεία, στο σπίτι.. 

 

 

Συνοψίζοντας  

Η χρήση της συγκεκριμένης μεθόδου ήταν ιδιαίτερα βοηθητική για την 

ανάδειξη των υποκειμενικών νοημάτων που παράγουν τα μέλη  του HELLUG στο 

πλαίσιο της αυτής δράσης τους, ως μία έκφραση του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού στην ελληνική πραγματικότητα. Πολύ περισσότερο για το γεγονός ότι 

ανέδειξε τις νοηματοδοτήσεις των μελών σε σχέση με το υπό έρευνα ζήτημα, αλλά 

και τις αλληλεπιδράσεις του Συλλόγου με τους θεσμικούς φορείς, οι οποίες 

διαδραμάτισαν καθοριστικό ρόλο για τον προσδιορισμό συμπεριφορών ως 

παρεκκλινουσών ή μη.  

  Επιπλέον η συγκεκριμένη μέθοδος, στο πλαίσιο χρήσης μεικτών ποιοτικών 

μεθόδων λειτούργησε βοηθητικά α) ως προς την αύξηση της εγκυρότητας των 

ερευνητικών ευρημάτων, καθώς επιβεβαιώθηκαν εκ νέου πλήθος αυτών σε σχέση και 

με τις άλλες δύο μεθόδους που χρησιμοποιήθηκαν και β) στην ανάδειξη 
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διαφορετικών οπτικών και λόγων για το ζήτημα της κατοχύρωσης των πατεντών 

λογισμικού. Όπως διακρίθηκε παραπάνω, σύμφωνα με τις κατηγορίες ανάλυσης, ο 

HELLUG, ως έκφραση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού αποτελεί καίριο 

εκφραστή και ταυτόχρονα παράγοντα κοινωνικής μεταβολής ως προς τις στάσεις και 

τις αντιλήψεις για τη διαχείριση των πληροφορικών τεχνολογιών, προάγοντας με τα 

αιτήματα του ένα μοντέλο διαχείρισης, το οποίο βασίζεται στην αξία της κοινωνικής 

αλληλεγγύης, ερχόμενος σε αντίθεση με το κυρίαρχο πρότυπο το οποίο 

υπερασπίζεται τα συμφέροντα μεγάλων εταιρειών που παράγουν λογισμικό.  Με τις 

δράσεις τους και τη δυναμική παρουσία του στην κοινωνική και πολιτική ζωή 

αποδίδει νέες διαστάσεις της ελευθερίας των υποκειμένων και προβαίνει σε πλήθος 

δράσεων, αναδεικνύοντας ότι η χρήση λογισμικών προγραμμάτων δεν είναι απλά ένα 

τεχνολογικό μέσο διαχείρισης, αλλά πολιτισμικό δικαίωμα και κοινωνικό αγαθό.  
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Κεφάλαιο 8ο  

«Κύρωση Συμφωνίας Στρατηγικής Συνεργασίας μεταξύ της 

Ελληνικής Δημοκρατίας και των εταιρειών Microsoft Corporation, 

Microsoft Ireland Operation Limited και Microsoft Ελλάς» 

Η αντιπαράθεση του HELLUG στην επικύρωση του νομοσχεδίου 

Ολοκληρώνοντας την ανάλυση του Focus Group, προέκυψαν ευρήματα, τα 

οποία δεν ήταν αναμενόμενα από την ερευνήτρια, ωστόσο παρουσιάζουν ιδιαίτερο 

ενδιαφέρον για τους σκοπούς και το αντικείμενο της παρούσας έρευνας. Ένα από 

αυτά συνιστά σε μία πολύ στοχοθετημένη δράση του HELLUG απέναντι στην 

ελληνική κυβέρνηση το 2008, όταν ο Υπουργός Οικονομίας κ. Αλογοσκούφης 

κατέθεσε στη Βουλή των Ελλήνων σχέδιο νόμου που αφορούσε στην «Κύρωση 

Συμφωνίας Στρατηγικής Συνεργασίας μεταξύ της Ελληνικής Δημοκρατίας και των 

εταιρειών Microsoft Corporation, Microsoft Ireland Operation Limited και Microsoft 

Ελλάς Ανώνυμη Βιομηχανική και Εμπορική Εταιρεία Προϊόντων και υπηρεσιών 

Πληροφορικής».  Η συγκεκριμένη δράση του HELLUG και τα αποτελέσματα της 

επιλέγονται να αναλυθούν περεταίρω, καθώς είναι ένα αντιπροσωπευτικό παράδειγμα 

για την ελληνική πραγματικότητα εμπλοκής των μελών του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού με τους θεσμικούς πολιτικούς φορείς της Ελλάδας. Δεδομένου ότι στο 

πλαίσιο ανάλυσης του Focus Group, αναδείχθηκαν τα υποκειμενικά νοήματα που 

διαμόρφωσαν τα μέλη του HELLUG μέσα από τη συμμετοχή τους στη συγκεκριμένη 

νομοθετική  διαδικασία, σε αυτό το κομμάτι της εργασίας θα αναλυθεί η ίδια η 

διαδικασία, το πώς έλαβε χώρα και ποια συμπεράσματα μπορούν να προκύψουν από 

τη διεξαγωγή της χρησιμοποιώντας ως τεκμήρια, την αιτιολογική έκθεση του 

νομοσχεδίου, την επιστημονική έκθεση του νομοσχεδίου, τις ερωτήσεις που 

ασκήθηκαν κατά τη διάρκεια του κοινοβουλευτικού ελέγχου, το κείμενο του νόμου, 

καθώς και τα πρακτικά της βουλής κατά τη διάρκεια της ψήφισης του. Αν και, από τη 

μία πλευρά, το συγκεκριμένο σχέδιο νόμου δεν παρήγαγε και δεν οδηγούσε άμεσα 

στο χαρακτηρισμό κάποιας συμπεριφοράς ως παρεκκλίνουσας και από την άλλη δεν 

υπήρξε επιτυχία του κινήματος, εφόσον το νομοσχέδιο κυρώθηκε ως νόμος,  κρίνεται 

σημαντικό να αναλυθεί, καθώς αποτελεί ένα χαρακτηριστικό παράδειγμα για το πώς 

μια νομοθετική διαδικασία καθιστά ένα δυναμικό πεδίο κοινωνικών συγκρούσεων, 
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και ειδικότερα ως προς τα ζητήματα που προάγονται από την ανάδειξη της κοινωνίας 

της πληροφορίας, όπου οι νομοθετικές ρυθμίσεις γίνονται όλο και πιο περίπλοκες, και 

έμμεσα μπορούν να οδηγήσουν στον προσδιορισμό συμπεριφορών. Η ανάλυση της 

διαδικασίας θα πραγματοποιηθεί με έμφαση στο περιεχόμενο των προαναφερθέντων 

τεκμηρίων, εστιάζοντας στην ερμηνεία της εν συνόλω, στη βάση που έθεσαν οι 

Lieblich et al (1998) για την ολιστική ανάλυση με έμφαση στο περιεχόμενο.  

Στις 10 Ιανουαρίου του 2008, λοιπόν ο κ. Αλογοσκούφης κατέθεσε στη 

Βουλή το συγκεκριμένο νομοσχέδιο, όπου βάσει αυτού επικυρώνεται η σύναψη 

στρατηγικής συνεργασίας με την εταιρεία Microsoft, η οποία υπογράφηκε στη 

Βαρκελώνη την 1η Φεβρουαρίου 2006. Στο προοίμιο του νομοσχεδίου 

καταγράφονται οι κεντρικοί στόχοι και τα οφέλη που προκύπτουν από την κύρωση 

της συμφωνίας με νόμο, η οποία αφορά στη δέσμευση της Ελληνικής Δημοκρατίας, 

να χρησιμοποιεί νόμιμο λογισμικό υψηλής τεχνολογίας σε όλους τους τομείς της 

δημόσιας διοίκησης και εκπαίδευσης, και να προωθεί την ασφάλεια και τη διαφάνεια 

της χρήσης ΤΠΕ στη Δημόσια Διοίκηση, στη δέσμευση της Ελληνικής Δημοκρατίας 

να παρέχει κίνητρα ανάπτυξης για την τοπική βιομηχανία και τον γενικό πληθυσμό 

σε σχέση με τις ΤΠΕ, στη δέσμευσή της να εφαρμόζει τη νομοθεσία περί προστασίας 

δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας (σύμφωνα με τους κανόνες της ΕΕ, τις οδηγίες 

του ΠΟΕ και την ελληνική νομοθεσία), στην ανάπτυξη μακροπρόθεσμων 

προγραμμάτων για την προώθηση των ΤΠΕ στους δημόσιους, εκπαιδευτικούς 

οργανισμούς και στην επιχειρηματική κοινότητα, με στόχο τη μείωση του ψηφιακού 

χάσματος, στη διακριτική ευχέρεια της Κυβέρνησης να προκηρύσσει διαγωνισμούς 

για προϊόντα λογισμικού και υπηρεσίες από τρίτους εκτός της MIOL, στη βελτίωση 

της χρήσης ΤΠΕ στη Δημόσια Διοίκηση και στην προώθηση των υπηρεσιών της 

ηλεκτρονικής διακυβέρνησης (e-Government). Στα άρθρα 1 έως και 4.5 

καταγράφονται οι όροι της συμφωνίας αναφορικά με τα δικαιώματα και τις 

υποχρεώσεις των 2 μερών (αναλύονται στη συνέχεια σύμφωνα με την αιτιολογική 

έκθεση). Στα άρθρα 5 έως και 8.10 καταγράφονται κυρίως οι οικονομικές και νομικές 

δεσμεύσεις των μερών, οι οποίες αφορούν στη διάρκεια της Σύμβασης, στη μη 

αποκλειστική συνεργασία των μερών, στο ότι το εφαρμοστέο δίκαιο είναι αυτό της 

Ελλάδας, με εξαίρεση τους κανόνες ιδιωτικού διεθνούς δικαίου την εφαρμογή της 

Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών για τις Συμβάσεις Διεθνούς Πωλήσεως 

Εμπορευμάτων, καθώς και στο ότι στην παρούσα σύμβαση συμπεριλαμβάνονται δια 

της αναφοράς όλες οι επακόλουθες συναλλακτικές συμβάσεις, οι οποίες υπερισχύουν 
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έναντι όλων των προηγούμενων συμβάσεων που καταρτίστηκαν μεταξύ των δύο 

μερών. 

Με την κατάθεση του συγκριμένου νομοσχεδίου τα μέλη του HELLUG 

αντέδρασαν άμεσα, καθώς όπως τα ίδια είχαν αναφέρει κατά τη διεξαγωγή του Focus 

Group, μετά το ζήτημα των πατεντών λογισμικού και την εμπειρία που τους 

προσέφερε, ενημερώνονταν περισσότερο και βρίσκονταν γενικότερα σε εγρήγορση 

όταν προέκυπταν τέτοιου τύπου θέματα. Μέσα από ένα πλήθος δράσεων 

προσπάθησαν να ενημερώσουν άμεσα την κοινή γνώμη για τις επιπτώσεις του 

επικείμενου νόμου, αλλά και τους εμπλεκόμενους θεσμικούς φορείς. Το πλαίσιο των 

δράσεων τους συμπεριέλαβε τη διοργάνωση συγκέντρωσης από τις 11:00 μέχρι τις 

16:00, μοιράζοντας Live CD’s και πληροφοριακό υλικό για το Linux και τα ανοικτά 

πρότυπα, έξω από το Μέγαρο Μουσικής στην Αθήνα στις 28/01/2008, όταν ο Bill 

Gates μία μέρα πριν τη ψήφιση του νομοσχεδίου επισκέφθηκε την Αθήνα και τον 

Υπουργό Οικονομίας Γ. Αλογοσκούφη  για τα εγκαίνια του Κέντρου Καινοτομίας της 

Microsoft, όπως προβλεπόταν στη Σύμβαση, χωρίς ακόμα η σύμβαση να έχει 

επικυρωθεί με νόμο από τη Βουλή.  

1 

 Κατά τη διάρκεια της συγκέντρωσης τα μέλη του HELLUG μοίραζαν στον 

κόσμο, πέραν του υλικού και  το παρακάτω κείμενο2:  

«ΟΧΙ ΣΤΟ ΝΟΜΟΣΧΕΔΙΟ ΜΕ ΤΗΝ MICROSOFT ΠΟΥ ΠΡΟΩΘΕΙ Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ 

ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ 

Στις 10 Ιανουαρίου 2008 ο Υπουργός Οικονομίας και Οικονομικών κ. Αλογοσκούφης κατέθεσε 

στη Βουλή σχέδιο νόμου για κύρωση της Συμφωνίας συνεργασίας μεταξύ κυβέρνησης και 

Microsoft, που υπογράφηκε στη Λισαβώνα το Φεβρουάριο 2006. Το νομοσχέδιο αυτό παρέχει 

πρωτοφανή προνομιακή μεταχείριση σε μία εταιρεία και δεν εξυπηρετεί τα συμφέροντα της 

εθνικής οικονομίας, την ανάπτυξη της χώρας και την αγορά πληροφορικής. Την πρωτοφανή 

αυτή συμφωνία σφραγίζει με την παρουσία του στην Αθήνα στις 28/1/2008 ο ιδρυτής της 

Microsoft κ. Bill Gates. Προκύπτουν όμως τα εξής ερωτήματα: 

1. Η Συμφωνία που περιλαμβάνεται στο νομοσχέδιο παραπέμπει σε συμβάσεις αγνώστου 

περιεχομένου. 

                                                           
1Πηγή: http://www.minfin.gr/portal/el/resource/contentObject/id/2b715473-89c0-4a12-a392-

67e251551381 
2 Το παρόν κείμενο παραδόθηκε στην ερευνήτρια με τη μορφή του φυλλαδίου που μοιράστηκε το 2008 

κατά τη διεξαγωγή του focus group της παρούσας έρευνας. 

http://www.minfin.gr/portal/el/resource/contentObject/id/2b715473-89c0-4a12-a392-67e251551381
http://www.minfin.gr/portal/el/resource/contentObject/id/2b715473-89c0-4a12-a392-67e251551381
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2. Στις 22 Ιουνίου 2007 ο κ. Αλογοσκούφης είχε αναφέρει στη Βουλή ότι η Συμφωνία είχε 

σταλεί στην Ευρωπαϊκή Ένωση για έγκριση χωρίς να εξηγεί σε ποια υπηρεσία και πότε 

έγινε το σχετικό αίτημα, ποιο είναι το πλήρες κείμενο του αιτήματος και ποια θέση 

έλαβε η Ευρωπαϊκή Επιτροπή; 

3. Γιατί η Συμφωνία χρειάζεται νόμο για να νομιμοποιηθεί; Ποιο σημείο της Συμφωνίας 

θα είναι αντίθετο στην ελληνική νομοθεσία αν δεν ψηφιστεί ο νόμος; 

4.  Έχει πραγματοποιήσει η κυβέρνηση μελέτη σχετικά με τη συμβατότητα των προϊόντων 

της συγκεκριμένης εταιρείας με άλλα υπάρχοντα συστήματα, και ειδικά με την 

προοπτική αξιοποίησης Λογισμικού Ανοικτού Κώδικα; Με ποια κριτήρια επιλέχθηκε η 

συγκεκριμένη εταιρεία και όχι κάποια άλλη εταιρεία; 

5. Το εδάφιο 4.5.β της Συμφωνίας προβλέπει πράξεις εγγραφής για τουλάχιστον 30 

χιλιάδες υπολογιστές ως το τέλος του 2006 και 70 χιλιάδες ως το τέλος του 2008. Έχει 

υλοποιηθεί αυτή η πρόβλεψη της Συμφωνίας και σε ποιο βαθμό; Τι έχει αγοραστεί ή θα 

αγοραστεί και με ποιες τιμές; 

6. Στις 9 Φεβρουαρίου 2006 ο κ. Αλογοσκούφης ανέφερε στη Βουλή, σε συζήτηση σχετική 

με τη Συμφωνία, ότι «το ελεύθερο λογισμικό έχει πολύ περιορισμένες εφαρμογές και 

δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί τόσο ευρέως όσο άλλο λογισμικό». Ποιες ακριβώς είναι  

οι ανάγκες αυτών των τουλάχιστον 70 χιλιάδων υπολογιστών οι οποίες δεν μπορούν να 

καλυφθούν από ελεύθερο λογισμικό; 

7. Το εδάφιο 4.2. της Συμφωνίας αναφέρει ότι η Microsoft θα συνδράμει την κυβέρνηση 

στη διαδικασία διαχείρισης του λογισμικού που χρησιμοποιεί. Με ποιο τρόπο θα 

εξασφαλίζεται ο ελεύθερος ανταγωνισμός και η αμρόληπτη αξιολόγηση λογισμικού 

άλλων κατασκευαστών και του ελεύθερου λογισμικού; 

8. Το Υπουργείο Οικονομικών υποστηρίζει ότι το δημόσιο θα αποκτά άδειες χρήσης με 

προνομιακούς οικονομικούς όρους. Ποια ανάλυση δείχνει ότι οι όροι είναι 

προνομιακοί και ποιο είναι το πλήρες κείμενο της;»    

3 

  
                                                           
3Πηγή:https://plus.google.com/photos/114990360999308721297/albums/5160666313124911761?b
anner=pwa 

https://plus.google.com/photos/114990360999308721297/albums/5160666313124911761?banner=pwa
https://plus.google.com/photos/114990360999308721297/albums/5160666313124911761?banner=pwa


365 
 

Αν και στόχο της συγκεκριμένης ενότητας αποτελεί η ανάλυση του 

νομοσχεδίου και των τεκμηρίων που το συνοδεύουν, η παράθεση του κρίνεται 

σημαντική γιατί αυτές οι ερωτήσεις κατατέθηκαν και στη Διαρκή Επιτροπή 

Οικονομικών Υποθέσεων της Βουλής με τη συμμετοχή εκπροσώπου του HELLUG, 

όπως διακρίνεται από το πρακτικό της έκθεσης της επιτροπής, αλλά και γιατί 

αποτέλεσε τη βάση της κριτικής που άσκησαν βουλευτές κατά τη διαδικασία 

επικύρωσης του νομοσχεδίου, στο πλαίσιο που τα μέλη του HELLUG ενημέρωσαν 

τους βουλευτές.  

Καταρχήν λοιπόν, σε πρώτο επίπεδο ανάγνωσης, και μόνο από την ίδια την 

κατάθεση του νομοσχεδίου, με σκοπό από της κυβέρνησης την προώθηση μιας νέας 

ψηφιακής στρατηγικής της χώρας, η οποία θα οδηγήσει στον τεχνολογικό 

εκσυγχρονισμό της, γίνεται κατανοητό ότι το ρυθμιστικό πλαίσιο της κοινωνίας μέσα 

από τις διαδικασίες της νομοθέτησης διαδραματίζει καταλυτικό ρόλο στο πώς θα 

αφομοιωθεί από το κοινωνικό σύνολο ο τρόπος με τον οποίο οφείλει να διαχειρίζεται 

τα ζητήματα που αφορούν στην πληροφορική τεχνολογία και κατ’ επέκταση στην 

πληροφορία. Δηλαδή, μέσα από τέτοιες νομοθετικές δραστηριότητες, αναδεικνύεται 

ο παραγωγικός ρόλος του δικαίου (Δασκαλάκης,1985; Λαμπροπούλου,1999; 

Γεωργούλας, 2009)  ως προς τις κοινωνικές αξίες που υιοθετεί το κοινωνικό σύνολο, 

αλλά και ως προς την κοινωνική αντίδραση που οφείλει να έχει για την αντιμετώπιση 

των ζητημάτων που προκύπτουν αναφορικά με τη χρήση πληροφορικών τεχνολογιών, 

εφόσον οι κανονιστικές του διατάξεις καλούνται να ρυθμίσουν τον τρόπο διαχείρισης 

τους τόσο σε επίπεδο παραγωγής υπηρεσιών και νέων αγαθών όσο και στο επίπεδο 

κοινωνικού ελέγχου που προάγουν. Έτσι, όταν στο συγκεκριμένο νομοσχέδιο 

καταγράφεται ότι στόχος είναι η «χρήση νόμιμου λογισμικού υψηλής τεχνολογίας» 

και παράλληλα προωθείται λογισμικό μιας συγκεκριμένης εταιρείας, τότε 

καλλιεργείται στο κοινωνικό σύνολο η αναπαράσταση ότι το νόμιμο λογισμικό είναι 

αυτό της συγκεκριμένης εταιρείας, οπότε και η κοινωνική αντίδραση εκ προοιμίου 

προσανατολίζεται με αρνητική αξιολόγηση ως προς τη χρήση οποιουδήποτε άλλου 

λογισμικού, όποιου άλλου κατασκευαστή. Επιπλέον, εφόσον από το παρόν 

νομοσχέδιο η ελληνική κυβέρνηση δεσμεύεται για την προστασία των πνευματικών 

δικαιωμάτων, αναδεικνύεται και ότι η επίσημη κοινωνική αντίδραση 

προσανατολίζεται στα όρια και στους ορισμούς που θέτει η συγκεκριμένη εταιρεία 

για τα πνευματικά δικαιώματα, παρόλο που η εξέλιξη των τεχνολογικών μοντέλων 

παραγωγής θα απαιτούσε πολλών διαφορετικών μορφών επίσημη και άτυπη 
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κοινωνική αντιμετώπιση. Αυτό συμβαίνει, καθώς, όπως έγινε κατανοητό και από τα 

προηγούμενα κεφάλαια, μεγάλες εταιρείες λογισμικού σαν την Microsoft 

προσπαθούν να αυξήσουν τα κέρδη τους, επεμβαίνοντας έμμεσα σε νομοθετικές 

ρυθμίσεις, με στόχο την προώθηση των δικών τους προτύπων προστασίας και 

ασφάλειας των προϊόντων. Έτσι με τη συγκεκριμένη δέσμευση, λοιπόν, η ελληνική 

κυβέρνηση προσανατολίζει την επίσημη κοινωνική αντίδραση μόνο στα πρότυπα του 

copyright και όχι για παράδειγμα του copyleft, όπως προάγεται μέσα από τα αιτήματα 

και τις διεκδικήσεις του HELLUG.         

Σε δεύτερο επίπεδο ανάγνωσης λοιπόν γίνεται κατανοητό ότι οι καινοτομίες 

που διακρίνουν τη δημιουργία και χρήση των πληροφορικών τεχνολογιών 

διαμορφώνουν εκ νέου πεδία δράσης του κοινωνικού βίου και εγείρουν θέματα, όπως 

τα πνευματικά δικαιώματα των κωδίκων προγραμματισμού, τα οποία απαιτούν 

εξειδίκευση, κατάρτιση και αυξημένες ικανότητες για να αξιολογηθούν.  Ο τρόπος, 

όμως, με τον οποίο αντιμετωπίζει η κυβέρνηση τη νομοθετική διαχείριση των νέων 

αγαθών και υπηρεσιών, όπως διακρίνεται από το συγκεκριμένο νομοσχέδιο είναι 

προσανατολισμένος στις αξίες, τα συμφέροντα και τις κατεστημένες σχέσεις εξουσίας 

που έχει παράγει η βιομηχανική κοινωνία. Διαφορετικά δεν θα υπήρχε λόγος να 

επικυρώσει ενός τέτοιου τύπου συμφωνία με νομοσχέδιο. Το ζήτημα αυτό 

διακρίνεται και μέσα από την αιτιολογική έκθεση του νομοσχεδίου, η οποία, όπως 

αναλύεται και παρακάτω, δεν εκφράζει παρά μόνο μια γενική ανάγκη για 

τεχνολογική εξέλιξη της ελληνικής κοινωνίας, χωρίς να γίνονται ξεκάθαροι οι όροι 

αυτής της εξέλιξης και χωρίς τις απαιτούμενες δικλείδες προστασίας του ελληνικού 

κράτους απέναντι σε ένα κατεστημένο μοντέλο, ενώ η εξέλιξη των τεχνολογικών 

προτύπων, που προάγουν διαφορετικού τύπου αξίες και συμφέροντα, όπως του 

ελεύθερου λογισμικού είναι ραγδαία. 

Η αιτιολογία και το σύνολο των παραγόντων που καθιστούν τη σύναψη της 

συμφωνίας χρήσιμη και επωφελή, σύμφωνα με την ελληνική κυβέρνηση 

περιγράφονται στην αιτιολογική έκθεση του νομοσχεδίου, στην οποία αναφέρονται 

τα οφέλη, οι λόγοι και οι στόχοι μιας τέτοιας συμφωνίας μεταξύ των μερών για τη 

χρήση των Τεχνολογιών Πληροφορικής και Επικοινωνίας. Οι στόχοι, σύμφωνα με 

την έκθεση, αφορούν στα οφέλη που αποκομίζουν οι τομείς της Δημόσιας Διοίκησης, 

του επιχειρηματικού και βιομηχανικού κλάδου, καθώς και ο γενικός πληθυσμός και 

είναι : α) η προώθηση της ασφάλειας και της διαφάνειας της χρήσης ΤΠΕ στη 

Δημόσια Διοίκηση και η ενίσχυση της Ψηφιακής Στρατηγικής της Ελλάδας, β) Η 
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διάχυση πληροφορικών τεχνολογιών στην Περιφέρεια και η παροχή κινήτρων για την 

ανάπτυξη της τοπικής βιομηχανίας πληροφορικής, γ) Η ανάπτυξη ακαδημαϊκών και 

ερευνητικών δραστηριοτήτων μέσω της συμμετοχής των Ιδρυμάτων σε προγράμματα 

και υποτροφίες της Microsoft, δ) Γενικότερα οφέλη στον τομέα Εκπαίδευσης, μέσω 

της παροχής υπηρεσιών, οι οποίες προωθούν i) την ανάπτυξη δεξιοτήτων σε νέες 

τεχνολογίες για δασκάλους και μαθητές, ii) ευκαιρίες επιμόρφωσης, επιχειρήσεων, 

iii) δράσεις επιμόρφωσης του γενικού πληθυσμού αλλά και συγκεκριμένων ομάδων 

με αδυναμία πρόσβασης σε τεχνολογικούς πόρους, iv) τη δημιουργία κοινοτικών 

τεχνολογικών κέντρων, ε) Η παροχή υπηρεσιών υποστήριξης από τη Microsoft για 

την εφαρμογή πιλοτικών προγραμμάτων που αφορούν στην ηλεκτρονική 

διακυβέρνηση και η δωρεάν παροχή στους Οργανισμούς Τοπικής Αυτοδιοίκησης 

εργαλείων για την ηλεκτρονική διακυβέρνηση, στ) Η παροχή πρωτότυπου σχεδίου 

για την εγκατάσταση αδειών λογισμικού Microsoft, τις οποίες αποκτά η Ελληνική 

Κυβέρνηση μέσω διαγωνισμών, η) Η παροχή υπηρεσιών ανάπτυξης και 

εγκατάστασης προγραμμάτων Κυβερνητικής Ασφάλειας, ζ) Η παροχή υπηρεσιών 

υποστήριξης σε Πιστοποιημένους Συνεργάτες της ώστε να είναι σε θέση να επιτύχουν 

ένα επίπεδο ποιότητας ανάλογο με τα βιομηχανικά πρότυπα, θ) η υποστήριξη 

μικρομεσαίων επιχειρήσεων μέσω της δημιουργίας διαδικτυακής πύλης για τις Μ/ΜΕ 

και μέσω ενημέρωσης για τις δυνατότητες επιδότησης, ι) η παροχή τεχνογνωσίας σε 

όποια προσπάθεια της κυβέρνησης για ενημέρωση του κοινού περί πνευματικών 

δικαιωμάτων. Η αιτιολογική έκθεση ολοκληρώνεται υποστηρίζοντας ότι παρόμοιες 

στρατηγικές έχουν ακολουθήσει και άλλες χώρες της Ε.Ε., οι οποίες έχουν επωφελή 

οικονομικά αποτελέσματα για το ελληνικό κράτος, καθώς εξασφαλίζονται 

προνομιακοί οικονομικοί όροι απόκτησης λογισμικού, βάσει των οποίων η έκπτωση 

των προϊόντων μπορεί να φτάσει το 20% ανάλογα με τον όγκο των προμηθειών. Με 

αυτό το δεδομένο, καθώς και με το γεγονός ότι η συγκεκριμένη συμφωνία δεν είναι 

δεσμευτική ως προς τη σύναψη παρόμοιας συμφωνίας με άλλους φορείς, εκτιμάται 

ότι  η επικύρωση της με νόμο θα επιφέρει πολλά οφέλη ως προς την επιτάχυνση της 

τεχνολογικής πορείας της Ελλάδας. 

Η συγκεκριμένη αιτιολογική έκθεση παρουσιάζει πολλές ασάφειες και 

ανακρίβειες τόσο ως προς τα οικονομικά οφέλη που προκύπτουν για το ελληνικό 

κράτος όσο και για τους όρους με τους οποίους πρόκειται να υλοποιηθούν 

συγκεκριμένες δράσεις. Οι ασάφειες αυτές διακρίνονται ακόμα και στις δράσεις που 

αφορούν στην εκπαίδευση. Η αιτιολογική έκθεση αποδίδει ιδιαίτερη έμφαση στο ότι 
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η συγκεκριμένη συμφωνία θα καταστεί αρωγός τεχνολογικής εξέλιξης για το 

εκπαιδευτικό σύστημα της χώρας, καθώς η εταιρεία θα προβεί σε μια σειρά από 

δράσεις, όπως στην παροχή ηλεκτρονικού εκπαιδευτικού υλικού στα πανεπιστήμια, 

θα παρέχει υποτροφία σε ένα διδακτορικό φοιτητή, θα δώσει δικαίωμα συμμετοχής 

σε δασκάλους και μαθητές σε προγράμματα ανάπτυξης τεχνολογικών δεξιοτήτων. 

Ωστόσο, όπως διακρίνεται από την έρευνα του Stevenson (2007) η Microsoft στο 

πλαίσιο των προσπαθειών της να χειραγωγήσει το κοινό ως προς την επιλογή και τη 

χρήση λογισμικού, είχε ήδη χορηγήσει το 2007 250 εκατομμύρια δολάρια, μέσω του 

Bill and Melissa Gates Foundation, σε πανεπιστημιακές βιβλιοθήκες για την 

εγκατάσταση του συγκεκριμένου λογισμικού που παράγει η εταιρεία. Στο πλαίσιο 

αυτό γίνεται κατανοητό ότι ειδικά στον τομέα της εκπαίδευσης, όπου μπορεί να 

παραχθεί νέα γνώση και να δημιουργηθούν νέα τεχνολογικά μέσα, προάγεται ένα 

πολύ συγκεκριμένο και περιοριστικό εκπαιδευτικό μοντέλο για τις νέες τεχνολογίες, 

το οποίο όχι μόνο δεν καλλιεργεί το έδαφος για την υλοποίηση καινοτόμων 

δραστηριοτήτων, αλλά επιφέρει και σημαντική επιβάρυνση για τους χρήστες. Αυτό 

συμβαίνει καθώς, πάγια τακτική της εταιρείας αποτελεί η επαναπροώθηση προϊόντων 

στην αγορά ελαφρώς εξελιγμένων (windows xp, vista, windows 2007, windows 2008) 

με αποτέλεσμα τα παλιότερα προϊόντα να χρειάζονται αντικατάσταση, με ένα κόστος 

διόλου ευκαταφρόνητο. Επιπλέον η εκπαίδευση αποτελεί έναν από τους βασικούς 

φορείς διαμόρφωσης κοινωνικών αξιών. Έτσι όταν μία νομοθετική ρύθμιση 

παρεμβαίνει σε αυτόν τον τομέα προάγοντας συγκεκριμένα πρότυπα και μοντέλα, 

αυτόματα καλλιεργεί το έδαφος για την αφομοίωση αυτών των αξιών και προτύπων 

από τους εκπαιδευόμενους.         

Επιπλέον μία από τις βασικές δραστηριότητες που αφορούν ευρύτερα στην 

εκπαίδευση του γενικού πληθυσμού και προβάλλεται ευκρινώς από τη συμφωνία, 

αφορά στην  ίδρυση καινοτόμου τεχνολογικού κέντρου από τη Microsoft. Όπως 

προαναφέρθηκε τα εγκαίνια του κέντρου Καινοτομίας υλοποιήθηκαν πριν την 

ψήφιση του νομοσχεδίου επί του συνόλου, γεγονός που εγείρει ερωτήματα του για τη 

νομιμότητα της συμφωνίας και γιατί χρειάζεται επικύρωση με νόμο, ένα ερώτημα 

που άλλωστε τέθηκε και από τα μέλη του HELLUG, όταν ένας από τους όρους της 

έχει ήδη υλοποιηθεί .   

Είναι χαρακτηριστικό επίσης, ότι για τις υπόλοιπες δράσεις δεν υπάρχει 

συγκεκριμένη πρόβλεψη, παρά μόνο κατατίθεται ότι οι όροι υλοποίησης τους θα 

καθοριστούν με την υπογραφή ξεχωριστών συμβάσεων. Οι ξεχωριστές αυτές 
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συμβάσεις δεν περιλαμβάνονται στο νομοσχέδιο ούτε έχουν κοινοποιηθεί με κανέναν 

τρόπο, με αποτέλεσμα οι βουλευτές να καλούνται να νομιμοποιήσουν ένα κείμενο για 

το οποίο επί της ουσίας δεν έχουν γνώση. Χαρακτηριστικό είναι το παράδειγμα, το 

οποίο κατατίθεται και ως κριτική επί του νομοσχεδίου από βουλευτές, όπως θα 

καταγραφεί και στη συνέχεια, ότι ένας από τους στόχους που προβλέπονται είναι  η 

προμήθεια αδειών λογισμικού Microsoft για 70.000 υπολογιστές, χωρίς να 

αναφέρεται όμως ούτε το είδος του λογισμικού ούτε ο ακριβής αριθμός του ούτε το 

κόστος αυτού παρά μόνο γίνεται παραπομπή σε ξεχωριστή σύμβαση η οποία δεν 

αναφέρεται πουθενά.   

Επιπροσθέτως η αιτιολογική έκθεση αναφέρεται επανειλημμένα στα 

οικονομικά οφέλη που πρόκειται να αποκομίσει το ελληνικό κράτος μέσα από τη 

συγκεκριμένη συμφωνία, καθώς και ότι οι άδειες χρήσης λογισμικού της Microsoft 

θα δοθούν στο ελληνικό κράτος με έκπτωση 20%. Ωστόσο στο τελευταίο παράρτημα 

της Αιτιολογικής Έκθεσης εμπεριέχεται η Έκθεση του Γενικού Λογιστηρίου του 

Κράτους (άρθρο 75 παρ. 1 του Συντάγματος). Στην έκθεση αυτή αναφέρονται 

οικονομικά στοιχεία, βάσει των οποίων η συνεργασία προσδιορίζεται ως 

ανταγωνιστική. Ιδιαίτερο ενδιαφέρον όμως έχει το σημείο στο οποίο αναφέρεται ότι 

από τις ρυθμίσεις της Σύμβασης, «δεν προκύπτουν άμεσα οικονομικά αποτελέσματα 

επί του Κρατικού Προϋπολογισμού, δεδομένου ότι η υλοποίησή τους είναι μη 

δεσμευτική. Ανάλογα με το βαθμό υλοποίησης της Σύμβασης θα προκύψουν θετικά 

αποτελέσματα για την Ελληνική Οικονομία, λόγω της ενσωμάτωσης προηγμένης 

τεχνολογίας. Ως προς το ύψος των επιβαρύνσεων του Κρατικού Προϋπολογισμού, αυτό 

επηρεάζεται από το περιεχόμενο και τον αριθμό των επί μέρους συμβάσεων – 

συμφωνιών που θα συναφθούν...» .  

Από την παράγραφο αυτή της έκθεσης του Γενικού Λογιστηρίου γίνεται 

κατανοητό ότι ούτε τα οικονομικά οφέλη ούτε το κόστος της χρήσης αδειών μπορεί 

να εκτιμηθεί με σαφήνεια από τη συμφωνία, καθώς το κόστος της χρήσης αδειών 

καθορίζεται με ξεχωριστή σύμβαση, που βάσει των τιμών της αγοράς εκείνη την 

περίοδο το κόστος εκτιμούνταν ανάμεσα στα 10 και 30 εκατομμύρια ευρώ. Έτσι από 

την παράγραφο αυτή δεν προκύπτει κάποιο είδος έκπτωσης που παρέχει η εταιρεία 

στην ελληνική κυβέρνηση παρά μόνο πίστωση η οποία είναι και ανάλογη με τον 

αριθμό των επί μέρους συμβάσεων που θα συναφθούν. Επιπλέον παρόλο που η 

αιτιολογική έκθεση αναφέρει ότι οι άδειες χρήσης θα δοθούν με έκπτωση μέχρι και 

20%, καμία σχετική πληροφορία δεν προκύπτει από το κείμενο της συμφωνίας. 
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Από ότι διακρίνεται δηλαδή, ενώ η αιτιολογική έκθεση παρουσιάζει 

οικονομικό όφελος για το ελληνικό κράτος, επί της ουσίας απαιτείται ένα μεγάλο 

κόστος πολλών εκατομμυρίων ευρώ, χωρίς σε αυτό να υπολογίζεται το κόστος 

επικείμενης αναβάθμισης των προϊόντων, ενώ αντίστοιχα δραστηριοποιούνται 

μεγάλες διεθνείς εταιρείες που κάνουν χρήση ελεύθερου λογισμικού και παρέχουν 

τόσο τις άδειες χρήσης τους όσο και την αναβάθμιση των προϊόντων τους δωρεάν. 

Υπό αυτό το πλαίσιο γίνεται κατανοητό ότι η ελληνική κυβέρνηση προώθησε ένα 

νομοσχέδιο, το οποίο σε καμία περίπτωση δεν εξυπηρετεί τα συμφέροντα του 

ελληνικού κράτους τόσο σε επίπεδο δημόσιας διοίκησης όσο και στο επίπεδο των 

απλών χρηστών του ελληνικού λαού. Το συγκεκριμένο νομοσχέδιο αντιτίθεται στις 

αξίες που προάγει το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού και για αυτό το λόγο υπήρξε 

άμεση αντίδραση  από τα μέλη του, υπό την αιγίδα του HELLUG, ως η ελληνική 

έκφραση του κινήματος. Η αντίδραση αυτή βρήκε πρόσφορο έδαφος και μέσα από 

την υιοθέτηση της χρήσης του λόγου του κινήματος από αρκετούς βουλευτές των 

κομμάτων της αντιπολίτευσης. Ο λόγος αυτός εκφράστηκε τόσο κατά τη διάρκεια του 

κοινοβουλευτικού ελέγχου, όσο και κατά τη διάρκεια της νομοθετικής εργασίας της 

βουλής επί της ψήφισης των αρχών και των άρθρων του νομοσχεδίου, όπως 

καταγράφεται στη συνέχεια.   

Στις 15 Ιανουαρίου στη συνεδρίαση ΞΕ΄ της Η’ Αναθεωρητικής Βουλής κατά 

τη διάρκεια της ενότητας Κοινοβουλευτικός έλεγχος, ο βουλευτής Αθανάσιος 

Λεβέντης (Συνασπισμός Ριζοσπαστικής Αριστεράς) κατέθεσε ερωτήματα προς τον 

υπουργό Οικονομίας και Οικονομικών, σχετικά με τη Σύμβαση του Ελληνικού 

Δημοσίου και της Microsoft για την προμήθεια λογισμικού, ζητώντας: α) να 

καταθέσει τη Σύμβαση που υπέγραψε εκ μέρους τους Ελληνικού Δημοσίου για 

προμήθεια υλικού, αναφερόμενος επικριτικά και σε προηγούμενη θέση του 

Υπουργού, ότι δεν ήταν υποχρεωμένος να καταθέσει τη Σύμβαση και β) να εξηγήσει 

τους λόγους που δεν την κατέθεσε στη δημοσιότητα, παρά τις επανειλημμένες 

έγγραφες και επίκαιρες ερωτήσεις, παρά μόνο ενάμιση χρόνο μετά την υπογραφή του 

κειμένου της συμφωνίας, από το Φεβρουάριο του 2006. Εξέθεσε, επίσης, τον 

προβληματισμό του για τη νομιμότητα μιας τέτοιας κίνησης, αφού τονίζει ότι θα 

έπρεπε να γίνει διεθνής διαγωνισμός. Εκθέτει, ακόμα, τον προβληματισμό του για τη 

συμφωνία αυτή, τονίζοντας πως άλλες χώρες αποφεύγουν τέτοιου είδους συμφωνίες 

και συγκεκριμένα με την εταιρεία Microsoft, λόγω του ότι διαθέτει ένα προϊόν 

κλειστού συστήματος το οποίο θα υποχρεώνει το ελληνικό Κράτος να χρησιμοποιεί 
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μόνο αυτό, ενώ θα ήταν εύλογο να χρησιμοποιείται ελεύθερο λογισμικό.  Η απάντηση 

του Υπουργού Γ. Αλογοσκούφη, αφορά στους όρους της Σύμβασης, όπως 

προβλέπονται από το κείμενο, για τους λόγους και τους σκοπούς της συμφωνίας. 

Αναφέρει πως δεν πρόκειται για απευθείας προμήθεια λογισμικού, αφού δεν είναι 

συμφωνία προμήθεια, αλλά μια μη δεσμευτική, μη αποκλειστική συμφωνία που δεν 

δεσμεύει τη χώρα. Αναφέρεται επίσης στις οικονομικές ελαφρύνσεις που προκύπτουν 

από μια τέτοια συμφωνία, με τη μορφή εκπτώσεων. Τονίζει το γεγονός, ότι άλλες 

ευρωπαϊκές χώρες, έχουν ήδη επικυρώσει παρόμοιες συμφωνίες με την εν λόγω 

εταιρεία λογισμικού, ενώ κάτι τέτοιο καθιστά την Ελλάδα ανταγωνιστική και ισότιμη 

με άλλες ευρωπαϊκές χώρες. Ο Υπουργός, απάντησε επίσης, ότι η Σύμβαση 

κατατέθηκε τη συγκεκριμένη χρονική στιγμή, γιατί, αυτή είναι και η στιγμή που θα 

ενεργοποιηθεί η συμφωνία, αφού αναμενόταν να τηρηθούν κάποιες υποχρεώσεις που 

προκύπτουν για την Microsoft για τη Συμφωνία αυτή. Χαρακτήρισε τη συμφωνία, ως 

Στρατηγικού χαρακτήρα, ώστε να επιτευχθούν επιπρόσθετα οφέλη για τους πολίτες, 

τις Μ/ΜΕ και το δημόσιο, ενώ τονίζει ότι δεν υποχρεώνεται κανένας να κάνει χρήση 

του λογισμικού της συγκεκριμένης εταιρείας εάν δεν το επιθυμεί, ενώ δεν αξιολογεί 

το ελεύθερο λογισμικό ή το λογισμικό της εκάστοτε εταιρείας, αλλά αξιολογεί τους 

προνομιακούς όρους της συμφωνίας.  

Η κριτική που άσκησε ο βουλευτής κατά τη διάρκεια του κοινοβουλευτικού 

ελέγχου στον Υπουργό Οικονομίας αφορούσε καταρχήν στο επίπεδο διαχείρισης της 

διαδικασίας από την κυβέρνηση, εφόσον η συμφωνία είχε υπογραφεί ήδη από το 

2006 και δεν είχε κοινοποιηθεί στους βουλευτές, αλλά και στη νομιμότητα της 

συμφωνίας.  Η κριτική αυτή αναδεικνύει ότι μία κυβέρνηση μπορεί να 

χρησιμοποιήσει την πλειοψηφία της, αποτυπώνοντας το γεγονός ότι ο νικητήριος 

συσχετισμός δυνάμεων εκπροσωπεί το κράτος (Μαρκαντωνάτου, 2009) για την 

εξυπηρέτηση συγκεκριμένων σκοπών, όπως αυτοί αναλύθηκαν άνωθεν, χωρίς να έχει 

την ουσιαστική νομιμοποίηση. Στη βάση αυτής της κριτικής, αλλά και στην αναφορά 

του βουλευτής ότι άλλες χώρες αποφεύγουν τη σύναψη παρόμοιων συμβάσεων με τη 

συγκεκριμένη εταιρεία καθώς μέσω αυτών επιβάλλεται η χρήση συγκεκριμένων 

τεχνολογικών προτύπων, ο ρόλος του ελληνικού κράτους γίνεται κατανοητός, στο 

πλαίσιο που έθεσε ο Jessop (2002, όπως αναφέρεται στο Μαρκαντωνάτου, 

2009:114), ως ο εξισορροπητικός παράγοντας ανάμεσα στις δομικές αποτυχίες της 

αγοράς, όπως η ανάδειξη του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού, και στην 

υπεράσπιση των δημόσιων συμφερόντων, ρυθμίζοντας το καθεστώς συναλλαγών με 
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τέτοιο τρόπο ώστε να διασφαλίζονται οι συνθήκες αναπαραγωγής της κυρίαρχης 

αντίληψης για την οικονομία. Επιπλέον ο βουλευτής προτείνει το παράδειγμα της 

χρήσης του ελεύθερου λογισμικού, αναδεικνύοντας ότι ένας από τους στόχους του 

HELLUG, να θέτει τις διεκδικήσεις του στο κέντρο της πολιτικής αρένας, έχει 

επιτευχθεί.  

Από την άλλη πλευρά ο Υπουργός Οικονομίας τοποθετείται γενικότερα ως 

προς την ωφελιμότητα της συμφωνίας, εστιάζοντας κατά βάση στους προνομιακούς 

οικονομικούς όρους, που κατά τη γνώμη του επιφέρει. Στο πλαίσιο αυτής της 

απάντησης διακρίνεται ότι ο Υπουργός επικαλείται γενικές κεντρικές συναινετικές 

κοινωνικές αξίες, όπως την ανάγκη ισοτιμίας της Ελλάδας με τις υπόλοιπες 

ευρωπαϊκές χώρες, οι οποίες επιβάλλουν την αναγκαιότητα επικύρωσης της 

σύμβασης, χωρίς ωστόσο να δίνει ευκρινείς απαντήσεις ως προς τους όρους της 

σύμβασης και ως προς τις υποχρεώσεις τόσο της εταιρείας όσο και του ελληνικού 

κράτους. Επιπλέον από τις απαντήσεις του Υπουργού διαφαίνεται ότι η προσέγγιση 

του ως προς τον χαρακτήρα τέτοιων συμφωνιών είναι καθαρά οικονομο-

τεχνοκρατική, καθώς αρνείται να μπει στη διαδικασία αξιολόγησης των τεχνολογικών 

μοντέλων, αντανακλώντας τη μονοδιάστατη οπτική της ελληνικής κυβέρνησης επί 

της διαχείρισης των πληροφορικών τεχνολογιών.  

Ιδιαίτερο ενδιαφέρον όμως προκύπτει, εστιάζοντας στην ίδια τη διαδικασία. 

Οι συγκεκριμένες θέσεις του βουλευτή όσο και του Υπουργού Οικονομίας 

λαμβάνουν χώρα υπό το πλαίσιο της διαδικασίας κοινοβουλευτικός έλεγχος. Υπό 

αυτή τη διαδικασία διακρίνεται ότι προκύπτει ένας διάλογος μεταξύ των 

κυβερνητικών εκπροσώπων και των εκφραστών της αντιπολίτευσης, ο οποίος δεν 

είναι δυναμικός και δεν οδηγεί σε μια γόνιμη ανταλλαγή και προώθηση ιδεών. 

Αντίθετα η αλληλεπίδραση μεταξύ των δύο αντιτιθέμενων πλευρών είναι ιδιαίτερα 

στατική και περιορίζεται απλά στις a priori διαμορφωμένες τοποθετήσεις τους, 

εγείροντας ερωτήματα  για τη λειτουργικότητα και την αποτελεσματικότητα της 

συγκεκριμένης κοινοβουλευτικής διεργασίας. Είναι χαρακτηριστικό ότι κανένας από 

τους προβληματισμούς τους οποίους έθεσε ο βουλευτής δεν έγιναν αντικείμενο 

διεργασίας ή δεν υιοθετήθηκαν από τους εκπροσώπους της κυβέρνησης σε καμία από 

τις υπόλοιπες διεργασίες που ακολούθησαν μέχρι και την ψήφιση του νόμου, όπως 

παρατηρείται και από τις υπόλοιπες διαδικασίες που αναλύονται στη συνέχεια, 

δεδομένου ότι μέχρι την ολοκλήρωση της ψήφισης ενός νομοσχεδίου απαιτούνται 



373 
 

πλήθος διοικητικών ενεργειών, όπως αυτές που αναφέρθηκαν αλλά και αυτές που 

ακολουθούν.         

Στις 17 Ιανουαρίου 2008, λοιπόν, συνήλθε η Διαρκής Επιτροπή Οικονομικών 

Υποθέσεων της Βουλής των Ελλήνων, με αντικείμενο την επεξεργασία και εξέταση 

του σχεδίου νόμου του Υπουργείου Οικονομίας και Οικονομικών για την Κύρωση 

της Συμφωνίας Στρατηγικής Συνεργασίας4. Σύμφωνα με το πρακτικό της έκθεσης, η 

Επιτροπή συνεδρίασε 3 φορές υπό την προεδρεία του κ. Αθανάσιου Μπούρα, με 

ομιλητές τους Χρίστο Σταϊκούρα ως εισηγητή της πλειοψηφίας,  Χρίστο Βερελή ως 

εισηγητή της μειοψηφίας, ως ειδικοί αγορητές Κ. Αλυσανδράκης (ΚΚΕ), Αθανάσιος 

Λεβέντης (Συνασπισμός Ριζοσπαστικής Αριστεράς), Ηλίας Πολατίδης (ΛΑΟΣ), 

καθώς και τους βουλευτές Κ. Γείτονας, Ι. Δραγασάκης, Μ. Βορίδης, Θ. Καράογλου, 

Ι. Μανιάτης, Λ. Κατσέλη, Δ. Κουσελάς, Θ. Πάγκαλος, Ε. Κεφαλογιάννης και Μ. 

Δαμανάκη. Επίσης προσήλθαν και κατέθεσαν τις απόψεις τους, ο διευθύνων 

σύμβουλος της Microsoft Hellas, ο διευθυντής της Enterprise&Partner&Group, 

Microsoft Hellas, η  αντιπρόεδρος του  Συνδέσμου Επιχειρήσεων Πληροφορικής & 

Επικοινωνίας Ελλάδας, ο πρόεδρος της Ένωσης Ελλήνων φίλων & χρηστών Linux, ο 

πρόεδρος της ένωσης Ελλήνων χρηστών Internet, καθώς και ο πρόεδρος και ο 

αντιπρόεδρος της Ελληνικής Εταιρείας Επιστημόνων Επαγγελματιών Πληροφορικής 

Ελλάδος. Η επιτροπή λαμβάνοντας υπόψη τις εισηγήσεις των άνωθεν, αποδέχθηκε το 

σχέδιο νόμου και εισηγήθηκε την ψήφιση του από τη βουλή.   

Ο ρόλος της Διαρκούς Επιτροπής Οικονομικών Υποθέσεων αφορά στην 

επεξεργασία και στην εξέταση νομοσχεδίων ή προτάσεων νόμων αρμοδιοτήτων που 

προέρχονται από το Υπουργείο Οικονομικών. Επίσης εξετάζει το προσχέδιο του 

προϋπολογισμού του κράτους και τον προϋπολογισμό του κράτους και συζητά 

θέματα συναφή με την αρμοδιότητά της. Στην προκειμένη περίπτωση η Επιτροπή 

συγκλήθηκε 3 φορές, με την παρουσία των άμεσα ενδιαφερόμενων οργανώσεων, 

σύμφωνα με το άρθρο 38 της Βουλής. Διακρίνεται, δηλαδή η συμμετοχή του άτυπου 

νομοθετικού παράγοντα, όπως τον έχει προσδιορίσει η Λαμπροπούλου (1999), μέσω 

των εισηγήσεων των εκπροσώπων του HELLUG και των υπολοίπων επιστημονικών 

και επαγγελματικών οργανώσεων. Ωστόσο, αν και η επιτροπή εισηγείται το 

                                                           
4 Έκθεση της Διαρκούς Επιτροπής Οικονομικών Υποθέσεων στο σχέδιο νόμου του Υπουργείου 

Οικονομίας και Οικονομικών νόμου «Κύρωση Συφωνίας Στρατηγικής Συνεργασίας μεταξύ της 

Ελληνικής Δημοκρατίας και των Εταιρειών Microsoft Corporation, Microsoft Ireland Operation 

Limited και Μάικροσοφτ Ελλάς Ανώνυμη Βιομηχανική και Εμπορική Εταιρεία Προϊόντων και 

Υπηρεσιών Πληροφορικής», προς τη Βουλή των Ελλήνων, Η’ Αναθεωρητική Βουλή, Περίοδος ΙΒ’ – 

Σύνοδος Α’, Αθήνα, 17 Ιανουαρίου 2008 
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νομοσχέδιο προς ψήφιση κατά πλειοψηφία, στο πρακτικό της έκθεσης της επιτροπής 

δεν καταγράφεται παρά μόνο το τυπικό αποτέλεσμα της διαδικασίας, βάσει του 

οποίου το νομοσχέδιο υπερψήφισε μόνο ο εισηγητής της πλειοψηφίας. Η αιτιολογία 

της απόφασης της επιτροπής δεν αναφέρεται σε κανένα σημείο της έκθεσης, ούτε 

καταγράφονται οι εισηγήσεις των εισηγητών της πλειοψηφίας και της μειοψηφίας, 

ούτε των ειδικών αγορητών και φυσικά ούτε των εκπροσώπων των οργανώσεων. 

Επιπλέον σε κανένα σημείο της έκθεσης δε φαίνεται να εξετάζονται θέματα σχετικά 

με τον προϋπολογισμό του κράτους, τα οποία προκύπτουν από το νομοσχέδιο. 

Διακρίνεται, δηλαδή μέσα από την έκθεση, ότι η επιτροπή κατά πλειοψηφία έλαβε 

μία απόφαση που υιοθετεί τους προσανατολισμούς και της κατευθύνσεις της 

κυβέρνησης, χωρίς να εξετάζει εξονυχιστικά περεταίρω παράγοντες.   

Αντίθετα, βάσει της επιστημονικής έκθεσης η οποία κατατέθηκε στη Βουλή 

στις 23. 01. 2008, καταγράφεται μια σειρά από παρατηρήσεις. Η πρώτη αφορά στο 

ότι σύμφωνα με το νομοσχέδιο, οι όροι και οι προϋποθέσεις της υλοποίησης των 

υποχρεώσεων των συμβαλλόμενων εταιρειών θα καθορίζονται στο μέλλον με 

ξεχωριστές συμβάσεις. Επιπλέον παρατηρείται ότι δεν προβλέπεται καμία τύπου 

κύρωση σε περίπτωση μη υλοποίησης των υποχρεώσεων ή σε περίπτωση 

εκπρόθεσμης και πλημμελούς εκτέλεσης των υποχρεώσεων. Μία ακόμα παρατήρηση 

αφορά στο ότι παρόλο που η συμφωνία δεν είναι δεσμευτική, θα μπορούσαν να 

ληφθούν υπόψη οι διατάξεις της οδηγίας  2004/18/ΕΚ , όπως αντίστοιχα προβλέπεται 

σύμφωνα με την παράγραφο 4.5. της Συμφωνίας για κάποιες από τις μελλοντικές 

συμβάσεις. Επιπροσθέτως καταγράφεται ότι η κύρωση σύμβασης με νόμο είναι μια 

συνήθης πρακτική όταν μία σύμβαση καταρτίζεται με διαφορετικούς όρους από 

αυτούς που προβλέπουν οι γενικές ή ειδικές διατάξεις, ή περιέχει όρους που δε 

δεσμεύουν τους τρίτους συμβαλλόμενους ή περιέχει όρους που αντίκεινται στην 

ισχύουσα νομοθεσία ή περιέχει ειδικές φορολογικές ρυθμίσεις σε περίπτωση 

αντιδικίας των συμβαλλόμενων επί της εκτέλεσης των υποχρεώσεων. Σε τέτοιες 

περιπτώσεις εάν η σύμβαση δεν κυρωθεί με νόμο οι διατάξεις της δεν μπορούν να 

υπερισχύουν διατάξεων της νομοθεσίας. Επίσης παρατηρεί αντίφαση μεταξύ του 

άρθρου 6 και της παραγράφου 8.1. για την έναρξη ισχύος της Σύμβασης, όπου στο 

άρθρο 6 καταγράφεται ότι η Σύμβαση ισχύει από την 1η Φεβρουαρίου 2006, ενώ στην 

παρ. 8.2. η ισχύς της αναφέρεται έπειτα από την υπογραφή των συμβαλλόμενων και 

την επικύρωση της από την ελληνική κυβέρνηση. Επίσης παρατηρείται ότι στην 

παράγραφο 8.1. καταγράφεται ότι η παρούσα σύμβαση επικυρώνεται μαζί με όλες τις 
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συναλλακτικές συμβάσεις και συμφωνίες που αναφέρονται σε αυτές. Η επιτροπή 

ωστόσο αναφέρει ρητώς ότι επικυρώνεται αποκλειστικά η παρούσα σύμβαση και 

καμία περεταίρω.         

Τα θέματα των παρατηρήσεων που καταγράφονται στην επιστημονική 

έκθεση, έχουν ήδη εντοπιστεί από τα μέλη του HELLUG και ειδικά το ζήτημα που 

αφορούσε στη νομιμότητα της σύμβασης ως προς το ποια αντίφαση εμπεριέχει σε 

σχέση με τις ελληνικές νομικές διατάξεις ώστε να χρειάζεται να επικυρωθεί με νόμο, 

αλλά και κατατέθηκε ως ερώτηση κατά τη διάρκεια του κοινοβουλευτικού ελέγχου. 

Ωστόσο δεδομένου ότι στην έκθεση καταγράφεται ότι η κύρωση μιας σύμβασης με 

νόμο αποτελεί μια συνήθης διοικητική πράξη, δεν εξετάζονται περεταίρω οι αιτίες 

που οδηγούν σε αυτήν την πράξη, με αποτέλεσμα ναι μεν να υπάρχει η τυπική 

νομιμότητα λόγω της πολυπλοκότητας του νομικού καθεστώτος, αλλά παρόλα αυτά 

να μη γίνονται αντιληπτοί τουλάχιστον από την πλευρά του άτυπου νομοθέτη 

(HELLUG) οι λόγοι που οδηγούν σε αυτήν την επικύρωση.  Αντίστοιχα ερωτήματα 

τέθηκαν και κατά τη διάρκεια της νομοθετικής εργασίας, από βουλευτές της 

αντιπολίτευσης, για την ψήφιση του νομοσχεδίου επί των αρχών και επί των άρθρων.   

Στις 24 Ιανουαρίου 2008 στη ΟΒ΄ Συνεδρίαση της Η΄ Αναθεωρητικής Βουλής 

κατά τη διάρκεια της 3ης Ενότητας Νομοθετική Εργασία, συζητηθήκαν επί της αρχής 

τα άρθρα και οι τροπολογίες του νομοσχεδίου. Η έναρξη της συνεδρίασης 

πραγματοποιήθηκε με την εισήγηση του Βουλευτή Χρήστου Σταϊκούρα (ΝΔ), ο 

οποίος τοποθετήθηκε υπέρ της συμφωνίας υποστηρίζοντας ότι θα συμβάλλει στη 

βελτίωση των δημόσιων οικονομικών επιφέροντας οφέλη στους τομείς της έρευνας& 

της εκπαίδευσης, της ηλεκτρονικής διακυβέρνησης και των υπηρεσιών. Ο κ. 

Σταϊκούρας επιπροσθέτως, θεωρώντας ότι αυτή η συμφωνία είναι καταλυτική για την 

προώθηση της νέας ψηφιακής στρατηγικής της χώρας, αναφέρεται στα εξής σημεία, 

επεξηγώντας γιατί πρέπει να επικυρωθεί το νομοσχέδιο, τα οποία είναι: α) παρόμοιες 

συμφωνίες έχουν συναφθεί και από άλλες χώρες της Ε.Ε. με κοινούς όρους και 

υποχρεώσεις των συμβαλλόμενων μερών, β) η συμφωνία δεν είναι δεσμευτική ως 

προς τη σύναψη συμφωνιών με άλλους, γ) αναφέρεται στην εξέλιξη του ανοιχτού 

λογισμικού, τονίζοντας όμως ότι το κράτος οφείλει να ακολουθεί την «πολιτική 

τεχνολογικής ουδετερότητας» υπέρ της διασφάλισης του υγιή ανταγωνισμού, δ) 

ενισχύεται η ασφάλεια και η διασφάλιση της διαφάνειας ως προς τη χρήση ΤΠΕ, ε) 

ασκεί κριτική προς την αντιπολίτευση, ως προς το ζήτημα που έθεσε η αντιπολίτευση 

για τη  διαφάνεια των όρων της σύμβασης, η οποία ενώ είχε υπογραφεί την 1/2/06 
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δημοσιοποιήθηκε το 2008. Η κριτική του βουλευτή αφορά στο ότι η δημοσιοποίηση 

των όρων της σύμβασης καθιστά αυτόν τον ισχυρισμό ανυπόστατο. 

Κριτική στις θέσεις του κ. Σταϊκούρα άσκησε ο Βουλευτής Χρίστος Βερελής 

(ΠΑΣΟΚ) τονίζοντας μία σειρά από προβληματισμούς, οι οποίοι αφορούν στον 

πολιτικό προσανατολισμό της συμφωνίας και δεν επιτρέπουν την κύρωση της με 

νόμο, οι οποίοι είναι: α) το μνημόνιο συναντίληψης μεταξύ κυβέρνησης και 

Microsoft κοινοποιείται στην ελληνική Βουλή 20 μήνες μετά την υπογραφή του, 

ύστερα από ερωτήσεις της αντιπολίτευσης, και τότε τέθηκε η διάσταση της μη 

δεσμευτικής συμφωνίας, ενώ πιο πριν δεν αναφερόταν. Ο Βουλευτής συνδέει την 

καθυστερημένη δημοσιοποίηση με την πρόσκρουση της κυβέρνησης στην Επιτροπή 

Ανταγωνισμού, λόγω του μονοπωλιακού χαρακτήρα της Microsoft και το πλήθος 

εκκρεμοτήτων της σε δικαστικές διαμάχες, β) κρίνει το χαρακτήρα της συμφωνίας 

δεσμευτικό, από τη στιγμή που θα αρχίζουν να υπογράφονται οι άδειες μεταξύ 

Microsoft και δημόσιας διοίκησης, αναδεικνύοντας την προβληματική της χρήσης 

ιδιόκτητου λογισμικού, το οποίο δεν επιτρέπει την προσαρμογή των αναγκών του 

χρήστη σε αυτό, αλλά αναπαράγει «μια κλειστή σε πληροφορία διαδικασία 

λογισμικού». Επιπλέον τονίζει ότι σε περίπτωση που η Microsoft προωθήσει 

καινούριο λογισμικό στην αγορά ο πελάτης επιβαρύνεται εκ νέου γιατί πρέπει να 

αντικαταστήσει το παλιό, γ) προτείνει την εναλλακτική της χρήσης του ελεύθερου 

λογισμικού, βάσει της οποίας επωφελούνται ιδιαίτερα οι τομείς της εκπαίδευσης και 

της παραγωγής λογισμικού. Επιπλέον αναφέρεται στην εξοικονόμηση πόρων που 

προκύπτουν από τη χρήση του ελεύθερου λογισμικού, καθώς δεν υπάρχει επιβάρυνση 

για το software παρά μόνο για το Hardware, σε αντίθεση με τη Microsoft η οποία 

χρεώνει το άυλο αγαθό, επισημαίνοντας μάλιστα τα παραδείγματα της Σουηδίας, της 

Γαλλίας, της Ιαπωνίας και της Γερμανίας, οι οποίες έχουν υιοθετήσει τη χρήση 

ελεύθερου λογισμικού, στοχεύοντας στην «απελευθέρωση των χρηστών και της 

Δημόσιας Διοίκησης» από το μονοπωλιακό χαρακτήρα των προϊόντων της Microsoft. 

Επιπροσθέτως ασκώντας κριτική επί των όρων της συμφωνίας ο βουλευτής αναφέρει 

ότι η συγκεκριμένη συμφωνία αποτελεί μια δωρεάν διαφήμιση για τη Microsoft, 

καθώς οι όροι και το περιεχόμενο των 8 νέων συμβάσεων που αναφέρονται στη 

Σύμβαση δεν γνωστοποιούνται στη Βουλή. Ο βουλευτής επιμένει ιδιαίτερα ως προς 

τους ασαφείς και απροσδιόριστους όρους της συμφωνίας σε πλήθος των παραγράφων 

(ίδρυση κέντρου καινοτομίας, υποστήριξη παροχή διδακτορικού φοιτητή με 

υποτροφία, παροχή εξοπλισμού σε δημόσια τεχνολογικά κέντρα, συμμετοχή σε 
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πιλοτικά προγράμματα ηλεκτρονικής διακυβέρνησης, συνεργασία των ελληνικών 

πανεπιστημίων για την παροχή ηλεκτρονικού εκπαιδευτικού υλικού), αναφέροντας 

μάλιστα ότι καμία άλλη χώρα από τους 15 της Ε.Ε. δεν έχει επικυρώσει μία τέτοια 

«αποικιοκρατική» σύμβαση μέσα από κοινοβουλευτική διαδικασία. Επιπλέον 

υποστηρίζει ότι τα οικονομικά οφέλη από τη συμφωνία είναι αναμφίβολα, καθώς σε 

χώρες όπως η Κίνα το κόστος χρήσης λογισμικών Microsoft είναι 3 δολάρια, σε 

αντίθεση με το κόστος που αναμένεται για την Ελλάδα, ενώ παράλληλα 

περιορίζονται τα πλεονεκτήματα που προσφέρει μια ανοιχτή αγορά. Ο βουλευτής 

ολοκληρώνει την κριτική του με την θέση ότι η επιλογή της χρήσης λογισμικού είναι 

ιδιαιτέρως κρίσιμη για ένα κράτος. 

Εξίσου κριτική ασκεί και ο βουλευτής Κωνσταντίνος Αλυσανδράκης (ΚΚΕ) 

στο κείμενο της Σύμβασης, υποστηρίζοντας καταρχήν ότι μια τέτοια συμφωνία 

αναδεικνύει «τη σύμφυση του κράτους με το μονοπωλιακό κεφάλαιο», αλλά και γιατί 

δεν αντιλαμβάνεται γιατί η συμφωνία χρειάζεται επικύρωση από τη Βουλή. 

Αναφερόμενος επί της μορφής του κειμένου της συμφωνίας υποστηρίζει ότι το ύφος 

του είναι τέτοιο ως σαν να έχει συνταχθεί από τη Microsoft και όχι ως αποτέλεσμα 

διαπραγμάτευσης. Ο βουλευτής αναφέρει ότι το άνοιγμα του δημοσίου στη Microsoft 

θα επιφέρει την πλήρη εξάρτηση της ελληνικής κοινωνίας από τα προϊόντα της 

εταιρείας, καθώς υιοθετώντας τη χρήση τους η αγορά της εκπαίδευσης  οι μαθητές 

και οι φοιτητές υποχρεούνται επί της ουσίας να ανταποκριθούν σε αυτό το μοντέλο 

εκπαίδευσης, ενώ γενικότερα η κοινωνία θα εξαναγκάζεται να χρησιμοποιεί αυτά τα 

προϊόντα στα οποία έχει μάθει ή την εξέλιξη αυτών, επιβαρυνόμενη οικονομικά. Στο 

πλαίσιο αυτό αντιπροτείνει τη χρήση ελεύθερου λογισμικού και την εισαγωγή του 

Linux στη δημόσια διοίκηση. Επιπλέον τοποθετείται κριτικά επί της συνεργασίας του 

ελληνικού κράτους με την εταιρεία επί του θέματος των πνευματικών δικαιωμάτων, 

υποστηρίζοντας ότι η προσέγγιση της εταιρείας επί αυτού δεν αφορά στην προστασία 

του έργου των χρηστών, αλλά στην προστασία της τιμής των προϊόντων της 

εταιρείας, τα οποία βασίζονται στην εκμετάλλευση της υπεραξίας των εργαζομένων 

τους. Ολοκληρώνοντας, αναφέρεται επί συγκεκριμένων όρων των άρθρων οι οποίες 

αφορούν στις παροχές της εταιρείας στον τομέα της εκπαίδευσης, τις οποίες 

χαρακτηρίζει ως ασαφείς και μη ωφέλιμες, δηλώνοντας ότι το κόμμα του θα 

καταψηφίσει το νομοσχέδιο. 

Με κριτική στάση επί του νομοσχεδίου τοποθετήθηκε και ο βουλευτής 

Αθανάσιος Λεβέντης (Συνασπισμός Ριζοσπαστικής Αριστεράς), υποστηρίζοντας ότι ο 
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τεχνολογικός διαρθρωτικός προσανατολισμός της σύγχρονης κοινωνίας επιβάλλει τον 

εκσυγχρονισμό της δημόσιας διοίκησης. Στο πλαίσιο αυτό αναφέρεται στο 

παράδειγμα των αναγκών της υπηρεσίας της εφορίας η οποία για την ορθολογική 

μηχανοργάνωση της χρειάζεται ένα καλό πρόγραμμα, το οποίο η Microsoft δεν 

μπορεί να προσφέρει, καθώς στο παρελθόν έχουν παρατηρηθεί πολλά προβλήματα 

αναφορικά με τα συγκεκριμένα προγράμματα. Ο βουλευτής αναφέρει ότι αν και η 

συμφωνία φαινομενικά δεν είναι δεσμευτική, βάσει του άρθρου 1.4 όπου προωθείται 

η ομοιομορφία των κατάλληλων ηλεκτρονικών υπολογιστών με προϊόντα της 

εταιρείας, επί της ουσίας αυτή η μη δεσμευτικότητα καταργείται. Επιπλέον 

αναφέρεται τόσο στο άρθρο 1.3. βάσει του οποίου προβλέπεται η υπογραφή 

παράπλευρων συμβάσεων οι οποίες δεν κοινοποιούνται στη βουλή όσο και στην 

ημερομηνία έναρξης της ισχύος της σύμβασης (1/2/2006), διερωτώμενος το κόστος 

των προϊόντων που ήδη έχουν παραχωρηθεί από την εταιρεία, αλλά και γιατί στη 

σύμβαση δεν αναφέρεται πουθενά η κοστολόγηση. Επιπροσθέτως αναφέρεται στη 

γενικότερη ασάφεια της σύμβασης και στο γεγονός ότι οι μελλοντικές συμβάσεις που 

θα υπογραφούν στο πλαίσιο αυτής της συμφωνίας υπερισχύουν. Ασκώντας κριτική 

ως προς τη μη τεκμηρίωσης της αιτιολογικής έκθεσης ως προς την έκπτωση του 20% 

στα προϊόντα της Microsoft,  αναφέρει παραδείγματα εταιρειών που παρέχουν τα 

προϊόντα τους με πολύ προνομιακότερες εκπτώσεις της τάξης των 50%, 

διερωτώμενος ποιο είναι τελικά το κέρδος του ελληνικού κράτους από αυτή τη 

συμφωνία και τονίζοντας ότι το ελληνικό κράτος θα οδηγηθεί στο Ευρωπαϊκό 

Δικαστήριο αν παραβεί τους κανόνες ανταγωνισμού της Ε.Ε. σημαντική παράμετρο 

στην τοποθέτηση του αποτελεί η θέση του για το ρόλο που καλείται να διαδραματίσει 

η ελληνική κυβέρνηση ως προς την «αστυνόμευση» της χρήσης του λογισμικού από 

την πειρατεία, ενώ μέχρι τώρα η ίδια εταιρεία προωθούσε δωρεάν τα προϊόντα της 

για να αντικρούσει τους ανταγωνιστές της.  

Ο βουλευτής ολοκληρώνει την τοποθέτηση του, ασκώντας εκ νέου κριτική για 

το ζήτημα της ομοιομορφίας, θέτοντας πολλά παραδείγματα για την προβληματική 

αυτή διάσταση, θεωρώντας ότι με αυτόν τον τρόπο η ελληνική κοινωνία υποχρεούται 

να χρησιμοποιεί αποκλειστικά λογισμικό της Microsoft, ενώ μέχρι τώρα και η χρήση 

άλλων λογισμικών έχει καταστεί εξίσου λειτουργική. Ζητώντας από τον Υπουργό 

Οικονομίας να καταθέσει τις αντίστοιχες συμβάσεις που έχουν κατατεθεί από άλλες 

χώρες αλλά και τις μελλοντικές συμβάσεις που πρόκειται να υπογραφούν, δηλώνει 

την καταψήφιση του νομοσχεδίου.  



379 
 

Αντίστοιχα κριτική επί του νομοσχεδίου είναι και η τοποθέτηση του βουλευτή 

Ηλία Πολατίδη (ΛΑΟΣ), ο οποίος αναφέρεται πολύ αναλυτικά στα πλεονεκτήματα 

που μπορεί να παρέχει στο ελληνικό κράτος η χρήση του ελεύθερου λογισμικού, 

υποστηρίζοντας ότι η συμφωνία αυτή προέκυψε μετά από προσέγγιση της Microsoft, 

στην προσπάθεια της να διατηρήσει το μονοπωλιακό χαρακτήρα της και στην 

αποφυγή της προώθησης  προϊόντων του ελεύθερου λογισμικού, η χρήση των οποίων 

πλήττει τα συμφέροντα της. Η περαιτέρω κριτική που ασκεί πέραν αυτής των 

προηγούμενων ομιλητών αφορά στα εξής: α) καμία από τις παρόμοιες συμβάσεις των  

υπόλοιπων χωρών  δεν ήταν δημόσια, β) οι δύο πρώτες παράγραφοι του προοιμίου 

της σύμβασης ως προς «τη χρήση νόμιμου λογισμικού» και ως προς «τη δέσμευση 

παροχής κινήτρων για την ανάπτυξη τοπικής βιομηχανίας ΤΠΕ» τίθενται υπό 

αμφισβήτηση καθώς δε διευκρινίζεται ποιος είναι ο ορισμός του νόμιμου λογισμικού 

και σε ποιον αναφέρονται αυτές οι δηλώσεις. Ο βουλευτής ολοκληρώνει την 

τοποθέτηση του προτείνοντας την υιοθέτηση προϊόντων ελεύθερου λογισμικού, στο 

πλαίσιο που τα έχει υιοθετήσει και η Γερμανία, δεδομένου ότι πληρούν όλους τους 

όρους ασφάλειας και ενέχουν μηδενικό κόστος.  

Μετά την κριτική που ασκήθηκε από τους προαναφερθέντες εισηγητές το 

λόγο έλαβε ο βουλευτής Κωνσταντίνος Αγοραστός (ΝΔ), ο οποίος τοποθετήθηκε 

υπέρ της συμφωνίας αναπαράγοντας τα όποια επιχειρήματα καταγράφονται στην 

αιτιολογική έκθεση, υποστηρίζοντας ότι εκ νέου ότι η συγκεκριμένη σύμβαση 

αποτελεί ένα χρήσιμο εργαλείο για την ανάπτυξη της ψηφιακής στρατηγικής της 

χώρας. 

Εκ νέου κριτική ασκήθηκε από το βουλευτή Κωνσταντίνο Γείτονα (ΠΑΣΟΚ) 

η οποία αφορούσε στο ζήτημα της ετεροβάροτητας της σύμβασης ως προς τα οφέλη 

του ελληνικού κράτους και της εταιρείας, καθώς και προς την αδιαφάνεια που 

καλλιεργείται μέσω της σύμβασης για τα αναμενόμενα αποτελέσματα βελτίωσης του 

τομέα της πληροφορικής, υποστηρίζοντας ότι η κυβέρνηση πρέπει να αποσύρει το 

νομοσχέδιο. Κριτική άσκησε και ο βουλευτής Κυριάκος Βελόπουλος (ΛΑΟΣ) ο 

οποίος απευθύνθηκε κυρίως προς τον βουλευτή Κ. Αγοραστό ζητώντας του να μην 

εμπλέκει το ζήτημα της υπογραφής της σύμβασης με άλλες τροπολογίες που αφορούν 

στα ΜΜΕ. Οι βασικές τοποθετήσεις ολοκληρώθηκαν με αυτήν της βουλευτού 

Φεβρωνίας Πατριανάκου (ΝΔ) η οποία αναφέρθηκε στην άνοδο της Ελλάδας ως προς 

τη θέση της τεχνολογικής της κατάταξης, η οποία αποτελεί προϊόν της νέας ψηφιακής 

στρατηγικής, η οποία προάγει τέτοιου τύπου συμφωνίες όπως η προς επικύρωση 
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Σύμβαση. Η βουλευτής αναφέρεται στα οφέλη της σύμβασης, βάσει των όρων της, 

επισημαίνοντας ότι η συμφωνία δεν είναι δεσμευτική και ότι έχουν υπογραφεί άλλες 

37 παρόμοιες από μεγάλες χώρες της Ένωσης. Απαντώντας στην κριτική των 

προηγούμενων ομιλητών υποστηρίζει ότι η συμφωνία έρχεται προς επικύρωση στη 

βουλή έτσι ώστε να μην υφίσταται αμφιβολία για τη διαφάνεια της, επικαλούμενη και 

την έκθεση της επιστημονικής επιτροπής βάσει της οποίας καταγράφεται ότι η 

επικύρωση τέτοιων συμφωνιών είναι συνήθης πρακτική. Επιπλέον αναφέρεται στη 

σύμφωνη γνώμη του Συνδέσμου Επιχειρήσεων Πληροφορικής & Επικοινωνίας 

Ελλάδας ο οποίος ενθαρρύνει τη σύναψη της συμφωνίας.  

Στη βάση των άνωθεν επιχειρημάτων υπέρ της επικύρωσης του νομοσχεδίου 

τοποθετήθηκαν ο Υπουργός Οικονομίας Γεώργιος Αλογοσκούφης και ο Υφυπουργός 

Ιωάννης Παπαθανασίου. Υπέρ της καταψήφισης του νομοσχεδίου, στη βάση των 

άνωθεν κριτικών θέσεων, τοποθετήθηκαν οι βουλευτές του ΠΑΣΟΚ, Λούκα 

Κατσέλη, Αθανάσιος Πλεύρης, Θεόδωρος Πάγκαλος, Γεώργιος Παπακωνσταντίνου, 

Φίλιππος Σαχινίδης, Ευστάθιος Κουτμερίδης, Ιωάννης Μαγκριώτης Χρίστος Βερελής 

εκ νέου, οι βουλευτές του ΛΑΟΣ Αστέριος Ροντούλης και Άδωνις Γεωργιάδης και εκ 

νέου οι βουλευτές Αθανάσιος Λεβέντης (Συνασπισμός Ριζοσπαστικής Αριστεράς) 

Κωνσταντίνος Αλυσανδράκης (ΚΚΕ). Μετά την τελευταία τοποθέτηση του 

Υφυπουργού Οικονομίας, το σώμα της βουλής ερωτήθηκε από την Προεδρεύουσα 

της Βουλής αν κάνει δεκτό το νομοσχέδιο επί της αρχής και επί των άρθρων, το οποίο 

και έγινε δεκτό κατά πλειοψηφία. Η ψήφισή του επί του συνόλου αναβλήθηκε για 

επόμενη συνεδρίαση της βουλής.  

Από το ίδιο το κείμενο της Σύμβασης αλλά και από τις τοποθετήσεις των 

βουλευτών της ΝΔ, τις οποίες δε χαρακτήρισαν η σαφήνεια και η ακρίβεια ως προς 

τους στόχους και τα οφέλη που πρόκειται να αποκομίσει το ελληνικό κράτος από 

αυτή, αναδεικνύουν ότι η συγκεκριμένη σύμβαση δεν αποτελεί προϊόν ενδελεχούς και 

εξειδικευμένης μελέτης ως προς την αποτελεσματικότητα της, αλλά είναι αποτέλεσμα 

μιας συμφωνίας μεταξύ δημόσιου και ιδιωτικού φορέα, το οποίο προστατεύει τα 

συμφέροντα του δεύτερου. Χαρακτηριστικό είναι το γεγονός ότι σε κανένα σημείο 

της Σύμβασης, αλλά ούτε και σε κανένα συνοδευτικό κείμενο του νομοσχεδίου δεν 

διακρίνονται οι λόγοι επιλογής  της συγκεκριμένης εταιρείας λογισμικού, ενώ στις 

περισσότερες διατάξεις της δεν καθορίζονται οι όροι και οι προϋποθέσεις της 

υλοποίησης τους, όπως για παράδειγμα ποιος εννοείται ως πιστοποιημένος 

συνεργάτης ή τι συνεπάγεται η μη πιστοποίηση. Υπό το πλαίσιο αυτό διακρίνεται ότι 



381 
 

ο προσανατολισμός της ελληνικής κυβέρνησης αφορά στο μονοπωλιακό χαρακτήρα 

της εταιρείας, καθώς και στην άγνοια των ιθυνόντων της πρότασης του νομοσχεδίου 

για οποιοδήποτε άλλο τεχνολογικό πρότυπο παραγωγής. Παράλληλα διακρίνεται ότι 

η ελληνική κυβέρνηση, προωθώντας τέτοιου τύπου οικονομικές ρυθμίσεις, 

καλλιεργεί το έδαφος για την εμπλοκή του ιδιωτικού τομέα στην άσκηση εξουσίας, 

όπως καταγράφει και η Λαμπροπούλου (2001) για την αλλαγή του ρόλου του 

κράτους, με αποτέλεσμα, όπως αναφέρει η Μαρκαντωνάτου (2009:179) για την 

αποδυνάμωση του κράτους, «η εξουσία να διαχέεται σε ένα δίκτυο άμορφης εξουσίας, 

η οποία δεν είναι γραμμική, αλλά στρέφεται προς διαφορετικές κατευθύνσεις και 

ασκείται πέρα από τα όρια της κρατικής κυριαρχίας»  και οι πολυεθνικές εταιρείες να 

ασκούν όλο και περισσότερο οικονομικό, ιδεολογικό και πολιτικό έλεγχο. Ωστόσο 

επειδή καμία πολυεθνική εταιρεία δεν μπορεί να λειτουργήσει αυτόνομα, προσεγγίζει 

τα κράτη προσπαθώντας να υπερασπιστεί τα συμφέροντα της μέσω του ρυθμιστικού 

διαμεσολαβητικού τους ρόλου. Έτσι και το συγκεκριμένο νομοσχέδιο αποτελεί μία 

επιτυχημένη προσπάθεια της Microsoft για την εξυπηρέτηση των στόχων της, το 

οποίο επικυρώνεται από τους βουλευτές της πλειοψηφίας ως νόμος στη βάση 

ελάχιστων κοινωνικών παροχών, οι οποίες όμως αποτελούν το κριτήριο διασφάλισης 

κοινωνικής συναίνεσης και παράλληλα συμβάλλουν στην κατασκευή κυρίαρχων 

συλλογικών αξιών ως προς τη διαχείριση των τεχνολογικών προτύπων σύμφωνα με 

τις προδιαγραφές που θέτει η Microsoft.   

   Τόσο το προβληματικό κείμενο της συμφωνίας όσο και οι δράσεις 

ενημέρωσης του HELLUG προς τους βουλευτές επέφεραν ως αποτέλεσμα να 

ασκηθεί έντονη κριτική στο νομοσχέδιο από τους βουλευτές όλων των κομμάτων της 

αντιπολίτευσης. Η κριτική αυτή ενείχε πολλές διαστάσεις, οι οποίες αφορούσαν, στην 

ασάφεια και την αδιαφάνεια της Σύμβασης, εφόσον περιείχε παράπλευρες 

δεσμευτικές συμφωνίες, οι οποίες δεν κοινοποιούνταν, στην οικονομική επιβάρυνση 

που επιφέρει, καθώς τα οικονομικά οφέλη που προαναγγέλλονται δεν 

προσδιορίζονται,  στην προσβολή της νομιμότητας της Σύμβασης από τα εθνικά και 

ευρωπαϊκά νομικά όργανα, στο μη ευδιάκριτο ρόλο που διαδραματίζει η κυβέρνηση 

για την εξυπηρέτηση δημοσίων και ιδιωτικών συμφερόντων, στο προβληματικό 

ζήτημα της προστασίας πνευματικών δικαιωμάτων το οποίο προωθείται σύμφωνα με 

το πρότυπα της Microsoft, την αντιμετώπιση των τεχνολογιών ως οικονομικών 

προϊόντων και όχι ως κοινωνικών αγαθών τα οποία θα μπορούσαν να βελτιώσουν την 

ποιότητα ζωής των πολιτών χωρίς κόστος.  Μέσα από αυτήν την κριτική καταρχήν 
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γίνεται κατανοητό ότι πλέον και για το ελληνικό κράτος τίθενται υπό 

διαπραγμάτευση ζητήματα που αφορούν στη διαχείριση της τεχνολογίας, 

αναδεικνύοντας ότι η διαχείριση της αποτελεί κοινωνικό-πολιτική επιλογή και 

παράλληλα ότι ρυθμιστικοί κανόνες που αφορούν σε μονοπωλιακές πολιτικές δεν 

μπορούν να προσφέρουν εγγυήσεις ασφάλειας του δημοκρατικού προσανατολισμού 

των κρατών. Το πολύ σημαντικό όμως στοιχείο που προκύπτει από την ασκηθείσα 

κριτική αφορά στο γεγονός ότι όλα τα κόμματα της αντιπολίτευσης εκφράστηκαν 

υπέρ της αξιοποίησης προγραμμάτων ελεύθερου λογισμικού, αναγνωρίζοντας τα 

πολλαπλά οφέλη που προκύπτουν από τη χρήση τους σε κοινωνικό, οικονομικό αλλά 

και στο επίπεδο ελευθερίας διαχείρισης τους, αναγνωρίζοντας ότι η προστασία 

πνευματικών δικαιωμάτων με τις συγκεκριμένες διατάξεις υπόκειται στο κυριαρχικό 

μοντέλο της Microsoft. Παράλληλα με αυτήν τους την κριτική οδήγησαν και τα μέλη 

της κυβέρνησης να διαβεβαιώσουν ότι επιθυμούν να προσφέρουν ευκαιρίες 

αξιοποίησης τεχνολογικών προτύπων ελεύθερου λογισμικού.  Παρόλο, λοιπόν που το 

νομοσχέδιο υπερψηφίσθηκε ως προς τις γενικές αρχές και τα άρθρα του, 

αναδεικνύεται ότι μέσα από την παρέμβαση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού 

στην Ελλάδα, ο ρόλος της αντιπολίτευσης στη συγκεκριμένη νομοθετική εργασία 

ήταν δημιουργικός και λειτουργικός με την κατάθεση προτάσεων που προασπίζονται 

τα συμφέροντα των πολιτών και όχι απλά επικριτικός ως προς τους βουλευτές της 

πλειοψηφίας.    

Έτσι στις 29 Ιανουαρίου 2008 στη συνεδρίαση ΟΕ’ της Η’ αναθεωρητικής 

βουλής το νομοσχέδιο ψηφίστηκε και επικυρώθηκε επί του συνόλου κατά 

πλειοψηφία, με την τροποποίηση της περιόδου του άρθρου που αφορά στην έναρξη 

ισχύος, όπου προστέθηκε το εξής: «εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά στα άρθρα του 

παρόντος νόμου». Με τη συγκεκριμένη τροποποίηση οι βουλευτές της πλειοψηφίας 

κατάφεραν να επιτύχουν τη νομιμοποίηση της έναρξης της σύμβασης από την 1η 

Φεβρουαρίου 2006 και όχι από την 29η Ιανουαρίου 2008, με αποτέλεσμα και τη 

νομιμοποίηση της οποιασδήποτε ενέργειας είχε μέχρι τότε υλοποιηθεί στο πλαίσιο 

σύναψης της συμφωνίας. Από τη συγκεκριμένη λοιπόν νομοθετική διαδικασία 

διακρίνεται ευκρινώς ότι στις ρυθμίσεις που καθορίζουν την έννομη τάξη ενός 

κράτους αντανακλάται ο συσχετισμός των οικονομικών και κοινωνικοπολιτικών 

δυνάμεων στο συγκεκριμένο χώρο και κοινωνικό σχηματισμό και όχι η προστασία 

συλλογικών κοινωνικών αξιών. Η ολομέλεια της Βουλής έλαβε τη συγκεκριμένη 
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απόφαση, βάσει της πλειοψηφίας5 των παρόντων μελών της, χωρίς ωστόσο να 

καταγράφεται ποιοι είναι οι παρόντες βουλευτές τη συγκεκριμένη στιγμή της 

ψηφοφορίας. Από την καταγραφή και ανάλυση της συγκεκριμένης διαδικασίας, η 

οποία έχει πολλά στάδια ως την ολοκλήρωση της, γίνεται κατανοητό ότι κάθε 

νομοθετική ρύθμιση έχει όχι μόνο πολιτικές διαστάσεις, αλλά αντικατοπτρίζει μια 

κοινωνικά πολυδιάστατη διαδικασία, η οποία εμπεριέχει τα ερωτήματα που έχει θέσει 

ο Foucault (2005) για το «πώς και με ποια μέσα ασκείται η εξουσία». Στη βάση 

αυτών των ερωτημάτων, διακρίνεται ότι η συγκεκριμένη νομοθετική ρύθμιση 

αντανακλά τις πολύπλοκες διασυνδέσεις ανάμεσα στην πολιτική, την οικονομία αλλά 

και τις πολιτισμικές συνθήκες που χαρακτηρίζουν τη σύγχρονη ελληνική κοινωνία. 

Στο πλαίσιο αυτών των διασυνδέσεων αναγνωρίζεται από τη μία πλευρά η 

μετατόπιση του μοντέλου κοινωνικού ελέγχου πέραν της κρατικής παρέμβασης και 

στον ιδιωτικό τομέα, το οποίο εμφανίζεται με πιο δυσδιάκριτες μορφές και μπορεί να 

διατρέχει το σύνολο των κοινωνικών σχέσεων και από την άλλη η ανάδυση νέων 

παραδειγμάτων συλλογικής διάρθρωσης και δράσης, όπως είναι το κίνημα του 

ελεύθερου λογισμικού, ενισχύοντας τη θέση των Taylor, Walter, Young (2003) ότι οι 

κοινωνικοί δρώντες δε δομούν τη ζωή τους αποκλειστικά στη βάση των 

κατεστημένων ρυθμίσεων και κανόνων από τους οποίους κυβερνώνται. Παρόλο, 

λοιπόν που το νομοσχέδιο υπερψηφίστηκε, η έκφραση του κινήματος του ελεύθερου 

λογισμικού στην Ελλάδα υπερασπίστηκε το θετικό σκοπό του κινήματος, τα 

κοινωνικά και πολιτισμικά δικαιώματα δηλαδή των πολιτών επί των πληροφορικών 

τεχνολογιών, αλλά και κατάφερε να εδραιώσει δυναμικά την παρουσία του στον 

ελληνικό χώρο. Το παρακάτω απόσπασμα τοποθέτησης μέλους του κινήματος σε 

φόρουμ μετά την ψήφιση του νομοσχεδίου είναι ενδεικτικό. «Όσο για το 

αποτέλεσμα: ότι το νομοσχέδιο θα ψηφιζόταν το γνωρίζαμε εξαρχής, δεν είχαμε 

αυταπάτες. Αυτό που θέλαμε να πετύχουμε, την ενημέρωση του κοινού και του 

πολιτικού κόσμου, το καταφέραμε σε αρκετά μεγάλο βαθμό. Επίσης, μάθαμε πολλά 

πράγματα. Συγκρίνετε το τι ξέρουμε σήμερα για τις νομοθετικές διαδικασίες και το τι 

ξέραμε πριν ένα μήνα. Παράλληλα, έγιναν σκέψεις και ζυμώσεις για το μέλλον του 

HELLUG και γενικότερα για το μέλλον των κινημάτων του ελεύθερου λογισμικού 

στην Ελλάδα».  

                                                           
5 Η πλειοψηφία των παρόντων μελών της  δεν μπορεί να είναι μικρότερη από το 1/4 του όλου αριθμού 

των Βουλευτών (75 βουλευτές). 
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Κεφάλαιο 9ο  

Ανάλυση Εντοπισμένων Συνεντεύξεων 

 
 

 

Εφόσον μέσα από την ανάλυση του Focus Group προέκυψαν μη αναμενόμενα 

ευρήματα, κρίθηκε ιδιαίτερα σημαντική για την όσο το δυνατόν πιο λεπτομερή και 

ολοκληρωμένη περιγραφή των υπό μελέτη περιπτώσεων, η διεξαγωγή εκ νέου 

συνεντεύξεων. Στόχος των καινούριων συνεντεύξεων αποτέλεσε η εμβάθυνση των 

υπό έρευνα θεμάτων, και για αυτό το λόγο επιλέχθηκαν εκ νέου οι ποιοτικές μέθοδοι. 

Με τον ίδιο στόχο, κρίθηκε σκόπιμο οι συνεντεύξεις να πραγματοποιηθούν σε 

πληροφοριοδότες-κλειδιά για τους οποίους εκ των προτέρων θεωρήθηκε πως έχουν 

ιδιαίτερη γνώση επί των διερευνώμενων θεμάτων. Οι πληροφοριοδότες αυτοί 

αφορούσαν σε στελέχη της εταιρείας Microsoft, της Γενικής Γραμματείας 

Πληροφοριακών Συστημάτων, μέλη της  Εταιρείας Ελεύθερου Λογισμικού/Ανοιχτού 

Κώδικα (ΕΛ/ΛΑΚ) και τέλος ένα από τα μέλη του HELLUG με τα οποία διεξήχθη το 

Focus Group. Η τεχνική της συνέντευξης που επιλέχθηκε ήταν η εντοπισμένη 

συνέντευξη, καθώς σύμφωνα με την επισκόπηση της βιβλιογραφίας (Φίλιας, 1993; 

Κυριαζή, 2002; Cohen & Manion, 1994,  Bell, 1997; Εθνικό Κέντρο Κοινωνικών 

Ερευνών) είναι η καταλληλότερη όταν η έρευνα εστιάζει σε ανθρώπους- κλειδιά.  

Στη βάση αυτή με τη βοήθεια των προσχεδιασμένων οδηγών συνέντευξης, 

δόθηκε η δυνατότητα στους συμμετέχοντες να επικεντρωθούν στα υπό ερευνώμενα 

θέματα, αλλά και να μιλήσουν για ζητήματα που δεν είχαν προβλεφθεί στον αρχικό 

σχεδιασμό, παρέχοντας χρήσιμο υλικό τόσο ως προς την αξιοποίηση του στην 

παρούσα εργασία όσο και για περαιτέρω προβληματισμό. Ωστόσο, αρνητικό σημείο 

αποτέλεσε το γεγονός ότι δεν υπήρξε καμία απάντηση από τη Γενική Γραμματεία 

Πληροφοριακών Συστημάτων και μόνο γραπτή απάντηση από στέλεχος της εταιρείας 

Microsoft σε μία από τις ερωτήσεις του οδηγού συνέντευξης, θέτοντας ως κύριο 

πρόβλημα την έλλειψη χρόνου για τη μη διεξαγωγή συνέντευξης, με αποτέλεσμα να 

από τη μία πλευρά μην είναι δυνατή η εμβάθυνση και ο έλεγχος όλων των 

ερευνητικών υποθέσεων εργασίας και από την άλλη να εγείρονται ερωτήματα τόσο 

για την μη απόκριση της Γ.Γ.Π.Σ. όσο και για τη μία και μοναδική απάντηση της 

Microsoft.  Από την άλλη πλευρά οι συνεντεύξεις που πραγματοποιήθηκαν με τα 

μέλη της ΕΛ/ΛΑΚ και του HELLUG συνέβαλλαν στην καλύτερη ερμηνεία των υπό 
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μελέτη περιπτώσεων, ενώ αναγνωρίσθηκαν και στοιχεία που αρχικά δεν είχαν 

προβλεφθεί.   

Στο πλαίσιο αυτό στη συνέχεια παρατίθενται τα δεδομένα που προέκυψαν από 

τη γραπτή απάντηση του στελέχους της εταιρείας Microsoft και από τις συνεντεύξεις 

των μελών ΕΛ/ΛΑΚ και HELLUG, ως των οργανισμών που αποτελούν του κύριους 

εκφραστές της κοινότητας του ελεύθερου λογισμικού και ανοιχτού κώδικα στην 

Ελλάδα, στη βάση μιας τυπολογικής συγκριτικής ανάλυσης. Η ανάλυση αυτή 

διακρίνεται σε δύο ενότητες, όπου η πρώτη αφορά σε ζητήματα εφαρμογής και 

λειτουργίας του δικαίου, όπως προκύπτουν από τις θέσεις των ερωτώμενων και η 

δεύτερη επικεντρώνεται στην έκφραση του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού 

στην Ελλάδα και τις διαφοροποιήσεις μεταξύ ΕΛ/ΛΑΚ και HELLUG.    

Σύμφωνα, λοιπόν, με τις απαντήσεις της εταιρείας Microsoft η «Κύρωση της 

Στρατηγικής Συμφωνίας», η οποία αποτέλεσε προϊόν ανάλυσης του προηγούμενου 

κεφαλαίου, δεν ήταν δεσμευτική και αποκλειστική για το ελληνικό δημόσιο, χωρίς 

όμως να γίνεται κάποια αναφορά για τη διαδικασία της νομοθετικής επικύρωσης της 

στη Βουλή. 

Πραγματικά σύμφωνα με τα άρθρα της Συμφωνίας, αφορούσε στη διακριτική 

ευχέρεια του ελληνικού δημοσίου η επιλογή ή όχι των προϊόντων της Microsoft, 

ωστόσο το γεγονός ότι μια εμπορική συμφωνία χρειάζεται νομοθετική επικύρωση 

από τη Βουλή, αναδεικνύει όλο και περισσότερο την οριζόντια εμπλοκή του 

ιδιωτικού τομέα στην παραγωγή νομικών κανόνων, ενισχύοντας τη θέση της Μήτρου 

(2002:66) ότι το δίκαιο στην κοινωνία της πληροφορίας «εξελίσσεται σε μια 

πολυεπίπεδη υπόθεση με πολλούς συμμετέχοντες». Επιπλέον, παρόλο που τονίζεται 

ότι η συμφωνία δεν είναι δεσμευτική,  μία από τις βασικές δεσμεύσεις της ελληνικής 

κυβέρνησης, όπως καταγράφεται στο προοίμιο του νόμου αφορούσε στη χρήση 

νόμιμου λογισμικού. Ο ορισμός αυτός, όπως έγινε σαφές στα προηγούμενα κεφάλαια 

είναι ιδιαίτερα δυσδιάκριτος, αφού στην ελληνική έννομη τάξη το λογισμικό 

προστατεύεται από το Νόμο 2121/1993, στο πλέγμα προστασίας της πνευματικής 

ιδιοκτησίας, ενώ συμπληρωματική προστασία του λογισμικού παρέχεται από τις 

διατάξεις 16-18 ν. 146/1914, οι οποίες αφορούν στην προστασία των εμπορικών και 

βιομηχανικών απορρήτων. Στην εκτεταμένη μελέτη του Νούσκαλη (2003) «Ποινική 

Προστασία Προγράμματος Η/Υ στο Ν. 2121/93» καθίσταται ιδιαίτερα ευκρινές ότι ο 

συγκεκριμένος νόμος ενσωματώνει την Ευρωπαϊκή Οδηγία 91/250 Ε.Ο.Κ., «η οποία 

προέκυψε ύστερα από πίεση των μεγάλων επιχειρήσεων παραγωγής λογισμικού στις 
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Η.ΠΑ., χορηγώντας αποκλειστικό δικαίωμα παροχής πρόσβασης έναντι 

ανταλλάγματος στη χρηστική ιδιότητα προγράμματος η/υ». Παράλληλα, με αυτόν τον 

τρόπο, κάθε τεχνολογική επιλογή της εκάστοτε κυβέρνησης αποτελεί προσδιοριστικό 

παράγοντα του τι είναι νόμιμο λογισμικό και τι όχι.  

Επιπλέον στο δεύτερο ζήτημα που επικεντρώνεται, μέσω της απάντησης της η 

Microsoft, αφορά στην ίδρυση του κέντρου καινοτομίας και στην δωρεάν εκπαίδευση 

νέων επιχειρηματιών και φοιτητών, με στόχο την ανάπτυξη της καινοτομίας και της 

νεανικής επιχειρηματικότητας, και με αποτέλεσμα πλήθος αυτών των δράσεων να 

έχουν βραβευτεί, όπως αναφέρεται στο απόσπασμα της απάντησης «-Εκπαιδεύουμε > 

500 εταιρίες σε νέες τεχνολογίες, μεταδίδοντας εντελώς δωρεάν πολύτιμο know-how.-

Δωρεάν πρόσβαση στην πλήρη σουίτα προιόντων μας, σε >150.000 φοιτητές 

(πρόγραμμα DreamSpark) και >200 start-ups (πρόγραμμα BizSpark)- Οργανώνουμε 

εδώ και 5 χρόνια το Start up Weekend: (μέσα σε 54 ώρες, δημιουργούνται ομάδες που 

στήνουν νέες επιχειρηματικές προτάσεις) > 400 άτομα έχουν λάβει μέρος, >50 νέες 

επιχειρηματικές προτάσεις έχουν γεννηθεί, και για 15 από αυτές που έχουν τη 

μεγαλύτερη δυναμική το Κέντρο Καινοτομίας λειτουργεί σα «θερμοκοιτίδα», 

παρέχοντας τους ΕΝΤΕΛΩΣ ΔΩΡΕΑΝ: στέγη, πρόσβαση στις τεχνολογίες μας και στο 

internet απεριόριστα, και συμβουλευτική. Παραδείγματα: Parking Defenders, 

Bugsense που σήμερα έχει το κέντρο λειτουργιών της στο San Fransisco, iKiosk, 

Babelverse. - Οργανώνουμε εδώ και 10 χρόνια το φοιτητικό διαγωνισμό Καινοτομίας 

Imagine Cup: >1000 φοιτητές συμμετέχουν κάθε χρόνο/ Παγκόσμιες διακρίσεις : 

Interoperability Challenge 1η θέση 2011, Smart Eyes 2η θέση 2004, Sign 2 Talk 3η 

θέση 2005, Allergy ON 7η θέση 2007. Για όλα τα παραπάνω βραβευθήκαμε το 2010 με 

το ICT FORUM Award για τη συνεισφορά μας στην τοπική Επιχειρηματικότητα και 

Καινοτομία».   

Πολύ ενδιαφέρον είναι όμως το γεγονός ότι τόσο το μέλος της ΕΛ/ΛΑΚ όσο 

και το μέλος του HELLUG στις απαντήσεις τους όσον αφορά στο ζήτημα της 

Συμφωνίας, την οποία αξιολογούν αρνητικά, εστίασαν αρκετά στον τομέα της 

εκπαίδευσης, αλλά φυσικά με εντελώς  διαφορετική οπτική από αυτή της Microsoft. 

Πιο συγκεκριμένα το μέλος της ΕΛ/ΛΑΚ, θεωρώντας ότι η συμφωνία αποτέλεσε ένα 

εκπτωτικό πακέτο, δίνει έμφαση στο γεγονός ότι οι μαθητές, οι φοιτητές και οι 

μελλοντικοί επαγγελματίες εκπαιδεύονται με πολύ συγκεκριμένο τρόπο, γνωρίζοντας 

μόνο τη χρήση κλειστών λογισμικών. Αυτό έχει ως αποτέλεσμα από τη μία πλευρά να 

μην υφίσταται μια ελευθεριακή αντίληψη της εκπαίδευσης στην οποία οι μαθητές 
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συμμετέχουν ενεργά και από την άλλη οι μαθητές και οι φοιτητές να μην 

προετοιμάζονται κατάλληλα για την αγορά εργασίας, όπου απαιτείται η γνώση 

περισσότερων τεχνολογικών λύσεων. Πολύ ενδιαφέρουσα είναι η πληροφορία ότι η 

Microsoft, στο όλο πνεύμα του να χτίσει μια συγκεκριμένη αντίληψη για τη χρήση 

λογισμικών, παρέχει κάποιες άδειες για το λογισμικό της δωρεάν στα ελληνικά 

πανεπιστήμια. Από την άλλη πλευρά το μέλος του HELLUG θεωρεί ότι αυτή 

πρακτική αποτελεί μακροχρόνια στρατηγική της Microsoft, ενώ εστιάζει στο κομμάτι 

της εκπαίδευσης από την οπτική των κυβερνητικών επιλογών και κατευθύνσεων που 

ακολουθούνται. Στο πλαίσιο αυτό  δίνει μια γενικότερη εικόνα για τη λειτουργία των 

πολιτικών αποφάσεων, υποστηρίζοντας ότι το καίριο ζήτημα είναι ότι μια τέτοια 

απόφαση μπορεί να αποτελέσει τη βάση για να παρθούν και περισσότερες 

νομοθετικές αποφάσεις, οι οποίες εμπλέκουν τις ιδιωτικές εταιρείες όλο και 

περισσότερο  σε καίριους τομείς της κοινωνίας. Στη βάση αυτή γίνεται όλο και πιο 

κατανοητή η θέση του Cebrian (2000:223) ότι «η συγκέντρωση εξουσίας μετατίθεται 

από το κράτος σε πολυεθνική κλίμακα, στα χέρια λίγων που έχουν τα χρήματα και 

την τεχνολογία, διαμορφώνοντας μια νέα τάξη πραγμάτων, τις συνέπειες της οποίας 

ακόμα σε μεγάλο βαθμό αγνοούμε». Έτσι, τόσο το μέλος της ΕΛ/ΛΑΚ όσο και το 

μέλος του HELLUG έχουν ιδιαίτερα κριτική στάση και στο γεγονός ότι μεγάλες 

εταιρείες κλειστού λογισμικού, όπως η Microsoft ή η Hewlett Packard μπορεί να 

μετέχουν σε projects ελεύθερου λογισμικού. Θεωρούν ότι τα κίνητρα των εταιρειών 

είναι κατά βάση οικονομικά ή ζητήματα στρατηγικής και για αυτό το λόγο το κάνουν 

μόνο σε μικρά projects ή λογισμικά χαμηλού ρίσκου. Επιπλέον το μέλος της 

ΕΛ/ΛΑΚ αναφερόμενο ειδικά στη  Microsoft υποστηρίζει ότι τα «ανοίγματα» της 

εταιρείας προς το ελεύθερο λογισμικό προκύπτουν γιατί δεν είναι ξεκάθαρο πώς θα 

εξελιχθεί το ανοιχτό λογισμικό και δεν θέλουν να μείνουν πίσω στις εξελίξεις.  

Τόσο από την πλευρά της Microsoft, όσο και των μελών της ΕΛ/ΛΑΚ και του 

HELLUG μας έγινε γνωστό ότι η συμφωνία αυτή έχει λήξει. Από την πλευρά της 

Microsoft κρίνεται ότι το ελληνικό κράτος δεν αξιοποίησε τις δυνατότητες που θα 

μπορούσε να προσφέρει η εταιρεία σε αυτό. Κατά τη γνώμη του μέλους της ΕΛ/ΛΑΚ 

η συμφωνία δεν εφαρμόσθηκε σε μεγάλη κλίμακα, λόγω των αντιδράσεων της 

κοινότητας ελεύθερου λογισμικού/ανοιχτού κώδικα και άλλων οργανισμών, ενώ 

παράλληλα αυτή η αντίδραση αποτέλεσε και ένα βήμα για να γνωρίσει η ελληνική 

κοινωνία ότι υπάρχουν και άλλες εναλλακτικές τεχνολογικές λύσεις και να τις 

αντιμετωπίσει πιο σοβαρά. Πολύ ενδιαφέρουσα πληροφορία, όμως αναδεικνύεται 
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από την απάντηση του μέλους του HELLUG, το οποίο κρίνει ότι πέραν της 

αντίδρασης, πολύ σημαντικό ρόλο διαδραμάτισε το γεγονός της αλλαγής της 

κυβέρνησης από ΝΔ σε ΠΑΣΟΚ, υποστηρίζοντας ότι τη συγκεκριμένη περίοδο το 

ΠΑΣΟΚ δεν ήταν «τόσο φιλικά προσκείμενο στη Microsoft». Επιπλέον υποστηρίζει 

ότι μπορεί και η ίδια η εταιρεία να άλλαξε γνώμη, αλλά κυρίως θεωρεί ότι λόγω της 

κοινωνικής και πολιτικής ρευστότητας δεν μπορούν να γίνουν εύκολα κατανοητοί οι 

όροι της εγκατάλειψης της συμφωνίας. Στη βάση αυτή είναι ευκρινές ότι ο πολιτικός 

παράγοντας, και κατ’ επέκταση και ο κομματικός, διαδραματίζει καθοριστικό ρόλο 

για τις στρατηγικές επιλογές και τις κατευθύνσεις του δικαίου στην κοινωνία της 

πληροφορίας, το οποίο συνεχώς αναδιαμορφώνεται λόγω των τεχνολογικών 

εξελίξεων, όχι όμως στο πλαίσιο, όπως σωστά ασκεί κριτική ο Στράτος Γεωργούλας 

(2008) ως προϊόν συναίνεσης της κοινωνίας, αλλά ως αποτέλεσμα σύγκρουσης 

συμφερόντων. Το γεγονός αυτό έχει ως αποτέλεσμα, ο κίνδυνος που καταγράφει η 

Μήτρου (2002) η τεχνολογία να υποκαθιστά τη νομοθετική ρύθμιση και η τεχνική 

προδιαγραφή να μετατρέπεται σε νόμο, να μετουσιώνεται σε πραγματικότητα.  

Άλλωστε το γεγονός ότι η προστασία των δικαιωμάτων στο πλαίσιο της 

κοινωνίας της πληροφορίας δεν είναι νομοθετικά εξασφαλισμένη κατέστη σαφές και 

από το παράδειγμα των πατεντών λογισμικού. Τοποθετούμενα  τα μέλη του ΕΛ/ΛΑΚ 

και του HELLUG στο ζήτημα των πατεντών λογισμικού, αναφέρουν καταρχήν ότι η 

ποινικοποίηση των πατεντών λογισμικού υφίσταται μόνο στις Ηνωμένες Πολιτείες 

και όχι στην Ευρώπη, εφόσον δεν ψηφίστηκε από το Ευρωκοινοβούλιο η οδηγία της 

Κομισιόν. Ωστόσο, όπως αναφέρεται το μέλος της ΕΛ/ΛΑΚ ένα προϊόν ευρωπαϊκής 

εταιρείας όταν πάει να πωληθεί στην Αμερική μπορεί να αντιμετωπίσει προβλήματα. 

Επιπλέον το μέλος του HELLUG αναφέρει ότι υπήρξαν κάποιες αποφάσεις οι οποίες 

προκαλούσαν προβλήματα και στην Ευρώπη, για τις οποίες δεν ήταν σίγουρο και 

ήθελε να τις επιβεβαιώσει με έναν συνάδελφο από τη Γερμανία. Όταν τις 

επιβεβαίωσε το μέλος απέστειλε στην ερευνήτρια με email κάποιες από αυτές. Το πιο 

βασικό παράδειγμα αφορούσε στην ευρωπαϊκή εταιρεία Vistaprint, η οποία είχε 

εξασφαλίσει 28 πατέντες στην Αμερική και είχε κάνει και άλλες αιτήσεις για 

κατοχύρωση τόσο στην Αμερική όσο και σε άλλες χώρες. Η εταιρεία έχει περιγράψει 

το στόχο της ως «ναρκοπέδιο των διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας»1, δηλαδή λειτουργεί 

ως ένα είδος patent troll το οποίο αναλύεται στη συνέχεια, και πίεζε όσες εταιρείες 

                                                 
1 Πηγή: http://en.wikipedia.org/wiki/Vistaprint  

http://en.wikipedia.org/wiki/Vistaprint
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θεωρούσε ότι παραβίαζαν αυτές τις πατέντες. Το 2006 η Vistaprint κατέθεσε 

μηνύσεις προς τις εταιρείες Print24 GmbH και UnitedPrint.com AG, με αποτέλεσμα 

ένα γερμανικό δικαστήριο το 20072 να εκδικάσει την υπόθεση υπέρ της. Ωστόσο 

ύστερα από έφεση, δύο χρόνια αργότερα, το Γερμανικό Ομοσπονδιακό Δικαστήριο 

Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας ανέτρεψε την απόφαση.   

Το μέλος της ΕΛ/ΛΑΚ επιβεβαιώνει ότι η μεγάλη επιτυχία του κινήματος 

βασίστηκε στο lobbying με τους Ευρωβουλευτές, όπως προέκυψε και ως εύρημα από 

το Focus Group. Επιπλέον και τα δύο μέλη  εστιάζουν στο γεγονός ότι ο κίνδυνος 

ποινικοποίησης, τουλάχιστον όπως μέχρι σήμερα εφαρμόζεται στην Αμερική, δεν 

αφορά τόσο στους χρήστες, αλλά στους developers λογισμικού και σε εταιρείες που 

παράγουν λογισμικό και έχουν τζίρο. Όπως χαρακτηριστικά αναφέρει το μέλος της 

ΕΛ/ΛΑΚ μια μεγάλη εταιρεία δεν χρειάζεται να απειλήσει τους ίδιους τους χρήστες 

που χρησιμοποιούν open source λύσεις, αλλά την εταιρεία που παρέχει αυτό το open 

source λογισμικό, φέρνοντας το παράδειγμα  με τα android. Η Microsoft παίρνει 

ποσοστό από κάθε πώληση κινητού android από τη Samsung, και ο λόγος για να 

προστατευτούν οι χρήστες τους. «Ουσιαστικά, δηλαδή η  Samsung πληρώνει ένα 

ποσοστό στη Microsoft για να μην μηνύσει τους χρήστες της».  

Το πολύ σημαντικό ζήτημα στο οποίο αποδίδουν έμφαση τα δύο μέλη αφορά 

στη δημιουργία εταιρειών με την ονομασία patent trolls, οι οποίες έχουν κέρδη 

αποκλειστικά από τις μηνύσεις που καταθέτουν σε εταιρείες λογισμικού για πατέντες, 

χωρίς οι ίδιες να παράγουν λογισμικό. Στο πλαίσιο αυτό γίνεται απολύτως κατανοητό 

ότι η κατανομή της εξουσίας αναδιαμορφώνεται. Το δίκαιο και το ποινικό δίκαιο 

γίνονται εργαλεία για την εξυπηρέτηση των οικονομικών συμφερόντων των λίγων. Οι 

δηλώσεις του Erich Spangenberg, ιδιοκτήτη μίας από τις μεγαλύτερες εταιρείες patent 

troll, την “ IPNav” ,  στην εφημερίδα New York Times3, ότι «χρησιμοποιούμε τα 

δικαστήρια, όπως μια αγορά» είναι ενδεικτική αυτής της θέσης.  Η συγκεκριμένη 

εταιρεία ειδικεύεται στην αξιοποίηση ανενεργών διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας, και 

όπως δηλώνει η ίδια τα κέρδη για τους πελάτες της φθάνουν τα $610 εκατομμύρια 

ετησίως. Ένα ακόμα χαρακτηριστικό παράδειγμα, πέρα από τα patent trolls, αφορά 

στην εταιρεία Apple4, η οποία μηνύει την εταιρεία Samsung για την πατέντα 

                                                 
2 http://www.reuters.com/article/2007/07/31/idUSIN20070731101414VPRT20070731  
3 Ολόκληρη η συνέντευξη παρατίθεται στο http://www.nytimes.com/2013/07/14/business/has-patent-

will-sue-an-alert-to-corporate-america.html?pagewanted=all&_r=2&.   
4 Πηγή: http://www.greeceandroid.gr/dev/1076-patent-system-apple  

 

http://www.reuters.com/article/2007/07/31/idUSIN20070731101414VPRT20070731
http://www.nytimes.com/2013/07/14/business/has-patent-will-sue-an-alert-to-corporate-america.html?pagewanted=all&_r=2&
http://www.nytimes.com/2013/07/14/business/has-patent-will-sue-an-alert-to-corporate-america.html?pagewanted=all&_r=2&
http://www.greeceandroid.gr/dev/1076-patent-system-apple
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“7,657,849- Slide to Unlock”, για το ξεκλείδωμα δηλαδή συσκευής με slide του 

δαχτύλου. Η Apple προσπαθούσε να κατοχυρώσει τη συγκεκριμένη πατέντα από το 

2005, ωστόσο επειδή η συγκεκριμένη τεχνολογία δεν αποτελούσε καινοτομία το 

γραφείο πατεντών δεν την ενέκρινε. Ωστόσο η Apple υπέβαλλε την πατέντα εκ νέου 

7 φορές, αλλάζοντας λίγο τη γλώσσα, με αποτέλεσμα το 2011 η πατέντα να εγκριθεί. 

Η αλλαγή στη γλώσσα αφορούσε στην προσθήκη της λέξης  continuous “across the 

touch-sensitive display while maintaining continuous contact with the touch-

sensitive display”, η οποία λέξη απέφερε κέρδη εκατομμυρίων δολαρίων στην 

εταιρεία, αφού από τη στιγμή που εγκρίθηκε η πατέντα, η εταιρεία προέβη σε 

μηνύσεις, ως βασική μέθοδο εξάλειψης ανταγωνισμού. Στο πλαίσιο αυτό γίνεται 

αντιληπτό ότι, πέραν της εμπλοκής των ιδιωτικών εταιρειών στην παραγωγή 

νομοθετικών ρυθμίσεων, υφίσταται μια κατεύθυνση στην κοινωνία της πληροφορίας, 

για την εδραίωση ενός οικονομικού ποινικού δικαίου όσον αφορά στις συμπεριφορές 

που διαδρούν με τις πληροφορικές τεχνολογίες. Η πολλή πρόσφατη ίδρυση του 

Ενιαίου Δικαστηρίου Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση, με ισχύ 

από την 1η Ιανουαρίου το 2014,  αποτελεί μία ακόμα τέτοια πτυχή.  

Η φιλοσοφία αυτής της κατεύθυνσης ενέχει τον κίνδυνο για την ακόμα 

ευρύτερη κυριαρχία των μεγάλων εταιρειών πληροφορικής και παράλληλα την 

καλλιέργεια ενός κλίματος εξαναγκασμού των κοινωνικών υποκείμενων για την 

αποδοχή  ενός συνόλου κανόνων, το οποίο ρυθμίζει και διαμορφώνει την κοινωνική-

πολιτική ζωή τους ανάλογα με τα κελεύσματα του εκάστοτε κυρίαρχου. Και μπορεί 

προς το παρόν η νομοθεσία των πατεντών λογισμικού να περιορίζεται στις Ηνωμένες 

Πολιτείες και την Ιαπωνία και να μην εφαρμόζεται στην Ευρώπη, αλλά δεδομένου ότι 

οι τεχνολογικές και οικονομικές εξελίξεις δεν περιορίζονται στα όρια ενός κράτους, 

αντίστοιχα και οι δικαιϊκές ρυθμίσεις καλούνται να ανταποκριθούν σε επίπεδο 

παγκόσμιας εμβέλειας. Και σύμφωνα με τις αρχές της κριτικής εγκληματολογίας, 

όπως τις καταγράφει ο Γεωργούλας (2008:11) «όταν υπάρχουν αντιτιθέμενα 

συμφέροντα και αξίες τότε ο νόμος υποστηρίζει τα συμφέροντα και τις αξίες της 

κυρίαρχης ή των κυρίαρχων κοινωνικών ομάδων».  

Υπό την επιρροή αυτής της οικονομικής κυριαρχίας των μεγάλων εταιρειών, 

ένα ακόμα ζήτημα το οποίο τίθεται στο προσκήνιο και δυναμιτίζει την εφαρμογή του 

ποινικού δικαίου, αφορά στην προστασία των προσωπικών δεδομένων, για την οποία 

σύμφωνα με το Νούσκαλη, (2004:165) «θεσπίζονται ακραία όρια συλλογής και 

επεξεργασίας των πληροφοριών δεδομένων τόσο σε πανευρωπαϊκό όσο και σε 
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παγκόσμιο επίπεδο». Σημαντική παράμετρο, λοιπόν, στο ζήτημα της ιδιωτικότητας 

αφορά η χρήση λογισμικών προγραμμάτων και η ασφάλεια δεδομένων που παρέχουν. 

Σύμφωνα με το μέλος της ΕΛ/ΛΑΚ είναι αδιαμφισβήτητο ότι τα λογισμικά  

ελεύθερου/ανοιχτού κώδικα είναι πολύ περισσότερο ασφαλή  σε σχέση με αυτά του 

κλειστού κώδικα, καθώς το λογισμικό του ανοιχτού κώδικα υπόκειται στην κρίση 

πολύ περισσότερων προγραμματιστών, από ότι ένα κλειστό σύστημα του οποίου τα 

κενά ασφαλείας μπορεί να κάνουν μήνες να ανακαλυφθούν και αντίστοιχα να 

χρειάζονται πολύ χρόνο για να καλυφθούν. Ωστόσο, πάνω σε αυτό το ζήτημα το 

μέλος του HELLUG δίνει την πολύ ενδιαφέρουσα πληροφορία ότι η ασφάλεια 

δεδομένων ενός προγράμματος ελεύθερου λογισμικού είναι πολύ καλύτερη από ένα  

κλειστό, όταν το πρόγραμμα ελεύθερου  λογισμικού είναι ευρέως χρησιμοποιούμενο. 

Πολύ σημαντικό είναι το γεγονός όμως ότι και τα δύο μέλη συνδέουν το θέμα 

της ασφάλειας με το ζήτημα των πρόσφατων ανακαλύψεων σχετικά με την NSA, την 

υπηρεσία εθνικής ασφάλειας των Ηνωμένων Πολιτειών. Βάσει των αποκαλύψεων 

που πραγματοποίησε ο Edward Snowden, ειδικός αναλυτής της NSA στην εφημερίδα 

Guardian5 τον Ιούνιο του 2013, είναι ευκρινές ότι πέραν της μαζικής 

παρακολούθησης των πολιτών με διαφόρων τύπου ηλεκτρονικά προγράμματα η NSA 

μπορεί να παρεισφρήσει σε ιδιωτικά δίκτυα και να έχει απευθείας πρόσβαση στους 

servers ορισμένων από τις μεγαλύτερες εταιρίες πληροφορικών τεχνολογιών στην 

Αμερική, όπως οι  Google, Microsoft, Apple, Skype, Yahoo, Facebook, YouTube, οι 

οποίες και εξυπηρετούν εκατομμύρια χρήστες σε ολόκληρο τον κόσμο. Το μέλος της 

ΕΛ/ΛΑΚ θέτει το ζήτημα ως μία απτή απόδειξη του γιατί είναι ασφαλέστερο το 

ελεύθερο/ανοιχτό λογισμικό και γιατί θα πρέπει να υιοθετείται ως τεχνολογική λύση. 

Το μέλος του HELLUG, όμως, συνδέει το ζήτημα τόσο ως προς το θέμα της 

ιδιωτικότητας (privacy) ως δικαίωμα των πολιτών το οποίο μένει απροστάτευτο όσο 

και με το μέλλον του ίδιου του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού, η διασφάλιση 

της ελευθερία και η προστασία των δικαιωμάτων των πολιτών στην κοινωνία της 

πληροφορίας είναι ζητούμενο για το κίνημα. Επιπλέον το μέλος του HELLUG 

περιγράφει χαρακτηριστικά πώς η ασφάλεια δεδομένων μπορεί να παρακαμφθεί 

μέσω της χρήσης των προγραμμάτων κλειστού λογισμικού και για αυτό το λόγο 

κατατίθεται το απόσπασμα αυτούσιο. «Γιατί για παράδειγμα η κρυπτογραφημένη 

επικοινωνία, την οποία έχει προσπαθήσει η NSA να πειράξει, με ένα project διακοσίων 

                                                 
5 http://www.theguardian.com/world/2013/jun/06/nsa-phone-records-verizon-court-order 

http://www.theguardian.com/world/2013/jun/06/nsa-phone-records-verizon-court-order
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εκατομμυρίων το χρόνο, περιλαμβάνει το να πηγαίνουνε σε εταιρείες και να τους ζητάνε 

ή να τους επιβάλλουν να πειράξουν τις γεννήτριες τυχαίων αριθμών. Οπότε επειδή τα 

κλειδιά κρυπτογράφησης6 βασίζονται σε τυχαίους αριθμούς, αν αυτοί οι αριθμοί δεν 

είναι αληθινά τυχαίοι, αλλά είναι ψευδοτυχαίοι και η NSA γνωρίζει με ποιο τρόπο δεν 

είναι τυχαίοι, τότε μπορεί να σπάσει την κρυπτογράφηση. Οπότε το ερώτημα τώρα είναι 

όταν εγώ έχω έναν υπολογιστή Microsoft και μου παράγει ένα κλειδί κρυπτογράφησης 

βασισμένο σε ένα τυχαίο αριθμό, ήταν όντως τυχαίος αυτός ο αριθμός ή υπάρχει 

συμφωνία ανάμεσα στη Microsoft και την NSA; Αυτό λοιπόν δεν μπορείς να το ξέρεις 

δεν μπορείς να δεις τον κώδικα που σου παράγει τον τυχαίο αριθμό, ενώ στο Linux 

μπορείς να τον δεις τον κώδικα ή μπορείς να ψάξεις στο δίκτυο και να βρεις ότι ο τάδε 

διάβασε τον κώδικα, αν εσύ δεν μπορείς να τον διαβάσεις και λέει ότι είναι εντάξει». 

Άλλωστε ο Cebrian (2000:131) από το 2000 κατέγραφε ότι οι κυβερνήσεις τόσων 

χωρών παρόλο που προάγουν, υποτίθεται, την προστασία των πολιτών, «ελάχιστα 

έχουν προχωρήσει στον τομέα της εγγύησης αυτής της ίδιας της προστασίας σε ό,τι 

αφορά στην ιδιωτική τους ζωή», ενώ όπως αναφέρει η Μήτρου (2002) ότι η 

προστασία της ιδιωτικότητας και των προσωπικών δεδομένων με αναγωγή στην ίδια 

την πληροφορία, αποτελεί πλέον ένα διαπραγματεύσιμο δικαίωμα στη βάση των 

εμπορικών εφαρμογών της κοινωνίας της πληροφορίας. Βάσει όλων αυτών των 

σύγχρονων εξελίξεων  καθίσταται σαφές ότι η μετατόπιση της λειτουργίας και της 

                                                 
6 Η Κρυπτογράφηση είναι μια επιστήμη που στηρίζεται στα μαθηματικά για την κωδικοποίηση 

(encoding) και αποκωδικοποίηση (decoding) των δεδομένων που διακινούνται μέσω του Διαδικτύου. 

Με τη σωστή χρήση των μεθόδων κρυπτογράφησης, τα ευαίσθητα προσωπικά δεδομένα των χρηστών 

είναι προσβάσιμα μόνο απ’ όσους διαθέτουν την κατάλληλη εξουσιοδότηση. Με τις τεχνολογίες της 

κρυπτογράφησης μπορούμε να εξασφαλίσουμε ότι ένα μήνυμα θα μπορεί να διαβασθεί μόνο από τον 

παραλήπτη του μηνύματος καθώς στα ενδιάμεσα στάδια απ’ όπου περνάει το μήνυμα, αυτό 

εμφανίζεται με ακατάληπτους χαρακτήρες και είναι μη αναγνωρίσιμο. Δύο είναι οι βασικές μέθοδοι 

κρυπτογράφησης, η συμμετρική και η ασύμμετρη κρυπτογράφηση. Στη συμμετρική κρυπτογράφηση 

χρησιμοποιούμε το ίδιο κλειδί τόσο για την κρυπτογράφηση όσο και για την αποκρυπτογράφηση ενός 

μηνύματος. Το κοινό αυτό κλειδί θα πρέπει να είναι γνωστό μόνο στα δύο επικοινωνούντα μέρη και 

κατά συνέπεια η μετάδοσή του από το ένα μέρος στο άλλο θα πρέπει να γίνει με απόλυτη ασφάλεια, 

κάτι που δεν είναι πάντα εφικτό και καθιστά έτσι τη μέθοδο της συμμετρικής κρυπτογράφησης ως μη 

απόλυτα αποτελεσματική. Από τις πιο γνωστές μεθόδους συμμετρικής κρυπτογράφησης είναι ο 

αλγόριθμος DES (Data Encryption Standard), που χρησιμοποιείται και από την κυβέρνηση των ΗΠΑ, 

και το σύστημα Kerberos του γνωστού Πανεπιστημίου MIT. Στην ασύμμετρη κρυπτογράφηση ή 

κρυπτογράφηση δημόσιου κλειδιού χρησιμοποιούμε διαφορετικά κλειδιά για την κρυπτογράφηση και 

την αποκρυπτογράφηση ενός μηνύματος. Αυτά είναι το δημόσιο κλειδί (public key) και το ιδιωτικό 

κλειδί (private key), τα οποία έχουν τις εξής πολύ σημαντικές ιδιότητες : α) Ένα μήνυμα που έχει 

κρυπτογραφηθεί με το δημόσιο κλειδί μπορεί να αποκρυπτογραφηθεί μόνο με το αντίστοιχο ιδιωτικό 

κλειδί και αντίστροφα. Και β) Αν μας είναι γνωστό το ένα κλειδί δεν μπορούμε να δημιουργήσουμε το 

άλλο κλειδί.  

(Πηγή:http://dide.flo.sch.gr/Plinet/Tutorials/Tutorials-Cryptography-DigitalSignature.html) 
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εφαρμογής του δικαίου σύμφωνα με τις απαιτήσεις της αγοράς σε καμία περίπτωση 

δεν μπορεί να διασφαλίσει κανόνες προστασίας των δικαιωμάτων των πολιτών, με 

αποτέλεσμα την παραγωγή και τον καθορισμό συμπεριφορών ως παρεκκλινουσών 

ανάλογα με τα συγκεκριμένα συμφέροντα και θέτοντας σε πλήρη αμφισβήτηση ότι 

για το ποια πράξη θεωρείται παρεκκλίνουσα ή μη ο νόμος εκφράζει την 

προαπαιτούμενη συναίνεση των μελών της κοινωνίας. 

Σε δεύτερο επίπεδο η ανάλυση επικεντρώνεται στην έκφραση του κινήματος 

του ελεύθερου λογισμικού στην Ελλάδα, διακρίνοντας τις διαφοροποιήσεις στη 

λειτουργία του HELLUG και της ΕΛ/ΛΑΚ. 

Το μέλος της ΕΛ/ΛΑΚ υποστηρίζει ότι η ΕΛ/ΛΑΚ συστάθηκε μέσα από τα 

Πανεπιστήμια και Ερευνητικά Κέντρα της Ελλάδας, με αρχικό στόχο το ανοιχτό 

λογισμικό να προβληθεί εντός των ακαδημαϊκών κοινοτήτων και στην πορεία αυτός ο 

στόχος επεκτάθηκε για το γενικότερο τομέα της εκπαίδευσης αλλά και της 

επιχειρηματικότητας. Οι διαφορές που εντοπίζει σε σχέση με τον HELLUG αφορούν 

καταρχήν στη βάση της σύστασης τους, στο ότι δηλαδή ο HELLUG αποτελεί 

σωματείο ενώ η ΕΛ/ΛΑΚ αστική-μη κερδοσκοπική εταιρεία. Στη βάση αυτή 

αναφέρεται στο ότι  ο HELLUG, όντας σωματείο, διοργανώνει περισσότερο 

εκδηλώσεις για τα μέλη του, οι οποίες λαμβάνουν χώρα στον ελάχιστο ελεύθερο 

χρόνο των μελών και για αυτό δεν είναι τόσο εξωστρεφείς. Αντίθετα αναγνωρίζει ότι 

η σύσταση της ΕΛ/ΛΑΚ της επιτρέπει να πραγματοποιεί περισσότερες δράσεις 

εξωστρέφειας, οι οποίες προσανατολίζονται προς την επιχειρηματικότητα. Όπως 

αναφέρει το μέλος όμως οι δράσεις αυτές δεν πραγματοποιούνται γιατί αποτελούν επί 

της αρχής κατεύθυνση της ΕΛ/ΛΑΚ. Επιπλέον το μέλος υποστηρίζει ότι η ΕΛ/ΛΑΚ 

«δεν φιλοδοξεί να εκπροσωπήσει κανέναν», όπως ο HELLUG που είναι ένα 

κλασσικό σωματείο. Ωστόσο και η ΕΛ/ΛΑΚ έχει διοικητικό συμβούλιο και 

υποστήριξη από πλήθος φορέων. Άλλωστε, όπως αναφέρεται στην ιστοσελίδα της 

εταιρείας www.ellak.gr η επίτευξη των στόχων της στηρίζεται στη συνεργασία της με 

«την ελληνική κοινότητα χρηστών και δημιουργών (developers) εφαρμογών ΕΛ/ΛΑΚ, 

τους ενδιαφερόμενους φορείς-χρήστες (δημόσιοι φορείς, εκπαιδευτικοί φορείς και 

επιχειρήσεις), τις εταιρείες που δραστηριοποιούνται στους τομείς των τεχνολογιών 

πληροφορικής και επικοινωνιών που θα συμβάλλουν στην ανάπτυξη και υποστήριξη 

υπηρεσιών ΕΛ/ΛΑΚ., τα εργαστήρια ΑΕΙ, ΑΤΕΙ και Ερευνητικών Κέντρων της Χώρας 

που χρησιμοποιούν και αναπτύσσουν Ελεύθερο Λογισμικό, Ανοιχτό Περιεχόμενο και 

Τεχνολογίες Ανοιχτής Αρχιτεκτονικής». Η συνεργασία μεταξύ HELLUG και ΕΛΛΑΚ 

http://www.ellak.gr/


394 

 

στις διάφορες δράσεις και των δύο φορέων είναι διαρκής και μάλιστα τα τελευταία 

χρόνια ο HELLUG αποτελεί και ένα από τους εταίρους της ΕΛΛΑ/ΑΚ γεγονός που 

αναδεικνύεται και από την ιστοσελίδα της ΕΛ/ΛΑΚ, όπου καταγράφονται τα μέλη 

της. Από την άλλη πλευρά το μέλος του HELLUG υποστηρίζει ότι οι 

διαφοροποιήσεις των δύο φορέων έχουν κατά βάση «ιστορική» προέλευση, αφού 

δημιουργήθηκαν σε διαφορετικές χρονικές φάσεις, καλύπτοντας διαφορετικές 

ανάγκες. Το μέλος του HELLUG υποστηρίζει, όπως είχαν υποστηρίξει και τα μέλη 

στο Focus Group, ότι ο HELLUG δημιουργήθηκε ως μια παρέα που σιγά-σιγά 

μεγάλωσε και αρκετά αργότερα επεκτάθηκε και σε πολιτικές δράσεις. Αντίθετα 

πιστεύει ότι η ΕΛ/ΛΑΚ εξαρχής είχε πιο πολιτικό χαρακτήρα και κινήθηκε για την 

προώθηση του ελεύθερου λογισμικού με κατευθύνσεις «μάρκετινγκ, κινήσεις 

πολιτικές και ημερίδες». Στη βάση αυτή διακρίνεται η διαφορά φιλοσοφίας που 

χαρακτηρίζει τους δύο φορείς για την προώθηση του ελεύθερου λογισμικού, 

ενισχύοντας βεβαίως τη δικτυακότητα του κινήματος στην Ελλάδα, σύμφωνα με τις 

θέσεις του Ψημίτη (2006) για τη δικτυακότητα των νέων κοινωνικών κινημάτων. 

Άλλωστε το μέλος της ΕΛ/ΛΑΚ εντοπίζει ότι ανάμεσα στους όρους free software και 

open source, στην πράξη δεν υπάρχει διαφορά αφού χρησιμοποιείται λογισμικό με 

τους ίδιους όρους, αλλά υπάρχει διαφορά στη φιλοσοφία των όρων. Ο όρος open 

source αναφέρεται στο μοντέλο ανάπτυξης, ενώ το free αναφέρεται σε συγκεκριμένες 

ελευθερίες που ωφελούν το σύνολο της κοινωνίας. Οι  West & O’Mahony (2005) 

εξίσου σημειώνουν ότι οι διαφορές στα μοντέλα ανάπτυξης του ελεύθερου 

λογισμικού και ανοιχτού κώδικα είναι δυσδιάκριτες, αφού χρησιμοποιούν και 

μοιράζονται τα ίδια εργαλεία ανάπτυξης και πολλές φορές ακόμα και ιστοσελίδες, 

όπως το SourceForge.net. 

Ένα ακόμα θέμα το οποίο προέκυψε μέσα από τα ευρήματα του Focus Group 

και τέθηκε και στις συγκεκριμένες συνεντεύξεις αποτέλεσε το ζήτημα της εργασίας 

μέσω του ελεύθερου και ανοιχτού κώδικα λογισμικού, καθώς και του κόστους γύρω 

από το λογισμικό όσον αφορά τις διαδικασίες εγκατάστασης και υποστήριξης. Το 

μέλος του ΕΛ/ΛΑΚ υποστηρίζει ότι η εύρεση εργασία μέσα από το ελεύθερο/ανοιχτό 

λογισμικό είναι πιο εύκολη, διότι πιο εύκολα μπορείς να αποκτήσεις το γνωσιακό 

υπόβαθρο των συγκεκριμένων τεχνολογιών, εφόσον διατίθενται ελεύθερα και για 

αυτό το λόγο οι άνθρωποι που ασχολούνται με τη διαχείριση συστημάτων είναι καλοί 

στη δουλειά τους. Παράλληλα βοηθητικό είναι το γεγονός ότι πλέον μεγάλο κομμάτι 

της υποδομής του internet βασίζεται στο ελεύθερο/ανοιχτό λογισμικό, ενώ αρκετές 
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μεγάλες εταιρείες το χρησιμοποιούν. Η διάδοση λοιπόν της τεχνολογίας και η 

πρόσβαση στη γνώση είναι ένα σημαντικό ζήτημα που ενισχύεται μέσα από το 

ελεύθερο λογισμικό, οδηγώντας την αγορά σε νέες θέσεις εργασίας. Το μέλος του 

ΕΛ/ΛΑΚ θεωρεί ότι η εύρεση εργασίας μέσα από το λογισμικό δεν έρχεται σε 

αντίθεση με τις αρχές του κινήματος γιατί αφορά σε διαδικασίες γύρω από το 

λογισμικό και όχι στην πώληση του. Ιδιαίτερα ενδιαφέρον, όμως έχει το γεγονός ότι, 

θέλοντας να δώσει έμφαση στο ότι δεν υπάρχει αντίθεση, υποστηρίζει ότι ακόμα και 

ο Stallman δεν θα είχε αντίρρηση, χαρακτηρίζοντάς τον ως «ακραίο» στην κοινότητα. 

Με αυτό το χαρακτηρισμό γίνεται κατανοητή εκ νέου η διαφορά φιλοσοφίας μεταξύ 

free και  open source. Από την άλλη πλευρά το μέλος του HELLUG, το οποίο επίσης 

θεωρεί ότι η εύρεση εργασίας γύρω από το ελεύθερο λογισμικό δεν έρχεται σε 

αντίθεση με τις αξίες του κινήματος, δίνει περισσότερες διευκρινίσεις  καταρχήν στο 

ότι το free σημαίνει ελευθερία και όχι δωρεάν και σε δεύτερο επίπεδο ως προς το 

κομμάτι της υποστήριξης. Σε αυτό το πλαίσιο τονίζει ότι η υποστήριξη του ελεύθερου 

λογισμικού είναι ουσιαστική σε αντίθεση με την υποστήριξη που παρέχεται από τις 

εταιρείες κλειστού λογισμικού. Μια δεύτερη αντίθεση που επισημαίνει αφορά στην 

ελευθερία και δυνατότητα αλλαγής υποστήριξης αν δεν υπάρχει ικανοποίηση, 

δυνατότητα που στις εταιρείες κλειστού λογισμικού δεν παρέχεται, διευκρινίζοντας 

ωστόσο ότι αυτές οι επιλογές αφορούν στα ευρέως χρησιμοποιούμενα προγράμματα 

ελεύθερου λογισμικού. Επιπλέον το μέλος του HELLUG κρίνει ότι το γεγονός που 

έρχεται σε αντίθεση με τις αξίες του κινήματος είναι να ξεκινήσει κανείς μια δουλειά 

με ελεύθερο λογισμικό και στη συνέχεια να το κλείσει λόγω οικονομικών 

συμφερόντων. Τόσο λοιπόν το μέλος της ΕΛ/ΛΑΚ όσο και του HELLUG κρίνουν ότι 

δεν υπάρχει αντιπαράθεση με τις αξίες του κινήματος, εφόσον προάγεται η γνώση, 

διαχέεται η τεχνολογία και υπάρχουν εναλλακτικά παραδείγματα υπηρεσιών 

λογισμικού. Άλλωστε οι Elliott και Kraemer (2008) αναγνωρίζουν ότι ένα από τα 

βασικά πεδία τεχνολογικής δράσης για τα computerization κινήματα είναι η 

παραγωγικότητα, την οποία αναπτύσσουν μέσα από εταιρικά συστήματα και 

συνεργατικές τεχνολογίες. Για να πετύχει τους στόχους του ένα τέτοιο κίνημα, το 

ευρύτερο περιβάλλον διαδραματίζει καθοριστικό ρόλο για την υιοθέτηση και διάχυση 

της πληροφορίας. Στη φάση αυτή λοιπόν της κοινωνίας της πληροφορίας η 

παραγωγικότητα καθορίζεται και επεκτείνεται πέραν των οργανισμών του κινήματος, 

όπως συμβαίνει και με το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, εμπλέκοντας μεγάλες 

εταιρείες, προμηθευτές και συνεργάτες που προάγουν τα προϊόντα παγκοσμίως. 
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Επιπλέον στην έρευνα των Elliott και Scacchi (2003) καταγράφεται ότι στην 

επαγγελματική κοινότητα των προγραμματιστών ελεύθερου λογισμικού/ανοιχτού 

κώδικα προάγεται ένα νέο επιχειρησιακό μοντέλο το οποίο βασίζεται στις αρχές του 

κινήματος του ελεύθερου λογισμικού, τις οποίες εφαρμόζουν στις εργασιακές 

πρακτικές τους και έτσι προάγουν το διαμοιρασμό της γνώσης, την αξιοπιστία και τη 

λογοδοσία, γεγονός που ενισχύει τους δεσμούς της κοινότητας και παράλληλα τις 

προσπάθειες για την προώθηση του λογισμικού.  

Στη βάση αυτή και στην προσπάθεια διάγνωσης του κατά πόσο υιοθετείται η 

χρήση του ελεύθερου/ανοιχτού κώδικα λογισμικού στην Ελλάδα τέθηκε το θέμα της 

χρήσης αυτού. Σύμφωνα με το μέλος της ΕΛ/ΛΑΚ η χρήση του ελεύθερου 

λογισμικού υιοθετείται κυρίως από μικρομεσαίες επιχειρήσεις, οι οποίες παρέχουν 

κυρίως υπηρεσίες υποστήριξης και παραμετροποίησης και όχι τόσο παραγωγής 

ελεύθερου λογισμικού. Από την άλλη πλευρά το μέλος του HELLUG δίνει τη 

διάσταση ότι, πέραν των τεχνικών γραφείων που ενδιαφέρονται για το ελεύθερο 

λογισμικό, οι δημόσιοι φορείς χρησιμοποιούν σε μεγάλο βαθμό ελεύθερο λογισμικό 

όσον αφορά σε συστήματα του internet όπως ο Mozilla και ο Firefox, αλλά σε θέματα 

εφαρμογών γραφείου δεν πιστεύει ότι χρησιμοποιείται libre office, αλλά ότι δεσπόζει 

η Microsoft. Όπως καταγράφεται όμως στην ιστοσελίδα της Γενικής Γραμματείας 

Πληροφοριακών Συστημάτων προγράμματα ΕΛ/ΛΑΚ χρησιμοποιούνται για την 

Ηλεκτρονική Συμπλήρωση Οριστικών Δηλώσεων Φ.Μ.Υ. και Β’ αντιτύπου των 

Βεβαιώσεων Αποδοχών για Υπηρεσίες Δημοσίου (E7) με τις εξής εφαρμογές: α) 

Εφαρμογή Ελέγχου Ορθότητας Αρχείων Οριστικής Δήλωσης Φ.Μ.Υ., β) Εφαρμογή 

Συνένωσης Αρχείων Οριστικής Δήλωσης Φ.Μ.Υ., γ) Δημιουργία Αρχείων Οριστικής 

Δήλωσης Φ.Μ.Υ., δ) Εφαρμογή Ηλεκτρονικής Συμπλήρωσης Καταστάσεων 

Πελατών – Προμηθευτών. 

Ολοκληρώνοντας τις συνεντεύξεις ζητήθηκε από τους ερωτώμενους να 

αναφερθούν στο πώς βλέπουν να διαγράφεται το μέλλον των φορέων τους και του 

κινήματος γενικότερα. Στη βάση αυτή καταγράφονται εκ διαμέτρου αντίθετες 

απόψεις. Καταρχήν το μέλος του ΕΛ/ΛΑΚ υποστηρίζει ότι πλέον στην Ελλάδα η 

έννοια του ελεύθερου λογισμικού είναι τόσο γνωστή στον κόσμο που έχει γίνει 

«mainstream», ενώ το μέλος του HELLUG υποστηρίζει ότι ειδικά στην Ελλάδα ο 

κόσμος δεν είναι ιδιαίτερα εξοικειωμένος, με εξαίρεση τους κοντινούς ανθρώπους 

των μετεχόντων στο ελεύθερο λογισμικό. Η πολύ σημαντική διάσταση που θέτει 

όμως, αφορά στο ότι ο κόσμος  που χρησιμοποιεί το ελεύθερο λογισμικό δεν 
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αντιλαμβάνεται τη σημασία του στη βάση της ελευθερίας που προάγει το κίνημα, 

αλλά το αντιμετωπίζει ως μια ακόμα τεχνολογική λύση αντίστοιχη των windows και 

mac, την οποία χρησιμοποιεί στις περιπτώσεις που τον εξυπηρετεί ή φαίνεται 

αισθητικά να έχει πιο ωραίες εφαρμογές. Οι διαφορές των μελών των δύο φορέων 

είναι και ιδιαίτερα αισθητές ως προς το τι αντιμετωπίζουν ως κρίσιμα ζητήματα για 

το μέλλον του κινήματος. Το μέλος της ΕΛ/ΛΑΚ επικεντρώνεται στο πλαίσιο της 

διάδοσης του ελεύθερου/ανοιχτού λογισμικού, όπου και υποστηρίζει ότι η 

αναγκαιότητα της ΕΛ/ΛΑΚ  έγκειται στο να φέρει κοντά εταιρείες και ανθρώπους οι 

οποίοι είναι εξοικειωμένοι με το ελεύθερο λογισμικό αλλά έχουν διαφορετική 

αφετηρία, και να συνεχίζει να προωθεί τη δυνατότητα εναλλακτικών πληροφοριακών 

εργαλείων στον δημόσιο τομέα, ενισχύοντας έτσι και την ελευθερία στην εκπαίδευση, 

εφόσον κρίνει τα πρακτικά οφέλη του ελεύθερου / ανοιχτού λογισμικού είναι πλέον 

πολύ ορατά και έχουν υπερβεί τη διάσταση του χόμπι.  Από την άλλη πλευρά το 

μέλος του HELLUG θέτει ότι το μέλλον του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού 

χρειάζεται να εξεταστεί σε ένα ευρύτερο πλαίσιο, λόγω της οικονομικής κρίσης, της 

ανάπτυξης των smartphones αλλά κυρίως λόγω των διαρκών αποκαλύψεων της 

παραβιαστικής χρήσης λογισμικών για τους πολίτες από κυβερνήσεις και εταιρείες, 

όπως το καθοριστικό ζήτημα της NSA μετά τις αποκαλύψεις του Snowden. Το μέλος 

του HELLUG υποστηρίζει ότι το κρίσιμο ζήτημα πλέον δεν πρέπει να είναι τόσο το 

αν το λογισμικό είναι ελεύθερο αλλά το ζήτημα της ιδιωτικότητας (privacy) στο 

οποίο το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού καλείται να διαδραματίσει καθοριστικό 

ρόλο. Χαρακτηριστικά κατατίθεται το παρακάτω απόσπασμα, το οποίο συνοψίζει με 

λίγα λόγια τόσο τη φιλοσοφία του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού και την 

αντίθεση του με το open source όσο και την κρισιμότητα του ρόλου που καλείται να 

διαδραματίσει στην κοινωνία της πληροφορίας, μιας κοινωνίας που ταχύτατα 

μετατρέπεται σε καθεστώς εκλεπτυσμένων εξαναγκασμών που υποθάλπουν τα 

δικαιώματα των πολιτών. «Όμως το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού δεν 

δημιουργήθηκε για να πείσει τον κόσμο ότι κάτι είναι πιο οικονομικό, αλλά για να 

δείξει ότι μπορεί να είναι ελεύθερο. Και επειδή όσο περνάει και ο καιρός τα 

προβλήματα αλλάζουν, όπως με το privacy όπου είναι προφανής η συνεπαγωγή ότι το 

ελεύθερο λογισμικό είναι πιο ασφαλές σε θέματα κρυπτογράφησης από ότι το κλειστό, 

αυτό που θέλω να πω είναι ότι εκπαιδεύουμε τον κόσμο να είναι ελεύθερος, να 

μαθαίνει την ελευθερία. Και σε σχέση με το ερώτημα το να υποστηρίζεις την αλήθεια 

είναι η στρατηγική που μακροχρόνια μπορεί να αποδώσει».    
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Όπως καταγράφουν οι Elliott και Schacci (2004) το κίνημα του ελεύθερου 

λογισμικού έχει ως στόχο να μεταβάλλει τον τύπο δημιουργίας και χρήσης 

λογισμικού περνώντας σταδιακά από την ιδιοκτησία στην ελευθερία. Στο πλαίσιο 

αυτού του στόχου αναπτύσσονται πλήθος δράσεων από ανθρώπους με διαφορετικό 

κοινωνικο-πολιτικό υπόβαθρο και διαφορετικό κοινωνικο-πολιτισμικό κεφάλαιο. 

Παρόλες τις διαφοροποιήσεις τους, τόσο ο HELLUG όσο και η ΕΛ/ΛΑΚ αποτελούν 

στην Ελλάδα τις εκφάνσεις μέσα από τις οποίες το κίνημα διαμορφώνεται 

αντικατοπτρίζοντας όλες αυτές τις συνθήκες που περιγράφει ο Ψημίτης (2006) για τη 

συγκρότηση των νέων κοινωνικών κινημάτων. Όσο οι συνθήκες αυτές γίνονται όλο 

και πιο περίπλοκες και εφόσον οι πληροφοριακές τεχνολογίες παρέχουν τη 

δυνατότητα άσκησης και επιβολής κοινωνικού ελέγχου από το δημόσιο και τον 

ιδιωτικό τομέα με όλο και πιο εκλεπτυσμένα μέσα, τόσο η αναγκαιότητα ενός 

computerization movement που προάγει την ελευθερία κρίνεται όλο και 

σημαντικότερη. 
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Συζήτηση 
 

Η ανάλυση που προηγήθηκε όσον αφορά στις δράσεις του κινήματος του 

ελεύθερου λογισμικού, αναλύοντας δηλαδή, με την έννοια που θέτει ο Foucault 

(1987) τα θεμελιώδη στοιχεία εμπειριών -«σχέσεις εξουσίας και μορφές σχέση του 

εαυτού με τους άλλους»-, φέρνει στην επιφάνεια ότι υπό την ομπρέλα της κοινωνίας 

της πληροφορίας στο παγκοσμιοποιημένο περιβάλλον (Beck, 2002) των σύγχρονων 

δυτικών κοινωνιών αναδιαμορφώνονται και επαναπροσδιορίζονται πολλαπλές πτυχές 

της κοινωνικής πραγματικότητας με τρόπους ιδιαίτερα δυσνόητους και 

δυσδιάκριτους.  Η πλημμυρίδα της πληροφορίας από τη μία πλευρά ανοίγει δρόμους 

για περισσότερη γνώση και ατομικά και κοινωνικά δικαιώματα και από την άλλη 

θέτει υπό διαπραγμάτευση έννοιες όπως η ελευθερία, η ασφάλεια, η δικαιοσύνη. 

Είναι χαρακτηριστικό, όπως διαφάνηκε από την παρούσα έρευνα, ότι η δράση 

του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού, ένα κίνημα για την ελευθερία της 

πληροφορίας που η ταυτότητα του συγκροτήθηκε και διαμορφώνεται υπό το πλαίσιο 

της κοινωνίας της πληροφορίας, διακρίθηκε από καινοτόμα μέσα, που παρέχουν τη 

δυνατότητα συστηματικής καταγραφής και αποτελούν ένα σημαντικό κοινωνικό 

κεφάλαιο και πόρους για την πορεία του και τη δραστηριοποίηση του. 

 Είναι όμως εξίσου χαρακτηριστικό ότι η δράση του προσδιορίστηκε από τις 

επιταγές που τέθηκαν από το θεσμικό πλαίσιο και τις νομοθετικές διαδικασίες οι 

οποίες έφεραν στο προσκήνιο το γεγονός ότι ο προσδιορισμός των συμπεριφορών, το 

τι είναι νόμιμο και τι παράνομο, το πώς παράγεται και ασκείται η δικαιοσύνη υπό το 

πρίσμα της κοινωνίας της πληροφορίας και των άυλων και υλικών αγαθών που τη 

χαρακτηρίζουν, είναι αποτέλεσμα κοινωνικών συγκρούσεων και επιβολή 

συγκεκριμένων συμφερόντων ανάλογα με την ισχύ των εκάστοτε συγκρουόμενων 

κοινωνικών ομάδων, όπως καταγράφει και ο Γεωργούλας (2008) για τον 

προσδιορισμό της παρέκκλισης, σύμφωνα με τις αρχές της κριτικής εγκληματολογίας. 

Και αν και είναι δεδομένο ότι οι διαστάσεις της κοινωνικής πραγματικότητας 

δεν μπορούν να καθοριστούν χωρίς ένα θεσμικό- νομικό πλαίσιο ρύθμισης των 

κοινωνικών σχέσεων και πρακτικών, αυτό που γίνεται σαφές μέσα από την παρούσα 

έρευνα και το παράδειγμα της προσπάθειας της κατοχύρωσης διπλωμάτων 

ευρεσιτεχνίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση είναι ότι παρόλο που τυπικά ρυθμιστικός 

παράγοντας παραμένει το κράτος και όλοι οι υπερεθνικοί οργανισμοί που παράγουν 
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κανόνες δικαίου, το δίκαιο προσαρμόζεται όλο και περισσότερο στις ραγδαίες 

αναδιαρθρώσεις και επιταγές της αγοράς. Το ζήτημα αυτό ενισχύει όλο και 

περισσότερο τη θέση του Foucault (1987) για την ανάπτυξη της 

«προβληματοποίησης» κατά την εξέταση των κοινωνικών φαινομένων, ειδικά στο 

πλαίσιο της κοινωνίας της πληροφορίας με την ανάπτυξη πρακτικών και σκέψεων 

που θέτουν προβλήματα στον πολιτικό τομέα και στην άσκηση της κάθε πολιτικής 

επιλογής. 

Η αναδιάρθρωση αυτή έχει ως αποτέλεσμα, πέραν της αλλαγής του ρόλου του 

κράτους (Λαμπροπούλου, 2001; Μαρκαντωνάτου, 2009) οι πολυεθνικές εταιρείες, με 

τον καθοριστικό ρόλο τους στην οικονομία, να εμπλέκονται όλο και περισσότερο 

στον τομέα της εξουσίας, ασκώντας  ιδεολογικό και πολιτικό έλεγχο (Cebrian,2000). 

Είναι ενδεικτικό το γεγονός, όπως διαφάνηκε από την παρούσα έρευνα, ότι τόσο η 

οδηγία της Κομισιόν για την κατοχύρωση πατεντών λογισμικού προήλθε από πιέσεις 

μεγάλων εταιρειών πληροφορικής ακολουθώντας το παράδειγμα των Ηνωμένων 

Πολιτειών για τις πατέντες, όσο και ότι μια εμπορική συμφωνία μεταξύ της Ελλάδας 

και της εταιρείας Microsoft χρειάστηκε να επικυρωθεί με νόμο. Και τα δύο αυτά 

παραδείγματα επιβεβαιώνουν τη θέση του Foucault (1987) ότι η άσκηση της εξουσίας 

διατρέχει το κοινωνικό σώμα χωρίς να υφίστανται αναγκαστικά ξεκάθαρα οι όροι της 

επιβολής και του καταναγκασμού αλλά με την προσπάθεια αύξησης ελέγχου των 

ατόμων προς ένα σκοπό, όπου στη συγκεκριμένη περίπτωση δεν είναι άλλος από τη 

διασφάλιση της ευημερίας των μεγάλων εταιρειών λογισμικού μέσα από τη χρήση 

συγκεκριμένων προϊόντων. Ο Foucault (1987) σαφώς υποστηρίζει ότι για να 

κατανοηθούν οι σχέσεις εξουσίας χρειάζεται να στραφούμε στις οικονομικές 

υποδομές, και τα συγκεκριμένα ερευνητικά παραδείγματα αναδεικνύουν αυτή τη 

θέση. 

Το πλέγμα των σχέσεων που διαμορφώνεται διεθνώς μεταξύ δημόσιου και 

ιδιωτικού τομέα, αντανακλώντας μια σημαντική κατεύθυνση του δικαίου, και 

αποτελώντας τη βάση για τη μετατροπή κοινωνικών αγαθών όπως η ιδιωτικότητα σε 

εμπορεύματα και τον καθορισμό συμπεριφορών με συγκεκριμένες ταμπέλες ανάλογα 

με τα συμφέροντα που εξυπηρετούνται, μπορεί να καταστεί ακόμα πιο σαφές, από το 

πολύ πρόσφατο παράδειγμα που αναδείχθηκε από την παρούσα έρευνα και αφορά 

στην NSA, την Υπηρεσία Εθνικής Ασφάλειας των Ηνωμένων Πολιτειών. Τόσο το 

μέλος του HELLUG όσο και της ΕΛ/ΛΑΚ έδωσαν έμφαση στις αποκαλύψεις του 

Edward Snowden, πρώην υπαλλήλου της NSA, στην εφημερίδα The Guardian για το 
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άκρως απόρρητο πρόγραμμα PRISM, ένα πρόγραμμα που επικεντρώνεται στη 

συλλογή στοιχείων (E-mail, Chat, βίντεο, φωτογραφίες, αποθηκευμένα αρχεία, VoIP, 

μεταφορές αρχείων, Video κ.α.) από μερικές από τις μεγαλύτερες εταιρίες1 παροχής 

υπηρεσιών διαδικτύου στον κόσμο2. 

 
 

Και σε αυτό το παράδειγμα είναι ενδεικτικό ότι το πρόγραμμα PRISM 

εγκρίθηκε από το Κογκρέσο το 2007, λειτούργησε αρχικά υπό το πλαίσιο του Νόμου 

Protect America Act (2007) και στη συνέχεια υπό το πλαίσιο του FISA Amendments 

Act το 2008, ο οποίος σχεδιάσθηκε για να τροποποιήσει το νόμο περί Εποπτείας 

Πληροφοριών του 1978 και να θεσπίσει μια διαδικασία για την έγκριση ορισμένων 

αιτήσεων για τις ξένες υπηρεσίες πληροφοριών, καθώς και για άλλους σκοπούς. 

Τμήμα του νόμου αποτελεί η προστασία των τηλεπικοινωνιακών εταιρειών από δίκες 

σχετικά με το «παρελθόν ή το μέλλον της συνεργασίας τους με τις ομοσπονδιακές αρχές 

                                                 
1 Οι εταιρείες και πότε προσχώρησαν στο PRISM: 

Microsoft το 2007,  Yahoo το 2008, Google το 2009, Facebook το 2009,  Paltalk το 2009, YouTube το 

2010, Skype το 2011, AOL το 2011, Apple το 2012 

Πηγή:http://waves.pirateparty.gr/content/%CF%85%CF%80%CE%BF%CE%BA%CE%BB%CE%BF

%CF%80%CE%AE%CE%B5%CF%80%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CE%BD%CF%89

%CE%BD%CE%B9%CF%8E%CE%BD%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CF%89%CF%84%CE%B9

%CE%BA%CF%8C%CF%84%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%BD

%CF%84%CE%AF%CE%BF%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%86%CE%AC%CE%BB%CE%B5

%CE%B9%CE%B1%CF%82  
2 Πηγή εικόνας: http://www.digitallife.gr/prism-scandal-reveals-nsa-fbi-surveillance-on-everything-

61059  

http://waves.pirateparty.gr/content/%CF%85%CF%80%CE%BF%CE%BA%CE%BB%CE%BF%CF%80%CE%AE%CE%B5%CF%80%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CE%BD%CF%89%CE%BD%CE%B9%CF%8E%CE%BD%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CF%89%CF%84%CE%B9%CE%BA%CF%8C%CF%84%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%AF%CE%BF%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%86%CE%AC%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CF%82
http://waves.pirateparty.gr/content/%CF%85%CF%80%CE%BF%CE%BA%CE%BB%CE%BF%CF%80%CE%AE%CE%B5%CF%80%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CE%BD%CF%89%CE%BD%CE%B9%CF%8E%CE%BD%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CF%89%CF%84%CE%B9%CE%BA%CF%8C%CF%84%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%AF%CE%BF%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%86%CE%AC%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CF%82
http://waves.pirateparty.gr/content/%CF%85%CF%80%CE%BF%CE%BA%CE%BB%CE%BF%CF%80%CE%AE%CE%B5%CF%80%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CE%BD%CF%89%CE%BD%CE%B9%CF%8E%CE%BD%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CF%89%CF%84%CE%B9%CE%BA%CF%8C%CF%84%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%AF%CE%BF%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%86%CE%AC%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CF%82
http://waves.pirateparty.gr/content/%CF%85%CF%80%CE%BF%CE%BA%CE%BB%CE%BF%CF%80%CE%AE%CE%B5%CF%80%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CE%BD%CF%89%CE%BD%CE%B9%CF%8E%CE%BD%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CF%89%CF%84%CE%B9%CE%BA%CF%8C%CF%84%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%AF%CE%BF%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%86%CE%AC%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CF%82
http://waves.pirateparty.gr/content/%CF%85%CF%80%CE%BF%CE%BA%CE%BB%CE%BF%CF%80%CE%AE%CE%B5%CF%80%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CE%BD%CF%89%CE%BD%CE%B9%CF%8E%CE%BD%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CF%89%CF%84%CE%B9%CE%BA%CF%8C%CF%84%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%AF%CE%BF%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%86%CE%AC%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CF%82
http://waves.pirateparty.gr/content/%CF%85%CF%80%CE%BF%CE%BA%CE%BB%CE%BF%CF%80%CE%AE%CE%B5%CF%80%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CE%BD%CF%89%CE%BD%CE%B9%CF%8E%CE%BD%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CF%89%CF%84%CE%B9%CE%BA%CF%8C%CF%84%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%AF%CE%BF%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%86%CE%AC%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CF%82
http://www.digitallife.gr/prism-scandal-reveals-nsa-fbi-surveillance-on-everything-61059
http://www.digitallife.gr/prism-scandal-reveals-nsa-fbi-surveillance-on-everything-61059
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επιβολής του νόμου, πάνω στην παροχή βοήθειας που δίνουν στην κοινότητα των 

υπηρεσιών πληροφοριών για τον προσδιορισμό των σχεδίων των τρομοκρατών». 

 Από τη μία πλευρά λοιπόν ο συγκεκριμένος νόμος προστατεύει τις μεγάλες 

εταιρείες και από την άλλη επιτρέπει την πρόσβαση σε όλα τα προσωπικά δεδομένα 

όλων των πολιτών εκτός Ηνωμένων Πολιτειών χωρίς καμία δικαστική απόφαση ή 

ένταλμα, την πρόσβαση σε όλα τα προσωπικά δεδομένα των Αμερικανών πολιτών με 

την έκδοση εξατομικευμένων ενταλμάτων από ένα και μοναδικό δικαστήριο, το 

Foreign Intelligence Surveillance Court (FISC) και την πρόσβαση σε όλα τα 

προσωπικά δεδομένα Αμερικανών πολιτών χωρίς ένταλμα εάν έχουν επικοινωνήσει 

με ξένους υπηκόους. Από το 1979-2012 το δικαστήριο του FISA έχει εγκρίνει 33.942 

περιπτώσεις και έχει απορρίψει 11 περιπτώσεις για διεξαγωγή ηλεκτρονικής 

παρακολούθησης3. Τόσο από το παράδειγμα των πατεντών λογισμικού όσο και από 

της NSA διακρίνεται ότι οι φορείς, οι διαδικασίες αλλά και το ίδιο το περιεχόμενο 

του κοινωνικού ελέγχου επαναπροσδιορίζονται και αναδιατάσσονται πάνω σε 

επίπεδα κρατικά, περιφερειακά, υπερκρατικά και διακρατικά, που λειτουργούν 

διαδραστικά μεταξύ τους. Όπως αναφέρει η Λαμπροπούλου (2001) η άσκηση του 

κοινωνικού ελέγχου πραγματοποιείται με πολύ πιο εκλεπτυσμένους τρόπους και 

βασικό παράγοντα για τον επαναπροσδιορισμό αυτό αποτελεί η δημιουργία και η 

εφαρμογή των νόμων στην κοινωνία της πληροφορίας. Αντίστοιχα και η προσπάθεια 

της νομικής κατοχύρωσης των πατεντών λογισμικού στην Ευρωπαϊκή Ένωση 

προσδιορίζεται από τα μέλη του HELLUG ως μια τέτοια εκλεπτυσμένη ενέργεια 

αύξησης του κοινωνικού ελέγχου 

Η Μήτρου (2002) καταγράφει ότι «η ικανότητα του νομοθέτη να επιτελέσει τον 

ρυθμιστικό του ρόλο στην κοινωνία της πληροφορίας εξαρτάται από την ικανότητα του 

να συνδιαλλαγεί με άλλα ρυθμιστικά συστήματα, με περισσότερους κρατικούς, 

οικονομικούς και κοινωνικούς θεσμούς αλλά και κανονιστικές τεχνικές.»  Ωστόσο, η 

ικανότητα αυτή βάλλεται τόσο από τον ρόλο των πολυεθνικών βιομηχανιών 

πληροφορικής,- άλλωστε όπως διακρίνεται από τα δελτία τύπου του κινήματος, η 

προσπάθεια κατοχύρωσης των πατεντών λογισμικού συνιστά έναν τρόπο επέμβασης 

των μεγάλων πολυεθνικών που εδρεύουν σε άλλα κράτη ως προς τον έλεγχο τόσο της 

                                                 
3Πηγή:http://waves.pirateparty.gr/content/%CF%85%CF%80%CE%BF%CE%BA%CE%BB%CE%B

F%CF%80%CE%AE%CE%B5%CF%80%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CE%BD%CF%8

9%CE%BD%CE%B9%CF%8E%CE%BD%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CF%89%CF%84%CE%B9

%CE%BA%CF%8C%CF%84%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%BD

%CF%84%CE%AF%CE%BF%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%86%CE%AC%CE%BB%CE%B5

%CE%B9%CE%B1%CF%82 

http://waves.pirateparty.gr/content/%CF%85%CF%80%CE%BF%CE%BA%CE%BB%CE%BF%CF%80%CE%AE%CE%B5%CF%80%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CE%BD%CF%89%CE%BD%CE%B9%CF%8E%CE%BD%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CF%89%CF%84%CE%B9%CE%BA%CF%8C%CF%84%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%AF%CE%BF%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%86%CE%AC%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CF%82
http://waves.pirateparty.gr/content/%CF%85%CF%80%CE%BF%CE%BA%CE%BB%CE%BF%CF%80%CE%AE%CE%B5%CF%80%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CE%BD%CF%89%CE%BD%CE%B9%CF%8E%CE%BD%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CF%89%CF%84%CE%B9%CE%BA%CF%8C%CF%84%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%AF%CE%BF%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%86%CE%AC%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CF%82
http://waves.pirateparty.gr/content/%CF%85%CF%80%CE%BF%CE%BA%CE%BB%CE%BF%CF%80%CE%AE%CE%B5%CF%80%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CE%BD%CF%89%CE%BD%CE%B9%CF%8E%CE%BD%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CF%89%CF%84%CE%B9%CE%BA%CF%8C%CF%84%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%AF%CE%BF%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%86%CE%AC%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CF%82
http://waves.pirateparty.gr/content/%CF%85%CF%80%CE%BF%CE%BA%CE%BB%CE%BF%CF%80%CE%AE%CE%B5%CF%80%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CE%BD%CF%89%CE%BD%CE%B9%CF%8E%CE%BD%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CF%89%CF%84%CE%B9%CE%BA%CF%8C%CF%84%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%AF%CE%BF%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%86%CE%AC%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CF%82
http://waves.pirateparty.gr/content/%CF%85%CF%80%CE%BF%CE%BA%CE%BB%CE%BF%CF%80%CE%AE%CE%B5%CF%80%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CE%BD%CF%89%CE%BD%CE%B9%CF%8E%CE%BD%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CF%89%CF%84%CE%B9%CE%BA%CF%8C%CF%84%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%AF%CE%BF%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%86%CE%AC%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CF%82
http://waves.pirateparty.gr/content/%CF%85%CF%80%CE%BF%CE%BA%CE%BB%CE%BF%CF%80%CE%AE%CE%B5%CF%80%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CE%BD%CF%89%CE%BD%CE%B9%CF%8E%CE%BD%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CF%89%CF%84%CE%B9%CE%BA%CF%8C%CF%84%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%AF%CE%BF%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%86%CE%AC%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CF%82
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οικονομίας όσο και της κοινωνικής ανάπτυξης της Ευρωπαϊκής Ένωσης-, όσο και 

από το γεγονός ότι τα ζητήματα δε ρυθμίζονται πλέον υπό σαφώς διαχωρισμένες και 

διαφορετικές κανονιστικές διατάξεις όπως το συνταγματικό δίκαιο, το αστικό δίκαιο, 

το ποινικό δίκαιο.  

Αντίθετα τα φαινόμενα στην κοινωνία της πληροφορίας δεν μπορούν να 

ρυθμιστούν στο πλαίσιο των παραδοσιακών μορφών εφαρμογής δικαίου, καθώς τα 

δικαιώματα και οι υποχρεώσεις που αναδύονται από αυτά, εμπλέκονται με το σύνολο 

του οργανωμένου νομικού συστήματος. Το ζήτημα αυτό είναι εμφανές, όπως 

προκύπτει από την παρούσα έρευνα, καθώς, το νομοσχέδιο για την κατοχύρωση 

διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας λογισμικού για να δημιουργηθεί, απαιτούσε τη χρήση 

κανονιστικών διατάξεων του Εμπορικού Δικαίου, του Δικαίου Ιδιοκτησίας, του 

Αστικού Δικαίου, για την επικύρωση του από το Ευρωκοινοβούλιο απαιτούνταν η 

εμπλοκή πλήθος θεσμικών οργάνων, φαινομενικά μάλιστα ασχέτων της θεματολογίας 

του νόμου π.χ. Συμβούλιο «Ανταγωνιστικότητα», Συμβούλιο  «Γεωργία και Αλιεία», 

και η χρήση πολλών νομικών ρυθμίσεων, π.χ. η Συμφωνία TRIPs, ενώ η εφαρμογή 

του θα οδηγούσε σε δευτερογενή ποινικοποίηση, όπως ακριβώς συμβαίνει και στις 

Ηνωμένες Πολιτείες. Αντίστοιχα στον ελληνικό νόμο που επικύρωνε την εμπορική 

συμφωνία μεταξύ Ελληνικής Δημοκρατίας και Microsoft Hellas υπήρχε εδάφιο το 

οποίο προσδιόριζε τη χρήση του νόμιμου λογισμικού, εμπλέκοντας με αυτόν τον 

τρόπο διατάξεις του Βιομηχανικού Δικαίου, του Δικαίου Πνευματικής Ιδιοκτησίας 

και του Ποινικού Δικαίου. Ο Foucault ήδη από 1987 αναφερίταν στο γεγονός ότι το 

κράτος μπορεί να είναι υπερδομικό σε σχέση με μια ολόκληρη σειρά πλεγμάτων 

εξουσίας που καλύπτουν τον τομέα της τεχνολογίας. 

Ωστόσο και στα δύο αυτά ερευνητικά παραδείγματα διακρίνεται ότι 

υιοθετήθηκαν οι κατεστημένες μορφές πολιτικής πρακτικής4 που προσδιορίζουν μια 

νομοθετική ρύθμιση, δίνοντας έμφαση στην αρχική θέση της παρούσας έρευνας ότι 

δεν υπάρχει ριζική αναδιάρθρωση στις κοινωνικές σχέσεις που αναπτύσσονται 

μεταξύ των δρώντων της κοινωνίας της πληροφορίας και έτσι δεν υφίσταται ένας 

νέος τύπος κοινωνίας. Αντίθετα, υπό το πρίσμα της κοινωνίας της πληροφορίας 

                                                 
4 Οι μορφές πολιτικής πρακτικής αφορούν σε τρία επίπεδα, τα οποία συσχετίζονται άμεσα με τους 

συμμετέχοντες. «Το πρώτο επίπεδο αφορά στο περιεχόμενο της πολιτική πρακτικής, ως προς τον 

τρόπο, δηλαδή, που το πολιτικο- διοικητικό σύστημα αντιδρά στα κοινωνικά προβλήματα. Το δεύτερο 

αναφέρεται στη διαδικασία επεξεργασίας των κοινωνικών συγκρούσεων για την επικράτηση 

συγκεκριμένων συμφερόντων και ορισμένων στόχων και το τρίτο αφορά  στους διαδικαστικούς 

κανόνες που καθορίζουν το οργανωτικό πλαίσιο άσκησης της, τις μορφές άντλησης πληροφοριών των 

νομοθετών και το ρόλο των εξωτερικών ενδιαφερομένων.» (Λαμπροπούλου,1999:40).  
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προάγονται όλο και περισσότερες αντιφάσεις σε όλα τα επίπεδα, καθιστώντας όλο 

και πιο πολύπλοκες τις νομοθετικές διαδικασίες, ειδικά εφόσον μέσω της οριζόντιας 

διαστρωμάτωσης του δικαίου, πλήθος διατάξεων καταλήγουν σε πρωτογενείς ή 

δευτερογενείς προσδιορισμούς συμπεριφορών ως παρεκκλινουσών. Είναι 

χαρακτηριστικό το γεγονός ότι στην ελληνική νομοθεσία η έννομη προστασία των 

βάσεων δεδομένων προκύπτει, πέραν του νόμου της πνευματικής ιδιοκτησίας, και 

από το Ν. 2121/1993, ο οποίος έχει αστικές, διοικητικές και ποινικές κυρώσεις, 

παρόλο που οι αστικές και διοικητικές οδηγούν έτσι κι αλλιώς στις ποινικές, και όπως 

έχει δείξει η εκτεταμένη μελέτη του Νούσκαλη (2003) ο συγκεκριμένος νόμος επί της 

ουσίας ποινικοποιεί την πρόσβαση στην πληροφορία. Όπως ο ίδιος καταγράφει5 «Το 

μοντέλο τυποποίησης των αξιόποινων πράξεων κατά τις παρ. 1-4 του άρθρου 66Α του 

Ν 2121/1993 βασίζεται στη δημιουργία ενός πλήρους κώδικα πειθαρχίας - 

αυτορρύθμισης των κοινωνών στο σύγχρονο ψηφιακό περιβάλλον. Δεν τιμωρείται 

πλέον μόνο η ίδια η πράξη της απαγορευμένης πρόσβασης στην ψηφιακή πληροφορία, 

αλλά, και μάλιστα με ίδιας βαρύτητας ποινές με αυτήν, η εξουδετέρωση των στοιχείων 

του τεχνολογικού κώδικα - ψηφιακού περιβάλλοντος.»   

 Σε αυτό το πλαίσιο της περιπλοκότητας της κοινωνίας της πληροφορίας, οι 

θέσεις των Taylor, Walton& Young (2003) για την ερμηνεία της παρέκκλισης και την 

κοινωνική κατασκευή της αποκτούν όλο και μεγαλύτερη σημασία, αφού 

υποστηρίζουν ότι η εξέταση μιας παρεκκλίνουσας συμπεριφοράς χρειάζεται να 

διακρίνεται με βάση α) τα ευρύτερα χαρακτηριστικά της κοινωνίας που 

αναπτύσσεται, β) την ερμηνεία που αποδίδουν στην πράξη τα ίδια τα άτομα, γ) τις 

κοινωνικές δυνάμεις που εμπλέκονται στην πράξη και τους κρίσιμους παράγοντες 

που προκαλούν την κοινωνική αντίδραση και δ) τις αντιδράσεις όσων 

προσδιορίζονται ως παρεκκλίνοντες ως προς την άσκηση και εφαρμογή της 

κοινωνικής αντίδρασης. Επικεντρώνοντας λοιπόν στο κυρίαρχο ερευνητικό 

παράδειγμα που αφορά στην κατοχύρωση πατεντών λογισμικού, διακρίνονται 

πολλών ειδών συγχύσεις για όλα αυτά τα χαρακτηριστικά που οι Taylor, Walton& 

Young (2003) θέτουν υπό εξέταση. Καταρχήν η ίδια συμπεριφορά, δηλαδή η χρήση 

πατενταρισμένου λογισμικού δεν οριοθετείται με τον ίδιο τρόπο στην Ευρώπη και 

στις Ηνωμένες Πολιτείες. Αυτή η ίδια δράση οριοθετείται ως παρέκκλιση ή μη 

ανάλογα με τη νομοθετική προσέγγιση που ακολουθεί η κάθε κρατική οντότητα με 

                                                 
5 http://users.auth.gr/cmoi/Notes/DiscreteMaths_Graphs/66A66BN2121_93.doc. 

http://users.auth.gr/cmoi/Notes/DiscreteMaths_Graphs/66A66BN2121_93.doc
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αποτέλεσμα στις Ηνωμένες Πολιτείες να ποινικοποιείται και στα κράτη της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης όχι. Ωστόσο, όπως αναδεικνύεται από την έρευνα, όταν 

προϊόντα λογισμικού εταιρειών της Ευρωπαϊκής Ένωσης εξάγονται στις Ηνωμένες 

Πολιτείες οι εταιρείες αντιμετωπίζουν νομικά προβλήματα. Ακόμα και εντός της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης, εφόσον τα κράτη-μέλη δεν έχουν εναρμονισμένη νομοθεσία, 

προκύπτουν φαινόμενα όπως συνέβη με την εταιρεία VistaPrint στην οποία 

γερμανικό δικαστήριο ενέκρινε την κατοχύρωση διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας 

λογισμικού, τα οποία είχε αγοράσει στην Αμερική, με αποτέλεσμα μακροχρόνιους 

δικαστικούς αγώνες με άλλες εταιρείες τις οποίες κατηγορούσε για την παραβίαση 

τους. Πέραν των άλλων, γίνεται ευκρινής η θέση του Ψημίτη (2006) για την επίλυση 

των συγκρούσεων μέσω νομικών διευθετήσεων που εξατομικεύουν τις 

αντιπαραθέσεις και τις καθιστούν υποκείμενες στο πεδίο της αγοράς.  

Επιπλέον στη βάση αυτή γίνεται κατανοητό ότι στις περιπτώσεις όπου η χρήση 

πατενταρισμένου λογισμικού θεωρείται παρεκκλίνουσα συμπεριφορά δεν προκύπτει 

από την a priori παραδοχή ως κοινής συναινετικής αξίας είτε της Αμερικανικής είτε 

των Ευρωπαϊκών κοινωνιών. Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, το οποίο 

συγκροτήθηκε στις Ηνωμένες Πολιτείες και στη συνέχεια διαμορφώθηκε και στην 

Ευρώπη, αναδεικνύει μέσα από τις δράσεις του ότι το αξιακό του πλαίσιο έρχεται σε 

αντίθεση με τις κυρίαρχες αξίες της αγοράς, υποστηρίζοντας ότι η κατοχύρωση των 

πατεντών λογισμικού δεν επιτρέπει την άσκηση δικαιωμάτων που απορρέουν στο 

πλαίσιο της κοινωνίας της πληροφορίας και αφορούν στο δικαίωμα της ελευθερίας 

του πληροφορείν αλλά και της παθητικής πλευράς της πληροφόρησης. Προάγοντας 

λοιπόν της αξία της ελευθερίας της πληροφορίας, σε αντίθεση με το νομοσχέδιο που 

προήγαγε η Κομισιόν, το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού υποστηρίζει ότι η 

κατοχύρωση των πατεντών λογισμικού είναι μη νόμιμη καθώς και ότι το Γραφείο 

Ευρωπαϊκών Πατεντών τις χορηγεί παράνομα. Το συγκεκριμένο ερευνητικό 

παράδειγμα επιπλέον-και ειδικά εφόσον δεν εγκρίθηκε η κατοχύρωση των 

διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας λογισμικού από το Ευρωκοινοβούλιο- αναδεικνύει ότι η 

νομοθέτηση στην κοινωνία της πληροφορίας, η οποία έχει και ποινικές διαστάσεις, 

δεν αποτελεί απλά μια πολιτική πράξη διαδικαστικού χαρακτήρα, αλλά μια κοινωνική 

πολυδιάστατη διαδικασία που βασίζεται στη διάδραση των δομών του κοινωνικού 

συστήματος και των κοινωνών, αντανακλώντας τις εκάστοτε αξίες των ομάδων που 

υπερισχύουν.  
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Το γεγονός όμως που γίνεται επίσης ξεκάθαρο είναι ο παραγωγικός ρόλος του 

δικαίου ως προς την έννοια της παρέκκλισης, όπως τον προσδιόρισε ο Δασκαλάκης 

(1985). Το δίκαιο, στη συγκεκριμένη περίπτωση της κατοχύρωσης των πατεντών 

λογισμικού δεν έρχεται να αναγνωρίσει μια ήδη προϋπάρχουσα βλαπτική κατάσταση 

για την κοινωνία ως παρέκκλιση, αλλά, μέσα από μια σύνθετη νομοθετική παραγωγή, 

καταλήγει να ορίσει το ίδιο συμπεριφορές ως παρεκκλίνουσες μέσα από πλήθος 

διατάξεων που εντέλει επισείουν ποινικές κυρώσεις. Τόσο αυτός ο παραγωγικός 

ρόλος του δικαίου που οδηγεί στην αύξηση της εγκληματοποίησης (Turk στο Taylor, 

Walton & Young, 2003) όσο και η θέση του Siegel (2003) ότι οι μηχανισμοί του 

δικαίου αποκτούν δική τους οντότητα και λειτουργία είναι εμφανείς στο παράδειγμα 

των Ηνωμένων Πολιτειών, όπου η «παραβίαση» των πατεντών λογισμικού ως 

προσδιορισμένη παρέκκλιση, υφίσταται ως άνωθεν επιβολή και ως προϊόν ιδιαίτερα 

πολύπλοκων πολιτικών και κοινωνικών διαδικασιών. Παράλληλα ο παραγωγικός 

ρόλος του δικαίου μπορεί να ειδωθεί και μέσα από την ανάλυση που προηγήθηκε για 

το νόμο της Συμφωνίας μεταξύ Ελληνικής Δημοκρατίας και Microsoft Hellas, σε 

σχέση με τις κοινωνικές αξίες που προάγονται ως κυρίαρχες και σε σχέση με την 

κοινωνική αντίδραση που οφείλει να έχει το κοινωνικό σύνολο για την αντιμετώπιση 

των ζητημάτων (Δασκαλάκης,1985; Λαμπροπούλου,1999; Γεωργούλας, 2009), στην 

προκειμένη περίπτωση αναφορικά με τη χρήση πληροφορικών τεχνολογιών.  Όπως 

αναφέρθηκε, επικυρώνοντας η κυβέρνηση το συγκεκριμένο νόμο, ο οποίος 

καταγράφει ως στόχο τη «χρήση νόμιμου λογισμικού υψηλής τεχνολογίας» και ως 

δέσμευση «την προστασία πνευματικών δικαιωμάτων», προωθώντας λογισμικό 

συγκεκριμένης εταιρείας, τότε καλλιεργείται στο κοινωνικό σύνολο η αναπαράσταση 

ότι το νόμιμο λογισμικό είναι αυτό της συγκεκριμένης εταιρείας, με αποτέλεσμα η 

κοινωνική αντίδραση να προσανατολίζεται σε αρνητική αξιολόγηση ως προς τη 

χρήση οποιουδήποτε άλλου λογισμικού, όποιου άλλου κατασκευαστή και παράλληλα 

να υιοθετεί τα όρια και τους ορισμούς που θέτει η συγκεκριμένη εταιρεία για τα 

πνευματικά δικαιώματα. Δεδομένου δε, όπως αναδείχθηκε από την έρευνα, ότι αυτή η 

συμφωνία προσανατολιζόταν κυρίως στον τομέα της εκπαίδευσης, οδηγούσε τα 

σχολεία πραγματικά σε μια λειτουργία πειθαρχικών καταναγκασμών για την 

τεχνολογία, με την έννοια που έθεσε ο Foucault (1989) για τη λειτουργία των 

πειθαρχικών καταναγκασμών στο σχολείο. Στο συγκεκριμένο παράδειγμα αυτό 

συμβαίνει, κατατάσσοντας, κανονικοποιώντας και εξατομικεύοντας τους μαθητές σε 

μια βάση συγκεκριμένης τεχνολογικής νόρμας, παρόλο που η εξέλιξη των 
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τεχνολογικών μοντέλων παραγωγής θα απαιτούσε πολλών διαφορετικών μορφών 

επίσημη και άτυπη κοινωνική αντιμετώπιση. Επιπλέον, όπως αναδείχθηκε από το 

focus group, η συγκεκριμένη νομοθετική ρύθμιση διαδραμάτιζε ρόλο και στην 

ανάπτυξη του  φαινομένου network effect, κατά το οποίο η αξία ενός αγαθού ή 

υπηρεσίας εξαρτάται από τον αριθμό των ατόμων που κατέχουν το συγκεκριμένο 

αγαθό ή χρησιμοποιούν τη συγκεκριμένη υπηρεσία. 

Τόσο λοιπόν η κατοχύρωση πατεντών λογισμικού και οι άλλες νομοθετικές 

ρυθμίσεις που αναφέρθηκαν, οι οποίες οδηγούν σε ανάλογο προσδιορισμό 

συμπεριφορών από το εκάστοτε νομοθετικό πλαίσιο, αποτελούν προϊόν πολιτικών 

αποφάσεων και αντικατοπτρίζουν τις διαφορετικές στοχοθετήσεις και τη διαφορετική 

ερμηνεία για τη χρήση του λογισμικού των βιομηχανιών πληροφορικής, των 

πολιτικών εξουσιών, του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού και των υποστηρικτών 

του. Το κέντρο βάρους των νομοθετικών ρυθμίσεων που αφορούν στην κατοχύρωση 

των πατεντών και όχι μόνο, τέθηκε στο ποιος έχει το αγαθό αυτό ή την αξία αυτού 

κάτω από τον έλεγχό του και είναι σε θέση να καθορίσει τους όρους -κυρίως το αν, το 

πότε και το αντίτιμο- της παροχής του στους άλλους. Είναι εμφανές, από την 

παρούσα έρευνα, ότι μέσα από την οδηγία η Κομισιόν νοηματοδοτεί την καινοτομία 

μόνο με όρους οικονομίας, στοχεύοντας στην αύξηση των επενδύσεων από μεγάλες 

πολυεθνικές, σε αντίθεση με τα μέλη του κινήματος τα οποία προσδιορίζουν την 

καινοτομία πολυδιάστατα, θεωρώντας ότι η δημιουργική ανάπτυξη λογισμικού δεν 

μπορεί να είναι μονοπώλιο και να αντιμετωπίζεται με όρους σκληρού 

παρεμβατισμού. Όπως το έθεσε ο Foucault (1989:287) «την παλιότερη αρχή 

παρακράτηση-βία που διείπε την οικονομία της εξουσίας, τα πειθαρχικά συστήματα την 

αντικαθιστούν με την αρχή ηπιότητα-παραγωγή-κέρδος». 

 Η ίδια η φύση του ελεύθερου λογισμικού αναιρεί αυτή την αξία της άκριτης 

εμπορευματοποίησης που προήγαγαν οι προτεινόμενες νομικές ρυθμίσεις στην 

Ευρωπαϊκή Ένωση, ενώ αντίστοιχα στην Αμερική καταγράφεται πλήθος μηνύσεων 

προς εταιρείες που χρησιμοποιούν ελεύθερο/ανοιχτού κώδικα λογισμικό, με 

τελευταίο χαρακτηριστικό παράδειγμα αυτό της Apple κατά της Samsung για τη 

χρήση android. Όπως καταγράφηκε από την παρούσα έρευνα οι μεγαλύτερες 

εταιρείες δεν στοχεύουν στο κυνήγι και στην ποινικοποίηση χρηστών, αλλά κυρίως 

developers ελεύθερου/ανοιχτού λογισμικού. Παράλληλα οι συγκεκριμένες νομικές 

διατάξεις των Ηνωμένων Πολιτειών οδήγησαν στη δημιουργία μιας καινούριας 

αγοράς, με τις εταιρείες patent trolls, η οποία δεν παράγει λογισμικό αλλά επιβιώνει 
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μέσω χρημάτων που αποκομίζει από μηνύσεις και δικαστικούς αγώνες που επιφέρουν 

είτε ποινές είτε συμβιβασμούς με εταιρείες που δεν μπορούν να ανταποκριθούν στα 

πολυετή δικαστικά έξοδα. Αναφέρθηκε ήδη σε προηγούμενο κεφάλαιο ότι ο μέσος 

όρος των χρημάτων που έχει εκδικαστεί από τα Αμερικάνικα Δικαστήρια ως 

αποζημίωση για παραβίαση πατεντών λογισμικού αυτών κάθε αυτών για τα έτη 1995-

2012 ξεπερνά τα 5$ εκατομμύρια, ενώ σύμφωνα με στοιχεία της μελέτης των Allison, 

Lemley & Walker (2010), οι ενάγοντες μεγάλων εταιρειών περί πατεντών λογισμικού 

είναι πολύ πιο πιθανό να κερδίσουν μία δίκη σε σχέση με τους μικρότερους. Τόσο 

τέτοιου τύπου στοιχεία όσο και το ότι δημιουργήθηκε Ενιαίο Δικαστήριο 

Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση με ισχύ από την 1η Ιανουαρίου 

2014, αναδεικνύουν την αναδιαμόρφωση της κατανομής της εξουσίας στην αρχή που 

θέτει ο Foucault και έναν πιο άμεσο προσανατολισμό της αναμόρφωσης του δικαίου 

και του ποινικού δικαίου στην οικονομία, αναδεικνύοντας εκ νέου τη θέση του 

(Foucault, 1987) ότι η ανάλυση που αφορά στις σχέσεις εξουσίας επεκτείνεται 

αναγκαστικά πέρα από τα όρια του κράτους και είναι αναγκαία η μελέτη των 

οικονομικών όρων.  

Ο προσανατολισμός αυτός γίνεται ακόμα πιο ευκρινής παρατηρώντας στην 

ελληνική επικράτεια τα στατιστικά στοιχεία6 της Δίωξης Ηλεκτρονικού Εγκλήματος 

για το έτος 2012. Όπως καταγράφεται στο δελτίο τύπου της Ελληνικής Αστυνομίας, 

«η Δίωξη Ηλεκτρονικού Εγκλήματος, χειρίστηκε 3.193 δικογραφίες, με έμφαση στη 

δράση της σε εκείνες τις ηλεκτρονικές παράνομες και ταυτόχρονα αντικοινωνικές 

συμπεριφορές που στερούν από την Εθνική Οικονομία αρκετά έσοδα, προκαλούν 

οικονομικό ρήγμα στις δομές κοινωνικής ασφάλισης, καθώς και σε εκείνες που 

διαταράσσουν το κλίμα εμπιστοσύνης και υγιούς συναλλαγής μεταξύ των ηλεκτρονικών 

χρηστών. Σε άλλες 115 περιπτώσεις, ακολουθήθηκε αστυνομική έρευνα και 

σχηματίσθηκε δικογραφία, από κλιμάκια της Δίωξης Ηλεκτρονικού Εγκλήματος, ύστερα 

από καταγγελίες Φορέων Προστασίας Καταναλωτών, Οργανισμών, 

Χρηματοπιστωτικών Ιδρυμάτων, Εταιρειών Τηλεπικοινωνιών, καθώς και 

καταστημάτων ηλεκτρονικού εμπορίου (e shops). Επιπλέον, στο πλαίσιο της διεθνούς 

αστυνομικής συνεργασίας (Interpol & Europol), η Υποδιεύθυνση Δίωξης Ηλεκτρονικού 

εγκλήματος διαχειρίστηκε (746) αιτήματα συνεργασίας. Τα αιτήματα αφορούν 

                                                 
6 13-02-2013-Δελτίο Τύπου του ΑΡΧΗΓΕΙΟΥ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΑΣΤΥΝΟΜΙΑΣ αναρτημένο στο 

http://www.astynomia.gr/index.php?option=ozo_content&lang='..'&perform=view&id=24766&Itemid

=1058&lang= 

 

http://www.astynomia.gr/index.php?option=ozo_content&lang='..'&perform=view&id=24766&Itemid=1058&lang
http://www.astynomia.gr/index.php?option=ozo_content&lang='..'&perform=view&id=24766&Itemid=1058&lang
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περιπτώσεις διακρατικών αστυνομικών ερευνών, που είχαν ως αντικείμενο 

κακουργηματικού χαρακτήρα ηλεκτρονικά εγκλήματα, και αφορούσαν στο ηλεκτρονικό 

εμπόριο, στις διαδικτυακές απάτες, στις υφαρπαγές στοιχειών και κωδικών πρόσβασης 

σε ηλεκτρονικές βάσεις, πλατφόρμες και ιστοχώρους ηλεκτρονικών οικονομικών 

δραστηριοτήτων». 

 

 

Βεβαίως χρειάζεται να σημειωθεί ότι παρατηρώντας τα συγκεκριμένα 

στατιστικά στοιχεία, πέραν του οικονομικού προσανατολισμού της εφαρμογής του 

επίσημου κοινωνικού ελέγχου, διακρίνονται και περεταίρω στοιχεία κριτικής για τον 

προσδιορισμό της παρέκκλισης στην κοινωνία της πληροφορίας στην ελληνική 

πραγματικότητα. Όπως διαφαίνεται, λοιπόν, οι κατηγορίες για παρέκκλιση 

προσδιορίζονται μόνο σε σχέση με τα άτομα και όχι πέρα από αυτά, με αποτέλεσμα 

οι παρεκκλίνουσες συμπεριφορές να ερμηνεύονται σε μια εξίσου αιτιοκρατική βάση 

με τις παραδοσιακά οριζόμενες παρεκκλίνουσες συμπεριφορές. Παρόλο που 

εισάγονται νέες μεταβλητές για την ερμηνεία των συμπεριφορών, όπως νέες 

ορολογίες ή η παράμετρος των επιχειρήσεων και οι καταγεγραμμένες υποθέσεις δεν 

αποτελούν αντιπροσωπευτικό δείγμα των οριοθετούμενων βλαπτικών συμπεριφορών, 

τόσο ο προσδιορισμός των συμπεριφορών εστιάζει στα άτομα- «Συνολικά έχουν 

αποδοθεί κατηγορίες σε συνολικά (458) άτομα για διάφορα αδικήματα» καταγράφεται 

http://www.astynomia.gr/images/stories/2012/statistics2012/ethsio/201232.JPG
http://www.astynomia.gr/images/stories/2012/statistics2012/ethsio/201233.JPG
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στο δελτίο τύπου- όσο και η στόχευση της προστασίας να αφορά στα ίδια αγαθά, 

κατά βάση οικονομικά. Αυτό έχει ως αποτέλεσμα οι κανόνες δικαίου από τη μία 

πλευρά να συνεχίζουν να αυξάνονται, διακρίνοντας και εδώ να έχει εφαρμογή η θέση 

του Foucault (1989) για την τάση διάσπασης του κάθε ζητήματος στο μικρότερο 

δυνατό τμήμα, έτσι ώστε να γίνεται αδύνατη η διαδικασία της σύνθεσης ως φυσικό 

επακόλουθο κάθε μακριάς αλυσίδας αναλυτικών σκέψεων, και από την άλλη να 

ενισχύουν όλο και περισσότερο αυτόν τον οικονομικό προσανατολισμό, 

επιβάλλοντας συγκεκριμένες αξίες, καθώς η επιβολή των αξιών λαμβάνει χώρα μέσα 

από τη λειτουργία των φορέων του επίσημου κοινωνικού ελέγχου (Γεωργούλας, 

2009).  

Αυτός ο οικονομικός προσανατολισμός των κανόνων δικαίου στην κοινωνία 

της πληροφορίας και η εμπλοκή του ιδιωτικού τομέα σε όλη την οριζόντια εφαρμογή 

τους στο νομικό σύστημα, είναι καταφανής ακόμα και όσον αφορά στο ζήτημα της 

προστασίας της ιδιωτικότητας στην ελληνική πραγματικότητα, καθώς ο νόμος 

2472/1997 περιλαμβάνει χρηματικά πρόστιμα τόσο στην εφαρμογή διοικητικών όσο 

και των ποινικών κυρώσεων. Είναι χαρακτηριστικό μάλιστα ότι οι ποινικές κυρώσεις 

μέχρι στιγμής δεν έχουν βαρύνει στελέχη που εκπροσωπούν κυβερνητικούς 

οργανισμούς, αλλά κατά βάση άτομα. O Foucault (1989) καταγράφει ότι η ανάπτυξη 

της εξουσίας μέσα από την οικονομία και την εφαρμογή της με διάφορους 

μηχανισμούς- νομικούς, επίσημου κοινωνικού ελέγχου, παιδαγωγικούς- έχει ως 

στόχο την κατασκευή χρήσιμων για αυτήν ατόμων, επιβάλλοντας παράλληλα στην 

κοινωνία μια γενικευμένη εξατομίκευση. Τόσο αυτή η θέση όσο και η θέση του 

Pasoukanis (1977) ότι ειδοποιό διαφοροποιητικό στοιχείο του νομικού συστήματος 

από άλλες μορφές κοινωνικών σχέσεων αποτελούν απομονωμένα ξεχωριστά 

υποκείμενα με συμφέροντα καθορισμένα στη βάση του ατομικού, θέτουν ακόμα 

περισσότερο προβληματισμό για την εφαρμογή νομικών ρυθμίσεων που αφορούν 

στην προστασία της ιδιωτικότητας και το κατά πόσο στηρίζονται στην a priοri 

ορθολογική συναίνεση μεταξύ των ατόμων στην κοινωνία της πληροφορίας. Είναι 

ενδεικτικό μάλιστα από την παρούσα έρευνα, ότι το μέλος του HELLUG 

χαρακτηριστικά αναφέρει, πέραν των καταχρήσεων της NSA, ότι οι στόχοι του 

κινήματος του ελεύθερου θα πρέπει να μετατοπιστούν στην ουσιαστική διασφάλιση 

της ιδιωτικότητας (privacy), στο πλαίσιο της  διεκδίκησης της ισότιμης πρόσβασης 

στα πολιτισμικά και οικονομικά χαρακτηριστικά της κοινωνίας της πληροφορίας. 
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 Η προστασία και η διαχείριση των προσωπικών δεδομένων, λοιπόν, συνιστά 

ένα από τα κυρίαρχα ζητήματα που προάγονται στο πλαίσιο της κοινωνίας της 

πληροφορίας (Beldad et al., 2011), δημιουργώντας σημαντικές δυνατότητες και 

προκλήσεις για την οριοθέτηση των συλλογικών αξιών αλλά και την οριοθέτηση των 

συμπεριφορών. Είναι χαρακτηριστικό άλλωστε, ότι (Παπακωνσταντίνου, 2010) η 

αρχή της διατήρησης δεδομένων υποχρεώνει τους παρόχους τηλεπικοινωνιακών 

υπηρεσιών να αποθηκεύουν στο σύστημά τους τα δεδομένα κίνησης και θέσης των 

συνδρομητών τους για χρονικό διάστημα έως δύο ετών, προκειμένου να 

εξασφαλιστεί ότι τα δεδομένα αυτά θα είναι διαθέσιμα για επεξεργασίες του ποινικού 

τομέα. Ο Νούσκαλης (2003) μάλιστα υποστηρίζει ότι οι σύγχρονες οικονομικές 

συνθήκες επιβάλλοντας τη μετατροπή των άλλοτε δημόσιων κτημάτων σε 

εμπόρευμα, οδηγεί  στη δημιουργία ενός ποινικού δικαίου που στηρίζεται στην 

πειθαρχία και την αυτορρύθμιση.  

Ωστόσο, όπως καταγράφει ο Foucault (1987) από τη στιγμή που αναπτύσσονται 

συγκεκριμένες σχέσεις  εξουσίας, υπάρχουν συγχρονικά και δυνατότητες αντίστασης, 

οι οποίες χρειάζεται να είναι εξίσου επινοητικές, κινητικές και παραγωγικές. Κατά τη 

γνώμη του γράφοντος αυτή τη δυνατότητα αντίστασης στις σχέσεις εξουσίας που 

αναπτύσσονται στην κοινωνία της πληροφορίας και καθορίζουν συμπεριφορές ως 

παρεκκλίνουσες, ασκεί το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού, ως μια «συλλογική 

απάντηση» για την ελεύθερη χρήση λογισμικών και την ελεύθερη διακίνηση της 

πληροφορίας, στο πλαίσιο που καταγράφει η Αρτινοπούλου (2000:15), ότι τα νέα 

κοινωνικά κινήματα «συνιστούν την αντίδραση στις νέες μορφές καταπίεσης». Τα μέλη 

του κινήματος δεν προσεγγίζουν τη χρήση των πληροφοριακών τεχνολογιών με μια 

αιτιοκρατική οπτική, βάσει της οποίας η τεχνολογία αποτελεί την κινητήρια δύναμη 

της κοινωνίας, αλλά ως ένα εναλλακτικό παράδειγμα για τη χρήση των άυλων και 

υλικών πόρων στις σύγχρονες συνθήκες. Μέσα από τη δράση του κινήματος και 

ειδικά όσον αφορά στο ζήτημα των πατεντών λογισμικού, αναδεικνύεται η 

δυνατότητα να προκύπτουν κοινωνικές αλλαγές μέσα από τη διάδραση με τους 

οικονομικούς, πολιτικούς, κοινωνικούς φορείς, με αποτέλεσμα την εκ νέου 

οριοθέτηση και εννοιολόγηση φαινομένων που μπορούν να οδηγούν στη δημιουργία 

ή μη της παρέκκλισης. Μέσα από το λόγο και την κοινωνική πρακτική του, το κίνημα 

του ελεύθερου λογισμικού προέβαλλε την ελεύθερη διαχείριση του λογισμικού, ως 

ένα εναλλακτικό μοντέλο κοινωνικής ανάπτυξης, του οποίου οι δομές σέβονται τη 

διαφορετικότητα και έρχεται σε αντίθεση με το κυρίαρχο πρότυπο, παράγοντας 
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παράλληλα ένα δίκτυο νοήματος που διαμόρφωσε το κοινωνικο-οικονομικό πλαίσιο 

έτσι ώστε στην Ευρωπαϊκή Ένωση τουλάχιστον να μην επέλθει η κατοχύρωση 

διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας και άρα η χρήση πατενταρισμένου λογισμικού να μην 

ποινικοποιείται. Επιπλέον μέσα από τις υπόλοιπες δράσεις του που αναλύθηκαν στην 

παρούσα έρευνα, το κίνημα απέδωσε μια γενικότερη εικόνα για τη λειτουργία των 

πολιτικών αποφάσεων και πώς αυτές οι αποφάσεις μέσα από τη διαδικασία της 

νομοθεσίας και το σύστημα δικαιοσύνης όσο και τα εμπλεκόμενα όργανα 

διακυβέρνησης  μπορούν να καθορίσουν την έννοια της παρέκκλισης.  

Οι Sutherland και Cressey κατέγραφαν από τη δεκαετία του 1970, 

αναδεικνύοντας την κοινωνική κατασκευή του εγκλήματος, ότι «η παρεκκλίνουσα 

συμπεριφορά είναι μια συμπεριφορά που παραβιάζει τον ποινικό νόμο. Δεν είναι 

έγκλημα μέχρι να απαγορευτεί από το νόμο. Από την άλλη πλευρά ο νόμος δεν είναι 

παρά μια δέσμη συγκεκριμένων κανόνων, ένα ανθρώπινο προϊόν που παράγεται από 

την πολιτική εξουσία». Στις σύγχρονες κοινωνικό-πολιτικές συνθήκες όπου τα 

φαινόμενα υπό το πρίσμα της κοινωνίας της πληροφορίας δε διακρίνονται από 

ξεκάθαρους θεωρητικούς και πρακτικούς προσανατολισμούς, αυτή η θέση έχει όλο 

και περισσότερο πρακτική υπόσταση, αφού  η αξιολόγηση και η νοηματοδότηση 

φαινομένων και καταστάσεων, όπως η παρέκκλιση αναδεικνύεται να μην έχει το 

διαχρονικό και αναλλοίωτο χαρακτήρα που τα κυρίαρχα δίκτυα εξουσίας επιθυμούν 

να της αποδώσουν, αλλά μπορεί να επανοηματοδοθεί και να επανερμηνευθεί. Όπως 

άλλωστε αναφέρει ο Foucault (1987:85) «ποτέ δεν είμαστε παγιδευμένοι από την 

εξουσία: πάντα μπορούμε να τροποποιήσουμε την επιρροή της σε καθορισμένες 

συνθήκες και με μια συγκεκριμένη στρατηγική» και είναι ενδεικτικό ότι η τελευταία 

πρόταση στην συνέντευξη του μέλους του κινήματος του ελεύθερου λογισμικού ήταν 

«το να υποστηρίζεις την αλήθεια είναι η στρατηγική που μακροχρόνια μπορεί να 

αποδώσει».      
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PROCEDURAL PAGE

By letter of 20 February 2002 the Commission submitted to Parliament, pursuant to Article
251(2) and Article 95 of the EC Treaty, the proposal for a Directive of the European
Parliament and of the Council on the patentability of computer-implemented inventions
(COM(2002) 92 – 2002/0047 (COD)).

At the sitting of 27 February 2002 the President of Parliament announced that she had referred
this proposal to the Committee on Legal Affairs and the Internal Market as the committee
responsible and the Committee on Industry, External Trade, Research and Energy and the
Committee on Culture, Youth, Education, the Media and Sport for their opinions (C5-
0082/2002).

The Committee on Legal Affairs and the Internal Market appointed Arlene McCarthy
rapporteur at its meeting of 25 May 2000.

The committee considered the Commission proposal and draft report at its meetings of 22
April 2002, 20 June 2002, 3 December 2002, 20 February 2003, 24 March 2003, 25 March
2003, 23 April 2003, 12 Mai 2003, 21 Mai 2003 and 17 June 2003.

At the last meeting it adopted the draft legislative resolution by 19 votes to 9, with 1
abstention.

The following were present for the vote: Will i Rothley, acting chairman; Ioannis Koukiadis
and Bil l Miller, vice-chairmen; Arlene McCarthy, rapporteur; Paolo Bartolozzi, Luis
Berenguer Fuster (for Carlos Candal), Maria Berger, Ward Beysen, Marco Cappato (for
Marie-Françoise Garaud, pursuant to Rule 153(2)), Michael Cashman (for François Zimeray,
pursuant to Rule 153(2)), Bert Doorn, Raina A. Mercedes Echerer (for Ulla Maija Aaltonen),
Pernille Frahm (for Alain Krivine, pursuant to Rule 153(2)), Evelyne Gebhardt, Fiorella
Ghilardotti, José María Gil-Robles Gil-Delgado, Malcolm Harbour, The Lord Inglewood,
Piia-Noora Kauppi (for Janelly Fourtou), Kurt Lechner, Klaus-Heiner Lehne, Neil
MacCormick, Manuel Medina Ortega, Anne-Marie Schaffner, I lka Schröder (for Michel J.M.
Dary, pursuant to Rule 153(2)), Astrid Thors (for Toine Manders), Marianne L.P. Thyssen,
Theresa Villiers (for Joachim Wuermeling), Diana Wall is, Rainer Wieland and Stefano
Zappalà

The opinions of the Committee on Industry, External Trade, Research and Energy and the
Committee on Culture, Youth, Education, the Media and Sport are attached.

The report was tabled on 18 June 2003.
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DRAFT EUROPEAN PARLIAMENT LEGISLATIVE RESOLUTION

on the proposal for a directive of the European Par liament and of the Council on the
patentability of computer -implemented inventions (COM(2002) 92 – C5-0082/2002 –
2002/0047(COD))

(Codecision procedure: first reading)

The European Parliament,

– having regard to the Commission proposal to the European Parliament and the Council
(COM(2002) 921),

– having regard to Article 251 (2) and Article 95 of the EC Treaty, pursuant to which the
Commission submitted the proposal to Parliament (C5-0082/2002),

– having regard to Rule 67 of its Rules of Procedure,

– having regard to the report of the Committee on Legal Affairs and the Internal Market and
the opinions of the Committee on Industry, External Trade, Research and Energy and the
Committee on Culture, Youth, Education, the Media and Sport (A5-0238/2003),

– having regard to the opinion of the European Economic and Social Committee,

1. Approves the Commission proposal as amended;

2. Calls on the Commission to refer the matter to Parliament again if it intends to amend the
proposal substantially or replace it with another text;

3. Instructs its President to forward its position to the Council and Commission.

Text proposed by the Commission Amendments by Parliament

Amendment 1
Recital 1

(1) The realisation of the internal market
implies the elimination of restrictions to free
circulation and of distortions in competition,
while creating an environment which is
favourable to innovation and investment. In
this context the protection of inventions by
means of patents is an essential element for
the success of the internal market. effective
and harmonised protection of computer-
implemented inventions throughout the

(1) The realisation of the internal market
implies the elimination of restrictions to free
circulation and of distortions in competition,
while creating an environment which is
favourable to innovation and investment. In
this context the protection of inventions by
means of patents is an essential element for
the success of the internal market. Effective,
transparent and harmonised protection of
computer-implemented inventions

                                                       
1 OJ C 151, 25.6.2002, p 129.
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Member States is essential in order to
maintain and encourage investment in this
field.

throughout the Member States is essential in
order to maintain and encourage investment
in this field.

Justification

Investment depends not only on effective and harmonised protection, but also on
transparency.

Amendment 2
Recital 5

(5) Therefore, the legal rules as interpreted
by Member States' courts should be
harmonised and the law governing the
patentabilit y of computer-implemented
inventions should be made transparent.
The resulting legal certainty should enable
enterprises to derive the maximum
advantage from patents for computer-
implemented inventions and provide an
incentive for investment and innovation.

(5) Therefore, the legal rules governing the
patentabilit y of computer-implemented
inventions should be harmonised so as to
ensure that the resulting legal certainty
and the level of requirements demanded
for patentabilit y enable innovative
enterprises to derive the maximum
advantage from their inventive process and
provide an incentive for investment and
innovation.

Legal certainty will also be secured by the
fact that, in case of doubt as to the
interpretation of this Directive,  national
courts may and national courts of last
instance must seek a ruling from the
Court of Justice.

Justification

The object of any law relating to patenting is not to ensure that patent-holders enjoy an
advantage:  the advantage granted to the patent-holder is only a means of encouraging the
inventive process for the benefit of the society as whole. The advantages granted to the
patent-holder must not work against this ultimate objective of the patent principle.
It is also important to underscore that the underlying aim of the Directive is to secure legal
certainty and uniform interpretation and application of the law by national courts.  The
possibilit y of attaching a specialised judicial panel to the Court of First Instance under
Article 220 of the EC Treaty, as amended by the Treaty of Nice, is also of interest in this
connection.

Amendment 3
Recital 7 a (new)
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(7a) The aim of this Directive is not to
amend the European Patent Convention,
but to prevent different interpretations of its
provisions.

Justification

The European Patent Convention is an international instrument which can be amended only
by the mechanisms provided for in the convention itself.

Amendment 4
Recital 11

(11) Although computer-implemented
inventions are considered to belong to a
field of technology, in order to involve an
inventive step, in common with inventions
in general, they should make a technical
contribution to the state of the art.

(11) In order to be patentable, inventions
in general and computer-implemented
inventions in particular must be
susceptible of industrial application, new
and involve an inventive step. In order to
involve an inventive step, computer-
implemented inventions should make a
technical contribution to the state of the art.

Justification

This recital restates the law, as enshrined in Article 52(1) of the European Patent Convention.

Amendment 5
Recital 12

(12) Accordingly, where an invention does
not make a technical contribution to the
state of the art, as would be the case, for
example, where its specif ic contribution
lacks a technical character, the invention
will lack an inventive step and thus will not
be patentable.

(12) Accordingly, even though  a
computer-implemented invention belongs
by vir tue of its very nature to a field of
technology, it is important to make it clear
that where an invention does not make a
technical contribution to the state of the art,
as would be the case, for example, where
its specif ic contribution lacks a technical
character, the invention will lack an
inventive step and thus will not be
patentable.

When assessing whether an inventive step
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is involved, it is usual to apply the
problem and solution approach in order
to establish that there is a technical
problem to be solved. I f no technical
problem is present, then the invention
cannot be considered to make a technical
contribution to the state of the art.

Justification

It is important to clarify that not all computer-implemented inventions are necessarily
patentable.  However, computer-implemented inventions should not be excluded from
patentabilit y on the sole ground that they specify the use of a computer program. By stressing
the fact that a patentable computer-implemented invention, albeit belonging to a field of
technology, must make a technical contribution to the state of the art and by drawing
attention to the problem and solution approach used by the patent examiners at the European
Patent Office in assessing inventive step, it is intended to avoid allowing inventive but non-
technical methods (including business methods) to be regarded as making a technical
contribution and hence as patentable merely because they are implemented on a computer.

Amendment 6
Recital 13a (new)

(13a) However, the mere implementation
of an otherwise unpatentable method on
an apparatus such as a computer is not in
itself suff icient to warrant a finding that a
technical contribution is present.
Accordingly, a computer-implemented
business method or other method in
which the only contribution to the state of
the art is non-technical cannot constitute
a patentable invention.

Justification

This recital makes it clear that it is not enough to specify the use of a computer (i.e. of
technical means) to make a computer-implemented invention patentable.  The invention as a
whole must make a technical contribution.  Ordinary data processing is not enough.
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Amendment 7
Recital 13b (new)

(13b) I f the contribution to the state of the
art relates solely to unpatentable matter,
there can be no patentable invention
irrespective of how the matter is presented
in the claims.  For example, the
requirement for technical contribution
cannot be circumvented merely by
specifying technical means in the patent
claims.

Justification

This recital is designed to ensure that the requirement for inventive step and hence for a
technical contribution cannot be circumvented through ingenious drafting of the patent
claims.

Amendment 8
Recital 13c (new)

(13c) Furthermore, an algorithm is
inherently non-technical and therefore
cannot constitute a technical invention.
Nonetheless, a method involving the use
of an algorithm might be patentable
provided that the method is used to solve a
technical problem.  However, any patent
granted for such a method would not
monopolise the algorithm itself or its use
in contexts not foreseen in the patent.

Justification

Article 52(2)(a) and (c)  of the European Patent Convention precludes the patentabilit y of
"mathematical methods" and "schemes, rules and methods for performing mental acts,
playing games and doing business, and programs for computers". Since an algorithm could
be a computer program or an element of such a program in isolation from its execution
environment or a mathematical formula or method, it is, as such,  precluded from
patentablity.  However, the mere use of an algorithm does not preclude patentabilit y.
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Amendment 9
Recital 13d (new)

(13d) The scope of the exclusive rights
conferred by any patent are defined by the
claims. Computer-implemented inventions
must be claimed with reference to
either a product such as a programmed
apparatus, or to a process carried out
in such an apparatus. Accordingly, where
individual elements of software are
used in contexts which do not involve the
realisation of any validly claimed
product or process, such use will not
constitute patent infringement.

Amendment 10
Recital 14

(14) The legal protection of computer-
implemented inventions should not
necessitate the creation of a separate body
of law in place of the rules of national
patent law. The rules of national patent law
should remain the essential basis for the
legal protection of computer-implemented
inventions as adapted or added to in
certain specific respects as set out in this
Directive.

(14) The legal protection of computer-
implemented inventions does not
necessitate the creation of a separate body
of law in place of the rules of national
patent law. The rules of national patent law
remain the essential basis for the legal
protection of computer-implemented
inventions.  This Directive simply clarifies
the present legal position having regard to
the practices of the European Patent
Off ice with a view to securing legal
certainty, transparency, and clarity in the
law and avoiding any drift towards the
patentabilit y of unpatentable methods,
such as business methods.

Justification

It is essential to make it clear that this Directive is not revolutionary and will not change the
status quo as regards the patentabilit y of computer-implemented inventions.  It will , however,
make for legal certainty and set clear limits as to what is patentable in this area.
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Amendment 11
Recital 16

(16) The competi tive position of European
industry in relation to its major trading
partners would be improved if the current
differences in the legal protection of
computer-implemented inventions were
eliminated and the legal situation was
transparent.

(16) The competi tive position of European
industry in relation to its major trading
partners will  be improved if the current
differences in the legal protection of
computer-implemented inventions are
eliminated and the legal situation is
transparent. With the present trend for
traditional manufacturing industry to
shift their operations to low-cost
economies outside the European Union,
the importance of intellectual property
protection and in particular patent
protection is self-evident.

Justification

The economic importance of this Directive should not be underestimated.  Moreover, studies
have shown a link between R&D spending, patent applications and productivity. Intellectual
property protection creates and secures jobs in Europe and brings in revenue.

Amendment 12
Recital 17

(17) This Directive shall  be without
prejudice to the application of the
competition rules, in particular Articles 81
and 82 of the Treaty.

(17) This Directive should be without
prejudice to the application of the
competition rules, in particular Articles 81
and 82 of the Treaty.

Justification

It is bad draftsmanship to couch recitals as normative provisions.

Amendment 13
Recital 18

(18) Acts permitted under Directive
91/250/EEC on the legal protection of
computer programs by copyright, in
particular provisions thereof relating to
decompilation and interoperabil ity, or the

(18) The rights conferred by patents
granted for inventions within the scope of
this Directive shall not affect acts permitted
under Articles 5 and 6 of Directive
91/250/EEC on the legal protection of
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provisions concerning semiconductor
topographies or trade marks, shall not be
affected through the protection granted by
patents for inventions within the scope of
this Directive.

computer programs by copyright, in
particular under the provisions thereof in
respect of decompilation and
interoperability. In particular, acts which,
under Articles 5 and 6 of Directive
91/250/EEC, do not require authorisation
of the rightholder with respect to the
rightholder's copyrights in or pertaining to
a computer program, and which, but for
Articles 5 or 6 of Directive 91/250/EEC,
would require such authorisation, shall not
require authorisation of the rightholder
with respect to the rightholder' s patent
rights in or pertaining to the computer
program.

Justification

Unlimited patent protection for software could make it ill egal under patent law to engage in
reverse engineering practices employed by software developers to achieve interoperability as
currently permitted under the exceptions in the Software Copyright Directive. Therefore
future EU legislation related to software patents must include an explicit exception to patent
rights in order to ensure that developers of software can continue to engage in the same acts
to achieve interoperabilit y under patent law as they are allowed to today within the limits of
copyright law.

The Council ' s common approach of 8 November 2002 is supported and clarified by a
reference to Articles 5 and 6 of Directive 91/250/EEC.

Amendment 14
Article 2, point (a)

(a) “computer-implemented invention”
means any invention the performance of
which involves the use of a computer,
computer network or other programmable
apparatus and having one or more prima
facie novel features which are realised
wholly or partly by means of a computer
program or computer programs;

(a) “computer-implemented invention”
means any invention the performance of
which involves the use of a computer,
computer network or other programmable
apparatus and having one or more features
which are realised wholly or partly by
means of a computer program or computer
programs;
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Justification

The expression "prima facie novel" is unclear and could add an initial additional
requirement to assess novelty at the commencement of the examination procedure.

Amendment 15
Article 3

Article 3 (deleted)

Computer-implemented inventions as a
field of technology

Member States shall ensure that a
computer-implemented invention is
considered to belong to a field of
technology.

Justification

This article is unnecessary and unclear in scope.  It would be difficult to put into effect, and
might lead to unpredictable results.  It might be construed as extending the scope of patent
protection.

Amendment 16
Article 4

1. Member States shall ensure that a
computer-implemented invention is
patentable on the condition that it is
susceptible of industrial application, is
new, and involves an inventive step.

In order to be patentable, a computer-
implemented invention must be
susceptible of industrial application and
new and involve an inventive step.  In
order to involve an inventive step, a
computer-implemented invention must
make a technical contribution.

2. Member States shall ensure that  it is a
condition of involving an inventive step
that a computer-implemented invention
must make a technical contribution.

Member States shall ensure that a
computer-implemented invention making a
technical contribution constitutes a
necessary condition of involving an
inventive step.
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3. The technical contribution shall be
assessed by consideration of the
difference between the scope of the patent
claim considered as a whole, elements of
which may comprise both technical and
non-technical features, and the state of
the art.

The technical contribution shall be
assessed by considering the state of the art
and the scope of the patent claim
considered as a whole, which must
comprise technical features, irrespective
whether or not such features are
accompanied by non-technical features.

Justification

Produces greater clarity.

Amendment 17
Article 4a (new)

Article 4a

Exclusions from patentabilit y:

A computer-implemented invention shall
not be regarded as making a technical
contribution merely because it involves
the use of a computer, network or other
programmable apparatus.  Accordingly,
inventions involving computer programs
which implement business, mathematical
or other methods and do not produce any
technical effects beyond the normal
physical interactions between a program
and the computer, network or other
programmable apparatus in which it is
run shall not be patentable.

Justification

This, in conjunction with the corresponding recital, provides clarification that simply
specifying technical means is not enough for patentability.  There must be a technical
contribution.  It also makes it clear that the computer implementation of a business method
simpliciter  is not a patentable invention.

Amendment 18
Article 5

Member States shall ensure that a computer-
implemented invention may be claimed as a

1. Member States shall ensure that a
computer-implemented invention may be
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product, that is as a programmed computer,
a programmed computer network or other
programmed apparatus, or as a process
carried out by such a computer, computer
network or apparatus through the execution
of software.

claimed as a product, that is as a
programmed computer, a programmed
computer network or other programmed
apparatus, or as a process carried out by
such a computer, computer network or
apparatus through the execution of software.

2. A claim to a computer program, on its
own, on a carr ier or as a signal, shall be
allowable only if such program would,
when loaded or run on a computer,
computer network or other programmable
apparatus, implement a product or carry
out a process patentable under Articles 4
and 4a.

Justification

The new Article 5 (2) makes it clear that program claims are in principle of a declaratory
nature. They are only allowable if the computer-implemented invention claimed, usually a
method for processing data, meets all the requirements of a patentable invention, i.e. is new,
involves an inventive step and is industrially applicable. However, such claims are necessary
in view of efficient enforcement of patents for such inventions, taking account of the fact that
this kind of invention normally is put into practice by creating an appropriate program which
is then marketed using data carri ers, by downloading etc. Program claims do not confer
broader or different protection than does the underlying patented invention claimed as a
process or product. Such claims simply state that an appropriate computer program is a
preferred embodiment of the protected invention.

Amendment 19
Article 6

Acts permitted under Directive 91/250/EEC
on the legal protection of computer
programs by copyright, in particular
provisions thereof relating to decompilation
and interoperabilit y, or the provisions
concerning semiconductor topographies or
trademarks, shall not be affected through
the protection granted by patents for
inventions within the scope of this
Directive.

The rights conferred by patents granted for
inventions within the scope of this Directive
shall not affect acts permitted under
Articles 5 and 6 of Directive 91/250/EEC on
the legal protection of computer programs
by copyright, in particular under the
provisions thereof in respect of
decompilation and interoperabilit y.

Justification

Unlimited patent protection for software could make it ill egal under patent law to engage in
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reverse engineering practices employed by software developers to achieve interoperability as
currently permitted under the exceptions in the Software Copyright Directive. Therefore
future EU-legislation related to software patents must include an explicit exception to patent
rights in order to ensure that developers of software can continue to engage in the same acts
to achieve interoperabilit y under patent law as they are allowed to today within the limits of
copyright law.

The Council ' s common approach of 8 November 2002 is supported and clarified by a
reference to Articles 5 and 6 of Directive 91/250/EEC.

Amendment 20
Article 6 a (new)

Article 6a

Member States shall ensure that wherever
the use of a patented technique is needed
for the sole purpose of ensuring
conversion of the conventions used in two
different computer systems or network so
as to allow communication and exchange
of data content between them, such use is
not considered to be a patent
infringement.

Justification

The possibilit y of connecting equipments so as to make them interoperable is a way of
ensuring open networks and avoiding abuse of dominant positions. This has been specifically
ruled in the case law of the Court of Justice of the European Communities in particular.
Patent law should not make it possible to override this principle at the expense of free
competition and users.

Amendment 21
Article 7

7. The Commission shall monitor the
impact of computer-implemented
inventions on innovation and competition,
both within Europe and internationally, and
on European businesses, including
electronic commerce.

7. The Commission shall monitor the
impact of patent protection for computer-
implemented inventions on innovation and
competition, both within Europe and
internationally, and on European
businesses, especially small and medium-
sized enterprises, and electronic



RR\327249EN.doc 17/48 PE 327.249

EN

commerce.

Justification

It is essential to monitor the impact of the patentability of computer-implemented inventions
on small and medium-sized undertakings.

Amendment 22
Article 8, letters (b) and (c)

(b) whether the rules governing the
determination of the patentability
requirements, and more specifically novelty,
inventive step and the proper scope of
claims, are adequate; and

(b) whether the rules governing the
determination of the patentability
requirements, and more specifically novelty,
inventive step and the proper scope of
claims, are adequate; and

(c) whether diff iculties have been
experienced in respect of Member States
where the requirements of novelty and
inventive step are not examined prior to
issuance of a patent, and if so, whether any
steps are desirable to address such
difficulties.

(c) whether diff iculties have been
experienced in respect of Member States
where the requirements of novelty and
inventive step are not examined prior to
issuance of a patent, and if so, whether any
steps are desirable to address such
difficulties, and

Amendment 23
Article 8, point (d) (new)

(d) whether diff iculties have been
experienced in respect of the relationship
between the protection by patents of
computer-implemented inventions and the
protection by copyright of computer
programs as provided for in Directive
91/250/EC and whether any abuse of the
patent system has occurred in relation to
computer-implemented inventions;

Justification

Concerns have been expressed about the impact of the Directive on copyright protection for
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software and the exceptions for interoperabilit y provided for in Directive 91/205/EC. This
provision would also allow the Commission to monitor any abuse of the patent system in this
area.

Amendment 24
Article 8, point (e) (new)

(e) whether it would be desirable and
legally possible having regard to the
Community's international obligations to
introduce a " grace period" in respect of
elements of a patent application for any
type of invention disclosed prior to the
date of the application;

Justification

It has been strongly argued that a grace period is necessary to avoid an inventor being
deprived of his or her invention when it has been made public before applying for a patent,
for instance in order to test its attractiveness to the market.  It is maintained that this would
be particularly useful for innovative SMEs and cooperation between universities and industry.
However, such an innovation could not be introduced solely for patents for computer-
implemented inventions without a prior study of its impact and its compatibility with the
Community' s international obligations under, for instance, TRIPs.

Amendment 25
Article 8, point (f) (new)

(f) in what respects it may be necessary to
prepare for a diplomatic conference to
revise the European Patent Convention,
also in the light of the advent of the
Community patent;

Amendment 26
Article 8, point (g) (new)

(g) on how the requirements of this
Directive have been taken into account in
the practice of the European Patent Office
and in its examination guidelines.
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Amendment 27
Article 8a (new)

Article 8a

In the light of the monitoring carr ied out
pursuant to Article 7 and the report to be
drawn up pursuant to Article 8, the
Commission shall review the impact of this
Directive and, where necessary, submit
proposals for amending legislation to the
European Parliament and the Council.

Amendment 28
Article 9, paragraph 1, first subparagraph

 1. Member States shall bring into force the
laws, regulations and administrative
provisions necessary to comply with this
Directive not later than [DATE (last day of
a month)]. They shall forthwith inform the
Commission thereof.

 1. Member States shall bring into force the
laws, regulations and administrative
provisions necessary to comply with this
Directive not later than eighteen months
after its entry into force. They shall
forthwith inform the Commission thereof.

Justification

It is necessary to specify the date by which the Directive should enter into force.
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EXPLANATORY STATEMENT

1. The need for a directive
The proposal under consideration is not revolutionary. The patenting of computer-
implemented inventions is not new. Indeed, patents involving use of software have been
applied for and granted since the earliest days of the European patent system and it is now
estimated that 15% of all applications for patents received by the EPO relate to computer-
implemented inventions1. This means that of the over 110,000 applications received at the
EPO in 2001, more than 16,000 will have dealt with innovation in computer-related
technologies. Moreover, activity has increased significantly in recent years: applications in the
specific area of "computing" rose 25% from 5,057in 2000 to 6,816 in 2002 (provisional EPO
data), which compares with only 2220 in 1995. Similar rises are also seen in
telecommunications and other areas which are heavily dependent on computer programs. A
similar picture is provided by the national patent off ices.  In France, telecommunications and
informatics accounted for around 12% of total patent applications and, in the UK, 810 out of a
total of 12,517 publi shed appli cations related to calculating, counting, checking, signall ing
and data-handling, a signif icant proportion of which probably relate to computer-implemented
inventions.

What the proposal for a directive sets out to do is to provide a restrictive restatement of the
law as it has been applied by the Boards of Appeal of the European Patent Off ice, in order to
ensure that patents for computer-related inventions are granted on the same basis everywhere
in the European Union and that the national courts deal with contested patents on the basis of
uniform principles.  Furthermore, once there is a Community directive, the Court of Justice
will have jurisdiction to give preliminary rulings. What the proposal for a directive is
concerned with above all i s a concern which is consistently taken up by this committee, that
of legal certainty. What it seeks to avoid in particular is small software houses being
confronted with poorly granted patents for obscure or obvious patents.

In drawing up her report, the rapporteur has  taken over ideas put forward by the committees
consulted in such as way as to ensure that the resulting text is compatible with the
Community's obligations under international law. The rapporteur has also carefully weighed
the arguments put forward by industry and the open source community, some members of
which have expressly stated their support for this plan to provide clari ty and a clear
explanation of when patents will be granted in this field.

The rapporteur considers that her amendments constitute a balanced view, which reflect the
status quo and draw a line between what can and cannot be patentable.  In her opinion, they
represent a moderate, coherent approach, consistent with the Community's international
obligations.

2. The need for patent protection
It should first be pointed out that computer-implemented inventions cover such devices as

                                                       
1 17,030 out of the 110,025 patent applications received by the EPO in 2001were classified to the two areas most
closely reliant on software, namely 10,719 for electric communications and 6,311 for computing. Most of these
applications, as well as many classified to other areas, will be for computer-implemented inventions.
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mobile phones, intelligent household appliances, engine control devices, machine tools and
computer program-related inventions.

Secondly, there is no disagreement, even in the open-source community, that the law of
intellectual property should protect computer programs.  The controversy is how software
should be protected: only by copyright or also by patent. A workable distinction is that a
patent protects the practical application of knowledge, ideas or know-how, whereas copyright
is not concerned with practical effects, but rather protects the expression of works (in the case
of software, the code, in whatever form) against unauthorised reproduction or commercial
exploitation. But there is a feeling that "copyright protects too little and patents ... risk
protecting too much"1. Copyright protection is considered to have limitations as a means of
protecting more than the actual coding of a computer program and there are misgivings lest
patent protection should lead to patents being granted for inventions which do not satisfy the
traditional criteria.  The proposal for a directive as amended by the rapporteur resolves this
dilemma reasonably and subtly.

It is simply not true that patents are not at present applied for and granted for software-related
inventions in Europe, as witness the figures set out in section 1. This fairly widespread
misapprehension springs from the express exception for computer programs as such in the
European Patent Convention and national statute law.  In fact, what the EPC says is that
computer programs "as such" are not patentable, which is reasonable and justif ied because a
computer program "as such" is protected by copyright.

What copyright does is protect the expression, the actual lines of code written by programmer.
What it offers is the right to prohibit the copying or commercialisation of that code. It is
simple to obtain and long lasting and perfect protection against piracy (unauthorised copying
and distribution of copies).

But opyright does not protect the ideas underlying software, what the software does within a
machine, or how a machine under software control interacts with its environment. If such a
process were to involve the solution of a technical problem in an inventive way (that is, in a
way which is new and not obvious to a skilled person), then a patentable invention would be
present. This is what is meant by a computer-implemented invention. The grant of a patent for
such an invention is completely consistent with the normal principles of European patent law.
It would be wrong to discriminate against software developers by refusing them the patent
protection available to other inventors when all the conditions for patentabil ity are present.

3. The rationale behind the directive and the need for a str ict definition of patentabilit y
Practice to date at the EPO has evolved over a succession of decided cases in the direction of
what some consider to be a liberalisation of the criteria for patentabi lity, as a result of which
they will now grant patents for computer-implemented inventions provided they make a
"technical contribution". However, this has resulted in the complaint that too many
applications for patents for computer program patents are for trivial inventions or make an
insuff icient contribution in relation to the state of the art and that examination of these
questions tends to take second place to "the rather sterile and philosophical issue of whether
or not the alleged invention confers a 'technical effect'"2.
                                                       
1 Trevor Cook, Partner, Bird & Bird, in BSC, Review 2003, Computing in the 21st Century.
2 Ibid.
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Far from being radical, the Commission's proposal - which the rapporteur endorses whilst
seeking to tighten it up further - aims to counter any extension of the scope of patent
protection for software while resisting the call to exclude patent protection altogether.

Indeed, the proposal for a directive sets out to avoid irreconcilable conflict with established
practice at the EPO, while "subtly changing the nature of the investigation ... from the sterile
one of exceptions into one of obviousness" thus answering "one of the major criticisms of
most computer-implemented inventions"1, while retaining the criterion of "technical
contribution". Thus it focuses on whether claims are for bona fide inventions.  The
rapporteur's amendments would also very clearly exclude the grant for patents for non-
inventive business methods. As a result, the directive would not lead to patents being granted
for otherwise unpatentable business methods simply because use of a computer is specified in
the claims.

4. The impact on small and medium-sized software developers
European business does not operate in a vacuum. Computer-implemented inventions are
increasingly important, yet many of the 20,000 patents for software-related patents already
granted in Europe are in non-European hands. Indeed, we would do small and medium-sized
European software developers a disservice if we were either to leave matters as they stand, or
if we were to attempt to ban all patents for such inventions, thus potentially putting our
software developers at a disadvantage when they seek to compete in the US.  Moreover, a
study conducted by the Intellectual Property Institute in London has found that "the
patentability of computer-related inventions has helped the growth of computer program-
related industries in the US, in particular the growth of small and medium enterprises and
independent software developers into sizeable indeed major companies"2.

Nobody in Europe can have any interest in seeing the destruction of small European software
developers.  On the contrary, large corporations are often dependent upon the innovativeness
of small businesses and patents allow them to turn their creativi ty to good account, as witness
the world-wide non-exclusive licence recently granted to a US multinational by a ten-person
company located in an employment blackspot in south-west England in respect of all of their
voice-recognition software patents.

Apart from allowing such companies to exploit their inventiveness, the directive as amended
by this report would impose a requirement on the Commission to keep the sector under review
and report to Parliament, in particular as regards the impact on small and medium-sized
businesses, any diff iculties in respect of the relationship between patent-protection of
computer implemented inventions and copyright protection and the desirabil ity and legal
feasibil ity of the introduction of a grace period.   Accordingly, the directive would not only
improve on the present situation as regards patentability of computer-invented inventions by
affording greater legal certainty and uniformity in the law across Europe, it would also
mandate the European Commission to keep a watching brief on the sector, while paying
special attention to the small and medium-sized business sector.

                                                       
1 Ibid.
2 http://www.europa.eu.int/comm/internal_market/en/indprop/comp/studyintro.htm
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In this connection, your rapporteur would urge the Commission to consider creating a support
network for small and medium-sized enterprises in order to assist them in benefiting from the
protection of intellectual property.

5. The economic impor tance of patentabil ity of computer -implemented inventions for
European industry
Although no consolidated data seem to exist concerning royal ties for patents paid in Europe,
the important thing about patents as far as companies are concerned is the protection of their
R&D investments. Ericsson files more than 1,000 patents every year and almost all of them
are computer-implemented inventions. Nokia estimates that 60-95% of their patent
applications are for such inventions, whilst Alcatel estimates that 60 % of their inventions are
for computer-implemented inventions and that the trend is upwards. In order to value how
important patent protection is for a company, it is not unusual for companies with major R&D
programmes to measure their patenting (internal) costs as a percentage of their R&D spend.
Some companies spend as much as 5-10% of their R&D on patents. This means that
companies with substantial software-related R&D can be estimated to be spending as much as
perhaps 10% of their overall R&D budgets on patenting.  Moreover, academic studies have
shown a link between R&D spending, patent applications and productivi ty.

6. Specific observations and conclusions
As regards some specif ic amendments put forward in the other committees, the rapporteur
considers that she should make two specific observations.  First, the test laid down in the Rote
Taube case antedates the European Patent Convention, but it is signif icant  that the drafters of
the Convention chose not to include it as part of the definition of patentable subject-matter.
The imposition of a specific interpretation of that test  must be rejected, as it would not be
relevant to all inventions or appropriate in all situations.  Secondly, the proposal to provide for
grace periods is a valid one, but such a proposal could not be made solely for computer-
implemented inventions and needs to be considered in the li ght of the European Union's
international obligations under TRIPs. She has therefore included an amendment to cater for
this concern in her draft report.

In the rapporteur's view, there are only two choices: either to approve the Commission's
proposal, possibly with amendments, such as her own, consistent with the European Patent
Convention and TRIPs, or to reject it.  If the Commission's proposal is rejected, the European
Patent Office and its Boards of Appeal would remain the principal arbitrators of the law and
there would be nothing to prevent a gradual drift towards the patentabili ty of business
methods and the like, as has been witnessed in the United States.   There would therefore
continue to be uncertainty and a lack of transparency and there would be no Community
competence in this area.  Also software developers' only recourse would be to bring
proceedings in their national courts and all the indications are that national courts, would tend
to follow the case law of the Boards of Appeal in Munich. Lastly, software developers could
not benefit from the interoperability exceptions provided for in Article 6 of the proposed
directive, thus risking infringement proceedings.

Your rapporteur strongly commends the amendments set out in her draft report.
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PROCEDURE
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At the last meeting it adopted the following amendments by 30 votes to 21.
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Per Gahrton (for Nuala Ahern), Norbert Glante, Alfred Gomolka (for Konrad K. Schwaiger),
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RR\327249EN.doc 25/48 PE 327.249

EN

SHORT JUSTIFICATION

Patent and copyright protection are complementary and may overlap.

In computer terms, the actual code (whether machine-readable or in a form which is
intell igible to human readers) would almost always be subject to copyright protection, while
any underlying technological ideas may be eligible for patent protection. A patent protecting
the underlying technological ideas also protects all embodiments of those technical ideas,
including embodiments implemented by means of software. So, if software is based on an
underlying technical idea, and if that technical idea is protected by means of a patent, then the
software is covered by both copyright protection and patent protection.

Patent law gives the holder of a patent for a computer-implemented invention the right to
prevent third parties from using software incorporating any new technology he has invented
(as defined by the patent claims).

In the EC legal framework as well as in the national laws, the legal protection of software is
ensured as a intellectual property matter (droit d'auteur, Urheberrecht) similar to a literary
work, and usually not through a patent, although Article 9 of EC Directive 91/250 explici tly
allows for patent protection in addition to copyright protection.

The main text applicable is the Directive 91/250/EEC on the legal protection of computer
programs. European patent law does not ignore software, however. The European Patent
Convention only excludes computer programs (as well as business methods and certain other
entities) "as such" from patentabili ty.

However, many patents relating to software and related inventions have been granted for
devices and processes in technical areas which cannot operate independently of the software
components that they implement. The majority of these now relate to digital data processing,
data recognition and representation and information handling.

This has fuelled debate on whether the limits of what is patentable are still sufficiently clear
and properly applied, especially since the various national laws and the EPO do not always
take account of the same criteria.

Some argue that the fact that the European industry does not enjoy the legal protection of
patents, as is the case in the USA, is detrimental to its expansion and competitiveness. But
many observers and industry leaders in the USA emphasise the drawbacks of software patents
in their home market.

On the other hand, the opponents of any mention of software in patent law fear that software
patents may become the general rule, thus creating permanent legal uncertainty about the use
of algorithms and technical solutions that currently circulate freely or the creation of
bottlenecks limiting innovation.

The proposed Directive will not make it possible to patent computer programs "as such". In
broad terms, nothing will be made patentable which is not already patentable. The objective is
simply to clarify the law and to resolve some inconsistencies in approach in national laws.

However, it is clear that, despite the Commission's claims, it paves the way to a broader use of
patents as a model for protecting computer software. Two types of questions remain open: the
political expediency of such a move, and, if patentabil ity is regarded as politically desirable,
the criteria for defining the borders of patentabili ty in such a way that abuses and perverse
effects are avoided.
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In our view, therefore, the scope of the Directive - if it is ultimately adopted - should be
strictly limited to unequivocal cases where any adverse effects would not jeopardise the
usefulness of the protection.

Finally, it should be noted that patents and copyright are not the only instruments for
protection: designs, models and trademarks enjoy specific protection schemes and, even in the
field of technical inventions, patents are flanked by the more flexible system of utility models.
There is therefore no conceptual impediment to the development of ad hoc protection schemes
suited to the specificities of computer software: patents may often be dispensed with.

AMENDMENTS

The Committee on Industry, External Trade, Research and Energy calls on the Committee on
Legal Affairs and the Internal Market, as the committee responsible, to incorporate the
following amendments in its report:

Text proposed by the Commission1 Amendments by Parliament

Amendment 1
Recital 5

(5) Therefore, the legal rules as interpreted
by Member States' courts should be
harmonised and the law governing the
patentabilit y of computer-implemented
inventions should be made transparent.
The resulting legal certainty should enable
enterprises to derive the maximum
advantage from patents for computer-
implemented inventions and provide an
incentive for investment and innovation.

(5) Therefore, the legal rules governing the
patentabilit y of computer-implemented
inventions should be harmonised so as to
ensure that the resulting legal certainty
and the level of requirements demanded
for patentabilit y enable innovative
enterprises to derive the maximum
advantage from their inventive process and
provide an incentive for investment and
innovation.

Justification

The object of any law relating to patenting is not to ensure that patent-holders enjoy an
advantage:  the advantage granted to the patent-holder is only a means of encouraging the
inventive process for the benefit of the society as whole. The advantages granted to the
patent-holder must not work against this ultimate objective of the patent principle.

                                                       
1 OJ C 151E of 25.6.2002, p.129-131.
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Amendment 2
Recital 7 a (new)

(7a) Parliament has repeatedly asked the
European Patent Office to review its
operating rules and for the Off ice to be
publicly accountable in the exercise of its
functions. In this connection it would be
particularly desirable to reconsider the
practice in which the Off ice sees fit to
obtain payment for the patents that it
grants, as this practice harms the public
nature of the institution.

In its resolution1 on the decision by the
European Patent Office with regard to
patent No EP 695 351 granted on
8 December 1999, Parliament requested a
review of the Off ice’s operating rules to
ensure that it was publicly accountable in
the exercise of its functions.
1OJ C 378, 29.12.2000, p. 95.

Justification

Parliament has repeatedly said, in a number of resolutions, that the European Patent Office’s
practices need reforming. The European Patent Office is not a European Union institution.
Parliament has raised the question of its accountabilit y in the past.

Amendment 3
Recital 7 b (new)

(7b) While software plays an important role
in a number of industries it is also a basic
form of creativity and self-expression.
Software is, in addition, a field of
specialised engineering and a basic human
activity, with more than 10 mil lion
professional developers throughout the
world and tens of milli ons of people
creating software for one purpose or
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another. Independent developers and small
businesses play a fundamental role in
innovation in this area. I t follows that the
means employed to boost investment in
largely software-based industries should
not lead to jeopardising the capacity of all
concerned to become active creators and
innovative users of software, and in
particular that patents should not permit
the monopolisation of tools for self-
expression, creativity, and the
dissemination and exchange of information
and knowledge.

Justification

Self-explanatory.

Amendment 4
Recital 11

(11) Although computer-implemented
inventions are considered to belong to a
field of technology, in order to involve an
inventive step, in common with inventions
in general, they should make a technical
contribution to the state of the art.

deleted

Justification

Consistency with Amendment 9 by the draftswoman. The technical nature of computer-
implemented inventions must be proved and not taken for granted.
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Amendment 5
Article 2, letter (a)

(a) “computer-implemented invention”
means any invention the performance of
which involves the use of a computer,
computer network or other programmable
apparatus and having one or more prima
facie novel features which are realised
wholly or partly by means of a computer
program or computer programs;

(a) “computer-implemented invention”
means any invention susceptible of
industrial application the performance of
which involves the use of a computer,
computer network or other programmable
apparatus and having one or more novel
features which constitute a technical
contribution, and other features whether
novel or not, and have to be realised
wholly or partly by means of a computer
program or computer programs;

Justification

The initial definition of patentabil ity is too broad. A computer-implemented invention should
not be considered patentable simply because a computer is used or because the program,
performed on a programmable apparatus that is not novel itself, is novel. A technical
contribution is required. It is the technical aspect which characterises an invention as
opposed to an idea. This distinction is of the utmost importance, not only from a theoretical
legal point of view, but above all to guarantee that competition in an economic sector is not
hindered by the monopolisation of a given business method or practical knowledge by one
operator only on a given market.

Amendment 6
Article 2, letter (b)

(b) “technical contribution” means a
contribution to the state of the art in a
technical field which is not obvious to a
person skilled in the art.

(b) “technical contribution” means a
contribution, involving an inventive step to
a technical field which solves an existing
technical problem or extends the state of
the art in a signif icant way to a person
skilled in the art.

Justification

The conditions of inventive activity and advancement of the art are fundamental in order to
avoid the patenting of trivial "inventions".



PE 327.249 30/48 RR\327249EN.doc

EN

Amendment 7
Article 3

Member States shall ensure that a
computer-implemented invention is
considered to belong to a field of
technology.

Deleted

Justification

The wording of the proposal makes it simply impossible to discuss the technical nature of a
claimed invention. This condition has to be proved, and not taken for granted.

Amendment 8
Article 4, paragraph 1

1. Member States shall ensure that a
computer-implemented invention is
patentable on the condition that it is
susceptible of industrial application, is
new, and involves an inventive step.

1. Member States shall ensure that a
computer-implemented invention is
patentable only on the condition that it
makes a technical contribution as defined
in Article 2(b).

Justification

This wording makes the article consistent with the previous amendments.

Amendment 9
Article 4, paragraph 2

2. Member States shall ensure that it is a
condition of involving an inventive step
that a computer-implemented invention
must make a technical contribution.

Deleted

Justification

This wording becomes redundant as a result of the previous amendments.
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Amendment 10
Article 4, paragraph 3

3. The technical contribution shall be
assessed by consideration of the difference
between the scope of the patent claim
considered as a whole, elements of which
may comprise both technical and non-
technical features, and the state of the art.

3. The significant extent of the technical
contribution shall be assessed by
consideration of the difference between the
technical elements included in the scope
of the patent claim considered as a whole
and the state of the art.  Elements disclosed
by the applicant for a patent over a period
of six months before the date of the
application shall not be considered to be
part of the state of the art when assessing
that particular claim.

Justification

In a rapidly moving field such as that of the software and software-related industries, where
most inventions come from SMEs, sometimes very small and young which rely more on cross-
fertili sation than on law firms' advice, a so-called "grace period" is necessary to avoid that
an inventor is deprived of his/her invention when s/he has made it public a few weeks before
applying for a patent, usually so as to test the invention' s attractiveness to the market. The
reference to a grace period overlaps with an on-going debate in general patenting law, as a
similar concept exists in some legal systems (in particular the US), but not in the European
Union legislation nor in the rules of the European Patent Office. Introducing  patentabilit y of
software inventions in Europe, while depriving the inventors of the flexibilit y of early
communication would create an unnecessary bottleneck at the expense of innovative SMEs
and of university-enterprise co-operation.

Amendment 11
Article 4, paragraph 3a (new)

3a. Exclusions from patentabilit y

A computer-implemented invention shall
not be regarded as making a technical
contribution merely because it involves
the use of a computer, or other apparatus.
Accordingly, inventions involving
computer programs which implement
business, mathematical or other methods,
which inventions do not produce any
technical effects beyond the manipulation
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and representation of information within
computer-system or network, shall not be
patentable.

Justification

The rule that an invention, whatever its scope, is only regarded as being an invention for the
purposes of patent law when it has real effects on the real world, is a fundamental principle of
patent law, as constantly confirmed over decades both in legislation and judicial decisions.

Amendment 12
Article 5, letter (a)

Member States shall ensure that a computer-
implemented invention may be claimed as a
product, that is as a programmed computer,
a programmed computer network or other
programmed apparatus, or as a process
carr ied out by such a computer, computer
network or apparatus through the
execution of software.

(a) Member States shall ensure that a
computer-implemented invention may be
claimed only as a product, that is as a
programmed device, or as a technical
production process.

Justification

The effect of patents is to ensure an economic monopoly. It should not deter development and
pursuit of innovation by competitors.

Amendment 13
Article 5, letter (b) (new)

(b) Member States shall ensure that the
production, handling, processing,
distribution and publication of information,
in whatever form, can never constitute
direct or indirect infringement of a patent,
even when a technical apparatus is used for
that purpose.
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Justification

The terms ‘production, handling, processing, distribution and publication’ take more account
of cases of patent claims for commercial methods (in fact the processing of information) that
exist in the United States and should not exist in the European Union. Similarly, ‘even when
technical apparatus is used for that purpose’ was added to ensure that the performance on
any apparatus of programmes that do not contribute to any technical process cannot be
considered patentable. Otherwise any generic software running on a programmable
apparatus with novel features could be patentable, which is explicitly prohibited by the 1973
European Patent Convention, as mentioned in Recital 7.

Amendment 14
Article 5, letter (c) and (d) (new)

(c) Member States shall ensure that the
use of a computer program for purposes
that do not belong to the scope of the
patent cannot constitute a direct or
indirect patent infringement.

(d) Member States shall ensure that
whenever a patent claim names features
that imply the use of a computer program,
a well -functioning and well documented
reference implementation of such a
program shall be published as a part of
description without any restricting
licensing terms.

Justification

The effect of patents is to ensure an economic monopoly. It should not deter development and
pursuit of innovation by competitors.

Amendment 15
Article 6 a (new)

Article 6a

Member States shall ensure that wherever
the use of a patented technique is needed
for the sole purpose of ensuring
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conversion of the conventions used in two
different computer systems or network so
as to allow communication and exchange
of data content between them, such use is
not considered to be a patent
infringement.

Justification

The possibilit y of connecting equipments so as to make them interoperable is a way of
ensuring open networks and avoiding abuse of dominant positions. This has been specifically
ruled in the case law of the Court of Justice of the European Communities in particular.
Patent law should not make it possible to override this principle at the expense of free
competition and users.

Amendment 16
Article 7

The Commission shall monitor the impact of
computer-implemented inventions on
innovation and competition, both within
Europe and internationally, and on European
businesses, including electronic commerce.

The Commission shall monitor the impact of
patent protection for computer-implemented
inventions on innovation and competition,
both within Europe and internationally, and
on European businesses, including electronic
commerce.

Justification

What impact patents for computer-implemented inventions will have on innovation and
competition will depend not on the granting of patents as such, but on how patent-holders
enforce their patent protection.

Amendment 17
Article 8, letter (c a) (new)

(ca) whether the powers delegated to the
European Patent Office are compatible
with the requirements arising from the
harmonisation of European Union
legislation and with the principles of
transparency and responsibilit y.
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Justification

Self-explanatory.

Amendment 18
Article 8, letters (b) and (c)

(b) whether the rules governing the
determination of the patentability
requirements, and more specifically novelty,
inventive step and the proper scope of
claims, are adequate; and

(b) whether the rules governing the
determination of the patentability
requirements, and more specifically novelty,
inventive step and the proper scope of
claims, are adequate; and

(c) whether diff iculties have been
experienced in respect of Member States
where the requirements of novelty and
inventive step are not examined prior to
issuance of a patent, and if so, whether any
steps are desirable to address such
difficulties.

(c) whether diff iculties have been
experienced in respect of Member States
where the requirements of novelty and
inventive step are not examined prior to
issuance of a patent, and if so, whether any
steps are desirable to address such
difficulties, and

Justification
The Commission report should discuss any difficulties that have arisen with the relationship
between patent protection by means of computer-implemented inventions and the protection
of computer programs by means of copyright law, as laid down in Council Directive
91/250/EEC of 14 May 1991 on the legal protection of computer programs.

Amendment 19
Article 8, letter (c a) (new)

(ca) any diff iculties that have arisen with
the relationship between protection by
means of patents on computer-implemented
inventions and the protection of computer
programs by means of copyright law, as
laid down in Directive 91/250/EEC.

Justification

The Commission report should discuss any difficulties that have arisen with the relationship
between patent protection by means of computer-implemented inventions and the protection
of computer programs by means of copyright law, as laid down in Council Directive
91/250/EEC of 14 May 1991 on the legal protection of computer programs.
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22 January 2003

OPINION OF THE COMMITTEE ON CULTURE, YOUTH, EDUCATION, THE
MEDIA AND SPORT

for the Committee on Legal Affairs and the Internal Market

on the proposal for a directive of the European Parliament and of the Council on the
patentability of computer-implemented inventions
(COM(2002) 92 – C5-0082/2002 – 2002/0047(COD))

Draftsman: Michel Rocard

PROCEDURE

The Committee on Culture, Youth, Education, the Media and Sport appointed Michel Rocard
draftsman at its meeting of 26 March 2002.

It considered the draft opinion at its meetings of 10 December 2002 and 21 January 2003.

At the latter meeting it adopted the following amendments by 16 votes to 13, with 1
abstention.

The following were present for the vote: Michel Rocard (chairman),Vasco Graça Moura
(vice-chairman), Mario Mauro (vice-chairman), Michel Rocard (draftsman), Nuala Ahern,
Konstantinos Alyssandrakis, Ole Andreasen, Pedro Aparicio Sánchez, Juan José Bayona de
Perogordo, Christopher J.P. Beazley, Danielle Darras (for Martine Roure pursuant to Rule
153(2)), Marielle de Sarnez, Raina A. Mercedes Echerer, Janelly Fourtou, Geneviève Fraisse,
Marie-Hélène Gill ig, Ruth Hieronymi, Ulpu Iivari, Lucio Manisco, Miquel Mayol i Raynal,
(for Eurig Wyn pursuant to Rule 153(2)), Pietro-Paolo Mennea, Domenico Mennitti, Juan
Ojeda Sanz, Doris Pack, Roy Perry, Christa Prets, Feleknas Uca, Kathleen Van Brempt,
Stavros Xarchakos, Sabine Zissener and Myrsini Zorba.
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SHORT JUSTIFICATION

Copyright protects intellectual creation, of course, and this committee was involved in the
adoption of the recent directive on copyright. Patents protect inventions. But what is a patent?
The website of the European Patents Off ice, established in 1973 in Munich, gives the
following definition: ‘A patent is not a stamp of technical excellence. A patent does not give
its owner the right to make use of his invention. A patent is not a guarantee of commercial
success. A patent gives its owner the right to prevent others from commercially using his
invention’ (EPO, Facts and Figures 2001).

Article 52 of the European Patent Convention stipulates that patentable inventions must be
new, involve an inventive step and be susceptible of industrial application. Computer
programmes (and other products such as business models and mathematical methods) are not
considered to be inventions and are therefore not patentable. However, the question is highly
complex and controversial (see the recent study by the European Parliament’s DG IV), as
demonstrated by the fact that the proposal for a directive concerned has generated a wide-
ranging debate, including open criticism, especially from some of the sectors directly
involved.

What is at stake?

With the launch of the Lisbon process, Europe has set itself the ambitious objective of
attaining levels of excellence in the framework of a knowledge-based economy. In
considering the debate on the patentability of inventions relating to computer programmes,
this broader objective must be kept in mind, while seeking to determine what measures will
be most effective, not only in achieving, but also in maintaining supremacy in this sector.

The approach which the Committee on Culture should adopt to this debate is a simple one – it
should defend to the hilt creative freedom and the importance of intellectual contribution and
the widest possible circulation of ideas. Since the dawn of time, civil isations have always
progressed through the coming together of ideas and their abili ty to spread. Even in the age of
computers and the internet this remains true. Accordingly, any legal measures which help to
ensure respect for and protection of authors and inventions are welcome, provided they do not
make the system too inflexible or cumbersome, leading it to become paralysed and
increasingly out of date.

This approach is not out of step with the way the problem is viewed in the economic sector,
which is incapable of saying with any certainty whether the introduction of patents for
computer programmes will have solely beneficial effects and not entail drawbacks for the
sector’s development in the medium and long term.

Given that the informatics sector is a fulcrum for the economic and cultural development of
our societies, any attempt to bring legal order to this field should be undertaken in a far-
sighted manner and with the utmost caution.
As regards the legal aspects, for instance, and given that any innovative component software
is the latest in a long line of previous software products and innovations and cannot develop
without interacting with them, patentabil ity risks giving rise to a climate of instabili ty that
could itself trigger a dramatic rise in the number of disputes. Only big business would be able
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to hold their own in such a climate.

It is a well-known fact that 97% of the world’s recognised patents belong to developed
countries and only 3% to countries in the South. Making this new type of human knowledge
in the form of software patentable risks exacerbating the situation, making access for the
countries of the South more difficult still and causing a serious political problem.

In attempting to address all of these baffling issues it might be tempting to propose the radical
solution of rejecting or blocking the directive. However, rather than leave the matter pending,
perhaps it would be preferable to help establish a legal framework that is as clear and
balanced as possible.

AMENDMENTS

The Committee on Culture, Youth, Education, the Media and Sport calls on the Committee on
Legal Affairs and the Internal Market, as the committee responsible, to incorporate the
following amendments in its report:

Text proposed by the Commission1 Amendments by Parliament

Amendment 1
Recital 7 a (new)

(7a) Software plays a key role in many
industries and, moreover, is a
fundamental means of creation and
expression.

Justification

None.

Amendment 2
Recital 7 b (new)

(7b) In its resolution (published in OJ
C 378, 29.12.2000, p. 95) on a decision by
the EPO with regard to patent No
EP 695 351 granted on 8 December 1999,

                                                       
1 OJ C 151, 25.6.2002, p 129.
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the European Parliament demanded a
review of the EPO to ensure that it becomes
publicly accountable in the exercise of its
functions.

Justification

The EPO is not an EU institution and concerns have previously been raised about its
accountabilit y.

Amendment 3
Recital 7 c (new)

(7c) At the same time software is a
specialised field of engineering and an
important human activity, with more than
10 milli on professional software
developers worldwide and tens of millions
of people who develop software in one
capacity or another.

Justification

None.

Amendment 4
Recital 7 d (new)

(7d) An increasing amount of information
and knowledge is intrinsically linked to
the software through which it is created,
expressed, disseminated and put to use.



PE 327.249 40/48 RR\327249EN.doc

EN

Justification

None.

Amendment 5
Recital 7 e (new)

(7e) Independent software developers and
small businesses make a crucial
contribution to innovation in this area.

Justification

None.

Amendment 6
Recital 7 f (new)

(7f) This situation, in which there is a
huge number of innovators and
technology influences basic cultural
activities, marks a completely new
departure in the history of patents and
requires specif ic precautions as to the
manner in which patents are applied in
this area.

Justification

None.
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Amendment 7
Recital 7 g (new)

(7g) I t follows, therefore, that the means
used to encourage investment in software-
intensive industries ought not to serve to
jeopardise the potential of anyone to
become an active developer and
innovative user of software.

Justification

None.

Amendment 8
Recital 7 h (new)

(7h) In particular patents must not allow
monopolies to be established over means
of expression, creation, dissemination and
exchange of information and knowledge.

Justification

None.

Amendment 9
Recital 7 i (new)

(7I) The various software components or
levels are highly interdependent and,
therefore, the greatest possible care
should be exercised in respect of the
extent of the protection afforded by
patents, in order to ensure that markets



PE 327.249 42/48 RR\327249EN.doc

EN

remain competitive and open.

Justification

None.

Amendment 10
Article 2, point (a)

(a) “computer-implemented invention”
means any invention the performance of
which involves the use of a computer,
computer network or other programmable
apparatus and having one or more prima
facie novel features which are realised
wholly or partly by means of a computer
program or computer programs;

(a) “computer-implemented invention”
means any technical solution the
implementation of which involves the use of
a computer, computer network or other
programmable apparatus and having one or
more prima facie novel features which are
realised wholly or partly by means of a
computer program or computer programs;

Justification

The definition of a ‘computer-implemented invention’ is the key point of the directive. All
computer programs could be considered patentable under the directive as it now stands,
provided that the patentabilit y claims were carefully worded. It is vital to confine
patentabilit y to the physical and material sphere. Nothing belonging to the non-material
sphere (information, knowledge) should be patentable.

Amendment 11
Article 2, point (b)

(b) “technical contribution” means a
contribution to the state of the art in a
technical field which is not obvious to a
person skilled in the art.

(b) “technical contribution" means a
contribution to the state of the art in a
technical field which is not obvious to a
person skilled in the art. The use of natural
forces to control physical effects beyond the
digital representation of information
belongs to a technical f ield. The processing,
handling, and presentation of information
do not belong to a technical field, even
where technical devices are employed for
such purposes.

Justification

There is general agreement on the need to distinguish computer-implemented inventions that
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can be patented from those which cannot, because they do not belong to a technical field. The
reference to natural forces is not sufficient in itself; the crucial issue is the nature of the
effects for which those natural forces are used. The use of physical effects in computers to
manipulate information must not serve to justify the patentabil ity of algorithms or interfaces.

Amendment 12
Article 3

Computer-implemented inventions as a
field of technology

deleted

Member States shall ensure that a
computer-implemented invention is
considered to belong to a field of
technology.

Justification

It is generally agreed that this article is unnecessary and could give the mistaken impression
that all software-related inventions can be patented.

Amendment 13
Article 4, paragraph 1

1. Member States shall ensure that a
computer-implemented invention is
patentable on the condition that it is
susceptible of industrial application, is new,
and involves an inventive step.

1. Member States shall ensure that a
computer-implemented invention is
patentable on the condition that it is
susceptible of industrial application, is new,
non-obvious, involves an inventive step,
and belongs to a technical field.

Justification

It is important to draw a border between technical inventions, which belong to the material
world and are patentable, while computer programs as such are protected by copyright like
mathematics, ideas, information ... (European Patent Convention 1972).

Amendment 14
Article 4, paragraph 2

2. Member States shall ensure that it is a
condition of involving an inventive step that

2. Member States shall ensure that it is a
condition of involving an inventive step that
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a computer-implemented invention must
make a technical contribution.

a computer-implemented invention must
make a technical contribution, that is to say,
it must impart a new lesson in the
relationships of cause and effect involved
in the controlled use of natural forces.

Justification

The changes are intended to ensure that patentabilit y applies only to technical fields and are
in line with the amendment to Article 2.

Amendment 15
Article 4, paragraph 3

3. The technical contribution shall be
assessed by consideration of the difference
between the scope of the patent claim
considered as a whole, elements of which
may comprise both technical and non-
technical features, and the state of the art.

3. The technical contribution shall be
assessed by consideration of the difference
between the scope of the technical
features of the patent claim considered as a
whole and the state of the art.

Justification

The wording in the proposal for a directive paves the way for patentabilit y of inventions of a
technical nature whose innovative features do not, however, extend beyond non-technical
aspects. This is clearly unacceptable.

Amendment 16
Article 5

Member States shall ensure that a computer-
implemented invention may be claimed as a
product, that is as a programmed computer,
a programmed computer network or other
programmed apparatus, or as a process
carr ied out by such a computer, computer
network or apparatus through the execution
of software.

Member States shall ensure that the forms of
claims in respect of  a computer-
implemented invention may be made only to
the effect that the invention is a product,
that is a programmed computer, a
programmed computer network or other
programmed apparatus, or a technical
production process controlled by such a
computer, computer network or apparatus
through the execution of software.
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Justification

The present wording of Article 5 is confusing because a ‘process carr ied out by a computer’
could be taken to denote any piece of software if that software were claimed to produce the
technical effect of displaying information on a computer screen, which in reality is what a
computer is designed to do. A process carr ied out by computer has no technical effect in
itself. The purpose of the changes is to ensure that no computer process can be patentable as
such.

Amendment 17
Article 5 a (new)

Article 5a

Member States shall ensure that the
processing, handling, dissemination, and
presentation of information in whatever
form do not constitute a direct or indirect
patent infringement.

Justification

The object of the changes is to ensure that patents are not broadened out to excess. It should
be permissible to use the functions of similar software systems when their applications are
designed to serve different purposes. If that were not the case, research and innovation would
be in danger of being obstructed by legal actions brought when similar software was alleged
to be counterfeit.

Amendment 18
Article 5 b (new)

Article 5b

Member States shall ensure that the use of
a computer program for purposes not
requiring the use of the technical
contributions claimed in the patent does not
constitute a direct or indirect patent
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infringement.

Justification

The object of the changes is to ensure that patents are not broadened out to excess. It should
be permissible to use the functions of similar software systems when their applications are
designed to serve different purposes. If that were not the case, research and innovation would
be in danger of being obstructed by legal actions brought when similar software was alleged
to be counterfeit.

Amendment 19
Article 5 c (new)

Article 5c

Member States shall ensure that whenever
a patent claim mentions features entaili ng
the use of a computer program, an
operational and well -documented reference
run of that program is published as part of
the patent description without any
restricting licensing terms.

Justification

Just as, whenever an innovation is claimed in the research field, the details are published and
discussed among fellow researchers, so should an invention be shown to be technically
effective at the time when the patent application is filed.

Amendment 20
Article 6

Acts permitted under Directive 91/250/EEC
on the legal protection of computer
programs by copyright, in particular
provisions thereof relating to decompilation
and interoperabilit y, or the provisions
concerning semiconductor topographies or
trade marks, shall not be affected through
the protection granted by patents for

deleted
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inventions within the scope of this
Directive.

Justification

See justification for the new Article 6a.

Amendment 21
Article 6 a (new)

Article 6a

The rights conferred by patents granted for
inventions within the scope of this Directive
shall be without prejudice to acts permitted
by way of exception under
Directive 91/250/EEC on the legal
protection of computer programs by
copyright, in particular the acts specif ied
and described in the closed list set out in
Articles 5(2) and (3) and 6 of
Directive 91/250/EEC.

Justification

Under Directive 91/250/EEC on the legal protection of computer programs by copyright,
persons who have legitimately acquired such programs may perform certain acts that would
otherwise be covered by copyright, in particular the acts of reproduction and translation,
which are ‘ indispensable to obtain the information necessary to achieve the interoperability
of an independently created computer program with other programs’ (see Article 6). The
directive has established a delicate balance between the interests of rightholders and those of
parties seeking to develop interoperable programs. The proposal for a directive on the
patentabilit y of computer-implemented inventions must not call that balance into question.
The amendment proposed to Article 6 has the advantage of being clearer than the more
general wording of the Commission text, not least because it specifies the relevant provisions
of Directive 91/250/EEC.

Amendment 22
Article 8, point (c a) (new)

(ca) whether the powers delegated to the
EPO are compatible with requirements for
harmonisation of the EU legislation,
together with the principles of transparency
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and accountabilit y.

Or. en

Justification

None.
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Δελτία Τύπου Ελληνικής Έκφρασης Κινήματος Ελεύθερου 

Λογισμικού ενάντια στην κατοχύρωση διπλωμάτων 

ευρεσιτεχνίας λογισμικού 

 



ΔΕΛΤΙΟ ΤΥΠΟΥ 29/06/2005 

Το Ευρωκοινοβούλιο να προστατεύσει την ευρωπαϊκή 
οικονομία από τις πατέντες λογισμικού -Οι έλληνες 
ευρωβουλευτές να εφαρμόσουν το Σύνταγμα της χώρας 

Αθήνα, 29 Ιουνίου 2005.Στις 6 Ιουλίου το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο θα έχει την τελευταία 
ευκαιρία να εμποδίσει την πρόταση οδηγίας για τις Πατέντες Λογισμικού του Ευρωπαϊκού 
Συμβουλίου. Αν η πρόταση γίνει δεκτή, η Ευρωπαϊκή Οικονομία θα δεχθεί ισχυρότατο 
πλήγμα σε όφελος των ΗΠΑ και της Ιαπωνίας. Ο ανταγωνισμός θα μειωθεί και το κόστος 
του λογισμικού θα αυξηθεί δραματικά. Η επιστημονική έρευνα θα οπισθοδρομήσει καθώς 
εκατοντάδες χιλιάδες πατέντες από ΗΠΑ και Ιαπωνία θα επιβληθούν στην Ευρώπη. Η 
στρατηγική της Ευρώπης να πρωταγωνιστήσει στις τεχνολογικές εξελίξεις θα καταρρεύσει. Η 
συμμετοχή στην Κοινωνία της Πληροφορίας θα γίνει άπιαστο όνειρο για την πλειοψηφία των 
ευρωπαίων πολιτών.  

Η ευρωπαϊκή προοπτική κινδυνεύει πολύ περισσότερο από την προτεινόμενη οδηγία παρά από 
την απόρριψη του Ευρωσυντάγματος καθώς οδηγεί σε μια τεχνολογικά υποδουλωμένη 
Ευρώπη, στην οποία η καινοτομία, ο ανταγωνισμός, η έρευνα και η ανάπτυξη λογισμικού θα 
ασφυκτιούν από τον έλεγχο γιγαντιαίων αμερικανικών και ιαπωνικών επιχειρήσεων με 
χαρτοφυλάκια εκατοντάδων χιλιάδων ήδη κατοχυρωμένων πατεντών λογισμικού. Οι έλληνες 
ευρωβουλευτές καλούνται να απορρίψουν την προτεινόμενη οδηγία επιμένοντας στην αρχική 
θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου του Σεπτεμβρίου 2003, αποδεικνύοντας έμπρακτα το 
ενδιαφέρον τους για τα συμφέροντα των ευρωπαίων πολιτών. 

Επιπλέον, είναι υποχρεωμένοι να τηρήσουν αυτή τη στάση από το ίδιο το σύνταγμα της 
Ελλάδας το οποίο, στο άρθρο 5Α, ρητά αναφέρει ότι: «Καθένας έχει δικαίωμα συμμετοχής στην 
Κοινωνία της Πληροφορίας. Η διευκόλυνση της πρόσβασης στις πληροφορίες που διακινούνται 
ηλεκτρονικά, καθώς και της παραγωγής, ανταλλαγής και διάδοσής τους αποτελεί υποχρέωση 
του Κράτους, τηρουμένων πάντοτε των εγγυήσεων των άρθρων 9, 9Α και 19.» Η προτεινόμενη 
οδηγία, με τους νομικούς φραγμούς που θα επιβάλει στη παραγωγή, ανταλλαγή και διάδοση 
των πληροφοριών που διακινούνται ηλεκτρονικά, πλήττει το δικαίωμα συμμετοχής των 
πολιτών στην Κοινωνία της Πληροφορίας χωρίς οι φραγμοί αυτοί να εμπίπτουν στις 
εγγυήσεις των άρθρων 9, 9Α και 19.  

Οι προτάσεις μας, καθώς και αναλύσεις για τις τροπολογίες που έχουν ήδη κατατεθεί υπάρχουν 
στην εξής ηλεκτρονική διεύθυνση: http://europarl.ffii.org/amendments.en.html 

Ζητούμε, λοιπόν, από τους έλληνες ευρωβουλευτές να εφαρμόσουν το Σύνταγμα και να 
προστατεύσουν το μέλλον μας, υποστηρίζοντας σθεναρά την αρχική θέση του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου ότι το λογισμικό δεν επιδέχεται διπλώματα ευρεσιτεχνίας.  
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ΔΕΛΤΙΟ ΤΥΠΟΥ 13/02/2005 

Διαδήλωση ενάντια στις πατέντες λογισμικού στις 17 Φεβρουαρίου στις Βρυξέλλες 
Βρυξέλλες, 13 Φεβρουαρίου. Απ' όλη την Ευρώπη, προγραμματιστές και αντιπρόσωποι εταιριών θα 
ενώσουν τις δυνάμεις τους στις Βρυξέλλες την Πέμπτη 17 Φεβρουαρίου 2005 για να διαδηλώσουν 
ενάντια στην πιθανή νομιμοποίηση των πατεντών λογισμικού στην Ευρώπη. Θα ακολουθήσει 
συνέντευξη τύπου στην οποία αντιπρόσωποι από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,από εθνικά κοινοβούλια 
και από τον επιχειρηματικό κόσμο θα παρουσιάσουν τις απόψεις τους σχετικά με την πρόταση για 
Ευρωπαϊκή οδηγία. 
Οι διοργανωτές παρατηρούν πως εκείνη τη μέρα θα ληφθεί σειρά σημαντικών αποφάσεων για την 
προτεινόμενη οδηγία. Καταρχήν, το Γερμανικό Ομοσπονδιακό Κοινοβούλιο αναμένεται να περάσει 
ψήφισμα στο οποίο η Ευρωπαϊκή Επιτροπή και το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο Υπουργών θα δέχονται έντονη 
κριτική για την συμπεριφορά τους σχετικά με αυτό το ζήτημα. Δεύτερον, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο θα 
ζητήσει επισήμως από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή την επανέναρξη της διαδικασίας. 
Αρχικά ήταν προγραμματισμένη επίσης για τις 17 Φεβρουαρίου μια ψηφοφορία στο Συμβούλιο των 
Υπουργών Οικονομικών σε ένα αμφισβητούμενο κείμενο το οποίο θα άνοιγε την πόρτα στην χωρίς όρια 
δυνατότητα απόκτησης πατεντών στο λογισμικό. Μετά από πιέσεις του Ολλανδικού Κοινοβουλίου, της 
Δανέζικης Κυβέρνησης και της Ισπανικής Γερουσίας, αυτό το σχέδιο έχει προς το παρόν αναβληθεί. 
Αυτό έχει δημιουργήσει σοβαρή δυσαρέσκεια στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή. 
Εντούτοις, η διαδήλωση της 17ης Φεβρουαρίου θα γίνει όπως σχεδιάστηκε. Ο Dieter van Uytvanck, 
εκπρόσωπος του FFII, εξηγεί: 
Φυσικά, είμαστε πολύ ευχαριστημένοι με την απόφαση του Συμβουλίου να μην συνεχίσει να επιδιώκει 
την πρόταση του, η οποία δεν υποστηρίζεται πλέον ούτε από το ίδιο το Συμβούλιο. Όμως, πρέπει να 
θυμόμαστε ότι αυτό οφείλεται στη γενναιότητα των εθνικών κοινοβουλίων και στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο. 
Το Συμβούλιο και η Επιτροπή έχουν αποδείξει επανειλημμένα πως δεν έχουν τον παραμικρό σεβασμό 
για τον Ευρωπαίο πολίτη. Προωθούν τις πατέντες λογισμικού ξανά και ξανά, αδιαφορώντας παντελώς 
για τις αντίθετες φωνές μιας μεγάλης πλειοψηφίας στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. Έχουν ξεπεράσει κάθε 
όριο, και στις 17 Φεβρουαρίου θα ξέρουν ότι αυτή η συμπεριφορά δεν γίνεται αποδεκτή. 
Οι προτεινόμενες πατέντες λογισμικού έχουν δεχτεί κριτική από πολλούς. Μικρομεσαίες Επιχειρήσεις, 
ενώσεις καταναλωτών, ακαδημαϊκοί, και προγραμματιστές ελεύθερου λογισμικού, υποστηρίζουν πως το 
λογισμικό είναι καλά προστατευμένο από το υπάρχον σύστημα της πνευματικής ιδιοκτησίας, ενώ οι 
πατέντες οδηγούν στη δημιουργία υπερβολικών μονοπωλίων και σε αβέβαιο επιχειρηματικό 
περιβάλλον. 
Πρακτικές πληροφορίες 
Η διαδήλωση θα ξεκινήσει στις 9:30 πμ στο κτήριο Justus Lipsius, Wetstraat 175, στις Βρυξέλλες (κοντά 
στον σταθμό τραίνου Schuman). Η διαδήλωση προγραμματίζεται να τελειώσει γύρω στο μεσημέρι 
(12:00). 
Μετά τη διαδήλωση, στις 13:30, θα πραγματοποιηθεί συνέντευξη Τύπου στο ξενοδοχείο Renaissance, 
Rue de Parnasse 19, Βρυξέλλες (κοντά στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο). Για τους δημοσιογράφους έχει 
προγραμματιστεί γεύμα στο ξενοδοχείο, γύρω στις 12:30. 
Το web site με όλες τις σχετικές πληροφορίες είναιhttp://demo.ffii.org/. 
Άλλες σχετικές εκδηλώσεις 

 Διαδήλωση στο Βερολίνο, Τρίτη 15 Φεβρουαρίου 17:00, μπροστά στο Υπουργείο Δικαιοσύνης 
της Γερμανίας, βλ. http://bb.ffii.org/. 

 Ομιλία στο Πολωνικό Κοινοβούλιο, Βαρσοβία, Τετάρτη 16 Φεβρουαρίου,12:30, Sejm, 
βλ.http://www.isoc.org.pl/wiki/index.php/Patenty/ThankPoland. 
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ΔΕΛΤΙΟ ΤΥΠΟΥ 21/01/2005 

ANOIXTO ΓΡΑΜΜΑ του FFII και της ΕΠΕ, 21 Ιανουαρίου 2004 

Η οδηγία για τις πατέντες λογισμικού στον κατάλογο των 
«σημείων Α» του Συμβουλίου «Γεωργία και Αλιεία». 

Προς: Υπουργό Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων κ. Μπασιάκο 
Κοινοποίηση: Υπουργό Ανάπτυξης κ. Σιούφα 

Αξιότιμε κ. Υπουργέ, 

Την ερχόμενη Δευτέρα 24 Ιανουαρίου 2005, στη συνάντηση του Συμβουλίου «Γεωργία και 
Αλιεία», είναι πιθανό, σύμφωνα με αλλαγές της τελευταίας στιγμής στην ημερήσια διάταξη, να 
τεθεί η υιοθέτηση της οδηγίας COM 2002/0047 (COD) «σχετικά με τη δυνατότητα κατοχύρωσης 
με δίπλωμα ευρεσιτεχνίας των εφευρέσεων που εφαρμόζονται σε υπολογιστή». Σας 
παρακαλούμε, όταν στην αρχή ο Πρόεδρος του Συμβουλίου ζητήσει επιβεβαίωση της ημερήσιας 
διάταξης, να διαφωνήσετε και να απαιτήσετε την αφαίρεση της οδηγίας για τις πατέντες 
λογισμικού από τον κατάλογο των σημείων Α. 

Ο εσωτερικός κανονισμός του Συμβουλίου απαιτεί η ημερήσια διάταξη να αποσταλεί 14 μέρες 
νωρίτερα. Σ' αυτή την περίπτωση, η οδηγία για τις πατέντες λογισμικού μπαίνει στην ημερήσια 
διάταξη μια μέρα πριν τη συνεδρίαση. Σύμφωνα με το άρθρο 3(7-8) του εσωτερικού κανονισμού, 
αρκεί μία χώρα να διαφωνήσει με αυτή την καθυστερημένη εισαγωγή, αλλά αναμένεται αρκετές 
χώρες να υποστηρίξουν την αφαίρεση. 

Το κείμενο αυτό μπαίνει στην ημερήσια διάταξη με αμφιλεγόμενες ερμηνείες, αν όχι κατά 
παράβαση του εσωτερικού κανονισμού του Συμβουλίου, καθότι δεν απολαμβάνει την 
απαιτούμενη πλειοψηφία. Το ολλανδικό κοινοβούλιο έχει δώσει στην ολλανδική κυβέρνηση 
εντολή να αποσύρει τη στήριξή της. Η πρόταση του Συμβουλίου έχει δεχτεί κριτική από όλα τα 
κόμματα του Ομοσπονδιακού Κοινοβουλίου της Γερμανίας (Bundestag) ως ανεπαρκής· όπως 
αναφέρει η διακομματική απόφαση της 30ής Νοεμβρίου 2004, δεν πληροί τις απαιτήσεις 
σαφήνειας και ισορροπίας που πρέπει να ικανοποιεί μια πρόταση με τέτοια σημασία. Η 
κυβέρνηση της Λεττονίας ξεκαθάρισε ότι δεν υποστηρίζει το προταθέν κείμενο. Οι κυβερνήσεις 
της Γαλλίας και της Ουγγαρίας έχουν επίσης εκφράσει προβληματισμό. Στη Σλοβενία, τη 
Σλοβακία, την Πορτογαλία, την Ουγγαρία και την Ελλάδα δεν υπάρχει πρακτικά καμιά 
υποστήριξη για πατέντες λογισμικού στη βιομηχανία ή στην κυβέρνηση, εκτός από στενούς 
κύκλους που κυριαρχούν στη σχετική ομάδα εργασίας του Συμβουλίου. Στις 19 Μαΐου και στις 
16 Νοεμβρίου η πολωνική κυβέρνηση ανακοίνωσε ότι δεν μπορεί να στηρίξει την πρόταση του 
Συμβουλίου· εντούτοις, ο αρμόδιος πολωνός υπουργός, κατόπιν πιέσεων εκ μέρους της 
προεδρείας, διστάζει να εκτελέσει τις αποφάσεις της πολωνικής κυβέρνησης. Δεδομένης της 
συνεχούς αντίθεσης εκ μέρους της Ισπανίας, της Ιταλίας, του Βελγίου και της Αυστρίας, ακόμα 
και χωρίς αποχή εκ μέρους της Πολωνίας, η τρέχουσα πρόταση δεν απολαμβάνει την 
απαιτούμενη πλειοψηφία. 

Ο εσωτερικός κανονισμός του Συμβουλίου απαιτεί να υπάρχει η κατάλληλη πλειοψηφία κατά 
τη στιγμή της ψήφου. «Υιοθέτηση σημείου Α» σημαίνει υιοθέτηση χωρίς συζήτηση, όχι χωρίς 
ψήφο. Δεν μπορεί να υπάρξει υιοθέτηση χωρίς ψήφο. Η αλλαγή στα βάρη της ψηφοφορίας στη 



1 Νοεμβρίου σημαίνει ότι τώρα η πρόταση του Συμβουλίου δεν απολαμβάνει πλειοψηφία, 
ακόμα και αν ούτε η Ολλανδία ούτε η Πολωνία απέχουν. 

Τα επεξηγηματικά κείμενα της πρότασης του Συμβουλίου δεν ήταν διαθέσιμα παρά μόνο μέσα 
Δεκεμβρίου. Η απόρριψη βασικών τροπολογιών που είχε πραγματοποιήσει το 
Ευρωκοινοβούλιο γίνεται με την αιτιολόγηση ότι οι τροπολογίες ήταν «ασύμβατες με τη 
συμφωνία TRIPs» ή ότι δεν αντανακλούν την «καθιερωμένη πρακτική». Αυτά τα επιχειρήματα 
είναι νέα, δεν καλύπτονται από καμιά πολιτική συμφωνία, και δεν μπορούν να υιοθετηθούν 
χωρίς ψήφο. 

Συνοπτικά, το Συμβούλιο ερμηνεύει τον κανονισμό του με αντιδημοκρατικό πνεύμα και 
δημιουργεί βλαβερά προηγούμενα για την Ευρωπαϊκή Ένωση. Δεν είναι σωστό η τρέχουσα 
πρόταση του Συμβουλίου να γίνει αποδεκτή ως σημείο Α, και δεν υπάρχει κανένας λόγος εσείς, 
ως Υπουργός Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων, να υπερασπιστείτε κάτι τέτοιο με το όνομά 
σας. Σας παρακαλούμε να ζητήσετε από τον αρμόδιο Υπουργό κ. Σιούφα να αντιμετωπίσει 
κατάλληλα το ζήτημα. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ΔΕΛΤΙΟ ΤΥΠΟΥ, 15 Δεκεμβρίου 2004 

Κάτι σάπιο υπάρχει στο Συμβούλιο για την Αλιεία. Δεν είναι 
τα ψάρια. 

Η Προεδρεία της Ένωσης βιάζεται να ξεπουλήσει την Ευρώπη σε αμερικανικές 
πολυεθνικές μέσα στο 2004. 

Στις 18 Μαΐου 2004, το Συμβούλιο «Ανταγωνιστικότητα» της Ευρωπαϊκής Ένωσης έκανε ένα 
τεράστιο λάθος: κατέληξε σε πολιτική συμφωνία για μια ευρωπαϊκή οδηγία η οποία θα 
εξασφαλίσει απεριόριστη κατοχυρωσιμότητα του λογισμικού με πατέντες. Το γιατί αυτό θα είναι 
καταστροφικό για τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις και για την οικονομία της Ευρώπης και 
της Ελλάδας είναι κάτι που έχει εξηγηθεί επανειλημμένα. Από τις 18Μαΐου 2004 ως σήμερα, το 
επιβεβαίωσε και η Deutsche Bank Research. Το επιβεβαίωσε και η PricewaterhouseCoopers. 
Το επιβεβαίωσε και η US Federal Trade Commission. Παράλληλα, η οριακή πλειοψηφία με την 
οποία το Συμβούλιο έλαβε την απόφαση δεν υπάρχει πια. Τα βάρη της ψηφοφορίας έχουν 
αλλάξει. Η Πολωνική Κυβέρνηση πριν από ένα μήνα είχε ανακοινώσει ότι δεν μπορεί να στηρίξει 
το κείμενο. Εδώ και καιρό τo Ολλανδικό Κοινοβούλιο είχε ζητήσει από την Ολλανδική 
Κυβέρνηση να αποσύρει τη θετική της ψήφο. 

Εντούτοις, στην ατζέντα της Επιτροπής Μονίμων Αντιπροσώπων εμφανίστηκε ξαφνικά τις 
τελευταίες μέρες το θέμα της οριστικής υιοθέτησης της απόφασης της 18ης Μαΐου· η μόνη 
εξήγηση είναι ότι υπάρχουν πιέσεις ώστε η οριστική απόφαση να ληφθεί από τα Συμβούλια 
«Περιβάλλον» ή «Γεωργία και Αλιεία» που είναι προγραμματισμένα για τις 20-22Δεκεμβρίου. 
Φαίνεται πως η Ολλανδική Κυβέρνηση, της οποίας η Προεδρεία της Ένωσης λήγει με το 2004, 
βιάζεται να χρησιμοποιήσει τις δύο εβδομάδες που της απέμειναν για να ξεπουλήσει όλη την 
Ευρώπη στη Microsoft και σε άλλες αμερικανικές πολυεθνικές, πιέζοντας για την υιοθέτηση ενός 
κειμένου που αγνοεί επιδεικτικά τη βούληση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. 

Μέχρι σήμερα ήταν δυνατό για καλόπιστους ανθρώπους να θεωρούν αυτό το κείμενο 
αποτέλεσμα τραγικού λάθους, και όχι κακής πρόθεσης. Αυτό είναι πια πολύ δύσκολο. Μόνο ο 
μεγαλύτερος πολέμιος της δημοκρατίας θα μπορούσε να πιστέψει ότι, δεδομένης της γενικής 
ομολογίας ότι κάτι είναι πολύ λάθος στο κείμενο του Συμβουλίου, η κατάλληλη αντιμετώπιση 
είναι μια βεβιασμένη έγκριση, την εβδομάδα πριν τα Χριστούγεννα, σε ένα Συμβούλιο για την 
Αλιεία. 

 

 

 

Για την Ένωση Πληροφορικών Ελλάδας 
 
 

Για το FFII 
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ΔΕΛΤΙΟ ΤΥΠΟΥ 30/09/2004 

Η πρόταση για Ευρωπαϊκή Οδηγία σχετικά με τις πατέντες 
λογισμικού σε μια από τις κρισιμότερες φάσεις 

Δελτίο Τύπου ελληνικής ομάδας ενάντια στις πατέντες λογισμικού 

Πέμπτη, 30 Σεπτεμβρίου 2004 

Στα πλαίσια των γενικευμένων κινητοποιήσεων για την ευαισθητοποίηση κοινού και 
κυβερνήσεων πάνω στο φλέγον θέμα των ευρεσιτεχνιών λογισμικού, η ελληνική πρωτοβουλία 
κατά των ευρεσιτεχνιών λογισμικού (epatents.hellug.gr), με αρωγούς την COMDEX Ελλάς και 
την Ένωση Πληροφορικών Ελλάδας και με την υποστήριξη του FFII, του ebusinessforum και 
του Πανελλήνιου Συλλόγου Διπλωματούχων Μηχανικών Ηλεκτρονικών Υπολογιστών 
οργάνωσε στις 20 Σεπτεμβρίου 2004 στο Οικονομικό Πανεπιστήμιο Αθηνών ενημερωτική 
ημερίδα με κύριο ομιλητή τον διάσημο Αμερικανό επιστήμονα και πρόεδρο του Ιδρύματος 
Ελεύθερου Λογισμικού (Free Software Foundation - FSF) Δρα. Richard Stallman. 

Κατά της διάρκεια της ομιλίας του, ο Δρ. Stallman κατέδειξε με σαφήνεια το λόγο για το έντονο 
δημόσιο ενδιαφέρον σχετικά με το θέμα: οι ευρεσιτεχνίες λογισμικού περιορίζουν τις επενδύσεις 
στην έρευνα και την ανάπτυξη, οδηγούν σε τεχνητή διατίμηση του λογισμικού και μετατρέπουν 
τον παραγωγικό ανταγωνισμό σε πεδίο ατέρμονων νομικών αντιπαραθέσεων. Ο Δρ. Stallman 
τόνισε την τραγικότητα της κατάστασης και τον παραλογισμό που ήδη πλήττει εδώ και πάνω 
από 20 χρόνια την βιομηχανία λογισμικού στις Ηνωμένες Πολιτείες, και προέβλεψε μια ιδιαίτερα 
ζοφερή εικόνα, στο ενδεχόμενο επέκτασης του καθεστώτος αυτού στην Ευρώπη. Σε περίπτωση 
νομιμοποίησης των διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας λογισμικού, η Ευρωπαϊκή Ένωση κινδυνεύει να 
γίνει οικονομικά υποτελής σε αλλότρια συμφέροντα, καθώς θα νομιμοποιηθούν πάνω από 
30000 πατέντες που το Ευρωπαϊκό Γραφείο Ευρεσιτεχνιών έχει χορηγήσει παράνομα, κυρίως 
σε μεγάλες αμερικανικές και ιαπωνικές εταιρείες. 

Περισσότερες πληροφορίες για την ημερίδα, τις παρουσιάσεις των ομιλητών, καθώς και ήχο, 
φωτογραφίες και βίντεο από την εκδήλωση, μπορείτε να βρείτε στη διεύθυνση: 
http://epatents.hellug.gr/pages/rms04res_el. 

Στις 24 Σεπτεμβρίου του προηγούμενου έτους, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ψήφισε ξεκάθαρα 
ενάντια στην κατοχύρωση ιδεών λογισμικού με διπλώματα ευρεσιτεχνίας και υπερασπίστηκε 
τις βασικές ελευθερίες της κοινωνίας της πληροφορίας, όπως η ελευθερία χρήσης, 
δημοσίευσης, επαναχρησιμοποίησης και διαλειτουργικότητας των μεθόδων εργασίας και 
λογικών διαδικασιών που εφαρμόζονται σε υπολογιστή, εξασφαλίζοντας με τον τρόπο αυτό το 
δικαίωμα των ευρωπαίων πολιτών για ίση συμμετοχή στην παγκόσμια επιστημονική πρόοδο, 
επιχειρηματική ανάπτυξη και κοινωνική ευημερία. Την απόφαση του Κοινοβουλίου υποστήριξε 
μια ευρεία και καλά ενημερωμένη μερίδα του κοινού, αποτελούμενη από προγραμματιστές, 
επιχειρηματίες, οικονομολόγους, καθώς και συμβουλευτικά όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
Πολλά μέλη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχολίασαν ότι ποτέ δεν είχαν δει τόσο έντονη 
συμμετοχή πολιτών στη διαδικασία λήψης αποφάσεων. 

Με την ευκαιρία της συμπλήρωσης ενός χρόνου από εκείνη την ημέρα, το Ίδρυμα για την 
Ελευθερία στις Πληροφορικές Υποδομές (Foundation for a Free Information Infrastructure - FFII) 
πρόσφατα ανακήρυξε την 24η Σεπτεμβρίου ως Ημέρα Ευρωπαϊκής Δημοκρατίας, και κάλεσε σε 

http://epatents.hellug.gr/
http://epatents.hellug.gr/pages/rms04res_el
http://www.ffii.org/


πανευρωπαϊκές εκδηλώσεις υποστήριξης της απόφασης του Ευρωκοινοβουλίου, η οποία 
ανατράπηκε πραξικοπηματικά στην σύνοδο του Συμβουλίου Υπουργών «Ανταγωνιστικότητα» 
τον περασμένο Μάιο. 

Ενώ την αντίθεσή τους στις πατέντες λογισμικού έχουν εκφράσει ενυπόγραφα περισσότεροι 
από 300 χιλιάδες ευρωπαίοι πολίτες, καθώς και ένας ευρωπαϊκός σύνδεσμος 2 εκατομμυρίων 
μικρών και μεσαίων επιχειρήσεων, ο Επίτροπος Bolkestein και οι υπουργοί του Συμβουλίου 
αγνόησαν την απόφαση του Κοινοβουλίου, και στις 18 Μαΐου 2004 κατέληξαν σε πολιτική 
συμφωνία υπέρ της πελατείας τους, που αποτελείται από γραφειοκράτες των γραφείων 
ευρεσιτεχνιών και δικηγόρους πολυεθνικών επιχειρήσεων. Η συμφωνία αυτή, που επικυρώνει 
τη δυνατότητα απεριόριστης κατοχύρωσης των αλγορίθμων και των μεθόδων εργασίας με 
υπολογιστή στην Ευρώπη, πραγματοποιήθηκε ενάντια στη βούληση ή χωρίς τη γνωμοδότηση 
των περισσότερων εθνικών κοινοβουλίων. Λίγες εβδομάδες μετά, το Ολλανδικό Κοινοβούλιο 
πέρασε ψήφισμα που υποχρέωνε την κυβέρνησή του να αποσύρει τη θετική της ψήφο, αλλά η 
ολλανδική κυβέρνηση δήλωσε αργότερα ότι ο αρμόδιος υπουργός «δεν νιώθει υποχρεωμένος 
να αλλάξει την ψήφο της Ολλανδίας για να ληφθούν υπόψιν οι επιφυλάξεις που εξέφρασε το 
Ολλανδικό Κοινοβούλιο». 

Η πρόταση της Κομισιόν για Ευρωπαϊκή Οδηγία «σχετικά με τη δυνατότητα κατοχύρωσης 
διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας για εφευρέσεις που εφαρμόζονται σε υπολογιστή» βρίσκεται τώρα 
σε μια από τις κρισιμότερες φάσεις, καθώς σε επόμενη συνεδρίαση του Συμβουλίου, η πολιτική 
συμφωνία θα εγκριθεί οριστικά εκτός αν κάποιες κυβερνήσεις αμφισβητήσουν τις αποφάσεις 
της 18ης Μαΐου 2004, οι οποίες λήφθηκαν υπό πρωτοφανείς πολιτικές πιέσεις, ενώ πολλοί 
υπουργοί φαίνεται πως εξαπατήθηκαν από τις παραπλανητικές διατυπώσεις και τα έξυπνα 
λεκτικά τεχνάσματα της πρότασης της Κομισιόν. 

Το Ίδρυμα για την Ελευθερία στις Πληροφορικές Υποδομές και η Ένωση Πληροφορικών 
Ελλάδας καλούν τους αρμόδιους ελληνικούς φορείς, και ειδικότερα το Υπουργείο Ανάπτυξης, 
τη Βουλή των Ελλήνων και τους Έλληνες ευρωβουλευτές, να υπερασπιστούν το δημόσιο 
συμφέρον για την ελεύθερη ανάπτυξη και χρήση λογισμικού στην Ελλάδα και την Ευρώπη, 
συμμετέχοντας στη συζήτηση για τις ευρεσιτεχνίες λογισμικού και απορρίπτοντας τις 
τροπολογίες της Κομισιόν, που ακυρώνουν τη δημοκρατικά ειλημμένη, και σύμφωνη με το 
δημόσιο αίσθημα, απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 24ης Σεπτεμβρίου 2003. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ΔΕΛΤΙΟ ΤΥΠΟΥ 20/07/2004 

 

Αποκαλύψεις για παραπλάνηση των κυβερνήσεων σχετικά με τις πατέντες λογισμικού 

Δελτίο Τύπου ελληνικής ομάδας ενάντια στις πατέντες λογισμικού 

Τρίτη, 20 Ιουλίου 2004 

Σε αποκαλύψεις για εξαπάτηση των Υπουργών της Ευρωπαϊκής Ένωσης προβαίνει έγγραφο που 
παραδόθηκε σήμερα από αντιπροσωπεία του FFII (Foundation for a Free Information Infrastructure) 
στον Υπουργό Ανάπτυξης κ. Σιούφα. Το έγγραφο-ένσταση που υπογράφεται από εταιρείες και 
οργανισμούς, και είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση http://epatents.hellug.gr/box/urgent-appeal.pdf, 
αναφέρεται με συγκεκριμένα στοιχεία σε τακτικές εξαπάτησης και αιφνιδιασμού που χρησιμοποιήθηκαν 
για να παραπλανήσουν τους υπουργικούς εκπροσώπους στη σύσκεψη του Συμβουλίου Υπουργών στις 
18 Μαΐου 2004 σχετικά με τη διαβόητη οδηγία για τις πατέντες λογισμικού. 

Οι πολυετείς προσπάθειες από ευρωπαϊκά γραφεία διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας και μεγάλες πολυεθνικές 
να νομιμοποιηθούν οι πατέντες λογισμικού στην Ευρώπη, κατά παράβαση του Άρθρου 52 της 
Ευρωπαϊκής Συνθήκης για τα Διπλώματα Ευρεσιτεχνίας, έχουν ως σήμερα προσκρούσει σε έντονες 
αντιδράσεις. Η ίδια η Κομισιόν, που πριν δυο χρόνια είχε κάνει πρόταση νομιμοποίησης των πατεντών 
λογισμικού, σήμερα δέχεται πλέον, όπως δήλωσε στο Συμβούλιο της 18ης Μαΐου ο Επίτροπος 
Bolkestein, ότι οι πατέντες λογισμικού είναι ανεπιθύμητες. Οι οικονομικές αναλύσεις και η εμπειρία από 
τις ΗΠΑ και την Ιαπωνία, όπου ήδη ισχύουν οι πατέντες λογισμικού, είναι ξεκάθαρες ως προς τα 
καταστροφικά αποτελέσματα στην καινοτομία και την οικονομική ανάπτυξη της κοινωνίας της 
πληροφορίας, με αποτέλεσμα η Ευρώπη να αντιτίθεται σύσσωμη στις πατέντες λογισμικού. Παρόλα 
αυτά, το κείμενο που υιοθέτησε το Συμβούλιο εξασφαλίζει το αντίθετο από αυτό που υποτίθεται ότι 
θέλουν Ευρωκοινοβούλιο, Υπουργοί και Κομισιόν. Αυτό επιτυγχάνεται με ασάφειες, αντιφάσεις, και 
λεκτικά τεχνάσματα της μορφής «το λογισμικό δεν είναι κατοχυρώσιμο με δίπλωμα ευρεσιτεχνίας, εκτός 
εάν [πολύπλοκη συνθήκη που μετά από προσεκτική εξέταση προκύπτει ότι είναι πάντα αληθής]». 

Η παράδοση της ένστασης στον Υπουργό έρχεται σε συνέχεια συγκέντρωσης διαμαρτυρίας που είχε 
διοργανωθεί από την ελληνική ομάδα ενάντια στις πατέντες λογισμικού την περασμένη Παρασκευή στην 
οδό Στουρνάρα στην Αθήνα. Στη συγκέντρωση συμμετείχαν περισσότερα από εκατό άτομα, 
μοιράστηκαν έντυπα και χρησιμοποιήθηκαν πανώ και μπαλόνια για ενημέρωση των περαστικών, ενώ 
επίσης συζητήθηκαν οι λεπτομέρειες για την παράδοση της ένστασης στον Υπουργό. Φωτογραφίες από 
την συγκέντρωση παρέμβασης υπάρχουν διαθέσιμες στη διεύθυνση 
http://epatents.hellug.gr/box/st04photos/. 

Η ένσταση, που σύντομα θα παραδοθεί και στους υπόλοιπους υπουργούς της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
ζητά την αναίρεση της απόφασης της 18ης Μαΐου, κάτι που είναι δυνατό γιατί η εν λόγω απόφαση είναι 
απλώς πολιτική συμφωνία και η οριστική έγκριση είναι προγραμματισμένη για την επόμενη συνεδρίαση 
του Συμβουλίου, που αναμένεται το Σεπτέμβριο 2004. Σε παρόμοια απαίτηση κατέληξε και το Ολλανδικό 
Κοινοβούλιο στη 1η Ιουλίου 2004 (βλ. το σχετικό δελτίο τύπου στις αναφορές). 

Ο Δημήτρης Γλέζος, εκπρόσωπος του FFII στην Ελλάδα, σχολιάζει: «Είναι ιδιαίτερα σημαντικό να 
μελετήσουμε σε βάθος τα γεγονότα της 18ης Μαΐου ώστε να αποφευχθούν παρόμοιες καταστάσεις στο 
μέλλον. Το θέμα των πατεντών λογισμικού αφορά πολύ κόσμο, ο οποίος παρακολουθεί συνεχώς τις 
εξελίξεις και, όπως είναι φυσικό, έμαθε τι έγινε στη συνεδρία του Συμβουλίου». Σχετικά με τους έλληνες 
αντιπρόσωπους σχολίασε ότι «...είναι στο χέρι των αντιπροσώπων μας να μας αποδείξουν ότι αυτοί 
αποφασίζουν για το τι θα ψηφίσουν και όχι άλλοι. Πόσο μάλλον για ένα τόσο σημαντικό θέμα όπως οι 
πατέντες λογισμικού». 

http://epatents.hellug.gr/box/urgent-appeal.pdf
http://epatents.hellug.gr/box/st04photos/
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ΔΕΛΤΙΟ ΤΥΠΟΥ  

Πατέντες λογισμικού: Ένας τεράστιος κίνδυνος για την οικονομία σε 
Ευρώπη και Ελλάδα 

Η χορήγηση διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας στο λογισμικό ωφελεί μόνο τις 
μεγάλες αμερικανικές επιχειρήσεις  

Οι πατέντες λογισμικού, η χορήγηση, δηλαδή, διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας σε αλγορίθμους 
και προγράμματα και ο αποκλεισμός τρίτων από την χρήση αυτών σε άλλα πακέτα 
λογισμικού, αποτελεί ένα τεράστιο ζήτημα που απασχολεί διεθνείς οργανισμούς και την 
Ευρωπαϊκή Ένωση τον τελευταίο καιρό. 
Μεγάλες εταιρείες λογισμικού, κυρίως αμερικανικές, υποστηρίζουν την ιδέα της 
καθιέρωσης διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας στο λογισμικό με καθαρά κερδοσκοπικούς 
σκοπούς. Πρέπει να σημειωθεί ότι αυτή τη στιγμή, τα προϊόντα λογισμικού 
προστατεύονται από τη νομοθεσία περί πνευματικής ιδιοκτησίας και απαγορεύεται η 
αντιγραφή τους χωρίς την άδεια του δημιουργού. Επιτρέπεται όμως η δημιουργία 
παρομοίων προγραμμάτων εφόσον ο νέος δημιουργός δεν αντιγράφει τον κώδικα του 
άλλου. Οι μεγάλες εταιρείες λογισμικού όμως δεν αρκούνται σε αυτό. Επιθυμούν να 
αποκλείσουν ακόμη και την δημιουργία παρομοίων προγραμμάτων από τρίτους και γι΄ αυτό 
προωθούν μια αυστηρή νομοθεσία, ξεκινώντας από την Αμερική, την οποία τώρα 
προσπαθούν να επιβάλουν και στις χώρες τις Ευρωπαϊκής Ένωσης επιδιώκοντας την 
έκδοση σχετικών αποφάσεων από το Ευρωκοινοβούλιο και το Συμβούλιο Υπουργών. 
Κορυφαίοι επιστήμονες της Πληροφορικής, χιλιάδες επαγγελματίες Πληροφορικοί 
αλλά και σύσσωμη η κοινότητα του ανοικτού λογισμικού (open source) έχουν 
εκφράσει τις αντιρρήσεις τους σε αυτή την προσπάθεια των μεγάλων εταιρειών. Έχουν 
τεκμηριώσει τους λόγους για τους οποίους η χορήγηση διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας στο 
λογισμικό: 

Θα οδηγήσει στην εξαφάνιση τις μικρές εταιρείες λογισμικού 
Θα επιβραδύνει την επιστημονική και τεχνολογική πρόοδο 
Θα πλήξουν κύρια την Ευρωπαϊκή Βιομηχανία Λογισμικού και θα 

υπονομεύσουν την προσπάθεια της Ευρωπαϊκής Ένωσης να 
ανταγωνιστεί αποτελεσματικά τις Ηνωμένες Πολιτείες σε αυτό τον 
τομέα 
Θα προκαλέσουν μεγάλη αύξηση στις τιμές πώλησης λογισμικού 

με άμεσες συνέπειες σε όλο το φάσμα των επιχειρήσεων και στους 
χρήστες ηλεκτρονικών υπολογιστών 
Θα δοθεί καίριο πλήγμα στο ανοικτό λογισμικό τη στιγμή που τις 

αρχές του έχουν ήδη υιοθετήσει πολλές χώρες για τις αρετές για την 
ποιότητά του 

Για μικρές χώρες όπως η Ελλάδα, μια τέτοια εξέλιξη θα έχει ακόμη μεγαλύτερες 
επιπτώσεις καθώς θα χαθεί κάθε ευκαιρία ανάπτυξης της Πληροφορικής και θα 
διογκωθούν τα έξοδα απόκτησης και χρήσης λογισμικού τόσο από τους ιδιώτες όσο και 
από το δημόσιο με δυσμενέστατες επιπτώσεις και στα μακροοικονομικά μεγέθη της 
οικονομίας μας. 
Η Ένωση Πληροφορικών Ελλάδας, με αίσθημα ευθύνης απέναντι στην ελληνική 
κοινωνία και τις προοπτικές οικονομικής ανάπτυξης της χώρας, επιθυμεί να ενημερώσει την 
κοινή γνώμη για το ζήτημα αυτό και να απευθύνει έκκληση σε όλα τα πολιτικά κόμματα 
και ιδίως στους υποψήφιους ευρωβουλευτές, να μη συναινέσουν στην καταστροφική 
πολιτική των μεγάλων εταιρειών λογισμικού. Έχουμε όλοι, πολίτες και πολιτικές 
ηγεσίες, την υποχρέωση να προστατεύσουμε τα συμφέροντα της χώρας μας και της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης.  

Εκ μέρους της Ένωσης Πληροφορικών Ελλάδας 
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Απομαγνητοφωνημένο κείμενο Focus Group με μέλη του 

HELLUG 

 



 

Focus Group με μέλη του HELLUG 

 

Ε: Μπορείτε να μου περιγράψετε τη φιλοσοφία του κινήματος τόσο διεθνώς όσο 

και στην Ελλάδα; 

Μ2: Το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού και εμείς είμαστε ένα κομμάτι του 

κινήματος που λέγεται HE.L.L.U.G., δηλαδή έχουμε πάρει ένα επώνυμο μέρος του 

κινήματος. Αλλά ουσιαστικά, που εκπροσωπεί την …, το ευρύτερο κίνημα, ήταν ότι 

αυτό το πράγμα που λέγεται λογισμικό, που είναι κάποια ψηφιακά δεδομένα που 

κάνουν τις μηχανές να δουλέψουνε, θα έπρεπε να εξελίσσεται και να αναπτύσσεται 

από κοινού στην ανθρωπότητα και όχι από συγκεκριμένες εταιρίες, όχι από κλειστούς 

κύκλους. Θέλαμε δηλαδή, να μπορούμε όλοι να ξέρουμε πως δουλεύουν όλες οι 

μηχανές, να μην υπάρχουνε μυστικά μέσα στις μηχανές που δουλεύουνε. Γιατί οι 

μηχανές αυτές κάνουνε πολύ εξελιγμένα πράγματα πλέον και ο άνθρωπος πρέπει να 

ξέρει, και ο τελευταίος άνθρωπος να έχει πρόσβαση, να ξέρει πως και γιατί δουλεύει 

κάποια μηχανή και κάνει κάποια πράγματα. 

Μ4: Το σκάνδαλο Vodafone, αν έχεις ποτέ ακουστά, είναι ένα παράδειγμα που 

επειδή δεν υπήρξε η διαφάνεια, τότε για ένα χρόνο μέχρι να πάρουν χαμπάρι, για ένα 

χρόνο είχαν παρακολουθήσει τα τηλέφωνα σε μερικούς, και ο Καραμανλής ήταν ένας 

από αυτούς. 

Μ1: Λοιπόν και αυτό… Το κίνημα έχει ως βάση αυτή την ιδέα, ότι θέλουμε το 

λογισμικό να λέει αυτό. Από εκεί και πέρα είδαμε και ότι πρακτικά υπάρχει το 

λεγόμενο network effect, ή να το πω, πώς να το πω, αλυσιδωτή αντίδραση στο 

λογισμικό και σε τέτοιες τεχνολογίες, ότι ο ένας που έχει κάποια τεχνολογία και την 

χρησιμοποιεί επηρεάζει τους γύρω του να χρησιμοποιούνε την ίδια τεχνολογία. Όταν 

αυτή η τεχνολογία είναι πολύ αυστηρή και πολύ συγκεντρωτική τότε αναγκάζει 

κάποιον, όλον τον κόσμο ή η πλειοψηφία αναγκάζει και την μειοψηφία να κάνουν 

ακριβώς τα ίδια με αυτούς και δεν τους αφήνουν το περιθώριο κάποιος να 

διαφοροποιηθεί και να κάνει κάτι διαφορετικό από τους άλλους. Αυτό το πράγμα 

είδαμε ότι δεν μπορούμε να το αποφύγουμε πρακτικά από το network effect στο 

λογισμικό. Δηλαδή πάντα πρέπει όλοι να ακολουθούν έναν κανόνα. Δεν μπορεί να 

υπάρχουν πολλοί κανόνες, αλλά θέλω αυτός ο κανόνας να μην είναι κάτι το οποίο τον 

ελέγχει μια εταιρία, να μην είναι κάτι το οποίο ανήκει σε κάποιους, να μην είναι 

ιδιοκτησία κάποιου. Θέλαμε δηλαδή να υπάρχουν κάποιοι ανοιχτοί κανόνες, εκεί που 



επιβάλλεται. Να υπάρχει ένας κανόνας, να υπάρχουν ανοιχτοί κανόνες και εκεί που 

μπορούμε τεχνολογικά να αναπτύσσουμε παράλληλους κανόνες, οι οποίοι μεταξύ 

τους να συνεργάζονται. Έτσι ώστε να συνεχίσει να υπάρχει η ελευθερία της 

ελεύθερης αγοράς να υπάρχει και στο χώρο του λογισμικού, δηλαδή να υπάρχει το 

μπλε software , το πράσινο software , το κόκκινο software , το κίτρινο software  και 

κάποιος να μπορεί να διαλέξει. Έτσι ώστε να μην υπάρχει κάποιος, ο οποίος θα τα 

ελέγχει όλα αυτά. 

Μ3: Δηλαδή όπως συμβαίνει τώρα με τους browser. Μπορείς λίγο πολύ να 

αποφασίσεις αν θα έχεις google chrome ή firefox ή Internet Explorer. Μπορούμε όλοι 

να κάνουμε το ίδιο αλλά ας πούμε στο word δεν συμβαίνει τόσο πολύ αυτό γιατί το 

αρχείο στο οποίο το σώζει, είναι ψιλομυστικό της Microsoft. Ψιλομυστικό της 

Microsoft. Οπότε δεν είναι εύκολο να έχεις πολλά χαρακτηριστικά software  τα οποία 

θα σου δώσουν την επιλογή ή αυτό ή αυτό ή αυτό.   

Μ4: Δεν είναι συνεργάσιμο με τους άλλους. 

Μ3:Αν θέλεις να δουλέψεις αξιόπιστα με το αρχείο της Microsoft τότε χρειάζεσαι το 

λογισμικό της Microsoft.  

Μ2:Και στην τελευταία έκδοση έχει και πατέντα έτσι ώστε να μην επιτρέπεται σε 

κανέναν  

Μ3: Δεν ξέρω δεν το έχω μάθει αυτό 

Μ1:Για παράδειγμα, μέχρι ένα σημείο που τώρα πια δεν ισχύει, στον ΟΠΑΔ, είχανε 

αρχίσει ένα πιλοτικό πρόγραμμα με μερικούς γιατρούς και μετά θα ήταν ευρύτερα, 

που για να συμμετέχει κάθε γιατρός έπρεπε να έχει δυο εφαρμογές που να ανήκουν 

μόνο στην Microsoft για να μπορεί, γιατί έτσι του είχαν φτιάξει το σύστημα. Αυτό 

γενικότερα απαγορεύεται σε δημόσια, γιατί όλα τα δημόσια  

Μ4: δημόσιες προμήθειες; 

Μ1:Ναι προμήθειες και δεδομένα πρέπει να είναι σε μορφή που μπορεί ο καθένας να 

έχει πρόσβαση με οποιοδήποτε τρόπο, δεν λέμε ότι απαγορεύεται, ας πούμε, να 

πουλάει η Microsoft μια λύση. Οκ ας πουλάει αλλά να έχει όμως εναλλακτικές άλλες 

λύσεις. 

Μ2:Να μην είναι υποχρεωμένος να πάει να προμηθευτεί.    

Μ1:Που ο καθένας να μπορεί να διαλέξει, γι’ αυτό λέει κόκκινο, κίτρινο και μπλε ας 

πούμε.  

Ε: Τι ζητήματα θεωρείτε ότι προκύπτουν δηλαδή όταν χρησιμοποιούνται 

λογισμικά τύπου Microsoft; 



Μ2: Γιατί αν …. Όταν χρησιμοποιείται το λογισμικό πρόγραμμα … Δεν είναι απλά 

για έναν προσομοιωτή γραφομηχανής. Το πρώτο είναι ένας προσομοιωτής 

γραφομηχανής γράφουμε κάποια πράγματα  σε κάποιο πληκτρολόγιο παίρνουμε μια 

σελίδα Α4 στο τέλος και τελείωσε. Δεν μπορεί να μας κάνει …, να μας αλλάξει την 

ζωή αλλά υπάρχουν… σιγά σιγά το λογισμικό αρχίζει και μπαίνει πάρα πολύ στην 

ζωή μας, παράδειγμα το facebook, παράδειγμα το internet που είναι δικτύωση 

ανάμεσα σε όλους τους ανθρώπους και αποτελεί το μέσο ανάμεσα.., μέσα από το 

οποίο ή δουλεύουν ή εργάζονται ή επικοινωνούν οι άνθρωποι. Επομένως, αυτό το 

μέσον, ο τρόπος δηλαδή που μπορεί να μιλάει, είναι σαν να μου απαγορεύει κάποιος 

να συναντάω ανθρώπους, αντίστοιχα.  

Ε: Γιατί;  

Μ2:Γιατί θα μου πει ότι για να φτάσω εγώ στο σπίτι του Αντώνη πρέπει να περάσω 

έναν δρόμο που πρέπει να έχω συγκεκριμένη μάρκα αυτοκίνητο για να πάω στο σπίτι 

του Αντώνη. Αν  εγώ λοιπόν δεν θέλω να αγοράσω το τάδε αυτοκίνητο δεν μπορώ να 

δω τον Αντώνη. Που είναι άνθρωπος, δηλαδή υπάρχει ΑΝΘΡΩΠΟΣ, άνθρωπος και 

στη μέση υπάρχει μηχάνημα. Πρέπει το μηχάνημα να είναι τόσο ουδέτερο μου να μη 

στερεί τις ελευθερίες του ανθρώπου. 

Μ3:και από βλακεία στην αρχή γίνεται το εμπόδιο αυτό  

Μ1:και γίνεται επειδή επιμένουμε να μη καταλαβαίνουμε να διαλέξουμε  

Μ4:Επιμένουμε σε αυτό ότι είναι θέμα, ότι δεν έχουνε ιδέα την στιγμή που 

χρειάζεται, δηλαδή δεν ξέρουνε έγκαιρα με λίγα λόγια οτιδήποτε ή στην βουλή ή 

κάπου αλλού τέλος πάντων να παίρνουν αποφάσεις. 

Μ2:και στην κοινωνία 

Μ1:ναι γιατί ο ΟΠΑΔ, αυτό το λάθος του ΟΠΑΔ έγινε έτσι από βλακεία, δεν είναι 

ότι το κάνανε επίτηδες. 

Μ3:Δεν πιστεύουμε ότι υπήρχε κεντρική στρατηγική ας πούμε να κλειδώσουμε τον 

κόσμο σε κάποιο πρότυπο 

Μ4:Όχι δεν είχανε ιδέα, απλώς σου λέει ας πούμε Microsoft, γιατί όποιος ξέρει κάτι, 

λίγο έστω από υπολογιστές, το ξέρει από αυτό το εύκολο μέσο. Επειδή η Microsoft 

έχει ένα ειδικό τρόπο ας πούμε marketing με πολλά λεφτά από πίσω και τα λοιπά. 

Μ2: ναι, ναι, ναι, ένα εύκολο μέσο. 

Μ2: Και ας πούμε κάτι άλλο που είναι ενδιαφέρον είναι ότι εμείς ως μη κυβερνητική 

οργάνωση και ως απλός, ένας απλός σύνδεσμος ανθρώπων 

Μ3:καλά μη το λέμε και μη κυβερνητική οργάνωση γιατί…. 



Μ2: Όχι συζητάμε και για τις υπόλοιπες μη κυβερνητικές, ότι υπάρχουνε οργανώσεις 

αυτή την στιγμή που τρέχουνε να αντικρούσουν ή να εκφράσουν την φωνή τους 

απέναντι σε οργανωμένους εκφραστές συμφερόντων και τα λοιπά. Δηλαδή το 

HE.L.L.U.G. απάντησε σε οργανωμένες εκδηλώσεις της … του κλειστού λογισμικού, 

του ΣΕΠΕ που είναι ο σύλλογος επαγγελματιών πληροφορικής, οι οποίοι δεν 

εκφράζουν την αλήθεια και τον κόσμο, και τους αντικρούσαμε κάναμε και δελτία 

τύπου και λοιπά. Να πούμε ότι  αυτό το πράγμα δεν εκφράζει τον κόσμο και υπάρχει 

και μια άλλη άποψη την  οποία την διεκδικούμε και θέλουμε να ακούγεται. Και αυτή 

ακούγεται από ανθρώπους που δεν είναι ούτε εταιρίες, που δεν έχουνε κάποιο άλλο 

συμφέρον, είμαστε άτομα που όποιος θέλει έρχεται στην παρέα μας και φωνάζει μαζί 

μας. 

Μ4: Νομίζω ότι… Τώρα εσύ θα μας πεις…. Μήπως πλατειάζουμε, δηλαδή 

αρχίζουμε και βρίσκουμε και λέμε τα δικά μας; 

Ε: Όχι, σας ακούω με πολύ προσοχή και με ενδιαφέρει ιδιαίτερα να συνεχίσετε 

να συζητάτε για το HELLUG. 

Μ3: Δηλαδή σε ενδιαφέρει και η ουσία, η ουσία του ζητήματος το τι .. με το τι 

ασχολείται το κίνημα …. 

Ε: Με ενδιαφέρει, προφανώς για να μπορέσω να καταλάβω πώς λειτουργεί και τι 

διεκδικεί το κίνημα 

Μ1:αλλά από ότι καταλαβαίνω θέλεις να εστιάσεις στο πως λειτουργεί αυτό το 

κίνημα μέσα στην κοινωνία. 

Ε: και με έμφαση όμως στο ζήτημα των πατεντών λογισμικού, πώς λειτούργησε 

σε αυτή τη διεκδίκηση. 

Μ2:Εθελοντισμός, μάλλον μπορούσαμε να το πούμε ότι είμαστε εθελοντική 

οργάνωση. 

Μ1:Είμαστε. 

Μ2:Ναι λέω δηλαδή, σε σχέση και με άλλους, για να προσδιοριστούμε με κάποιες 

κοινές ομάδες. 

Ε:Αν αφήναμε για λίγο τις άλλες ομάδες, εσείς πώς θα προσδιορίζατε τους 

εαυτούς σας; 

Μ3:Βασικά παρέα είμαστε, 

Μ4:Σαν παρέα ξεκινήσαμε 

Μ1:Απλά βάλαμε και ένα νομικό πρόσωπο, έναν σύλλογο, ο οποίος αναλαμβάνει να 

έχει την παρουσία εκεί που χρειάζεται να υπάρχει μια οργάνωση. Δηλαδή όταν 



κάποιος πρέπει να φωνάξει και να πει ποιος είναι ο εκπρόσωπος σας, πρέπει να 

είμαστε ένα πρόσωπο να έχουμε κάποιες εκλογές, να έχουμε βγάλει κάποιον ο οποίος 

μπορεί να μιλάει εκ μέρους μας. 

Μ3:Βέβαια τώρα η αλήθεια είναι ότι όλοι εμείς, και οι τέσσερις νομίζω, το βρήκαμε 

το HE.L.L.U.G. έτοιμο. Δηλαδή δεν ιδρύσαμε εμείς τον σύλλογο. Τουλάχιστον εγώ 

άρχισα να συμμετέχω πολύ μεταγενέστερα. Τώρα γιατί τον ίδρυσαν αυτοί που τον 

ίδρυσαν, δεν ξέρω αλλά βέβαια έχοντας συμμετάσχει τώρα σε συλλόγους, εδώ τώρα 

καταλαβαίνω ότι αν ξεκινούσα μια καινούργια δράση θα καταλάβαινα το λόγο για 

τον οποίο θα ήθελα να ιδρύσω  σωματείο γι’ αυτό το σκοπό, οπότε υποθέτω ότι έτσι 

μπορώ να καταλάβω και γιατί ίδρυσαν το σωματείο και αυτοί που το ίδρυσαν πριν 

από πριν από 12 χρόνια, 13.  

Μ2: Ξέρουμε κάποιους πάντως. Δεν εξαφανίστηκαν όλοι. 

Μ3: αλλά ήταν άλλες οι ανάγκες τότε και άλλες είναι σήμερα. 

Μ1:Βέβαια. 

Ε: Ποιες ήταν αυτές οι ανάγκες πιστεύετε και ποιες είναι τώρα;  

Μ4: Να σου πω. Τότε κάποιος έκανε ένα προτζεκτάκι και έγραφε κάποιο κώδικα και 

ήθελε να τον έχει στο internet να μπορεί κάποιος να τον κατεβάσει για να τον 

χρησιμοποιήσει. Δεν υπήρχε το hosting όπως γίνεται τώρα που είναι απλά τα 

πράγματα, οπότε τότε είχε πρακτική σημασία ο σύλλογος κάποια μηχανήματα στα 

οποία θα γίνονταν το project του καθενός που ήθελε … 

Μ1:να το ανταλλάζουν μεταξύ τους 

Μ3: και να τον αλλάζουν 

Μ2: Μάλιστα οπότε ίσως και με αυτό το σκεπτικό δηλαδή ξεκίνησε κάποιος … 

Μ1: όχι μόνο …. όπως οι άλλοι που κάνουνε σκάκι ή μπάσκετ ή για ψάρεμα , δηλαδή 

για.., δηλαδή με λίγα λόγια οι άνθρωποι έχουνε κάτι κοινό και περνάνε, αντί να 

περνάνε την ελεύθερη ώρα τους ας πούμε με άλλους ανθρώπους, προτιμούν να είναι 

που και που με παρέα για να ανταλλάζουνε κώδικα, ή για οτιδήποτε μπορεί να είναι 

λεπτομέρεια, τεχνική λεπτομέρεια. 

Μ4:Οπότε αν βάλουνε κάποια λεφτά ο καθένας, μετά πάλι είναι χρήσιμο να έχεις ένα 

νομικό πρόσωπο στο οποίο να ανήκουν αυτά τα λεφτά. 

Ε: Δηλαδή ο Σύλλογος εξυπηρετεί πρακτικά ζητήματα;    

Μ3:και όχι μόνο 

Μ2:Ναι, μετά είναι για πρακτικούς λόγους ο σύλλογος, αλλά γενικώς επειδή είμαστε 

και …, το ελεύθερο είναι στην σημαία μας, είμαστε και πολύ φιλελεύθεροι σαν 



σύλλογος δηλαδή αν κάποιος θέλει να παρακολουθεί αυτά που κάνουμε χωρίς να 

γραφτεί μέλος ή χωρίς να έχει πληρώσει την συνδρομή και λοιπά δεν ξέρεις δεν 

κυνηγάμε την συνδρομή ή την τυπική υπόσταση του μέλους. Απλά τους λέμε ότι 

βοηθάτε καλύτερα τον σκοπό, όποιος μας βοηθάει και στα οικονομικά, στα πρακτικά 

ζητήματα  σε αυτά. Αλλά από εκεί και πέρα ο σκοπός μας και το πως το επιδιώκουμε 

είναι ελεύθερος, κοινωνικά δηλαδή … 

Μ1: Κοινωνικά ευρύτερα 

Μ4:Όποιος θέλει να πει το ίδιο  που λέμε εμείς τον βοηθάμε και δουλεύουμε 

καλύτερα.  

Μ1:Kαι μια και είσαι από ένα συγκεκριμένο μέρος λίγο μακριά από δω, θα έλεγα ας 

πούμε μας ενδιαφέρει να μάθουμε εάν υπάρχουν άλλοι άνθρωποι εκεί πέρα που 

μεταξύ τους κανονίζουνε κάτι ομαδικά, σε πρώτη φάση δεν ξέρω αν υπάρχει. 

Μ2:Έχω ακούσει για σύλλογο στην Μυτιλήνη. 

Ε: Από τους φοιτητές του Πανεπιστημίου Αιγαίου η πιο οργανωμένη κοινότητα 

για το ελεύθερο λογισμικό είναι στη Σάμο. Στη Μυτιλήνη πριν λίγο καιρό 

ξεκίνησε μια δραστηριοποίηση. 

Μ3:Φτιάχνουνε παρεούλες από δω και από εκεί, σε διάφορα σημεία και κάποιες 

παρέες ωριμάζουν και κάποιες μένουνε παρέες… 

Μ4:Πάντως μια από τις άλλες δραστηριότητες μας είναι να βοηθάμε τις τοπικές 

ομάδες να κάνουν διάφορα. 

Ε: Υπάρχουν δηλαδή ομάδες ανά περιοχές της Ελλάδας οι οποίες εντάσσονται 

στο HELLUG; 

Μ2:Άμα θέλουν. Ναι. 

Μ1:Ότι έχουνε μάθει. 

Μ2:Κάποιοι θέλουν να φτιάξουν μια παρέα και κάποιοι λένε γιατί να μην υπάρχει 

σύλλογος ή να έχουνε κάποια νομική υπόσταση και τους λέμε ότι όποιος δεν θέλει να 

μπει στην διαδικασία να κάνει σύλλογο μπορεί να χρησιμοποιήσει το νομικό 

πρόσωπο με συνεννόηση με εμάς και να κάνει αυτά που θέλει χωρίς χρειάζεται να 

έχει τον δικό του σύλλογο ο καθένας, αλλά πολύ ελεύθερα αυτό το πράγμα, ούτε 

υποχρεώσαμε κάποιον να είναι κάτω από την αιγίδα μας ούτε πουλάμε 

αποκλειστικότητες. 

Μ3:Ναι ναι. Όχι, συνήθως θέλουνε βοήθεια δηλαδή με λίγα λόγια τι … 



Μ4: Για παράδειγμα έκαναν μια εκδήλωση και θελαν να κόψουν κάποιες αποδείξεις 

ή να κρατήσουν ένα ταμείο για την εκδήλωση. Το κρατήσαμε και το γράψαμε στα 

δικά μας βιβλία για να είναι νόμιμοι. 

Μ1:ναι, οκ αυτό είναι μια πλευρά αλλά πιο συνηθισμένο είναι ότι θέλουν να 

κανονίσουν για πρώτη φάση ή για λίγο ύστερα μια συγκέντρωση ας πούμε να έχουνε 

μεταξύ τους, και θέλουνε από μας ας πούμε ή απλώς κάποιες συμβουλές να δώσουμε 

ας πούμε, πώς να το οργανώσουν ή καμία φορά μας έχουνε ζητήσει να έρθουμε να 

κάνουμε και εμείς μια παρουσίαση μαζί με αυτούς που κάνουν, δηλαδή υπάρχουν 

διάφορα ας πούμε για το πού και το πώς, υπάρχουν διάφοροι τρόποι να βοηθήσεις το 

κοινό.  

Ε: Πέραν των τοπικών ομάδων, τι άλλου τύπου συνεργασίες έχετε; 

Μ2:Υπάρχει και πολύ επαγγελματική συνεργασία ανάμεσα μας, γιατί τυπικά αυτό το 

πράγμα είναι και επάγγελμα, πρακτικά μάλλον είναι και επάγγελμα όχι τυπικά και 

ξέρουμε ο ένας τον άλλον, ξέρουμε πως κινείται ο καθένας, πως βοηθάει ή δεν 

βοηθάει ή δεν βοηθάει, τι άνθρωπος είναι και πολλές φορές μεταξύ μας 

συνεννοούμαστε και για δουλειές εκτός συλλόγου, στην περιφέρεια του συλλόγου. 

Και ξέρω εγώ ότι άμα θέλω κάποιον άνθρωπο να ξέρει αυτό το πράγμα και εκείνο το 

πράγμα μπορεί από τον σύλλογο που ξέρω κάποιους να πάω να τους ζητήσω και να 

τους προσφέρω ή να τους δώσω δουλειά. 

Μ1:είναι και αυτό είναι… 

Μ3:Κατάλαβες; Στα πλαίσια που θα έκανες το οτιδήποτε μια χάρη σε κάποιον 

γνωστό σου για… 

Μ4:Ναι αλλά είμαστε γνωστοί.. είμαστε στο ίδιο αντικείμενο γνώσης. 

Ε: Με εξωτερικούς οργανισμούς έχετε συνεργασίες; 

Μ2:Είχαμε κάποια συνεργασία με μη κυβερνητικές οργανώσεις για το σύνταγμα και 

είμαστε στους εγγεγραμμένους τους και λοιπά. Απλά το παρακολουθούμε αυτό. Το 

ΕΛΛΑΚ είναι άλλη μια εταιρεία με εταιρική υπόσταση που κάνει αυτό που κάνουμε 

και εμείς, προώθηση του ελεύθερου λογισμικού και με αυτούς συνεργαζόμαστε. 

Μ3:Αυτοί όμως είναι εταιρεία. Αυτοί πάνε και στο εμπορικό. 

Ε: Έχουν δηλαδή κερδοσκοπικό χαρακτήρα; 

Μ2:Όχι ακριβώς κερδοσκοπικό, έχει κίνηση χρημάτων. Εμείς δεν θέλουμε να έχουμε 

διακίνηση χρημάτων, δηλαδή τα χρήματα που κινούμε εμείς είναι μόνο για τις 

ανάγκες του να υπάρχει ένας σύλλογος και να λειτουργεί ένας σύλλογος. Σαν 

εταιρεία θα πληρώσει κάποιους για κάποια έργα μη κερδοσκοπικά, θα εισπράξει 



βοήθειες από τους άλλους για να κάνει χρηματοδοτήσεις, ουσιαστικά κάνουν 

χρηματοδοτήσεις. Εμείς… 

Μ3:Και νομίζω ότι ξεκίνησε αυτή η εταιρία με σκοπό ακριβώς να προωθήσει το 

ελεύθερο λογισμικό της στην Ελλάδα, σε επίπεδο χρηματοδότησης, σε επίπεδο 

εκπαίδευσης, σε επίπεδο πώλησης, ενοικίασης και λοιπά, σε … 

Μ1:στο δημόσιο τομέα. 

Μ4:Ναι. Ενώ εμείς ξεκινήσαμε κάπως πιο παρεϊστικα νομίζω και μετά αρχίσαμε… 

Μ1:Ναι ναι πιο παλιά, αυτό ήθελα να πω και εγώ πριν. 

Μ4:Και κρατήσαμε έτσι.  

Μ3:Πολλές φορές υπήρχε συζήτηση αν θα το κάνουμε πιο εταιρικό και τα 

περισσότερα μέλη είπαν όχι στο να γίνει και το κλείσαμε αυτό.  

Μ2:Γενικά, πάρα πολλά μέλη είναι και μέλη άλλων οργανώσεων, ας πούμε εγώ που 

είμαι στο HE.L.L.U.G.  είμαι μέλος στο FFII και σίγουρα πολλοί από μας φαντάζομαι 

και πάει λέγοντας. 

Μ3:Βασικά όλο το  EΛΛΑΚ είναι στο HE.L.L.U.G.  αντίστροφα. 

Μ4:Ναι σχεδόν όλοι όσοι έχουνε σχέση με το EΛΛΑΚ την εταιρία, είναι και στο 

HE.L.L.U.G. 

Μ1:Και έτσι δημιουργείται μια ευρύτερη κοινότητα, δηλαδή δεν είναι μόνο το αν 

έχουμε σχέση ως σύλλογος με έναν άλλο σύλλογο. Γιατί εγώ πιο πολύ βλέπω τους 

ανθρώπους δεν βλέπω τόσο πολύ το σωματείο. Και σαν σύλλογος στην ουσία αυτό 

είναι ότι συγκεντρώνουμε πολλούς ανθρώπους μαζί.  

Μ2: Παλιότερα συγκεντρωνόμασταν και με το AWΜN. Είχαμε πάρα πολλά κοινά 

μέλη. 

Ε: Ποιο είναι το AWΜN; 

Μ2: το Ασύρματο Μητροπολιτικό Δίκτυο Αθηνών,  

Μ3: Μπράβο ναι ναι. 

Μ2: που κάνανε βάζανε ασύρματους κόμβους. Βασικά και οι τρείς μας ήμασταν στο 

AWMN, εγώ εντάξει λίγο το έχω κόψει τώρα τελευταία αλλά… 

Μ4: ναι αλλά τέλος πάντων είχαμε φτιάξει ένα δίκτυο τηλεπικοινωνιών ελεύθερο, 

ασύρματο πάνω από όλη την Αθήνα, με τα δικά μας τηλέφωνα, με τις δικές μας 

επικοινωνίες, δεν χρειαζόμασταν internet να αγοράζουμε από … ή δεν χρειάζονταν 

να έχεις γείτονα… 

Μ3: μπορούσες να πάρεις όμως από έναν γείτονα 

Μ2: να έχεις ένα πολύ γρήγορο δίκτυο μεταξύ μας. 



Μ3: Βασικά όλα. 

Μ2:Ήταν  και η τεχνολογία μας, ήταν μια εποχή που δεν είχαν βγει ακόμη ADSL και 

ο κόσμος είχε απηυδήσει με τα PSDN, ISDN γενικά με το μονοπώλιο του ΟΤΕ που 

δεν προχωρούσε τεχνολογικά για να ξεπουλήσει ότι είχε στοκάρει από την ….. Οπότε 

ξεκινήσαμε εμείς με την έλευση της τεχνολογίας της ασύρματης, το Wi Fi να το 

προσαρμόζουμε σε εξωτερικούς χώρους, στην ταράτσα μας επάνω με κεραίες και ….. 

Μ3: Είχαμε και δυο τρείς νομικές κατακτήσεις.. 

Μ1:Όπως βλέπουμε το δορυφορικό, αντί να βλέπουνε δορυφορικό έβλεπε ο ένας τον 

άλλον..  

Μ3:Είχαμε και κάποιες ιδιαίτερες νομικές κατακτήσεις, καταρχήν όταν ξεκίνησε το 

Wi Fi, όντα ξεκίνησε το WML, το Wi Fi δεν ήταν νόμιμο γιατί δεν είχε ενσωματωθεί 

η νομοθεσία και ήταν μια γκρίζα περιοχή συχνοτήτων. Έπρεπε να ενσωματωθεί, 

υπήρχε Ευρωπαϊκή οδηγία, επομένως δεν ήτανε κάτι παράνομο αλλά όταν ξεκίνησε 

το AWMN δεν ήταν ελεύθερο, ελεύθερη εκπομπή σε αυτές τις συχνότητες  και σε 

συνεργασία όμως με το Υπουργείο Εσωτερικών που είναι το αρμόδιο, ξεκίνησαν οι 

ερασιτέχνες να το κάνουν αυτό το πράγμα. Οι ερασιτέχνες καθιερώθηκαν και 

επομένως όταν νομιμοποιήθηκε αυτό τους περιέλαβε και αυτό που είχανε ξεκινήσει 

ας πούμε, το θεσμοθέτησε.  

Μ4:Ναι, αλλά αυτό που κατάφεραν ήταν ότι ήταν σε συνεννόηση, δηλαδή αυτοί που 

ουσιαστικά εκπέμπαν σε μια μη νόμιμη πάντα ήταν σε συνεννόηση με την ΓΓΕΤ. 

Κάνανε συγκεκριμένα πειράματα, δεν κάνανε κάτι φοβερό λοιπόν και ήταν σε μια 

συνεννόηση και πάνω σε αυτό το παράδειγμα αυτών των ανθρώπων βασίστηκε και η 

επόμενη νομοθεσία, η οποία ενσωμάτωσε την .. τις διεθνείς πρακτικές στο ελληνικό 

δίκαιο για αυτούς. Λοιπόν είχαμε δηλαδή αυτό το πράγμα και καταφέραμε ας πούμε 

εκείνη την εποχή που υπήρχανε ζητήματα ανοιχτά να μιλάμε και να ..τέλος πάντων 

να λέμε την γνώμη μας για το πώς θα ήταν οι επόμενοι νόμοι. Είχαμε κάποιες 

επιτροπές διαβούλευσης κάποιες κλειστές ομάδες εργασίας, στις οποίες το κράτος 

μέσω της ΓΓΕΤ ήθελε να έχει εκπροσώπους από διάφορες πλευρές και είχε και τις 

εταιρίες, είχε τους παρόχους τηλεπικοινωνιών και είχε και τους συλλόγους, τους δυο 

τρεις συλλόγους το HE.L.L.U.G. και το AWΜN ας πούμε τότε και ρωτούσε την 

γνώμη μας για το τι να κάνουμε με τις τηλεπικοινωνίες για την επόμενη μέρα και 

λοιπά. Και αυτό ήταν μια καλή περίπτωση στην οποία αυτοί οι σύλλογοι 

διαμορφώνονται. 



Ε: Δηλαδή το AWΜN σας βοήθησε ως εμπειρία για τη διαμόρφωση του 

Συλλόγου; 

Μ2:και ίσως, ίσως  εμείς ευαισθητοποιήσαμε και λίγο τον κόσμο γιατί μέσω της 

ενασχόλησης με αυτό το πράγμα μάθαμε και διδάξαμε διάφορα πράγματα σχετικά με 

το Internet με το πως δουλεύουν αυτά τα δίκτυα τηλεπικοινωνιών τι πρέπει να γίνει 

ας πούμε και όταν  τσακωθήκαμε που λέγαμε γιατί εσύ περνάς κάτι που δεν μ’ αρέσει 

σαν πληροφορία πάνω από το δικό μου μέρος και τέθηκαν και όλα αυτά τα ηθικά 

ζητήματα. Γιατί λέγαμε ότι ας πούμε εσύ λέει βγάζεις λεφτά, γιατί έχεις ένα μαγαζί 

από το οποίο μπορεί ο άλλος να ψωνίσει πράγματα άρα κερδίζεις και ο άλλος μπορεί 

να μπει στο μαγαζί σου μέσω του δικού μου μηχανήματος. Και λέγαμε κατά πόσο 

αυτό το πράγμα είναι ηθικά θεμιτό ή είναι αθέμιτο και διάφορα τέτοια πράγματα. Και 

ήτανε πολύ ενδιαφέρον οι προβληματισμοί που μπήκανε μέσα σε αυτά τα δίκτυα. Με 

το Linux ήταν λίγο πιο ξεκάθαρα τα πράγματα γιατί είχαμε ένα πλαίσιο, είχαμε … 

Μ1:Πιο ώριμο, ίσως πιο ώριμο και πιο… ήτανε αρκετοί, περισσότεροι άνθρωποι 

στον κόσμο που ήδη είχανε αντιμετωπίσει διάφορα θέματα ήδη και ήτανε σε άλλη 

μορφή.  

Μ2:Το Linux από την αρχή είχε ξεκάθαρους στόχους υπήρχε το κείμενο του 

Stallman, όλο αυτό το πράγμα το οποίο βάζει κάποια πάρα πολύ αυστηρά όρια στο τι 

είναι ελεύθερο λογισμικό και τι δεν είναι και με βάση αυτό κινούμαστε και αυτό το 

έχουμε αποδεχτεί  και το χρησιμοποιούμε είναι το ευαγγέλιο ας το πούμε ή ξέρω γω ή 

ο κανόνας, ο χρυσός  κανόνας. 

Μ4:Θα έλεγα εκεί είναι το θέμα ότι οι άνθρωποι δεν έχουνε ιδέα, ενώ η τεχνολογία 

έχει, το έχει. Και θυμάμαι για μια συγκεκριμένη στιγμή που ήμασταν εμείς οι δύο με 

τον Πάνο εκεί, στην ΓΓΕΤ, που υπήρξε μια συζήτηση για την κεραία, το φόβο της 

κεραίας. Ότι επειδή έχουνε μάθει ότι το κινητό τηλέφωνο εκπέμπει και το κέντρο ας 

πούμε, η κεντρική κεραία μάλλον εκπέμπει πάρα πολύ έντονα και είναι πρόβλημα για 

την υγεία. Ξαφνικά τα έχουνε βάλει όλα στο ίδιο κουτί επειδή είναι κεραία πρέπει να 

είναι επικίνδυνη. Και αυτό ήτανε ένα πρόβλημα που δεν ισχύει, ενώ πιστεύουνε ότι 

ισχύει και πώς να γίνει αλλιώς ας πούμε να καταλάβουνε ότι υπάρχει τρόπος που 

μπορεί να έχουμε πολλές κεραίες αλλά χωρίς πρόβλημα. Και μια ήτανε, ότι όσο 

περισσότερες κεραίες θα έχει το δίκτυο του κινητού ακόμη και εκεί θα μπορέσουνε 

να  κάνουνε λιγότερη ένταση ας πούμε στο σήμα, γιατί θα καλύπτει με περισσότερη 

κεραία. Ενώ… 



Μ3:Να το πούμε λίγο πιο απλά όσον αναφορά τα τεχνικά, ένα κινητό εκπέμπει τόσο 

δυνατά όσο του λέει η κεραία να εκπέμψει, ο σταθμός της βάσης. Άμα ένα κινητό 

είναι πολύ κοντά στην κεραία και έχει καλό σήμα θα εκπέμψει όσο πιο χαμηλά 

μπορεί για να κρατηθεί η μπαταρία. 

Μ4:Ενώ ο σταθμός της βάσης πάντα είναι μακριά μας, δηλαδή να το πω πρακτικά αν 

βάζαμε τις λεγόμενες πικοκυψέλες, πίκο από το μικρό, πικοκυψέλες μέσα στα 

σχολεία τα παιδάκια που κυκλοφορούν με ένα κινητό στα χέρια τους θα δεχόντουσαν 

λιγότερη ακτινοβολία από το να πηγαίνουν να σπάνε τις κεραίες που είναι στο 

απέναντι κτίριο για να μην υπάρχουν κεραίες κινητής κοντά στα σχολεία. 

Ε: Να είμαι ειλικρινής, χρειάζομαι λεξικό για την τεχνική ορολογία, αλλά που 

θέλετε να καταλήξετε; 

Μ2:Τέλος πάντων το θέμα είναι ότι….. 

Μ3:Κατάλαβες τι θέλω να σου πω; 

Μ2:Το θέμα είναι ότι υπάρχουν πάρα πολλά τέτοια τεχνικά ζητήματα που 

επηρεάζουν την ζωή μας και ας πούμε  

Μ1:Μα αυτό λέω και εγώ. 

Μ2:Πολλές φορές ο κόσμος αντιδράει αρνητικά ή αντιδράει πώς να το πω δογματικά 

σε κάποια τεχνολογικά θέματα όπως όλα αυτά τα πανό που λένε να φύγουνε οι 

κεραίες και λοιπά. Επειδή ακριβώς δεν ξέρουνε. Κάποιος που να ξέρει, να τους λέει, 

όπως και οι γιατροί. Όπως καλό θα ήταν βεβαίως να υπήρχε και από τους γιατρούς 

μια αντίστοιχη οργάνωση, να μας λέει ποια τελικά είναι τα καλά και ποια φάρμακα 

απλά τα πληρώνουμε, ενώ θα μπορούσαμε απλά να κάνουμε την δουλειά μας με, 

ξέρω εγώ, με ένα τσάι του βουνού.  

Μ1:Πάλι το ίδιο θέμα. Πάλι το ίδιο θέμα 

Μ2:Γιατί εμείς αν εμείς με ένα τσάι του βουνού  θα γίνουμε καλά ή πρέπει να 

πάρουμε το τάδε φάρμακο. Γιατί κάποιες εταιρείες στον κόσμο της ιατρικής 

προωθούν τα συγκεκριμένα φάρμακα και θέλουν ο κόσμος να ξέρει ότι αυτό το 

φάρμακο γιατρεύει ας πούμε το κρυολόγημα.  

Μ3:Εντάξει τώρα ανάλογα τι έχεις, δεν είναι…  

Μ2:Προσπαθούμε να φέρουμε ένα παράδειγμα για το λογισμικό αντίστοιχα, και 

αντίστοιχα και εμείς σαν επαγγελματίες θέλουμε…  

Μ3:Αλλά επί της ουσίας τα φάρμακα έχουνε μια συγκεκριμένη ουσία μέσα, πχ ξέρω 

γω, τώρα αν θα πάρεις depon ή ασπιρίνη ή ponstan ή αυτό, όλα ξέρω έχουνε 

παρακεταμόλη πως την λένε μέσα. Τώρα αν το ένα την έχει στα 500ml και το άλλο 



την έχει στα 450 και το άλλο στα 100 τώρα αυτό είναι κάτι που θα σου πει ο γιατρός 

το τι δοσολογία θα πάρεις και τι φάρμακο θα πάρεις αλλά…. 

Μ2:Ναι τέλος πάντων, το θέμα είναι ότι δεν ξέρουμε και πρέπει κάποιος με καλή 

θέληση όμως να μας ευαισθητοποιήσει και να μας ενημερώσει. Έτσι και για το 

λογισμικό. 

Μ4:Μια συζήτηση θυμάμαι επίσης, ήτανε ότι ο γιατρός έπρεπε να γράψει, όταν 

γράφει μια συνταγή, να γράψει γενική μορφή, ας πούμε για το φάρμακο, για να έχει 

την δυνατότητα ο ασθενής να διαλέξει ποια εταιρία θέλει. 

Μ2:Την εταιρία.  

Μ1:Το ίδιο θέμα ακριβώς, το ίδιο θέμα με άλλο, δηλαδή σε άλλο τομέα, αλλά το ίδιο 

ακριβώς. 

Μ4:Νομίζω στην Αμερική δεν τα πουλάνε με το όνομα τα πουλάνε με το τέτοιο 

Μ2:Με το περιεχόμενο, ναι 

Μ3:Με την φαρμακευτική ουσία τέλος πάντων. Δηλαδή… 

Μ2:Δεν σου λέει αυτό, σου λέει θα πάς να πάρεις 100ml παρακεταμόλης και πάει ο 

φαρμακοποιός και αυτός διαλέγει.  

Μ3:Πας στον φαρμακοποιό 

Μ2:και το φαρμακείο δεν έχει ας πούμε depon, ponstan, panadol, έχει χαπάκια στα 

βάζει σε τέτοιο σου κολλάει και την ετικέτα, είναι παρακεταμόλη πάρτην. Τώρα αν 

την έχει πάρει από την Κλάξον ή αν την έχει πάρει από… οποιαδήποτε άλλη 

φαρμακευτική δεν το.. δεν αφορά ούτε τον ασθενή ούτε τον γιατρό ούτε τον 

φαρμακοποιό. Αυτό έπρεπε να συμβαίνει και με το λογισμικό.  

Ε: Το ζήτημα που λοιπόν που θέτετε αφορά στην ελευθερία επιλογής λογισμικού. 

Με το θέμα των πατεντών τι συνέβη; 

Μ3:Σίγουρα η μεγάλη επιτυχία ήτανε η… που μπορέσαμε και περάσαμε την γνώμη 

μας ότι δεν πρέπει να υπάρχουν πατέντες λογισμικού στην απόφαση του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου. Αυτό ήταν ουσιαστικά, μα είχαμε  καλεστεί και σε μια διαβούλευση 

σχετικά με .. 

Ε: Αυτό πως έγινε εφικτό; Πώς πείστηκε το  Ευρωκοινοβούλιο και τελικά δεν 

πέρασε η απόφαση; 

Μ2:Λειτούργησε μαζικά το κίνημα  

Ε:  Δηλαδή πώς έδρασε το κίνημα; 

Μ4: Αφενός μεν όποιος είχε ιστοσελίδα αναρτούσε και ένα μπανεράκι το οποίο έλεγε 

ότι είμαστε κατά των πατεντών λογισμικού και αυτό το μπανεράκι σε έστελνε στην 



κεντρική σελίδα του…, της δράσης κατά των πατεντών λογισμικού. Ενημερώναμε 

τους φίλους μας μέσω e-mail ή μέσω …, μες στις συζητήσεις για τα αρνητικά .. τις 

αρνητικές επιπτώσεις που θα είχε ένα ενδεχόμενο πέρασμα αυτής της απόφασης από 

το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. Τους τονίσαμε ξέρω γω και οικονομικές πως το λέμε 

επιπτώσεις γιατί όταν κάποιο προϊόν είναι πατενταρισμένο για να το χρησιμοποιήσει 

κάποιος και να φτιάξει κάτι άλλο θα πληρώσει στην παλέτα, οπότε αυτό το κόστος θα 

περάσει στον τελικό χρήστη. Όποιος είχε κάποιον γνωστό Ευρωβουλευτή εννοείται 

ότι τον έπιανε και του έλεγε ότι… τι και πως και τι συμβαίνει και ότι αυτό είναι το 

σωστό που πρέπει να ψηφιστεί για το καλό της Ευρώπης, για να μην φτάσουμε να 

είμαστε σαν την Αμερική που κάνεις κάτι και σε κυνηγάνε 100 εταιρίες γιατί έχεις 

παραβιάσει τις 10.523 πατέντες τους. Αυτά νομίζω είναι σε γενικές γραμμές. Τώρα 

στήσαμε και κάποια σταντ και μοιράζαμε φυλλάδια για να ενημερώσουμε τους 

ανθρώπους.  

Ε: Πώς έγινε κατανοητή στον κόσμο η έννοια της πατέντας; Δηλαδή να σας πω 

ότι το τεχνικό κομμάτι και το τι σημαίνει αυτό πρακτικά μου φαίνεται δύσκολο. 

Μ1:Νομίζω ακόμη και σήμερα, Αγγελική, οι περισσότεροι δεν έχουνε πάρει χαμπάρι 

καν, ούτε καταλάβανε, ούτε έχουνε υπόψη τους ότι έγινε μια κίνηση για αυτό.  

Μ3:Ούτε προβλήθηκε καθόλου από τα μέσα για να πούμε ότι … 

Μ1:Αλλά ο τρόπος που έγινε ήταν το lobbying, δηλαδή υπάρχουν άνθρωποι που 

είναι κάθε μέρα, μα κάθε μέρα με τους βουλευτές. Πριν και μετά που μπαίνουν μέσα 

και βγαίνουν από το Ευρωκοινοβούλιο. Μετά και έχουνε κουραστεί οι βουλευτές 

αυτοί, έχουν κουραστεί να βλέπουνε και να ακούνε τους ίδιους ανθρώπους να λένε 

για διάφορα πράγματα. Μπορεί να λένε σήμερα ένα θέμα και αύριο ένα άλλο θέμα, 

αλλά είναι εκεί επειδή πληρώνουν οι εταιρίες και αυτό είναι το επάγγελμα τους. Ότι  

παριστάνουνε εκεί και πριν να μπει ο τάδε βουλευτής μέσα, ας πούμε, του λένε έλα 

δω να σου πω κάτι … 

Μ2:Το lobbying…. 

Μ1:Ναι ακριβώς, λοιπόν και επειδή η οργάνωση FFII που είναι ο Αντώνης μέσα 

ήτανε άνθρωποι που συνήθως δεν είχανε ποτέ κάνει τέτοιο πράγμα, άρα ήτανε 

άγνωστοι καινούργιοι άνθρωποι, όταν πλησίασαν για πρώτη φορά βουλευτές ήταν 

πολύ περισσότερο δεκτικοί. Γιατί ήτανε κάτι διαφορετικό, κάτι πιο ενδιαφέρον τέλος 

πάντων για τον άνθρωπο αντί να δει τον ίδιο και τον ίδιο κάθε φορά. Και όχι μόνο 

αυτό ήταν ένα θετικό, το άλλο θετικό ήτανε ότι, όντως όταν είχανε μάθει λίγο, γιατί 

βεβαίως σε πέντε δέκα λεπτά τι μπορείς να του πεις, ας πούμε ο ένας στον άλλον, 



αλλά τέλος πάντων όσο έμαθαν λίγο περισσότερο τι ακριβώς συμβαίνει με το όλο 

θέμα, τι διαφορά έχει η πατέντα με το copyright, όλες τις λεπτομέρειες τέλος πάντων, 

είχαν αλλάξει αρκετοί άνθρωποι την γνώμη τους, ενώ στην αρχή τους φαινότανε 

πολύ αθώο, θετικό. Ότι βεβαίως θέλουμε να προσθέσουμε  μια επιπλέον προστασία 

που δεν υπήρξε, που λέγεται πατέντα. Ενώ, στην ουσία μετά που έμαθαν περισσότερο 

ότι είδανε ότι όχι … σαν κατεύθυνση δεν πρέπει να πάμε εκεί για την προστασία. και 

ήτανε και αρκετοί. 

Μ3:Ενώ κάποιοι το πήρανε ξέρω εγώ ότι ήταν αρνητικό κάποιοι το πήραν θετικό  

Μ1:Ένας μέσα από την FFII, ένας Πολωνός, όλο μόνος του, μίλησε με όλους με τους 

Πολωνούς, γιατί οι Πολωνοί ήταν αρκετά περισσότεροι, πόσοι είναι 50 εκατομμύρια, 

δεν ξέρω πόσοι είναι, αλλά επειδή ήταν πολλοί περισσότεροι, ένας άνθρωπος ας 

πούμε ξαφνικά με την γλώσσα βεβαίως, επειδή Πολωνό με Πολωνό μπόρεσαν να 

καταλάβουνε πολύ γρήγορα από έναν άνθρωπο που ήτανε καινούργιος. Έτσι δεν ήταν 

αα πάλι εσύ ας πούμε. Και τα έλεγε τόσο καλά που οι άλλοι είχανε αλλάξει τη γνώμη 

τους ότι αντί αυτό να είναι αθώο και θετικό ήταν κακό.  

Μ2:Λες για την Πολωνία με το ….. 

Μ1:Το πρώτο έγινε … η πρώτη φορά ας πούμε …. 

Μ3:Πολλά πράγματα έπαιξαν ρόλο τότε. Ένα από τα πράγματα που πιστεύω ότι 

έπαιξε σημαντικό ρόλο είναι η Πολωνία είχε μόλις μπει στην Ευρωπαϊκή Ένωση 

οπότε δεν είχε προλάβει να διαφθαρεί. 

Μ1:ναι είναι και αυτό, βεβαίως.   

Μ2:Όχι ότι οι Ευρωβουλευτές ήταν πολλοί, η Πολωνία απλά έβαλε ένα βέτο, ένα 

είδος βέτο σε κάποια στιγμή. Είπε όχι δεν θα το ψηφίσουμε σήμερα θέλουμε να γίνει 

τύπου Α, δηλαδή το τύπου Β, σημαίνει ναι το δεχόμαστε όλοι όπως είναι, αν έστω και 

ένας αδιαφορήσει/διαφωνήσει τότε γίνεται κατηγορία Α που σημαίνει ότι πρέπει να 

ξανασυζητηθεί. Οπότε η Πολωνία αυτό έκανε, είπε όχι δεν το δεχόμαστε για Β να 

γίνει Α.  

Μ3:Δεν πέρασε με συνοπτικές διαδικασίες, πιο απλά.  

Μ2:Ναι, δεν πέρασε από τα Υπουργεία, από τα αγροτικά Υπουργεία που ήταν τύπου 

Β και θα το ενέκρινε η σύσκεψη των Υπουργείων Γεωργίας την Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Μ3:Επειδή ξέρεις είναι στην ημερήσια διάταξη τα κατηγορία Β, πάνε τσεκ- τσεκ- 

τσεκ- τσεκ και πρέπει κάποιος να πάει και να πει όχι αυτό, οπότε μετά πάει στην 

αρμόδια…, πρέπει να συζητηθεί από τα Υπουργεία Ανάπτυξης ξέρω γώ όποιοι είναι.  



Μ1:Του δίνει τον καιρό να μάθει, βεβαίως καθένας που θέλει να μάθει λίγο 

περισσότερο για το θέμα,  γιατί η τυπική κατάσταση είναι ως εξής, ότι πάει κάποιος 

λέει δυο κουβέντες ας πούμε, αυτό θέλω να σου πω, δεν έχουνε ιδέα ας πούμε και 

λέει οκ, αφού τώρα μου λες αυτό, αυτό θα ψηφίσω. Δηλαδή από μια τελείως 

αθλιοτάτη κατάσταση ας πούμε, ο άνθρωπος δεν έχει ιδέα, ενώ είναι σε θέση να 

πάρει μια απόφαση που είναι για όλους μας. Έτσι απλά.  

Ε:Αυτή την κριτική πώς την εκφράζετε σε δημόσιο επίπεδο; Το έχετε εντοπίσει και 

σε άλλους τομείς αυτό το κομμάτι της άγνοιας;  

Μ3:ενημέρωση, εκδηλώσεις,  

Μ2:Γράφουμε …  

Μ4:Πηγαίναμε σε εκθέσεις, δηλαδή ο HE. L.L.U.G.  είχε περίπτερο, τότε που είχανε 

πολύ κόσμο οι εκθέσεις, γιατί τώρα δεν έχει νόημα δεν πάει κόσμος να επισκεφτεί τις 

εκθέσεις. Σε εκθέσεις πληροφορικής και λοιπά.   

Μ2: Καλά ναι αυτό, μας καλούν επιπλέον. Και μας βάζουν και δηλώνουμε …. 

Μ1:Μια φορά πήγε ο Αντώνης στη Βουλή μέσα. Είχαν λόγο δύο άνθρωποι που είχαν 

υπόψη τους τι θα πει ελεύθερο λογισμικό. Είχαν λόγο μέσω της επιτροπής, 

Μ2:Εσύ λες για το νόμο για την Microsoft τώρα. 

Μ3:Είχε γίνει συζήτηση μέσα στην βουλή. 

Μ1:Είναι ένα παράδειγμα.  

Μ4:Ένα καλό παράδειγμα. Ο νόμος για την Microsoft, είχε υπογράψει η Ελληνική 

Κυβέρνηση μια σύμβαση με την Microsoft. 

Ε: Επί Υπουργίας Αλογοσκούφη αν δεν κάνω λάθος; 

Μ2: Ο Αλογοσκούφης, Μπράβο. 

Μ1:Στο χαρτί που σου έδωσα έχει από πίσω ένα αυτό, από πίσω. 

Μ2:Αυτή όταν διέρρευσε τελικά, τη διάβασαν πέντε άτομα και είπε ένας να τι λέει, ο 

άλλος να τι λέει εκεί, ξέρεις να το διαβάσουν δέκα άτομα να βρουν δέκα σημεία, είναι 

πάρα πολύ καλό, οπότε μετά… Πώς μας κάλεσε η βουλή; Επειδή ζητήσαμε να 

κάνουμε εκείνες τις ερωτήσεις. 

Μ1:Ναι κάτι τέτοιο. 

Μ4:Υπήρχε σε μια επιτροπή της Βουλής, θέλανε  να εξετάσουνε την συμφωνία. 

Μ1:Ευτυχώς εκεί επειδή είχαμε πάρει χαμπάρι ότι επειδή δεν έχουνε ιδέα... καλό θα 

ήταν να μάθουνε  

Μ2:Είναι τυπική διαδικασία, ότι όταν γίνεται το νομοσχέδιο πρώτα συζητείται σε μια 

επιτροπή της Βουλής στην οποία συμμετέχουν περίπου πενήντα βουλευτές και μετά, 



αφού το εγκρίνουν στην επιτροπή, μετά πάει στην ολομέλεια. Οπότε εμείς γράψαμε 

δέκα, γράψαμε ερωτήσεις προς την κυβέρνηση, δηλαδή είπαμε στους Βουλευτές, σας 

παρακαλούμε να κάνετε στην κυβέρνηση τις εξής ερωτήσεις, πρώτον αυτό, δύο τρία 

τέσσερα, δέκα. Αυτές τις ερωτήσεις τις είχα γράψει εγώ νομίζω, και κυρίως εγώ και 

με είχανε βοηθήσει και κάποιοι άλλοι και μετά, ήταν ιστορία. Έπρεπε να πάρουμε 

μερικά τηλέφωνα γνωστούς για να μάθουμε τη διαδικασία, πως θα μπει κάποιος στην 

Βουλή και που θα τις αφήσει και μετά έπρεπε να τις βγάλουμε σε πενήντα κόπιες να 

τις πάμε στον Κουκόπουλο, ο Κουκόπουλος  τις είχε διανείμει. Οπότε τις πήγα στον 

Κουκόπουλο και ο Κουκόπουλος την άλλη μέρα τις πήγε στην Βουλή και τις άφησε 

και έτσι ας πούμε οι Βουλευτές, κάποιοι όντως κατέθεσαν τις ερωτήσεις στην 

κυβέρνηση και αποφάσισε η επιτροπή αυτή των πενήντα Βουλευτών να φωνάξει τον  

HE. L.L.U.G.  για να καταθέσει ο HE. L.L.U.G. την άποψη του … Κάλεσε τον HE. 

L.L.U.G. και τον Βασιλάκο.  

Μ1:Ενώ  εσύ που πήγες δεν είχες την άδεια… 

Μ2:Εγώ δεν είχα δικαίωμα ομιλίας, γιατί εγώ δεν…. Εγώ φορούσα το καπέλο του 

FFII τότε, ότι είμαστε ένας διεθνής οργανισμός που διαμαρτύρεται και ένας 

Ελληνικός Οργανισμός 

Μ1:Και επειδή δεν ήταν Ελληνική η οργάνωση δεν επιτρέπεται … 

Μ3:Λες και η Microsoft που βγήκε να πει  την άποψη της ήταν Ελληνική Εταιρεία. 

Μ4:Όχι, έχει υπόσταση στην Ελλάδα σαν νομικό πρόσωπο ίσως για αυτό πέρασε, θα 

μπορούσες και εσύ να πεις ότι…  

Μ4:Τέλος πάντων 

Μ1:Το θέμα ήταν ότι είχαμε συνεργαστεί μεταξύ μας.  

Μ2:Αυτό ήταν εσωτερική απόφαση της επιτροπής, αποφασίζει ποιον θα καλέσει, 

κάλεσε τον HE.L.L.U.G. πήγε ο Κρανιδιώτης εκεί εκ’ μέρους του HE.L.L.U.G.  

μίλησε και εντάξει μετά από την πλευρά των άλλων μίλησε ο Σέτα της Microsoft, ο 

Σέτας της Microsoft; 

Μ3:Καλά το πες. 

Μ2:Καλά το πα. 

Μ2:Οπότε δεν ξέρω αν απαντάει στην ερώτηση σου για το πώς σε αυτές τις 

περιπτώσεις ευαισθητοποιήσαμε κάποιους Βουλευτές. Παράλληλα, πρόσεξε τώρα τι 

έγινε, γιατί είναι πολύ ενδιαφέρον εμένα άρχισε να μου χτυπάει το τηλέφωνο και να 

λέει σας θέλουμε για μια τηλεφωνική συνέντευξη στο ραδιόφωνο σε μισή ώρα, τι 

γινότανε στο μεταξύ. Αυτό πρέπει  να το έχει κανονίσει από την Θεσσαλονίκη ο 



Αστέρης Μασούρας. Είναι κάποιοι γνωστοί ας πούμε στην κοινότητα οι οποίοι  τα 

μαθαίνουν, γιατί όλα αυτά ξέρεις κυκλοφορούν με e-mail στις λίστες, δημοσιεύονται 

στα web sites το τι κάνουμε  και λοιπά   

Μ1:Μα τι έγινε στην  Αίγυπτο τώρα τελευταία, όλα αυτά δηλαδή είχαν οργανωθεί 

από το μηδέν μέχρι το τόσο αυτό, μέσα από την τεχνολογία,  

Μ2:Οπότε αυτός είχε κάποιους γνωστούς δημοσιογράφους και φαίνεται τους πήρε 

ένα τηλέφωνο ή ενδιαφέρθηκαν ή μπορεί οι ίδιοι οι δημοσιογράφοι  να 

ενδιαφέρθηκαν και να ήξεραν κάποιον από την κοινότητα και να τους είπε αυτός 

πάρτε τον Αντώνη και να τους έδωσε το τηλέφωνο, οπότε εγώ χωρίς να κάνω τίποτα 

άρχισαν να μου ζητάνε συνεντεύξεις και συνεντεύξεις, μια φορά μίλησα στο 

ραδιόφωνο. Οπότε και στο ραδιόφωνο ήμουνα μάλιστα  με κάποιον από το  

υπουργείο Οικονομίας που μιλούσαμε μαζί, 

Μ1:Μπράβο ναι. Έτσι, 

Μ4:Δηλαδή έχουμε μάθει τέλος πάντων ή μαθαίνουμε σιγά-σιγά να έχουμε 

πρόσβαση και στο  τύπο. 

Μ3:Ή κάποιος που ακούει αυτό το θέμα παραδείγματος  χάρη και συμφωνεί ξαφνικά 

ανακαλύπτει ότι υπάρχει αντίλογος, ξαφνικά βρίσκει κάποιους ανθρώπους που είναι 

οργανωμένοι σε αυτό τον αντίλογο, δηλαδή που έχουνε την διαφορετική άποψη και 

δεν είναι δυο- τρεις ξεκάρφωτοι στο δρόμο. Έχουνε και ένα σύλλογο, έχουνε και 

κάποια υπόσταση, ξέρουνε και ποιος θα μιλήσει εκ’ μέρους τους και αυτό είναι όσον 

αναφορά την επικοινωνία μας προς τα πάνω, προς τα ανώτερα στρώματα, 

κυβερνήσεις φορείς οργανωμένους κλπ. Προς τον κόσμο κάναμε διάφορες 

εκδηλώσεις όπως τις εκθέσεις που πηγαίναμε, όπως που είχαμε κάτσει στην 

Στουρνάρη και μοιράζαμε φυλλάδια κλπ και πιάνουμε τον κόσμο και τον 

ευαισθητοποιούμε σε αυτό που κάνουμε  ή και μόνο που πηγαίνουμε στον κόσμο και 

βάζουμε άλλο λογισμικό στον υπολογιστή του για να μπορέσει να το δει και τους 

βοηθάμε να γνωρίσουν αυτό το πράγμα, προσπαθούμε να διαδώσουμε ας πούμε αυτό 

το πράγμα που κάνουμε να δείξουμε στον κόσμο τι είναι. Και αυτό είναι μέρος της 

λειτουργίας του συλλόγου και της παρέας. 

Ε: Ποιες άλλες λειτουργίες;  

Μ1: Μια φορά ήταν ο Δήμος Αθηναίων, που διοργανώνει κάθε χρόνο, ένα γεγονός 

Athens Digital Week και εκεί μας κάλεσε και εμάς και όλοι οι άλλοι ήταν  άπειροι 

διοργανωτές της διοργάνωσης. Και πήγαμε εκεί πέρα κάναμε παρουσίαση.  

Μ3:Είχαμε και περίπτερο   



Μ4:Κάναμε και περίπτερο, είχαμε τα φυλλάδια και αυτά και στα σχολεία έχουμε 

κάνει.  

Μ3:Πηγαίνουμε δηλαδή απλά και κάνουμε εκδηλώσεις και δείχνουμε ποιοι είμαστε 

και διαφημίζουμε αυτό το πράγμα που κάνουμε. 

Μ1: Και σε κόμμα έχεις πάει, ας πούμε, εκεί που μάζευαν μια παρέα από ένα κόμμα 

και ήθελαν περισσότερες πληροφορίες και πήγε ο Πάνος και έδωσε. 

Ε: Κάνετε δηλαδή ενημέρωση σε κόμματα;  

Μ3:Όχι!! Απλά παραβρεθήκαμε και μιλήσαμε με τους ανθρώπους. 

Μ1:Καμιά φορά και κόμματα μας έχουνε καλέσει, είναι δύο τρεις τέσσερις φορές 

νομίζω διάφορα κόμματα. 

Ε: Θέλετε να μου πείτε ποια κόμματα; 

Μ1:Ναι, τους λέμε για το ελεύθερο λογισμικό, τι θα πει ελεύθερο λογισμικό. 

Μ2:Ο Συνασπισμός και ΛΑΟΣ. 

Μ4:το ΠΑΣΟΚ 

Μ3:αλλά στο ΛΑΟΣ, … α και στο ΠΑΣΟΚ  

Μ1:Ναι έχουμε πάει στο ΠΑΣΟΚ πριν πολύ πριν. 

Μ3:Στου Συνασπισμού νομίζω ήταν αυτός που δεν πήγαμε επισήμως είχαμε 

συνομιλία αλλά νομίζω σε αυτούς καν δεν πήγαμε. Στη ΝΔ γιατί δεν πήγαμε?  

Μ2:Στο ΠΑΣΟΚ πότε πήγαμε; Γιατί όταν έγινε η μάχη στις λίστες για τον 

Καρατζαφέρη, δεν θυμάμαι να είχε λεχτεί ότι έχουμε πάει και  στο ΠΑΣΟΚ. 

Μ4:Στο ΠΑΣΟΚ έχουμε πάει με άλλους τρόπους, τέλος πάντων ξέρεις. 

Μ2:Κατάλαβα.  

Μ1: Όχι δεν παίρνουν χαμπάρι τα κόμματα, αλλά ότι έχουμε πάει σε τουλάχιστον 

τέσσερα κόμματα έχουμε πάει. 

Ε: Γιατί υπάρχουν μέλη που έχουν αντιρρήσεις για κάποια κόμματα;  

Μ3:..υπάρχουν όλες οι απόψεις .. προφανώς κάποιοι συμφωνούνε με το Α κάποιοι 

συμφωνούνε με το Β, 

Μ1:Οι περισσότεροι  με δύο λόγια, όταν έχουν για κάτι περισσότερο ενδιαφέρον για 

το ελεύθερο λογισμικό και όχι μόνο σαν τεχνική, που οκ αυτό είναι ουδέτερο, και 

μπορεί ο δεξιός και ο αριστερός μαζί να έχουν κάτι κοινό, ας πούμε, τότε εκεί πάμε. 

Αλλά συνήθως η ευρύτερη μορφή που μιλάμε είναι για τη φιλοσοφία. Μιλάμε για 

διάφορα, κοινωνιολογία. Περισσότερο είμαστε προς το αριστερά ή αν δεν είμαστε 

άκρη αριστερά.  



Μ2: Δηλαδή ο κόσμος που συμμετέχει  στο HE.L.L.U.G.  είναι πιο πολύ αριστερός, 

γενικά, το καταλαβαίνεις γιατί …. όταν κάνεις  συζητήσεις όπως σαν αυτή που 

έχουμε τώρα, οι πιθανότητες είναι να είμαστε αριστεροί οπότε κάποιοι μπορεί να 

αντιδρούν άσχημα στην ιδέα ότι μπορεί να πηγαίναμε στον Καρατζαφέρη και μετά, 

και έγινε πολύ ωραία συζήτηση μάλιστα στις λίστες. 

Ε: Και το ενδιαφέρον της συζήτησης; 

Μ2: Λες τώρα για τον Καρατζαφέρη έτσι; 

Ε: Ναι 

Μ2:Ο ΛΑΟΣ ζήτησε να πάμε στο φεστιβάλ της νεολαίας του, να κάνουμε 

παρουσίαση του λογισμικού και οπότε κάποιος από το Δ.Σ ποιος ήταν; Εσύ ή  εσύ;  

Μ3: Καταρχήν υπήρχε μια παλιά απόφαση που έλεγε ότι θα πηγαίνουμε χωρίς να 

δίνουμε πολλά δικαιώματα, γενικώς αν θα πάμε, υπήρξε παλιά μια συζήτηση αν θα 

πάμε τελικά στο Συνασπισμό, που για τεχνικούς λόγους τελικά δεν πήγανε αυτοί που 

λέγανε να πάνε και υπήρχε τότε αυτή η συζήτηση. 

Μ1:εγώ προσωπικά έχω πάει στον Συνασπισμό 

Μ4:Την δεύτερη φορά όμως δεν είχαμε πάει  

Μ1:Την δεύτερη φορά οκ. 

Μ3: Τέλος πάντως το θέμα ήτανε ότι άρχισε μια συζήτηση και επειδή κάποιος είχε 

πει ναι, γενικώς πρέπει να είμαστε ανοιχτοί σε όλα τα κόμματα, κάποιοι είπανε σε 

όλα τα κόμματα εκτός από τον Καρατζαφέρη. Και άρχισε μια συζήτηση λοιπόν 

ανάμεσα στο σοβαρό και στο αστείο για το αν μπορούμε να κλείσουμε την πόρτα σε 

κάποιον, ενώ δεν μπορούμε να κλείσουμε την πόρτα.  

Ε: Και τελικά τι κάνατε; 

Μ3: Δεν έκλεισε. 

Μ1:Όχι πήγανε οι άνθρωποι, απλώς υπήρχε αντίρρηση από μερικούς, όχι από 

πολλούς. 

Μ2:Πήγαμε δηλαδή σε αυτό ; 

Μ1:: Ναι 

Μ2:Μπράβο μας, ωραία, όπως καταλαβαίνεις εγώ  ήμουνα με την πλευρά να πάμε. 

Μ1:Ναι, Ναι και αν θέλεις ας πούμε να μοιραστείς την γνώση σου, δηλαδή αυτό που 

είπα προηγούμενα, είναι για το όλο κακό είναι κατ’ εμέ είναι ότι δεν ξέρουνε  και 

αφού δεν ξέρουνε και εμείς ξέρουμε, κάτι ξέρουμε τέλος πάντων, είναι για να 

μοιραστούμε και αν είναι καμία φορά  ένας ακροδεξιός που θέλει να μάθει, οκ, ας 

μάθει και αυτός, άνθρωπος είναι.  



Μ3:Όπως και εμείς κανείς μπορεί να μη ξέρει, γιατί όταν κάποιος μας καλέσει να 

μιλήσουμε θα μιλήσουμε, είναι ελευθερία λόγου. 

Μ4:Πάντως μπορείς να διαβάσεις αυτή την συζήτηση είναι δημοσίως διαθέσιμη, 

όλες μας οι  λίστες, απλά πρέπει να σου πούμε που βρίσκεται. 

Ε: Ναι θα ήθελα. 

Μ1: Όλο το αρχείο δημόσια.  

Ε: Θα ήθελα όμως να σας ρωτήσω και κάτι ακόμα, στο πλαίσιο αυτό που 

δραστηριοποιείστε, ποιες διαφορές εντοπίζετε σε σχέση με την κοινότητα του 

open source; 

Μ2:Υπάρχει μια τεχνική, ένας τεχνικός ορισμός του ελεύθερου λογισμικού και ένας 

λίγο διαφορετικός ορισμός τεχνικός του  ανοιχτού κώδικα  

Μ3:Εγώ διαφωνώ σε αυτό, δεν νομίζω….. είναι το ίδιο ακριβώς  

Μ2:Το ένα ουσιαστικά δηλαδή χρειάζεται… 

Μ3:Δηλαδή τα free software και τα oci…. δεν θυμάμαι τι είναι το ίδιο πράγμα  

Μ2:Ναι το dm δεν δέχεται όλα τα oci μοντέλα, δηλαδή… 

Μ4: Ναι, ισχύει 

Μ2:Τέλος πάντων υπάρχουν διάφοροι τρόποι να οριστεί αυτό το πράγμα και λέμε ότι 

το ελεύθερο…. Θα το έλεγα αλλιώς το ελεύθερο λογισμικό είναι το τελικό προϊόν, ο 

ανοιχτός κώδικας είναι ο τρόπος για να φτιαχτεί αυτό το ελεύθερο λογισμικό. 

Μ3:Είναι ο τρόπος με τον οποίο παραδίδεται, ότι είναι.. 

Μ2:Η πρώτη ύλη. Εφόσον πάρεις αυτό, πάρεις το προϊόν είτε το αγοράσεις είτε 

δίνεται τσάμπα έχεις το δικαίωμα να έχεις πρόσβαση στον κώδικα δηλαδή στο… στις 

γραμμές 

Μ3:Στον κώδικα ο οποίος χρησιμοποιήθηκε για να φτιαχτεί το συγκεκριμένο. 

Μ1:Μια σημαντική διαφορά είναι ότι σαν το BSD, που θα ξέρουνε τα παιδιά ότι έχει 

μια άδεια, που οκ είναι για… έχει την διαφάνεια και είναι ανοικτό. Όλα αυτά καλά 

αλλά 

Μ2:Δεν έχει άδεια ελευθερίας  

Μ1:Ναι μπράβο. Την στιγμή που κάποιος το παίρνει ας πούμε και το φτιάχνει δικό 

του δεν έχει τίποτα μέσα, την άδεια αυτή για να απαγορεύει ο άλλος να κλείνει, ενώ 

με το ελεύθερο λογισμικό εάν το έχεις πάρει ας πούμε και το χρησιμοποιείς με τα 

δικά σου μετά κλειδιά, η δική σου δουλειά πρέπει να είναι με τις ίδιες ελευθερίες που 

είχες εσύ, έτσι να την παραδώσεις. 

Μ4: Ουσιαστικά το ελεύθερο, ότι παραλάβεις πρέπει να δώσεις.  



Ε: Εντάξει, δηλαδή τεχνικά ας πούμε δεν υπάρχει τόσο μεγάλη διαφορά. Σε 

επίπεδο φιλοσοφίας της κοινότητας;  

Μ2:Είναι ένα νομικό ζήτημα.  

Μ3:Να πω και γω. Είναι νομικό ζήτημα. Αυτό που λες, αν κατάλαβα καλά, είναι το 

Copyleft. Εγώ δεν πιστεύω ότι το Copyleft, ότι αυτή είναι η διαφορά ανάμεσα στο 

ελεύθερο και στο ανοικτό, δηλαδή τα Open source δέχονται τη GPL η οποία έχει 

Copyleft. 

Μ1: Τη δέχονται αλλά δεν είναι αναγκαίο, δηλαδή το BSD  

Μ3:Όχι υπάρχει και στο free software. Δεν το θεωρούν αναγκαίο, αφού λέγεται it is 

affray Copyleft software license, it is affray non Copyleft software license.  

Μ1:Ναι εάν το παίρνεις από το GPL του κώδικα, τότε πρέπει να το δίνεις και το δικό 

σου μαζί GPL 

Μ2:Αφού είναι GPL  

Μ1:Ναι, αλλά το BSD, αν το παίρνεις από το BSD, όπως η Apple έχει κάνει. Η 

Apple έχει κλείσει χρόνια και με το ελεύθερο και με το μη ελεύθερο. 

Μ4: Άκου να δεις. Η GPL επιβάλλει το να μένει πάντα ανοιχτό το λογισμικό, η BSD 

δεν το επιβάλλει. Αυτή είναι η διαφορά και λέμε τώρα αν το ένα λογισμικό… έχουμε 

δηλαδή έχουμε μια θρησκευτική … έχουμε τα δυο δόγματα του λογισμικού ας πούμε 

σε θρησκευτικό επίπεδο  

Μ3:Λοιπόν για μένα τα δόγματα είναι αλλιώς. Αρχικά υπήρχε το ελεύθερο 

λογισμικό, μόνο το free software μέχρι το 1998, και επειδή η κοινότητα του 

ελεύθερου λογισμικού υπό την ηγεσία του Stallman, ο οποίος είναι πολύ … ας πούμε 

είναι σκληροπυρηνικός με την έννοια ότι έχει πολύ αυστηρές αρχές και απαράβατες. 

Και το ελεύθερο λογισμικό επειδή το λέμε ελεύθερο τονίζει την ελευθερία και ο 

λόγος για τον οποίο θέλουμε να έχουμε ελεύθερο λογισμικό, έλεγε ο Stallman  είναι 

γιατί θέλουμε να είμαστε ελεύθεροι. Λοιπόν τώρα ένα κομμάτι της κοινότητας δεν 

ήθελε να είναι τόσο αυστηρό γιατί δεν μπορούσε να γίνει αυτό εύκολα αποδεκτό, και 

κυρίως από τις εταιρίες. Γιατί άμα πας στην εταιρία και της μιλήσεις για ελευθερία 

και για ηθική και για τέτοια πράγματα δεν θέλει. Σου λέει εγώ κάνω μπίζνες. Οπότε 

έφτιαξαν ένα νέο όρο το Open source, ο οποίος είναι απαλλαγμένος από το 

ιδεολογικό φορτίο για να μπορέσει να γίνει πιο αποδεκτό. Οπότε η διαφορά είναι στο 

marketing καταρχήν. Δηλαδή το ελεύθερο λογισμικό έχει μια ιδεολογία μέσα του πιο 

δυνατή ενώ όταν λες Open source πρακτικά εννοείς το ίδιο πράγμα στο  license και 



νομικά είναι το ίδιο πράγμα, αλλά δεν δίνεις το βάρος τόσο στην ελευθερία όσο στο 

να το μαρκετάρεις για να γίνει ευκολότερα αποδεκτό. 

Μ1:Ναι αλλά τότε η Apple θα είχε ανοικτό αν ισχύει αυτό που λες  

Μ3: Η apple τι; 

Μ1:Το σύστημα που έχει το Apple τώρα  

Μ3:Το MAC OS X; 

Μ1:Ναι είναι κλειστό. 

Μ3: Τι κλειστό είναι; 

Μ1:Παρόλο που όμως είχανε πάρει στην Apple ανοικτό κώδικα, ότι έχουνε κάνει 

μαζί με αυτό το έχουνε κλείσει γιατί στην άδεια BSD επιτρέπεται αυτό, ενώ εάν ήταν 

GPL δεν θα είχε δικαίωμα. 

Μ4:Ναι αλλά αυτά είναι τα θρησκευτικά τα θέματα. 

Μ3:Αυτό κατά την γνώμη μου δεν έχει σχέση με την διάζευξη της Open source, αυτό 

έχει διαφορά ανάμεσα στο  Copyleft και στο non Copyleft 

Μ1:Ναι 

Μ3:ενώ αυτό που λέω εγώ η διαφορά ανάμεσα σε free software  και Open source δεν 

είναι Copyleft  

Μ1:Ναι το Open source καλύπτει το μη Copyleft, ενώ το ελεύθερο δεν καλύπτει  

Μ3:Όχι το non Copyleft το καλύπτει το ελεύθερο. Αν μπεις στο  fsf.org/license εκεί 

έχει λίστα όλων των licenses και σου λέει this is a free non Copyleft license. Το 

αποδέχεται. Απλά είναι αλήθεια ότι οι άνθρωποι οι οποίοι είναι πιο πολύ υπέρ του 

free software είναι και πιο πολύ υπέρ Copyleft, ενώ οι άνθρωποι που είναι πιο πολύ 

Open source είναι λιγότερο Copyleft αλλά αποδέχονται οι μεν … ο ένας του άλλου 

και αναμειγνύουν και τον κώδικα τους γενικά.  

Μ1:Μήπως…. εγώ δεν ξέρω ακριβώς τις λεπτομέρειες αλλά το θέμα παραμένει, ότι 

μια εταιρεία όπως η Apple έχει πάρει κάτι που ήταν ανοικτό και πρόσθεσε βεβαίως 

τα δικά τους, δεν λέω και άλλαξε μερικά, και όλο το αποτέλεσμα το έχει κλείσει.  

Ε: Το έχει κλείσει με copyright; 

Μ4:Ναι με βάση το copyright το έχει κλείσει, ναι.  

Μ3: Εν πάσει περιπτώσει είναι αυτό που σου λέω, ο Eric Raymond είναι ο πατέρας 

του Open source και άμα διαβάσεις κάποια από τα δοκίμια του, τα γράφει αυτά που 

είπα και ο Stallman που είναι ο πατέρας του ελεύθερου λογισμικού. 

Ε:Στο HELLUG, δηλαδή πώς το αντιλαμβάνεστε;  



Μ3:Πάντως εγώ έχω διαπιστώσει ότι αυτά που σου λέω τα οποία είναι αυτά που 

είπαν ο Stallman και ο Raymond, τελικά ο περισσότερος κόσμος δεν τα βλέπει έτσι. 

Να βλέπεις εδώ ας πούμε οι τρείς πιο πολύ βλέπουν διαφορά ανάμεσα στο Copyleft 

και τελικά υπάρχει κάποια σύγκλιση των απόψεων για τον λόγο που σου είπα. Επειδή 

οι πιο ιδεολόγοι θα χρησιμοποιήσουν και Copyleft, οι λιγότερο ιδεολόγοι και θα 

χρησιμοποιήσουνε τον όρο Open source και θα προτιμήσουν και έναν non Copyleft, 

εκεί που υπάρχει άνοιγμα να κάνει το λογισμικό σου να είναι πιο δημοφιλές. 

Μ4:Είναι καλό να διαβάσεις τα δοκίμια του Eric Raymond, The Cathedral and the 

Bazaar, αυτό είναι κλασσικό δοκίμιο. Απλά είναι ένα βιβλίο που λέγεται The 

Cathedral and the Bazaar και περιέχει μέσα του και το άρθρο του The Cathedral and 

the Bazaar και άλλα. Είναι καλό να τα διαβάσεις όλα αυτά, υπάρχουν και ελεύθερα 

στο δίκτυο και υπάρχει και βιβλίο άμα το προτιμάς. Γιατί αυτός έχει κάνει λίγο 

Κοινωνιολογία του κινήματος ας πούμε του Linux.  

Μ3:Ξεκίνησε λίγο τεχνικά αλλά μετά έγινε εντελώς κοινωνικό αυτό το δοκίμιο.  

Μ4:Αυτός έχει σπουδάσει μαθηματικά και φιλοσοφία νομίζω.  

Μ2:Να, ξέρεις δεν είμαστε όλοι το ίδιο, έχουμε διαφορές, δεν είμαστε στρατιωτάκια. 

Ε: Θα μου έκανε μεγάλη εντύπωση αν ήσασταν το ίδιο. Δεν περιμένω κάτι 

τέτοιο. Τι θα λέγατε να σας έκανα ακόμα μια-δυο ερωτήσεις και να 

ολοκληρώσουμε. Δεν θα ήθελα να σας κουράσω άλλο.  

Μ1:Βεβαίως, βεβαίως, έχουμε και άλλα θέματα σαν σύλλογος που έχουμε υπόψη. 

Ναι εντάξει αν έχουνε καιρό τα παιδιά.   

Μ3:Σε τι άλλο θα μπορούσαμε να βοηθήσουμε; 

Ε:Μπορείτε να μου περιγράψετε ένα κοινό χαρακτηριστικό το οποίο εντοπίζετε 

ότι χαρακτηρίζει όλα τα μέλη του Συλλόγου;  

Μ3:Εγώ θα έβρισκα δύο τρία. Καταρχήν είμαστε ευαισθητοποιημένοι για κάποια 

πράγματα όπως αυτό το συγκεκριμένο για το λογισμικό. Για αυτό και συμμετέχουμε 

σε άλλους συλλόγους επίσης.  

Μ1:Μπορώ να γυρίσω την ερώτηση ως εξής: σε ένα επίπεδο τουλάχιστον νομίζω 

πως ισχύει. Είναι σαν να ρωτάς σε όλους στο ποδόσφαιρο για ποιο λόγο ενδιαφέρεσαι  

να ζεις για το ποδόσφαιρο. Δηλαδή είναι κάτι που έχουμε. 

Μ3:Εμένα πάει το μυαλό μου ας πούμε  σε δύο τρία χαρακτηριστικά, είναι ότι έχουμε 

αυτό το μεράκι να ασχολούμαστε με το ελεύθερο λογισμικό γιατί πιστεύουμε πως 

είναι κάτι καλό και βοηθάμε, έχουμε την  τάση να βοηθάμε, να βάζουμε τα χέρια μας 

και να πειράζουμε και να αλλάζουμε πράγματα. Όλοι από εμάς μας αρέσει αυτό το 



πράγμα να μην το αφήσουμε έτσι όπως το αγοράσαμε από το μαγαζί. Θα 

ουρλιάξουμε. Και να πειράξουμε όχι μόνο μια συσκευή να πειράξουμε λίγο και την 

κοινωνία μας, με την καλή την έννοια. 

Μ2:Σωστά. Να την επηρεάσουμε, μας αρέσει η ενεργητική συμμετοχή, να 

συμμετέχουμε και να κάνουμε πράγματα. Όχι απλά να τα δεχόμαστε. 

Μ4:Δηλαδή αν δούμε ότι το κράτος πάει να κλείσει μια συμφωνία με κάποια εταιρεία 

που θα κοστίζει πάρα πολύ, ενώ μπορούμε να του το κάνουμε με τα ίδια 

χαρακτηριστικά πολύ πιο φτηνά ή και τσάμπα ας πούμε. Εκεί είναι κάτι που 

μπορούμε να ευαισθητοποιηθούμε και θα πούμε δεν είναι ανάγκη να δοθούν τα λεφτά 

του Ελληνικού Δημοσίου σε μια συγκεκριμένη εταιρεία επειδή αυτός που αποφάσισε 

μόνο αυτό ξέρει. Μπορούμε να το κάνουμε και αλλιώς και να μας συμφέρει όλους, να 

γίνει  αλλιώς. 

Μ1:Ένα παράδειγμα που μπορώ να δώσω εγώ είναι ένα φίλος μου. Τότε ήταν το 

ΑDSL σε ποιοτική μορφή, μόνο που δεν υπήρχε όπως σήμερα παντού, αλλά τυχαίνει 

να μένει σε ένα μέρος που έτρεχε πιλοτικό πρόγραμμα αυτό. Του είχαν δώσει ένα 

μόντεμ από τον ΟΤΕ και επειδή το λογισμικό που του είχε μαζί ήταν για Windows το 

είχε βάλει και δούλευε, αλλά μια στιγμή κάτι έγινε με το Windows και σταμάτησε να 

δουλεύει. Μήνες αργότερα με παίρνει τηλέφωνο και μου λέει …Richard είναι κρίμα 

γιατί μου είχαν δώσει τσάμπα αυτό, ήταν καταπληκτικό, αλλά τώρα δε δουλεύει 

καθόλου. Και σε μία ώρα μέσα, έβαλα Linux και άμεσα ας πούμε είχε πάλι το ΑDSL, 

δούλευε μπαμ μπαμ. Όταν έχεις τέτοιες δυνατότητες που μπορείς να βοηθάς τον 

άλλον και να βλέπεις ότι από μια στιγμή στην άλλη κάτι δίνεις στα χέρια του που 

πριν ήταν αδύνατο να το κάνει και ξαφνικά τώρα μπορεί να το κάνει, αυτό είναι πολύ 

μεγάλη χαρά. Από μένα δηλαδή. 

Μ3:Μας αρέσει να δείχνουμε στο κόσμο πως ψαρεύει που λέει ο λόγος, που λέει η 

παροιμία. Δεν μας αρέσει ούτε να πιάνουμε ψάρια, ούτε να πουλάμε ψαριές ούτε να 

αγοράζουμε. Μας αρέσει να μαθαίνουμε τον κόσμο να ψαρεύει και να τους βλέπουμε 

μετά να ψαρεύουν μόνοι τους. 

Μ4:Υπάρχει μια αγγλική λέξη πολύ ωραία για αυτό, empowerment. 

Μ2:Η ερώτηση σου όμως πιστεύω ότι έχει και το τι νιώθουμε ως ταυτότητα μας, όχι 

το τι είναι δηλαδή το ελεύθερο λογισμικό, τι είναι αυτό που με κάνει να νιώθω ότι 

είμαι, που μου δίνει την ταυτότητα μου, που διαλέγω να είμαι μέλος του HE.L.L.U.G. 

Ε: Τοποθετηθείτε σε αυτό αν θέλετε. 



Μ2:Γιατί δεν είμαι σίγουρος αν είναι αυτό, μπορεί να είναι όλα μαζί βέβαια. Είναι 

λίγο από όλα. Ποια είναι η ομαδική μας ταυτότητα ας πούμε. Δεν ξέρω είμαστε όλοι 

προγραμματιστές λίγο πολύ, εσείς ; εσύ είσαι αλήθεια;  

Μ1:Καθόλου, καθόλου, δηλαδή έμαθα λίγο pascal στο παρελθόν και μόνος μου 

μάλιστα. Έκανα ένα μάθημα στο σχολείο, μόνο επειδή μου ζήτησαν τα παιδιά να τους 

κάνω αυτό ήταν το μόνο. 

Μ4:Εσύ είσαι ο δάσκαλος, μας το είπες ναι.  

Μ3:Δεν είναι όλοι, υπάρχουν και πολλοί που δεν είναι καθόλου προγραμματιστές. Το 

χαρακτηριστικό μας φυσικά  είναι ότι όλοι ασχολούμαστε με υπολογιστές. 

Μ2:Ναι,  ναι 

Μ3:Αυτό είναι πολύ τυπικό χαρακτηριστικό γιατί όλο αυτό γίνεται γύρω από 

υπολογιστές. 

Μ2:Στην ουσία ασχολούμαστε με υπολογιστές, αλλά ασχολούμαστε με ελεύθερο 

λογισμικό, εγώ πιστεύω  στην ουσία ότι  αυτό που μας ενώνει  

Μ1:Ναι είναι πιο συγκεκριμένο  

Μ4:Δεν γίνεται να ασχοληθείς μόνο με προγραμματισμό, μπορείς να συνεισφέρεις με 

διάφορους τρόπους στο ελεύθερο λογισμικό, μπορεί να κάνεις μια μετάφραση που 

λέει ο λόγος.  

Μ2:Ναι ρε παιδί μου αλλά ξέρεις τι είναι ελεύθερο λογισμικό, ενώ υπάρχουν 

άνθρωποι που είναι προγραμματιστές, καλοί προγραμματιστές και ξέρουν μόνο 

windows. Και μπορεί να έχουν ακούσει απλά ότι υπάρχει και κάτι άλλο. 

Μ3: Ναι σίγουρα. 

Μ1:Συνήθως αυτοί είναι οι χειρότεροι με την έννοια, αγγελική, ότι πιστεύουνε ότι 

είναι πάρα πολύ δύσκολο. Γιατί μια φορά και ένα καιρό, ήτανε αλήθεια, ότι έπρεπε 

να ξέρεις πολλά ή πολλά άλλα πράγματα που δεν ήταν εύκολα να τα βρεις στο game 

line που λέμε εμείς, λύσεις μόνο και μόνο για να δουλεύει το οτιδήποτε, ενώ σήμερα 

είναι εντελώς αλλιώς. Αλλά αυτοί παραμένουν με την παλιά εικόνα ότι, που λένε ότι 

ισχύει κάτι που είναι πάρα πολύ δύσκολο και δεν είναι για τον καθημερινό άνθρωπο. 

Μ2:Και μάλιστα εμείς τότε ήμασταν σαν την αλεπού με τα σταφύλια που τα έκανε 

κρεμαστάρια. Και λέγανε κάποιοι ότι τα GNU είναι βλακείες και ευτυχώς που 

κάποιοι άνθρωποι έκατσαν και ανέπτυξαν GNU τελικά και κάναμε την δουλειά μας. 

Μ3:Δεν το έκαναν όμως αυτοί, κάποιοι άλλοι το έκαναν, αλλά αυτοί οι 

συγκεκριμένοι, αυτοί απλά το αντέγραψαν.  

Μ4: Δεν λες για την Apple λες για τον …. 



Μ3:Όχι λέω για την Bundo.   

Μ2: Τέλος πάντων, αποφάσισα ότι θέλω να μάθω emax για να δω πως είναι και..  

Μ1:Ξαφνικά μπήκαμε μέσα, για να δεις ζωντανά το ενδιαφέρον μας  κατάλαβες; 

Μ2: Δούλευα δέκα χρόνια, δεν θέλω να ξαναδώ emax στην ζωή μου το έχω 

απεγκαταστήσει.  

Μ1: Τα μέλη είναι παντού στην Ευρώπη και αλλού, στον Καναδά, στην Αμερική, 

στην Αυστραλία. Και μάλιστα διαλέγουν μια ομάδα το χρόνο και περνάνε τις 

διακοπές τους μαζί. Και όλοι έχουν το Linux ως κοινό μεταξύ τους. Είναι το Linux, 

είναι διακοπές, δεν είναι ότι κάνουν συνέχεια τέτοιες συζητήσεις, μπορεί να κάνουν 

μια βόλτα, αλλά λένε αντί να κάνω διακοπές με άλλους προτιμώ να είμαι με 

ανθρώπους που έχω αυτό κοινό. 

Μ2:Έχουμε διάφορες εκδηλώσεις τέτοιες.  

Μ4:Έχει και τέτοιες μορφές …και μια φορά είχαμε αναλάβει να κανονίσουμε για ένα 

μέρος στην Κρήτη που ήρθανε οι άνθρωποι από όλο τον κόσμο και περάσαμε μια 

εβδομάδα μαζί τους εκεί πέρα. Είχε πολύ ενδιαφέρον. 

Μ1: Για αυτό σου λέω ότι είναι σαν το ποδόσφαιρο ή σαν το μπάσκετ ή οτιδήποτε, 

ας πούμε  δεν έχει  διαφορά με αυτή την έννοια.  

Ε: Ναι αλλά δραστηριότητες όπως οι αθλητικές περιστρέφονται πολύ γύρω από 

το χρήμα. Με την κοινότητα του ελεύθερου λογισμικού τι συμβαίνει;  

Μ1: Εντάξει οκ, παίρνει διάφορες μορφές. Βεβαίως έχεις δίκιο, αλλά το βασικό 

αρχίζει από ότι το τρελαίνονται να παίζουνε μπάσκετ ή τρελαίνονται να ψαρεύουνε ή 

τρελαίνονται να κάνουν βόλτα με το ποδήλατο. 

Μ3:Ναι, για παράδειγμα η Google δεν είναι εταιρεία ελεύθερου λογισμικού. Η 

Google όμως, αυτός ο κολοσσός ας πούμε, ασχολείται συνέχεια και αποκλειστικά με 

το ελεύθερο λογισμικό. Και έχουμε πάρα πολλά κοινά μέλη, πολλά μέλη δικά μας. 

Τώρα, ας πούμε κάποιος, έχει πάει και δουλεύει στην Google όλα αυτά τα πράγματα. 

Υπάρχει δηλαδή και η εταιρική υπόσταση κάπου. 

Μ2:Ο Klein Code είπε ότι έχει ελεύθερο λογισμικό στην Google και το server code 

δεν το έχουμε δει ποτέ μας νομίζω έτσι; 

Μ3:Όχι έχουνε δώσει πάρα πολλά πάσες. 

Μ4:Τον δικός τους server δεν τον έχουμε δει; 

Μ3: Όχι δεν τον έχουμε δει. 

Μ2:Δεν έχουμε δει πως ψάχνει ούτε έχουμε δει οι χάρτες τους πως δουλεύουν 

Μ3:Οι χάρτες τους ήταν του x code βασικά 



Μ2: Και δεν είναι τυχαίο ότι η Google ήθελε να αναλάβει τη δουλειά, να αναλάβει να 

είναι αυτή ή αυτός ο πάροχος που θα κάνει την καταγραφή των ιατρικών δεδομένων 

όλων. 

Μ4: Είναι αναγκαίο να κάνουμε όλα τα στοιχεία μας, ας πούμε, σε μια βάση 

δεδομένων ψηφιακά, να έχουμε όλες τις λεπτομέρειες κάπου σε ψηφιακή μορφή, ας 

πούμε. Αλλά έτσι δε θα τα έχουμε μόνο εμείς. 

Μ1:Σαφέστατα 

Μ2:Και δηλαδή ας πούμε τώρα και με το  grcom και αυτά έχουμε το Gmail, το 

περίφημο που το εκτιμούνε όλοι και ουσιαστικά το Google έχει τα e-mail μας.  

Μ3:Τα e-mail ναι 

Μ4:Όλη μας την επικοινωνία  

Μ1:Ναι βέβαια 

Μ2:Και έχει και τα άλλα από δω, έχει όλες μας τις αναζητήσεις, έχει όλα αυτά. 

Μ1:Ναι  

Μ2:Και τελικά έχουνε, ξέρουνε τα πάντα ας πούμε.  

Ε: Θεωρείτε δηλαδή πώς μπορούν να ελέγξουν όλες τις δράσεις; 

Μ4: ΕΕ ναι. 

Μ1: Μην ξεχνάς ότι πάλι αύριο, δεν είναι η σημερινή κατάσταση, αλλά αύριο, θα 

έχουνε από την τεχνολογία την ικανότητα, τη δυνατότητα να κάνουνε profile ας 

πούμε για το πώς θα γίνει ο άνθρωπος ας πούμε μεγάλος ας πούμε. Ένα παιδί, ένα 

μωρό ήδη θα ξέρουνε ότι έχει τέτοια χαρακτηριστικά, όχι μόνο το DNA, αλλά και 

περισσότερες λεπτομέρειες, ας πούμε τι αδυναμίες θα έχει στο μέλλον σε διάφορες 

παθήσεις, καρκίνο, καρδιά.  

Ε: Το ζήτημα που θέτετε αφορά στα ιατρικά δεδομένα; 

Μ2: Όχι μόνο. Γιατί από την μια στιγμή στην άλλη … Γιατί η ασφάλεια που όλοι 

θέλουνε για τον εαυτό τους ή για μια δουλειά ή για οτιδήποτε, ή η προστασία τέλος 

πάντων δε θα υπάρχει. Ξαφνικά οι εταιρίες αυτές θα έχουνε το πάνω χέρι, θα ξέρουνε 

πριν από σένα για σένα. Για παράδειγμα δεν θα του βάλουμε ασφάλεια γιατί οι 

δυνατότητες του, είναι πολύ δυνατός, ενώ ο κύριος από δω είναι καθαρός, αυτός ας 

πούμε, ας του δίνουμε τσάμπα την ασφάλεια. Γιατί δεν υπάρχει κίνδυνος, δεν θα 

χρειαστεί να πληρώσουμε.  

Μ1:Δηλαδή το όνομα … θα αλλάξει από την μια στιγμή στην άλλη μόνο και μόνο με 

βάση μια τεχνολογία που δεν υπάρχει σήμερα.      



Μ2:Όχι εγώ λέω για μια τεχνολογία η οποία υπάρχει σήμερα. Το Facebook. Εγώ άμα 

ανοίξω το όνομα μου στο Facebook και δεν κάνω τίποτα, ούτε ένα κλικ και έρθουν 

όλοι αυτοί που με ξέρουν και συνδεθούνε μαζί μου, ξαφνικά το Facebook ξέρει πάρα 

πολλά πράγματα για μένα. Γιατί θα αφήσουνε πάνω στο Facebook τόσες 

πληροφορίες, που θα ξέρει το Facebook, θα ξέρει για μένα ποιος είμαι, που πάω, που 

ζω … 

Μ4:Που βρίσκεσαι αυτή την στιγμή.  

Μ2: Ναι. Με ποιους ανθρώπους μ’ αρέσει να κάνω παρέα με ποιους δεν μ’ αρέσει          

Ε: Θεωρείτε ότι είναι ένα μέσο ελέγχου; 

Μ3: Ναι, όπως και η Amazon ξέρει τι βιβλία μπορεί να σου αρέσουν, τι διαβάζεις, 

λοιπόν.. 

Μ1:Γι αυτό που έλεγε ο Αντώνης, ισχύει 

Μ2: Και ακόμη χειρότερα οι κάρτες που σου δίνουν στα σούπερ μάρκετ ξέρουν τι 

προϊόντα αγοράζεις, οπότε μπορούν να φτιάξουν το προφίλ σου από εκεί. 

Μ1:Βεβαίως, βεβαίως 

Μ4:Όταν συνδέονται αυτά, ας πούμε στα σούπερ μάρκετ, θα δίνουνε στοιχεία στο 

προφίλ του Facebook και τελείωσε, έκλεισε ο κύκλος. 

Μ1:Σε όλα αυτά, το θέμα με την πατέντα ήταν που μας άνοιξε τα μάτια, ότι σαν 

σύλλογος εμείς είμαστε σε θέση να αντιδρούμε πιο έγκαιρα και με περισσότερη 

γνώση από πριν ας πούμε για οτιδήποτε, για το όποιο τέτοιο γεγονός, σαν τις 

πατέντες. Και όντως το βλέπουμε να έχει μια συνέχεια σε διάφορα πράγματα που 

συμβαίνουν ή δεν συμβαίνουν ή που έπρεπε να συμβούν. Ή στο νομοσχέδιο, όπως 

τότε, ας πούμε ή για κάτι άλλο τέλος πάντων στο δημόσιο που δεν έχουνε οι 

υπάλληλοι τη γνώση, την  ενημέρωση που πρέπει. Και εγώ παρόλο που έχω πάρει 

σύνταξη τώρα, ήταν πολύ πιο εύκολο για μένα να σκεφτώ αυτά τα θέματα ας πούμε 

για το σχολείο. Για αυτό και έχουμε πάει σε διάφορα σχολεία μέχρι τώρα να κάνουμε 

συζήτηση, τι είναι το λογισμικό, τι είναι η πατέντα. Και με λίγα λόγια πάλι, όπως 

μέσα στη βουλή ας πούμε, οι βουλευτές δεν έχουνε ιδέα, μέσα στο σχολείο ο 

δάσκαλος δεν έχει ιδέα. Και αφού δεν έχει ο δάσκαλος ιδέα, τι θα κάνουν τα παιδιά 

αύριο μεθαύριο, ούτε αυτά δεν θα έχουν ιδέα. Κατάλαβες, δηλαδή είναι πολλά 

πράγματα που δεν γίνονται…, πάρα πολύ δύσκολο να αγγίζεις όλα αυτά και να λες ας 

πούμε οκ, εμείς είμαστε σε θέση να τα αλλάξουμε, αλλά δεν είναι τόσο εύκολο. 

Δηλαδή ….. The best kept secrets are kept very- very secretly. 



Μ4:Δηλαδή, ας πούμε παράδειγμα, ότι όλα τα πιτσιρίκια πάνε και βάζουνε στο 

Facebook όλη τους την ζωή, τα πάντα για αυτά, και ας πούμε σε κάποια χρόνια που 

αυτοί θα θέλουν να έχουν μια προσωπική ζωή να κάνουνε κάτι, δεν θα μπορούν να 

κρυφτούν από πουθενά. Εμείς ευτυχώς ήμασταν λίγο μεγαλύτεροι και αυτά τα 

πράγματα μας ήρθαν όταν ήμασταν πιο ενήλικοι, πιο συνειδητοποιημένοι.  

Ε:Πιστεύετε δηλαδή ότι τα παιδιά  δεν μπορούν να διαχειριστούν τέτοια 

ζητήματα; 

Μ2:Τώρα παιδιά τα οποία είναι στο δημοτικό πιστεύουν ότι μπορεί να σηκώνουν το 

κινητό ή μέσα από το κινητό όταν βάζουν το facebook ή το οτιδήποτε και να έχουνε 

μια επικοινωνία. Όμως ακουμπάνε σε κάποια υπηρεσία, σε όποιον τους το ζητήσει 

όλα τους τα δεδομένα και όλη τους την προσωπική ζωή. Δηλαδή αυτός ο άνθρωπος, 

αυτό το πιτσιρίκι που θα κάνει κάτι κακό στην ζωή του γιατί όλα τα παιδιά κάνουν 

αταξίες είναι δυνατόν μετά να μη μπορεί να κρυφτεί σε όλη του την ζωή για αυτά τα 

πράγματα που θα έχει κάνει στα παιδικά του χρόνια.  

Μ1:Μόνο, αν τα χειριστεί με προστασία.  

Μ2:Και να έχει ας πούμε μια περίεργη φωτογραφία που λέει ο λόγος, μια δήλωση.  

Μ4: Οτιδήποτε 

Μ2:Γιατί ας πούμε εγώ μπορεί να δείχνω τώρα πολύ σοβαρός και στα νιάτα μου 

ξέρω εγώ να ήμουν ροκάς και  να πήγαινα να έσπαγα βιτρίνες ας πούμε … 

Μ1:Μόνο με προστασία.  

Μ2:Αλλά και με την προϋπόθεση ότι μου έδωσε ο τρόπος που λειτουργούσε η 

κοινωνία, τότε μου έδωσε το δικαίωμα να μετανιώσω για κάποια λάθη, ας πούμε και 

να κάνω πίσω και να ενταχθώ κανονικά στην κοινωνία.  

Ε: Εσύ τι πιστεύεις; (απευθύνεται στο Μέλος 3) 

Μ3: Εντάξει έκανες κάτι. Καλώς κακώς το έβαλες στο Facebook, ωραία και μετά ο 

άλλος τι θα σου πει α ξέρεις έκανες αυτό κάποτε δε σε προσλαμβάνω, δεν σε 

ασφαλίζω. 

Μ2:Μπορεί να σε κρίνει, μπορεί να σε κρίνει. 

Μ3: Ναι, αλλά  άμα ο άλλος είναι κόπανος και πάει και το βάζει ας πούμε. 

Μ2: Ναι αλλά μπορεί να έχει μετανιώσει, μπορεί να θέλει ο άνθρωπος να έχει 

κάποιες άλλες ευκαιρίες.  

Μ4:Ή για να το πούμε αλλιώς. Στις παραδοσιακές τηλεπικοινωνίες σε αυτούς που 

έχουνε άδεια παρόχου, απαγορεύεται να δημοσιοποιήσουνε οτιδήποτε έχει σχέση με 

τις τηλεφωνικές κλίσεις, ποιος πήρε πότε, γενικώς… Εκτός αν υπάρχει αξιόποινη 



πράξη, κακούργημα. Όχι πταίσμα κακούργημα, μόνο σε κακούργημα επιτρέπεται η 

άρση του απορρήτου. Αυτή την στιγμή το Facebook ουσιαστικά είναι μια άρση 

απορρήτου σε οτιδήποτε. 

Μ3:Ναι εντάξει που γίνεται με την συγκατάθεση, ότι και αν σημαίνει αυτό, αυτού 

που το … Υποτίθεται ότι όταν σηκώνω το τηλέφωνο δεν έχω δώσει την συγκατάθεση 

μου για να…  

Μ2:Ακούει κάποιος.  

Μ3:Ενώ, στο Facebook είμαι Ομιλητής 10χρονών, αλλά το θέμα, αυτό είναι πολύ 

σημαντικό, υποτίθεται ότι έχω δώσει την συγκατάθεση μου. Τώρα πως την έχω δώσω 

όντας Ομιλητής 10χρονών είναι άλλο θέμα. 

Μ4:Και στη Google και στο Gmail λέει ότι τα στοιχεία σας μπορούμε να τα 

χρησιμοποιήσουμε όπως θέλουμε. 

Μ1:Αλλά όταν είσαι κάτω από, δεν ξέρω, 18 ή 21 ετών ανάλογα, ας πούμε … δεν 

συγκρίνεις τι είναι νόμιμο, λες ναι, δεν κοιτάς αν κάτι που γράφεις ας πούμε αν είναι 

κάτω από το νόμο εννοώ.  

Ε:Τέλος πάντων, για να γυρίσουμε λίγο πιο στο συγκεκριμένο, όλα αυτά τα 

θέματα πώς τα συνδέετε με το HE.L.L.U.G; 

Μ2: Ναι, αυτό που λέω, είναι ότι σαν κάποιοι άνθρωποι που αυτά τα θέματα τα 

έχουμε σκεφτεί λίγο παραπάνω προσπαθούσαμε να ευαισθητοποιήσουμε τον κόσμο 

σχετικά με αυτά, όπως τις πατέντες. Η δουλειά του HE.L.L.U.G. δεν είναι να πηγαίνει 

κόντρα στο Facebook ή στη Google ή στην Microsoft ή στον οποιοδήποτε, δεν 

είμαστε αυτό.   

Μ3:Και ούτε το κάνουμε με αυτό τον τρόπο. 

Μ4:Ναι, ούτε αυτό. Απλά σαν άτομα που συμμετέχουμε στο ελεύθερο λογισμικό 

έχουμε κοινούς προβληματισμούς με κάποιους όπως το FII, που είναι μέσα ο 

Αντώνης, που είναι η δουλειά τους, να υπερασπίζονται τα δικαιώματα, τα ψηφιακά 

δικαιώματα και την ελευθερία του κόσμου μέσα στον ψηφιακό κόσμο. 

Μ3:Τέλος πάντων θέλω να πω, ότι δεν είμαστε μόνο η παρέα που πιστεύει, υπάρχουν 

πυρήνες ελεύθερου λογισμικού μέσα σε πολύ μεγάλες εταιρείες, στην Hewlett 

Packard υπήρχε ένας πολύ μεγάλος πυρήνας, στην Intel υπάρχει ένας μεγάλος 

πυρήνας, στην Intracom ένα μεγάλο σχολείο ελεύθερου λογισμικού.  

Μ2:σοβαρά? 

Μ3:Ναι 

Μ2:Έλα ρε, 



Μ3:Πολύ οι μιξάδες εκεί και για αυτό. Το network ήταν Linux, το network μέσα 

ήταν Linux.  

Ε:Και τι επίδραση είχε αυτό; 

Μ3:Βασικά το έκαναν για πρακτικούς λόγους, για τεχνικούς λόγους, εκτός δηλαδή, 

ότι υπάρχει ο κοινωνικός λόγος που μας αρέσει το Linux και μας αρέσει να 

βρισκόμαστε να πίνουμε μπύρες, αλλά υπάρχει και ένας πρακτικός λόγος ότι μέσα 

από το  Linux βρήκαμε μια πάρα πολύ καλή δουλειά. Και βρήκαμε και δεύτερη και 

τρίτη μέσα από το Linux, ότι κάποιες εταιρείες σαν την Intracom δεν θα είχανε 

βγάλει το προϊόν στην αγορά, άμα δεν υπήρχε αυτή η μεθοδολογία να το κάνουμε με 

Linux, δεν θα είχαν καταφέρει να σταθούν απέναντι σε κολοσσούς.  

Μ1:Είναι πολύ σοβαροί, με την έννοια ποιος φτιάχνει τι για το λογισμικό.  

Μ3:Αυτή την στιγμή υπάρχουν πολλά modem και ADSL  

Μ1:Όταν λέω π.χ. δεν κολλάει ιούς, είναι μια έκφραση που λέμε, που και που για να 

γυρίσει ο άλλος που δεν δίνει πολύ σημασία και ξαφνικά θέλει να ακούσει άλλα. 

Αλλά είναι ότι πράγματι το σύστημα είναι τόσο καλοφτιαγμένο για τις σημερινές 

συνθήκες και ας σκεφτούμε πως είναι η καλύτερη επιλογή. Δηλαδή στην αρχή η 

Microsoft ήταν εναντίον του internet, δηλαδή για αυτούς ήταν για φτύσιμο. Το 

internet δεν ήταν ενδιαφέρον και είχαν φτιάξει μια άλλη μηχανή για να κάνουν επαφή 

μεταξύ τους με άλλο πρωτόκολλο. 

Μ2:Τι μου θυμίσατε τώρα ρε παιδί μου;  

Μ3:Εγώ θα έλεγα και κάτι άλλο, ας πούμε αυτή την στιγμή είναι πάρα -πάρα πολλές 

οι λεγόμενες έξυπνες συσκευές. Ας πούμε τα μοντεμάκια που έχουμε στο σπίτι μας, 

όλα αυτά  τα ADSL modems, που δεν υπάρχουν δύο τρεις μάρκες, εκτός από το ότι 

ένας πλασάρει ανά βδομάδα κάποια συγκεκριμένη μάρκα, γενικώς πάμε σε ένα 

μαγαζί και βρίσκουμε 35 διαφορετικές μάρκες  ADSL modems. Στα κινητά ας πούμε 

έχουν αρχίσει να βγαίνουν πάρα πολλά λεγόμενα smart phones. Όλα αυτά μέσα τους 

βασίζονται στην δυνατότητα που τους έδωσε το ελεύθερο λογισμικό να πιάνει ο 

οποιοδήποτε κατασκευαστής να φτιάχνει μια πλακέτα να της κολλάει και ένα Linux 

επάνω και να βγάζει ένα προϊόν στην αγορά. Επομένως έχουν βγει κάποια media 

players, τηλεοράσεις μάρκες που δεν τις έχουμε ξανά ακούσει, βγαίνουν καινούργιες 

μάρκες.  

Μ1:Όλα αυτά είναι το λογισμικό ….  

Μ2:Αυτή την στιγμή εμείς, δηλαδή εγώ, που δεν είναι και η ειδικότητα μου πολύ, 

μπορώ να πάρω ένα ξέρω γω .., πως λέγεται και να το κάνω media player να το κάνω 



κάτι και να του κολλήσω κάτι έξτρα, άμα χρειάζεται δηλαδή μπορούμε να το 

κάνουμε, ενώ αυτό δεν γινόταν χωρίς ελεύθερο λογισμικό.  

Μ3:Και αυτό το κάνουν οι μικρές εταιρείες, δηλαδή βγαίνει μια μικρή εταιρειούλα, 

φτιάχνει ένα modem, το βελτιώνει λίγο και προσαρμόζει καλά ένα Linux επάνω του 

και έχει ένα ωραίο προϊόν να πουλήσει στον κόσμο. Αυτό το πράγμα δεν το 

μπορούσες … γιατί ο όγκος του κώδικα που θα χρειαζόταν να το φτιάξεις από την 

αρχή ήταν απαγορευτικός για οποιαδήποτε μικρή εταιρεία να το κάνει και έτσι σε 

πρακτικό επίπεδο εκτός από τις κοινές.. άμα βρει δύο τρεις καλούς λινουξάδες, 

άνθρωποι, άτομα που να ξέρουν την δουλειά θα τους βάλεις σε ένα γραφείο και θα 

φτιάξουν ένα καινούργιο προϊόν. Αυτό με τις πατέντες δε θα γινότανε. 

Μ4:Αυτά τα πλεονεκτήματα στα δίνει το ελεύθερο λογισμικό. Έχεις την ελευθερία 

να επιλέξεις, τι σου κάνει, πώς σου κάνει, που θα το δώσεις, στο φίλο σου, στην 

εταιρεία, στο σπίτι.. 

Ε: Ωραία, ε, θα ήθελα να σας ευχαριστήσω και να σταματήσουμε, να 

ολοκληρώσουμε τη συζήτηση μας, η οποία πραγματικά είχε πολύ ενδιαφέρον και 

σας ευχαριστώ γιατί ήταν πολύ βοηθητική.  
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µÔ˘Ï‹˜ Û˘ÁÎÚfiÙËÛË ∂ÈÙÚÔ‹˜ ∞Ó·ıÂÒÚËÛË˜ ÙÔ˘ ™˘ÓÙ¿ÁÌ·-
ÙÔ˜, ÛÂÏ. 3835

µ. ∫√π¡√µ√À§∂À∆π∫√™ ∂§∂°Ã√™
1. ∫·Ù¿ıÂÛË ·Ó·ÊÔÚÒÓ, ÛÂÏ. 3801
2. ∞·ÓÙ‹ÛÂÈ˜ ÀÔ˘ÚÁÒÓ ÛÂ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜ µÔ˘ÏÂ˘ÙÒÓ, ÛÂÏ.

3802
3. ∞Ó·ÎÔ›ÓˆÛË ÙÔ˘ ‰ÂÏÙ›Ô˘ ÂÈÎ·›ÚˆÓ ÂÚˆÙ‹ÛÂˆÓ ÙË˜ ¶·Ú·-

ÛÎÂ˘‹˜ 25 π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘, ÛÂÏ. 3810
4. ™˘˙‹ÙËÛË ÂÈÎ·›ÚˆÓ ÂÚˆÙ‹ÛÂˆÓ:
·) ¶ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â›·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ:
i. Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ Ù· Ì¤ÙÚ· ÁÈ· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ÓÂ·ÓÈÎ‹˜

·Ú·‚·ÙÈÎfiÙËÙ·˜ ·fi ÙÔ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎfi Ì·˜ Û‡ÛÙËÌ· Î.Ï.,
ÛÂÏ. 3811

ii. Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙËÓ ÂÈÏÔÁ‹ ÙˆÓ ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙÒÓ ¢Â˘ÙÂÚÔ‚¿ıÌÈ·˜
∂Î·›‰Â˘ÛË˜ ÛÙÔ ¡ÔÌfi ºıÈÒÙÈ‰·˜ Î.Ï., ÛÂÏ. 3812

iii. Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ Ù· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙÔ˘ πfiÓÈÔ˘ ¶·ÓÂ-
ÈÛÙËÌ›Ô˘ Î.Ï., ÛÂÏ. 3818

‚) ¶ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ªÂÙ·ÊÔÚÒÓ Î·È ∂ÈÎÔÈÓˆÓÈÒÓ Û¯ÂÙÈÎ¿
ÌÂ Ù· Û˘ÁÎÔÈÓˆÓÈ·Î¿ ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ÛÙÔ ÔÏÂÔ‰ÔÌÈÎfi Û˘ÁÎÚfiÙË-
Ì· ÙË˜ £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË˜ ·fi ÙË ÌÂ›ˆÛË ÙˆÓ ‰ÚÔÌÔÏÔÁ›ˆÓ Î.Ï.,
ÛÂÏ. 3814

Á) ¶ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∞Ó¿Ù˘ÍË˜, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔÓ ¤ÏÂÁ¯Ô ÙË˜
·ÎÚ›‚ÂÈ·˜ Î·È ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ÎÂÚ‰ÔÛÎÔ›·˜ ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿
Î.Ï., ÛÂÏ. 3815

‰) ¶ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∂ıÓÈÎ‹˜ ‘∞Ì˘Ó·˜, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÈ˜ ·ÌÔÈ-
‚¤˜ ˘„ËÏfi‚·ıÌˆÓ ÛÙÂÏÂ¯ÒÓ-˘·ÏÏ‹ÏˆÓ ÛÂ ¢.∂.∫.√., √ÚÁ·ÓÈ-
ÛÌÔ‡˜ Î.Ï., ÛÂÏ. 3817

Â) ¶ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ¶ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜, ÃˆÚÔÙ·Í›·˜ Î·È ¢ËÌÔ-
Û›ˆÓ ‘∂ÚÁˆÓ, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙË ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· Ï·ÙÔÌÂ›Ô˘ ÁÚ·Ó›ÙË
ÛÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ §·˚ÏÈ¿ ÙÔ˘ ¡ÔÌÔ‡ ™ÂÚÚÒÓ Î.Ï., ÛÂÏ. 3820

°. ¡√ª√£∂∆π∫∏ ∂ƒ°∞™π∞
1. ™˘˙‹ÙËÛË Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ Î·È ÙˆÓ ÙÚÔÔÏÔ-

ÁÈÒÓ ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔ-
ÓÔÌÈÎÒÓ: «∫‡ÚˆÛË ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÌÂÙ·-
Í‡ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙˆÓ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ ªicrosoft
Corporation, Microsoft Ireland Operation Limited Î·È ª¿˚ÎÚÔÛÔ-
ÊÙ ∞ÓÒÓ˘ÌË µÈÔÌË¯·ÓÈÎ‹ Î·È ∂ÌÔÚÈÎ‹ ∂Ù·ÈÚÂ›· ¶ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Î·È
ÀËÚÂÛÈÒÓ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜», ÛÂÏ. 3822

2. ∫·Ù¿ıÂÛË ¢È·ÚÎÒÓ ∂ÈÙÚÔÒÓ:
·) ∏ ¢È·ÚÎ‹˜ ∂ÈÙÚÔ‹ √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÀÔı¤ÛÂˆÓ Î·Ù·ı¤ÙÂÈ

ÙÈ˜ ÂÎı¤ÛÂÈ˜ ÙË˜ ÛÙ· Û¯¤‰È· ÓfiÌˆÓ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜
Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ:

i.  «∫‡ÚˆÛË ÙË˜ ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙË˜
∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙË˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜
ÙË˜ πÓ‰›·˜ ÁÈ· ÙËÓ ÚÔÒıËÛË Î·È ·ÌÔÈ‚·›· ÚÔÛÙ·Û›· ÙˆÓ

ÂÂÓ‰‡ÛÂˆÓ», ÛÂÏ. 3856
ii. «∫‡ÚˆÛË ÙË˜ ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙË˜

∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙË˜ ∞Ú·‚ÈÎ‹˜
¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ÙË˜ ∞ÈÁ‡ÙÔ˘ ÁÈ· ÙËÓ ·ÌÔÈ‚·›· Û˘Ó‰ÚÔÌ‹ ÌÂÙ·Í‡
ÙˆÓ ∆ÂÏˆÓÂÈ·ÎÒÓ ÙÔ˘˜ ¢ÈÔÈÎ‹ÛÂˆÓ», ÛÂÏ. 3856

iii. «∫‡ÚˆÛË ÙË˜ ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙË˜
∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙË˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜
ÙÔ˘ ∞˙ÂÚÌ·˚Ù˙¿Ó ÁÈ· ÙËÓ ·ÌÔÈ‚·›· Û˘Ó‰ÚÔÌ‹ ÙˆÓ ∆ÂÏˆÓÂÈ·-
ÎÒÓ ÙÔ˘˜ ¢ÈÔÈÎ‹ÛÂˆÓ», ÛÂÏ. 3856

‚) ∏ ¢È·ÚÎ‹˜ ∂ÈÙÚÔ‹ ¶·Ú·ÁˆÁ‹˜ Î·È ∂ÌÔÚ›Ô˘ Î·Ù·ı¤ÙÂÈ
ÙÈ˜ ÂÎı¤ÛÂÈ˜ ÙË˜ ÛÙ· Û¯¤‰È· ÓfiÌˆÓ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∞Ó¿Ù˘-
ÍË˜:

i. «∫‡ÚˆÛË ÙÔ˘ ªÓËÌÔÓ›Ô˘ ∫·Ù·ÓfiËÛË˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘ ÀÔ˘Ú-
ÁÂ›Ô˘ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙÔ˘ ∫ÈÓÂ˙È-
ÎÔ‡ ™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ ¶ÚÔÒıËÛË˜ ÙÔ˘ ¢ÈÂıÓÔ‡˜ ∂ÌÔÚ›Ô˘ (CCPIT)
ÙË˜ §·˚Î‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ÙË˜ ∫›Ó·˜ ÁÈ· ÙË «¢ËÌÈÔ˘ÚÁ›· ¢ÈÎÙ‡Ô˘
™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÁÈ· ÙËÓ ÀÔÛÙ‹ÚÈÍË ∂È¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ», ÛÂÏ. 3856

ii. «∫‡ÚˆÛË ÙË˜ ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙË˜
∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙË˜ πÛÏ·ÌÈÎ‹˜
¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ÙÔ˘ πÚ¿Ó ÁÈ· ÙËÓ ·ÌÔÈ‚·›· ÚÔÛÙ·Û›· Î·È ÚÔÒ-
ıËÛË ÙˆÓ ÂÂÓ‰‡ÛÂˆÓ Î·È ÙˆÓ ÚËÌ·ÙÈÎÒÓ ‰È·ÎÔÈÓÒÛÂˆÓ Û¯ÂÙÈ -
Î¿ ÌÂ ÙËÓ ÙÚÔÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 1 ·Ú. 4 ·˘Ù‹˜», ÛÂÏ. 3856

√ªπ§∏∆∂™
∞. ∂› ÙˆÓ ÂÈÎ·›ÚˆÓ ÂÚˆÙ‹ÛÂˆÓ:
∞¡∆ø¡π√À ∆., ÛÂÏ. 3813
µ∂§√¶√À§√™ ∫., ÛÂÏ. 3817, 3818
µ§∞Ã√™ °., ÛÂÏ. 3815, 3816
∫∞§∞¡∆π¢√À ™., ÛÂÏ. 3815
∫∞§√°π∞¡¡∏™ ™., ÛÂÏ. 3820
∫√Àµ∂§∏™ º., ÛÂÏ. 3816
§À∫√Àƒ∂¡∆∑√™ ∞., ÛÂÏ. 3811, 3812, 3813, 3814
ª∂ƒ∂¡∆π∆∏ ∞., ÛÂÏ. 3811
¶√§∞∆π¢∏™ ∏., ÛÂÏ. 3820
∆∞§π∞¢√Àƒ√™ ™., ÛÂÏ. 3819
∆∞™√À§∞™ ∫., ÛÂÏ. 3817, 3818
Ã∞ƒ∞§∞ª¶√À™ Ã., ÛÂÏ. 3819
Ã∞∆∑∏¢∞∫∏™ ∫., ÛÂÏ. 3814, 3815

µ. ∂› ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ:

∞°√ƒ∞™∆√™ ∫., ÛÂÏ. 3830, 3831
∞§√°√™∫√Àº∏™ °., ÛÂÏ. 3852, 3854
∞§À™∞¡¢ƒ∞∫∏™ ∫., ÛÂÏ. 3825, 3860, 3867
µ∂§√¶√À§√™ ∫., ÛÂÏ. 3832, 3834
µ∂ƒ∂§∏™ Ã., ÛÂÏ. 3823, 3825, 3866
°∂π∆√¡∞™ ∫., ÛÂÏ. 3831, 3832
°∂øƒ°π∞¢∏™ ∞., ÛÂÏ. 3857
∫∞∆™∂§∏ §., ÛÂÏ. 3850
∫√À∆ª∂ƒπ¢∏™ ∂., ÛÂÏ. 3862
§∂µ∂¡∆∏™ ∞., ÛÂÏ. 3827, 3861
ª∞°∫ƒπø∆∏™ π., ÛÂÏ. 3863, 3867, 3868
¶∞°∫∞§√™ £., ÛÂÏ. 3854, 3855
¶∞¶∞£∞¡∞™π√À π., ÛÂÏ. 3864, 3865, 3868
¶∞¶∞∫ø¡™∆∞¡∆π¡√À °., ÛÂÏ. 3858
¶∞∆ƒπ∞¡∞∫√À º., ÛÂÏ. 3834
¶§∂Àƒ∏™ ∞., ÛÂÏ. 3851
¶√§∞∆π¢∏™ ∏., ÛÂÏ. 3829
ƒ√¡∆√À§∏™ ∞., ÛÂÏ. 3856, 3867
™∞Ãπ¡π¢∏™ º., ÛÂÏ. 3859
™∆∞´∫√Àƒ∞™ Ã., ÛÂÏ. 3822

¶π¡∞∫∞™ ¶∂ƒπ∂Ã√ª∂¡ø¡

∏’ ∞¡∞£∂øƒ∏∆π∫∏ µ√À§∏

™À¡∂¢ƒπ∞™∏ √µ’

¶¤ÌÙË 24 π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 2008



∞ı‹Ó·, Û‹ÌÂÚ· ÛÙÈ˜ 24 π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 2008, ËÌ¤Ú· ¶¤ÌÙË Î·È
ÒÚ· 10.30’ Û˘Ó‹ÏıÂ ÛÙËÓ ∞›ıÔ˘Û· ÙˆÓ Û˘ÓÂ‰ÚÈ¿ÛÂˆÓ ÙÔ˘ µÔ˘-
ÏÂ˘ÙËÚ›Ô˘ Ë µÔ˘Ï‹ ÛÂ ÔÏÔÌ¤ÏÂÈ· ÁÈ· Ó· Û˘ÓÂ‰ÚÈ¿ÛÂÈ ˘fi ÙËÓ
ÚÔÂ‰Ú›· ÙË˜ µ’ ∞ÓÙÈÚÔ¤‰ÚÔ˘ ·˘Ù‹˜ Î. ∂ § ™ ∞ ™
¶∞¶∞¢∏ª∏∆ƒπ√À.

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (‘∂ÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈ-
ÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ·Ú¯›˙ÂÈ Ë Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË.

¶·Ú·Î·ÏÂ›Ù·È Ë Î˘Ú›· °Ú·ÌÌ·Ù¤·˜ Ó· ·Ó·ÎÔÈÓÒÛÂÈ ÙÈ˜ ·Ó·-
ÊÔÚ¤˜ ÚÔ˜ ÙÔ ™ÒÌ·. 

(∞Ó·ÎÔÈÓÒÓÔÓÙ·È ÚÔ˜ ÙÔ ™ÒÌ· ·fi ÙËÓ Î. ∞ı·Ó·Û›· ªÂÚÂ-
ÓÙ›ÙË, µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ ¡ÔÌÔ‡ ∆ÚÈÎ¿ÏˆÓ, Ù· ·ÎfiÏÔ˘ı·:

∞. ∫∞∆∞£∂™∏ ∞¡∞º√ƒø¡

1) √È µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜, ∫ÂÚÎ‡Ú·˜ Î. Ã∞ƒ∞§∞ª¶√™ Ã∞ƒ∞§∞
ª¶√À™ Î·È πˆ·ÓÓ›ÓˆÓ Î. ∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∞§À™∞¡¢ƒ∞∫∏™,
Î·Ù¤ıÂÛ·Ó ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ô ¢‹Ì·Ú¯Ô˜ º·È¿ÎˆÓ ∫ÂÚ-
Î‡Ú·˜ ˙ËÙÂ› Ó· ·Ú·¯ˆÚËıÂ› ÛÙÔ ‰‹ÌÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÔÈÎfiÂ‰Ô,
ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙÂ› ‰È‰·ÎÙ‹ÚÈÔ Ô˘ ı· Î·Ï‡„ÂÈ ÙÈ˜
ÛÙÂÁ·ÛÙÈÎ¤˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÙÔ˘ °˘ÌÓ·Û›Ô˘ º·È¿ÎˆÓ.

2) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ™ÂÚÚÒÓ Î. ∂À™∆∞£π√™ ∫√À∆ª∂ƒπ¢∏™ Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· ÙÔ ÛˆÌ·ÙÂ›Ô ÂÚÁ·˙ÔÌ¤ÓˆÓ ÛÙ·
∫¤ÓÙÚ· ¶ÚfiÏË„Ë˜ √.∫∞.¡∞. Î·È ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË˜ ˙ËÙÂ› ÙËÓ ›‰Ú˘-
ÛË  ·˘ÙÔ‰ÈÔÈÎÔ‡ÌÂÓˆÓ ¡.¶.¢.¢. ÁÈ· Ù· ∫¤ÓÙÚ· ¶ÚfiÏË„Ë˜
√.∫∞.¡∞. Î·È ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË˜.

3) √È µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜, ∞’ £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË˜ Î. πø∞¡¡∏™ ∑πø°∞™, Î·È Î.
™√ºπ∞ ∫∞§∞¡∆π¢√À Î·Ù¤ıÂÛ·Ó ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· Ô Î.
£ÂÔ‰ˆÚ·ÎÏ‹˜  πˆ¿ÓÓË˜ ˙ËÙÂ› ÙË Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‰fiÙËÛ‹ ÙÔ˘ ·fi ÙÔÓ
√.°.∞..

4) √È µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜, ∂˘‚Ô›·˜ Î. °∂øƒ°π√™ ª∞ƒπ¡√™ Î·È ∞’ ∞ıË-
ÓÒÓ Î. §π∞¡∞ ∫∞¡∂§§∏ Î·Ù¤ıÂÛ·Ó ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· Ô Î.
¶·ÏÈÔ‡ÚË˜ πˆ¿ÓÓË˜ ˙ËÙÂ› ÙË ÌÂÙ¿ıÂÛË ÙÔ˘ ÁÈÔ‡ ÙÔ˘, Ô ÔÔ›Ô˜
˘ËÚÂÙÂ› ÙË ıËÙÂ›· ÙÔ˘.

5) √È µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜ µ’ ∞ıËÓÒÓ Î. °∂øƒ°π√™ ª∞Àƒπ∫√™ Î·È Î.
¶∞¡∞°πø∆∞-∂À∞ ª∂§∞ Î·Ù¤ıÂÛ·Ó ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ë Î.
µ›Î˘ ¶·Û¯¿ÏË ˙ËÙÂ› ÙËÓ ¿ÌÂÛË ‰ÈÂÓ¤ÚÁÂÈ· ÙÔ˘ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ‡ ÙË˜
∂ıÓÈÎ‹˜ ™¯ÔÏ‹˜ ¢ËÌfiÛÈ·˜ ¢ÈÔ›ÎËÛË˜ Î·È ÙË˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ™¯ÔÏ‹˜
∆ÔÈÎ‹˜ ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË˜ ÁÈ· ÙËÓ ÂÈÛ·ÁˆÁ‹ ÛÔ˘‰·ÛÙÒÓ.

6) √È µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜ µ’ ∞ıËÓÒÓ Î. °∂øƒ°π√™ ª∞Àƒπ∫√™ Î·È  ∞’
£ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË˜ Î. πø∞¡¡∏™ ∑πø°∞™ Î·È Î. ™√ºπ∞ ∫∞§∞¡∆π¢√À
Î·Ù¤ıÂÛ·Ó ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  ÙÔ ™ˆÌ·ÙÂ›Ô ™˘ÓÙ·ÍÈÔ‡¯ˆÓ

π.∫.∞. ¡ÔÌÔ‡ ™ÂÚÚÒÓ ‰È·Ì·ÚÙ‡ÚÂÙ·È ÁÈ· ÙËÓ ¤ÏÏÂÈ„Ë ÁÈ·ÙÚÒÓ
Î·È ÌfiÓÈÌÔ˘ ÚÔÛˆÈÎÔ‡ ÛÙÔ ¶·Ú¿ÚÙËÌ· ÙÔ˘ π.∫.∞. ¡ÔÌÔ‡ ™ÂÚ-
ÚÒÓ.

7) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÕÚÙË˜ Î. ¢∏ª∏∆ƒπ√™ ∆™πƒø¡∏™ Î·Ù¤ıÂÛÂ
·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· Î¿ÙÔÈÎÔÈ ÙÔ˘ ÔÈÎÈÛÌÔ‡ ÕÓˆ ¶Ï·ÁÈ¿˜
∞Á›Ô˘ ¢ËÌËÙÚ›Ô˘, ¢‹ÌÔ˘ ¶¤Ù· ÕÚÙ·˜ ˙ËÙÔ‡Ó ÙËÓ ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·-
ÛË ÙË˜ Ô‰ÈÎ‹˜ ÙÔ˘˜ ÚfiÛ‚·ÛË˜, ÚÔ˜ ÙÔÓ ÔÈÎÈÛÌfi ™·ÓÔ‡-∫Ô˘-
ÙÛÔ˘Ì¤˜.

8) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ §·ÛÈı›Ô˘ Î. ªπÃ∞∏§ ∫∞ƒÃπª∞∫∏™ Î·Ù¤ıÂÛÂ
‰ËÌÔÛ›Â˘Ì· ÂÊËÌÂÚ›‰·˜ ÙÔ ÔÔ›Ô ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙÔ ·›ÙËÌ·
·Ú·¯ÒÚËÛË˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ÙÔ˘ ¢‹ÌÔ˘ ∞Á›Ô˘ ¡ÈÎÔÏ¿Ô˘ ¡ÔÌÔ‡
§·ÛÈı›Ô˘.

9) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ §·ÛÈı›Ô˘ Î. ªπÃ∞∏§ ∫∞ƒÃπª∞∫∏™  Î·Ù¤ıÂÛÂ
‰ËÌÔÛ›Â˘Ì· ÂÊËÌÂÚ›‰·˜ ÙÔ ÔÔ›Ô ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È, ÛÙËÓ ·Ó¿ÁÎË
‰È·Ù‹ÚËÛË˜ ÙÔ˘ ∞ÛÙ˘ÓÔÌÈÎÔ‡ ™Ù·ıÌÔ‡ ∫ÚÈÙÛ¿˜ ¡ÔÌÔ‡ §·ÛÈı›-
Ô˘.

10) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ §·ÛÈı›Ô˘ Î. ªπÃ∞∏§ ∫∞ƒÃπª∞∫∏™ Î·Ù¤ıÂ-
ÛÂ ‰ËÌÔÛ›Â˘Ì· ÂÊËÌÂÚ›‰·˜ ÙÔ ÔÔ›Ô ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙÈ˜ ÏËÚÔ-
ÊÔÚ›Â˜, ÁÈ· ÂÚÈÎÔ‹ ÙˆÓ ÎÔÈÓÔÙÈÎÒÓ ÂÈ‰ÔÙ‹ÛÂˆÓ ÛÙÔ˘˜ ÎÙË-
ÓÔÙÚfiÊÔ˘˜.

11) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ §·ÛÈı›Ô˘ Î. ªπÃ∞∏§ ∫∞ƒÃπª∞∫∏™ Î·Ù¤ıÂ-
ÛÂ ‰ËÌÔÛ›Â˘Ì· ÂÊËÌÂÚ›‰·˜ ÙÔ ÔÔ›Ô ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙËÓ ˘ÔÛÙÂ-
Ï¤¯ˆÛË ÙÔ˘ ∞ÁÚÔÙÈÎÔ‡ π·ÙÚÂ›Ô˘ ∫ÚÈÙÛ¿˜.

12) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ∞¯·˝·˜ Î. ªπÃ∞∏§ ª¶∂∫πƒ∏™ Î·Ù¤ıÂÛÂ
·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ô ¢‹ÌÔ˜ §Â˘Î·Û›Ô˘ ¡ÔÌÔ‡ ∞¯·›·˜ ˙ËÙÂ›
ÙË ‰È·Ù‹ÚËÛË ÙÔ˘ Ú·ÎÙÔÚÂ›Ô˘ ÙË˜  ∆Ú·¤˙Ë˜ ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰Ô˜ ÛÙ·
∫·Ï¿‚Ú˘Ù·.

13) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ∞¯·˝·˜ Î. ªπÃ∞∏§ ª¶∂∫πƒ∏™ Î·Ù¤ıÂÛÂ
·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ô ¢‹ÌÔ˜ §Â˘Î·Û›Ô˘ ¡ÔÌÔ‡ ∞¯·˝·˜ ˙ËÙÂ›
ÙËÓ ¤ÁÎÚÈÛË ›ÛÙˆÛË˜ ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¤ÁÂÚÛË  ÂÚÈÊÂÚÂÈ·ÎÔ‡ È·ÙÚÂ›-
Ô˘ ÛÙÔ ¢ËÌÔÙÈÎfi ¢È·Ì¤ÚÈÛÌ· ºÈÏ›ˆÓ. 

14) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ∞¯·˝·˜ Î. ªπÃ∞∏§ ª¶∂∫πƒ∏™ Î·Ù¤ıÂÛÂ
·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ô ¶ÔÏÈÙÈÛÙÈÎfi˜ ™‡ÏÏÔÁÔ˜ ¶·Ú·Ï›·˜
∫¿Ùˆ ∞ÏÈÛÛÔ‡ ¡ÔÌÔ‡ ∞¯·˝·˜ ˙ËÙÂ› ÙË Ï‹„Ë Ì¤ÙÚˆÓ ÁÈ· ÙËÓ ÚÔ-
ÛÙ·Û›· ÙÔ˘ ÔÙ·ÌÔ‡ ¶Â›ÚÔ˘ ·fi ÙË Ú‡·ÓÛË.

15) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¡ÔÌÔ‡ ∞ÙÙÈÎ‹˜ Î. ∞£∞¡∞™π√™ §∂µ∂¡∆∏™
Î·Ù¤ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· Ô ¢‹ÌÔ˜ ∂ÏÂ˘Û›Ó·˜ ‰È·Ì·ÚÙ‡-
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ÚÂÙ·È ÁÈ· ÙËÓ Î·Ù·ÛÎÂ˘‹ ÌÔÓ¿‰·˜ ËÏÂÎÙÚÔ·Ú·ÁˆÁ‹˜ ÛÙË
«Ã∞§Àµ√Àƒ°π∫∏ ∞.∂.» Î.Ï..

16) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ∞ÈÙˆÏÔ·Î·ÚÓ·Ó›·˜ Î. Ãƒπ™∆√™ µ∂ƒ∂§∏™
Î·Ù¤ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· ÙÔ ™ˆÌ·ÙÂ›Ô ∂ÚÁ·˙ÔÌ¤ÓˆÓ ÙÔ˘
¡ÔÛÔÎÔÌÂ›Ô˘ ∞ÁÚÈÓ›Ô˘ ˙ËÙÂ› ÙËÓ ÚfiÛÏË„Ë ÁÈ·ÙÚÒÓ ÛÙËÓ ·ıÔ-
ÏÔÁÈÎ‹ ÎÏÈÓÈÎ‹ ÙÔ˘ ÂÓ ÏfiÁˆ ÓÔÛÔÎÔÌÂ›Ô˘.

17) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™ ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™ Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ë Î. ÃÏˆÚ›‰Ô˘ ∞ÏÂÍ¿Ó‰Ú·, ÓÔÛË-
ÏÂ‡ÙÚÈ·, ˙ËÙÂ› Ó· ÂÓËÌÂÚˆıÂ›, ÁÈ· Ù· Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‰ÔÙÈÎ¿  Î·È ·ÛÊ·-
ÏÈÛÙÈÎ¿ ÙË˜ ‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ù·.

18) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™ ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™ Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ë Î. ™˘Ú›‰Ô˘ ª·Ú›· ˙ËÙÂ› ÙËÓ ·Ô-
ÏËÚˆÌ‹  ÛÙÂÁ·ÛÙÈÎÔ‡ ‰·ÓÂ›Ô˘ ÙË˜.

19) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™ ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™ Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ô Î. ∆ÒÚË˜ ∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ˙ËÙÂ› ÙË
¯ÔÚ‹ÁËÛË ÔÈÎÔÁÂÓÂÈ·ÎÔ‡ ÂÈ‰fiÌ·ÙÔ˜ ·fi ÙÔÓ √.°.∞..

20) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™ ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™ Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· Ô Î. ™›ÛÎÔ˜ °ÂÒÚÁÈÔ˜ ˙ËÙÂ› Ó· Û˘Ì-
ÌÂÙ¿Û¯ÂÈ ÛÙÔ ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi ÁÈ· Ù· ÓÔÛÔÎÔÌÂÈ·Î¿ ·fi‚ÏËÙ·.

21) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™  ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™ Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ô ·Ù‹Ú °ÂÒÚÁÈÔ˜ ™ÙÂÚÁ›Ô˘ ˙ËÙÂ›
ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙË Ê·ÚÌ·ÎÂ˘ÙÈÎ‹ ÂÚ›ı·Ï„Ë ÙÔ˘
¢ËÌÔÛ›Ô˘.

22) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™ ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™ Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ë Î. ª·Ì¿ÎÔ˘ ™ÔÊ›· ˙ËÙÂ› Ó·
ÂÓÙ·¯ıÂ› ÛÙËÓ Î·ÙËÁÔÚ›· ·Ó·‹ÚˆÓ ÂÈÚËÓÈÎ‹˜ ÂÚÈfi‰Ô˘.

23) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™ ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™ Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· Ë Î. ∫ˆÓÛÙ·ÓÙÈÓ›‰Ô˘ Ã·Ú›ÎÏÂÈ·
˙ËÙÂ› ÙËÓ Â›Ï˘ÛË ·ÛÊ·ÏÈÛÙÈÎÔ‡ ÙË˜ ÚÔ‚Ï‹Ì·ÙÔ˜ ·fi ÙÔ
∆.∂.µ.∂..

24) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™  ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™ Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· Ë Î. ∆ÛÂÏÂ›‰Ô˘ ª·Ú›· ˙ËÙÂ› ÙËÓ
¤ÓÙ·Í‹ ÙË˜, ÛÂ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎfi ÚfiÁÚ·ÌÌ· ÙÔ˘ √.∞.∂.¢..

25) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™  ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™ Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ô Î. ∆˙¿ÎÔ˜ ∞ÓÙÒÓÈÔ˜ ˙ËÙÂ› ÙË ÌÂÙ¿-
Ù·Í‹ ÙÔ˘.

26) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™  ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™  Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ë Î. ∞Ó‰ÚÂ¿‰Ô˘ ∫˘ÚÈ·Î‹ ˙ËÙÂ› ÂÓË-
Ì¤ÚˆÛË, ÁÈ· Ù· Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‰ÔÙÈÎ¿ ÙË˜ ‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ù·.

27) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™ ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™ Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ë Î. ¶··‰ÔÔ‡ÏÔ˘ ª·Ú›· ˙ËÙÂ› ÙË
ÌÂÙ¿Ù·ÍË ÙÔ˘ ÁÈÔ‡ ÙË˜.

28) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™ ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™  Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· Ë ŒÓˆÛË ∆·‰ÈÙÒÓ ∂ÏÏ¿‰Ô˜ ÚÔÙÂ›-
ÓÂÈ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜, ÁÈ· ÙËÓ ·ÚfiÛÎÔÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙˆÓ ∆.∞.¢.-
∂.∆.∞.¢..

29) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™ ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™ Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· Ô Î. ¶¤ÛÈÔ˜ ∂˘¿ÁÁÂÏÔ˜ ˙ËÙÂ› ÙË
ÌfiÓÈÌË Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‰fiÙËÛ‹ ÙÔ˘ ·fi ÙÔ π.∫.∞..

30) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™  ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™ Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· Ô Î. ™ËÌ›ÙË˜ ÃÚ‹ÛÙÔ˜ ˙ËÙÂ› ÙË
‰ˆÚÂ¿Ó ¤Î‰ÔÛË ¿‰ÂÈ·˜, ÁÈ· ÊÔÚÙËÁfi ¢.Ã. ·˘ÙÔÎ›ÓËÙÔ.

31) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™  ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™ Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ë Î. §·˙·Ú›‰Ô˘ ™ÔÊ›· ˙ËÙÂ› ÂÈ‰fi-
ÙËÛË ·fi ÙÔ ¶ÚfiÁÚ·ÌÌ· ¡∂∂ 2006.

32) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™ ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™ Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ô ¢‹ÌÔ˜ ªÂÓË›‰Ô˜ ¡ÔÌÔ‡ ¶¤ÏÏ·˜
˙ËÙÂ› ÙËÓ ˘ÏÔÔ›ËÛË ÎÔÈÓˆÓÈÎÒÓ ÚÔÁÚ·ÌÌ¿ÙˆÓ ·fi ÙÔ ‰‹ÌÔ
ÙÔ˘.

33) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™  ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™ Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ô Î. °È·ÓÓÈÎ¿ÎË˜ ¡ÈÎfiÏ·Ô˜ ˙ËÙÂ› ÙË
ÌÔÓÈÌÔÔ›ËÛ‹ ÙÔ˘.

34) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™  ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™  Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· Ô Î. √‡Ú‰·˜ ∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ˙ËÙÂ› ÙËÓ
Â›Ï˘ÛË ·ÛÊ·ÏÈÛÙÈÎÔ‡ ÙÔ˘ ÚÔ‚Ï‹Ì·ÙÔ˜.

35) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ∏Ú·ÎÏÂ›Ô˘ Î. µ∞™π§∂π√™  ∫∂°∫∂ƒ√°§√À
Î·Ù¤ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· Ô ¢‹Ì·Ú¯Ô˜ ∏Ú·ÎÏÂ›Ô˘ ∫Ú‹-
ÙË˜ ˙ËÙÂ› ÙËÓ ÙÚÔÔÔ›ËÛË ÙË˜ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 3 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 23
ÙÔ˘ Ó. .1579/85.

36) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ∏Ú·ÎÏÂ›Ô˘ Î. µ∞™π§∂π√™ ∫∂°∫∂ƒ√°§√À
Î·Ù¤ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· Ë ŒÓˆÛË ¶ÔÓÙÈ·Î‹˜ ¡ÂÔÏ·›·˜
∞ÙÙÈÎ‹˜ ˙ËÙÂ› ÙËÓ Î·ıÈ¤ÚˆÛË ÙË˜ 19Ë˜ ª·˝Ô˘, ˆ˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜
ËÌ¤Ú·˜ ÌÓ‹ÌË˜ ÙË˜ ¶ÔÓÙÈ·Î‹˜ ÁÂÓÔÎÙÔÓ›·˜.

37) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ∏Ú·ÎÏÂ›Ô˘ Î. µ∞™π§∂π√™  ∫∂°∫∂ƒ√°§√À
Î·Ù¤ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  ÙÔ ÛˆÌ·ÙÂ›Ô ÂÚÁ·˙ÔÌ¤ÓˆÓ ÛÙ·
Î¤ÓÙÚ· ÚfiÏË„Ë˜ √.∫∞.¡∞. Î·È ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË˜ ˙ËÙÂ› ÙËÓ ›‰Ú˘ÛË
·˘ÙÔ‰ÈÔÈÎÔ‡ÌÂÓˆÓ ¡.¶.¢.¢. ÁÈ· Ù· ∫¤ÓÙÚ· ¶ÚfiÏË„Ë˜
√.∫.∞.¡.∞. Î·È ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË˜.

38) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ µ’ ¶ÂÈÚ·ÈÒ˜ Î. ¶∞¡∞°πø∆∏™ §∞º∞∑∞¡∏™
Î·Ù¤ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· Ô ™‡Ó‰ÂÛÌÔ˜ µ·Ú¤ˆ˜ ∞Ó·‹-
ÚˆÓ ¶ÔÏ¤ÌÔ˘ 1940-41 ˙ËÙÂ› ÙËÓ ·fi‰ÔÛË ÛÙ· ™ˆÌ·ÙÂ›· ∞Ó·‹-
ÚˆÓ Î·È £˘Ì¿ÙˆÓ ¶ÔÏ¤ÌÔ˘ fiÏË˜ ÙË˜ ÂÈÎÚ¿ÙÂÈ·˜, ÔÛÔÛÙÔ‡
Â› ÙË˜ ÂÈÛÊÔÚ¿˜ ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 16 ÙÔ˘ Ó.1043/1980.

39) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ∞ÚÁÔÏ›‰Ô˜ Î. πø∞¡¡∏™  ª∞¡π∞∆∏™  Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ‰ËÌÔÛ›Â˘Ì· ÂÊËÌÂÚ›‰·˜ ÙÔ ÔÔ›Ô ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È  ÛÙËÓ ·‡ÍË-
ÛË ÙˆÓ ÌÔÚ›ˆÓ ÛÂ Î·ıËÁËÙ‹ ÙË˜ ‰Â˘ÙÂÚÔ‚¿ıÌÈ·˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜.

40) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ Œ‚ÚÔ˘ Î. °∂øƒ°π√™  ¡∆√§π√™ Î·Ù¤ıÂÛÂ
·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ô ∆ÔÈÎfi˜ √ÚÁ·ÓÈÛÌfi˜ ∂ÁÁÂ›ˆÓ µÂÏÙÈÒ-
ÛÂˆÓ ¶˘ı›Ô˘-√ÚÂÛÙÈ¿‰·˜-µ‡ÛÛ·˜ ˙ËÙÂ› ÂÈ‰fiÙËÛË, ÁÈ· ÙËÓ
·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙˆÓ ˙ËÌÈÒÓ Ô˘ ÚÔÎÏ‹ıËÎ·Ó ·fi ÙÈ˜ ÚfiÛÊ·-
ÙÂ˜ ÏËÌÌ‡ÚÂ˜ ÛÙÔ ·Ú‰Â˘ÙÈÎfi ‰›ÎÙ˘Ô ÙË˜ ÂÚÈÔ¯‹˜ ÙÔ˘.

41) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ §¤Û‚Ô˘ Î. πø∞¡¡∏™  °π∞¡¡∂§§∏™ -
£∂√¢√™π∞¢∏™  Î·Ù¤ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ë ŒÓˆÛË
•ÂÓÔ‰fi¯ˆÓ §¤Û‚Ô˘ ˙ËÙÂ› ÙËÓ Î·ıÈ¤ÚˆÛË ÂÈ‰ÈÎÔ‡ ÙÈÌÔÏÔÁ›Ô˘ ÙË˜
¢.∂.∏., ÁÈ· ÙÈ˜  ÌÈÎÚ¤˜ ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎ¤˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ Î.Ï..

µ. ∞¶∞¡∆∏™∂π™ À¶√Àƒ°ø¡ ™∂ ∂ƒø∆∏™∂π™ µ√À§∂À∆ø¡

1. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 1997/16.11.07 ÂÚÒÙËÛË ÙË˜ µÔ˘ÏÂ˘ÙÔ‡ Î.
∂˘·ÁÁÂÏ›·˜ ∞Ì·Ó·Ù›‰Ô˘-¶·Û¯·Ï›‰Ô˘ ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ.
4761µ/7.12.07 ¤ÁÁÚ·ÊÔ ·fi ÙÔÓ YÊ˘Ô˘ÚÁfi ¶ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜,
ÃˆÚÔÙ·Í›·˜ Î·È ¢ËÌÔÛ›ˆÓ ŒÚÁˆÓ  Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË ·¿ÓÙËÛË:

«∞·ÓÙÒÓÙ·˜ ÛÙÔ ˆ˜ ¿Óˆ Û¯ÂÙÈÎfi, Û·˜ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ Ù· ·Îfi-
ÏÔ˘ı· Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ¤ÁÁÚ·ÊÔ ÙË˜ °.°. ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ·˜ ∞Ó·ÙÔÏÈÎ‹˜
ª·ÎÂ‰ÔÓ›·˜ - £Ú¿ÎË˜.

°È· ÙÔ ÂÚÁÔÛÙ¿ÛÈÔ ÂÌÔÙÈÛÌÔ‡ Í˘ÏÂ›·˜ ÌÂ ÙËÓ ÂˆÓ˘Ì›·
µ.∂.• ∞.∂ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÂ ÈÛ¯‡ Ë 4299/4-11-2005 ·fiÊ·ÛË ¤ÁÎÚÈ-
ÛË˜ ÂÚÈ‚·ÏÏÔÓÙÈÎÒÓ fiÚˆÓ (∞.∂.¶.√) ÙË˜ ¢/ÓÛË˜ ¶ÂÚÈ‚¿ÏÏÔ-
ÓÙÔ˜ Î·È ÃˆÚÔÙ·Í›·˜ ÙË˜ ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ·˜ ∞Ó·ÙÔÏÈÎ‹˜ ª·ÎÂ‰ÔÓ›·˜
- £Ú¿ÎË˜. ∏ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ· ÙÔ˘ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˘ ÂÚÁÔÛÙ·Û›Ô˘
‰È¤ÂÙ·È ·fi ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙË˜ ∫.À.∞ ∏.¶. 11641/1942/2002
(º∂∫ 832µ/2002) «ª¤ÙÚ· Î·È fiÚÔÈ ÁÈ· ÙÔÓ ÂÚÈÔÚÈÛÌfi ÙˆÓ ÂÎÔ-
ÌÒÓ ÙËÙÈÎÒÓ ÔÚÁ·ÓÈÎÒÓ ÂÓÒÛÂˆÓ (¶√∂) Ô˘ ÔÊÂ›ÏÔÓÙ·È ÛÙË
¯Ú‹ÛË ÔÚÁ·ÓÈÎÒÓ ‰È·Ï˘ÙÒÓ ÛÂ ÔÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙÂ˜ Î·È
ÂÁÎ·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜», ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· ¤ÁÈÓÂ Î·È Ë Û˘ÌÌfiÚÊˆÛË ÙÔ˘
ÂıÓÈÎÔ‡ ‰ÈÎ·›Ô˘ ÌÂ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙË˜ √‰ËÁ›·˜ 1999/13/∂∫ ÙÔ˘
™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ ÙË˜ 11Ë˜ ª·ÚÙ›Ô˘ 1999 ÙˆÓ ∂˘Úˆ·˚ÎÒÓ ∫ÔÈÓÔÙ‹-
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ÙˆÓ «ÁÈ· ÙÔÓ ÂÚÈÔÚÈÛÌfi ÙˆÓ ÂÎÔÌÒÓ ¶√∂ Ô˘ ÔÊÂ›ÏÔÓÙ·È
ÛÙË ¯Ú‹ÛË ÔÚÁ·ÓÈÎÒÓ ‰È·Ï˘ÙÒÓ ÛÂ ÔÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙÂ˜
Î·È ÂÁÎ·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜».

™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ ÂÁÎ‡ÎÏÈÔ ÙÔ˘ À¶∂Ãø¢∂ 133924/5-10-04 Î·È
ÙÔ ¤ÁÁÚ·ÊÔ 15927/19-8-05, ÔÈ ÊÔÚÂ›˜ ÂÎÌÂÙ¿ÏÏÂ˘ÛË˜ ÙˆÓ ÂÁÎ·-
Ù·ÛÙ¿ÛÂˆÓ Ô˘ ˘¿ÁÔÓÙ·È ÛÙËÓ ·Ú·¿Óˆ ∫À∞ Î·È ÌÂ ÛÎÔfi
ÙÔÓ ¤ÏÂÁ¯Ô Û˘ÌÌfiÚÊˆÛ‹˜ ÙÔ˘˜ ÛÙÔ˘˜ ÛÙfi¯Ô˘˜ ÙË˜ ∂∂ ÁÈ· ÙÔÓ
ÂÚÈÔÚÈÛÌfi ÙˆÓ ¶√∂ ¤¯Ô˘Ó ˘Ô¯Ú¤ˆÛË Ó· Û˘ÌÏËÚÒÓÔ˘Ó Î·È
Ó· ·ÔÛÙ¤ÏÏÔ˘Ó ÛÙËÓ ·ÚÌfi‰È· ˘ËÚÂÛ›· Ô˘ ÂÁÎÚ›ÓÂÈ ÙÔ˘˜
ÂÚÈ‚·ÏÏÔÓÙÈÎÔ‡˜ fiÚÔ˘˜ ÙÔ ÂÈ‰ÈÎfi ÂÚˆÙËÌ·ÙÔÏfiÁÈÔ Û˘ÌÌfiÚÊ -̂
ÛË˜ ÙË˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ·˜ ÌÂ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙË˜ ∫À∞ ÁÈ· ÙÔÓ
ÂÚÈÔÚÈÛÌfi ÙˆÓ ¶√∂ Ì¤¯ÚÈ ÙÈ˜ 30 ∞ÚÈÏ›Ô˘ ÂÎ¿ÛÙÔ˘ ¤ÙÔ˘˜.

∏ ∂Ù·ÈÚÂ›· ˘¤‚·ÏÂ ÛÙË ¢/ÓÛË ¶∂Ãø ÙÔ˘˜ ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ·˜ ∞Ó·-
ÙÔÏÈÎ‹˜ ª·ÎÂ‰ÔÓ›·˜ – £Ú¿ÎË˜ ÙÔ «∂ÚˆÙËÌ·ÙÔÏfiÁÈÔ Û˘ÌÌfiÚ-
ÊˆÛË˜», ÁÈ· ÙÔ ¤ÙÔ˜ 2005.

™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ Ù· ·Ú·¿Óˆ ÌÂ ÙËÓ ÈÛ¯‡Ô˘Û· ∞.∂.¶.√ ÂÈ‚Ï‹-
ıËÎÂ ÛÂÈÚ¿ Ì¤ÙÚˆÓ ÁÈ· ÙËÓ ÚfiÏË„Ë, ÙÔÓ ÂÚÈÔÚÈÛÌfi Î·È ÙÔÓ
¤ÏÂÁ¯Ô ÙˆÓ ÂÎÔÌÒÓ ¶√∂ ÛÙÔ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ ·fi ÙÔ ÂÚÁÔÛÙ¿ÛÈÔ
ÙÔ˘˜ µ.∂•. ∞.∂..

∏ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ Î·È Ù‹ÚËÛË ÙˆÓ ÂÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓˆÓ ÂÚÈ‚·ÏÏÔÓÙÈÎÒÓ
fiÚˆÓ ·ÔÙÂÏÂ› ˘Ô¯Ú¤ˆÛË ÙÔ˘ ÊÔÚ¤· ˘ÏÔÔ›ËÛË˜ Î·È ÏÂÈÙÔ˘Ú-
Á›·˜ ÙÔ˘˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ·˜.

∏ ¿ÌÂÛË Î·È Ï‹ÚË˜ Û˘ÌÌfiÚÊˆÛË ÙÔ˘˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙÔ˘
ÂÚÁÔÛÙ·Û›Ô˘ ÌÂ ÙÔ˘˜ ÂÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˘˜ ÂÚÈ‚·ÏÏÔÓÙÈÎÔ‡˜ fiÚÔ˘˜
ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÂÈ ÙËÓ ÂÏ·¯ÈÛÙÔÔ›ËÛË ÙˆÓ ÂÈÙÒÛÂˆÓ ·fi ÙË ¯Ú‹ÛË
ÙÔ˘ ÎÚÂfi˙ˆÙÔ˘ Î·È ‰È·ÛÊ·Ï›˙ÂÈ ÙÔÓ ÂÚÈÔÚÈÛÌfi ÙˆÓ ÂÎÔÌÒÓ
¶√∂ Ì¤Û· ÛÙ· Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙË ÓÔÌÔıÂÛ›· fiÚÈ·.

√ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜
™∆∞Àƒ√™ ∂§.∫∞§√°π∞¡¡∏™»

2. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 2627/29.11.07 ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î.
ªÈ¯¿ÏË ¶··ÁÈ·ÓÓ¿ÎË ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. 155816/31.12.07
¤ÁÁÚ·ÊÔ ·fi ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ÀÁÂ›·˜ Î·È ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ∞ÏÏËÏÂÁÁ‡Ë˜
Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË ·¿ÓÙËÛË:

«∞·ÓÙÒÓÙ·˜ ÛÙËÓ ÌÂ ·Ú. 2627/29-11-2007 ÂÚÒÙËÛË Ô˘
Î·Ù·Ù¤ıËÎÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹ ·fi ÙÔ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î. ª. ¶··ÁÈ·ÓÓ¿ÎË ÌÂ
ı¤Ì· «∂ÚˆÙËÌ·ÙÈÎ¿ ÁÈ· ÙËÓ ‡·ÚÍË ·ÌÈ¿ÓÙÔ˘ ÛÙÔ §ÈÙfi¯ˆÚÔ»,
Û·˜ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ Ù· ÂÍ‹˜:

™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ Ù· ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· ÂÈ‰ËÌÈÔÏÔÁÈÎÒÓ ÌÂÏÂÙÒÓ Ë
ÂÈÛÓÔ‹ ÙˆÓ ÈÓÒÓ ·ÌÈ¿ÓÙÔ˘ (‰È·Ì‹ÎÂÈ˜ Î·È ÌÈÎÚ‹˜ ‰È·Ì¤ÙÚÔ˘)
ÌÔÚÂ› Ó· ¤¯ÂÈ ˆ˜ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÙËÓ ÂÌÊ¿ÓÈÛË ·ÛıÂÓÂÈÒÓ ÌÂÙ¿
·fi Ì·ÎÚÔ¯ÚfiÓÈ· ¤ÎıÂÛË. √ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ ÂÌÊ¿ÓÈÛË˜ ÙˆÓ ·ÛıÂÓÂÈ-
ÒÓ ·˘ÙÒÓ ÂÍ·ÚÙ¿Ù·È ·fi ÔÏÏÔ‡˜ ·Ú¿ÁÔÓÙÂ˜ fiˆ˜ Ë ·ıÚÔÈ-
ÛÙÈÎ‹ ‰fiÛË, Ô ¯ÚfiÓÔ˜ ¤ÎıÂÛË˜, Ô Ù‡Ô˜ Î·È ÙÔ Ì¤ÁÂıÔ˜ ÙˆÓ ÈÓÒÓ
·ÌÈ¿ÓÙÔ˘, Ë ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ‹ Â˘·ÈÛıËÛ›· ÙÔ˘ Î¿ıÂ ·ÙfiÌÔ˘ ÎÏ..
ÃÒÚÔÈ Â˘·›ÛıËÙÔÈ ÁÈ· ÂÌÊ¿ÓÈÛË Â·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÎÒÓ ÎÈÓ‰‡ÓˆÓ ÛÂ
ÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘˜ Â›Ó·È Ù· ÔÚ˘¯Â›· ·ÌÈ¿ÓÙÔ˘, ÂÚÁ·Û›Â˜ ÌfiÓˆÛË˜,
Î·ÙÂ‰·Ê›ÛÂˆÓ, ÂÈÛÎÂ˘ÒÓ ÊÚ¤ÓˆÓ, Î.Ï..

∂ÈÛËÌ·›ÓÂÙ·È fiÙÈ ÂÂÈ‰‹ Úo‚Ï‹Ì·Ù· ÛÙËÓ ˘ÁÂ›· Â›Ó·È ‰˘Ó·-
ÙfiÓ Ó· ÚÔÎ‡„Ô˘Ó ·fi ÙËÓ ÂÈÛÓÔ‹ ·ÌÈ¿ÓÙÔ˘, Ô ·Ì›·ÓÙÔ˜ Ô˘
Â›Ó·È ÛÙ·ıÂÚ¿ Û˘Ó‰Â‰ÂÌ¤ÓÔ˜ ÛÂ ÙÂÏÈÎ¿ ÚÔ˚fiÓÙ· fiˆ˜ ÙÔ›¯Ô˘˜,
Ï·Î¿ÎÈ· Î·È ÛˆÏ‹ÓÂ˜ ‰ÂÓ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› Úfi‚ÏËÌ· ÁÈ· ÙËÓ ˘ÁÂ›·,
ÂÊfiÛÔÓ ‰ÂÓ Î·Ù·ÛÙÚ¤ÊÂÙ·È ‹ ˘Ê›ÛÙ·Ù·È Î·Ù·ÔÓ‹ÛÂÈ˜ Î·È ÊıÔ-
Ú¤˜.

¶ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· fiÌˆ˜ Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ Ó· ÚÔÎ‡„Ô˘Ó Î·Ù¿ ÙÈ˜
ÂÚÁ·Û›Â˜ ·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜, ·ÔÌ¿ÎÚ˘ÓÛË˜ Î·È ÙÂÏÈÎ‹˜ ‰È¿ıÂÛË˜
ÙˆÓ ˘ÏÈÎÒÓ Ô˘ ÂÚÈ¤¯Ô˘Ó ·Ì›·ÓÙÔ, ÌÂ Èı·ÓfiÙËÙ· ÂÏÂ˘ı¤Úˆ-
ÛË˜ ÈÓÒÓ ·ÌÈ¿ÓÙÔ˘ ÛÙËÓ ·ÙÌfiÛÊ·ÈÚ·. °È· ÙÔ ÏfiÁÔ ·˘Ùfi ÂÈ‚¿Ï-
ÏÂÙ·È Ë ˘Ô¯ÚÂˆÙÈÎ‹ Û‹Ì·ÓÛË ÙˆÓ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Ô˘ ÂÚÈ¤¯Ô˘Ó
·Ì›·ÓÙÔ, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ∞ÓÒÙ·ÙÔ˘ ÃËÌÈÎÔ‡ ™˘Ì-
‚o˘Ï›o˘ (∞Ã™) 2592/84 (º∂∫ 230/85 µ) ÛÂ ÂÓ·ÚÌfiÓÈÛË Û¯ÂÙÈÎ‹˜
Ô‰ËÁ›·˜ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜, ÒÛÙÂ Ó· ÚÔÛÙ·ÙÂ‡ÔÓÙ·È ÔÈ
¯Ú‹ÛÙÂ˜, ÂÓÒ ¤¯ÂÈ Â›ÛË˜ ÂÎ‰ÔıÂ› ÁÈ· ÚÔÏËÙÈÎÔ‡˜ ÏfiÁÔ˘˜ ÌÈ·
ÛÂÈÚ¿ ÓÔÌÔıÂÙËÌ¿ÙˆÓ, Ù· ÔÔ›· ·ÔÙÂÏÔ‡Ó Î·È ÂÓ·ÚÌÔÓ›ÛÂÈ˜
Û¯ÂÙÈÎÒÓ ∂˘Úˆ·˚ÎÒÓ √‰ËÁÈÒÓ.

∂È‰ÈÎfiÙÂÚ·:
-™ÙËÓ ∫À∞ 8243/1113/91 (º∂∫ 138 µ) Úo‚Ï¤oÓÙ·È Ì¤ÙÚ· Î·È

Ì¤ıÔ‰ÔÈ ÁÈ· ÙË ÌÂ›ˆÛË ÙË˜ Ú‡·ÓÛË˜ ÙÔ˘ ÂÚÈ‚¿ÏÏoÓÙo˜ ·fi
ÂÎÔÌ¤˜ ·ÌÈ¿ÓÙÔ˘ Î·È Ù›ıÂÓÙ·È ÔÈ ··Ú·›ÙËÙÂ˜ ÚÔ¸Ôı¤ÛÂÈ˜
ÁÈ· ÙËÓ Î·ı·›ÚÂÛË ÎÙÈÚÈ·ÎÒÓ Î·Ù·ÛÎÂ˘ÒÓ Ô˘ ÂÚÈ¤¯Ô˘Ó ·Ì›·-

ÓÙÔ.
- ∏ ‰È·¯Â›ÚÈÛË ÙˆÓ ·o‚Ï‹ÙˆÓ Ô˘ ı· ÚÔÎ‡„Ô˘Ó (Î·È ÂÚÈ¤-

¯Ô˘Ó ·Ì›·ÓÙÔ) Á›ÓÂÙ·È Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ ∫À∞ 19396/1546/97 (º∂∫
604 µ) «ª¤ÙÚ· Î·È fiÚÔÈ ÁÈ· ÙË ‰È·¯Â›ÚÈÛË ÂÈÎ›Ó‰˘ÓˆÓ ·o‚Ï‹-
ÙˆÓ».

.-™ÙËÓ ·Ú. 82/2003 (º∂∫ 1045/µ/29-7-03) ÀÔ˘ÚÁÈÎ‹ ∞fiÊ·-
ÛË ÛÂ ÂÓ·ÚÌfiÓÈÛË ÌÂ ÙËÓ 99/77/∂∫ (1207/6-8-1999) Ô‰ËÁ›· ÙË˜
∂.∂. Ô˘ ·ÊÔÚ¿ ÛÂ «...ÂÚÈÔÚÈÛÌÔ‡˜ Î˘ÎÏÔÊÔÚ›·˜ ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿
Î·È ¯Ú‹ÛÂˆ˜ ÌÂÚÈÎÒÓ ÂÈÎÈÓ‰‡ÓˆÓ Ô˘ÛÈÒÓ Î·È ·Ú·ÛÎÂ˘·ÛÌ¿-
ÙˆÓ (·Ì›·ÓÙÔ˜)», Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· «Ë ¯Ú‹ÛË ÚÔ˚fiÓÙˆÓ
Ô˘ ÂÚÈ¤¯Ô˘Ó ›ÓÂ˜ ·ÌÈ¿ÓÙÔ˘ Î·È Ù· ÔÔ›· ‹Ù·Ó ‹‰Ë ÂÁÎ·ÙÂÛÙË-
Ì¤Ó· ‹ Î·È ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÚÈÓ ·fi ÙËÓ ËÌÂÚÔÌËÓ›· ı¤ÛÂˆ˜ ÛÂ
ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙË˜ √‰ËÁ›·˜ 1999/77/∂∫ ·fi ÙÔ ÂÓ‰È·ÊÂÚfiÌÂÓÔ ÎÚ¿-
ÙÔ˜-Ì¤ÏÔ˜, ÂÍ·ÎÔÏÔ˘ıÂ› Ó· ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ì¤¯ÚÈ ÙËÓ ÙÂÏÈÎ‹ ·fiÚ-
ÚÈ„‹ ÙÔ˘˜ ‹ Ì¤¯ÚÈ ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÙË˜ ‰È¿ÚÎÂÈ·˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙÔ˘˜,
ÎÏ».

-™ÙÔ ¶¢ 70/1988 (º∂∫ 31/ ∞/17-2-88) Î·È ÙÈ˜ ÙÚÔÔÔÈ‹ÛÂÈ˜
ÙÔ˘ ÌÂ Ù· ¶¢ 175/1997 (º∂∫ 150/∞/15-7-97) Î·È ¶¢ 159/1999
(º∂∫ 157/∞/3-8-99), ÁÈ· Ù· ÂÈ‰ÈÎ¿ Ì¤ÙÚ· ÚfiÏË„Ë˜ ÙË˜ ˘ÁÂ›·˜
Î·È ·ÛÊ¿ÏÂÈ·˜ ÙˆÓ ÂÚÁ·˙ÔÌ¤ÓˆÓ.

∏ ·ÚÌfi‰È· ˘ËÚÂÛ›· ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ÀÁÂ›·˜ Î·È ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜
∞ÏÏËÏÂÁÁ‡Ë˜ ¤¯ÂÈ ÎÔÈÓÔÔÈ‹ÛÂÈ Ô‰ËÁ›Â˜ Î·ıÒ˜ Î·È Û¯ÂÙÈÎ‹
ÂÁÎ‡ÎÏÈÔ ÛÙÈ˜ ¢/ÓÛÂÈ˜ ÀÁÂ›·˜ ÙˆÓ ¶ÂÚÈÊÂÚÂÈÒÓ Î·È ÙˆÓ ¡ÔÌ·Ú-
¯È·ÎÒÓ ∞˘ÙÔ‰ÈÔÈÎ‹ÛÂˆÓ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Î·È ÛÂ Û˘Ó·ÚÌfi‰ÈÔ˘˜
ÊÔÚÂ›˜, fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ ·ÔÌ¿ÎÚ˘ÓÛË ˘ÏÈÎÒÓ Ô˘ ÂÚÈ¤¯Ô˘Ó
›ÓÂ˜ ·ÌÈ¿ÓÙÔ˘, ·ÏÏ¿ Î·È ÙÔ˘˜ ·ÌÈ·ÓÙÔÛˆÏ‹ÓÂ˜ ÛÙÔ ‰›ÎÙ˘Ô
‡‰ÚÂ˘ÛË˜. ∂›ÛË˜ Û·˜ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ fiÙÈ ¤¯ÂÈ ‹‰Ë ÂÓÂÚÁÔÔÈËıÂ›
ÂıÓÈÎ‹ ÂÈÙÚÔ‹ ÁÈ· ı¤Ì·Ù· ·ÌÈ¿ÓÙÔ˘ ˘fi ÙËÓ ·ÈÁ›‰· ÙÔ˘
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∞·Û¯fiÏËÛË˜ Î·È ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ¶ÚÔÛÙ·Û›·˜.

∆¤ÏÔ˜ ÂÈÛËÌ·›ÓÔ˘ÌÂ fiÙÈ ÙÔ À¶∂Ãø¢∂ ¤¯ÂÈ Î˘Ú›ˆ˜ ·ÚÌÔ‰Èfi-
ÙËÙ· ÛÂ ı¤Ì·Ù· Ô˘ ·ÊÔÚÔ‡Ó ÙÔÓ ÙÚfiÔ ‰È·¯Â›ÚÈÛË˜ ÙÔ˘ ·ÌÈ¿-
ÓÙÔ˘, fiÙ·Ó ·˘Ùfi˜ ÚÔÎ‡„ÂÈ ˆ˜ ·fi‚ÏËÙÔ, fiˆ˜ Â›ÛË˜ Î·È ÙËÓ
··ÁfiÚÂ˘ÛË ÙË˜ ¯Ú‹ÛË˜ ÙÔ˘ ÛÙ· ‰ÔÌÈÎ¿ ¤ÚÁ·, Ù‹ÚËÛË˜ ÎÙË-
ÚÈÔ‰ÔÌÈÎÒÓ ··ÈÙ‹ÛÂˆÓ ·fi Ù· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÌÂÓ· ‰ÔÌÈÎ¿
˘ÏÈÎ¿, Î.Ï..

√ ÀÔ˘ÚÁfi˜
¢∏ª∏∆ƒπ√™ ∞µƒ∞ª√¶√À§√™»

3. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 2420/26-11-07 ÂÚÒÙËÛË ÙË˜ µÔ˘ÏÂ˘ÙÔ‡ Î.
£¿ÏÂÈ·˜ ¢Ú·ÁÒÓ· ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. 139/19-12-07 ¤ÁÁÚ·-
ÊÔ ·fi ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË ·¿ÓÙËÛË:

«™Â ·¿ÓÙËÛË ÙË˜ ·ÓˆÙ¤Úˆ ÂÚÒÙËÛË˜ Î·È Î·Ù¿ ÙÔ Ì¤ÚÔ˜ Ô˘
ÂÌ›ÙÂÈ ÛÙËÓ ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙ· ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜, ·Ú·-
Î·ÏÒ Ó· ÂÓËÌÂÚÒÛÂÙÂ ÙËÓ ·ÍÈfiÙÈÌË Î˘Ú›· Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ fiÙÈ Ù·
ÙÂÏÂ˘Ù·›· ¯ÚfiÓÈ· Ë ∂ÏÏ¿‰· ¤¯ÂÈ Ó· ÂÈ‰Â›ÍÂÈ ¤Ó·Ó È‰È·›ÙÂÚ·
ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ·ÚÈıÌfi Ó¤ˆÓ ÓÔÌÔıÂÙËÌ¿ÙˆÓ. ∆· ÓÔÌÔıÂÙ‹Ì·Ù·
·˘Ù¿ ‰ÈÂ˘ıÂÙÔ‡Ó ÔÏ‡ ÛÔ‚·Ú¿ Û‡Á¯ÚÔÓ· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù·, Ô˘
Ì·ÛÙ›˙Ô˘Ó ÔÏfiÎÏËÚË ÙËÓ ·ÓıÚˆfiÙËÙ·. ∆¤ÙÔÈ· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù·
·ÊÔÚÔ‡Ó Î˘Ú›ˆ˜ ÛÙË ‰È·Î›ÓËÛË, ÛÙËÓ ÂÌÔÚ›· Î·È ÛÙËÓ ÂÎÌÂ-
Ù¿ÏÏÂ˘ÛË ·È‰ÈÒÓ, Î·ıÒ˜ Î·È ÛÙËÓ ·Ú·‚·ÙÈÎfiÙËÙ· ÙˆÓ ·ÓËÏ›-
ÎˆÓ Î·È ÛÙËÓ ¿ÛÎËÛË ÂÓ‰ÔÔÈÎÔÁÂÓÂÈ·Î‹˜ ‚›·˜ ÂÈ˜ ‚¿ÚÔ˜ ÙˆÓ
·È‰ÈÒÓ.

™˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· ÙËÓ ÂÈÛ·ÁˆÁ‹ Ó¤ˆÓ ıÂÛÌÒÓ,
fiˆ˜ Â›Ó·È Ô ™˘Ó‹ÁÔÚÔ˜ ÙÔ˘ ¶·È‰ÈÔ‡, Ë ‰È·ÌÂÛÔÏ¿‚ËÛË, Ù·
ÙÔÈÎ¿ Û˘Ì‚Ô‡ÏÈ· ·Ú·‚·ÙÈÎfiÙËÙ·˜, Ù· Ó¤· ·Ó·ÌÔÚÊˆÙÈÎ¿ Î·È
ıÂÚ·Â˘ÙÈÎ¿ Ì¤ÙÚ· ÁÈ· ÙÔ˘˜ ·Ó‹ÏÈÎÔ˘˜ ·Ú·‚¿ÙÂ˜ Î·È Ë ÂÈ‚Ô-
Ï‹ ·˘ÛÙËÚÒÓ Î˘ÚÒÛÂˆÓ ÛÙÔ˘˜ ı‡ÙÂ˜ ÙˆÓ ÂÁÎÏËÌ·ÙÈÎÒÓ ·˘ÙÒÓ
Ú¿ÍÂˆÓ. ŸÏ· ·˘Ù¿ Ù· ÓÔÌÔıÂÙ‹Ì·Ù· ·ÔÙÂÏÔ‡Ó ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜
ÚÔÛ¿ıÂÈÂ˜ ÁÈ· ÙËÓ ÚfiÏË„Ë Î·È ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙˆÓ Û˘ÁÎÂÎÚÈ-
Ì¤ÓˆÓ ÚÔ‚ÏËÌ¿ÙˆÓ.

ªÂ ‚¿ÛË ·˘Ù‹ ÙË ÏÔÁÈÎ‹, Î·È ÛÂ Û˘Ó¤¯ÂÈ· ÙÔ˘ ¡. 3500/2006
«°È· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ÂÓ‰ÔÔÈÎÔÁÂÓÂÈ·Î‹˜ ‚›·˜ Î·È ¿ÏÏÂ˜
‰È·Ù¿ÍÂÈ˜», ÌfiÏÈ˜ ÚfiÛÊ·Ù· „ËÊ›ÛıËÎÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹ Ô ÓfiÌÔ˜ ÙÔ˘
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙËÓ «∫‡ÚˆÛË Î·È ÂÊ·ÚÌÔ-
Á‹ ÙÔ˘ ¶ÚÔ·ÈÚÂÙÈÎÔ‡ ¶ÚˆÙÔÎfiÏÏÔ˘ ÛÙË ™‡Ì‚·ÛË ÁÈ· Ù· ¢ÈÎ·È-
ÒÌ·Ù· ÙÔ˘ ¶·È‰ÈÔ‡ Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙËÓ ÂÌÔÚ›· ·È‰ÈÒÓ, ÙËÓ ·È‰È-
Î‹ ÔÚÓÂ›· Î·È ÙËÓ ·È‰ÈÎ‹ ÔÚÓÔÁÚ·Ê›·».

ªÂ ÙÔ ÓfiÌÔ ·˘Ùfi Ù›ıÂÙ·È ˆ˜ ÛÙfi¯Ô˜, Î·Ù’ ·Ú¯‹Ó, Ë ıˆÚ¿ÎÈÛË
ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ÎÔÈÓˆÓ›·˜ Î·È Ë ÚÔÛÙ·Û›· ÙË˜ Ó¤·˜ ÁÂÓÈ¿˜ ·¤-
Ó·ÓÙÈ ÛÙ· ·ÂÈÏËÙÈÎ¿ Ê·ÈÓfiÌÂÓ· ÙË˜ ÂÎÌÂÙ¿ÏÏÂ˘ÛË˜ ÙË˜ ÂÚÁ·-
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Û›·˜ Î·È ÙË˜ ÂÌÔÚ›·˜ ·ÓıÚˆ›ÓˆÓ ÔÚÁ¿ÓˆÓ ÌÂ ı‡Ì·Ù· ·È‰È¿.
∂ÈÛ¿ÁÔÓÙ·È ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ ÚÔÛÙ·Û›· ÙˆÓ ·È‰ÈÒÓ ·fi Î¿ıÂ
ÛÂÍÔ˘·ÏÈÎ‹ Î·ÎÔÔ›ËÛË Î·È ÂÎÌÂÙ¿ÏÏÂ˘ÛË.

¶·Ú¿ÏÏËÏ·, ÌÂ ÙÔ Ó¤Ô ·˘Ùfi ÓfiÌÔ, ÂÈ¯ÂÈÚÂ›Ù·È Ó· ÂÓ·ÚÌÔÓÈ-
ÛÙÂ› Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÓÔÌÔıÂÛ›· ÚÔ˜ ÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ ÙÔ˘ ¢ÈÂıÓÔ‡˜
¶ÚˆÙÔÎfiÏÏÔ˘. ¶·Ú¿ÏÏËÏ·, ÂÈÛ¿ÁÔÓÙ·È ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜, Ô˘ Û˘ÌÔ-
ÚÂ‡ÔÓÙ·È Î·È ÌÂ ÙË ¢ÈÂıÓ‹ ™‡Ì‚·ÛË ÁÈ· Ù· ¢ÈÎ·ÈÒÌ·Ù· ÙÔ˘ ¶·È-
‰ÈÔ‡ Î·È ÌÂ ÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ™‡Ì‚·ÛË ÁÈ· ÙËÓ ¿ÛÎËÛË ÙˆÓ ‰ÈÎ·È-
ˆÌ¿ÙˆÓ ÙÔ˘ ·È‰ÈÔ‡, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ¤¯Ô˘Ó ‹‰Ë Î˘ÚˆıÂ› ÌÂ ÙÔ˘˜
ÓfiÌÔ˘˜ 2101/1992 Î·È 2502/1997 ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯·. √ Ó¤Ô˜ ÓfiÌÔ˜ Ï·Ì-
‚¿ÓÂÈ ˘fi„Ë Î·È ÙËÓ ∞fiÊ·ÛË - ¶Ï·›ÛÈÔ ÙÔ˘ ™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ ÙË˜
∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜ ÁÈ· ÙËÓ Î·Ù·ÔÏ¤ÌËÛË ÙË˜ ÛÂÍÔ˘·ÏÈÎ‹˜
ÂÎÌÂÙ¿ÏÏÂ˘ÛË˜ ·È‰ÈÒÓ Î·È ÙË˜ ·È‰ÈÎ‹˜ ÔÚÓÔÁÚ·Ê›·˜.

∂›ÛË˜, ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ¤¯ÂÈ ÂÂÍÂÚÁ·ÛÙÂ› Û¯¤‰ÈÔ
ÓfiÌÔ˘ ÁÈ· ÙÈ˜ ªÔÓ¿‰Â˜ ª¤ÚÈÌÓ·˜ ¡¤ˆÓ, ÙÔ ÔÔ›Ô ÚÔÙ›ıÂÙ·È Ó·
Î·Ù·ı¤ÛÂÈ ÛÙË µÔ˘Ï‹ ÚÔ˜ „‹ÊÈÛË ÙÔ Û˘ÓÙÔÌfiÙÂÚÔ ‰˘Ó·Ùfi.
™ÎÔfi˜ ÙˆÓ ªÔÓ¿‰ˆÓ ·˘ÙÒÓ Â›Ó·È Ë ÊÈÏÔÍÂÓ›· ËÌÂ‰·ÒÓ Î·È
·ÏÏÔ‰·ÒÓ ·ÓËÏ›ÎˆÓ Ô˘ ÂÎÔ‡ÛÈ· ‹ ·ÎÔ‡ÛÈ· ¤¯Ô˘Ó ÂÁÎ·Ù·ÏÂ›-
„ÂÈ ÙÔ ÔÈÎÔÁÂÓÂÈ·Îfi ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ ‹ ·˘Ùfi ·‰˘Ó·ÙÂ› Ó· ÂÈ‰Â›ÍÂÈ
ÙËÓ ··ÈÙÔ‡ÌÂÓË Ì¤ÚÈÌÓ·, Î·È ˆ˜ ÂÎ ÙÔ‡ÙÔ˘, ‰È·ÙÚ¤¯Ô˘Ó ÙÔÓ Î›Ó-
‰˘ÓÔ Ó· ÙÂÏ¤ÛÔ˘Ó ·ÍÈfiÔÈÓÂ˜ Ú¿ÍÂÈ˜ ‹ Ó· Î·Ù·ÛÙÔ‡Ó ı‡Ì·Ù·
ÂÁÎÏËÌ·ÙÈÎ‹˜ Û˘ÌÂÚÈÊÔÚ¿˜.

∞ÎfiÌË, ÛÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ¤¯Ô˘Ó Û˘ÛÙ·ıÂ› ∂È‰ÈÎ¤˜
¡ÔÌÔ·Ú·ÛÎÂ˘·ÛÙÈÎ¤˜ ∂ÈÙÚÔ¤˜ ÁÈ· ÙËÓ ·Ó·ÌfiÚÊˆÛË ÙÔ˘
¶ÔÈÓÈÎÔ‡ ∫Ò‰ÈÎ· Î·È ÙÔ˘ ∫Ò‰ÈÎ· ¶ÔÈÓÈÎ‹˜ ¢ÈÎÔÓÔÌ›·˜, ÔÈ ÔÔ›Â˜
ı· Â·ÓÂÍÂÙ¿ÛÔ˘Ó ÙÔ ÔÈÓÈÎfi Î·ıÂÛÙÒ˜ ÙˆÓ ·ÓËÏ›ÎˆÓ.

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÛÙÔ ı¤Ì· ÙˆÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎÒÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ, ÔÈ ÚÔ-
‚ÏÂfiÌÂÓÂ˜ ·fi ÙÔ ¿ÚıÚÔ 49 ÙÔ˘ Ó. 2447/1996 ∫ÔÈÓˆÓÈÎ¤˜ ÀË-
ÚÂÛ›Â˜ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó È‰Ú˘ıÂ› ·ÎfiÌË. ŸÌˆ˜, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ ¿ÚıÚÔ
53 ÙÔ˘ ›‰ÈÔ˘ ÓfiÌÔ˘ «Ì¤¯ÚÈ Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÔ˘Ó ÔÈ ∫ÔÈÓˆÓÈÎ¤˜ ÀË-
ÚÂÛ›Â˜, Ù· ¤ÚÁ· ÙÔ˘˜ ·ÛÎÔ‡ÓÙ·È ·fi ÙÈ˜ ∂Ù·ÈÚÂ›Â˜ ¶ÚÔÛÙ·Û›·˜
∞ÓËÏ›ÎˆÓ, Ô˘ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó ‹‰Ë ÛÙ· Î·Ù¿ ÙfiÔ˘˜ ¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÂ›·,
Ì¤Ûˆ ÙˆÓ ∫ÔÈÓˆÓÈÎÒÓ ÀËÚÂÛÈÒÓ ÙÔ˘˜, fiÔ˘ ˘¿Ú¯Ô˘Ó, Î·È ÂÓ
¿ÛË ÂÚÈÙÒÛÂÈ ÌÂ ÙËÓ ÂÈÎÔ˘Ú›· ÙˆÓ ÔÈÓÈÎÒÓ ∂ÈÌÂÏËÙÒÓ
∞ÓËÏ›ÎˆÓ ÙÔ˘ Ó. 378/1976, ÙˆÓ ∫ÔÈÓˆÓÈÎÒÓ §ÂÈÙÔ˘ÚÁÒÓ ÙÔ˘
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ Î·È ∫ÔÈÓˆÓÈÎÒÓ §ÂÈÙÔ˘ÚÁÒÓ, Î·ıÒ˜
Î·È ¿ÏÏˆÓ ÂÈ‰ÈÎÒÓ ÂÈÛÙËÌfiÓˆÓ (È‰›ˆ˜ „˘¯ÔÏfiÁˆÓ, „˘¯È¿ÙÚˆÓ,
‹ ·È‰Ô„˘¯È¿ÙÚˆÓ) ÙˆÓ ·ÚÌfi‰ÈˆÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘
ÀÁÂ›·˜, ÙË˜ ¡ÔÌ·Ú¯È·Î‹˜ ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË˜, Î·ıÒ˜ Î·È ÙˆÓ ÎÔÈÓˆ-
ÓÈÎÒÓ ÔÚÁ·ÓÒÛÂˆÓ Ô˘ ÂÔÙÂ‡ÔÓÙ·È ·fi ·˘Ù¤˜».

∂ÈÛËÌ·›ÓÂÙ·È, Ù¤ÏÔ˜, fiÙÈ ÙÔ ¿ÚıÚÔ 19 ÙÔ˘ Ó. 2521/1997 ·Ú¤-
¯ÂÈ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ÛÙÔ ‰ÈÎ·ÛÙ‹ÚÈÔ ÛÙÈ˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜ Ô˘ Ô
ÓfiÌÔ˜ ··ÈÙÂ› ÙËÓ ˘Ô‚ÔÏ‹ ÛÙÔ ‰ÈÎ·ÛÙ‹ÚÈÔ Î·È ÙËÓ ˘Ô¯ÚÂˆÙÈ-
Î‹ Û˘ÓÂÎÙ›ÌËÛË ·fi ·˘Ùfi ¤ÎıÂÛË ÙË˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ˘ËÚÂÛ›·˜, ·Ó
Ë ¤ÎıÂÛË ·˘Ù‹ ‰ÂÓ ˘Ô‚ÏËıÂ› ÂÌÚfiıÂÛÌ·, Ó· ‰ÈÎ¿ÛÂÈ ¯ˆÚ›˜
¤ÎıÂÛË.

√ ÀÔ˘ÚÁfi˜
™ø∆∏ƒ∏™ Ã∞∆∑∏°∞∫∏™»

4. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 2464/27-11-07 ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î.
°ÂˆÚÁ›Ô˘ ¡ÈÎËÙÈ¿‰Ë ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. 143/20-12-07
¤ÁÁÚ·ÊÔ ·fi ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË ·¿ÓÙËÛË:

«™Â ·¿ÓÙËÛË ÙË˜ ·ÓˆÙ¤Úˆ ÂÚÒÙËÛË˜ ·Ú·Î·ÏÒ Ó· ÂÓËÌÂ-
ÚÒÛÂÙÂ ÙÔÓ ·ÍÈfiÙÈÌÔ Î‡ÚÈÔ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ ÁÈ· Ù· ÂÍ‹˜:

1. ∆Ô ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ·ÓÙÈÌÂÙˆ›˙ÂÈ Ù· ÎÂÓ¿ ÛÂ ÚÔ-
ÛˆÈÎfi Ô˘ ·Ú·ÙËÚÔ‡ÓÙ·È ÛÂ ÔÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎ¤˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜
ÙË˜ ¯ÒÚ·˜, ÌÂ ÙËÓ ·‡ÍËÛË ÙÔ˘ ·ÚÈıÌÔ‡ ÙfiÛÔ ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÒÓ fiÛÔ Î·È ÙˆÓ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ.

°È· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙˆÓ ÚÔ‚ÏËÌ¿ÙˆÓ Ô˘ ·Ó·Î‡ÙÔ˘Ó ·fi
Ù· ÎÂÓ¿ ·˘Ù¿, ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ¤¯ÂÈ ÌÂÚÈÌÓ‹ÛÂÈ ÁÈ·
ÙËÓ Î·Ù’ ÂÍ·›ÚÂÛË ÚfiÛÏË„Ë 465 ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ (335
ÎÏ¿‰Ô˘ ¢∂ ¢ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ∂ÈÌÂÏËÙÒÓ Î·È 130 ÎÏ¿‰Ô˘ ¶∂ °Ú·ÌÌ·-
Ù¤ˆÓ) ÁÈ· ÙÔ 2007 ÌÂ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ‡˜ ÙÔ˘ ∞.™.∂.¶.. √ ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi˜
ÁÈ· ÙËÓ ÚfiÛÏË„Ë ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ÂÈÌÂÏËÙÒÓ (˘’ ·ÚÈıÌ.
2∫/2007) ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÙÔ ÛÙ¿‰ÈÔ ·ÍÈÔÏfiÁËÛË˜ ÙˆÓ ·ÈÙ‹ÛÂˆÓ ÙˆÓ
˘Ô„ËÊ›ˆÓ ·fi ÙÔ ∞.™.∂.¶., ÂÓÒ ÂÓÙfi˜ ÙˆÓ ÚÔÛÂ¯ÒÓ Â‚‰ÔÌ¿-
‰ˆÓ ı· ÚÔÎËÚ˘¯ıÂ› ·fi ÙÔ ∞.™.∂.¶. Î·È Ô ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi˜ ÁÈ· ÙËÓ
ÚfiÛÏË„Ë 130 ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ.

∂ÈÛËÌ·›ÓÂÙ·È, fiÙÈ Ë Î·Ù·ÓÔÌ‹ ÙˆÓ ˘fi ÚÔÎ‹Ú˘ÍË ı¤ÛÂˆÓ
Á›ÓÂÙ·È ·ÊÔ‡ ÏËÊıÔ‡Ó ˘fi„Ë ÔÈ È‰È·›ÙÂÚÂ˜ ˘ËÚÂÛÈ·Î¤˜ ·Ó¿-

ÁÎÂ˜ Î¿ıÂ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎ‹˜ ˘ËÚÂÛ›·˜.
∆Ô ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜, ‰›ÓÔÓÙ·˜ ÚÔÙÂÚ·ÈfiÙËÙ· ÛÙÈ˜

‰ÈÎ·ÛÙÈÎ¤˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜ ÙÔ˘ ¡ÔÌÔ‡ ¢ˆ‰ÂÎ·Ó‹ÛÔ˘, ¤¯ÂÈ Î·Ù·ÓÂ›ÌÂÈ
ÛÂ ·˘Ù¤˜ 7 Û˘ÓÔÏÈÎ¿ ı¤ÛÂÈ˜. ∂È‰ÈÎfiÙÂÚ·, 4 ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÔ› ÁÚ·ÌÌ·-
ÙÂ›˜ ÙÔÔıÂÙÔ‡ÓÙ·È ÛÙÔ ¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÂ›Ô ∫ˆ, ÙËÓ ˘ËÚÂÛ›· ÌÂ Ù·
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· Î·È 2 ÛÙËÓ ∂ÈÛ·ÁÁÂÏ›· ¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÒÓ
∫ˆ. ∂›ÛË˜, 1 ‰ÈÎ·ÛÙÈÎfi˜ ÂÈÌÂÏËÙ‹˜ ÙÔÔıÂÙÂ›Ù·È ÛÙËÓ ∂ÈÛ·Á-
ÁÂÏ›· ¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÒÓ ∫ˆ.

∆Ô ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ Î·Ù·ÓÔÒÓÙ·˜ ÙÈ˜ ˘ËÚÂÛÈ·Î¤˜
·Ó¿ÁÎÂ˜ Ô˘ ˘Ê›ÛÙ·ÓÙ·È ÛÙÔ ¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÂ›Ô ∫ˆ Î·È ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘
Ó· ÂÓÈÛ¯˘ıÂ› Ë ˘ËÚÂÛ›· ÚÔ¤‚Ë ÛÙËÓ ˘Ô‚ÔÏ‹ ÂÚˆÙ‹Ì·ÙÔ˜
·fiÛ·ÛË˜ 2 ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ Ì¤¯ÚÈ ÙËÓ Ï‹ÚˆÛË ÙˆÓ 4 ÔÚÁ·ÓÈÎÒÓ
ı¤ÛÂˆÓ Ô˘ ı· Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈËıÂ› Ì¤Ûˆ ∞™∂¶. ¶·Ú¿ÏÏËÏ·
ÂÎÎÚÂÌÂ› Î·È Ë ÚfiÛÏË„Ë ÂÓfi˜ ·ıÏËÙ‹ ˆ˜ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÔ‡ ˘·ÏÏ‹-
ÏÔ˘ ÛÙÔ ¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÂ›Ô ∫ˆ ‚¿ÛÂÈ ÙˆÓ ‰È·Ù¿ÍÂˆÓ ÙË˜ ˘’ ·Ú.
27746/26-11-99 ·fiÊ·ÛË˜ ˘Ê˘Ô˘ÚÁÒÓ ∂™.¢.¢.∞ Î·È ¶ÔÏÈÙÈ-
ÛÌÔ‡ ÂÚ› ‰ÈÔÚÈÛÌÔ‡ ‰È·ÎÚÈÓÔÌ¤ÓˆÓ ·ıÏËÙÒÓ ÛÂ ÎÂÓ¤˜ ı¤ÛÂÈ˜
ÊÔÚ¤ˆÓ ÙÔ˘ ¢ËÌfiÛÈÔ˘ ∆ÔÌ¤·, fiˆ˜ ÙÚÔÔÔÈ‹ıËÎÂ Î·È ÈÛ¯‡ÂÈ.

¶¿ÓÙˆ˜ Ì¤¯ÚÈ ÙËÓ Ï‹ÚˆÛË ÙˆÓ ·ÓˆÙ¤Úˆ ı¤ÛÂˆÓ, ÙÔ ÀÔ˘Ú-
ÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ÂÓÈÛ¯‡ÂÈ ÙÔ ˘ÊÈÛÙ¿ÌÂÓÔ ÚÔÛˆÈÎfi Ì¤Ûˆ ÙˆÓ
¶ÚÔÁÚ·ÌÌ¿ÙˆÓ ∂·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÎ‹˜ ∫·Ù¿ÚÙÈÛË˜ ÙÔ˘ √∞∂¢. ◊‰Ë
¤¯Ô˘Ó ‹‰Ë ÙÔÔıÂÙËıÂ› 3 ÂÎ·È‰Â˘fiÌÂÓÔÈ ÛÙÔ ¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÂ›Ô ∫ˆ
Î·È 2 ÛÙËÓ ∂ÈÛ·ÁÁÂÏ›· ¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÒÓ ∫ˆ.

°È· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙˆÓ ÚÔ‚ÏËÌ¿ÙˆÓ Ô˘ ·Ó·Î‡ÙÔ˘Ó ·fi
ÙÈ˜ ÎÂÓ¤˜ ÔÚÁ·ÓÈÎ¤˜ ı¤ÛÂÈ˜ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ ÛÂ ÔÚÈÛÌ¤Ó·
∫ÙËÌ·ÙÔÏÔÁÈÎ¿ °Ú·ÊÂ›· ÙË˜ ¯ÒÚ·˜, fiˆ˜ ÛÂ ·˘Ùfi ÙË˜ ∫ˆ-
§¤ÚÔ˘, ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ¤¯ÂÈ ‹‰Ë ‰ÚÔÌÔÏÔÁ‹ÛÂÈ ÙËÓ
ÚfiÛÏË„Ë ÌÂ ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi ∞.™.∂.¶. 79 ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ
ÎÏ¿‰Ô˘ ¶∂ °Ú·ÌÌ·Ù¤ˆÓ Î·È 28 ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ ÎÏ¿‰ˆÓ
¶∂ Î·È ∆∂ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜, ¢∂ ™¯Â‰È·ÛÙÒÓ Î·È À∂ ∂ÈÌÂÏËÙÒÓ,
ÂÓÙfi˜ ÙÔ˘ 2007.

√ ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi˜ ÁÈ· ÙÈ˜ 28 ÚÔ·Ó·ÊÂÚıÂ›ÛÂ˜ ı¤ÛÂÈ˜ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È
ÛÙÔ ÛÙ¿‰ÈÔ ·ÍÈÔÏfiÁËÛË˜ ÙˆÓ ·ÈÙ‹ÛÂˆÓ ÙˆÓ ˘Ô„ËÊ›ˆÓ ·fi ÙÔ
∞.™.∂.¶., ÂÓÒ ÂÓÙfi˜ ÙˆÓ ÚÔÛÂ¯ÒÓ Â‚‰ÔÌ¿‰ˆÓ ı· ÚÔÎËÚ˘¯ıÂ›
·fi ÙÔ ∞.™.∂.¶. Î·È Ô ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi˜ ÁÈ· ÙÈ˜ 79 ı¤ÛÂÈ˜ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ
˘·ÏÏ‹ÏˆÓ ÎÏ¿‰Ô˘ ¶∂ °Ú·ÌÌ·Ù¤ˆÓ. ∞fi ÙÈ˜ ÚÔ·Ó·ÊÂÚıÂ›ÛÂ˜
107 Û˘ÓÔÏÈÎ¿ ı¤ÛÂÈ˜, 4 ¤¯Ô˘Ó Î·Ù·ÓÂÌËıÂ› ÛÙÔ ∫ÙËÌ·ÙÔÏÔÁÈÎfi
°Ú·ÊÂ›Ô ∫ˆ-§¤ÚÔ˘.

∂ÈÛËÌ·›ÓÂÙ·È fiÙÈ, Ì¤¯ÚÈ ÙËÓ ÔÏÔÎÏ‹ÚˆÛË ÙË˜ ÚfiÛÏË„Ë˜
ÙˆÓ ·Ú·¿Óˆ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ, ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ Î·Ï‡ÙÂÈ
ÛÂ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ‚·ıÌfi Ù· ÎÂÓ¿ ÙˆÓ ÀÔıËÎÔÊ˘Ï·ÎÂ›ˆÓ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜
ÌÂ ÙËÓ ÙÔÔı¤ÙËÛË 84 ÂÎ·È‰Â˘ÔÌ¤ÓˆÓ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ, ÔÈ ÔÔ›ÔÈ
‰È·Ù›ıÂÓÙ·È ·fi ÙÔÓ √.∞.∂.¢. ÌÂ 18ÌËÓË Û‡Ì‚·ÛË. ™ÙÔ ∫ÙËÌ·-
ÙÔÏÔÁÈÎfi °Ú·ÊÂ›Ô ∫ˆ-§¤ÚÔ˘ ¤¯Ô˘Ó ‰È·ÙÂıÂ› 3 ÂÎ·È‰Â˘fiÌÂÓÔÈ
˘¿ÏÏËÏÔÈ.

∞ÎfiÌË, ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ÌfiÏÈ˜ ÚfiÛÊ·Ù· ÂÍ·ÛÊ¿-
ÏÈÛÂ ·fi ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÙËÓ Úfi-
ÛÏË„Ë 15 ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ ÌÂ Û‡Ì‚·ÛË ÔÚÈÛÌ¤ÓÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘ ÁÈ· ÙËÓ
Î¿Ï˘„Ë ·Ó·ÁÎÒÓ ÙË˜ ˘ËÚÂÛ›·˜ ∂ÌÌ›ÛıˆÓ ÀÔıËÎÔÊ˘Ï·ÎÂ›ˆÓ
ÙË˜ ¯ÒÚ·˜. ™ÙÔ ∫ÙËÌ·ÙÔÏÔÁÈÎfi °Ú·ÊÂ›Ô ∫ˆ-§¤ÚÔ˘ ı· ‰È·ÙÂ-
ıÔ‡Ó 2 ˘¿ÏÏËÏÔÈ ÁÈ· ÙËÓ ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ÂÓ›Û¯˘Û‹ ÙÔ˘.

∂›ÛË˜, ÁÈ· ÙËÓ ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ÂÓ›Û¯˘ÛË ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ˘ËÚÂ-
ÛÈÒÓ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜, ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ¤¯ÂÈ Î·Ù’ ·Ú¯‹Ó ÂÍ·-
ÛÊ·Ï›ÛÂÈ ·fi ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ (˘’
·ÚÈıÌ. 2/2722/17-6-07 ¤ÁÁÚ·ÊÔ ÙÔ˘ °ÂÓÈÎÔ‡ §ÔÁÈÛÙËÚ›Ô˘ ÙÔ˘
∫Ú¿ÙÔ˘˜) ÙËÓ ¤ÁÎÚÈÛË ÁÈ· ÙËÓ ÚfiÛÏË„Ë ÂÈÏ¤ÔÓ 200 ‰ÈÎ·ÛÙÈ-
ÎÒÓ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ ÁÈ· ÙÔ 2008. øÛÙfiÛÔ, ÁÈ· ÙËÓ ÂÍ·ÛÊ¿ÏÈÛË
·ÎfiÌË ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ˘ ·ÚÈıÌÔ‡ ı¤ÛÂˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ, ÔÈ
ÔÔ›ÔÈ ı· ÛÙÂÏÂ¯ÒÛÔ˘Ó ÙÈ˜ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎ¤˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜, ÙÔ
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ¤¯ÂÈ ˙ËÙ‹ÛÂÈ ·fi ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô √ÈÎÔÓÔ-
Ì›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ (·Ú. 94162/30-7-07 ÂÈÛÙÔÏ‹ ÙÔ˘ °ÂÓÈÎÔ‡
°Ú·ÌÌ·Ù¤· ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜) ÙËÓ ¤ÁÎÚÈÛË ÈÛÙÒÛÂ-
ˆÓ ÁÈ· ÙËÓ Ï‹ÚˆÛË 250 ı¤ÛÂˆÓ, Ï¤ÔÓ ÙˆÓ ‹‰Ë ÂÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓˆÓ
200, ÁÈ· ÙÔ 2008.

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÛÙËÓ ·‡ÍËÛË ÙˆÓ ÔÚÁ·ÓÈÎÒÓ ı¤ÛÂˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ
˘·ÏÏ‹ÏˆÓ, Ë ∂È‰ÈÎ‹ ¡ÔÌÔ·Ú·ÛÎÂ˘·ÛÙÈÎ‹ ∂ÈÙÚÔ‹ Ô˘
Û˘ÛÙ‹ıËÎÂ ÌÂ ÙËÓ ·Ú. 50201/1-6-2005 ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡
¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ·ÊÂÓfi˜ ÁÈ· ÙËÓ ·Ó·Î·Ù·ÓÔÌ‹ ÙˆÓ ˘ÊÈÛÙ¿ÌÂÓˆÓ
ÔÚÁ·ÓÈÎÒÓ ı¤ÛÂˆÓ ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ ÙˆÓ ÔÏÈÙÈÎÒÓ,
ÔÈÓÈÎÒÓ Î·È ‰ÈÔÈÎËÙÈÎÒÓ ‰ÈÎ·ÛÙËÚ›ˆÓ Î·È ÂÈÛ·ÁÁÂÏÈÒÓ ÙË˜
¯ÒÚ·˜ Î·È ÙˆÓ ÂÌÌ›ÛıˆÓ ÀÔıËÎÔÊ˘Ï·ÎÂ›ˆÓ Î·È ∫ÙËÌ·ÙÔÏÔÁÈ-
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ÎÒÓ °Ú·ÊÂ›ˆÓ ÌÂ ‚¿ÛË Ù· ÂÈÎ·ÈÚÔÔÈËÌ¤Ó· Û¯ÂÙÈÎ¿ ÛÙ·ÙÈÛÙÈÎ¿
ÛÙÔÈ¯Â›· Î·È ÙÈ˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÙË˜ Î¿ıÂ ÀËÚÂÛ›·˜ Î·È ·ÊÂÙ¤ÚÔ˘ ÁÈ·
ÙË Û‡ÛÙ·ÛË-·‡ÍËÛË ÙˆÓ ÔÚÁ·ÓÈÎÒÓ ı¤ÛÂˆÓ ÏfiÁˆ ÙË˜ ·‡ÍËÛË˜
ÙË˜ ‰ÈÎ·ÛÙËÚÈ·Î‹˜ ‡ÏË˜ ÔÏÔÎÏ‹ÚˆÛÂ ÙÔ ¤ÚÁÔ ÙË˜ Î·È ¤¯ÂÈ ˘Ô-
‚¿ÏÂÈ ÙÈ˜ ÚÔÙ¿ÛÂÈ˜ ÙË˜ ÛÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜, fiÈ ÔÔ›Â˜
ı· ÌÂÏÂÙËıÔ‡Ó ÌÂ ÁÓÒÌÔÓ· ÙËÓ Â‡Ú˘ıÌË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘ Û˘Ófi-
ÏÔ˘ ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜, ÒÛÙÂ ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ
ÙÔ˘ ÂÊÈÎÙÔ‡ Ó· ˘¿ÚÍÂÈ ÈÎ·ÓÔÔ›ËÛË ÙˆÓ Û¯ÂÙÈÎÒÓ ·ÈÙËÌ¿ÙˆÓ.
ªÂ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÙÚfiÔ ı· ‰È·ÛÊ·ÏÈÛıÂ› Ë ÔÚıÔÏÔÁÈÎfiÙÂÚË Î·Ù·-
ÓÔÌ‹ ÙˆÓ ˘ËÚÂÙÔ‡ÓÙˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ
ÙÈ˜ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¤˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÙË˜ Î¿ıÂ ˘ËÚÂÛ›·˜.

2. ™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ ¿ÚıÚÔ 3 ÙÔ˘ ¡fiÌÔ˘ 3472/2006 «ƒ‡ıÌÈÛË
ıÂÌ¿ÙˆÓ ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙ·˜ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ Î·È ¿ÏÏÂ˜ ‰È·-
Ù¿ÍÂÈ˜», Ô ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÒÓ, Ô ÔÔ›Ô˜ ‰ÈÂ˘ı‡ÓÂÈ ÙÔ ÂÎ¿-
ÛÙÔÙÂ ¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÂ›Ô, Ú˘ıÌ›˙ÂÈ ÌÂ Ú¿ÍË ÙÔ˘ ÙËÓ ˘ËÚÂÛ›· fiÏˆÓ
ÙˆÓ ∂ÈÚËÓÔ‰ÈÎÒÓ ÙË˜ ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ¿˜ ÙÔ˘ Î·È ÔÚ›˙ÂÈ ∂ÈÚËÓÔ‰›ÎË
˘ËÚÂÛ›·˜ ÁÈ· Ù· Î·Ù¿ ÙfiÔ˘˜ ∂ÈÚËÓÔ‰ÈÎÂ›·. ªÂ ·˘Ù‹Ó ÙË Ú‡ı-
ÌÈÛË ÂÍÈÛÒÓÂÙ·È ÙÔ ˘ËÚÂÛÈ·Îfi ‚¿ÚÔ˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ˘ËÚÂÙÔ‡-
ÓÙˆÓ ∂ÈÚËÓÔ‰ÈÎÒÓ ÛÙËÓ ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ· ÙÔ˘ ›‰ÈÔ˘ ¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÂ›Ô˘,
ÂÓÒ Î·Ì›· ‰ÈÎ·ÛÙÈÎ‹ ˘ËÚÂÛ›· ‰ÂÓ Î·Ù·ÚÁÂ›Ù·È. ∞ÓÙ›ıÂÙ·, ÂÍ·-
ÎÔÏÔ˘ıÔ‡Ó Ó· ·Ú·Ì¤ÓÔ˘Ó ÛÙËÓ ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ· ˆ˜ ·˘ÙfiÓÔÌÂ˜
ÔÚÁ·ÓˆÌ¤ÓÂ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜ ÌÂ ÁÚ·ÌÌ·ÙÂ›· Î·È ÂÈÌÂÏËÙ¤˜.

ªÂ ÙË Ó¤· Î·Ù·ÓÔÌ‹, ÛÙ· ∂ÈÚËÓÔ‰ÈÎÂ›· Ù· ÔÔ›· ·ÚÔ˘ÛÈ¿-
˙Ô˘Ó ÂÍ·ÈÚÂÙÈÎ¿ ÌÂÁ¿ÏÔ ·ÚÈıÌfi ˘Ôı¤ÛÂˆÓ ÔÚ›˙ÔÓÙ·È ∂ÈÚËÓÔ‰›-
ÎÂ˜ ÔÈ ÔÔ›ÔÈ ˘ËÚÂÙÔ‡Ó ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ ÛÂ ·˘Ù¿ Î·È Î·ÏÔ‡ÓÙ·È
∂ÈÚËÓÔ‰›ÎÂ˜ ÙÔ˘ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˘ ÙfiÔ˘. ∞ÓÙ›ıÂÙ·, ÛÙ· ∂ÈÚËÓÔ‰È-
ÎÂ›· ÌÂ ÂÚÈÔÚÈÛÌ¤ÓË ‰ÈÎ·ÛÙËÚÈ·Î‹ ‡ÏË ‰ÂÓ ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁÔ‡ÓÙ·È
·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎÔ› ∂ÈÚËÓÔ‰›ÎÂ˜, ÁÈ· ·˘Ùfi Î·È ÔÈ ˘ËÚÂÙÔ‡ÓÙÂ˜ ÛÂ
·˘Ù¿ ‰ÂÓ Î·ÏÔ‡ÓÙ·È ∂ÈÚËÓÔ‰›ÎÂ˜ ÙÔ˘ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˘ ÙfiÔ˘.
∞˘Ùfi ÛÂ Î·Ì›· ÂÚ›ÙˆÛË ‰ÂÓ ÛËÌ·›ÓÂÈ fiÙÈ ÛÙ· ÌÈÎÚfiÙÂÚ· ∂ÈÚË-
ÓÔ‰ÈÎÂ›· ‰ÂÓ ı· ÂÎ‰ÈÎ¿˙ÔÓÙ·È ˘Ôı¤ÛÂÈ˜. ∞ÓÙ›ıÂÙ·, ÔÈ ∂ÈÚËÓÔ‰›-
ÎÂ˜ ·fi ÙËÓ ÚˆÙÔ‰ÈÎÂÈ·Î‹ ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ· ı· ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÔÓÙ·È Î·È
ı· ÂÎ‰ÈÎ¿˙Ô˘Ó ˘Ôı¤ÛÂÈ˜ ÛÙ· ∂ÈÚËÓÔ‰ÈÎÂ›· ·˘Ù¿ fiÙ·Ó ÚÔÎ‡-
ÙÂÈ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ·Ó¿ÁÎË. ∏ ˘ËÚÂÛ›· ÙˆÓ ∂ÈÚËÓÔ‰ÈÎÒÓ Ú˘ıÌ›-
˙ÂÙ·È Ï¤ÔÓ ·fi ÙÔÓ ¶ÚfiÂ‰ÚÔ ¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÒÓ ÙÔ˘ ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ ¶Úˆ-
ÙÔ‰ÈÎÂ›Ô˘, ÂÍ ÔÚÈÛÌÔ‡ ÁÓÒÛÙË ÙË˜ ‰ÈÎ·ÛÙËÚÈ·Î‹˜ Î›ÓËÛË˜ ÛÙËÓ
ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ· ÙËÓ ÔÔ›· ‰ÈÂ˘ı‡ÓÂÈ.

ªÂ ÙËÓ ÚÔ‚ÏÂfiÌÂÓË ·fi ÙÔ ÚÔ·Ó·ÊÂÚı¤Ó ¶ÚÔÂ‰ÚÈÎfi ¢È¿-
Ù·ÁÌ· ·Ó·Î·Ù·ÓÔÌ‹ ÙˆÓ ı¤ÛÂˆÓ ÙˆÓ ∂ÈÚËÓÔ‰ÈÎÒÓ ÂÈÙ˘Á¯¿ÓÂ-
Ù·È Ë ÂÍÈÛÔÚÚfiËÛË ÙË˜ ÂÚÁ·Û›·˜ ÙˆÓ ∂ÈÚËÓÔ‰ÈÎÒÓ fiÏË˜ ÙË˜
¯ÒÚ·˜, Î·ıÒ˜ ‰ÂÓ ı· ˘¿Ú¯Ô˘Ó Ï¤ÔÓ ˘Ô··Û¯ÔÏÔ‡ÌÂÓÔÈ
∂ÈÚËÓÔ‰›ÎÂ˜, ÂÓÒ Ô ·ÚÈıÌfi˜ ÙˆÓ ∂ÈÚËÓÔ‰ÈÎÒÓ Ô˘ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È
ÛÙËÓ ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ· Î¿ıÂ ¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÂ›Ô˘ Â›Ó·È ·ÔÏ‡Ùˆ˜ Â·ÚÎ‹˜.
∂ÈÏ¤ÔÓ, ÂÈÙ˘Á¯¿ÓÂÙ·È Ë ÈÛÔÎ·Ù·ÓÔÌ‹ ÙˆÓ ˘Ôı¤ÛÂˆÓ ÛÂ
fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ∂ÈÚËÓÔ‰›ÎÂ˜. ∫·Ù’ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÙÚfiÔ, Ë ·ÔÓÔÌ‹ ÙË˜
¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ fi¯È ÌfiÓÔ ÂÍÔÚıÔÏÔÁ›˙ÂÙ·È, ·ÏÏ¿ Î·È ÂÈÙ·¯‡ÓÂÙ·È
ÛÂ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎ¤˜ ÂÚÈÊ¤ÚÂÈÂ˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜.

√È ÔÚÁ·ÓÈÎ¤˜ ı¤ÛÂÈ˜ ÙˆÓ ∂ÈÚËÓÔ‰ÈÎÂ›ˆÓ ÙË˜ ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ·˜ ÙÔ˘
¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÂ›Ô˘ ∫ˆ Â›Ó·È 4 (1 ÛÙÔ ∂ÈÚËÓÔ‰ÈÎÂ›Ô ∫ˆ, 1 ÛÙÔ ∂ÈÚËÓÔ-
‰ÈÎÂ›Ô ∫·Ï‡ÌÓÔ˘, 1 ÛÙÔ ∂ÈÚËÓÔ‰ÈÎÂ›Ô ¶¿ÙÌÔ˘ Î·È 1 ÛÙÔ ∂ÈÚËÓÔ-
‰ÈÎÂ›Ô §¤ÚÔ˘). ∞fi ·˘Ù¤˜ Â›Ó·È Î·Ï˘ÌÌ¤ÓÂ˜ ÔÈ 3. ¶·Ú·Ì¤ÓÂÈ ÎÂÓ‹
Ë ÔÚÁ·ÓÈÎ‹ ı¤ÛË ÙÔ˘ ∂ÈÚËÓÔ‰ÈÎÂ›Ô˘ §¤ÚÔ˘ ÁÈ· ÙËÓ ÔÔ›· ¤¯ÂÈ
‹‰Ë ˘Ô‚ÏËıÂ› ÙÔ ÌÂ ·ÚÈı. ÚˆÙ. 140016/2007 ∂ÚÒÙËÌ· ÙÔ
ÔÔ›Ô ÂÎÎÚÂÌÂ› ÁÈ· ˘ÔÁÚ·Ê‹ ÛÙÔÓ °ÂÓÈÎfi °Ú·ÌÌ·Ù¤· ÙÔ˘
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ Î·È ·ÔÛÙÔÏ‹ ÛÙÔ ∞ÓÒÙ·ÙÔ ™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ
ÙÔ˘ ∞ÚÂ›Ô˘ ¶¿ÁÔ˘. ∂ÈÛËÌ·›ÓÂÙ·È fiÙÈ ÙÔ ∞ÓÒÙ·ÙÔ ™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ
ÙÔ˘ ∞ÚÂ›Ô˘ ¶¿ÁÔ˘ Â›Ó·È Î·ı’ ‡ÏËÓ ·ÚÌfi‰ÈÔ ÁÈ· ÙÈ˜ ˘ËÚÂÛÈ·Î¤˜
ÌÂÙ·‚ÔÏ¤˜ ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙÒÓ (·ÔÛ¿ÛÂÈ˜, ÌÂÙ·ı¤ÛÂÈ˜ Î.Ï.). ∆È˜
Û¯ÂÙÈÎ¤˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜ ÙÔ ∞ÓÒÙ·ÙÔ ¢ÈÎ·ÛÙÈÎfi ™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ Ï·Ì‚¿-
ÓÂÈ, ·ÊÔ‡ ÂÎÙÈÌ‹ÛÂÈ ÙÈ˜ ˘ËÚÂÛÈ·Î¤˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ
˘ËÚÂÛÈÒÓ, ÒÛÙÂ Ó· ÂÓÈÛ¯‡ÂÈ Î·Ù¿ ÚÔÙÂÚ·ÈfiÙËÙ· fiÛÂ˜ ˘ËÚÂ-
Û›Â˜ ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙Ô˘Ó È‰È·›ÙÂÚ· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÎ¿ ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ¤Ó·ÓÙÈ
fiÛˆÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó Î·ÓÔÓÈÎ¿.

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÛÙË ı¤ÛË ∂ÈÚËÓÔ‰›ÎË ∫·Ï‡ÌÓÔ˘ ·˘Ù‹ ¤¯ÂÈ ‹‰Ë
Î·Ï˘ÊıÂ›, ·fi 18-10-2007, ÌÂ ÙËÓ ÌÂÙ¿ıÂÛË ∂ÈÚËÓÔ‰›ÎË ·fi ÙÔ
∂ÈÚËÓÔ‰ÈÎÂ›Ô ™‡ÌË˜.

3. √È ¢ÈÎ·ÛÙÈÎ¤˜ ÀËÚÂÛ›Â˜ ÙË˜ ∫ˆ ÛÙÂÁ¿˙ÔÓÙ·È ÛÂ ÙÌ‹Ì· ÙÔ˘
¢ÈÔÈÎËÙËÚ›Ô˘ ÙÔ˘ ∂·Ú¯Â›Ô˘ ÙË˜ ∫ˆ, ÁÈ· ÙÔ ÔÔ›Ô ‰ÂÓ Î·Ù·‚¿Ï-
ÏÂÙ·È Ì›ÛıˆÌ·. ∆Ô ÂÓ ÏfiÁˆ ÎÙ‹ÚÈÔ ¯Ú‹˙ÂÈ Ï¤ÔÓ ·Ó·Î·›ÓÈÛË˜. ∂Í
·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ÏfiÁÔ˘, fiÛÔ Î·È ·fi ÏÂ˘Ú¿˜ ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË˜ ÙˆÓ ·Ó·-
ÁÎÒÓ ÙˆÓ ¢ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ÀËÚÂÛÈÒÓ ÙË˜ ∫ˆ ÛÙÔ ¿ÌÂÛÔ Ì¤ÏÏÔÓ, ÎÚ›-

ÓÂÙ·È ˆ˜ Ï¤ÔÓ Û˘ÌÊ¤ÚÔ˘Û· Ë ÚÔÒıËÛË ÙË˜ ·Ó¤ÁÂÚÛË˜ ÙÔ˘
Ó¤Ô˘ ¢ÈÎ·ÛÙÈÎÔ‡ ªÂÁ¿ÚÔ˘.

¶ÚÔ˜ Â›Ï˘ÛË ÙˆÓ ¿ÌÂÛˆÓ ÚÔ‚ÏËÌ¿ÙˆÓ, ÌÂ ÙËÓ ˘’ ·ÚÈı.
51/2007 ∞fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ∂·Ú¯È·ÎÔ‡ ™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ ∫ˆ ·ÔÊ·Û›-
ÛıËÎÂ ÛÙÈ˜ 13-11-2007 Ë ·Ú·¯ÒÚËÛË Î·Ù¿ ¯Ú‹ÛË ÛÙÔ ÀÔ˘Ú-
ÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ÙˆÓ ÁÚ·ÊÂ›ˆÓ ÙÔ˘ ÙÔÈÎÔ‡ ¢·ÛÔÓÔÌÂ›Ô˘ ÁÈ·
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· 2Ë˜ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎ‹˜ ·›ıÔ˘Û·˜ ÌÂ ‰È¿ÚÎÂÈ· Û‡Ì‚·ÛË˜
·ÔÚ›ÛÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘.

∂ÈÛËÌ·›ÓÂÙ·È, Ù¤ÏÔ˜, fiÙÈ Â› ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ‰ÂÓ ÂÎÎÚÂÌÂ› ÛÙËÓ
·ÚÌfi‰È· ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ·›ÙËÌ· ÁÈ· ÂÎÙ¤ÏÂÛË ÂÈ-
ÛÎÂ˘‹˜ Î·È Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ ÛÙÔ ÎÙ›ÚÈÔ ÙÔ˘ ¢ÈÎ·ÛÙÈÎÔ‡ ªÂÁ¿ÚÔ˘
∫ˆ.

√ ÀÔ˘ÚÁfi˜
™ø∆∏ƒ∏™ Ã∞∆∑∏°∞∫∏™»

5. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 1736/9-11-07 ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î.
¡¿ÛÔ˘ ∞ÏÂ˘Ú¿ ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. º 90022/29813
/1938/30-11-07 ¤ÁÁÚ·ÊÔ ·fi ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∞·Û¯fiÏËÛË˜ Î·È
∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ¶ÚÔÛÙ·Û›·˜ Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË ·¿ÓÙËÛË:

«∞·ÓÙÒÓÙ·˜ ÛÙËÓ ·Ú·¿Óˆ ÂÚÒÙËÛË, Ô˘ Î·Ù¤ıÂÛÂ ÛÙË
µÔ˘Ï‹ Ô µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ Î. ¡. ∞ÏÂ˘Ú¿˜, Î·È Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔ ·ÓˆÙ¤Úˆ
ı¤Ì· ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙ¿˜ Ì·˜, Û·˜ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ Ù· ·ÎfiÏÔ˘ı·:

1. ªÂ ÙËÓ ·Ú. 6 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 15Ô˘ ÙÔ˘ Ó. 3607/2007 Î·ıÈÂ-
ÚÒıËÎÂ Ë ˘Ô¯Ú¤ˆÛË ÙˆÓ ·ÛÊ·ÏÈÛÙÈÎÒÓ ÔÚÁ·ÓÈÛÌÒÓ Î‡ÚÈ·˜
·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙ·˜ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∞·Û¯fiÏËÛË˜ Î·È ∫ÔÈÓ -̂
ÓÈÎ‹˜ ¶ÚÔÛÙ·Û›·˜ ÁÈ· Î·Ù·‚ÔÏ‹ ÚÔÛˆÚÈÓ‹˜ Û‡ÓÙ·ÍË˜ Á‹Ú·-
ÙÔ˜ Î·È ı·Ó¿ÙÔ˘ ›ÛË˜ ÌÂ ÙÔ 80% ÙË˜ Ï‹ÚÔ˘˜ Û‡ÓÙ·ÍË˜ Ì¤Û· ÛÂ
15 ÂÚÁ¿ÛÈÌÂ˜ ËÌ¤ÚÂ˜ ·fi ÙËÓ Î·Ù¿ıÂÛË ÙË˜ ·›ÙËÛË˜ Û˘ÓÙ·ÍÈÔ-
‰fiÙËÛË˜. ™ÎÔfi˜ ÙË˜ ‰È¿Ù·ÍË˜ Â›Ó·È Ë ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÈ-
Ô˘ ÚÔ‚Ï‹Ì·ÙÔ˜ ÙË˜ -Û˘¯Ó¿- ÌÂÁ¿ÏË˜ Î·ı˘ÛÙ¤ÚËÛË˜ ·ÔÓÔ-
Ì‹˜ Û‡ÓÙ·ÍË˜ ÛÙÔ˘˜ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯Ô˘˜ Î·È ÙË˜ Û˘Ó·ÎfiÏÔ˘ıË˜ ‰˘ÛÎÔ-
Ï›·˜ ÂÎ Ì¤ÚÔ˘˜ ÙÔ˘˜ Ó· ·ÓÙ·ÔÎÚÈıÔ‡Ó ÛÙÈ˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ‰È·‚›ˆÛ‹˜
ÙÔ˘˜ ÁÈ· ÙÔ ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿ÛÙËÌ· Ô˘ ÌÂÛÔÏ·‚Â› Ì¤¯ÚÈ ÙËÓ ¤Î‰ÔÛË
ÙË˜ ÔÚÈÛÙÈÎ‹˜ ·fiÊ·ÛË˜ Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‰fiÙËÛË˜. ¶·Ú¿ÏÏËÏ·, ÌÂ ÙËÓ
Î·Ù·‚ÔÏ‹ ÚÔÛˆÚÈÓ‹˜ Û‡ÓÙ·ÍË˜ ÛÙÔ ‡„Ô˜ ÙÔ˘ 80% ÙË˜ ÙÂÏÈ-
Î‹˜, ÛÎÔÂ›Ù·È Ë ‰È·ÌfiÚÊˆÛË ÛÙÔ˘˜ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯Ô˘˜ Î·È, ÙÂÏÈÎ¿,
ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÎÔÈÓˆÓ›· ·ÈÛı‹Ì·ÙÔ˜ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·˜ Î·È ÂÌÈÛÙÔÛ‡-
ÓË˜ ÛÙÔ ·ÛÊ·ÏÈÛÙÈÎfi Ì·˜ Û‡ÛÙËÌ·.

2. ∏ ÈÛ¯‡˜ ÙÔ˘ Ì¤ÙÚÔ˘ ·˘ÙÔ‡, fiˆ˜ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È ·fi ÙË ‰È¿-
Ù·ÍË ÓfiÌÔ˘, ·Ú¯›˙ÂÈ ÙËÓ ÚÒÙË ÙÔ˘ ÂfiÌÂÓÔ˘ Ì‹Ó· ·fi ÙË
‰ËÌÔÛ›Â˘ÛË ÙÔ˘ ÓfiÌÔ˘, ‹ÙÔÈ ·fi 1 ¢ÂÎÂÌ‚Ú›Ô˘ 2007. °È· ÙËÓ
¿ÌÂÛË ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘ Ì¤ÙÚÔ˘ ·˘ÙÔ‡, ‹‰Ë Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜ ∞·Û¯fi-
ÏËÛË˜ Î·È ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ¶ÚÔÛÙ·Û›·˜ ÌÂ ÙËÓ
º80000/ÔÈÎ.27607/1778/22-10-2007 ÂÈÛÙÔÏ‹ ÙÔ˘ (‰ËÏ·‰‹, ÚÈÓ
·ÎfiÌË ‰ËÌÔÛÈÂ˘ıÂ› Ô ÓfiÌÔ˜ ÛÙËÓ ∂ÊËÌÂÚ›‰· ÙË˜ ∫˘‚ÂÚÓ‹ÛÂ-
ˆ˜), ¤¯ÂÈ ˙ËÙ‹ÛÂÈ ·fi fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ¢ÈÔÈÎËÙ¤˜ Î·È ¶ÚÔ¤‰ÚÔ˘˜ ÙˆÓ
√ÚÁ·ÓÈÛÌÒÓ ∫‡ÚÈ·˜ ∞ÛÊ¿ÏÈÛË˜, Ó· ÌÂÚÈÌÓ‹ÛÔ˘Ó Ù¿¯ÈÛÙ· Î·È
·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎ¿ ÁÈ· ÙËÓ ÔÚÁ¿ÓˆÛË ÂÓfi˜ ÁÚ·ÊÂ›Ô˘ ˘Ô‰Ô¯‹˜
ÙˆÓ Û¯ÂÙÈÎÒÓ ·ÈÙ‹ÛÂˆÓ Î·È ‰ËÏÒÛÂˆÓ Î·ıÒ˜ Î·È ÁÈ· ÙË ÛÙÂÏ¤-
¯ˆÛ‹ ÙÔ˘ ÌÂ ÚÔÛˆÈÎfi ¤ÌÂÈÚÔ ÛÙËÓ ·ÔÓÔÌ‹ Û˘ÓÙ¿ÍÂˆÓ,
ÚÔ¸fiıÂÛË ··Ú·›ÙËÙË ÁÈ· ÙËÓ ÂÈÙ˘¯›· ÙÔ˘ Ì¤ÙÚÔ˘.

™˘ÓËÌÌ¤ÓÔ ÛÙËÓ ÂÈÛÙÔÏ‹ ·˘Ù‹ ·ÂÛÙ¿ÏË Î·È ˘fi‰ÂÈÁÌ·
ÀÂ‡ı˘ÓË˜ ¢‹ÏˆÛË˜ ÙÔ˘ Ó.1599/1986, Ë ÔÔ›· ı· Û˘Ó˘Ô‚¿Ï-
ÏÂÙ·È ·fi ÙÔÓ ·ÈÙÔ‡ÓÙ· ÙËÓ ÚÔÛˆÚÈÓ‹ Û‡ÓÙ·ÍË Î·È ÛÙËÓ ÔÔ›·
ı· ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ˘fi Ù‡Ô ··ÓÙ‹ÛÂˆ˜ ÛÙÔÈ¯Â›·, Î·Ù’ ·Ú¯‹Ó,
Â·ÚÎ‹ ÁÈ· ÙÔÓ Û¯ËÌ·ÙÈÛÌfi ·ÛÊ·ÏÔ‡˜ ÂÈÎfiÓ·˜ ˆ˜ ÚÔ˜ ÙË
ıÂÌÂÏ›ˆÛË ÙÔ˘ Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‰ÔÙÈÎÔ‡ ‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ùfi˜ ÙÔ˘ . ∂ÈÛËÌ¿Ó-
ıËÎÂ , ‚¤‚·È·, fiÙÈ ÙÔ Û˘ÓËÌÌ¤ÓÔ ˘fi‰ÂÈÁÌ· Â›Ó·È ÂÓ‰ÂÈÎÙÈÎfi Î·È,
Û˘ÓÂÒ˜, ÌÔÚÂ› Ó· ÙÚÔÔÔÈËıÂ› ‹ Û˘ÌÏËÚˆıÂ› ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ
ÙÈ˜ È‰È·ÈÙÂÚfiÙËÙÂ˜ Î¿ıÂ ·ÛÊ·ÏÈÛÙÈÎÔ‡ ÊÔÚ¤·. ™Â Î¿ıÂ ÂÚ›Ùˆ-
ÛË fiÌˆ˜, ÙÔÓ›ÛÙËÎÂ ÚÔ˜ ÙÔ˘˜ Î.Î. ¶ÚÔ¤‰ÚÔ˘˜ Î·È ¢ÈÔÈÎËÙ¤˜
ÙˆÓ ·ÛÊ·ÏÈÛÙÈÎÒÓ ÔÚÁ·ÓÈÛÌÒÓ Ë ·Ó·ÁÎ·ÈfiÙËÙ·, Ë ÀÂ‡ı˘ÓË
·˘Ù‹ ¢‹ÏˆÛË Ó· Â›Ó·È ·Ï‹, Â˘Û‡ÓÔÙË Î·È ·ÓÙÈÁÚ·ÊÂÈÔÎÚ·ÙÈ-
Î‹, ÒÛÙÂ Ó· Û˘Ì‚¿ÏÂÈ ÛÙËÓ ¿ÌÂÛË ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘ Ì¤ÙÚÔ˘.

∆¤ÏÔ˜, ··ÓÙÒÓÙ·˜ ÛÂ Û¯ÂÙÈÎfi ÂÚÒÙËÌ· ÙÔ˘ π∫∞-∂∆∞ª, ¤¯ÂÈ
‹‰Ë Û˘ÓÙ·¯ıÂ› ÂÁÎ‡ÎÏÈÔ˜ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· ·Ú¤¯ÔÓÙ·È ‰ÈÂ˘ÎÚÈÓ›ÛÂÈ˜
Î·È ÏÂÙÔÌÂÚÂ›˜ Ô‰ËÁ›Â˜ , ÁÈ· ÙËÓ ·ÚfiÛÎÔÙË ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘
Ì¤ÙÚÔ˘ ÙË˜ ÚÔÛˆÚÈÓ‹˜ Û‡ÓÙ·ÍË˜.

Ÿˆ˜, ÚÔÎ‡ÙÂÈ ·fi Ù· ·Ú·¿Óˆ, ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô Ï·Ì‚¿ÓÂÈ
Î¿ıÂ ÚfiÓÔÈ·, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ ÙÔ Ì¤ÙÚÔ ÙË˜ ÚÔÛˆÚÈÓ‹˜ Û‡ÓÙ·ÍË˜
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Ó· ÂÊ·ÚÌÔÛÙÂ› ¿ÌÂÛ· Î·È ¯ˆÚ›˜ Î·ı˘ÛÙ¤ÚËÛË, ÚÔ˜ fiÊÂÏÔ˜
ÙˆÓ Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‡¯ˆÓ, ·ÏÏ¿ Î·È ÙË˜ ·ÍÈÔÈÛÙ›·˜ ÙÔ˘ ‰ËÌfiÛÈÔ˘
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜. ™Â Î¿ıÂ ÂÚ›ÙˆÛË, ˘Ô-
ÁÚ·ÌÌ›˙ÂÙ·È Ë ÈÛ¯˘Ú‹ ‚Ô‡ÏËÛË ÙË˜ ¶ÔÏÈÙÂ›·˜ Ó· ·ÓÙÈÌÂÙˆ›ÛÂÈ
·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎ¿ ÙÈ˜ fiÔÈÂ˜ ‰˘ÛÎÔÏ›Â˜ Ô˘ Ù˘¯fiÓ ı· ÂÌÊ·ÓÈ-
ÛÙÔ‡Ó Î·Ù¿ ÙËÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘ Ì¤ÙÚÔ˘ Î·ıÒ˜ Î·È Ù· fiÔÈ· «ÁÚ·-
ÊÂÈÔÎÚ·ÙÈÎ¿» ÂÌfi‰È· ÛÙËÓ ÔÚÂ›· ˘ÏÔÔ›ËÛ‹˜ ÙÔ˘.

√ ÀÔ˘ÚÁfi˜
µ∞™. ª∞°°π¡∞™»

6. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 1767/12-11-07 ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î.
∫ˆÛÙ‹ ∞˚‚·ÏÈÒÙË ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. º 10043/30049/
1324/30-11-07 ¤ÁÁÚ·ÊÔ ·fi ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∞·Û¯fiÏËÛË˜ Î·È
∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ¶ÚÔÛÙ·Û›·˜ Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË ·¿ÓÙËÛË:

«∞·ÓÙÒÓÙ·˜ ÛÙËÓ ÂÚÒÙËÛË 1767/12-11-2007, Ô˘ Î·Ù·Ù¤ıË-
ÎÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹ ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ ·fi ÙÔÓ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î. ∫ˆÛÙ‹ ∞˚‚·-
ÏÈÒÙË, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙË Û‡ÓÙ·ÍË ·Ó·ÏÔÁÈÛÙÈÎ‹˜ ÌÂÏ¤ÙË˜ ÁÈ· ÙÔ
∆.™.ª.∂.¢.∂. Î·È ÙÔÓ Â·Ó·Î·ıÔÚÈÛÌfi ÙË˜ ‚¿ÛË˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡
ÙˆÓ Û˘ÓÙ¿ÍÂˆÓ Ô˘ ¯ÔÚËÁÂ› ÙÔ ∆·ÌÂ›Ô, Û·˜ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ Ù·
ÂÍ‹˜:

1. ™¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙË Û‡ÓÙ·ÍË ÙË˜ ·Ó·ÏÔÁÈÛÙÈÎ‹˜ ÌÂÏ¤ÙË˜ ÁÈ· ÙÔ
∆.™.ª.∂.¢.∂, Û·˜ ÏËÚÔÊÔÚÔ‡ÌÂ fiÙÈ Ë ¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË ∞Ó·ÏÔÁÈÛÙÈ-
ÎÒÓ ªÂÏÂÙÒÓ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ Ì·˜, ¤ÏÂÁÍÂ ‰È·‰Ô¯ÈÎ¿ ‰‡Ô ÌÂÏ¤-
ÙÂ˜ ÁÈ· ÙÔ ∆.™.ª.∂.¢.∂., Ô˘ ÂÎÔÓ‹ıËÎ·Ó ·fi ÙËÓ ∂ÈÙÚÔ‹
∂ÚÂ˘ÓÒÓ Î·È ∂Î·›‰Â˘ÛË˜ ÙÔ˘ ∂È‰ÈÎÔ‡ §ÔÁ·ÚÈ·ÛÌÔ‡ ∫ÔÓ‰˘Ï›ˆÓ
ŒÚÂ˘Ó·˜ ÙÔ˘ √ÈÎÔÓÔÌÈÎÔ‡ ¶·ÓÂÈÛÙËÌ›Ô˘ ∞ıËÓÒÓ ÙÔÓ ™ÂÙ¤Ì-
‚ÚÈÔ ÙÔ˘ 2006 Î·È ÙÔÓ πÔ‡ÓÈÔ ÙÔ˘ 2007 ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯·. ªÂÙ¿ ÙÔÓ
¤ÏÂÁ¯Ô ÙË˜ ÚÒÙË˜ ·Ó·ÏÔÁÈÛÙÈÎ‹˜ ÌÂÏ¤ÙË˜, ÌÂ ÙÔ ·ÚÈı.
7568/159/23-3-2007 ¤ÁÁÚ·Êfi ÙË˜ ÚÔ˜ ÙÔ ∆.™.ª.∂.¢.∂. ÂÓ¤ÎÚÈ-
ÓÂ ÙË Û‡ÓÙ·ÍË Ó¤·˜ ·Ó·ÏÔÁÈÛÙÈÎ‹˜ ÌÂÏ¤ÙË˜, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ‰È·-
Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ Ó.3518/06, Ô ÔÔ›Ô˜ ÂÚÈÂ›¯Â ÙËÓ ·Ó·‰È¿ÚıÚˆÛË ÙˆÓ
ÎÏ¿‰ˆÓ ÙÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘. ™ÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ·, ÌÂÙ¿ ÙÔÓ ¤ÏÂÁ¯Ô Î·È ÙË˜
Ó¤·˜ ·Ó·ÏÔÁÈÛÙÈÎ‹˜ ÌÂÏ¤ÙË˜, Ë ¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË ∞Ó·ÏÔÁÈÛÙÈÎÒÓ ªÂÏÂ-
ÙÒÓ ·¤ÛÙÂÈÏÂ ÙÔ ·ÚÈı. 21785/406/20-9-2007 ¤ÁÁÚ·ÊÔ ÚÔ˜ ÙÔ
∆.™.ª.∂.¢.∂. ÌÂ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜ Î·È ·Ú·ÙËÚ‹ÛÂÈ˜, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó·
·Ó·Û˘ÓÙ·¯ıÂ› Ë ÌÂÏ¤ÙË Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ··ÈÙÔ‡ÌÂÓÂ˜ Î·Ù¿
ÓfiÌÔ ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜. ™˘ÓÂÒ˜, Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ·, ÂÎÎÚÂÌÂ› Ë ·Ó·-
Û‡ÓÙ·ÍË ÙË˜ ÌÂÏ¤ÙË˜ Î·È Ô Â·Ó¤ÏÂÁ¯fi˜ ÙË˜ ·fi ÙË ¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË
∞Ó·ÏÔÁÈÛÙÈÎÒÓ ªÂÏÂÙÒÓ, ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙˆÓ Î·ıËÎfiÓÙˆÓ ÙË˜.

2. ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÛÙÔÓ Â·Ó·Î·ıÔÚÈÛÌfi ÙË˜ ‚¿ÛË˜ ˘ÔÏÔÁÈ-
ÛÌÔ‡ ÙË˜ Î‡ÚÈ·˜ Û‡ÓÙ·ÍË˜ ÙÔ˘ ∆.™.ª.∂.¢.∂., ÒÛÙÂ Ë Î‡ÚÈ·
Û‡ÓÙ·ÍË Á‹Ú·ÙÔ˜ Î·È ·Ó·ËÚ›·˜ Ô˘ ¯ÔÚËÁÂ› ÙÔ ∆·ÌÂ›Ô ÁÈ· 35
¤ÙË ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ Ó· ·ÓÙÈÛÙÔÈ¯Â› ÛÙÔ 80% ÙÔ˘ ‚·ÛÈÎÔ‡ ÌÈÛıÔ‡
‰ËÌÔÛ›Ô˘ ˘·ÏÏ‹ÏÔ˘ 2Ô˘ ‚·ıÌÔ‡ ‹ ÙÔ˘ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ô˘ ÌÈÛıÔÏÔÁÈ-
ÎÔ‡ ÎÏÈÌ·Î›Ô˘, Û·˜ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ fiÙÈ Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‡¯ÔÈ ÙÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘
¤¯Ô˘Ó Î·Ù·ı¤ÛÂÈ ·ÁˆÁ¤˜, ÌÂ ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ˙ËÙÔ‡Ó ÙÔÓ Â·Ó˘ÔÏÔ-
ÁÈÛÌfi ÙˆÓ Û˘ÓÙ¿ÍÂˆÓ ÙÔ˘ ∆.™.ª.∂.¢.∂., ÌÂ ‚¿ÛË Ù· ÌÈÛıÔÏÔÁÈÎ¿
ÎÏÈÌ¿ÎÈ·. ŸÏÂ˜ ÔÈ ·ÓˆÙ¤Úˆ ·ÁˆÁ¤˜ ÂÎ‰ÈÎ¿˙ÔÓÙ·È Û‹ÌÂÚ· ÛÂ
ÚÒÙÔ ‚·ıÌfi.

∫·Ù¿ ÙÔ ·ÚÂÏıfiÓ, ÙÔ ¢ÈÔÈÎËÙÈÎfi ¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÂ›Ô ∞ı‹Ó·˜, ÌÂ ÙËÓ
7394/2001 ·fiÊ·Û‹ ÙÔ˘, ‡ÛÙÂÚ· ·fi ·ÁˆÁ‹ Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‡¯Ô˘ ÙÔ˘
∆.™.ª.∂.¢.∂., Ô ÔÔ›Ô˜ ˙ËÙÔ‡ÛÂ Ó· Á›ÓÂÙ·È Ô ˘ÔÏÔÁÈÛÌfi˜ ÙË˜
Û‡ÓÙ·Í‹˜ ÙÔ˘ Â› ÙÔ˘ 2Ô˘ ‚·ıÌÔ‡ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ˘·ÏÏ‹ÏÔ˘, ·¤Ú-
ÚÈ„Â ÙËÓ ·ÁˆÁ‹ Î·È ¤ÎÚÈÓÂ fiÙÈ ÙÔ ∆·ÌÂ›Ô ÔÚı¿ Î·È ÓfiÌÈÌ· ˘Ô-
ÏfiÁÈÛÂ ÙË Û‡ÓÙ·ÍË ÙÔ˘ ÂÓ¿ÁÔÓÙÔ˜.

∆Ô ¢ÈÔÈÎËÙÈÎfi ∂ÊÂÙÂ›Ô, ÌÂ ÙËÓ 5208/2003 ·fiÊ·Û‹ ÙÔ˘ ‰ÈÎ·›-
ˆÛÂ ÙÔÓ ÂÎÎ·ÏÔ‡ÓÙ· -Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‡¯Ô Î·È ·Ó·ÁÓÒÚÈÛÂ ÙËÓ ˘Ô¯Ú¤-
ˆÛË ÙÔ˘ ∆.™.ª.∂.¢.∂. ÁÈ· Î·Ù·‚ÔÏ‹ ÛÙÔÓ ÂÓ¿ÁÔÓÙ· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤-
ÓÔ˘ ÔÛÔ‡ ÁÈ· ÙË ˙ËÌ›· Ô˘ ˘¤ÛÙË ÏfiÁˆ ÌË ÓfiÌÈÌÔ˘ ˘ÔÏÔÁÈ-
ÛÌÔ‡ ÙË˜ Û‡ÓÙ·Í‹˜ ÙÔ˘. ∞fi ÙÔ ‰È·Ù·ÎÙÈÎfi ÙË˜ ·fiÊ·ÛË˜ ÚÔ-
Î‡ÙÂÈ fiÙÈ ÙÔ ‰ÈÎ·ÛÙ‹ÚÈÔ ‰ÂÓ ¤Ï·‚Â ˘fi„Ë ÙÔ˘ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÓfiÌÔ˘
‚¿ÛÂÈ ÙˆÓ ÔÔ›ˆÓ Ô ˘ÔÏÔÁÈÛÌfi˜ ÙˆÓ Û˘ÓÙ¿ÍÂˆÓ ÙÔ˘
∆.™.ª.∂.¢.∂. ÁÈÓfiÙ·Ó ÌÂ ÙÂÎÌ·ÚÙfi ‚·ÛÈÎfi ÌÈÛıfi, Î·È Û˘ÓÂÒ˜
Â›¯Â ·Ô‰ÂÛÌÂ˘ıÂ› ·fi ÙÔÓ ‚·ÛÈÎfi ÌÈÛıfi ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ˘·ÏÏ‹ÏÔ˘
2Ô˘ ‚·ıÌÔ‡, Î·È Î·Ù’ Â¤ÎÙ·ÛË ·fi Ù· ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯· ÌÈÛıÔÏÔÁÈÎ¿
ÎÏÈÌ¿ÎÈ·.

∆Ô ∆.™.ª.∂.¢.∂. ÚÔÛ¤Ê˘ÁÂ ÛÙÔ ™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ ÙË˜ ∂ÈÎÚ·ÙÂ›·˜
˙ËÙÒÓÙ·˜ ÙËÓ ·Ó·›ÚÂÛË ÙË˜ ·ÓˆÙ¤Úˆ ·fiÊ·ÛË˜ ÙÔ˘ ¢ÈÔÈÎËÙÈ-
ÎÔ‡ ∂ÊÂÙÂ›Ô˘. ™‡ÌÊˆÓ·, fiÌˆ˜, ÌÂ ÙËÓ ·Ú. 2 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 36
ÙÔ˘ Ó:2721/1999 Î·È ÙÔ ¿ÚıÚÔ 5 ÙÔ˘ Ó.2944/2001, ‰ÂÓ ÂÈÙÚ¤Â-

Ù·È Ë ¿ÛÎËÛË ·›ÙËÛË˜ ·Ó·ÈÚ¤ÛÂˆ˜ fiÙ·Ó ÙÔ ÔÛfi ÙË˜ ‰È·ÊÔÚ¿˜
Ô˘ ¿ÁÂÙ·È ÂÓÒÈÔÓ ÙÔ˘ ™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ ÙË˜ ∂ÈÎÚ·ÙÂ›·˜ Â›Ó·È
Î·ÙÒÙÂÚÔ ·fi ‰‡Ô ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· (2.000.000) ‰Ú·¯Ì¤˜. ∫·Ù’ ÂÍ·›-
ÚÂÛË, ·ÛÎÂ›Ù·È ·Ú·‰ÂÎÙÒ˜ ·›ÙËÛË ·Ó·ÈÚ¤ÛÂˆ˜ ÌÂ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ
Î·ÙÒÙÂÚÔ ·fi ÙÔ ·Ú·¿Óˆ ÔÛfi, fiÙ·Ó ÌÂ ÙÔ ÂÈÛ·ÁˆÁÈÎfi ‰ÈÎfi-
ÁÚ·ÊÔ ÚÔ‚¿ÏÏÂÙ·È ·fi ÙÔ ‰È¿‰ÈÎÔ fiÙÈ Ë Â›Ï˘ÛË ÙË˜ ‰È·ÊÔÚ¿˜
¤¯ÂÈ ÁÈ· ·˘ÙfiÓ Â˘Ú‡ÙÂÚÂ˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¤˜ ‹ ‰ËÌÔÛÈÔÓÔÌÈÎ¤˜ ÂÈ-
ÙÒÛÂÈ˜ Ô˘ ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁÔ‡Ó ÙËÓ ¿ÛÎËÛË ÙË˜ ·›ÙËÛË˜. ∂ÈÛËÌ·›-
ÓÂÙ·È ‰Â fiÙÈ Ë ·Ú·¿Óˆ ÚÔ¸fiıÂÛË Ù›ıÂÙ·È, ·ÓÂÍ¿ÚÙËÙ· ·fi
ÙÔ ·Ó Ô ·Ó·ÈÚÂÛ›ˆÓ Â›Ó·È È‰ÈÒÙË˜ ‰È¿‰ÈÎÔ˜ ‹ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎ‹ ·Ú¯‹ ‹
ÓÔÌÈÎfi ÚfiÛˆÔ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ‰ÈÎ·›Ô˘.

¶·Ú¿ Ù·‡Ù·, ÙÔ ∆.™.ª.∂.¢.∂., ‰ÂÓ ˘¤‚·ÏÂ Û¯ÂÙÈÎfi ˘fiÌÓËÌ·,
ÌÂ ÙÔ ÔÔ›Ô Ó· ÚÔ‚¿ÏÂÈ fiÙÈ Ë Â›Ï˘ÛË ÙË˜ ÂÎÎÚÂÌÔ‡˜ ‰È·ÊÔÚ¿˜
¤¯ÂÈ ÁÈ· ·˘Ùfi Â˘Ú‡ÙÂÚÂ˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¤˜ ‹ ‰ËÌÔÛÈÔÓÔÌÈÎ¤˜ ÂÈÙÒ-
ÛÂÈ˜, Ô˘ Ó· ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁÔ‡Ó ÙËÓ ¿ÛÎËÛË ÙË˜ ·›ÙËÛË˜ ·Ó·›ÚÂÛË˜.
ø˜ ÂÎ ÙÔ‡ÙÔ˘, ÌÂ ÙËÓ 255/2005 ·fiÊ·Û‹ ÙÔ˘ ÙÔ ™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ ÙË˜
∂ÈÎÚ·ÙÂ›·˜, ·¤ÚÚÈ„Â ÙËÓ ·›ÙËÛË ·Ó·›ÚÂÛË˜ ÙÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘ ˆ˜
··Ú¿‰ÂÎÙË, Î·ı·Ú¿ ÁÈ· ÏfiÁÔ˘˜ Ù˘ÈÎÔ‡˜, ¯ˆÚ›˜ Ó· Û˘˙ËÙËıÂ›
Ë Ô˘Û›· ÙË˜ ˘fiıÂÛË˜.

3. ∂È‰ÈÎfiÙÂÚ·, ÁÈ· ÙÔ ı¤Ì· ÙÔ˘ Â·Ó·Î·ıÔÚÈÛÌÔ‡ ÙË˜ ‚¿ÛË˜
˘ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡ ÙË˜ Î‡ÚÈ·˜ Û‡ÓÙ·ÍË˜ ÙÔ˘ ∆.™.ª.∂.¢.∂. Î·È ÙÔÓ
Î·ıÔÚÈÛÌfi ÙÂÎÌ·ÚÙÔ‡ ÌÈÛıÔ‡ ÁÈ· ÙÔÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙË˜ Û‡ÓÙ·-
ÍË˜, Û·˜ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ ÂÈÚÔÛı¤Ùˆ˜ Ù· ·ÎfiÏÔ˘ı·:

™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 27 ÙÔ˘ Ó.915/79 Î·È ÙËÓ
Î·Ù’ ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰fiÙËÛË ÙË˜ ‰È¿Ù·ÍË˜ ·˘Ù‹˜ ˘Ô˘ÚÁÈÎ‹˜ ·fiÊ·ÛË˜
º.43/3620/7-12-1981, Ë ÌËÓÈ·›· Û‡ÓÙ·ÍË Á‹Ú·ÙÔ˜ Î·È ·Ó·Ë-
Ú›·˜ Ô˘ ¯ÔÚËÁÔ‡ÛÂ ÙÔ ∆.™.ª.∂.¢.∂. ÁÈ· 35 ¤ÙË ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ ÔÚÈ-
˙fiÙ·Ó ÛÂ 80% ÙÔ˘ ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ ‚·ÛÈÎÔ‡ ÌÈÛıÔ‡ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ÔÏÈÙÈÎÔ‡
˘·ÏÏ‹ÏÔ˘ 2Ô˘ ‚·ıÌÔ‡.

ªÂ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ ‰¤Î·ÙÔ˘ Ù¤Ù·ÚÙÔ˘ ÙÔ˘
Ó.1305/82, ÔÚ›ÛÙËÎÂ fiÙÈ ÌÂ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ ∫ÔÈÓˆÓÈ-
ÎÒÓ ∞ÛÊ·Ï›ÛÂˆÓ, ‡ÛÙÂÚ· ·fi ÁÓÒÌË ÙÔ˘ ¢ÈÔÈÎËÙÈÎÔ‡ ™˘Ì‚Ô˘-
Ï›Ô˘ ÙÔ˘ ∆.™.ª.∂.¢.∂., ÌÔÚÔ‡ÛÂ, fiÔ˘ ÛÙË ÓÔÌÔıÂÛ›· ÙÔ˘
∆·ÌÂ›Ô˘ ÁÈ· ÙÔÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙÔ˘ ‡„Ô˘˜ ÙˆÓ ÂÈÛÊÔÚÒÓ ÙÔ˘ ∫Ï¿-
‰Ô˘ ™˘ÓÙ¿ÍÂˆÓ, ÙÔ˘ ∂È‰ÈÎÔ‡ §ÔÁ·ÚÈ·ÛÌÔ‡ ¶ÚfiÛıÂÙˆÓ ¶·ÚÔ-
¯ÒÓ Î·È ÙˆÓ Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‰ÔÙÈÎÒÓ ·ÚÔ¯ÒÓ, Î·ıÒ˜ Î·È ÙˆÓ Î·ÙˆÙ¿-
ÙˆÓ ÔÚ›ˆÓ ÙˆÓ ·ÚÔ¯ÒÓ ÙÔ˘ ›‰ÈÔ˘ ∫Ï¿‰Ô˘ Ó· ÔÚÈ˙fiÙ·Ó Ô ‚·ÛÈ-
Îfi˜ ÌÈÛıfi˜ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ˘·ÏÏ‹ÏÔ˘ ÌÂ 2Ô ‚·ıÌfi, Ó· Î·ıÔÚ›˙ÂÙ·È
Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ ÔÛÔÛÙfi ‹ ·fiÏ˘ÙÔ ÔÛfi ÚÔÛ·‡ÍËÛË˜ ¿Óˆ Û’
·˘Ùfi ÙÔ ÌÈÛıfi ‹ ¿ÏÏÔÈ ÌÈÛıÔ› ‹ ·Ô‰Ô¯¤˜ ÁÂÓÈÎ¿.

∫·Ù’ ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰fiÙËÛË ÙË˜ ·ÓˆÙ¤Úˆ ‰È¿Ù·ÍË˜, ÂÎ‰fiıËÎÂ Ë
º.43/ÔÈÎ.4774/23-12-82 ÀÔ˘ÚÁÈÎ‹ ·fiÊ·ÛË Ô˘ ·ÊÔÚÔ‡ÛÂ ÙËÓ
∫‡ÚÈ· ™‡ÓÙ·ÍË Î·È Ë º43/3/1062/14-4-1983 ÀÔ˘ÚÁÈÎ‹ ∞fiÊ·-
ÛË Ô˘ ·ÊÔÚÔ‡ÛÂ ÙÔÓ ∂È‰ÈÎfi §ÔÁ·ÚÈ·ÛÌfi ¶ÚÔÛı¤ÙˆÓ ¶·ÚÔ¯ÒÓ
(∂.§.¶.¶.) Î·È ÔÈ ÔÔ›Â˜ ‰ÂÓ ÚÔÛ‚Ï‹ıËÎ·Ó Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ·.

∂È‰ÈÎfiÙÂÚ·, ÌÂ ÙË º.43/ÔÈÎ.4774/23-12-82 ·fiÊ·ÛË Ô˘ ·ÊÔ-
ÚÔ‡ÛÂ ÙÔÓ ∫Ï¿‰Ô ∫‡ÚÈ·˜ ™‡ÓÙ·ÍË˜ ÔÚ›ÛÙËÎÂ ÙÂÎÌ·ÚÙfi˜ ÌÈÛıfi˜,
ÁÈ· ÙÔÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙˆÓ ÂÈÛÊÔÚÒÓ Î·È ÙˆÓ Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‰ÔÙÈÎÒÓ
·ÚÔ¯ÒÓ, ·ÓÙ› ÙÔ˘ ‚·ÛÈÎÔ‡ ÌÈÛıÔ‡ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ˘·ÏÏ‹ÏÔ˘ ÌÂ 2Ô
‚·ıÌfi. √ ÙÂÎÌ·ÚÙfi˜ ·˘Ùfi˜ ÌÈÛıfi˜ ÈÛÔ‰˘Ó·ÌÔ‡ÛÂ ÌÂ ÙÔÓ ‚·ÛÈ-
Îfi ÌÈÛıfi ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ˘·ÏÏ‹ÏÔ˘ 2Ô˘ ‚·ıÌÔ‡ ¤ÙÔ˘˜ 1981, ÚÔ-
Û·˘ÍËÌ¤ÓÔ˜ Î·Ù¿ ÔÛÔÛÙfi 30% ÁÈ· ÙÈ˜ ÂÈÛÊÔÚ¤˜, ÂÓÒ ÁÈ· ÙÔÓ
˘ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙˆÓ ·ÚÔ¯ÒÓ Î·Ù¿ 12% ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÌÔÓÔÛ˘ÓÙ·ÍÈÔ‡-
¯Ô˘˜ Î·È Î·Ù¿ 6% ÁÈ· fiÛÔ˘˜ ¤¯Ô˘Ó Î·È ¿ÏÏË Î‡ÚÈ· Û‡ÓÙ·ÍË ·fi
ÙÔ ¢ËÌfiÛÈÔ ‹ ¿ÏÏÔ ·ÛÊ·ÏÈÛÙÈÎfi ÊÔÚ¤· (‰ËÏ·‰‹, ÁÈ· ÙÔ ¤ÙÔ˜
1983 Ô ÙÂÎÌ·ÚÙfi˜ ÌÈÛıfi˜ ÁÈ· ÙÔÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙˆÓ ÂÈÛÊÔÚÒÓ
·ÓÂÚ¯fiÙ·Ó ÛÂ 82,96 _ ¯ 30% =107,85 _, ÂÓÒ ÁÈ· ÙÔÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÌfi
ÙË˜ Î‡ÚÈ·˜ Û‡ÓÙ·ÍË˜ ÛÂ 82,96 _ ¯ 12% =92,92 _ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÌÔÓÔ-
Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‡¯Ô˘˜ Î·È 82,96 ¯ 6% = 87,94 _ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ‰ÈÏÔÛ˘ÓÙ·-
ÍÈÔ‡¯Ô˘˜).

ŒÎÙÔÙÂ, ÌÂ ÙËÓ ·ÓˆÙ¤Úˆ ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰ÔÙÈÎ‹ ‰È¿Ù·ÍË ÂÎ‰›‰ÔÓÙ·Ó
ÁÈ· ÙÔÓ ∫Ï¿‰Ô ∫‡ÚÈ·˜ ∞ÛÊ¿ÏÈÛË˜ ÔÈ Î·Ù¿ ¤ÙÔ˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜, ÔÈ
ÔÔ›Â˜ fiÚÈ˙·Ó «ÙÂÎÌ·ÚÙfi ÌÈÛıfi» ÌÂ ÂÙ‹ÛÈÂ˜ ·˘Í‹ÛÂÈ˜, ÔÈ ÔÔ›Â˜
Ô˘‰¤ÔÙÂ ÚÔÛ‚Ï‹ıËÎ·Ó.

ªÂ ÙÔÓ ÙÚfiÔ ·˘Ùfi, ·ÔÛ˘Ó‰¤ıËÎÂ ÔÚÈÛÙÈÎ¿ Ô ÙÚfiÔ˜ ˘Ô-
ÏÔÁÈÛÌÔ‡ ÙˆÓ ÂÈÛÊÔÚÒÓ Î·ıÒ˜ Î·È ÙˆÓ Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‰ÔÙÈÎÒÓ ·ÚÔ-
¯ÒÓ ÙÔ˘ ∫Ï¿‰Ô˘ ∫‡ÚÈ·˜ ™‡ÓÙ·ÍË˜ ·fi ÙÔÓ ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ ‚·ÛÈÎfi
ÌÈÛıfi ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ˘·ÏÏ‹ÏÔ˘ ÌÂ 2Ô ‚·ıÌfi.

ªÂ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ Ó.1505/1984, ·Ô‰ÂÛÌÂ‡ıËÎÂ Ô ÌÈÛıfi˜
ÙˆÓ ‰ËÌÔÛ›ˆÓ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ ·fi ÙÔ ‚·ıÌfi Î·È Ô ˘ÔÏÔÁÈÛÌfi˜ ÙÔ˘
ÌÈÛıÔ‡ ¿Ú¯ÈÛÂ Ó· Á›ÓÂÙ·È ÌÂ Ù· ÌÈÛıÔÏÔÁÈÎ¿ ÎÏÈÌ¿ÎÈ· ÛÙ· ÔÔ›·
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Î·Ù·Ù¿ÛÛÔÓÙ·È ÔÈ ˘¿ÏÏËÏÔÈ ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ ˘ËÚÂÛ›·˜
ÙÔ˘˜.

∂È‰ÈÎ¿ ÁÈ· ÙÔÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙˆÓ ·ÚÔ¯ÒÓ ·fi ÙÔ˘˜ ·ÛÊ·ÏÈ-
ÛÙÈÎÔ‡˜ ÔÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡˜, ÛÙÔ ¿ÚıÚÔ 27, ·Ú.5 ÙÔ˘ Ó.1505/84, ÔÚ›-
ÛÙËÎÂ fiÙÈ, fiÔ˘ ÛÙË ÓÔÌÔıÂÛ›· ÙˆÓ ·ÛÊ·ÏÈÛÙÈÎÒÓ Ù·ÌÂ›ˆÓ, ÁÈ·
ÙÔÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙˆÓ ÂÈÛÊÔÚÒÓ Î·È ·ÚÔ¯ÒÓ, Ï·Ì‚¿ÓÔÓÙ·Ó
˘fi„Ë ‚·ÛÈÎÔ› ÌÈÛıÔ› ‚·ıÌÒÓ ÙË˜ ‰ËÌÔÛÈÔ¸·ÏÏËÏÈÎ‹˜ ÈÂÚ·Ú-
¯›·˜, ÂÊÂÍ‹˜ ÔÈ ÂÈÛÊÔÚ¤˜ Î·È ·ÚÔ¯¤˜ ı· ˘ÔÏÔÁ›˙ÔÓÙ·Ó ÛÂ
·Ô‰Ô¯¤˜ ÔÈ ÔÔ›Â˜ ı· ÔÚ›˙ÔÓÙ·Ó ÌÂ ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ·ÚÌfi‰ÈÔ˘
˘Ô˘ÚÁÔ‡, ‡ÛÙÂÚ· ·fi ÁÓÒÌË ÙÔ˘ ¢ÈÔÈÎËÙÈÎÔ‡ ™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ ÙÔ˘
ÔÈÎÂ›Ô˘ Ù·ÌÂ›Ô˘, ÂÓÒ Ì¤¯ÚÈ Ó· ÂÎ‰ÔıÂ› Ë ÚÔ‚ÏÂfiÌÂÓË ˘Ô˘Ú-
ÁÈÎ‹ ·fiÊ·ÛË, ÔÈ ÂÈÛÊÔÚ¤˜ Î·È ·ÚÔ¯¤˜ ı· ˘ÔÏÔÁ›˙ÔÓÙ·Ó
ÛÙÔ˘˜ ‚·ÛÈÎÔ‡˜ ÌÈÛıÔ‡˜ Ô˘ ›Û¯˘·Ó ÚÈÓ ·fi ÙËÓ ¤Ó·ÚÍË
ÈÛ¯‡Ô˜ ÙÔ˘ Ó.1505/84. ∏ ‰È¿Ù·ÍË ·˘Ù‹ Â›¯Â ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÛÙÔ˘˜
·ÛÊ·ÏÈÛÙÈÎÔ‡˜ ÔÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡˜ Ô˘ Ô ˘ÔÏÔÁÈÛÌfi˜ ÙˆÓ Û˘ÓÙ¿ÍÂ-
ˆÓ Á›ÓÔÓÙ·Ó ÌÂ ‚¿ÛË ‚·ÛÈÎÔ‡˜ ÌÈÛıÔ‡˜ ÙË˜ ‰ËÌÔÛÈÔ¸·ÏÏËÏÈ-
Î‹˜ ÈÂÚ·Ú¯›·˜. ™ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË, fiÌˆ˜, ÙÔ˘ ∆.™.ª.∂.¢.∂. ÌÂ ÙÔÓ
ÔÚÈÛÌfi ˆ˜ ÙÂÎÌ·ÚÙÔ‡ ‚·ÛÈÎÔ‡ ÌÈÛıÔ‡, ÙÔ˘ ÌÈÛıÔ‡ ‰ËÌÔÛ›Ô˘
˘·ÏÏ‹ÏÔ˘ 2Ô˘ ‚·ıÌÔ‡ ÙË˜ 31-12-1981 ÚÔÛ·˘ÍËÌ¤ÓÔ˘ ÌÂ ÙÈ˜
ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ ÂÙ‹ÛÈÂ˜ ·˘Í‹ÛÂÈ˜, Î·Ù’ ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰fiÙËÛË ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘
‰¤Î·ÙÔ˘ ÙÂÙ¿ÚÙÔ˘ ÙÔ˘ Ó.1305/82, Ô ˘ÔÏÔÁÈÛÌfi˜ ÙË˜ Û‡ÓÙ·ÍË˜
Â›¯Â ‹‰Ë ·Ô‰ÂÛÌÂ˘ıÂ› ·fi ÙÔÓ ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ ‚·ÛÈÎfi ÌÈÛıfi ‰ËÌÔÛ›-
Ô˘ ˘·ÏÏ‹ÏÔ˘ 2Ô˘ ‚·ıÌÔ‡, Î·È, Î·Ù¿ Û˘Ó¤ÂÈ·, ‰ÂÓ ··ÈÙÔ‡-
ÓÙ·Ó ÁÈ· ÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ∆·ÌÂ›Ô Ë ¤Î‰ÔÛË ÙË˜ ·ÓˆÙ¤Úˆ ˘Ô˘Ú-
ÁÈÎ‹˜ ·fiÊ·ÛË˜. °È· ÙÔ ÏfiÁÔ ·˘Ùfi, ÙÔ ∆·ÌÂ›Ô Û˘Ó¤¯ÈÛÂ Î·È ÌÂÙ¿
ÙËÓ ÈÛ¯‡ ÙÔ˘ Ó.1505/84 Ó· ˘ÔÏÔÁ›˙ÂÈ ÙÔ ‡„Ô˜ ÙˆÓ Û˘ÓÙ¿ÍÂˆÓ
Î·È ÙˆÓ ÂÈÛÊÔÚÒÓ ÌÂ ‚¿ÛË ÙÔÓ ÙÂÎÌ·ÚÙfi ‚·ÛÈÎfi ÌÈÛıfi fiˆ˜
·˘Ùfi˜ ‰È·ÌÔÚÊˆÓfiÙ·Ó Î¿ıÂ ¯ÚfiÓÔ ÌÂÙ¿ ÙË ¯ÔÚ‹ÁËÛË ÙˆÓ ÂÙ‹-
ÛÈˆÓ ·˘Í‹ÛÂˆÓ.

∂Í¿ÏÏÔ˘, ·Ó ¤ÚÂÂ Ô ˘ÔÏÔÁÈÛÌfi˜ ÙË˜ Û‡ÓÙ·ÍË˜ Ó· ÂÍ·ÎÔ-
ÏÔ˘ı‹ÛÂÈ Ó· Á›ÓÂÙ·È ÌÂ ‚¿ÛË ÙÔÓ ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ ‚·ÛÈÎfi ÌÈÛıfi ‰ËÌÔ-
Û›Ô˘ ˘·ÏÏ‹ÏÔ˘ ÌÂ 2Ô ‚·ıÌfi Î·È Ù· ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯· ÌÈÛıÔÏÔÁÈÎ¿ ÎÏÈ-
Ì¿ÎÈ·, ÙfiÙÂ ı· ¤ÚÂÂ, ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯·, Ó· ÂÍ·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡ÛÂ Ó· ÈÛ¯‡-
ÂÈ Î·È Ë ‰È¿Ù·ÍË ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 6 ÙÔ˘ Ó. 915/1979 ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· ÔÈ
ÌËÓÈ·›Â˜ ÂÈÛÊÔÚ¤˜ ÙˆÓ ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓˆÓ ÙÔ˘ ∆.™.ª.∂.¢.∂. ˘ÔÏÔ-
Á›˙ÔÓÙ·Ó, Ì¤¯ÚÈ ÙËÓ ÈÛ¯‡ ÙÔ˘ Ó. 2084/1992, ÛÂ ÔÛÔÛÙfi 3% Â›
ÙÔ˘ ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ ‚·ÛÈÎÔ‡ ÌÈÛıÔ‡ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ˘·ÏÏ‹ÏÔ˘ 2Ô˘ ‚·ı-
ÌÔ‡, ‰ËÏ·‰‹ Â› ÙÔ˘ ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ ÌÈÛıÔÏÔÁÈÎÔ‡ ÎÏÈÌ·Î›Ô˘, Î·È fi¯È
Â› ÙˆÓ ÙÂÎÌ·ÚÙÒÓ ‚·ÛÈÎÒÓ ÌÈÛıÒÓ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ˘·ÏÏ‹ÏÔ˘ 2Ô˘
‚·ıÌÔ‡, fiˆ˜ ‰È·ÌÔÚÊÒÓÔÓÙ·Ó Î¿ıÂ ¤ÙÔ˜ ÌÂÙ¿ ÙË ¯ÔÚ‹ÁËÛË
ÙˆÓ ÂÙ‹ÛÈˆÓ ·˘Í‹ÛÂˆÓ.

∂ÈÏ¤ÔÓ, ÛËÌÂÈÒÓÔ˘ÌÂ fiÙÈ ÌÂ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 66
ÙÔ˘ Ó.2084/1992, Î·Ù·ÚÁ‹ıËÎ·Ó ÔÈ Î·Ù·ÛÙ·ÙÈÎ¤˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙˆÓ
ÊÔÚ¤ˆÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ Ô˘ ·ÊÔÚÔ‡Û·Ó ÙËÓ ·‡ÍËÛË
ÙˆÓ Û˘ÓÙ¿ÍÂˆÓ Î·È Î·ıÔÚ›ÛÙËÎÂ ÂÓÈ·›Ô˜ ÙÚfiÔ˜ ·‡ÍËÛË˜ ÁÈ·
fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ÊÔÚÂ›˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜, ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ÔÔ›ˆÓ
Î·È ÙÔ ∆.™.ª.∂.¢.∂., Ë ‰Â ·‡ÍËÛË ÂÓÂÚÁÂ›Ù·È ÂÊÂÍ‹˜ ÌÂ ·fiÊ·-
ÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ ∞·Û¯fiÏËÛË˜ Î·È ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ¶ÚÔÛÙ·Û›·˜,
‡ÛÙÂÚ· ·fi ÁÓÒÌË ÙˆÓ ¢ÈÔÈÎËÙÈÎÒÓ ™˘Ì‚Ô˘Ï›ˆÓ ÙˆÓ ÊÔÚ¤ˆÓ,
ÂÓÙfi˜ ÙˆÓ ÔÚ›ˆÓ ÙË˜ ÂÈÛÔ‰ËÌ·ÙÈÎ‹˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ Î·È ÙˆÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈ-
ÎÒÓ ‰˘Ó·ÙÔÙ‹ÙˆÓ ÙˆÓ ÊÔÚ¤ˆÓ.

∏ ·Ó·ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹ ÙˆÓ Û˘ÓÙ¿ÍÂˆÓ ‚¿ÛÂÈ ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 66 ÙÔ˘
Ó.2084/92 Î·È Ë Î·Ù¿ÚÁËÛË fiÏˆÓ ÙˆÓ ÚÔÁÂÓ¤ÛÙÂÚˆÓ Û¯ÂÙÈÎÒÓ
‰È·Ù¿ÍÂˆÓ ÎÚ›ıËÎÂ ·fi ÙÔ ™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ ÙË˜ ∂ÈÎÚ·ÙÂ›·˜ ÌÂ ÙËÓ
3739/99 ·fiÊ·Û‹ ÙÔ˘.

4. ™Â Î¿ıÂ ÂÚ›ÙˆÛË, ‰Â‰ÔÌ¤ÓÔ˘ fiÙÈ ÔÈ Û˘ÓÙ¿ÍÂÈ˜ Ô˘ ¯ÔÚË-
ÁÔ‡ÛÂ ÙÔ ∆.™.ª.∂.¢.∂. ˘ÔÏÂ›ÔÓÙ·Ó ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ÙˆÓ Û˘ÓÙ¿ÍÂˆÓ
ÙˆÓ ÏÔÈÒÓ ÊÔÚ¤ˆÓ ·ÓÂÍ¿ÚÙËÙ· ··Û¯ÔÏÔ‡ÌÂÓˆÓ (∆·ÌÂ›Ô
¡ÔÌÈÎÒÓ Î·È ∆.™.∞.À.), ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô Ì·˜ ¤ÎÚÈÓÂ fiÙÈ ‹Ù·Ó ·Ó·-
ÁÎ·›· Ë ·Ó·ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹ ÙˆÓ ¯ÔÚËÁÔ‡ÌÂÓˆÓ ·fi ÙÔ ∆·ÌÂ›Ô
Û˘ÓÙ¿ÍÂˆÓ. √È ÀËÚÂÛ›Â˜ Ì·˜, ÛÂ Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÌÂ ÙÔ˘˜ ·ÚÌfi‰È-
Ô˘˜ ˘ËÚÂÛÈ·ÎÔ‡˜ ·Ú¿ÁÔÓÙÂ˜ ÙÔ˘ ∆.™.ª.∂.¢.∂. ÂÂÍÂÚÁ¿ÛÙË-
Î·Ó ÙË Û¯ÂÙÈÎ‹ ÚfiÙ·ÛË ÙÔ˘ ¢ÈÔÈÎËÙÈÎÔ‡ ™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ ÙÔ˘ ∆·ÌÂ›-
Ô˘ Î·È ÚÔ¯ÒÚËÛ·Ó ÛÙËÓ Î·Ù¿ÚÙÈÛË ÙË˜ ‰È¿Ù·ÍË˜ ÙË˜ ·Ú.1 ÙÔ˘
¿ÚıÚÔ˘ 8 ÙÔ˘ Ó.3518/06.

ªÂ ÙËÓ ÂÓ ÏfiÁˆ ‰È¿Ù·ÍË, Â·Ó·Î·ıÔÚ›ÛÙËÎÂ Ë ‚¿ÛË ˘ÔÏÔÁÈ-
ÛÌÔ‡ ÙË˜ Î‡ÚÈ·˜ Û‡ÓÙ·ÍË˜ ÙÔ˘ ∆.™.ª.∂.¢.∂., Î·È ·fi 1-1-2006
Î·È ÂÊÂÍ‹˜, Ë ÌËÓÈ·›· Î‡ÚÈ· Û‡ÓÙ·ÍË Á‹Ú·ÙÔ˜ Î·È ·Ó·ËÚ›·˜ ÁÈ·
ÙÔ˘˜ Ì¤¯ÚÈ 31-12-1992 ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÔ˘˜ ÙÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘ ÔÚ›˙ÂÙ·È ÛÂ
816,00 _, ·ÓÙ› ÙˆÓ 677,06 _ (·‡ÍËÛË 20%). ∞ÓÙ›ÛÙÔÈ¯· ·Ó·ÚÔ-
Û·ÚÌfiÛÙËÎ·Ó ·Ó·‰ÚÔÌÈÎ¿ ·fi 1-1-2006 Î·È ÔÈ ‹‰Ë ·ÚÂ¯fiÌÂ-

ÓÂ˜ Û˘ÓÙ¿ÍÂÈ˜.

√ ÀÔ˘ÚÁfi˜
µ∞™π§∂π√™ ¡. ª∞°°π¡∞™»

7. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 1309/30-10-07 ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î.
∂ÌÌ·ÓÔ˘‹Ï ™ÙÚ·Ù¿ÎË ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. 686/13-11-07
¤ÁÁÚ·ÊÔ ·fi ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∆Ô˘ÚÈÛÙÈÎ‹˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜ Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË
·¿ÓÙËÛË:

«™Â ·¿ÓÙËÛË ÙË˜ ˆ˜ ¿Óˆ Û¯ÂÙÈÎ‹˜ ÂÚÒÙËÛË˜, ÛÙ· Ï·›ÛÈ·
ÙˆÓ ·ÚÌÔ‰ÈÔÙ‹ÙˆÓ ÙÔ˘ ∂√∆ Û·˜ ÁÓˆÛÙÔÔÈÔ‡ÌÂ fiÙÈ ¤Ó·˜ ·fi
ÙÔ˘˜ Û·ÊÒ˜ ‰È·Ù˘ˆÌ¤ÓÔ˘˜ ÛÙfi¯Ô˘˜ ÙË˜ ÈÛ¯‡Ô˘Û·˜ ÙÔ˘ÚÈÛÙÈ-
Î‹˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ Â›Ó·È Ë ÂÈÌ‹Î˘ÓÛË ÙË˜ ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎ‹˜ ÂÚÈfi‰Ô˘ Î·È
Ë ‰È·ÊÔÚÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ ÚÔÛÊÂÚfiÌÂÓÔ˘ ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎÔ‡ ÚÔ˚fiÓÙÔ˜.

°È· ÙËÓ ÚÔÛ¤ÏÎ˘ÛË ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎ‹˜ ˙‹ÙËÛË˜ Î·Ù¿ ÙË ¯ÂÈÌÂÚÈÓ‹
ÂÚ›Ô‰Ô, ÂÎÙfi˜ ·fi ÙËÓ ‰È·ÛÊ¿ÏÈÛË Â·ÚÎÔ‡˜ ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎ‹˜ ÚÔ-
ÛÊÔÚ¿˜ (ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎ¤˜ ˘Ô‰ÔÌ¤˜ Î·È ˘ËÚÂÛ›Â˜) Â›Ó·È ··Ú·›ÙË-
ÙË Ë ·Ó¿Ù˘ÍË ÌÔÚÊÒÓ ÙÔ˘ÚÈÛÌÔ‡ ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ ÛÙÔ Î·ıÈÂÚˆ-
Ì¤ÓÔ ÂÔ¯ÈÎfi ÌÔÓÙ¤ÏÔ.

∆Ô ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∆Ô˘ÚÈÛÙÈÎ‹˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜ Î·È Ô ∂√∆ ˘ÔÛÙËÚ›-
˙Ô˘Ó ÙËÓ ÂÓ›Û¯˘ÛË ÙÔ˘ ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎÔ‡ ÙÔ˘ÚÈÛÌÔ‡ ÌÂ ÙÈ˜ ÂÍ‹˜
‰Ú¿ÛÂÈ˜ Î·È ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜:

- ™ÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙÔ˘ ª¤ÙÚÔ˘ 2.2 ÙÔ˘ ∂È¯ÂÈÚËÛÈ·ÎÔ‡ ¶ÚÔÁÚ¿Ì-
Ì·ÙÔ˜ «∞ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎfiÙËÙ·» ÂÚÈfi‰Ô˘ 2000-2006, ¶Ú¿ÍË 3 «∂Ó›-
Û¯˘ÛË ÙË˜ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎfiÙËÙ·˜ ªª∂ fiÏˆÓ ÙˆÓ ÎÏ¿‰ˆÓ ÙÔ˘
∆Ô˘ÚÈÛÙÈÎÔ‡ ∆ÔÌ¤·» ÂÓÈÛ¯‡ÂÙ·È Ë ˘ÏÔÔ›ËÛË, ·fi ªª∂ (·ÙÔÌÈ-
Î¿ ‹ ÛÂ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·) ÙÔ˘ ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎÔ‡ ÎÏ¿‰Ô˘, ÔÏÔÎÏËÚˆÌ¤ÓˆÓ
Û¯Â‰›ˆÓ Ô˘ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË, ÚÔÒıËÛË Î·È
ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÂÓÂÚÁÂÈÒÓ ·Ó¿Ù˘ÍË˜ ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ ÌÔÚÊÒÓ ÙÔ˘ÚÈ-
ÛÌÔ‡.

- ™ÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙÔ˘ ª¤ÙÚÔ˘ 5.3 ÙÔ˘ ∂È¯ÂÈÚËÛÈ·ÎÔ‡ ¶ÚÔÁÚ¿Ì-
Ì·ÙÔ˜ «∞ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎfiÙËÙ·» ÂÓÈÛ¯‡ÔÓÙ·È ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ Ô˘ ‰Ú·-
ÛÙËÚÈÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ‹ ÂÂÎÙÂ›ÓÔ˘Ó ÙË ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ¿ ÙÔ˘˜ ÛÙËÓ
·ÚÔ¯‹ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ ÌÔÚÊÒÓ ÙÔ˘ÚÈÛÌÔ‡. ™ÙË
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ¢Ú¿ÛË ÂÓÙ¿¯ıËÎ·Ó ÂÙ¿ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ Ô˘ ·Ó¤-
Ù˘Í·Ó ˘ÏÈÎ¤˜ Î·È ¿˘ÏÂ˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜ Û˘ÓÔÏÈÎÔ‡ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡
590.570 Â˘ÚÒ Î·È ‰ËÌfiÛÈ·˜ ‰·¿ÓË˜ ›ÛË˜ ÌÂ ÙÔ 50% ÙÔ˘ ÚÔ¸-
ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡.

- √ ÔÈÔÙÈÎfi˜ ÂÎÛ˘Á¯ÚÔÓÈÛÌfi˜ ÙˆÓ ÌÈÎÚÒÓ ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎÒÓ Î·Ù·-
Ï˘Ì¿ÙˆÓ, ÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ· ÂÓ›Û¯˘ÛË˜ ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ÎÔ˘˙›Ó·˜, Ë
ÚÔÒıËÛË ÙË˜ ‰ÈÎÙ‡ˆÛË˜ ªª∂ ·ÔÙÂÏÔ‡Ó ‰Ú¿ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ›‰ÈÔ˘
∂È¯ÂÈÚËÛÈ·ÎÔ‡ ¶ÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜ Ô˘ ˘ÔÛÙËÚ›˙Ô˘Ó ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜
ÔÈÔÙÈÎ‹˜ ·Ó·‚¿ıÌÈÛË˜ ÙˆÓ ˘·Ú¯Ô˘ÛÒÓ ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎÒÓ ˘Ô‰Ô-
ÌÒÓ ÔÈ ÔÔ›Â˜ ·ÔÙÂÏÔ‡Ó ÚÔ¸fiıÂÛË ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¿m˘ÍË Î¿ıÂ
ÌÔÚÊ‹˜ Î·È ¯ÚÔÓÈÎ‹˜ ÂÚÈfi‰Ô˘ ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎ‹˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ·˜
Î·È Î·Ù¿ Û˘Ó¤ÂÈ· Î·È ÙÔ˘ ¯ÂÈÌÂÚÈÓÔ‡ ÙÔ˘ÚÈÛÌÔ‡ .

- ∫·Ù¿ ÙÔÓ ›‰ÈÔ ÙÚfiÔ Ì¤Ûˆ ÙÔ˘ Ó¤Ô˘ ·Ó·Ù˘ÍÈ·ÎÔ‡ ÓfiÌÔ˘
3299/04 fiˆ˜ ÈÛ¯‡ÂÈ, ˘ÔÛÙËÚ›˙ÂÙ·È Ô ÂÎÛ˘Á¯ÚÔÓÈÛÌfi˜ ÍÂÓÔ‰Ô-
¯Â›ˆÓ, Î¿ÌÈÓÁÎ, Ë ·Ó·‚¿ıÌÈÛË ˘ÊÈÛÙ¿ÌÂÓˆÓ ÍÂÓÔ‰Ô¯Â›ˆÓ ÌÂ
Û˘ÌÏËÚˆÌ·ÙÈÎ¤˜ ÂÁÎ·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ Î·È Ë ÌÂÙ·ÙÚÔ‹ ·Ú·‰ÔÛÈ·-
ÎÒÓ ÎÙÈÛÌ¿ÙˆÓ ÛÂ ÍÂÓÔ‰Ô¯Â›·. ™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÛÙÔÈ¯Â›· Ô˘ ÙËÚÔ‡-
ÓÙ·È ÛÙÔÓ ∂√∆, ·fi ÙË˜ ÈÛ¯‡Ô˜ ÙÔ˘ ÓfiÌÔ˘ ·˘ÙÔ‡ Ì¤¯ÚÈ Î·È ÙËÓ
30/6/2007 (∂∆∏ 2005, 2006, 2007), ÛÙËÓ ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ· ÙË˜ ∫Ú‹ÙË˜
¤¯Ô˘Ó ˘·¯ıÂ› È‰ÈˆÙÈÎ¤˜ ÂÂÓ‰‡ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎÔ‡ ÙÔÌ¤·
Û˘ÓÔÏÈÎÔ‡ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡ 532.680.900 Â˘ÚÒ.

- ™ÙË ¢Ú¿ÛË 5.2.4 «¶ÔÏÈÙÈÛÙÈÎ¤˜-√ÈÎÔÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎ¤˜ ¢È·‰ÚÔÌ¤˜»
(°’ ∫¶™) Î·È fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÛÙÈ˜ ‰ËÌfiÛÈÂ˜ ÂÂÓ‰‡ÛÂÈ˜, Ô ∂√∆ ¤¯ÂÈ
ÂÓÙ¿ÍÂÈ ÛÙËÓ ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ· ∫Ú‹ÙË˜, ¤ÚÁ· ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¿‰ÂÈÍË √ÈÎÔ-
ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎÒÓ ¢È·‰ÚÔÌÒÓ ÛÙÔ ÓÔÌfi ∏Ú·ÎÏÂ›Ô˘ (fiÚÔ˜ °ÈÔ‡ÎÙ· Î·È
∞Ó¿‰ÂÈÍË ∞Ú¯·ÈÔÏÔÁÈÎÒÓ ¯ÒÚˆÓ) Î·È ¤ÓÙÂ Ê·Ú·ÁÁÈÒÓ-¶ÂÚÈÔ-
¯ÒÓ È‰È·›ÙÂÚÔ˘ Ê˘ÛÈÎÔ‡ Î¿ÏÏÔ˘˜- ÛÙÔ ÓÔÌfi ƒÂı‡ÌÓË˜.

- ™ÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙÔ˘ ¶ÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜ «∆Ô˘ÚÈÛÌfi˜ ÁÈ· fiÏÔ˘˜» ÂÓÈ-
Û¯‡ÂÙ·È ÌÂ ÂÈ‰ÈÎ¿ Î›ÓËÙÚ· (ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿, ÂÎÙÂÓÔ‡˜ ÚÔ‚ÔÏ‹˜) Ô
ÙÔ˘ÚÈÛÌfi˜ Î·È ÛÂ ÂÎÙfi˜ ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎ‹˜ ·È¯Ì‹˜ ÂÚÈfi‰Ô˘˜. ∂È‰ÈÎfi-
ÙÂÚ· Ô ÙÔ˘ÚÈÛÌfi˜ ÙË˜ °’ ËÏÈÎ›·˜ Î·È ÙˆÓ ∞ÙfiÌˆÓ ÌÂ ∞Ó·ËÚ›·
(ÈÏÔÙÈÎfi ÚfiÁÚ·ÌÌ·) ˘ÏÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ·fi √ÎÙÒ‚ÚÈÔ ¤ˆ˜ Î·È
ª¿ÚÙÈÔ Î·È Û˘Ì‚¿ÏÏÔ˘Ó ÛÙËÓ ÚÔÛ¤ÏÎ˘ÛË ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎ‹˜ ˙‹ÙËÛË˜
Î·Ù¿ ÙËÓ, ÎÚ›ÛÈÌË ÁÈ· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ÂÔ¯ÈÎfiÙËÙ·˜, ¯ÚÔ-
ÓÈÎ‹ ·˘Ù‹ ÂÚ›Ô‰Ô.

∆Ô ÈÏÔÙÈÎfi ÚfiÁÚ·ÌÌ· Â›ÛË˜ ÁÈ· ÙËÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ ÔÌ¿‰·
˘·ÏÏ‹ÏˆÓ ÍÂÓÔ‰Ô¯Â›ˆÓ Î·È ÂÈÛÈÙÈÛÙÈÎÒÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ, Î·ıÒ˜
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Î·È ÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ· ÙÚÈ‹ÌÂÚˆÓ ÂÎ‰ÚÔÌÒÓ, Â›Ó·È Î·Ù’ ÂÍÔ¯‹Ó ÂÚÁ·-
ÏÂ›· ÚÔÒıËÛË˜ ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ ÌÔÚÊÒÓ ÙÔ˘ÚÈÛÌÔ‡ ÛÂ ÂÚÈfi-
‰Ô˘˜ ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎ‹˜ ‡ÊÂÛË˜.

- √ÏÔÎÏËÚÒÓÔÓÙ·˜, ı· ı¤Ï·ÌÂ Ó· ÂÈÛËÌ¿ÓÔ˘ÌÂ ÙËÓ ·˘ÍËÌ¤-
ÓË ÈÎ·ÓfiÙËÙ· ÙˆÓ ¶ÂÚÈÊÂÚÂÈÒÓ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Ó· ·Ó·Ù‡ÛÛÔ˘Ó
‰Ú¿ÛÂÈ˜ Î·È Ó· ÚÔˆıÔ‡Ó ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜ ÌÂ ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎfi ÚÔÛ·Ó·ÙÔ-
ÏÈÛÌfi, ‰Â‰ÔÌ¤ÓÔ˘ ÙÔ˘ ÛËÌ·ÓÙÈÎÔ‡ ÔÛÔÛÙÔ‡ ÎÔÓ‰˘Ï›ˆÓ Ô˘
‰È·¯ÂÈÚ›˙ÔÓÙ·È (°’ ∫¶™ ·ÏÏ¿ Î·È ¢’ ¶ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÎ‹ ¶ÂÚ›Ô‰Ô˜).

ÕÌÂÛË ÂÈ‰›ˆÍË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∆Ô˘ÚÈÛÙÈÎ‹˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜
Â›Ó·È Ë Û˘ÓÂÚÁÂ›· ÙˆÓ ‰Ú¿ÛÂˆÓ ÙˆÓ ¶ÂÚÈÊÂÚÂÈÒÓ ÌÂ ÙÈ˜ Î·ÙÂ˘-
ı‡ÓÛÂÈ˜ ÙË˜ ‰È·ÌÔÚÊˆÌ¤ÓË˜ ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎ‹˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ Î·È Ë ·Ó¿-
Ù˘ÍË ‰Ú¿ÛÂˆÓ Ô˘ Û˘Ì‚¿ÏÏÔ˘Ó ÛÙËÓ ÂÓ›Û¯˘ÛË ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ
ÌÔÚÊÒÓ ÙÔ˘ÚÈÛÌÔ‡ Î·È ÛÙËÓ ·Ó¿‰ÂÈÍË -Ì¤Ûˆ ·˘ÙÒÓ- ÙˆÓ
Û˘ÁÎÚÈÙÈÎÒÓ ÏÂÔÓÂÎÙËÌ¿ÙˆÓ ÂÚÈÔ¯ÒÓ ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ÂÚÈÊ¤-
ÚÂÈ·˜.

√ ÀÔ˘ÚÁfi˜
∞ƒ∏™ ™¶∏§πø∆√¶√À§√™»

8. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 591/11-10-07 ÂÚÒÙËÛË ÙË˜ µÔ˘ÏÂ˘ÙÔ‡ Î.
∂‡Ë˜ ÃÚÈÛÙÔÊÈÏÔÔ‡ÏÔ˘ ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. 130517/20-11-
07 ¤ÁÁÚ·ÊÔ ·fi ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi  ÀÁÂ›·˜ Î·È ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ∞ÏÏËÏÂÁ-
Á‡Ë˜ Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË ·¿ÓÙËÛË:

«∞·ÓÙÒÓÙ·˜ ÛÙËÓ ÌÂ ·Ú. 591/11-10-2007 ÂÚÒÙËÛË Ô˘ Î·Ù·-
Ù¤ıËÎÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹ ·fi ÙË µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î. ∂. ÃÚÈÛÙÔÊÈÏÔÔ‡ÏÔ˘ ÌÂ
ı¤Ì· «∞ÓËÛ˘¯›· ÁÈ· ÙÔ ÂÍ·ÛıÂÓ¤˜ ¯ÚÒÌÈÔ ÛÙ· ÓÂÚ¿ ÙÔ˘ ∫ÔÚˆ-
›Ô˘», Û·˜ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ Ù· ÂÍ‹˜:

Ÿˆ˜ Ì·˜ ÏËÚÔÊfiÚËÛÂ Ë ¢/ÓÛË ÀÁÂ›·˜ ¡∞ ∞Ó·Ù. ∞ÙÙÈÎ‹˜,
ÌÂÙ¿ ÙËÓ ÔÏÔÎÏ‹ÚˆÛË ÙË˜ ˘‰ÚÔÁÂˆÏÔÁÈÎ‹˜ Î·È ÁÂˆ¯ËÌÈÎ‹˜
¤ÚÂ˘Ó·˜, Ô˘ ·Ó¤ıÂÛÂ Ë ¡∞ ∞Ó·Ù. ∞ÙÙÈÎ‹˜ ÛÙÔ π°ª∂ ÁÈ· ÙË ‰ÈÂ-
ÚÂ‡ÓËÛË ÛÂ ‚¿ıÔ˜ ÙˆÓ ·˘ÍËÌ¤ÓˆÓ Û˘ÁÎÂÓÙÚÒÛÂˆÓ ¯ÚˆÌ›Ô˘
ÛÙ· ˘fiÁÂÈ· ÓÂÚ¿ ÙË˜ ÂÚÈÔ¯‹˜ ∫ÔÚˆ›Ô˘, ‰ÈÂÍ‹¯ıËÛ·Ó Î¿ÔÈ·
Û˘ÌÂÚ¿ÛÌ·Ù·. ∆· Î‡ÚÈ· Â›Ó·È Ù· ÂÍ‹˜: .

- ™ÙËÓ Â˘Ú‡ÙÂÚË ÂÚÈÔ¯‹ ∫ÔÚˆ›Ô˘ ·Ó·Ù‡ÛÛÔÓÙ·È ‰‡Ô Î‡ÚÈ-
ÔÈ ˘‰ÚÔÊfiÚÔÈ ÔÚ›˙ÔÓÙÂ˜: Ô ÂÈÊ·ÓÂÈ·Îfi˜ ÊÚÂ¿ÙÈÔ˜ ÛÂ ‚¿ıÔ˜ 5-
10 Ì¤ÙÚˆÓ Î·È Ô ‚·ı‡ÙÂÚÔ˜ Î·ÚÛÙÈÎfi˜ ÛÂ ‚¿ıÔ˜ 80-100 Ì¤ÙÚˆÓ.

- √ ÊÚÂ¿ÙÈÔ˜ Î·È Ô Î·ÚÛÙÈÎfi˜ ÔÚ›˙ÔÓÙ·˜ ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙Ô˘Ó ·˘ÍË-
Ì¤ÓÂ˜ Û˘ÁÎÂÓÙÚÒÛÂÈ˜ ¯ÏˆÚÈfiÓÙˆÓ (Ê·ÈÓfiÌÂÓÔ ˘Ê·ÏÌ‡ÚˆÛË˜)
Î·È Ô ÊÚÂ¿ÙÈÔ˜ ˘‰ÚÔÊfiÚÔ˜ ˘„ËÏ¤˜ Û˘ÁÎÂÓÙÚÒÛÂÈ˜ ÓÈÙÚÈÎÒÓ
ÈfiÓÙˆÓ.

- ∂ÓÙÔ›ÛÙËÎ·Ó ÛÂ ÌÈ· ÂÚÈÔ¯‹ ·˘ÍËÌ¤ÓÂ˜ Û˘ÁÎÂÓÙÚÒÛÂÈ˜
¯ÚˆÌ›Ô˘ Ô˘ ·Ô‰›‰ÔÓÙ·È ÛÂ Ê˘ÛÈÎÔ‡˜ ·Ú¿ÁÔÓÙÂ˜ Î·È ÛÂ ‚ÈÔ-
ÌË¯·ÓÈÎ¤˜ ÂÛÙ›Â˜ Ú‡·ÓÛË˜ Î·È ÔÏ‡ ·˘ÍËÌ¤ÓÂ˜ Û˘ÁÎÂÓÙÚÒÛÂÈ˜
„Â˘‰·ÚÁ‡ÚÔ˘, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ·Ô‰›‰ÔÓÙ·È ÛÂ ‚ÈÔÌË¯·ÓÈÎ‹ Ú‡·ÓÛË.

∆· ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜ ¤Ù˘¯·Ó ÂÓ‰ÂÏÂ¯Ô‡˜ ÂÍ¤Ù·ÛË˜
·fi ÙÈ˜ ·ÚÌfi‰ÈÂ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜ ÙË˜ ¡∞ ∞Ó·Ù. ∞ÙÙÈÎ‹˜, ÛÂ Û˘ÓÂÚÁ·-
Û›· ÌÂ ÙËÓ ∂È‰ÈÎ‹ ÀËÚÂÛ›· ∂ÈıÂˆÚËÙÒÓ ¶ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜
À¶∂Ãø¢∂ Î·È ÙÔ˘ ∫·ıËÁËÙ‹ ÙÔ˘ ¶·ÓÂÈÛÙËÌ›Ô˘ ∞ıËÓÒÓ Î. ™.
§¤ÎÎ·, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÏËÊıÔ‡Ó Ù· Î·Ù¿ÏÏËÏ· Ì¤ÙÚ· ÁÈ· ÙËÓ
ÂÚÈÛÙÔÏ‹ ÙË˜ ÂÓÙÔÈÛıÂ›ÛË˜ Ú‡·ÓÛË˜ ÂÚÈÔÚÈÛÌ¤ÓË˜ ¤ÎÙ·-
ÛË˜ (1000 ÂÚ›Ô˘ ÛÙÚ¤ÌÌ·Ù·).

∂›ÛË˜ Ë ¡∞ ∞Ó·Ù. ∞ÙÙÈÎ‹˜ ˙‹ÙËÛÂ ·fi ÙËÓ ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ· ∞ÙÙÈ-
Î‹˜ ÙfiÛÔ ÙË ÛÊÚ¿ÁÈÛË ÙˆÓ ÁÂˆÙÚ‹ÛÂˆÓ ÛÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ Ô˘
·ÚÔ˘ÛÈ¿˙Ô˘Ó ·˘ÍËÌ¤ÓÂ˜ Û˘ÁÎÂÓÙÚÒÛÂÈ˜ ¯ÚˆÌ›Ô˘ Î·È „Â˘‰·Ú-
Á‡ÚÔ˘, fiÛÔ Î·È ÙËÓ ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÔÈÔÙÈÎ‹˜ Î·È
ÔÛÔÙÈÎ‹˜. ·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛË˜ ÙˆÓ ·Ú·Ì¤ÙÚˆÓ ÙË˜ Ú‡·ÓÛË˜
ÛÂ ÛËÌÂ›· Ô˘ ı· ÂÈÏ¤ÍÔ˘Ó ÂÍÂÈ‰ÈÎÂ˘Ì¤ÓÔÈ ÂÈÛÙ‹ÌÔÓÂ˜.

∂ÈÛËÌ·›ÓÂÙ·È fiÙÈ ÛÂ fiÏË ÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ ÙÔ˘ ∫ÔÚˆ›Ô˘ Î·È ÙˆÓ
ªÂÛÔÁÂ›ˆÓ Â˘Ú‡ÙÂÚ·, ÙÔ ÓÂÚfi ÌÂ ÙÔ ÔÔ›Ô ÙÚÔÊÔ‰ÔÙÔ‡ÓÙ·È Ù·
‰›ÎÙ˘· ‡‰ÚÂ˘ÛË˜ ÚÔ¤Ú¯ÂÙ·È ·fi ÙËÓ ∂À¢∞¶ Î·È ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Î·Ì›·
Û¯¤ÛË ÌÂ ÙÔÓ ÚÔ·Ó·ÊÂÚı¤ÓÙ· ˘‰ÚÔÊfiÚÔ ÔÚ›˙ÔÓÙ·. ¶ÚfiÛÊ·-
ÙÂ˜ ‰ÂÈÁÌ·ÙÔÏË„›Â˜ ÛÂ .fiÏ· Ù· ‰›ÎÙ˘· ‡‰ÚÂ˘ÛË˜ ÙË˜ ÂÚÈÔ¯‹˜
¤‰ÂÈÍ·Ó fiÙÈ ÙÔ ÓÂÚfi ‡‰ÚÂ˘ÛË˜ ÙˆÓ ªÂÛÔÁÂ›ˆÓ Â›Ó·È Û‡ÌÊˆÓÔ ÌÂ
ÙÈ˜ ÈÛ¯‡Ô˘ÛÂ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜.

√ ÀÔ˘ÚÁfi˜
¢. ∞µƒ∞ª√¶√À§√™»

9. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 1682/8-11-07 ÂÚÒÙËÛË ÙË˜ µÔ˘ÏÂ˘ÙÔ‡ Î.
µ¿Ûˆ˜ ¶··Ó‰Ú¤Ô˘ ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. ∆∫∂/º2/32638/30-
11-07 ¤ÁÁÚ·ÊÔ ·fi ÙÔÓ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË

·¿ÓÙËÛË:
«™Â ·¿ÓÙËÛË ÙË˜ ÂÚÒÙËÛË˜ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 1682/08.11.2007, Ô˘

Î·Ù¤ıÂÛÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹ Ë µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ Î. µ¿Ûˆ ¶··Ó‰Ú¤Ô˘, ÌÂ
ı¤Ì·Ù·:

·. ¢ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ıËÎ·Ó Î·È ÛÂ ÔÈ· ÀÔ˘ÚÁÂ›· Î·È ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈÂ˜ ÔÈ
·Ó·ÊÂÚfiÌÂÓÂ˜ ÛÙËÓ ÂÁÎ‡ÎÏÈfi Û·˜ ∂È‰ÈÎ¤˜ ªÔÓ¿‰Â˜ ∂Ï¤Á¯Ô˘
¶ÔÈfiÙËÙ·˜ ƒ˘ıÌ›ÛÂˆÓ;

‚. ™˘ÓÙ¿¯ıËÎ·Ó Î·È ·fi ÔÈ· ÀÔ˘ÚÁÂ›· Î·È ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈÂ˜
∂Îı¤ÛÂÈ˜ ∞ÍÈÔÏfiÁËÛË˜ ™˘ÓÂÂÈÒÓ ƒ˘ıÌ›ÛÂˆÓ Ô˘ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ
ÙËÓ ÂÁÎ‡ÎÏÈfi Û·˜ Â›Ó·È ˘Ô¯ÚÂˆÙÈÎfi;

Á. ™˘ÓÙ¿¯ıËÎ·Ó Î·È ÛÂ ÔÈÂ˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜ ∂Îı¤ÛÂÈ˜ ∞ÍÈÔÏfiÁË-
ÛË˜ ÙˆÓ ∞ÔÙÂÏÂÛÌ¿ÙˆÓ ∂Ê·ÚÌÔÁ‹˜; ¶ÔÈ· Û˘Ó¤¯ÂÈ· ‰fiıËÎÂ
·fi ÙÈ˜ ÂÎı¤ÛÂÈ˜ ·˘Ù¤˜ Î·È ÙÈ ÚÔÙ¿ÛÂÈ˜ ÁÈ· ‚ÂÏÙÈÒÛÂÈ˜ ˘Ô-
‚Ï‹ıËÎ·Ó;

‰. √È ∂Îı¤ÛÂÈ˜ ·˘Ù¤˜ Ô˘ Â›Ó·È ··Ú·›ÙËÙÂ˜ ÁÈ· ÙËÓ Î·Ï‹
ÓÔÌÔı¤ÙËÛË ‰ÂÓ ı· ¤ÚÂÂ Ó· ˘Ô‚¿ÏÏÔÓÙ·È ÛÙË µÔ˘Ï‹;», Û·˜
ÏËÚÔÊÔÚÔ‡ÌÂ Ù· ÂÍ‹˜:

∏ ÛËÌ·Û›· ÙË˜ ÚÔÛ¿ıÂÈ·˜ ÂÚÈÔÚÈÛÌÔ‡ ÙË˜ ÔÏ˘ÓÔÌ›·˜,
ÙË˜ ‚ÂÏÙ›ˆÛË˜ ÙË˜ ÔÈfiÙËÙ·˜ ÙˆÓ ÓÔÌÔıÂÙÈÎÒÓ Î·È Î·ÓÔÓÈÛÙÈÎÒÓ
Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ, ÙË˜ ÛÙ·‰È·Î‹˜ Î·Ù¿ÚÁËÛË˜ Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ Ô˘ ÎÚ›ÓÔ-
ÓÙ·È ÂÚÈÙÙ¤˜ Î·È, ÁÂÓÈÎ¿, ÙË˜ ·ÏÔ‡ÛÙÂ˘ÛË˜ ÙˆÓ Î·ÓfiÓˆÓ
‰ÈÎ·›Ô˘ Ô˘ ÈÛ¯‡Ô˘Ó ·ÔÙÂÏÂ› ÚÔÙÂÚ·ÈfiÙËÙ· ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜.
∏ Ó¤· ÓÔÌÔıÂÙÈÎ‹ Î·È Î·ÓÔÓÈÛÙÈÎ‹ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·, Ô˘ ‰È·ÌÔÚ-
ÊÒÓÂÙ·È ÛÂ ÔÏÏ¤˜ Â˘Úˆ·˚Î¤˜ Î·È ¿ÏÏÂ˜ ·ÓÂÙ˘ÁÌ¤ÓÂ˜ ¯ÒÚÂ˜
Â›Ó·È ÙÔ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÙË˜ ÏÂÁfiÌÂÓË˜ «Î·ÓÔÓÈÛÙÈÎ‹˜ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈ-
ÛË˜» (Regulatory Reform), Ë ÔÔ›· ÂÈÛ¿ÁÂÈ Î·È ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÈ Î·Ófi-
ÓÂ˜ ÁÈ· ÙËÓ ·Ú·ÁˆÁ‹ Î·Ï‹˜ ÔÈfiÙËÙ·˜ Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ.

™ËÌ·ÓÙÈÎfi ‚‹Ì· ÙË˜ Î·ÓÔÓÈÛÙÈÎ‹˜ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜ ·ÔÙÂÏÂ› Ë
ÂÁÎ‡ÎÏÈÔ˜ ÙÔ˘ ¶Úˆı˘Ô˘ÚÁÔ‡ À190/18-7-2006, Ô˘ ·ÂÛÙ¿ÏË
ÛÂ fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ÀÔ˘ÚÁÔ‡˜. ªÂ ÙËÓ ÂÁÎ‡ÎÏÈÔ ·˘Ù‹ ‰fiıËÎ·Ó ÔÈ
Î·ÙÂ˘ı‡ÓÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ÔÚÁ¿ÓˆÛË ÙË˜ Î·ÓÔÓÈÛÙÈÎ‹˜
ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜ Î·È ÙËÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙË˜, ÌÂ ÈÏÔÙÈÎ‹ ·Ú¯ÈÎ¿
ÌÔÚÊ‹, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ˘¿ÚÍÂÈ Ô ··Ú·›ÙËÙÔ˜ ¯ÚfiÓÔ˜ ÁÈ· ÙËÓ
ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹ ÙË˜ ÓÔÌÔ·Ú·ÛÎÂ˘·ÛÙÈÎ‹˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›·˜ Î·È Ó’ ·ÓÙÈ-
ÌÂÙˆÈÛıÔ‡Ó ÌÂ ÙÔÓ Î·Ï‡ÙÂÚÔ ÙÚfiÔ Ù˘¯fiÓ ˙ËÙ‹Ì·Ù· Ô˘ ı·
·Ó·Î‡„Ô˘Ó.

™Â Û¯¤ÛË ÌÂ Ù· ÂÈÌ¤ÚÔ˘˜ ÂÚˆÙ‹Ì·Ù· Û·˜ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ Ù·
ÂÍ‹˜:

·. ∏ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· ÙˆÓ ÂÈ‰ÈÎÒÓ ÌÔÓ¿‰ˆÓ ÂÏ¤Á¯Ô˘ ¶ÔÈfiÙËÙ·˜
ƒ˘ıÌ›ÛÂˆÓ Â›Ó·È Ì›· ·fi ÙÈ˜ ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓÂ˜ ÔÚÁ·ÓˆÙÈÎ¤˜ ÂÎ‰Ô¯¤˜
Ô˘ ı· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· Â›Ó·È ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎ‹ ÛÙËÓ Ù‹ÚËÛË ÙˆÓ
·Ú¯ÒÓ Î·È ‰È·‰ÈÎ·ÛÈÒÓ ÙË˜ Î·Ï‹˜ ÓÔÌÔı¤ÙËÛË˜. ™ÙËÓ ÚÔ·Ó·-
ÊÂÚıÂ›Û· ÂÁÎ‡ÎÏÈÔ ÙÔ˘ ¶Úˆı˘Ô˘ÚÁÔ‡ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÚËÙ¿ fiÙÈ
«ÔÈ ·Ú¯¤˜ Î·È ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ Î·Ï‹˜ ÓÔÌÔı¤ÙËÛË˜ ÂÊ·ÚÌfi˙ÔÓÙ·È
Â›ÙÂ ·fi ÂÈ‰ÈÎ‹ ÌÔÓ¿‰· ∂Ï¤Á¯Ô˘ ¶ÔÈfiÙËÙ·˜ ƒ˘ıÌ›ÛÂˆÓ, Ô˘
Û˘ÓÈÛÙ¿Ù·È ÛÙ· ÀÔ˘ÚÁÂ›· Î·È ÙÈ˜ ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈÂ˜ Â›ÙÂ ·fi ÙÈ˜ ‹‰Ë
˘ÊÈÛÙ¿ÌÂÓÂ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜ Ô˘ Û˘ÓÙÔÓ›˙ÔÓÙ·È ·fi ÙÔÓ ·ÚÌfi‰ÈÔ
ÀÔ˘ÚÁfi ‹ °ÂÓÈÎfi °Ú·ÌÌ·Ù¤· ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ·˜ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯·». ∂Ó·fi-
ÎÂÈÙ·È, ÂÔÌ¤Óˆ˜, ÛÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ‹ ÙËÓ ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ· Ô˘ ÚÔÙÂ›-
ÓÂÈ ÙË Ú‡ıÌÈÛË Ó· ÂÈÏ¤ÍÂÈ ÙËÓ ÔÚÁ·ÓˆÙÈÎ‹ Ï‡ÛË Ô˘ ÂÍ·ÛÊ·Ï›-
˙ÂÈ ÙÔ ÂÈı˘ÌËÙfi ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ·.

‚. ∫ÂÓÙÚÈÎfi ÛËÌÂ›Ô ÙË˜ Î·ÓÔÓÈÛÙÈÎ‹˜ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜ Â›Ó·È Ë
·ÍÈÔÏfiÁËÛË ÙˆÓ ÚÔÙÂÈÓfiÌÂÓˆÓ ÓÔÌÔıÂÙÈÎÒÓ Î·È Î·ÓÔÓÈÛÙÈÎÒÓ
Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ ‹‰Ë ÚÈÓ ·fi ÙË ı¤ÛË ÙÔ˘˜ ÛÂ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹. °È· ÙÔÓ
ÏfiÁÔ ·˘ÙfiÓ ÛÙËÓ ÂÁÎ‡ÎÏÈÔ ÙÔ˘ ¶Úˆı˘Ô˘ÚÁÔ‡ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È fiÙÈ
Î¿ıÂ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô Ô˘ ÚÔˆıÂ› Ì›· ÓÔÌÔıÂÙÈÎ‹ ·Ú¤Ì‚·ÛË ı·
Û˘ÓÙ¿ÛÛÂÈ «ŒÎıÂÛË ∞ÍÈÔÏfiÁËÛË˜ ™˘ÓÂÂÈÒÓ ƒ˘ıÌ›ÛÂˆÓ». ™ÙËÓ
ŒÎıÂÛË ÂÚÈÁÚ¿ÊÔÓÙ·È Î·Ù¿ ÙÚfiÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ Ë ·ÓÙ·fiÎÚÈ-
ÛË ÙˆÓ Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ ÛÙÈ˜ ·Ú¯¤˜ Î·È ÙÈ˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ Î·Ï‹˜ ÓÔÌÔ-
ı¤ÙËÛË˜, Î·ıÒ˜ Î·È ÔÈ ‰È·‚Ô˘ÏÂ‡ÛÂÈ˜ Ô˘ Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈ‹ıËÎ·Ó.
¶·Ú¿ÏÏËÏ·, ·ÍÈÔÏÔÁÔ‡ÓÙ·È ÔÈ Û˘Ó¤ÂÈÂ˜ ÙˆÓ ÚÔÙÂÈÓfiÌÂÓˆÓ
Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ Î·È Î˘Ú›ˆ˜ ÔÈ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¤˜, ÔÈ ÎÔÈÓˆÓÈÎ¤˜, Î·ıÒ˜ Î·È
ÔÈ Û˘Ó¤ÂÈÂ˜ ÛÙÔ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ. π‰›ˆ˜ ·ÍÈÔÏÔÁÂ›Ù·È ÙÔ fiÊÂÏÔ˜, ÙÔ
ÎfiÛÙÔ˜ Î·È ÔÈ Ù˘¯fiÓ Î›Ó‰˘ÓÔÈ Ô˘ ÚÔÎ·ÏÔ‡ÓÙ·È ·fi ÙËÓ ÂÈ‰È -̂
ÎfiÌÂÓË Ú‡ıÌÈÛË.

◊‰Ë ÚÈÓ ·fi ÙÈ˜ ÚÒÙÂ˜ ÚÔÛ¿ıÂÈÂ˜ Û‡ÓÙ·ÍË˜ Ù¤ÙÔÈˆÓ
ÂÎı¤ÛÂˆÓ ‹Ù·Ó Û·Ê¤˜ fiÙÈ ı· ‹Ù·Ó È‰È·ÈÙ¤Úˆ˜ ¯Ú‹ÛÈÌË Ì›· ÌÂıÔ-
‰ÔÏÔÁÈÎ‹ ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË ÙÔ˘ ÙÚfiÔ˘ Û‡ÓÙ·ÍË˜ ÙˆÓ ÂÎı¤ÛÂˆÓ Î·È,
ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜, Ë ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· Î¿ÔÈÔ˘ ˘Ô‰Â›ÁÌ·ÙÔ˜ Ô˘ ı· ÌÔ-
ÚÔ‡ÛÂ Ó· ‚ÔËı‹ÛÂÈ ÙÔ˘˜ ·ÚÌfi‰ÈÔ˘˜. °È· ÙÔ ÏfiÁÔ ·˘Ùfi ÂÈ‰ÈÎ‹
ÔÌ¿‰· ÂÚÁ·Û›·˜ ÂÂÍÂÚÁ¿ÛÙËÎÂ ¤Ó· ÚÒÙÔ ˘fi‰ÂÈÁÌ· ŒÎıÂ-
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ÛË˜ ∞ÍÈÔÏfiÁËÛË˜ ™˘ÓÂÂÈÒÓ ƒ˘ıÌ›ÛÂˆÓ, ÙÔ ÔÔ›Ô ·ÊÔÚ¿
Î·Ù·Ú¯¿˜ ÌfiÓÔ Ù· Û¯¤‰È· ÓfiÌˆÓ Î·È ¤Ó·Ó Ô‰ËÁfi Û˘ÌÏ‹ÚˆÛË˜
ÙÔ˘ ˘Ô‰Â›ÁÌ·ÙÔ˜. ™ÎÔfi˜ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ Â›Ó·È Ó· ·Ú·Û¯ÂıÔ‡Ó
Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙÔ˘˜ Û˘ÓÙ¿ÎÙÂ˜ ÙË˜ ŒÎıÂÛË˜, ÁÈ· ÙËÓ ÔÚı‹ Î·È ·Ô-
ÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎ‹ Û‡ÓÙ·Í‹ ÙË˜.

∆Ô ˘fi‰ÂÈÁÌ· Î·È Ô Ô‰ËÁfi˜ ·ÂÛÙ¿ÏËÛ·Ó ÛÂ fiÏ· Ù· ÀÔ˘Ú-
ÁÂ›· Î·È ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È ·Ó·ÚÙËÌ¤Ó· ÛÙËÓ ÈÛÙÔÛÂÏ›‰·
http://www.ggk.gr/reforms.php

∫·Ù¿ ÙË Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË ÙË˜ ∫˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜ ÙË˜ 30Ë˜
π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 2007 ÔÚ›ÛÙËÎÂ ˆ˜ ËÌÂÚÔÌËÓ›· ¤Ó·ÚÍË˜ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜
ÙË˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›·˜ ·˘Ù‹˜ Ë 1Ë ª·ÚÙ›Ô˘ 2007. ∞fi ÙfiÙÂ ¤¯ÂÈ ·Ô-
ÛÙ·ÏÂ› ÛÙË °ÂÓÈÎ‹ °Ú·ÌÌ·ÙÂ›· ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ¤Ó·˜ ÈÎ·Ófi˜
·ÚÈıÌfi˜ ÂÎı¤ÛÂˆÓ ·ÍÈÔÏfiÁËÛË˜, Ô ÔÔ›Ô˜, ÛÙÔ ÈÏÔÙÈÎfi ·˘Ùfi
ÛÙ¿‰ÈÔ, ‚ÔËı¿ ÛÙËÓ ÂÍ·ÁˆÁ‹ ¯Ú‹ÛÈÌˆÓ Û˘ÌÂÚ·ÛÌ¿ÙˆÓ ÁÈ· ÙËÓ
ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ÂÍ¤ÏÈÍË ÙË˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›·˜. ∂ÈÛËÌ·›ÓÂÙ·È fiÙÈ, ÂÎ ÙË˜
Ê‡ÛÂÒ˜ ÙË˜, Ë ¤ÎıÂÛË ·˘Ù‹ Ú¤ÂÈ Ó· Û˘ÓÙ¿ÛÛÂÙ·È ·Ú¿ÏÏËÏ·
ÌÂ ÙËÓ ÂÍ¤ÏÈÍË ÙË˜ ÓÔÌÔ·Ú·ÛÎÂ˘·ÛÙÈÎ‹˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›·˜. ∂ÔÌ¤-
Óˆ˜, ÓÔÌÔÛ¯¤‰È· Ô˘ ‹Ù·Ó ‹‰Ë ¤ÙÔÈÌ· Î·Ù¿ ÙËÓ 1Ë ª·ÚÙ›Ô˘
2007, ·ÓÂÍ·ÚÙ‹Ùˆ˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘ Î·Ù¿ıÂÛ‹˜ ÙÔ˘˜ ÛÙË µÔ˘Ï‹,
‰ÂÓ Û˘ÓÔ‰Â‡ÔÓÙ·Ó ·fi ÙËÓ ¤ÎıÂÛË ·˘Ù‹.

Á. ∏ ÚÔ·Ó·ÊÂÚıÂ›Û· ÂÁÎ‡ÎÏÈÔ˜ ÙÔ˘ ¶Úˆı˘Ô˘ÚÁÔ‡ ÚÔ-
‚Ï¤ÂÈ fiÙÈ Ë ¤ÎıÂÛË ·ÍÈÔÏfiÁËÛË˜ ·ÔÙÂÏÂÛÌ¿ÙˆÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜
Û˘ÓÙ¿ÛÛÂÙ·È ÌÂÙ¿ ÙËÓ ¿ÚÔ‰Ô ¤ÙÔ˘˜ ·fi ÙË ı¤ÛË ÛÂ ÈÛ¯‡ ÙˆÓ
‰È·Ù¿ÍÂˆÓ ÓfiÌÔ˘ Î·È ˘Ô‚¿ÏÏÂÙ·È ÂÓÙfi˜ ÙÚÈÒÓ ÌËÓÒÓ ·fi ÙË
Û˘ÌÏ‹ÚˆÛË ÙÔ˘ ¤ÙÔ˘˜ ·˘ÙÔ‡. ∫·È ÛÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË ·˘Ù‹ ¤¯ÂÈ
ÎÚÈıÂ› fiÙÈ ı· Â›Ó·È ¯Ú‹ÛÈÌÔ ¤Ó· ˘fi‰ÂÈÁÌ· ¤ÎıÂÛË˜, Î·ıÒ˜ Î·È
¤Ó· ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ô ÂÁ¯ÂÈÚ›‰ÈÔ Ô‰ËÁÈÒÓ Û˘ÌÏ‹ÚˆÛË˜ ÙË˜ ¤ÎıÂÛË˜,
Ù· ÔÔ›· ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È ˘fi ÂÂÍÂÚÁ·Û›· Î·È, ÌfiÏÈ˜ ÔÏÔÎÏËÚˆ-
ıÔ‡Ó, ı· ·Ó·ÚÙËıÔ‡Ó ÛÙËÓ ›‰È· ÚÔ·Ó·ÊÂÚıÂ›Û· ÈÛÙÔÛÂÏ›‰·.

‰. Ÿˆ˜ ÚÔ·Ó·Ê¤ÚıËÎÂ, ÙÔ ¤ÚÁÔ ÙË˜ ·ÍÈÔÏfiÁËÛË˜ ÙˆÓ
Û˘ÓÂÂÈÒÓ ÙˆÓ ÚÔÙÂÈÓfiÌÂÓˆÓ Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ, ·ÏÏ¿ Î·È ÙË˜ ·ÍÈÔÏfi-
ÁËÛË˜ ÙË˜ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜ ÙÔ˘˜ ÂÈÛ¿ÁÂÙ·È ÁÈ· ÚÒÙË ÊÔÚ¿ ÌÂ
Û˘ÛÙËÌ·ÙÈÎfi ÙÚfiÔ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· Î·È ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÂ ÛÙ¿‰ÈÔ ÈÏÔ-
ÙÈÎ‹˜ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜. ∫·Ù¿ ÙÔ ÛÙ¿‰ÈÔ ·˘Ùfi Á›ÓÂÙ·È ·ÍÈÔÏfiÁËÛË Î·È
ÙÔ˘ ›‰ÈÔ˘ ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜, ÌÂ ÛÎÔfi ÙÈ˜ ‰È·ÚÎÂ›˜ ‚ÂÏÙÈÒÛÂÈ˜,
ÙËÓ ·ÏÔ‡ÛÙÂ˘ÛË ÙË˜ ÂÚÁ·Û›·˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ·ÚÌfi‰ÈÂ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜,
·ÏÏ¿ Î·È ÙË ‰È·ÌfiÚÊˆÛË ÙˆÓ ÂÎı¤ÛÂˆÓ, ÌÂ ÙÚfiÔ Ô˘ Ó· ÂÈ-
ÙÚ¤ÂÈ ÙËÓ ÂÍ·ÁˆÁ‹ ¯Ú‹ÛÈÌˆÓ Û˘ÌÂÚ·ÛÌ¿ÙˆÓ. °È· ÙÔÓ ÏfiÁÔ
·˘ÙfiÓ, ÚÔ˜ ÙÔ ·ÚfiÓ, ÔÈ ÂÎı¤ÛÂÈ˜ ¤¯Ô˘Ó ÙÔÓ ¯·Ú·ÎÙ‹Ú· ÂÛˆ-
ÙÂÚÈÎ‹˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ÀÔ˘ÚÁÂ›ˆÓ Î·È ÙË˜ °ÂÓÈÎ‹˜
°Ú·ÌÌ·ÙÂ›·˜ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜.

◊‰Ë ÚÔ˜ ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ‰ÈÂ‡Ú˘ÓÛË˜ ÙˆÓ ·Ô‰ÂÎÙÒÓ
Û˘Ì‚¿ÏÏÂÈ ·ÔÊ·ÛÈÛÙÈÎ¿ Ë ¤ÓÙ·ÍË ÙË˜ Ù‹ÚËÛË˜ ÙˆÓ ·Ú¯ÒÓ Î·È
ÙˆÓ ‰È·‰ÈÎ·ÛÈÒÓ Î·Ï‹˜ ÓÔÌÔı¤ÙËÛË˜ ÛÙÔ ∂È¯ÂÈÚËÛÈ·Îfi ¶Úfi-
ÁÚ·ÌÌ· ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ «¢ÈÔÈÎËÙÈÎ‹ ªÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈ-
ÛË 2007 - 2013».

∂È‰ÈÎfiÙÂÚ·, ÛÙÔÓ ÕÍÔÓ· π ÙÔ˘ ∂È¯ÂÈÚËÛÈ·ÎÔ‡ ¶ÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜
¤¯Ô˘Ó ÂÓÙ·¯ıÂ› ¤ÚÁ·:

- °È· ÙÔ Û˘ÓÙÔÓÈÛÌfi ÙˆÓ ··Ú·›ÙËÙˆÓ ‰Ú¿ÛÂˆÓ ÁÈ· ÙËÓ ÂÈ-
¯ÂÈÚËÛÈ·Î‹ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙË˜ ÎÂÓÙÚÈÎ‹˜ «ªÔÓ¿‰·˜ ÂÏ¤Á¯Ô˘ ÔÈfi-
ÙËÙ·˜ ƒ˘ıÌ›ÛÂˆÓ» ÛÙË °ÂÓÈÎ‹ °Ú·ÌÌ·ÙÂ›· ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜.

- °È· ÙË ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· ÌÔÓ¿‰ˆÓ ÙÂÎÌËÚ›ˆÛË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ ÛÙ·
ÀÔ˘ÚÁÂ›· ˘fi ÙÔ Û˘ÓÙÔÓÈÛÌfi ÙË˜ °ÂÓÈÎ‹˜ °Ú·ÌÌ·ÙÂ›·˜ ÙË˜
∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ Î·È ÙËÓ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ÙˆÓ ÊÔÚ¤ˆÓ ÛÂ ı¤Ì·Ù· Û¯Â-
‰È·ÛÌÔ‡ ·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛË˜ Î·È ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ Î·Ï‹˜
ÓÔÌÔı¤ÙËÛË˜.

- °È· ÙÔÓ Û¯Â‰È·ÛÌfi Î·È ÙËÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ Û˘ÛÙËÌ¿ÙˆÓ ∆¶∂ ÁÈ·
ÙËÓ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ÙË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ ÁÈ· ÙËÓ Î·Ï‹ ÓÔÌÔı¤ÙËÛË.

∂›Ó·È ÚÔÊ·Ó¤˜, ¿ÓÙˆ˜, fiÙÈ ÙÔ Û‡ÛÙËÌ· ·ÍÈÔÏfiÁËÛË˜ Û˘ÓÂ-
ÂÈÒÓ Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ ·ÏÏ¿ Î·È ·ÍÈÔÏfiÁËÛË˜ ·ÔÙÂÏÂÛÌ¿ÙˆÓ ÂÊ·Ú-
ÌÔÁ‹˜ ‰ÂÓ ÂÍ·ÚÙ¿Ù·È Ï‹Úˆ˜ ·fi ÙËÓ ÔÏÔÎÏ‹ÚˆÛË ÙˆÓ ¤ÚÁˆÓ
·˘ÙÒÓ, ·ÏÏ¿ ı· ÂÍ·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÂÈ Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÈÏÔÙÈÎ¿ fiÏÔ Î·È
ÈÔ Û˘ÛÙËÌ·ÙÈÎ¿ Î·È ÂÓÛˆÌ·ÙÒÓÔÓÙ·˜ ‰È·ÚÎÒ˜ ÙËÓ ÂÌÂÈÚ›·
ÙË˜ Û˘ÓÂ¯È˙fiÌÂÓË˜ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜ ÙÔ˘, ÚÔ˜ fiÊÂÏÔ˜ ÙË˜ ÔÈfiÙË-
Ù·˜ ÙˆÓ ÓÔÌÔıÂÙÈÎÒÓ Î·È Î·ÓÔÓÈÛÙÈÎÒÓ Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ.

√ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜
Ãƒ∏™∆√™ ∑ø∏™»

10. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 3287/13.12.07 ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î.
ªÈ¯¿ÏË ∫·Ú¯ÈÌ¿ÎË ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. 1000516/443/3.1.08

¤ÁÁÚ·ÊÔ ·fi ÙÔÓ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Ë
·ÎfiÏÔ˘ıË ·¿ÓÙËÛË:

«™Â ·¿ÓÙËÛË ÙË˜ ÌÂ ·ÚÈı.3287/13.12.07 ÂÚÒÙËÛË˜, Ô˘
Î·Ù¤ıÂÛÂ Ô Bo˘ÏÂ˘Ù‹˜ M. K·Ú¯ÈÌ¿ÎË˜, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔ ·ÓˆÙ¤Úˆ
ı¤Ì· Û·˜ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ Ù· ÂÍ‹˜:

∞. °È· ÙËÓ ÂÈÏÔÁ‹ Î·È ÙÔÔı¤ÙËÛË ¶ÚÔ˚ÛÙ·Ì¤ÓˆÓ ÂÊ·ÚÌfi˙Ô-
ÓÙ·È Ù· ÔÚÈ˙fiÌÂÓ· ÛÙÔ ¿ÚıÚÔ 83 ÙÔ˘ ¡.2683/99 (º∂∫
19/A/9.2.1999) Î·È ÙÔ ¿ÚıÚÔ 8, ·Ú.3 ÙÔ˘ ¡.3260/04 (º∂∫
151/A/6.8.2004) ÎÚÈÙ‹ÚÈ·. π‰È·›ÙÂÚ· ÙÔÓ›˙Ô˘ÌÂ fiÙÈ ÁÈ· ÙËÓ ÂÈÏÔ-
Á‹ Î·È ÙÔÔı¤ÙËÛË ÙÔ˘ ÂÓ ÏfiÁˆ ˘·ÏÏ‹ÏÔ˘ ÛÙË ı¤ÛË ¶ÚÔ˚ÛÙ·-
Ì¤ÓÔ˘ ÙË˜ ¢.√.À. ¢’ ∞ıËÓÒÓ Û˘ÓÂÎÙÈÌ‹ıËÎ·Ó Ô ˘ËÚÂÛÈ·Îfi˜
ÙÔ˘ Ê¿ÎÂÏÔ˜ Î·È ÔÈ ÂÎı¤ÛÂÈ˜ ·ÍÈÔÏfiÁËÛ‹˜ ÙÔ˘ (ÔÈ ÔÔ›Â˜ Â›Ó·È
·Ó¿ ¿Û· ÛÙÈÁÌ‹ ‰È·ı¤ÛÈÌÂ˜), Î·ıÒ˜ Â›ÛË˜ Î·È Ë ·‡ÍËÛË ÙˆÓ
ÂÛfi‰ˆÓ ÙË˜ ÂÓ ÏfiÁˆ ¢.√.À. ·fi ÙÔ ¤ÙÔ˜ 2006 ÛÙÔ ¤ÙÔ˜ 2007.
§·Ì‚·ÓÔÌ¤ÓˆÓ ˘fi„Ë ÙˆÓ ·ÓˆÙ¤Úˆ, Ô Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˜ ˘¿ÏÏË-
ÏÔ˜ ÎÚ›ıËÎÂ Î·Ù¿ÏÏËÏÔ˜ ÁÈ· ÙË ı¤ÛË ÙÔ˘ Ù·ÎÙÈÎÔ‡ Ì¤ÏÔ˘˜ ÙÔ˘
µ’ ÀËÚÂÛÈ·ÎÔ‡ ™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ Î·È ÙÔ˘ (ÌÈÎÙÔ‡) ÀËÚÂÛÈ·ÎÔ‡ ™˘Ì-
‚Ô˘Ï›Ô˘ ÙË˜ À¶.∂.∂. ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È. √ÈÎÔÓÔÌÈ-
ÎÒÓ ‚¿ÛÂÈ ÙˆÓ ·ÚÈıÌ.1079609/800/∞0006/16.8.2007 Î·È
1096692/944/∞0006/12.10.2007 ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯· ∞ÔÊ¿ÛÂˆÓ ÙÔ˘
ÀÔ˘ÚÁÔ‡ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ, ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ Û·˜ ˘Ô‚¿Ï-
ÏÔ˘ÌÂ Û˘ÓËÌÌ¤ÓÂ˜.

∆Ô ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÙÈÌˆÚÂ› Î·È ı¤ÙÂÈ
ÂÎÙfi˜ ˘ËÚÂÛ›·˜ ÙÔ˘˜ Â›ÔÚÎÔ˘˜ ˘·ÏÏ‹ÏÔ˘˜ ÙÔ˘ ¿ÌÂÛ·.

™ÙÔ Ï·›ÛÈÔ ·˘Ùfi ı· ÂÏÂÁ¯ıÂ› Ë Û˘ÓÔÏÈÎ‹ ˘ËÚÂÛÈ·Î‹ ‰Ú¿ÛË
ÙÔ˘ ˘·ÏÏ‹ÏÔ˘, Ô ÔÔ›Ô˜ ¤¯ÂÈ ‹‰Ë ÙÂıÂ› ÂÎÙfi˜ ˘ËÚÂÛ›·˜ Î·È
ÙË˜ ˘fiıÂÛË˜ ÙÔ˘ ÔÔ›Ô˘ ¤¯ÂÈ ÂÈÏËÊıÂ› Ô ·ÚÌfi‰ÈÔ˜ ∂ÈıÂˆ-
ÚËÙ‹˜.

∆Ô ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÂÈÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È
ÙˆÓ ÂÈı·Ú¯ÈÎÒÓ ˘Ôı¤ÛÂˆÓ ÙˆÓ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ ÙÔ˘ ÌÂ ·›ÛıËÌ·
Â˘ı‡ÓË˜ Î·È ÛÙfi¯Ô ÙËÓ ·fi‰ÔÛË ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ÛÂ Î¿ıÂ ·fiÂÈÚ·
‰È·Î‡‚Â˘ÛË˜ ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙÔ˜, fiˆ˜ ÚÔÎ‡ÙÂÈ Î·È
·fi ÙËÓ „‹ÊÈÛË ÙÔ˘ Ó¤Ô˘ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ ÓfiÌÔ˘ 3610/07.

µ. ªÂ ÙËÓ ·ÚÈı.1121646/6902/¢∂À-∞’6384/º.7142/19.12.07
ÂÓÙÔÏ‹ ÙÔ˘ ·ÚÌÔ‰›Ô˘ ¶ÂÈı·Ú¯ÈÎÒ˜ ¶ÚÔ˚ÛÙ·Ì¤ÓÔ˘, ·Ó·Ù¤ıËÎÂ
ÛÂ √ÈÎÔÓÔÌÈÎfi ∂ÈıÂˆÚËÙ‹ Ë ‰ÈÂÓ¤ÚÁÂÈ· ÚÔÎ·Ù·ÚÎÙÈÎ‹˜ ÂÍ¤Ù·-
ÛË˜ - ¤ÓÔÚÎË˜ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎ‹˜ ÂÍ¤Ù·ÛË˜ Î·È ÂÏ¤Á¯Ô˘ ÙË˜ ÂÚÈÔ˘ÛÈ·-
Î‹˜ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ ÙÔ˘ ¶ÚÔ˚ÛÙ·Ì¤ÓÔ˘ ÙË˜ ¢’ ¢. √. À. ∞ıËÓÒÓ
¡ÈÎÔÏ¿Ô˘ ∞ƒ¡√∫√Àƒ√À Î·È ÙË˜ ˘·ÏÏ‹ÏÔ˘ ÙË˜ ›‰È·˜ ¢.√.À.
∂Ï¤ÓË˜ ¶∞¶¶∞, Î·ıÒ˜ Î·È Ô ¤ÏÂÁ¯Ô˜:

·) ÂÚ·ÈˆÌ¤ÓˆÓ ˘Ôı¤ÛÂˆÓ, ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ¯ÂÈÚ›ÛÙËÎÂ Ë ·ÓˆÙ¤-
Úˆ ˘¿ÏÏËÏÔ˜ ‹ Û˘Ó¤Ú·ÍÂ ÛÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÌfi ÙÔ˘˜, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó·
‰È·ÈÛÙˆıÂ› ÙÔ Û‡ÓÓÔÌÔ Î·È Ë ÏËÚfiÙËÙ· ÙˆÓ ÂÏÂÁÎÙÈÎÒÓ ÂÓÂÚ-
ÁÂÈÒÓ ·˘Ù‹˜, Î·ıÒ˜ Î·È ÙÔ˘ ·ÓˆÙ¤Úˆ ¶ÚÔ˚ÛÙ·Ì¤ÓÔ˘ ÙË˜ ¢.√.À.
Î·È

‚) ÂÚ·ÈˆÌ¤ÓˆÓ ˘Ôı¤ÛÂˆÓ ‰È·ÊfiÚˆÓ ÊfiÚˆÓ, Ô˘ ¯ÂÈÚ›ÛÙË-
Î·Ó ¿ÏÏÔÈ ˘¿ÏÏËÏÔÈ, Î·ıÒ˜ Î·È ·ÔÊ¿ÛÂˆÓ ÙÌËÌ·ÙÈÎ‹˜ Î·Ù·-
‚ÔÏ‹˜ ¯ÚÂÒÓ, ··ÏÏ·Á‹˜ ÚÔÛ·˘Í‹ÛÂˆÓ, ÂÈ‚ÔÏ‹˜ ÚÔÛÙ›ÌˆÓ,
ÂÈÛÙÚÔÊ‹˜ º.¶.∞. ÎÏ., ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ‰È·ÈÛÙˆıÂ› ÙÔ Û‡ÓÓÔ-
ÌÔ ÙˆÓ ÂÓÂÚÁÒÓ ÙÔ˘ ·ÓˆÙ¤Úˆ ¶ÚÔ˚ÛÙ·Ì¤ÓÔ˘ ÙË˜ ¢.√.À..

√ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜
∞¡∆ø¡∏™ ª¶∂∑∞™»

™ËÌ.: ∆· Û˘ÓËÌÌ¤Ó· Û¯ÂÙÈÎ¿ ¤ÁÁÚ·Ê· Â˘Ú›ÛÎÔÓÙ·È  ÛÙÔ
·Ú¯Â›Ô ÙË˜ ¢/ÓÛË˜ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎÔ‡ ∂Ï¤Á¯Ô˘ (∆Ì‹Ì· ∂ÚˆÙ‹-
ÛÂˆÓ).

11. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi  3127/11.12.07 ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î.
¡›ÎÔ˘ ∆ÛÔ‡Î·ÏË ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. 70993/4.1.08  ¤ÁÁÚ·-
ÊÔ ·fi ÙÔÓ YÊ˘Ô˘ÚÁfi ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË ·¿ÓÙËÛË:

«∞·ÓÙÒÓÙ·˜ ÛÙËÓ ·ÓˆÙ¤Úˆ ÂÚÒÙËÛË, Î·È ˘fi ÙÔ Ï·›ÛÈÔ
Û‡ÛÙ·ÛË˜ ÙˆÓ ¢ÈÂ˘ı‡ÓÛÂˆÓ À‰¿ÙˆÓ ÛÙÈ˜ ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈÂ˜, fiˆ˜
ÂÚÈÁÚ¿ÊÂÙ·È ÛÂ ·˘Ù‹, ÂÈÛËÌ·›ÓÔÓÙ·È Ù· ÂÍ‹˜:

√È ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈÂ˜ ÙË˜ ÃÒÚ·˜, ÛÙÔ˘˜ ¶ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔ‡˜ ¶ÚÔ-
ÛÏ‹„ÂˆÓ ÁÈ· ÙÔ 2007 Ô˘ ˘¤‚·Ï·Ó ÛÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∂ÛˆÙÂÚÈ-
ÎÒÓ, ‰È·Ù‡ˆÛ·Ó ·ÈÙ‹Ì·Ù· ÁÈ· ÚfiÛÏË„Ë Ù·ÎÙÈÎÔ‡ ÚÔÛˆÈÎÔ‡
‰È·ÊfiÚˆÓ ÎÏ¿‰ˆÓ Î·È ÂÈ‰ÈÎÔÙ‹ÙˆÓ, ÛÙ· ÔÔ›· Û˘ÌÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔ-
ÓÙ·Ó Î·È ÚÔ‚Ï¤„ÂÈ˜, ÛÙËÓ ÏÂÈÔÓfiÙËÙ· ÙˆÓ ¶ÂÚÈÊÂÚÂÈÒÓ, ÁÈ· ÙË
ÛÙÂÏ¤¯ˆÛË ÙˆÓ ¢ÈÂ˘ı‡ÓÛÂˆÓ À‰¿ÙˆÓ, ÌÂ ÎÏ¿‰Ô˘˜ Î·È ÂÈ‰ÈÎfiÙË-
ÙÂ˜ fiˆ˜ ¶∂ ªË¯·ÓÈÎÒÓ, ¶∂ °ÂˆÙÂ¯ÓÈÎÒÓ (°ÂˆfiÓˆÓ, π¯ı˘ÔÏfi-
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ÁˆÓ, ÎÏ.), ¶∂ ¶ÂÚÈ‚·ÏÏÔÓÙÔÏfiÁˆÓ, ¶∂ ¢ÈÔÈÎËÙÈÎÔ‡-√ÈÎÔÓÔÌÈ-
ÎÔ‡, ¶∂ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜, ∆∂ °ÂˆfiÓˆÓ, ∆∂ ¢·ÛÔÔÓ›·˜, ∆∂
ªË¯·ÓÈÎÒÓ.

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÂÈ‰ÈÎ¿ ÛÙËÓ ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ· ¢˘ÙÈÎ‹˜ ∂ÏÏ¿‰Ô˜, ÌÂ
ÙÔÓ ¶ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌfi ¶ÚÔÛÏ‹„ÂˆÓ ÁÈ· ÙÔ 2007 Ô˘ ˘¤‚·ÏÂ Ë
ÙÂÏÂ˘Ù·›· ÛÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ ÌÂ ÙÔ 8988/2.7.2007
¤ÁÁÚ·Êfi ÙË˜, ÙÔÓ ÔÔ›Ô ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ ‰È·‚›‚·ÛÂ
ÛÙÔ °ÂÓÈÎfi §ÔÁÈÛÙ‹ÚÈÔ ÙÔ˘ ∫Ú¿ÙÔ˘˜ Î·È ÛÙË °ÂÓÈÎ‹ °Ú·ÌÌ·ÙÂ›·
¢ËÌfiÛÈ·˜ ¢ÈÔ›ÎËÛË˜ & ∏ÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ¢È·Î˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÀÔ˘ÚÁÂ›-
Ô˘ ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ ÁÈ· ·ÚÔ¯‹ ¤ÁÎÚÈÛË˜ (37267/2.8.2007 ¤ÁÁÚ·ÊÔ
À¶∂™¢¢∞), ·ÈÙÈÔÏÔÁ‹ıËÎÂ ÂÈ‰ÈÎ¿ Ë ÚfiÛÏË„Ë Ù·ÎÙÈÎÔ‡ ÚÔÛˆ-
ÈÎÔ‡ ÎÏ¿‰ˆÓ ¶∂ °ÂˆÙÂ¯ÓÈÎÒÓ-¢·ÛÔÏfiÁˆÓ (ÙÚÈ¿ÓÙ·-30-ı¤ÛÂÈ˜
Û˘ÓÔÏÈÎ¿) Î·È °ÂˆfiÓˆÓ (‰‡Ô-2-ı¤ÛÂÈ˜ Û˘ÓÔÏÈÎ¿), ¶∂ ¢ÈÔÈÎËÙÈ-
ÎÔ‡-√ÈÎÔÓÔÌÈÎÔ‡ (Â›ÎÔÛÈ Ì›·-21- ı¤ÛÂÈ˜ Û˘ÓÔÏÈÎ¿), ∆∂ ¢ÈÔÈÎËÙÈ-
ÎÔ‡-§ÔÁÈÛÙÈÎÔ‡ (ÙÚÂÈ˜-3- ı¤ÛÂÈ˜ Û˘ÓÔÏÈÎ¿), ∆∂ ¢·ÛÔÔÓ›·˜
(ÙÚÈ¿ÓÙ·-30- ı¤ÛÂÈ˜ Û˘ÓÔÏÈÎ¿), ¢∂ ¢ÈÔÈÎËÙÈÎÒÓ °Ú·ÌÌ·Ù¤ˆÓ
(‰¤Î·-10- ı¤ÛÂÈ˜ Û˘ÓÔÏÈÎ¿), ¢∂ ¶ÚÔÛˆÈÎÔ‡ ∏/À (ÂÙ¿-7-
ı¤ÛÂÈ˜ Û˘ÓÔÏÈÎ¿), ÁÈ· ÙË ÛÙÂÏ¤¯ˆÛË, ÌÂÙ·Í‡ ¿ÏÏˆÓ ¢ÈÂ˘ı‡ÓÛÂ-
ˆÓ, Î·È ÙË˜ ¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ À‰¿ÙˆÓ.

∂›ÛË˜ Û·˜ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ fiÙÈ Ù· Û¯ÂÙÈÎ¿ ·ÈÙ‹Ì·Ù· ÛÂ Ù·ÎÙÈÎfi
ÚÔÛˆÈÎfi ÙˆÓ ¶ÂÚÈÊÂÚÂÈÒÓ, ÁÈ· ÙÔ 2007, Ô˘ ˘Ô‚Ï‹ıËÎ·Ó
ÛÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ, ¤¯Ô˘Ó ·ÔÛÙ·ÏÂ› ÛÙÔ °ÂÓÈÎfi §ÔÁÈ-
ÛÙ‹ÚÈÔ ÙÔ˘ ∫Ú¿ÙÔ˘˜ Î·È ÛÙË °ÂÓÈÎ‹ °Ú·ÌÌ·ÙÂ›· ¢ËÌfiÛÈ·˜ ¢ÈÔ›-
ÎËÛË˜ & ∏ÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ¢È·Î˘‚¤ÚÓËÛË˜ À¶∂™¢¢∞ ÁÈ· ·ÚÔ¯‹
¤ÁÎÚÈÛË˜, Ë ÔÔ›· Î·È ÂÎÎÚÂÌÂ›. ∂› ·˘ÙÔ‡ ‰Â, ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô
∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ, ÌÂ ÙÔ 67340/29.11.2007 ¤ÁÁÚ·ÊÔ ÚÔ˜ ÙÔ °ÂÓÈÎfi
§ÔÁÈÛÙ‹ÚÈÔ ÙÔ˘ ∫Ú¿ÙÔ˘˜, ·ÈÙ‹ıËÎÂ ÙËÓ Â›ÛÂ˘ÛË ÙˆÓ Û¯ÂÙÈÎÒÓ
‰È·‰ÈÎ·ÛÈÒÓ ‰Â‰ÔÌ¤ÓˆÓ ÙˆÓ ÂÈÙ·ÎÙÈÎÒÓ ·Ó·ÁÎÒÓ ÙˆÓ ¶ÂÚÈÊÂ-
ÚÂÈÒÓ ÛÂ Ù·ÎÙÈÎfi ÚÔÛˆÈÎfi.

∂ÈÏ¤ÔÓ, ÌÂ Ù· 64613/16.11. 2007 Î·È 62457/16.11.2007
¤ÁÁÚ·Ê· ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ, ‰fiıËÎÂ ÛÙÈ˜ ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ-
Â˜ Ë ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ˘Ô‚ÔÏ‹˜ Û˘ÌÏËÚˆÌ·ÙÈÎÒÓ, ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÈ˜
·Ó¿ÁÎÂ˜ ÙÔ˘˜, ÙÔ˘ ¶ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔ‡ ¶ÚÔÛÏ‹„ÂˆÓ ÙÔ˘ 2007
·ÈÙËÌ¿ÙˆÓ.

√ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜
∞£∞¡∞™π√™ ¡∞∫√™»)

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈ -
ÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ¤¯ˆ ÙËÓ ÙÈÌ‹ Ó· ·Ó·ÎÔÈÓÒÛˆ ÛÙÔ ™ÒÌ· ÙÔ ‰ÂÏ-

Ù›Ô ÂÈÎ·›ÚˆÓ ÂÚˆÙ‹ÛÂˆÓ ÙË˜ ¶·Ú·ÛÎÂ˘‹˜ 25 π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 2008. 
∞. ∂¶π∫∞πƒ∂™ ∂ƒø∆∏™∂π™ ¶ÚÒÙÔ˘ Î‡ÎÏÔ˘ (ÕÚıÚÔ 130 ·Ú¿-

ÁÚ·ÊÔ˜ 2 Î·È 3 ÙÔ˘ ∫·ÓÔÓÈÛÌÔ‡ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜)
1. ∏ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 471/22-1-2008 Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘-

Ù‹ ÙÔ˘ ¶·ÓÂÏÏËÓ›Ô˘ ™ÔÛÈ·ÏÈÛÙÈÎÔ‡ ∫ÈÓ‹Ì·ÙÔ˜ Î. πˆ¿ÓÓË
ª·ÁÎÚÈÒÙË ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∂ÌÔÚÈÎ‹˜ ¡·˘ÙÈÏ›·˜, ∞ÈÁ·›Ô˘
Î·È ¡ËÛÈˆÙÈÎ‹˜ ¶ÔÏÈÙÈÎ‹˜, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙËÓ È‰ÈˆÙÈÎÔÔ›ËÛË ÙÔ˘
√ÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡ §ÈÌ¤ÓÔ˜ £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË˜ Î.Ï.. 

2. ∏ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 484/22-1-2008 Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘-
Ù‹ ÙÔ˘ ∫ÔÌÌÔ˘ÓÈÛÙÈÎÔ‡ ∫fiÌÌ·ÙÔ˜ ∂ÏÏ¿‰·˜ Î. ¢‹ÌÔ˘ ∫Ô˘ÌÔ‡-
ÚË ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ªÂÙ·ÊÔÚÒÓ Î·È ∂ÈÎÔÈÓˆÓÈÒÓ, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ
ÙËÓ Â¤ÎÙ·ÛË ÙˆÓ ·ÛÙÈÎÒÓ Û˘ÁÎÔÈÓˆÓÈÒÓ ÛÂ fiÏË ÙËÓ ∞ÙÙÈÎ‹
Î.Ï.. 

3. ∏ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 480/22-1-2008 Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ ¶ÚÔ¤-
‰ÚÔ˘ ÙÔ˘ ™˘Ó·ÛÈÛÌÔ‡ ƒÈ˙ÔÛ·ÛÙÈÎ‹˜ ∞ÚÈÛÙÂÚ¿˜ Î. ∞ÏÂÍ¿Ó-
‰ÚÔ˘ ∞Ï·‚¿ÓÔ˘ ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈ-
ÎÒÓ, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙËÓ ÂÎÔ›ËÛË ÙË˜ ¤ÎÙ·ÛË˜ ÙË˜ ÚÒËÓ ∞ÌÂÚÈÎ¿-
ÓÈÎË˜ µ¿ÛË˜ °Ô˘ÚÓÒÓ ∏Ú·ÎÏÂ›Ô˘ Î.Ï.. 

4. ∏ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 472/22-1-2008 Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘-
Ù‹ ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ √Úıfi‰ÔÍÔ˘ ™˘Ó·ÁÂÚÌÔ‡ Î. ∫ˆÓÛÙ·ÓÙ›ÓÔ˘ ∞˚‚·-
ÏÈÒÙË ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙËÓ ·ÚÌÔ‰Èfi-
ÙËÙ· ÁÈ· ·¿ÓÙËÛË ÛÙÔ ı¤Ì· ÙË˜ ÂÏÂ‡ıÂÚË˜ ÚfiÛ‚·ÛË˜ ÛÙ·
ÿÌÈ· ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ ÎÙËÓÔÙÚfiÊˆÓ Î·È „·Ú¿‰ˆÓ. 

µ. ∂¶π∫∞πƒ∂™ ∂ƒø∆∏™∂π™ ¢Â˘Ù¤ÚÔ˘ ∫‡ÎÏÔ˘ (ÕÚıÚÔ 130
·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 2 Î·È 3 ÙÔ˘ ∫·ÓÔÓÈÛÌÔ‡ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜)

1. ∏ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 475/22-1-2008 Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘-
Ù‹ ÙÔ˘ ¶·ÓÂÏÏËÓ›Ô˘ ™ÔÛÈ·ÏÈÛÙÈÎÔ‡ ∫ÈÓ‹Ì·ÙÔ˜ Î. πˆ¿ÓÓË ª·ÓÈ¿-
ÙË ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ¶ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜, ÃˆÚÔÙ·Í›·˜ Î·È ¢ËÌÔ-
Û›ˆÓ ŒÚÁˆÓ, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ Î.Ï.. 

2. ∏ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 483/22-1-2008 Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙË˜ µÔ˘ÏÂ˘-
ÙÔ‡ ÙÔ˘ ∫ÔÌÌÔ˘ÓÈÛÙÈÎÔ‡ ∫fiÌÌ·ÙÔ˜ ∂ÏÏ¿‰·˜ Î. ∂Ï›‰·˜ ¶·ÓÙÂ-
Ï¿ÎË ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ¶ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜, ÃˆÚÔÙ·Í›·˜ Î·È ¢ËÌÔ-
Û›ˆÓ ŒÚÁˆÓ, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙË Ï‹„Ë Ì¤ÙÚˆÓ ÁÈ· ÙË ÏÂÈ„˘‰Ú›· ÛÙËÓ
πÂÚ¿ÂÙÚ· Î.Ï.. 

3. ∏ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 476/22-1-2008 Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘-
Ù‹ ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ √Úıfi‰ÔÍÔ˘ ™˘Ó·ÁÂÚÌÔ‡ Î. ∞ÛÙ¤ÚÈÔ˘ ƒÔÓÙÔ‡ÏË
ÚÔ˜ ÙËÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∞·Û¯fiÏËÛË˜ Î·È ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ¶ÚÔÛÙ·Û›·˜,
Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔÓ Ï·ÛÌ·ÙÈÎfi ¯ÚfiÓÔ ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ ÙˆÓ ÌËÙ¤ÚˆÓ
Î.Ï.. 
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¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏ-
ÊÔÈ, ÂÈÛÂÚ¯fiÌ·ÛÙÂ ÛÙË Û˘˙‹ÙËÛË ÙˆÓ 

∂¶π∫∞πƒø¡ ∂ƒø∆∏™∂ø¡

∂›Î·ÈÚÂ˜ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜ ÚÒÙÔ˘ Î‡ÎÏÔ˘: 
¶ÚÒÙË Â›Ó·È Ë ÌÂ ·ÚÈıÌfi 446/21-1-2008 Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË

ÙË˜ µÔ˘ÏÂ˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ¶·ÓÂÏÏËÓ›Ô˘ ™ÔÛÈ·ÏÈÛÙÈÎÔ‡ ∫ÈÓ‹Ì·ÙÔ˜ Î.
∞ı·Ó·Û›·˜ ªÂÚÂÓÙ›ÙË ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â›·˜ Î·È
£ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ Ù· Ì¤ÙÚ· ÁÈ· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜
ÓÂ·ÓÈÎ‹˜ ·Ú·‚·ÙÈÎfiÙËÙ·˜ ·fi ÙÔ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎfi Ì·˜ Û‡ÛÙËÌ·
Î.Ï.. 

∏ Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙË˜ Î˘Ú›·˜ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘ ¤¯ÂÈ ˆ˜ ÂÍ‹˜:
«∏ ÂÓ‰ÔÛ¯ÔÏÈÎ‹ ‚›·, Ê·ÈÓfiÌÂÓÔ Ì¤¯ÚÈ ÚfiÛÊ·Ù· ¯ˆÚÒÓ ÙÔ˘

ÂÍˆÙÂÚÈÎÔ‡, ¯Ù˘¿ÂÈ ÔÏÔ¤Ó· Î·È ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ÙËÓ fiÚÙ· ÙË˜
ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ÎÔÈÓˆÓ›·˜, ÙËÓ fiÚÙ· ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ Û¯ÔÏÂ›Ô˘. ∏
¤Í·ÚÛË ÙÔ˘ Ê·ÈÓÔÌ¤ÓÔ˘ ÛÙÈ˜ Ì¤ÚÂ˜ Ì·˜ Â›Ó·È ÂÌÊ·Ó‹˜. £· Ú¤-
ÂÈ ¿ÌÂÛ· Ó· Û¯Â‰È·ÛÙÔ‡Ó Î·È Ó· ÂÊ·ÚÌÔÛÙÔ‡Ó ÂÈ‰ÈÎ¿ ÚÔ-
ÁÚ¿ÌÌ·Ù· ÁÈ· ÙËÓ ÚfiÏË„Ë Î·È ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙÔ˘ ÂÎÊÔ‚È-
ÛÌÔ‡, ÙË˜ ÂÓ‰ÔÛ¯ÔÏÈÎ‹˜ ‚›·˜ Î·È ÙË˜ ·È‰ÈÎ‹˜ ÂÁÎÏËÌ·ÙÈÎfiÙË-
Ù·˜. 

∆ÔÓ πÔ‡ÓÈÔ ÙÔ˘ 2006, Â›¯· ˘Ô‚¿ÏÏÂÈ ÛÙÔÓ ¶ÚfiÂ‰ÚÔ ÙË˜ ¢È·Ú-
ÎÔ‡˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜ ªÔÚÊˆÙÈÎÒÓ ÀÔı¤ÛÂˆÓ Î. ™ËÏÈfiÔ˘ÏÔ, Úfi-
Ù·ÛË Ó· Û˘˙ËÙËıÂ› ÙÔ ı¤Ì· ÙË˜ ÓÂ·ÓÈÎ‹˜ ·Ú·‚·ÙÈÎfiÙËÙ·˜. ∏
ÚfiÙ·ÛË Û˘˙ËÙ‹ıËÎÂ –ÌÂ ÌÂÁ¿ÏË Î·ı˘ÛÙ¤ÚËÛË ÙÔ ¡Ô¤Ì‚ÚÈÔ
ÙÔ˘ 2006- Î·È ·ÊÔ‡ ÚÔËÁ‹ıËÎ·Ó ÚˆÙÔÊ·Ó‹ ÁÈ· ÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹
ÎÔÈÓˆÓ›· ÂÚÈÛÙ·ÙÈÎ¿ Û¯ÔÏÈÎ‹˜ ‚›·˜. ∏ ÚÔÎ¿ÙÔ¯Ô˜ Û·˜ Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤, Â›¯Â ÙfiÙÂ ‰ÂÛÌÂ˘ÙÂ› ÁÈ· ÌÈ· ÛÂÈÚ¿ ·ÚÂÌ‚¿ÛÂˆÓ. ∆Ë
Û˘Ó¤¯ÈÛË ÙË˜ Û˘˙‹ÙËÛË˜ ÛÙËÓ ∂ÈÙÚÔ‹ ªÔÚÊˆÙÈÎÒÓ ÀÔı¤ÛÂ-
ˆÓ, ÙËÓ ¤Î‰ÔÛË ÙˆÓ Û˘ÌÂÚ·ÛÌ¿ÙˆÓ ÙË˜ ·fi ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¶·È-
‰Â›·˜, ÙÔ Û¯Â‰È·ÛÌfi Î·È ÙËÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÔÏÈÙÈÎÒÓ ÚfiÏË„Ë˜ ÙÔ˘
Ê·ÈÓÔÌ¤ÓÔ˘ Î·ıÒ˜ Î·È ÁÈ· ÙËÓ ¿ÌÂÛË Ï‹„Ë Ì¤ÙÚˆÓ. ¢˘ÛÙ˘¯Ò˜,
ÂÓ¿ÌÈÛË ¯ÚfiÓÔ ÌÂÙ¿ ‰È·ÈÛÙÒÓÔ˘ÌÂ fiÙÈ Ù›ÔÙ· ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ˘ÏÔÔÈ-
ËıÂ›. 

™·˜ ÂÚˆÙÒ Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤: 
1. ¶fiÙÂ ÂÈÙ¤ÏÔ˘˜ ı· ·Ú¯›ÛÂÙÂ Ó· ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÙÂ fiÛ· ‰ÂÛÌÂ‡-

ÙËÎÂ Ë ÚÔÎ¿ÙÔ¯Ô˜ Û·˜ ÁÈ· ÙÔ ÔÏÔ¤Ó· ·˘Í·ÓfiÌÂÓÔ Úfi‚ÏËÌ·
ÙË˜ ·È‰ÈÎ‹˜-ÂÊË‚ÈÎ‹˜ ·Ú·‚·ÙÈÎfiÙËÙ·˜ Î·È ÙË˜ ÂÓ‰ÔÛ¯ÔÏÈÎ‹˜
‚›·˜; 

2. ¶ÔÈ· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· Ì¤ÙÚ·, ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· Î·È ÔÏÈÙÈÎ¤˜
ÛÎÔÂ‡ÂÙÂ Ó· Ï¿‚ÂÙÂ ÁÈ· ÙËÓ ÚfiÏË„Ë Î·È ÙË ıÂÚ·Â›· ÙÔ˘ Ê·È-
ÓÔÌ¤ÓÔ˘ ·˘ÙÔ‡ Ô˘ ··Û¯ÔÏÂ› ÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÎÔÈÓˆÓ›·;»

™ÙËÓ ÂÚÒÙËÛË ÙË˜ Î˘Ú›·˜ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘ ı· ··ÓÙ‹ÛÂÈ Ô ÀÊ˘-
Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â›·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ Î. §˘ÎÔ˘Ú¤-
ÓÙ˙Ô˜. 

√Ú›ÛÙÂ Î‡ÚÈÂ ÀÊ˘Ô˘ÚÁ¤, ¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ ÁÈ· ÙÚ›· ÏÂÙ¿.
∞¡¢ƒ∂∞™ §À∫√Àƒ∂¡∆∑√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â› -

·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
∫˘Ú›· Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ, Â˘¯·ÚÈÛÙÒ Î·È ÂÛ¿˜ ÁÈ· ÙËÓ ÂÚÒÙËÛË ÙËÓ

ÔÔ›· Ì·˜ ˘Ô‚¿Ï·ÙÂ, ÁÈ·Ù› ·ÔÎ·Ï‡ÙÂÈ ÙÔ ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔÓ Û·˜ ÁÈ·
ÙË Ó¤· ÁÂÓÈ¿ ÙË˜ ·ÙÚ›‰·˜, ÁÈ· ÙËÓ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎ‹ ÎÔÈÓfiÙËÙ· Î·È
‚Â‚·›ˆ˜, ÙËÓ Â˘·ÈÛıËÛ›·, Ë ÔÔ›· Û·˜ ‰È·ÎÚ›ÓÂÈ, Î·È ÙÔÓ ÙÚfiÔ
ÌÂ ÙÔÓ ÔÔ›Ô ı¤ÏÂÙÂ Ó· Û˘ÓÂÈÛÊ¤ÚÂÙÂ ÛÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ·ÚÓË-
ÙÈÎÒÓ Ê·ÈÓÔÌ¤ÓˆÓ ÛÙÔ ¯ÒÚÔ ÙË˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜. 

∫·Ù’ ·Ú¯¿˜, ı¤Ïˆ Ó· Û·˜ ‰È·‚Â‚·ÈÒÛˆ fiÙÈ ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¶·È-
‰Â›·˜ ·Ô‰¤¯ÂÙ·È ÙËÓ ÚfiÙ·Û‹ Û·˜ ÁÈ· ÙË Û˘Ó¤¯ÈÛË ÙË˜ Û˘˙‹-
ÙËÛË˜ Î·È ÔÏ‡ Û‡ÓÙÔÌ· ı· ·ÓÙ·ÔÎÚÈıÔ‡ÌÂ ÛÙÔ ·›ÙËÌ· ·˘Ùfi
ÛÙËÓ ∂ÈÙÚÔ‹ ªÔÚÊˆÙÈÎÒÓ ÀÔı¤ÛÂˆÓ. ∞Ô‰Â¯fiÌ·ÛÙÂ fiÌˆ˜
Î·È ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ ¿ÏÏË ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›· ÌÔÚÂ› Ó· ÂÎ‰ËÏˆıÂ› ÌÂ
ÛÙfi¯Ô ÙÔÓ ÂÎÌË‰ÂÓÈÛÌfi ÙˆÓ ÂÚÈÛÙ·ÙÈÎÒÓ ÔÔÈ·Û‰‹ÔÙÂ ÌÔÚ-
Ê‹˜ ÂÎÊÔ‚ÈÛÌÔ‡, ÂÓ‰ÔÛ¯ÔÏÈÎ‹˜ ‚›·˜ Î·È ·Ú·‚·ÙÈÎfiÙËÙ·˜. 

ŸÌˆ˜, ‰ÂÓ ÛÙÂÎfiÌ·ÛÙÂ Û’ ·˘Ùfi. ∆Ô ·È‰·ÁˆÁÈÎfi ÈÓÛÙÈÙÔ‡ÙÔ
¤¯ÂÈ ÂÎÔÓ‹ÛÂÈ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· Ù· ÔÔ›· ˘ÏÔÔÈÂ› ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô
ÛÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ·ÁˆÁ‹˜ ˘ÁÂ›·˜, fiÔ˘ ÌÂ ‚·ÛÈÎfi ¿ÍÔÓ· ÙÈ˜
‰È·ÚÔÛˆÈÎ¤˜ Û¯¤ÛÂÈ˜ Î·È ÙËÓ „˘¯ÈÎ‹ ˘ÁÂ›· ÂÈÎÂÓÙÚÒÓÂÙ·È
ÛÙËÓ ÂÂÍÂÚÁ·Û›· ÙˆÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎÒÓ ·Ú·ÁfiÓÙˆÓ, ÙˆÓ „˘¯ÔÎÔÈ-
ÓˆÓÈÎÒÓ ·Ú·ÁfiÓÙˆÓ Ô˘ ‰È·ÌÔÚÊÒÓÔ˘Ó ÙË Û˘ÌÂÚÈÊÔÚ¿ Î·È
·˘Ùfi ÙÔ ·Ó·Ï‡Ô˘ÌÂ ÛÂ ÙÚÂÈ˜ ıÂÌ·ÙÈÎ¤˜ ÂÓfiÙËÙÂ˜ -Ô Â·˘Ùfi˜ ÌÔ˘,
Ë Û¯¤ÛË ÌÔ˘ ÌÂ ÙÔ˘˜ ¿ÏÏÔ˘˜, Ë Û¯¤ÛË ÌÔ˘ ÌÂ ÙÔ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ-
Î·È Ì¤Û· ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ Ï·›ÛÈÔ Î·È fi¯È ÌÂÌÔÓˆÌ¤Ó· ÂÓÙ¿ÛÛÂÙ·È Ë
ÚfiÏË„Ë Î·È Ë ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ·Ú·‚·ÙÈÎfiÙËÙ·˜. 

À¿Ú¯Ô˘Ó ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· Ù· ÔÔ›· Â›Ó·È ÁÈ· ‰‡Ô ËÏÈÎÈ·Î¿ Â›-
Â‰·: ¤Ó· ÁÈ· ¤ÓÙÂÎ· ¤ˆ˜ ‰ÂÎ·ÙÂÛÛ¿ÚˆÓ ÂÙÒÓ Î·È ÙÔ ¿ÏÏÔ ÁÈ·
‰ÂÎ·¤ÓÙÂ ¤ˆ˜ ‰ÂÎ·ÔÎÙÒ ÂÙÒÓ. µÂ‚·›ˆ˜, Ú¤ÂÈ Ó· ·Ó·Ê¤Úˆ
ÔÚÈÛÌ¤Ó· ÂÈÁÚ·ÌÌ·ÙÈÎ¿, fiˆ˜ ÙÔ «™ÙËÚ›˙ÔÌ·È ÛÙ· fi‰È· ÌÔ˘»
·fi ÙÔ ∫¤ÓÙÚÔ ∂Î·›‰Â˘ÛË˜ ÁÈ· ÙËÓ ¶ÚfiÏË„Ë ÃÚ‹ÛË˜ ¡·ÚÎˆ-
ÙÈÎÒÓ Î·È ÙË˜ ¶ÚÔ·ÁˆÁ‹˜ ÀÁÂ›·˜ ÙÔ˘ ∂ÚÂ˘ÓËÙÈÎÔ‡ ¶·ÓÂÈÛÙË-
ÌÈ·ÎÔ‡ πÓÛÙÈÙÔ‡ÙÔ˘ æ˘¯ÈÎ‹˜ ÀÁÈÂÈÓ‹˜, ÙÔ «¶ÚÔ¿ÁÔÓÙ·˜ ÙËÓ
„˘¯ÈÎ‹ Î·È Û˘Ó·ÈÛıËÌ·ÙÈÎ‹ ÌÔ˘ ˘ÁÂ›·» ÙÔ˘ ÙÔÈÎÔ‡ ÁÚ·ÊÂ›Ô˘
ÙË˜ ¶·ÁÎfiÛÌÈ·˜ √ÚÁ¿ÓˆÛË˜ ÀÁÂ›·˜, ÙÔ «√‰ËÁfi˜ ∞ÁˆÁ‹˜ Î·È
¶ÚÔ·ÁˆÁ‹˜ ÙË˜ ÀÁÂ›·˜» ÙÔ˘ πÓÛÙÈÙÔ‡ÙÔ˘ ÀÁÂ›·˜ ÙÔ˘ ¶·È‰ÈÔ‡ Î·È
ÌÈ· ÛÂÈÚ¿ ¿ÏÏˆÓ ÏÔÁÈÛÌÈÎÒÓ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎÒÓ ÚÔÁÚ·ÌÌ¿ÙˆÓ Ù·
ÔÔ›· ¤¯Ô˘Ó ‰È·ÙÂıÂ› ÁÈ· ÙËÓ ¯Ú‹ÛË Î·È ÙËÓ ·ÍÈÔÔ›ËÛ‹ ÙÔ˘˜ ÌÂ
ÙÔ˘˜ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÔ‡˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜. 

∫·È ‚Â‚·›ˆ˜, ·˘Ùfi Ô˘ ı¤Ïˆ Ó· ˆ Â›Ó·È fiÙÈ ¤¯Ô˘ÌÂ ÂÎ·ÙfiÓ
Û·Ú¿ÓÙ· Û˘Ì‚Ô‡ÏÔ˘˜ ˘ÁÂ›·˜ ÛÙÈ˜ ‰ÈÂ˘ı‡ÓÛÂÈ˜ ÙË˜ ÚˆÙÔ‚¿ı-
ÌÈ·˜ Î·È ÙË˜ ‰Â˘ÙÂÚÔ‚¿ıÌÈ·˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ ÔÈ ÔÔ›ÔÈ Û˘ÓÂÚÁ¿-
˙ÔÓÙ·È ÌÂ ÙËÓ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎ‹ ÎÔÈÓfiÙËÙ· ÁÈ· ÙËÓ ˘ÏÔÔ›ËÛË fiÏˆÓ
·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ÚÔÁÚ·ÌÌ¿ÙˆÓ. ∂›ÛË˜, ¤¯Ô˘ÌÂ È‰Ú‡ÛÂÈ ÂÍ‹ÓÙ· Û˘Ì-
‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎÔ‡˜ ÛÙ·ıÌÔ‡˜ Ó¤ˆÓ ÛÂ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ‰ÈÂ˘ı‡ÓÛÂÈ˜ ÂÎ·›-
‰Â˘ÛË˜. 

∂›Ó·È ÌÈ· ÚfiÎÏËÛË ÁÈ· fiÏÔ˘˜ ÂÌ¿˜ Ó· ÂÚÈÔÚ›ÛÔ˘ÌÂ Î·Ù¿ ÙÔ
‰˘Ó·ÙfiÓ Ù· Ê·ÈÓfiÌÂÓ· ·˘Ù¿. ™ÙËÚÈ˙fiÌ·ÛÙÂ ÛÙËÓ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎ‹
‰È·‰ÈÎ·Û›·, ÂÌÈÛÙÂ˘fiÌ·ÛÙÂ ÙÔ˘˜ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎÔ‡˜, ‰È·ı¤ÙÔ˘ÌÂ
fi,ÙÈ Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ ·fi ÏÂ˘Ú¿˜ ‰È‰·ÎÙÈÎÒÓ ÂÁ¯ÂÈÚÈ‰›ˆÓ Î·È  ÂÔ-
ÙÈÎÔ‡ ˘ÏÈÎÔ‡ Î·È Â›Ì·ÛÙÂ ÛÙËÓ Â˘¯¿ÚÈÛÙË ı¤ÛË Ó· Û·˜ Ô‡ÌÂ
fiÙÈ Ù· Ê·ÈÓfiÌÂÓ· ·˘Ù¿ ‰ÂÓ Â›Ó·È ÛÙËÓ ¤ÓÙ·ÛË Î·È ÙËÓ ¤ÎÙ·ÛË Ô˘
·ÓÙÈÌÂÙˆ›˙ÔÓÙ·È ÛÂ ¿ÏÏÂ˜ ÎÔÈÓˆÓ›Â˜.

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫˘Ú›· ªÂÚÂÓÙ›-

ÙË, ¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ ÁÈ· ‰‡Ô ÏÂÙ¿.
∞£∞¡∞™π∞ ª∂ƒ∂¡∆π∆∏: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ.
∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÍÂÎÈÓÒ ÌÂ ÙË ÁÓˆÛÙ‹ Ú‹ÛË fiÙÈ Ù· ·È‰È¿ Â›Ó·È

Ù·ÍÈ‰ÈÒÙÂ˜ ÛÂ ¤Ó·Ó ¿ÁÓˆÛÙÔ ÎfiÛÌÔ Ô˘ ÂÌÂ›˜ Ú¤ÂÈ Ó· ÊÚÔ-
ÓÙ›ÛÔ˘ÌÂ Ó· Â›Ó·È Î·Ù¿ÏÏËÏÔ˜, ÔÈÎÂ›Ô˜ Î·È ÚÔÛÊÈÏ‹˜. ™˘ÌÊˆÓÒ
Ì·˙› Û·˜ fiÙÈ ‚›·ÈÔ˜ Á›ÓÂÙ·È ¤Ó·˜ ¿ÓıÚˆÔ˜ Î·È ‰Ë ÙÔ ·È‰› ·’
·˘Ù¿ Ô˘ ˙ÂÈ, ·’ ·˘Ù¿ Ô˘ ·ÔÏ·Ì‚¿ÓÂÈ, ·’ ·˘Ù¿ Ô˘ ÛÙÂÚÂ›-
Ù·È, ·’ ·˘Ù¿ Ô˘ ˙ÂÈ Á‡Úˆ ÛÙÔ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ ÙÔ˘. ∂ÌÂ›˜ ÏÔÈfiÓ
Î·È ÂÓ ÚÔÎÂÈÌ¤Óˆ ÙÔ Û¯ÔÏÂ›Ô, ÙÔ ÔÔ›Ô fiÏÔÈ  ·Ó·ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ fiÙÈ
ˆ˜ ıÂÛÌfi˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎÔÔ›ËÛË˜ ÌÔÚÂ› Ó· Û˘Ì‚¿ÏÏÂÈ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿
ÛÙËÓ ‰È·ÌfiÚÊˆÛË, Ó· ·Ó·ÁÓˆÚ›ÛÂÈ, Ó· ÚÔÏ¿‚ÂÈ ¤ÁÎ·ÈÚ· Èı·-
Ó¿ Ê·ÈÓfiÌÂÓ· ·Ú·‚·ÙÈÎfiÙËÙ·˜, Ú¤ÂÈ Î·È Â›Ì·ÛÙÂ Â‰Ò ÁÈ· Ó·
Ï¿‚Ô˘ÌÂ Ù· Ì¤ÙÚ· ·˘Ù¿ Ô˘ ı· ÂÌÔ‰›ÛÔ˘Ó ‹ ı· ıÂÚ·Â‡ÛÔ˘Ó.
¢ÈfiÙÈ Ë ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙÔ˘ Ê·ÈÓÔÌ¤ÓÔ˘ ÁÈ· Ì¤Ó· Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ó·È
¤ÁÎ˘ÚË, ¤ÁÎ·ÈÚË Î·È ¿ÌÂÛË, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤.

∂›Ó·È Ï›Á· Ù· Ê·ÈÓfiÌÂÓ· ·Ú·‚·ÙÈÎfiÙËÙ·˜ ·ÏÏ¿ ˘¿Ú¯ÂÈ ÌÈ·
Ù¿ÛË ·‡ÍËÛË˜ Î·È ÂÌÂ›˜ Ú¤ÂÈ Ó· ÚÔÏ¿‚Ô˘ÌÂ ‹ Î·È Ó· ÂÍ·Ê·-
Ó›ÛÔ˘ÌÂ ÙÔ Ê·ÈÓfiÌÂÓÔ. ∏ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ· ¤¯ÂÈ ·ÏÏ¿ÍÂÈ ÌÔÚÊ‹. √È
ÁÔÓÂ›˜ ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ·Ú·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÔ˘Ó, fiˆ˜ ·Ú·ÎÔÏÔ˘-
ıÔ‡Û·Ó Ù· ·È‰È¿ ÙÔ˘˜. ∏ Û¯¤ÛË ÙˆÓ ÁÔÓ¤ˆÓ ÌÂ ÙÔ Û¯ÔÏÂ›Ô
‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ ÁÈ· ÏfiÁÔ˘˜ Ô˘ Í¤ÚÔ˘ÌÂ, ÌÂ ÙÈ˜ ÔÏÏ¤˜ ·Û¯ÔÏ›Â˜ ÙˆÓ
ÁÔÓ¤ˆÓ Î·È fi¯È ÌfiÓÔ, ÂÍ·ÓÙÏÂ›Ù·È ÙÈ˜ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÊÔÚ¤˜ ÛÙË
Û¯¤ÛË ÙË˜ ‚·ıÌÔÏÔÁ›·˜. Œ¯Ô˘ÌÂ ÙËÓ ÂÁÎ·Ù¿ÏÂÈ„Ë ÙË˜ ˘Ô¯ÚÂ-
ˆÙÈÎ‹˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ ·fi Ù· ·È‰È¿. ¡· ÙÔ ‰Ô‡ÌÂ.

¡· ‰Ô‡ÌÂ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÍË ÙˆÓ ·ÏÈÓÓÔÛÙÔ‡ÓÙˆÓ, Ò˜ ‰È·ÌÔÚÊÒ-
ÓÔÓÙ·È ÔÈ Û¯¤ÛÂÈ˜ Ì¤Û· Û’ ·˘Ù¿ Ù· Û¯ÔÏÂ›·. 

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÛÙÈ˜ 16 ¡ÔÂÌ‚Ú›Ô˘ 2006 Â›¯·ÌÂ Î¿ÓÂÈ ÚÒÙ·
ÛÙËÓ ∂ÈÙÚÔ‹ πÛfiÙËÙ·˜ Î·È ÌÂÙ¿ ÛÙËÓ ∂ÈÙÚÔ‹ ªÔÚÊˆÙÈÎÒÓ
Ì›· ·Ú¯‹ Û˘˙‹ÙËÛË˜. ∏ ÙfiÙÂ ÀÔ˘ÚÁfi˜ Â›¯Â ‰ÂÛÌÂ˘ıÂ› ÌÂ ÌÈ·
ÛÂÈÚ¿ Ì¤ÙÚˆÓ ¿ÌÂÛˆÓ Î·È ¤ÌÌÂÛˆÓ, ·Ú·‰Â›ÁÌ·ÙÔ˜ ¯¿ÚÈÓ,
ÂÎ·›‰Â˘ÛË ÔÎÙÒ ¯ÈÏÈ¿‰ˆÓ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎÒÓ. ¶Ú¤ÂÈ Ó· ÂÎ·È‰Â‡-
ÛÔ˘ÌÂ ÙÔ˘˜ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎÔ‡˜, ÁÈ·Ù› Ô ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎfi˜ ı· ‰ÂÈ ÙÔ
Ê·ÈÓfiÌÂÓÔ Î·È ›Ûˆ˜ Î·È ÙÔ ÚÔÏ¿‚ÂÈ, ·Ó Â›Ó·È ÛÂ ı¤ÛË Ó· ÙÔ ·Ó·-
ÁÓˆÚ›ÛÂÈ ¤ÁÎ·ÈÚ·, ÚÈÓ ·˘Ùfi Â›Ó·È ÌË ·Ó·ÛÙÚ¤„ÈÌÔ. ¢ÈfiÙÈ Ú¤ÂÈ
Ó· ‰Ô‡ÌÂ ÙÈ Â›Ó·È ·˘Ùfi Ô˘ ÔÏ›˙ÂÈ ÙÔ ¯¤ÚÈ ÙÔ˘ ·È‰ÈÔ‡, ÙÈ Â›Ó·È
·˘Ùfi Ô˘ ˆıÂ› ¤Ó· ·È‰› ÛÂ ·Ú·‚·ÙÈÎ‹ Û˘ÌÂÚÈÊÔÚ¿ Î·È Ó·
¤¯Ô˘ÌÂ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ·Ú¤Ì‚Ô˘ÌÂ Î·È Ó· ÙÔ ıÂÚ·Â‡ÛÔ˘-
ÌÂ. 

™·˜ Î·Ù·ı¤Ùˆ Ù· Ú·ÎÙÈÎ¿ ÙË˜ ÂÈÙÚÔ‹˜ ÙfiÙÂ ÌÂ ÙÈ˜ ·Ó¿ÏÔ-
ÁÂ˜ ‰ÂÛÌÂ‡ÛÂÈ˜ ÙË˜ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ Î·È ‚Â‚·›ˆ˜ ‰¤¯ÔÌ·È Î·È ÙËÓ
ÚfiÎÏËÛË fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙË Û˘˙‹ÙËÛË ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹, ·ÏÏ¿ Î·È
ÁÈ· ¿ÏÏÂ˜ ÚÔÙ¿ÛÂÈ˜, fiˆ˜ ÔÈ Û˘Ì‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎÔ› ÛÙ·ıÌÔ›. À‹Ú¯Â
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‰¤ÛÌÂ˘ÛË ·fi ‰ÂÎ·¤ÍÈ Ó· Á›ÓÔ˘Ó Û·Ú¿ÓÙ· ¤Ó·. ¢ÂÓ ¤ÁÈÓ·Ó. ¢ÂÓ
Ú¤ÂÈ Ó· Á›ÓÔ˘Ó; ¡· ˘¿Ú¯ÂÈ ¤Ó·˜ „˘¯ÔÏfiÁÔ˜, Î·Ù¿ÏÏËÏ·
ÂÎ·È‰Â˘Ì¤ÓÔ ÚÔÛˆÈÎfi ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ÛÙ· ÌÂÁ¿Ï· Û¯ÔÏÈÎ¿
Û˘ÁÎÚÔÙ‹Ì·Ù·, Ó· ˘¿Ú¯ÂÈ ÂÎ·›‰Â˘ÛË ÙˆÓ ÁÔÓ¤ˆÓ. À¿Ú¯Ô˘Ó
Û‡ÏÏÔÁÔÈ ÁÔÓ¤ˆÓ Ô˘ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· ÙÔ˘˜ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÔ˘ÌÂ,
‰ÈfiÙÈ –ÎÏÂ›ÓÔÓÙ·˜- Û›ÁÔ˘Ú· Â›Ó·È Ï›Á· Ù· Ê·ÈÓfiÌÂÓ·, fiÌˆ˜ ·Ó·-
ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ fiÏÔÈ Ì·˜ Î·È ·ÈÛı·ÓfiÌ·ÛÙÂ ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ Ó· Ì·˜
Î·Ù·ÎÏ‡ÛÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ Ê·ÈÓfiÌÂÓÔ, fiˆ˜ Û˘Ì‚·›ÓÂÈ ÛÂ ¿ÏÏÂ˜
¯ÒÚÂ˜. ªÔÚÔ‡ÌÂ, ¤¯Ô˘ÌÂ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ·, ·ÚÎÂ› Ó· ¿ÚÔ˘ÌÂ
ÙÈ˜ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›Â˜ Ó· ÙÔ ÚÔÏ¿‚Ô˘ÌÂ Î·È ›Ûˆ˜ Î·È Ó· ÙÔ ıÂÚ·-
Â‡ÛÔ˘ÌÂ. 

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi Ë µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ Î. ∞ı·Ó·Û›· ªÂÚÂÓÙ›ÙË Î·Ù·-
ı¤ÙÂÈ ÁÈ· Ù· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ Ù· ÚÔ·Ó·ÊÂÚı¤ÓÙ· ¤ÁÁÚ·Ê·, Ù· ÔÔ›·
‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È ÛÙÔ ·Ú¯Â›Ô ÙÔ˘ ∆Ì‹Ì·ÙÔ˜ °Ú·ÌÌ·ÙÂ›·˜ ÙË˜ ¢ÈÂ‡-
ı˘ÓÛË˜ ™ÙÂÓÔÁÚ·Ê›·˜ Î·È  ¶Ú·ÎÙÈÎÒÓ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜)

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∂ ̆  ̄  · Ú È Û Ù Ò ,
Î˘Ú›· ªÂÚÂÓÙ›ÙË. 

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ. 
∞¡¢ƒ∂∞™ §À∫√Àƒ∂¡∆∑√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â› -

·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. 
∫˘Ú›· Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ, ‰‡ÛÎÔÏ· ı· ‰È·ÊˆÓÔ‡ÛÂ Î·ÓÂ›˜ ÌÂ ÙÈ˜

ÚÔÙ¿ÛÂÈ˜ Û·˜ Î·È ÙÈ˜ ·Ú·ÙËÚ‹ÛÂÈ˜ Û·˜ Î·È ‰ÂÓ Â›Ó·È ÛÙÈ˜ ÚÔ-
ı¤ÛÂÈ˜ ÌÔ˘ Ó· ÙÔ Î¿Óˆ. ∞ÓÙ›ıÂÙ·, fiÏ· ·˘Ù¿ Ù· ÔÔ›· ı›Í·ÙÂ Î·È
ÛÂ Û˘˙‹ÙËÛË Ë ÔÔ›· ı· Â·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÂÈ ÂÎÙÂÓ¤ÛÙÂÚ· ÛÙËÓ ∂È-
ÙÚÔ‹ ªÔÚÊˆÙÈÎÒÓ ÀÔı¤ÛÂˆÓ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· Ù· ÂÓÙÔ›ÛÔ˘ÌÂ
Î·È Ó· Ù· ÌÔÚÊÔÔÈ‹ÛÔ˘ÌÂ ÛÂ ÚÔÙ¿ÛÂÈ˜. ¡· ÚÔÂÎÙÂ›Óˆ,
fiÌˆ˜, ÙË ÛÎ¤„Ë Û·˜. 

™Â fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ ÂÎ·›‰Â˘ÛË ÙˆÓ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎÒÓ, ÂÎÔÓÔ‡ÌÂ
¤Ó· ÁÈÁ¿ÓÙÈÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ·, ÁÈ· Ó· Î·Ï˘ÊıÔ‡Ó Î·È ¿ÏÏÂ˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜
ÙˆÓ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎÒÓ, ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙË˜ ¢’ ¶ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÎ‹˜ ¶ÂÚÈfi-
‰Ô˘. ◊‰Ë, ÛÂ Û˘Ó·ÓÙ‹ÛÂÈ˜ Ì·˜ ÚÔÛÊ¿Ùˆ˜ ÌÂ ÙËÓ √.§.ª.∂. Î·È
ÙË ¢.√.∂. ÂÍ·ÁÁÂ›Ï·ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ· ÂÈÌfiÚÊˆÛË˜ Î·È
˙ËÙ‹Û·ÌÂ ÙË Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÙÔ˘˜, ÙËÓ ÔÔ›· Â˘¯·Ú›ÛÙˆ˜ Ì·˜ ÚÔ-
Û¤ÊÂÚ·Ó Î·È ÁÈ· ÙËÓ ÂÎ·›‰Â˘ÛË ÙˆÓ ÁÔÓ¤ˆÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÙÔ πÓÛÙÈ-
ÙÔ‡ÙÔ ¢È·ÚÎÔ‡˜ ∂Î·›‰Â˘ÛË˜, ÙÔ ÔÔ›Ô ı· ·ÍÈÔÔÈ‹ÛÔ˘ÌÂ Î·È
ÚÔ˜ ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ·˘Ù‹. ∆ÒÚ·, ÔÈ ¿ÏÏÂ˜ ‰ÔÌ¤˜ ÔÈ ÔÔ›Â˜
Â›Ó·È ˘ÔÛÙËÚÈÎÙÈÎ¤˜ ÙË˜ ÚÔÛ¿ıÂÈ·˜ ÚÔ˜ ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË
ÙË˜ ÂÍ¿ÏÂÈ„Ë˜ ‚Â‚·›ˆ˜ ÙÔ˘ Ê·ÈÓÔÌ¤ÓÔ˘ ·˘ÙÔ‡ Â›Ó·È ÌÈ· Û˘ÛÙË-
Ì·ÙÈÎ‹ ÚÔÛ¿ıÂÈ· Ë ÔÔ›· Á›ÓÂÙ·È, ·ÏÏ¿ ˘¿Ú¯ÂÈ ·Ó¿ÁÎË
fiÚˆÓ, ÙÔ˘˜ ÔÔ›Ô˘˜ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘ÌÂ Ó· ‰È·ı¤ÛÔ˘ÌÂ ÌÂ ¿ÓÂÛË Î·È
ÁÓˆÚ›˙ÂÙÂ ÙÔ˘˜ ÏfiÁÔ˘˜, ·ÏÏ¿ ·Ú’ fiÏ· ·˘Ù¿ ÚÔÛ·ıÔ‡ÌÂ Î·È
‹‰Ë ÔÈ Û˘Ì‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎÔ› ÛÙ·ıÌÔ› ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È ÛÙÔ ÛÙ¿‰ÈÔ ÙË˜
ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ·Ó¿Ù˘ÍË˜. 

∂›ÛË˜, Â›Ì·ÛÙÂ ÛÂ Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÌÂ ÙËÓ ÂÈÛÙËÌÔÓÈÎ‹ ÎÔÈÓfiÙË-
Ù·. Œ¯Ô˘ÌÂ Û˘ÓÂÚÁ·ÛÙÂ› ÌÂ ÙÔ ∂ıÓÈÎfi ∫¤ÓÙÚÔ ∫ÔÈÓˆÓÈÎÒÓ ∂ÚÂ˘-
ÓÒÓ -‰ÂÓ Â›Ì·È ¤ÙÔÈÌÔ˜ Ó· ÙÔ Î·Ù·ı¤Ûˆ ÛÙ· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿, ‰ÈfiÙÈ Â›Ó·È
Ì›· ÚÒÙË ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË, ·ÏÏ¿ Â›Ó·È Ë ·Ú¯‹ ÙË˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜
Ì·˜- ÁÈ· ÙËÓ ÂÎfiÓËÛË ¤ÚÂ˘Ó·˜ ÌÂ ı¤Ì·: «µ›· Î·È ÂÎÊÔ‚ÈÛÌfi˜
ÛÙÔ Û¯ÔÏÈÎfi ¯ÒÚÔ». ∂›ÛË˜, ·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡ÌÂ ¿ÏÏÂ˜ ¤ÚÂ˘ÓÂ˜,
ÔÈ ÔÔ›Â˜ ‰ËÌÔÛÈÂ‡ÙËÎ·Ó ÚÔÛÊ¿Ùˆ˜, fiˆ˜ ÙˆÓ Î˘ÚÈÒÓ ∆ÛÈÁ-
Á¿ÓÔ˘, ¢·ÛÎ·Ï¿ÎË, ∆Û·Ì·ÚÏ‹. À¿Ú¯ÂÈ ¤Ó· fiÓËÌ· ÙÔ ÔÔ›Ô
¤¯ÂÈ ÂÎ‰ÔıÂ› ·fi ÙË ÓÔÌÈÎ‹ ‚È‚ÏÈÔı‹ÎË ÚÔÛÊ¿Ùˆ˜ ÌÂ ı¤Ì·:
«∂ÈÎfiÓÂ˜ Î·È ·Ó··Ú·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ ‚›·˜ ÛÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi Û¯ÔÏÂ›Ô» Î·È
ÂÎÂ› ‚Ú‹Î·ÌÂ Û˘ÌÂÚ¿ÛÌ·Ù· ¿Ú· ÔÏ‡ ¯Ú‹ÛÈÌ· Ô˘ Î·Ù·‰ÂÈ-
ÎÓ‡Ô˘Ó fiÙÈ ÔÚÈÛÌ¤Ó· Ú¿ÁÌ·Ù· ÛÙ· ÔÔ›· ‰›ÓÔ˘ÌÂ ¤ÌÊ·ÛË –ÂÁÒ
Ï¤ˆ ·fi ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔÓ, ·fi ·Á¿Ë- ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó ·ÎÚÈ‚Ò˜ ·˘Ù‹Ó ÙË
ÌÔÚÊ‹ Ô˘ fiÏÔÈ ÊÔ‚fiÌ·ÛÙÂ Î·È ·ÓËÛ˘¯Ô‡ÌÂ. 

£¤Ïˆ, ÏÔÈfiÓ, Î·Ù·Ï‹ÁÔÓÙ·˜ Ó· ÛËÌÂÈÒÛˆ fiÙÈ ÌÂ ÙË Û˘ÓÂÚ-
Á·Û›· fiÏˆÓ, Ú¿ÁÌ·ÙÈ, Ú¤ÂÈ Ó· ÂÈ‰ÈÒÍÔ˘ÌÂ Ó· ÂÎÌË‰ÂÓÈ-
ÛÙÔ‡Ó Ù· Ê·ÈÓfiÌÂÓ· ·˘Ù¿ Î·È Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ ·Ó fi,ÙÈ Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ
ÁÈ· Ó· ÙÔ ÂÈÙ‡¯Ô˘ÌÂ ‚Â‚·›ˆ˜ Î·È ÌÂ ÙËÓ ÂÈÌfiÚÊˆÛË Î·È ÌÂ ÙË
Û˘ÓÂÚÁ·Û›· Î·È ÌÂ ‰·¿ÓÂ˜ ÁÈ· ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË ÙˆÓ „˘¯ÔÏfiÁˆÓ,
ÛÙÔ Ì¤ÙÚÔ ¿ÓÙÔÙÂ –Â·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ- ÙË˜ ·ÓÙÔ¯‹˜ ÙÔ˘ ¶ÚÔ¸Ô-
ÏÔÁÈÛÌÔ‡. 

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ. 
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∂ ̆  ̄  · Ú È Û Ù Ò ,

Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. 
∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ¤¯ˆ ÙËÓ ÙÈÌ‹ Ó· ·Ó·ÎÔÈÓÒÛˆ

ÛÙÔ ™ÒÌ· fiÙÈ ·fi Ù· ¿Óˆ ‰˘ÙÈÎ¿ ıÂˆÚÂ›· ·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡Ó ÙË
Û˘ÓÂ‰Ú›·Û‹ Ì·˜, ·ÊÔ‡ ÚÒÙ· ÍÂÓ·Á‹ıËÎ·Ó ÛÙÔ˘˜ ¯ÒÚÔ˘˜ ÙÔ˘
ªÂÁ¿ÚÔ˘ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ Û·Ú¿ÓÙ· ÙÚÂÈ˜ Ì·ı‹ÙÚÈÂ˜

Î·È Ì·ıËÙ¤˜ Î·È ÂÙ¿ Û˘ÓÔ‰Ô›-Î·ıËÁËÙ¤˜ ·fi ÙÔ 16Ô °˘ÌÓ¿ÛÈÔ
∞ÌÂÏÔÎ‹ˆÓ.

∏ µÔ˘Ï‹ ÙÔ˘˜ Î·ÏˆÛÔÚ›˙ÂÈ. 
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi fiÏÂ˜ ÙÈ˜ Ù¤Ú˘ÁÂ˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜)

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÌÂÙ¿ ·fi ·›ÙËÌ· ÙÔ˘ ÀÔ˘Ú-
ÁÔ‡ Î. §˘ÎÔ˘Ú¤ÓÙ˙Ô˘, ˙ËÙÒ ÙËÓ ¿‰ÂÈ· ÙÔ˘ ™ÒÌ·ÙÔ˜ Ó· Û˘˙ËÙË-
ıÂ› Ë ÚÒÙË ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ ‰Â‡ÙÂÚÔ˘ Î‡ÎÏÔ˘ ÙË˜ Î. ∆fiÓÈ·˜ ∞ÓÙ -̂
Ó›Ô˘ ÚÔ˜ ÙÔÓ ›‰ÈÔ ÀÔ˘ÚÁfi. 

™˘ÌÊˆÓÂ› ÙÔ ™ÒÌ·;
√§√π √π µ√À§∂À∆∂™: ª¿ÏÈÛÙ·, Ì¿ÏÈÛÙ·. 
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∆Ô ™ÒÌ· Û˘Ì-

ÊÒÓËÛÂ ÔÌfiÊˆÓ·.
£· Û˘˙ËÙËıÂ› ÏÔÈfiÓ Ë ÚÒÙË Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ ‰Â‡ÙÂ-

ÚÔ˘ Î‡ÎÏÔ˘ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 443/21-1-2008 Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙË˜
µÔ˘ÏÂ˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ¶·ÓÂÏÏ‹ÓÈÔ˘ ™ÔÛÈ·ÏÈÛÙÈÎÔ‡ ∫ÈÓ‹Ì·ÙÔ˜ Î. ∞ÓÙˆ-
Ó›·˜ ∞ÓÙˆÓ›Ô˘ ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â›·˜ Î·È £ÚË-
ÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙËÓ ÂÈÏÔÁ‹ ÙˆÓ ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙÒÓ ¢Â˘ÙÂÚÔ-
‚¿ıÌÈ·˜ ∂Î·›‰Â˘ÛË˜ ÛÙÔ ¡ÔÌfi ºıÈÒÙÈ‰·˜ Î.Ï..

∂È‰ÈÎfiÙÂÚ· Ë Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙË˜ Î. ∞ÓÙˆÓ›Ô˘ ¤¯ÂÈ ˆ˜ ÂÍ‹˜:
«ª¤Û· ·fi ÛÙÔÈ¯ÂÈÔıÂÙËÌ¤ÓÂ˜ Î·Ù·ÁÁÂÏ›Â˜ Ô˘ Â›‰·Ó ÙÔ Êˆ˜

ÙË˜ ‰ËÌÔÛÈfiÙËÙ·˜ ·ÔÎ·Ï‡ÊıËÎÂ Ô ÛÎ·Ó‰·ÏÒ‰Ë˜ ÙÚfiÔ˜ ÌÂ
ÙÔÓ ÔÔ›Ô ¤ÁÈÓÂ Ë ÂÈÏÔÁ‹ ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙÒÓ ÁÈ· ÙÈ˜ Û¯ÔÏÈÎ¤˜ ÌÔÓ¿‰Â˜
ÙË˜ ¢Â˘ÙÂÚÔ‚¿ıÌÈ·˜ ∂Î·›‰Â˘ÛË˜ ÙÔ˘ ¡ÔÌÔ‡ ºıÈÒÙÈ‰·˜ Ì¤Ûˆ
ÚÔ·ÔÊ·ÛÈÛÌ¤ÓˆÓ ‚·ıÌÔÏÔÁÈÒÓ ·fi ÙÚ›· Ì¤ÏË ÙÔ˘ ¶.À.™.¢.∂.
Ô˘ Î·Ù·ÚÁÔ‡Ó Î¿ıÂ ¤ÓÓÔÈ· ‰È·Ê¿ÓÂÈ·˜, ÓÔÌÈÌfiÙËÙ·˜ Î·È ·ÍÈÔ-
ÎÚ·Ù›·˜.  Ÿˆ˜ ÚÔÎ‡ÙÂÈ ·fi ÙÈ˜ Î·Ù·ÁÁÂÏ›Â˜, ÌÂ Â˘ı‡ÓË
ÌÂÏÒÓ ÙË˜ ¢.∞.∫.∂. Î·ıËÁËÙÒÓ, Ë ‚·ıÌÔÏÔÁ›· fiÏˆÓ ÙˆÓ ˘Ô„Ë-
Ê›ˆÓ ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙÒÓ Î·Ù¿ ÙË Ê¿ÛË ÙË˜ Û˘Ó¤ÓÙÂ˘ÍË˜ Â›¯Â ÚÔÛ˘Ì-
ÊˆÓËıÂ› Î·È ÚÔ·ÔÊ·ÛÈÛÙÂ›, ÔÈ ‰Â ÙÚÂÈ˜ ‚·ıÌÔ› (·Ó¿ ˘Ô„‹-
ÊÈÔ) Ô˘ ‰È¤ÚÚÂ˘Û·Ó ÚÈÓ ·fi ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÙË˜ Û˘Ó¤ÓÙÂ˘ÍË˜
‹Ù·Ó Î·È ÔÈ ÙÚÂÈ˜ ÙÂÏÈÎÔ› ‚·ıÌÔ› ÙˆÓ ˘Ô„ËÊ›ˆÓ. 

∆Ô «Ì·ÁÂ›ÚÂÌ·» Ê·›ÓÂÙ·È ÍÂÎ¿ı·Ú· ·fi ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ Â›¯·Ó
ÚÔ·ÔÊ·ÛÈÛıÂ› ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· ‚·ıÌÔÏfiÁËÛË˜ ·ÎfiÌ· Î·È ˘Ô-
„ËÊ›ˆÓ Ô˘ Â›¯·Ó ·ÔÛ˘ÚıÂ› ·fi ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›· Î·È ‰ÂÓ ÚÔ-
Û‹Ïı·Ó Î·Ó ÛÙË Û˘Ó¤ÓÙÂ˘ÍË, fiˆ˜ Î·Ù·ÁÁ¤ÏÏÂÈ ¤Ó·˜ ÂÍ ·˘ÙÒÓ.
°È· fiÏ· ·˘Ù¿ Î·È ÌÚÔÛÙ¿ ÛÙËÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ Î·Ù·ÎÚ·˘Á‹ ‰ÈÂÙ¿¯ıË
∂.¢.∂.. ∂ÂÈ‰‹ fiÌˆ˜ Â›Ó·È ÙÔ ÙÚ›ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜ Ô˘ ·Ó·ÛÙ·ÙÒÓÂÈ
Ì¤Û· ÛÂ Ï›ÁÔ˘˜ Ì‹ÓÂ˜ ÙÔÓ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎfi ¯ÒÚÔ ÙË˜ ¢Â˘ÙÂÚÔ‚¿ı-
ÌÈ·˜ ∂Î·›‰Â˘ÛË˜ ÙÔ˘ ¡ÔÌÔ‡ ºıÈÒÙÈ‰·˜ ÌÂ Â˘ı‡ÓË Î˘‚ÂÚÓËÙÈ-
ÎÒÓ ÌË¯·ÓÈÛÌÒÓ, 

∂ÚˆÙ¿Ù·È Ô Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜:
¶ÚÔÙ›ıÂÙ·È Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ó· Ï¿‚ÂÈ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· Î·È ¿ÌÂÛ·

Ì¤ÙÚ· ÁÈ· ÙËÓ ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙË˜ ·ÍÈÔÈÛÙ›·˜ ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜
ÂÈÏÔÁ‹˜ ÛÙÂÏÂ¯ÒÓ ÙË˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ Ô˘ Ô‰ËÁ‹ıËÎÂ ÛÂ Ï‹ÚË
Â˘ÙÂÏÈÛÌfi ‹ ·Ô‰¤¯ÂÙ·È Î·È Î·ıÔ‰ËÁÂ› Ë ›‰È· ÙÈ˜ Ú·ÎÙÈÎ¤˜
·˘Ù¤˜;»

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â›·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘-
Ì¿ÙˆÓ Î. §˘ÎÔ˘Ú¤ÓÙ˙Ô˜ ÁÈ· ÙÚ›· ÏÂÙ¿.

∞¡¢ƒ∂∞™ §À∫√Àƒ∂¡∆∑√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â› -
·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ): ∫˘Ú›·  ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, Û·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ ¿Ú·
ÔÏ‡.

∫˘Ú›· Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ, Ô‡ÙÂ ·Ô‰Â¯fiÌ·ÛÙÂ Ô‡ÙÂ Î·ıÔ‰ËÁÔ‡ÌÂ
ÎÔÌÌ·ÙÈÎ¤˜ ·ÚÂÌ‚¿ÛÂÈ˜ ÛÙÔÓ ¯ÒÚÔ ÙË˜ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎ‹˜ ÎÔÈÓfi-
ÙËÙÔ˜. Œ¯Ô˘ÌÂ ÂÍËÁ‹ÛÂÈ Â·ÓÂÈÏËÌÌ¤Óˆ˜ ÙË ı¤ÛË Î·È ÙË ÛÙ¿ÛË
Ì·˜ ·¤Ó·ÓÙÈ ÛÙÔ˘˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡˜ ÙË˜ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎ‹˜ ÎÔÈÓfiÙËÙÔ˜
Î·È ÁÂÓÈÎfiÙÂÚ· ÛÙÔ˘˜ ÂÙ·›ÚÔ˘˜ ÙË˜. ∏ ˘fiıÂÛË ÙË˜ ·È‰Â›·˜,
ÙË˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜, Â›Ó·È ÂıÓÈÎ‹˜ ÚÔÙÂÚ·ÈfiÙËÙ·˜ Î·È ÛËÌ·Û›·˜ ÎÈ
¤¯Ô˘ÌÂ ·ÚÓËıÂ› ÙËÓ ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ ÌÔÚÊ‹ ÎÔÌÌ·ÙÈÎ‹˜ ·Ú¤Ì‚·-
ÛË˜. 

∆Ë ı¤ÛË Ì·˜ ÙËÓ ÂÍËÁ‹Û·ÌÂ, ÙfiÛÔ Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜ Î. ™Ù˘ÏÈ·Ó›‰Ë˜
fiÛÔ ÎÈ ÂÁÒ, ÛÙËÓ ÚÒÙË Û‡ÓÔ‰Ô ÙˆÓ ÂÚÈÊÂÚÂÈ·ÎÒÓ ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙÒÓ
ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ ÛÙËÓ ·ÙÚ›‰· ÌÔ˘, ÙËÓ ∆Ú›ÔÏË, ÚÔÙÔ‡ Î·Ó ·Ú¯›-
ÛÔ˘Ó ·˘Ù¤˜ ÔÈ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜. ∫·È ‰‹ÏˆÛ· ÌÂ ÙÔÓ Ï¤ÔÓ Î·ÙËÁÔ-
ÚËÌ·ÙÈÎfi ÙÚfiÔ fiÙÈ Ì·˜ ·ÓÙÈÚÔÛˆÂ‡Ô˘Ó ÔÈ ·Í›Â˜ ÙË˜ ‰È·Ê¿-
ÓÂÈ·˜, ÙË˜ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜, ÙË˜ ÓÔÌÈÌfiÙËÙÔ˜. ¢ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ Ô‡ÙÂ Ì›·
ÂÚ›ÙˆÛË ÎÔÌÌ·ÙÈÎ‹˜ ·Ú¤Ì‚·ÛË˜ ÙË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ ËÁÂÛ›·˜ ÙÔ˘
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘, ÙˆÓ ÂÎÚÔÛÒˆÓ ÙÔ˘, ÛÙÈ˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ ÁÈ· ÙÈ˜
ÔÔ›Â˜ Â›Ó·È ˘Â‡ı˘ÓË Ë ›‰È· Ë ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎ‹ ÎÔÈÓfiÙËÙ·. √È ›‰ÈÔÈ
ÔÈ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎÔ› ÌÂ ÙÔ˘˜ ÂÎÚÔÛÒÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ¤¯Ô˘Ó ÙËÓ Â˘ı‡ÓË
Ó· ·ÔÊ·Û›ÛÔ˘Ó ÁÈ· ÙÔ˘˜ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘˜ ÙÔ˘˜ Î·È Â›Ó·È ‰ÈÎ‹ ÙÔ˘˜
˘fiıÂÛË Ó· ·Ô‰Â›ÍÔ˘Ó ·Ó ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ·ÓÙ·ÔÎÚÈıÔ‡Ó Û’ ·˘Ù‹
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ÙËÓ ÚfiÎÏËÛË ÌÂ ·›ÛıËÌ· Â˘ı‡ÓË˜ Î·È ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜. 
∫¿ıÂ Ù¤ÙÔÈÔ Ê·ÈÓfiÌÂÓÔ, ÙÔ ÔÔ›Ô ‰ÂÓ ·ÚÓÔ‡Ì·È fiÙÈ Â›Ó·È ¤ÙÛÈ

fiˆ˜ ÙÔ ÂÚÈÁÚ¿ÊÂÙÂ, ‰ÂÓ Ì·˜ ·ÓÙÈÚÔÛˆÂ‡ÂÈ. ¢ÂÓ ¤¯ÂÈ Ó·
Î¿ÓÂÈ ÌÂ Ì·˜. ∂›Ó·È ÌÈ· ˘fiıÂÛË ÁÈ· ÙËÓ ÔÔ›· ‹‰Ë ¤¯ÂÈ ‰È·Ù·-
¯ıÂ› ¤ÚÂ˘Ó·, fiˆ˜ ÌÂ ÏËÚÔÊÔÚÂ› Ô ·ÚÌfi‰ÈÔ˜ ÂÚÈÊÂÚÂÈ·Îfi˜
‰ÈÂ˘ı˘ÓÙ‹˜ Î. ∑·ÌÂı¿ÓË˜, Î·È ÔˆÛ‰‹ÔÙÂ ı· Î·Ù·ÏÔÁÈÛÙÔ‡Ó
Â˘ı‡ÓÂ˜ Â¿Ó ¤¯Ô˘ÌÂ Ù¤ÙÔÈ· ·ÎÚ·›· Ê·ÈÓfiÌÂÓ· ÂÎÊ˘ÏÈÛÌÔ‡ ÙˆÓ
‰È·‰ÈÎ·ÛÈÒÓ. 

∂ÌÂ›˜ Â›Ì·ÛÙÂ ÁÈ· Ó· ÚÔÛÙ·ÙÂ‡Ô˘ÌÂ ÙË ÓÔÌÈÌfiÙËÙ· ÙˆÓ ‰È·-
‰ÈÎ·ÛÈÒÓ, ÙËÓ ·ÎÂÚ·ÈfiÙËÙ¿ ÙÔ˘˜ Î·È ‚Â‚·›ˆ˜ ¤¯Ô˘ÌÂ ·ÔÊ·Û›-
ÛÂÈ Ó· ÂÌÈÛÙÂ˘fiÌ·ÛÙÂ ÙËÓ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎ‹ ÎÔÈÓfiÙËÙ·. ¢ÂÓ ÙÔ˘˜
ıÂˆÚÔ‡ÌÂ ÂÎ ÙˆÓ ÚÔÙ¤ÚˆÓ ÂÓfi¯Ô˘˜ Â›ÙÂ ÁÈ· ÎÔÌÌ·ÙÈÛÌfi, Â›ÙÂ
ÁÈ· ·Ú¿‚·ÛË ÙˆÓ ÓÔÌ›ÌˆÓ ‰È·‰ÈÎ·ÛÈÒÓ. ºı¿ÓÂÈ ·˘Ùfi Ó· ·Ô-
‰ÂÈ¯ıÂ› Î·È ÙfiÙÂ ˘¿Ú¯Ô˘Ó Ù· ·ÚÌfi‰È· fiÚÁ·Ó· ÙË˜ ÔÏÈÙÂ›·˜ ÁÈ·
Ó· Î·Ù·ÏÔÁ›ÛÔ˘Ó Â˘ı‡ÓÂ˜. 

∞˘Ùfi ÁÈ· ÙÔ ÔÔ›Ô fiÌˆ˜ ı¤Ïˆ Ó· ÂÈÌÂ›Óˆ Â›Ó·È fiÙÈ ‰ÂÓ Â›Ó·È
ÌÈ·˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ ‹ Û˘Ó‰ÈÎ·ÏÈÛÙÈÎ‹˜ ÏÂ˘Ú¿˜ Ë
Â˘ı‡ÓË Î·È Ë ÚÔ¤ÏÂ˘ÛË ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ  ·Ù˘¯ÒÓ ‰È·‰ÈÎ·ÛÈÒÓ. ™ÙÔ
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¶·È‰Â›·˜ Â›¯·ÌÂ ÙÔ˘˜ ÙÂÏÂ˘Ù·›Ô˘˜ Ì‹ÓÂ˜ ÛÂÈÚ¿ ‰È·-
ÊÔÚÂÙÈÎÒÓ ·fi„ÂˆÓ, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ‰È·Ù˘ÒıËÎ·Ó Î·È ÁÚ·ÙÒ˜, ÛÂ
fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙÈ˜ ÂÈÏÔÁ¤˜ ÙˆÓ ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙÒÓ.

£¤Ïˆ fiÌˆ˜ Ó· ÛËÌÂÈÒÛˆ fiÙÈ ÛÙÈ˜ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ·’ ·˘Ù¤˜
¤ÁÈÓÂ ÌÓÂ›·, ¤ÁÈÓÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÙˆÓ ı¤ÛÂˆÓ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ Î·È ÙÔ˘
ÀÊ˘Ô˘ÚÁÔ‡ Î·È ‚Â‚·›ˆ˜ Û’ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜ ‰ÂÓ Â›¯·ÌÂ
ÂÓ‰Â›ÍÂÈ˜ fiÙÈ ÚÔ¤Ú¯ÂÙ·È, Â·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ, ÌfiÓÔ ·fi ÙË ÌÈ·
ÌÂÚÈ¿, ·ÏÏ¿ ·fi fiÏÂ˜ fiÛÂ˜ ÂÌÏ¤ÎÔÓÙ·È ÛÙË Û˘Ó‰ÈÎ·ÏÈÛÙÈÎ‹ ‰È·-
‰ÈÎ·Û›·, ÛÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙˆÓ ÂÚÈÊÂÚÂÈ·ÎÒÓ ÔÚÁ¿ÓˆÓ. ∫·È ı¤Ïˆ
Ó· ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ ·˘Ù¿ ‰ÂÓ ·ÓÙÈÚÔÛˆÂ‡Ô˘Ó ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙË˜
ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎ‹˜ ÎÔÈÓfiÙËÙÔ˜ ‰ÈfiÙÈ ¤¯Ô˘Ó ÂÈÏÂÁÂ› ¿ÍÈÂ˜ Î·È ¿ÍÈÔÈ
ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎÔ› ÁÈ· Ó· ·ÛÎÔ‡Ó Ù· Î·ı‹ÎÔÓÙ· ÙˆÓ ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙÒÓ Î·È
ÙˆÓ ˘Ô‰ÈÂ˘ı˘ÓÙÒÓ ÙˆÓ Û¯ÔÏÈÎÒÓ ÌÔÓ¿‰ˆÓ. 

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ë

Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ˜ Î. ∞ÓÙˆÓ›Ô˘.
∆√¡π∞ ∞¡∆ø¡π√À: ∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÂÁÒ ·Ô‰¤¯ÔÌ·È ÙÈ˜

Î·Ï¤˜ ÚÔı¤ÛÂÈ˜ Û·˜, ·ÏÏ¿ Í¤ÚÂÙÂ ¿Ú· ÔÏ‡ Î·Ï¿ fiÙÈ fiÛÔ Î·È
Ó· ı¤ÏÔ˘ÌÂ ÂÌÂ›˜ Ó· ·Ô‰Â¯ÙÔ‡ÌÂ ÙÈ˜ Î·Ï¤˜ ÚÔı¤ÛÂÈ˜ Û·˜, Ù·
ÁÂÁÔÓfiÙ· Û·˜ ‰È·„Â‡‰Ô˘Ó. ™·˜ ‰È·„Â‡‰Ô˘Ó ·fi ÙÔ 2004
‚¤‚·È· Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ·, ÁÈ·Ù› ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÔÈ ÂÈÏÔ-
Á¤˜ ÙˆÓ ÛÙÂÏÂ¯ÒÓ ÛÙËÓ ÂÎ·›‰Â˘ÛË ‹Ù·Ó fiÏÂ˜ «Á·Ï¿˙ÈÂ˜». ∞˘Ùfi
Ï¤ÂÈ Ë Ú¿ÍË, ·˘Ùfi ‚ÈÒÓÔ˘ÌÂ ÛÙË ™ÙÂÚÂ¿ Î·È ‰Ë ÛÙË ºıÈÒÙÈ‰·,
ÛÙÔ ÓÔÌfi ÛÙÔÓ ÔÔ›Ô ÂÎÏ¤ÁÔÌ·È. 

∫·È Û‹ÌÂÚ· Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ¤Ú¯ÔÌ·È Â‰Ò ÁÈ· Ó· Î·Ù·ÁÁÂ›Ïˆ
¤Ó· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÁÂÁÔÓfi˜, ÁÈ· ÙÔ ÔÔ›Ô, fiˆ˜ Â›·ÙÂ Î·È ÂÛÂ›˜,
Á›ÓÂÙ·È ∂.¢.∂., ·ÏÏ¿ Í¤ÚÔ˘ÌÂ ¿Ú· ÔÏ‡ Î·Ï¿ ÙÈ ÛËÌ·›ÓÂÈ ∂.¢.∂..
™ËÌ·›ÓÂÈ ÎÔ˘ÎÔ‡ÏˆÌ·, ÛËÌ·›ÓÂÈ ˘fiıÂÛË ÛÙÔ Û˘ÚÙ¿ÚÈ, ‰ÈfiÙÈ Ù·
ÛÙÂÏ¤¯Ë Ù· ÔÔ›· ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÂÏ¤ÁÍÔ˘Ó ·˘Ù‹ ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›·
Â›Ó·È ÛÙÂÏ¤¯Ë ‰ÈÎ¿ Û·˜ Ù· ÔÔ›· ı· ¤ÏıÔ˘Ó Ó· Î·Ï‡„Ô˘Ó ÙÔ˘˜
Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ÁÈ’ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ÂÈÏÔÁ¤˜, ‰ÈfiÙÈ Ù· ÛÙÂÏ¤¯Ë Ô˘
ı· Î¿ÓÔ˘Ó ÙËÓ ∂.¢.∂. Û˘ÌÌÂÙÂ›¯·Ó ÛÂ fiÏË ·˘Ù‹ ÙËÓ ··Ú¿‰ÂÎÙË
Î·Ù¿ÛÙ·ÛË.

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Ë ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎ‹ ÎÔÈÓfiÙËÙ· ÛÙË ºıÈÒÙÈ‰· Â›Ó·È
·Ó·ÛÙ·ÙˆÌ¤ÓË, Â›Ó·È ·Á·Ó·ÎÙÈÛÌ¤ÓË ÏfiÁˆ ÙˆÓ ·ÚÂÌ‚¿ÛÂˆÓ.
∫·È ‰ÂÓ ÌÈÏ¿ÌÂ Ï¤ÔÓ ÁÈ· ·ÚÂÌ‚¿ÛÂÈ˜. ªÈÏ¿ÌÂ ÁÈ· ·Ú·ÓÔÌ›Â˜
ÛÂ ¤Ó· Û‡ÛÙËÌ· Ô˘ ÂÛÂ›˜ ÂÈÏ¤Í·ÙÂ, ÂÌÂ›˜ ‰È·ÊˆÓ‹Û·ÌÂ ÌÂ ÙË
ÏÔÁÈÎ‹ ÙË˜ Û˘Ó¤ÓÙÂ˘ÍË˜ Î·È ‚Ï¤Ô˘ÌÂ Ï¤ÔÓ ¿Ú· ÔÏ‡ Û‡ÓÙÔ-
Ì· Ù· ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù¿ ÙË˜

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ı· Î·Ù·ı¤Ûˆ ÛÙË µÔ˘Ï‹ ÙÈ˜ Ï›ÛÙÂ˜ ÙË˜ ÓÙÚÔ-
‹˜, ¤ÙÛÈ ÙÈ˜ Ï¤ÌÂ ÛÙË ºıÈÒÙÈ‰·. À¿Ú¯ÂÈ ÙÂÚ¿ÛÙÈ· ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹
Î·Ù·ÎÚ·˘Á‹, ‰ÈfiÙÈ ·˘Ù¤˜ ÔÈ Î·Î¤˜ ÂÈÏÔÁ¤˜ ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ Î¿Ó·ÙÂ ÌÂ
ÚfiÛˆ· Ù· ÔÔ›· ÂÈı·Ú¯Ô‡Ó ÛÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜ ·Ú¿Ù·ÍË, Â›¯·Ó
ÛÔ‚·Ú¤˜ ÂÈÙÒÛÂÈ˜ ÛÙËÓ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎ‹ ÎÔÈÓfiÙËÙ·. ™·˜ ¤¯ˆ
Í·Ó·Î·Ù·ı¤ÛÂÈ ÂÚÒÙËÛË ·ÏÏ¿ ‰ÂÓ ÌÔ˘ ··ÓÙ‹Û·ÙÂ. 

•¤ÚÂÙÂ fiÙÈ ÔÈ ÂÈÏÔÁ¤˜ ÙˆÓ ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙÒÓ ÛÙ· Û¯ÔÏÂ›·, ÛÙ·
Ï‡ÎÂÈ· ·›˙Ô˘Ó Î·ıÔÚÈÛÙÈÎfi ÚfiÏÔ ÛÙËÓ ÂÎ·›‰Â˘ÛË. ∫·È fiÙ·Ó
Á›ÓÔÓÙ·È Î·Î¤˜ ÂÈÏÔÁ¤˜ ‰È·ÊˆÓÔ‡Ó ÔÈ Ì·ıËÙ¤˜ ·ÏÏ¿ ‰È·ÊˆÓÔ‡Ó
Î·È ÔÈ ÙÔÈÎ¤˜ ÎÔÈÓˆÓ›Â˜, ‰È·ÊˆÓÂ› Ë ∆ÔÈÎ‹ ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË, ‰È·-
ÊˆÓÔ‡Ó ÔÈ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎÔ›. §fiÁˆ ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ Î·ÎÒÓ, ÙˆÓ ÛÙËÌ¤-
ÓˆÓ ÂÈÏÔÁÒÓ Ô˘ Î¿Ó·ÙÂ, ÙÚ›· Ì¤ÏË ÙÔ˘ ¶.À.™.¢.∂. Ô˘ ·Ó‹-
ÎÔ˘Ó ÛÙË ¢.∞.∫.∂. ÚÔÛËÌÂ›ˆÛ·Ó –¤¯ˆ Â‰Ò ÙÈ˜ Ï›ÛÙÂ˜ Î·È ı· ÙÈ˜
‰Â›ÙÂ- ÙË ‚·ıÌÔÏÔÁ›· ¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ fiÙ·Ó ı· ¤Ì·ÈÓ·Ó Ì¤Û· ÛÙË ‰È·-

‰ÈÎ·Û›· ÂÈÏÔÁ‹˜ Ó· ¤¯Ô˘Ó ÙÔ ÛÎÔÓ¿ÎÈ ÁÈ· Ó· ‚¿ÏÔ˘Ó ÙËÓ ·Ó¿-
ÏÔÁË ‚·ıÌÔÏÔÁ›· ÁÈ· Ó· ÂÈÏÂÁÔ‡Ó ÔÈ ËÌ¤ÙÂÚÔÈ, fi¯È ÔÈ ¿ÚÈÛÙÔÈ
·ÏÏ¿ ÔÈ ÎÔÏÏËÙÔ›.

•¤ÚÂÙÂ ÙÈ ÛËÌ·›ÓÂÈ ·˘Ùfi Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤; ŸÙÈ ÛÙÔ ÓÔÌfi Ì·˜
ÛÙÔ §‡ÎÂÈÔ ¶ÂÏ·ÛÁ›·˜ Â›¯·ÌÂ Î·Ù¿ÏË„Ë ¤ÍÈ Â‚‰ÔÌ¿‰ˆÓ ÌÂ ÙË
Û‡ÌÊˆÓË ÁÓÒÌË fiÏË˜ ÙË˜ ÙÔÈÎ‹˜ ÎÔÈÓˆÓ›·˜ ‰ÈfiÙÈ Ë ÂÈÏÔÁ‹
ÂÎÂ› ÙÔ˘ ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙ‹ Ì¤Ûˆ ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ÙÚÔÌÂÚÒÓ ÏÈÛÙÒÓ Â›Ó·È ÁÓˆ-
ÛÙ‹. ∂›Û·ÛÙÂ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ Â·Ú¯›·˜ Î·È Í¤ÚÂÙÂ ¿Ú· ÔÏ‡ Î·Ï¿
fiÙÈ ÛÙÈ˜ ÌÈÎÚ¤˜ ÎÔÈÓˆÓ›Â˜ ÁÓˆÚÈ˙fiÌ·ÛÙÂ ¿Ú· ÔÏ‡ Î·Ï¿ Î·È
ÂÛÂ›˜ ‰ÂÓ ‹Ú·ÙÂ Î·ÌÌÈ¿ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›· ÁÈ· ¤Ó· Û¯ÔÏÂ›Ô Ô˘ Â›¯Â
Î·Ù¿ÏË„Ë ÁÈ· ¤ÍÈ Â‚‰ÔÌ¿‰Â˜ Î·È ·˘Ù‹ ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Ì·ıËÙ¤˜ ·ÓÙÈ-
ÌÂÙˆ›˙Ô˘Ó Ï¤ÔÓ ÂÈÙÒÛÂÈ˜. ª·ı‹ÙÚÈ· ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· Û˘Ì-
ÌÂÙ¤¯ÂÈ ÛÂ ·ÁÒÓÂ˜ ‰ÈfiÙÈ ÙÔ ·È‰› ‹Ù·Ó ÛÂ Î·Ù¿ÏË„Ë. 

ŸÏÔÈ ‰Â ·˘ÙÔ› Ô˘ ı· Î¿ÓÔ˘Ó Û‹ÌÂÚ· ÙËÓ ∂.¢.∂., Ô˘ ·˘ÙÔ›
·ÔÊ¿ÛÈÛ·Ó ÔÈÔÈ ı· Â›Ó·È ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙ¤˜ ÂÎÂ›, ÙÈÌˆÚÔ‡Ó Î·È Ù· ·È-
‰È¿ Ô˘ ‹Ù·Ó ÛÙÈ˜ Î·Ù·Ï‹„ÂÈ˜.

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ˘¿Ú¯ÂÈ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ Î·Ù·ÎÚ·˘Á‹. ¢ÂÓ ÂÌÈ-
ÛÙÂ‡ÂÙ·È Ï¤ÔÓ Ë ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎ‹ ÎÔÈÓfiÙËÙ· Î·È ÔÈ ÔÏ›ÙÂ˜ ÙË˜
ºıÈÒÙÈ‰·˜ ÙËÓ ËÁÂÛ›· ÂÎÂ› ÙË˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ Î·È Ú¤ÂÈ Ó· ¿ÚÂ-
ÙÂ Ù· Ì¤ÙÚ· Û·˜. √È Â˘ı‡ÓÂ˜ Â›Ó·È ‰ÈÎ¤˜ Û·˜, ‰ÈÎ¤˜ Û·˜ ÔÈ ÂÈ-
ÏÔÁ¤˜, ‰ÈÎ¤˜ Û·˜ Î·È ÔÈ Ú·ÎÙÈÎ¤˜ ÙÔ˘˜. 

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi Ë µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ Î. ∆fiÓÈ· ∞ÓÙˆÓ›Ô˘ Î·Ù·ı¤ÙÂÈ
ÁÈ· Ù· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ Ù· ÚÔ·Ó·ÊÂÚı¤ÓÙ· ¤ÁÁÚ·Ê· , Ù· ÔÔ›· ‚Ú›-
ÛÎÔÓÙ·È ÛÙÔ ·Ú¯Â›Ô ÙÔ˘ ∆Ì‹Ì·ÙÔ˜ °Ú·ÌÌ·ÙÂ›·˜ ÙË˜ ¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜
™ÙÂÓÔÁÚ·Ê›·˜ Î·È  ¶Ú·ÎÙÈÎÒÓ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜)

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤,
¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ.

∞¡¢ƒ∂∞™ §À∫√Àƒ∂¡∆∑√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â› -
·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.

¢ÂÓ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ‰ÈÎ¤˜ Ì·˜ ÂÈÏÔÁ¤˜. ∂›Ó·È ÂÈÏÔÁ¤˜, ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜
¤Î·ÓÂ ÙÔ ·ÚÌfi‰ÈÔ ÂÚÈÊÂÚÂÈ·Îfi fiÚÁ·ÓÔ, fiˆ˜ ÚÔ‚Ï¤ÂÈ Ô
ÓfiÌÔ˜. ∂ÌÂ›˜ Â‰Ò ‰ÂÓ Â›Ì·ÛÙÂ ÁÈ· Ó· ·ÚÓÔ‡Ì·ÛÙÂ ÙÈ˜ ÓfiÌÈÌÂ˜
‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜, ÙÈ˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜ ÙˆÓ ÔÚÁ¿ÓˆÓ. 

∞fi ÂÎÂ› Î·È ¤Ú·, ÛÙÔ ı¤Ì· ÙË˜ Û˘Ó¤ÓÙÂ˘ÍË˜, ˘‹Ú¯Â Ë
Û˘Ó¤ÓÙÂ˘ÍË Î·È ¤·È˙Â ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ ÚfiÏÔ ÛÙÔ ÙÂÏÈÎfi ·ÔÙ¤ÏÂ-
ÛÌ·, ˆ˜ ÚÔ˜ ÙÔ ÔÛÔÛÙfi ÙË˜ ÙÂÏÈÎ‹˜ ‚·ıÌÔÏÔÁ›·˜. ∂ÌÂ›˜
ÂÚÈÔÚ›Û·ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÔÛÔÛÙfi. ¢ÂÓ Â›Ó·È Î˘Ú›·Ú¯Ô ÛÙÔÈ¯Â›Ô Ë
Û˘Ó¤ÓÙÂ˘ÍË, Â›Ó·È Ù· ÌÂÙÚ‹ÛÈÌ· ÌfiÚÈ·. 

™Â fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ Î·Ù¿ÏË„Ë Ô˘ Â›·ÙÂ ÛÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ
Û¯ÔÏÂ›Ô ÙË˜ ¶ÂÏ·ÛÁ›·˜, ÌËÓ ·‰ÈÎÂ›ÙÂ ÙÔÓ Â·˘Ùfi Û·˜, ‰ÈfiÙÈ ‰ÂÓ
Â›Ó·È ·˘Ù¿ Ù· ÎÚÈÙ‹ÚÈ·, ¿ÏÏ· Â›Ó·È: È‰ÈÔÙÂÏÂ›˜ ÂÈ‰ÈÒÍÂÈ˜ ÚÔÛˆ-
ÈÎÔ‡ ¯·Ú·ÎÙ‹Ú· ·ÓıÚÒˆÓ Ô˘ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ‰ÂÓ Î¿ÓÔ˘Ó ·˘Ùfi Ô˘
Ú¤ÂÈ Ó· Î¿ÓÔ˘Ó, ¤¯ÔÓÙ·˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙ· Î·È
Â˘ı‡ÓË, ·ÏÏ¿ ÎÔÈÙ¿ÓÂ Ó· ÂÍ˘ËÚÂÙ‹ÛÔ˘Ó Ù· ‰È·ÚÔÛˆÈÎ¿
ÙÔ˘˜, ÙÈ˜ ÚÔÛˆÈÎ¤˜ ÙÔ˘˜ ÊÈÏÔ‰ÔÍ›Â˜ Î·È ÂÈ‰ÈÒÍÂÈ˜. 

∞˘Ùfi ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· Â›Ó·È ÔÏÈÙÈÎfi ˙‹ÙËÌ·! ∂›Ó·È ÍÂÎ¿ı·ÚÔ ÙÔ
Ú¿ÁÌ· ÛÙÔ Û¯ÔÏÂ›Ô ÙË˜ ¶ÂÏ·ÛÁ›·˜, ‰ÈfiÙÈ ÙÔ ·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡-
Û·...

∆√¡π∞ ∞¡∆ø¡π√À: ¢ËÏ·‰‹, Ë ∆ÔÈÎ‹ ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË, Ô
‰‹Ì·Ú¯Ô˜ Ô˘ Â›Ó·È ÙË˜ ‰ÈÎ‹˜ Û·˜ ·Ú¿Ù·ÍË˜ ÙÔ ¤Î·ÓÂ ÁÈ·
¿ÏÏÔ˘˜ ÏfiÁÔ˘˜, ÁÈ· ÚÔÛˆÈÎÔ‡˜; 

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ¢ÂÓ ¤¯ÂÙÂ ÙÔ
ÏfiÁÔ, Î. ∞ÓÙˆÓ›Ô˘! ¶·Ú·Î·ÏÒ ÛÙË ı¤ÛË Û·˜!

∞¡¢ƒ∂∞™ §À∫√Àƒ∂¡∆∑√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â› -
·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ): ∞ÔÚÒ Ò˜ ¤¯ÂÙÂ Î·Ù·Ï‹ÍÂÈ ÛÙËÓ ÎÔÌ-
Ì·ÙÈÎ‹ Î·È ÔÏÈÙÈÎ‹ Ù·˘ÙfiÙËÙ· ÙÔ˘ Î·ıÂÓfi˜! ∂ÁÒ ‰ÂÓ ÁÓˆÚ›˙ˆ
ÛÂ ÔÈÔ ÎfiÌÌ· ·Ó‹ÎÔ˘Ó ÔÈ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎÔ› ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ› Î·È ·ÚÓÔ‡-
Ì·È Ó· ÙÔ Ì¿ıˆ! Ÿˆ˜ ·ÚÓÔ‡Ì·È Ó· Ì¿ıˆ Ô‡ ·Ó‹ÎÔ˘Ó ÔÈ ˘¿Ï-
ÏËÏÔÈ ÛÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô, ÌÂ ÙÔ˘˜ ÔÔ›Ô˘˜ Û˘ÓÂÚÁ¿˙ÔÌ·È ÌÂ fiÏÔ˘˜
·‰È·ÎÚ›Ùˆ˜ Î·È ÙÔ˘˜ ÂÌÈÛÙÂ‡ÔÌ·È fiÏÔ˘˜ ·‰È·ÎÚ›Ùˆ˜! 

ŸÚÔÈ ÙÔ˘ Ù‡Ô˘ «Á·Ï¿˙ÈÔÈ-Ú¿ÛÈÓÔÈ» -·ÓÙÈÏËÊıÂ›ÙÂ ÙÔ!- Â›Ó·È
ÍÂÂÚ·ÛÌ¤ÓÔÈ! ¢ÂÓ ·ÊÔÚÔ‡Ó ÙËÓ ÂÔ¯‹ Ì·˜. ¡· ¤ÏıÂÙÂ Î·È Ó·
ÌÔ˘ Â›ÙÂ ·Ó Â›Ó·È ¿ÍÈÔ˜ ‹ fi¯È, Ó· ÙÔ ‰Â¯ıÒ! ¡· ‰Â¯ıÒ ·˘Ùfi Ô˘
Ï¤ÙÂ fiÙÈ ‰ÂÓ Â›Ó·È Ë ‚·ıÌÔÏÔÁ›· Ú·ÁÌ·ÙÈÎ‹, Ì¿ÏÈÛÙ·. ¢È·Ù¿Í·-
ÌÂ ∂.¢.∂.. ∞ÏÏ¿ ·Ê‹ÛÙÂ ÛÙËÓ ¿ÎÚË ·˘Ù¿ Ù· «Á·Ï¿˙ÈÔÈ Î·È Ú¿-
ÛÈÓÔÈ», ÂÈÙ¤ÏÔ˘˜! °È· fiÛÔ ·ÎfiÌ· ı· Ì·˜ ‰È¯¿˙Ô˘Ó; ∞˘Ùfi ÛÎ¤-
ÙÂÛÙÂ;

∆√¡π∞ ∞¡∆ø¡π√À: ∞˘Ùfi fiÌˆ˜ Á›ÓÂÙ·È, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤!
∞¡¢ƒ∂∞™ §À∫√Àƒ∂¡∆∑√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â› -

·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ): ŸÌˆ˜, Î¿ÓÂÙÂ ¤Ó· ‚·ÛÈÎfi Ï¿ıÔ˜, fi¯È
ÌfiÓÔ Û’ ·˘Ùfi, ·ÏÏ¿ Î·È ÛÂ ¿ÏÏ· ı¤Ì·Ù·. ∞Ó·Ï‡ÂÙÂ ÙË ÛËÌÂÚÈÓ‹
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Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· ÌÂ ‚¿ÛË ÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜ ÌÂıÔ‰ÔÏÔÁ›·! ∂ÈÙ¤ÏÔ˘˜,
ÂÁÎ·Ù·ÏÂ›„ÙÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ Ú·ÎÙÈÎ¤˜!

£∂√¢øƒ√™ ¶∞°∫∞§√™: ∆Ô ¿ÎÚÔÓ ¿ˆÙÔÓ ÙË˜ ·Ó·›‰ÂÈ·˜!
∞¡¢ƒ∂∞™ §À∫√Àƒ∂¡∆∑√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â› -

·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ): ∞Ó Î¿ÙÈ Ì·˜ ÛÙÂÓ·¯ˆÚÂ› Û‹ÌÂÚ·, Â›Ó·È
fiÙÈ fiÙ·Ó ÂÌÂ›˜ ¤¯Ô˘ÌÂ ÂÁÎ·Ù·ÏÂ›„ÂÈ ÔÚÈÛÙÈÎ¿ ÙËÓ ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ
ÚÔÛ¿ıÂÈ· ÎÔÌÌ·ÙÈÎ‹˜ ·Ú¤Ì‚·ÛË˜, ÂÈÛÚ¿ÙÙÔ˘ÌÂ ÎÔÌÌ·ÙÈ-
ÛÌfi ·fi Ù· ¤‰Ú·Ó· ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜!

£∂√¢øƒ√™ ¶∞°∫∞§√™: ¢ÒÛÙÂ Ì·˜ ¤Ó· fiÓÔÌ· ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙ‹
Û¯ÔÏÂ›Ô˘ Ô˘  Ó· ÌËÓ ·Ó‹ÎÂÈ ÛÙÔ ¯ÒÚÔ ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜!

∞¡¢ƒ∂∞™ §À∫√Àƒ∂¡∆∑√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â› -
·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ): ∫·È fiÔ˘ ÂÏ¤Á¯ÂÙ·È ÔÔÈÔ‰‹ÔÙÂ
fiÚÁ·ÓÔ ¤¯ÂÙÂ ÛÙ· ¯¤ÚÈ· Û·˜, ÙÔ ÛÙÚ¤ÊÂÙÂ ÂÓ·ÓÙ›ÔÓ Ì·˜!

°∂øƒ°π√™ µ§∞Ã√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜): ...ÛÙË ¢˘ÙÈ-
Î‹ ∞ÙÙÈÎ‹, ÛÙËÓ ∂ÏÂ˘Û›Ó·...

£∂√¢øƒ√™ ¶∞°∫∞§√™: ∆È ı¤·Ì· Â›Ó·È ·˘Ùfi, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ-
‰ÚÂ; 

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫‡ÚÈÂ µÏ¿¯Ô Î·È
Î‡ÚÈÂ ¶¿ÁÎ·ÏÂ, Û·˜ ·Ú·Î·ÏÒ!

£∂√¢øƒ√™ ¶∞°∫∞§√™: ¢ÒÛÙÂ Ì·˜ ¤Ó· fiÓÔÌ·!
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫‡ÚÈÂ ÀÊ˘Ô˘Ú-

Á¤ ¶·È‰Â›·˜, ÙÂÏÂÈÒÛ·ÙÂ; 
∞¡¢ƒ∂∞™ §À∫√Àƒ∂¡∆∑√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â› -

·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ): ªÈ· ÊÚ¿ÛË ¤¯ˆ ·ÎfiÌ·, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ-
‰ÚÂ.

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ™˘ÓÂ¯›ÛÙÂ.
∞¡¢ƒ∂∞™ §À∫√Àƒ∂¡∆∑√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â› -

·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ): ∫‡ÚÈÂ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ, ‰ÂÓ ‰È·ı¤ÙÔ˘ÌÂ
‚Â‚·›ˆ˜ Ô‡ÙÂ ÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜ Â›Ú·...

£∂√¢øƒ√™ ¶∞°∫∞§√™: ∆Ú·ÌÔ‡ÎÔ˘˜ ÀÔ˘ÚÁÔ‡˜ ¤¯Ô˘ÌÂ
ÛÙËÓ ∞›ıÔ˘Û·; 

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∆ÔÓ ÚÔÎ·Ï¤Û·-
ÙÂ!

£∂√¢øƒ√™ ¶∞°∫∞§√™: ∆È Ï¤ÙÂ; ™Ô‚·Ú¿; ™Ô‚·Ú¿ ÂÁÒ ÙÔÓ
ÚÔÎ¿ÏÂÛ· Ó· ÊˆÓ·ÛÎÂ›...

∞¡¢ƒ∂∞™ §À∫√Àƒ∂¡∆∑√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â› -
·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ): ¢ÂÓ ‰È·ı¤ÙÔ˘ÌÂ Ô‡ÙÂ ÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜
Â›Ú·...

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫‡ÚÈÂ ¶¿ÁÎ·ÏÂ,
·Ú·Ù‹ÚËÛ· ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi Î·È ·Ú·Ù‹ÚËÛ· Î·È ÂÛ¿˜.

£∂√¢øƒ√™ ¶∞°∫∞§√™: ¢ÒÛÙÂ Ì·˜ ¤Ó· fiÓÔÌ· ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙ‹
Û¯ÔÏÂ›Ô˘ ÛÂ fiÏË ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· Ô˘ Ó· ÌËÓ Â›Ó·È ÛÙ¤ÏÂ¯Ô˜ ÙË˜
¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜! ŒÓ· fiÓÔÌ·!

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ¶ · Ú · Î · Ï Ò ,
Î‡ÚÈÂ §˘ÎÔ˘Ú¤ÓÙ˙Ô, ÔÏÔÎÏËÚÒÛÙÂ.

∞¡¢ƒ∂∞™ §À∫√Àƒ∂¡∆∑√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â› -
·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ): ∫‡ÚÈÂ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ, ‰ÂÓ ‰È·ı¤ÙÔ˘ÌÂ ÙË
‰ÈÎ‹ Û·˜ Â›Ú· Ô‡ÙÂ ÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜ ÈÎ·ÓfiÙËÙ·. 

£∂√¢øƒ√™ ¶∞°∫∞§√™: ¢ÒÛÙÂ Ì·˜ ¤Ó· fiÓÔÌ· ·fi ÙËÓ
∞ÚÎ·‰›·, ·fi ÙÔ ¯ˆÚÈfi Û·˜!

∞¡¢ƒ∂∞™ §À∫√Àƒ∂¡∆∑√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â› -
·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ): ∞ÎÔ‡ÛÙÂ. ∂ÁÒ Â›· ÚÔËÁÔ˘Ì¤Óˆ˜...

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤,
··ÓÙ¿ÙÂ ÛÙËÓ Î. ∞ÓÙˆÓ›Ô˘! ∂›Ó·È ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÂÚˆÙ‹ÛÂˆÓ. ∞·-
ÓÙ¿ÙÂ ÛÙËÓ Î. ∞ÓÙˆÓ›Ô˘ Î·È ÔÏÔÎÏËÚÒÛÙÂ ÁÈ·Ù› ¤¯ÂÙÂ Î¿ÓÂÈ ˘¤Ú-
‚·ÛË ¯ÚfiÓÔ˘.

£∂√¢øƒ√™ ¶∞°∫∞§√™: ∞˘Ùfi Â›Ó·È ÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜ Û·˜! 
∞¡¢ƒ∂∞™ §À∫√Àƒ∂¡∆∑√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â› -

·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ): ∂ÁÒ ‰ÂÓ ı· ¯·Ú·ÎÙËÚ›Ûˆ ÔÏÈÙÈÎ¿ ÙÔÓ
ÔÔÈÔÓ‰‹ÔÙÂ ÎÚ·ÙÈÎfi ÏÂÈÙÔ˘ÚÁfi ÛÂ ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ ı¤ÛË ‚Ú›ÛÎÂ-
Ù·È Î·È ‰ÂÓ ı· ÙÔÓ ÚÔÛ‰ÈÔÚ›Ûˆ ÎÔÌÌ·ÙÈÎ¿. 

∂ÁÒ ·˘Ùfi ÙÔ ÔÔ›Ô ˙ËÙÒ ·fi fiÏÔ˘˜ Â›Ó·È Ó· ·ÓÙ·ÔÎÚÈıÔ‡Ó
ÛÙËÓ Â˘ı‡ÓË ÙÔ˘˜, Ó· Û˘ÓÂÚÁ·ÛÙÔ‡ÌÂ ÁÈ· ÙÔ Î·Ïfi ÙÔ˘ ÙfiÔ˘.

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ.
£∂√¢øƒ√™ ¶∞°∫∞§√™: ™‡ÌÙˆÛË ÛÂ fiÏË ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·;

¶·ÓÂÏÏ·‰ÈÎ‹ Û‡ÌÙˆÛË;
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∂ ̆  ̄  · Ú È Û Ù Ò

ÔÏ‡.
∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Â·ÓÂÚ¯fiÌÂı· ÛÙÈ˜ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜

ÙÔ˘ ÚÒÙÔ˘ Î‡ÎÏÔ˘. £· Û˘˙ËÙËıÂ› Ë ‰Â‡ÙÂÚË ÌÂ ·ÚÈıÌfi
465/21.1.2008 Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙË˜ µÔ˘ÏÂ˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ∫ÔÌÌÔ˘ÓÈ-

ÛÙÈÎÔ‡ ∫fiÌÌ·ÙÔ˜ ∂ÏÏ¿‰·˜ Î. ™ÔÊ›·˜ ∫·Ï·ÓÙ›‰Ô˘ ÚÔ˜ ÙÔ˘˜
ÀÔ˘ÚÁÔ‡˜ ªÂÙ·ÊÔÚÒÓ Î·È ∂ÈÎÔÈÓˆÓÈÒÓ Î·È ª·ÎÂ‰ÔÓ›·˜-£Ú¿-
ÎË˜, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ Ù· Û˘ÁÎÔÈÓˆÓÈ·Î¿ ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ÛÙÔ ÔÏÂÔ‰ÔÌÈ-
Îfi Û˘ÁÎÚfiÙËÌ· ÙË˜ £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË˜ ·fi ÙË ÌÂ›ˆÛË ÙˆÓ ‰ÚÔÌÔ-
ÏÔÁ›ˆÓ Î.Ï..

∞Ó·Ï˘ÙÈÎ¿, Ë Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙË˜ Î. ∫·Ï·ÓÙ›‰Ô˘ ¤¯ÂÈ ˆ˜
ÂÍ‹˜:

«™Ô‚·Ú¿ ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ·ÚÔ˘ÛÈ¿ÛÙËÎ·Ó ÛÙËÓ ·ÛÙÈÎ‹ Û˘ÁÎÔÈ-
ÓˆÓ›· ÛÙË £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË, ÌÂÙ¿ ÙËÓ ·fiÛ˘ÚÛË ÂÍ‹ÓÙ· ÙÂÛÛ¿ÚˆÓ
ÏÂˆÊÔÚÂ›ˆÓ ÙÔ˘ √.∞.™.£., ÙËÓ 31Ë ¢ÂÎÂÌ‚Ú›Ô˘ 2007, ÏfiÁˆ
·Ï·ÈfiÙËÙ·˜ (¤ÎÏÂÈÛ·Ó ‰Ò‰ÂÎ· ¯ÚfiÓÈ· Î˘ÎÏÔÊÔÚ›·˜).

∞˘Ùfi ¤¯ÂÈ ˆ˜ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· Ó· ÂÎÙÂÏÔ‡ÓÙ·È Î·ıËÌÂÚÈÓ¿ ÂÓÙ·-
ÎfiÛÈ· ÂÚ›Ô˘ ÏÈÁfiÙÂÚ· ‰ÚÔÌÔÏfiÁÈ· Û’ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÁÚ·ÌÌ¤˜, Ó·
˘¿Ú¯ÂÈ ÌÂÁ¿ÏË Î·ı˘ÛÙ¤ÚËÛË ÛÙ· ·ÛÙÈÎ¿ ‰ÚÔÌÔÏfiÁÈ· Î·È ÌÂÁ¿-
ÏË Ù·Ï·ÈˆÚ›· ÁÈ· ÙÔ˘˜ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ÂÈ‚¿ÙÂ˜ ÙÔ˘ ¡ÔÌÔ‡ £ÂÛÛ·-
ÏÔÓ›ÎË˜.

√È Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ Ô˘ ˘¤ÁÚ·„·Ó Î·È ˘ÔÁÚ¿ÊÔ˘Ó ÔÈ Î˘‚ÂÚÓ‹-
ÛÂÈ˜ (¡.¢. Î·È ¶∞.™√.∫.) ÌÔÚÂ› Ó· Î·ÙÔ¯˘ÚÒÓÔ˘Ó Ù· ‰ÈÎ·ÈÒÌ·-
Ù· Î·È ÙËÓ ÎÂÚ‰ÔÊÔÚ›· ÙˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÒÓ (√.∞.™.£.), fi¯È,
fiÌˆ˜, Î·Ï‹ Î·È ÊÙËÓ‹ ·ÛÙÈÎ‹ Û˘ÁÎÔÈÓˆÓ›· ÁÈ· ÙÔ˘˜ Î·ÙÔ›ÎÔ˘˜
ÙÔ˘ ¡ÔÌÔ‡ £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË˜.

∞Ó·‰ÂÈÎÓ‡ÂÙ·È ÁÈ· ÌÈ· ·ÎfiÌË ÊÔÚ¿ Ë ·Ó¿ÁÎË ‡·ÚÍË˜ ‰ËÌfi-
ÛÈÔ˘ ÔÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡ Û˘ÁÎÔÈÓˆÓÈÒÓ, Ô˘ ı· ·Ú¤¯ÂÈ Î·Ï¤˜ Î·È ÊÙË-
Ó¤˜ Û˘ÁÎÔÈÓˆÓ›Â˜, ÌÂ Û‡Á¯ÚÔÓ· Î·È Â·ÚÎ‹ ÛÂ ·ÚÈıÌfi ÏÂˆÊÔ-
ÚÂ›·, Ô˘ ı· Î·Ï‡ÙÔ˘Ó fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÂÚÈÔ¯¤˜.

∞˘Ù‹ ÙË ·ÛÙÈÎ‹ Û˘ÁÎÔÈÓˆÓ›· Â›Ó·È ‰ÈÎ·›ˆÌ· ÙÔ˘ Ï·Ô‡, ÁÈ·Ù› Ë
Û˘ÁÎÔÈÓˆÓ›· ·ÔÙÂÏÂ› ÎÔÈÓˆÓÈÎfi ·Á·ıfi Î·È fi¯È ÂÌfiÚÂ˘Ì·.

∂ÚˆÙÒÓÙ·È ÔÈ Î‡ÚÈÔÈ ÀÔ˘ÚÁÔ› ·Ó Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ı· ·Ú¤Ì‚ÂÈ
¿ÌÂÛ·, ÒÛÙÂ Ó· ·˘ÍËıÔ‡Ó Ù· ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌ¤Ó· ·ÛÙÈÎ¿ ‰ÚÔ-
ÌÔÏfiÁÈ· ÙÔ˘ √.∞.™.£. Î·È ·Ó ı· ÚÔˆı‹ÛÂÈ ÙË ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· ÔÚÁ·-
ÓÈÛÌÔ‡ ·ÛÙÈÎ‹˜ Û˘ÁÎÔÈÓˆÓ›·˜.»

™ÙËÓ Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘ ı· ··ÓÙ‹-
ÛÂÈ Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜ ªÂÙ·ÊÔÚÒÓ Î·È ∂ÈÎÔÈÓˆÓÈÒÓ Î. ∫ˆÓÛÙ·ÓÙ›ÓÔ˜
Ã·Ù˙Ë‰¿ÎË˜.

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ.
∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ Ã∞∆∑∏¢∞∫∏™ (ÀÔ˘ÚÁfi˜ ªÂÙ·ÊÔÚÒÓ

Î·È ∂ÈÎÔÈÓˆÓÈÒÓ): ∫˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏ-
ÊÔÈ, ÙÔ ı¤Ì· ÙÔ ÔÔ›Ô ı›ÁÂÙ·È ÛÙËÓ ÂÚÒÙËÛË ÙË˜ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘,
¤¯ÂÈ ‹‰Ë ·ÓÙÈÌÂÙˆÈÛÙÂ›. •¤ÚÂÙÂ fiÙÈ Ú¤ÂÈ Ó· ˘ÔÁÚ·ÊÂ› Ì›·
Ó¤· Û‡Ì‚·ÛË ÌÂ ÙÔÓ √.∞.™.£., ‰ÈfiÙÈ Ë ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË Û‡Ì‚·ÛË,
ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ Î·È √.∞.™.£., ¤ÏËÍÂ ÛÙÈ˜ 31 ¢ÂÎÂÌ‚Ú›Ô˘
2007.

∂ÁÒ, ˆ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜ ªÂÙ·ÊÔÚÒÓ, ˘¤ÁÚ·„· ÙË Ó¤· Û‡Ì‚·ÛË
Î·È ÙË ÛÙÂ›Ï·ÌÂ ÚÔ˜ ÂÍ¤Ù·ÛË, ‹‰Ë ·fi ÙÔ ¡Ô¤Ì‚ÚÈÔ, ÛÙÔ °ÂÓÈ-
Îfi §ÔÁÈÛÙ‹ÚÈÔ ÙÔ˘ ∫Ú¿ÙÔ˘˜. ∏ ÂÍ¤Ù·ÛË ÔÏÔÎÏËÚÒıËÎÂ. ◊‰Ë
¤¯ÂÈ ÙËÓ ˘ÔÁÚ·Ê‹ Î·È ÙÔ˘ Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË Î·È ÔÏ‡ Û‡ÓÙÔÌ·
ı· ¤ÚıÂÈ ÚÔ˜ Î‡ÚˆÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹. ∂ÔÌ¤Óˆ˜, Î·Ï‡ÙÂÈ fiÏ· Ù·
ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· Î·È Ù· ÎÂÓ¿ Ù· ÔÔ›· ı· ÌÔÚÔ‡Û·Ó Ó· ·Ú·ÙËÚË-
ıÔ‡Ó.

∂›ÛË˜, ÌÂ ‰ÈÎ‹ ÌÔ˘ ˘Ô˘ÚÁÈÎ‹ ·fiÊ·ÛË, ÛÙÈ˜ 15 π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘,
ÂÏ‹ÊıËÛ·Ó ¿ÌÂÛ· Ì¤ÙÚ· ÁÈ· ÙËÓ ·‡ÍËÛË ÙÔ˘ ÛÙfiÏÔ˘ ÙÔ˘
√.∞.™.£. Î·Ù¿ ÂÍ‹ÓÙ· Ù¤ÛÛÂÚ· Ô¯‹Ì·Ù·, ·Ú·ÙÂ›ÓÔÓÙ·˜ ÙËÓ
Î˘ÎÏÔÊÔÚ›· ÙˆÓ ÏÂˆÊÔÚÂ›ˆÓ ¤Ú·Ó ÙÔ˘ Û˘Ì‚·ÙÈÎÔ‡ ÔÚ›Ô˘ ÙË˜
‰ˆ‰ÂÎ·ÂÙ›·˜, Ì¤¯ÚÈ Ù· ‰ÂÎ·¤ÓÙÂ ¤ÙË ËÏÈÎ›·˜. ∂‰Ò, ÁÈ· Ó· ÌËÓ
˘¿ÚÍÔ˘Ó ·ÚÂÍËÁ‹ÛÂÈ˜, ı¤Ïˆ Ó· ÛËÌÂÈÒÛˆ fiÙÈ ÙÔ fiÚÈÔ ËÏÈÎ›·˜
ÁÈ· fiÏ· Ù· ˘fiÏÔÈ· ÏÂˆÊÔÚÂ›· ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· Â›Ó·È Â›ÎÔÛÈ ÙÚ›·
¤ÙË Î·È ÛÙËÓ ∞ı‹Ó· ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ fiÚÈÔ. ∂ÔÌ¤Óˆ˜, ·ÔÎ·ı›ÛÙ·-
Ù·È Ï‹Úˆ˜ Ë Û˘ÁÎÔÈÓˆÓ›· ÛÙËÓ £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË -·ÔÎ·Ù·ÛÙ¿ıËÎÂ
Ï‹Úˆ˜, Â›Ó·È Ë ÛˆÛÙfiÙÂÚË ¤ÎÊÚ·ÛË, Ë Û˘ÁÎÔÈÓˆÓ›· ÛÙËÓ £ÂÛ-
Û·ÏÔÓ›ÎË- Î·È Ú¤ÂÈ Ó· Í¤ÚÂÙÂ fiÙÈ ·Ú¿ÏÏËÏ·, ÌÂ ‚¿ÛË ÙË Û‡Ì-
‚·ÛË, ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È Ë ÚÔÌ‹ıÂÈ· ÂÍ‹ÓÙ· ÙÂÛÛ¿ÚˆÓ Ó¤ˆÓ ÏÂˆ-
ÊÔÚÂ›ˆÓ, ÌÂ ÎfiÛÙÔ˜ Ô˘ ı· ‚·Ú‡ÓÂÈ ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ ÙÔ ÊÔÚ¤·,
ÒÛÙÂ Ó· ‚ÂÏÙÈˆıÔ‡Ó ÔÈ ·ÚÂ¯fiÌÂÓÂ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜.

¶Ú¤ÂÈ ‰Â Ó· ÛËÌÂÈÒÛˆ fiÙÈ Ô √.∞.™.£. Î·È Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ·,
·ÏÏ¿ ı¤Ïˆ Ó· ÈÛÙÂ‡ˆ Î·È ·fi Â‰Ò Î·È ÛÙÔ ÂÍ‹˜, Î¿ÓÂÈ Î·Ï¿ ÙË
‰Ô˘ÏÂÈ¿ ÙÔ˘. ∂›Ó·È ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎfi fiÙÈ ÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ· ÙËÏÂÌ·ÙÈ-
Î‹˜ ÛÙË £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË ¤¯ÂÈ ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÂÈ ÔÏ‡ ÈÔ ÁÚ‹ÁÔÚ· ·fi
fiÙÈ ÛÙËÓ ∞ı‹Ó· Î·È ÔÏ‡ Û‡ÓÙÔÌ· ı· Â›Ì·ÛÙÂ ÛÂ ı¤ÛË Ó· ÙÔ
ÂÁÎ·ÈÓÈ¿ÛÔ˘ÌÂ. £· ˘¿Ú¯ÂÈ ¤Ó· ÔÏfiÎÏËÚÔ Û‡ÛÙËÌ· ÙËÏÂÌ·ÙÈ-
Î‹˜ ÛÙË £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË, ÌÂ ‚¿ÛË ÙÔ ÔÔ›Ô ı· ÂÓÙÔ›˙ÔÓÙ·È Ù·
ÏÂˆÊÔÚÂ›·, ı· Í¤ÚÔ˘ÌÂ Ô‡ ·ÎÚÈ‚Ò˜ Â›Ó·È ÙÔ Î·ı¤Ó· ·fi ·˘Ù¿
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Î·È ı· Í¤ÚÔ˘Ó Î·È ÔÈ ÂÈ‚¿ÙÂ˜, Â›ÛË˜, ÛÙÈ˜ ÛÙ¿ÛÂÈ˜ fiÙÂ ·ÎÚÈ-
‚Ò˜ ı· ÊÙ¿ÛÔ˘Ó Ù· ÂfiÌÂÓ· ÏÂˆÊÔÚÂ›·.

¶·Ú¿ÏÏËÏ·, ÂÂÈ‰‹ Í¤ÚÔ˘ÌÂ fiÙÈ ÛÙË £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË ˘¿Ú¯ÂÈ
ÁÂÓÈÎfiÙÂÚ· Úfi‚ÏËÌ· Î˘ÎÏÔÊÔÚÈ·Îfi, Ô˘ ÔÍ‡ÓÂÙ·È ÌÂ ÙËÓ
·‡ÍËÛË ÙÔ˘ ·ÚÈıÌÔ‡ ÙˆÓ ·˘ÙÔÎÈÓ‹ÙˆÓ, Í¤ÚÂÙÂ fiÙÈ ÙÔ
À.¶∂.Ãø.¢.∂. ÚÔ‚·›ÓÂÈ ÛÙËÓ Î·Ù·ÛÎÂ˘‹ ÙÔ˘ ÌÂÙÚfi ÙË˜ £ÂÛÛ·-
ÏÔÓ›ÎË˜, ÙÔ ÔÔ›Ô ·Ó·fiÊÂ˘ÎÙ·, Î˘Ú›· Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ, ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›
ÌÈ· ·Ó·ÛÙ¿ÙˆÛË ÛÙËÓ fiÏË. ŸÌˆ˜, Ë ·Ó·ÛÙ¿ÙˆÛË, fiˆ˜ Ï¤Á·-
ÌÂ Î·È ·Ï·ÈfiÙÂÚ· Â‰Ò, fiÙ·Ó Î·Ù·ÛÎÂ˘¿˙ÔÓÙ·Ó ÔÈ ÚÒÙÔÈ ÛÙ·ı-
ÌÔ› ÙÔ˘ ÌÂÙÚfi ÙË˜ ∞ı‹Ó·˜, ı· Â›Ó·È ÚÔÛˆÚÈÓ‹, ÂÓÒ Ë ·Ó·ÎÔ‡-
ÊÈÛË ·fi ÙÔ Î˘ÎÏÔÊÔÚÈ·Îfi Úfi‚ÏËÌ· ı· Â›Ó·È ÌfiÓÈÌË.

∂ÔÌ¤Óˆ˜, ¤ÙÛÈ ¤¯ÂÈ Ë Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ÛÙË £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË. ŸÓÙˆ˜,
·Ú·ÙËÚ‹ıËÎ·Ó Î¿ÔÈ· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù·, ·ÏÏ¿ Ù· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù·
·˘Ù¿ ¤¯Ô˘Ó ‹‰Ë ·ÓÙÈÌÂÙˆÈÛÙÂ›.

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫˘Ú›· Û˘Ó¿‰ÂÏ-

ÊÂ, ¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ.
™√ºπ∞ ∫∞§∞¡∆π¢√À: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. 
∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ‰ÂÓ ÌÔÚÒ Ó· ˆ fiÙÈ ÌÂ ÈÎ·ÓÔÔ›ËÛÂ Ë ·¿-

ÓÙËÛ‹ Û·˜. £· Û·˜ ÂÎı¤Ûˆ ÁÈ· ÔÈÔ ÏfiÁÔ. £· Û·˜ ˆ ‰ËÏ·‰‹
‰‡Ô-ÙÚ›· Ú¿ÁÌ·Ù· Ô˘ ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ Ù· ¤¯ÂÙÂ ˘’ fi„ÈÓ Û·˜, ·ÏÏ¿
‰ÂÓ Ù· Ï¿‚·ÙÂ ˘’ fi„ÈÓ Û·˜ ÛÙËÓ Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈ· Û‡Ì‚·ÛË, Ô˘,
fiˆ˜ Ì·˜ Ï¤ÙÂ, ¤¯ÂÙÂ ÚÔˆı‹ÛÂÈ ÌÂ ÙÔÓ √.∞.™.£.. 

∫·Ù’ ·Ú¯¿˜, ·fi Ù· ÂÍ·ÎfiÛÈ· ‰‡Ô ÏÂˆÊÔÚÂ›· ÙÔ˘ ÛÙfiÏÔ˘ ÙÔ˘
√.∞.™.£. Ô˘ ˘¿Ú¯Ô˘Ó Û˘ÓÔÏÈÎ¿ Î˘ÎÏÔÊÔÚÔ‡Ó Ù· ÂÓÙ·ÎfiÛÈ·
‰Ò‰ÂÎ·. ∆· ¿ÏÏ· Ì¤ÓÔ˘Ó ÛÙ· ·Ì·ÍÔÛÙ¿ÛÈ· ÁÈ· ¤ÎÙ·ÎÙÂ˜ ·Ó¿-
ÁÎÂ˜. ∞˘Ùfi Â›Ó·È Î·ıÈÂÚˆÌ¤ÓÔ. 

∞˘Ù‹ ÙË ÛÙÈÁÌ‹ ÛÙËÓ fiÏË ÌÂ Ù· ÛÙÔÈ¯Â›· Ô˘ ¤¯Ô˘ÌÂ ·fi ÙÔÓ
√.∞.™.£. Á›ÓÔÓÙ·È ÂÚ›Ô˘ ÂÓÙ·ÎfiÛÈ· ‰ÚÔÌÔÏfiÁÈ· ÏÈÁfiÙÂÚ·.
ŒÓ· Úfi‚ÏËÌ·, Ô˘ ÙÔ ·Ó·Ê¤Ú·ÌÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹, Â›Ó·È ·˘Ùfi ÌÂ
ÙÔ˘˜ ‰‹ÌÔ˘˜ ÛÙËÓ ∂·Ú¯›· §·ÁÎ·‰¿. ªÂ ÂÚÒÙËÛ‹ Ì·˜ ÙÔ ·Ó·-
Ê¤Ú·ÌÂ ÛÙÈ˜ 31 π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 2008. 

Œ¯Ô˘ÌÂ –Î·È Û˘ÌÊˆÓÔ‡ÌÂ Ì·˙› Û·˜- Î·È ÙË Û˘ÁÎ˘Ú›· ÙˆÓ
¤ÚÁˆÓ ÙÔ˘ ÌÂÙÚfi ÛÙËÓ fiÏË, Ù· ÔÔ›· ¤ÚÁ· Ô‰ËÁÔ‡Ó Î·È ÛÂ ÂÈ-
‚¿Ú˘ÓÛË ÙˆÓ Î˘ÎÏÔÊÔÚÈ·ÎÒÓ Û˘ÓıËÎÒÓ, ·ÏÏ¿ Î·È ÛÂ ·‡ÍËÛË
ÙˆÓ ÂÎÔÌÒÓ Ú‡ˆÓ. 

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ ‰ÂÓ Ï¿‚·ÙÂ ˘’ fi„ÈÓ Û·˜ ·˘Ùfi Ô˘
fiÏÔÈ ÔÈ ÂÈÛÙ‹ÌÔÓÂ˜ Ï¤ÓÂ Î·È Ô˘ ¤¯Ô˘Ó Ê¤ÚÂÈ ÙË £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË
ÛÙËÓ ÚÒÙË ı¤ÛË ÛÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË, fiÙÈ Ë ·ÙÌfiÛÊ·ÈÚ·
ÙË˜ fiÏË˜ Â›Ó·È ÂÍ·ÈÚÂÙÈÎ¿ ÂÈ‚·Ú˘Ì¤ÓË Î·È ÌÈ· ·fi ÙÈ˜ ¯ÂÈÚfi-
ÙÂÚÂ˜ ÙË˜ ∂˘ÚÒË˜. ∆· ·ÈˆÚÔ‡ÌÂÓ· ÛˆÌ·Ù›‰È· ·ÔÙÂÏÔ‡Ó ÙÔ
«ÓÔ‡ÌÂÚÔ ¤Ó·» Úfi‚ÏËÌ· ÙË˜ ·ÙÌÔÛÊ·ÈÚÈÎ‹˜ Ú‡·ÓÛË˜ ÛÙË
£ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË. ŒÁÎÚÈÙÔÈ ÂÈÛÙ‹ÌÔÓÂ˜ Ï¤ÓÂ fiÙÈ fiÏ· Ù· Ô¯‹Ì·Ù· -
È‰›ˆ˜, fiÌˆ˜, Ù· ÂÙÚÂÏ·ÈÔÎ›ÓËÙ·- Â˘ı‡ÓÔÓÙ·È ÛÙÔ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ
ÔÛÔÛÙfi ÁÈ· Ù· ·ÈˆÚÔ‡ÌÂÓ· ÛˆÌ·Ù›‰È· Ô˘ ÂÎÏ‡ÔÓÙ·È ÛÙËÓ
·ÙÌfiÛÊ·ÈÚ·, fiˆ˜ Î·È ÁÈ· ÙÔ ‰ÈÔÍÂ›‰ÈÔ ÙÔ˘ ·˙ÒÙÔ˘. ŸÛÔ ÌÂÁ·-
Ï‡ÙÂÚË Â›Ó·È Ë ËÏÈÎ›· ÂÓfi˜ Ô¯‹Ì·ÙÔ˜ ÙfiÛÔ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚË Â›Ó·È Ë
ÂÎÔÌ‹ Ú‡ˆÓ Ô˘ Î¿ÓÂÈ. 

ÕÚ·, Ë ·Ú¿Ù·ÛË ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘ ˙ˆ‹˜ Ô˘ ‰ÒÛ·ÙÂ ÛÙ· ÂÍ‹ÓÙ·
Ù¤ÛÛÂÚ· ÏÂˆÊÔÚÂ›· ÌÔÚÂ› Ó· ÂÔ˘ÏÒÓÂÈ ÙËÓ ÏËÁ‹ ÙÔ˘
Û˘ÁÎÔÈÓˆÓÈ·ÎÔ‡, ·Ó Î·È ‰ÂÓ ÓÔÌ›˙Ô˘ÌÂ fiÙÈ Î·Ï‡ÙÂÈ ÙÔ Úfi‚ÏË-
Ì·. ŸÌˆ˜, ·ÓÔ›ÁÂÈ ÌÈ· ÌÂÁ¿ÏË ÏËÁ‹, ·˘Ù‹Ó ÙË˜ ÚÔÛÙ·Û›·˜
ÙÔ˘ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜. 

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Â›Ó·È ÛÙÔ ÛÙfiÏÔ ¿ÏÏ· ‰ÂÎ·¤ÓÙÂ ÏÂˆÊÔÚÂ›·
Ô˘ Â›Ó·È ¤ÓÙÂÎ· ¯ÚfiÓˆÓ Î·È ÂÓÂÓ‹ÓÙ· ÏÂˆÊÔÚÂ›· Ô˘ Â›Ó·È
‰¤Î· ¯ÚfiÓˆÓ. ∏ ¿Ô„‹ Ì·˜ Â›Ó·È Ó· ÌË ‰ÒÛÂÙÂ ÓÔ‹ ˙ˆ‹˜ ÁÈ’
·˘Ù¿ Ù· ÏÂˆÊÔÚÂ›· –Ó· ·ÏÏ¿˙ÔÓÙ·È ‰ËÏ·‰‹- Î·È ÂÂÈ‰‹ Ô
√.∞.™.£. Â›Ó·È Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ÎÂÚ‰ÔÊfiÚÔ˜ Î·È Î¿ÓÂÈ ¿Ú· ÔÏ‡
Î·Ï¤˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜, Î·Ïfi ı· Â›Ó·È Î·È ·fi ÙËÓ ÏÂ˘Ú¿ ÙË˜ ∫˘‚¤Ú-
ÓËÛË˜ ÔÈ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ ·˘Ù¤˜ Ó· ÂÍ˘ËÚÂÙÔ‡Ó Î·È ÙËÓ Î·Ï‡ÙÂÚË
Û˘ÁÎÔÈÓˆÓ›· ÁÈ· ÙËÓ ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË ÙÔ˘ Ï·Ô‡ ÙÔ˘ ÓÔÌÔ‡, ·ÏÏ¿
Î·È Ó· ÂÓÈÛ¯‡Ô˘Ó ÙËÓ ÚÔÛÙ·Û›· ÙÔ˘ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜. 

ÕÚ·, Ë ‡·ÚÍË ‰ËÌfiÛÈÔ˘ ÔÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡ Û˘ÁÎÔÈÓˆÓÈÒÓ, Î·Ù¿ ÙËÓ
¿Ô„‹ Ì·˜, Ô˘ ı· ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ fiÏ· Ù· Ì¤Û· -‰ËÏ·‰‹ ÏÂˆÊÔ-
ÚÂ›·, ÌÂÙÚfi ÛÙ·ıÂÚ‹˜ ÙÚÔ¯È¿˜ Î.Ï.- Â›Ó·È Ë Ô˘Û›· ÙÔ˘ ÚÔ‚Ï‹-
Ì·ÙÔ˜. ∑ËÙÔ‡ÌÂ ‰ËÌfiÛÈÔ ÊÔÚ¤· Û˘ÁÎÔÈÓˆÓÈÒÓ. 

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤,
¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ ÁÈ· ‰‡Ô ÏÂÙ¿. 

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ Ã∞∆∑∏¢∞∫∏™ (ÀÔ˘ÚÁfi˜ ªÂÙ·ÊÔÚÒÓ
Î·È ∂ÈÎÔÈÓˆÓÈÒÓ): ∫˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏ-
ÊÔÈ, ÂÓ‰È·ÊÂÚfiÌ·ÛÙÂ Î·È ·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡ÌÂ Î·ıËÌÂÚÈÓ¿ Ò˜

¤¯ÂÈ ÙÔ ı¤Ì· ÌÂ ÙÈ˜ Û˘ÁÎÔÈÓˆÓ›Â˜ ÙË˜ £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË˜. ∞ÎfiÌË Î·È
ÚfiÛÊ·Ù·, fiÙ·Ó Î¿ÔÈ· ÙËÏÂÔÙÈÎ¿ Î·Ó¿ÏÈ· ·Ó¤‰ÂÈÍ·Ó ¤Ó·
ı¤Ì· ˘·ÚÎÙfi ÌÂ Û˘ÁÎÔÈÓˆÓ›· ÛÙÔ øÚ·ÈfiÎ·ÛÙÚÔ, ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô
·ÚÂÓ¤‚Ë ·Ì¤Ûˆ˜, ÙÔ ı¤Ì· ·ÓÙÈÌÂÙˆ›ÛÙËÎÂ ·fi ÙÔÓ √.∞.™.£.
Î·È Û‹ÌÂÚ· ÙÔ ˙‹ÙËÌ· ¤¯ÂÈ Î·Ï˘ÊıÂ›. 

∆ÒÚ· ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ ÙÔ fiÛ· ÏÂˆÊÔÚÂ›· Î˘ÎÏÔÊÔÚÔ‡Ó, Í¤ÚÂÙÂ
fiÙÈ ·˘Ùfi Û˘Ì‚·›ÓÂÈ ·ÓÙÔ‡, ÛÂ fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ Û˘ÁÎÔÈÓˆÓÈ·ÎÔ‡˜
ÔÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡˜. §fiÁˆ ÙË˜ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ Ó· Â›Ó·È
fiÏ· Ù· ÏÂˆÊÔÚÂ›· ‰È·ı¤ÛÈÌ·. ¶¿ÓÙˆ˜ ÛËÌÂÈÒÓˆ Î·È ¿ÏÈ fiÙÈ
·fi Â‰Ò Î·È ÛÙÔ ÂÍ‹˜, ÌÂ ‚¿ÛË ÙË Ó¤· Û‡Ì‚·ÛË, ı· ·˘ÍËıÂ› Ô
ÛÙfiÏÔ˜ ÙÔ˘ √.∞.™.£. Î·Ù¿ ÂÍ‹ÓÙ· Ù¤ÛÛÂÚ· ÏÂˆÊÔÚÂ›·. 

∆Ú›ÙÔÓ, Î·È ÂÌÂ›˜ Â›Ì·ÛÙÂ Â˘·ÈÛıËÙÔÔÈËÌ¤ÓÔÈ ÁÈ· Ù· ı¤Ì·Ù·
ÙÔ˘ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜. ÕÚ·, ÙÔ ˙‹ÙËÌ· ÙÔ˘ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜ ‰ÂÓ
ÁÓˆÚ›˙ÂÈ ¯ÚÒÌ·Ù· Î·È ÎfiÌÌ·Ù·. ¶Ú¤ÂÈ Ó· Ì·˜ Î¿ÓÂÈ Ó· ÎÈÓËÙÔ-
ÔÈÔ‡Ì·ÛÙÂ ·ÓÂÍ¿ÚÙËÙ· ·fi ÙËÓ ÎÔÌÌ·ÙÈÎ‹ Ì·˜ ¤ÓÙ·ÍË. 

£¤Ïˆ Ó· Í¤ÚÂÙÂ fiÙÈ fiÏ· Ù· ÏÂˆÊÔÚÂ›·, ·ÓÂÍ¿ÚÙËÙ· ·fi ÙÔ
fiÚÈÔ ËÏÈÎ›·˜ ÙÔ˘˜, ı· ˘Ê›ÛÙ·ÓÙ·È ÙÂ¯ÓÈÎÔ‡˜ ÂÏ¤Á¯Ô˘˜, ÙÂ¯ÓÈÎÔ‡˜
ÂÏ¤Á¯Ô˘˜ Ô˘ ÚÔ‚Ï¤ÔÓÙ·È ·fi ÙËÓ ÂıÓÈÎ‹ Î·È ÙËÓ ÎÔÈÓÔÙÈÎ‹
ÓÔÌÔıÂÛ›·. £· ÙËÚÔ‡ÓÙ·È Ù· ÚfiÙ˘· ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆ-
ÛË˜. ¡· Í¤ÚÂÙÂ fiÙÈ ·ÛÊ·ÏÒ˜ Ì·˜ ÂÓ‰È·Ê¤ÚÂÈ Ó· ˘¿Ú¯ÂÈ ·Ô-
‰ÔÙÈÎ‹ Û˘ÁÎÔÈÓˆÓ›·, ¯ˆÚ›˜ Ó· ·Ú·ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ ÛÂ Î·Ì›· ÂÚ›-
ÙˆÛË ÙË ‰È¿ÛÙ·ÛË «ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ». 

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡. 
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∂ ̆  ̄  · Ú È Û Ù Ò ,

Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. 
¶ÚÔ¯ˆÚÔ‡ÌÂ ÛÙËÓ ÙÚ›ÙË ÌÂ ·ÚÈıÌfi 462/21-1-2008 Â›Î·ÈÚË

ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ ÙÔ˘ ™˘Ó·ÛÈÛÌÔ‡ ƒÈ˙ÔÛ·ÛÙÈÎ‹˜ ∞ÚÈ-
ÛÙÂÚ¿˜ Î. ºˆÙ›Ô˘ ∫Ô˘‚¤ÏË ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∞Ó¿Ù˘ÍË˜, Û¯Â-
ÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔÓ ¤ÏÂÁ¯Ô ÙË˜ ·ÎÚ›‚ÂÈ·˜ Î·È ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ÎÂÚ-
‰ÔÛÎÔ›·˜ ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿ Î.Ï.. 

∆Ô ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ ÙË˜ Â›Î·ÈÚË˜ ÂÚÒÙËÛË˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ Û˘Ó·-
‰¤ÏÊÔ˘ ¤¯ÂÈ ˆ˜ ÂÍ‹˜: 

«√È ¤ÓÙÔÓ· ·Ó·ÙÈÌËÙÈÎ¤˜ Ù¿ÛÂÈ˜ Ô˘ Î˘ÚÈ·Ú¯Ô‡Ó ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿
Î·È Ë ·ÎÚ›‚ÂÈ· Ô˘ ¤¯ÂÈ Â‰Ú·ÈˆıÂ› Î·È Ï‹ÙÙÂÈ Ù· ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿ ÙË˜
¯ÒÚ·˜ Ì·˜, ·Ó·ÁÎ¿˙ÂÈ ÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜ Ó· ‚ÈÒÓÔ˘Ó ·‰È¤ÍÔ‰Â˜ ÔÈÎÔ-
ÓÔÌÈÎ¤˜ Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜. √ ·ÚÈıÌfi˜ ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ Ô˘ ˙Ô˘Ó Î¿Ùˆ
·fi Ù· fiÚÈ· ÙË˜ ÊÙÒ¯È·˜ Î·ıËÌÂÚÓ¿ ·˘Í¿ÓÂÙ·È.

∏ ·ÈÛ¯ÚÔÎ¤Ú‰ÂÈ· Ô˘ ·Ó·Ù‡¯ıËÎÂ ·fi ÙÔ˘˜ ÌÂÛ¿˙ÔÓÙÂ˜ Î·È
ÙÈ˜ ÌÔÓÔˆÏÈ·ÎÔ‡ ‹ ÔÏÈÁÔˆÏÈ·ÎÔ‡ ¯·Ú·ÎÙ‹Ú· ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜,
¤¯Ô˘Ó Î·Ù·ÛÙ‹ÛÂÈ ÙËÓ ¯ÒÚ· Ì·˜ Ì›· ·fi ÙÈ˜ ·ÎÚÈ‚fiÙÂÚÂ˜ ÙË˜
∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜. ¢ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ¤ÏÂÁ¯Ô˜ ÁÈ· ÙËÓ ÎÔÛÙÔÏÔÁÈ-
Î‹ ‰È·ÌfiÚÊˆÛË ÙË˜ ÙÈÌ‹˜ ÙˆÓ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ, ·Ô˘ÛÈ¿˙ÂÈ Ô ·ÔÙÂ-
ÏÂÛÌ·ÙÈÎfi˜ ÙÚfiÔ˜ Û‡ÓÓÔÌË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙË˜ ÂÏÂ‡ıÂÚË˜ ·ÁÔ-
Ú¿˜, ÂÓÒ Â›Ó·È ‰È·ÈÛÙˆÌ¤ÓÔ fiÙÈ ¤¯Ô˘ÌÂ ÙÔ˘˜ ¯·ÌËÏfiÙÂÚ· ·ÌÂÈ-
‚fiÌÂÓÔ˘˜ ÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘˜ ÛÙËÓ ∂˘ÚÒË ÙˆÓ ‰ÂÎ·¤ÓÙÂ.

√È ÚfiÛÊ·ÙÂ˜ ‰È·ÈÛÙÒÛÂÈ˜ Î·È ÔÈ ‰È·Ù˘ˆıÂ›ÛÂ˜ ıÂ·Ì·ÙÈÎ¤˜
‰ËÏÒÛÂÈ˜, fiˆ˜ ·Ó·ÁÚ¿ÊËÎ·Ó ÛÙÔÓ ∆‡Ô, ÙÔ˘ ·ÚÌfi‰ÈÔ˘
ÀÔ˘ÚÁÔ‡ fiÙÈ:

·) «‰ÂÓ ÙËÚÔ‡ÓÙ·È ÔÈ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ Î˘Ú›ˆÓ»
‚) «ı· ˙ËÙËıÔ‡Ó ÎÔÛÙÔÏÔÁÈÎ¤˜ ·ÈÙÈÔÏÔÁ‹ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ·˘Í‹-

ÛÂÈ˜» Î·È
Á) «ı· Îfi„ÂÈ Ù· ¯¤ÚÈ· ÙˆÓ ÎÂÚ‰ÔÛÎfiˆÓ»,
Î·Ù·‰ÂÈÎÓ‡Ô˘Ó Î·È Ì·ÚÙ˘ÚÔ‡Ó ÙË ÌË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹-

Ì·ÙÔ˜ ˘ÁÈÔ‡˜ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ˘ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌÔ‡, ÙËÓ ·Ó˘·ÚÍ›· Ô˘ÛÈ·-
ÛÙÈÎÔ‡ ÂÏ¤Á¯Ô˘ ÙÔ˘ ÎÚ¿ÙÔ˘˜ Î·È ÙËÓ ·‰˘Ó·Ì›· ÙˆÓ ·ÚÌfi‰ÈˆÓ
˘ËÚÂÛÈÒÓ Ó· ·Ú¤Ì‚Ô˘Ó, ÒÛÙÂ Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ ÔÌ·Ï¿ Ë
·ÁÔÚ¿ Î·È Ó· ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ıÂ› ÙÔ ·ÁÔÚ·ÛÙÈÎfi ÂÈÛfi‰ËÌ· ÙˆÓ Î·Ù·-
Ó·ÏˆÙÒÓ.

∂ÚˆÙ¿Ù·È Ô Î. ÀÔ˘ÚÁfi˜:
™Â ÔÈÂ˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜ ¤¯ÂÈ ÚÔ‚Â› Û‹ÌÂÚ·, ÌÂ

‚¿ÛË Î·È ÙÈ˜ ÚÔ·Ó·ÊÂÚfiÌÂÓÂ˜ ‰ËÏÒÛÂÈ˜, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÚÔ-
ÛÙ·ÙÂ‡ÛÂÈ ÙËÓ ·ÁÔÚ·ÛÙÈÎ‹ ‰‡Ó·ÌË ÙˆÓ Î·Ù·Ó·ÏˆÙÒÓ Î·È Ó·
·ÓÙÈÌÂÙˆ›ÛÂÈ ÙËÓ ·ÈÛ¯ÚÔÎ¤Ú‰ÂÈ·; ¶ÔÈ· Ù· ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· ÙˆÓ
ÂÓÂÚÁÂÈÒÓ Î·È ÔÈ· Ì¤ÙÚ· ·ÛÎ‹ıËÎ·Ó Î·Ù¿ ÙˆÓ ·Ú·‚·ÙÒÓ;

¶ÔÈ· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· Ì¤ÙÚ· ÚÔÙ›ıÂÙ·È Ó· Ï¿‚ÂÈ ÁÈ· ÙÔÓ ÂÚÈÔ-
ÚÈÛÌfi Î·È ÙËÓ ÂÚÈÛÙÔÏ‹ ÙË˜ ·ÓÂÍ¤ÏÂÁÎÙË˜ ·ÎÚ›‚ÂÈ·˜ ÛÙÔ ¿ÌÂÛÔ
Î·È ·ÒÙÂÚÔ Ì¤ÏÏÔÓ;».

™ÙËÓ Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘ ı· ··ÓÙ‹-
ÛÂÈ Ô ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜ Î. °ÂÒÚÁÈÔ˜ µÏ¿¯Ô˜.

∫‡ÚÈÂ ÀÊ˘Ô˘ÚÁ¤, ¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ ÁÈ· ÙÚ›· ÏÂÙ¿.
°∂øƒ°π√™ µ§∞Ã√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ,
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Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ,  ··ÓÙÒÓÙ·˜ ÛÙËÓ ÂÚÒÙËÛË,

ı¤Ïˆ Ó· ˆ fiÙÈ ÌÈÏ¿ÌÂ ÁÈ· Ì›· ·ÁÔÚ¿ Ë ÔÔ›· Â›Ó·È ÂÏÂ‡ıÂÚË, ÌÂ
ÙËÓ ¤ÓÓÔÈ· fiÙÈ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› Ë ÚÔÛÊÔÚ¿ Î·È Ë ˙‹ÙËÛË. ∞˘Ù‹, Â‰Ò
Î·È ¿Óˆ ·fi ‰ÂÎ·¤ÓÙÂ ÂÚ›Ô˘ ¯ÚfiÓÈ·, Â›Ó·È Ë Ú·ÎÙÈÎ‹ ÛÙËÓ
∂ÏÏ¿‰·, Â›Ó·È Ë Ú·ÎÙÈÎ‹ ÛÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË. ª¤Û· Û’
·˘Ùfi ÙÔ ÎÏ›Ì·, ÏÔÈfiÓ, Ì¤Û· Û’ ·˘Ù‹ ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙË˜ ·ÁÔÚ¿˜,
ÂÌÂ›˜, ÌÂ ‰È¿ÊÔÚÂ˜ ·ÚÂÌ‚¿ÛÂÈ˜, ÚÔÛ·ıÔ‡ÌÂ Ó· ·Ú¤Ì‚Ô˘-
ÌÂ fiÔ˘ ·˘Ùfi Â›Ó·È ÂÊÈÎÙfi.

∫·È ı¤Ïˆ ·fi ÙËÓ ·Ú¯‹ Ó· Î·Ù·ı¤Ûˆ ÛÙÔÓ Î‡ÚÈÔ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ
–Î·È ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ ÙÔ Î·Ù·Ï·‚·›ÓÂÈ- fiÙÈ ÔÈ ‰˘Ó·ÙfiÙËÙÂ˜ ·Ú¤Ì‚·-
ÛË˜ ÛÂ  Ì›· ÂÏÂ‡ıÂÚË ·ÁÔÚ¿ ‰ÂÓ Â›Ó·È ÔÏÏ¤˜, ·Ó ˘¿Ú¯Ô˘Ó
Î¿ÔÈÂ˜. ∞˘Ùfi ‰ÂÓ ÛËÌ·›ÓÂÈ ‚¤‚·È· fiÙÈ Ë ·ÁÔÚ¿ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ›
ÔÌ·Ï¿. ∞˘Ùfi ‰ÂÓ ÙÔ ÈÛ¯˘ÚÈÛÙ‹Î·ÌÂ ÔÙ¤. µÏ¤Ô˘ÌÂ Î·È ÂÌÂ›˜,
Ì¤Û· ·fi ÙÔ˘˜ ÂÏ¤Á¯Ô˘˜, fiÙÈ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ·ÁÎ˘ÏÒÛÂÈ˜, ˘¿Ú¯Ô˘Ó
ÛÙÚÂ‚ÏÒÛÂÈ˜. ∂›Ó·È Ë ·ÁÔÚ¿ Ô˘ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ıËÎÂ Ù· ÙÂÏÂ˘Ù·›·
¯ÚfiÓÈ·.

°È’ ·˘Ùfi, ÏÔÈfiÓ, ÂÂÈ‰‹ ÌÈÏ¿ÌÂ ÁÈ· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜,
Â›‰·ÙÂ ÙÔ ÙÂÏÂ˘Ù·›Ô ‰È¿ÛÙËÌ· Ó· ÚÔÛ·ıÔ‡ÌÂ, ¤Ú· ·fi ÙËÓ
·Ó·ÎÔ›ÓˆÛË ÙˆÓ Ó¤ˆÓ ÙÈÌÒÓ fiÏˆÓ ÙˆÓ ‚ÈÔÌË¯·ÓÈÒÓ ‹ ÙˆÓ ÂÈÛ·-
ÁˆÁ¤ˆÓ, Ó· ˙ËÙ¿ÌÂ È· ÎÔÛÙÔÏÔÁÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›·.

À‹ÚÍÂ ÙfiÙÂ Î¿ÔÈ· ¿ÚÓËÛË. ∞ÎÔ‡ÛÙËÎ·Ó ÊˆÓ¤˜ ·fi ÂÈÌÂ-
ÏËÙ‹ÚÈ· Î·È ·fi ‰È·ÊfiÚÔ˘˜ ¿ÏÏÔ˘˜ ÊÔÚÂ›˜ ÙË˜ ·ÁÔÚ¿˜, fiÙÈ ‰ÂÓ
ÌÔÚÔ‡ÌÂ, ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ Ó· ‰›ÓÔ˘ÌÂ ÛÙÔÈ¯Â›·, ·ÊÔ‡ ·˘Ùfi ‰ÂÓ Â›Ó·È
˘Ô¯ÚÂˆÙÈÎfi, ·ÊÔ‡ Ë ·ÁÔÚ¿ Â›Ó·È ÂÏÂ‡ıÂÚË. 

∆˘ÈÎ¿ ÂÁÒ ı· ˆ fiÙÈ ÌÔÚÂ› Ó· ¤¯Ô˘Ó ‰›ÎÈÔ. ¶ÔÏÈÙÈÎ¿, fiÌˆ˜,
ÁÈ·Ù› ÂÌÂ›˜ ÔÏÈÙÈÎ‹ ·Ú¤Ì‚·ÛË Î¿Ó·ÌÂ, Â›·ÌÂ fiÙÈ ı¤ÏÔ˘ÌÂ
·˘Ù¿ Ù· ÛÙÔÈ¯Â›· Î·È ‚Â‚·›ˆ˜ ‰ÂÓ ˙ËÙ‹Û·ÌÂ ÛÂ Î·ÌÌ›· ÂÚ›Ùˆ-
ÛË Ù· ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎ¿ ÎÔÛÙÔÏfiÁÈ· Ô˘ ÌÔÚÂ› ÛÙÔ Ù¤ÏÔ˜-Ù¤ÏÔ˜
Ó· Â›Ó·È Î·È ·fiÚÚËÙ·. ∑ËÙ‹Û·ÌÂ ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙË˜ Î¿ıÂ ÂÙ·ÈÚÂ›-
·˜, ÙË˜ Î¿ıÂ ÂÈ¯Â›ÚËÛË˜, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÂÍËÁ‹ÛÔ˘ÌÂ ÛÙÔÓ
ÂÏÏËÓÈÎfi Ï·fi, ÁÈ·Ù› ¤¯Ô˘ÌÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ·ÏÏ·Á¤˜ ÛÙÈ˜ ÙÈÌ¤˜. ∞˘Ù‹ Ë
Ú·ÎÙÈÎ‹ Â›Ó·È ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ÒÚ· ÛÂ ÂÍ¤ÏÈÍË Î·È Ù· ÛÙÔÈ¯Â›· ı· Ù·
‰ÒÛÔ˘ÌÂ ÛÙË ‰ËÌÔÛÈfiÙËÙ·.

£¤Ïˆ Ó· ˆ fiÙÈ Ì¤Û· ·’ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ Û˘Ó·ÓÙ‹ÛÂÈ˜ ¤¯Ô˘ÌÂ Î·È
Î·Ï¿ ÌËÓ‡Ì·Ù·. ª¤Û· ·fi ÙÔ˘˜ ÂÏ¤Á¯Ô˘˜ ‰È·ÈÛÙÒÓÔ˘ÌÂ fiÙÈ
˘¿Ú¯Ô˘Ó Î·È ÛÂ Î¿ÔÈ· ÚÔ˚fiÓÙ· Ù¿ÛÂÈ˜ ÌÂ›ˆÛË˜ ÙˆÓ ÙÈÌÒÓ. ™Â
Î¿ıÂ, fiÌˆ˜, ÂÚ›ÙˆÛË, ÙÔ Ì‹Ó˘Ì· Ô˘ ı¤ÏÔ˘ÌÂ Ó· ÂÎ¤Ì„Ô˘-
ÌÂ Ì¤Û· ·fi ·˘ÙÔ‡˜ ÙÔ˘˜ ÂÏ¤Á¯Ô˘˜ Â›Ó·È Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ fiÙÈ ‰ÂÓ ı·
ÌÂ›ÓÂÈ Ù›ÔÙ· ¯ˆÚ›˜ Ó· ÂÏ¤Á¯ÂÙ·È, ¯ˆÚ›˜ Ó· ÂÍÂÙ¿˙ÂÙ·È.

¢ÂÓ ı· ÛÙ·ıÔ‡ÌÂ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿, Î‡ÚÈÂ ∫Ô˘‚¤ÏË, ÛÙÔ Â¿Ó Ë
·ÁÔÚ¿ Â›Ó·È ÂÏÂ‡ıÂÚË Î·È ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· ·Ú¤Ì‚Ô˘ÌÂ. °È’
·˘Ùfi Î·È ÊˆÓ¿Í·ÌÂ ÙÔ˘˜ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·Ù›Â˜, ÁÈ’ ·˘Ùfi ÊˆÓ¿Í·ÌÂ
ÙÔ˘˜ È‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜ ÙˆÓ ÛÔ‡ÂÚ Ì¿ÚÎÂÙ. ¢ÂÓ Î¿Ó·ÌÂ «Û˘ÌÊˆÓ›·
Î˘Ú›ˆÓ», fiˆ˜ ÁÚ¿ÊÙËÎÂ ÛÂ ÔÏÏ¤˜ ÂÊËÌÂÚ›‰Â˜, ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ ÌÔ-
ÚÂ› Ó· ˘¿ÚÍÂÈ «Û˘ÌÊˆÓ›· Î˘Ú›ˆÓ». ∞ÏÒ˜ ˙ËÙ‹Û·ÌÂ ·fi fiÏÔ˘˜
Ó· ÛÙËÚÈ¯ÙÂ› Ô ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌfi˜. ∑ËÙ‹Û·ÌÂ ·fi fiÏÔ˘˜ Ó· ÂÍÔÚıÔ-
ÏÔÁÈÛÙÂ› Ë ·ÁÔÚ¿. ∫·È ÙÔ˘˜ Â›·ÌÂ fiÙÈ ÂÌÂ›˜ ÛÂ Î¿ıÂ ‚‹Ì· ı·
Â›Ì·ÛÙÂ ÎÔÓÙ¿ ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿ Ó· ÂÏ¤Á¯Ô˘ÌÂ. 

∞˘Ù‹ Ë ·ÁÔÚ¿, ÏÔÈfiÓ, ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ÂÏÂÁ¯ıÂ› ÌfiÓÔ ·fi ÙÔ
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô Î·È ·fi ÙÔ˘˜ ÂÏÂÁÎÙÈÎÔ‡˜ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡˜. ∂ÌÂ›˜ ÔÏÈ-
ÙÈÎ¿ ¯ÚÂˆÓfiÌ·ÛÙÂ ÙËÓ ÙÂÚ¿ÛÙÈ· Â˘ı‡ÓË Ô˘ ¤¯Ô˘ÌÂ Î·È ÚÔ¯ˆ-
Ú¿ÌÂ. ŸÌˆ˜, ˙ËÙ¿ÌÂ ÙË ‚Ô‹ıÂÈ·, ˙ËÙ¿ÌÂ Â¿Ó ı¤ÏÂÙÂ ÙË Û˘ÌÌ·-
¯›· ÌÂ ÙÈ˜ Î·Ù·Ó·ÏˆÙÈÎ¤˜ ÔÚÁ·ÓÒÛÂÈ˜. ªÂ ÙÈ˜ Î·Ù·Ó·ÏˆÙÈÎ¤˜
ÔÚÁ·ÓÒÛÂÈ˜ Ô˘ Û‹ÌÂÚ· Â›Ó·È ÔÏÏ¤˜ ‰ÂÎ¿‰Â˜, Ô˘ ‰ÂÓ ÌÔ-
ÚÔ‡Ó Ó· ·ÓÙ·ÔÎÚÈıÔ‡Ó, Î·Ù¿ ÙË ÁÓÒÌË ÌÔ˘, ÛÙËÓ ·ÔÛÙÔÏ‹
ÙÔ˘˜. ∫·È ÛÂ ÌÂÚÈÎ¤˜ Â‚‰ÔÌ¿‰Â˜ Û˘ÁÎ·ÏÔ‡ÌÂ ÁÈ· ÚÒÙË ÊÔÚ¿
ÙÔ ∂ıÓÈÎfi ™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ ∫·Ù·Ó·ÏˆÙ‹ Î·È ∞ÁÔÚ¿˜, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘
ÂÎÂ› Î·È ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô Î·È ÔÈ Î·Ù·Ó·ÏˆÙÈÎ¤˜ ÔÚÁ·ÓÒÛÂÈ˜, Ó· ·Ó·-
Ï¿‚Ô˘ÌÂ ÙÈ˜ Â˘ı‡ÓÂ˜ Ì·˜. 

∫˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ‰ÂÓ ı· ‹ıÂÏ· ¿ÏÏÔ Ó· Î·Ù·¯Ú·ÛÙÒ ÙÔÓ
¯ÚfiÓÔ. £· Û˘ÓÂ¯›Ûˆ ÛÙË ‰Â˘ÙÂÚÔÏÔÁ›· ÌÔ˘.

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∂ ̆  ̄  · Ú È Û Ù Ò ,
Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤.

√ Î. ∫Ô˘‚¤ÏË˜ ¤¯ÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ ÁÈ· ‰‡Ô ÏÂÙ¿.
ºø∆∏™ ∫√Àµ∂§∏™: ∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÂÎ·ÙfiÓ ‰¤Î· ÂÓÓÈ¿ ÚÔ˚-

fiÓÙ· ·Ó·ÙÈÌ‹ıËÎ·Ó Ì¤Û· ÛÙÔ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÔ ‰ˆ‰ÂÎ¿ÌËÓÔ ÛÂ
ÔÛÔÛÙfi 40%. ¢ÈÎ¤˜ Û·˜ Â›Ó·È ÔÈ ÂÎÊÚ¿ÛÂÈ˜ fiÙÈ ı· «Îfi„ÂÙÂ Ù·
¯¤ÚÈ· ÙˆÓ ÎÂÚ‰ÔÛÎfiˆÓ». ∞ÏÏ¿ ‰ÂÓ ‚Ï¤Ô˘ÌÂ Ó· ˘¿Ú¯Ô˘Ó
«ÎÔÌÌ¤Ó· ¯¤ÚÈ·». ∞ÓÙÈı¤Ùˆ˜, ‚Ï¤Ô˘ÌÂ Ó· ˘¿Ú¯ÂÈ ·ÎÚ›‚ÂÈ·,
Û˘ÓÂ¯Ò˜ ·˘Í·ÓfiÌÂÓË Î·È Ó· Ï‹ÙÙÂÈ Ù· ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿.

∂˘ı¤ˆ˜: ™·˜ ¤‰ˆÛ·Ó Ù· ÛÙÔÈ¯Â›· ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· Î¿ÓÂÙÂ ÙËÓ
ÎÔÛÙÔÏÔÁÈÎ‹ ·ÍÈÔÏfiÁËÛË ÁÈ· Ó· ‰È·ÈÛÙÒÛÂÙÂ Â¿Ó Û˘ÓÙÚ¤¯ÂÈ ‹
‰ÂÓ Û˘ÓÙÚ¤¯ÂÈ ÂÚ›ÙˆÛË ·ÈÛ¯ÚÔÎ¤Ú‰ÂÈ·˜; ∫·È ¤¯Ô˘Ó ˘Ô¯Ú¤ˆ-
ÛË Ó· Û·˜ Ù· ‰ÒÛÔ˘Ó, ‰ÈfiÙÈ ÛÙÔ ‚·ıÌfi Ô˘ ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ÙËÓ
·ÈÛ¯ÚÔÎ¤Ú‰ÂÈ· Ú¤ÂÈ Ó· ¤¯ÂÙÂ Î·È Ù· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· ÛÙÔÈ¯Â›·
ÁÈ· Ó· ‰È·ÈÛÙÒÓÂÙÂ Â¿Ó Î·È ÔÈÔÈ ·ÈÛ¯ÚÔÎÂÚ‰Ô‡Ó. ¢È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿,
fiÏ· Ù· ¿ÏÏ· Â›Ó·È ÂÍ·ÁÁÂÏ›Â˜, Â›Ó·È Â˘¯ÔÏfiÁÈ·, Â›Ó·È Â¿Ó ı¤ÏÂÙÂ
Ë Ô¯‡ÚˆÛ‹ Û·˜ ›Ûˆ ·fi ÙËÓ ·Ú·‰Ô¯‹ fiÙÈ Ì¤Û· ÛÙËÓ ÂÏÂ‡ıÂ-
ÚË ·ÁÔÚ¿ ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ Ù›ÔÙÂ.

∆· ÔÏÈÁÔÒÏÈ· ‰ÂÓ Ù· ÁÓˆÚ›˙ÂÙÂ; ∞ÁÓÔÂ›ÙÂ ÙËÓ ‡·ÚÍË ÌÔÓÔ-
ˆÏÈ·ÎÒÓ Û˘ÌÂÚÈÊÔÚÒÓ Ì¤Û· ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿; °È·Ù› ‰ÂÓ ·ÍÈÔÔÈÂ›-
Ù·È Ë ∂ÈÙÚÔ‹ ∞ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌÔ‡; °È·Ù› ‰ÂÓ ‰ÚÔÌÔÏÔÁÔ‡ÓÙ·È ÔÈ ‰È·-
‰ÈÎ·Û›Â˜; 

°È· Ù· ÔÏÈÁÔÒÏÈ· Î·È Ù· ÌÔÓÔÒÏÈ· Ô˘ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó ÛÙËÓ
·ÁÔÚ¿, ¤¯ÂÙÂ ÎÈ ÂÛÂ›˜ ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙ· Î·È fi¯È ÌfiÓÔ Ë ∂ÈÙÚÔ‹
∞ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌÔ‡. ¢ÈÎ¤˜ Û·˜ Â›Ó·È ÔÈ ÂÎÊÚ¿ÛÂÈ˜ fiÙÈ ı· ˙ËÙËıÔ‡Ó
ÎÔÛÙÔÏÔÁÈÎ¤˜ ·ÈÙÈÔÏÔÁ‹ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ·˘Í‹ÛÂÈ˜. ¶¤ÛÙÂ ¿Ú· ÔÏ‡
Î·ı·Ú¿ ÛÙËÓ ∂ıÓÈÎ‹ ∞ÓÙÈÚÔÛˆÂ›·: ∆· ‹Ú·ÙÂ Ù· ÛÙÔÈ¯Â›·
·˘Ù¿; ∫·È fiÙ·Ó Ï¤ÙÂ «ı· Îfi„Ô˘ÌÂ Ù· ¯¤ÚÈ· ÙˆÓ ÎÂÚ‰ÔÛÎfiˆÓ»,
Ò˜ ÙÔ ·ÓÙÈÏ·Ì‚¿ÓÂÛıÂ; ¢È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿, Ë ·ÎÚ›‚ÂÈ· ı· Û˘ÓÂ¯›˙ÂÈ
Ó· ˘¿Ú¯ÂÈ, ÂÛÂ›˜ ı· ‚Á¿˙ÂÙÂ ‰È¿ÊÔÚÔ˘˜ ›Ó·ÎÂ˜ ÂÚ› ÙÔ˘ ÏË-
ıˆÚÈÛÌÔ‡ Î·È Ô ŒÏÏËÓ·˜ ÔÏ›ÙË˜ ı· ‚ÈÒÓÂÈ Ì›· Î·Ù¿ÛÙ·ÛË Ë
ÔÔ›· Â›Ó·È ÂÍ·ÈÚÂÙÈÎ¿ ‰Ú·Ì·ÙÈÎ‹. ¢ËÏ·‰‹ Î·ıËÏˆÌ¤ÓË ÂÈÛÔ‰Ë-
Ì·ÙÈÎ‹ ÔÏÈÙÈÎ‹ ·fi ÙË ÌÈ· ÌÂÚÈ¿, Û˘ÓÂ¯Â›˜ ·˘Í‹ÛÂÈ˜ ·fi ÙËÓ
¿ÏÏË Î·È ÙÔ 25% ÙÔ˘ ∂ÏÏËÓÈÎÔ‡ Ï·Ô‡ Ó· ˙ÂÈ ÛÙ· fiÚÈ· ÙË˜ ÊÙÒ-
¯ÂÈ·˜. Œ¯ÂÙÂ ÙÂÚ¿ÛÙÈ· Â˘ı‡ÓË.

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): √ Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘Ú-
Áfi˜ ¤¯ÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ ÁÈ· ‰‡Ô ÏÂÙ¿.

°∂øƒ°π√™ µ§∞Ã√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜): ŒÏÂÁ· ÛÙËÓ
ÚˆÙÔÏÔÁ›· ÌÔ˘ -ÁÈ· Ó· ÔÏÔÎÏËÚÒÛˆ ÙËÓ ÊÚ¿ÛË ÌÔ˘- fiÙÈ ı·
˙ËÙ‹ÛÔ˘ÌÂ Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ·fi ÙÈ˜ Î·Ù·Ó·ÏˆÙÈÎ¤˜ ÔÚÁ·ÓÒÛÂÈ˜. £·
ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÔ˘ÌÂ ÛÂ ÈÛÙÔÔ›ËÛË ÙˆÓ Î·Ù·Ó·ÏˆÙÈÎÒÓ ÔÚÁ·ÓÒÛÂ-
ˆÓ ÌÂ ‚¿ÛË ÙÔ ÓfiÌÔ, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ ·˘Ù¤˜ Ó· Â›Ó·È ÏÈÁfiÙÂÚÂ˜ ÛÂ
·ÚÈıÌfi, Ó· Â›Ó·È ÈÔ Ì·˙ÈÎ¤˜, ÈÔ ÈÛ¯˘Ú¤˜. ∫·È ·˘Ùfi ÁÈ·Ù› ÙÈ˜
ı¤ÏÔ˘ÌÂ ÛÙÂÓfi Û˘ÓÂÚÁ¿ÙË ÛÙËÓ ÔÚÂ›· Ì·˜ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÂÏ¤Á¯Ô˘˜
ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿.

°È· fiÏ· fiÛ· Û˘Ì‚·›ÓÔ˘Ó ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿ ˘¿Ú¯ÂÈ Ë ÁÚ·ÌÌ‹ 1520,
fiÔ˘ Ô Î¿ıÂ ÔÏ›ÙË˜ ÌÔÚÂ›, fi¯È Î·Ù’ ·Ó¿ÁÎËÓ ÂÒÓ˘Ì·, Ó·
Î·Ù·ÁÁÂ›ÏÂÈ ÔÙÈ‰‹ÔÙÂ ‚ÚÂÈ ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿.

∆È ı¤Ïˆ Ó· ˆ ÌÂ ·˘Ù¿ Ù· ‰‡Ô; ŸÙÈ ˙ËÙ¿ÌÂ ÙË Û˘ÓÂÚÁ·Û›·
fiÏˆÓ ÙˆÓ ÊÔÚ¤ˆÓ ÙË˜ ÎÔÈÓˆÓ›·˜ ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÂÏ¤ÁÍÔ˘ÌÂ Ù·
fiÛ· Á›ÓÔÓÙ·È ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿, Ô˘ ·ÛÊ·ÏÒ˜ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÚÔ‚Ï‹Ì·-
Ù·. £· ‹ÌÔ˘Ó Ô ÙÂÏÂ˘Ù·›Ô˜ Ô˘ ı· ÂÚ¯fiÌÔ˘Ó ÛÙËÓ ∂ıÓÈÎ‹ ∞ÓÙÈ-
ÚÔÛˆÂ›· Ó· ˆ fiÙÈ fiÏ· Â›Ó·È Î·Ï¿. ¢ÂÓ Â›Ó·È Î·Ï¿. ∫·È Ì¤Û·
ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ Ô˘ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› Ë ·ÁÔÚ¿ –ÁÈ·Ù› ·˘Ùfi Â›Ó·È ‰Â‰ÔÌ¤-
ÓÔ, Î‡ÚÈÂ ∫Ô˘‚¤ÏË- ÚÔÛ·ıÔ‡ÌÂ Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ ·ÚÂÌ‚¿ÛÂÈ˜.

∏ ÊÚ¿ÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ ÂÚ› «Îfi„ÈÌÔ ¯ÂÚÈÒÓ», ·ÛÊ·ÏÒ˜
‹Ù·Ó ÙÔ Ì‹Ó˘Ì· fiÙÈ ‰ÂÓ ı· ÌÂ›ÓÂÈ Ù›ÔÙÂ ·ÓÂÍ¤ÏÂÁÎÙÔ. ŒÚ¯ÔÓÙ·È
ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜. ∫¿ÔÈÂ˜ Ì·˜ Ê¤ÚÓÔ˘Ó ÛÙÔÈ¯Â›·. ∞Ú¯›˙ÂÈ Ì›· ÎÔ˘‚¤ÓÙ·.
∏ ÎÔ˘‚¤ÓÙ· ÌÂ ÙÈ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ ‰ÂÓ Â›Ó·È Ì›· ÊÔÚ¿ Î·È ÙÂÏÂÈÒ-
Û·ÌÂ. ∫Ú·Ù¿ÌÂ ÛÙÔÈ¯Â›·. ¶·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡ÌÂ ÙÈ˜ ÙÈÌ¤˜ ÛÂ fiÏ· Ù·
ÚÔ˚fiÓÙ·.

∫¿ÔÈÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Ô˘ Ì¤¯ÚÈ ÛÙÈÁÌ‹˜ ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó
·ÓÙ·ÔÎÚÈıÂ›, ÂÁÒ ı· ˙ËÙ‹Ûˆ Î¿ÔÈ· ÛÙÈÁÌ‹ Ó· ·Ó·Ï¿‚Ô˘Ó ÙÈ˜
Â˘ı‡ÓÂ˜ ÙÔ˘˜ Î·È ı· ˙ËÙ‹Ûˆ Èı·ÓfiÙ·Ù· ÙË ‚Ô‹ıÂÈ· ÙˆÓ ‰ÈÎ·-
ÛÙÈÎÒÓ ·Ú¯ÒÓ, ÙË˜ ÂÈÛ·ÁÁÂÏÈÎ‹˜ ·Ú¯‹˜.

£· Î·Ù·Ï¿‚Ô˘Ó fiÙÈ ‰ÂÓ ı· ÌÂ›ÓÂÈ Ù›ÔÙ· ·ÓÂÍ¤ÏÂÁÎÙÔ, fiÙÈ fiÏ·
Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ó·È ¿Óˆ ÛÙÔ ÙÚ·¤˙È. ∏ ·ÁÔÚ¿ ¤¯ÂÈ ·Ó·ÌÊ›‚ÔÏ·
·ÁÎ˘ÏÒÛÂÈ˜, ·ÏÏ¿ Â›Ó·È ÔÏ‡ Â‡ÎÔÏÔ Î¿ÔÈÔ˜ Ó· ÌÈÏ¿ ÁÈ· ·ÎÚ›-
‚ÂÈ· Î·È ÁÈ· ·ÈÛ¯ÚÔÎ¤Ú‰ÂÈ·. ∆Ô ‰‡ÛÎÔÏÔ Â›Ó·È Ó· Û˘ÌÊˆÓ‹ÛÔ˘-
ÌÂ Ô˘ ·Ú¯›˙ÂÈ Ë ·ÈÛ¯ÚÔÎ¤Ú‰ÂÈ· Î·È ÙÈ Ì¤ÙÚ· Ú¤ÂÈ Ó· ¿ÚÔ˘-
ÌÂ, ÛÂ Ì›· ·ÁÔÚ¿ Ô˘ ÂÈÛËÌ·›Óˆ fiÙÈ Â›Ó·È ÂÏÂ‡ıÂÚË Î·È ÔÈ
·ÚÂÌ‚¿ÛÂÈ˜ Â›Ó·È ÔÏ‡ Ï›ÁÂ˜. 

∏ ∂ÈÙÚÔ‹ ∞ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌÔ‡ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÌÂ ÙË ÁÓˆÛÙ‹ ‰È·‰ÈÎ·-
Û›·, Î‡ÚÈÂ ∫Ô˘‚¤ÏË Î·È ÙÔ Í¤ÚÂÙÂ. ™Ù¤ÏÓÔ˘ÌÂ ÎÈ ÂÌÂ›˜ ı¤Ì·Ù·,
fiˆ˜ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÛÙÂ›ÏÔ˘Ó Î·È ÔÈ ÔÏ›ÙÂ˜ Î·È ÔÈ ÊÔÚÂ›˜ ÙË˜ ·ÁÔ-
Ú¿˜, ·ÏÏ¿ Í¤ÚÂÙÂ fiÙÈ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÌÂÁ¿ÏÂ˜ Î·ı˘ÛÙÂÚ‹ÛÂÈ˜. ª·˜
··Û¯ÔÏÂ› ÎÈ ÂÌ¿˜, Â¿Ó Ë ∂ÈÙÚÔ‹ ∞ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌÔ‡ ı· ÌÔÚÔ‡-
ÛÂ Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÈÔ ÁÚ‹ÁÔÚ·, Ó· ÛÙ¤ÏÓÂÈ ¤Ó· Ì‹Ó˘Ì· ÚÔ˜ ÙËÓ
ÎÔÈÓˆÓ›·. ∆Ô ı¤ÏÔ˘ÌÂ. ∂›Ó·È ‰‡ÛÎÔÏË Ë ÔÚÂ›· ÙËÓ ÔÔ›· Î¿ÓÔ˘-
ÌÂ Î·È Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ÂÁÒ ı¤Ïˆ Ó· ˙ËÙ‹Ûˆ ¤ÙÛÈ Â›ÛËÌ·, ÙÔ ¤¯ˆ
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ÂÈ Î·È ¿ÏÏË ÊÔÚ¿, Î·È ÙË Û˘ÓÂÚÁ·Û›· Î·È ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜ –ÌÔÚÒ Ó·
ˆ- Î·È ·fi Ù· ÎfiÌÌ·Ù· ÙË˜ ·ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜ Î·È Î˘Ú›ˆ˜ Ó· ˙ËÙ‹-
Ûˆ ÙË ‚Ô‹ıÂÈ· Î·È ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜, Â¿Ó ˘¿Ú¯Ô˘Ó Î·È ·fi Ù· ª.ª.∂..
∆Ô Ó· Á›ÓÂÙ·È Î¿ÔÈÔ˜ Â‡ÎÔÏ· ÎÚÈÙ‹˜ Î·Ù·ÁÚ¿ÊÔÓÙ·˜ ÙËÓ Ú·Á-
Ì·ÙÈÎfiÙËÙ·, ‰ÂÓ Ï¤ÌÂ ÌÂ ·˘Ùfi Ù›ÔÙ·. ∆Ô ‰‡ÛÎÔÏÔ Â›Ó·È fiÏÔÈ Ì·˙›
Ó· ˘ËÚÂÙ‹ÛÔ˘ÌÂ Ì›· ÔÏÈÙÈÎ‹ Ô˘ ˘ËÚÂÙÂ› ÙÔ ÎÔÈÓˆÓÈÎfi Û‡ÓÔ-
ÏÔ. ∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ‰ÈÎ‹ Ì·˜ ·ÔÛÙÔÏ‹, ÛÂ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ÔÚÂ›· Â›Ì·-
ÛÙÂ Î·È ÂÈ˙ËÙÔ‡ÌÂ ÙËÓ ‚Ô‹ıÂÈ· Î¿ıÂ ÊÔÚ¤· ÙË˜ ·ÁÔÚ¿˜ Î·È ÙË˜
ÎÔÈÓˆÓ›·˜. 

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (‘∂ÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∆¤Ù·ÚÙË Â›Î·È-

ÚË ÂÚÒÙËÛË Â›Ó·È Ë ÌÂ ·ÚÈıÌfi 460/21-1-2008 ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ ÙÔ˘
§·˚ÎÔ‡ √Úıfi‰ÔÍÔ˘ ™˘Ó·ÁÂÚÌÔ‡ Î. ∫˘ÚÈ¿ÎÔ˘ µÂÏfiÔ˘ÏÔ˘ ÚÔ˜
ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∂ıÓÈÎ‹˜ ÕÌ˘Ó·˜, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÈ˜ ·ÌÔÈ‚¤˜ ˘„ËÏfi-
‚·ıÌˆÓ ÛÙÂÏÂ¯ÒÓ-˘·ÏÏ‹ÏˆÓ ÛÂ ¢.∂.∫.√., √ÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡˜ Î.Ï..

∏ Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ Î. µÂÏfiÔ˘ÏÔ˘ ¤¯ÂÈ ˆ˜ ÂÍ‹˜:
«∞Ó Î·È Ô Î. ∫·Ú·Ì·ÓÏ‹˜ Â›¯Â ÂÍ·ÁÁÂ›ÏÂÈ ÙË ÌÂ›ˆÛ‹ ÙÔ˘˜, ÔÈ

·Ô‰Ô¯¤˜ ÙˆÓ ÂÈÎÂÊ·Ï‹˜ ÙˆÓ ÔÚÁ·ÓÈÛÌÒÓ Î·È ¿ÏÏˆÓ ÊÔÚ¤ˆÓ
ÙÔ˘ Â˘Ú‡ÙÂÚÔ˘ ‰ËÌfiÛÈÔ˘ ÙÔÌ¤· ¤¯Ô˘Ó ˆ˜ Î·È ‰ÈÏ·ÛÈ·ÛÙÂ› ÛÂ
‰ÂÎ¿‰Â˜ ÔÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡˜, ¢.∂.∫.√., Î.Ï., fiÔ˘ ÚfiÂ‰ÚÔÈ Î·È ‰ÈÂ˘-
ı‡ÓÔÓÙÂ˜ Û‡Ì‚Ô˘ÏÔÈ ¤¯Ô˘Ó Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ‰ËÌÔÛÈÂ‡Ì·Ù· ˆ˜ Î·È
‰ÈÏ·ÛÈ·ÛÙÂ› ÔÈ ·Ô‰Ô¯¤˜ ÙÔ˘˜ ‹ ÛÙËÓ Î·Ï‡ÙÂÚË ÂÚ›ÙˆÛË ÙÈ˜
¿ÊËÛ·Ó ·Ó¤·ÊÂ˜.

Ÿˆ˜ Ï¤ÓÂ ÔÈ ÂÊËÌÂÚ›‰Â˜, Ë Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ÛÂ ·˘Ùfi Ô˘ ·ÔÎ·-
ÏÔ‡ÌÂ Â˘Ú‡ÙÂÚÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ÙÔÌ¤·, ÔÈ ‰ËÌfiÛÈÂ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ Î·È
ÁÂÓÈÎ¿ Ô ‰ËÌfiÛÈÔÈ ÊÔÚÂ›˜ Ô˘ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó ÌÂ ‚¿ÛË È‰ÈˆÙÈÎÔÔÈ-
ÎÔÓÔÌÈÎ¿ ÎÚÈÙ‹ÚÈ· Â›Ó·È ˘Ô¯ÚÂˆÌ¤ÓÔÈ Ó· ·Ú¤¯Ô˘Ó ·ÓÙ·ÁˆÓÈ-
ÛÙÈÎ¿ ·Î¤Ù· ·ÌÔÈ‚ÒÓ ÛÙ· ·ÓÒÙ·Ù· ÛÙÂÏ¤¯Ë ÙÔ˘˜. √È ÂÓ ÏfiÁˆ
ÊÔÚÂ›˜ ·ÓÙÏÔ‡Ó ÛÙÂÏ¤¯Ë Î˘Ú›ˆ˜ ·fi ÙËÓ ·ÁÔÚ¿ Î·È ÏÈÁfiÙÂÚÔ ÌÂ
‚¿ÛË ÙËÓ ÈÂÚ·Ú¯ÈÎ‹ ÂÍ¤ÏÈÍË. ∞ÏÏ¿ ·ÎfiÌË Î·È ÛÙË ‰Â‡ÙÂÚË ÂÚ›-
ÙˆÛË Ë ‰È·ÊÔÚÔÔ›ËÛË ÙˆÓ ·ÌÔÈ‚ÒÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ˆ˜ Î›ÓËÙÚÔ
ÁÈ· ·‡ÍËÛË ÙË˜ ·Ú·ÁˆÁÈÎfiÙËÙ·˜ Î·È ·Ó¤ÏÈÍË ÙÔ˘ ÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘
ÂÓÙfi˜ ÙË˜ ÂÈ¯Â›ÚËÛË˜. ∂ÈÏ¤ÔÓ, «‚ÚÔ¯‹» Î·Ù·Êı¿ÓÔ˘Ó ÔÈ
Î·Ù·ÁÁÂÏ›Â˜ ÛÙÔÓ ¤ÓÙ˘Ô Î·È ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎfi ∆‡Ô, Ô˘ ·ÊÔÚÔ‡Ó
ÛÂ ·ÌÔÈ‚¤˜ ÂÎ·ÙÔÓÙ¿‰ˆÓ Â˘ÚÒ ÁÈ· Î¿ıÂ Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹ Û˘Ó‰ÈÎ·ÏÈ-
ÛÙÈÎÔ‡ ÛÙÂÏ¤¯Ô˘˜ ÛÂ ¢.™. ‰ËÌfiÛÈÔ˘ ÔÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡.

∂ÚˆÙ¿Ù·È Ô Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜:
1. ¶ÔÈ¤˜ Â›Ó·È ÔÈ ÌÈÎÙ¤˜ ·Ô‰Ô¯¤˜ Ô˘ Ï·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ÌÔÓÔÚfi-

Ûˆ· ‹ Û˘ÏÏÔÁÈÎ¿ fiÚÁ·Ó· ‰ÈÔ›ÎËÛË˜ ÔÚÁ·ÓÈÛÌÒÓ, ÓÔÌÈÎÒÓ
ÚÔÛÒˆÓ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ‰ÈÎ·›Ô˘ Î·È ¿ÏÏˆÓ ÊÔÚ¤ˆÓ ÙÔ˘ Â˘Ú‡ÙÂÚÔ˘
‰ËÌfiÛÈÔ˘ ÙÔÌ¤·, fiÔ˘ ÙË ÌfiÓË ÌÂÙÔ¯‹ ‹ ÙËÓ ÏÂÈÔ„ËÊ›· ÙˆÓ
ÌÂÙÔ¯ÒÓ ¤¯ÂÈ ÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜ (∂.µ.√.-¶Àƒ.∫∞§.-∞.µ.∂.∂.); Ÿˆ˜ Î·È
ÔÈÂ˜ Â›Ó·È ÔÈ ÌÈÎÙ¤˜ ·Ô‰Ô¯¤˜ Ô˘ Ï·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ÂÈ‰ÈÎÔ› Û‡Ì‚Ô˘-
ÏÔÈ Î·È Û˘ÓÂÚÁ¿ÙÂ˜ ˘Ô˘ÚÁÂ›ˆÓ, ·ÏÏ¿ Î·È ¿ÏÏˆÓ ÊÔÚ¤ˆÓ ÙÔ˘
Â˘Ú‡ÙÂÚÔ˘ ‰ËÌfiÛÈÔ˘ ÙÔÌ¤· (·Ó·Ï˘ÙÈÎ¿ ·Ó¿ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô Î·È
ÊÔÚ¤·);

2. ¶fiÛÔÈ Î·È ÔÈÔ› Û˘Ó‰ÈÎ·ÏÈÛÙ¤˜ Û˘ÌÌÂÙ¤¯Ô˘Ó ÛÂ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎ¿
Û˘Ì‚Ô‡ÏÈ· ÊÔÚ¤ˆÓ ÙÔ˘ Â˘Ú‡ÙÂÚÔ˘ ‰ËÌfiÛÈÔ˘ ÙÔÌ¤· Î·È ÛÂ ÔÈÔ
‡„Ô˜ Î˘Ì·›ÓÔÓÙ·È ÔÈ ÌÈÎÙ¤˜ ·Ô‰Ô¯¤˜ ÙÔ˘˜;»

√ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ Î. ∆·ÛÔ‡Ï·˜ ¤¯ÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ ÁÈ· ÙÚ›· ÏÂÙ¿.
∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∆∞™√À§∞™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ÕÌ˘ -

Ó·˜): ∫˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, Ë ·¿ÓÙËÛË Â› ÙË˜ ÂÚˆÙ‹ÛÂˆ˜ Ô˘ ·Ó·-
ÁÓÒÛ·ÙÂ ÌfiÏÈ˜ ÚÔËÁÔ˘Ì¤Óˆ˜ Î·È Ë ÔÔ›· ˘Â‚Ï‹ıË ·fi ÙÔÓ
Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ ¤¯ÂÈ Ó· Î¿ÓÂÈ ÌÂ ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ÙˆÓ ÓÔÌÈÎÒÓ ÚÔÛÒˆÓ
Ô˘ Â›Ó·È ˘fi ÙËÓ ÂÔÙÂ›· ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ıÓÈÎ‹˜ ∞Ì‡ÓË˜. 

∂ÁÒ ı· ··ÓÙ‹Ûˆ ÁÈ’ ·˘Ù¿ Ù· ÓÔÌÈÎ¿ ÚfiÛˆ·, Ù· ÔÔ›·
ÔÊÂ›Ïˆ Ó· ˆ fiÙÈ Ù· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ·, ÂÎÙfi˜ ·fi ÙËÓ ÚÒËÓ
¶Àƒ.∫∞§. Î·È ∂.µ.√., ¤¯Ô˘Ó ÎÔÈÓˆÓÈÎfi Î·È fi¯È ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎfi
¯·Ú·ÎÙ‹Ú·. ¢ËÏ·‰‹, Ë ÂÔÙÂ›· ÓÔÌÈÎÒÓ ÚÔÛÒˆÓ ‰ËÌÔÛ›Ô˘
‰ÈÎ·›Ô˘ ·fi ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∂ıÓÈÎ‹˜ ∞Ì‡ÓË˜ ·ÊÔÚ¿ Ù· ªÂÙÔ¯ÈÎ¿
∆·ÌÂ›· ™ÙÚ·ÙÔ‡, ÙÔÓ ∞˘ÙfiÓÔÌÔ √ÈÎÔ‰ÔÌÈÎfi √ÚÁ·ÓÈÛÌfi ∞ÍÈˆÌ·-
ÙÈÎÒÓ, ÙÈ˜ ∂ÓÒÛÂÈ˜ ∞ÔÛÙÚ¿ÙˆÓ, ÙË §¤Û¯Ë ∞ÍÈˆÌ·ÙÈÎÒÓ Î·È fiÏ·
·˘Ù¿ Ù· ÓÔÌÈÎ¿ ÚfiÛˆ· ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ‰ÈÎ·›Ô˘ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó ¯·Ú·ÎÙ‹-
Ú· ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎ‹˜ ‰Ú¿ÛÂˆ˜.

∂Ó‰ÂÈÎÙÈÎ¿ ·Ó·Ê¤Úˆ fiÙÈ fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ Ù· ÌÂÙÔ¯ÈÎ¿ Ù·ÌÂ›·
ÛÙÚ·ÙÔ‡ ÔÈ ·Ô‰Ô¯¤˜ -Ô˘ ‰ÂÓ Â›Ó·È Î·Ó ·Ô‰Ô¯¤˜ ÌÂ ÙË Û˘Ó‹-
ıË ¤ÓÓÔÈ·- Â›Ó·È Ì›· ÌÔÚÊ‹ ÌÈÎÚ‹˜ ·Ô˙ËÌÈÒÛÂˆ˜ ÙˆÓ ¶ÚÔ¤-
‰ÚˆÓ Î·È ‰ÂÓ ÍÂÂÚÓÔ‡Ó ÛÙÔ ÌÂÓ ªÂÙÔ¯ÈÎfi ∆·ÌÂ›Ô ™ÙÚ·ÙÔ‡ Ù·
500 Â˘ÚÒ, ÛÙÔ ªÂÙÔ¯ÈÎfi ∆·ÌÂ›Ô ¡·˘ÙÈÎÔ‡ Â›Ó·È 590 Â˘ÚÒ. ™ÙÔ
ªÂÙÔ¯ÈÎfi ∆·ÌÂ›Ô ∞ÂÚÔÔÚ›·˜ Ô ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ Â›Ó·È ¿ÌÈÛıÔ˜ Î·È ÌÂ
¤Ó· ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Ô˘ Û˘˙ËÙÂ›Ù·È ÛÙË °ÂÚÔ˘Û›· ·˘Ù‹Ó ÙË ÛÙÈÁÌ‹,

Î·ı›ÛÙ·Ù·È ÈÛÔ·Ï‹˜  ÌÂ ÙÔ ªÂÙÔ¯ÈÎfi ∆·ÌÂ›Ô ¡·˘ÙÈÎÔ‡ Ë ·Ô-
˙ËÌ›ˆÛ‹ ÙÔ˘ ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙÔ˘ ÔÛÔ‡ Ô˘ ÚÔ·Ó¤ÊÂÚ·. 

∂ÎÂ› Ô˘ ˘¿Ú¯ÂÈ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎ‹ ‰Ú¿ÛË Î·È ÂÔÙÂ‡ÂÙ·È ·fi
ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∂ıÓÈÎ‹˜ ∞Ì‡ÓË˜, Â›Ó·È Ë ÂÙ·ÈÚÂ›· «∂ÏÏËÓÈÎ¿ ∞Ì˘-
ÓÙÈÎ¿ ™˘ÛÙ‹Ì·Ù·», Ô˘ Â›Ó·È Ë Û˘Ó¤ÓˆÛË ÙˆÓ ·Ï·ÈÒÓ ÂÙ·ÈÚÂÈ-
ÒÓ ∂.µ.√. Î·È ¶Àƒ.∫∞§.. ∂ÎÂ›, ˘¿Ú¯ÂÈ Ì›· Ï‹ÚË˜, Î·Ù¿ ÙË
ÁÓÒÌË ÌÔ˘, ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹ ÙË˜ ÌÈÛıÔ‰ÔÛ›·˜ ÙÔ˘ ¶ÚÔ¤‰ÚÔ˘ ÙÔ˘
¢ÈÔÈÎËÙÈÎÔ‡ ™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ Î·È ÙˆÓ ˘ÔÏÔ›ˆÓ ÌÂÏÒÓ ÚÔ˜ ÙÈ˜
‰ÂÛÌÂ‡ÛÂÈ˜ ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÌÂ ·fiÏ˘ÙË ¤ÓÓÔÈ· Î·È
Û˘ÁÎÚÈÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔ ·ÚÂÏıfiÓ. 

∞Ó·Ê¤Úˆ ÂÓ‰ÂÈÎÙÈÎ¿ fiÙÈ Û‹ÌÂÚ· Ô ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙˆÓ «∂ÏÏËÓÈÎÒÓ
∞Ì˘ÓÙÈÎÒÓ ™˘ÛÙËÌ¿ÙˆÓ» ¤¯ÂÈ ÌÂÈÎÙ¤˜ ·Ô‰Ô¯¤˜ 4.500 Â˘ÚÒ ÙÔ
Ì‹Ó· -ÁÈ· Ó· ·ÓÙÈÏËÊıÔ‡ÌÂ fiÛÔ Â›Ó·È ÔÈ Î·ı·Ú¤˜, ı· Ú¤ÂÈ Ó·
·Ê·ÈÚ¤ÛÔ˘ÌÂ ÎÚ·Ù‹ÛÂÈ˜ 1.200 Â˘ÚÒ- ÂÓÒ ÛÙÔ ·ÚÂÏıfiÓ Â›¯Â
ÌÂÈÎÙ¤˜ ·Ô‰Ô¯¤˜ Ô˘ ÏËÛ›·˙·Ó Ù· 8.000 Â˘ÚÒ, ‹Ù·Ó 7.890
Â˘ÚÒ. ªÂÙ¤¯Ô˘Ó ‰‡Ô Û˘Ó‰ÈÎ·ÏÈÛÙ¤˜ ÛÙÔ ¢ÈÔÈÎËÙÈÎfi ™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ
ÙˆÓ «∂ÏÏËÓÈÎÒÓ ∞Ì˘ÓÙÈÎÒÓ ™˘ÛÙËÌ¿ÙˆÓ», ÔÈ ÔÔ›ÔÈ ·›ÚÓÔ˘Ó
Î·ı·Ú¤˜ ·Ô‰Ô¯¤˜ ÙÔ Ì‹Ó· 460 Â˘ÚÒ.  

∂›ÛË˜, ı¤Ïˆ Ó· ˆ fiÙÈ ÙÔ ¢ÈÔÈÎËÙÈÎfi ™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ ÙˆÓ «∂ÏÏË-
ÓÈÎÒÓ ∞Ì˘ÓÙÈÎÒÓ ™˘ÛÙËÌ¿ÙˆÓ» Û‹ÌÂÚ· Â›Ó·È ÌÂÈˆÌ¤ÓÔ ·ÚÈıÌËÙÈ-
Î¿ Î·Ù¿ Ù¤ÛÛÂÚÈ˜ ı¤ÛÂÈ˜ ∞ÓÙÈÚÔ¤‰ÚˆÓ Ô˘ ÚÔÂ‚Ï¤ÔÓÙÔ ÛÙÔ
·ÚÂÏıfiÓ Î·È ÔÈ ÔÔ›Â˜ Â›ÛË˜ ·ÌÂ›‚ÔÓÙÔ ÂÍ·ÈÚÂÙÈÎ¿ ÈÎ·ÓÔÔÈË-
ÙÈÎ¿ ÁÈ· ·ÌÔÈ‚¤˜ ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ÙÔÌ¤·. ™˘ÓÂÒ˜, ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô
∂ıÓÈÎ‹˜ ∞Ì‡ÓË˜ ¤¯ÂÈ Ï‹Úˆ˜ ÂÊ·ÚÌfiÛÂÈ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ‰ÂÛÌÂ‡ÛÂÈ˜
ÙË˜ ∫˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆ˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ·Ô‰Ô¯¤˜ ÙˆÓ ÛÙÂÏÂ¯ÒÓ ÙÔ˘.

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘):  √ Î. µÂÏfiÔ˘-

ÏÔ˜ ¤¯ÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ.
∫Àƒπ∞∫√™ µ∂§√¶√À§√™: £· ‹ıÂÏ· ·Ï¿ Ó· ˆ ÛÙÔÓ Î‡ÚÈÔ

ÀÔ˘ÚÁfi fiÙÈ Û·ÊÒ˜ Ë ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË Î˘‚¤ÚÓËÛË Â›¯Â ¤Ó·Ó ¶Úfi-
Â‰ÚÔ Î·È ¢ÈÂ˘ı‡ÓÔÓÙ· ™‡Ì‚Ô˘ÏÔ, ·ÏÏ¿ ÂÛÂ›˜ ¤¯ÂÙÂ, ·fi fi,ÙÈ
‚Ï¤ˆ, Î·È ¶ÚfiÂ‰ÚÔ Î·È ¢ÈÂ˘ı‡ÓÔÓÙ· ™‡Ì‚Ô˘ÏÔ, ÍÂ¯ˆÚÈÛÙÔ‡˜.
µ¤‚·È·, ‰ÂÓ Â›Ó·È Â‰Ò ÙÔ ı¤Ì· Ì·˜, ÁÈ·Ù› Î·Ù’ Â·Ó¿ÏË„Ë ·Û¯Ô-
Ï‹ıËÎ· ÌÂ ÙÔ ı¤Ì·. ∆Ô ¤Î·Ó· ·˘Ùfi, ‰ÈfiÙÈ ·Ï·ÈfiÙÂÚ·, ÙÔ ¡Ô¤Ì-
‚ÚÈÔ ÙÔ˘ 2003, Ì›· ÔÌ¿‰· ÛÔ‚·ÚÒÓ µÔ˘ÏÂ˘ÙÒÓ ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔ-
ÎÚ·Ù›·˜ Ô˘ Û‹ÌÂÚ· Â›Ó·È ÀÔ˘ÚÁÔ›, ¤Î·Ó·Ó Ì›· ·ÚfiÌÔÈ· ÂÚÒ-
ÙËÛË, ˆ˜ ·Ó·ÙÚÔ‹ ÙˆÓ ·ÍÈÒÓ ÁÈ· Ó· ˘ËÚÂÙËıÂ› ÙÔ ÎfiÌÌ·.

∞˘Ùfi Î·Ù·ÁÁ¤ÏÏ·ÙÂ ˆ˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ·ÏÏ¿
‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ ˆ˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Î¿Ó·ÙÂ ÂÚ›Ô˘ Ù· ›‰È·, ÁÈ· Ó· ÌËÓ ˆ
¯ÂÈÚfiÙÂÚ·. £· Û·˜ ‰ÒÛˆ ÓÔ‡ÌÂÚ· ÁÈ· Ó· ÙÔ Î·Ù·Ï¿‚ÂÙÂ. ¶Ú¤-
ÂÈ Ó· Ì¿ıÂÈ Ô ÂÏÏËÓÈÎfi˜ Ï·fi˜ ÙˆÓ 700 Â˘ÚÒ ÔÈÔÈ ·ÌÂ›‚ÔÓÙ·È
Û‹ÌÂÚ· ÌÂ ‰ÂÎ¿‰Â˜ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ Â˘ÚÒ, ÙÔ˘˜ ÔÔ›Ô˘˜ ÂÛÂ›˜ ÙÔÔıÂ-
Ù‹Û·ÙÂ ÌÂ Á·Ï¿˙È· ÎÚÈÙ‹ÚÈ· -Ú¿ÛÈÓ· ·Ï·ÈfiÙÂÚ·, ÁÈ·Ù› ÚÔË-
ÁÔ˘Ì¤Óˆ˜ Â›¯·ÙÂ Ì›· ·ÓÙÈ·Ú¿ıÂÛË ÌÂÙ·Í‡ Û·˜ ÁÈ· ÙÔ ÔÈÔ˜
Â›Ó·È Ô Î·Ïfi˜, ÔÈÔ˜ Â›Ó·È Ô Î·Îfi˜ Î·È ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ ˘¿Ú¯Ô˘Ó Ú¿-
ÛÈÓ· ÛÙÂÏ¤¯Ë ÛÙÔ˘˜ ¢ÈÂ˘ı˘ÓÙ¤˜ ÙˆÓ ·ÚÌfi‰ÈˆÓ ¶ÚˆÙÔ‚¿ıÌÈˆÓ
∂ÈÙÚÔÒÓ.

∞ÎÔ‡ÛÙÂ Ï›ÁÔ Ù· ÓÔ‡ÌÂÚ·, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ -‰ÂÓ
Â›ÛÙÂ ÌfiÓÔ ÂÛÂ›˜, Â›Ó·È Î·È ¿ÏÏÔÈ ÀÔ˘ÚÁÔ›. 

¢.∂.∏.: √ ¶ÚfiÂ‰Úfi˜ ÙË˜ Â› ¶∞.™√.∫. ¤·ÈÚÓÂ 13.000 Â˘ÚÒ.
¶·›ÚÓÂÈ 300.000 Â˘ÚÒ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ Ô ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ ¢.∂.∏. ¡· Û·˜
ˆ Î·È Î¿ÙÈ ¿ÏÏÔ. √ ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÛÙËÓ ∂ıÓÈÎ‹ ∆Ú¿Â˙·, Ô Î. ∞Ú¿-
ÔÁÏÔ˘ ¤·ÈÚÓÂ 17.000 Â˘ÚÒ Â› ¶∞.™√.∫. Î·È Û‹ÌÂÚ· ·›ÚÓÂÈ
700.000 Â˘ÚÒ ÂÙËÛ›ˆ˜. ∆Ô ·ÎÔ‡ÙÂ ÙÔ ÓÔ‡ÌÂÚÔ; ¡· Û·˜ ˆ Î·È
¿ÏÏ· ÓÔ‡ÌÂÚ·; ™ÙËÓ ∂ÏÏËÓÈÎ‹ ∆ËÏÂfiÚ·ÛË 10.000 Â˘ÚÒ Â›
¶∞.™√.∫., Û‹ÌÂÚ· ·›ÚÓÔ˘Ó 22.000 Â˘ÚÒ ÙÔ Ì‹Ó·. ¡· Û·˜ ˆ
Î·È ¿ÏÏ·; √È ¢ÈÂ˘ı‡ÓÔÓÙÂ˜ ÙË˜ ∂∆3 ·›ÚÓÔ˘Ó 240.000 Â˘ÚÒ ÂÙË-
Û›ˆ˜. ¶Ô‡ Îfi„·ÙÂ; ¶ÔÈÔ˘˜ Îfi„·ÙÂ; £¤ÏÂÙÂ Ó· Û·˜ ‰ÒÛˆ Î·È
¿ÏÏ·; ¡· ¿ÌÂ Î·È ·ÏÏÔ‡, ÁÈ·Ù› Î¿ÔÈ· ÛÙÈÁÌ‹ Ú¤ÂÈ Ó· Ì¿ıÔ˘Ó
ÔÈ ŒÏÏËÓÂ˜ Ô‡ ¿ÓÂ Ù· ¯Ú‹Ì·Ù¿ Ì·˜. ∞˘Ù¿ Â›Ó·È Ù· ÓÔ‡ÌÂÚ·
Î·È ÌËÓ Ù· ·ÌÊÈÛ‚ËÙÂ›ÙÂ. 

¡· Û·˜ ˆ, Â›ÛË˜, fiÙÈ ˘¿Ú¯ÂÈ Î·È ∞ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÛÙË ¢.∂.∏.
Ô˘ ·›ÚÓÂÈ 200.000 Â˘ÚÒ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ. ∂›Ó·È ÓÔ‡ÌÂÚ· ‰˘ÛıÂÒÚË-
Ù· ÁÈ· ÙÔÓ ŒÏÏËÓ·. ¡· ¿ÌÂ ÛÙÔ ¢ÈÔÈÎËÙ‹ ÙË˜ ∆Ú¿Â˙·˜ ÙË˜
∂ÏÏ¿‰Ô˜. ¶·›ÚÓÂÈ 11.000 Â˘ÚÒ, Û˘Ó «VISA», «AMERICAN
EXPRESS», ÌÂ ¯Ú¤ˆÛË 440 Â˘ÚÒ ÌËÓÈ·›ˆ˜, Ë Î¿ıÂ Ì›·. ¡· ¿ÌÂ
ÛÙ· Ì¤ÏË ÙÔ˘ ™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ ¡ÔÌÈÛÌ·ÙÈÎ‹˜ ¶ÔÏÈÙÈÎ‹˜; ¶·›ÚÓÔ˘Ó
5.000 Â˘ÚÒ. ∞ÁÚÔÙÈÎ‹ ∆Ú¿Â˙·; ¢ÂÎ·¤ÓÙÂ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ Â˘ÚÒ ÌÈÛıfi
ÙÔ Ì‹Ó·. ŒÏÂÔ˜ È·! √ ¢ÈÂ˘ı˘ÓÙ‹˜ Î·È ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ ¢ÈÂıÓÔ‡˜
∂Îı¤ÛÂˆ˜ £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË˜ ·›ÚÓÂÈ 5.000 Â˘ÚÒ, Ô ÂÓÙÂÙ·ÏÌ¤ÓÔ˜
Û‡Ì‚Ô˘ÏÔ˜ 5.000 Â˘ÚÒ ÌËÓÈ·›ˆ˜. 
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√.™.∂.: ¢ÂÎ·Ù¤ÛÛÂÚÈ˜ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ Â˘ÚÒ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. ¢ÂÓ
Â›Ó·È ‰ÈÎ‹ Û·˜ Ë ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙ·, ·ÏÏ¿ ‰ÂÓ ÌÔÚÒ Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ó·
Ê¤ÚÓˆ Î·È ¤Ó·Ó ÀÔ˘ÚÁfi Ó· ·ÔÏÔÁÂ›Ù·È, ÁÈ·Ù› Î¿ıÂ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô
¤¯ÂÈ ·fi Î¿Ùˆ Î·È ¤ÓÙÂ ˘ÊÈÛÙ¿ÌÂÓ· ÓÔÌÈÎ¿ ÚfiÛˆ·, ‹ Î¿ÔÈ-
Ô˘˜ ÊÔÚÂ›˜ Î·È ÔÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡˜.

∂ÈÙ¤ÏÔ˘˜, ‚ÁÂ›ÙÂ ˆ˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·È Â›ÙÂ Ì·˜ ÔÈÔÈ Â›Ó·È
fiÏÔÈ ·˘ÙÔ›. µÁ¿ÏÙÂ Ì›· ÌÈÛıÔ‰ÔÛ›· Ó· ‰Ô‡ÌÂ ÔÈÔÈ Â›Ó·È ·˘ÙÔ› ÔÈ
Á·Ï¿˙ÈÔÈ, ÔÈ Á·Ï·˙Ô·›Ì·ÙÔÈ, Ô˘ ·ÌÂ›‚ÔÓÙ·È ÌÂ 700 ¯ÈÏÈ¿‰Â˜
Â˘ÚÒ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ. ∂›Ó·È ÙÚÔÌ·ÎÙÈÎ¿ Ù· ÓÔ‡ÌÂÚ·. ∂›Ó·È Û·Ù¿ÏË,
Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. 

∫ÏÂ›ÓÔÓÙ·˜, ı· ‹ıÂÏ· Ó· ˆ ÙÔ ÂÍ‹˜: ∂›ÛÙÂ Ì›· ∫˘‚¤ÚÓËÛË
Ô˘ ‹Úı·ÙÂ Ó· Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂÙÂ ÛÂÌÓ¿ Î·È Ù·ÂÈÓ¿. ¢˘ÛÙ˘¯Ò˜
fiÌˆ˜, Ô‡ÙÂ Ù·ÂÈÓ¿, Ô‡ÙÂ ÛÂÌÓ¿ Î˘‚ÂÚÓ¿ÙÂ. £· ¤ÏÂÁ· Î·Ù¿ ÙË
‰ÈÎ‹ ÌÔ˘ ¿Ô„Ë fiÙÈ Á›ÓÂÛÙÂ Û˘ÓÂ¯Ò˜ Ì›· ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ô˘ Î¿ÓÂÈ
ÙÚÔÌ·ÎÙÈÎ¿ Ï¿ıË. ∂›ÛÙÂ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ·˘Ù‹ Ô˘ ‰›ÓÂÈ Ô °ÂÓÈÎfi˜
°Ú·ÌÌ·Ù¤·˜, Ô ˘ÂÚ˘Ô˘ÚÁfi˜ Û·˜, Ô Î. ∑·¯fiÔ˘ÏÔ˜,
14.000.000 Â˘ÚÒ, ÛÂ ÂÚÁ·˙ÔÌ¤ÓÔ˘˜ ÁÈ· Ó· ÌËÓ Ï·Ï‹ÛÔ˘Ó, ÁÈ· Ó·
ÌË ÌÈÏ‹ÛÔ˘Ó Î·È Ó· ÌËÓ ·ÔÎ·Ï‡„Ô˘Ó ÛÙÔÈ¯Â›·. ∫·È Ù· ·›ÚÓÔ˘Ó
·˘ÙÔ›. ∂›ÛÙÂ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·È ÙÔ Â·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ, Ô˘ ·Ê‹Û·ÙÂ
¤Ó·Ó ÂÚÁ·ÙÔÏfiÁÔ Ó· ‰È·Î˘‚Â‡ÂÈ, Ó· Û˘˙ËÙ¿ÂÈ Î·È Ó· ÂÎÌÂÙ·Ï-
ÏÂ‡ÂÙ·È ÙËÓ ·ÁˆÓ›· ÙˆÓ Û˘Ì‚·ÛÈÔ‡¯ˆÓ ÁÈ· Ì›· ı¤ÛË ÛÙÔ ‰ËÌfi-
ÛÈÔ. ∂›ÛÙÂ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ô˘ ·fi ÙÔÓ √ÎÙÒ‚ÚÈÔ, fiˆ˜ Â›Â Ô
ÀÔ˘ÚÁfi˜ ∂ÈÎÚ·ÙÂ›·˜, ÁÓÒÚÈ˙Â ÁÈ· Ù· 5.000.000 Â˘ÚÒ Î·È ÙÔ
¤ÎÚ˘‚Â Î·È ÙÔ˘ ¤Î·Ó· Î·È ÂÚÒÙËÛË.

™·˜ ÙÔ Ï¤ˆ ·˘Ùfi, ÁÈ·Ù› ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÌÈÏ¿ÌÂ ÒÚÂ˜ ·ÙÂÏÂ›ˆÙÂ˜.
√È ÌÈÛıÔ› Â›Ó·È ÙÂÚ¿ÛÙÈÔÈ. ™ÎÂÊıÂ›ÙÂ ¤Ó·Ó ŒÏÏËÓ· ÌÂ 700 Â˘ÚÒ,
Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Ò˜ ÌÔÚÂ› Ó· ˙‹ÛÂÈ, fiÙ·Ó Î¿ÔÈÔÈ ·›ÚÓÔ˘Ó
700 ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ Â˘ÚÒ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ Î·È Â›Ó·È ¯Ú‹Ì· ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡
Ï·Ô‡, ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰ÈÎ¿ ÙÔ˘ ¯Ú‹Ì·Ù·. ∑ËÙÒ Û˘ÁÁÓÒÌË Ô˘ ÍÂ¤Ú·-
Û· ÙÔ ¯ÚfiÓÔ, ·ÏÏ¿ ÛÙÂÓÔ¯ˆÚÈ¤Ì·È, ÁÈ·Ù› ı· ¤·ÈÚÓ·Ó fiÏÔÈ …

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫‡ÚÈÂ Û˘Ó¿‰ÂÏ -
ÊÂ, Û·˜ ·Ú·Î·ÏÒ, ÔÏÔÎÏËÚÒÛÙÂ.

∫Àƒπ∞∫√™ µ∂§√¶√À§√™: Ÿ¯È, Â›Ó·È Î·È Ë ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ Â˘·È-
ÛıËÛ›·. 

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ªÂ Û˘Á¯ˆÚÂ›ÙÂ,
·ÏÏ¿ ‹Ú·ÙÂ ÙÔ ‰ÈÏfi ¯ÚfiÓÔ.

∫Àƒπ∞∫√™ µ∂§√¶√À§√™: Œ¯ÂÙÂ ‰›ÎÈÔ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. 
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): √ Î‡ÚÈÔ˜ ÀÊ˘-

Ô˘ÚÁfi˜ ¤¯ÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ.
∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∆∞™√À§∞™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ÕÌ˘ -

Ó·˜): £· ÌÔ˘ ÂÈÙÚ¤„ÂÙÂ Ó· ·ÏÏ¿Íˆ Ï›ÁÔ ÙÔ ÎÏ›Ì· ÙË˜ ÂÓÙ¿ÛÂ-
ˆ˜ Î·È ÙË˜ ÛÙÂÓÔ¯ÒÚÈ·˜ Î·È ı· Û·˜ ˆ Ì›· ıÂˆÚ›· ÁÈ· ÙËÓ ÈÂÚ‹
·Á·Ó¿ÎÙËÛË Ë ÔÔ›· ‰ÂÓ ÈÛ¯‡ÂÈ ÂÓ ÚÔÎÂÈÌ¤Óˆ, ·ÏÏ¿ ·Í›˙ÂÈ Ó·
ÙËÓ Í¤ÚÔ˘ÌÂ.

§¤ÓÂ ÌÂÚÈÎÔ› Î·ÎÂÓÙÚÂ¯Â›˜ fiÙÈ Ë ÈÂÚ‹ ·Á·Ó¿ÎÙËÛË Â›Ó·È 5%
ÈÂÚ‹, 5% ·Á·Ó¿ÎÙËÛË Î·È 90% ÊıfiÓÔ˜. ∞˘Ùfi ÁÈ· ÙÔ˘˜ Î·ÎÂ-
ÓÙÚÂ¯Â›˜. 

∫Àƒπ∞∫√™ µ∂§√¶√À§√™: ∫¿ÔÈÔÈ ÙÔ Ï¤ÓÂ ·˘Ùfi. ∂ÛÂ›˜, ÙÈ
Î¿ÓÂÙÂ; ∫È ÂÁÒ ‰ÂÓ ÊıÔÓÒ ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛ‹ Û·˜. ∫ÚÈÙÈÎ‹ Î¿Óˆ.

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∆∞™√À§∞™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ÕÌ˘ -
Ó·˜): ∂ÓÓÔÂ›Ù·È ‚¤‚·È· fiÙÈ ·˘Ùfi ‰ÂÓ ·ÊÔÚ¿ ÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜ ÈÂÚ‹
·Á·Ó¿ÎÙËÛË ÁÈ’ ·˘ÙÔ‡˜ ÙÔ˘˜ ÌÈÛıÔ‡˜. ∞ÊÔÚ¿ Ì›· Î·ÎÂÓÙÚÂ¯‹
ÂÚÌËÓÂ›·. 

¶·Ú¿ ÙÔ fiÙÈ Â›Ó·È Ì¤Á·˜ Ô ÂÈÚ·ÛÌfi˜, Ó· ··ÓÙ‹Ûˆ ÁÈ· ÙÔ
Û‡ÓÔÏÔ ÙË˜ Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹˜ ‹ Î·È ÌË Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙË-
Ù·˜, ‰ÈfiÙÈ ·˜ Ô‡ÌÂ, Ë ∂ıÓÈÎ‹ ∆Ú¿Â˙· ‰ÂÓ ·Ó‹ÎÂÈ Ï¤ÔÓ Â‰Ò Î·È
¯ÚfiÓÈ·, fiˆ˜ Í¤ÚÔ˘Ó fiÏÔÈ, ÛÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ, Î·È ‰ÂÓ Í¤Úˆ,
Â¿Ó ÌÂ ÚˆÙ¿ÙÂ, ¤¯ÔÓÙ·˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ ÂÎ ÙÔ˘ ÁÂÁÔÓfiÙÔ˜ fiÙÈ ¤¯ˆ
ÙÚÈ·ÎfiÛÈÂ˜ ÂÍ‹ÓÙ· ÌÂÙÔ¯¤˜ ÙË˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ∆Ú·¤˙Ë˜, ÁÈ· ÙÔ ÌÈÛıfi
ÙÔ˘ ¢ÈÔÈÎËÙÈÎÔ‡ ÙË˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ∆Ú·¤˙Ë˜ ... 

∫Àƒπ∞∫√™ µ∂§√¶√À§√™: ∂ÁÒ ‰ÂÓ ¤¯ˆ ÌÂÙÔ¯¤˜, ÂÛÂ›˜
¤¯ÂÙÂ ÌÂÙÔ¯¤˜.

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ¶·Ú·Î·ÏÒ, fi¯È
‰È¿ÏÔÁÔ, Î‡ÚÈÂ µÂÏfiÔ˘ÏÂ.

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∆∞™√À§∞™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ÕÌ˘ -
Ó·˜): ∞ÏÏ¿ Û·˜ ÂÍËÁÒ fiÙÈ fiÏ· ·˘Ù¿ Ù· ÔÔ›· ÌÂ ÚˆÙ‹Û·ÙÂ ÛÙËÓ
‰Â˘ÙÂÚÔÏÔÁ›· Û·˜ ‰ÂÓ ·ÊÔÚÔ‡Ó ÛÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∂ıÓÈÎ‹˜ ∞Ì‡-
ÓË˜. 

™·˜ Ï¤ˆ ÌfiÓÔ fiÙÈ ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙˆÓ ·Ô‰Ô¯ÒÓ ÙÔ˘ ¢ÈÔÈÎËÙÈÎÔ‡
™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ ÙˆÓ «∂ÏÏËÓÈÎÒÓ ∞Ì˘ÓÙÈÎÒÓ ™˘ÛÙËÌ¿ÙˆÓ», ÚÈÓ ·fi
ÙÔ ª¿ÚÙÈÔ ÙÔ˘ 2004 ‹Ù·Ó 25.000 ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ Â˘ÚÒ Î·È Û‹ÌÂÚ· Â›Ó·È

12.000 Â˘ÚÒ. ™˘ÓÂÒ˜, ÂÓÙfi˜ ÙË˜ ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙ¿˜ ÌÔ˘ Î·È ·ÓÙÈ-
ÛÙÂÎfiÌÂÓÔ˜ ÛÙÔÓ ÂÈÚ·ÛÌfi Ó· ‰ÈÂ˘Ú‡Óˆ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ·ÚÌÔ‰ÈfiÙË-
Ù·, Û·˜ Ï¤ˆ fiÙÈ ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∂ıÓÈÎ‹˜ ∞Ì‡ÓË˜, ¤¯ÂÈ ÂÚÈÔÚ›ÛÂÈ
‰Ú·ÛÙÈÎ¿ ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ Â›‰Ô˘˜ ÙÈ˜ ·Ô‰Ô¯¤˜ Î·È Â›Ì·ÛÙÂ ÂÎÙfi˜
Â‰›Ô˘ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ ÛÙÂÓÔ¯ÒÚÈ·˜ Î·È ÙË˜ ·Á·Ó·ÎÙ‹ÛÂˆ˜ Ô˘
ÌfiÏÈ˜ ÚÔËÁÔ˘Ì¤Óˆ˜ ‰Â›Í·ÙÂ.

£· ‹ıÂÏ· Â›ÛË˜ Ó· Û·˜ ˆ fiÙÈ ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∞Ì‡ÓË˜, ÁÂÓÈ-
ÎÒ˜ Î·È ÛÙÈ˜ ·Ô‰Ô¯¤˜, ·ÏÏ¿ Î·È ÛÙ· ¤ÍÔ‰¿ ÙÔ˘ ¤¯ÂÈ ÂÙ‡¯ÂÈ
¤Ó·Ó ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ÂÍÔÚıÔÏÔÁÈÛÌfi, ¯ˆÚ›˜ Ó· Ï‹ÙÙÂÙ·È ÙÔ ·ÍÈfiÌ·-
¯Ô ÙˆÓ ∂ÓfiÏˆÓ ¢˘Ó¿ÌÂˆÓ. ∫·È ·˘Ùfi ¤¯ÂÈ Ó· Î¿ÓÂÈ Î·È ÌÂ ÙË ÌÂ›-
ˆÛË ÙˆÓ ·Ì˘ÓÙÈÎÒÓ ‰··ÓÒÓ, Î¿Ùˆ ÙÔ˘ 3% ÙÔ˘ ∞Î·ı¿ÚÈÛÙÔ˘
∂ıÓÈÎÔ‡ ¶ÚÔ˚fiÓÙÔ˜. 

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿, Ù¤ÏÔ˜, ÛÙÈ˜ ·Ô‰Ô¯¤˜ ¿ÏÏˆÓ ÊÔÚ¤ˆÓ ÙÔ˘ ‰ËÌfi-
ÛÈÔ˘ ÙÔÌ¤·, Â˘Ù˘¯Ò˜ ÌÂÙ¿ ÙË ªÂÙ·ÔÏ›ÙÂ˘ÛË Î·È Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó·
ÌÂÙ¿ ÙË ™˘ÓÙ·ÎÙÈÎ‹ ¶Ú¿ÍË ÙË˜ 1Ë˜ ∞˘ÁÔ‡ÛÙÔ˘ ÙÔ˘ 1974, ÙÔ
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∂ıÓÈÎ‹˜ ∞Ì‡ÓË˜ ‰ÂÓ Â›Ó·È ·ÚÌfi‰ÈÔ Ô‡ÙÂ ÁÈ· ÙË ¢.∂.∏.
Ô‡ÙÂ ÁÈ· Î·Ó¤Ó·Ó ¿ÏÏÔ ÊÔÚ¤· ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘. ∂˘Ù˘¯Ò˜!

∫Àƒπ∞∫√™ µ∂§√¶√À§√™: ¢ËÏ·‰‹, Â›ÛÙÂ ·Ó·ÚÌfi‰È· ∫˘‚¤Ú-
ÓËÛË.

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ,
Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Î·È ÁÈ· ÙÔ ¯ÈÔ‡ÌÔÚ Û·˜ Î·È ÁÈ· ÙÈ˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜
Ô˘ Ì·˜ ‰ÒÛ·ÙÂ.

∂›Î·ÈÚÂ˜ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜ ‰Â‡ÙÂÚÔ˘ Î‡ÎÏÔ˘:
£· Û˘˙ËÙËıÂ› ÙÒÚ· Ë ‰Â‡ÙÂÚË ˘’ ·ÚÈıÌ. 466/21-1-2008 Â›-

Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ ÙÔ˘ ∫ÔÌÌÔ˘ÓÈÛÙÈÎÔ‡ ∫fiÌÌ·ÙÔ˜
∂ÏÏ¿‰·˜, Î. Ã·Ú¿Ï·ÌÔ˘ Ã·Ú·Ï¿ÌÔ˘˜, ÚÔ˜ ÙÔ˘˜ ÀÔ˘ÚÁÔ‡˜
∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â›·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ Î·È ¶ÔÏÈÙÈÛÌÔ‡, Û¯ÂÙÈÎ¿
ÌÂ Ù· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙÔ˘ πfiÓÈÔ˘ ¶·ÓÂÈÛÙËÌ›Ô˘ Î.Ï..

∏ Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘ ¤¯ÂÈ ˆ˜ ÂÍ‹˜:
«∏ ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙË˜ ˘Ô‚¿ıÌÈÛË˜, ÙË˜ ÂÌÔÚÂ˘Ì·ÙÔÔ›ËÛË˜ Î·È

ÙË˜ È‰ÈˆÙÈÎÔÔ›ËÛË˜ ÙË˜ ‰ËÌfiÛÈ·˜ ·È‰Â›·˜ Ô˘ ÚÔˆıÂ› Û‹ÌÂ-
Ú· ÌÂ ¤ÓÙÔÓÔ˘˜ Ú˘ıÌÔ‡˜ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜
Û˘ÓÂ¯›˙ÔÓÙ·˜ ÙËÓ ·ÓÙÈÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎ‹ ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. Î·È
ÙËÓ ÔÔ›· ÈÛÙ¿ ˘ËÚÂÙÂ› Ë ¶Ú˘Ù·ÓÂ›· ÙÔ˘ πfiÓÈÔ˘ ¶·ÓÂÈÛÙËÌ›-
Ô˘, Â›Ó·È ˘Â‡ı˘ÓË ÁÈ· ÙÈ˜ ·ÚÓËÙÈÎ¤˜ ÂÍÂÏ›ÍÂÈ˜ Ô˘ ˘¿Ú¯Ô˘Ó
Î·È ÛÙÔ πfiÓÈÔ ¶·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈÔ. ∆· ¯ÚfiÓÈ· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· Ô˘ ˘¿Ú-
¯Ô˘Ó ÛÙÔ πfiÓÈÔ ¶·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈÔ Ô‰‹ÁËÛ·Ó ÙË ™‡ÁÎÏËÙÔ Ó· ¿ÚÂÈ
·fiÊ·ÛË ÁÈ· ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓÔ ÎÏÂ›ÛÈÌÔ ÙÔ˘ πfiÓÈÔ˘ ¶·ÓÂÈÛÙËÌ›Ô˘
Î·Ù¿ ÙÔ Â·ÚÈÓfi ÂÍ¿ÌËÓÔ ÙÔ˘ ÙÚ¤¯ÔÓÙÔ˜ ¤ÙÔ˘˜, ÏfiÁˆ ·‰˘Ó·Ì›·˜
ÙË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙÔ˘.

∏ ¿Û¯ËÌË ·˘Ù‹ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË Ô˘ ÂÈÎÚ·ÙÂ› ÛÙÔ πfiÓÈÔ ¶·ÓÂÈ-
ÛÙ‹ÌÈÔ ı· ÂÈ‰ÂÈÓˆıÂ› ·ÎfiÌ· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ, ·Ó ˘ÏÔÔÈËıÂ› Ë
ÚfiÛÊ·ÙË ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ¶ÔÏÈÙÈÛÌÔ‡, Ë ÔÔ›· ·Ê·È-
ÚÂ› ·fi ÙÔ πfiÓÈÔ ¶·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈÔ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙË˜ ‰˘ÙÈÎ‹˜ Ù¤Ú˘Á·˜
ÙˆÓ ∞Ó·ÎÙfiÚˆÓ, ÙˆÓ ∞Á›ˆÓ ªÈ¯·‹Ï Î·È °ÂˆÚÁ›Ô˘.

∂›ÛË˜, Ù· ‰‡Ô Ó¤· ÙÌ‹Ì·Ù· ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜, ◊¯Ô˘ Î·È ∂ÈÎfi-
Ó·˜, ÎÈÓ‰˘ÓÂ‡Ô˘Ó Ó· ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÔ˘Ó ÏfiÁˆ Ï‹ÍË˜ ÙÔ˘ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·-
ÙÔ˜ ∂.¶.∂.∞.∂.∫. ÛÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÙÔ˘ 2008.

¡· ÛËÌÂÈˆıÂ› fiÙÈ, ·Ó Î·È ˘¿Ú¯ÂÈ Û¯ÂÙÈÎ‹ ·fiÊ·ÛË ÁÈ· ·ÍÈÔ-
Ô›ËÛË ÙˆÓ ÂÁÎ·Ù·ÛÙ¿ÛÂˆÓ ÙÔ˘ ¶·Ï·ÈÔ‡ ºÚÔ˘Ú›Ô˘, Ô˘ ·Ó‹-
ÎÔ˘Ó ÛÙÔ πfiÓÈÔ ¶·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈÔ, Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ· ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ˘ÏÔÔÈË-
ıÂ›.

™Ô‚·Ú¿ ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ·ÓÙÈÌÂÙˆ›˙Ô˘Ó Â›ÛË˜ ÔÈ ‰È‰¿ÛÎÔÓÙÂ˜,
ÙÔ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎfi ÚÔÛˆÈÎfi Î·È ÔÈ ÊÔÈÙËÙ¤˜ ÙÔ˘ πfiÓÈÔ˘ ¶·ÓÂÈÛÙ‹-
ÌÈÔ˘ Ô˘ ‰ÈÂÎ‰ÈÎÔ‡Ó Ó· Î·Ù·‚ÏËıÔ‡Ó ¿ÌÂÛ· Ù· ‰Â‰Ô˘ÏÂ˘Ì¤Ó·
ÛÙÔ˘˜ Û˘Ì‚·ÛÈÔ‡¯Ô˘˜ ‰È‰¿ÛÎÔÓÙÂ˜, Ó· ÚÔÎËÚ˘¯ıÔ‡Ó ¿ÌÂÛ·
ÔÈ ı¤ÛÂÈ˜ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎÔ‡ Î·È ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎÔ‡ ÚÔÛˆÈÎÔ‡ ÌÂ Ï‹ÚË
Î·È ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ‹ ÂÚÁ·Û›·, Ó· Î·Ï˘ÊıÔ‡Ó ÔÈ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÛÂ ˘ÏÈÎÔ-
ÙÂ¯ÓÈÎ‹ ˘Ô‰ÔÌ‹ ÙÔ˘ ¶·ÓÂÈÛÙËÌ›Ô˘, Ó· ÂÍ·ÛÊ·ÏÈÛÙÂ› Ë ‰ˆÚÂ-
¿Ó Û›ÙÈÛË, ÛÙ¤Á·ÛË ÙˆÓ ÊÔÈÙËÙÒÓ, Ë ‰ˆÚÂ¿Ó ‰È·ÓÔÌ‹ Û˘ÁÁÚ·Ì-
Ì¿ÙˆÓ Î.·..

∂ÚˆÙÒÓÙ·È ÔÈ Î‡ÚÈÔÈ ÀÔ˘ÚÁÔ› ÙÈ Ì¤ÙÚ· ÚÔÙ›ıÂÙ·È Ó· ¿ÚÂÈ Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË, ÒÛÙÂ:

1. ¡· ·Ó·ÎÏËıÂ› Ë ··Ú¿‰ÂÎÙË ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘
¶ÔÏÈÙÈÛÌÔ‡ Ô˘ ·ÊÔÚ¿ ÙË ÌË ¯Ú‹ÛË ·fi ÙÔ πfiÓÈÔ ¶·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈÔ
ÙË˜ ‰˘ÙÈÎ‹˜ Ù¤Ú˘Á·˜ ÙˆÓ ∞Ó·ÎÙfiÚˆÓ ÙˆÓ ∞Á›ˆÓ ªÈ¯·‹Ï Î·È
°ÂˆÚÁ›Ô˘ Î·È Ó· ÌËÓ ÎÏÂ›ÛÔ˘Ó Ù· ‰‡Ô Ó¤· ÙÌ‹Ì·Ù·.

2. ¡· ·ÓÙÈÌÂÙˆÈÛÙÔ‡Ó Ù· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ÙÔ˘ πfiÓÈÔ˘ ¶·ÓÂÈÛÙË-
Ì›Ô˘, ÙˆÓ ‰È‰·ÛÎfiÓÙˆÓ, ÙÔ˘ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎÔ‡ ÚÔÛˆÈÎÔ‡ Î·È ÙˆÓ
ÊÔÈÙËÙÒÓ ÙÔ˘».

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â›·˜ Î·È £ÚËÛÎÂ˘-
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Ì¿ÙˆÓ Î. ∆·ÏÈ·‰Ô‡ÚÔ˜ ÁÈ· ÙÚ›· ÏÂÙ¿.
™¶Àƒπ¢ø¡ ∆∞§π∞¢√Àƒ√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â›·˜

Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ): ∫˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ı· ‹ıÂÏ· Ó· ˆ fiÙÈ ÛÙ·-
ıÂÚ‹ Â›Ó·È Ë Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ Ó· ÛÙËÚ›ÍÂÈ ÙËÓ ÔÈÔ-
ÙÈÎ‹ ·Ó·‚¿ıÌÈÛË ÙË˜ ‰ËÌfiÛÈ·˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ ÛÙËÓ ·ÙÚ›‰· Ì·˜.

∂È‰ÈÎfiÙÂÚ·, ÛÂ fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ πfiÓÈÔ ¶·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈÔ, ı· ‹ıÂÏ·
Ó· ˆ fiÙÈ ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ ¶Ï·›ÛÈÔ ÂÍ·ÛÊ·Ï›ÛÙËÎÂ ˘„ËÏ‹ ¯ÚËÌ·ÙÔ-
‰fiÙËÛË Ù· ÙÂÏÂ˘Ù·›· ¯ÚfiÓÈ· ÁÈ· ÙËÓ Î·Ï‹ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘. 

¶ÈÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó·, ÂÓÒ ÙÔ 2004 ÔÈ ÈÛÙÒÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ÏÂÈÙÔ˘Ú-
ÁÈÎ¤˜ ‰·¿ÓÂ˜  ÁÈ· ÙÔ πfiÓÈÔ ¶·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈÔ ‹Ù·Ó ÛÙ· 3.100.000
Â˘ÚÒ, Û‹ÌÂÚ·, ÙÔ 2008 ÔÈ ÈÛÙÒÛÂÈ˜ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È Ó· Â›Ó·È
4.800.000 Â˘ÚÒ, ‰ËÏ·‰‹ ·‡ÍËÛË ÙË˜ Ù¿ÍÂˆ˜ ÙÔ˘ 51,5%.

™Â fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙÈ˜ ˘Ô‰ÔÌ¤˜, ı¤Ïˆ Ó· ˆ fiÙÈ ÂÍ·ÛÊ·Ï›ÛÙËÎ·Ó
ÈÛÙÒÛÂÈ˜ 1.300.000 Â˘ÚÒ ÁÈ· ÙÔ 2007, ÁÈ· ¤ÚÁ· Î·È ÁÈ· ÌÂÏ¤ÙÂ˜
500.000 Â˘ÚÒ, ÂÓÒ ÚfiÛÊ·Ù· ÔÏÔÎÏËÚÒıËÎÂ ÙÔ ÎÙ‹ÚÈÔ ÙÔ˘
∆Ì‹Ì·ÙÔ˜ πÛÙÔÚ›·˜ Î·È ÙÔ˘ ∆Ì‹Ì·ÙÔ˜ ∞Ú¯ÂÈÔÓÔÌ›·˜ Î·È µÈ‚ÏÈÔ-
ıËÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È ·Ú¿ÏÏËÏ· Î·Ï‡ÙÔÓÙ·È Î·È ‰·¿ÓÂ˜ 400.000
Â˘ÚÒ ÂÙËÛ›ˆ˜ ÁÈ· ÌÈÛıÒÛÂÈ˜ ÎÙËÚ›ˆÓ.

∏ ‰ˆÚÂ¿Ó Û›ÙÈÛË Î·È ÛÙ¤Á·ÛË fiÏˆÓ ÙˆÓ ÊÔÈÙËÙÒÓ Ô˘ ÂÈı˘-
ÌÔ‡Ó, Â›Ó·È ÂÍ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓË, ·ÊÔ‡ ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¶·È‰Â›·˜ ·‡ÍË-
ÛÂ Î·Ù¿ 44% ÙÈ˜ ÈÛÙÒÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙË Û›ÙÈÛË Î·È ÙË ÛÙ¤Á·ÛË ÙˆÓ ÊÔÈ-
ÙËÙÒÓ. 

∂›ÛË˜, ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÔÓÙ·È ÔÈ ÈÛÙÒÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙË ‰ˆÚÂ¿Ó ‰È·ÓÔÌ‹
ÙˆÓ Û˘ÁÁÚ·ÌÌ¿ÙˆÓ.

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÙËÓ ¶ÚÔÂ‰ÚÈÎ‹ Œ‰Ú· Î·Ù·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ Ô ∞’
∞ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ Î. °∂øƒ°π√™ ™√Àƒ§∞™ )

™Â fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ ı¤Ì· Ô˘ ı›ÁÂÙÂ ÛÙËÓ ÂÚÒÙËÛ‹ Û·˜ ÁÈ· ÙÔ
‰È‰·ÎÙÈÎfi ÚÔÛˆÈÎfi, ı· ‹ıÂÏ· Ó· Û·˜ ÂÓËÌÂÚÒÛˆ fiÙÈ Û‹ÌÂÚ·
˘ËÚÂÙÔ‡Ó ÔÁ‰fiÓÙ· ÂÓÓ¤· Ì¤ÏË ¢.∂.¶., ¤ÓÙÂÎ· Ì¤ÏË ∂.∆.∂.¶. Î·È
‰¤Î· Ì¤ÏË ∂.∂.¢.π.¶. Î·È ÁÈ· ÙÔ 2007-2008 ¤¯Ô˘Ó ¯ÔÚËÁËıÂ›
ÔÎÙÒ Ó¤Â˜ ÈÛÙÒÛÂÈ˜ ÁÈ· ÂÎÏÔÁ‹ ÌÂÏÒÓ ¢.∂.¶. Î·È Â›ÎÔÛÈ ÂÙ¿
ÈÛÙÒÛÂÈ˜ ÁÈ· ¤ÎÙ·ÎÙÔ ÚÔÛˆÈÎfi.

™Â fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎfi ÚÔÛˆÈÎfi, ı· ‹ıÂÏ· Ó· Û·˜ ˆ
fiÙÈ ˘ËÚÂÙÔ‡Ó ÂÍ‹ÓÙ· ‰‡Ô Ì¤ÏË. ¶ÚfiÛÊ·Ù· ÌÔÓÈÌÔÔÈ‹ıËÎ·Ó
‰ÂÎ·Ù¤ÛÛÂÚ· Ì¤ÏË ÌÂ ÙËÓ Î·ÙËÁÔÚ›· ÙÔ˘ π.¢.∞.Ã. Î·È ‰fiıËÎ·Ó
ÈÛÙÒÛÂÈ˜ ÁÈ· ¿ÏÏ· Â›ÎÔÛÈ Ì¤ÏË ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ.

™Â fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ Î·Ù·‚ÔÏ‹ ÙˆÓ ‰Â‰Ô˘ÏÂ˘Ì¤ÓˆÓ ÛÙÔ˘˜ Û˘Ì-
‚·ÛÈÔ‡¯Ô˘˜ ‰È‰¿ÛÎÔÓÙÂ˜ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ .‰. 407, ‡ÛÙÂÚ· ·fi
ÙÈ˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ∂ÏÂÁÎÙÈÎÔ‡ ™˘ÓÂ‰Ú›Ô˘ Ô˘ ‰ËÌÈÔ‡ÚÁËÛ·Ó
Ì›· ÂÌÏÔÎ‹, ÚÔˆıÂ›Ù·È ÓÔÌÔıÂÙÈÎ‹ Ú‡ıÌÈÛË ÁÈ· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒ-
ÈÛË ÙÔ˘ ˙ËÙ‹Ì·ÙÔ˜.

™Â fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ ı¤Ì· ÁÈ· ÙÔ ¶·Ï·Èfi ºÚÔ‡ÚÈÔ, ı· ‹ıÂÏ· Ó·
Û·˜ ˆ fiÙÈ ÚÔ¯ˆÚ¿ Ë ÂÈÎ·ÈÚÔÔ›ËÛË ÙË˜ ÌÂÏ¤ÙË˜ ·ÔÎ·Ù¿-
ÛÙ·ÛË˜ ÙÔ˘ ÚÒËÓ ∞ÁÁÏÈÎÔ‡ ¡ÔÛÔÎÔÌÂ›Ô˘ ÛÙÔ ¯ÒÚÔ ·˘Ùfi.

∆¤ÏÔ˜, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔ ˙‹ÙËÌ· Ô˘ ÚÔ¤Î˘„Â ÌÂ ÙËÓ ·fiÊ·ÛË
ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ ¶ÔÏÈÙÈÛÌÔ‡ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· ÛÙÂÚÂ›Ù·È ÙÔ ¶·ÓÂÈ-
ÛÙ‹ÌÈÔ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ∞Ó·ÎÙfiÚÔ˘ ÙˆÓ ∞Á›ˆÓ ªÈ¯·‹Ï Î·È °ÂˆÚÁ›-
Ô˘ ÛÙËÓ ∫¤ÚÎ˘Ú·, ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¶·È‰Â›·˜, ‡ÛÙÂÚ· ·fi ÂÈÎÔÈ-
ÓˆÓ›· Ô˘ Â›¯Â ÌÂ ÙÔÓ Î‡ÚÈÔ Ú‡Ù·ÓË, ÚÔ¤‚Ë ¿ÌÂÛ· ÛÙÈ˜
Î·Ù¿ÏÏËÏÂ˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜, ÁÈ· Ó· ·ÓÙÈÌÂÙˆÈÛÙÂ› ÙÔ ˙‹ÙËÌ·. Œ¯Ô˘-
ÌÂ ÂÓËÌÂÚÒÛÂÈ ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¶ÔÏÈÙÈÛÌÔ‡ Î·È ‚ÚÈÛÎfiÌ·ÛÙÂ ÛÂ
ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÂÍÂÙ·ÛÙÂ› Ë ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ·Ú¿Ù·-
ÛË˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘ ¯Ú‹ÛË˜ ÙÔ˘ ¯ÒÚÔ˘ ·˘ÙÔ‡ Î·È ı· Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈ-
ËıÂ› Û˘Ó¿ÓÙËÛË ÙËÓ ÂfiÌÂÓË Â‚‰ÔÌ¿‰· ÌÂ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ¶ÔÏÈÙÈ-
ÛÌÔ‡ ÁÈ· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ˙ËÙ‹Ì·ÙÔ˜. ™ÙË Û˘Ó¿ÓÙË-
ÛË ·˘Ù‹ ı· Û˘ÌÌÂÙ¿Û¯ÂÈ Î·È Ô Î‡ÚÈÔ˜ Ú‡Ù·ÓË˜.

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ, Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤.

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô ÂÚˆÙÒÓ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ˜ Î. Ã·Ú·Ï¿ÌÔ˘˜.
Ã∞ƒ∞§∞ª¶√™ Ã∞ƒ∞§∞ª¶√À™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ-

‰ÚÂ.
∫‡ÚÈÂ ÀÊ˘Ô˘ÚÁ¤, ÌÔ˘ ı˘Ì›Û·ÙÂ ÌÂ ÙËÓ ·¿ÓÙËÛ‹ Û·˜ ÙÔ fiÙÈ

ÔÈ ·ÚÈıÌÔ› Â˘ËÌÂÚÔ‡Ó, ·ÏÏ¿ ÔÈ ¿ÓıÚˆÔÈ, fi¯È Î·È ÙfiÛÔ. °È·Ù› ·Ó
‹Ù·Ó ¤ÙÛÈ fiˆ˜ Ù· Ï¤ÙÂ, ÙfiÙÂ Ë ™‡ÁÎÏËÙÔ˜ ÙÔ˘ πfiÓÈÔ˘ ¶·ÓÂÈ-
ÛÙËÌ›Ô˘ Ô˘ ¤¯ÂÈ ÛÔ‚·Ú¤˜ Â˘ı‡ÓÂ˜, ÁÈ· ÙÔ Ô˘ Êı¿Û·ÓÂ Ù·
Ú¿ÁÌ·Ù·, ÁÈ·Ù› Ó· ·›ÚÓÂÈ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ·ÔÓÂÓÔËÌ¤ÓË, ·Ó ı¤ÏÂÙÂ,
·fiÊ·ÛË Î·È Ó· Ï¤ÂÈ fiÙÈ ÙÔ Â·ÚÈÓfi ÂÍ¿ÌËÓÔ ‰ÂÓ ı· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹-
ÛÂÈ, fiˆ˜ Â›ÛË˜, ÙÔ fiÙÈ ÙÔ πfiÓÈÔ ¶·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈÔ ÙÔ ÂfiÌÂÓÔ
‰È‰·ÎÙÈÎfi ¤ÙÔ˜ ‰ÂÓ ı· ÍÂÎÈÓ‹ÛÂÈ. 

∏ ™‡ÁÎÏËÙÔ˜ Â›· ¤¯ÂÈ ÙÂÚ¿ÛÙÈÂ˜ Â˘ı‡ÓÂ˜, ÁÈ·Ù› ¿ÊËÛÂ ÙÔ
ÔÙ‹ÚÈ ÙˆÓ ÚÔ‚ÏËÌ¿ÙˆÓ, fi¯È ·Ï¿ Ó· ÍÂ¯ÂÈÏ›ÛÂÈ, ·ÏÏ¿ Ô˘ÛÈ·-

ÛÙÈÎ¿ Ó· ÚÔÎ·ÏÂ› ·ÛÊ˘Í›· ÛÙÈ˜ ˙ˆÙÈÎ¤˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ÙÔ˘ ·ÓÂ-
ÈÛÙËÌ›Ô˘. ∞fi ÙÔ 1984, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Ô˘ È‰Ú‡ıËÎÂ ÙÔ πfiÓÈÔ
¶·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈÔ, „¿¯ÓÂÈ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿, ‚ÔÏÔ‰¤ÚÓÂÈ ÁÈ· ÛÙ¤ÁË Î·È
¤ÙÛÈ ÛÙÂÁ¿˙ÂÙ·È, fiÔ˘ ‚ÚÂÈ ¿‰ÂÈÔ ÎÙ‹ÚÈÔ. ∞˘Ù‹ ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Â›Ó·È
ÛÙÂÁ·ÛÌ¤ÓÔ ·fi ·›ıÔ˘ÛÂ˜ ÙÔ˘ „˘¯È·ÙÚÂ›Ô˘, Ì¤¯ÚÈ ·›ıÔ˘ÛÂ˜ ÙË˜
Ì¤ÛË˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜. 

∂ÌÂ›˜, ÏÔÈfiÓ, ıÂˆÚÔ‡ÌÂ fiÙÈ fiÏ· ·˘Ù¿ ÔÊÂ›ÏÔÓÙ·È ÛÙË ¯ÚfiÓÈ·
˘Ô¯ÚËÌ·ÙÔ‰fiÙËÛË. ¢ÂÓ ¤¯Ô˘Ó ‰ËÌÈÔ˘ÚÁËıÂ› Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈ· ÙÌ‹-
Ì·Ù·, ÂÎÙfi˜ ·fi ‰‡Ô ·fi ÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ· ∂.¶.∂.∞.∂.∫., Ù· ÔÔ›·
‚¤‚·È· ı· ÎÏÂ›ÛÔ˘Ó, ÂÊfiÛÔÓ ‰ÂÓ ÚÔ‚ÏÂÊıÂ› Ë Î·Ù¿ÏÏËÏË ¯ÚË-
Ì·ÙÔ‰fiÙËÛË. À¿Ú¯Ô˘Ó ÚÔÙ¿ÛÂÈ˜ Î·È ˘¿Ú¯ÂÈ Î·È ¿ÚıÚÔ ÛÙ·
ı¤Ì·Ù· ·È‰Â›·˜ ÛÙÔ ÙÂ‡¯Ô˜ 29 ·fi ÙÔÓ ·Ú¯·ÈfiÙÂÚÔ Î·ıËÁËÙ‹
ÙÔ˘ πÔÓ›Ô˘ ¶·ÓÂÈÛÙËÌ›Ô˘, ÙÔÓ Î. Ã¿ÚË °Î·ÙÛÔ‡ÏË, Ô˘ Û·˜
·Ú·¤Ìˆ Ó· ‰Â›ÙÂ fiÛÔ ÚÂ·ÏÈÛÙÈÎfi Â›Ó·È, fiÏÔ ÙÔ πfiÓÈÔ ¶·ÓÂ-
ÈÛÙ‹ÌÈÔ Ó· ÌÔÚÂ› Ó· ÛÙÂÁ·ÛÙÂ› ÛÙÔ ¶·Ï·Èfi ºÚÔ‡ÚÈÔ, ·Ú’ fiÏ·
·˘Ù¿ fiÌˆ˜, ÂÈÌ¤ÓÔ˘Ó ·fiÚ·Ù· Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙ· Ó· ÌËÓ ÂÈÙÚ¤Ô˘Ó
ÛÙÔ πfiÓÈÔ ¶·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈÔ ÙË ÛÙ¤Á·Û‹ ÙÔ˘ ÂÎÂ›. Ÿˆ˜ Â›·Ó ÂÍ‹-
ÓÙ· ‰‡Ô ‰ÈÔÈÎËÙÈÎÔ› ˘¿ÏÏËÏÔÈ, ÛÂ Û‡ÓÔÏÔ ‰È·ÎÔÛ›ˆÓ Ô˘ Ú¤-
ÂÈ Ó· Â›Ó·È, Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ Â›Ó·È ÛÙ·ÁfiÓ· ÛÙÔÓ ˆÎÂ·Ófi. ∫·È ÁÈ’ ·˘Ùfi
ÚÔ¯ÒÚËÛÂ Ë Ú˘Ù·ÓÂ›·, ·Ó ı¤ÏÂÙÂ, ÛÂ ·Ú¿ÓÔÌÂ˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜,
Ó· Îfi„ÂÈ ÙÈ˜ Î·ÓÔÓÈÎ¤˜ ¿‰ÂÈÂ˜ ÙÔ˘ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎÔ‡ ÚÔÛˆÈÎÔ‡. √È
Û˘Ì‚·ÛÈÔ‡¯ÔÈ ÛÙÔ ‰È‰·ÎÙÈÎfi ÚÔÛˆÈÎfi ¤¯Ô˘Ó Ó· ÏËÚˆıÔ‡Ó
¿Ú· ÔÏ‡ Î·ÈÚfi, ÂÓÒ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÙÂÚ¿ÛÙÈÂ˜ ÂÏÏÂ›„ÂÈ˜ ÛÂ ‰È‰·-
ÎÙÈÎfi ÌfiÓÈÌÔ ÚÔÛˆÈÎfi. °È’ fiÏ· ·˘Ù¿, ÏÔÈfiÓ, ÂÌÂ›˜ ‰ÂÓ ÌÔ-
ÚÔ‡ÌÂ Ó· ÈÎ·ÓÔÔÈËıÔ‡ÌÂ ÌÂ ÙÈ˜ ··ÓÙ‹ÛÂÈ˜, ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ‰›‰ÂÙÂ.
£ÂˆÚÔ‡ÌÂ fiÙÈ Ú¤ÂÈ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ Ó· ¯ÚËÌ·ÙÔ‰ÔÙ‹ÛÂÙÂ ÙÔ πfiÓÈÔ
¶·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈÔ, ÁÈ· Ó· ÌËÓ ÎÏÂ›ÛÂÈ Î·È ‚¤‚·È· Ë ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ¶ÔÏÈÙÈÛÌÔ‡ Ó· Î¿ÓÂÈ ¤ÍˆÛË Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿, ·fi ÙË
‰˘ÙÈÎ‹ Ù¤Ú˘Á· ÙˆÓ ·Ó·ÎÙfiÚˆÓ ÙˆÓ ∞Á›ˆÓ ªÈ¯·‹Ï Î·È °ÂˆÚÁ›-
Ô˘, Â›Ó·È ¿Óˆ ·’ fiÏ·, ·Ó ı¤ÏÂÙÂ, ¯ˆÚ›˜ ÏÔÁÈÎ‹ Î·È ÁÈ’ ·˘Ùfi Ú¤-
ÂÈ ¿ÌÂÛ· Ó· ·Ó·ÎÏËıÂ›. 

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ ÙÔÓ Î.

Ã·Ú·Ï¿ÌÔ˘˜.
√ Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜, ¤¯ÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ.
™¶Àƒπ¢ø¡ ∆∞§π∞¢√Àƒ√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â›·˜

Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
™ÙËÓ ÚˆÙÔÏÔÁ›· ÌÔ˘, ÓÔÌ›˙ˆ, ·‹ÓÙËÛ· ÛÂ fiÏ· Ù· ÂÚˆÙ‹-

Ì·Ù· Ô˘ ÂÙ¤ıËÛ·Ó ·fi ÙËÓ ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘.
£· ‹ıÂÏ· Ó· ˆ fiÙÈ ÔÈ ·ÚÈıÌÔ› ·ÔÙÂÏÔ‡Ó Ì›· ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ‹
·ÂÈÎfiÓÈÛË ÙË˜ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·˜. ∞Ô‰ÂÈÎÓ‡ÂÙ·È fiÙÈ ¤¯Ô˘ÌÂ Ì›·
ÛÙ·ıÂÚ‹ ·˘ÍËÙÈÎ‹ ÔÚÂ›· ÛÙËÓ ÂÓ›Û¯˘ÛË Î·È ÛÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË
ÙˆÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÎÒÓ ‰··ÓÒÓ ÙÔ˘ πfiÓÈÔ˘ ¶·ÓÂÈÛÙËÌ›Ô˘. ∞Ô‰ÂÈ-
ÎÓ‡ÂÙ·È ÌÂ ÛÙÔÈ¯Â›· fiÙÈ ·˘Í¿ÓÂÙ·È Î·È Ô ·ÚÈıÌfi˜ ÙˆÓ ‰È‰·ÛÎfi-
ÓÙˆÓ. ◊‰Ë ÔÎÙÒ ÈÛÙÒÛÂÈ˜, fiˆ˜ Û·˜ Â›·, ı· ¤¯Ô˘ÌÂ ÁÈ· ÙË
ÊÂÙÈÓ‹ ¯ÚÔÓÈ¿. £· ·ÓÙÈÌÂÙˆÈÛÙÂ› Î·È ÙÔ Úfi‚ÏËÌ· ÙË˜ Î·ı˘-
ÛÙ¤ÚËÛË˜ ÏËÚˆÌ‹˜ ÙˆÓ ÂÎÙ¿ÎÙˆÓ Î·ıËÁËÙÒÓ, ·˘ÙÒÓ Ô˘ ˘¿-
ÁÔÓÙ·È ÛÙÔ .‰. 407, Ô˘ Ô ÏfiÁÔ˜ ÙË˜ Î·ı˘ÛÙ¤ÚËÛË˜ ÔÊÂ›ÏÂÙ·È,
fiˆ˜ Â›· Î·È ÚÈÓ, ÛÂ ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ∂ÏÂÁÎÙÈÎÔ‡ ™˘ÓÂ‰Ú›Ô˘, Ë
ÔÔ›· ·ÓÙÈÌÂÙˆ›˙ÂÙ·È ÌÂ ÂÈ‰ÈÎ‹ ÓÔÌÔıÂÙÈÎ‹ Ú‡ıÌÈÛË, Ë ÔÔ›· ı·
¤ÚıÂÈ. ∫·È fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎfi ÚÔÛˆÈÎfi, ·˘Í¿ÓÔÓÙ·È Ù·
ÙÌ‹Ì·Ù· Ô˘ ¯ÚËÌ·ÙÔ‰ÔÙÔ‡ÓÙ·È ·fi ÎÔÈÓÔÙÈÎ¿ ÎÔÓ‰‡ÏÈ·, Ì¤Ûˆ
ÙÔ˘ ∂.¶.∂.∞.∂.∫.. £· ÂÓÙ·¯ıÔ‡Ó Î·È ·˘Ù¿ ÛÙÔÓ Ù·ÎÙÈÎfi ÚÔ¸Ô-
ÏÔÁÈÛÌfi Î·È ‰ÂÓ ı· ˘¿ÚÍÂÈ Î·Ó¤Ó· ·ÔÏ‡Ùˆ˜ Úfi‚ÏËÌ· ÁÈ· ÙË
Û˘Ó¤¯ÈÛ‹ ÙÔ˘. ∫·È Ù· ÎÙËÚÈ·Î¿, Û·˜ Â›· fiÙÈ ÔÏÔÎÏËÚÒıËÎ·Ó
‹‰Ë ÁÈ· ÙË ÛÙ¤Á·ÛË ‰‡Ô ÙÌËÌ¿ÙˆÓ. Œ¯Ô˘Ó ‰ÔıÂ› ÈÛÙÒÛÂÈ˜,
ÚÔ¯ˆÚÔ‡Ó ÔÈ ÌÂÏ¤ÙÂ˜. ∫·È ÛÂ fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ ˙‹ÙËÌ· Ô˘ ·Ó¤-
Î˘„Â ÌÂ ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¶ÔÏÈÙÈÛÌÔ‡, Â›Ì·ÛÙÂ ÛÂ Â·Ê‹ ÌÂ ÙÔÓ
Î‡ÚÈÔ ÀÔ˘ÚÁfi, ı· ¤¯Ô˘ÌÂ Û˘Ó·ÓÙ‹ÛÂÈ˜, ¤¯ÂÈ ÂÓËÌÂÚˆıÂ› Î·È Ô
Î‡ÚÈÔ˜ Ú‡Ù·ÓË˜ Î·È ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ ÙÔ ˙‹ÙËÌ· ı· ·ÓÙÈÌÂÙˆÈÛÙÂ›
Ì¤Û· ÛÙÈ˜ ÂfiÌÂÓÂ˜ Â‚‰ÔÌ¿‰Â˜.

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ ÙÔÓ

Î‡ÚÈÔ ÀÔ˘ÚÁfi.
∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ¤¯ˆ ÙËÓ ÙÈÌ‹ Ó· ·Ó·ÎÔÈÓÒÛˆ

ÛÙÔ ™ÒÌ· fiÙÈ ÙË Û˘ÓÂ‰Ú›·Û‹ Ì·˜ ·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡Ó ·fi Ù· ¿Óˆ
‰˘ÙÈÎ¿ ıÂˆÚÂ›·, ·ÊÔ‡ ÚÔËÁÔ˘Ì¤Óˆ˜ ÍÂÓ·Á‹ıËÎ·Ó ÛÙÔ˘˜
¯ÒÚÔ˘˜ ÙÔ˘ ªÂÁ¿ÚÔ˘ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ ÙÚÈ¿ÓÙ· Ì·ı‹ÙÚÈÂ˜ Î·È Ì·ıË-
Ù¤˜, Î·ıÒ˜ Î·È ‰‡Ô Û˘ÓÔ‰Ô› Î·ıËÁËÙ¤˜, ·fi ÙÔ °’ ¢ËÌÔÙÈÎfi ™¯Ô-
ÏÂ›Ô °Ï˘ÎÒÓ ¡ÂÚÒÓ ∞ÙÙÈÎ‹˜.

∏ µÔ˘Ï‹ ÙÔ˘˜ Î·ÏˆÛÔÚ›˙ÂÈ Î·È ÙÔ˘˜ Â‡¯ÂÙ·È Î·Ï¤˜ ÛÔ˘‰¤˜.

™YNE¢PIA™H √µ’ - 24 π∞¡√À∞ƒπ√À 2008                                                                                 3819



(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi fiÏÂ˜ ÙÈ˜ Ù¤Ú˘ÁÂ˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜)
∆Ô˘˜ ÏËÚÔÊÔÚÔ‡ÌÂ fiÙÈ ·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡Ó Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË ÎÔÈÓÔ-

‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎÔ‡ ÂÏ¤Á¯Ô˘, fiÔ˘ ·Ú›ÛÙ·ÓÙ·È ÔÈ ÂÚˆÙÒÓÙÂ˜ µÔ˘ÏÂ˘-
Ù¤˜ Î·È ÔÈ ÂÚˆÙÒÌÂÓÔÈ ÀÔ˘ÚÁÔ›.

∏ ÙÚ›ÙË ÌÂ ·ÚÈıÌfi 463/21.1.2008 Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘-
ÏÂ˘Ù‹ ÙÔ˘ ™˘Ó·ÛÈÛÌÔ‡ ƒÈ˙ÔÛ·ÛÙÈÎ‹˜ ∞ÚÈÛÙÂÚ¿˜ Î. ªÈ¯·‹Ï
¶··ÁÈ·ÓÓ¿ÎË ÚÔ˜ ÙÔ˘˜ ÀÔ˘ÚÁÔ‡˜ ∞ÁÚÔÙÈÎ‹˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜ Î·È
∆ÚÔÊ›ÌˆÓ Î·È ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Î·È ÙÔÓ
¤ÏÂÁ¯Ô ÙˆÓ ÛÊ·ÁÂ›ˆÓ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ Î.Ï., ‰È·ÁÚ¿ÊÂÙ·È ÏfiÁˆ
ÎˆÏ‡Ì·ÙÔ˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡.

∂ÈÛÂÚ¯fiÌÂı· ÛÙË Û˘˙‹ÙËÛË ÙË˜ Ù¤Ù·ÚÙË˜ ˘’ ·ÚÈıÌ.
461/21.1.2008 Â›Î·ÈÚË˜ ÂÚÒÙËÛË˜ ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡
√Úıfi‰ÔÍÔ˘ ™˘Ó·ÁÂÚÌÔ‡ Î. ∏Ï›· ¶ÔÏ·Ù›‰Ë ÚÔ˜ ÙÔ˘˜ ÀÔ˘Ú-
ÁÔ‡˜ ¶ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜, ÃˆÚÔÙ·Í›·˜ Î·È ¢ËÌÔÛ›ˆÓ ŒÚÁˆÓ Î·È
∞ÁÚÔÙÈÎ‹˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜ Î·È ∆ÚÔÊ›ÌˆÓ, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙË ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›·
Ï·ÙÔÌÂ›Ô˘ ÁÚ·Ó›ÙË ÛÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ §·˚ÏÈ¿ ÙÔ˘ ¡ÔÌÔ‡ ™ÂÚÚÒÓ,
Î.Ï..

∏ Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ Î. ¶ÔÏ·Ù›‰Ë ¤¯ÂÈ ˆ˜ ÂÍ‹˜:
«™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ‰ËÌÔÛÈÂ‡Ì·Ù· ÙÔ˘ ∆‡Ô˘ ÙÔ˘ ¡ÔÌÔ‡ ™ÂÚÚÒÓ,

Û˘ÓÂ¯›˙ÂÙ·È Ë ÚÔÒıËÛË ÙË˜ ÂÁÎ·Ù·ÛÙ¿ÛÂˆ˜ Ï·ÙÔÌÂ›Ô˘ ÁÚ·Ó›-
ÙË ÛÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ ÙÔ˘ ÔÚÂÈÓÔ‡ fiÁÎÔ˘ ÙÔ˘ §·˚ÏÈ¿. √ §·˚ÏÈ¿˜ ·Ó‹-
ÎÂÈ ÛÙÈ˜ ÂÚÈÔ¯¤˜ «NATURA 2000» Î·È ·ÔÙÂÏÂ› ÙÔÓ ‚ÈfiÙÔÔ ÁÈ·
Ì›· ÛÂÈÚ¿ ·fi ·ÂÈÏÔ‡ÌÂÓ· ˙ˆÈÎ¿ Â›‰Ë.

∫·Ù¿ ÙË ‰ÂÎ·ÂÙ›· ÙÔ˘ ’90 ¤ÁÈÓ·Ó ‰‡Ô ÚÔÛ¿ıÂÈÂ˜ ÁÈ· ÂÁÎ·-
Ù¿ÛÙ·ÛË Ï·ÙÔÌÂ›Ô˘ ÛÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ ·fi ÙÔÓ ›‰ÈÔ ÂÂÓ‰˘Ù‹, Ô˘
·ÂÙÚ¿ËÛ·Ó ·fi ÙÈ˜ ·ÓÙÈ‰Ú¿ÛÂÈ˜ ÙË˜ ∆ÔÈÎ‹˜ ∞˘ÙÔ‰ÈÔÈÎ‹ÛÂˆ˜
Î·È ÙˆÓ Î·ÙÔ›ÎˆÓ.

∆Ô ÚÔÙÂÈÓfiÌÂÓÔ Ï·ÙÔÌÂ›Ô ˙ËÙÂ›Ù·È Ó· ÂÁÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ› ÛÂ Ì›·
ÂÚÈÔ¯‹ ÂÎ·Ùfi ÛÙÚÂÌÌ¿ÙˆÓ. √ ÂÂÓ‰˘Ù‹˜ ¤¯ÂÈ ‹‰Ë ˙ËÙ‹ÛÂÈ
¿‰ÂÈ· ÁÈ· Ï·ÙÔÌÈÎ‹ ÂÎÌÂÙ¿ÏÏÂ˘ÛË ¿ÏÏˆÓ Û·Ú¿ÓÙ· ÎÔÓÙÈÓÒÓ
ÂÚÈÔ¯ÒÓ. ∞Ó Â˘Ô‰ˆıÔ‡Ó ·˘Ù¿ Ù· Û¯¤‰È·, ı· ¤¯Ô˘ÌÂ ÙËÓ Î·Ù·-
ÛÙÚÔÊ‹ ÙÔ ÂÏ¿¯ÈÛÙÔÓ ÙÂÛÛ¿ÚˆÓ ¯ÈÏÈ¿‰ˆÓ ÛÙÚÂÌÌ¿ÙˆÓ.

ªÂ ‰Â‰ÔÌ¤ÓË ÙËÓ ·ÓÙ›ıÂÛË ÛÙËÓ ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙÔ˘ Ï·ÙÔÌÂ›Ô˘
ÂÎ Ì¤ÚÔ˘˜ ÙË˜ ¡ÔÌ·Ú¯È·Î‹˜ ∞˘ÙÔ‰ÈÔÈÎ‹ÛÂˆ˜ ™ÂÚÚÒÓ, ÙˆÓ ÙÔÈ-
ÎÒÓ ÎÔÈÓÔÙ‹ÙˆÓ, ÔÈÎÔÏÔÁÈÎÒÓ ÔÚÁ·ÓÒÛÂˆÓ, ÊÔÚ¤ˆÓ Î·È ÙË˜
Û˘ÓÙÚÈÙÈÎ‹˜ ÏÂÈÔ„ËÊ›·˜ ÙˆÓ Î·ÙÔ›ÎˆÓ, ·ÏÏ¿ Î·È ÙËÓ ·ÌÂÏËÙ¤·
Û˘ÓÂÈÛÊÔÚ¿ ÙÔ˘ Ï·ÙÔÌÂ›Ô˘ ÛÙËÓ ÙÔÈÎ‹ Î·È ÂıÓÈÎ‹ ÔÈÎÔÓÔÌ›·.

∂ÚˆÙÒÓÙ·È ÔÈ ÀÔ˘ÚÁÔ›:
¶ÚÔÙ›ıÂÓÙ·È Ó· ·Ó·Ï¿‚Ô˘Ó fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ··Ú·›ÙËÙÂ˜ ÔÏÈÙÈÎ¤˜

Î·È ÓÔÌÔıÂÙÈÎ¤˜ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›Â˜, ÒÛÙÂ Ó· ·ÔÙÚ·Â› Ë ‰ËÌÈÔ˘Ú-
Á›· Ï·ÙÔÌÂ›ˆÓ ÁÚ·Ó›ÙË ÛÙÔÓ ÔÚÂÈÓfi fiÁÎÔ ÙÔ˘ §·˚ÏÈ¿ ÙÒÚ· Î·È
ÛÙÔ Ì¤ÏÏÔÓ;»

™ÙËÓ ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ Î. ¶ÔÏ·Ù›‰Ë ı· ··ÓÙ‹ÛÂÈ Ô ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜
¶ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜, ÃˆÚÔÙ·Í›·˜ Î·È ¢ËÌÔÛ›ˆÓ ŒÚÁˆÓ Î. ∫·ÏÔÁÈ¿Ó-
ÓË˜.

√Ú›ÛÙÂ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ.
™∆∞Àƒ√™ ∫∞§√°π∞¡¡∏™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ¶ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜,

ÃˆÚÔÙ·Í›·˜ Î·È ¢ËÌÔÛ›ˆÓ ŒÚÁˆÓ): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ-
‰ÚÂ.

™¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔ ı¤Ì· ÙË˜ ÂÚÒÙËÛË˜ ı· ‹ıÂÏ· Ó· ·Ó·Ê¤Úˆ Ù·
ÂÍ‹˜:

™ÙÔ À.¶∂.Ãø.¢.∂. ¤¯ÂÈ ‰È·‚È‚·ÛÙÂ› ·fi ÙËÓ ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ·
∫ÂÓÙÚÈÎ‹˜ ª·ÎÂ‰ÔÓ›·˜ Ê¿ÎÂÏÔ˜ ÌÂÏ¤ÙË˜ ÂÚÈ‚·ÏÏÔÓÙÈÎÒÓ ÂÈ-
ÙÒÛÂˆÓ ÁÈ· ¤Ó· Ï·ÙÔÌÂ›Ô ÁÚ·Ó›ÙË ÛÂ Ì›· ¤ÎÙ·ÛË ÂÚ›Ô˘
ÂÎ·Ùfi ÛÙÚÂÌÌ¿ÙˆÓ, Ô˘ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÙË ı¤ÛË Ã¤ÚÛÔ ÙË˜ ∫ÔÈÓfi-
ÙËÙ·˜ ∞¯Ï·‰Ô¯ˆÚ›Ô˘ ™ÂÚÚÒÓ. 

∏ ÌÂÏ¤ÙË ·˘Ù‹ ÙË ÛÙÈÁÌ‹ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÙË Ê¿ÛË ·ÍÈÔÏfiÁËÛ‹˜
ÙË˜. Œ¯Ô˘Ó ˙ËÙËıÂ› Û˘ÌÏËÚˆÌ·ÙÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›· ·fi ÙÔ˘˜ ÊÔÚÂ›˜
Î·È ÙÈ˜ ÀËÚÂÛ›Â˜. ∂›ÛË˜, Ô Ê¿ÎÂÏÔ˜ ¤¯ÂÈ ‰È·‚È‚·ÛÙÂ› ÁÈ· ÁÓˆ-
ÌÔ‰fiÙËÛË ÛÙÔ ¡ÔÌ·Ú¯È·Îfi ™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ ™ÂÚÚÒÓ.

∂ÓËÌÂÚÒÓˆ fiÙÈ ÁÈ· ÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ Ï·ÙÔÌÂ›Ô Â›¯Â ÂÎ‰ÔıÂ›
·Ï·ÈfiÙÂÚ· -ÙÔ 1991 Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó·- ·fiÊ·ÛË ¤ÁÎÚÈÛË˜ ÂÚÈ-
‚·ÏÏÔÓÙÈÎÒÓ fiÚˆÓ, Ë ÔÔ›· ¤ÏËÍÂ ÙÔ ¢ÂÎ¤Ì‚ÚÈÔ ÙÔ˘ 1999. 

∞fi Ù· ÛÙÔÈ¯Â›·, Ô˘ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÛÙÔ Ê¿ÎÂÏÔ ÙË˜ ÌÂÏ¤ÙË˜
ÂÚÈ‚·ÏÏÔÓÙÈÎÒÓ ÂÈÙÒÛÂˆÓ, ÚÔÎ‡ÙÂÈ fiÙÈ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ÂÎ‰ÔıÂ›
ÔÙ¤ ¿‰ÂÈ· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÁÈ· ÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ Ï·ÙÔÌÂ›Ô Î·È ‚Â‚·›-
ˆ˜ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ.

™ÙËÓ ·ÚÔ‡Û· Ê¿ÛË ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó Û˘ÁÎÂÓÙÚˆıÂ› ·ÎfiÌ· ÛÙÔ
À.¶∂.Ãø.¢.∂. fiÏÂ˜ ÔÈ ÁÓˆÌÔ‰ÔÙ‹ÛÂÈ˜ ·fi ÙÈ˜ Û˘Ó·ÚÌfi‰ÈÂ˜ ÀË-
ÚÂÛ›Â˜, ¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ Ó· ÌÔÚ¤ÛÂÈ ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô Ó· ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÂÈ
ÛÙËÓ ÙÂÏÈÎ‹ ·ÍÈÔÏfiÁËÛË ÁÈ· ÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ Ï·ÙÔÌÂ›Ô.

∞Ó·Ê¤Úˆ fiÙÈ Ì¤¯ÚÈ ÛÙÈÁÌ‹˜ ¤¯Ô˘Ó ÁÓˆÌÔ‰ÔÙ‹ÛÂÈ ·ÚÓËÙÈÎ¿ ÙÔ
¡ÔÌ·Ú¯È·Îfi ™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ ™ÂÚÚÒÓ Î·È ıÂÙÈÎ¿ ÔÈ ·ÚÌfi‰ÈÂ˜ ÀËÚÂ-
Û›Â˜ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜ Î·È ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ¶ÔÏÈÙÈ-
ÛÌÔ‡.

∏ ı¤ÛË ÙÔ˘ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˘ ¤ÚÁÔ˘ ÂÌ›ÙÂÈ ÛÂ ÂÚÈÔ¯‹ Ô˘
¤¯ÂÈ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÂ› ˆ˜ ÙfiÔ˜ ÎÔÈÓÔÙÈÎ‹˜ ÛËÌ·Û›·˜ Î·È ÂÓÙ¿ÛÛÂ-
Ù·È ÛÙÔ ‰›ÎÙ˘Ô «NATURA 2000».

™ËÌÂÈÒÓˆ, Â›ÛË˜, fiÙÈ ÙÔ 1997, ÌÂ ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ÙfiÙÂ ÀÔ˘Ú-
ÁÔ‡ ª·ÎÂ‰ÔÓ›·˜ – £Ú¿ÎË˜, Ë ÂÚÈÔ¯‹ ÙÔ˘ ÔÚÂÈÓÔ‡ fiÁÎÔ˘ §·˚ÏÈ¿
Â›¯Â ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÂ› ˆ˜ ÂÚÈÔ¯‹ È‰È·›ÙÂÚÔ˘ Ê˘ÛÈÎÔ‡ Î¿ÏÏÔ˘˜.

ªÂ ÌÂÙ·ÁÂÓ¤ÛÙÂÚË ·fiÊ·ÛË, ¿ÏÈ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ ª·ÎÂ‰Ô-
Ó›·˜ – £Ú¿ÎË˜, ÙÔ 2005, Ë ·fiÊ·ÛË ·˘Ù‹ ·Ó·ÎÏ‹ıËÎÂ.

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ ÙÔÓ

Î‡ÚÈÔ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi.
∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ˜ Î. ¶ÔÏ·Ù›‰Ë˜.
∏§π∞™ ¶√§∞∆π¢∏™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ·Ó·ÊÂÚı‹Î·ÙÂ ÛÂ fiÏÔ ÙÔ ÈÛÙÔÚÈÎfi ÙË˜ ˘Ô-

ı¤ÛÂˆ˜. ∞ÔÊ‡Á·ÙÂ, ‚¤‚·È·, Ó· Â›ÙÂ fiÙÈ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ‰‡Ô ·ÚÓË-
ÙÈÎ¤˜ ÁÓˆÌÔ‰ÔÙ‹ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ÙfiÙÂ ‰ÈÔÚÈÛÌ¤ÓÔ˘ ÓÔÌ¿Ú¯Ë Î·È ÓÔÌ·Ú-
¯È·ÎÔ‡ Û˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘, ÙÔ 1991.

∂›ÛË˜ Î·È ÙÔ 1996 ˘‹ÚÍÂ ¿ÏÈ Ì›· ·fiÊ·ÛË ‰ÈÔÚÈÛÌÔ‡ ·fi
ÙË ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·. ∂›ÛË˜, ÙÔ 1996-1997 ‹Ù·Ó ÂÎÏÂÁÌ¤ÓÔ˜
ÓÔÌ¿Ú¯Ë˜ Ô˘ ÚfiÛÎÂÈÙ·È ÛÙË ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·.

∏ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË fiÌˆ˜ ÂÚÒÙËÛË Ô˘ Û·˜ Î¿Óˆ Â›Ó·È, ·Ó ÂÛÂ›˜
ÚÔÙ›ıÂÛÙÂ Ó· ·Ó·Ï¿‚ÂÙÂ ÙÈ˜ ÓÔÌÔıÂÙÈÎ¤˜ Î·È ÔÏÈÙÈÎ¤˜ ÂÎÂ›ÓÂ˜
ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›Â˜, fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ··Ú·›ÙËÙÂ˜ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›Â˜, Ô‡Ùˆ˜
ÒÛÙÂ Ó· Ú¿ÍÂÙÂ ·˘Ùfi Ô˘ ı¤ÏÂÈ Ë Û˘ÓÙÚÈÙÈÎ‹ ÏÂÈÔÓfiÙËÙ· ÙˆÓ
ÊÔÚ¤ˆÓ Î·È ÙˆÓ Î·ÙÔ›ÎˆÓ ÙÔ˘ ¡ÔÌÔ‡ ™ÂÚÚÒÓ. ∞˘Ù‹ ‹Ù·Ó Ë
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ÂÚÒÙËÛË Î·È fi¯È ·Ó ¤¯ÂÈ Û˘ÁÎÂÓÙÚˆıÂ› ‹ fi¯È Ô
Ê¿ÎÂÏÔ˜.

Œ¯ÂÙÂ ÂÛÂ›˜ ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ ‚Ô‡ÏËÛË Ó· Î¿ÓÂÙÂ fiÏ· ·˘Ù¿ Ô˘
Ú¤ÂÈ, Ô‡Ùˆ˜ ÒÛÙÂ Ó· ·ÓÙ·ÔÎÚÈıÂ›ÙÂ ÛÙÔ ·›ÙËÌ· ÙˆÓ Î·ÙÔ›-
ÎˆÓ ÙÔ˘ ¡ÔÌÔ‡ ™ÂÚÚÒÓ; ∆Ô fiÚÔ˜, Ë ÂÚÈÔ¯‹ ÙÔ˘ §·˚ÏÈ¿ Â›Ó·È
·Ó¤Î·ıÂÓ ÙfiÔ˜ ·Ó·„˘¯‹˜, Â›Ó·È ÙfiÔ˜ Ô ÔÔ›Ô˜ ¤¯ÂÈ ÔÏ‡
ÏÔ‡ÛÈ· ·Ó›‰·, ÌÂ ˙·ÚÎ¿‰È·, ·ÚÎÔ‡‰Â˜, Ï‡ÎÔ˘˜ Î.Ï. Î·È fiÏ·
·˘Ù¿ Ú¤ÂÈ Ó· Ù· Ï¿‚ÂÙÂ ˘’ fi„ÈÓ. ∞ÏÏ¿ ÙÔ ‚·ÛÈÎfiÙÂÚÔ, Ú¤ÂÈ
Ó· Ï¿‚ÂÙÂ ˘’ fi„ÈÓ ÙË ‚Ô‡ÏËÛË ÙË˜ ÙÔÈÎ‹˜ ÎÔÈÓˆÓ›·˜.

∂ÛÂ›˜ ÛÂ fiÏ· ·˘Ù¿ Û˘ÓÂ¯›˙ÂÙÂ Ì›· Î›ÓËÛË, Ô˘ ¤¯ÂÈ Á›ÓÂÈ Â›
‰‡Ô ÊÔÚ¤˜ ÛÙÔ ·ÚÂÏıfiÓ Î·È ÙÚ›ÙË ÙÒÚ· Î·È ‚Ï¤Ô˘ÌÂ Ó· ¤¯ÂÈ
ÙËÓ ·Ì¤ÚÈÛÙË ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ Û·˜. ∂ÓÒ, ‰ËÏ·‰‹, ÙÔ
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∞ÁÚÔÙÈÎ‹˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜, ·’ fiÛÔ Í¤ÚÔ˘ÌÂ ¤¯ÂÈ ‹‰Ë
ÙÔÔıÂÙËıÂ› ·ÚÓËÙÈÎ¿, ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ÙÔ ‰ÈÎfi Û·˜, ÌÂÙ¿ ·fi Ì›·
·ÚÓËÙÈÎ‹ ÂÈÛ‹ÁËÛË Ô˘ ˘‹ÚÍÂ ·fi ¤Ó·Ó ‰ÈÎfi Û·˜ ·Ú¿ÁÔÓÙ·,
Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ Ô˘ ˘¿Ú¯Ô˘Ó, ¤¯ÂÈ ˙ËÙ‹ÛÂÈ ÌÂ ‰ÈÎ‹
ÙÔ˘ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›· Ó¤· ÛÙÔÈ¯Â›· ·fi ÙÔÓ ÌÂÏÂÙËÙ‹, Ô‡Ùˆ˜ ÒÛÙÂ
Ó· Î·ÌÊıÔ‡Ó ÔÈ ·ÓÙÈ‰Ú¿ÛÂÈ˜ ÙˆÓ ˘ËÚÂÛÈ·ÎÒÓ ·Ú·ÁfiÓÙˆÓ Î·È
Ó· ÂÁÎÚÈıÔ‡Ó ·˘Ù¤˜ Â‰Ò ÔÈ ÌÂÏ¤ÙÂ˜. ∞˘Ù¤˜ Â›Ó·È ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜
‰ËÌÔÛÈÔÁÚ·ÊÈÎ¤˜, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ˘¿Ú¯Ô˘Ó Î·È ¤¯Ô˘Ó ÙÈ˜ ÙÂÏÂ˘Ù·›Â˜
Ì¤ÚÂ˜ ·Ó·ÎÔÈÓˆıÂ› ÛÙ· ª¤Û· ª·˙ÈÎ‹˜ ∂ÓËÌ¤ÚˆÛË˜ ÙÔ˘ ¡ÔÌÔ‡
™ÂÚÚÒÓ.

∂·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ: ∂›Ó·È ÔÏ‡ ÍÂÎ¿ı·ÚË Ë ÂÚÒÙËÛ‹ ÌÔ˘ Î·È
ı¤Ïˆ Ì›· ÍÂÎ¿ı·ÚË ·¿ÓÙËÛË, ÙËÓ ÔÔ›· ··ÈÙÔ‡Ó fiÏÔÈ ÔÈ ÔÏ›-
ÙÂ˜ ÙÔ˘ ¡ÔÌÔ‡ ™ÂÚÚÒÓ. £¤ÏÂÙÂ Ó· ¿ÚÂÙÂ ÔÏÈÙÈÎ¤˜ Î·È ÓÔÌÔ-
ıÂÙÈÎ¤˜ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›Â˜, Ô‡Ùˆ˜ ÒÛÙÂ Ó· ·ÓÙ·ÔÎÚÈıÂ›ÙÂ ÛÙÔ
ÎÔÈÓfi ·›ÛıËÌ· Î·È ÙË ‚Ô‡ÏËÛË ÙˆÓ Î·ÙÔ›ÎˆÓ ÙÔ˘ ¡ÔÌÔ‡ ™ÂÚ-
ÚÒÓ; ¶ÂÚÈÌ¤Óˆ Ì›· ·¿ÓÙËÛË ÛÙË ‰Â˘ÙÂÚÔÏÔÁ›· Û·˜.

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ¤¯ÂÙÂ
ÙÔ ÏfiÁÔ.

™∆∞Àƒ√™ ∫∞§√°π∞¡¡∏™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ¶ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜,
ÃˆÚÔÙ·Í›·˜ Î·È ¢ËÌÔÛ›ˆÓ ŒÚÁˆÓ): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ-
‰ÚÂ.

∂ÈÏÈÎÚÈÓ¿, ‰ÂÓ ÌÔÚÒ Ó· Î·Ù·ÓÔ‹Ûˆ ÁÈ· ÔÈ· ÔÏÈÙÈÎ‹ Î·È
ÓÔÌÔıÂÙÈÎ‹ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›· ÌÈÏ¿ÂÈ Ô Î‡ÚÈÔ˜ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ˜. ∏
ÂÌÏÔÎ‹ ÙÔ˘ À.¶∂.Ãø.¢.∂. ÛÙË Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ÂÚ›ÙˆÛË Â›Ó·È
·ÔÏ‡Ùˆ˜ ÍÂÎ¿ı·ÚË.

∆Ô ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô, ·Á·ËÙ¤ Î‡ÚÈÂ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ, ¤¯ÂÈ ÙËÓ ·ÚÌÔ‰Èfi-
ÙËÙ· Ó· ÂÁÎÚ›ÓÂÈ ‹ fi¯È ÙË ÌÂÏ¤ÙË ÂÚÈ‚·ÏÏÔÓÙÈÎÒÓ ÂÈÙÒÛÂˆÓ,
Ô Ê¿ÎÂÏÔ˜ ÙË˜ ÔÔ›·˜ ˘Ô‚¿ÏÏÂÙ·È ·ÚÌÔ‰›ˆ˜. Œ¯ÂÈ ˘Ô‚ÏËıÂ›,
fiˆ˜ Â›· Î·È ÚÔËÁÔ˘Ì¤Óˆ˜, ·fi ÙËÓ ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ· ÙË˜ ∫ÂÓÙÚÈ-
Î‹˜ ª·ÎÂ‰ÔÓ›·˜.
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∏ ÎÂ›ÌÂÓË ÂÚÈ‚·ÏÏÔÓÙÈÎ‹ ÓÔÌÔıÂÛ›· Â›Ó·È ÔÏ‡ ÍÂÎ¿ı·ÚË.
£· Ú¤ÂÈ Ó· ÏËÊıÔ‡Ó ˘’ fi„ÈÓ ÔÈ ·fi„ÂÈ˜, ÔÈ ÁÓˆÌÔ‰ÔÙ‹ÛÂÈ˜
fiÏˆÓ ÙˆÓ ÊÔÚ¤ˆÓ Ô˘ ÂÌÏ¤ÎÔÓÙ·È Î·È ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ. °›ÓÂÙ·È Ë
‰È·‚Ô‡ÏÂ˘ÛË ÛÙÔ ¡ÔÌ·Ú¯È·Îfi ™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ. ŒÚ¯ÔÓÙ·È ÔÈ ··ÓÙ‹-
ÛÂÈ˜ ·˘Ù¤˜ ÛÙÔ À.¶∂.Ãø.¢.∂. Î·È Û˘Ó·ÍÈÔÏÔÁÔ‡ÓÙ·È.

™·˜ Â›· fiÙÈ Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ· ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ¤ÚıÂÈ ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙˆÓ ··-
ÓÙ‹ÛÂˆÓ ÙˆÓ ·ÚÌÔ‰›ˆÓ ÊÔÚ¤ˆÓ. ªfiÏÈ˜ ÔÏÔÎÏËÚˆıÂ› ·˘Ù‹ Ë
‰È·‰ÈÎ·Û›·, Ë ·ÚÌfi‰È· ˘ËÚÂÛ›· ı· ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÂÈ ÛÙËÓ ¤ÁÎÚÈÛË ‹
ÌË ÙˆÓ ÂÚÈ‚·ÏÏÔÓÙÈÎÒÓ fiÚˆÓ ÁÈ· ÙË Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ‰Ú·ÛÙËÚÈfi-
ÙËÙ·.

∂ÎÂ›ÓÔ ÙÔ ÔÔ›Ô ı¤Ïˆ Ó· ÂÈÛËÌ¿Óˆ Â›Ó·È fiÙÈ ‰ÂÓ ÁÓˆÚ›˙ˆ ÙÈ˜
‰ËÌÔÛÈÔÁÚ·ÊÈÎ¤˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ ÛÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ·Ó·Ê¤ÚÂÛÙÂ. ∂ÎÂ›-
ÓÔ ÙÔ ÔÔ›Ô ıÂˆÚÂ›Ù·È ‰Â‰ÔÌ¤ÓÔ, Â›Ó·È Ô ıÂÛÌÔıÂÙËÌ¤ÓÔ˜ ÂÚÈ-

ÊÂÚÂÈ·Îfi˜ ¯ˆÚÔÙ·ÍÈÎfi˜ Û¯Â‰È·ÛÌfi˜ ÁÈ· ÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹, Ô˘ ÈÛ¯‡-
ÂÈ ·fi ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÙÔ˘ 2003 - ·Ú¯¤˜ ÙÔ˘ 2004.

∫·È ·fi ÙÈ˜ Î·ÙÂ˘ı‡ÓÛÂÈ˜, ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ‰›ÓÂÈ ‰ÂÓ ÚÔÎ‡ÙÂÈ
¿ÓÙˆ˜ ·ÔÎÏÂÈÛÌfi˜ ÙË˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ·˜, ¯ˆÚ›˜ ·˘Ùfi Ó·
ÛËÌ·›ÓÂÈ fiÙÈ ı· ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÔ˘ÌÂ Î·È ÛÙËÓ ¤ÁÎÚÈÛË ÙˆÓ ÂÚÈ‚·Ï-
ÏÔÓÙÈÎÒÓ fiÚˆÓ. ∆Ô ·Ó·Ê¤Úˆ ˆ˜ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË Ô˘ ‰›ÓÂÙ·È ·fi
ÙÔÓ ÂÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÂÚÈÊÂÚÂÈ·Îfi ¯ˆÚÔÙ·ÍÈÎfi Û¯Â‰È·ÛÌfi.

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ, Î‡ÚÈÂ

ÀÔ˘ÚÁ¤.
∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÔÏÔÎÏËÚÒıËÎÂ Ë Û˘˙‹ÙËÛË

ÙˆÓ ÂÈÎ·›ÚˆÓ ÂÚˆÙ‹ÛÂˆÓ.
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¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ
Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÂÈÛÂÚ¯fiÌ·ÛÙÂ ÛÙËÓ ËÌÂÚ‹ÛÈ· ‰È¿Ù·ÍË ÙË˜

¡√ª√£∂∆π∫∏™ ∂ƒ°∞™π∞™

ªfiÓË Û˘˙‹ÙËÛË Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ Î·È ÙÔ˘ Û˘ÓfiÏÔ˘
ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈ-
ÎÒÓ: «∫‡ÚˆÛË ÙË˜ ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÌÂÙ·-
Í‡ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙˆÓ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ Microsoft
Corporation, Microsoft Ireland Operation Limited Î·È ª¿˚ÎÚÔÛÔ-
ÊÙ ∞ÓÒÓ˘ÌË µÈÔÌË¯·ÓÈÎ‹ Î·È ∂ÌÔÚÈÎ‹ ∂Ù·ÈÚÂ›· ¶ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Î·È
ÀËÚÂÛÈÒÓ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜».

∏ ¢È¿ÛÎÂ„Ë ÙˆÓ ¶ÚÔ¤‰ÚˆÓ, Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ·ÔÊ¿ÛÈÛÂ
ÛÙË Û˘ÓÂ‰Ú›·Û‹ ÙË˜ ÛÙÈ˜ 17/01/2008 ÙË Û˘˙‹ÙËÛË ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â-
‰›Ô˘ ÛÂ Ì›· ¤ˆ˜ ‰‡Ô Û˘ÓÂ‰ÚÈ¿ÛÂÈ˜. ¶ÚÔÙÂ›Óˆ Ó· Û˘˙ËÙËıÂ› ÙÔ
ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, Â› ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ Î·È Â› ÙË˜ ÙÚÔÔ-
ÏÔÁ›·˜ ˆ˜ Ì›· ÂÓfiÙËÙ·, ‰Â‰ÔÌ¤ÓÔ˘ fiÙÈ ÚfiÎÂÈÙ·È ÂÚ› Î‡ÚˆÛË˜
Û˘ÌÊˆÓ›·˜.

√ ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙÔ˘ ™˘Ó·ÛÈÛÌÔ‡ Î. ∞Ï¤Í·Ó‰ÚÔ˜ ∞Ï·‚¿ÓÔ˜ ÚÔ-
ÙÂ›ÓÂÈ ˆ˜ ÂÈ‰ÈÎfi ·ÁÔÚËÙ‹ ÙÔÓ Î. ∞ı·Ó¿ÛÈÔ §Â‚¤ÓÙË.

√ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ ∂ÎÚfiÛˆÔ˜ ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ √Úıfi‰ÔÍÔ˘
™˘Ó·ÁÂÚÌÔ‡, Î. ∞˚‚·ÏÈÒÙË˜, ÚÔÙÂ›ÓÂÈ ˆ˜ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi
∂ÎÚfiÛˆÔ ÙÔÓ Î. ∞ÛÙ¤ÚÈÔ ƒÔÓÙÔ‡ÏË Î·È ˆ˜ ÂÈ‰ÈÎfi ·ÁÔÚËÙ‹ ÙÔÓ
Î. ¶ÔÏ·Ù›‰Ë. 

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô ÂÈÛËÁËÙ‹˜ ÙË˜ ¶ÏÂÈÔ„ËÊ›·˜ Î. ÃÚ‹ÛÙÔ˜ ™Ù·˚-
ÎÔ‡Ú·˜.

Ãƒ∏™∆√™ ™∆∞´∫√Àƒ∞™: ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Û‡Ì-
ÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ Û‡Á¯ÚÔÓÂ˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¤˜ ıÂˆÚ›Â˜, Ë ÂÍ·ÛÊ¿ÏÈÛË ÙË˜
Ì·ÎÚÔ¯ÚfiÓÈ·˜ ‚ÈˆÛÈÌfiÙËÙ·˜ ÙˆÓ ‰ËÌfiÛÈˆÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ, ‰ÂÓ
·ÚÎÂ› ÁÈ· ÙËÓ Â›ÙÂ˘ÍË ˘„ËÏ‹˜ Î·È ‰È·ÙËÚ‹ÛÈÌË˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜
·Ó¿Ù˘ÍË˜. 

∆·˘Ùfi¯ÚÔÓ·, ··ÈÙÂ›Ù·È Ë ˘ÈÔı¤ÙËÛË Î·È ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÔÏÈÙÈÎÒÓ
Ô˘ Ó· ÂÂÓ‰‡Ô˘Ó ÛÙÔ˘˜ Ó¤Ô˘˜ ‰˘ÓËÙÈÎÔ‡˜ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ¤˜ ·Ó¿-
Ù˘ÍË˜. ∏ Â¤Ó‰˘ÛË ÛÙË ÁÓÒÛË, ÛÙËÓ ¤ÚÂ˘Ó·, ÙËÓ Î·ÈÓÔÙÔÌ›·,
ÛÙÈ˜ Ó¤Â˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›Â˜, Ë ÙfiÓˆÛË ÙË˜ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·˜, Ë
ÂÓ›Û¯˘ÛË ÙˆÓ Û˘ÓıËÎÒÓ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌÔ‡ Î·È Ë ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎ‹
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙˆÓ ·ÁÔÚÒÓ, Ë ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· ÂÓfi˜ ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎÔ‡
Û‡Á¯ÚÔÓÔ˘ Î·È ‰›Î·ÈÔ˘ ÎÚ¿ÙÔ˘˜ ¤¯ÂÈ ·Ô‰ÂÈ¯ıÂ› fiÙÈ ÂÈÙ·¯‡-
ÓÔ˘Ó ÙÔ˘˜ Ú˘ıÌÔ‡˜ ÙË˜ ·ÂÈÊfiÚÔ˘ ·Ó¿Ù˘ÍË˜, ‚ÂÏÙÈÒÓÔ˘Ó ÙËÓ
·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎfiÙËÙ·, ÌÂÈÒÓÔ˘Ó ÙÈ˜ ÂÚÈÊÂÚÂÈ·Î¤˜ ·ÓÈÛfiÙËÙÂ˜,
·ÓÙÈÌÂÙˆ›˙Ô˘Ó ÙËÓ ·ÓÂÚÁ›·, ÚÔˆıÔ‡Ó ÙËÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ Û˘ÓÔ¯‹.

∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÌÂ ÂÊ·ÏÙ‹ÚÈÔ ÙË ‚ÂÏÙ›ˆÛË ÙË˜ ÔÈfiÙËÙ·˜ ÙˆÓ
‰ËÌÔÛ›ˆÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Î·È ÌÂ ÙÈ˜ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›Â˜ Ô˘ ·Ó·Ï·Ì‚¿-
ÓÂÈ Î·È ÙÈ˜ ‰Ú¿ÛÂÈ˜ Ô˘ ·Ó·Ù‡ÛÛÂÈ, ‰Â›¯ÓÂÈ Ó· ¤¯ÂÈ ·ÓÙÈÏËÊıÂ›
ÂÁÎ·›Úˆ˜ ÙËÓ ·Ó·ÁÎ·ÈfiÙËÙ· ˘ÏÔÔ›ËÛË˜ ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ÔÏÈÙÈÎÒÓ.
™’ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÂ‡Ì· ÎÈÓÂ›Ù·È Î·È ÙÔ ·ÚÒÓ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ ÁÈ· ÙËÓ
Î‡ÚˆÛË ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜
ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ Î·È ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ «Microsoft».

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÛÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘
ÓfiÌÔ˘ ÌÓËÌÔÓÂ‡ÔÓÙ·È ÔÈ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›Â˜ Î·È ÔÈ ˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ˜ ÙË˜
«Microsoft» Ô˘ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ÙËÓ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ÙË˜ ‰ËÌfiÛÈ·˜
‰ÈÔ›ÎËÛË˜ Î·È ÙÔ˘ È‰ÈˆÙÈÎÔ‡ ÙÔÌ¤·. ∏ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ÙË˜ ‰ËÌfiÛÈ·˜
‰ÈÔ›ÎËÛË˜ ÂÍÂÈ‰ÈÎÂ‡ÂÙ·È ÛÂ ÙÚÂÈ˜ ¿ÍÔÓÂ˜: ™ÙËÓ ¤ÚÂ˘Ó· Î·È ÙËÓ
ÂÎ·›‰Â˘ÛË, ÛÙËÓ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹ ‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË Î·È ÛÙÈ˜ ˘ËÚÂ-
Û›Â˜. 

¶ÈÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó·, ÔÈ ‚·ÛÈÎ¤˜ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›Â˜ ÛÂ Î¿ıÂ ¿ÍÔÓ·
‰Ú¿ÛË˜ Â›Ó·È: 

¶ÚÒÙÔÓ, ¤ÚÂ˘Ó· Î·È ÂÎ·›‰Â˘ÛË. ¶ÚÒÙÔ˜ ¿ÍÔÓ·˜. ∏ ›‰Ú˘ÛË
Î¤ÓÙÚÔ˘ Î·ÈÓÔÙÔÌ›·˜, ÙÔ ÔÔ›Ô ı· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› Î·È ˆ˜ ıÂÚÌÔÎÔÈ-
Ù›‰· ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎÒÓ È‰ÂÒÓ, ÂÓÂÚÁÒÓÙ·˜ ˆ˜ Û‡Ó‰ÂÛÌÔ˜ ÌÂÙ·Í‡
ÙË˜ ÂÚÂ˘ÓËÙÈÎ‹˜ ÎÔÈÓfiÙËÙ·˜ Î·È ÙÔ˘ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎÔ‡ ÎfiÛÌÔ˘. 

¢Â‡ÙÂÚÔÓ, Ë ÂÈÌfiÚÊˆÛË ÛÂ „ËÊÈ·Î¤˜ ÁÓÒÛÂÈ˜, Û˘Ó‰Ú¿ÌÔ-
ÓÙ·˜ ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÛÙËÓ ·ÚÔ¯‹ Â˘Î·ÈÚÈÒÓ ÂÈÌfiÚÊˆÛË˜ ÙÔ˘
Â˘Ú¤ˆ˜ ÎÔÈÓÔ‡. 

∆Ú›ÙÔÓ, Ë ÂÍˆÙÂÚÈÎ‹ ¤ÚÂ˘Ó· ÙË˜ «Microsoft» Î·È Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹
ÛÙÔ «M.S.D.N. Alliance» Ô˘ ˘¿Ú¯ÂÈ Î·È Â›Ó·È ¤Ó· ÂÙ‹ÛÈÔ Úfi-
ÁÚ·ÌÌ· ÌÂ Ì¤ÏË ÙÌ‹Ì·Ù· ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎ‹˜ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÙË˜ ·ÓÒ-
Ù·ÙË˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜.

∆¤Ù·ÚÙÔÓ, Ë Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÙË˜ «Microsoft» ÌÂ ·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈ·,
ÛÙ· ÔÔ›· Ë ÂÙ·ÈÚÂ›· ı· ·Ú¤¯ÂÈ ˘ÏÈÎfi ÁÈ· ÙÈ˜ ‚È‚ÏÈÔı‹ÎÂ˜, ËÏÂ-
ÎÙÚÔÓÈÎfi ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎfi ˘ÏÈÎfi, ÂÎ·›‰Â˘ÛË ÛÙÔ˘˜ ˘Â˘ı‡ÓÔ˘˜

ÙˆÓ ·ÓÂÈÛÙËÌÈ·ÎÒÓ ÂÚÁ·ÛÙËÚ›ˆÓ Î·È ÂÈ‰fiÌ·Ù· ÁÈ· ¤ÚÂ˘Ó·
ÛÂ ·ÚÈÛÙÔ‡¯Ô˘˜ ‰È‰·ÎÙÔÚÈÎÔ‡, ÊÔÈÙËÙ¤˜. 

¶¤ÌÙÔÓ, Ë Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÛÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ·
«™˘ÓÂÚÁ¿ÙÂ˜ ÛÙË ª¿ıËÛË» ÌÂ ÙÔ ÔÔ›Ô Ë «Microsoft» ·Ú¤¯ÂÈ
ÙÔÈÎÔ‡˜ fiÚÔ˘˜ ÁÈ· ÙËÓ ·ÚÔ¯‹ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ ÛÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË
‰ÂÍÈÔÙ‹ÙˆÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ, ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ Î·È ÂÈÎÔÈÓˆÓÈÒÓ.

ŒÎÙÔÓ, Ë ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙˆÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎÒÓ Î¤ÓÙÚˆÓ ÂÎÌ¿ıËÛË˜
ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜, ÚÔÛÊ¤ÚÔÓÙ·˜ ÙËÓ ÙÂ¯ÓÈÎ‹ ˘Ô‰ÔÌ‹ Î·È Î·Ï‡ÙÔ-
ÓÙ·˜ ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ÙˆÓ ÂÎ·È‰Â˘ÙÒÓ, Ô˘ ı· ·Ú·‰›‰Ô˘Ó Ì·ı‹Ì·-
Ù· ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ ÛÙËÓ ÎÔÈÓˆÓ›·. 

¢Â‡ÙÂÚÔ˜ ¿ÍÔÓ·˜. ∏ÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹ ‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË. 
¶ÚÒÙÔÓ, Ë ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ·fi ÙË «Microsoft» ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹

∫˘‚¤ÚÓËÛË „ËÊÈ·ÎÒÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ‰È·Î˘‚¤ÚÓË-
ÛË˜. 

¢Â‡ÙÂÚÔÓ, Ë ‰ˆÚÂ¿Ó ·ÚÔ¯‹ ·fi ÙË «Microsoft» ÛÙÔ˘˜ √ÚÁ·-
ÓÈÛÌÔ‡˜ ∆ÔÈÎ‹˜ ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË˜ Î·È ÙÔ˘˜ ‰‹ÌÔ˘˜ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·,
ÙˆÓ ÂÚÁ·ÏÂ›ˆÓ ÂÎÎ›ÓËÛË˜ ÁÈ· ÙËÓ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹ ‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË
Î·È ÙË Û¯ÂÙÈÎ‹ ··ÈÙÔ‡ÌÂÓË ÂÎ·›‰Â˘ÛË.

∆Ú›ÙÔ˜ ¿ÍÔÓ·˜. ÀËÚÂÛ›Â˜.
¶ÚÒÙÔÓ, Ë ·ÚÔ¯‹ ·fi ÙË «Microsoft» ÚˆÙfiÙ˘Ô˘ Û¯Â‰›Ô˘

ÁÈ· ÙËÓ ‚¤ÏÙÈÛÙË ·Ó¿Ù˘ÍË Î·È ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙˆÓ ·‰ÂÈÒÓ ¯Ú‹ÛË˜
ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡.

¢Â‡ÙÂÚÔÓ, Ë ÂÎ·›‰Â˘ÛË ÁÈ· Ù· Ï¤ÔÓ ÚfiÛÊ·Ù· ÚÔ˚fiÓÙ·
ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡.

∆Ú›ÙÔÓ, Ë Â¤ÎÙ·ÛË ÙË˜ Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹˜ ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ∫˘‚¤ÚÓË-
ÛË˜ ÛÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ· Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹˜ ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜.

∂ÎÙfi˜ fiÌˆ˜ ·fi ÙËÓ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ÙË˜ ¢ËÌfiÛÈ·˜ ¢ÈÔ›ÎËÛË˜,
·Ú¤¯ÂÙ·È Ë ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË Î·È ÙÔ˘ È‰ÈˆÙÈÎÔ‡ ÙÔÌ¤· ·fi ÙËÓ ÂÙ·È-
ÚÂ›·.

¶ÈÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È: ¶ÚÒÙÔÓ, Ë ·ÚÔ¯‹ ˘ËÚÂ-
ÛÈÒÓ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË˜ ÙË˜ Â·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÎ‹˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜.

¢Â‡ÙÂÚÔÓ, Ë ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ÌÈÎÚÔÌÂÛ·›ˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ Ì¤Ûˆ
ÙË˜ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›·˜ Î·È ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙÔ˘ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜ «∂˘Úˆ-
Ï¿ÓÔ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜».

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÛÙËÓ ÙÔÔı¤ÙËÛË Ô˘ ÚÔË-
Á‹ıËÎÂ, ÚÔÛ¿ıËÛ· Ó· Û˘ÓÔ„›Ûˆ Ù· ‚·ÛÈÎfiÙÂÚ· ÛËÌÂ›· ÙÔ˘
˘fi Û˘˙‹ÙËÛË ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘, ı· ‹ıÂÏ· fiÌˆ˜ Ó· Î·Ù·ı¤Ûˆ Î·È
ÔÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ ·Ú·ÙËÚ‹ÛÂÈ˜ Â› ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜. 

¶ÚÒÙË ·Ú·Ù‹ÚËÛË. ¶·ÚfiÌÔÈÂ˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ÛËÌ·Û›·˜ Î·È
Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ ¤¯Ô˘Ó Û˘Ó·ÊıÂ› ·fi ÔÏÏ¤˜ Â˘Úˆ·˚Î¤˜ ¯ÒÚÂ˜,
·ÏÏ¿ Î·È ·fi ˘ËÚÂÛ›Â˜ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜. √È Úˆ-
ÙÔ‚Ô˘Ï›Â˜ Î·È ÔÈ ˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ˜ Ô˘ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔÓÙ·È ÛÙËÓ
·ÚÔ‡Û· Û˘ÌÊˆÓ›· Î·È ·Ó·Ï·Ì‚¿ÓÔÓÙ·È ·fi ÙËÓ ÂÙ·ÈÚÂ›·, Â›Ó·È
›‰ÈÂ˜ Ì’ ·˘Ù¤˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ·Ó·ÏËÊıÂ› ·fi ÙËÓ ÂÙ·ÈÚÂ›· Î·È ÛÙÈ˜
˘fiÏÔÈÂ˜ ¯ÒÚÂ˜. 

¢Â‡ÙÂÚË ·Ú·Ù‹ÚËÛË. ∏ ÂÓ ÏfiÁˆ Û˘ÌÊˆÓ›· ‰ÂÓ ·ÔÙÂÏÂ›
·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ‹ Î·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·. ¶ÚÔÎ‡ÙÂÈ ·fi ‰È·-
ÁˆÓÈÛÙÈÎ¤˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ Î·È ÂÍ·ÚÙ¿Ù·È ·fi ÙÈ˜ ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ ·Ó¿ÁÎÂ˜
ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ÛÙÔ ¿ÌÂÛÔ Ì¤ÏÏÔÓ. 

∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ¤¯ÂÈ Î·È ı· ‰È·ÙËÚ‹ÛÂÈ, ÙËÓ Ï‹ÚË Î·È ‰È·ÎÚÈÙÈ-
Î‹ Â˘¯¤ÚÂÈ· Ó· ÚÔÎËÚ‡ÛÛÂÈ ‰È·ÁˆÓÈÛÙÈÎ¤˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ Û‡ÌÊˆ-
Ó· ÌÂ ÙË ÓÔÌÔıÂÛ›· ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰·˜ Î·È ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜,
Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÈ˜ ‰ËÌfiÛÈÂ˜ ÚÔÌ‹ıÂÈÂ˜ ÁÈ· ÚÔ˚fiÓÙ· ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ‹
Î·È ˘ËÚÂÛ›Â˜ ·fi ÚÔÌËıÂ˘Ù¤˜ ¿ÏÏÔ˘˜, ÂÎÙfi˜ ·fi ÙË
«Microsoft». 

∆Ú›ÙË ·Ú·Ù‹ÚËÛË. ∂›Ó·È ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ Ù· ÙÂÏÂ˘Ù·›· ¤ÙË ÙÔ
·ÓÔÈ¯Ùfi ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ¤¯ÂÈ ÊÙ¿ÛÂÈ ÛÂ ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ ˆÚÈÌfiÙËÙ·. ¶ÚÔ-
ÛÊ¤ÚÂÈ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎ¤˜ Ï‡ÛÂÈ˜ ˘„ËÏÔ‡ ÂÈ¤‰Ô˘ ÌÂ ¯·ÌËÏfi
ÎfiÛÙÔ˜. ∆Ô ‰›ÏËÌÌ· ÂÌÔÚÈÎfi ‹ ·ÓÔÈ¯Ùfi ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ
ÌÔÓÔÛ‹Ì·ÓÙË ·¿ÓÙËÛË, ·ÏÏ¿ ÂÍ·ÚÙ¿Ù·È ·fi ÙÈ˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÙÔ˘
ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ ÂÏ¿ÙË ‹ ÔÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡. ∫·È ·˘Ùfi, ‚Â‚·›ˆ˜, ·ÊÔÚ¿ ÙÈ˜
„ËÊÈ·Î¤˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜, Ô˘ ·Ó·Ù‡ÛÛÔ˘Ó ÔÈ Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ
ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË ÔÏÈÙÒÓ Î·È ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ. 

∆Ô ÎÚ¿ÙÔ˜ ¯ˆÚ›˜ ÙËÓ ··Ú·›ÙËÙË ÙÂ¯ÓÔÁÓˆÛ›· Î·È ÚÔÊ·ÓÒ˜
¯ˆÚ›˜ ÙËÓ ··ÈÙÔ‡ÌÂÓË Ù·¯‡ÙËÙ·, ·Ô‰Â‰ÂÈÁÌ¤Ó· ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›
Î·È ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ Ó· ¤¯ÂÈ Û·Ó ÚfiÏÔ ÙÔ˘ ÙËÓ ÂÈÏÔÁ‹ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜.
√ÊÂ›ÏÂÈ Ó· ·ÎÔÏÔ˘ıÂ› ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙË˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎ‹˜ Ô˘‰ÂÙÂÚfi-
ÙËÙ·˜, ÒÛÙÂ Ó· ‰È·ÛÊ·Ï›˙ÂÙ·È Ô ˘ÁÈ‹˜ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌfi˜. ∆·˘Ùfi-
¯ÚÔÓ·, fiÌˆ˜, ÔÊÂ›ÏÂÈ Ó· ÚÔÛ‰ÈÔÚ›˙ÂÈ Û·ÊÒ˜ ÙÈ˜ ˙ËÙÔ‡ÌÂÓÂ˜
„ËÊÈ·Î¤˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜ ÛÂ fiÚÔ˘˜ ÔÈfiÙËÙ·˜ Î·È ÎfiÛÙÔ˘˜ Î·È ÛÂ
Ï·›ÛÈÔ Ï‹ÚÔ˘˜ ‰È·Ê¿ÓÂÈ·˜ ÛÙÈ˜ ·ÓÔÈ¯Ù¤˜ ‰È·ÁˆÓÈÛÙÈÎ¤˜ ‰È·‰È-
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Î·Û›Â˜. ™’ ·˘Ùfi ÙÔ Ï·›ÛÈÔ ·Ú¯ÒÓ, Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Û‡Ó·-
„Â ÙË ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ ÌË ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹ Û˘ÌÊˆÓ›· ÌÂ ÙË «Microsoft». ∏
ÂÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË, ÂÈı˘ÌÂ› ÙË Û‡Ó·„Ë ·ÚfiÌÔÈˆÓ Û˘ÌÊˆ-
ÓÈÒÓ ÌÂ ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ ¿ÏÏË ÂÙ·ÈÚÂ›· ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ ÛÙË ‚¿ÛË Î·È
ÙÔ˘ ·ÓÔÈ¯ÙÔ‡ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡, ÂÊfiÛÔÓ ÚÒÙÔÓ, ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÔÓÙ·È Úfi-
ÛıÂÙ· ÔÊ¤ÏË ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ, ‰Â‡ÙÂÚÔÓ, ÏËÚÔ‡ÓÙ·È ÔÈ
fiÚÔÈ ÙÔ˘ ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ ·ÓÔÈ¯ÙÔ‡ ‰ÈÂıÓÔ‡˜ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ‡ Î·È ÙÚ›ÙÔÓ,
‰ÂÓ ÚÔÎ·ÏÔ‡ÓÙ·È ‰ÂÛÌÂ‡ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ÎÚ¿ÙÔ˜. ™Â Î·Ì-
Ì›· ¯ÒÚ· ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ·ÔÎÏÂÈÛÌfi˜ Î·ÌÌ›·˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ ‹ Î·ÙË-
ÁÔÚ›·˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡, Î·ıÒ˜ ·˘Ùfi ı· ‹Ù·Ó ·ÓÙ›ıÂÙÔ ÌÂ ÙÔ˘˜ Î·Ófi-
ÓÂ˜ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌÔ‡ ÙË˜ Â˘Úˆ·˚Î‹˜ ·ÁÔÚ¿˜. 

™˘ÓÂÒ˜ ı· ‹Ù·Ó Â‡ÏÔÁÔ Ë ∞ÍÈˆÌ·ÙÈÎ‹ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË ‹ ÔÔÈ-
·‰‹ÔÙÂ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË, Ó· ˙ËÙ‹ÛÂÈ Â›ÛÂ˘ÛË ·ÚfiÌÔÈˆÓ Û˘Ì-
ÊˆÓÈÒÓ Î·È Ì’ ¿ÏÏÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ÁÈ· ÙËÓ Ù·¯‡ÙÂÚË ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎ‹
·Ó¿Ù˘ÍË ÙË˜ ¯ÒÚ·˜. 

∆¤Ù·ÚÙË ·Ú·Ù‹ÚËÛË. ∂ÓÈÛ¯‡ÂÙ·È Ë ·ÛÊ¿ÏÂÈ· Î·È ‰È·ÛÊ·Ï›-
˙ÂÙ·È Ë ‰È·Ê¿ÓÂÈ· ÙË˜ ¯Ú‹ÛË˜ ÙˆÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ ÏËÚÔÊÔÚ›·˜
Î·È ÂÈÎÔÈÓˆÓÈÒÓ ÛÙË ¢ËÌfiÛÈ· ¢ÈÔ›ÎËÛË. ¶ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È Ë Â¤ÎÙ·-
ÛË ÙË˜ Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹˜ ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÛÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ·
Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹˜ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·˜ ÛÂ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÎÚ·ÙÈÎ¤˜, ‰ÈÔÈÎËÙÈ-
Î¤˜ ÌÔÓ¿‰Â˜ ‹ Î·È ˘ËÚÂÛ›Â˜, ¤Ú·Ó ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ÛˆÙÂÚÈ-
ÎÒÓ, ÙÔ ÔÔ›Ô Û˘ÌÌÂÙ¤¯ÂÈ Â› ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ Û’ ·˘Ùfi ÙÔ Úfi-
ÁÚ·ÌÌ·. ∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ·ÔÎÙ¿ È· ÚfiÛ‚·ÛË ÛÙÔÓ ÎÒ‰ÈÎ· ÙˆÓ
ÚÔ˚fiÓÙˆÓ «Microsoft» Î·È ÌÔÚÂ› Ó· Û˘ÓÂÎÙÈÌ¿ ÚÔ˜ ›‰ÈÔÓ fiÊÂ-
ÏÔ˜, ·Ó Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ ÏËÚÔ‡Ó Ù· ÚfiÙ˘· Î·È ÙÈ˜
ÚÔ¸Ôı¤ÛÂÈ˜ Ô˘ ı¤ÙÂÈ Ë ›‰È·. 

¶¤ÌÙË ·Ú·Ù‹ÚËÛË. ªÂ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜ ÛÙË µÔ˘Ï‹, Ë ∞ÓÙÈÔÏ›-
ÙÂ˘ÛË ˙ËÙÔ‡ÛÂ ·fi ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ó· Î·Ù·ı¤ÛÂÈ ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ ÙË˜
Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ Î·È «Microsoft». ∆ÒÚ·
Ô˘ Î·Ù·Ù¤ıËÎÂ, ·˜ ·ÍÈÔÏÔÁ‹ÛÔ˘ÌÂ Ï›ÁÔ ÙÈ˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ Ô˘
Â›¯·Ó Ù· ÛÙÂÏ¤¯Ë ÙË˜ ∞ÍÈˆÌ·ÙÈÎ‹˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜ Î·È ÙÔ˘˜
ÎÔÌÈÛÙ¤˜ ·˘ÙÒÓ. 

∂ÍËÁÔ‡Ì·È. ∂ÚÒÙËÛË µÔ˘ÏÂ˘ÙÒÓ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. 26-7-2006:
«™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ·ÎÚÈ‚Â›˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜, Ë Û‡Ì‚·ÛË ·˘Ù‹ ‰ÂÓ Â›Ó·È
ÌfiÓÔ ÂÈ˙‹ÌÈ·, ·ÏÏ¿ ·ÎfiÌË ¯ÂÈÚfiÙÂÚÔ, Â›Ó·È ÚˆÙÔÊ·Ó‹˜ Î·È
··Ú¿‰ÂÎÙË, ÂÂÈ‰‹ ÂÌÂÚÈ¤¯ÂÈ Ú‹ÙÚ· no disclosed agreement,
‰ËÏ·‰‹ ÌË ·ÔÎ¿Ï˘„Ë ÙˆÓ fiÚˆÓ Î·È ÂÊ·ÚÌÔÁÒÓ ÙË˜, Ú‹ÙÚ·
ÙËÓ ÔÔ›· Ï¤ÔÓ ‰ÂÓ ˘ÈÔıÂÙÔ‡Ó Ô‡ÙÂ ÔÈ ÂÌÔÚÈÎ¤˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜.
∂¿Ó ¤¯ÂÈ Û˘ÌÂÚÈÏËÊıÂ› ÛÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ Ù¤ÙÔÈ· Ú‹ÙÚ·,
ÚfiÎÂÈÙ·È ÂÚ› ÂÍÂ˘ÙÂÏÈÛÌÔ‡ ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ÎÚ¿ÙÔ˘˜, ÙÔ ÔÔ›Ô
¤ÙÛÈ ÛÙÔ˘˜ ‰ÈÂıÓÂ›˜ Ô›ÎÔ˘˜ ÂÌÊ·Ó›˙ÔÓÙ·È ˆ˜ ÎÚ¿ÙÔ˜ Ì·Ó·Ó›·». 

∂ÚÒÙËÛË µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. 2-2-2007: «ª¿ÏÈÛÙ·, ÂÂÈ‰‹
ÂÁÒ ÙË Û‡Ì‚·ÛË ÙË ‚Ú‹Î· ·fi ÙËÓ ·ÌÂÚÈÎ·ÓÈÎ‹ ÏÂ˘Ú¿, ‰ÈÂ›-
ÛÙˆÛ· fiÙÈ ÂÌÂÚÈ¤¯ÂÈ fiÚÔ» -·ÎÔ‡ÛÙÂ, Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ- «·fi-
ÎÚ˘„Ë˜ ÙˆÓ ‰Â‰ÔÌ¤ÓˆÓ ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ ·ÎfiÌ· Î·È ·fi ÙËÓ ÂÏÏË-
ÓÈÎ‹ µÔ˘Ï‹. °È’ ·˘Ùfi Î·È ‰ÂÓ ÌÔ˘ ÙË ‰›ÓÔ˘Ó». 

∆Ô ÎÂ›ÌÂÓÔ ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ Ï¤ÔÓ, Î·Ù·‰ÂÈÎÓ‡ÂÈ ÙÔ ·Ó˘fiÛÙ·-
ÙÔ ÙˆÓ ÈÛ¯˘ÚÈÛÌÒÓ.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ë ·ÚÔ‡Û· Û˘ÌÊˆÓ›· ÛÙÚ·ÙË-
ÁÈÎ‹˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜, ÂÎÙÈÌ¿Ù·È ˆ˜ ¯Ú‹ÛÈÌË Î·È ÂˆÊÂÏ‹˜ ÁÈ· ÙË
¯ÒÚ·. 

¶ÚÒÙÔÓ, ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÔÓÙ·È ÚÔÓÔÌÈ·ÎÔ› ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÔ› fiÚÔÈ ·fi-
ÎÙËÛË˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ. ∂ÈÙ˘Á¯¿ÓÔÓÙ·È
Î·Ï‡ÙÂÚÂ˜ ÙÂÏÈÎ¤˜ ÙÈÌ¤˜, ÏfiÁˆ ÔÈÎÔÓÔÌÈÒÓ ÎÏ›Ì·Î·˜. ∏ ¤ÎÙˆÛË
·fi ÙÈ˜ ˘ÊÈÛÙ¿ÌÂÓÂ˜ Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ¤˜ ÙÈÌ¤˜, ·fi ÙÔÓ ÂÈ‰ÈÎfi ÙÈÌÔÎ·-
Ù¿ÏÔÁÔ ÁÈ· ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ÊÙ¿ÓÂÈ ÙÔ 20% ÛÙÈ˜ ÙÈÌ¤˜ ·ÁÔÚ¿˜, ·Ó¿-
ÏÔÁ· ÌÂ ÙÔÓ fiÁÎÔ ÙˆÓ ÚÔÌËıÂÈÒÓ. ¶·Ú¿ÏÏËÏ· ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÂÙ·È Ë
·fiÎÙËÛË fiÏˆÓ ÙˆÓ Ó¤ˆÓ ÂÎ‰fiÛÂˆÓ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÙË˜ «Microsoft»,
ÌÂ ÔÚ›˙ÔÓÙ· ÙÚÈÂÙ›·˜ ¯ˆÚ›˜ ÚfiÛıÂÙÔ ÎfiÛÙÔ˜. 

¢Â‡ÙÂÚÔÓ, ÂÈÙ˘Á¯¿ÓÂÙ·È Î·Ï‡ÙÂÚÔ˜ ¤ÏÂÁ¯Ô˜ ÙÔ˘ ÂÁÎ·ÙÂÛÙË-
Ì¤ÓÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÛÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ÙÔÌ¤·. ª¤¯ÚÈ ÚfiÛÊ·Ù· ÙÔ
ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ, ÂÎÙfi˜ ·fi Ï›Á· ÌÂÁ¿Ï· ¤ÚÁ· ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜,
‰ÂÓ ‹Ù·Ó ‰˘Ó·ÙfiÓ Ó· ÂÏ¤ÁÍÂÈ Â¿Ó fiÏÔÈ ÔÈ ÊÔÚÂ›˜ Ô˘ ¤Î·Ó·Ó
ÚÔÌ‹ıÂÈÂ˜, ·ÁfiÚ·˙·Ó ÌÂ ÙÈ˜ ÚÔÓÔÌÈÔ‡¯Â˜ Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ¤˜ ÙÈÌ¤˜.
∂›ÛË˜, ‰ÂÓ ‹Ù·Ó ‚¤‚·ÈÔ fiÙÈ ¿ÓÙ· Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· Ô˘ ·ÁÔÚ¿˙Ô-
ÓÙ·Ó Î·Ï‡ÙÔÓÙ·Ó ·fi ÂÁÁ‡ËÛË ‹ ·Ó·‚·ıÌ›˙ÔÓÙ·Ó Ù·ÎÙÈÎ¿. ∏
¤ÏÏÂÈ„Ë ÙˆÓ  ·Ú·¿Óˆ, Û˘ÓÂ·ÁfiÙ·Ó ÁÈ· Î¿ıÂ ÊÔÚ¤· ÌÂÁ¿ÏÔ
ÎfiÛÙÔ˜ ‰È·¯Â›ÚÈÛË˜ Î·È Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ Î·È Û›ÁÔ˘Ú· ‰ÂÓ ˘‹Ú¯Â
Û·Ê‹˜ ÂÈÎfiÓ· ÙË˜ ˘ÊÈÛÙ¿ÌÂÓË˜ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË˜. ∞˘Ùfi ÚÔÛ·ıÂ› Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË Ó· ÙÔ ·ÏÏ¿ÍÂÈ ÌÂ ÙÈ˜ Û¯ÂÙÈÎ¤˜ ÚÔ‚Ï¤„ÂÈ˜ ÙË˜ Û˘Ì-
ÊˆÓ›·˜. 

∆Ú›ÙÔÓ, ÙÔ ˘fi ›‰Ú˘ÛË ∫¤ÓÙÚÔ ∫·ÈÓÔÙÔÌ›·˜ ı· ˘ÔÛÙËÚ›ÍÂÈ ÙË
ÁÓÒÛË ÛÙËÓ Ú¿ÍË. ŒÙÛÈ Ë ‰È·¯Â›ÚÈÛË ÙË˜ ÁÓÒÛË˜ ı· Û˘ÓÙÂÏÂ›-
Ù·È ÛÂ Î¿ıÂ ÎÔÌÌ¿ÙÈ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜, ·fi ÙË ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· ÙË˜ Ì¤Ûˆ
ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜, ÙË ÌÂÙ¿‰ÔÛ‹ ÙË˜ Ì¤Ûˆ ÙË˜ ·È‰Â›·˜ Î·È ÙË˜
Î·Ù¿ÚÙÈÛË˜, ÙË ‰È¿‰ÔÛ‹ ÙË˜ Ì¤Ûˆ ÙˆÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ ÏËÚÔÊÔ-
Ú›·˜ Î·È ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜ Î·È ÙË ¯Ú‹ÛË ÙË˜ ÛÂ Î·ÈÓÔÙfiÌÂ˜ ‰Ú¿ÛÂÈ˜. 

∆¤Ù·ÚÙÔÓ, ÂÓÈÛ¯‡ÔÓÙ·È Â˘·›ÛıËÙÂ˜ ÏËı˘ÛÌÈ·Î¤˜ ÔÌ¿‰Â˜,
Ì¤Û· ·fi ÙËÓ ›‰Ú˘ÛË Î·È ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÂÚÁ·ÛÙËÚ›ˆÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÙÒÓ
ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙÔ˘ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜ «∞ÂÚÈfiÚÈÛÙÂ˜ ¢˘Ó·ÙfiÙËÙÂ˜»,
ÙÔ ÔÔ›Ô ·Ú¤¯ÂÈ Â˘Î·ÈÚ›Â˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ Î·È ‚ÂÏÙ›ˆÛË˜ ÙË˜
··Û¯ÔÏËÛÈÌfiÙËÙ·˜. 

¶¤ÌÙÔÓ, ÂÓÈÛ¯‡ÔÓÙ·È Î·È ÂÈÙ˘Á¯¿ÓÔÓÙ·È ÔÈ ÛÙfi¯ÔÈ ÙË˜ Ó¤·˜
„ËÊÈ·Î‹˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ ÁÈ· ÙËÓ ÂÚ›Ô‰Ô 2006-2013.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙÔ˘ Î. ∫ÒÛÙ·
∫·Ú·Ì·ÓÏ‹ Ì’ ¤Ó· È‰È·›ÙÂÚ· Û˘ÁÎÚÔÙËÌ¤ÓÔ Û¯¤‰ÈÔ, Â·Ó·ÚÔÛ-
‰ÈÔÚ›˙ÂÈ ÙÔ ÚfiÏÔ ÙˆÓ Ó¤ˆÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ ÛÂ Ó¤· ‚¿ÛË, ÛÙÔ Ï·›-
ÛÈÔ ÂÓfi˜ Â˘Ú‡ÙÂÚÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ‰È·ÚıÚˆÙÈÎÒÓ ·ÏÏ·ÁÒÓ Ô˘ ÂÈÛ¿-
ÁÂÈ, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ë ¯ÒÚ· Ì·˜ Ó· Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈ‹ÛÂÈ ¤Ó· „ËÊÈ·Îfi
¿ÏÌ· ÛÙËÓ ·Ú·ÁˆÁÈÎfiÙËÙ·, ¤Ó· „ËÊÈ·Îfi ¿ÏÌ· ÛÙËÓ ÔÈfiÙËÙ·
˙ˆ‹˜. °È· ÙËÓ „ËÊÈ·Î‹ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ 2006-2013, ÔÈ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›Â˜
ÙË˜ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ Î·È ÂÈÎÔÈÓˆÓÈÒÓ, Â›Ó·È ÙÔ Ì¤ÛÔ ÁÈ· ÌÈ· ÔÈÎÔ-
ÓÔÌ›· ÈÔ ‰˘Ó·ÌÈÎ‹, ÁÈ· ÔÏ›ÙÂ˜ ÌÂ Î·Ï‡ÙÂÚË ÔÈfiÙËÙ· Î·ıËÌÂ-
ÚÈÓ‹˜ ˙ˆ‹˜. °È· ÙÔ ÏfiÁÔ ·˘Ùfi Î·È ÂÈÛËÁÔ‡Ì·È ÙËÓ Î‡ÚˆÛË ÙË˜
Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡
‰ËÌÔÛ›Ô˘ Î·È ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ «Microsoft», Ô˘ ÛÙfi¯Ô ¤¯ÂÈ ÙË ‚ÂÏ-
Ù›ˆÛË ÙË˜ ¯Ú‹ÛË˜ ÙˆÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ ÏËÚÔÊÔÚ›·˜ Î·È ÂÈÎÔÈÓˆ-
ÓÈÒÓ ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙË˜ ¢ËÌfiÛÈ·˜ ¢ÈÔ›ÎËÛË˜ Î·È ÙËÓ ÚÔÒıËÛË
ÙˆÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÙË˜ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÛÙË ¯ÒÚ·.

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ. 
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ, ÙÔÓ Î.
™Ù·˚ÎÔ‡Ú·. 

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô ÂÈÛËÁËÙ‹˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. Î. µÂÚÂÏ‹˜. 
Ãƒπ™∆√™ µ∂ƒ∂§∏™: ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ë ÛÙÈÁÌ‹

·˘Ù‹ ¤¯ÂÈ ÌÈ· ÌÔÓ·‰ÈÎfiÙËÙ· ÁÈ· ÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ µÔ˘Ï‹. ¢ÂÓ
ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ ÛÙÔ ·ÚÂÏıfiÓ ¤¯ÂÈ ˘¿ÚÍÂÈ ·fiÂÈÚ· Î‡ÚˆÛË˜
Û˘ÌÊˆÓ›·˜, Ë ÔÔ›· ‰ÂÓ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ Ù›ÔÙ· ·ÔÏ‡Ùˆ˜ ÙÔ
ÔÔ›Ô Ó· Â›Ó·È Û·Ê¤˜.

£· ÚÔÛ·ı‹Ûˆ Ó· Û·˜ ÂÚÈÁÚ¿„ˆ ÙÈ ·ÎÚÈ‚Ò˜ Û˘Ì‚·›ÓÂÈ.
ªÂÙ¿ ·fi ‰‡Ô ÂÚ›Ô˘ ¯ÚfiÓÈ· ·ÊfiÙÔ˘ ÙËÓ ˘¤ÁÚ·„Â Ô ·ÒÓ
ÀÔ˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜ Î·È ·ÊÔ‡ Ì¤Û· ·fi ÙËÓ
˘ÔÁÚ·Ê‹ ˘‹ÚÍÂ Î·È Ë ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ˘¿ÚÍÂÈ Î·È ¤Ó· ÊˆÙÔ-
ÁÚ·ÊÈÎfi ÛÙÈÁÌÈfiÙ˘Ô ÌÂ ÙÔÓ Î. ªÈÏ °Î¤ÈÙ˜, ˘¿Ú¯ÂÈ Ì›· Û˘Ì-
ÊˆÓ›· Î·È ÌÂÙ¿ ·fi Â›ÎÔÛÈ Ì‹ÓÂ˜, ÌÂÙ¿ ·fi ·ÏÏÂ¿ÏÏËÏÂ˜ ÂÚˆ-
Ù‹ÛÂÈ˜ ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜, ˘‹ÚÍÂ ¤Ó· ÌÓËÌfiÓÈÔ Û˘Ó·ÓÙ›ÏË„Ë˜
ÙÔ ÔÔ›Ô Ì·˜ ¤ÁÈÓÂ ÁÓˆÛÙfi Î·Ù¿ ÙË Û˘˙‹ÙËÛË ÛÙËÓ ·ÚÌfi‰È· ÂÈ-
ÙÚÔ‹, fiÔ˘ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È fiÙÈ fiÛ· ÂÚÈÁÚ¿ÊÔÓÙ·È Ì¤Û· ÛÙËÓ
Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹ Â›Ó·È ÌË ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ¿. 

∞˘Ùfi ÌÂÙ¿ ·fi Â›ÎÔÛÈ Ì‹ÓÂ˜. °È·Ù› Û˘Ó¤‚Ë ·˘Ùfi; ¶ÚÔÊ·ÓÒ˜
Û˘Ó¤‚Ë, ‰ÈfiÙÈ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹, Á›ÓÂÙ·È ÌÂ Ì›· ÂÙ·ÈÚÂ›· Ë ÔÔ›·
¤¯ÂÈ Ì›· ÌÔÓÔˆÏÈ·Î‹ ı¤ÛË ·ÁÎÔÛÌ›ˆ˜ -¿Óˆ ÙÔ˘ 90% ÙˆÓ ÏÔÁÈ-
ÛÌÈÎÒÓ Â›Ó·È ·Ú·ÁˆÁ‹˜ ÙË˜ «Microsoft»- Î·È ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÂÎÙÂÙ·-
Ì¤ÓÂ˜ ‰›ÎÂ˜ ÌÂ ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù·. ¶ÚfiÛÊ·Ù· ÂÈÎ˘ÚÒıËÎÂ Ë ÙÂÏÂ˘-
Ù·›· ‰›ÎË ·fi ÙÔ ∂˘Úˆ·˚Îfi ∂ÊÂÙÂ›Ô Î·È ¤¯ÂÈ Î·Ù·‰ÈÎ·ÛÙÂ› Î·È
¤¯ÂÈ ˘Ô¯ÚÂˆıÂ› Ë ÂÙ·ÈÚÂ›· «Microsoft» ÛÙËÓ Î·Ù·‚ÔÏ‹ ÙÂÚ·-
ÛÙ›ˆÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÚÔÛÙ›ÌˆÓ. ∆Ô ÙÂÏÂ˘Ù·›Ô ‹Ù·Ó ¿Óˆ ÙˆÓ
500.000.000 Â˘ÚÒ. 

∏ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË, ÏÔÈfiÓ, ˘ÔÁÚ¿ÊÔÓÙ·˜ Ì›· Ù¤ÙÔÈ·
Û˘ÌÊˆÓ›·, ÚÔÊ·ÓÒ˜ ÚÔÛÎÚÔ‡ÂÈ Î·È ·˘Ù‹ ÛÙ· ı¤Ì·Ù· ÙË˜ ∂È-
ÙÚÔ‹˜ ∞ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌÔ‡. ◊ÏıÂ, ÏÔÈfiÓ, Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË,
fiÔ˘ Ô ·ÚÌfi‰ÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜ Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜ ·Â˘ı‡ÓÂÈ ¤Ó·
ÁÚ¿ÌÌ· –Â·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ, Â›ÎÔÛÈ Ì‹ÓÂ˜ ÌÂÙ¿ ÙËÓ ˘ÔÁÚ·Ê‹ ÙË˜
Û˘ÌÊˆÓ›·˜- ÛÙÈ˜ 10 ™ÂÙÂÌ‚Ú›Ô˘ 2007 ÚÔ˜ ÙË «Microsoft»,
fiÔ˘ Ì¤Û· ÙÔ ÁÚ¿ÌÌ· ·˘Ùfi Ï¤ÂÈ fiÙÈ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ‰ÂÓ Â›Ó·È
‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹, fiÌˆ˜ Á›ÓÂÙ·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹, fiÙ·Ó ·Ú¯›˙Ô˘Ó Î·È ˘Ô-
ÁÚ¿ÊÔÓÙ·È ÔÈ ‰È¿ÊÔÚÂ˜ ¿‰ÂÈÂ˜, ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ·›ÚÓÂÈ Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹
¢ËÌfiÛÈ· ¢ÈÔ›ÎËÛË ·fi ÙË «Microsoft». 

•¤ÚÂÙÂ fiÙÈ Ë ∂˘Úˆ·˚Î‹ ∂ÈÙÚÔ‹ ¤¯ÂÈ ˘Ô‚¿ÏÂÈ ÛÂ ‰È·‰ÈÎ·-
Û›· ÙË «Microsoft» Â‰Ò Î·È ·ÚÎÂÙ¿ ¯ÚfiÓÈ·. ∆Ô ›‰ÈÔ fiÌˆ˜ Á›ÓÂÙ·È
Î·È ÛÙÈ˜ ∏ÓˆÌ¤ÓÂ˜ ¶ÔÏÈÙÂ›Â˜. ∆Ô ›‰ÈÔ Á›ÓÂÙ·È Î·È Û’ ¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜.
∂›Ó·È, ÏÔÈfiÓ, Ì›· Û˘ÌÊˆÓ›·, Ë ÔÔ›· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› ¤Ó· ÌÂÁ¿ÏÔ
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ı¤Ì· Î·È ÙÔ ı¤Ì· ·˘Ùfi ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›Ù·È ÁÈ· ¤Ó·Ó ¿Ú· ÔÏ‡ ·Ïfi
ÏfiÁÔ. ŸÙ·Ó Î¿ÔÈÔ˜ ·›ÚÓÂÈ Ù· Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· ÙË˜ «Microsoft», ÙfiÙÂ
‰ÂÛÌÂ‡ÂÙ·È Ó· ¤¯ÂÈ Ì›· ÎÏÂÈÛÙ‹ ÛÂ ÏËÚÔÊÔÚ›· ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÏÔÁÈ-
ÛÌÈÎÔ‡, ÛÙËÓ ÔÔ›· Ô Î¿ÙÔ¯Ô˜, ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ·Ú¤Ì‚ÂÈ, ‰ÂÓ
ÌÔÚÂ› Ó· ·ÏÏ¿ÍÂÈ ÙÔ ·Ú·ÌÈÎÚfi, ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÛ·ÚÌfiÛÂÈ
ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ·˘Ùfi ÙË˜ «Microsoft» Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ‰ÈÎ¤˜ ÙÔ˘
·Ó¿ÁÎÂ˜. ∆È ·›ÚÓÂÈ ‰ËÏ·‰‹ ¤Ó·˜ ¯Ú‹ÛÙË˜ Û˘ÛÙËÌ¿ÙˆÓ
«Microsoft»; ¶·›ÚÓÂÈ ¤Ó· Ì·‡ÚÔ ÎÏÂÈÛÙfi ÎÔ˘Ù›, ÙÔ ÔÔ›Ô ‰ÂÓ ÌÔ-
ÚÂ› Ó· ·ÓÔ›ÍÂÈ, ÛÙÔ ÔÔ›Ô ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ·Ú¤Ì‚ÂÈ. ŸÙ·Ó Ë
«Microsoft» ·ÔÊ·Û›˙ÂÈ Ó· ÂÚ¿ÛÂÈ ÛÂ Ì›· Ó¤· ÁÂÓÈ¿ Ì·‡ÚˆÓ
ÎÔ˘ÙÈÒÓ, ÙfiÙÂ ÔÈ ÂÏ¿ÙÂ˜ ÙÔ ÌfiÓÔ ÙÔ ÔÔ›Ô ¤¯Ô˘Ó Ó· Î¿ÓÔ˘Ó
Â›Ó·È Ó· ÏËÚÒÛÔ˘Ó, Ó· ·ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ‹ÛÔ˘Ó ÙÔ ¤Ó· Ì·‡ÚÔ ÎÔ˘Ù› ÌÂ
ÙÔ ÂfiÌÂÓÔ Ì·‡ÚÔ ÎÔ˘Ù›. ∞˘Ù¿ Â›Ó·È fiÏ· Ù· windows ÙˆÓ ‰È·-
ÊfiÚˆÓ ËÌÂÚÔÌËÓÈÒÓ, Ù· ÔÔ›· ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿. 

∞˘Ù‹, ÏÔÈfiÓ, Ë Î·Ù¿ÛÙ·ÛË Ë ÔÔ›· ˘¿Ú¯ÂÈ, ¤¯ÂÈ Á›ÓÂÈ ·ÓÙÈ-
ÎÂ›ÌÂÓÔ ÚÔ‚ÏËÌ·ÙÈÛÌÔ‡ ‰ÈÂıÓÒ˜ Î·È ÁÈ· ÙÔ ÏfiÁÔ ·˘Ùfi ˘‹ÚÍ·Ó
¿Ú· ÔÏÏÔ› ÔÈ ÔÔ›ÔÈ ¤Î·Ó·Ó ÚÔÛ¿ıÂÈÂ˜, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó·
˘¿ÚÍÔ˘Ó ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¤˜ Ï‡ÛÂÈ˜. ∏ ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎ‹ Ï‡ÛË Â‰Ò Î·È
ÂÚ›Ô˘ Ì›· ‰ÂÎ·ÂÙ›·, ˘¿Ú¯ÂÈ ÛÙËÓ Î›ÓËÛË ÙÔ˘ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ˘ ÏÔÁÈ-
ÛÌÈÎÔ‡. ∆Ô ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi Â›Ó·È ¤Ó· ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙÔ ÔÔ›Ô
Â›Ó·È ·ÓÔÈ¯Ùfi, ‰È·Ù›ıÂÙ·È ‰ˆÚÂ¿Ó ÛÙÔ˘˜ ¯Ú‹ÛÙÂ˜, ˘¿Ú¯ÂÈ ˆ˜ ÂÎ
ÙÔ‡ÙÔ˘ Ë ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ·, Ó· ÙÔ ¤¯ÂÈ Î·ÓÂ›˜ ¯ˆÚ›˜ ÎfiÛÙÔ˜, ·ÏÏ¿
Î˘Ú›ˆ˜ ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ÎÏÂÈÛÙfi ÎÔ˘Ù›. ªÔÚÂ› Ô ¯Ú‹ÛÙË˜ Ó· ·Ú¤Ì-
‚ÂÈ ÛÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, Ó· ÙÔ ‰È·ÚıÚÒÛÂÈ ÌÂ ÙÚfiÔ Ô˘ ‚ÔÏÂ‡ÂÈ ÙËÓ
ÂÈ¯Â›ÚËÛ‹ ÙÔ˘, Ô˘ ‚ÔÏÂ‡ÂÈ ÙÈ˜ ‰ÈÎ¤˜ ÙÔ˘˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ Î·È ·˘Ùfi
‰›ÓÂÈ -·Ó ÙÔ ı¤ÏÂÙÂ- Î·È ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ·, Ó· ˘¿Ú¯ÂÈ Î·Ï‡ÙÂÚË
ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË ·˘ÙÒÓ ÔÈ ÔÔ›ÔÈ Ì·›ÓÔ˘Ó ÁÈ· ÚÒÙË ÊÔÚ¿, Ó·
Ì¿ıÔ˘Ó ÌÈ· ÛÂÈÚ¿ ·fi ˙ËÙ‹Ì·Ù· Ù· ÔÔ›· ¤¯Ô˘Ó Ó· Î¿ÓÔ˘Ó ÌÂ
ÙÔ ¯ÒÚÔ ÙÔ˘ internet Î·È Â›Ó·È Î·È ¤Ó· ‰Â›ÁÌ· ÙË˜ ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ·˜
Ô˘ ˘¿Ú¯ÂÈ ÁÈ· Ù· Î·Ï‡ÙÂÚÔ˘˜ ÙÚfiÔ˘˜ ÂÎÌ¿ıËÛË˜, È‰È·›ÙÂÚ·
·fi ÙÔ˘˜ Ó¤Ô˘˜ ¯Ú‹ÛÙÂ˜, Ô˘ Â›Ó·È Ë Ó¤· ÁÂÓÈ¿. ¢È¿ÊÔÚÂ˜
¯ÒÚÂ˜ Ù· ÙÂÏÂ˘Ù·›· ¯ÚfiÓÈ·, fiˆ˜ ÁÈ· ·Ú¿‰ÂÈÁÌ· Ë ™Ô˘Ë‰›·, Ë
°·ÏÏ›·, Ë π·ˆÓ›· Î·È ÚÔÛÊ¿Ùˆ˜ Ë °ÂÚÌ·Ó›·, ÚÔÛ¯ˆÚÔ‡Ó ÛÙË
ÏÔÁÈÎ‹ ÙÔ˘ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ˘ ·ÓÔÈ¯ÙÔ‡ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡. ∂›Ó·È ¯ÒÚÂ˜ ÔÈ
ÔÔ›Â˜ ÙÔ Î¿ÓÔ˘Ó ·˘Ùfi, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ·ÂÏÂ˘ıÂÚÒÛÔ˘Ó ÙÔ˘˜
¯Ú‹ÛÙÂ˜, Ó· ·ÂÏÂ˘ıÂÚÒÛÔ˘Ó ÙË ‰ËÌfiÛÈ· ‰ÈÔ›ÎËÛ‹ ÙÔ˘˜, Ó·
·ÂÏÂ˘ıÂÚÒÛÔ˘Ó ÌÂÁ¿ÏÂ˜ Î·ÙËÁÔÚ›Â˜ Î·Ù·Ó·ÏˆÙÒÓ ÏÔÁÈÛÌÈ-
ÎÔ‡ ÙË˜ «Microsoft» ·fi ÙËÓ ÂÈ‚ÔÏ‹ Ë ÔÔ›· ˘¿Ú¯ÂÈ. 

∂¿Ó ÂÌÂ›˜ Â›¯·ÌÂ ˘ÈÔıÂÙ‹ÛÂÈ ÛÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ÙÔÌ¤· ÂÏÂ‡ıÂÚÔ,
·ÓÔÈ¯Ùfi ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, ·ÓÔÈ¯ÙÒÓ ÚÔÙ‡ˆÓ, ı· Â›¯·ÌÂ Ù· ÂÍ‹˜ ·Ô-
ÙÂÏ¤ÛÌ·Ù·. ¶ÚÒÙ· ·’ fiÏ·, ı· Â›¯·ÌÂ ÌÈ· ÂÍ·ÈÚÂÙÈÎ¿ ÌÂÁ¿ÏË
ÂÍÔÈÎÔÓfiÌËÛË fiÚˆÓ, ·ÊÔ‡ ÙÒÚ· ·Ó·ÁÎ·˙fiÌ·ÛÙÂ Ó· ·ÁÔÚ¿-
ÛÔ˘ÌÂ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎfi ÂÍÔÏÈÛÌfi ÌÂ ÂÓÛˆÌ·ÙˆÌ¤ÓÔ ÙÔ
ÏÔÁÈÛÌÈÎfi. ŸÙ·Ó ·›ÚÓÂÙÂ ‰ËÏ·‰‹ ¤Ó· ÌË¯¿ÓËÌ·, ı· ¿ÚÂÙÂ ÎÈ
ÂÓÛˆÌ·ÙˆÌ¤ÓÔ ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, ÛÙËÓ ÙÈÌ‹, ‚Â‚·›ˆ˜, Ô˘ Ë
«Microsoft» ÂÈ‚·Ú‡ÓÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ ¿˘ÏÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, ÙÔ ÔÔ›Ô ÂÓÛˆ-
Ì·ÙÒÓÂÈ ÛÙÔÓ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎfi ÂÍÔÏÈÛÌfi.

∆Ô ‰Â‡ÙÂÚÔ Â›Ó·È fiÙÈ ı· ·Ó·Ù˘ÛÛfiÙ·Ó Ù·¯‡Ù·Ù· ÛÙË ¯ÒÚ·
Ì·˜ ÌÈ· ·ÍÈfiÏÔÁË ÌË¯·Ó‹ ·Ú·ÁˆÁ‹˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡, Î¿ÙÈ ÙÔ ÔÔ›Ô
·˘Ù‹Ó ÙË ÛÙÈÁÌ‹ ·ÔÎÏÂ›ÂÙ·È, ·fi ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Ô˘ ˘¿Ú¯ÂÈ ·˘Ù‹
Ë ‰¤ÛÌÂ˘ÛË ÌÂ ÙË «Microsoft», Ë ÔÔ›· ‰¤ÛÌÂ˘ÛË Ì¤Û· ·fi ÙË
Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹, ‰›ÓÂÙ·È Ì›· ÚÔÔÙÈÎ‹ Ó· ‰È·ÈˆÓÈÛÙÂ›. 

∫·È ÙÔ ÙÚ›ÙÔ Î·È Î˘ÚÈfiÙÂÚÔ, Â›Ó·È Ë ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹ ·È‰Â›· ÛÙË
¯ÒÚ·, Ë ÔÔ›· ı· ·Ó·Ù˘ÛÛfiÙ·Ó ÌÂ Û˘ÓÂ¯Ò˜ Ù·¯‡ÙÂÚÔ˘˜ Ú˘ı-
ÌÔ‡˜, ‰ËÏ·‰‹ ÂÎÂ› Ô˘ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ı· ÎÚÈıÂ› Ë ÌÂÏÏÔÓÙÈÎ‹ ÔÚÂ›·
ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ ÛÂ ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏÔ ‚·ıÌfi: ÛÙË ÁÚ‹ÁÔÚË ÂÍ·Ê¿ÓÈÛË ÙÔ˘
ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÔ‡ ·Ó·ÏÊ·‚ËÙÈÛÌÔ‡. 

ŸÏ· ·˘Ù¿ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ‰ÂÓ Ù· Û˘˙ËÙ¿. ∞˘Ùfi ÙÔ ÔÔ›Ô Î¿ÓÂÈ,
Â›Ó·È Ó· Ê¤ÚÓÂÈ ÌÈ· Û˘ÌÊˆÓ›·, Ë ÔÔ›· Î·Ù’ Ô˘Û›·Ó Â›Ó·È ÌÈ·
‰ˆÚÂ¿Ó ‰È·Ê‹ÌÈÛË ÁÈ· ÙË «Microsoft» –ÂÚ› ·˘ÙÔ‡ ÚfiÎÂÈÙ·È-
fiÔ˘ Ë «Microsoft» ‰›ÓÂÈ ˆ˜ ·ÓÙÈ·ÚÔ¯‹ Ì›· ÛÂÈÚ¿ ·fi Û˘ÌÊˆ-
Ó›Â˜, fiÔ˘ ÛËÌÂÈÒÛÙÂ Â‰Ò ÙÔ ¿ÏÏÔ Î·Ù·ÏËÎÙÈÎfi, Ô˘ ÁÈ·
ÚÒÙË ÊÔÚ¿ ÙÔ ·ÓÙÈÌÂÙˆ›˙ˆ ÂÁÒ, ÛÙË Û˘ÌÊˆÓ›· Ô˘ ¤Ú¯ÂÙ·È
ÚÔ˜ Î‡ÚˆÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹: ∫·ÌÌ›· ·fi ÙÈ˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ ·˘Ù¤˜,
Î·Ù¿ ‰‹ÏˆÛË ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ˘ÔÁÚ·ÊÂ› Ì¤¯ÚÈ ÛÙÈÁ-
Ì‹˜ Î·È Î·ÌÌÈ¿˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ –ÔÎÙÒ Â›Ó·È ·˘Ù¤˜
ÔÈ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜, Ô˘ ÂÚÈÁÚ¿ÊÔÓÙ·È Â‰Ò, Ì¤Û· ÛÙËÓ Î‡ÚÈ· Û˘Ì-
ÊˆÓ›·- ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· Á›ÓÂÈ ÁÓˆÛÙfi ÛÙË µÔ˘Ï‹. ∫·È Û·˜ ÂÚˆÙÒ:
∂›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ Ó· ¤Ú¯ÂÙ·È ÛÙË µÔ˘Ï‹ ÁÈ· Î‡ÚˆÛË ÙÔ ÌË‰¤Ó, Ì›·
‰ËÏ·‰‹ ‰È·ÊËÌÈÛÙÈÎ‹ ‰È·‰ÈÎ·Û›· fiÔ˘ Ë «Microsoft» Î¿ÔÈ·
ÛÙÈÁÌ‹, ·Ó ÌÔÚ¤ÛÔ˘ÌÂ Ó· ‰Ô‡ÌÂ ‰È¿ÊÔÚ· Ú¿ÁÌ·Ù·, ¤Ú¯ÂÙ·È

Ó· Ì·˜ ‰ÒÛÂÈ Î¿ÔÈÂ˜ «¯¿ÓÙÚÂ˜» ÎÈ ÂÌÂ›˜ ˘ÔÁÚ¿ÊÔ˘ÌÂ ÌÈ·
·ÔÈÎÈÔÎÚ·ÙÈÎ‹ Û‡Ì‚·ÛË, Ô˘ Î·ÌÌ›· µÔ˘Ï‹ Â˘Úˆ·˚ÎÔ‡ ÎÚ¿-
ÙÔ˘˜,  Ì¤ÏÔ˘˜ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜, ‰ÂÓ ÙËÓ ¤¯ÂÈ Î˘ÚÒÛÂÈ,
ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ·fi ÙÔ˘˜ «‰ÂÎ·¤ÓÙÂ»; °È·Ù› Û˘Ì‚·›ÓÂÈ ·˘Ùfi; ¢ÂÓ
Û·˜ ÚÔÎ·ÏÂ› ÙÔ ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔÓ ·˘Ùfi; ¶ÔÈÔ Â›Ó·È ·˘Ùfi ÙÔ ÔÔ›Ô
˘Ô¯ÚÂÒÓÂÈ ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ó· Î˘ÚÒÛÂÈ ÌÈ· Ù¤ÙÔÈ· Û˘ÌÊˆÓ›·,
ÌË Û˘ÌÊˆÓ›· fiˆ˜ Ë ›‰È· ·Ú·‰¤¯ÂÙ·È; ¢ÈfiÙÈ ÙÔ ·Ú¯ÈÎfi ÎÂ›ÌÂÓÔ
ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÚÔÊ·ÓÒ˜ ‹Ù·Ó ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎfi. ™ÙËÓ Û˘Ó¤¯ÂÈ·,
ÌÂÙ¿ ·fi Â›ÎÔÛÈ Ì‹ÓÂ˜, ÌÂ ÙÔ ªÓËÌfiÓÈÔ ™˘Ó·ÓÙ›ÏË„Ë˜ ¤ÁÈÓÂ ÌË
‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎfi.

∞˘Ùfi ÙÔ ÔÔ›Ô ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· Î·Ù·Ï¿‚Ô˘ÌÂ Â›Ó·È –Î·È ı· Ê¤Úˆ
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· ·Ú·‰Â›ÁÌ·Ù·- fiÙÈ Ë «Microsoft» ı· ÌÂÈ ÛÂ
Î¿ÔÈ· ¤ÍÔ‰· fiˆ˜, ÁÈ· ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·, ı· ·Ó·Ï¿‚ÂÈ –Ï¤ÂÈ- ¤Ó·Ó
‰È‰·ÎÙÔÚÈÎfi ÛÔ˘‰·ÛÙ‹ ÁÈ· ¤Ó·Ó ÔÏfiÎÏËÚÔ ¯ÚfiÓÔ. ¶ÔÈÔ Â›Ó·È ÙÔ
ÎfiÛÙÔ˜ ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ Ú¿ÁÌ·ÙÔ˜; ∂›Ó·È Â›ÎÔÛÈ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ‰ÔÏ¿ÚÈ·;
∂›Ó·È ÙÚÈ¿ÓÙ· ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ‰ÔÏ¿ÚÈ·; ™·Ú¿ÓÙ· ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ‰ÔÏ¿ÚÈ·;
¶ÂÓ‹ÓÙ· ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ‰ÔÏ¿ÚÈ·, ·Ó ·Ó·Ï¿‚ÂÈ Î·È ÙË ‰È·‚›ˆÛ‹ ÙÔ˘;
¢ÂÓ Â›Ó·È ·Ú·¿Óˆ. 

◊ ı· ÂÍÔÏ›ÛÂÈ Î¿ÔÈ· Î¤ÓÙÚ· ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ÂÎÌ¿ıËÛË˜,
‰¤Î· ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi. ¶Ò˜ ı· Ù· ÂÍÔÏ›ÛÂÈ; ªÂ ‰‡Ô ÌË¯·Ó‹Ì·Ù·.
¶fiÛÔ Â›Ó·È ·˘Ùfi; ∂›Ó·È ¿Óˆ ·fi ÂÎ·ÙfiÓ Â›ÎÔÛÈ, ÂÎ·ÙfiÓ ÙÚÈ¿ÓÙ·
¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ‰ÔÏ¿ÚÈ·; Ÿ¯È ‚Â‚·›ˆ˜.

ŸÏÂ˜, ÏÔÈfiÓ, ·˘Ù¤˜ ÔÈ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜, Ô˘ ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÔÓÙ·È Â‰Ò
Î·È Ô˘ ‰ÂÓ Ì·˜ ‰›ÓÔÓÙ·È ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈÂ˜ Î·È ÏËÚÔÊfiÚËÛË ÁÈ· ÙÔ
ÙÈ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ı· ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ·˘Ù¤˜ ÔÈ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜, ¤Ú¯ÔÓÙ·È Û’
¤Ó· Ì·‡ÚÔ ÎÔ˘Ù› -ÁÈ·Ù› ÎÈ ·˘Ù‹ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ¤Ó· Ì·‡ÚÔ ÎÔ˘Ù›
Â›Ó·È- Â‰Ò ÛÙË µÔ˘Ï‹ Î·È Ì·˜ ‰›ÓÔÓÙ·È, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ ÂÌÂ›˜ Ó·
Ô‡ÌÂ fiÙÈ ÙÈ˜ ÂÁÎÚ›ÓÔ˘ÌÂ, Ó· ÂÁÎÚ›ÓÔ˘ÌÂ Î¿ÙÈ, ÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ
ÙÔ˘ ÔÔ›Ô˘ ‰ÂÓ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ.

∂·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ, ÏÔÈfiÓ, ÚÔ˜ ÙÔÓ ·fiÓÙ· ÀÔ˘ÚÁfi Î. ∞ÏÔÁÔ-
ÛÎÔ‡ÊË ÙÔ ÂÍ‹˜. √ ·ÚÈÛÙ¿ÌÂÓÔ˜ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ Ô˘‰ÂÌ›· Â˘ı‡ÓË
¤¯ÂÈ Î·È Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔÓ ÂÍ·ÈÚ¤Ûˆ. ŒÚ¯ÂÙ·È Â‰Ò ÁÈ· Ó· ·ÛÎ‹ÛÂÈ ÙÔ
ıÏÈ‚ÂÚfi Î·ı‹ÎÔÓ ÙË˜ ˘ÂÚ¿ÛÈÛË˜ ÌÈ·˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜, Ô˘ Â›Ì·È
‚¤‚·ÈÔ˜ fiÙÈ ÎÈ Ô ›‰ÈÔ˜ ı· ¤¯ÂÈ ¿Ú· ÔÏÏ¿ ÂÚˆÙËÌ·ÙÈÎ¿. ∆Ô ÌfiÓÔ
ÙÔ ÔÔ›Ô, ÏÔÈfiÓ, ÂÁÒ ı· ÌÔÚÔ‡Û· Ó· ÚÔÙÂ›Óˆ Ó· Î˘ÚˆıÂ›
·fi ÙË µÔ˘Ï‹, Â›Ó·È Ë ÊˆÙÔÁÚ·Ê›· ·Ó¿ÌÂÛ· ÛÙÔÓ Î. ∞ÏÔÁÔ-
ÛÎÔ‡ÊË Î·È ÙÔÓ Î. ªÈÏ °Î¤ÈÙ˜. ∂›Ó·È ÙÔ ÌfiÓÔ ÙÔ ÔÔ›Ô Â›Ó·È ·Ô-
Ï‡Ùˆ˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ. ∂›Ó·È ÌÈ· ÊˆÙÔÁÚ·Ê›· fiÔ˘ ·ÂÈÎÔÓ›˙ÂÙ·È
Â˘Ù˘¯‹˜ Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜, ‰ÈfiÙÈ ·˘Ùfi˜ Ô ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏÔ˜
·Ú¿ÁÔÓÙ·˜ ÙË˜ ‰ÈÂıÓÔ‡˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜, Ë ÔÏ‡ ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ ÚÔ-
ÛˆÈÎfiÙËÙ·, ‰¤¯ıËÎÂ Ó· ‰ÂÈ ÁÈ· Â›ÎÔÛÈ ÏÂÙ¿ ÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ·ÓÙÈ-
ÚÔÛˆÂ›· Î·È Ó· ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ ·˘Ù‹Ó ÙË Û˘ÌÊˆÓ›·.

∆Ô Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘, ÏÔÈfiÓ, ¤¯ÂÈ Û·Ó ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÍË Î·Ù’
·Ú¯‹Ó fiÏˆÓ ÙˆÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÙÒÓ Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› Ë ¢ËÌfiÛÈ· ¢ÈÔ›-
ÎËÛË ÌÂ ÂÓÛˆÌ·ÙˆÌ¤Ó· ÚÔ˚fiÓÙ· «Microsoft». ŒÁÈÓÂ Î·È ˘ÔÏÔ-
ÁÈÛÌfi˜ fiÛ· ı· ‹Ù·Ó ·˘Ù¿. 

∂›·Ó, ÏÔÈfiÓ, fiÙÈ ·fi ÙÔÓ π·ÓÔ˘¿ÚÈÔ ÙÔ˘ 2006 Ô˘ ˘ÔÁÚ¿-
ÊËÎÂ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· Ì¤¯ÚÈ ÙÔ ¢ÂÎ¤Ì‚ÚË ÙÔ˘ 2008 ı· ‹Ù·Ó Â‚‰Ô-
Ì‹ÓÙ· ¯ÈÏÈ¿‰Â˜. ∫·È Ì‹ÎÂ Î·È ¤Ó· ÚfiÁÚ·ÌÌ· ÂÎÙ¤ÏÂÛË˜, ¤Ó·
ÚfiÁÚ·ÌÌ· ·‰ÂÈÒÓ ¯Ú‹ÛË˜ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ, fiÔ˘ ‹Ù·Ó ‰ÂÎ·¤ÓÙÂ
¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜ ¤ˆ˜ ÙÈ˜ 30 πÔ˘Ó›Ô˘ 2006, ¿ÏÏÔÈ ‰ÂÎ·¤ÓÙÂ
¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ¤ˆ˜ ÙÈ˜ 31 ¢ÂÎÂÌ‚Ú›Ô˘ 2006 Î·È ¿ÏÏÔÈ Û·Ú¿ÓÙ· ¯ÈÏÈ¿-
‰Â˜ ¤ˆ˜ ÙÈ˜ 31 ¢ÂÎÂÌ‚Ú›Ô˘ 2008.

ƒˆÙ‹Û·ÌÂ ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ Î·È Â›¯Â ÙËÓ Î·ÏÔÛ‡ÓË Ô Î‡ÚÈÔ˜
ÀÔ˘ÚÁfi˜, ·ÊÔ‡ Û˘Ì‚Ô˘ÏÂ‡ıËÎÂ ÙÔ˘˜ ·ÓıÚÒÔ˘˜ Ô˘ Â›Ó·È
ÛÙË °Ú·ÌÌ·ÙÂ›· ¶ÏËÚÔÊÔÚÈ·ÎÒÓ ™˘ÛÙËÌ¿ÙˆÓ, Ó· Ì·˜ ÂÈ fiÙÈ
‰ÂÓ ÂÂÙÂ‡¯ıË Ô ÛÙfi¯Ô˜ Î·È ÌfiÓÔ ‰ÂÎ·¤ÓÙÂ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ¿‰ÂÈÂ˜
Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ· ¤¯Ô˘Ó ÔÏÔÎÏËÚˆıÂ›.

ÕÚ·, ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ ·˘Ùfi ı· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› Î·È ¤Ó· Úfi‚ÏËÌ· ÛÙËÓ
fiÏË Û˘ÌÊˆÓ›·. £· Ú¤ÂÈ ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ Ó· ˘¿ÚÍÂÈ ¤Ó· Î·È-
ÓÔ‡ÚÁÈÔ Memorandum of Understanding, ¤Ó· Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈÔ ªÓË-
ÌfiÓÈÔ ™˘Ó·ÓÙ›ÏË„Ë˜, Ô˘ Ó· ÌÂÈÒÓÂÈ ÙËÓ ˘Ô¯Ú¤ˆÛË ÙË˜ ∂ÏÏË-
ÓÈÎ‹˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, Ë ÔÔ›· ¤ÁÈÓÂ ÛÙÔ ÌÂÙ·Í‡ –fiˆ˜ Ì·˜ Ï¤ÓÂ-
ÌË ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹. 

∆È Â›Ó·È ·˘Ù¤˜ ÔÈ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ı· ˘ÔÁÚ·ÊÔ‡Ó Î¿ÔÈ·
ÛÙÈÁÌ‹, ¯ˆÚ›˜ Ó· Í¤ÚÔ˘ÌÂ ÙÈ ı· ˘ÔÁÚ·ÊÂ›, ÙÈ ı· ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂ-
Ù·È Û’ ·˘Ùfi ÙÔ ÔÔ›Ô ı· ˘ÔÁÚ·ÊÂ›; 

ªÂ ÌÈ· ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ‹ Û‡Ì‚·ÛË ı· È‰Ú˘ıÂ› –Ï¤ÓÂ- ¤Ó· ∫¤ÓÙÚÔ ∫·È-
ÓÔÙÔÌ›·˜, ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË ‰ÂÍÈÔÙ‹ÙˆÓ Î·È ÚÔÒıËÛË Û˘ÓÂÚ-
Á·ÛÈÒÓ Î·È ÙËÓ ÚÔÒıËÛË Î·ÈÓÔÙÔÌÈÒÓ. ¶Ò˜ ı· Á›ÓÂÈ ·˘Ùfi; ∆È ı·
ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ; ∆È ı· Â›Ó·È; ∂Ï›˙ˆ Ó· ÙÔ ÏËÚÔÊÔÚËıÔ‡ÌÂ Û‹ÌÂ-
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Ú·, ‰ÈfiÙÈ ÛÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÙË˜ ÂÈÙÚÔ‹˜, ‰ÂÓ ÌÔÚ¤Û·ÌÂ Ó·
Á›ÓÔ˘ÌÂ ÛÔÊfiÙÂÚÔÈ. Œ¯ÂÈ ÎfiÛÙÔ˜ ·˘Ùfi ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ;
∞Ó·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ ÙÔ Ï‹ÚÂ˜ ÎfiÛÙÔ˜ Ë «Microsoft»; ¡· ¤¯Ô˘ÌÂ, ·Á·-
ËÙ¤ Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÌÈ· ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹ ÏËÚÔÊfiÚËÛË.

∆Ô ‰Â‡ÙÂÚÔ, Â›Ó·È fiÙÈ ÌÂ ÌÈ· ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ‹ Û‡Ì‚·ÛË, ÚÔ‚Ï¤Â-
Ù·È ÂÈÌfiÚÊˆÛË ÛÂ „ËÊÈ·Î¤˜ ÁÓÒÛÂÈ˜. ¶ÔÈÔ Â›Ó·È ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ÙÔ˘
‰ËÌÔÛ›Ô˘; ∆È ı· ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ; ¶ÔÈÔ Â›Ó·È ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ÙË˜
«Microsoft»; À¿Ú¯ÂÈ Û¯¤‰ÈÔ ÁÈ’ ·˘Ùfi;

∆Ú›ÙÔÓ, ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È –Ï¤ÂÈ- Ë ÂÍˆÙÂÚÈÎ‹ ¤ÚÂ˘Ó· ÙË˜
«Microsoft». ∂›Ó·È Ë ÂÚ›ÊËÌË Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹ ÂÓfi˜ ‰È‰·ÎÙÔÚÈÎÔ‡
ÊÔÈÙËÙ‹ –Ô˘ Û·˜ ¤ÏÂÁ· ÚÔËÁÔ˘Ì¤Óˆ˜- Î·È ·˘Ù‹ Ë Û˘ÌÊˆÓ›·
ı· Á›ÓÂÈ Î¿ÔÙÂ. 

¶ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È MSDN Academic Alliance. ª·˜ ÙÔ Â›Â Î·È Ô Î.
™Ù·˚ÎÔ‡Ú·˜ ÚÔËÁÔ˘Ì¤Óˆ˜, Ô˘ ÚÔÛ¿ıËÛÂ Ó· ˘ÂÚ·ÛÈÛÙÂ›
Î·È ·˘Ùfi˜ ÙË Û‡Ì‚·ÛË ÌÂ ÏËÚfiÙËÙ· ÙÂ¯ÓÈÎ‹, ·ÏÏ¿ ÔÏÈÙÈÎ¿
·˘Ùfi ÙÔ Ú¿ÁÌ· ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ÙÔ ˘ÂÚ·ÛÈÛÙÂ› Î·ÓÂ›˜. 

∏ «Microsoft» ı· ÂÈÙÚ¤„ÂÈ –·˘Ùfi ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙË Û˘ÌÊˆÓ›·,
ÙÔ Ú‹Ì· «ÂÈÙÚ¤„ÂÈ»- ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË, Ó· ¿ÚÂÈ Ì¤ÚÔ˜
Û’ ¤Ó· ÂÙ‹ÛÈÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ· ÁÈ· ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÔ‡˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜ ÌÂ
¿ÁÓˆÛÙÂ˜ ÚÔ¸Ôı¤ÛÂÈ˜ Î·È ÎfiÛÙÔ˜. ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ÙË Ï¤ÍË «ÂÈ-
ÙÚ¤„ÂÈ». ∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ÏÔÁÈÎ‹ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË˜ ÌÈ·˜ Î˘‚¤ÚÓËÛË˜
·fi ÌÈ· ÂÙ·ÈÚÂ›·. 

∏  ¤ÌÙË Û˘ÌÊˆÓ›·, Ë ÔÔ›· ı· ˘ÔÁÚ·ÊÂ›, ·ÊÔÚ¿ Û˘ÓÂÚ-
Á·Û›· ÌÂ ·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈ·. ¢ÂÛÌÂ‡ÂÙ·È Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ·¤-
Ó·ÓÙÈ ÛÂ ÌÈ· ÂÙ·ÈÚÂ›· fiÙÈ Ù· ·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈ· –ÔÈ· ·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈ·
‰ÂÓ Ì·˜ Ï¤ÂÈ- ı· Î¿ÓÔ˘Ó ÌÈ· Û‡Ì‚·ÛË ‹ ı· ÚÔÛ¯ˆÚ‹ÛÔ˘Ó ÛÂ
ÌÈ· Û‡Ì‚·ÛË, ÙËÓ ÔÔ›· ı· Î¿ÓÂÈ ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ –‰ÂÓ ‰È·-
ÊˆÙÈ˙fiÌ·ÛÙÂ Ô‡ÙÂ ÁÈ’ ·˘Ùfi- ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ˘¿Ú¯ÂÈ ˘ÏÈÎfi ÁÈ·
·ÓÂÈÛÙËÌÈ·Î¤˜ ‚È‚ÏÈÔı‹ÎÂ˜, ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎfi ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎfi ˘ÏÈÎfi
Î.Ô.Î.. ¶Ò˜ ÚÔÎ·Ù·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹, ‰È¿ ÙÔ˘ Î. ∞ÏÔ-
ÁÔÛÎÔ‡ÊË, fiÙÈ Ù· ÂÏÏËÓÈÎ¿ ·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈ· ı· ıÂÏ‹ÛÔ˘Ó Ó· ÚÔ-
Û¯ˆÚ‹ÛÔ˘Ó ÛÂ ÌÈ· Ù¤ÙÔÈ· Û‡Ì‚·ÛË Î·È ÌÂ ÙÈ fiÚÔ˘˜; 

£· ˘¿ÚÍÂÈ –Ï¤ÂÈ- Î·È ÌÈ· Û‡Ì‚·ÛË ÁÈ· ÈÏÔÙÈÎ¿ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·-
Ù· ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË˜ ·ÁÓÒÛÙÔ˘ ÂÚÈÂ¯ÔÌ¤ÓÔ˘ Î·È
ÎfiÛÙÔ˘˜. £· ÙÔ ‰Ô‡ÌÂ Î·È ·˘Ùfi Î¿ÔÙÂ ÛÙÔ Ì¤ÏÏÔÓ.

£· ˘¿ÚÍÂÈ, ·ÎfiÌ·, ÌÈ· Û‡Ì‚·ÛË ÁÈ· ÂÎ·›‰Â˘ÛË ÛÙÔ ÏÔÁÈ-
ÛÌÈÎfi ÙË˜ «Microsoft», fiÔ˘ ı· ‰ÔıÔ‡Ó ‰ˆÚÂ¿Ó Î¿ÔÈÂ˜ ·ÓıÚ -̂
ÔËÌ¤ÚÂ˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜, ÂÈ‰ÈÎ‹ Û‡Ì‚·ÛË Î·È ·˘Ù‹ ÁÈ· ÙÔ Ì¤ÏÏÔÓ. 

∆¤ÏÔ˜, ı· ˘¿ÚÍÂÈ Ì›· Û‡Ì‚·ÛË ÁÈ· ÚfiÁÚ·ÌÌ· Î˘‚ÂÚÓËÙÈ-
Î‹˜ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·˜.

∂›·ÌÂ, ÏÔÈfiÓ, fiÙÈ ˘¿Ú¯ÂÈ ÌÈ· ÌÔÓ·‰ÈÎfiÙËÙ·. ¢ÂÓ ı˘Ì¿Ì·È
Ó· ¤¯ÂÈ ¤ÏıÂÈ ÛÙË µÔ˘Ï‹ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ë Û˘ÌÊˆÓ›· Ó· Î˘ÚˆıÂ›. ∫·È Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË, ı¤ÏÂÈ Ó· Û˘Ì·Ú·Û‡ÚÂÈ ÙË µÔ˘Ï‹ ÛÂ ÌÈ· ˘Ô¯Ú¤ˆ-
ÛË, Ô˘ ˘Ôı¤Ùˆ fiÙÈ ¤¯ÂÈ ·Ó·Ï¿‚ÂÈ ·¤Ó·ÓÙÈ ÛÙË «Microsoft»,
ÌÈ· ˘Ô¯Ú¤ˆÛË Ë ÔÔ›·, ÚÒÙÔÓ, ÌÂÙ·Ê¤ÚÂÈ ÙÈ˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ ÛÂ
˘„ËÏfi Â›Â‰Ô. ¢ÂÓ ‰›ÓÂÈ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ·, ‰ËÏ·‰‹, ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿
Ó· ¤¯ÂÈ Ù· ÏÂÔÓÂÎÙ‹Ì·Ù· Ô˘ ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÂÈ ÌÈ· ·ÓÔÈÎÙ‹ ·ÁÔÚ¿.
∫ÂÓÙÚÈÎ¿ Á›ÓÂÙ·È Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ÁÈ· ÙÈ˜ ÂÎÙÒÛÂÈ˜. 

∞fi ·˘Ùfi ˘Ôı¤Ùˆ fiÙÈ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Î·ÓÂ›˜ Ó· ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÔÏÔ-
Á‹ÛÂÈ fiÙÈ ı· ¤¯Ô˘ÌÂ ÌÂ›ˆÛË ÙÔ˘ ÎfiÛÙÔ˘˜. ∂Ó‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ Ó·
¤¯Ô˘ÌÂ ·‡ÍËÛË ÙÔ˘ ÎfiÛÙÔ˘˜, ‰ÈfiÙÈ ı· Û·˜ ˆ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤,
fiÙÈ ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ·‰Â›·˜ ÁÈ· ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎfi ˘ÔÏÔÁÈÛÙ‹ ÙË˜
«Microsoft» ÛÂ ¯ÒÚÂ˜ ÙË˜ ∞Ó·ÙÔÏ‹˜, fiˆ˜ Â›Ó·È Ë ∫›Ó·, Â›Ó·È 3
‰ÔÏ¿ÚÈ·, ÌfiÓÔ 3 ‰ÔÏ¿ÚÈ·! ∂‰Ò, ·fi ÙË Û˘ÌÊˆÓ›·, fiÛÔ ÌÔÚÔ‡-
ÌÂ Ó· Î·Ù·Ï¿‚Ô˘ÌÂ ÁÈ· ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜, Â›Ó·È ÔÏÏ·Ï¿ÛÈÔ. ¢ÂÓ Í¤Úˆ
·Ó Â›Ó·È ‰¤Î·, Â›ÎÔÛÈ ‹ ÙÚÈ¿ÓÙ· ÊÔÚ¤˜ ·Ú·¿Óˆ, ·ÏÏ¿ ˘Ôı¤-
Ùˆ fiÙÈ Â›Ó·È Û·ÊÒ˜ ÔÏÏ·Ï¿ÛÈÔ ·fi ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜, ÙÔ ÔÔ›Ô ¤¯Ô -̆
ÌÂ ·ÓÙÈÏËÊıÂ› fiÙÈ ı· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ ·˘Ù‹ Ë Û˘ÌÊˆÓ›·. 

∫·È ÙÂÏÂÈÒÓˆ, ·Á·ËÙ¤ Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ÌÂ Î¿ÔÈ· ÂÚˆÙ‹Ì·-
Ù·, ÛÙ· ÔÔ›· Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÔÊÂ›ÏÂÈ Ó· ‰ÒÛÂÈ ··ÓÙ‹ÛÂÈ˜. ∆Ô
ÚÒÙÔ Â›Ó·È ÔÈ ÔÎÙÒ ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¤˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ -ÙÔ ˙ËÙ‹Û·ÌÂ Î·È
ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ Î·È ‰ÂÓ ˘‹ÚÍÂ ·¿ÓÙËÛË- ‰ËÏ·‰‹, Â¿Ó ˘¿Ú¯ÂÈ
¤Ó· ‰Â›ÁÌ· ·fi ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¤˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜, Â¿Ó ˘¿Ú¯ÂÈ
Î¿ÔÈ· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ‰¤ÛÌÂ˘ÛË.

∆Ô ‰Â‡ÙÂÚÔ ÂÚÒÙËÌ¿ ÌÔ˘ Â›Ó·È, Â¿Ó ¤¯ÂÈ ··ÓÙ‹ÛÂÈ Ë ∂˘Úˆ-
·˚Î‹ ŒÓˆÛË Î·È ÔÈ· ‹Ù·Ó Ë ·¿ÓÙËÛ‹ ÙË˜, ÁÈ· ÙËÓ ¤ÁÎÚÈÛË
Ô˘ Â›¯Â ˙ËÙ‹ÛÂÈ Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·È ÙËÓ ÔÔ›· ·Ó¤ÊÂÚÂ
ÛÙÈ˜ 22 πÔ˘Ï›Ô˘ 2007 Ô Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜. ÀÔı¤ÙÔ˘ÌÂ, ‚Â‚·›ˆ˜,
fiÙÈ ·˘Ùfi ÙÔ Memorandum of Understanding, ÙÔ ªÓËÌfiÓÈÔ ™˘Ó·-
ÓÙ›ÏË„Ë˜, ¤ÁÈÓÂ ÁÈ· Ó· ÂÍ˘ËÚÂÙ‹ÛÂÈ ÙÈ˜ ·ÈÙÈ¿ÛÂÈ˜ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚-
Î‹˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜. ¢ÂÓ Ì·˜ ÙÔ Ï¤ÂÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË. ¢ÂÓ Ì·˜ ‰›ÓÂÈ ÙËÓ

·ÏÏËÏÔÁÚ·Ê›·. ¢ÂÓ Ì·˜ Ï¤ÂÈ, ‰ËÏ·‰‹, ·˘Ùfi ÙÔ ÔÔ›Ô fiÏÔÈ ˘Ô-
„È·˙fiÌ·ÛÙÂ fiÙÈ ˘¤ÁÚ·„Â ÌÈ· Û˘ÌÊˆÓ›·, Ô˘ ‚Ú›ÛÎÂÈ ·ÓÙ›ıÂÙË
ÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ∂ÈÙÚÔ‹, ‰ÈfiÙÈ ÚÔÛÎÚÔ‡ÂÈ ÛÙÈ˜ ·Ú¯¤˜ ÂÚ›
·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌÔ‡.

£· Ú¤ÂÈ Ó· Î˘ÚˆıÂ› Û‹ÌÂÚ· ·fi ÙË µÔ˘Ï‹ Î·È ÔÈÔ ÛËÌÂ›Ô
ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ·˘Ù‹˜ ˘Ô¯ÚÂÒÓÂÈ ÁÈ’ ·˘Ùfi; ÀÔÛ¯¤ıËÎÂ ÚÔ-
ÊÔÚÈÎ¿ ÛÙÔÓ Î. ªÈÏ °Î¤ÈÙ˜ Ô Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜ fiÙÈ ı· Î˘ÚÒÛÂÈ
Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ µÔ˘Ï‹ ·˘Ù‹Ó ÙË Û˘ÌÊˆÓ›·;

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÎÙ˘¿ÂÈ ÙÔ ÎÔ˘‰Ô‡ÓÈ Ï‹ÍÂˆ˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘
ÔÌÈÏ›·˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∫‡ÚÈÂ µÂÚÂÏ‹, ÙÂÏÂÈÒ-
ÛÙÂ.

Ãƒπ™∆√™ µ∂ƒ∂§∏™: ◊ ·ÏÒ˜ ‹ÚÂ ÌÈ· ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›· Ó·
Î¿ÓÂÈ ÙËÓ Î‡ÚˆÛË ·˘Ù‹;

À¿Ú¯Ô˘Ó Î·È ¿ÏÏÂ˜ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ Î·È ÙÂÏÂÈÒÓˆ,
ÁÈ· Ó· Û·˜ ˆ fiÙÈ Â›Ó·È ÙfiÛÔ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi Ó· ·ÔÊ·Û›˙ÂÈ Ì›· ¯ÒÚ·
ÙÈ Â›‰Ô˘˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ı· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÈ Î·È ı· ÚÔˆı‹ÛÂÈ ÛÙË
‰È·‰ÈÎ·Û›· ÙÔ˘ ‰ËÌfiÛÈÔ˘ ÙÔÌ¤·, ·ÏÏ¿ Î·È ÙÔ˘ È‰ÈˆÙÈÎÔ‡ ÙÔÌ¤·
ÛÂ ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏÔ ‚·ıÌfi, Û·Ó Ó· ÂÈÏ¤ÁÂÈ Î¿ÔÈÔ˜ ·ÚÈıÌËÙÈÎfi
Û‡ÛÙËÌ·. ∂›Ó·È ÙfiÛÔ ÎÚ›ÛÈÌË ·˘Ù‹ Ë ·fiÊ·ÛË, ÙËÓ ÔÔ›· ÌÂ
ÙfiÛÔ ÂÏ·ÊÚfiÙËÙ· ·›ÚÓÂÈ ·˘Ù‹ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË, Ô˘ ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ
·˘Ù‹ Ë Û˘ÌÊˆÓ›·, Ë ÌË Û˘ÌÊˆÓ›·, ı· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ ÚÔËÁÔ‡-
ÌÂÓ·, Ù· ÔÔ›· ı· ‰ÂÛÌÂ‡ÛÔ˘Ó ·fi Â‰Ò Î·È ¤Ú· ÂÎ·ÙÔÓÙ¿‰Â˜
¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ ÛÙÔ ¿ÚÌ· ÙË˜ «Microsoft».

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ
µÂÚÂÏ‹.

Œ¯ˆ ÙËÓ ÙÈÌ‹ Ó· ·Ó·ÎÔÈÓÒÛˆ ÛÙÔ ™ÒÌ· fiÙÈ Ë ∂È‰ÈÎ‹ ªfiÓÈÌË
∂ÈÙÚÔ‹ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎ‹˜ ¢ÂÔÓÙÔÏÔÁ›·˜ Î·Ù·ı¤ÙÂÈ ÙËÓ ¤ÎıÂ-
Û‹ ÙË˜ ÛÙËÓ ·›ÙËÛË ÙË˜ ÂÈÛ·ÁÁÂÏÈÎ‹˜ ·Ú¯‹˜, ÁÈ· ÙË ¯ÔÚ‹ÁËÛË
¿‰ÂÈ·˜ ¿ÛÎËÛË˜ ÔÈÓÈÎ‹˜ ‰›ˆÍË˜ Î·Ù¿ µÔ˘ÏÂ˘ÙÔ‡.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ¤¯ˆ ÙËÓ ÙÈÌ‹ Ó· ·Ó·ÎÔÈÓÒÛˆ
ÛÙÔ ™ÒÌ· fiÙÈ ÙË Û˘ÓÂ‰Ú›·Û‹ Ì·˜ ·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡Ó ·fi Ù· ¿Óˆ
‰˘ÙÈÎ¿ ıÂˆÚÂ›· ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜, ·ÊÔ‡ ÚÔËÁÔ˘Ì¤Óˆ˜ ÍÂÓ·Á‹ıËÎ·Ó
ÛÙÔ˘˜ ¯ÒÚÔ˘˜ ÙÔ˘ ªÂÁ¿ÚÔ˘ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ, ÙÚÈ¿ÓÙ·
¤Ó·˜ Ì·ıËÙ¤˜ Î·È Ì·ı‹ÙÚÈÂ˜ Î·È ÙÚÂÈ˜ Û˘ÓÔ‰Ô› ‰¿ÛÎ·ÏÔÈ ·fi ÙÔ
1Ô ¢ËÌÔÙÈÎfi ™¯ÔÏÂ›Ô √‚ÚÈ¿˜ ∞¯·˝·˜.

∏ µÔ˘Ï‹ ÙÔ˘˜ Î·ÏˆÛÔÚ›˙ÂÈ Î·È ÙÔ˘˜ Â‡¯ÂÙ·È Î·Ï¤˜ ÛÔ˘‰¤˜.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi fiÏÂ˜ ÙÈ˜ Ù¤Ú˘ÁÂ˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜)

∆Ô ∫ÔÌÌÔ˘ÓÈÛÙÈÎfi ∫fiÌÌ· ∂ÏÏ¿‰·˜ ÔÚ›˙ÂÈ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi
∂ÎÚfiÛˆÔ ÙÔÓ Î. ∞Ï˘Û·Ó‰Ú¿ÎË, Ô ÔÔ›Ô˜ ¤¯ÂÈ Î·È ÙÔ ÏfiÁÔ.

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∞§À™∞¡¢ƒ∞∫∏™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ-
‰ÚÂ.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Î·È ÌfiÓÔ Ô Ù›ÙÏÔ˜ «∫‡ÚˆÛË
™˘ÌÊˆÓ›·˜ ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜
¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙˆÓ ∂Ù·ÈÚÂÈÒÓ Microsoft Corporation, Microsoft
Ireland Operation Limited Î·È Microsoft ∂ÏÏ¿˜ ∞ÓÒÓ˘ÌË µÈÔÌË-
¯·ÓÈÎ‹ Î·È ∂ÌÔÚÈÎ‹ ∂Ù·ÈÚÂ›· ¶ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Î·È ÀËÚÂÛÈÒÓ ¶ÏË-
ÚÔÊÔÚÈÎ‹˜» ·Í›˙ÂÈ ¤Ó· Û¯ÔÏÈ·ÛÌfi.

Œ¯Ô˘ÌÂ Ì›· ∫˘‚¤ÚÓËÛË, Ë ÔÔ›· Û˘Ó‰È·Ï¤ÁÂÙ·È Î·È Î¿ÓÂÈ ÂÙ·›-
ÚÔ, Û˘Ó¤Ù·ÈÚÔ, ÌÈ· ÂÙ·ÈÚÂ›·, ÌÈ· ÂÙ·ÈÚÂ›· Ô˘ ‰ÂÓ Â›Ó·È Ù˘¯·›·.
∂›Ó·È ÌÔÓÔÒÏÈÔ ÛÙÔ ¯ÒÚÔ ÙË˜ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜, ÛÙÔ ¯ÒÚÔ ÙÔ˘
software, ¯ˆÚ›˜ Ú·ÎÙÈÎ¿ Î¿ÔÈÔÓ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙ‹, ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ÛÂ
Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· Ô˘ Â›Ó·È Â˘Ú¤ˆ˜ ‰È·‰Â‰ÔÌ¤Ó· ÛÙÔ ¯ÒÚÔ ÙˆÓ ÚÔ-
ÛˆÈÎÒÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÙÒÓ. ¶ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· ÌÈ· ÂÙ·ÈÚÂ›· ÌÂÁ¤ıÔ˘˜ Î·È
ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ‰Ú·ÛÙËÚÈÔÙ‹ÙˆÓ, Ô˘ Â›Ì·È Û›ÁÔ˘ÚÔ˜ fiÙÈ ÍÂÂÚ-
ÓÔ‡Ó ÙÔ˘˜ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡˜ Î¿ÔÈˆÓ ÎÚ·ÙÒÓ.

∂›Ó·È ·˘Ùfi -ÙÔ Ì¤ÁÂıÔ˜, ‰ËÏ·‰‹- ·ÚÎÂÙfi ÁÈ· Ó· Î¿ÓÂÈ Î¿ÔÈÔ
ÎÚ¿ÙÔ˜ Û˘ÌÊˆÓ›· ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ÛËÌ·Û›·˜; ∫·Ù¿ ÙË ÁÓÒÌË Ì·˜,
fi¯È. ŸÌˆ˜, ¤ÙÛÈ Î·È ·ÏÏÈÒ˜, Ù¤ÙÔÈÔ˘ Â›‰Ô˘˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ÛËÌ·-
Û›·˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ ¤¯Ô˘Ó Á›ÓÂÈ Î·È ÌÂ ¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜, Ú¿ÁÌ· Ô˘ -
·Ó ÌË ÙÈ ¿ÏÏÔ- ·Ô‰ÂÈÎÓ‡ÂÈ ÙË Û‡ÌÊ˘ÛË ÙÔ˘ ÎÚ¿ÙÔ˘˜ ÌÂ ÙÔ
ÌÔÓÔˆÏÈ·Îfi ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ, ÛÙ· Ï·›ÛÈ· ÙÔ˘ ÎÚ·ÙÈÎÔÌÔÓÔˆÏÈ·ÎÔ‡
Î·ÈÙ·ÏÈÛÌÔ‡.

∆Ô ‰Â‡ÙÂÚÔ ·ÍÈfiÏÔÁÔ ·fi ÙÔÓ Ù›ÙÏÔ, Â›ÛË˜, Â›Ó·È Ë Î‡ÚˆÛË
·fi ÙË µÔ˘Ï‹. °È·Ù›; ¢ÂÓ ı· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· ÈÛ¯‡ÛÂÈ ·˘Ù‹ Ë Û˘Ì-
ÊˆÓ›· ¯ˆÚ›˜ ÙËÓ Î‡ÚˆÛË ·fi ÙË µÔ˘Ï‹; ∆È ¤¯ÂÈ Ó· ÚÔÛı¤ÛÂÈ Ë
Î‡ÚˆÛË, ¤Ú· ·fi ÙÔ Ó· ‰ÒÛÂÈ ·Ú·¤Ú· Î‡ÚÔ˜ Û’ ·˘ÙÔ‡˜ Ô˘
Û˘ÌÊˆÓÔ‡Ó; ∫·È ·Ó ıÂˆÚ‹ÛÔ˘ÌÂ ‰Â‰ÔÌ¤ÓÔ fiÙÈ Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹
∫˘‚¤ÚÓËÛË ¤¯ÂÈ ÙÔ Î‡ÚÔ˜, ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜, Ì¿ÏÏÔÓ
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ÛÙËÓ «Microsoft» ‰›ÓÂÈ Î‡ÚÔ˜ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ·fi fiÛÔ ¤¯ÂÈ ‹‰Ë ÛÙË
¯ÒÚ· Ì·˜.

¢È·‚¿˙ÔÓÙ·˜ ÙÒÚ· ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ Î·È Î˘Ú›ˆ˜ ÙËÓ ·ÁÁÏÈÎ‹ ÌÔÚÊ‹
ÙÔ˘, Ë ÊÚ·ÛÂÔÏÔÁ›· ÙÔ˘, ÙÔ ‡ÊÔ˜ ÙÔ˘ Â›Ó·È Ù¤ÙÔÈÔ, Ô˘ ÌÔÈ¿˙ÂÈ
Ó· ¤¯ÂÈ ˘·ÁÔÚÂ˘ıÂ› ·fi ÙË «Microsoft» Î·È fi¯È Ó· Â›Ó·È ·ÔÙ¤-
ÏÂÛÌ· ‰È·Ú·ÁÌ¿ÙÂ˘ÛË˜, ·Ó ı¤ÏÂÙÂ ‹ Î¿ÔÈ·˜ Û˘˙‹ÙËÛË˜. 

∞˘Ù¿ Ù· ÛÙÔÈ¯Â›· ı· ‹Ù·Ó ·ÚÎÂÙ¿ ÁÈ· Ì·˜, ÁÈ· Ó· ·ÔÚÚ›„Ô˘-
ÌÂ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Ô˘ Î˘ÚÒÓÂÈ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›·. À¿Ú¯Ô˘Ó fiÌˆ˜
Î·È ¿ÏÏ· ·ÍÈÔÛËÌÂ›ˆÙ·, ÛÙ· ÔÔ›· ı· ÂÈ¯ÂÈÚ‹Ûˆ Ó· ÙÔÔıÂÙË-
ıÒ. §¤ˆ fiÙÈ ı· ÂÈ¯ÂÈÚ‹Ûˆ, ÌÂ ÙËÓ ÂÈÊ‡Ï·ÍË fiÙÈ Â›Ó·È ‰‡ÛÎÔÏÔ
Ó· ·Û¯ÔÏËıÒ Ì’ fiÏ· Ù· ·ÍÈÔÛËÌÂ›ˆÙ· ÛËÌÂ›·.

ª›· ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔ˘Û· ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË Â›Ó·È ·fi ÙËÓ ÏÂ˘Ú¿ ÙÔ˘ ÙÈ
‰›ÓÂÈ ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ÎÚ¿ÙÔ˜ Î·È ÙÈ ·›ÚÓÂÈ ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ÎÚ¿ÙÔ˜ ‹ ·Ó
ı¤ÏÂÙÂ, ÙÈ ·›ÚÓÂÈ Ë «Microsoft» Î·È ÙÈ ·›ÚÓÂÈ ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ÎÚ¿-
ÙÔ˜.

∞˘Ùfi Ô˘ ·Ó·ÌÊÈÛ‚‹ÙËÙ· ·›ÚÓÂÈ Ë «Microsoft» ·fi ·˘Ù‹Ó ÙË
Û˘ÌÊˆÓ›·, Â›Ó·È ÙÔ ¿ÓÔÈÁÌ· ÙË˜ ·ÁÔÚ¿˜ ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ÛÙ· ÚÔ˚-
fiÓÙ· ÙË˜. µ¤‚·È·, fiÙ·Ó ·ÓÔ›ÁÂÈ˜ ÙËÓ fiÚÙ· ÛÔ˘ Û’ ¤Ó·Ó ÎÔÏÔÛ-
Ûfi, Â›Ó·È Ì¿ÏÏÔÓ ÂÚ›ÂÚÁÔ Ó· ÌË ÌÂÈ Ì¤Û· Î·È ı· ‹Ù·Ó ·ÎfiÌ·
ÂÚ›ÂÚÁÔ, ·Ó Ì·›ÓÔÓÙ·˜ Ì¤Û·, ‰ÂÓ Î·Ù·‚ÚÔ¯ı›ÛÂÈ fi,ÙÈ ‚ÚÂÈ.
™ÙËÓ Ô˘Û›·, ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· ·Ú¿‰ÔÛË ÙË˜ ·ÁÔÚ¿˜ ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘.

∫·È ·˘Ù‹ Ë ·ÁÔÚ¿, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ‰ÂÓ ÂÚÈÔ-
Ú›˙ÂÙ·È ÛÙ· Â‚‰ÔÌ‹ÓÙ· ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÙÈÎ¿ Û˘ÛÙ‹Ì·Ù·, Ô˘
ÂÓ‰ÂÈÎÙÈÎ¿ ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È Ì¤Û·. ¢ÈfiÙÈ ·Ú·‰Â›ÁÌ·ÙÔ˜ ¯¿ÚË, ·Ó
Î·Ù·ÎÙ‹ÛÂÈ˜ ÙËÓ ·ÁÔÚ¿ ÙË˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜, Î·Ù·ÎÙ¿˜ Î·È ÙËÓ
·ÁÔÚ¿ ÙˆÓ ÂÎ·È‰Â˘ÔÌ¤ÓˆÓ. ºÔÈÙËÙ¤˜, Ì·ıËÙ¤˜, ı· Ô‰ËÁËıÔ‡Ó
ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿ ÙË˜ «Microsoft».

À¿Ú¯ÂÈ Î·È ¤Ó· ¿ÏÏÔ ÛËÌÂ›Ô. ∂›Ó·È ÙÔ ı¤Ì· ÙÔ˘ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÔ‡
ÂıÈÛÌÔ‡. ∞Ó ÍÂÎÈÓ‹ÛÂÈ˜ Ì’ ¤Ó· ˘ÔÏÔÁÈÛÙÈÎfi ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÎfi Û‡ÛÙË-
Ì· ÌÈ·˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜, Ô‰ËÁÂ›Û·È Ï›ÁÔ ÔÏ‡, ·Ó·ÁÎ·ÛÙÈÎ¿, ÛÙÔ Ó·
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›˜ ÂÈÚfiÛıÂÙ· ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜ ›‰È·˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜. ∞˘Ùfi
‰ÈÂ˘Ú‡ÓÂÈ ·ÎfiÌ· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ÙËÓ ·ÁÔÚ¿, Ô˘ ‚ÔËıÈ¤Ù·È Ë
«Microsoft» Ó· Î·Ù·ÎÙ‹ÛÂÈ.

£· ÂÈ Î¿ÔÈÔ˜: «ª· Â›Ó·È Ë Î˘ÚÈ·Ú¯Ô‡Û· ÂÙ·ÈÚÂ›· ÛÙÔ ¯ÒÚÔ
ÙˆÓ ÚÔÛˆÈÎÒÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÙÈÎÒÓ Û˘ÛÙËÌ¿ÙˆÓ. ªÔÚÔ‡ÛÂ Ó·
Î¿ÓÂÈ Î¿ÙÈ ¿ÏÏÔ ÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ‰ÈÎ¤˜ ÙÔ˘ ·Ó¿ÁÎÂ˜;» 

À¿Ú¯ÂÈ ¤Ó·˜ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙ‹˜ Ô˘ ‰ÂÓ Â›Ó·È ÙfiÛÔ ÁÓˆÛÙfi˜,
‰ÈfiÙÈ ‰ÂÓ ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· ÂÌÔÚÈÎ‹ ÂÙ·ÈÚÂ›·. À¿Ú¯ÂÈ ÙÔ ÏÔÁÈÛÙÈÎfi
Û‡ÛÙËÌ· ÙÔ ÔÔ›Ô ÛÙËÚ›˙ÂÙ·È ÛÂ ·ÓÔÈ¯ÙÔ‡ Ù‡Ô˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, ÙÔ
ÔÔ›Ô Â›Ó·È ‰ˆÚÂ¿Ó ‰È·ı¤ÛÈÌÔ ÛÂ fiÏÔ˘˜ ‹ ·Ó ı¤ÏÂÙÂ, ÌÂ Î¿ÔÈÔ
ÌÈÎÚfi ÎfiÛÙÔ˜ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÌË Â·˝ÔÓÙÂ˜ Î·È ·˘Ùfi Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ı·
ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· Â›Ó·È ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎfi Û‡ÛÙËÌ·. √ ÂÍÔÏÈÛÌfi˜ ÙÔ˘
‰ËÌfiÛÈÔ˘ ı· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· Á›ÓÂÈ ÌÂ ÔÏ‡ Î·Ï‡ÙÂÚÔ˘˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈ-
ÎÔ‡˜ fiÚÔ˘˜, ·Ó ÂÈ¯ÂÈÚÔ‡ÛÂ ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ Ó· ÂÈÛ·Á¿ÁÂÈ ÙÔ ·ÓÔÈ¯Ùfi
ÏÔÁÈÛÌÈÎfi Û‡ÛÙËÌ·, fiˆ˜ ÙÔ  Linux  ·Ú·‰Â›ÁÌ·ÙÔ˜ ¯¿ÚË, ÛÙË
¢ËÌfiÛÈ· ¢ÈÔ›ÎËÛË. ™Ô‚·Úfi ÏÂÔÓ¤ÎÙËÌ· ÁÈ· ÙË «Microsoft» Ë
·Ú¿‰ÔÛË ÙÔ˘ ‰ËÌfiÛÈÔ ÙÔÌ¤· Î·È ¿Ú· ÙË˜ Û¯ÂÙÈÎ‹˜ ·ÁÔÚ¿˜. 

¢Â‡ÙÂÚÔ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ÏÂÔÓ¤ÎÙËÌ· ÁÈ· ÙË «Microsoft». ™˘ÓÂÚ-
Á·Û›· ÌÂ ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ÎÚ¿ÙÔ˜ ÛÙÔ ı¤Ì· ÙˆÓ ÏÂÁÔÌ¤ÓˆÓ ‰ÈÎ·Èˆ-
Ì¿ÙˆÓ ÓÂ˘Ì·ÙÈÎ‹˜ È‰ÈÔÎÙËÛ›·˜. ∂›¯· ÂÈ Î·È ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ fiÙÈ,
fiÙ·Ó ·ÎÔ‡ÌÂ ÙË «Microsoft» Ó· ÌÈÏ¿ÂÈ ÁÈ· ‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ù· ÓÂ˘Ì·ÙÈ-
Î‹˜ È‰ÈÔÎÙËÛ›·˜, ·Ó·ÙÚÈ¯È¿˙Ô˘ÌÂ. °È·Ù› ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Î·mÌ›· Û¯¤ÛË
·˘Ùfi Ô˘ Ï¤ÓÂ ‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ù· ÓÂ˘Ì·ÙÈÎ‹˜ È‰ÈÔÎÙËÛ›·˜, ÌÂ Ù· ‰ÈÎ·È-
ÒÌ·Ù· ÓÂ˘Ì·ÙÈÎ‹˜ È‰ÈÔÎÙËÛ›·˜ ÙˆÓ Î·ÏÏÈÙÂ¯ÓÒÓ ·Ú·‰Â›ÁÌ·-
ÙÔ˜ ¯¿ÚË ‹ ‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ù· ÓÂ˘Ì·ÙÈÎ‹˜ È‰ÈÔÎÙËÛ›·˜ ÙˆÓ Û˘ÁÁÚ·-
Ê¤ˆÓ, ÙˆÓ ·ÓıÚÒˆÓ ÙË˜ Ù¤¯ÓË˜.

™Â ÙÈ Û˘Ó›ÛÙ·ÓÙ·È ·˘Ù¿ Ù· ÏÂÁfiÌÂÓ· ‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ù·; ∏
«Microsoft» ¤¯ÂÈ ¤Ó· ÛÙÚ·Ùfi ·fi ÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘˜. ¶ÔÏÏÔ› ·’
·˘ÙÔ‡˜ ·ÌÂ›‚ÔÓÙ·È ÈÎ·ÓÔÔÈËÙÈÎ¿. ∞˘Ùfi, fiÌˆ˜, ‰ÂÓ ·Ó·ÈÚÂ› fiÙÈ
Â›Ó·È ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ˘„ËÏÔ‡ ‚·ıÌÔ‡ ÂÎÌÂÙ¿ÏÏÂ˘ÛË˜, ‰ÈfiÙÈ ÙÔ ÚÔ -̊
fiÓ ÙË˜ ÂÚÁ·Û›·˜ ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ÂÚÁ·˙ÔÌ¤ÓˆÓ, Ë «Microsoft» ÙÔ Ô -̆
Ï¿ÂÈ ÌÂ ÙÂÚ¿ÛÙÈ· Î¤Ú‰Ë. ºı¿ÓÂÈ, ÏÔÈfiÓ, ¤Ó· ÚÔ˚fiÓ ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿
Ó· Ô˘ÏÈ¤Ù·È ÛÂ ÔÏ‡ ˘„ËÏ‹ ÙÈÌ‹ ÂÛ·Â› ‹ Ì¤¯ÚÈ Ó· ·ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ·-
ıÂ› ÌÂ ÙÔ ÂfiÌÂÓÔ ÚÔ˚fiÓ ÙË˜ ›‰È·˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ Î·È ·˘Ùfi ÙÒÚ·
ıÂˆÚÂ›Ù·È ÓÂ˘Ì·ÙÈÎ‹ È‰ÈÔÎÙËÛ›·. ™·Ó Ó· ·ÁfiÚ·˙Â, ·Ú·‰Â›ÁÌ·-
ÙÔ˜ ¯¿ÚË, ¤Ó·˜ ¤ÌÔÚÔ˜ Ù¤¯ÓË˜ Ù· ¤ÚÁ· ÂÓfi˜ ˙ˆÁÚ¿ÊÔ˘, Ó·
Â›¯Â ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ ¤Ó· Û˘Ì‚fiÏ·ÈÔ Ì·˙› ÙÔ˘, Ó· Ù· ·ÁÔÚ¿˙ÂÈ ÛÂ ÌÈ·
˘„ËÏ‹ ÙÈÌ‹ –ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜- ÁÈ· ÙÔ ˙ˆÁÚ¿ÊÔ, ·ÏÏ¿ ÔÏ‡ ÌÈÎÚfi-
ÙÂÚË ÁÈ· ÙËÓ ÙÈÌ‹ Ô˘ ı· Ù· Ô˘Ï‹ÛÂÈ ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿. 

∆Ô ı¤Ì· ÙË˜ ÂÈÚ·ÙÂ›·˜ -Â›Ó·È ¤Ó·˜ ¿ÏÏÔ˜ ÙÚfiÔ˜ Ó· ÂÎÊÚ·-
ÛÙÂ› ·˘Ùfi Ô˘ Û˘˙ËÙ¿ˆ ÙÒÚ·- Â›Ó·È ˘·ÚÎÙfi. ∂Ó ÙÔ‡ÙÔÈ˜, ‰ÂÓ

ÌÔÚÂ› Ó· Ï˘ıÂ› ÌÂ Ù¤ÙÔÈÔ˘˜ ·fiÏ˘ÙÔ˘˜ ÙÚfiÔ˘˜. ∂›Ó·È ¤Ó·
ÔÏ‡ÏÔÎÔ ı¤Ì·, Ô˘ ÚˆÙ›ÛÙˆ˜ ¤¯ÂÈ Ó· Î¿ÓÂÈ ÌÂ ÙÈ˜ ÔÏ‡ ˘„Ë-
Ï¤˜ ÙÈÌ¤˜ ÛÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ ‰È·Ù›ıÂÓÙ·È
ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿. 

∆È ¿ÏÏÔ ·›ÚÓÂÈ Ë «Microsoft»;  ¢ÈÂ›Û‰˘ÛË ÛÙÔ ¯ÒÚÔ ÙË˜ ¤ÚÂ˘-
Ó·˜ –˘ÔÙ›ıÂÙ·È- Ì¤Û· ·fi ÚÔÛÊÔÚ¤˜. £· ·Ó·ÊÂÚıÒ ·Ú·Î¿-
Ùˆ ÛÂ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈÂ˜. 

∆È ¿ÏÏÔ ·›ÚÓÂÈ; ¢ËÌÔÛÈfiÙËÙ·. ∞Ó·ÚˆÙÈ¤Ì·È fiÛÔ ı· Ï‹Úˆ-
ÓÂ Ë «Microsoft» ·˘Ù¿, ·Ó ·Ó¤ıÂÙÂ ÛÂ Î¿ÔÈ· ‰È·ÊËÌÈÛÙÈÎ‹ ÂÙ·È-
ÚÂ›· Ó· ·ÎÔ˘ÛÙÂ› ÙÔ fiÓÔÌ¿ ÙË˜ ÙfiÛÂ˜ ÊÔÚ¤˜, fiÛÔ ·ÎÔ‡ÛÙËÎÂ Û’
·˘Ù‹Ó ÙËÓ ∞›ıÔ˘Û· Î·È fiÛÔ ¤¯ÂÈ ·ÎÔ˘ÛÙÂ› ·fi ÙÔ 2006 Ì¤¯ÚÈ
Û‹ÌÂÚ·, ‰ËÏ·‰‹ ·fi ÙfiÙÂ Ô˘ ˘ÔÁÚ¿ÊËÎÂ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ·fi
ÙÔÓ Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË. ¶fiÛÔ ı· ÎfiÛÙÈ˙Â ÌÈ· Ù¤ÙÔÈ· ‰È·ÊËÌÈÛÙÈÎ‹
Î·Ì¿ÓÈ· ÛÙË «Microsof»;

∆È ·›ÚÓÂÈ ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ; ¶·›ÚÓÂÈ ¤ÎÙˆÛË 20%. ∞Ó
¿ÚÂÈ Î¿ÔÈÔ˜ ˘’ fi„ÈÓ ÙÔ˘ fiÛÔ ˘ÂÚÙÈÌÔÏÔÁËÌ¤Ó· Â›Ó·È Ù·
ÚÔ˚fiÓÙ· ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ ÙË˜ «Microsoft», 20% ‰ÂÓ Â›Ó·È Ù›ÔÙ·.
£· ¿ÍÈ˙Â ÙÔÓ ÎfiÔ Ó· ÙÔ Û˘˙ËÙ‹ÛÂÈ Î¿ÔÈÔ˜, ·Ó ‹Ù·Ó Ë ¤ÎÙˆÛË
80% ‹ Î¿Ô˘ ÂÎÂ›. ŒÎÙˆÛË 20% Ú·ÎÙÈÎ¿, ÌÔÚÂ› Ó· ¿ÚÂÈ
ÔÔÈÔÛ‰‹ÔÙÂ ·fi ÂÌ¿˜ ËÁ·›ÓÔÓÙ·˜ Û’ ¤Ó· Î·Ù¿ÛÙËÌ· Ó· ·ÁÔ-
Ú¿ÛÂÈ Î¿ÔÈÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ· ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡. 

ª·˜ ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ ∫¤ÓÙÚÔ ∫·ÈÓÔÙÔÌ›·˜ ÁÈ· ÒıËÛË ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜
Î·È ÙË˜ Î·ÈÓÔÙÔÌ›·˜. ∂˘Ù˘¯Ò˜ Ô˘ ‹ÚıÂ Ë «Microsoft» Ó· ÂÎÔ-
ÏÈÙ›ÛÂÈ ÙÔ˘˜ ËÌÈ·ÁÚ›Ô˘˜, ÔÈ ÔÔ›ÔÈ ¯ˆÚ›˜ ·˘Ù‹Ó ‰ÂÓ ı· Â›¯·Ó
Ô‡ÙÂ ¤ÚÂ˘Ó· Ô‡ÙÂ Î·ÈÓÔÙÔÌ›· Û’ ¤Ó· ÙÔÌ¤·, Ô˘ ‰ÂÓ ¿ÌÂ ¿Û¯Ë-
Ì· ˆ˜ Ï·fi˜! ŸÌˆ˜, ¤Ú· ·’ ·˘Ùfi, ÛÂ ÔÈ· Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ı· ÏÂÈ-
ÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ ÙÔ ∫¤ÓÙÚÔ ∫·ÈÓÔÙÔÌ›·˜; £· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ ÛÙËÓ
Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜ ÙË˜ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ ÛÙÔ Û‡ÓÔÏfi ÙË˜
‹ ı· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ ÂÈÏÂÎÙÈÎ¿ ÛÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜
ÙˆÓ ˆÏ‹ÛÂˆÓ ÙË˜ «Microsoft»; ÀÔ„È¿˙ÔÌ·È ÙÔ ‰Â‡ÙÂÚÔ. 

∆È ¿ÏÏÔ; ªÈ· ˘ÔÙÚÔÊ›·. ¶ÔÏ‡ ÛÔ‚·Úfi Î·È Ó· ÙÔ Î·Ù·ÁÚ¿-
„Ô˘ÌÂ. ∫¿ÔÈÂ˜ Â› Ì¤ÚÔ˘˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜, ÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ ÙˆÓ
ÔÔ›ˆÓ ‰ÂÓ ¤ÁÈÓÂ Û·Ê¤˜ –ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ Û’ ÂÌ¿˜- ÌÔÏÔÓfiÙÈ ÔÚÈ-
ÛÌ¤ÓÂ˜ ·’ ·˘Ù¤˜, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜
Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜, ı· Ú¤ÂÈ ‹‰Ë Ó· ¤¯Ô˘Ó ˘ÔÁÚ·ÊÂ›. 

∆È ¿ÏÏÔ ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ; ∂ÈÌfiÚÊˆÛË ÛÂ „ËÊÈ·Î¤˜ ÁÓÒÛÂÈ˜
(¿ÚıÚÔ 3.1.1.2 ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜). ¶¿ÏÈ ¤Ú¯ÂÙ·È Ó· ÂÎÔÏÈÙ›ÛÂÈ
ÙÔ˘˜ ËÌÈ·ÁÚ›Ô˘˜! 

∂›ÛË˜, Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÌÂ ·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈ·. ∞Ó·Ê¤ÚÂÙ·È fiÙÈ ı·
·Ú¤¯ÂÈ ˘ÏÈÎfi ÁÈ· ÙÈ˜ ·ÓÂÈÛÙËÌÈ·Î¤˜ ‚È‚ÏÈÔı‹ÎÂ˜, ËÏÂÎÙÚÔÓÈ-
Îfi ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎfi ˘ÏÈÎfi. 

∫‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÙÔ ı¤Ì· ÙÔ˘ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÔ‡ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎÔ‡
˘ÏÈÎÔ‡, Â›Ó·È ÌÈ· ·ÁÔÚ¿ Ô˘ ÙÒÚ· ·ÓÔ›ÁÂÙ·È Î·È ÌÔÚÂ› Ó· ¤¯ÂÈ
ÙÂÚ¿ÛÙÈÂ˜ ‰È·ÛÙ¿ÛÂÈ˜. ∂ÎÂ›, ÏÔÈfiÓ, ÛÂ Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÌÂ Ù· ·ÓÂ-
ÈÛÙ‹ÌÈ· Ë «Microsoft» ‚¿˙ÂÈ ¤Ó· ÁÂÚfi fi‰È, ÚÔÛÊ¤ÚÔÓÙ·˜
–ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ Î·È ‰ˆÚÂ¿Ó- ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎfi ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎfi ˘ÏÈÎfi, ÙÔ
ÔÔ›Ô ı· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ ÙÔÓ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎfi ÂıÈÛÌfi, Ô˘ Û·˜ ¤ÏÂÁ·
ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓ·. 

¶ÚfiÁÚ·ÌÌ· «™˘ÓÂÚÁ¿ÙÂ˜ ÛÙË ª¿ıËÛË», ÚfiÁÚ·ÌÌ·
«Microsoft Unlimited Potential» Î·È ¿ÏÏ· Ù¤ÙÔÈ·, Ô˘ ÌÂ ‚¿˙Ô˘Ó
ÛÙÔÓ ÂÈÚ·ÛÌfi Ó· ¯·Ú·ÎÙËÚ›Ûˆ fiÙÈ fiÏ· ·˘Ù¿ Ô˘ ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ Ë
«Microsoft» ·ÓÙÈÛÙÔÈ¯Ô‡Ó ÌÂ Ù· Î·ıÚÂÊÙ¿ÎÈ· Î·È Ù· ÌÈ¯ÏÈÌ›‰È·
Ô˘ ÚÔÛ¤ÊÂÚ·Ó ÔÈ ¿ÔÈÎÔÈ ∂˘Úˆ·›ÔÈ ÛÙÔ˘˜ Èı·ÁÂÓÂ›˜ ÙˆÓ
·ÔÈÎÈÒÓ Î·È ÙÔ˘˜ ¤·ÈÚÓ·Ó fi,ÙÈ Â›¯·Ó Î·È ‰ÂÓ Â›¯·Ó. 

¢ÂÓ ı· Ìˆ ÛÂ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈÂ˜. ªÂ ‚¿ÛË ·˘Ù¿
Ô˘ Â›· ·Ú·¿Óˆ, Î·Ù·„ËÊ›˙Ô˘ÌÂ ÌÂÙ¿ ‚‰ÂÏ˘ÁÌ›·˜, fiˆ˜
Â›¯· ÂÈ ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹, ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ. 

°È· ÙËÓ ÙÚÔÔÏÔÁ›·, Ë ÔÔ›· Î·Ù·Ù¤ıËÎÂ ·fi ÙÔ˘˜ ÀÔ˘Ú-
ÁÔ‡˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ·fi ÙË ÌÈ· ÌÂÚÈ¿ Î·È ·fi ÙÔÓ
ÀÔ˘ÚÁfi ªÂÙ·ÊÔÚÒÓ Î·È ∂ÈÎÔÈÓˆÓÈÒÓ ·fi ÙËÓ ¿ÏÏË, Ó· ˆ fiÙÈ
·Ó·ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ ˆ˜ Â›Ó·È ·Ó·fiÊÂ˘ÎÙË, ‰Â‰ÔÌ¤ÓÔ˘ fiÙÈ Â¿Ó ‰ÂÓ
Á›ÓÂÈ ·Ô‰ÂÎÙ‹, Ô ÓfiÌÔ˜ ÁÈ· ÙËÓ ·‰ÂÈÔ‰fiÙËÛË ÙËÏÂÔÙÈÎÒÓ Î·È
Ú·‰ÈÔÊˆÓÈÎÒÓ ÛÙ·ıÌÒÓ, ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÂÈ. ∂›Ó·È Ô
ÏÂÁfiÌÂÓÔ˜ ÓfiÌÔ˜ ƒÔ˘ÛfiÔ˘ÏÔ˘. 

∂ÌÂ›˜ fiÙ·Ó Û˘˙ËÙ‹ıËÎÂ ·˘Ùfi˜ Ô ÓfiÌÔ˜, ‹Ì·ÛÙ·Ó ÂÓÙÂÏÒ˜
·ÓÙ›ıÂÙÔÈ, ÌÂ ÙËÓ ¤ÓÓÔÈ· fiÙÈ Ú˘ıÌ›˙ÂÈ Ù· ı¤Ì·Ù· ÙË˜ ÂÓËÌ¤ÚˆÛË˜
ÛÙË ‚¿ÛË ÙˆÓ ÌÂÁ¿ÏˆÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Û˘ÌÊÂÚfiÓÙˆÓ ·fi ÙË ÌÈ·
ÌÂÚÈ¿ Î·È ÙˆÓ ÌÂÁ¿ÏˆÓ ÔÏÈÙÈÎÒÓ Û˘ÌÊÂÚfiÓÙˆÓ Ô˘ ÂÍ˘ËÚÂ-
ÙÔ‡Ó Ù· ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿ Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙ· ·fi ÙËÓ ¿ÏÏË ÌÂÚÈ¿. ¢ÂÓ ¤Ï˘ÛÂ
·˘Ùfi˜ Ô ÓfiÌÔ˜ ÙÔ ˙‹ÙËÌ· ÙË˜ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ‹˜ ÂÓËÌ¤ÚˆÛË˜ ÙÔ˘
Ï·Ô‡. ŸÌˆ˜ fiˆ˜ Û·˜ Â›· Î·È ÛÙËÓ ·Ú¯‹, ·Ó·ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ fiÙÈ
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‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ‰È·ÈˆÓ›˙ÂÙ·È Ë ÚÔÛˆÚÈÓfiÙËÙ·. 
ªÔÏÔÓfiÙÈ ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· Î·Ù·„ËÊ›ÛÔ˘ÌÂ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ÙÚÔ-

ÔÏÔÁ›·, ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Î·È Ó· ÙËÓ ˘ÂÚ„ËÊ›ÛÔ˘ÌÂ. ∏ ÛÙ¿ÛË
Ì·˜ ı· ÂÎÊÚ·ÛÙÂ› ÌÂ «·ÚfiÓ». 

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. 
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ ÙÔÓ Î.

∞Ï˘Û·Ó‰Ú¿ÎË. 
∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô ÂÈ‰ÈÎfi˜ ·ÁÔÚËÙ‹˜ ÙÔ˘ ™˘Ó·ÛÈÛÌÔ‡ ƒÈ˙ÔÛ·-

ÛÙÈÎ‹˜ ∞ÚÈÛÙÂÚ¿˜ Î. §Â‚¤ÓÙË˜. 
∞£∞¡∞™π√™ §∂µ∂¡∆∏™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. 
∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ˙Ô‡ÌÂ Û’ ¤Ó·Ó ÙÂ¯ÓÔÎÚ·ÙÈÎfi

ÎfiÛÌÔ. ∏ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›· ¤¯ÂÈ ÌÂÈ ÛÙË ˙ˆ‹ Ì·˜. ∂›Ì·ÛÙÂ ˘Ô¯ÚÂˆ-
Ì¤ÓÔÈ Ó· ·Ú·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÔ˘ÌÂ, Ó· ÚÔÛ·ÚÌÔÛÙÔ‡ÌÂ, Ó· ÂÎÛ˘Á-
¯ÚÔÓÈÛÙÔ‡ÌÂ, Ó· ·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÔ˘ÌÂ. 

∂‰Ò Î·È ÌÂÚÈÎ¿ ¯ÚfiÓÈ·, Ô ‰ËÌfiÛÈÔ˜ ÙÔÌ¤·˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Ì·˜
ÚÔÛ·ıÂ› Ó· ÌË¯·ÓÔÚÁ·ÓˆıÂ› Î·È ·˘Ùfi Á›ÓÂÙ·È ÛÙÈ˜ ÂÊÔÚ›Â˜,
ÛÙ· ÓÔÛÔÎÔÌÂ›·, ÛÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ, ÛÙ· ·ÛÊ·ÏÈÛÙÈÎ¿ Ù·ÌÂ›·. ∏ ÂÊÔ-
Ú›·, fiÔ˘ Â›Ó·È Î·È ÚÔ˚ÛÙ¿ÌÂÓÔ˜ Ô Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜, ¤¯ÂÈ Î·È
Ù· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· Ó· ÌË¯·ÓÔÚÁ·ÓÒÛÂÈ. ∆Ô Û‡ÛÙËÌ· Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔ-
ÔÈÂ›, ‰ÂÓ ‚·Û›˙ÂÙ·È ÛÂ ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜ «Microsoft». ∏ «Microsoft»
¤¯ÂÈ ‰ÈÎfi ÙË˜ Û‡ÛÙËÌ· ÁÈ· Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈ· ÚÔÁÚ¿Ì-
Ì·Ù· Î·È ÔÈ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÔ› ÎÔÏÔÛÛÔ› Ù· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ·˘Ù¿ Ù·
ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù·. ŸÌˆ˜ Ë ÂÊÔÚ›·, ‰ÂÓ ı· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· Ù· ¯ÚËÛÈ-
ÌÔÔÈ‹ÛÂÈ, ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ ÙË˜ ‰fiıËÎÂ ¤Ó· Î·Ïfi ÚfiÁÚ·ÌÌ· ÁÈ· Ó·
Î¿ÓÂÈ ÙË ‰Ô˘ÏÂÈ¿ ÙË˜. ÃÚÂÈ¿˙ÂÙ·È ¤Ó· ÔÏ‡ Î·Ïfi ÚfiÁÚ·ÌÌ·,
Ô˘ Ó· ÌËÓ ÂÈÙÚ¤ÂÈ Ï¿ıË. ¢˘ÛÙ˘¯Ò˜ ·’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ¿Ô„Ë ÙÔ
ÚfiÁÚ·ÌÌ· ÙË˜ «Microsoft» ·fi ÔÏÏ¤˜ ÏÂ˘Ú¤˜ ¤¯ÂÈ Î·ÙËÁÔ-
ÚËıÂ›. À¿Ú¯Ô˘Ó ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓ· Ï¿ıË, Ù· ÔÔ›· ÌÔÚÂ› Ó· ¤¯Ô˘Ó
Î·È ÛÔ‚·Ú¤˜ Û˘Ó¤ÂÈÂ˜, ·Ú·‰Â›ÁÌ·ÙÔ˜ ¯¿ÚË Ó· ÚÔÛı¤ÛÔ˘Ó ‹
Ó· ·Ê·ÈÚ¤ÛÔ˘Ó Î¿ÔÈ· ÌË‰ÂÓÈÎ¿ ÛÙÈ˜ Û˘Ó·ÏÏ·Á¤˜ ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ. 

∏ ÂÊÔÚ›·, ÏÔÈfiÓ, Ú¤ÂÈ Ó· ‚·Û›˙ÂÙ·È Û’ ¤Ó· ÚfiÁÚ·ÌÌ·
ÌË¯·ÓÔÚÁ¿ÓˆÛË˜, Ô˘ Ó· Â›Ó·È 100% Û›ÁÔ˘ÚÔ. ªÔÚÂ› Ó· Û˘ÓÂ-
¯›ÛÂÈ ÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ· Ô˘ ·Ó·Ù‡ÛÛÂÈ, Î¿Ùˆ ·fi ÙÔ Ú›ÛÌ· ÙË˜
Û‡Ì‚·ÛË˜ Ô˘ Ì·˜ ¤Ú¯ÂÙ·È ÚÔ˜ „‹ÊÈÛË; º·ÈÓÔÌÂÓÈÎ¿ Ó·È. ∫·È
·˘Ùfi ÁÈ·Ù› ‰È·ÙËÚÂ›Ù·È ÙÔ ‰ÈÎ·›ˆÌ· Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› Î·È ¿ÏÏ·
ÏÔÁÈÛÌÈÎ¿ ·fi fiÔÈÔÓ ÚÔÌËıÂ˘Ù‹ ÚÔÙÈÌ¿. ∏ ÂÊÔÚ›·, fiÌˆ˜,
‰ÂÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› ¤Ó· ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› ÔÏÏ¿. ∆Ô Û‡ÛÙË-
Ì· ˘ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡ ÙˆÓ ÊfiÚˆÓ, ÌÔÚÂ› Ó· ‰Ô˘ÏÂ‡ÂÈ Î¿Ùˆ ·fi ÙÔ
¤Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÎfi, ÙÔ Û‡ÛÙËÌ· ÙË˜ ÂÎÙ‡ˆÛË˜ ÙˆÓ ·Ô‰Â›ÍÂˆÓ
Î¿Ùˆ ·fi  Î¿ÔÈÔ ¿ÏÏÔ, ÔÏ‡ ·Ï¿, ÁÈ·Ù› ¤ÙÛÈ Â›Ó·È Ú·ÎÙÈÎfi Î·È
·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎfiÙÂÚÔ Ó· Á›ÓÂÈ. 

¶ÚÔÛ¤ÍÙÂ fiÌˆ˜ ÙÈ Ï¤ÂÈ Ë Û‡Ì‚·ÛË ÛÙÔ ¿ÚıÚÔ 1.4. «∂È¯ÂÈÚË-
ÛÈ·Î‹ ™‡Ì‚·ÛË (Enterprise Agreement) ‰‡Ó·Ù·È Ó· ÚÔÌËıÂ˘ÙÂ›
¿‰ÂÈÂ˜ ¯Ú‹ÛË˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ «Microsoft» ÁÈ· ÙËÓ ÔÌÔÈÔÌÔÚÊ›·
fiÏˆÓ ÙˆÓ Î·Ù¿ÏÏËÏˆÓ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÒÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÙÒÓ ÙË˜ ÂÈ¯Â›ÚË-
ÛË˜ ÛÂ ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜ «Microsoft» ÙË˜ ÂÈÏÔÁ‹˜ ÙÔ˘».

¶Ò˜ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· ÂÍËÁ‹ÛÔ˘ÌÂ ·˘Ù‹Ó ÙË Ï¤ÍË, ÙËÓ «ÔÌÔÈÔ-
ÌÔÚÊ›·»; ¶ÚÔÊ·ÓÒ˜ Ë «Microsoft» ı¤ÏÂÈ Ó· ÚÔˆı‹ÛÂÈ Ù· ÚÔ˚-
fiÓÙ· ÙË˜. ¶ÚÔÊ·ÓÒ˜ ı¤ÏÂÈ Ó· ÛÚÒÍÂÈ fiÛÔ˘˜ ÙÔ ‰˘Ó·ÙfiÓ ÂÚÈÛ-
ÛfiÙÂÚÔ˘˜ Ó· Ù· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó. ∏ ÂÙ·ÈÚÂ›· Ô˘Ï¿ÂÈ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi,
·˘Ù‹ Â›Ó·È Ë Ê‡ÛË ÙË˜. ∂¿Ó fiÌˆ˜ Î¿ÔÈÔ˜ ı¤ÏÂÈ Ó· ÙÚ¤ÍÂÈ ÙÔ˘˜
ÂÎÙ˘ˆÙ¤˜ ÛÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ· Ô˘ ÙÔ˘˜ ¤ÙÚÂ¯Â, Ë «Microsoft» ‰ÂÓ
¤¯ÂÈ Î·ÌÌ›· Â˘ı‡ÓË ÁÈ ·˘Ùfi. ∆Ô˘˜ ·Ê‹ÓÂÈ ¤Íˆ ·fi ÙÔ ÔÌÔÈfiÌÔÚ-
ÊÔ Û‡ÛÙËÌ· Ô˘ ı· ÔÈÎÔ‰ÔÌËıÂ›. 

°È· Ó· Î·Ù·Ï¿‚Ô˘ÌÂ ÙÈ ·ÎÚÈ‚Ò˜ Û˘Ì‚·›ÓÂÈ Â‰Ò Î·È ÁÈ· Ó·
Î·Ù·Ï¿‚Ô˘Ó Î·È ÔÈ ÓÔÌÈÎÔ› Î·È ÔÈ ÁÓÒÛÙÂ˜ ÙˆÓ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÒÓ,
ÛÙÔ˘˜ ÔÔ›Ô˘˜ ·Â˘ı˘Óı‹Î·ÌÂ Ó· Ì·˜ ‰È·ÊˆÙ›ÛÔ˘Ó, Ú¤ÂÈ Ó·
·Ó·ÙÚ¤ÍÔ˘ÌÂ ÛÙÔ ·Ì¤Ûˆ˜ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÔ ¿ÚıÚÔ ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜
ÙÔ 1.3, Ô˘ Ì·˜ Ï¤ÂÈ «ÔÈ ∂È¯ÂÈÚËÛÈ·Î¤˜ ™˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ (Enterprise
Agreement), Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÙË˜ «Microsoft» Î·È Î¿ıÂ
¿ÏÏË Û‡Ì‚·ÛË Ô˘ ı· Û˘Ó¿ÙÂÙ·È ÌÂÙ·Í‡ Î¿ÔÈˆÓ ‹ fiÏˆÓ ÙˆÓ
ÌÂÚÒÓ Î·Ù¿ Ù· ÔÚÈ˙fiÌÂÓ· ÛÙËÓ ·ÚÔ‡Û· Û‡Ì‚·ÛË». ¢ÂÓ ˘¿Ú-
¯ÂÈ Ô˘ıÂÓ¿ Î¿ÔÈ· Ù¤ÙÔÈ· Â› Ì¤ÚÔ˘˜ Û‡Ì‚·ÛË Ì¤Û· ÛÙÔ ÎÂ›-
ÌÂÓÔ. ™ÙË Û‡Ì‚·ÛË ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È fiÙÈ ı· ˘ÔÁÚ·ÊÔ‡Ó ÌÈ· ÛÂÈÚ¿
·fi ·Ú¿ÏÂ˘ÚÂ˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜, Ô˘ ‰ÂÓ ÙÈ˜ Í¤ÚÔ˘ÌÂ ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ
Ì·˜ Î·Ù·Ù›ıÂÓÙ·È, ÚÔ˜ Î‡ÚˆÛË Î·È Û˘˙ËÙÒÓÙ·˜ ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹,
Ô ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ Î. ¶··ı·Ó·Û›Ô˘, ‰È·‚Â‚·›ˆÛÂ fiÙÈ ·˘Ù¤˜ ÔÈ Â›
Ì¤ÚÔ˘˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜, ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó ·ÎfiÌË ˘ÔÁÚ·ÊÂ›. ŸÌˆ˜, ·Ú’
fiÏ· ·˘Ù¿ Ë ËÌÂÚÔÌËÓ›· ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ ÙÚ¤¯ÂÈ. ª·˜ ¤Ú¯ÂÙ·È
ÚÔ˜ Î‡ÚˆÛË ÙÔ 2008, ·ÏÏ¿ ¤¯ÂÈ ˘ÔÁÚ·ÊÂ› Î·È ÈÛ¯‡ÂÈ ·fi ÙËÓ
1/2/2006, fiˆ˜ ‰È·‚Â‚·ÈÒÓÂÈ ÚËÙ¿ Ë ›‰È· Û‡Ì‚·ÛË ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘

6, ÙÔ ÔÔ›Ô Ì·˜ ·Ú·¤ÌÂÈ ÛÙËÓ ËÌÂÚÔÌËÓ›· ¤Ó·ÚÍË˜ ÙË˜
ÈÛ¯‡Ô˜ ÙË˜. ¢ËÏ·‰‹, Ë Û‡Ì‚·ÛË ·˘Ù‹, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÈÛ¯‡ÂÈ
Â‰Ò Î·È ‰‡Ô ¯ÚfiÓÈ· Î·È Û˘ÓÂ¯›˙ÂÈ Ó· ÈÛ¯‡ÂÈ. Œˆ˜ ÙÈ˜ 31/3/2006 Ë
¯ÒÚ· Ì·˜ ˘¤ÁÚ·„Â Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜, Ô˘ ÎÔÛÙÔÏÔÁÔ‡Ó Ù· ÚÔ˚fiÓÙ·
Ô˘ Ì·˜ ·Ú¤¯ÔÓÙ·È. ¶fiÛÔ Ù· ÏËÚÒÛ·ÌÂ ¿Ú·ÁÂ; ∏ Û˘ÌÊˆÓ›·
Ô˘ Ì·˜ ‹ÚıÂ ‰ÂÓ Ï¤ÂÈ Ù›ÔÙÂ ÁÈ· ÙËÓ ÙÈÌ‹. ªÔÚÔ‡ÌÂ Ó· Ì¿ıÔ˘-
ÌÂ fiÛ· ·ÎÚÈ‚Ò˜ Ù· ÏËÚÒÛ·ÌÂ; ∆ÒÚ·, Â¿Ó Ë Ì·Ó›· ÙË˜ ÊÈÏ·Ó-
ıÚˆ›·˜ Î·Ù¤Ï·‚Â ÙÔÓ ª›Ï °Î¤ÈÙ˜, ‰ÂÓ ÙÔ ÈÛÙÂ‡Ô˘ÌÂ, Ô˘ Ì·˜
¤‰ˆÛÂ Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ÙÔ˘ ÛÂ ÙÈÌ¤˜ Î¿Ùˆ ÙÔ˘ ÎfiÛÙÔ˘˜. 

∂›Ó·È ‚¤‚·È·, ¤ÙÛÈ Î·È ·ÏÏÈÒ˜ Î·È Ì’ ·˘Ù¿ Ô˘ ÚÔÂ›·, ÔÏ‡
·Û·Ê‹˜ Ë Û‡Ì‚·ÛË Ô˘ ¤Ú¯ÂÙ·È ÚÔ˜ Î‡ÚˆÛË. ¢ÂÓ ¤¯ÂÈ ›Ûˆ˜
ÓfiËÌ· Ó· ÌÔ‡ÌÂ Î·È ÛÙ· Â› Ì¤ÚÔ˘˜ ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜, Â¿Ó Â›Ó·È
Î·Ï‹ ‹ Î·Î‹, ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ Í¤ÚÔ˘ÌÂ ÙÈ ˘ÔÁÚ¿ÊÔ˘ÌÂ. ∆Ô ÙÂÏÂ˘Ù·›Ô
¿ÚıÚÔ ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ ÙÔ ÔÚ›˙ÂÈ ÚËÙ¿ fiÙÈ ÔÈ Â› Ì¤ÚÔ˘˜ Û˘Ì‚¿-
ÛÂÈ˜ -ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ‰ÂÓ Í¤ÚÔ˘ÌÂ- ˘ÂÚÈÛ¯‡Ô˘Ó ·˘Ù‹˜ ÙË˜ Û‡Ì‚·-
ÛË˜ Ô˘ ¤¯Ô˘ÌÂ ÌÚÔÛÙ¿ Ì·˜. ∫·È Û˘˙ËÙÒÓÙ·˜ ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹,
ÂÏ¤¯ıË fiÙÈ ‰¤Î· Î·È ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó ˘Ô-
ÁÚ·ÊÂ› ·ÎfiÌË. ÿÛˆ˜ ‰ÂÓ Â›Ó·È Î·Ó, ·ÎfiÌË ¤ÙÔÈÌÂ˜. ∞ÏÏ¿ ·ÊÔ‡
‰‡Ó·ÓÙ·È Ó· ˘ÂÚÈÛ¯‡Ô˘Ó ÙÔ˘ ÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜, ÙÈ ÓfiËÌ·
¤¯ÂÈ Ó· ÌÈÏ¿ÌÂ ÁÈ· ÙË Û‡Ì‚·ÛË; ªÈÏ¿ÌÂ ÁÈ· ÌÈ· Û‡Ì‚·ÛË Ô˘
˘ÔÁÚ¿ÊÔ˘ÌÂ, ¤¯Ô˘ÌÂ ¿ÏÏÂ˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ Ô˘ ‰ÂÓ Í¤ÚÔ˘ÌÂ ÙÈ
Â›Ó·È Î·È ‰ÂÓ ÙÈ˜ ˘ÔÁÚ¿ÊÔ˘ÌÂ Î·È ÔÈ ÔÔ›Â˜ ˘ÂÚÈÛ¯‡Ô˘Ó ÙË˜
Û‡Ì‚·ÛË˜ Ô˘ ˘ÔÁÚ¿ÊÔ˘ÌÂ.

µ¤‚·È· fiˆ˜ Â›·, ‰ÂÓ ¤¯Ô˘ÌÂ È‰¤· fiÛÔ Ì·˜ ÛÙÔ›¯ÈÛ·Ó fiÏ·
·˘Ù¿, ‹ fiÛÔ ı· Ì·˜ ÛÙÔÈ¯›ÛÔ˘Ó. ªÔÓ·‰ÈÎfi˜ Ì·˜ Ô‰ËÁfi˜ Â›Ó·È
Ë ·ÈÙÈÔÏÔÁÈÎ‹ ¤ÎıÂÛË, Ë ÔÔ›· Î¿ÓÂÈ ÏfiÁÔ ¯ˆÚ›˜ Ó· ÙÔ ÙÂÎÌË-
ÚÈÒÓÂÈ ÁÈ· ¤ÎÙˆÛË 20%. ∆Ô Â›·Ó Î·È ¿ÏÏÔÈ ÔÌÈÏËÙ¤˜, Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤. ∂¿Ó ¿ÙÂ ÛÂ ÔÔÈÔ‰‹ÔÙÂ ÂÌÔÚÈÎfi, ÙÒÚ· Ì¿ÏÈÛÙ· ÌÂ
ÙÈ˜ ÂÎÙÒÛÂÈ˜, ı· ¤¯ÂÙÂ ¤ÎÙˆÛË fi¯È 20%, ·ÏÏ¿ 50%, ·ÁÔÚ¿˙Ô-
ÓÙ·˜ ÏÈ·ÓÈÎ‹˜. ∂¿Ó ·ÁÔÚ¿ÛÂÙÂ ¯ÔÓ‰ÚÈÎ‹˜, ÙfiÙÂ Ë ¤ÎÙˆÛË ı·
Â›Ó·È ·ÎfiÌË ÔÏ‡ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË. ∂ÔÌ¤Óˆ˜ ÌË ıÂˆÚÔ‡ÌÂ fiÙÈ Ì·˜
¤Î·ÓÂ Î·È Î·ÌÌ›· ¯¿ÚË Ô Î. °Î¤ÈÙ˜.

∂›ÛË˜ Ì¤Û· ÛÙË Û‡Ì‚·ÛË ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È Û˘ÓÔÏÈÎ¿ Â‚‰ÔÌ‹ÓÙ·
¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜ ÙÔ˘ ‰ËÌfiÛÈÔ˘ ÙÔÌ¤·, ÔÈ ÔÔ›ÔÈ ı· ÂÍÔÏÈ -
ÛÙÔ‡Ó ÌÂ ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ Ì¤¯ÚÈ ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÙË˜ ÊÂÙÈÓ‹˜
¯ÚÔÓÈ¿˜. ¢ÂÓ Í¤Úˆ ÙÈ ÚÔ˚fiÓÙ· ı· ·ÁÔÚ·ÛÙÔ‡Ó. £· Â›Ó·È ·Ï¿
ÙÔ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÎfi, Ù· ÁÓˆÛÙ¿ Ì·˜ windows; £· Â›Ó·È ÙÔ ·Î¤ÙÔ
ÂÊ·ÚÌÔÁÒÓ ÙÔ˘ Ôffice Ô˘ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ Ù· ‚·ÛÈÎ¿ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·-
Ù· ÁÈ· ÙÔ˘˜ ·ÏÔ‡˜ ¯Ú‹ÛÙÂ˜ fiˆ˜, ÎÂÈÌÂÓÔÁÚ¿ÊÔ, Ê˘ÏÏ¿‰È·
ÂÂÍÂÚÁ·Û›·˜ Î.Ï.; ª‹ˆ˜ ı· Â›Ó·È ÈÔ ÂÍÂÈ‰ÈÎÂ˘Ì¤Ó· ÚÔ-
ÁÚ¿ÌÌ·Ù·; ¶Èı·ÓfiÓ Ó· Â›Ó·È fiÏ· ·˘Ù¿ Ì·˙›. ŸÌˆ˜ ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜
ÙˆÓ ÂÊ·ÚÌÔÁÒÓ ·˘ÙÒÓ, Â›Ó·È ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎfi ÛÂ Î¿ıÂ ÂÚ›ÙˆÛË. 

™Â ÁÂÓÈÎ¤˜ ÁÚ·ÌÌ¤˜, ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ Â›Ó·È 100 Â˘ÚÒ ÛÙËÓ ÚÒÙË
ÂÚ›ÙˆÛË ÁÈ· Ù· windows vista. £· Â›Ó·È 300 Â˘ÚÒ ÁÈ· ÙËÓ
ÙÂÏÂ˘Ù·›· ÂÎ‰Ô¯‹ office Î·È ·ÎÔ‡ÌÂ Î·È ÌÂÚÈÎ¤˜ ‰ÂÎ¿‰Â˜ ¯ÈÏÈ¿-
‰Â˜ Â˘ÚÒ ÁÈ· ÂÍÂÈ‰ÈÎÂ˘Ì¤Ó· ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù·. ŸÏ· ·˘Ù¿, ¯ˆÚ›˜ Ó·
˘ÔÏÔÁ›˙Ô˘ÌÂ fiÛÂ˜ ÂÚÁ·ÙÔÒÚÂ˜ ı· ¯ÚÂÈ·ÛÙÔ‡Ó ÁÈ· Ó· ÂÚ·-
ÛÙÔ‡Ó ·˘Ù¿ Ù· ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· ÛÙÔ˘˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜ ÙÔ˘ ‰ËÌfiÛÈÔ˘
Î·È Â˘Ú‡ÙÂÚÔ˘ ‰ËÌfiÛÈÔ˘ ÙÔÌ¤· Î·È fiÛÂ˜ ÒÚÂ˜ ı· ¯ÚÂÈ·ÛÙÔ‡Ó
ÔÈ ¯Ú‹ÛÙÂ˜ ÙÔ˘˜ Ó· ÂÎ·È‰Â˘ÙÔ‡Ó Û’·˘Ù¿.

£· ‹Ì·ÛÙ·Ó Â˘ÁÓÒÌÔÓÂ˜, ·Ó ÔÈ Î‡ÚÈÔÈ ÀÔ˘ÚÁÔ› ÌÔÚÔ‡Û·Ó
Ó· Ì·˜ ‰ÒÛÔ˘Ó Î¿ÔÈ· ÓÔ‡ÌÂÚ· ÁÈ· fiÏ· ·˘Ù¿, ÒÛÙÂ Ó· ÌÔÚ¤-
ÛÔ˘ÌÂ Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ ÙÈ˜ ··Ú·›ÙËÙÂ˜ Û˘ÁÎÚ›ÛÂÈ˜. ∫·È ‰ÂÓ ıÂˆ-
ÚÔ‡ÌÂ ÙÈ˜ ÂÚÁ·ÙÔÒÚÂ˜, Ô˘ ı· ¯ÚÂÈ·ÛÙÔ‡Ó, ÙÔ ÈÔ ·ÌÂÏËÙ¤Ô
ÓÔ‡ÌÂÚÔ.

ŸÛÔÈ ·Û¯ÔÏÔ‡ÓÙ·È ÌÂ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜, Ì·˜ ÏËÚÔÊÔÚÔ‡Ó fiÙÈ Ë
«DELL», ÌÈ· ·fi ÙÈ˜ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Î·Ù·ÛÎÂ˘‹˜ ˘ÔÏÔ-
ÁÈÛÙÒÓ, Û’ fiÛÔ˘˜ ·ÁÔÚ¿˙Ô˘Ó Ì·˙ÈÎ¿ Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜, Î¿ÓÂÈ
¤ÎÙˆÛË 20% ÁÈ· ÚÔÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË windows vista Î·È Ôffice. 

∆Ô 20% ÙË˜ ·ÈÙÈÔÏÔÁÈÎ‹˜ ¤ÎıÂÛË˜ ÙË˜ Û˘Óı‹ÎË˜, ÏÔÈfiÓ, Â›Ó·È
ÙÔ ÂÏ¿¯ÈÛÙÔ Ô˘ ÌÔÚÂ› Î¿ÔÈÔ˜ Ó· ÂÙ‡¯ÂÈ Û·Ó ¤ÎÙˆÛË ÁÈ·
ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜ «Microsoft». ¢ÂÓ ¯ÚÂÈ·˙fiÙ·Ó Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ ·˘Ù‹Ó ÙË
Û‡Ì‚·ÛË ÁÈ· Ó· ÂÙ‡¯Ô˘ÌÂ ÙÔ 20%. ¢ÂÓ ‹Ù·Ó ·Ó¿ÁÎË Ó· ÍÂÛË-
ÎÒÛÔ˘ÌÂ Î·È ÙÔÓ M›Ï °Î¤ÈÙ˜ ·fi ÙÈ˜ ‰Ô˘ÏÂÈ¤˜ ÙÔ˘ ÛÙËÓ ∞ÌÂÚÈ-
Î‹ Î·È Ó· ÙÔÓ Ê¤ÚÔ˘ÌÂ Ì¤Û· ÛÙÔ ¯ÂÈÌÒÓ· ÛÙËÓ ∞ı‹Ó·. ÃˆÚ›˜
Î·ÌÌ›· ‰È·Ú·ÁÌ¿ÙÂ˘ÛË, ı· Ì·˜ ÙÔ ¤‰ÈÓÂ Ë «DELL» ‹ fiÔÈ·
¿ÏÏË ÂÙ·ÈÚÂ›· Î·Ù·ÛÎÂ˘‹˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÙÒÓ ı¤Ï·ÌÂ.

∞Ó ‰Ô‡ÌÂ ÙÈ ÚÔÛÊ¤ÚÔ˘Ó ÔÈ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Ô˘ ‰È·Ó¤ÌÔ˘Ó ÚÔ˚fi-
ÓÙ· ÙË˜ Microsoft, ı· ‰È·ÈÛÙÒÛÔ˘ÌÂ fiÙÈ Ù· Ô˘Ï¿ÓÂ ÛÂ ÂÙ·ÈÚÈ-
ÎÔ‡˜ ÊÔÚÂ›˜ Î·È ·ÎfiÌ· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ÛÂ fiÔÈÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ÊÔÚ¤·
Ù· ˙ËÙ‹ÛÂÈ, ÛÂ ÙÈÌ¤˜ 10% ˆ˜ 40% ÊıËÓfiÙÂÚ· ·’ fi,ÙÈ Ù· ‰›ÓÂÈ Ë
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«DELL», ‰ËÏ·‰‹ Û˘ÓÔÏÈÎ¿ 30% ¤ˆ˜ 60% ÊıËÓfiÙÂÚ·.
√ Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜ ‰‹ÏˆÛÂ Í·Ó¿ Î·È Í·Ó¿ fiÙÈ Ì’ ·˘Ù‹Ó ÙË

Û‡Ì‚·ÛË Î·Ù·ÚÁÔ‡ÌÂ ÙÔ˘˜ ÌÂÛ¿˙ÔÓÙÂ˜. ¢ÂÓ ¤¯Ô˘ÌÂ Î·ÌÌ›· È‰È -
·›ÙÂÚË ·‰˘Ó·Ì›· ÛÙËÓ Ù¿ÍË ÙˆÓ ÌÂÛ·˙fiÓÙˆÓ, ·ÏÏ¿ ÛÙËÓ ÚÔÎÂÈ-
Ì¤ÓË ÂÚ›ÙˆÛË, Ô˘Ï¿ÓÂ Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜ «Microsoft» ÔÏ‡ ÈÔ
ÊıËÓ¿ ·’ fi,ÙÈ Ù· Ô˘Ï¿ÂÈ Ë ›‰È· Ë ÂÙ·ÈÚÂ›·.

∏ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË, Î·ıÒ˜ Â›Ó·È ¤Ó· ÛÔ‚·Úfi Ì¤ÁÂıÔ˜, ı·
ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· ‰È·Ú·ÁÌ·ÙÂ˘ÙÂ› Î·Ï‡ÙÂÚÂ˜ ÙÈÌ¤˜ Î·È ·fi ÙÔ 40%
ÊıËÓfiÙÂÚ·, fiÛÔ, ‰ËÏ·‰‹, ı· ÏËÚÒÛÔ˘ÌÂ Ì’ ·˘Ù‹Ó ÙË Û‡Ì‚·-
ÛË.

°È· Ó· ‰Â¯ıÂ› Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ó· ·ÂÌÔÏ‹ÛÂÈ ¤Ó· ÙfiÛÔ ÛÔ‚·-
Úfi ÔÈÎÔÓÔÌÈÎfi fiÊÂÏÔ˜ ÁÈ· ÙË ¯ÒÚ· Ì·˜, ı· Ú¤ÂÈ Ó· Î¤Ú‰ÈÛÂ
Î¿ÙÈ ÔÏ‡ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ·’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ˘fiıÂÛË, Ô˘ Ó· ·ÓÙÈÛÙ·ı-
Ì›˙ÂÈ ÙÈ˜ fiÔÈÂ˜ ÂÎÙÒÛÂÈ˜. 

¢ÂÓ Í¤ÚÔ˘ÌÂ, fiÌˆ˜, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÙÈ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ÎÂÚ‰›Û·ÌÂ. ∆Ô
Ó· ·ÁÔÚ¿ÛÂÈ˜ ‰ÂÎ¿‰Â˜ ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· Â˘ÚÒ ·ÎÚÈ‚fiÙÂÚ· ¤Ó· ÚÔ˚-
fiÓ, ÛËÌ·›ÓÂÈ ÔˆÛ‰‹ÔÙÂ fiÙÈ Î¿ÙÈ ‹ÚÂ˜. 

∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Í¤ÚÂÈ ·ÎfiÌË fiÙÈ Ë Û‡Ì‚·ÛË ·˘Ù‹, ı· ÙËÓ Ô‰Ë-
Á‹ÛÂÈ ÌÂ Ì·ıËÌ·ÙÈÎ‹ ·ÎÚ›‚ÂÈ· ÛÙÔ ÛÎ·ÌÓ› ÙÔ˘ ∂˘Úˆ·˚ÎÔ‡
¢ÈÎ·ÛÙËÚ›Ô˘, Û·Ó Û·Ê‹˜ ·Ú¿‚·ÛË ÙˆÓ Î·ÓfiÓˆÓ ÙÔ˘ ·ÓÙ·Áˆ-
ÓÈÛÌÔ‡, Ô˘ ¤¯ÂÈ ıÂÛ›ÛÂÈ Ë ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË. ªÔÚÂ› Ó· ‰È·-
ÊˆÓÔ‡ÌÂ ÛÂ ÔÏÏ¿ ÌÂ ÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË, Î¿ÔÈ· fiÌˆ˜ ·fi
·˘Ù¿ Ù· ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Ì¤ÙÚ·, ·ÛÊ·ÏÒ˜ Î·È ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó·
Ù· ·ÂÌÔÏ‹ÛÔ˘ÌÂ. ∫·È ÙÔ fiÙÈ Ë ¯ÒÚ· ı· Î·Ù·‰ÈÎ·ÛÙÂ› ÁÈ· ÙË
Û‡Ì‚·ÛË, ¤ÛÙˆ Î·È ÌÂ Î·ı˘ÛÙ¤ÚËÛË ÌÂÚÈÎÒÓ ¯ÚfiÓˆÓ, ·˘Ùfi Ú¤-
ÂÈ Ó· ÙÔ ıÂˆÚÔ‡ÌÂ Û·Ó ‰Â‰ÔÌ¤ÓÔ.

∆È ÎÂÚ‰›Û·ÌÂ, ÏÔÈfiÓ; ¢ÂÓ ÙÔ Í¤ÚÔ˘ÌÂ. ¶ÔÈ· Ù· ÔÊ¤ÏË Ô˘
ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔÓÙ·È ÛÙÈ˜ Â› Ì¤ÚÔ˘˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜, ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ‰ÂÓ
‚Ï¤Ô˘ÌÂ Ô˘ıÂÓ¿; ∫·È ‰ÂÓ ÙÈ˜ ‚Ï¤Ô˘ÌÂ Ô˘ıÂÓ¿, ÁÈ·Ù› Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË Ì·˜ ‰È·‚Â‚·ÈÒÓÂÈ fiÙÈ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó ˘ÔÁÚ·ÊÂ› ·ÎfiÌ·.
™›ÁÔ˘Ú· ı· Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ó·È ÔÏ‡ ÛÔ˘‰·›Â˜. ∫·È ¯·ÈÚfiÌ·ÛÙÂ
Ô˘ ÎÂÚ‰›˙ÂÈ ÙfiÛÔ ÛÔ˘‰·›· Ú¿ÁÌ·Ù· Ë ¯ÒÚ· Ì·˜ ÎÈ ·˜ ÌËÓ
Í¤ÚÔ˘ÌÂ Ô‡ÙÂ Î·Ù¿ ‰È¿ÓÔÈ· ÙÈ ÎÂÚ‰›˙ÂÈ. ¶ÚÔÊ·ÓÒ˜ ÎÂÚ‰›˙ÂÈ ÔÏ‡
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ·’ ·˘Ù¿ Ô˘ ÁÚ¿ÊÔÓÙ·È ÛÙË Û˘Óı‹ÎË. ¢ÈfiÙÈ ÂÎÂ›
·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÌfiÓÔ ÙÔ ∫¤ÓÙÚÔ ∫·ÈÓÔÙÔÌ›·˜ Ô˘ ı· ıÂÛ›ÛÂÈ Ë
«Microsoft», ÙÔ ‰ÈÎ·›ˆÌ· ÙˆÓ ‰ËÌÔÛ›ˆÓ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔ-
ÔÈÔ‡Ó Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜ «Microsoft» Î·È ÛÙÔ Û›ÙÈ ÙÔ˘˜ Î·È Ë ˘Ô-
ÙÚÔÊ›· ÊÔÈÙËÙÔ‡ -‰È‰·ÎÙÔÚÈÎfi ÙÔ Ï¤ÌÂ- Ô˘ ı· Î¿ÓÂÈ ÙË ‰ÈÏˆ-
Ì·ÙÈÎ‹ ÂÚÁ·Û›·. ∂›· Î·È ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ fiÙÈ ‰È‰·ÎÙÔÚÈÎfi Î¿ÓÂÈ
Î¿ÔÈÔ˜ Ô˘ ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ¤¯ÂÈ ¿ÚÂÈ ÙÔ Ù˘¯›Ô Î·È ·Û¯ÔÏÂ›Ù·È
·fi ÂÎÂ› Î·È ¤Ú· ÌÂ Î¿ÔÈ· Â› Ì¤ÚÔ˘˜ ¤ÚÂ˘Ó· Î·È fi¯È ·˘Ùfi˜
Ô˘ Â›Ó·È ·ÎfiÌ· ÊÔÈÙËÙ‹˜.

∆Ô ÙÈ ı· Î¿ÓÂÈ ÙÔ ∫¤ÓÙÚÔ ∫·ÈÓÔÙÔÌ›·˜ Î·ÓÂ›˜ ‰ÂÓ ÙÔ Í¤ÚÂÈ.
¶fiÙÂ ‹Ù·Ó Ë ÙÂÏÂ˘Ù·›· ÊÔÚ¿ Ô˘ ¤Î·ÓÂ Î¿ÔÈ· Î·ÈÓÔÙÔÌ›· Ë
«Microsoft»; ∂›ÛË˜ ‰ÂÓ ÙÔ Í¤ÚÂÈ Î·ÓÂ›˜. ∞˘Ùfi ‚¤‚·È· ‰ÂÓ Ì·˜
·ÊÔÚ¿ Â‰Ò. ™›ÁÔ˘Ú· ı· Â›Ó·È ÔÏ‡ ÛÔ˘‰·›Ô ∫¤ÓÙÚÔ. ∂ÏÏËÓÈÎfi
Silicon Valley ÁÈ· Ó· ÎÔÛÙÔÏÔÁÂ›Ù·È ÙfiÛÔ ·ÎÚÈ‚¿. ∂Ï›˙Ô˘ÌÂ Ó·
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ Û‡ÓÙÔÌ· Î·È Ó· Î·Ù·ÛÙ‹ÛÂÈ ÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ ‰ÈÂıÓ¤˜
Î¤ÓÙÚÔ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜.

¢˘ÛÙ˘¯Ò˜, fiÌˆ˜, Ë Û‡Ì‚·ÛË ·Ú·¤ÌÂÈ ÎÈ Â‰Ò ÛÂ Â›
Ì¤ÚÔ˘˜ Û‡Ì‚·ÛË, Ë ÔÔ›· ÚÔÊ·ÓÒ˜ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ˘ÔÁÚ·ÊÂ›
·ÎfiÌË. ¢ÈfiÙÈ ·ÏÏÈÒ˜ Ô Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜ ı· ÙÔ ¤ÊÂÚÓÂ Â‰Ò ÌÂÙ¿
‚·˝ˆÓ Î·È ÎÏ¿‰ˆÓ ÈÛÙÂ‡Ô˘ÌÂ, fiˆ˜ ¤ÊÂÚÂ Î·È ÙËÓ ·Ú¯ÈÎ‹ Û‡Ì-
‚·ÛË ÌÂ ÙËÓ «·ÌÂÏËÙ¤·» Î·ı˘ÛÙ¤ÚËÛË ÙˆÓ ‰‡Ô ¯ÚfiÓˆÓ.

∆Ô fiÙÈ Ë «Microsoft» Î·Ù’ ÂÍ·ÎÔÏÔ‡ıËÛË ÚÔÛ·ıÂ› Ó· ˘Ô-
¯ÚÂÒÛÂÈ ÌÂ ÙÔÓ ¤Ó·Ó ‹ ÙÔÓ ¿ÏÏÔ ÙÚfiÔ fiÏÔ ÙÔÓ ÎfiÛÌÔ Ó· ¯ÚË-
ÛÈÌÔÔÈÂ› Ù· ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù¿ ÙË˜, Â›Ó·È ÁÓˆÛÙfi. ∏ «Microsoft»
‹ÁÂ Â·ÓÂÈÏËÌÌ¤Ó· ÛÙÔ ∂˘Úˆ·˚Îfi ¢ÈÎ·ÛÙ‹ÚÈÔ, ÁÈ·Ù› ˘Ô¯ÚÂ-
ÒÓÂÈ ÙÔ˘˜ ¯Ú‹ÛÙÂ˜ ÙË˜ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ÚÔ˚fiÓÙ· Ô˘ ÊÙÈ¿-
¯ÓÔ˘Ó ÎÈ ¿ÏÏÔÈ. °È· ·Ú¿‰ÂÈÁÌ· Ô ÏÔËÁfi˜ Ó·˘‹ÁËÛË˜ ÛÙÔ ‰È·-
‰›ÎÙ˘Ô, Ô ÂÚ›ÊËÌÔ˜ explorer. ŸÏÔ Î·È ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔÈ ¯Ú‹ÛÙÂ˜
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎÔ‡˜ browsers, fiˆ˜ ÙÔ mozilla, ÙËÓ
opera Î.Ï.. ¶ÚÔÛÔ¯‹, Â‰Ò ‰ÂÓ ‚¿˙Ô˘ÌÂ ı¤Ì· ÂÏÂ‡ıÂÚÔ˘ ÏÔÁÈ-
ÛÌÈÎÔ‡. ∫¿ÔÈ· ·’ ·˘Ù¿ Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· Â›Ó·È ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ·ÓÔÈÎÙÔ‡
ÎÒ‰ÈÎ·, Î¿ÔÈ· ¿ÏÏ· ‰ÂÓ Â›Ó·È. ™Â Î¿ıÂ ÂÚ›ÙˆÛË, fiÌˆ˜, Â›Ó·È
ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ÂÍ›ÛÔ˘ Â‡¯ÚËÛÙ· ÌÂ Ù· ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· ÙË˜
«Microsoft». ™˘Ó‹ıˆ˜, Ì¿ÏÈÛÙ·, ÈÔ Â‡¯ÚËÛÙ·.

§ÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó ÂÍ›ÛÔ˘ Î·Ï¿ ÛÂ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ windows ÌÂ Ù· ÚÔ-
ÁÚ¿ÌÌ·Ù· ÙË˜ «Microsoft» Î·È Â›Ó·È ·fi ÈÔ ÊıËÓ¿ ¤ˆ˜ Î·È ÙÛ¿-
Ì·.

À¿Ú¯Ô˘Ó ‰‡Ô ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ‰ÂÛÌÂ‡ÛÂÈ˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Ì·˜ ÁÈ· ÙË

«ªicrosoft» Ì¤Û· ÛÙË Û‡Ì‚·ÛË, Û˘ÌÊˆÓ›· ÙË Ï¤ÓÂ, Û˘ÌÊˆÓ›·
Â›Ó·È ÛÙËÓ ÂÈÎÂÊ·Ï›‰· Î·È ÁÈ· ÛÎÔfi ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ Î·È ÁÈ· Â›
Ì¤ÚÔ˘˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜, Ï¤ÂÈ ·Ú·Î¿Ùˆ ÛÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ. 

À¿Ú¯Ô˘Ó ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ‰‡Ô ‰ÂÛÌÂ‡ÛÂÈ˜ Ì¤Û· ÛÙË Û‡Ì‚·ÛË
Ô˘ ¤¯Ô˘ÌÂ ÌÚÔÛÙ¿ Ì·˜. ∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ı· ·Ó·Ï¿‚ÂÈ Ó· ·›ÍÂÈ
ÙÔ ÚfiÏÔ ÙÔ˘ ¯ˆÚÔÊ‡Ï·Î· ÁÈ· ÙËÓ ÂÈÚ·ÙÂ›· ÙÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÙË˜
ÂÙ·ÈÚÂ›·˜. ∫·È Ù· ‰‡Ô Ì¤ÚË ı· ‚ÔËı‹ÛÔ˘Ó ÚÔ˜ ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘Ó-
ÛË ÙË˜ ÔÌÔÈÔÌÔÚÊ›·˜ ÛÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙÔ˘ ‰ËÌfiÛÈÔ˘ ÙÔÌ¤· ÛÙË
¯ÒÚ· Ì·˜. °È· ÙÔ ÚÒÙÔ ÔÏÏ¿ ¤¯Ô˘Ó ÂÈˆıÂ›. ∏ ›‰È· Ë
«Microsoft» ÙfiÛ· ¯ÚfiÓÈ· ¤‰ÈÓÂ Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜ ÙÛ¿Ì·, Ë ›‰È·
‹Ù·Ó Ô˘ ÚÔˆıÔ‡ÛÂ ÙËÓ ÂÈÚ·ÙÂ›· ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÂÙ¿ÍÂÈ
¤Íˆ ÙÔ˘˜ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙ¤˜ ÙË˜. ™‹ÌÂÚ· Â›Ó·È ÛÂ ÚÔÓÔÌÈ·Î‹ ı¤ÛË.
¢ÂÓ ‚Ï¤Ô˘ÌÂ ÙÔ ÏfiÁÔ ÁÈ·Ù› Ó· ÙË ‚ÔËı‹ÛÔ˘ÌÂ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ. ∞˜
·Ó·Ï¿‚ÂÈ ÌfiÓË ÙË˜ ÙËÓ ·ÛÙ˘ÓfiÌÂ˘ÛË ÙˆÓ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ ÙË˜ Î·È ÙËÓ
Î·Ù·ÔÏ¤ÌËÛË ÙË˜ ÂÈÚ·ÙÂ›·˜. 

∆Ô ‰Â‡ÙÂÚÔ Â›Ó·È ÔÏ‡ ÈÔ ÛÔ‚·Ú‹ ˘fiıÂÛË. √ ÂÏÏËÓÈÎfi˜
‰ËÌfiÛÈÔ˜ ÙÔÌ¤·˜, fiˆ˜ Î·È Î¿ıÂ ÔÚÁ·ÓÈÛÌfi˜ ‰ËÌfiÛÈÔ˜ ‹ È‰Èˆ-
ÙÈÎfi˜ Û’ fiÏÔÓ ÙÔÓ ÎfiÛÌÔ, ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› ÏÔÁÈÛÌÈÎ¿ ·fi ÔÏÏÔ‡˜
‰È·ÊÔÚÂÙÈÎÔ‡˜ ÚÔÌËıÂ˘Ù¤˜. ∏ ÙÂÏÈÎ‹ ÂÈÏÔÁ‹ ‚·Ú·›ÓÂÈ ÛÂ
ÌÂÁ¿ÏÔ ‚·ıÌfi ÙÔÓ ÙÂÏÈÎfi ¯Ú‹ÛÙË ÙÔ˘ ÚÔ˚fiÓÙÔ˜. °È·Ù› Ó· ˘Ô-
¯ÚÂÒÛÔ˘ÌÂ ¤Ó· ¯Ú‹ÛÙË Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› explorer ·Ó ı¤ÏÂÈ Ó·
¤¯ÂÈ opera. ∏ Û‡Ì‚·ÛË ·˘Ùfi ·ÎÚÈ‚Ò˜ Î¿ÓÂÈ fiÌˆ˜ fiÙ·Ó ÌÈÏ¿ÂÈ
ÁÈ· ÔÌÔÈÔÌÔÚÊ›·. 

∆È ¿ÏÏÔ ÌÔÚÂ› Ó· ÛËÌ·›ÓÂÈ Ë ÔÌÔÈÔÌÔÚÊ›· ÛÂ ¤Ó· Û‡ÛÙËÌ·
¿Óˆ ÙˆÓ ‰È·ÎÔÛ›ˆÓ ÂÓ‹ÓÙ· ˘ÔÏÔÁÈÛÙÒÓ, ÁÈ·Ù› Ù¤ÙÔÈ· Î·ıÔÚ›-
˙ÂÈ ÙÔ Enterprise Agreement Î·È Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ·˘Ù¿ ı· ÌÔÚÂ› Ó·
Ù· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› Ô ‰ËÌfiÛÈÔ˜ ˘¿ÏÏËÏÔ˜ ˘ÔÙ›ıÂÙ·È Î·È ÛÙÔ Û›ÙÈ
ÙÔ˘.

Ÿˆ˜ Í¤ÚÔ˘ÌÂ, ÔÈ ¿ÓıÚˆÔÈ Û˘Ó‹ıˆ˜ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó, Â¿Ó
‰ÂÓ Â›Ó·È Ì·ÓÈ·ÎÔ› ÙË˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜, ·˘Ùfi Ô˘ ¤¯Ô˘Ó Ì¿ıÂÈ. ∞˘Ùfi
Ô˘ Ì·ı·›ÓÔ˘Ó Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ÔÈ ÙÂÏÈÎÔ› ¯Ú‹ÛÙÂ˜ ÂÓfi˜ ‰ÈÎÙ‡-
Ô˘, Â›Ó·È Ù· ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· Ô˘ ÙÔ˘˜ ¤¯ÂÈ ÂÚ¿ÛÂÈ ÛÙÔÓ ˘ÔÏÔÁÈ-
ÛÙ‹ ÙÔ˘˜ Ô ‰È·¯ÂÈÚÈÛÙ‹˜ ÙÔ˘ ‰ÈÎÙ‡Ô˘ Î·È ÛÙËÓ ÚÔÎÂÈÌ¤ÓË ÂÚ›-
ÙˆÛË ı· Â›Ó·È Û¯Â‰fiÓ ˘Ô¯ÚÂˆÙÈÎ¿ ·˘Ù¿ ÙË˜ «Microsoft».

∞˜ ‰Ô‡ÌÂ fiÌˆ˜ Î·È Ì›· ¿ÏÏË ÂÚ›ÙˆÛË. ∞˜ ¿ÚÔ˘ÌÂ ÁÈ·
·Ú¿‰ÂÈÁÌ· ÙÔ ‰›ÎÙ˘Ô ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ Ô˘ ‰Ô˘ÏÂ‡ÂÈ ÌÂ window˜, Ô
Î¿ıÂ ¯Ú‹ÛÙË˜ fiÌˆ˜ ¤¯ÂÈ ÙÔ ‰ÈÎ·›ˆÌ· Ó· ÙÔ˘ ‚¿ÏÔ˘Ó ÁÈ· ·Ú¿-
‰ÂÈÁÌ· eudora ÁÈ· ÙÔ e-mail ÙÔ˘, Â¿Ó ·˘Ùfi ÙÔÓ ‚ÔÏÂ‡ÂÈ Î·Ï‡ÙÂ-
Ú·. ªÔÚÂ› Ó· ˙ËÙ‹ÛÂÈ ·fi ÙÔ˘˜ È‰È·›ÙÂÚ· ¿ÍÈÔ˘˜ ‰È·¯ÂÈÚÈÛÙ¤˜
ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ Ó· ÙÔ˘ ‚¿ÏÔ˘Ó open office, ‰ËÏ·‰‹ ÙÔ
microsoft office.

ªÂ ÙË Û‡Ì‚·ÛË Ô˘ „ËÊ›˙Ô˘ÌÂ Û‹ÌÂÚ· ·˘Ùfi Èı·ÓfiÓ Ó·
Î·Ù·ÛÙÂ› ·‰‡Ó·ÙÔ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. £· ÙÔ ‰Â›ÙÂ. ŸÏÔÈ ı· Ú¤ÂÈ
Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜ «Microsoft», Â›ÙÂ Ù· ı¤ÏÔ˘Ó
Â›ÙÂ fi¯È Î·È ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÔÏÏÔ› Ô˘ ‰ÂÓ Ù· ı¤ÏÔ˘Ó. √ ›‰ÈÔ˜ Ô
Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜ ÛÙÔ ÁÚ·ÊÂ›Ô ÙÔ˘ ÌÔÚÂ› Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› Ì›·
ÛÂÈÚ¿ ·fi ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù·, Ô˘ ÙÒÚ· ‰ÂÓ ı· ÌÔÚÂ› Ó· Ù· ¯ÚËÛÈ-
ÌÔÔÈÂ› ¯¿ÚÈÓ ÔÌÔÈÔÌÔÚÊ›·˜. °È·Ù› ·˘Ùfi ÙÔ Ú¿ÁÌ· ÛËÌ·›ÓÂÈ
ÔÌÔÈÔÌÔÚÊ›· ÛÙËÓ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ÂÚ›ÙˆÛË; «Microsoft» Â›Ó·È
ÌfiÓÔ «Microsoft».

∞˜ Û˘ÓÂ¯›ÛÔ˘ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔ ˘ÔıÂÙÈÎfi ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·:
™ÙË µÔ˘Ï‹ ˘¿ÁÂÙ·È Î·È Ë µÈ‚ÏÈÔı‹ÎË ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜, Ë ‰Â‡ÙÂÚË

ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ‚È‚ÏÈÔı‹ÎË ÙË˜ ¯ÒÚ·˜. Ÿˆ˜ fiÏÂ˜ ÔÈ ÌÂÁ¿ÏÂ˜
‚È‚ÏÈÔı‹ÎÂ˜ ÙÔ˘ ÎfiÛÌÔ˘ ¤¯ÂÈ Ì›· È‰È·›ÙÂÚË ÌÂÁ¿ÏË ‚¿ÛË ‰Â‰Ô-
Ì¤ÓˆÓ, ÙËÓ ÔÔ›· ‰È·¯ÂÈÚ›˙ÂÙ·È Ì¤Û· ·fi ¤Ó· ÚfiÁÚ·ÌÌ· ÌÂ ÙÔÓ
È‰È·›ÙÂÚ· Â‡Ë¯Ô Ù›ÙÏÔ «Tipoukitos».

∆Ô Û‡ÛÙËÌ· ÙË˜ µÈ‚ÏÈÔı‹ÎË˜ Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› Î·Ï¿
Î·È Ô Î¿ıÂ ¯Ú‹ÛÙË˜ ÌÔÚÂ› Ó· ‚ÚÂÈ ÌÂ ‰‡Ô ·Ù‹Ì·Ù· ÛÙÔ ÏË-
ÎÙÚÔÏfiÁÈfi ÙÔ˘, ·Ó ˘¿Ú¯ÂÈ ÙÔ ‚È‚Ï›Ô Ô˘ ÙÔÓ ÂÓ‰È·Ê¤ÚÂÈ. ∂¿Ó Ë
µÔ˘Ï‹ ÌÂÈ Ì¤Û· ÛÂ ¤Ó· ·fi Ù· Enterprise Agreement ÙË˜ Û‡Ì-
‚·ÛË˜, ı· Ú¤ÂÈ ÎÈ ·˘Ù‹ Ó· ÚÔˆı‹ÛÂÈ ÙËÓ ÔÌÔÈÔÌÔÚÊ›· ÙÔ˘
ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÙË˜. ¶¿ÂÈ ‰ËÏ·‰‹ Ô «Tipoukitos» ÚÔ˜ ‰fiÍ· ÙË˜
access, ÙË˜ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜ ‚¿ÛË˜ ‰Â‰ÔÌ¤ÓˆÓ ÙË˜ «Microsoft», ÙËÓ
ÔÔ›· fiÌˆ˜ ‰ÂÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› Î·ÓÂ›˜ ·’ fiÛÔ˘˜ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó
ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÁÈ· ‚¿ÛË ‰Â‰ÔÌ¤ÓˆÓ ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ Â›Ó·È Î·Ïfi ÚfiÁÚ·ÌÌ·. 

√ «Tipoukitos» Â›Ó·È ¤Ó· ÌÈÎÚfi ÚfiÁÚ·ÌÌ· ÌÚÔÛÙ¿ ÛÙÔ
«TAXIS» ÙË˜ ÂÊÔÚ›·˜, ÛÙÔ ÔÔ›Ô Â›ÛÙÂ ÚÔ˚ÛÙ¿ÌÂÓÔ˜, Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤, ‹ ÌÚÔÛÙ¿ ÛÙËÓ ÌË¯·ÓÔÚÁ¿ÓˆÛË ÙˆÓ Ù·ÌÂ›ˆÓ ‹
ÌÚÔÛÙ¿ ÛÙ· ÙÂÚ¿ÛÙÈ· ‰›ÎÙ˘· ÙÔ˘ ÃÚËÌ·ÙÈÛÙËÚ›Ô˘ ‹ ÙÔ˘ √.∆.∂..
£· ÂÚ¿ÛÂÈ ÙÔ  «∆∞ÃπS» ÛÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi «Microsoft»; ∏ ÔÌÔÈÔ-
ÌÔÚÊ›·, Ô ·ÎÚÔÁˆÓÈ·›Ô˜ Ï›ıÔ˜ ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ ‰ÂÓ ÙÔ ÂÈ‚¿ÏÏÂÈ,
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·ÏÏ¿ ÙÔ ˘·ÈÓ›ÛÛÂÙ·È. ¢ÂÓ ÙÔ Ï¤ÌÂ ·˘Ùfi ÁÈ·Ù› Â›Ì·ÛÙÂ Î·¯‡Ô-
ÙÔÈ Î·È Â·ÁÁÂÏÌ·Ù›Â˜ Û˘ÓÔÌˆÛÈÔÏfiÁÔÈ, ÙÔ Ï¤ÌÂ ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ
¤¯Ô˘ÌÂ ÌÚÔÛÙ¿ Ì·˜ ÙÈ˜ ÂÓ‰È¿ÌÂÛÂ˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ ÁÈ· Ó· ÎÚ›ÓÔ˘-
ÌÂ Î·È Û˘˙ËÙ¿ÌÂ ÁÈ· Ù¿ÍË ÌÂÁ¤ıÔ˘˜ ÂÎ·ÙÔÓÙ¿‰ˆÓ ÂÎ·ÙÔÌÌ˘Ú›ˆÓ
Â˘ÚÒ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ‰··ÓËıÂ› Î·È Ô˘ Ù›ÔÙÂ ‰ÂÓ ·ÔÎÏÂ›ÂÈ Ì’
·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÙÚfiÔ Ó· ‰··ÓËıÔ‡Ó ÂÎ Ó¤Ô˘. 

∞˜ Ì·˜ Ê¤ÚÂÙÂ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÙÈ˜ ÂÚ›ÊËÌÂ˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ Ô˘
¤¯ÂÈ ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ Ë «Microsoft» ÌÂ ¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜ ÁÈ· Ó· ÙÈ˜ Û˘ÁÎÚ›-
ÓÔ˘ÌÂ ÌÂ ÙË ‰ÈÎ‹ Ì·˜. 

¢ÂÓ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· ‰È·ÓÔËıÔ‡ÌÂ fiÙÈ Ù· ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈ· ÛÙÈ˜ ∏Óˆ-
Ì¤ÓÂ˜ ¶ÔÏÈÙÂ›Â˜, ÛÙÔ ∏ÓˆÌ¤ÓÔ µ·Û›ÏÂÈÔ, ÛÙË °·ÏÏ›· ‹ ÛÙË °ÂÚ-
Ì·Ó›· Â¤ÙÚÂ„·Ó ÌÈ· Û‡Ì‚·ÛË, ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· ·ÁÔÚ¿˙ÂÈ˜ ÁÔ˘-
ÚÔ‡ÓÈ ÛÙÔ Û·Î›. ∂ÂÈ‰‹, fiÌˆ˜, Èı·ÓfiÓ Ù¤ÙÔÈÂ˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ ÌÂ ÙÈ˜
·fiÎÚ˘ÊÂ˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ Ô˘ ÚÔ‚Ï¤ÂÈ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· Ô˘ ˘¤-
ÁÚ·„Â Ë ¯ÒÚ· Ì·˜ Ó· ÌËÓ ˘¿Ú¯Ô˘Ó, ·˜ ÌË ÌÂ›ÓÔ˘ÌÂ ·fi Ì¤ÙÚÔ
Û‡ÁÎÚÈÛË˜. 

∞˜ ‰Ô‡ÌÂ ÔÈ ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜. À¿Ú¯ÂÈ ¤Ó·
ÂÚÒÙËÌ·, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. ∞˜ ¿ÚÔ˘ÌÂ, ÁÈ· ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·, ÙÔÓ
√.∆.∂.. ∂¿Ó Ô √.∆.∂. Â›¯Â ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ÌÂ ÙË
«Microsoft», Û›ÁÔ˘Ú· ı· ‹Ù·Ó Ë «Microsoft» ¤Ó·˜ ·fi ÙÔ˘˜ Â›ÎÔ-
ÛÈ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ˘˜ ÚÔÌËıÂ˘Ù¤˜ ÙÔ˘ ÔÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡, Î·ıÒ˜ ÙÔ
‰›ÎÙ˘Ô ÙÔ˘ √.∆.∂. Â›Ó·È ÙÂÚ¿ÛÙÈÔ Î·È ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ˘Ô-
ÏÔÁÈÛÙ¤˜. ∏ «Microsoft», fiÌˆ˜, ‰ÂÓ Â›Ó·È Ì¤Û· ÛÙÔ˘˜ Â›ÎÔÛÈ
ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ˘˜ ÚÔÌËıÂ˘Ù¤˜ ÙÔ˘ √.∆.∂.. °È·Ù› ¿Ú·ÁÂ; ª‹ˆ˜
ÂÂÈ‰‹ ÙÔ Enterprise Agreement ‰ÂÓ Â›Ó·È Ô Î·Ï‡ÙÂÚÔ˜ ÙÚfiÔ˜
ÁÈ· Ó· ÚÔÌËıÂ˘ÙÂ› Î·ÓÂ›˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜;

⁄ÛÙÂÚ· ·’ fiÏ· ·˘Ù¿, ÏÔÈfiÓ, ÂÌÂ›˜ ‚Ï¤Ô˘ÌÂ fiÙÈ ‰ÂÓ ÌÔ-
ÚÔ‡ÌÂ Ó· Û˘ÌÊˆÓ‹ÛÔ˘ÌÂ ÛÂ ÌÈ· Ù¤ÙÔÈ· ·ÔÈÎÈÔÎÚ·ÙÈÎÔ‡ ÂÚÈÂ-
¯ÔÌ¤ÓÔ˘ Û‡Ì‚·ÛË. ∂›¯·ÌÂ ˙ËÙ‹ÛÂÈ ·fi ÙËÓ ·Ú¯‹ Ó· ¤ÚıÂÈ Ë Û‡Ì-
‚·ÛË. ∫·ı˘ÛÙ¤ÚËÛÂ ‰˘Ô ¯ÚfiÓÈ· ·‰ÈÎ·ÈÔÏfiÁËÙ·, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤
-‰ÂÓ ÌfiÚÂÛ· ÔÙ¤ Ó· Î·Ù·Ï¿‚ˆ ÙÔ ÁÈ·Ù›- Î·È ÙËÓ Î·Ù·„ËÊ›˙Ô˘-
ÌÂ ‚¤‚·È·, fiˆ˜ ÚÔÂ›·.

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ, Î‡ÚÈÂ

§Â‚¤ÓÙË.
∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô ÂÈ‰ÈÎfi˜ ·ÁÔÚËÙ‹˜ ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ √Úıfi‰ÔÍÔ˘

™˘Ó·ÁÂÚÌÔ‡ Î. ¶ÔÏ·Ù›‰Ë˜.
∏§π∞™ ¶√§∞∆π¢∏™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜, Â‰Ò Î·È ·ÚÎÂÙ¿ ¯ÚfiÓÈ· ¤Ó·

¿ÏÏÔ Â›‰Ô˜ ˘Ô‰ÔÌ‹˜ ¤¯ÂÈ ÚÔÛÙÂıÂ› ÛÙÈ˜ ··Ú·›ÙËÙÂ˜ ˘Ô‰Ô-
Ì¤˜ ÁÈ· ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÂÓfi˜ ÎÚ¿ÙÔ˘˜. ∂›Ó·È Ë ÏËÚÔÊÔÚÈ·Î‹ ˘Ô-
‰ÔÌ‹ Î·È Ë ˘Ô‰ÔÌ‹ ÙˆÓ ÙËÏÂÈÎÔÈÓˆÓÈÒÓ, Ë ÔÔ›· Â›Ó·È Ë ÛËÌ·-
ÓÙÈÎfiÙÂÚË ·fi ÙÈ˜ ˘Ô‰ÔÌ¤˜ Î·È Ì·˜ ÂÈÙÚ¤ÂÈ Ó· ¤¯Ô˘ÌÂ ¤Ó·
Â›Â‰Ô ˙ˆ‹˜ Î·È ¤Ó· Â›Â‰Ô ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙË˜ ÎÔÈÓˆÓ›·˜ ÙÔ
ÔÔ›Ô ‰ÂÓ ‹Ù·Ó ÂÊÈÎÙfi ÚÈÓ. ∞·ÈÙÔ‡ÌÂ Î·È ¤¯Ô˘ÌÂ ·fi ÙÔ ÎÚ¿-
ÙÔ˜ Î¿ÔÈÂ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜ ÛÂ ¯ÚfiÓÔ˘˜ ÔÈ ÔÔ›ÔÈ ÚÈÓ ·fi ÙËÓ ÂÌÊ¿-
ÓÈÛË ÙË˜ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜ ‰ÂÓ ‹Ù·Ó ÂÊÈÎÙÔ›.

∏ ˘Ô‰ÔÌ‹ ·˘Ù‹ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ, fiÌˆ˜, Ù‡¯ÂÈ ÙË˜ ·Ó¿-
ÏÔÁË˜ ÚÔÛÔ¯‹˜ ·fi ÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜. ∂›Ó·È ·ÔÛ·ÛÌ·ÙÈÎ¿ fiÏ· Ù·
Ì¤ÙÚ· Ù· ÔÔ›· ÂÏ‹ÊıËÛ·Ó Ù· ÙÂÏÂ˘Ù·›· ¯ÚfiÓÈ· ·fi Ù· Î·ıÂ-
ÛÙˆÙÈÎ¿ ÎfiÌÌ·Ù· Ô˘ Î˘‚¤ÚÓËÛ·Ó Î·Ù¿ ÛÂÈÚ¿ ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·. ¢ÂÓ
¤¯Ô˘Ó Î·ÙÔÚıÒÛÂÈ Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÔ˘Ó ÌÈ· ÔÏÔÎÏËÚˆÌ¤ÓË ÔÏÈ-
ÙÈÎ‹, Ô‡ÙÂ Î·È Î¿ÔÈÂ˜ ÔÏÔÎÏËÚˆÌ¤ÓÂ˜ ˘Ô‰ÔÌ¤˜ ¿Óˆ ÛÙÈ˜
ÔÔ›Â˜ ı· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· ÛÙËÚÈ¯ıÂ› ÌÈ· ÔÏÔÎÏËÚˆÌ¤ÓË ÔÏÈÙÈÎ‹. 

ø˜ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ·˘Ù‹˜ fiÏË˜ ÙË˜ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË˜, Ë ∂ÏÏ¿‰· ÛÂ
ÔÏÏÔ‡˜ ÙÔÌÂ›˜ –ı· ·Ó·Ê¤Úˆ ÌÂÚÈÎÔ‡˜, fiˆ˜ ÙÔ ¢Â›ÎÙË ∂˘Î·È-
ÚÈÒÓ ∆Â¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ Î·È ∂ÈÎÔÈÓˆÓÈÒÓ- ˘Ô‚È‚¿-
ÛÙËÎÂ ·fi ÙËÓ ÙÂÛÛ·Ú·ÎÔÛÙ‹ ı¤ÛË ÛÙËÓ ÙÂÛÛ·Ú·ÎÔÛÙ‹ ¤Ó·ÙË
ı¤ÛË. ™ÙÔ ¢›ÎÙ˘Ô ¢È·‰ÈÎÙ˘·Î‹˜ ∂ÙÔÈÌfiÙËÙ·˜ Â›Ó·È ÛÙËÓ ÙÂÛÛ·-
Ú·ÎÔÛÙ‹ ¤ÎÙË ı¤ÛË ÛÂ Û·Ú¿ÓÙ· ÔÎÙÒ ¯ÒÚÂ˜ Ô˘ Â›Ó·È ÛÙËÓ
Î·Ù¿Ù·ÍË Î·È ÛÙÔÓ ¶·ÁÎfiÛÌÈÔ ¢Â›ÎÙË ÁÈ· ÙËÓ ∫·ÈÓÔÙÔÌ›· Î·Ù·-
Ù¿ÛÛÂÙ·È ÙÚÈ·ÎÔÛÙ‹ Ù¤Ù·ÚÙË ÌÂÙ·Í‡ Û·Ú¿ÓÙ· ÔÎÙÒ ¯ˆÚÒÓ, ÌÂ
‰Â›ÎÙË Î·ÈÓÔÙÔÌ›·˜ 0,28, fiÙ·Ó ÙÔ Ì¤ÁÈÛÙÔ ¤¯ÂÈ Ë ºÈÓÏ·Ó‰›· ÌÂ
0,74 Î·È ÙÔ ¯·ÌËÏfiÙÂÚÔ Ë ƒÔ˘Ì·Ó›· ÌÂ 0,11. 

∂›ÛË˜, ÛÙÈ˜ ÂÂÓ‰‡ÛÂÈ˜ venture capital, Ô˘ ‰ÂÓ ·ÊÔÚÔ‡Ó
‚Â‚·›ˆ˜ ÌfiÓÔ ÙÈ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜, ·ÏÏ¿ Î·È ÙÈ˜ ˘fi-
ÏÔÈÂ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜, ¤¯Ô˘ÌÂ ÙËÓ ÙÂÏÂ˘Ù·›· ı¤ÛË ÛÙÈ˜ ¯ÒÚÂ˜ ÙË˜
∂˘ÚÒË˜ ÙˆÓ Â›ÎÔÛÈ ¤ÓÙÂ, ÌÂ ÚÒÙË ÙË ™Ô˘Ë‰›·. 

µ·ÛÈ˙fiÌÂÓÔÈ ÛÙÔ fiÙÈ Ë ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹ Â›Ó·È Î¿ÙÈ ··Ú·›ÙËÙÔ ÁÈ·
ÙË Û‡Á¯ÚÔÓË ÔÈÎÔÓÔÌ›· Î·È ÎÔÈÓˆÓ›· Î·È ÛÙÔ fiÙÈ Ë ¯ÒÚ· Ì·˜
Â›Ó·È ÔÏ‡ ›Ûˆ ÛÂ fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ÙÔÌÂ›˜ ÙË˜ ˘Ô‰ÔÌ‹˜, ı· ÌÔ-

ÚÔ‡ÛÂ Ó· ÂÈ Î·ÓÂ›˜ fiÙÈ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ·˘Ù‹ Ë ™‡Ì‚·ÛË Â›Ó·È ÙÔ
Ì¿ÓÓ· ÂÍ Ô˘Ú·ÓÔ‡. •·ÊÓÈÎ¿ ¤Ú¯ÂÙ·È ÌÈ· ÂÙ·ÈÚÂ›· ÌÂ ‰ÂÛfi˙Ô˘-
Û· ı¤ÛË, Ë ÔÔ›· È‰Ú‡ıËÎÂ ÙÔ 1975 Î·È Î·ÙfiÚıˆÛÂ ÌÂÙ¿ ·fi
Â›ÎÔÛÈ, Â›ÎÔÛÈ ¤ÓÙÂ ¯ÚfiÓÈ· Ó· Â›Ó·È ÙÔ ÔÈÔÓÂ› ÌÔÓÔÒÏÈÔ ÁÈ· ˘Ô-
ÏÔÁÈÛÙ¤˜ Â˘ÚÂ›·˜ ¯Ú‹ÛÂˆ˜ Â›ÙÂ ÚÔÛˆÈÎ‹˜ Â›ÙÂ ÂÚÁ·ÛÈ·Î‹˜
Î·È Ì·˜ ‰›ÓÂÈ, ÂÎÙfi˜ ·fi ÙÔ Ó· ‚Á¿ÏÂÈ Î¿ÔÈÂ˜ ÊˆÙÔÁÚ·Ê›Â˜ ÌÂ
ÙÔÓ ·ÚÌfi‰ÈÔ ÀÔ˘ÚÁfi, ÌÈ· Û‡Ì‚·ÛË. 

µ¿ÛÂÈ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ Û˘Ì‚¿ÛÂˆ˜ ÌÔÚÂ› Ó· ¤¯ÂÈ ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ
Î¿ÔÈ· ÚÔÓÔÌÈ·Î‹ ÚfiÛ‚·ÛË ÛÙË ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›· ÙË˜ ÂÓ ÏfiÁˆ
ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ Î·È ÂÈÏ¤ÔÓ Ó· ¤¯ÂÈ Î·È Î¿ÔÈ· ¿ÏÏ· ÏÂÔÓÂÎÙ‹Ì·Ù·,
ÂÎÙfi˜ ·fi ÙÔ ÏÂÔÓ¤ÎÙËÌ· ÙË˜ ÂÎÙÒÛÂˆ˜ ÙÔ˘ 20% ÛÙËÓ ÙÈÌ‹.

∂›Ó·È Ù· Ú¿ÁÌ·Ù· ¤ÙÛÈ fiˆ˜ Ê·›ÓÔÓÙ·È; ¶ÔÏ‡ ÊÔ‚Ô‡Ì·È ˆ˜
fi¯È. ∆È Úfi‚ÏËÌ· ¤¯ÂÈ ·Ó·Ù˘¯ıÂ›; ∞fi ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Ô˘ Ë
«Microsoft» ¤ÁÈÓÂ ÙÔ ÔÈÔÓÂ› ÌÔÓÔÒÏÈÔ, ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÒÓÙ·˜ Î·È Ë
›‰È· ÙËÓ ÂÈÚ·ÙÂ›· ‹ ÂÈÙÚ¤ÔÓÙ·˜ ÙËÓ ÂÏÂ‡ıÂÚË ·ÓÙÈÁÚ·Ê‹ ÙÔ˘
ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÙË˜, Ô‡Ùˆ˜ ÒÛÙÂ Ó· ÎÏÂ›ÛÂÈ Î¿ÔÈÔ˘˜ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙ¤˜
ÙË˜, ˘‹ÚÍÂ ÌÈ· Î›ÓËÛË ÙÔ˘ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡.

∂›Ó·È ÙÔ ÏÂÁfiÌÂÓÔ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, ‰ÈfiÙÈ ‰ÂÓ Â›Ó·È ·ÎÚÈ-
‚Ò˜ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ, Â›Ó·È ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙÔ ÔÔ›Ô ·Ú¿ÁÂÙ·È ·fi ÔÏ-
ÏÔ‡˜ ¯Ú‹ÛÙÂ˜ Î·È ‰È·Ù›ıÂÙ·È ‰ˆÚÂ¿Ó. ∞ÏÏ¿ ‰ÂÓ Â›Ó·È ÂÏÂ‡ıÂÚË Ë
·ÓÙÈÁÚ·Ê‹ ÙÔ˘, È‰È·ÈÙ¤Úˆ˜ ·Ó Â›Ó·È Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹ Ë ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘.

∞˘Ùfi, ÏÔÈfiÓ, ÙÔ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi Î·ÙfiÚıˆÛÂ Ó· Î¿ÓÂÈ ÏÂÈ-
ÙÔ˘ÚÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ·, ÙÔ ÔÔ›Ô Â›Ó·È ÂÍ›ÛÔ˘ ÈÎ·ÓÔÔÈËÙÈÎfi ˆ˜ ÚÔ˜
ÙËÓ ·fi‰ÔÛË, ·Ó fi¯È Î·Ï‡ÙÂÚÔ ·fi ÙÔ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ô ÚÔ˚fiÓ ÙË˜
«Microsoft» Î·È Î·ÙfiÚıˆÛÂ Ó· Î¿ÓÂÈ ÌÈ· ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÁÚ·ÊÂ›Ô˘, Ë
ÔÔ›· Â›Ó·È ÂÍ›ÛÔ˘ ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎ‹ ÌÂ ÙÔ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ô ÚÔ˚fiÓ ÙË˜
«Microsoft».

™ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ı· Á›ÓÂÈ Ù˘ÈÎ‹ ¯Ú‹ÛË. ∫·È Â‰Ò Î¿Óˆ ÌÈ· ·Ú¤Ó-
ıÂÛË, ÁÈ· Ó· ˆ fiÙÈ ‰È¤Ï·ıÂ ÙË˜ ÚÔÛÔ¯‹˜ ÙˆÓ ÚÔËÁÔ˘Ì¤ÓˆÓ
ÔÌÈÏËÙÒÓ fiÙÈ ‰ÂÓ ÌÈÏ¿ÌÂ ÁÈ· Ï‡ÛÂÈ˜, ÌÈÏ¿ÌÂ ÁÈ· ··Ú·›ÙËÙ· ÚÔ-
ÁÚ¿ÌÌ·Ù·, ¿Óˆ ÛÙ· ÔÔ›· ı· ¯ÙÈÛÙÔ‡Ó ÔÈ Ï‡ÛÂÈ˜. ∏ «Microsoft»
‰ÂÓ Î¿ÓÂÈ Î·Ó¤Ó· ÚfiÁÚ·ÌÌ·, ÌÂ ÙÔ ÔÔ›Ô ı· ÌÔÚÂ›, ·Ú·-
‰Â›ÁÌ·ÙÔ˜ ¯¿ÚË, Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ Ë ÂÊÔÚ›·. £· ÂÁÎ·Ù·ÛÙ·ıÔ‡Ó
ÛÙÔ˘˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜ Ù· ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· ÙË˜ «Microsoft», Ô‡Ùˆ˜
ÒÛÙÂ ‚¿ÛÂÈ ·˘ÙÒÓ Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁËıÔ‡Ó ÔÈ Ï‡ÛÂÈ˜ ·fi Î¿ÔÈÂ˜
¿ÏÏÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜.

∆È Â›Ó·È ÙÔ Úfi‚ÏËÌ· ÙË˜ «Microsoft»; ∆Ô Úfi‚ÏËÌ· ÙË˜
«Microsoft» Â›Ó·È fiÙÈ ÂÍ ·ÈÙ›·˜ ÙÔ˘ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ¯¿ÓÂÈ
ÌÂÚ›‰È· ·ÁÔÚ¿˜ ‹ ‚Ï¤ÂÈ ¤Ó·Ó Î›Ó‰˘ÓÔ Ô ÔÔ›Ô˜ ¿ÂÈ Ó· ‰ËÌÈ-
Ô˘ÚÁËıÂ› Î·È Ó· ÙË˜ ¿ÚÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ ÙÚÔÌÂÚfi ÌÔÓÔˆÏÈ·Îfi Î·ıÂ-
ÛÙÒ˜ Ô˘ ¤¯ÂÈ Î¿ÓÂÈ.

À¿Ú¯ÂÈ ÌÈ· È‰È·ÈÙÂÚfiÙËÙ· ÁÈ· ÙËÓ ·Ú·ÁˆÁ‹ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡.
ŸÏÔ ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ÙÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ Â›Ó·È Ë Û˘ÁÁÚ·Ê‹ ÙÔ˘ ÎÒ‰ÈÎ·.
∂ÊfiÛÔÓ ¤¯ÂÈ ÂÁÁÚ·ÊÂ› Ô ÎÒ‰ÈÎ·˜, ¤¯ÂÈ ÂÏÂÁ¯ıÂ› Î.Ï., ·fi ÎÂÈ
Î·È ¤Ú· ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹˜ ÙÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ Â›Ó·È Ú·-
ÎÙÈÎ¿ ÌË‰ÂÓÈÎfi. ¢ËÏ·‰‹ Ë ÂÙ·ÈÚÂ›· ·Ú¿ÁÂÈ Ì›· ÊÔÚ¿, ÍÔ‰Â‡ÂÈ
Î¿ÔÈ· ¯Ú‹Ì·Ù· Î·È ·fi ÎÂÈ Î·È ¤Ú· fiÛÔ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ Î·ÙÔÚ-
ıÒÛÂÈ Ó· Ô˘Ï‹ÛÂÈ, Û’ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ÔÏ‡ ˘„ËÏ¤˜ ÙÈÌ¤˜ Ô˘ Ô˘Ï¿-
ÂÈ Ê˘ÛÈÎ¿ Ë «Microsoft», ÙfiÛÔ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ¯Ú‹Ì·Ù· Î·È ÙfiÛÔ
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚË ·fi‰ÔÛË ¤¯ÂÈ ÛÙËÓ ·Ú¯ÈÎ‹ ÙË˜ Â¤Ó‰˘ÛË, Ë ÔÔ›·
‹Ù·Ó ÌÈÎÚ‹.

¢ÂÓ Â›Ó·È ‚¤‚·È· ¿Û¯ÂÙÔ fiÙÈ ÁÈ’ ·˘ÙÔ‡˜ ÙÔ˘˜ ÏfiÁÔ˘˜ Ô È‰ÈÔ-
ÎÙ‹ÙË˜ ÙË˜ «Microsoft» Â›Ó·È ¤Ó·˜ ·fi ÙÔ˘˜ ÏÔ˘ÛÈfiÙÂÚÔ˘˜
·ÓıÚÒÔ˘˜ ‹ Ô ÏÔ˘ÛÈfiÙÂÚÔ˜ ¿ÓıÚˆÔ˜ ÙË˜ ∞ÌÂÚÈÎ‹˜, ÌÂ
ÂÚÈÔ˘Û›· ¿Óˆ ÙˆÓ 8.000.000.000 ‹ 10.000.000.000 ‰ÔÏ·Ú›ˆÓ.

¶ÔÈÔ Â›Ó·È ÙÔ ¿Á¯Ô˜ ÙË˜ «Microsoft» Î·È ÁÈ·Ù› ¤Ú¯ÂÙ·È Ó· Î¿ÓÂÈ
Ù¤ÙÔÈÔ˘ Â›‰Ô˘˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜; ∂›Ó·È ·ÎÚÈ‚Ò˜ ÙÔ Ó· ÚÔÏ¿‚ÂÈ ÙÈ˜
Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ı· ÌÔÚÔ‡Û·Ó Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÔ˘Ó
Â˘Î·ÈÚ›Â˜ ÛÙÔ˘˜ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙ¤˜ ÙË˜ Ó· ÌÔ˘Ó Ì¤Ûˆ ÙÔ˘ ÂÏÂ‡ıÂ-
ÚÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ Â›ÙÂ Ì¤Ûˆ Î¿ÔÈÔ˘ ¿ÏÏÔ˘ ÙÚfiÔ˘ ÛÙÈ˜ ·ÁÔÚ¤˜
Î·È Ó· ÙË ‚Á¿ÏÔ˘Ó ·’ ·˘Ù‹ ÙËÓ ÚÔÓÔÌÈ·Î‹ ı¤ÛË ÛÙËÓ ÔÔ›·
‚Ú›ÛÎÂÙ·È.

°È’ ·˘Ùfi, ÏÔÈfiÓ, ÌÂ ‰ÈÎ‹ ÙË˜ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›·, ÈÛÙÂ‡ˆ, ÏËÛ›·-
ÛÂ ÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·È ÙË˜ ÚfiÙÂÈÓÂ Ó· ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ ÙË
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË Û‡Ì‚·ÛË. ÕÏÏˆÛÙÂ Ô ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙ‹˜ ÙË˜ «Microsoft»
∂ÏÏ¿˜ Â›Â fiÙÈ Ë Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË Û‡Ì‚·ÛË ÚÔÙ¿ıËÎÂ ·fi ÙËÓ
ÂÙ·ÈÚÂ›· ÙÔ˘ Î·È Â›Ó·È Ë ÎÔÈÓ‹ Û‡Ì‚·ÛË, ÛÙËÓ ÔÔ›· ÚÔÛ·ÚÌfi-
˙ÔÓÙ·È Ù· Ì¤ÚË ·Ó·ÏfiÁˆ˜ ÌÂ ÙË ¯ÒÚ· ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· ı· Á›ÓÂÈ Ë
Û˘ÌÊˆÓ›·.

µÏ¤Ô˘ÌÂ, ÏÔÈfiÓ, Â‰Ò ÛÙËÓ ÂÈÛËÁËÙÈÎ‹ ¤ÎıÂÛË Ó· ·Ó·ÁÚ¿-
ÊÂÙ·È fiÙÈ ÔÈ ¯ÒÚÂ˜ ÔÈ ÔÔ›Â˜ ¤¯Ô˘Ó ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ ·ÚfiÌÔÈÂ˜ Û˘Ì-
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‚¿ÛÂÈ˜ Â›Ó·È Ë ªÂÁ¿ÏË µÚÂÙ·Ó›·, Ë °ÂÚÌ·Ó›·, Ë πÛ·Ó›·, Ë ºÈÓ-
Ï·Ó‰›·, Ë ∆ÛÂ¯›·, Ë √˘ÁÁ·Ú›·, Ë ™ÏÔ‚·Î›·, Ë √˘ÎÚ·Ó›·, Ë ∂ÛıÔ-
Ó›·, Ë ƒÔ˘Ì·Ó›· Î·È Ù· ™ÎfiÈ·.

∫·Ù’ ·Ú¯¿˜ ‹ıÂÏ· Ó· Î¿Óˆ ÌÈ· ÂÚÒÙËÛË: ıÂˆÚÔ‡ÌÂ Ù· ™Îfi-
È· ÙfiÛÔ ÚÔËÁÌ¤ÓÔ ÎÚ¿ÙÔ˜ ·’ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ·fi„ÂÈ˜; ∂›Ó·È ÙÔ ÎÚ¿-
ÙÔ˜ ÌÂ ÙË ¯ÂÈÚfiÙÂÚË ÔÈÎÔÓÔÌ›· ÛÙËÓ ∂˘ÚÒË. ∂ÌÂ›˜ ÙÔ ıÂˆÚÔ‡-
ÌÂ ÙfiÛÔ ÚÔËÁÌ¤ÓÔ ·fi ÏÂ˘Ú¿˜ ıÂÛÌÒÓ ‹ ·fi ÏÂ˘Ú¿˜ ÌÂÁ¤-
ıÔ˘˜ Î·È ÁÈ’ ·˘Ùfi ÙÔ ‚¿˙ÂÈ Ì¤Û· Ë ÂÈÛËÁËÙÈÎ‹ ¤ÎıÂÛË, fiÙÈ ·ÊÔ‡
ÙÔ ¤Î·Ó·Ó Ù· ™ÎfiÈ·, Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔ Î¿ÓÔ˘ÌÂ ÎÈ ÂÌÂ›˜; ª›· ÂÚÒ-
ÙËÛË.

¢Â‡ÙÂÚÔÓ, ÛÂ Î·ÌÌ›· ¯ÒÚ· ·’ ·˘Ù¤˜ Ë Û‡Ì‚·ÛË ‰ÂÓ ‹Ù·Ó
Û‡Ì‚·ÛË ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘. ◊Ù·Ó Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ Â› Ì¤ÚÔ˘˜ ÙÔÌ¤ˆÓ.

∂È‰ÈÎ¿ Ë °ÂÚÌ·Ó›· ·fi ÙÔ 2002 ¤¯ÂÈ ˘ÈÔıÂÙ‹ÛÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ ÔÔ›Ô
Â›Ó·È Î·È ‰ÈÎ‹ Ì·˜ ÚfiÙ·ÛË. ¢ËÏ·‰‹ ‹ÚÂ ÙÔ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈ-
Îfi Linux Î·È ÙÔ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi open office, ÙÔ˘˜ ¤Î·ÓÂ
Î¿ÔÈÂ˜ È‰È·›ÙÂÚÂ˜ ÙÚÔÔÔÈ‹ÛÂÈ˜ ÁÈ· Ó· ·˘Í‹ÛÂÈ ÙËÓ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·
ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÔ˘Ó Î·È ˘Ô¯Ú¤ˆÛÂ Ë ÔÌÔ-
ÛÔÓ‰È·Î‹ Î˘‚¤ÚÓËÛË ÙË˜ °ÂÚÌ·Ó›·˜ ÙÈ˜ ‰ËÌfiÛÈÂ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜
ÁÈ· ÏfiÁÔ˘˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ Î·È ÎfiÛÙÔ˘˜ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ÙÔ ÂÏÂ‡-
ıÂÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi. ∞˘Ùfi ¤¯ÂÈ Á›ÓÂÈ ·fi ÙÔ 2002. ¢ÂÓ ÌÔÚÂ› ÙÒÚ·
Ó· ¤Ú¯ÂÙ·È Â‰Ò Ë ÂÈÛËÁËÙÈÎ‹ ¤ÎıÂÛË Î·È Ó· ·Ê‹ÓÂÈ ÙËÓ ÂÓÙ‡ˆ-
ÛË -‰ÈfiÙÈ ‰ÂÓ ÙÔ ‰È·Ù˘ÒÓÂÈ ·ÎÚÈ‚Ò˜- fiÙÈ ÙÔ ÁÂÚÌ·ÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ,
Ë ÁÂÚÌ·ÓÈÎ‹ ÔÌÔÛÔÓ‰È·Î‹ Î˘‚¤ÚÓËÛË ¤¯ÂÈ ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ Ù¤ÙÔÈ·
Û‡Ì‚·ÛË, fiˆ˜ ˘ÔÁÚ¿ÊÂÙ·È Â‰Ò. ¢ÂÓ ¤¯ÂÈ Á›ÓÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ Ú¿Á-
Ì· Î·È ÚÔÛ·ıÂ› Ë ÂÈÛËÁËÙÈÎ‹ ¤ÎıÂÛË Î·ı·Ú¿ Ó· ·Ú·Ï·Ó‹-
ÛÂÈ ÙË µÔ˘Ï‹. 

•ÂÎÈÓÒÓÙ·˜ Ì’ ·˘Ù‹Ó Î·ı’ ·˘Ù‹Ó ÙË Û‡Ì‚·ÛË, ı¤Ïˆ Ó· ·Ó·-
ÊÂÚıÒ ÛÙÔ ÚÔÔ›ÌÈÔ. ™ÙÔ ÚÔÔ›ÌÈÔ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÙÔ ÂÍ‹˜: «¢Â‰Ô-
Ì¤ÓÔ˘ ˆ˜ Ë ∂ÏÏËÓÈÎ‹ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›· ¤¯ÂÈ ‰ÂÛÌÂ˘ÙÂ› Ó· ¯ÚËÛÈÌÔ-
ÔÈÂ› ÓfiÌÈÌÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi». ¶ÚÔ˜ ÔÈÔÓ Î¿ÓÂÈ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ·ÔÈÎÈÔ-
ÎÚ·ÙÈÎÔ‡ Ù‡Ô˘ ‰ËÏÒÛÂÈ˜; ¢ËÏ·‰‹ ‰ËÏÒÓÂÈ Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤Ú-
ÓËÛË ÚÔ˜ ÙË «Microsoft» fiÙÈ ı· ÙËÚ‹ÛÂÈ ÙÔ˘˜ ÓfiÌÔ˘˜ Ô˘ Ë ›‰È·
ı¤ÛÈÛÂ; °È· ÔÈÔ ÏfiÁÔ Á›ÓÂÙ·È; 

™ÙË ‰Â‡ÙÂÚË ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ ÙÔ˘ ÚÔÔÈÌ›Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÙÔ ÂÍ‹˜:
«¢Â‰ÔÌ¤ÓÔ˘ fiÙÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ¤¯ÂÈ ‰ÂÛÌÂ˘ÙÂ› Ó· ·Ú¤¯ÂÈ Î›ÓËÙÚ·
ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË ÙÔÈÎ‹˜ ‚ÈÔÌË¯·Ó›·˜ ∆.¶.∂., Ó· ÚÔˆıÂ› ÙËÓ
·Ó¿Ù˘ÍË ÁÓÒÛÂˆÓ Î·È ‰ÂÍÈÔÙ‹ÙˆÓ ÙˆÓ ∆Â¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ ¶ÏËÚÔÊÔ-
Ú›·˜ Î·È ∂ÈÎÔÈÓˆÓ›·˜ ÛÙÔÓ ÏËı˘ÛÌfi ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰·˜». ∫·È ¿ÏÈ
‰ÂÓ ÌÔÚÒ Ó· Î·Ù·Ï¿‚ˆ ÚÔ˜ ÔÈÔÓ Á›ÓÂÙ·È ·˘Ù‹ Ë ·Ó·ÊÔÚ¿.
•ÂÎÈÓ¿, ‰ËÏ·‰‹, ÌÂ ÔÏ‡ ¿Û¯ËÌÔ ÙÚfiÔ Ë Û‡Ì‚·ÛË. 

∂›ÛË˜, ·Ó·Ê¤ÚıËÎ·Ó ÔÚÈÛÌ¤Ó· ı¤Ì·Ù·, fiˆ˜ ÙÔ ÁÈ·Ù› ¤Ú¯Â-
Ù·È Ë Û‡Ì‚·ÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹. ∞¿ÓÙËÛË, ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜, ·fi ÙËÓ ÂÈ-
ÙÚÔ‹ ·ÎfiÌ·, ‰ÂÓ ‹Ú·ÌÂ Î·ÌÌ›·. 

£· ı¤Ï·ÌÂ Ó· Í¤ÚÔ˘ÌÂ Â¿Ó Ë Û‡Ì‚·ÛË ÁÈ· ÙÔ˘˜ Â‚‰ÔÌ‹ÓÙ·
¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜ Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÛÙÈ˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘˜ 2.2
Î·È 4.5 Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹. ª·˜ ‰ËÏÒıËÎÂ fiÙÈ ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈ-
Î‹. ∆fiÙÂ ÁÈ· ÔÈÔ ÏfiÁÔ ˘¿Ú¯ÂÈ Ë ÂÈÛÙÔÏ‹ Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚıËÎÂ
ÚÈÓ; °È· ÔÈÔ ÏfiÁÔ ‰ÈÂ˘ÎÚÈÓ›˙ÂÙ·È Î¿ÙÈ ÙÔ ÔÔ›Ô Â›Ó·È ÙfiÛÔ ÍÂÎ¿-
ı·ÚÔ ·fi ÙË Û‡Ì‚·ÛË; 

™ÙËÓ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ 4.5 Ë Û‡Ì‚·ÛË Ï¤ÂÈ Ù· ÂÍ‹˜: «Œˆ˜ ÙÈ˜ 31
ª·ÚÙ›Ô˘», ·Ú·‰Â›ÁÌ·ÙÔ˜ ¯¿ÚË, «ı· Û˘Ó¿„ÂÈ ÌÂ ÙÔ˘˜ ·ÚÌfi‰È-
Ô˘˜ ÊÔÚÂ›˜ Ì›· ‹ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ∫‡ÚÈÂ˜ ™˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ ¶·Ú·¯ÒÚË-
ÛË˜ ∞‰ÂÈÒÓ ÃÚ‹ÛË˜ ÙË˜ «Microsoft». ¢ÂÓ Ï¤ÂÈ Ô˘ıÂÓ¿ fiÙÈ ÂÓ‰Â-
¯ÔÌ¤Óˆ˜ Ó· ÙÔ Î¿ÓÂÈ, ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ fi¯È. ∆Ô fiÙÈ ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘-
ÙÈÎ¿ fiÏ· ·˘Ù¿, Ù· ÔÔ›· ·Ó·ÁÚ¿ÊÔÓÙ·È ÛÙË Û‡Ì‚·ÛË, ·Ó·ÁÚ¿-
ÊÂÙ·È ÛÙËÓ ÂÈÛÙÔÏ‹, Ë ÔÔ›· ¤ÁÈÓÂ ÂÎ ÙˆÓ ˘ÛÙ¤ÚˆÓ. ∞ÊÔ‡ fiÏ·
·˘Ù¿ Â›Ó·È ÙfiÛÔ Î·ı·Ú¿, ÁÈ·Ù› ˘‹ÚÍÂ Ë Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ÂÈÛÙÔÏ‹;
¢ÂÓ Ì·˜ ‰›‰ÂÙ·È Â‰Ò ·¿ÓÙËÛË. 

¶¿ÌÂ Û’ ·˘Ù¿ Ô˘ ‰›ÓÂÈ Ë «Microsoft». ¢›ÓÂÈ ¤Ó· ∫¤ÓÙÚÔ ∫·ÈÓÔ-
ÙÔÌ›·˜, ÙÔ ÔÔ›Ô Â›Ó·È ·Û·Ê¤˜ ÙÔ ÙÈ ·ÎÚÈ‚Ò˜ Â›Ó·È. ∆È ÂÚ¯fiÌ·ÛÙÂ
Â‰Ò; ¢ËÏ·‰‹, Ò˜ Ó· ÂÎÊÚ¿ÛÔ˘ÌÂ ÁÓÒÌË ÁÈ· Î¿ÙÈ Ô˘ ‰ÂÓ
Í¤ÚÔ˘ÌÂ ÙÈ Â›Ó·È; ¢ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ÛÙË Û‡Ì‚·ÛË. 

¢ËÏÒÓÂÈ fiÙÈ ı· Û˘ÌÌÂÙ¿Û¯ÂÈ ÛÙËÓ ÂÍˆÙÂÚÈÎ‹ ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó· ¤Ó·˜
‰È‰·ÎÙÔÚÈÎfi˜ ÊÔÈÙËÙ‹˜. ºÔ‚ÂÚfi! £· ÁÏÈÙÒÛÂÈ ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ÊÔ‚Â-
Úfi ÎfiÛÙÔ˜ ·fi ÙÔ Â¿Ó ¤‰ÈÓÂ ÙÔ ›‰ÈÔ ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ˘Ô-
ÙÚÔÊ›·!

¢ËÏÒÓÂÈ fiÙÈ ı· Á›ÓÂÙ·È ÂÈÌfiÚÊˆÛË ÛÙ· ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜. ª·
Ê˘ÛÈÎ¿ Î¿ıÂ ÂÙ·ÈÚÂ›· ı¤ÏÂÈ Ó· ÂÈÌÔÚÊÒÓÂÙ·È Ô ÎfiÛÌÔ˜ ÛÙ·
ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜, ‰ÈfiÙÈ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ÌÂÙ¿ ı· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› Ù· Û˘ÁÎÂÎÚÈ-
Ì¤Ó· ÚÔ˚fiÓÙ·. 

¢ËÏÒÓÂÙ·È fiÙÈ ÌÂ ÙÔ «Microsoft Unlimited Potential» ı· ˘¿Ú-

¯Ô˘Ó Î¤ÓÙÚ·, Ù· ÔÔ›· Êı¿ÓÔ˘Ó ÛÙÔÓ ÂÍˆÊÚÂÓÈÎfi ·ÚÈıÌfi ÙˆÓ
‰¤Î· Î¤ÓÙÚˆÓ ÛÂ fiÏË ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·, fiÔ˘ ı· Á›ÓÂÙ·È ÂÎ·›‰Â˘ÛË
ÛÂ ·Ó¤ÚÁÔ˘˜, ÛÂ ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ËÏÈÎ›Â˜. ª·, ·˘Ùfi Â‰Ò Á›ÓÂÙ·È ·fi ÙË
Û¯ÔÏ‹ ˘ÔÏÔÁÈÛÙÒÓ ÙË˜ ÁÂÈÙÔÓÈ¿˜, Ë ÔÔ›· Â›Ó·È Î·È ÔÏ‡ ·Ô-
ÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎfiÙÂÚË Û’ ·˘Ùfi ÙÔ Ú¿ÁÌ·. 

£· ÂÎ‰ÔıÔ‡Ó ÂÓ‹ÓÙ· ¿‰ÂÈÂ˜ «Visual Studio» ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈ-
ÛÙÈÎ‹˜ ÛÔ˘›Ù·˜ ÁÈ· ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ. ∞fi ÌÈ· ¤ÚÂ˘Ó· Ô˘ ¤Î·Ó· ÛÙÔ
‰È·‰›ÎÙ˘Ô ‚Ú‹Î· fiÙÈ ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ·˘Ùfi Â›Ó·È ÂÚ›Ô˘ ÛÙÈ˜ 75.000
‰ÔÏ¿ÚÈ·. °È· ÙfiÛÔ ÊÔ‚ÂÚ¿ ÔÛ¿ Î·ıfiÌ·ÛÙÂ Î·È ÌÈÏ¿ÌÂ Â‰Ò ÛÙË
Û‡Ì‚·ÛË; 

∏ ·ÓÈÎ·ÓfiÙËÙ· ÙÔ˘ ÎÚ¿ÙÔ˘˜ ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È ÛÙÔ fiÙÈ ı· ÌÔÚÔ‡-
ÛÂ fiÏ· ·˘Ù¿ Ô˘ Ï¤ÂÈ Ë Û‡Ì‚·ÛË Ó· Ù· Î¿ÓÂÈ ÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜, Â¿Ó
Î¿ıÂ ˘ËÚÂÛ›· Î·È Î¿ıÂ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ô˜ ÔÚÁ·ÓÈÛÌfi˜ ¤ÛÙÂÏÓÂ ÛÂ ÌÈ·
·ÚÌfi‰È· ˘ËÚÂÛ›· ¤Ó·Ó Î·Ù¿ÏÔÁÔ Î·È ¤ÏÂÁÂ fiÙÈ Ê¤ÙÔ˜ «ÂÌÂ›˜
¯ÚÂÈ·˙fiÌ·ÛÙÂ ÂÎ·Ùfi ¿‰ÂÈÂ˜ ÁÈ· ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜ Microsoft», ¿ÏÏÔÈ
¯ÚÂÈ¿˙ÔÓÙ·È ÙÚÈ·ÎfiÛÈÔ˘˜, ¿ÏÏÔÈ ÂÓÙ·ÎfiÛÈÔ˘˜ Î·È Ì¤Ûˆ ÂÓfi˜
‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ‡ Ó· ÂÈÙ‡¯ÂÈ ÔÏ‡ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÂ˜ ÂÎÙÒÛÂÈ˜ ·fi ÙÔ
20% Ô˘ Ï¤ÂÈ fiÙÈ ı· ÂÈÙ˘Á¯¿ÓÂÈ Î·È Ô˘ ‰ÂÓ Í¤ÚÔ˘ÌÂ Ò˜ ·ÎÚÈ-
‚Ò˜ ı· Á›ÓÂÙ·È. ¶·Ú’fiÏ· ·˘Ù¿, ·˘Ùfi ÙÔ ·Ïfi, ÙÔ ÛÙÔÈ¯ÂÈÒ‰Â˜
Ô˘ Ú¤ÂÈ Ó· Á›ÓÂÈ, ÙÔ ÔÔ›Ô Î¿ÓÂÈ ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ È‰ÈˆÙÈÎ‹ ÂÈ-
¯Â›ÚËÛË, ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ ‰ÂÓ ÙÔ Î¿ÓÂÈ ÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜ Î·È ÂÚ¯fiÌ·ÛÙÂ Â‰Ò
ÙËÓ ·ÓÈÎ·ÓfiÙËÙ· ÙÔ˘ ÎÚ¿ÙÔ˘˜ Î·È ÙË Ï·Óı·ÛÌ¤ÓË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
ÙÔ˘, ·ÓÙ› Ó· ÙÈ˜ ‰ÈÔÚıÒÛÔ˘ÌÂ, Ó· ÙÈ˜ Î·Ï‡ÙÔ˘ÌÂ Ì¤Ûˆ ÙË˜
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜. 

∏ ÚfiÙ·ÛË Ë ‰ÈÎ‹ Ì·˜ Â›Ó·È fiÙÈ Ú¤ÂÈ Ó· ¿ÌÂ Û’ ·˘Ùfi Ô˘
¤¯ÂÈ ¿ÂÈ Ë °ÂÚÌ·Ó›·, ÛÙÔ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, ÙÔ ÔÔ›Ô ı· Â›Ó·È
ÙÔ linux Î·È ÙÔ open office, ‰ÈfiÙÈ Ë ÏÂÈÔ„ËÊ›· ÙˆÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÙÒÓ
Ô˘ ··Û¯ÔÏÔ‡ÓÙ·È ÛÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ, ÁÚ¿ÊÔ˘Ó ÎÂ›ÌÂÓ· Î·È ·Ô-
ÛÙ¤ÏÏÔ˘Ó ÌËÓ‡Ì·Ù· ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘˜. ŒÙÛÈ ı· ¤¯Ô˘ÌÂ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ‹
·ÛÊ¿ÏÂÈ·, ‰ÈfiÙÈ Ô ÎÒ‰ÈÎ·˜ ı· Â›Ó·È ·ÓÔÈÎÙfi˜. À¿Ú¯ÂÈ ‚¤‚·È·
ÌÈ· Úfi‚ÏÂ„Ë ÛÙË Û˘Óı‹ÎË, Ó· ÌÔÚ¤ÛÂÈ Ó· ˘¿ÚÍÂÈ ·Ó¿ÁÓˆÛË
ÙÔ˘ ÎÒ‰ÈÎ· ·fi ÂÈ‰ÈÎÔ‡˜ ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘, Ô‡Ùˆ˜ ÒÛÙÂ Ó· ÂÏÂÁ-
¯ıÂ›, ·Ó Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ‰ÂÓ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ·ÛÊ·ÏÂ›·˜,
‰ÈfiÙÈ ÛÙÔ ·ÚÂÏıfiÓ Â›¯Â Î·ÙËÁÔÚËıÂ› Ë «Microsoft», fiÙÈ Û˘ÌÌÂ-
Ù¤¯ÔÓÙ·˜ Î·È ÛÙÔ ‰›ÎÙ˘Ô EXELON Î·È ·ÏÏÔ‡, Â›¯Â ÂÓÛˆÌ·ÙÒÛÂÈ
ÌÂ ÂÓÙÔÏ¤˜ ÙÔ˘ ÂÓÙ·ÁÒÓÔ˘ ÙË˜ ∞ÌÂÚÈÎ‹˜ Î·È ÙË˜ N∞SA, ÙË˜
ÀËÚÂÛ›·˜ ∞ÛÊ·ÏÂ›·˜ ÙË˜ ∞ÌÂÚÈÎ‹˜, ÎÒ‰ÈÎ· Ì¤Û· ÛÙ· ÚÔ˚fiÓÙ·
ÙË˜, Ô ÔÔ›Ô˜ ‰ÈÂ˘ÎfiÏ˘ÓÂ ÙÈ˜ ˘ÔÎÏÔ¤˜. ∞ÎÚÈ‚Ò˜ ÁÈ’ ·˘Ùfi, ÁÈ·
Ó· ‰È·ÛÎÂ‰¿ÛÂÈ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ÂÓÙ˘ÒÛÂÈ˜, ÙËÓ ÂÈÙÚ¤ÂÈ. ∞ÏÏ¿ ÁÈ·
ÔÈÔ ÏfiÁÔ Ó· ¿ÌÂ ÛÂ ¤Ó·Ó ÎÒ‰ÈÎ· ÙË˜  «Microsoft», fiÔ˘ ı·
¤¯Ô˘ÌÂ, ¤ÛÙˆ ÙÔÓ ÚÔÏËÙÈÎfi ¤ÏÂÁ¯Ô, ·ÓÙ› Ó· ¿ÌÂ Û’ ¤Ó· ÔÏÔ-
ÎÏËÚˆÌ¤ÓÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, ÙÔ ÔÔ›Ô ı· ‚·Û›˙ÂÙ·È ÛÂ ‰ÔÎÈÌ·ÛÌ¤ÓÔ
ÎÒ‰ÈÎ· Ô˘ ı· ‰Ô˘ÏÂ‡ÂÈ Û’ fiÏÔ ÙÔÓ ÎfiÛÌÔ Î·È ÂÎÂ› Ó· ¤¯Ô˘ÌÂ Î·È
ÙËÓ ··ÈÙÔ‡ÌÂÓË ·ÛÊ¿ÏÂÈ· Î·È ÙÔ ÙÚÔÌÂÚfi ÏÂÔÓ¤ÎÙËÌ· ÙÔ˘
ÎfiÛÙÔ˘˜. ¢ÈfiÙÈ ÌÂ ‰˘Ô ‹ ÙÚÂÈ˜ ÒÚÂ˜ ··Û¯fiÏËÛË˜ ÂÓfi˜ Â·Á-
ÁÂÏÌ·Ù›· ÙË˜ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜, ÌÔÚÔ‡ÌÂ ÌÂ ÌË‰ÂÓÈÎfi ÂfiÌÂÓÔ
ÎfiÛÙÔ˜ Ó· ¤¯Ô˘ÌÂ ÙËÓ ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙˆÓ ··Ú·›ÙËÙˆÓ ÏÂÈÙÔ˘Ú-
ÁÈÎÒÓ Û˘ÛÙËÌ¿ÙˆÓ ÛÙÔ˘˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜ ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘.

∆Ô ÂfiÌÂÓÔ ı¤Ì·. £· ‹ıÂÏ· Ó· ·Ó·ÊÂÚıÒ Ï›ÁÔ Î·È ÛÙËÓ ÙÚÔ-
ÔÏÔÁ›· ÙË Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË. √È ÙËÏÂÔÙÈÎÔ› Î·È ÔÈ Ú·‰ÈÔÊˆÓÈÎÔ›
ÛÙ·ıÌÔ› Â›Ó·È fiÌËÚÔÈ ÙˆÓ ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆÓ ÙˆÓ Î·ıÂÛÙˆ-
ÙÈÎÒÓ ÎÔÌÌ¿ÙˆÓ. •ÂÎ›ÓËÛ·Ó ·fi ÙÔ ¶∞.™√.∫. ·˘Ù¤˜ ÔÈ ‰È·‰ÈÎ·-
Û›Â˜, ÙÈ˜ Û˘ÓÂ¯›˙ÂÈ Ë ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›· Î·È Â‰Ò ‚Ï¤Ô˘ÌÂ fiÙÈ
·Ú·ÙÂ›ÓÂÙ·È ·˘Ù‹ Ë ÔÌËÚ›·, Ô‡Ùˆ˜ ÒÛÙÂ Ó· ¤¯Ô˘ÌÂ Â˘ÓÔ˚Î‹
ÌÂÙ·¯Â›ÚÈÛË ÚÔ˜ ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË, È‰È·ÈÙ¤Úˆ˜, ˘fi ÙÔ ‚¿ÚÔ˜
·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ÂÍÂÏ›ÍÂˆÓ. ¶Ú¤ÂÈ ÂÈÙ¤ÏÔ˘˜ Ó· ‰ÔıÂ› ÌÈ· Ï‡ÛË ÛÙÔ
ı¤Ì· ÙË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜, È‰È·ÈÙ¤Úˆ˜, ÙˆÓ ÂÚÈÊÂÚÂÈ·ÎÒÓ Ú·‰ÈÔ-
ÊˆÓÈÎÒÓ Î·È ÙËÏÂÔÙÈÎÒÓ ÛÙ·ıÌÒÓ Î·È Ó· ÌË Û˘ÓÂ¯›˙ÂÙ·È ÌÂ
Ù¤ÙÔÈÔ˘ Â›‰Ô˘˜ ÙÚÔÔÏÔÁ›Â˜ ¿Û¯ÂÙÂ˜ ÚÔ˜ ÙÔ Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂÓÔ
ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ë ÔÌËÚ›·.

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ §∞.√.™.)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ ÙÔÓ Î.
¶ÔÏ·Ù›‰Ë.

∂ÈÛÂÚ¯fiÌ·ÛÙÂ ÛÙÔÓ Î·Ù¿ÏÔÁÔ ÙˆÓ ÔÌÈÏËÙÒÓ µÔ˘ÏÂ˘ÙÒÓ Î·È
ÙÔ ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô Î. ∞ÁÔÚ·ÛÙfi˜.

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∞°√ƒ∞™∆√™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ·ÎÔ‡ÛÙËÎ·Ó

Î·È Â‰Ò ÛÙËÓ √ÏÔÌ¤ÏÂÈ·, ·ÏÏ¿ Î·È ÛÙËÓ ∂ÈÙÚÔ‹ √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ,
ÔÏÏ¤˜ ·fi„ÂÈ˜. ∫ÔÈÓ‹ ‰È·›ÛÙˆÛË Â›Ó·È fiÙÈ ÙÔÓ ÙÂÏÂ˘Ù·›Ô Î·ÈÚfi
·ÛÎÂ›Ù·È Î·Î‹˜ ÔÈfiÙËÙ·˜ ·ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË. °È’ ·˘Ùfi Î·È ÔÈ ÚÔÙ¿-
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ÛÂÈ˜ Û·˜ ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ‚ÚÔ˘Ó ¤ÊÔÚÔ ¤‰·ÊÔ˜, ÁÈ’ ·˘Ùfi Î·È ‰ÂÓ
ÂÈÛ·ÎÔ‡ÂÛÙÂ, ÁÈ’ ·˘Ùfi Î·È ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ¿ÚÂÙÂ ÙÔ Ì‹Ó˘Ì·
ÙË˜ ÎÔÈÓˆÓ›·˜.

∞˜ ¿ÌÂ ÛÙËÓ ÚÔÎÂ›ÌÂÓË Û˘ÌÊˆÓ›·. ∏ Û˘ÌÊˆÓ›· ‹Ù·Ó Ì˘ÛÙÈ-
Î‹ Î·È ·‰È·Ê·Ó‹˜. §¤Á·ÙÂ Ì¤¯ÚÈ ÚfiÙÈÓÔ˜, «Ê¤ÚÙÂ ÙËÓ ÛÙË
µÔ˘Ï‹». ŒÚ¯ÂÙ·È Î·È Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ÛÙË µÔ˘Ï‹. «∫·ı˘ÛÙÂÚ‹Û·ÙÂ
Ó· ÙË Ê¤ÚÂÙÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹». ª¿ÏÈÛÙ·, Î‡ÚÈÔÈ. ™ÙË µÔ˘Ï‹ ‹ÚıÂ
ÛÙËÓ ÒÚ· ÙË˜ Î·È ‹ÚıÂ ÛÙËÓ ÒÚ· ÙË˜, ÁÈ·Ù›, ·Ó ÁÓˆÚ›˙ÂÙÂ, ÌÂÛÔ-
Ï¿‚ËÛ·Ó ÂÎÏÔÁ¤˜ Î·È Ë ˘Â‡ı˘ÓË ∫˘‚¤ÚÓËÛË Â›Ó·È ÂÎÂ›ÓË, Ë
ÔÔ›· Ê¤ÚÂÈ ÙË Û‡Ì‚·ÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹, fiÙ·Ó ¤¯ÂÈ ‹‰Ë ·Ú¯›ÛÂÈ Ó·
‚Ï¤ÂÈ ·Ù¿ ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· ·fi ÙË Û‡Ì‚·ÛË ·˘Ù‹ Î·È ‹‰Ë Ù·
·Ù¿ ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· ˘¿Ú¯Ô˘Ó. ™ÙÈ˜ 28.1.2008 ÂÁÎ·ÈÓÈ¿˙ÂÙ·È ÙÔ
∫¤ÓÙÚÔ ∫·ÈÓÔÙÔÌ›·˜. ◊‰Ë ¤¯Ô˘Ó ·Ú¯›ÛÂÈ Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó ÙÚ›·
·fi Ù· ‰¤Î· Î¤ÓÙÚ· ÂÈÌfiÚÊˆÛË˜, Î¤ÓÙÚ· Ù· ÔÔ›· ÂÓÈÛ¯‡Ô˘Ó
ÙÈ˜ Â˘·›ÛıËÙÂ˜ ÏËı˘ÛÌÈ·Î¤˜ ÔÌ¿‰Â˜, ‚¿ÛÂÈ ÙÔ˘ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·-
ÙÔ˜ «∞ÂÚÈfiÚÈÛÙÂ˜ ¢˘Ó·ÙfiÙËÙÂ˜». ¢¤ÛÌÂ˘ÛË ÙË˜ «Microsoft» ÁÈ·
‰¤Î· ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ Ù¤ÙÔÈ· Î¤ÓÙÚ· Ì¤Û· ÛÙÔ 2008. ◊‰Ë Ù¤ÛÛÂÚ·,
·’ fi,ÙÈ Ì·˜ Â›Â Ô ÂÎÚfiÛˆÔ˜ ÙË˜ «Microsoft» ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹,
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó.

ªÂÙ¿ ¤Ú¯ÂÛÙÂ Î·È Ï¤ÙÂ, «ÁÈ·Ù› ÙÔ Ê¤ÚÓÂÙÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹; ¢ÂÓ
¤ÚÂÂ Ó· ÙÔ Ê¤ÚÂÙÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹». ∫¿ÔÈÂ˜ ÊÔÚ¤˜ ·Ó·ÙÚ¤¯ÂÙÂ
ÛÂ ÂÎı¤ÛÂÈ˜ Â› ÙˆÓ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›ˆÓ ÙˆÓ ÂÈÛÙËÌÔÓÈÎÒÓ ÌÂÏÂÙÒÓ
ÙÔ˘ ÙÌ‹Ì·ÙÔ˜ ÓÔÌÔÙÂ¯ÓÈÎ‹˜ ÂÂÍÂÚÁ·Û›·˜.

∞˘Ù‹ ÙË ÊÔÚ¿ ‰ÂÓ Â›‰· Î·Ó¤Ó·Ó Û·˜ Ó· ÙÔ ÂÈÎ·ÏÂ›Ù·È. °È·
‰È·‚¿ÛÙÂ. ∏ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎ‹ ‰Ú¿ÛË ·fi ÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜ ÂÎ‰ËÏÒÓÂÙ·È
Û˘¯Ó¿ ÌÂ ÙË ÌÔÚÊ‹ ÙË˜ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎ‹˜ Û‡Ì‚·ÛË˜, ÂÈ‰ÈÎfiÙÂÚË
ÌÔÚÊ‹ ÙË˜ ÔÔ›·˜ Â›Ó·È Ë Û‡Ì‚·ÛË ÁÈ· ÙË Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÛÙÔÓ
ÙÔÌ¤· ÙË˜ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜, ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ Û˘Ì‚·ÏÏÔÌ¤ÓˆÓ ÌÂÚÒÓ,
fiˆ˜ Ë ÚÔÎÂ›ÌÂÓË. ∏ Î‡ÚˆÛË ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ ÌÂ ÓfiÌÔ Â›Ó·È
Û˘Ó‹ıË˜ Ú·ÎÙÈÎ‹ Î·È ÎÚ›ÓÂÙ·È ·Ó·ÁÎ·›·, fiÙ·Ó Ë Û‡Ì‚·ÛË Â›ÙÂ
Î·Ù·ÚÙ›ÛÙËÎÂ ÌÂ ‰È·‰ÈÎ·Û›· ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ‹ ·fi ÂÎÂ›ÓË Ô˘ ÚÔ-
‚Ï¤Ô˘Ó ÔÈ ÁÂÓÈÎ¤˜ ‹ ÂÈ‰ÈÎ¤˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜. ¢È·‚¿ÛÙÂ. ªËÓ ÂÈÎ·ÏÂ›-
ÛÙÂ ÂÈÏÂÎÙÈÎ¿ ÙË ¡ÔÌÔÙÂ¯ÓÈÎ‹ ∂ÈÙÚÔ‹. ∞Ó ¤¯ÂÙÂ Ì›· ÔÚÂ›·
ÛÙ·ıÂÚ‹, Ó· ÙËÓ ·ÎÔÏÔ˘ıÂ›ÙÂ Î·È fi¯È fiˆ˜ Û·˜ Û˘ÌÊ¤ÚÂÈ.

™˘ÓÂÒ˜ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· Ô‡ÙÂ Ì˘ÛÙÈÎ‹ ‹Ù·Ó Ô‡ÙÂ ·‰È·Ê·Ó‹˜
Ô‡ÙÂ Î·ı˘ÛÙ¤ÚËÛÂ Ó· ¤ÏıÂÈ ÛÙË µÔ˘Ï‹. ◊ÏıÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹ fiˆ˜
ÚÔ‚Ï¤ÂÈ Ô ÓfiÌÔ˜.

¶ÔÈ· Â›Ó·È Ë Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·; ¶Ú¤ÂÈ Ó· ÙËÓ ·Ú·‰Â¯ıÂ›ÙÂ. ∏
Û˘ÌÊˆÓ›· ÌÂ ÙË «Microsoft» Â›Ó·È ÌË ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹ Î·È ÌË ·ÔÎÏÂÈ-
ÛÙÈÎ‹. ¢ËÏ·‰‹, ‰ÂÓ ‰ÂÛÌÂ‡ÂÈ ÙË ¯ÒÚ· Ó· ÚÔÌËıÂ‡ÂÙ·È ·Ô-
ÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙË˜ «Microsoft». √È ÚÔÌ‹ıÂÈÂ˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡
ı· ÂÍ·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÔ˘Ó Ó· ‚·Û›˙ÔÓÙ·È ÛÂ ˘ÊÈÛÙ¿ÌÂÓÂ˜ ‰È·ÁˆÓÈÛÙÈ-
Î¤˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ ÌÂ ÙË Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹ Î¿ıÂ ÂÓ‰È·ÊÂÚfiÌÂÓÔ˘ ÚÔÌË-
ıÂ˘Ù‹. ™ÙÈ˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜ fiÔ˘ ı· ˘¿Ú¯ÂÈ ÚÔÌ‹ıÂÈ· ÏÔÁÈÛÌÈ-
ÎÔ‡ ·fi ÙË Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ÚÔÌËıÂ‡ÙÚÈ·, ÙfiÙÂ ı· ˘¿Ú¯Ô˘Ó Ù·
ÚfiÛıÂÙ· ·ÓÙ·Ô‰ÔÙÈÎ¿ ÔÊ¤ÏË Ô˘ ı· ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÛÙË Û˘Ì-
ÊˆÓ›·.

∞˘Ù‹ Ë ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ Û˘ÌÊˆÓ›· ‰ÂÓ Â›Ó·È Ë ÚÒÙË Ô˘ ¤¯ÂÈ ˘Ô-
ÁÚ·ÊÂ›. Œ¯Ô˘Ó ˘ÔÁÚ·ÊÂ› –fiˆ˜ ·Ó·Ê¤ÚıËÎ·Ó- Î·È ¿ÏÏÂ˜ ÌÂ
¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜. ¢ÂÓ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› ‰ÂÛÌÂ‡ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfi-
ÛÈÔ, ‰ÂÓ ÚÔÎ·ÏÂ› ÚfiÛıÂÙÂ˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¤˜ ÂÈ‚·Ú‡ÓÛÂÈ˜. ∞ÍÈÔ-
ÔÈÂ› ÙÈ˜ ÚÔÌ‹ıÂÈÂ˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÙË˜ «Microsoft» Ô˘ Â›ÙÂ ¤ÁÈÓ·Ó
Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ· Â›ÙÂ ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈËıÔ‡Ó ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ
ÙˆÓ ÂÓ ÂÍÂÏ›ÍÂÈ ¤ÚÁˆÓ Î·È ‰È·ÁˆÓÈÛÌÒÓ ÙÔ˘ ¶ÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜
«∫ÔÈÓˆÓ›· ÙË˜ ¶ÏËÚÔÊÔÚ›·˜», Ë ÔÔ›· Ì¤¯ÚÈ ÙÔ 2004 Â›¯Â ÛÔ‚·-
Ú‹, ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ ˘ÛÙ¤ÚËÛË. 

¢ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ Î·ÌÌ›· ÚÔÓÔÌÈ·Î‹ Û˘ÌÊˆÓ›· Î·È ‰ÂÓ ˘¿Ú¯Ô˘Ó
ÚÔÓÔÌÈ·ÎÔ› fiÚÔÈ ÛÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹. ∞˘Ùfi Á›ÓÂÙ·È ÁÈ· ÙË ‰ËÌÈ-
Ô˘ÚÁ›· ÂÓÙ˘ÒÛÂˆÓ, Î·ıÒ˜ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ‰ÂÓ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ ÔÈÎÔ-
ÓÔÌÈÎÔ‡˜ fiÚÔ˘˜ ÏËÓ ÂÎÂ›ÓˆÓ ÙˆÓ fiÚˆÓ Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÛÙÈ˜
ÂÎÙÒÛÂÈ˜ Ô˘ ı· ·Ó·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ. ¢ËÏ·‰‹,
ı· ‰›ÓÂÙ·È ¤ÎÙˆÛË ¤ˆ˜ 20% ÛÙÈ˜ ÙÈÌ¤˜ ·ÁÔÚ¿˜, ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÔÓ
fiÁÎÔ ÙˆÓ ÚÔÌËıÂÈÒÓ, ÂÓÒ ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÂÙ·È Ë ·fiÎÙËÛË fiÏˆÓ ÙˆÓ
Ó¤ˆÓ ÂÎ‰fiÛÂˆÓ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÙË˜ «Microsoft», ÌÂ ÔÚ›˙ÔÓÙ· ÙÚÈÂ-
Ù›·˜, ¯ˆÚ›˜ ÚfiÛıÂÙÔ ÎfiÛÙÔ˜. ¢ÂÓ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›Ù·È Î·ÌÌ›· Úfi-
ÛıÂÙË ÂÈ‚¿Ú˘ÓÛË ÛÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ, ÂÓÒ ·ÓÙ›ıÂÙ· ·˘Í¿ÓÔ-
ÓÙ·È ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ Ù· ·ÓÙ·Ô‰ÔÙÈÎ¿ ÔÊ¤ÏË ·fi ÙÈ˜ ÚÔÌ‹ıÂÈÂ˜ Ô˘
Â›ÙÂ ¤ÁÈÓ·Ó Â›ÙÂ ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· Á›ÓÔ˘Ó Ì¤Ûˆ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÒÓ fiÔ˘
ÌÔÚÔ‡Ó Ó· Ï¿‚Ô˘Ó Ì¤ÚÔ˜ fiÏÔÈ.

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÙËÓ ¶ÚÔÂ‰ÚÈÎ‹ Œ‰Ú·  Î·Ù·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ Ë ∂’
∞ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ Î. µ∂ƒ∞ ¡π∫√§∞´¢√À )

ÕÏÏË ·Ó·ÎÚ›‚ÂÈ·. ∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË, Ï¤ÂÈ, ÂÈ‚¿ÏÏÂÈ ÛÙ· ÂÎ·È-
‰Â˘ÙÈÎ¿ Î·È ÂÚÂ˘ÓËÙÈÎ¿ È‰Ú‡Ì·Ù· ÙËÓ ˘Ô¯Ú¤ˆÛË Ó· ¯ÚËÛÈÌÔ-
ÔÈÔ‡Ó ÏÔÁÈÛÌÈÎfi «Microsoft». ∏ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· Â›Ó·È fiÙÈ ÛÙÔÓ
ÙÔÌ¤· ÙË˜ ·È‰Â›·˜ Î·È ÙË˜ ·Î·‰ËÌ·˚Î‹˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ Ë Û˘Ì-
ÊˆÓ›· ÚÔ‚Ï¤ÂÈ ÙËÓ ·ÚÔ¯‹ ˘ÔÙÚÔÊÈÒÓ ÛÂ ÊÔÈÙËÙ¤˜ ÙÔ˘
‰È‰·ÎÙÔÚÈÎÔ‡. ∂ÌÂ›˜ ‰ÂÓ Ï¤ÌÂ fiÙÈ Â›Ó·È ÙÔ ·Ó, ·ÏÏ¿ Â›Ó·È Î¿ÙÈ.
ªË ÌË‰ÂÓ›˙ÂÙÂ Ù· ¿ÓÙ·. 

°∂øƒ°π√™ ¶∞¶∞∫ø¡™∆∞¡∆π¡√À: ™Â ¤Ó·Ó. 
∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∞°√ƒ∞™∆√™: ¡·È, ¤Ó·Ó. ¢ÂÓ ÎÚ‡„·ÌÂ Ù›Ô-

Ù·. ¶ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È fiÌˆ˜, ‰ˆÚÂ¿Ó ·ÚÔ¯‹ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÙË˜
«Microsoft» ÛÂ ·Î·‰ËÌ·˚Î¿ È‰Ú‡Ì·Ù· ÁÈ· ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎÔ‡˜ Î·È
ÂÚÂ˘ÓËÙÈÎÔ‡˜ ÛÎÔÔ‡˜ Î·È ÂÈ‰ÈÎfiÙÂÚ· ÛÂ Û¯ÔÏ¤˜ Î·È ÙÌ‹Ì·Ù·
ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜, ÂÈÛÙ‹ÌË˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÙÒÓ Î·È Û˘Ó·ÊÒÓ ÂÈ‰ÈÎÔÙ‹-
ÙˆÓ Î·È ‚¤‚·È·, Ë ›‰Ú˘ÛË ÙÔ˘ ∫¤ÓÙÚÔ˘ ∫·ÈÓÔÙÔÌ›·˜, ÙÔ ÔÔ›Ô ı·
˘ÔÛÙËÚ›˙ÂÈ ÙËÓ ·Î·‰ËÌ·˚Î‹ ÎÔÈÓfiÙËÙ· Î·È ÙÈ˜ ÂÏÏËÓÈÎ¤˜ ÂÙ·È-
ÚÂ›Â˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡, ÌÂ ÛÙfi¯Ô ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ ·È¯Ì‹˜
Ô˘ ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· Â›Ó·È ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎ¤˜ ÛÙË ‰ÈÂıÓ‹ ·ÁÔÚ¿. 

√È ÛÙfi¯ÔÈ ÙÔ˘ ∫¤ÓÙÚÔ˘ ∫·ÈÓÔÙÔÌ›·˜ Â›Ó·È Ë ·Ó¿Ù˘ÍË ÙÂ¯ÓÔ-
ÏÔÁÈÎÒÓ ‰ÂÍÈÔÙ‹ÙˆÓ, Ë ÂÈÙ¿¯˘ÓÛË Û˘ÓÂÚÁ·ÛÈÒÓ Î·È Ë ÚÔÒıË-
ÛË ÙË˜ Î·ÈÓÔÙÔÌ›·˜ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·. ¡¤Â˜ ı¤ÛÂÈ˜ ÂÚÁ·Û›·˜ ‰ËÌÈ-
Ô˘ÚÁÔ‡ÓÙ·È Ô˘ ı· Â›Ó·È ÚÔ˜ fiÊÂÏÔ˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Î·È ı· ·ÊÔ-
ÚÔ‡Ó ÛÂ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›Â˜ ·È¯Ì‹˜.

∞ÎfiÌË, ¤¯ÂÈ ÂÓÂÚÁÔÔÈËıÂ› Î·È ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹ ÛÂÏ›-
‰·, ÛÙËÓ ÔÔ›· ÂÚÈÁÚ¿ÊÔÓÙ·È ÔÈ fiÚÔÈ ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ Î·È
·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÔÓÙ·È Ù· ÔÊ¤ÏË ÚÔ˜ Î¿ıÂ Èı·Ófi ÂÓ‰È·ÊÂÚfiÌÂÓÔ, ÌÂ
·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ë Ù·ÍÈÓfiÌËÛË.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ·˘Ù‹ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ‰ÂÓ Â›Ó·È
·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ‹. ¶ÚÔÎ‡ÙÂÈ, Â·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ, ·fi ‰È·ÁˆÓÈÛÙÈÎ¤˜
‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ Î·È ÂÍ·ÚÙ¿Ù·È ·fi ÙÈ˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘. ¢ËÌÈ-
Ô˘ÚÁÂ› ÌÈ· ·ÛÊ¿ÏÂÈ· ÛÙ· ÏÔÁÈÛÌÈÎ¿ ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘, ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›
ÌÈ· ÈÛfiÚÚÔË Î·Ù¿ÛÙ·ÛË. ™‹ÌÂÚ· Ì¤Û· ÛÙÈ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜ ÙÔ˘
‰ËÌÔÛ›Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿ ÏÔÁÈÛÌÈÎ¿ ÌÂ ·ÔÙ¤-
ÏÂÛÌ· Ó· ¤¯Ô˘ÌÂ ÛÙÚÂ‚ÏÒÛÂÈ˜ ÛÙËÓ ÏËÚÔÊfiÚËÛË Î·È ÛÙË ÏÂÈ-
ÙÔ˘ÚÁ›·. °›ÓÂÙ·È ÙÒÚ· ·ÓÙÈÏËÙfi ·’ fiÏÔ˘˜ fiÙÈ ·˘Ùfi ÛÙ·Ì·Ù¿ÂÈ
Î·È ¤ÙÛÈ ‰È·ÛÊ·Ï›˙Ô˘ÌÂ Î·È ÙËÓ ·ÛÊ¿ÏÂÈ· Ë ÔÔ›· Â›Ó·È ÔÏ‡
ÛËÌ·ÓÙÈÎfi˜ ·Ú¿ÁÔÓÙ·˜. 

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ë Ó¤· „ËÊÈ·Î‹  ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹
2006-2013 ÂÛÙÈ¿˙ÂÈ ÛÙËÓ ·ÍÈÔÔ›ËÛË ÙË˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜ ˆ˜ ÂÚÁ·-
ÏÂ›Ô Î·È fi¯È ˆ˜ ·˘ÙÔÛÎÔfi, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ‚ÂÏÙÈÒÛÂÈ ÙËÓ ÔÈfi-
ÙËÙ· ÙË˜ ˙ˆ‹˜ ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ, Ó· ÂÓÈÛ¯‡ÛÂÈ ÙËÓ ·Ú·ÁˆÁÈÎfiÙËÙ·
ÙË˜ ¯ÒÚ·˜.

¡ÔÌ›˙ˆ fiÙÈ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ Û·Ó ÎÈ ·˘Ù¤˜, Ô˘ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ˘¿Ú-
ÍÔ˘Ó ÎÈ ¿ÏÏÂ˜, ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÔ˘Ó ‰˘Ó·ÙfiÙËÙÂ˜ ·Ó¿-
Ù˘ÍË˜ Â˘Î·ÈÚÈÒÓ Î·È Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜.

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜)

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô Û˘Ó¿-
‰ÂÏÊÔ˜ Î. ∫ˆÓÛÙ·ÓÙ›ÓÔ˜ °Â›ÙÔÓ·˜.

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ °∂π∆√¡∞™: ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ,
ÂÈÎ·ÏÔ‡Ì·È ÙËÓ È‰È·›ÙÂÚË ÚÔÛÔ¯‹ Û·˜, ‰ÈfiÙÈ ·˘Ùfi Ô˘ Ú·Á-
Ì·ÙÈÎ¿ ÂÈ¯ÂÈÚÂ›Ù·È Û‹ÌÂÚ· ·fi ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Â›Ó·È ÚˆÙÔÊ·-
Ó¤˜. ∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ˙ËÙ¿, ˆ˜ ÌË fiÊÂÈÏÂ Î·È ¯ˆÚ›˜ Ó·
ÂÈ‚¿ÏÏÂÙ·È, ÙËÓ Î‡ÚˆÛË ÌÈ·˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ Ô˘ ¤Î·ÓÂ ÌÂ ÙË
«Microsoft». ∫·È ÂÈÌ¤ÓÂÈ Û’ ·˘Ùfi, ¯ˆÚ›˜ Ì¿ÏÈÛÙ· Ó· ¤¯ÂÈ Î·È Ó·
ÌÔÚÂ› Ó· ‰ÒÛÂÈ ÍÂÎ¿ı·ÚÂ˜ ··ÓÙ‹ÛÂÈ˜ ÛÂ ÎÚ›ÛÈÌ· ˙ËÙ‹Ì·Ù·,
¯ˆÚ›˜ Ó· ÌÔÚÂ› Ó· ··ÓÙ‹ÛÂÈ ÛÙÔÓ ÙÂÎÌËÚÈˆÌ¤ÓÔ ·ÓÙ›ÏÔÁfi
Ì·˜.

∫·È ı¤Ïˆ Ó· ˆ ÛÙÔÓ ÌfiÏÈ˜ Î·ÙÂÏıfiÓÙ· ÙÔ˘ µ‹Ì·ÙÔ˜ Û˘Ó¿-
‰ÂÏÊÔ ÙË˜ ™˘ÌÔÏÈÙÂ‡ÛÂˆ˜ fiÙÈ Ë ·ÚÓËÙÈÎ‹ ÎÚÈÙÈÎ‹ ÚÔ˜ ÙËÓ
∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË, Ë Â›ÎÚÈÛË ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜ ÛÂ ÌÈ· Û˘˙‹ÙËÛË
Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜ ÂÓfi˜ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘ ‰ÂÓ ˘Ô‰ËÏÒÓÂÈ Ù›ÔÙÂ ¿ÏÏÔ
·Ú¿ ÙËÓ ¤ÏÏÂÈ„Ë ÂÈ¯ÂÈÚËÌ¿ÙˆÓ ıÂÙÈÎ‹˜ ÛÙ‹ÚÈÍË˜ ÙË˜ ÓÔÌÔıÂ-
ÙÈÎ‹˜ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›·˜ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜. 

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∞°√ƒ∞™∆√™: ª¿ÏÏÔÓ Î¿ÙÈ ¿ÏÏÔ ·ÎÔ‡Û·ÙÂ.
∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ °∂π∆√¡∞™: °È· ÙË Û‡Ì‚·ÛË, ÏÔÈfiÓ, Ë ·Ï‹-

ıÂÈ· Â›Ó·È fiÙÈ Â›Ó·È ÌÈ· ÂÙÂÚÔ‚·Ú‹˜ Û‡Ì‚·ÛË. ∫·È Â›Ó·È ÔÍ‡Ìˆ-
ÚÔ, Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜. ¢È·Ï¤ÍÙÂ Ù· ÂÈ-
¯ÂÈÚ‹Ì·Ù¿ Û·˜. ◊ ¤¯Ô˘ÌÂ Û˘ÌÊˆÓ›· Î·È ÂÔÌ¤Óˆ˜ Î¿ÙÈ ·Ú·-
¯ˆÚÔ‡ÌÂ Î·È ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Î‡ÚˆÛË ‹ Â›Ó·È «ÌË Û˘ÌÊˆÓ›·», fiˆ˜
Ï¤ÙÂ, ÌË ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹, ÌË ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ‹ Î·È ÂÔÌ¤Óˆ˜ ÙÈ ÓfiËÌ·
¤¯ÂÈ Ë Î‡ÚˆÛ‹ ÙË˜ ÌÂ ÓfiÌÔ. ¢È·Ï¤ÍÙÂ Ù· ÂÈ¯ÂÈÚ‹Ì·Ù¿ Û·˜. 
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°È· Ì·˜ Ë Û‡Ì‚·ÛË Â›Ó·È ÂÙÂÚÔ‚·Ú‹˜, ÚÔÛ‰ÈÔÚ›˙ÔÓÙ·È
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ¤˜, ÂÓÒ
ÁÈ· ÙËÓ ÂÙ·ÈÚÂ›· ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÔÈ ÔÎÙÒ ·fiÚÈÛÙÂ˜ Î·È ÌË ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ¤˜
˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ˜ ÌÂ ÙÈ˜ ÚÔ‚ÏÂfiÌÂÓÂ˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜. ™˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ Ô˘
Ì¿ÏÈÛÙ· Â›Ó·È ¯ˆÚ›˜ Û·ÊÂ›˜ fiÚÔ˘˜ Î·È ‰È·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜  ÚÔ¸-
Ôı¤ÛÂÈ˜ Ú·ÁÌ·ÙÔÔ›ËÛË˜. ∞˘Ùfi Û˘Ì‚·›ÓÂÈ. °È· ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·
ÙÔ ¿ÚıÚÔ 4 ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 5 ÚÔ‚Ï¤ÂÈ ˘Ô¯ÚÂˆÙÈÎ¿ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÍË
ÛÂ ÔÚÈÛÌ¤ÓÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ·, fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ, ·‰ÂÈÒÓ ¯Ú‹-
ÛË˜ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ «Microsoft», ÌÂ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ·ÚÈıÌfi ˘ÔÏÔÁÈ-
ÛÙÒÓ.

¶ÔÈÔ ı· Â›Ó·È ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ÁÈ· ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ‰ÂÓ ÙÔ Í¤ÚÔ˘ÌÂ.
™Èˆ‹ Î·È ÛÎfiÙÔ˜ Î·È Û’ ·˘Ùfi. ∏ Û‡Ì‚·ÛË ·Ú·¤ÌÂÈ ÛÂ
ÂÎÙÒÛÂÈ˜ ÙÈÌÒÓ ¯ˆÚ›˜ Ó· ·ÔÛ·ÊËÓ›˙ÔÓÙ·È. ∞Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÙÔ
20% ÛÙËÓ ·ÈÙÈÔÏÔÁÈÎ‹ ¤ÎıÂÛË, ·ÏÏ¿ ÛÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜
‰ÂÓ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È Ù›ÔÙ·. ∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ·Ï‹ıÂÈ· ÁÈ· ÙË Û‡Ì‚·ÛË.

¶ÚÔÎ‡ÙÔ˘Ó ÏÔÈfiÓ –Î·È ÁÈ’ ·˘Ùfi ‹Ú· Î˘Ú›ˆ˜ ÙÔ ÏfiÁÔ- ‰‡Ô
ÎÚ›ÛÈÌ· ÂÚˆÙ‹Ì·Ù·. ¶ÚÒÙÔÓ, ÔÈ· Â›Ó·È Ë ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ ÛËÌ·Û›·
·˘Ù‹˜ ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜, Ë ˘ÂÚ·Í›· Ô˘ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈ-
Îfi ‰ËÌfiÛÈÔ ·˘Ù‹ Ë Û‡Ì‚·ÛË. ªÂ ¿ÏÏ· ÏfiÁÈ·, ÙÈ ı· ·ÔÎÔÌ›ÛÂÈ
ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ, ÛÂ ÙÈ ı· ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ Ë ÂÓ ÏfiÁˆ Û‡Ì‚·ÛË
ÛÙËÓ «Â¤Ó‰˘ÛË», ÛÙËÓ ÎÔÈÓˆÓ›· ÙË˜ ÏËÚÔÊÔÚ›·˜ Î·È ÛÙÈ˜ Ó¤Â˜
ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›Â˜. ∂›Ó·È ··Ú·›ÙËÙÔ Ó· ÚÔˆı‹ÛÔ˘ÌÂ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ
Â¤Ó‰˘ÛË. ™˘ÌÊˆÓÒ, Î‡ÚÈÂ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ ÙË˜ ¶ÏÂÈÔ„ËÊ›·˜, Ô˘
Â›·ÙÂ fiÙÈ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Ó· ÂÂÓ‰‡ÛÔ˘ÌÂ Û‹ÌÂÚ· Ú¿ÁÌ·ÙÈ ÛÂ
Ó¤Ô˘˜ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ¤˜ ·Ú·ÁˆÁ‹˜, ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ÔÔ›ˆÓ Â›Ó·È Î·È Ë
ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹ Î·È ÔÈ Ó¤Â˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›Â˜.

¶ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ, ÏÔÈfiÓ, ‰›ÓÂÈ ˘ÂÚ·Í›· ·˘Ù‹ Ë Û‡Ì‚·ÛË; Ÿ¯È ÁÈ·
Ì¤Ó·. ∫·Ó¤Ó·˜ Ê˘ÛÈÎ¿ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ·ÌÊÈÛ‚ËÙ‹ÛÂÈ ÙÔ ÌÂÁ¿ÏÔ,
ÙÔ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi  Ì¤ÁÂıÔ˜ Î·È ÙÔ ÂÈ‰ÈÎfi ‚¿ÚÔ˜ Ô˘ ¤¯ÂÈ ÛÙËÓ ÙÂ¯ÓÔ-
ÏÔÁ›·, ÛÙËÓ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹ È‰È·›ÙÂÚ· Ë «Microsoft».

™‹ÌÂÚ·, fiÌˆ˜, fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ È‰È·›ÙÂÚ· ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, ˘¿Ú¯ÂÈ
ÔÈÎÈÏ›· ÂÈÏÔÁÒÓ. ∂‰Ò Â›Ó·È ÙÔ ı¤Ì·. ∫·È ÂÓÒ ˘¿Ú¯ÂÈ ·ÁÎfi-
ÛÌÈ· ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ÔÈÎÈÏ›·˜ ÂÈÏÔÁÒÓ, ·˘Ù‹ Ë Û‡Ì‚·ÛË fiÛÔ Î·È
Ó· ÌËÓ ÙÔ ÔÌÔÏÔÁÂ› Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË, Ì¿˜ ‰¤ÓÂÈ ÛÙÔ ¿ÚÌ· ÙË˜
«Microsoft». °È·Ù› Ë Û‡Ì‚·ÛË ÌÂ ¤Ó·Ó ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎfi ÎÔÏÔÛÛfi
ÌÂ ÌÔÓÔˆÏÈ·Î¤˜ Ì¿ÏÈÛÙ· Û˘ÌÂÚÈÊÔÚ¤˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ Â›Ó·È Î·È
ÛÂ ·ÓÙÈ‰ÈÎ›· ÌÂ ÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË, Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ Ì·˜ ÚÔÛ·-
Ó·ÙÔÏ›˙ÂÈ ÛÂ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ÂÈÏÔÁ¤˜. ¶ÔÏ‡ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ Ì¿ÏÈ-
ÛÙ· fiÙ·Ó Ì¤Û· ·’ ·˘Ù‹Ó ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ÂÈÏ¤ÁÔ˘ÌÂ ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi
ÙˆÓ ÎÏÂÈÛÙÒÓ ÚÔÙ‡ˆÓ, fiˆ˜ Ï¤ÁÂÙ·È, ÁÈ·Ù› ·˘Ùfi ·Ú¤¯ÂÈ Ë
«Microsoft», Î¿ÙÈ Ô˘ Û‹ÌÂÚ· ·ÌÊÈÛ‚ËÙÂ›Ù·È ·fi ÔÏÏ¤˜ ¯ÒÚÂ˜
·Ó Â›Ó·È ÛÎfiÈÌÔ Î·È ÁÈ’ ·˘Ùfi ÔÏÏ¤˜ ¯ÒÚÂ˜ ÙÔ ·ÔÊÂ‡ÁÔ˘Ó.  

∂ÁÒ ‰ÂÓ ı· ¿Úˆ ı¤ÛË Ô‡ÙÂ Â›Ì·È ÂÈ‰ÈÎfi˜. ∞ÛÊ·ÏÒ˜ ˘¿Ú-
¯Ô˘Ó ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¤˜ ·fi„ÂÈ˜ Û’ ·˘Ùfi Î·È ·ÎÔ‡Û·ÌÂ Î·Ù¿ ÙËÓ
·ÎÚfi·ÛË ÙˆÓ ÊÔÚ¤ˆÓ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¤˜ ·fi„ÂÈ˜ Ô˘ ‰È·Ù˘ÒıË-
Î·Ó. ŸÌˆ˜, ÙÔ Î·Ï‡ÙÂÚÔ ÛÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜ Â›Ó·È Ó· ÌË
‰ÂÛÌÂ‡ÂÙ·È Î·Ó¤Ó·˜ Ì·ÎÚÔÚfiıÂÛÌ· ÌÂ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ÙÂ¯ÓÔ-
ÏÔÁÈÎ¤˜ ‹ Â› ÙÔ ÔÚıfiÙÂÚÔ ÙÂ¯ÓÈÎ¤˜ ÂÈÏÔÁ¤˜, È‰È·›ÙÂÚ· fiÙ·Ó Ë
ÙÂ¯ÓÈÎ‹ Î·È Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÂÍÂÏ›ÛÛÂÙ·È Ú·Á‰·›·.

∫·È ·˘Ùfi Ô˘ Ï¤ˆ, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ¤¯ÂÈ È‰È·›ÙÂ-
ÚË ÛËÌ·Û›·, ‰ÈfiÙÈ ÙÔ «Ì·‡ÚÔ ÎÔ˘Ù›» ÙÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÙË˜
«Microsoft» ÂÈ‚¿ÏÏÂÈ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ÂÈÏÔÁ¤˜ Î·È ÛÂ ÂÚ›Ùˆ-
ÛË ·Ó¿ÁÎË˜ ÂÂÎÙ¿ÛÂˆÓ Î·È ÙÚÔÔÔÈ‹ÛÂˆÓ. ™Â ·ÓÙ›ıÂÛË Ì’
·˘Ùfi Ô˘ Ï¤ÁÂÙ·È ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ‹ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ·ÓÔÈÎÙÒÓ
ÚÔÙ‡ˆÓ Ô˘ ‰ÂÓ ÂÈ‚¿ÏÏÂÈ ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË ÌÂÙ·ÙÚÔÒÓ ‹ ÂÂ-
ÎÙ¿ÛÂˆÓ Ù¤ÙÔÈÂ˜ ‰ÂÛÌÂ‡ÛÂÈ˜.

ÕÚ· ··ÓÙÒÓÙ·˜ ÛÙÔ ÚÒÙÔ ÂÚÒÙËÌ· ·Ó·ÎÂÊ·Ï·ÈÒÓˆ: ¶ÚÔ-
Î‡ÙÂÈ Û·ÊÒ˜ fiÙÈ Â›Ì·ÛÙÂ ‰ÂÌ¤ÓÔÈ Ì’ ·˘Ù‹Ó ÙË Û‡Ì‚·ÛË ÛÙÔ
¿ÚÌ· ÙË˜ «Microsoft», ÔÈ ÂÈÏÔÁ¤˜ ı· ÚÔÛ·Ó·ÙÔÏÈÛÙÔ‡Ó ÚÔ˜
Ù· ÂÎÂ›, Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ÛÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÎÏÂÈÛÙÒÓ ÚÔÙ‡ˆÓ Î·È ‰ÂÓ
Â›Ó·È ÙfiÛÔ Â‡ÎÔÏÔ Ó· ¤¯Ô˘ÌÂ Î·È ¿ÏÏÂ˜ ÂÈÏÔÁ¤˜, fiÛÔ Î·È ·Ó
Ê·›ÓÂÙ·È fiÙÈ ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘Ì¤ÓÂ˜ ·fi ÙË Û‡Ì‚·ÛË. 

∆Ô ‰Â‡ÙÂÚÔ fiÌˆ˜ Î·È ‚·ÛÈÎfi ÂÚÒÙËÌ·, Ô˘ ·ÊÔÚ¿ Î·È ÙËÓ
√ÏÔÌ¤ÏÂÈ· Î˘Ú›ˆ˜ Â›Ó·È ÁÈ·Ù› Ú¤ÂÈ Ó· ¿ÚÂÈ ·˘Ù‹ Ë Û˘ÌÊˆÓ›·
ÙÔ Î‡ÚÔ˜ Î·È ÙËÓ ÈÛ¯‡ ÂÓfi˜ ÓfiÌÔ˘, ÔÏ‡ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ fiÙ·Ó Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË ÈÛ¯˘Ú›˙ÂÙ·È fiÙÈ Ë Û‡Ì‚·ÛË ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹ ÁÈ·
ÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÏÈÙÂ›·. °È·Ù› Ú¤ÂÈ Ó· ¿ÚÂÈ ·˘ÙfiÓ ÙÔ ¯·Ú·ÎÙ‹-
Ú·; ¢ÂÓ ÚÔÎ‡ÙÂÈ ·fi Ô˘ıÂÓ¿. 

∏ Û‡Ì‚·ÛË Â›Ó·È ÌÈ· ÂÈÏÔÁ‹ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ Î·È ÙÔ˘ ÀÔ˘Ú-
ÁÔ‡ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜. ŒÁÈÓÂ Î·È ÁÈ· ÏfiÁÔ˘˜ ‰ËÌÔÛ›ˆÓ Û¯¤ÛÂˆÓ. ∂ÎÂ›-
ÓÔ ¿ÓÙˆ˜ Ô˘ ¤¯ÂÈ ÛËÌ·Û›· Â›Ó·È fiÙÈ ¤ÁÈÓÂ ¯ˆÚ›˜ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË

ÌÂÏ¤ÙË ÙˆÓ ·Ó·ÁÎÒÓ. ¢ÂÓ ˘‹ÚÍÂ ÌÂÏ¤ÙË, ÁÈ· Ó· ÙÂÎÌËÚÈˆıÔ‡Ó
ÔÈ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÌÈ·˜ Ù¤ÙÔÈ·˜ Û‡Ì‚·ÛË˜. ∫·È Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ¤ÁÈÓÂ ¯ˆÚ›˜
Ó· Á›ÓÂÈ ÚÔÎ‹Ú˘ÍË, ÚfiÛÎÏËÛË Ì¤Û· ·fi ·ÓÔÈÎÙfi ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi,
ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔÓÙÔ˜, ¯ˆÚ›˜ ‰È·‚Ô‡ÏÂ˘ÛË Î·È ‰ËÌfiÛÈÔ ‰È¿ÏÔÁÔ. ∂›Ó·È
ÌÈ· ÂÈÏÔÁ‹ ·˘ı·›ÚÂÙË ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡
ÙË˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ ¯ˆÚ›˜ Î·Ó¤Ó· ÛÙÔÈ¯Â›Ô ‰È·Ê¿ÓÂÈ·˜, ‰ÂÓ ˘‹ÎÔ -̆
ÛÂ ÛÂ Î·Ó¤Ó·Ó ÎÒ‰ÈÎ· ‰È·Ê¿ÓÂÈ·˜, Ô‡ÙÂ Î·Ó ÛÙË ‰ËÌÔÛÈfiÙËÙ·.
∫·È ÂÚ¯fiÌ·ÛÙÂ ·˘Ù‹Ó ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· Ô˘ ¤ÁÈÓÂ ¯ˆÚ›˜ ‰È·‚Ô‡ÏÂ˘-
ÛË Î·È ¯ˆÚ›˜ ‰ËÌfiÛÈÔ ‰È¿ÏÔÁÔ Ó· ÙËÓ Î˘ÚÒÛÔ˘ÌÂ ÌÂ ÓfiÌÔ.
Ÿˆ˜ Â›·, ‰ÂÓ ¤ÁÈÓÂ ÚfiÛÎÏËÛË ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔÓÙÔ˜ ‰ÂÓ ·Â˘ı‡Ó-
ıËÎÂ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·È ÛÂ ¿ÏÏÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ÁÈ· ÙË Û‡Ó·„Ë Ù¤ÙÔÈ-
ˆÓ Û˘ÌÊˆÓÈÒÓ.

∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ô˘ ÎfiÙÂÙ·È ÁÈ· ÙË ‰È·Ê¿ÓÂÈ· ÙÈ Ï¤ÂÈ Û’ ·˘Ùfi ÙÔ
˙‹ÙËÌ·; ™Â ÌÈ· Ù¤ÙÔÈ· Û˘ÁÎ˘Ú›· Ì¿ÏÈÛÙ·, fiÔ˘ ‚Ô¿ Ô ÎfiÛÌÔ˜ ÌÂ
ÙÔ ÛÎ¿Ó‰·ÏÔ ª·Í›ÌÔ˘-Gate, fiÔ˘ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ı‡Ï·ÎÂ˜ ·‰È·Ê¿-
ÓÂÈ·˜ Î·È ‰È·ÊıÔÚ¿˜ ·Ô‰ÂÈÎÓ‡ÂÙ·È Î·ıËÌÂÚÈÓ¿ fiÙÈ ¤¯Ô˘Ó ÂÁÎ·-
Ù·ÛÙ·ıÂ› ÛÙ· Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ¿ Î¤ÓÙÚ· ÂÍÔ˘Û›·˜, ·ÎfiÌ· Î·È ÛÙÔ
ª·Í›ÌÔ˘, Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ı· ¤ÚÂÂ Ó· Â›Ó·È ÈÔ ÚÔÛÂÎÙÈÎ‹.

∏ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, ÛÙÔ ¿ÚıÚÔ 8 ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 4
ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ ÁÈ· ÙÔ ÌË ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎfi ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ ·ÏÏ¿˙ÂÈ Ù·
Ú¿ÁÌ·Ù·. °›ÓÂÙ·È, fiˆ˜ ÂÈÒıËÎÂ, ‰ÈfiÙÈ ÚÔÊ·ÓÒ˜, ·Ó ¤ÏÂÁÂ
fiÙÈ Â›Ó·È ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ‹, ı· ‹Ù·Ó ÛÂ ·ÓÙ›ıÂÛË ÌÂ ÙÈ˜ ÎÔÈÓÔÙÈÎ¤˜
Ô‰ËÁ›Â˜, ÌÂ ÙÔ˘˜ Î·ÓfiÓÂ˜ ÂÚ› ÚÔÌËıÂÈÒÓ. ∫·È fiˆ˜ Í¤ÚÔ˘ÌÂ
Î·È fiˆ˜ ÚÔÂ›· Î·È ÂÈÒıËÎÂ Î·È ·fi ÙÔÓ ÂÈÛËÁËÙ‹ Ì·˜ ·Ó·-
Ï˘ÙÈÎ¿, ‹‰Ë Ë «Microsoft» ÌÂ ÙÈ˜ ÌÔÓÔˆÏÈ·Î¤˜ Û˘ÌÂÚÈÊÔÚ¤˜
‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÂ ·ÓÙÈ‰ÈÎ›· ÌÂ ÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË Î·È ÙË˜ ¤¯Ô˘Ó
ÂÈ‚ÏËıÂ› ÔÏÏ¿ ÚfiÛÙÈÌ·. 

∞Ï‹ıÂÈ·, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÙÈ Á›ÓÂÙ·È; Œ¯ÂÙÂ ˙ËÙ‹ÛÂÈ ¤ÁÎÚÈÛË
·fi ÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË Î·È ¤¯ÂÈ ·ÚıÂ›; √ ÚÔÏ·Ï‹Û·˜
Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ˜ Ì·˜ ÚÒÙËÛÂ: «°È·Ù› Ï¤ÙÂ fiÙÈ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ‰ÂÓ Â›Ó·È
‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹;»…

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): Œ¯ÂÈ ÙÂÏÂÈÒÛÂÈ Ô ¯Úfi-
ÓÔ˜ Û·˜, Î‡ÚÈÂ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ. 

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ °∂π∆√¡∞™: ∆ÂÏÂÈÒÓˆ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
«°È·Ù› Ï¤ÙÂ fiÙÈ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ‹Ù·Ó ÎÚ˘Ê‹;» ∫·È Û˘Ó¤¯ÈÛÂ, ÙÒÚ·

Ô˘ ¤¯Ô˘ÌÂ ·Ù¿ ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· ÙËÓ ¤ÊÂÚÂ Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜ Î·È ·Ó¤-
ÊÂÚÂ Î¿ÔÈ· ·Ù¿ ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù·. ª· ·˘Ùfi, Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ
ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜, ·Ó·ÈÚÂ› fiÏ· Û·˜ Ù· ÂÈ¯ÂÈÚ‹Ì·Ù·. ∂¿Ó
˘¿Ú¯Ô˘Ó ·Ù¿ ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· ÛËÌ·›ÓÂÈ Ò˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› Ë Û˘Ì-
ÊˆÓ›· ¯ˆÚ›˜ ÙËÓ Î‡ÚˆÛË. ∆fiÙÂ ÙÈ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Ë Î‡ÚˆÛË;

∫ÔÓÙÔÏÔÁ›˜, ÏÔÈfiÓ, Î·È ÙÂÏÂÈÒÓˆ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ÌÂ ÙË Û‡Ì-
‚·ÛË ·˘Ù‹ ‰ÂÓ ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· ˘ËÚÂÙËıÔ‡Ó ÔÈ ÂÈ‰ÈÒÍÂÈ˜ ÙË˜
¯ÒÚ·˜ ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË ÙË˜ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜, Î¿ÙÈ Ô˘ -ÁÈ· Ì¤Ó·-
ÁÈ· Ó· Á›ÓÂÈ ÚÔ¸Ôı¤ÙÂÈ Â˘ÂÏÈÍ›· Î·È ÔÏÏ·Ï¤˜ ÂÈÏÔÁ¤˜.
∞˘Ù¤˜ fiÌˆ˜ ·Ó·ÈÚÔ‡ÓÙ·È Ì’ ·˘Ù‹Ó ÙË Û‡Ì‚·ÛË Î·È ÙÔ ÏÈÁfiÙÂÚÔ
Ô˘ ¤¯ÂÈ Ó· Î¿ÓÂÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË –ÈÛÙÂ‡ˆ- Â›Ó·È Ó· ·ÔÛ‡ÚÂÈ ÙÔ
ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ. 

¢ÂÓ Ú¤ÂÈ ÛÂ Î·ÌÌ›· ÂÚ›ÙˆÛË, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏ-
ÊÔÈ, Î·È ·Â˘ı‡ÓÔÌ·È ÛÙÔ˘˜ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜ ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜,
Ó· Î˘ÚÒÛÔ˘ÌÂ Ì›· Ù¤ÙÔÈ· Û˘ÌÊˆÓ›·, Ô˘ ¿ÏÏˆÛÙÂ Ë Î‡ÚˆÛ‹
ÙË˜ ‰ÂÓ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È ·fi ÙËÓ ›‰È· ÙË Û‡Ì‚·ÛË. 

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ. 
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô Î.
∫˘ÚÈ¿ÎÔ˜ µÂÏfiÔ˘ÏÔ˜, µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÙÔ˘ §∞.√.™..

∫Àƒπ∞∫√™ µ∂§√¶√À§√™: ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ,
Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ı· ÍÂÎÈÓ‹Ûˆ ÌÂ Ì›· Ú‹ÛË, Ë ÔÔ›· Â›Ó·È ·ÊÈÂ-
ÚˆÌ¤ÓË ÛÙÔÓ ÔÌÈÏËÙ‹ ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜, ÙÔÓ Î. ∞ÁÔÚ·ÛÙfi:
«‰ÂÈÓfiÓ ¤ÛÙÈ Ì¤Á· ÊÚÔÓÂ›Ó ÌÈÎÚ¿ Ú¿ÙÙÔÓÙ·». ∆È ÛËÌ·›ÓÂÈ ·˘Ùfi;
∂›Ó·È Î·Îfi Ó· Î·˘¯È¤Ù·È Î·ÓÂ›˜, fiÙ·Ó Ì¿ÏÈÛÙ· ÌÈÏ¿ÂÈ ÁÈ· ·Û‹Ì·-
ÓÙ· Ú¿ÁÌ·Ù·. ∫·È Ï¤ÌÂ fiÙÈ Â›Ó·È ·Û‹Ì·ÓÙ· Ú¿ÁÌ·Ù·, ÁÈ·Ù› ÂÈÏÈ-
ÎÚÈÓ¿ ‰ÂÓ ÌÔÚÒ Ó· Î·Ù·Ï¿‚ˆ ÙÈ Û¯¤ÛË ¤¯ÂÈ Ë ÙÚÔÔÏÔÁ›· ÙˆÓ
ª¤ÛˆÓ ª·˙ÈÎ‹˜ ∂ÓËÌ¤ÚˆÛË˜, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÌÂ Ì›· ÈÛÙÔÚ›·
Ô˘ ¤¯ÂÈ Ó· Î¿ÓÂÈ ÌÂ ÙË «Microsoft». 

¢ÂÓ ı· ÌÈÏ‹Ûˆ ÁÈ· ÙË «Microsoft», Ê·ÓÙ¿˙ÔÌ·È fiÙÈ Ô Î. ¶ÔÏ·-
Ù›‰Ë˜ -Î·È Â›Ì·È Û›ÁÔ˘ÚÔ˜ ÁÈ’ ·˘Ùfi- Û·˜ ÈÎ·ÓÔÔ›ËÛÂ, ‰ÈfiÙÈ ÂÍ¤-
ıÂÛÂ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ÙÔ Úfi‚ÏËÌ·. £· Û·˜ ÌÈÏ‹Ûˆ fiÌˆ˜ ÁÈ· ÙËÓ
ÙÚÔÔÏÔÁ›· Û·˜, ‰ÈfiÙÈ ÂÚÁ·˙fiÌÔ˘Ó Â› ‰ÂÎ·¤ÍÈ ÔÏfiÎÏËÚ· ¯Úfi-
ÓÈ· ÛÂ ÙËÏÂÔÙÈÎÔ‡˜ ‰È·‡ÏÔ˘˜. £· Û·˜ ˆ ÙÔ‡ÙÔ, ÂÂÈ‰‹ ÌÈÏ¿ÌÂ
ÁÈ· ÙÚÔÔÏÔÁ›· ÁÈ· Ù· ª¤Û· ª·˙ÈÎ‹˜ ∂ÓËÌÂÚÒÛÂˆ˜. £ÂˆÚÒ
·‰È·ÓfiËÙÔ Ó· ÌËÓ ¤¯Ô˘ÌÂ Û˘ÌÌ·˙¤„ÂÈ ÙÔ Î·Ó¿ÏÈ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ Î·È
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ÙÔ ÂÈÛËÌ·›Óˆ ·˘Ùfi. √È ˘¿ÏÏËÏÔÈ ‰Ô˘ÏÂ‡Ô˘Ó ÛÙ· ˘fiÁÂÈ·, ÙÔ
Î·Ó¿ÏÈ ‰ÂÓ Ê·›ÓÂÙ·È Û’ fiÏË ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·, ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›  Ó· ·ÎÔ˘ÛÙÂ›
Ë ÊˆÓ‹ ÙˆÓ µÔ˘ÏÂ˘ÙÒÓ ‹ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ·ÎÔ˘ÛÙÂ› ÙÔ ÓÔÌÔıÂÙÈ-
Îfi ¤ÚÁÔ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜, ‰ÈfiÙÈ ÛÂ ÔÏÏ¤˜ ÂÚÈÔ¯¤˜ ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰·˜ ‰ÂÓ
ÌÂÙ·‰›‰ÂÙ·È ÙÔ Î·Ó¿ÏÈ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜, ÔÈ ÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔÈ ‰Ô˘ÏÂ‡Ô˘Ó
ÛÂ ¿ıÏÈÂ˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜ Î·È ÂÌÂ›˜ ÂÚ¯fiÌ·ÛÙÂ Â‰Ò Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ Î¿ÙÈ
ÔÏ‡ ·Ïfi, ÌÂ Ì›· ÙÚÔÔÏÔÁ›· Ó· ¤ÚıÔ˘ÌÂ Î·È Ó· Ô‡ÌÂ: ·Ú¿-
Ù·ÛË Î·È ¿ÏÈ. 

∏ ·Ú¿Ù·ÛË, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ Â›Ó·È Ë ÔÌËÚ›· ÙˆÓ
ÙËÏÂÔÙÈÎÒÓ ‰È·‡ÏˆÓ Î˘Ú›ˆ˜ ÙˆÓ ÂÚÈÊÂÚÂÈ·ÎÒÓ Î·Ó·ÏÈÒÓ, Ù·
ÔÔ›· Â‰Ò Î·È ¿Ú· ÔÏÏ¿ ¯ÚfiÓÈ· ¤¯Ô˘Ó ÌÂÈ ÛÙÔ Ì¿ÙÈ ÙÔ˘
Î˘ÎÏÒÓ·, ÒÛÙÂ Ó· Ù· ¤¯ÂÙÂ ÔÌ‹ÚÔ˘˜ Î·È Ó· ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· Î¿ÓÂÙÂ
ÙÈ˜ ‰ÈÎ¤˜ Û·˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜, ·Ú·ÛÎËÓÈ·Î¤˜ Î·È fi¯È ÌfiÓÔ. £· Û·˜
Ù· ·Ó·Ï‡Ûˆ ·Ú·Î¿Ùˆ. £· Û·˜ ˆ ÌfiÓÔ ÙÔ‡ÙÔ, ÁÈ·Ù› ı¤Ïˆ Ó·
Â›Ì·È ·ÎÚÈ‚Ô‰›Î·ÈÔ˜, ‰ÈfiÙÈ ÙÔ Úˆ› ¤ıÂÛ· Î·È ÙÔ ı¤Ì· ÛÙÔÓ Î.
∆·ÛÔ‡Ï·, Ô ÔÔ›Ô˜ ‹Ù·Ó ·Ó·ÚÌfi‰ÈÔ˜ Ó· ÌÔ˘ ··ÓÙ‹ÛÂÈ. ∫·È ÌÈ·
Î·È ÌÈÏ¿ÌÂ ÁÈ· Î·Ó¿ÏÈ· Î·È ÙÚÔÔÏÔÁ›·-ÚÔÛı‹ÎË, Ó· Û·˜ ˘ÂÓ-
ı˘Ì›Ûˆ fiÙÈ Î¿ÔÈ· ÛÙÈÁÌ‹ Ú¤ÂÈ ÔÈ ÌÈÛıÔ› Î˘Ú›ˆ˜ ÛÂ ‰ËÌÔÛ›Ô˘˜
ÊÔÚÂ›˜, fiˆ˜ Ë ∂.ƒ.∆., ·Ó Â›Ó·È Ó· ·ÁÒÛÔ˘Ó, ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ Ó·
ÌË ‰ÔıÔ‡Ó. ∞˜ ·ÎÔ‡ÛÂÈ, ÏÔÈfiÓ, Ô ÂÏÏËÓÈÎfi˜ Ï·fi˜ fiÛ· ¯Ú‹Ì·-
Ù· ·›ÚÓÂÈ Ô ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙ‹˜ ÙË˜ ∂.ƒ.∆., Ô˘ Â›Ó·È 22.000 Â˘ÚÒ, ·˜
·ÎÔ‡ÛÂÈ fiÛ· ·›ÚÓÂÈ Ë ‰ÈÂ˘ı‡ÓÙÚÈ· ÙË˜ ∂.ƒ.∆. 3, Ô˘ Â›Ó·È
22.000 Â˘ÚÒ, ÙÔ Ì‹Ó· ·Ú·Î·ÏÒ, ÁÈ· Ó· Î·Ù·Ï¿‚Ô˘ÌÂ Î¿ÔÈ·
ÛÙÈÁÌ‹ fiÙÈ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· Â›Ì·ÛÙÂ ·Ó·ÚÌfi‰ÈÔÈ Â› ·ÓÙfi˜ ÂÈ-
ÛÙËÙÔ‡. 

∫·È Û·˜ ı˘Ì›˙ˆ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, fiÙÈ ÛÙÈ˜ 29 ¡ÔÂÌ‚Ú›Ô˘ 2003
¤¯ÂÙÂ Î¿ÓÂÈ ·ÚfiÌÔÈ· ÂÚÒÙËÛË ÁÈ· ÌÈÛıÔ‡˜ Ì·˙› ÌÂ ¿ÏÏÔ˘˜
Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘˜ ÙfiÙÂ ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ -·ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË ‹Û·-
ÛÙ·Ó ÙfiÙÂ- Î·È Ï¤Á·ÙÂ fiÙÈ Â›Ó·È ·Ó·ÙÚÔ‹ ÙˆÓ ·ÍÈÒÓ, ÁÈ· Ó· Â -̂
ÊÂÏËıÂ› ÙÔ ÎfiÌÌ·, fiÙ·Ó ÙÔ ¶∞.™√.∫. Î˘‚ÂÚÓÔ‡ÛÂ Î·È ‚¿˙·ÙÂ ÌÈ·
Ï›ÛÙ· ÌÂ ÌÈÛıÔ‡˜ -Î·È ÔÏ‡ Î·Ï¿ Î¿Ó·ÙÂ, ÁÈ·Ù› ¤ÙÛÈ Ú¤ÂÈ Ó·
Â›Ó·È- ÒÛÙÂ Ó· ÂÚÈÛÙ·ÏÂ› Ë ‰·¿ÓË ‹ Ë ‰È·Û¿ıÈÛË ÙÔ˘ ‰ËÌÔ-
Û›Ô˘ ¯Ú‹Ì·ÙÔ˜. ŸÌˆ˜, Û·˜ ˘ÂÓı˘Ì›˙ˆ fiÙÈ Û‹ÌÂÚ· Ô˘ Â›ÛÙÂ
ÛÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ô ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ ¢.∂.∏. ·›ÚÓÂÈ 300.000 Â˘ÚÒ
ÙÔ ¯ÚfiÓÔ. ™·˜ ˘ÂÓı˘Ì›˙ˆ fiÙÈ Ô ·ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜ ·›ÚÓÂÈ 200.000
Â˘ÚÒ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ. ™·˜ ˘ÂÓı˘Ì›˙ˆ fiÙÈ Ô ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ ∂&∆∆ ·›Ú-
ÓÂÈ 10.000 Â˘ÚÒ ÙÔ Ì‹Ó·. ™·˜ ˘ÂÓı˘Ì›˙ˆ fiÙÈ Ô ¢ÈÔÈÎËÙ‹˜ Î.
∞Ú¿ÔÁÏÔ˘ ·›ÚÓÂÈ 700.000 Â˘ÚÒ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ. ™·˜ ˘ÂÓı˘Ì›˙ˆ fiÙÈ
ÛÙÔÓ √.∆.∂. Ô Î. µÔ˘ÚÏÔ‡ÌË˜ ·›ÚÓÂÈ 700.000 ÙÔ ¯ÚfiÓÔ. 

ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, Î·ÌÌ›· ÊÔÚ¿ Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ ·ÌÓËÛ›· Ô‰ËÁÂ› ÛÂ
·ÙÚ·Ô‡˜, Ô‰ËÁÂ› ÛÂ ÂÈÎ›Ó‰˘Ó· ÛÂÓ¿ÚÈ· Î·È ÙÔ Ï¤ˆ ·˘Ùfi ÁÈ·Ù›
ÌËÓ ÍÂ¯Ó¿ÌÂ ÙÈ Ï¤Á·ÌÂ ·ÓÙÈÔÏÈÙÂ˘ÙÈÎ¿, ÌËÓ  ÍÂ¯Ó¿ÌÂ ÙÈ Ï¤Á·ÌÂ
ÚÈÓ, ÌËÓ ÍÂ¯Ó¿ÌÂ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ÙÈ Î¿ÓÔ˘ÌÂ Û‹ÌÂÚ·. ŸÙ·Ó Ô ÂÏÏË-
ÓÈÎfi˜ Ï·fi˜ ÌÂ 700 Â˘ÚÒ ÚÔÛ·ıÂ› Ó· Ù· ‚Á¿ÏÂÈ ¤Ú·, fiÙ·Ó ‰ÂÓ
¤¯ÂÈ Î˘ÚÈÔÏÂÎÙÈÎ¿ Ô‡ ÙËÓ ÎÂÊ·Ï‹Ó ÎÏ›Ó·È, ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Û‹ÌÂÚ·
Ó· ·ÌÂ›‚ÔÓÙ·È Î¿ÔÈÔÈ ¤ÙÛÈ. ¢ÂÓ Í¤Úˆ ·Ó Â›Ó·È «Á·Ï¿˙ÈÔÈ» ·˘ÙÔ›
ÔÈ ¿ÓıÚˆÔÈ, ·Ó Â›Ó·È ÙÂ¯ÓÔÎÚ¿ÙÂ˜, ·Ó Â›Ó·È ÂÈ‰ÈÎÔ› Ì¿Ó·Ù˙ÂÚ˜,
·ÏÏ¿ Â›Ó·È ¿Ú· ÔÏÏ¿ Ù· ÏÂÊÙ¿. ∫·È ‚¤‚·È·, ÂÎ ÙÔ˘ ·ÔÙÂÏ¤-
ÛÌ·ÙÔ˜ Ó· ˆ fiÙÈ Â›‰·ÌÂ Ô‡ Ô‰‹ÁËÛÂ ÙÔÓ √.∆.∂. Ô Î. µÔ˘Ú-
ÏÔ‡ÌË˜ Î·È Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛ‹ Û·˜: ÛÂ ÔÌËÚ›· Î·È Ô √.∆.∂.. 

ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, Â›Ó·È Û˘ÁÎÚÔ˘fiÌÂÓ· fiÏ· ·˘Ù¿ Î·È ı· ¿ÌÂ ÙÒÚ·
ÛÙËÓ ÙÚÔÔÏÔÁ›·-ÚÔÛı‹ÎË, ÁÈ·Ù› Ì’ ÂÓ‰È·Ê¤ÚÂÈ ¿Ú· ÔÏ‡ Ë
ÈÛÙÔÚ›· ÙˆÓ ª¤ÛˆÓ ª·˙ÈÎ‹˜ ∂ÓËÌÂÚÒÛÂˆ˜. 

£· ÌÔÚÔ‡Û· Ó· ·Ú·ı¤Ûˆ ¿Ú· ÔÏÏ¿ ÛÙÔÈ¯Â›· ÁÈ·
ÌÈÛıÔ‡˜ ÚÔÎÏËÙÈÎÔ‡˜ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ŒÏÏËÓÂ˜, ÔÈ ÔÔ›ÔÈ Â›Ó·È ¤ÓË-
ÙÂ˜ Î˘ÚÈÔÏÂÎÙÈÎ¿, ÚÔÎÏËÙÈÎfiÙ·ÙÔ˘˜! ¢ÂÓ ı· Ìˆ ÛÙÔÓ ÂÈÚ·-
ÛÌfi ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ Â›Ó·È Â› ÙË˜ Ô˘Û›·˜ ÙÔ ı¤Ì· Ô˘ Ì·˜ ·ÊÔÚ¿. ∆Ô
¤Î·Ó· fiÌˆ˜ ÁÈ·Ù› ÙÔ Úˆ› ·¤Ê˘ÁÂ Ô Î. ∆·ÛÔ‡Ï·˜ ˆ˜ ·Ó·ÚÌfi-
‰ÈÔ˜ Ó· ··ÓÙ‹ÛÂÈ Â› ÙË˜ Ô˘Û›·˜ Î·È Â›Â ‰È¿ÊÔÚ· ¿ÏÏ· Ú¿Á-
Ì·Ù·.

£· ¿ˆ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÛÙËÓ ÙÚÔÔÏÔÁ›·. ∞ÎÔ‡ÛÙÂ. ∆· ª¤Û·
ª·˙ÈÎ‹˜ ∂ÓËÌÂÚÒÛÂˆ˜, Î˘Ú›ˆ˜ Ù· ÂÚÈÊÂÚÂÈ·Î¿, Â›Ó·È Ë ›‰È· Ë
ÎÔÈÓˆÓ›· ÙË˜ ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ·˜, ‰ÈfiÙÈ Ù· ÌÂÁ¿Ï· ÁÈ· Ì¤Ó· ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó
È‰È·›ÙÂÚË ·‰˘Ó·Ì›·, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Ô‡ÙÂ ÁÈ· Ù· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù·
ÙË˜ Î¿ıÂ ÂÚÈÔ¯‹˜ Ô‡ÙÂ ÁÈ· Ó· ·Ó·‰Â›ÍÔ˘Ó ÙË Ï·ÔÁÚ·Ê›· ‹ ÙÔÓ
ÔÏÈÙÈÛÌfi. ∆· ÌÈÎÚ¿ Î·Ó¿ÏÈ· Â›Ó·È ÙÔ Î‡ÙÙ·ÚÔ ÙË˜ ÂÓËÌÂÚÒÛÂˆ˜
ÛÙËÓ ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ·.

∂ÓÒ, ÏÔÈfiÓ, Â›¯·ÙÂ ˘ÔÛ¯ÂıÂ› ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ¿ fiÙÈ ı· ‰ÒÛÂÙÂ
Ï‡ÛË ÛÙËÓ ÔÌËÚÂ›· ÙˆÓ Î·Ó·ÏÈÒÓ ¤Ú¯ÂÛÙÂ Û‹ÌÂÚ· ÂÛÂ›˜ ÔÈ ›‰ÈÔÈ
¿ÓıÚˆÔÈ -Î·Ù’ Â·Ó¿ÏË„Ë Î·È ÔÈ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÔÈ ¤Î·Ó·Ó ÙÔ ›‰ÈÔ-
Î·È Ï¤ÙÂ Ó· ¿ÌÂ ÛÂ ÌÈ· Ó¤· ·Ú¿Ù·ÛË, ÌÂ ÌÈ· ÚÔÛı‹ÎË-ÙÚÔ-

ÔÏÔÁ›· Ô˘ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Î·ÌÌ›· Û¯¤ÛË ÌÂ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ. ∫·È Ï¤ˆ
ÙÔ ÂÍ‹˜: Ó. 1866/1989, Ó. 2328/1995 ÙÔ˘ µÂÓÈ˙¤ÏÔ˘, Ó. 2644 ÙÔ˘
ƒ¤·, Ó. 3051/2002 ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫., Ó. 3592/2007 ÙÔ˘ ƒÔ˘Ûfi-
Ô˘ÏÔ˘. ∫·ÓÂ›˜ ÓfiÌÔ˜ ·’ ·˘ÙÔ‡˜ ‰ÂÓ ÂÊ·ÚÌfiÛÙËÎÂ. ∂›Ó·È fiÏÔÈ
·ÓÂÓÂÚÁÔ›. °È·Ù›; °È·Ù› ı¤ÏÂÙÂ ÛÂ ÔÌËÚÂ›· Ù· Î·Ó¿ÏÈ·, ı¤ÏÂÙÂ ÛÂ
ÔÌËÚÂ›· ÙÔ˘˜ ÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘˜, ı¤ÏÂÙÂ ÛÂ ÔÌËÚÂ›· fiÏÔ˘˜ ·˘ÙÔ‡˜
Ô˘ ÚÔÛ·ıÔ‡Ó Ó· ÂÓËÌÂÚÒÛÔ˘Ó, ÌÂ Ù· Ï›Á· Ì¤Û· Ô˘ ‰È·ı¤-
ÙÔ˘Ó, ÙËÓ ÙÔÈÎ‹ ÎÔÈÓˆÓ›· ÛÂ fiÏË ÙËÓ ÂÈÎÚ¿ÙÂÈ·.

∫·È Â·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ, ÌÈ· Î·È ÌÈÏ¿ÌÂ ÁÈ· Î·Ó¿ÏÈ·, ·˜ ÎÔÈÙ¿ÍÔ˘-
ÌÂ Î·È Ï›ÁÔ Ù· ÌÂÁ¿Ï· ª¤Û· ª·˙ÈÎ‹˜ ∂ÓËÌÂÚÒÛÂˆ˜, ÙË ‰È·ÏÔ-
Î‹ Ô˘ ÍÂ¯¿Û·ÙÂ, ÙÔ˘˜ «ÓÙ·‚·Ù˙‹‰Â˜» Ô˘ ÍÂ¯¿Û·ÙÂ, ÙÔ˘˜ ‰È·-
ÏÂÎfiÌÂÓÔ˘˜, ÙÔ˘˜ ÌÂÁ·ÏÔÂÚÁÔÏ¿‚Ô˘˜. ∞˜ ÎÔÈÙ¿ÍÔ˘ÌÂ, Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤, ‰ÂÓ Â›ÛÙÂ ‚¤‚·È· ·ÚÌfi‰ÈÔ˜, Â›Ó·È Ô Î. ƒÔ˘ÛfiÔ˘ÏÔ˜,
·ÏÏ¿ ·ÊÔ‡ ‰ÂÓ Â›ÛÙÂ ·ÚÌfi‰ÈÔ˜ ‰ÂÓ Î·Ù·Ï·‚·›Óˆ ÁÈ·Ù› Ê¤ÚÓÂÙÂ
ÙËÓ ÚÔÛı‹ÎË ·˘Ù‹, ÂÓ ¿ÛË ÂÚÈÙÒÛÂÈ, ·ÊÔ‡ ÏÔÈfiÓ Â›ÛÙÂ
Û˘Ó·ÚÌfi‰ÈÔ˜ ‹  ·Ó·ÚÌfi‰ÈÔ˜, ‰ÂÓ Í¤Úˆ ÙÈ Â›ÛÙÂ, ·˜ ÎÔÈÙ¿ÍÔ˘ÌÂ
Â·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ Î·È ·˜ ˘Ô¯ÚÂÒÛÔ˘ÌÂ Ù· ÌÂÁ¿Ï· Î·Ó¿ÏÈ·, ÁÈ·Ù›
Ô ÓfiÌÔ˜ ÙÔ ÂÈ‚¿ÏÏÂÈ Î·È ÙÔ ÚÔÙ¿ÛÛÂÈ, Ó· ·Û¯ÔÏËıÔ‡Ó ÌÂ ÙËÓ
ÈÛÙÔÚ›· Î·È ÙÔÓ ÔÏÈÙÈÛÌfi Î·È ÙË Ï·ÔÁÚ·Ê›·. ¢ÂÓ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó·
·Ú·ÙËÚÔ‡ÌÂ ÛÙ· ÌÂÁ¿Ï· Î·Ó¿ÏÈ· ÙËÓ ··Í›· ÙË˜ ÎÔÈÓˆÓ›·˜.
∫·È ‰ÂÓ ·Ó·Ê¤ÚÔÌ·È ÛÂ ÂÓËÌÂÚˆÙÈÎ¤˜ ÂÎÔÌ¤˜. ∞Ó·Ê¤ÚÔÌ·È
ÛÙÈ˜ ¿ÏÏÂ˜ ÂÎÔÌ¤˜ Ô˘ ‚Ï¤Ô˘ÌÂ Î·ıËÌÂÚÈÓ¿ ÛÙÔ˘˜ ÌÂÁ¿-
ÏÔ˘˜ ÙËÏÂÔÙÈÎÔ‡˜ ‰È·‡ÏÔ˘˜.

∫·È ÂÂÈ‰‹ Ë ‰ÈÎ‹ Ì·˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ Â˘·ÈÛıËÛ›· Â›Ó·È ÙÂÏÂ›ˆ˜ ‰È·-
ÊÔÚÂÙÈÎ‹ ·fi ÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜, ı· Û·˜ ·Ó·ÁÓÒÛˆ ÙÈ Ï¤ÓÂ ÔÈ ›‰ÈÔÈ ÔÈ
¿ÓıÚˆÔÈ ÙË˜ ∂.¶∂.∫., Ô˘ Â›Ó·È Ë ŒÓˆÛË ¶ÂÚÈÊÂÚÂÈ·ÎÒÓ
∫·Ó·ÏÈÒÓ, Ô˘ ÂÚ‹ÌËÓ ÙÔ˘˜ ·ÔÊ·Û›˙ÂÈ Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜ ∆‡Ô˘, ‰ÂÓ
ÙÔ˘˜ ¿ÎÔ˘ÛÂ ÔÙ¤ Î·È ¤Ú¯ÂÙ·È Û‹ÌÂÚ· Î·È ‰›ÓÂÈ ÌÈ· ·Ú¿Ù·ÛË.
¶·Ú¿Ù·ÛË ÛÂ ÙÈ; ¶·Ú¿Ù·ÛË ÛÙËÓ ÔÌËÚÂ›· ı¤ÏÂÈ Ó· ÂÈ, ·ÏÏ¿ ‰ÂÓ
ı· ÙÔ ÂÈ. ∂›Ó·È fiÌËÚÔÈ Ù· Î·Ó¿ÏÈ· ÙË˜ ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ·˜. ∞ÎÔ‡ÛÙÂ,
ÏÔÈfiÓ, ÙÈ Ï¤ÓÂ: «¢È·ÊˆÓÔ‡ÌÂ Î¿ıÂÙ· Î·È Î·ÙËÁÔÚËÌ·ÙÈÎ¿ ÌÂ
ÙËÓ ÚÔˆıÔ‡ÌÂÓË ‰È¿ ÓfiÌÔ˘ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙˆÓ ÙÔÈÎÒÓ ÙËÏÂÔÙÈ-
ÎÒÓ ÛÙ·ıÌÒÓ, ‰È¿ ÙË˜ ÔÔ›·˜ ı· ¯·ıÂ› ÙÂÏÂ›ˆ˜ Ë ÊˆÓ‹ ÙË˜
ÌÈÎÚ‹˜ Â·Ú¯È·Î‹˜ ÎÔÈÓˆÓ›·˜ Î·È Ì·˙› Ì’ ·˘Ù‹Ó Ë ·Ó¿ ÂÚÈÔ¯‹
È‰È·ÈÙÂÚfiÙËÙ· ÙÔ˘ ÔÏÈÙÈÛÙÈÎÔ‡ ¯ÚÒÌ·Ùfi˜ ÙË˜». ∫È ·˘Ùfi ÙÔ Ï¤ÓÂ
ÔÈ ¿ÓıÚˆÔÈ ÙˆÓ ÂÚÈÊÂÚÂÈ·ÎÒÓ Î·Ó·ÏÈÒÓ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. ∫·È
ÌÔ˘ ¤Ú¯ÂÛÙÂ Û‹ÌÂÚ· Î·È ·ÓÙ› Ó· ‰ÒÛÂÙÂ Ï‡ÛË ÌÂÙ·ı¤ÙÂÙÂ ÙÔ
Úfi‚ÏËÌ· ÁÈ· ·ÚÁfiÙÂÚ·. ÿÛˆ˜ ÁÈ·Ù› ÈÛÙÂ‡ÂÙÂ fiÙÈ ¤Ú¯ÔÓÙ·È ÔÈ
ÂÎÏÔÁ¤˜ Û˘ÓÙÔÌfiÙÂÚ·. ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, ‰ÂÓ ‰›ÓÂÙÂ Ï‡ÛË ÛÙÔ Úfi-
‚ÏËÌ·. ∆Ô˘˜ ı¤ÏÂÙÂ ¿ÏÈ ÔÌ‹ÚÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ·ÓıÚÒÔ˘˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó
Î·Ó¿ÏÈ· ÛÙËÓ ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ·, ÁÈ’ ·˘Ùfi Î·È ‰ÂÓ ‰›ÓÂÙÂ Ï‡ÛË. °È·Ù›
ÔÙ¤ Î·Ó¤Ó· ÎfiÌÌ· ‰ÂÓ ¤‰ˆÛÂ Ï‡ÛË ÛÙ· Î·Ó¿ÏÈ· ÙË˜ ÂÚÈÊ¤-
ÚÂÈ·˜.

∫·È ¿ÌÂ Î·È ÛÙÔ ¿ÏÏÔ. ∞ÎÔ˘ÛÙ¤ ÙÈ Ï¤ÂÈ ¿ÏÈ Ë ŒÓˆÛË ¶ÂÚÈ-
ÊÂÚÂÈ·ÎÒÓ ∫·Ó·ÏÈÒÓ, ÁÈ·Ù› Â›Ó·È ÛËÌ·ÓÙÈÎfi Ó· ·ÎÔ‡ÌÂ ÙË ÊˆÓ‹
ÙÔ˘˜, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. ∂›Ó·È Ë ÊˆÓ‹ ÙË˜ ÎÔÈÓˆÓ›·˜, Â›Ó·È ÔÈ
¿ÓıÚˆÔÈ ÌÂ ÙÔ˘˜ ÔÔ›Ô˘˜ ÂÌÂ›˜ Û‹ÌÂÚ· ·Û¯ÔÏÔ‡Ì·ÛÙÂ ÌÂ ÌÈ·
ÙÚÔÔÏÔÁ›· ·fi ÙÔ Ô˘ıÂÓ¿, Ô˘ ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ Î·Ó Ó· ÂÚ¿ÛÂÈ.
∞ÎÔ‡ÛÙÂ. ∂‰Ò Â›Ó·È. «ªÔÚÂ› Ó· Ê·›ÓÔÓÙ·È ıÂÌÈÙ¤˜ Î·È Â‡ÏÔÁÂ˜
ÔÈ ·Ú·¿Óˆ ··ÈÙ‹ÛÂÈ˜ ·ÏÏ¿ Ò˜ Ó· Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈËıÔ‡Ó Î·È
·fi Ô‡ Ó· ·Ô‰ÔıÔ‡Ó fiÏ· ·˘Ù¿ Ù· ¯Ú‹Ì·Ù·; ∫·È Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ·
··ÈÙÔ‡ÌÂ Î·È ÙËÓ ‡·ÚÍË Î·È ÙËÓ ÂÈ‚›ˆÛ‹ Ì·˜». §¤ÂÈ Î·È ÙÔ
ÂÍ‹˜: «°È·Ù› ÙfiÛ· ¯ÚfiÓÈ· ÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜ ‰ÂÓ ÊÚfiÓÙÈÛÂ ÒÛÙÂ Ó· ÂÊ·Ú-
ÌÔÛÙÂ› Ô ÓfiÌÔ˜ Î·È Ó· ·Ô‰ÔıÂ› Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ÙÔ 30% ÙË˜ ÎÚ·ÙÈ-
Î‹˜ ‰È·Ê‹ÌÈÛË˜;» ∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Í¤ÚÂÙÂ fiÙÈ Â›Ó·È ˘Ô¯ÚÂˆÌ¤-
ÓÔ ÙÔ ‰ÈÎfi Û·˜ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ·ÏÏ¿ Î·È Ù· ¿ÏÏ· ÀÔ˘ÚÁÂ›· fiÙ·Ó
Î¿ÓÔ˘Ó ‰È·Ê‹ÌÈÛË, ÙËÓ ÎÚ·ÙÈÎ‹ ‰È·Ê‹ÌÈÛË Ô˘ ÙË ‰›ÓÂÙÂ ÛÙÔ˘˜
ÌÂÁ¿ÏÔ˘˜, Û’ ·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ ·ÔÎ·ÏÔ‡ÌÂ «Î·Ú¯·Ú›Â˜», Ó· ‰›ÓÔ˘Ó
ÙÔ 30% ÛÙ· ÌÈÎÚ¿ Î·Ó¿ÏÈ·; ¢ÂÓ ‰fiıËÎÂ ÔÙ¤. •¤ÚÂÙÂ ÙÈ Î¿ÓÂÙÂ;
ª¤Û· ·fi ÙË ƒËÁ›ÏÏË˜ ‹ Ì¤Û· ·fi ÙÔ˘˜ «Á·Ï¿˙ÈÔ˘˜» ‹ «Ú¿ÛÈ-
ÓÔ˘˜» ÛˆÏ‹ÓÂ˜ ÂÚÓ¿ÙÂ Î¿ÔÈÂ˜ ‰È·ÊËÌ›ÛÂÈ˜, ÙÔ˘˜ ‰›ÓÂÙÂ
„È¯Ô˘Ï¿ÎÈ· ÁÈ· Ó· ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÂÈ‚ÈÒÛÔ˘Ó.

∫·È ı· ‹ıÂÏ· Ó· ˆ Î·È ÙÔ ÂÍ‹˜. ∞ÎÔ‡ÛÙÂ ÙËÓ ·ÁˆÓ›· ÙˆÓ
ÂÚÁ·˙fiÌÂÓˆÓ ÛÙ· ª¤Û· ª·˙ÈÎ‹˜ ∂ÓËÌÂÚÒÛÂˆ˜. «ª¤Û· Û’
·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›Â˜ Ô ¯ÒÚÔ˜ Ì·˜ Î˘ÚÈ·Ú¯Â›Ù·È ·fi ÙË
«Ì·‡ÚË» Î·È ·Ó·ÛÊ¿ÏÈÛÙË ÂÚÁ·Û›·». ¢ÒÛÙÂ Ï‡ÛË. À¿Ú¯ÂÈ ·Ó·-
ÛÊ¿ÏÈÛÙË ÂÚÁ·Û›· ÛÙ· Î·Ó¿ÏÈ·. «°È· Ó· ÌÂÈˆıÂ› ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ÙÔ˘
ÂÓÔÈÎ›Ô˘ ÔÈ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÂÙ·ÈÚ›Â˜ ÚÔÛÏ·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ¿ÙÔÌ· ·ÓÂÈ-
‰›ÎÂ˘Ù·, Ô˘ Ù· ·ÌÂ›‚Ô˘Ó Û‡ÌÊˆÓ·…Î.Ï». √È ÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔÈ
‰ËÏ·‰‹ –Û˘ÓÙÔÌÂ‡ˆ ÁÈ·Ù› È¤˙ÂÈ ÎÈ Ô ¯ÚfiÓÔ˜- Â›Ó·È ‰Ô‡ÏÔÈ. ∆Ô
Î·Ù·ÁÁ¤ÏÏÔ˘Ó ¯ÚfiÓÈ·. ¢ÂÓ Î¿ÓÂÙÂ Ù›ÔÙ·. ¶Ô‡ Â›Ó·È Ë ∫˘‚¤ÚÓË-
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Û‹ Û·˜; ¶Ô‡ Â›Ó·È Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ô˘ ı· ·Ù¿ÍÂÈ ÙË ‰È·ÊıÔÚ¿;
¶Ô‡ Â›Ó·È Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ô˘ ı· ÛÙ·ıÂ› ‰›Ï·, ·ÚˆÁfi˜ ÛÙÔÓ ·Ïfi
ÔÏ›ÙË, ÛÙÔÓ ÔÏ›ÙË Ô˘ ·ÓÙÈÛÙ¤ÎÂÙ·È, ÛÙÔÓ ÔÏ›ÙË Ô˘ ÌÔ¯ıÂ›,
Ô˘ ·ÁˆÓ›˙ÂÙ·È, Ô˘ ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰È·ÏÂÎfiÌÂÓÔ˜ Î·È ·›ÚÓÂÈ ÂÎ·ÙÔ-
ÓÙ¿‰Â˜ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ Â˘ÚÒ ÌÈÛıfi, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. ∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë Ô˘Û›·,
fi¯È Ë ·Ú¿Ù·ÛË. ¶·Ú¿Ù·ÛË ‰›ÓÔ˘Ó ÛÙÔ˘˜ Ô‰ÔÛÊ·ÈÚÈÎÔ‡˜ ·ÁÒ-
ÓÂ˜ fiÙ·Ó Â›Ó·È ÈÛfi·ÏÔ ÙÔ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ‹ ÛÂ Î·Ï·ıÔÛÊ·ÈÚÈÎÔ‡˜
·ÁÒÓÂ˜. Ÿ¯È Ó· ‰›ÓÂÙÂ ·Ú¿Ù·ÛË ÛÂ ¤Ó· Úfi‚ÏËÌ· Ô˘ ˘¿Ú¯ÂÈ
Â‰Ò Î·È ¯ÚfiÓÈ·. 

∫·È ÎÏÂ›Óˆ Ï¤ÁÔÓÙ·˜ ÙÔ ÂÍ‹˜. ∆Ô ÌfiÓÔ Ô˘ ÂÙ‡¯·ÙÂ, Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤, Î·È ÌÂ ÙËÓ ÚfiÛÊ·ÙË Â›ÛÎÂ„Ë ÙÔ˘ ¶Úˆı˘Ô˘ÚÁÔ‡
Ì·˜ ÛÙËÓ ∆Ô˘ÚÎ›· Â›Ó·È Ó· ÊÔÚ¿ÂÈ ›‰È· ÁÚ·‚¿Ù· Ô ¶Úˆı˘Ô˘Ú-
Áfi˜ ÌÂ ÙÔÓ Î. ∂ÚÓÙÔÁ¿Ó, ÌÂ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿ ¯ÚÒÌ·Ù·. √ ¤Ó·˜ ÎfiÎ-
ÎÈÓÔ Î·È ¿ÛÚÔ ÎÈ Ô ¿ÏÏÔ˜ Á·Ï¿˙ÈÔ Î·È ¿ÛÚÔ. ∆Ô ÌfiÓÔ Ô˘ ÂÙ‡-
¯·ÙÂ Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ˆ˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Â›Ó·È Û‹ÌÂÚ· ‰ËÌÔÛÈÔÁÚ¿-
ÊÔÈ Ó· ˘ÔÎÏ¤ÙÔ˘Ó ‰ËÌÔÛÈÔÁÚ¿ÊÔ˘˜, ‰ËÌÔÛÈÔÁÚ¿ÊÔÈ Ó·
·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡Ó ‰ËÌÔÛÈÔÁÚ¿ÊÔ˘˜ Î·È Ó· Á›ÓÂÙ·È Ì¿¯·ÏÔ Ë
ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÎÔÈÓˆÓ›· ·fi ÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜ ÔÏÈÁˆÚ›· Ó· ‰ÒÛÂÙÂ ·fi ÙËÓ
ÚÒÙË ÛÙÈÁÌ‹ ÙÔ fiÓÔÌ· ÙÔ˘ ÎÔÌÈÛÙ‹.

∫·È Ë ∂ÏÏ¿‰· Ù·Ï·Ó›˙ÂÙ·È, Ë ∂ÏÏ¿‰· ÚÔ‚ÏËÌ·Ù›˙ÂÙ·È, Ë
∂ÏÏ¿‰· Ô‰ËÁÂ›Ù·È ÛÂ Î˘ÎÂÒÓ· ÚÔ‚ÏËÌ¿ÙˆÓ ÁÈ·Ù› Â›ÛıÂ ·Ó›Î·-
ÓÔÈ, Â›ÛıÂ ·Ó‹ÌÔÚÔÈ Ó· ·Ú·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÂÙÂ ÙÈ˜ ÂÍÂÏ›ÍÂÈ˜.

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ¶Ú¤ÂÈ Ó· ÔÏÔÎÏËÚÒ-
ÛÂÙÂ Î‡ÚÈÂ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ.

∫Àƒπ∞∫√™ µ∂§√¶√À§√™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ÁÈ·
ÙËÓ ·ÓÔ¯‹ Û·˜. 

∂›Ó·È ÓÙÚÔ‹ ÁÈ· ÙÔ ÔÏÈÙÈÎfi Ì·˜ Û‡ÛÙËÌ·, ÁÈ·Ù› Ì·˜ ·›ÚÓÂÈ
Ë Ì¿Ï· Î·È ÂÌ¿˜, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ Î·È ‰ÂÓ ÊÙ·›ÌÂ ÛÂ Ù›ÔÙ·. ∏
ÂÔ¯‹ ÙÔ˘ ª·˚Ú·ÎÙ¿ÚË Î·È ÙÔ˘˜ ¯Ù˘‹Ì·ÙÔ˜ ÙË˜ ‰È·ÏÔÎ‹˜
ÍÂ¯¿ÛÙËÎÂ, ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜. ∆Ô ÍÂ¯¿Û·ÙÂ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. ™·˜ ·ÊÈÂ-
ÚÒÓˆ ¤Ó· ·Ïfi ÙÚ·ÁÔ‡‰È, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤ Î·È ÙÔ ·ÊÈÂÚÒÓˆ ÌÂ
ÔÏÏ‹ ·Á¿Ë Î·È Û˘Ì¿ıÂÈ·: «∆· „Â‡ÙÈÎ· Ù· ÏfiÁÈ· Ù· ÌÂÁ¿Ï·». 

(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ √Úıfi‰ÔÍÔ˘
™˘Ó·ÁÂÚÌÔ‡)

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ¶ÚÈÓ ‰ÒÛˆ ÙÔ ÏfiÁÔ
ÛÙËÓ Î. ºÂ‚ÚˆÓ›· ¶·ÙÚÈ·Ó¿ÎÔ˘, µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·-
Ù›·˜, ¤¯ˆ ÙËÓ ÙÈÌ‹ Ó· ·Ó·ÎÔÈÓÒÛˆ ÛÙÔ ™ÒÌ· fiÙÈ ÙË Û˘ÓÂ‰Ú›·Û‹
Ì·˜ ·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡Ó ·fi Ù· ¿Óˆ ‰˘ÙÈÎ¿ ıÂˆÚÂ›· ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜,
·ÊÔ‡ ÚÔËÁÔ˘Ì¤Óˆ˜ ÍÂÓ·Á‹ıËÎ·Ó ÛÙÔ˘˜ ¯ÒÚÔ˘˜ ÙÔ˘ ªÂÁ¿-
ÚÔ˘ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ, ÂÓ‹ÓÙ· ¤ÓÙÂ Ì·ıËÙ¤˜ Î·È
Ì·ı‹ÙÚÈÂ˜ Î·È ÙÚÂÈ˜ Û˘ÓÔ‰Ô› -Î·ıËÁËÙ¤˜ ·fi ÙÔ °ÂÓÈÎfi §‡ÎÂÈÔ
§¿· ∞¯·˝·˜.

∏ µÔ˘Ï‹ ÙÔ˘˜ Î·ÏˆÛÔÚ›˙ÂÈ. 
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi fiÏÂ˜ ÙÈ˜ Ù¤Ú˘ÁÂ˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜)

√Ú›ÛÙÂ, Î˘Ú›· ¶·ÙÚÈ·Ó¿ÎÔ˘, ¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ.
º∂µƒø¡π∞ ¶∞∆ƒπ∞¡∞∫√À: ∞Á·ËÙÔ› Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Î¿ıÂ

Ì¤Ú· Ô˘ ÂÚÓ¿ÌÂ Û’ ·˘Ùfi ÙÔ ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ ‰Â›¯ÓÂÈ fiÙÈ Î¿ÙÈ ·ÏÏ¿-
˙ÂÈ ÛÙË ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹, ÛÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜. ™˘˙ËÙ¿ÌÂ
ÁÈ· ÌÈ· Â˘Ú‡Ù·ÙË È· ÁÎ¿Ì· ıÂÌ¿ÙˆÓ Ô˘ ·ÁÁ›˙ÂÈ ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙË˜
¯ÒÚ·˜ Î·È fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ ÙË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹ Î·È fiÛÔÓ
·ÊÔÚ¿ ÙË ÌÂÙ·ÚÚ˘ıÌÈÛÙÈÎ‹ ÙË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹ Î·È fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ
„ËÊÈ·Î‹ ÙË˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹, ˙ËÙ‹Ì·Ù· Ô˘ Ì¤¯ÚÈ ¯ıÂ˜ ‰ÂÓ ÙÔÏÌÔ‡-
Û·ÌÂ Ó· ·ÎÔ˘Ì‹ÛÔ˘ÌÂ.

¡· ı˘Ì›Ûˆ fiÙÈ Ë ¯ÒÚ· Ì·˜ ÙÔ 2004 ‹Ù·Ó ÛÙÈ˜ ¯·ÌËÏfiÙÂÚÂ˜
ı¤ÛÂÈ˜ ÙË˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎ‹˜ Î·Ù¿Ù·ÍË˜ ÛÂ fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ‰Â›ÎÙÂ˜ ÛÙËÓ
∂˘ÚÒË. ∏ ·Ó¿Ù˘ÍË ÙˆÓ Â˘Ú˘˙ˆÓÈÎÒÓ ‰ÈÎÙ‡ˆÓ ‹Ù·Ó ÛÙÔ 0,1%.
ªÂ Ì›· fiÌˆ˜ ÔÏ‡ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹, ÌÂ Ì›· ÚÔÓfiËÛË
·Ó·ÎËÚ‡Í·ÌÂ ¤ÙÔ˜ Â˘Ú˘˙ˆÓÈÎfiÙËÙ·˜ ÙÔ 2007. ∫·ÙÔÚıÒÛ·ÌÂ,
Ì¤Û· ÛÂ ÂÏ¿¯ÈÛÙÔ ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿ÛÙËÌ·, Ë ‰ÈÂ›Û‰˘ÛË Ó· ¤¯ÂÈ Êı¿-
ÛÂÈ ÛÙÔ 10%.

∏ ·ÔÚÚÔÊËÙÈÎfiÙËÙ· ÙË˜ ∫ÔÈÓˆÓ›·˜ ÙË˜ ¶ÏËÚÔÊÔÚ›·˜ Ó·
ı˘Ì›Ûˆ fiÙÈ ÙÔ 2004 ‹Ù·Ó ÛÂ ¯·ÌËÏfiÙ·Ù· Â›Â‰·. ∆ÒÚ· ˘¿Ú-
¯ÂÈ ˘ÂÚ·ÔÚÚÔÊËÙÈÎfiÙËÙ· Î·È Ì¿ÏÈÛÙ· Ë ∫ÔÈÓˆÓ›· ÙË˜ ¶ÏËÚÔ-
ÊÔÚ›·˜ ‹Ù·Ó ÌÈ· ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ ··Ú›ıÌËÛË˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓˆÓ
¤ÚÁˆÓ. ◊Ù·Ó ÂÚÈÔÚÈÛÌ¤ÓË ÛÂ ¤ÚÁ· Î·È ÌÂ ·Ó·ÊÔÚ¤˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈ-
Ì¤ÓÂ˜. 

∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ·ÔÊ¿ÛÈÛÂ Ó· ¯·Ú¿ÍÂÈ Ó¤· „ËÊÈ·Î‹ ÛÙÚ·ÙËÁÈ-
Î‹ ÁÈ· ÙË ¯ÒÚ·. 2006-2013: Ô Û¯Â‰È·ÛÌfi˜ Ì·˜ ÚÔ‚Ï¤ÂÈ Ó·
·ÏÏ¿ÍÔ˘ÌÂ ÙÔÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎfi ¯¿ÚÙË ÙË˜ ¯ÒÚ·˜. ŸÏÂ˜ Ì·˜ ÔÈ ÛÙÔ-
¯Â‡ÛÂÈ˜, fiÏÂ˜ Ì·˜ ÔÈ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ¤˜, fiÏÂ˜ Ì·˜ ÔÈ ‰Ú¿ÛÂÈ˜ ¤¯Ô˘Ó
‰‡Ô ÛÙfi¯Ô˘˜: ‚ÂÏÙ›ˆÛË ÙË˜ ·Ú·ÁˆÁÈÎfiÙËÙ·˜ Î·Ù’ ·Ú¯‹Ó, ‚ÂÏ-

Ù›ˆÛË ÙË˜ Î·ıËÌÂÚÈÓ‹˜ ˙ˆ‹˜ ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ ÌÂ ·Ïfi Î·È Ú·ÎÙÈÎfi
ÙÚfiÔ. ∫·ÌÌ›· Ï¤ÔÓ ‰Ú¿ÛË ‰ÂÓ ı· ˘ËÚÂÙÂ›Ù·È, ·Ó ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ
¿ÌÂÛÔ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÛÙÔ˘˜ ‰‡Ô ÛÙfi¯Ô˘˜ Ô˘ ÚÔ·Ó·Ê¤Ú·ÌÂ.

ª¤Û· Û’ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎfi Û¯Â‰È·ÛÌfi Â›Ó·È Î·È Ë ÛËÌÂÚÈ-
Ó‹ Î‡ÚˆÛË ÙË˜ ™˘ÌÊˆÓ›·˜, Ì¤Ûˆ ÙË˜ ÔÔ›·˜ Â›Ó·È Û·Ê¤˜ fiÙÈ
ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È Ì›· ÂˆÊÂÏ‹˜ ÁÈ· ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ Û˘ÌÊˆÓ›· ÌÂ ÙË
ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ÂÙ·ÈÚÂ›· ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÛÙÔÓ ÎfiÛÌÔ. ¶ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È fiÙÈ
ı· ¤¯Ô˘ÌÂ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ì¤¯ÚÈ ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÙÔ˘ 2008, ·Ó ¿ÚÔ˘ÌÂ
ÂÚ›Ô˘ Â‚‰ÔÌ‹ÓÙ· ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ¿‰ÂÈÂ˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡, Ì›·˜ ¤ÎÙˆÛË˜
ÙË˜ Ù¿ÍÂˆ˜ ÙÔ˘ 20%, ·ÏÏ¿ ·˘Ùfi Â›Ó·È ÌÈÎÚfi ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ Ù· ·ÓÙÈ-
ÛÙ·ıÌÈÛÙÈÎ¿ ÔÊ¤ÏË, Ù· ÔÔ›· ÂÍ·ÛÊ·Ï›ÛÙËÎ·Ó Ì¤Ûˆ ·˘Ù‹˜ ÙË˜
Î‡ÚˆÛË˜.

∆· ·ÓÙÈÛÙ·ıÌÈÛÙÈÎ¿ ÔÊ¤ÏË ÁÈ· ÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÎÔÈÓˆÓ›· ı· Â›Ó·È
¿ÌÂÛ· ÔÚ·Ù¿ ÌÂ ÙËÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ Ù· ÂfiÌÂÓ· ¯Úfi-
ÓÈ·:

ÀÔÛÙ‹ÚÈÍË ÙˆÓ ÌÈÎÚÔÌÂÛ·›ˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ Ì¤Ûˆ ÙË˜ ‰ËÌÈ-
Ô˘ÚÁ›·˜ ·fi ÙË Microsoft ÌÈ·˜ ‰È·‰ÈÎÙ˘·Î‹˜ ‡ÏË˜ Ô˘ ı· ÙÔ˘˜
‰›ÓÂÈ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ¤¯Ô˘Ó ¿ÌÂÛË Î·È Ù·¯Â›· ÂÓËÌ¤ÚˆÛË Î·È
Î·ıÔ‰‹ÁËÛË, fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ Ù· Â˘Úˆ·˚Î¿ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù·. 

ÿ‰Ú˘ÛË Î¤ÓÙÚÔ˘ Î·ÈÓÔÙÔÌ›·˜ Â’ ˆÊÂÏÂ›· ÙË˜ ·Î·‰ËÌ·˚Î‹˜
Î·È ÙË˜ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎ‹˜ ÎÔÈÓfiÙËÙ·˜. 

¶·ÚÔ¯‹ Â˘Î·ÈÚÈÒÓ ÂÈÌfiÚÊˆÛË˜ ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ. 
¢ÈÎ·›ˆÌ· Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹˜ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÛÙÔ ¶Úfi-

ÁÚ·ÌÌ· «™˘ÓÂÚÁ¿ÙÂ˜ Î·È ª¿ıËÛË» Â’ ˆÊÂÏÂ›· ÙˆÓ ‰·ÛÎ¿ÏˆÓ,
ÙˆÓ Î·ıËÁËÙÒÓ, ÙˆÓ Ì·ıËÙÒÓ ÁÈ· ÙËÓ ·ÚÔ¯‹ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ Î·È
·Ó¿Ù˘ÍË˜ ‰ÂÍÈÔÙ‹ÙˆÓ. 

∞Ó¿Ù˘ÍË ÙÔ˘ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜ M.U.P. ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË ‰ÂÍÈÔ-
Ù‹ÙˆÓ ÛÂ Ó¤Ô˘˜ Î·È ÂÓ‹ÏÈÎÂ˜ ÌÂ ÂÚÈÔÚÈÛÌ¤ÓÔ˘˜ fiÚÔ˘˜. ∫·Ù¿
ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÈÛ¯‡Ô˜ ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È Ë ·Ó¿Ù˘ÍË ÙÔ˘-
Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ‰¤Î· Ù¤ÙÔÈˆÓ Î¤ÓÙÚˆÓ Î·È ‚Â‚·›ˆ˜ Ë Û˘ÓÙÚÈÙÈÎ‹ ÙÔ˘˜
ÏÂÈÔ„ËÊ›· ı· Â›Ó·È ÛÙËÓ ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ· Î·È ·ÛÊ·ÏÒ˜ Ô ÛÙfi¯Ô˜
Â›Ó·È Ó· ÌÔÚ¤ÛÔ˘ÌÂ Ó· ÌÂÈÒÛÔ˘ÌÂ ÙÈ˜ ÂÚÈÊÂÚÂÈ·Î¤˜ ·ÓÈÛfiÙË-
ÙÂ˜ Î·È Ì¤Ûˆ ÙË˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜ ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ. 

¶·ÚÔ¯‹ ÙÂ¯ÓÔÁÓˆÛ›·˜ ·fi ÂÍÂÈ‰ÈÎÂ˘Ì¤ÓÔ ÚÔÛˆÈÎfi ÁÈ· ÙËÓ
·Ó¿Ù˘ÍË ˘ËÚÂÛÈÒÓ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÌÂ ‰ˆÚÂ¿Ó
·ÚÔ¯‹ ·fi ÙË Microsoft ÛÙÔ˘˜ √.∆.∞. ÂÚÁ·ÏÂ›ˆÓ ÂÎÎ›ÓËÛË˜ ÁÈ·
ÙËÓ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹ ‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË.

∂›Ó·È ÚÔÊ·Ó¤˜ fiÙÈ, fiˆ˜ ÚÔÎ‡ÙÂÈ ·fi fiÏ· Ù· ÛËÌÂ›· ÙË˜
ÚÔ˜ Î‡ÚˆÛË Û˘ÌÊˆÓ›·˜, Â›Ó·È ÂˆÊÂÏ‹˜ Î·È ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi
‰ËÌfiÛÈÔ Î·È ÁÈ· ÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÎÔÈÓˆÓ›· Î·È ÁÈ· ÙÔ˘˜ ‰‡Ô ÂÌÏÂ-
ÎfiÌÂÓÔ˘˜ ÊÔÚÂ›˜. ∆· ÂÚˆÙ‹Ì·Ù· Ù· ÔÔ›· ·Ó¤Î˘„·Ó Ì¤Û· ·fi
ÙË ‰È·ÏÔÁÈÎ‹ Û˘˙‹ÙËÛË, ‹Ù·Ó ÔÏ‡ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· Î·È Î·Ù¿ ÙËÓ
¿Ô„‹ ÌÔ˘, ¯ÚÂÈ¿˙ÔÓÙ·È ·¿ÓÙËÛË.

∂›Ó·È ‹ ‰ÂÓ Â›Ó·È Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹ ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi
‰ËÌfiÛÈÔ; ∂›Ó·È ÚÔÊ·Ó¤˜ fiÙÈ ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹.

À¿Ú¯ÂÈ ÛÂ ¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ë Û˘ÌÊˆÓ›·; ¶ÚÔÊ·ÓÒ˜
¤¯Ô˘Ó ˘ÔÁÚ·ÊÂ› ¿ÏÏÂ˜ ÙÚÈ¿ÓÙ· ÂÙ¿ ·ÚfiÌÔÈÂ˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ Î·È
ÔÈ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÂ˜ ¯ÒÚÂ˜ ÙË˜ ∂˘ÚÒË˜ ¤¯Ô˘Ó ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ ·Úfi-
ÌÔÈ·.

¶ÔÈÔ˜ Â›Ó·È Ô ÏfiÁÔ˜, ÌÈ· Ù¤ÙÔÈ· Û˘ÌÊˆÓ›· Ó· Î˘ÚˆıÂ› ·fi ÙË
µÔ˘Ï‹; ª·, Â›Ó·È Û·Ê¤˜. ŸÙ·Ó ·Ó·Ù˘ÛÛfiÙ·Ó ÌÈ· ·Ú·ÊÈÏÔÏÔ-
Á›· ÁÈ· ÙËÓ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË Û˘ÌÊˆÓ›·, ÔÈÔ˘˜ fiÚÔ˘˜ ˘ÔÎÚ‡ÙÂÈ,
·Ó ˘¿Ú¯ÂÈ ‰È·Ê¿ÓÂÈ·, ·‰È·Ê¿ÓÂÈ· Î.Ï., ‰ÂÓ ˘‹Ú¯Â ÈÔ Û·Ê‹˜
·¿ÓÙËÛË ·fi ÙÔ Ó· Ê¤ÚÔ˘ÌÂ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ÛÙË µÔ˘Ï‹, Ó· ÙËÓ
·ÚÔ˘ÛÈ¿ÛÔ˘ÌÂ ÛÙÔ ∂ÏÏËÓÈÎfi ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ Î·È ÛÙÔÓ ÂÏÏËÓÈÎfi
Ï·fi. ∫·È, ¤Ú·Ó ·˘ÙÔ‡, Â›Ó·È Ì›· Û˘Ó‹ıË˜ Ú·ÎÙÈÎ‹. Ÿˆ˜ Ï¤ÂÈ
Ë ∂ÈÛÙËÌÔÓÈÎ‹ ∂ÈÙÚÔ‹ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜, Ë Î‡ÚˆÛË ÌÂ ÓfiÌÔ Â›Ó·È
Û˘Ó‹ıË˜ Ú·ÎÙÈÎ‹.

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÙËÓ ¶ÚÔÂ‰ÚÈÎ‹ Œ‰Ú· Î·Ù·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ Ô ¶Úfi-
Â‰ÚÔ˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ Î. ¢∏ª∏∆ƒπ√™ ™π√Àº∞™ )

°È·Ù› Ù· ·ÓÙ·Ô‰ÔÙÈÎ¿ ÔÊ¤ÏË ·Ú·¤ÌÔÓÙ·È ÛÂ ¿ÏÏÂ˜ Û˘Ì-
‚¿ÛÂÈ˜; ∂›Ó·È ÚÔÊ·Ó¤˜ fiÙÈ Ù· ·ÓÙ·Ô‰ÔÙÈÎ¿ ÔÊ¤ÏË Û·ÊÒ˜
ÂÚÈÁÚ¿ÊÔÓÙ·È Î·È Û·ÊÒ˜ Î·ÙÔÓÔÌ¿˙ÔÓÙ·È ÛÙË Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË
Î‡ÚˆÛË.

∞Ó ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ÚÔÌËıÂ˘ÙÂ› ÎÏÂÈÛÙfi ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, ı· ˘¿ÚÍÂÈ
Úfi‚ÏËÌ· ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜ ÌÂ Ù· ·ÓÔÈÎÙÔ‡ Ù‡Ô˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎ¿, Ô˘
‹‰Ë ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È; ∂›Ó·È ÚÔÊ·Ó¤˜ fiÙÈ, fi¯È ÌfiÓÔ ‰ÂÓ ˘¿Ú-
¯ÂÈ Î·Ó¤Ó· ·ÔÏ‡Ùˆ˜ Úfi‚ÏËÌ·, ·ÏÏ¿ ·ÓÙ›ıÂÙ·, ÛÙËÓ ∂˘ÚÒË
¤¯ÂÈ ·Ó·Ù˘¯ıÂ› Î·È Ì›· ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏË ÎÔ˘‚¤ÓÙ·, ·Ó Ù· ·ÓÔÈÎÙÔ‡
ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· Â›Ó·È Â’ ˆÊÂÏÂ›· ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘.
ª¿ÏÈÛÙ·, ÛÙÔ ÈÛ·ÓÈÎfi ÎÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ, ÙÔ ¢ÂÎ¤Ì‚ÚÈÔ ÙÔ˘ 2005,

3834 ¶PAKTIKA BOY§H™ (O§OME§EIA)



Î·Ù·„ËÊ›ÛÙËÎÂ Û˘ÓÙÚÈÙÈÎ¿ ÌÂ ‰È·ÎfiÛÈÔ˘˜ ÂÓÂÓ‹ÓÙ· „‹ÊÔ˘˜
¤Ó·ÓÙÈ ÌfiÏÈ˜ ‰ÂÎ·¤ÓÙÂ, ÚfiÙ·ÛË ÁÈ· ˘Ô¯ÚÂˆÙÈÎ‹ ÂÈ‚ÔÏ‹
·ÓÔÈÎÙÔ‡ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÛÂ ÂÊ·ÚÌÔÁ¤˜ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ‰È·Î˘‚¤ÚÓË-
ÛË˜.

∂›Ó·È ÂÙÂÚÔ‚·Ú‹˜ Ë Û‡Ì‚·ÛË; ∂›Ó·È ÚÔÊ·Ó¤˜ ·fi ·˘Ù¿ Ô˘
‰È·‚¿˙Ô˘ÌÂ fiÙÈ, fi¯È ÌfiÓÔ ‰ÂÓ Â›Ó·È ÂÙÂÚÔ‚·Ú‹˜, ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi
‰ËÌfiÛÈÔ ·ÏÏ¿ ÂÙÂÚÔ‚·Ú‹˜ Â›Ó·È Ì¿ÏÏÔÓ ÁÈ· ÙË Microsoft. µ¿ÛÂÈ
ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 3, ˘¿Ú¯Ô˘Ó ˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ˜ Î·È ‰ÂÛÌÂ‡ÛÂÈ˜
ÌfiÓÔ ÁÈ· ÙË «Microsoft». ªÂ ‚¿ÛË ÙËÓ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ 4, Ë ∂ÏÏËÓÈÎ‹
∫˘‚¤ÚÓËÛË Ï·Ì‚¿ÓÂÈ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›Â˜.

∂ÈÒıËÎÂ fiÙÈ ·ÓÙÈ‰ÚÔ‡Ó ÊÔÚÂ›˜ Ô˘ ·Û¯ÔÏÔ‡ÓÙ·È ÛÙÔ ¯ÒÚÔ
·˘Ùfi ÌÂ ÙÈ˜ Ó¤Â˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›Â˜. ∂›Ó·È ÚÔÊ·Ó¤˜ fiÙÈ ÔÈ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂ-
ÚÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Ô˘ ·Û¯ÔÏÔ‡ÓÙ·È ÛÙÔ ¯ÒÚÔ, fiˆ˜ Â›Ó·È Ë ∂ÏÏËÓÈ-
Î‹ ∂Ù·ÈÚÂ›· ∂ÈÛÙËÌfiÓˆÓ ∂·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÒÓ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ Î·È
fiˆ˜ Â›Ó·È Î·È Ô ™‡Ó‰ÂÛÌÔ˜ ∂È¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ Î·È
∂ÈÎÔÈÓˆÓÈÒÓ ∂ÏÏ¿‰Ô˜, Ô˘ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ ÙÂÙÚ·ÎfiÛÈÂ˜ ÂÈ¯ÂÈ-
Ú‹ÛÂÈ˜ Î·È ÙÔ 97% ÙÔ˘ Ù˙›ÚÔ˘ ÛÙÈ˜ Ó¤Â˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›Â˜, Û˘ÌÊˆ-
ÓÔ‡Ó fiÙÈ Ù¤ÙÔÈÂ˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ ÂÍ˘ËÚÂÙÔ‡Ó ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ Û˘ÌÊ¤ÚÔÓ,
‚ÔËıÔ‡Ó ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË ÙË˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜ Î·È ÙË ÌÂÙ·ÊÔÚ¿ ÙË˜
ÙÂ¯ÓÔÁÓˆÛ›·˜. ªÂÈÒÓÂÙ·È Ë ÂÈÚ·ÙÂ›· ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡. ∂ÓÒ Ë ∂ÏÏ¿-
‰· ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÙÈ˜ ÙÂÏÂ˘Ù·›Â˜ ı¤ÛÂÈ˜ ÛÙÔ˘˜ ‰Â›ÎÙÂ˜ Ô˘ ·ÊÔ-
ÚÔ‡Ó ÙÈ˜ Ó¤Â˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›Â˜, Â›Ó·È ÚÒÙË ÛÙËÓ ÂÈÚ·ÙÂ›· ÏÔÁÈÛÌÈ-
ÎÔ‡. ª¿ÏÈÛÙ·, Ô ™‡Ó‰ÂÛÌÔ˜ ∂È¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ Î·È
∂ÈÎÔÈÓˆÓÈÒÓ ¯·ÈÚÂÙ›˙ÂÈ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· Î·È ÂÓı·ÚÚ‡ÓÂÈ ÚÔ˜ ÙËÓ
Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ·ÚfiÌÔÈˆÓ ÌÂ ¿ÏÏÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡.

∫·Ù¿ Û˘Ó¤ÂÈ·, Ë Î‡ÚˆÛË ÙË˜ ·ÚÔ‡Û·˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ Â›Ó·È ¤Ó·

·ÎfiÌ· ‚‹Ì· ÛÙÔÓ „ËÊÈ·Îfi ÛÙÚ·ÙËÁÈÎfi Û¯Â‰È·ÛÌfi Ì·˜. √ ÛÙfi-
¯Ô˜ Ì·˜ Â›Ó·È Ó· ÌÂÈÒÛÔ˘ÌÂ ÙÔ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎfi ¯¿ÛÌ· Ô˘ Ì·˜
¯ˆÚ›˙ÂÈ ·fi ÙÈ˜ ˘fiÏÔÈÂ˜ ¯ÒÚÂ˜. √ ÛÙfi¯Ô˜ Ì·˜ Â›Ó·È Ó· Î¿ÓÔ˘-
ÌÂ ÙÔÓ ÂÏÏËÓÈÎfi Ï·fi Í·Ó¿ ÚˆÙÔfiÚÔ.

∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ ÔÏ‡ Î·È ˘ÂÚ„ËÊ›˙Ô˘ÌÂ.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜)
¶ƒ√∂¢ƒ√™ (¢ËÌ‹ÙÚÈÔ˜ ™ÈÔ‡Ê·˜): ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿-

‰ÂÏÊÔÈ, ı· ÌÔ˘ ÂÈÙÚ¤„ÂÙÂ Ó· Î¿Óˆ Ì›· ÂÓËÌ¤ÚˆÛË ÚÔ˜ ÙÔ
™ÒÌ·, ÚÈÓ Û˘ÓÂ¯ÈÛÙÂ› Ô Î·Ù¿ÏÔÁÔ˜ ÙˆÓ ÔÌÈÏËÙÒÓ, Ë ÔÔ›· ¤¯ÂÈ
ˆ˜ ·ÎÔÏÔ‡ıˆ˜.

À¤ÁÚ·„· ÙËÓ ˘’ ·ÚÈıÌ. 851/506/2008 ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ¶ÚÔ¤-
‰ÚÔ˘ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜, ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· Û˘ÁÎÚÔÙÂ›Ù·È Ë Î·Ù¿ ÙÔ ¿ÚıÚÔ
119 ÙÔ˘ ∫·ÓÔÓÈÛÌÔ‡ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ ÚÔ‚ÏÂfiÌÂÓË ∂ÈÙÚÔ‹ ∞Ó·-
ıÂÒÚËÛË˜ ÙÔ˘ ™˘ÓÙ¿ÁÌ·ÙÔ˜, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ÚÔÙ¿ÛÂÈ˜ ÙˆÓ
ÎÔÌÌ¿ÙˆÓ.

∏ Û¯ÂÙÈÎ‹ ·fiÊ·ÛË ı· Î·Ù·¯ˆÚÈÛÙÂ› ÛÙ· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ ÙË˜ ÛËÌÂ-
ÚÈÓ‹˜ Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË˜ Î·È ı· ÎÔÈÓÔÔÈËıÂ› ÛÙÔ˘˜ Û˘ÌÌÂÙ¤¯ÔÓÙÂ˜
µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜.

∂›ÛË˜, ı· Î·Ù·ÙÂıÔ‡Ó ÁÈ· Ù· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ ÔÈ ÂÈÛÙÔÏ¤˜, ÙÈ˜
ÔÔ›Â˜ ¤ÛÙÂÈÏ· ÛÙÔ˘˜ ∞Ú¯ËÁÔ‡˜ ÙˆÓ ÎÔÌÌ¿ÙˆÓ ÁÈ· ÙÔ ›‰ÈÔ ı¤Ì·
Î·È ÔÈ ··ÓÙ‹ÛÂÈ˜, ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ¤¯ˆ Ï¿‚ÂÈ ·fi ÙÔ˘˜ ∞Ú¯ËÁÔ‡˜ ÙˆÓ
ÎÔÌÌ¿ÙˆÓ, ÌÂ Ù· ÔÓfiÌ·Ù· ÙˆÓ ÚÔÙÂÈÓÔÌ¤ÓˆÓ ÁÈ· Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹
ÛÙËÓ ∂ÈÙÚÔ‹ ∞Ó·ıÂÒÚËÛË˜ ÙÔ˘ ™˘ÓÙ¿ÁÌ·ÙÔ˜. 

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi, Ô ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ Î.
¢ËÌ‹ÙÚÈÔ˜ ™ÈÔ‡Ê·˜  Î·Ù·ı¤ÙÂÈ ÁÈ· Ù· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ Ù· ÚÔ·Ó·ÊÂÚ-
ı¤ÓÙ· ¤ÁÁÚ·Ê·, Ù· ÔÔ›· ¤¯Ô˘Ó ˆ˜ ÂÍ‹˜: 
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¶ƒ√∂¢ƒ√™ (¢ËÌ‹ÙÚÈÔ˜ ™ÈÔ‡Ê·˜): ™·˜ ÂÓËÌÂÚÒÓˆ, Â›ÛË˜,
fiˆ˜ ÂÓËÌ¤ÚˆÛ· ÁÈ· ÙÔ ›‰ÈÔ ı¤Ì· Î·È ÙË ¢È¿ÛÎÂ„Ë ÙˆÓ ¶ÚÔ¤-
‰ÚˆÓ, fiÙÈ ÙÔ ¶ÚÔÂ‰ÚÂ›Ô ÙË˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜ ÁÈ· ÙËÓ ∞Ó·ıÂÒÚËÛË
ÙÔ˘ ™˘ÓÙ¿ÁÌ·ÙÔ˜ ı· Â›Ó·È ‰È·ÎÔÌÌ·ÙÈÎfi. √ ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ı· ÚÔ-
¤Ú¯ÂÙ·È ·fi ÙÔ ÎfiÌÌ· ÙË˜ ¶ÏÂÈÔ„ËÊ›·˜, Ô ∞’ ∞ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜ ·fi
ÙÔ ∫ÔÌÌÔ˘ÓÈÛÙÈÎfi ∫fiÌÌ· ∂ÏÏ¿‰·˜, Ô µ’ ∞ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜ ·fi ÙÔ
™˘Ó·ÛÈÛÌfi ƒÈ˙ÔÛ·ÛÙÈÎ‹˜ ∞ÚÈÛÙÂÚ¿˜ Î·È Ô °Ú·ÌÌ·Ù¤·˜ ÙË˜
∂ÈÙÚÔ‹˜ ı· ÚÔ¤Ú¯ÂÙ·È ·fi ÙÔ §·˚Îfi √Úıfi‰ÔÍÔ ™˘Ó·ÁÂÚÌfi,
Ú·ÎÙÈÎ‹ Ë ÔÔ›· ¤¯ÂÈ ÙËÚËıÂ› ÛÂ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ·Ó·ıÂˆÚ‹ÛÂÈ˜ ÙÔ˘
™˘ÓÙ¿ÁÌ·ÙÔ˜. 

∂·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ fiÙÈ Ë µÔ˘Ï‹ Â›Ó·È ∞Ó·ıÂˆÚËÙÈÎ‹, ÌÂ ¤ÁÎÚÈÛË
ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ Ï·Ô‡ ÛÙÈ˜ ÂÎÏÔÁ¤˜ ÙË˜ 16Ë˜ ™ÂÙÂÌ‚Ú›Ô˘. ∏ ∂È-
ÙÚÔ‹ Ë ÔÔ›· Û˘ÁÎÚÔÙÂ›Ù·È ı· Û˘ÓÂ‰ÚÈ¿ÛÂÈ ÙËÓ ÂÚ¯fiÌÂÓË
∆Ú›ÙË ÛÙÈ˜ 7.00’ ÙÔ ·fiÁÂ˘Ì· ÁÈ· Ó· ÂÎÏ¤ÍÂÈ ÙÔ ‰È·ÎÔÌÌ·ÙÈÎfi
¶ÚÔÂ‰ÚÂ›Ô Î·È fiˆ˜ ÂÓËÌ¤ÚˆÛ· ÙË ¢È¿ÛÎÂ„Ë ÙˆÓ ¶ÚÔ¤‰ÚˆÓ,
ÂÓËÌÂÚÒÓˆ Î·È ÂÛ¿˜ fiÙÈ Ë ÚÔıÂÛÌ›· ÙËÓ ÔÔ›· ı· ‰ÒÛÔ˘ÌÂ
–¤ÁÈÓÂ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ÙÔ ›‰ÈÔ Î·È ÛÙËÓ ∞Ó·ıÂÒÚËÛË ÙÔ˘ ™˘ÓÙ¿ÁÌ·ÙÔ˜
ÛÙËÓ ∞Ó·ıÂˆÚËÙÈÎ‹ µÔ˘Ï‹ ÙÔ 2000- Â›Ó·È ÂÓ¿ÌÈÛË˜ Ì‹Ó·˜, ‰È¿-
ÛÙËÌ· ÛÙÔ ÔÔ›Ô Ú¤ÂÈ Ó· ˘Ô‚¿ÏÏÂÈ ÙË Û¯ÂÙÈÎ‹ ŒÎıÂÛË, ÒÛÙÂ
Ó· ÎÈÓËıÔ‡Ó ÔÈ ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ ∞Ó·ıÂÒÚËÛË˜ ÙÔ˘
™˘ÓÙ¿ÁÌ·ÙÔ˜. 

Ÿˆ˜ ÁÓˆÚ›˙ÂÙÂ Î·È ·fi ÙÔ ™‡ÓÙ·ÁÌ· Î·È ·fi ÙÔÓ ∫·ÓÔÓÈÛÌfi
ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜, Ë ·Ó·ıÂˆÚËÙÈÎ‹ ‰È·‰ÈÎ·Û›· Ú¤ÂÈ Ó· ÔÏÔÎÏËÚˆ-
ıÂ› ÂÓÙfi˜ ÙË˜ ∞’ ™˘Ófi‰Ô˘ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ ÂÚÈfi‰Ô˘. ∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ÂÓË-
Ì¤ÚˆÛË ÙËÓ ÔÔ›· Û·˜ Î¿Óˆ. 

∂›ÛË˜, ı¤Ïˆ Ó· Û·˜ ÂÓËÌÂÚÒÛˆ fiÙÈ Ë ·Ó·ıÂˆÚËÙÈÎ‹ ‰È·‰È-
Î·Û›· Â›Ó·È ‰È·‰ÈÎ·Û›· Ë ÔÔ›· ·ÊÔÚ¿ ÙË µÔ˘Ï‹. ∏ ∞Ó·ıÂÒÚË-
ÛË ÙÔ˘ ™˘ÓÙ¿ÁÌ·ÙÔ˜ Â›Ó·È Ë ÒÚ· ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ Î·È ÙˆÓ µÔ˘ÏÂ˘-
ÙÒÓ Î·È fi¯È ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜. ∫·È ÙÔ Â·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ ·˘Ùfi, ÁÈ·Ù›
·˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ÂÓÙÔÏ‹ ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ Ï·Ô‡, ·˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ÚfiÓÔÈ·
ÙÔ˘ ™˘ÓÙ¿ÁÌ·ÙÔ˜ Î·È ÙÔ˘ ∫·ÓÔÓÈÛÌÔ‡ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜. 

™˘ÌÊˆÓÂ› ÙÔ ™ÒÌ· ÁÈ· ÙËÓ ÚÔıÂÛÌ›· ÙÔ˘ ÂÓ¿ÌÈÛË ÌËÓfi˜ ·fi
ÙËÓ ÚÒÙË Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË ÙË˜ ÂÈÙÚÔ‹˜ ÌÂÙ¿ ÙËÓ ÂÎÏÔÁ‹ ÙÔ˘
¶ÚÔÂ‰ÚÂ›Ô˘, ·Ê‹ÓÔÓÙ·˜ ¤Ó· ÂÚÈıÒÚÈÔ ÁÈ· ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË Î·Ù¿
ÙËÓ ÔÔ›· ‰ÂÓ ÂÚ·ÙÒÛÂÈ ÙÔ ¤ÚÁÔ ÙË˜, Ó· ‰ÒÛÔ˘ÌÂ ÌÂ Ó¤· ·fi-
Ê·Û‹ Ì·˜ ÌÈÎÚ‹ ÚÔıÂÛÌ›· ÁÈ· ÙËÓ ÔÏÔÎÏ‹ÚˆÛË ÙË˜ ˘Ô‚ÔÏ‹˜
ÙË˜ ŒÎıÂÛË˜; 

¶√§§√π µ√À§∂À∆∂™: ª¿ÏÈÛÙ·, Ì¿ÏÈÛÙ·. 
Ãƒπ™∆√™ µ∂ƒ∂§∏™: ∆Ô ¶∞.™√.∫. ·¤¯ÂÈ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ,

·fi ÙËÓ „ËÊÔÊÔÚ›· ·˘Ù‹. 
¶ƒ√∂¢ƒ√™ (¢ËÌ‹ÙÚÈÔ˜ ™ÈÔ‡Ê·˜): ¡·È, Î‡ÚÈÂ µÂÚÂÏ‹. ∆Ô

·Ó·ÎÔ›ÓˆÛÂ Î·È Ô ¶ÚfiÂ‰Úfi˜ Û·˜ Î·È Ë ÂÈÛÙÔÏ‹ ÙËÓ ÔÔ›·
¤ÛÙÂÈÏÂ ÛÙÔÓ ¶ÚfiÂ‰ÚÔ ÙÔ˘ ™ÒÌ·ÙÔ˜, ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ÙË
ÌË Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹. °È· fiÏ· ·˘Ù¿ ˙‹ÙËÛ· Î·È ÙËÓ ¤ÁÎÚÈÛË ÙˆÓ ÂÎÚÔ-
ÛÒˆÓ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫., ·Ó ÌÔ˘ ÂÈÙÚ¤Ô˘Ó Ó· ‰ÒÛˆ ÙËÓ ÂÈÛÙÔ-
Ï‹ ÙËÓ ÔÔ›· ÌÔ˘ ¤ÛÙÂÈÏÂ Ô ¶ÚfiÂ‰Úfi˜ Û·˜ ÛÙË ‰ËÌÔÛÈfiÙËÙ· Î·È
‹Ú· ÙÔ Û‡ÌÊˆÓÔ ÙË˜ ÁÓÒÌË˜ ·fi ÙÔÓ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi Û·˜
∂ÎÚfiÛˆÔ, ÙÔÓ Î. ∫·ÛÙ·Ó›‰Ë. ∆ËÚÒ Î·È ÙÔ ÁÚ¿ÌÌ· Î·È ÙÔ ÓÂ‡-
Ì· Î·È ÙÔ˘ ™˘ÓÙ¿ÁÌ·ÙÔ˜ Î·È ÙÔ˘ ∫·ÓÔÓÈÛÌÔ‡ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜. 

™˘ÓÂÒ˜, ÙÔ ™ÒÌ· Û˘ÓÂÊÒÓËÛÂ. 
∫·ÙfiÈÓ ·˘ÙÔ‡, ·Ú·Î·ÏÒ ÙËÓ Î. ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘ Ó· Û˘ÓÂ¯›ÛÂÈ ÙË

‰È·‰ÈÎ·Û›· ÙË˜ Û˘˙‹ÙËÛË˜ Â› ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘ Ô˘ Â›Ó·È Û‹ÌÂ-
Ú· ÂÁÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ ÛÙËÓ ËÌÂÚ‹ÛÈ· ‰È¿Ù·ÍË. 

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÙËÓ ¶ÚÔÂ‰ÚÈÎ‹ Œ‰Ú· Î·Ù·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ Ë ∂’
∞ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ Î˘Ú›· µ∂ƒ∞ ¡π∫√§∞´¢√À )

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ∏ Î. §Ô‡Î· ∫·ÙÛ¤ÏË,
µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫., ¤¯ÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ. 

§√À∫∞ ∫∞∆™∂§∏: ∞Á·ËÙÔ› Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÚÈÓ Ï›ÁÔ Ë ·Á·Ë-
Ù‹ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ˜ ÙË˜ ™˘ÌÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜ Ù· ‚Ú‹ÎÂ fiÏ· ÚÔÊ·Ó‹ ÛÙÈ˜
‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙË˜ ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ·˘Ù‹˜. 

£· ‹ıÂÏ· ÂÔÌ¤Óˆ˜ Î·È ÂÁÒ ÌÂ ÙË ÛÂÈÚ¿ ÌÔ˘ Ó· ÂÈÛËÌ¿Óˆ
Ù· ÛËÌÂ›·, Ù· ÔÔ›· ÁÈ· Ì·˜ ‰ÂÓ Â›Ó·È Î·ıfiÏÔ˘ ÚÔÊ·Ó‹ Î·È Ó·
Î¿Óˆ Î¿ÔÈÂ˜ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ‰ÂÓ Ï¿‚·ÌÂ ··ÓÙ‹ÛÂÈ˜
ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹. ∏ ™˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹, ˘ÔÁÚ¿ÊËÎÂ ÙËÓ 1Ë ºÂ‚ÚÔ˘-
·Ú›Ô˘ 2006 ÛÙË §ÈÛ·‚fiÓ· Î·È ¤¯ÂÈ ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙÂÛÛ¿ÚˆÓ ÂÙÒÓ.
ŒÚ¯ÂÙ·È ‰ËÏ·‰‹ ÛÙË µÔ˘Ï‹ ÌÂÙ¿ ·fi ‰‡Ô ¯ÚfiÓÈ· ÛÙÔ Ì¤ÛÔ
·˘Ù‹˜ ÙË˜ ÂÚÈfi‰Ô˘. 

∂Ï¤¯ıË fiÙÈ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· Â›¯Â ÛÙ·ÏÂ› ÁÈ· ¤ÁÎÚÈÛË ÛÙËÓ ∂˘Úˆ-
·˚Î‹ ∂ÈÙÚÔ‹. ∑ËÙ‹Û·ÌÂ ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ Ó· ‰Ô‡ÌÂ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ
·ÏÏËÏÔÁÚ·Ê›· Î·È Ó· Î·Ù·ÙÂıÔ‡Ó Ù· Û¯ÂÙÈÎ¿ ¤ÁÁÚ·Ê·, Î·ıÒ˜
Î·È ÙËÓ ·¿ÓÙËÛË ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜ ÁÈ· ÙÔ Â¿Ó ·˘Ù‹ Ë

™˘ÌÊˆÓ›· ÏËÚÔ› ÙËÓ Â˘Úˆ·˚Î‹ ÓfiÌÈÌË Ù¿ÍË. ª¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ·
‰ÂÓ ¤¯Ô˘ÌÂ Ï¿‚ÂÈ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ·ÏÏËÏÔÁÚ·Ê›· Î·È  ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ ı·
‹Ù·Ó ¯Ú‹ÛÈÌÔ, ÛÂ ÌÈ· ÂÔ¯‹ Ô˘ ÙÔ ∂˘Úˆ·˚Îfi ¢ÈÎ·ÛÙ‹ÚÈÔ ÂÍ¤-
‰ˆÛÂ Î·Ù·‰ÈÎ·ÛÙÈÎ‹ ·fiÊ·ÛË Î·È ·˘ÛÙËÚ¿ ÚfiÛÙÈÌ· ÁÈ· ÙËÓ
ÂÙ·ÈÚÂ›· Î·È fiÔ˘ Ë ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË Î·È Ë ∂ÈÙÚÔ‹ ‚Ú›ÛÎÂ-
Ù·È ÛÂ ÌÈ· Û˘ÓÂ¯‹ ·ÓÙÈ‰ÈÎ›· ÌÂ ÙËÓ ÂÙ·ÈÚÂ›·, Ó· ‰ÔıÔ‡Ó ·˘Ù¿ Ù·
¤ÁÁÚ·Ê·, ÒÛÙÂ Ó· Í¤ÚÔ˘ÌÂ Â¿Ó Ë Û‡Ì‚·ÛË Ë ÔÔ›· ¤Ú¯ÂÙ·È
Û‹ÌÂÚ· ÛÙË µÔ˘Ï‹ ‰ÂÓ Î·Ù·ÛÙÚ·ÙËÁÂ› ÙËÓ Â˘Úˆ·˚Î‹ ¤ÓÓÔÌË
Ù¿ÍË. 

∆Ô ‰Â‡ÙÂÚÔ ÛËÌÂ›Ô ·ÊÔÚ¿ ÛÙÔ˘˜ ÏfiÁÔ˘˜ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÔÔ›Ô˘˜
¤Ú¯ÂÙ·È ·˘Ù‹ Ë ™˘ÌÊˆÓ›· ÁÈ· Î‡ÚˆÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹. ŸÏÔÈ Ì·˜
Â›‰·ÌÂ ÛÙÔ ‰È·‰›ÎÙ˘Ô ÙÈ˜ ı¤ÛÂÈ˜ ÙË˜ ŒÓˆÛË˜ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ ÃÚËÛÙÒÓ
Î·È º›ÏˆÓ LINUX. √ ÂÎÚfiÛˆfi˜ ÙË˜ Â›Â Î¿ÙÈ Ô˘ ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ
ÂÌ¤Ó·, ÌÔ˘ ÚÔÎ¿ÏÂÛÂ ÌÂÁ¿ÏË ÂÓÙ‡ˆÛË. ∂›Â fiÙÈ ·Ó Ë Û˘ÌÊˆ-
Ó›· ‹Ù·Ó ÓfiÌÈÌË ‰ÂÓ ı· ¯ÚÂÈ·˙fiÙ·Ó ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Ô˘ Ó· ÙË ÓÔÌÈ-
ÌÔÔÈÂ›. ∂›Â Ì¿ÏÈÛÙ· ˆ˜ ·Ó ¤Ó·˜ ÓfiÌÔ˜ ÔÚ›˙ÂÈ fiÙÈ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È,
·Ú·‰Â›ÁÌ·ÙÔ˜ ¯¿ÚÈÓ, Ë ‰fiÌËÛË ÂÓfi˜ ÎÙËÚ›Ô˘, Ë ÌfiÓË ÂÍ‹ÁËÛË
Â›Ó·È fiÙÈ ÙÔ ÎÙ‹ÚÈÔ Â›Ó·È Î·Ù¿ Ù· ¿ÏÏ· ·˘ı·›ÚÂÙÔ. 

°È· ÂÌ¿˜ ‰ÂÓ Â›Ó·È Î·ıfiÏÔ˘ ÚÔÊ·Ó¤˜, ÁÈ·Ù› ¤Ú¯ÂÙ·È ÚÔ˜
Î‡ÚˆÛË ·˘Ù‹ Ë ™‡Ì‚·ÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹. ∆È ·ÎÚÈ‚Ò˜ ÂÈ‰ÈÒÎÂÈ Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË; ∞Ó ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· ¤Ó· Ï·›ÛÈÔ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ Ô˘ ¤¯ÂÈ
Î¿ÔÈ· ÔÊ¤ÏË, ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ ¤¯Ô˘ÌÂ ·ÚfiÌÔÈ· Ï·›ÛÈ· Û˘ÌÊˆÓ›·˜
ÌÂ ¿ÏÏÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜; °È·Ù› ÌfiÓÔ ÌÂ Ì›·; ∞˘Ùfi ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ Â›Ó·È ¤Ó·
·fi Ù· ‚·ÛÈÎ¿ ÂÚˆÙ‹Ì·Ù· Ô˘ ı¤ÙÂÈ fiÏË Ë ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË. 

∆Ô ÙÚ›ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·ÊÔÚ¿ ÙÈ˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ Ô˘ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ï¤ÂÈ
fiÙÈ ¤¯Ô˘Ó Û˘Ó¿„ÂÈ ÔÈ ¿ÏÏÂ˜ Â˘Úˆ·˚Î¤˜ ¯ÒÚÂ˜. ¡ÔÌ›˙ˆ –·ÎÔ‡-
ÛÙËÎÂ ·fi ÔÏÏ¤˜ ÏÂ˘Ú¤˜ ÙˆÓ ÂÈÛËÁËÙÒÓ ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜
Î·È ·fi ÙÔ ‰ÈÎfi Ì·˜ ÂÈÛËÁËÙ‹- fiÙÈ ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ Â˘Úˆ·˚Î¤˜
¯ÒÚÂ˜, fiˆ˜ Ë °ÂÚÌ·Ó›·, Ë °·ÏÏ›·, Ë ªÂÁ¿ÏË µÚÂÙ·Ó›·, ‰ÂÓ
ÚÔ¯ˆÚÔ‡Ó ÛÙË Û‡Ó·„Ë Ù¤ÙÔÈˆÓ Û˘Ì‚¿ÛÂˆÓ. ¶ÚÔÙÈÌÔ‡Ó ÙÔ
ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi. £¤ÏÔ˘Ó Ó· ¤¯Ô˘Ó ÂÏÂ‡ıÂÚ· Ù· ¯¤ÚÈ· ÙÔ˘˜,
ÒÛÙÂ Ó· ·Ó·Ù‡ÛÛÔ˘Ó ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¤˜ Ï‡ÛÂÈ˜ ·ÓÔÈÎÙ‹˜ ÚfiÛ‚·-
ÛË˜ Î·È ¯·ÌËÏÔ‡ ÎfiÛÙÔ˘˜ Ì¤Ûˆ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡. £Âˆ-
ÚÔ‡Ó ‰Â, fiÙÈ Ù¤ÙÔÈÂ˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ ·Ô‰˘Ó·ÌÒÓÔ˘Ó ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ·
Â¤Ì‚·ÛË˜ Î·È ÛÙÔ Û‡ÛÙËÌ· ·Ú·ÁˆÁ‹˜ Î·ÈÓÔÙÔÌ›·˜ ·fi ÂÙ·È-
ÚÂ›Â˜ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜. ∞˘Ù‹ Â›Ó·È, ·Ó ı¤ÏÂÙÂ,  Î·È Ë ·Ó·Ù˘ÍÈ·Î‹
‰È¿ÛÙ·ÛË ÙÔ˘ ı¤Ì·ÙÔ˜. 

∏ ™˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹, Î·Ù¿ ÙËÓ ÎÚ›ÛË ÔÏÏÒÓ ÂÈ‰ÈÎÒÓ, ‰ÂÓ Û˘Ì-
Ê¤ÚÂÈ ÙË Û˘ÓÙÚÈÙÈÎ‹ ÏÂÈÔ„ËÊ›· ÙˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ ÙÔ˘ ÎÏ¿‰Ô˘
ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ‚Ï¤Ô˘Ó Ó· ¯¿ÓÔ˘Ó Î¿ıÂ Â˘ÂÏÈÍ›· Î·È
ÁÈ· ÂÎÙÒÛÂÈ˜ ÛÂ ¤ÚÁ· Î·È ÁÈ· Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹ ÛÂ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ‡˜,
·ÊÔ‡ Ù· ‚·ÛÈÎ¿ ÎfiÛÙË ı· Â›Ó·È ÎÂÓÙÚÈÎ¿ ÚÔÛ‰ÈÔÚÈÛÌ¤Ó·. ∞˘Ùfi
ı¤ÙÂÈ Î·È ¤Ó· ˙‹ÙËÌ· ˆ˜ ÚÔ˜ Ù· Î›ÓËÙÚ· Î·È ·ÓÙÈÎ›ÓËÙÚ· Ô˘
‰›ÓÔÓÙ·È ÛÙÈ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ÂÁ¯ÒÚÈ·˜ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ Ó· ·Ó·Ù‡ÍÔ˘Ó
ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, Î·È Ó· ·Ó·Ù‡ÍÔ˘Ó Ó¤Â˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙÂ˜. 

∆· ÎÏÂÈÛÙ¿ ÚÔ˚fiÓÙ·, fiˆ˜ ·˘Ù¿ Ô˘ ÚÔÛ·ıÂ› Ó· Ô˘Ï‹ÛÂÈ
ÛÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ Ë «Microsoft» Î·È Ô˘ ‰È·Ù›ıÂÓÙ·È ÌfiÓÔ Ì¤Ûˆ ·‰ÂÈ-
ÒÓ ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ‹˜ ¯Ú‹ÛË˜, ‰ÂÓ ˆıÔ‡Ó Î·È ‰ÂÓ ‚ÔËıÔ‡Ó Û˘Ó‹ıˆ˜
¯ÒÚÂ˜ Î·È ÔÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡˜ ÛÙÔ Ó· ·Ó·˙ËÙ‹ÛÔ˘Ó Ù¤ÙÔÈÂ˜ Â˘¤ÏÈÎÙÂ˜
ÂÈÏÔÁ¤˜, Î·È ÛÙÔ Ó· ÂÂÓ‰‡ÛÔ˘Ó ÛÙËÓ Î·ÈÓÔÙÔÌ›· Ô˘ ı· ‹Ù·Ó
Î·È ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿ Û˘ÌÊ¤ÚÔ˘Û· Î·È ı· ÙÔ˘˜ ÚÔÛ¤‰È‰Â ÌÈ· ·˘ÙfiÓÔ-
ÌË ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎ‹ ÈÎ·ÓfiÙËÙ·. 

∂ÔÌ¤Óˆ˜, ÔÈÔ ·ÎÚÈ‚Ò˜ Â›Ó·È ÙÔ fiÊÂÏÔ˜ ÌÈ·˜ Ù¤ÙÔÈ·˜ ÎÏÂÈ-
ÛÙ‹˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜; ∞˜ ‰Ô‡ÌÂ Ï›ÁÔ ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ Î·È ÙÔ fiÊÂÏÔ˜. ™ÙËÓ
ÂÈÛËÁËÙÈÎ‹ ¤ÎıÂÛË ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È fiÙÈ ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎfi
ÎfiÛÙÔ˜, ·ÏÏ¿ ÌfiÓÔ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿ ÔÊ¤ÏË. 

ŸÌˆ˜, ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜ Ì·˜ ·Ó¤ÊÂÚÂ ˆ˜ Ì¤¯ÚÈ ÙÔ
2006 Ô˘Ï‹ıËÎ·Ó ÌfiÓÔ ‰ÂÎ·¤ÓÙÂ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ¿‰ÂÈÂ˜, ·Î˘ÚÒÓÂÈ
ÙËÓ ›‰È· ÙËÓ Ô˘Û›· Î·È ÙÔ fiÔÈÔ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎfi fiÊÂÏÔ˜ ÙË˜ Û˘ÌÊˆ-
Ó›·˜. ¢ÈfiÙÈ ÈÛ¯˘Ú›˙ÂÛÙÂ fiÙÈ ÙÔ fiÊÂÏÔ˜ ÚÔÎ‡ÙÂÈ ·fi ÙÈ˜ ÔÈÎÔÓÔ-
Ì›Â˜ ÎÏ›Ì·ÎÔ˜, ·fi Ì·˙ÈÎ¤˜ ˆÏ‹ÛÂÈ˜ ·‰ÂÈÒÓ. ∂¿Ó ‰ÂÓ ¤¯Ô˘ÌÂ
Ì·˙ÈÎ¤˜ ˆÏ‹ÛÂÈ˜ ·‰ÂÈÒÓ Î·È Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ· ÙÔ ¤¯Ô˘ÌÂ ÂÍ·ÓÙÏ‹-
ÛÂÈ ·˘Ùfi ÛÙÈ˜ ‰ÂÎ·¤ÓÙÂ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ¿‰ÂÈÂ˜, ·fi Ô˘ ÚÔÎ‡ÙÂÈ ÙÔ
ÔÈÎÔÓÔÌÈÎfi fiÊÂÏÔ˜;

¢ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ÂÔÌ¤Óˆ˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎfi fiÊÂÏÔ˜ ·fi
·˘Ù‹ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›·. ∞ÓÙ›ıÂÙ·, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ÂÎÙÈÌ‹ÛÂÈ˜ ÂÈ‰È-
ÎÒÓ, ¤¯Ô˘ÌÂ ¤Ó· ÎfiÛÙÔ˜ ÙÔ ÔÔ›Ô ÙÔ ÂÎÙÈÌÔ‡Ó ÌÂÙ·Í‡ 9.000.000
Î·È ÙÚÈ¿ÓÙ· 36.000.000, Ô˘ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ˘ÔÏÔÁÈÛÙÂ› ÌÂ ·ÎÚ›-
‚ÂÈ·, ÁÈ·Ù› ÔÈ ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈÂ˜ Î·ıÔÚ›˙ÔÓÙ·È ÛÂ ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ‹ ¿ÁÓˆÛÙË
Û‡Ì‚·ÛË. ∫·È ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ·˘Ùfi ÚÔÎ‡ÙÂÈ ·fi ÙÈ˜ ·Ó·‚·ıÌ›ÛÂÈ˜
Ô˘ ı· Á›ÓÔ˘Ó ÌÂÙ¿. 
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°È’ ·˘Ùfi ·ÎÚÈ‚Ò˜ ˙ËÙ‹Û·ÌÂ Ó· Î·Ù·ÙÂıÔ‡Ó Ì·˙› ÌÂ ÙÔ Ï·›ÛÈÔ
Û˘ÌÊˆÓ›·˜, ÔÈ ÔÎÙÒ ÂÈÌ¤ÚÔ˘˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜. ª·˜ ··ÓÙ‹Û·ÙÂ fiÙÈ
ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ÎÚ¿ÙÔ˜ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÌfiÓÔ ÏÂÔÓÂÎÙ‹Ì·Ù·, Î˘Ú›ˆ˜
Ì¤Ûˆ ÂÎÙÒÛÂˆÓ, Ô˘ ‰ÂÓ Â›¯Â Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ·. ŸÌˆ˜, Í¤ÚÔ˘ÌÂ
fiÙÈ ¤¯Ô˘Ó ‰ÔıÂ› ÂÎÙÒÛÂÈ˜ Î·È fiÙÈ Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ Á›ÓÂÙ·È ‰È·-
ÁˆÓÈÛÌfi˜ ÂÈÙ˘Á¯¿ÓÔÓÙ·È ÂÎÙÒÛÂÈ˜ ÂÚ›Ô˘ ÙÔ˘ ›‰ÈÔ˘ ÔÛÔ-
ÛÙÔ‡. ∂ÔÌ¤Óˆ˜, ‰ÂÓ Â›Ó·È Î·ıfiÏÔ˘ ÍÂÎ¿ı·ÚÔ ·fi Ô˘ ÚÔÎ‡-
ÙÂÈ ÙÔ fiÊÂÏÔ˜. 

™ÙËÓ ˘ÏÔÔ›ËÛË ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ı· ‹ıÂÏ· Ó· Î¿Óˆ Î¿ÔÈÂ˜
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ·Ú·ÙËÚ‹ÛÂÈ˜, Î˘Ú›ˆ˜ ÁÈ· ÙÔ Ì¤ÏÏÔÓ. ¶ÔÈÔÈ ÌÔ-
ÚÂ› Ó· Â›Ó·È ·˘ÙÔ› ÔÈ ¯Ú‹ÛÙÂ˜; ∞˜ ¿ÚÔ˘ÌÂ Ù· ∫.∂.¶., Ô˘ Â›Ó·È
ÌÈ· ÂÙ˘¯ËÌ¤ÓË ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙË˜ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË˜,
fiÔ˘ ¤¯Ô˘Ó Û·Ó ‚¿ÛË ÙÔ˘ ˘ÔÏÔÁÈÛÙÈÎÔ‡ ÙÔ˘˜ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜
ÚÔ˚fiÓÙ· ¿ÏÏˆÓ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ. ∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÁÈ· Ó· Û˘Ó¿„ÂÈ ·˘Ù‹
ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ÌÂ ¤Ó·Ó Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÚÔÌËıÂ˘Ù‹, ÙË «Microsoft»,
¤¯ÂÈ Î¿ÓÂÈ ÌÈ· ÌÂÏ¤ÙË ÁÈ· ÙÔ Â¿Ó Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜ Â›Ó·È Û˘Ì‚·Ù¿
ÌÂ Ù· ˘¿Ú¯ÔÓÙ· Û˘ÛÙ‹Ì·Ù·; ∆Ô ›‰ÈÔ ÈÛ¯‡ÂÈ Î·È ÁÈ· Ù· ·Î·‰Ë-
Ì·˚Î¿ È‰Ú‡Ì·Ù· Î·È Ù· ∆.∂.π., ÁÈ· Ù· ÔÔ›· Ì·˜ Ï¤ÙÂ fiÙÈ ı· Â›Ó·È
ÔÈ ¯Ú‹ÛÙÂ˜. ¶Ò˜ Û˘Ó¿‰ÂÈ ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙË˜ «Microsoft» ÌÂ ÙÔ
˘¿Ú¯ÔÓ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi; ªÂ ÔÈÂ˜ ÌÂÏ¤ÙÂ˜ ÚÔÎ‡ÙÔ˘Ó Ù· ÓÔ‡ÌÂÚ·
Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È;

∂›ÛË˜, ÛÙÔ Â‰¿ÊÈÔ 4.2 ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È fiÙÈ Ë
«Microsoft» ı· Û˘Ó‰Ú¿ÌÂÈ ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÛÙËÓ ‰È·‰ÈÎ·Û›· ‰È·-
¯Â›ÚÈÛË˜ ÙÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›. ªÂ ÔÈfiÓ ÙÚfiÔ ı·
ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÂÙ·È Ô ÂÏÂ‡ıÂÚÔ˜ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌfi˜; ª‹ˆ˜, ·ÓÙ› Ó·
·ÓÔ›ÁÔ˘ÌÂ ÙËÓ ÔÈÎÔÓÔÌ›· ÛÙÔÓ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌfi, ÒÛÙÂ Ó· ÌÂÈˆıÔ‡Ó
ÔÈ ÙÈÌ¤˜, ÌÂÈÒÓÔ˘ÌÂ ÙÔÓ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌfi ÌÂ ÌÈ· ÚÔÓÔÌÈ·Î‹ Û‡Ì-
‚·ÛË;

O Î. °Î¤ÈÙ˜ ÙËÓ ÂÚ¯fiÌÂÓË Â‚‰ÔÌ¿‰· ı· Â›Ó·È ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜.
∂ÙÔÈÌ¿˙ÂÙ·È, fiˆ˜ Í¤ÚÂÙÂ, Ó· ·Ô¯ˆÚ‹ÛÂÈ ·fi ÙË ‰ÈÔ›ÎËÛË ÙË˜
ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ Î·È Ó· ·ÊÔÛÈˆıÂ› ÛÙÈ˜ ÔÏ‡ ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ ÚˆÙÔ‚Ô˘-
Ï›Â˜ ÙÔ˘ π‰Ú‡Ì·ÙÔ˜ Ô˘ ¤¯ÂÈ È‰Ú‡ÛÂÈ, ÙÔ˘ «Bill and Melinda
Gates Foundation” ÁÈ· ÙËÓ Î·Ù·ÔÏ¤ÌËÛË ÙË˜ ÊÙÒ¯ÂÈ·˜, ÌÂ ÙË
‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· ÂÓfi˜ ·ÁÎfiÛÌÈÔ˘ Ù·ÌÂ›Ô˘ ÁÈ· ÙËÓ Î·Ù·ÔÏ¤ÌËÛË
ÙÔ˘ aids, ÙË˜ ÂÏÔÓÔÛ›·˜ Î·È ÙË˜ Ê˘Ì·Ù›ˆÛË˜ ÛÙÔÓ ÙÚ›ÙÔ ÎfiÛÌÔ. 

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ı· ‹ıÂÏ· Ó· ÚÔÙÂ›Óˆ Û’ ÂÛ¿˜, ÛÙËÓ ∫˘‚¤Ú-
ÓËÛË Î·È ÛÙËÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ, Ó· ·‰Ú¿ÍÂÈ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ
Â˘Î·ÈÚ›· ÁÈ· Ì›· Ú·ÁÌ·ÙÈÎ‹, ˆÊ¤ÏÈÌË Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÌÂ ÙÔÓ °Î¤ÈÙ˜
Î·È ÙÔ ÿ‰Ú˘Ì· ·˘Ùfi, ÁÈ· ÌÈ· ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ›Ûˆ˜ ÙË˜
ÀËÚÂÛ›·˜ ¢ÈÂıÓÔ‡˜ ∞Ó·Ù˘ÍÈ·Î‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›-
Ô˘ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ ÌÂ ÙÔ Ù·ÌÂ›Ô, ÙÔ ÔÔ›Ô ¤¯ÂÈ È‰Ú‡ÛÂÈ ÁÈ· ÙÈ˜ ¯ÒÚÂ˜
ÂÙ·›ÚÔ˘˜ ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰·˜. ªÈ· Ù¤ÙÔÈ· Û˘ÌÊˆÓ›· ı· ‹Ù·Ó, Î·Ù¿ ÙË
ÁÓÒÌË Ì·˜, ÔÏ‡ ÈÔ ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ Î·È ˆÊ¤ÏÈÌË ·fi ÙË Û˘ÌÊˆÓ›·
Ô˘ ¤Ú¯ÂÙ·È ÁÈ· Î‡ÚˆÛË Û‹ÌÂÚ· ÛÙË µÔ˘Ï‹ Î·È ÙËÓ ÔÔ›·, ÁÈ·
ÙÔ˘˜ ÏfiÁÔ˘˜ Ô˘ ·Ó¤ÊÂÚ·, Î·Ù·„ËÊ›˙Ô˘ÌÂ.

(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ.
∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô Î. ∞ı·Ó¿ÛÈÔ˜ ¶ÏÂ‡ÚË˜, µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÙÔ˘ §∞√™.
∞£∞¡∞™π√™ ¶§∂Àƒ∏™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
¶Ú¿ÁÌ·ÙÈ, Ô ªÈÏ °Î¤ÈÙ˜ ¤¯ÂÈ Î¿ÓÂÈ ¤Ó· ÿ‰Ú˘Ì· ÁÈ· ÙËÓ Î·Ù·-

ÔÏ¤ÌËÛË ÙË˜ ÊÙÒ¯ÂÈ·˜ Î·È Û›ÁÔ˘Ú· ·˘Ùfi ı· Ì·˜ ÂÓ‰È¤ÊÂÚÂ
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ, ‰ÈfiÙÈ ÈÔ ¯Ú‹ÛÈÌÔ ı· ‹Ù·Ó Ó· Ì·˜ ‚ÔËı‹ÛÂÈ ÛÙËÓ
·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ÊÙÒ¯ÂÈ·˜ Ô˘ ¤¯Ô˘ÌÂ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·! √ˆÛ-
‰‹ÔÙÂ, ˘fi ·˘Ù‹ ÙËÓ ¤ÓÓÔÈ·, Ì·˜ Â›Ó·È ÔÏ‡ ÈÔ ¯Ú‹ÛÈÌÔ˜! 

°ÓˆÚ›˙ÂÙÂ ÔÏ‡ Î·Ï¿, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ·fi Ù· ÛÙÔÈ¯Â›· ÙÔ˘
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ Û·˜, fiÛÔÈ ŒÏÏËÓÂ˜ ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È Î¿Ùˆ ·fi ÙÔ fiÚÈÔ
ÙË˜ ÊÙÒ¯ÂÈ·˜. ∫·È ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜, ·Ú¿ÏÏËÏ· ÌÂ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ
Ô˘ Ì·˜ Ê¤Ú·ÙÂ, Ô˘ ˘ÔÙ›ıÂÙ·È fiÙÈ ı· Î·Ù·ÔÏÂÌÔ‡ÛÂ ÙË ÊÙÒ-
¯ÂÈ·, ›Ûˆ˜ Ó· ÛÙËÚÈ¯ıÔ‡ÌÂ Î·È ÛÙËÓ ·Á·ıÔÂÚÁ›· ÙÔ˘ Î. °Î¤ÈÙ˜,
ÒÛÙÂ Ó· ˘¿ÚÍÂÈ Ì›· ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË. 

¶·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÒÓÙ·˜ ·˘Ù‹ ÙË ™‡Ì‚·ÛË Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ı·
‹ıÂÏ· Ó· Î¿Óˆ Î¿ÔÈÂ˜ ÙÔÔıÂÙ‹ÛÂÈ˜ ˘fi ÙËÓ È‰ÈfiÙËÙ¿ ÌÔ˘ ˆ˜
ÓÔÌÈÎfi˜. ªÔ˘ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡ÓÙ·È Î¿ÔÈÔÈ ÚÔ‚ÏËÌ·ÙÈÛÌÔ›. 

¶ÚÒÙ· ·’ fiÏ· -ÂÈÒıËÎÂ Î·È ·fi ÔÏÏÔ‡˜ ÂÈÛËÁËÙ¤˜ Î·È ÔÌÈ-
ÏËÙ¤˜- ÁÈ· ÔÈfiÓ ÏfiÁÔ ÌÈ· Ù¤ÙÔÈ· Û‡Ì‚·ÛË ¤Ú¯ÂÙ·È ÚÔ˜ Î‡Úˆ-
ÛË ÛÙÔ ∂ıÓÈÎfi ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ;

∂ÈÒıËÎÂ Ì¿ÏÈÛÙ· ·fi Ì›· ·fi ÙÈ˜ ÔÌÈÏ‹ÙÚÈÂ˜ ÙË˜ Û˘ÌÔÏ›-
ÙÂ˘ÛË˜, fiÙÈ ¤Ú¯ÂÙ·È, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ˘¿ÚÍÂÈ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚË ‰È·-
Ê¿ÓÂÈ·, ÂÂÈ‰‹ ÂÈÒıËÎÂ ·fi ÙËÓ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË fiÙÈ ÎÚ‡‚ÔÓÙ·È
ÔÈ fiÚÔÈ ÙË˜ Û˘Óı‹ÎË˜. 

¢ÂÓ Â›Ó·È ÂÈÛÙÈÎfi ÂÈ¯Â›ÚËÌ·. ∞Ó ı¤Ï·ÙÂ Ó· ˘¿Ú¯ÂÈ ·ÏÒ˜

Ì›· ‰È·Ê¿ÓÂÈ·, ı· ÌÔÚÔ‡Û·ÙÂ Ó· ÙË Ê¤ÚÂÙÂ ÛÙËÓ ∂ÈÙÚÔ‹
£ÂÛÌÒÓ Î·È ¢È·Ê¿ÓÂÈ·˜, Ó· ÙË ‰Ô‡ÌÂ ÙË Û‡Ì‚·ÛË Î·È Ó· Ô‡ÌÂ
fiÙÈ Ú¿ÁÌ·ÙÈ ‚Ï¤Ô˘ÌÂ ÙÔ˘˜ fiÚÔ˘˜ Î·È ÙÔ˘˜ ·ÓÙÈÏ·Ì‚·ÓfiÌ·ÛÙÂ.

∂¿Ó Ù˘¯fiÓ  Ë Û‡Ì‚·ÛË ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹ ÁÈ· ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·,
fiˆ˜ Â›·ÙÂ, ·˘Ùfi ÛËÌ·›ÓÂÈ fiÙÈ ÚÔÊ·ÓÒ˜ ÔÈ ÓÔÌÈÎÔ› ÙÔ˘
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ Û·˜ ‰ÂÓ ¤Î·Ó·Ó Î·Ï¿ ÙË ‰Ô˘ÏÂÈ¿ ÙÔ˘˜. °È·Ù› ·fi ÙË
ÛÙÈÁÌ‹ Ô˘ ÂÍ·Ó·ÁÎ·ÛÙ‹Î·ÙÂ Ó· Ô‰ËÁËıÂ›ÙÂ ÛÂ Ì›· ·ÏÏËÏÔÁÚ·-
Ê›· ÌÂ ÙË Microsoft, ÁÈ· Ó· Û·˜ ÂÈ fiÙÈ Ú¿ÁÌ·ÙÈ ·˘Ù‹ Ë Û‡Ì‚·-
ÛË ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹, ÛËÌ·›ÓÂÈ fiÙÈ Ë ·Ó¿ÁÓˆÛË ÙË˜ Û˘Ì‚¿-
ÛÂˆ˜ ‰ÂÓ ‹Ù·Ó ÍÂÎ¿ı·ÚË. 

Ÿˆ˜ ·Ú·ÙËÚÒ ÂÁÒ ÙË Û‡Ì‚·ÛË, Î·Ù·Ï‹Áˆ ÛÂ ‰‡Ô Û˘ÌÂ-
Ú¿ÛÌ·Ù·: ◊ Û·˜ ¤‰ˆÛÂ Ì›· Û‡Ì‚·ÛË Ë «Microsoft», ÙËÓ ÔÔ›·
˘ÔÁÚ¿„·ÙÂ ‹ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿ ‰ÂÓ ¤Î·ÓÂ ÛˆÛÙ‹ ‰Ô˘ÏÂÈ¿ ÙÔ
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô Û·˜. 

∂Ì¤Ó· ÌÂ ÍÂÓ›˙ÂÈ Î·È ÙÔ «ÚÔÔ›ÌÈÔ». ∆È ı· ÂÈ «ÚÔÔ›ÌÈÔ» ÛÂ Ì›·
Û˘ÌÊˆÓ›· ÌÂ Ì›· ·ÓÒÓ˘ÌË ÂÙ·ÈÚÂ›· ÌÂ Ì›· ÂÙ·ÈÚÂ›·; ∆È Â›Ó·È; ¢È·-
ÎÚ·ÙÈÎ‹ Û˘ÌÊˆÓ›· Â›Ó·È; ∂›Ó·È ÚˆÙfiÎÔÏÏÔ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜
™‡Ì‚·ÛË˜ ¢ÈÎ·ÈˆÌ¿ÙˆÓ ÙÔ˘ ∞ÓıÚÒÔ˘ Î·È ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Ó· ¤¯Ô˘-
ÌÂ ÚÔÔ›ÌÈÔ; 

ª¿ÏÈÛÙ·, ÛÙÔ ÚÔÔ›ÌÈÔ ÂÈÒıËÎÂ ·fi ÙÔÓ ÂÈÛËÁËÙ‹ ÙÔ˘ ÎfiÌ-
Ì·ÙÔ˜ Ì·˜ fiÙÈ Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ‰ËÌÔÎÚ·Ù›· ¤¯ÂÈ ‰ÂÛÌÂ˘ıÂ› Ó· ¯ÚËÛÈ-
ÌÔÔÈÂ› ÓfiÌÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi; ŒÓ·ÓÙÈ ÔÈÔ‡ ¤¯ÂÈ ‰ÂÛÌÂ˘ıÂ›; ¢ËÏ·‰‹ ÙÈ
‰›ÓÂÈ; ¶ÈÛÙÔÔÈËÙÈÎfi ÛÙËÓ «Microsoft» ÁÈ· ÙÈ ‰ÂÛÌÂ‡ÛÂÈ˜ ¤¯ÂÈ
·Ó·Ï¿‚ÂÈ Ë ∂ÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Â›ÙÂ ·¤Ó·ÓÙÈ ÛÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹
ŒÓˆÛË Â›ÙÂ ·¤Ó·ÓÙÈ ÛÂ ¿ÏÏÂ˜ ‰ÈÂıÓÂ›˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜;

¢ÂÓ ÙÔ ·ÓÙÈÏ·Ì‚¿ÓÔÌ·È ÙÔ «ÚÔÔ›ÌÈÔ» ÛÂ Ì›· Û‡Ì‚·ÛË Ô˘
Â›Ó·È Î·ı·Ú¿ ÂÌÔÚÈÎÔ‡ ¯·Ú·ÎÙ‹Ú·, ‚¿ÛÂÈ ÙÔ˘ ÔÔ›Ô˘ Ë ∂ÏÏ¿-
‰·, ÂÂÈ‰‹ ˘ÛÙÂÚÂ›, ·Ó ı¤ÏÂÙÂ, ÛÂ ÙÂ¯ÓÔÁÓˆÛ›·, Î¿ÓÂÈ Ì›· Û˘Ì-
ÊˆÓ›· ÁÈ· Ó· ¤¯Ô˘ÌÂ ÊıËÓfiÙÂÚ· Î¿ÔÈÔ˘˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜ Î·È
·Ú¿ÏÏËÏ· ÁÈ· Ó· ·Ó·Ù‡ÍÔ˘ÌÂ Ì›· ÙÂ¯ÓÔÁÓˆÛ›· ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹
Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·.

∂ÈÒıËÎÂ fiÙÈ ·˘Ù‹ Ë Û‡Ì‚·ÛË Â›Ó·È ·ÔÈÎÈÔÎÚ·ÙÈÎ‹. ∫·È
‹Ïı·Ó ÔÚÈÛÌ¤Ó· ·Ú·‰Â›ÁÌ·Ù·. 

∂Ì¤Ó·, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ·˘Ùfi Ô˘ ÌÔ˘ Î¿ÓÂÈ È‰È·›ÙÂÚË ÂÓÙ‡ˆ-
ÛË -Î·È ›ÛÙÂ˘·  fiÙÈ ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô Û·˜ ¤ÚÂÂ Ó· ÙÔ ÚÔÛ¤ÍÂÈ-
Â›Ó·È fiÙÈ ÙÔ ¿ÚıÚÔ 8.8 ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙËÓ ·ÓˆÙ¤Ú· ‚›·. ∫·È ·ÊÔ‡
·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÔÈÔÈ ÏfiÁÔÈ Û˘ÓÈÛÙÔ‡Ó ·ÓˆÙ¤Ú· ‚›·, ÌÂÙ·Í‡ ·˘ÙÒÓ
Ï¤ÙÂ «‹ ¿ÏÏˆÓ Î˘ÚÒÛÂˆÓ Ô˘ ÂÈ‚¿ÏÏÔÓÙ·È ·fi ÙÔÓ √.∏.∂. ‹ ÙÈ˜
∏.¶.∞.». ¢ËÏ·‰‹, ÁÈ· Ó· ÙÔ Î·Ù·Ï¿‚ÂÈ ·˘Ùfi Î·È Ô ÎfiÛÌÔ˜ Ô˘
Ì·˜ ·ÎÔ‡ÂÈ ÂÎÙfi˜ ·fi  ÙÔ ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ, ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ ÔÈ
∏.¶.∞. ÂÈ‚¿ÏÔ˘Ó Î˘ÚÒÛÂÈ˜ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·, ·˘Ùfi Û˘ÓÈÛÙ¿ ÏfiÁÔ
·ÓˆÙ¤Ú·˜ ‚›·˜ ÁÈ· Ó· ÌËÓ ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÙ·È Ë ™‡Ì‚·ÛË! ¢ÂÓ Î·Ù¿-
Ï·‚·. ∞Ó·ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ ˆ˜ ¤ıÓÔ˜, ˆ˜ ÎÚ¿ÙÔ˜, ˆ˜ ÔÏÈÙÂ›·, ÙÔ
‰ÈÎ·›ˆÌ· ÛÙÈ˜ ∏.¶.∞. Ó· Ì·˜ ÂÈ‚¿ÏÔ˘Ó Î˘ÚÒÛÂÈ˜ Î·È Ï¤ÌÂ fiÙÈ
·˘Ùfi ÌÔÚÂ› Ó· Û˘ÓÈÛÙ¿ ÏfiÁÔ ·ÓˆÙ¤Ú·˜ ‚›·˜; ∂›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ;

§¤ÙÂ ÁÈ· Î˘ÚÒÛÂÈ˜ Ô˘ ı· ¤¯ÂÈ Ô √.∏.∂. -·˘Ùfi Â›Ó·È Î·Ù·ÓÔË-
Ùfi- ÁÈ· Î˘ÚÒÛÂÈ˜ ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜. ∂›Ó·È
‰˘Ó·ÙfiÓ Ó· Ì·›ÓÂÈ Ì¤Û· ÛÙË Û‡Ì‚·ÛË «ÁÈ· Î˘ÚÒÛÂÈ˜ Ô˘ ı·
ÂÈ‚¿ÏÔ˘Ó ÔÈ ∏ÓˆÌ¤ÓÂ˜ ¶ÔÏÈÙÂ›Â˜ ÙË˜ ∞ÌÂÚÈÎ‹˜»; ∆È Â›Ó·È; ¢ÂÓ
Â›Ó·È ·ÔÈÎÈÔÎÚ·ÙÈÎ‹ ·˘Ù‹ Ë Û‡Ì‚·ÛË; ∫¿ÓÂÙÂ Ì›· Û˘ÌÊˆÓ›· ÌÂ
Ì›· ÂÙ·ÈÚÂ›·, ‰ÂÓ Î¿ÓÂÙÂ Û˘ÌÊˆÓ›· Ì’ ¤Ó· ÎÚ¿ÙÔ˜. ∫È ¤Ú¯ÂÙ·È
·˘Ù‹ Ë ÂÙ·ÈÚÂ›· Î·È Û·˜ Ï¤ÂÈ, fiÙÈ ·Ó ÔÈ ∏.¶.∞. ÂÈ‚¿ÏÔ˘Ó Î˘ÚÒ-
ÛÂÈ˜ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·, ÙfiÙÂ ·˘Ùfi Û˘ÓÈÛÙ¿ ·ÓˆÙ¤Ú· ‚›·. 

∂ÓÙ¿ÍÂÈ, ı· ‹Ù·Ó ·ÛÙÂ›Ô, ‚¤‚·È·, Ó· ·Ó·Ê¤Ú·ÙÂ ÂÛÂ›˜ «ÛÂ
ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ Ë ∂ÏÏ¿‰· ÂÈ‚¿ÏÂÈ Î˘ÚÒÛÂÈ˜ ÛÙÈ˜ ∏ÓˆÌ¤ÓÂ˜
¶ÔÏÈÙÂ›Â˜ ÙË˜ ∞ÌÂÚÈÎ‹˜», ·ÏÏ¿ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿, Â¿Ó Ù˘¯fiÓ Ú¤ÂÈ
Ó· ÌÂÈ ·˘Ùfi˜ Ô fiÚÔ˜, ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ÁÈ· Ó· ÎÚ·ÙËıÔ‡Ó Ù· ÚÔ-
Û¯‹Ì·Ù· ‚¿ÏÙÂ Î·È ÙÔÓ fiÚÔ fiÙÈ «Î·È ·Ó Ë ∂ÏÏ¿‰· ÂÈ‚¿ÏÂÈ Î˘ÚÒ-
ÛÂÈ˜». µÂ‚·›ˆ˜, Ë ∂ÏÏ¿‰· ‰ÂÓ ÌfiÚÂÛÂ Ó· ÂÈ‚¿ÏÂÈ Î˘ÚÒÛÂÈ˜
fiÙ·Ó ·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡ÓÙ·Ó ÙÔ ÙËÏ¤ÊˆÓÔ ÙÔ˘ ¶Úˆı˘Ô˘ÚÁÔ‡ Î·È
fiÏˆÓ ÙˆÓ ¿ÏÏˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ. ∫·È Ô ÂÈÛ·ÁÁÂÏ¤·˜ Î·È Ô ·Ó·ÎÚÈÙ‹˜ ÙÈ
ı· ÂÈ; £· ÂÈ, Ó· ·ÛÎ‹ÛÔ˘ÌÂ ÔÈÓÈÎ‹ ‰›ˆÍË ÛÙË CIA ‹ ÛÙÔÓ
¶ÚfiÂ‰ÚÔ ÙË˜ ∞ÌÂÚÈÎ‹˜ ∆˙ÒÚÙ˙ ªÔ˘˜; ∆Ô ·ÓÙÈÏ·Ì‚·ÓfiÌ·ÛÙÂ.
¢ÂÓ ÁÈÓfiÙ·Ó ·˘Ùfi Î·È Ì‹ÎÂ ÛÙÔ ·Ú¯Â›Ô. 

∞˘Ù¿ Ù· Ï¤ÌÂ, ÁÈ·Ù› ı¤ÏÔ˘ÌÂ Ó· ‰Â›ÍÔ˘ÌÂ ÙË ÊÈÏÔÛÔÊ›· ÙË˜
fiÏË˜ ™˘Ì‚¿ÛÂˆ˜ Î·È Ù¤ÙÔÈÔ˘ Â›‰Ô˘˜ Û˘Ì‚¿ÛÂˆÓ.

£· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË,  ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô Û·˜ Ó· ÚÔ¯ˆ-
Ú‹ÛÂÈ ÛÂ Ì›· Û‡Ì‚·ÛË ¯ˆÚ›˜ Ó· ÙË Ê¤ÚÂÈ ÛÙË µÔ˘Ï‹. ∆ÒÚ·
¤Ú¯ÂÙ·È ÛÙË µÔ˘Ï‹, ÂÓÒ ¤¯ÂÈ ˘ÔÁÚ·ÊÂ›. 

∫·È Û·˜ ÂÚˆÙÒ -ÁÈ· Ó· ·Ú¿ÁÔ˘ÌÂ Î·È ¤ÚÁÔ Â‰Ò ¤Ú·- Â¿Ó
‰ÂÓ Î˘ÚˆıÂ› ·˘Ù‹ Ë Û‡Ì‚·ÛË ·fi ÙË µÔ˘Ï‹, ÙÈ ı· Á›ÓÂÈ; À¿Ú-
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¯ÂÈ Ô˘ıÂÓ¿ Â‰Ò Î¿ÔÈÔ˜ fiÚÔ˜ ÛÙË ™‡Ì‚·ÛË, Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÂÈ fiÙÈ
ÙÂÏÂ› Ë Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË Û‡Ì‚·ÛË, ˘fi ÙËÓ ÚÔ¸fiıÂÛË fiÙÈ ı·
„ËÊÈÛÙÂ› ·fi ÙÔ ∂ÏÏËÓÈÎfi ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ; Ÿ¯È. ∂¿Ó ‰ÂÓ „ËÊÈÛÙÂ›
·fi ÙÔ ∂ÏÏËÓÈÎfi ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ, ÂÌÂ›˜ ¤¯Ô˘ÌÂ Â˘ı‡ÓË ‚¿ÛÂÈ ÙË˜
™˘Ì‚¿ÛÂˆ˜.

∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ·ÓÙ›ÏË„Ë ÙÔ˘ ÎÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎÔ‡ ¤ÚÁÔ˘. 
ÀÔÁÚ¿„·ÙÂ ÌÈ· ™˘Óı‹ÎË Î·È Ì·˜ ÙËÓ Ê¤Ú·ÙÂ ÌÂÙ¿ ·fi ‰˘Ô

¯ÚfiÓÈ· Ó· ÙËÓ Î˘ÚÒÛÔ˘ÌÂ. ∫·È Û·˜ ÂÚˆÙÒ: ∂¿Ó ‰ÂÓ ÙËÓ Î˘ÚÒ-
ÛÔ˘ÌÂ, ·Ó Í·ÊÓÈÎ¿ ÛÂ ‰‡Ô µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜ ‰ÈÎÔ‡˜ Û·˜ ‰ÂÓ ·Ú¤ÛÂÈ Î·È
‰ÂÓ ÙËÓ Î˘ÚÒÛÔ˘Ó, ÙÈ Û˘Ó¤ÂÈÂ˜ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÁÈ· ÙË ™‡Ì‚·ÛË; §¤ÂÈ
Ô˘ıÂÓ¿ ·˘Ù‹ Ë ™‡Ì‚·ÛË fiÙÈ ÙÂÏÂ› ˘fi ÙËÓ ·›ÚÂÛË ˆ˜ ı·
Î˘ÚˆıÂ› ·fi ÙÔ ∂ÏÏËÓÈÎfi ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ; ∞˘Ùfi Â›Ó·È Î·ı·Ú¿ ‰È·-
‰ÈÎ·ÛÙÈÎfi, ‰ÈfiÙÈ ¤Ú¯ÔÓÙ·È Â‰Ò ‰È¿ÊÔÚÂ˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜ Î·È ·ÏÒ˜
Î¿ÓÔ˘ÌÂ ÌÈ· ÊÈÏÔÛÔÊÈÎ‹ Û˘˙‹ÙËÛË ÁÈ· ÙÔ ·Ó Ì·˜ ·Ú¤ÛÔ˘Ó ‹ ‰ÂÓ
Ì·˜ ·Ú¤ÛÔ˘Ó, ÂÓÒ ÂÎ ÙˆÓ Ú·ÁÌ¿ÙˆÓ Í¤ÚÔ˘ÌÂ fiÙÈ ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡-
ÌÂ Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ Ù›ÔÙ·.

∏ ¿Ô„‹ Ì·˜ Â› ÙˆÓ Î·ı·Ú¿ ÂÈÛÙËÌÔÓÈÎÒÓ ıÂÌ¿ÙˆÓ Ù¤ıË-
ÎÂ. ¶ÈÛÙÂ‡Ô˘ÌÂ ÂÌÂ›˜ ÛÙÔ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi Î·È ÁÈ· ÏfiÁÔ˘˜
·ÛÊ·ÏÂ›·˜. ∞ÓÙÈÏ·Ì‚·ÓfiÌ·ÛÙÂ fiÙÈ Ë  «Microsoft» ¤¯ÂÈ ÙÂÚ¿ÛÙÈ·
ÙÂ¯ÓÔÁÓˆÛ›· Î·È Î·Ïfi Â›Ó·È Ó· Á›ÓÔ˘ÌÂ ÎÔÈÓˆÓÔ› ·˘Ù‹˜ ÙË˜
ÙÂ¯ÓÔÁÓˆÛ›·˜, ·ÏÏ¿ ÎÔÈÓˆÓÔ› ‰ÂÓ ÁÈÓfiÌ·ÛÙÂ, fiÙ·Ó Ì·˜ ¤Ú¯ÂÙ·È
¤Ó· ÎÏÂÈÛÙfi ÎÔ˘Ù› ÛÙÔ ÔÔ›Ô ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· Â¤Ì‚Ô˘ÌÂ. ∂ÎÂ›
Á›ÓÂÙ·È ·ÏÒ˜ ÌÈ· ÂÌÔÚÈÎ‹ Û˘Ó·ÏÏ·Á‹ Î·È ÚÔÊ·ÓÒ˜ Ù· ÛÙÂ-
Ï¤¯Ë Ô˘ ı· Ô‰ËÁËıÔ‡Ó ÛÂ ÂÈÌÔÚÊˆÙÈÎ¿ ÛÂÌÈÓ¿ÚÈ·, ÁÓˆÚ›˙Ô˘Ó
Ó· ¯ÂÈÚ›˙ÔÓÙ·È ·˘Ùfi ÙÔ ÎÏÂÈÛÙfi ÎÔ˘Ù›. 

∆Â¯ÓÔÁÓˆÛ›·, Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿, ı· ‰ÈÓfiÙ·Ó Ì’ ¤Ó· ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÏÔÁÈ-
ÛÌÈÎfi, fiÔ˘ ı· ÌÔÚÔ‡Û·ÌÂ Ó· ı¤ÛÔ˘ÌÂ ÂÍ ·Ú¯‹˜ ÙÔ˘˜ fiÚÔ˘˜
·ÛÊ·ÏÂ›·˜, ‰ÈfiÙÈ ·˘Ùfi ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ı· ÌÂÈ Î·È ÛÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô
∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ, ÛÙÔ ÔÔ›Ô ˘¿ÁÂÙ·È Î·È Ë ‰ËÌfiÛÈ· Ù¿ÍË. ∂ÎÂ› ÚÔ-
Ê·ÓÒ˜ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ¿Ú· ÔÏÏ¿ ÚÔÛˆÈÎ¿ ‰Â‰ÔÌ¤Ó· ·ÓıÚÒˆÓ.
¶Ò˜ ÁÓˆÚ›˙ˆ ÂÁÒ fiÙÈ Ù· ÏÔÁÈÛÌÈÎ¿ Ô˘ ı· Û·˜ ÛÂÚ‚›ÚÂÈ Ë
«Microsoft» ı· ÌÔÚ¤ÛÔ˘Ó Ó· ÂÏÂÁ¯ıÔ‡Ó ÙÂÏÈÎ¿ ·fi Î¿ÔÈÔ˘˜,
Ô˘ Ï¤ÙÂ; ¶ÚÔÊ·ÓÒ˜, fiÌˆ˜, Ë «Microsoft» ÛÂ Â›Â‰Ô ÙÂ¯ÓÔ-
ÁÓˆÛ›·˜ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ¤Ó· ‚‹Ì· ·Ú·¿Óˆ ·’ ·˘Ùfi
Ô˘ ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È ÔÈ ‰ÈÎÔ› Û·˜ ÂÈ‰ÈÎÔ› Î·È ‰ÂÓ ı· ˘¿Ú¯ÂÈ ÚfiÛ‚·-
ÛË ÛÙÔ˘˜ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜. ∆Ô ›‰ÈÔ Û˘Ì‚·›ÓÂÈ ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤-
Óˆ˜ Î·È ÛÂ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜ ÙË˜ ∂.À.¶. Î·È ÔÔ˘‰‹ÔÙÂ ·ÏÏÔ‡.  

∂ÌÂ›˜ ÈÛÙÂ‡Ô˘ÌÂ ÛÙÔ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi. ¶ÈÛÙÂ‡Ô˘ÌÂ fiÙÈ
Ù¤ÙÔÈÔ˘ Â›‰Ô˘˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ ·ÏÒ˜ ·ÔÙÂÏÔ‡Ó ÌÈ· ÚÔÛ‚ÔÏ‹ ÁÈ·
ÙÔ ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ fiÙ·Ó ¤Ú¯ÔÓÙ·È, ÂÓÒ ÂÎ ÙˆÓ Ú·ÁÌ¿ÙˆÓ ¤¯Ô˘Ó
ÂÊ·ÚÌÔÛÙÂ›, ÂÓÒ ÂÎ ÙˆÓ Ú·ÁÌ¿ÙˆÓ ‰ÂÓ Í¤ÚÔ˘ÌÂ ÙÈ˜ ÂfiÌÂÓÂ˜
Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ Ô˘ ı· ¤ÚıÔ˘Ó. 

∂ÂÈ‰‹ ÂÈÎ·ÏÂ›ÛÙÂ fiÙÈ ·ÚfiÌÔÈÂ˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ ¤¯Ô˘Ó ˘ÔÁÚ¿-
„ÂÈ ¿Ú· ÔÏÏ¤˜ ¯ÒÚÂ˜, ı· ÌÔÚÔ‡Û·ÙÂ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Ó·
Ì·˜ ÙÈ˜ Ê¤ÚÂÙÂ ÁÈ· Ó· ‰Ô‡ÌÂ ·Ó ¤¯Ô˘Ó ·˘Ùfi ÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ
·˘Ù¤˜ ÔÈ ™˘Ì‚¿ÛÂÈ˜, Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ ·˘Ù¤˜ ÔÈ ¯ÒÚÂ˜ ‹
¤¯Ô˘Ó Î¿ÔÈÔ˘˜ ¿ÏÏÔ˘˜ fiÚÔ˘˜.

°È’ ·˘ÙÔ‡˜ ÙÔ˘˜ ÏfiÁÔ˘˜ Î·Ù·„ËÊ›˙Ô˘ÌÂ Î·È ÂÌÂ›˜ ÙËÓ ·ÚÔ‡-
Û· Û‡Ì‚·ÛË.

(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ §∞.√.™.)
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ.
∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Î. ∞ÏÔ-

ÁÔÛÎÔ‡ÊË˜.
°∂øƒ°π√™ ∞§√°√™∫√Àº∏™ (ÀÔ˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È

√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂ Û‹ÌÂ-
Ú· ÛÙË µÔ˘Ï‹ ÌÈ· ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ Û˘ÌÊˆÓ›· ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜
∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÌÈ·˜ ·fi ÙÈ˜ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜
ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÛÙÔÓ ÎfiÛÌÔ, ÌÈ· Û˘ÌÊˆÓ›·-Ï·›ÛÈÔ, Ë ÔÔ›· ‚¿˙ÂÈ
Î¿ÔÈÔ˘˜ Î·ÓfiÓÂ˜ ÁÈ· ÙÔ Ò˜ ı· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈËıÂ› ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi
ÙË˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ Î·È Ë ÔÔ›· ‰È·-
ÛÊ·Ï›˙ÂÈ ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ÔÊ¤ÏË, ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿ Î·È ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎ¿, ÁÈ· ÙËÓ
ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÎÔÈÓˆÓ›· ÛÙ· Ï·›ÛÈ· ÙË˜ „ËÊÈ·Î‹˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ Ô˘
ÂÊ·ÚÌfi˙Ô˘ÌÂ.

∏ „ËÊÈ·Î‹ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹, fiˆ˜ ÁÓˆÚ›˙ÂÙÂ, ·ÔÙÂÏÂ› ÌÈ· ÔÏ‡
ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ Û˘ÓÈÛÙÒÛ· ÁÈ· ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, fi¯È
ÌfiÓÔ ÙËÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ ·ÏÏ¿ Î·È ÙËÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎ‹ ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙË˜
∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, ÁÈ·Ù› Ì¤Û· ·’ ·˘Ù‹ Î·È ÌÂ ÙËÓ Ù·¯Â›· ÂÓÛˆÌ¿Ùˆ-
ÛË ÙˆÓ Ó¤ˆÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ, ÒÛÙÂ Ó· Î·Ï‡„Ô˘ÌÂ ÙÔ ¯·Ì¤ÓÔ ¤‰·-
ÊÔ˜ ÔÏÏÒÓ ¯ÚfiÓˆÓ, ÂÈ‰ÈÒÎÔ˘ÌÂ Ó· ÂÓÈÛ¯‡ÛÔ˘ÌÂ ·ÔÙÂÏÂ-
ÛÌ·ÙÈÎ¿ ÙËÓ ·Ú·ÁˆÁÈÎfiÙËÙ· Î·È ÙËÓ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎfiÙËÙ· ÙË˜
ÔÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È ‚Â‚·›ˆ˜ Ó· ‚ÂÏÙÈÒÛÔ˘ÌÂ Î·È ÙËÓ ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈ-

ÎfiÙËÙ· ÙË˜ ¢ËÌfiÛÈ·˜ ¢ÈÔ›ÎËÛË˜ Î·È ÙË Û¯¤ÛË ÎÚ¿ÙÔ˘˜ Î·È ÔÏ›-
ÙË. µ¿˙Ô˘ÌÂ ÁÂÚ¤˜ ‚¿ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË ÁÂÓÈÎfiÙÂÚ· ÙË˜
ÔÈÎÔÓÔÌ›·˜, ·ÏÏ¿ Î·È ÁÈ· ÙË ‚ÂÏÙ›ˆÛË ÙË˜ ÎÔÈÓˆÓ›·˜ Ì·˜. 

∏ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ Ô˘ ÂÊ·ÚÌfi˙Ô˘ÌÂ, ·ÔÙÂÏÂ›Ù·È ·fi ¤Ó· Û‡ÓıÂ-
ÙÔ, ·ÏÏ¿ Û˘ÓÂÎÙÈÎfi Ï¤ÁÌ· ‰Ú¿ÛÂˆÓ, ·fi ·ÏÏËÏ¤Ó‰ÂÙÂ˜ Úˆ-
ÙÔ‚Ô˘Ï›Â˜ Ô˘ ˆ˜ ÛÙfi¯Ô ¤¯Ô˘Ó Ó· ÂÓÙ¿ÍÔ˘Ó ÛÙËÓ Î·ıËÌÂÚÈÓ‹
˙ˆ‹ Ù· ÏÂÔÓÂÎÙ‹Ì·Ù· ÙË˜ ÚÔfi‰Ô˘ ÛÙÔ ¯ÒÚÔ ÙˆÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔ-
ÁÈÒÓ. ∫·È ¤¯Ô˘ÌÂ ÌÈ· ÛÂÈÚ¿ ·fi ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›Â˜: ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË
ÙˆÓ Â˘Ú˘˙ˆÓÈÎÒÓ ‰ÈÎÙ‡ˆÓ, ÙËÓ „ËÊÈ·Î‹ ÙËÏÂfiÚ·ÛË, ÙËÓ ·Ó¿-
Ù˘ÍË „ËÊÈ·ÎÔ‡ ÂÚÈÂ¯ÔÌ¤ÓÔ˘ Î·È ·fi ‰ËÌfiÛÈÔ˘˜, ·ÏÏ¿ Î·È
·fi È‰ÈˆÙÈÎÔ‡˜ ÔÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡˜ Î·È ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË „ËÊÈ·ÎÒÓ ˘Ë-
ÚÂÛÈÒÓ ·fi ÊÔÚÂ›˜ Î·È ÔÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡˜. 

∆· ÙÂÏÂ˘Ù·›· ÙÚÈ¿ÌÈÛÈ ¯ÚfiÓÈ· ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ ÛÙÚ·ÙË-
ÁÈÎ‹˜ ¤¯Ô˘ÌÂ ‰È·Ó‡ÛÂÈ ÔÏ‡ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ‰ÚfiÌÔ. 

Œ¯Ô˘ÌÂ ‰È·Ó‡ÛÂÈ ÔÏ‡ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ‰ÚfiÌÔ, ÁÈ· ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·,
ÛÙÔÓ ÙÔÌ¤· ÙÔ˘ ÁÚ‹ÁÔÚÔ˘ ›ÓÙÂÚÓÂÙ, ÙˆÓ Â˘Ú˘˙ˆÓÈÎÒÓ ‰ÈÎÙ‡ˆÓ.
∆Ô 2004 ‹Ì·ÛÙ·Ó Ô˘Ú·ÁÔ›, ·Ó‡·ÚÎÙÔÈ, fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ Ù· Â˘Ú˘-
˙ˆÓÈÎ¿ ‰›ÎÙ˘·. ∏ ‰ÈÂ›Û‰˘ÛË ÙÔ˘ ÁÚ‹ÁÔÚÔ˘ ›ÓÙÂÚÓÂÙ ¤ÊÙ·ÓÂ

ÌfiÏÈ˜ ÙÔ 1√/ÔÔ ÙÔ˘ ÏËı˘ÛÌÔ‡. ŒÓ·˜ ÛÙÔ˘˜ ¯›ÏÈÔ˘˜ ŒÏÏËÓÂ˜
Â›¯Â ÚfiÛ‚·ÛË ÛÙÔ ÁÚ‹ÁÔÚÔ ›ÓÙÂÚÓÂÙ.

™‹ÌÂÚ·, ÌÂÙ¿ ·fi ÌÈ· ÌÂÁ¿ÏË ÚÔÛ¿ıÂÈ· Ô˘ ¤ÁÈÓÂ Ù·
ÙÂÏÂ˘Ù·›· ÙÚÈ¿ÌÈÛÈ ¯ÚfiÓÈ·, ·Ó·ÁÓˆÚ›˙ÂÙ·È Ë ¯ÒÚ· Ì·˜ ˆ˜ Ì›·
·fi ÙÈ˜ Ù·¯‡ÙÂÚ· ·Ó·Ù˘ÛÛfiÌÂÓÂ˜ ÛÙÔÓ ÙÔÌ¤· ÙË˜ Â˘Ú˘˙ˆÓÈÎfi-
ÙËÙ·˜. ¶ÔÏ‡ ÁÚËÁÔÚfiÙÂÚ· ·fi Î¿ıÂ Úfi‚ÏÂ„Ë Î·È Î¿ıÂ ÛÙfi¯Ô,
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔÈ ·fi ÔÎÙ·ÎfiÛÈÂ˜ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ Û˘ÌÔÏ›ÙÂ˜ Ì·˜ ¯ÚËÛÈ-
ÌÔÔÈÔ‡Ó Î·ıËÌÂÚÈÓ¿ ÙÔ ÁÚ‹ÁÔÚÔ ›ÓÙÂÚÓÂÙ.

√È ÙÈÌ¤˜ ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È Ï¤ÔÓ ÛÙÔÓ Â˘Úˆ·˚Îfi Ì¤ÛÔ fiÚÔ, ·fi
‰ÈÏ¿ÛÈÂ˜ Î·È ÙÚÈÏ¿ÛÈÂ˜, Ô˘ ‹Ù·Ó ÚÈÓ ·fi ÌÂÚÈÎ¿ ¯ÚfiÓÈ·.
°È·Ù› ‰ÂÓ Â›Ó·È ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ÌfiÓÔ Ó· ·˘ÍËıÂ› Ë ¯Ú‹ÛË, Â›Ó·È Ó·
¤ÛÔ˘Ó Î·È ÔÈ ÙÈÌ¤˜. ™‡ÌÊˆÓ· ‰Â ÌÂ ÙÈ˜ ÙÂÏÂ˘Ù·›Â˜ ÂÎÙÈÌ‹ÛÂÈ˜
‹‰Ë ¤¯Ô˘ÌÂ ÍÂÂÚ¿ÛÂÈ ÙÔ ÎÚ›ÛÈÌÔ Ì¤ÁÂıÔ˜ ÙÔ˘ 10% ÙÔ˘ ÏËı˘-
ÛÌÔ‡ ÛÂ fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙË ‰ÈÂ›Û‰˘ÛË ÙË˜ Â˘Ú˘˙ˆÓÈÎfiÙËÙ·˜.

¢ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡ÌÂ Î·È ¯ÚËÌ·ÙÔ‰ÔÙÔ‡ÌÂ ˘Ô‰ÔÌ¤˜ ÛÂ fiÏË ÙËÓ
ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ·, ÛÂ ‰‹ÌÔ˘˜ Î·È ÛÂ fiÏÂÈ˜ fiÏË˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜. ¢›ÓÔ˘ÌÂ
È‰È·›ÙÂÚË ¤ÌÊ·ÛË ÛÙ· ·ÔÌ·ÎÚ˘ÛÌ¤Ó· ÛËÌÂ›·, ‰ÈfiÙÈ ÙÔ ÁÚ‹ÁÔ-
ÚÔ ›ÓÙÂÚÓÂÙ ·ÔÙÂÏÂ› ‚·ÛÈÎfi ÂÚÁ·ÏÂ›Ô ÁÈ· ÙËÓ Ù·¯Â›· ÂÓÛˆÌ¿-
ÙˆÛË ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ÂÚÈÔ¯ÒÓ ÛÙÔÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎfi Î·È ÙÔÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎfi
ÈÛÙfi ÙË˜ ¯ÒÚ·˜.

ŸÌˆ˜, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ë Â˘Ú˘˙ˆÓÈÎfiÙËÙ· ‰ÂÓ
Â›Ó·È ÌfiÓÔ ˘Ô‰ÔÌ¤˜. ∂›Ó·È Î·È ÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ. ¢ÈfiÙÈ ÁÈ· Ó·
˙ËÙÔ‡Ó ÔÈ ÔÏ›ÙÂ˜ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜, ı·
Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ó·È ¯Ú‹ÛÈÌÂ˜ ·˘Ù¤˜ ÔÈ ˘ËÚÂÛ›Â˜, ı· Ú¤ÂÈ Ó·
˘¿Ú¯ÂÈ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ.

∆ÒÚ· Ô˘ ·ÔÎÙÔ‡Ó ÔÈ ÔÏ›ÙÂ˜ ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎ‹ ÚfiÛ‚·ÛË
ÛÙÔ ‰È·‰›ÎÙ˘Ô, Â›Ó·È Î·È Ë Î·Ï‡ÙÂÚË Â˘Î·ÈÚ›·, Ë ÌÂÁ¿ÏË Â˘Î·ÈÚ›·
Ó· ·ÔÎÙ‹ÛÔ˘Ó ÚfiÛ‚·ÛË ÛÂ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ Î·È Î·Ï‡ÙÂÚÂ˜ ˘Ë-
ÚÂÛ›Â˜, Ó· ·ÏÔÔÈËıÔ‡Ó ÔÈ Î·ıËÌÂÚÈÓ¤˜ Û˘Ó·ÏÏ·Á¤˜ ÙÔ˘˜ ÌÂ
ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ, Ó· ·ÏÔÔÈËıÔ‡Ó ÔÈ Î·ıËÌÂÚÈÓ¤˜ Û˘Ó·ÏÏ·Á¤˜ ÌÂÙ·-
Í‡ ÙÔ˘˜, ÌÂ ¿ÏÏÔ˘˜ ÊÔÚÂ›˜ ÙÔ˘ È‰ÈˆÙÈÎÔ‡ ÙÔÌ¤·, ÁÈ· ·Ú¿‰ÂÈÁ-
Ì· ÌÂ ÙÈ˜ ÙÚ¿Â˙Â˜, ÌÂ È‰ÈˆÙÈÎ¤˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜, Ô˘ ˆÏÔ‡Ó ËÏÂ-
ÎÙÚÔÓÈÎ¿ Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ÙÔ˘˜.

◊‰Ë ·Ó·Ù‡ÛÛÔÓÙ·È Î·È ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· Ù· ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ¿ Ì·Á·-
˙È¿. ∆Ô ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎfi ÂÌfiÚÈÔ ÚÈÓ ·fi ÌÂÚÈÎ¿ ¯ÚfiÓÈ· ‹Ù·Ó ÌÈ·
ıÂˆÚËÙÈÎ‹ È‰¤·, ‹‰Ë ·Ó·Ù‡ÛÛÂÙ·È Î·È ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜. ¢ÈfiÙÈ
ÙÒÚ· Ô˘ ·ÔÎÙÔ‡Ó ÔÈ ÔÏ›ÙÂ˜ ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎ‹ Î·È ÁÚ‹ÁÔÚË
ÚfiÛ‚·ÛË ÛÙÔ ‰È·‰›ÎÙ˘Ô, ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ¤ÚıÔ˘Ó ÛÂ Â·Ê‹ Â›ÛË˜
ÌÂ ÔÏ‡ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚË ÏËÚÔÊfiÚËÛË, ÌÂ ¯Ú‹ÛÈÌË ÏËÚÔÊfiÚË-
ÛË, ÌÂ Ó¤Â˜ „ËÊÈ·Î¤˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜, Ó· ¤ÚıÔ˘Ó ÈÔ ÎÔÓÙ¿ ÛÙË
ÁÓÒÛË.

ŒÙÛÈ, ÏÔÈfiÓ, ÂÎÙfi˜ ·fi ÙÈ˜ ‰ÂÎ¿‰Â˜ „ËÊÈ·Î¤˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜
Ô˘ Û‹ÌÂÚ· ˘ÏÔÔÈÔ‡Ó ‰‹ÌÔÈ Î·È ˘Ô˘ÚÁÂ›·, ¤¯Ô˘ÌÂ ¯ÚËÌ·ÙÔ-
‰ÔÙ‹ÛÂÈ ÌÂ 44.000.000 Â˘ÚÒ È‰ÈˆÙÈÎ¤˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜, ÒÛÙÂ Ó·
·Ó·Ù‡ÍÔ˘Ó Â˘Ú˘˙ˆÓÈÎ¤˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜ ¯Ú‹ÛÈÌÂ˜ ÛÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜.
∫·È ·Ú¿ÏÏËÏ· –Î·È ·˘Ùfi ¤¯ÂÈ È‰È·›ÙÂÚË ÛËÌ·Û›·- Ù· ·ÔÙÂÏ¤-
ÛÌ·Ù· ÙË˜ ÚÔÛ¿ıÂÈ·˜ ÙˆÓ ÙÂÏÂ˘Ù·›ˆÓ ÙÂÛÛ¿ÚˆÓ ÂÙÒÓ ÁÈ· ÙËÓ
·ÍÈÔÔ›ËÛË ÙˆÓ Ó¤ˆÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ ‰ÂÓ ÂÚÈÔÚ›˙ÔÓÙ·È Ï¤ÔÓ ÛÙÈ˜
·Ú·‰ÔÛÈ·Î¤˜ ÂÊ·ÚÌÔÁ¤˜, Ô˘ ·ÊÔÚÔ‡Ó ÙÔÓ ‰ËÌfiÛÈÔ ÙÔÌ¤·.

µÂ‚·›ˆ˜ Ë „ËÊÈ·Î‹ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ ¤¯ÂÈ ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹
ÛÙË ‰ËÌfiÛÈ· ‰ÈÔ›ÎËÛË, ·ÏÏ¿ ÂÍ›ÛÔ˘ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi Â›Ó·È Î·È ÙÔ Â‰›Ô
ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜ ÙË˜ ÛÙËÓ ·È‰Â›·, ÛÙËÓ ·Ó¿‰ÂÈÍË ÙÔ˘ ÔÏÈÙÈÛÙÈÎÔ‡
Ì·˜ ÏÔ‡ÙÔ˘, ÛÙËÓ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·, ÛÙËÓ ·fiÎÙËÛË Ó¤ˆÓ
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‰ÂÍÈÔÙ‹ÙˆÓ ·fi ÙÔ˘˜ ÂÚÁ·˙ÔÌ¤ÓÔ˘˜ Î·È ÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜ Î·È ÛÙËÓ
·ÂÏÂ˘ı¤ÚˆÛË ÙË˜ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÈÎfiÙËÙ¿˜ ÙÔ˘˜.

¢ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡ÌÂ ÌÈ· „ËÊÈ·Î‹ ∂ÏÏ¿‰· Ô˘ ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ Ó¤·
ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎ¿ ÂÚÁ·ÏÂ›· ÛÂ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ Ù˘¯¤˜ ÙË˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ Î·È
ÙË˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ Ì·˜ ˙ˆ‹˜, ·ÏÏ¿ Î·È ÙË˜ ÔÏÈÙÈÛÙÈÎ‹˜ Ì·˜ ˙ˆ‹˜.
∫·È ·˘Ùfi˜ Â›Ó·È Ô ÛÙfi¯Ô˜ Ì·˜, ·˘ÙfiÓ ÙÔ ÛÙfi¯Ô ˘ËÚÂÙÔ‡ÌÂ ÌÂ
ÙËÓ „ËÊÈ·Î‹ Ì·˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹, Ô˘ ‹‰Ë ‰È·Ó‡ÂÈ ÙÔ ÙÚ›ÙÔ ¤ÙÔ˜
ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜ ÙË˜. ∫·È ¤¯Ô˘ÌÂ ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· Ô˘ Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ·
‰ÈÎ·ÈÒÓÔ˘Ó ÙÈ˜ ÂÈÏÔÁ¤˜ Ì·˜, ‰ÈÎ·ÈÒÓÔ˘Ó ÙË ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ Ô˘
¯·Ú¿Í·ÌÂ.

∆Ô Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ Ô˘ Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂ Û‹ÌÂÚ· ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ Î‡ÚˆÛË,
fiˆ˜ Â›·ÙÂ, ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ÌÂ ÌÈ· ·fi ÙÈ˜
ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ·Ú·ÁˆÁ‹˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÛÙÔÓ ÎfiÛÌÔ, ÙË
«Microsoft». ÕÎÔ˘Û· ÔÏÏ¿ ˘ÔÎÚÈÙÈÎ¿ ÂÈ¯ÂÈÚ‹Ì·Ù· Â‰Ò. ∫·È
¿ÎÔ˘Û· ÂÈ¯ÂÈÚ‹Ì·Ù· Ô˘ ‰Â›¯ÓÔ˘Ó fiÙÈ Â›ÙÂ ˘¿Ú¯ÂÈ ·Ú·ÓfiËÛË
·˘ÙÒÓ Ô˘ ‰È·‚¿˙Ô˘Ó Î¿ÔÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ Î·È Î¿ÔÈ· ÎfiÌÌ·Ù·
‹ ˘¿Ú¯ÂÈ ÚÔÛ¿ıÂÈ· ÂÛÎÂÌÌ¤ÓË˜ ‰È·ÛÙÚ¤‚ÏˆÛË˜ ·˘ÙÒÓ Ô˘
ÂÚÈ¤¯ÔÓÙ·È.

¢ÈfiÙÈ Â›Ó·È Û·Ê¤˜ fiÙÈ ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· Ì›· Û˘ÌÊˆÓ›·-Ï·›ÛÈÔ, fiÙÈ
‰ÂÓ Â›Ó·È Û˘ÌÊˆÓ›· ÚÔÌ‹ıÂÈ·˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡. µ¿˙ÂÈ Î¿ÔÈÔ˘˜
Î·ÓfiÓÂ˜ fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ ÙÈ ÔÊ¤ÏË ı· ÚÔÎ‡„Ô˘Ó ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈ-
Îfi ‰ËÌfiÛÈÔ ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ ·fi ÙÔ˘˜ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ‡˜ Ô˘
Á›ÓÔÓÙ·È ÌÂ fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡˜ Î·È ÎÔÈÓÔÙÈÎÔ‡˜ Î·ÓfiÓÂ˜
ÚÔÎ‡„ÂÈ ÌÂÈÔ‰fiÙË˜, Ô ÔÔ›Ô˜ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› ÏÔÁÈÛÌÈÎfi
«Microsoft». ∞˘Ùfi Â›Ó·È Ô˘ Î¿ÓÂÈ Ë ™˘ÌÊˆÓ›· Î·È ÚÔ‚Ï¤ÔÓÙ·È,
¤ÙÛÈ, ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ ÂÎÙÒÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ, Î¿ÙÈ Ô˘
Î·ÙÂ‚¿˙ÂÈ ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ÙˆÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÁÈ· ÙÔ ÊÔÚÔÏÔÁÔ‡ÌÂÓÔ Î·È
ÚÔ‚Ï¤ÔÓÙ·È Î·È Î¿ÔÈÂ˜ ˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ˜ ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜, ÁÈ· Ó·
·Ó·Ï¿‚ÂÈ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›Â˜ Â‰Ò ÛÙË ¯ÒÚ·, Ó· ·Ó·Ù‡ÍÂÈ ÙËÓ ÙÂ¯ÓÔ-
ÏÔÁ›· Î·È Ó· Û˘ÓÂÚÁ·ÛÙÂ› Î·È ÌÂ ‰È¿ÊÔÚÔ˘˜ ÊÔÚÂ›˜. ¢ÂÓ Â›Ó·È
Ù›ÔÙ· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ Î·È Ù›ÔÙ· ÏÈÁfiÙÂÚÔ.

∏ ™˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹ ÚÔ‚Ï¤ÂÈ ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ÔÊ¤ÏË ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÔÏ›-
ÙÂ˜, È‰È·›ÙÂÚ· ÁÈ· ÙÔ˘˜ Ì·ıËÙ¤˜ Î·È ÙÔ˘˜ ÊÔÈÙËÙ¤˜, ÚÔ‚Ï¤ÂÈ
ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ÔÊ¤ÏË ÁÈ· ÙÈ˜ ÌÈÎÚÔÌÂÛ·›Â˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜, ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿
ÔÊ¤ÏË ÁÈ· ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ Î·È ÂÓÙ¿ÛÛÂÙ·È Û·ÊÒ˜ ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙË˜
„ËÊÈ·Î‹˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ Î·È ÙË˜ ÛÙÂÓfiÙÂÚË˜
Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ÌÂ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ÙÔ˘ È‰ÈˆÙÈ-
ÎÔ‡ ÙÔÌ¤· ÁÈ· ı¤Ì·Ù· ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜. ∞ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Â˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜
Â›Ì·ÛÙÂ ·ÓÔÈÎÙÔ› Ó· ˘ÔÁÚ¿„Ô˘ÌÂ ÌÂ ÔÔÈÔÓ‰‹ÔÙÂ ÂÓ‰È·ÊÂÚfi-
ÌÂÓÔ, Â¿Ó ÌÔÚÂ› Ó· ‰È·ÛÊ·Ï›ÛÂÈ ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ ·ÓÙ›-
ÛÙÔÈ¯· ÔÊ¤ÏË, ‚Â‚·›ˆ˜ ¯ˆÚ›˜ Ó· ˙ËÙ¿ Ó· ·Ó·Ï¿‚Ô˘ÌÂ ÂÌÂ›˜
¿ÏÏÂ˜ ˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ˜.

¶Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔÓ›Ûˆ ÚËÙ¿ fiÙÈ Ë ™˘ÌÊˆÓ›· ‰ÂÓ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› Î·ÓÂ-
Ófi˜ Â›‰Ô˘˜ ‰¤ÛÌÂ˘ÛË ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ. ¢ÂÓ ‰ÂÛÌÂ˘fiÌ·-
ÛÙÂ Ó· ·ÁÔÚ¿˙Ô˘ÌÂ ÚÔ˚fiÓÙ· Microsoft, ·ÓÙ›ıÂÙ· Û˘ÓÂ¯›˙Ô˘ÌÂ,
fiˆ˜ Î¿Ó·ÌÂ Î·È Î¿ÓÔ˘ÌÂ, Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ ·ÓÔÈÎÙÔ‡˜ ‰ÈÂıÓÂ›˜ ‰È·-
ÁˆÓÈÛÌÔ‡˜ ÌÂ ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹˜ ÔÔÈ·Û‰‹ÔÙÂ ÂÈ¯Â›ÚË-
ÛË˜ Î·È ÔÔÈÔ˘‰‹ÔÙÂ ÚÔÌËıÂ˘Ù‹ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡, fiˆ˜ ¿ÓÙÔÙÂ
Î¿Ó·ÌÂ. ∂¿Ó Î·È ÂÊfiÛÔÓ ÔÈ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ› Î·Ù·Ï‹ÍÔ˘Ó ÛÂ ÚÔ˚fi-
ÓÙ· «Microsoft», ÙfiÙÂ Î·È ÌfiÓÔÓ ÙfiÙÂ ÂÓÂÚÁÔÔÈÔ‡ÓÙ·È Ù· Úfi-
ÛıÂÙ· ÔÊ¤ÏË Ô˘ ÂÚÈÁÚ¿ÊÔÓÙ·È ÛÙË ™˘ÌÊˆÓ›·. ÕÚ· ¤¯Ô˘ÌÂ
Ì›· ™˘ÌÊˆÓ›· Ô˘ ‰ÂÓ ‰ÂÛÌÂ‡ÂÈ Î·È ‰ÂÓ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› ÂÍ·ÚÙ‹ÛÂÈ˜
ÛÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ.

∞fi ÙËÓ ¿ÏÏË ÏÂ˘Ú¿, ‚Â‚·›ˆ˜, ¤¯Ô˘ÌÂ Ì›· ™˘ÌÊˆÓ›· Ô˘
ÂÈÊ¤ÚÂÈ ÚfiÛıÂÙ· ÔÊ¤ÏË Â›ÙÂ ÏfiÁˆ ÙˆÓ ÂÎÙÒÛÂˆÓ Â›ÙÂ ÏfiÁˆ
ÙˆÓ ˘Ô¯ÚÂÒÛÂˆÓ Ô˘ ·Ó¤Ï·‚Â ÌÂ ·˘Ù‹Ó ÙË ™˘ÌÊˆÓ›· Ë
«Microsoft». £· ÌÔ˘ Â›ÙÂ: ¢ÂÓ ı· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· Ù· Î¿ÓÂÈ fiÏ·
·˘Ù¿ Ë «Microsoft» ¯ˆÚ›˜ Ó· ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ ÙË ™˘ÌÊˆÓ›·; ¶Èı·ÓfiÓ
Ó· ÌÔÚÔ‡ÛÂ, Èı·ÓfiÓ Î·È Ó· ‹ıÂÏÂ Ó· ÙÔ Î¿ÓÂÈ, fiÌˆ˜ ‰ÂÓ ‹Ú·-
ÌÂ Î·ÌÌ›· ÚÔÎ·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÌ¤ÓË Û˘ÌÊˆÓ›·. ŒÁÈÓÂ ÁÈ· ¤Ó· ÔÏ‡
ÌÂÁ¿ÏÔ ‰È¿ÛÙËÌ·, ÚÈÓ ˘ÔÁÚ·ÊÂ› Ë ™˘ÌÊˆÓ›·, ·ÓÙ·ÏÏ·Á‹
ÂÁÁÚ¿ÊˆÓ Î·È ÎÂÈÌ¤ÓˆÓ ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘
√ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Î·È ÂÈ‰ÈÎfiÙÂÚ· ÙË˜ °ÂÓÈÎ‹˜ °Ú·Ì-
Ì·ÙÂ›·˜ ÁÈ· ÙËÓ æËÊÈ·Î‹ ™‡ÁÎÏÈÛË Î·È ÙˆÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÙË˜
«Microsoft», ÚÈÓ Î·Ù·Ï‹ÍÔ˘ÌÂ ÛÂ ¤Ó· ÎÔÈÓ¿ ·Ô‰ÂÎÙfi ÎÂ›ÌÂÓÔ.
¢ÂÓ Ì·˜ ‰fiıËÎÂ Ì›· Û˘ÌÊˆÓ›·-ÚÔÎ¿Ù, fiˆ˜ Â›·Ó Î¿ÔÈÔÈ.
ÕÏÏˆÛÙÂ, ı¤Ïˆ Ó· ÙÔÓ›Ûˆ fiÙÈ ÔÙ¤ Î·ÓÂ›˜ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ‰È·Ì·ÚÙ˘ÚË-
ıÂ› ÁÈ· ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÒÓ Ô˘ ¤Î·Ó·Ó Ë «∫ÔÈÓˆÓ›· ÙË˜
¶ÏËÚÔÊÔÚ›·˜» ‹ Ë °ÂÓÈÎ‹ °Ú·ÌÌ·ÙÂ›· ÙË˜ „ËÊÈ·Î‹˜ Û‡ÁÎÏÈÛË˜. 

¶ÔÈ· Â›Ó·È Ù· ÔÊ¤ÏË Ô˘ ÚÔ‚Ï¤ÂÈ ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘; ¶ÚÔ-
‚Ï¤ÂÈ ÙËÓ ›‰Ú˘ÛË ∫¤ÓÙÚÔ˘ ∫·ÈÓÔÙÔÌ›·˜ ÙË˜ «Microsoft» ÛÙËÓ

∂ÏÏ¿‰·, ÙÔ ÔÔ›Ô ı· ˘ÔÛÙËÚ›˙ÂÈ ÙËÓ ·Î·‰ËÌ·˚Î‹ ÎÔÈÓfiÙËÙ·, ÙÈ˜
ÂÏÏËÓÈÎ¤˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ Î·È ÙÈ˜ Ó¤Â˜ ·Ó·Ù˘ÛÛfiÌÂÓÂ˜
ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜. ªËÓ ÎÚ˘‚fiÌ·ÛÙÂ ›Ûˆ ·fi ÙÔ ‰¿ÎÙ˘Ïfi Ì·˜. ∂›ÙÂ
Ì·˜ ·Ú¤ÛÂÈ Â›ÙÂ ‰ÂÓ Ì·˜ ·Ú¤ÛÂÈ Â›Ó·È Ì›· ·fi ÙÈ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ÏÔÁÈ-
ÛÌÈÎÔ‡, Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜ ÔÔ›·˜ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È Â˘Ú¤ˆ˜, Ô˘
¤¯ÂÈ ÔÏÏÔ‡˜ ¯Ú‹ÛÙÂ˜. £· ı˘Ì›Ûˆ fiÙÈ ÚÈÓ ·fi ÌÂÚÈÎ¿ ¯ÚfiÓÈ·
Ì·˜ ‰fiıËÎ·Ó Â‰Ò ÛÙË µÔ˘Ï‹ ÊÔÚËÙÔ› ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜. √È ÊÔÚËÙÔ›
˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜ Â›¯·Ó ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙË˜ «Microsoft». ¢ÂÓ ı˘Ì¿Ì·È Ó·
‰È·Ì·ÚÙ˘Ú‹ıËÎÂ Î¿ÔÈÔ˜ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ˜ fiÙÈ ÙÔÓ ˘Ô¯Ú¤ˆÛÂ Ë
µÔ˘Ï‹ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙË˜ «Microsoft». ∂ÁÒ Ô˘
Â›¯· ÊÔÚËÙfi ˘ÔÏÔÁÈÛÙ‹ ÌÂ ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙË˜ «Microsoft», ı·
ÚÔÙÈÌÔ‡Û· ÙfiÙÂ Ó· ÌÔ˘ ‰ÒÛÔ˘Ó ¤Ó· ÊÔÚËÙfi ˘ÔÏÔÁÈÛÙ‹ ÌÂ ÙÔ
ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙË˜ «Apple». °È·Ù› Ó· ÌËÓ ¤¯ˆ Î¿ÙÈ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎfi; ¢ÂÓ
‰È·Ì·ÚÙ˘Ú‹ıËÎÂ Î·Ó¤Ó·˜ Ì·˜. ∞ÎfiÌ· Î·È ·˘ÙÔ› Ô˘ ¤Ú¯ÔÓÙ·È
Û‹ÌÂÚ· Â‰Ò Î·È ˘ÔÎÚÈÙÈÎ¿ ˘ÔÛÙËÚ›˙Ô˘Ó fiÙÈ ‰‹ıÂÓ ‰ÂÛÌÂ‡Ô˘-
ÌÂ ÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÎÔÈÓˆÓ›· ÛÙÔ ¿ÚÌ· ÙË˜ «Microsoft», Â›Ó·È ÔÈ ›‰ÈÔÈ
Ô˘ Â›Ì·È ‚¤‚·ÈÔ˜ fiÙÈ Î·Ù¿ ÙË Û˘ÓÙÚÈÙÈÎ‹ ÙÔ˘˜ ÏÂÈÔ„ËÊ›·
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ÏÔÁÈÛÌÈÎfi «Microsoft». ¢ÂÓ ˘Ô¯ÚÂÒÓÔ˘ÌÂ Î·Ó¤-
Ó·Ó. ∞˘ÙÔ› Ô˘ ı¤ÏÔ˘Ó Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÔ˘Ó ÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ
ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, ·˘ÙÔ› ı· ¤¯Ô˘Ó Î·È Ù· ÔÊ¤ÏË. ∞˘ÙÔ› Ô˘ ‰ÂÓ ı¤ÏÔ˘Ó,
ı· ¤¯Ô˘Ó Ù· ÔÊ¤ÏË ¿ÏÏˆÓ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡. ¢ÂÓ Î¿ÓÔ˘ÌÂ
Â‰Ò ‰È·ÎÚ›ÛÂÈ˜ ÌÂÙ·Í‡ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡. 

™Ùfi¯Ô˜ ÙÔ˘ ∫¤ÓÙÚÔ˘ Ô˘ ı· ·Ó·Ù‡ÍÂÈ Ë «Microsoft», ÙÔ ÔÔ›Ô
‰ÂÓ ı· ˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ Î·Ó¤Ó· Ì·ıËÙ‹ Î·È ÊÔÈÙËÙ‹ Ó· ÙÔ ¯ÚËÛÈÌÔ-
ÔÈ‹ÛÂÈ, Â›Ó·È Ë ·Ó¿Ù˘ÍË ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎÒÓ ‰ÂÍÈÔÙ‹ÙˆÓ Î·È Ë ÚÔÒ-
ıËÛË ÙË˜ Î·ÈÓÔÙÔÌ›·˜ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·. ŸÛÔÈ ·Û¯ÔÏÔ‡ÓÙ·È Î·È ¯ÚË-
ÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ı· ¤¯Ô˘Ó ·Ú·¿Óˆ
‰˘Ó·ÙfiÙËÙÂ˜, fiÛÔÈ ‰ÂÓ ı¤ÏÔ˘Ó ı· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi
Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó.

∂È‰ÈÎ¿ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜ ÌÂ ¯·ÌËÏ¿ ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù· ·Ó·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ
Ë ÂÙ·ÈÚÂ›· -Î¿ÙÈ Ô˘ ı· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· ÙÔ Î¿ÓÂÈ Î·È ¯ˆÚ›˜ ÙË Û˘Ì-
ÊˆÓ›·, ·Ó ÙË Û˘Ó¤ÊÂÚÂ- Ó· È‰Ú˘ıÔ‡Ó ÂÈÏ¤ÔÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ Î¤ÓÙÚ·
ÂÎÌ¿ıËÛË˜ ÙË˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜ ÛÙËÓ ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ· ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË
‰ÂÍÈÔÙ‹ÙˆÓ Ó¤·˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜.

°È· ÙÈ˜ ÌÈÎÚÔÌÂÛ·›Â˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›·
‰È·‰ÈÎÙ˘·Î‹˜ ‡ÏË˜ ·fi ÙË «Microsoft», Ë ÔÔ›· ı· ‰›ÓÂÈ ÏË-
ÚÔÊÔÚ›Â˜, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙËÓ ·fiÎÙËÛË ˘„ËÏÔ‡ ÂÈ¤‰Ô˘ ÙÂ¯ÓÔ-
ÁÓˆÛ›·˜ Î·È ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ÂÈ‰fiÙËÛ‹˜ ÙÔ˘˜ ·fi ‰È·ı¤ÛÈÌ·
ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜. ∞˘Ù‹ Ë ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ı·
ÂÈÙÚ¤„ÂÈ ÛÂ ÔÏÏ¤˜ ÂÏÏËÓÈÎ¤˜ ÌÈÎÚÔÌÂÛ·›Â˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜, Ó·
¤¯Ô˘Ó Î·Ï‡ÙÂÚË ÂÓËÌ¤ÚˆÛË ÁÈ· ÙÈ˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎ¤˜ ‰˘Ó·ÙfiÙËÙÂ˜
Î·È ı· Û˘ÌÏËÚÒÛÂÈ ·ÚfiÌÔÈÂ˜ ‰Ú¿ÛÂÈ˜ Î·È ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›Â˜ Ô˘
Î·È ÂÌÂ›˜ ÔÈ ›‰ÈÔÈ ˘ÏÔÔÈÔ‡ÌÂ ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙÔ˘ °’ ∫ÔÈÓÔÙÈÎÔ‡
¶Ï·ÈÛ›Ô˘ ™Ù‹ÚÈÍË˜. ∫·È Â›ÛË˜, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ ÓfiÌÔ, ÌÂ ÙË Û˘Ì-
ÊˆÓ›·, ı· ·Ú¤¯ÂÙ·È ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ·fi ÙË «Microsoft» ÁÈ· ÙËÓ
·Ó¿Ù˘ÍË „ËÊÈ·ÎÒÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË˜,
·Ó ˙ËÙËıÂ›, ·fi ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ. ∫·È ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ,
ÚÈÓ ·fi ÙËÓ ˘ÔÁÚ·Ê‹ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜, ÛÂ ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏÔ
‚·ıÌfi ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÛÂ ˘ËÚÂÛ›Â˜, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ‚·Û›˙ÔÓÙ·Ó ¿Óˆ
ÛÂ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙË˜ «Microsoft». ∞ÎfiÌ· Î·È ÙÔ «TAXIS», ÙÔ ÔÔ›Ô
Â›¯Â ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ Ë ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË Î˘‚¤ÚÓËÛË, ÛÂ ÌÂÁ¿ÏÔ ‚·ıÌfi,
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÛÂ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, ÙÔ ÔÔ›Ô ‹Ù·Ó Ù· ·ÏÈ¿ «Windows».
ª¿ÏÈÛÙ·, ¤Ó· ·fi Ù· ÛËÌÂ›· ÎÚÈÙÈÎ‹˜ Ô˘ Â›¯Â Á›ÓÂÈ ‹Ù·Ó fiÙÈ ‰ÂÓ
ÚÔ‚ÏÂfiÙ·Ó Î·È Ë ·Ó·‚¿ıÌÈÛË ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡, Î¿ÙÈ Ô˘
ÙÔ ˙‹Û·ÌÂ ÙÔÓ ÙÂÏÂ˘Ù·›Ô  Î·ÈÚfi, ÁÈ·Ù› ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Û·Ó ÙÔ
«Windows 3,1» Ô˘ ‹Ù·Ó ¤Ó· ·fi Ù· ÈÔ ·Ú¯·›· ÏÔÁÈÛÌÈÎ¿ ÙË˜
«Microsoft», ¯ˆÚ›˜ Ó· ˘¿Ú¯ÂÈ ÙfiÙÂ Ë ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ·Ó·‚¿ıÌÈÛ‹˜
ÙÔ˘. 

∞Ó·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ, ÏÔÈfiÓ, Ë «Microsoft» Ó· ·Ú¤¯ÂÈ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË
ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË „ËÊÈ·ÎÒÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ‰È·Î˘-
‚¤ÚÓËÛË˜, ·Ó ÙË˜ ˙ËÙËıÂ› ·fi ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ, ÛÙÔ ‰Â
ÙÔÌ¤· ÙË˜ ·È‰Â›·˜ Î·È ÙË˜ ·Î·‰ËÌ·˚Î‹˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜, ı· ·Ú¤-
¯ÂÙ·È, ¯ˆÚ›˜ ‰ÂÛÌÂ‡ÛÂÈ˜ Î·È  ÎfiÛÙÔ˜ ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ,
˘ÏÈÎfi ÁÈ· ÙÈ˜ ‚È‚ÏÈÔı‹ÎÂ˜, fiÔ˘ ˘¿Ú¯ÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, ËÏÂ-
ÎÙÚÔÓÈÎfi ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎfi ˘ÏÈÎfi, ÂÎ·›‰Â˘ÛË ÛÙÔ˘˜ ˘Â‡ı˘ÓÔ˘˜
ÙˆÓ ÂÚÁ·ÛÙËÚ›ˆÓ, ˘ÔÙÚÔÊ›Â˜ ÛÂ ·ÚÈÛÙÔ‡¯Ô˘˜ ‰È‰·ÎÙÔÚÈÎÔ‡˜
ÊÔÈÙËÙ¤˜. 

ÕÚ·, ÌÂ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹, Ë ÔÔ›· Â›Ó·È ÌÈ· ÈÛÔÚÚÔËÌ¤ÓË
Û˘ÌÊˆÓ›· -ÂÁÒ ‰ÂÓ Ï¤ˆ fiÙÈ ÙËÓ È¿Û·ÌÂ ÎfiÙÛÔ ÙË «Microsoft»,
ÚÔ˜ ıÂÔ‡- Ë ÔÔ›· ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÂÈ ÔÊ¤ÏË Î·È ÁÈ· Ì·˜, Èı·ÓfiÓ Ó·
ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÂÈ ÔÊ¤ÏË Î·È ÚÔÊ·ÓÒ˜ ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÂÈ ÔÊ¤ÏË Î·È ÁÈ·
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ÙËÓ ÂÙ·ÈÚÂ›·. ∞ÏÏ¿ ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÔÓÙ·È È‰È-
·›ÙÂÚ· ÚÔÓÔÌÈ·ÎÔ› ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÔ› fiÚÔÈ Î·È ‰›ÓÂÙ·È Î·È ÚfiÛıÂÙË
¤ÎÙˆÛË ÛÙÈ˜ ÙÈÌ¤˜ ·ÁÔÚ¿˜, ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÔÓ fiÁÎÔ ÙˆÓ ÚÔÌË-
ıÂÈÒÓ. 

∂ÈÚfiÛıÂÙ· Â›Ó·È Ì¤ÚÔ˜ ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ fiÙÈ Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹
∫˘‚¤ÚÓËÛË ı· ÌÔÚ¤ÛÂÈ Ó· ‰È·¯ÂÈÚÈÛÙÂ› ·Ô‰ÔÙÈÎfiÙÂÚ· ÙÔ ÏÔÁÈ-
ÛÌÈÎfi Ô˘ ‹‰Ë ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÛÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ÙÔÌ¤·, ·Ú·ÎÔ-
ÏÔ˘ıÒÓÙ·˜ ÙËÓ ·fiÎÙËÛË ·‰ÂÈÒÓ ¯Ú‹ÛË˜ Î·È ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÔÓÙ·˜
ÙËÓ ·fiÎÙËÛË Ó¤ˆÓ ÂÎ‰fiÛÂˆÓ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡, ‰ËÏ·‰‹ ·Ó·‚·ıÌ›-
ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡, ¯ˆÚ›˜ ÚfiÛıÂÙÂ˜ ÂÈ‚·Ú‡ÓÛÂÈ˜, Î¿ÙÈ Ô˘
ÁÈ·  ·Ú¿‰ÂÈÁÌ· ‰ÂÓ Â›¯·ÌÂ ÌÂ ÙÔ «∆AXIS». ªÂ ÙÔ «TAXIS» ·Ó·-
ÁÎ·˙fiÌ·ÛÙÂ Î·È ÏËÚÒÓÔ˘ÌÂ ÂÈÏ¤ÔÓ ÁÈ· Ó· ·Ó·‚·ıÌ›ÛÔ˘ÌÂ ÙÔ
ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, ÙÔ ÔÔ›Ô Â›¯Â ÂÁÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ› ÛÙËÓ ·Ú¯‹. 

£· ‹ıÂÏ· Ó· ÂÈÛËÌ¿Óˆ ÁÈ· Ì›· ·ÎfiÌ· ÊÔÚ¿, ÁÈ· ÙËÓ ·ÔÊ˘-
Á‹ ·ÚÂÚÌËÓÂÈÒÓ Î·È ËıÂÏËÌ¤ÓˆÓ ·ÚÂÍËÁ‹ÛÂˆÓ ·fi ÔÚÈÛÌ¤-
ÓÔ˘˜, fiÙÈ ÔÈ ÚÔÌ‹ıÂÈÂ˜ ÙÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ Á›ÓÔÓÙ·È ÛÂ Î¿ıÂ ÂÚ›-
ÙˆÛË, Ì¤Ûˆ ·ÓÔÈÎÙÒÓ ‰ÈÂıÓÒÓ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÒÓ. °›ÓÔÓÙ·È Û‡ÌÊˆ-
Ó· –Î·È ·˘Ùfi ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÚËÙ¿ ÛÙË Û˘ÌÊˆÓ›·- ÌÂ ÙË ÓÔÌÔıÂÛ›·
ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Ì·˜, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙË ÓÔÌÔıÂÛ›· ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜
ŒÓˆÛË˜, Û¯ÂÙÈÎ¿  ÌÂ ÙÈ˜ ‰ËÌfiÛÈÂ˜ ÚÔÌ‹ıÂÈÂ˜, ÓÔÌÔıÂÛ›·, Ô˘
fiˆ˜ fiÏÔÈ ÁÓˆÚ›˙Ô˘Ó, Â›Ó·È È‰È·›ÙÂÚ· ·˘ÛÙËÚ‹. ∫·È ÁÈ· Ó· ÌËÓ
˘¿Ú¯ÂÈ Î·È Î·ÌÌ›· ·ÌÊÈ‚ÔÏ›· ÂÚ› ·˘ÙÔ‡, Ï›ÁÔ Î·ÈÚfi ÚÈÓ,
·Â˘ı‡Ó·ÌÂ  ÂÈÛÙÔÏ‹ ÛÙË «Microsoft», ÙËÓ ÔÔ›· ÚÔÛ˘¤ÁÚ·-
„Â Î·È ÙË˜ ˙ËÙ‹Û·ÌÂ Ó· ÙÔ ·Ó·ÁÓˆÚ›ÛÂÈ Î·È ÚËÙ¿, fiÙÈ Ë Û˘ÌÊˆ-
Ó›· ·˘Ù‹ ‰ÂÓ ÛËÌ·›ÓÂÈ Î·ÌÌ›· Î·Ù·ÛÙÚ·Ù‹ÁËÛË ÙˆÓ ·ÓÔÈÎÙÒÓ
‰È·ÁˆÓÈÛÌÒÓ Î·È ÙˆÓ ‰È·‰ÈÎ·ÛÈÒÓ Ô˘ ÚÔ‚Ï¤ÔÓÙ·È ÁÈ· ÙÈ˜
ÚÔÌ‹ıÂÈÂ˜.

∂ÔÌ¤Óˆ˜ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· Û˘Ó‰˘¿˙ÂÈ ¿ÌÂÛ· ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿ ÔÊ¤ÏË,
ÌÂ ÚfiÛıÂÙ· ·ÓÙ·Ô‰ÔÙÈÎ¿ ÔÊ¤ÏË ÁÈ· ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·, ‰ÂÓ ‰ÂÛÌÂ‡-
ÂÈ ÙË ¯ÒÚ· Ì·˜, ·Ó ÚÔÎ‡„Ô˘Ó ÈÔ Û˘ÌÊ¤ÚÔ˘ÛÂ˜ ÚÔÙ¿ÛÂÈ˜ ‹
ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¤˜ ÂÈÏÔÁ¤˜, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi Ô˘ ÚÔÌËıÂ‡-
ÂÙ·È ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ. ∫·È ÙÔ ·ÓÔÈÎÙfi ÏÔÁÈÛÌÈÎfi Â›Ó·È Ì›· ÂÈ-
ÏÔÁ‹, ÙËÓ ÔÔ›· Ì·Î¿ÚÈ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›  fiÏÔ Î·È ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ
ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ.

£¤Ïˆ Ó· ¤Ïıˆ Î·È Û’ ¤Ó· ÙÂÏÂ˘Ù·›Ô ÛËÌÂ›Ô, ÁÈ·Ù› ÙË Ê¤Ú·ÌÂ
ÁÈ· Î‡ÚˆÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹. ∂› Ì‹ÓÂ˜, ÌÂÙ¿ ÙËÓ ˘ÔÁÚ·Ê‹ ÙË˜ Û˘Ì-
ÊˆÓ›·˜ ÁÈ· ÙËÓ ÔÔ›· ˘‹ÚÍÂ Ï‹ÚË˜ ‰ËÌÔÛÈfiÙËÙ·, ˘‹ÚÍÂ
·Ó·Ï˘ÙÈÎ‹ ·Ó·ÎÔ›ÓˆÛË ·fi ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔ-
ÓÔÌÈÎÒÓ ÌÂ fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ fiÚÔ˘˜, ˘‹ÚÍÂ Ï‹ÚË˜ ‰ËÌÔÛÈfiÙËÙ·,
˘‹ÚÍ·Ó Û¯ÂÙÈÎ¤˜ Û˘ÓÂÓÙÂ‡ÍÂÈ˜ Ù‡Ô˘, ·¿ÓÙËÛ· ‰‡Ô-ÙÚÂÈ˜
ÊÔÚ¤˜ ÛÙË µÔ˘Ï‹ ÛÂ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜ Û˘Ó·‰¤ÏÊˆÓ Ô˘ ÌÔ˘ ˙ËÙÔ‡-
Û·Ó Ó· Î·Ù·ı¤Ûˆ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· Î·È Â›¯· ÂÈ fiÙÈ ÛÂ ÚÒÙË Â˘Î·È-
Ú›· ı· Ê¤ÚÔ˘ÌÂ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ÁÈ· Î‡ÚˆÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹.

ŸÙ·Ó ··ÓÙÔ‡Û· ÛÙÔ˘˜ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘˜ Ô˘ ÌÔ˘ ¤Î·Ó·Ó ÙÈ˜
Û¯ÂÙÈÎ¤˜ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜, Î·ÓÂ›˜ ‰ÂÓ ‰È·Ì·ÚÙ˘Ú‹ıËÎÂ ÂÂÈ‰‹ ı· ÙË
Ê¤Úˆ ÁÈ· Î‡ÚˆÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹. ∆ÒÚ· ‰È·Ì·ÚÙ‡ÚÔÓÙ·È Î¿ÔÈÔÈ,
ÁÈ·Ù› ¤Ú¯ÂÙ·È Ï¤ÂÈ ÁÈ· Î‡ÚˆÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹. ∫ÔÈÙ¿ÍÙÂ, ·ÔÊ·Û›-
ÛÙÂ. ◊ ı¤ÏÂÙÂ ‰È·Ê¿ÓÂÈ· ‹ ‰ÂÓ ı¤ÏÂÙÂ ‰È·Ê¿ÓÂÈ·. °È·Ù› Û·˜ ÂÓÔ-
¯ÏÂ› ÙÔ fiÙÈ Î˘ÚÒÓÂÙ·È Ë Û‡Ì‚·ÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹; ¢ÂÓ ‹Ù·Ó ÚÒÙË
Ì·˜ ÚÔÙÂÚ·ÈfiÙËÙ· Ó· ÙË Ê¤ÚÔ˘ÌÂ ÁÈ· Î‡ÚˆÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹.

Ãƒπ™∆√™ µ∂ƒ∂§∏™: ªÈÏ¿ÙÂ ÁÈ· ‰È·Ê¿ÓÂÈ· ÂÓÒ ÌÂ ÔÎÙÒ Û˘Ì-
‚¿ÛÂÈ˜ ·‰È·Ê·ÓÂ›˜ ‰ÔÌÂ›ÙÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ. 

°∂øƒ°π√™ ∞§√°√™∫√Àº∏™ (ÀÔ˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ¢ÂÓ ‹Ù·Ó ÚÒÙË Ì·˜ ÚÔÙÂÚ·ÈfiÙËÙ· Ó· ÙË
Ê¤ÚÔ˘ÌÂ ÁÈ· Î‡ÚˆÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹, ˘‹Ú¯·Ó ¿ÏÏ· ÛËÌ·ÓÙÈÎfiÙÂÚ·
ÓÔÌÔÛ¯¤‰È· Ù· ÔÔ›· Â›¯·Ó ¿ÚÂÈ ÚÔÙÂÚ·ÈfiÙËÙ·. ªÂ ÙÔ Ô˘
˘‹ÚÍÂ ¤Ó· Û¯ÂÙÈÎfi ÎÂÓfi, Ê¤Ú·ÌÂ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ÁÈ· Î‡ÚˆÛË
fiˆ˜ ·ÎÚÈ‚Ò˜ Â›¯·ÌÂ ‰ÂÛÌÂ˘ÙÂ›. ¢ÂÓ ‹Ù·Ó ı¤Ì· Ô‡ÙÂ ˙ˆ‹˜,
Ô‡ÙÂ ı·Ó¿ÙÔ˘ Ó· Î˘ÚˆıÂ› Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹ ÛÙË µÔ˘Ï‹, ÁÈ·Ù› Â›
ÙË˜ Ô˘Û›·˜ ‰È·ÊˆÓ›Â˜ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ˘¿ÚÍÔ˘Ó, ÌfiÓÔ ‰È·‰ÈÎ·-
ÛÙÈÎ¿ ı¤Ì·Ù· Ì·›ÓÔ˘Ó.

§·Ì‚¿ÓÔÓÙ·˜ ÏÔÈfiÓ ˘’fi„ÈÓ, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ,
fiÙÈ ·ÚfiÌÔÈÂ˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ¤˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ ¤¯Ô˘Ó Û˘Ó·ÊıÂ› ·fi
ÔÏÏ¤˜ Â˘Úˆ·˚Î¤˜ ¯ÒÚÂ˜ Î·È ·Ó·Ê¤ÚıËÎ·Ó ÂÓ‰ÂÈÎÙÈÎ¿ ÛËÌ·-
ÓÙÈÎ¤˜ ¯ÒÚÂ˜, Ë ªÂÁ¿ÏË µÚÂÙ·Ó›·, Ë °ÂÚÌ·Ó›·, Ë πÛ·Ó›·, Ë
ºÈÏ·Ó‰›·, Ë ∆ÛÂ¯›·, Ë √˘ÁÁ·Ú›·, Ë ™ÏÔ‚·Î›·, Ë √˘ÎÚ·Ó›·, Ë
∂ÛıÔÓ›·, Ë ƒÔ˘Ì·Ó›·, Ë ›‰È· Ë ∂˘Úˆ·˚Î‹ ∂ÈÙÚÔ‹, Â›Ó·È ··-
Ú·›ÙËÙÔ Î·È ÛËÌ·ÓÙÈÎfi Ó· ¤¯Ô˘ÌÂ Î·È ÂÌÂ›˜ Ì›· ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ë Û˘Ì-
ÊˆÓ›·. 

∂›Ó·È ÛËÌ·ÓÙÈÎfi fiÙÈ ÂÙ‡¯·ÌÂ ÙË Û‡Ó·„Ë Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÌÂ ÙËÓ
ÔÔ›· ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙Ô˘ÌÂ ÚÔÓÔÌÈ·ÎÔ‡˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÔ‡˜ fiÚÔ˘˜ ·fi-

ÎÙËÛË˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡, ÁÈ·Ù› ·˘Ùfi Ô˘ ÂÈı˘ÌÔ‡ÌÂ Î·È ·˘Ùfi Ô˘
‰È·ÛÊ·Ï›˙ÂÈ ·˘Ù‹ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· Â›Ó·È Ó· ·ÓÙÈÌÂÙˆ›˙ÂÙ·È ÙÔ ÂÏÏË-
ÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ Û·Ó ¤Ó·˜ ÌÂÁ¿ÏÔ˜ ÂÏ¿ÙË˜, ¤Ó·˜ ÈÛ¯˘Úfi˜ ÂÏ¿ÙË˜
Ô˘ Ú¤ÂÈ Ó· ¤¯ÂÈ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ‰È·Ú·ÁÌ·ÙÂ˘ÙÈÎ‹ ÈÛ¯‡. 

™˘ÓÂÒ˜ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹ Â›Ó·È ¯Ú‹ÛÈÌË, Â›Ó·È ÂˆÊÂÏ‹˜,
Û˘Ó‰˘¿˙ÂÈ ¿ÌÂÛ· ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿ ÔÊ¤ÏË Î·È ÂÎÙÒÛÂÈ˜ Î·È ÂÈÚfi-
ÛıÂÙ· ·ÔıÂÙÈÎ¿ ÔÊ¤ÏË ÁÈ· ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·, ‰ÂÓ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› ÂÈ-
Ï¤ÔÓ ‰ÂÛÌÂ‡ÛÂÈ˜, ¤Ú· ·fi ÙËÓ ·ÍÈÔÔ›ËÛË ÙˆÓ ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈ-
ÛÌ¤ÓˆÓ Î·È ÂÎÙÈÌÒÌÂÓˆÓ ÚÔÌËıÂÈÒÓ ÙÔ˘ ÛÂ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙË˜
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜. ∫·È Ì·Î¿ÚÈ Ó· ¤ÏıÔ˘Ó Î·È ¿ÏÏÂ˜ ÌÂÁ¿-
ÏÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Î·È Ó· ‰È·Ú·ÁÌ·ÙÂ˘ÙÔ‡Ó Ì’ ÂÌ¿˜ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Â˜
Û˘ÌÊˆÓ›Â˜. £· Â›Ó·È ÚÔ˜ fiÊÂÏÔ˜ fiÏˆÓ Ì·˜. 

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜)

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ∫·È ÂÌÂ›˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÔ‡-
ÌÂ.

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ ∂ÎÚfiÛˆÔ˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.
Ô Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ˜.

£∂√¢øƒ√™ ¶∞°∫∞§√™: ∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Ì·˜ ı¤Û·ÙÂ ÚÔ
ÂÓfi˜ ÚËÙÔÚÈÎÔ‡ ‰ÈÏ‹ÌÌ·ÙÔ˜. ∂›·ÙÂ fiÙÈ ·˘ÙÔ› Ô˘ ·ÓÙÈ‰ÚÔ‡Ó,
·ÓÙÈ‰ÚÔ‡Ó Â›ÙÂ ÂÂÈ‰‹ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó ·ÓÙÈÏËÊıÂ› Ù¤ÏÔ˜ ¿ÓÙˆÓ ÙË
ÛÔÊ›· Ô˘ ‰È¤ÂÈ ÙÔ ÓÔÌÔı¤ÙËÌ¿ Û·˜ ·fi ·Ú·ÓfiËÛË, Â›ÙÂ ‰ÈfiÙÈ
Î¿ÓÔ˘Ó ‰È·ÛÙÚ¤‚ÏˆÛË ÙˆÓ Ú·ÁÌ¿ÙˆÓ Ù· ÔÔ›· ÂÛÂ›˜ ÂÈÛ¿ÁÂÙÂ
Î·È ÚÔÙÂ›ÓÂÙÂ ÁÈ· „‹ÊÈÛË.

£ÂˆÚÒ ÂÓ ¿ÛË ÂÚÈÙÒÛÂÈ fiÙÈ ÌÈ· Ù¤ÙÔÈ· ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË ÙÔ˘
Û˘ÓfiÏÔ˘ ÙˆÓ ·ÓÙÈÔÏÈÙÂ˘ÙÈÎÒÓ ·fi„ÂˆÓ Ô˘ ·ÎÔ‡ÛÙËÎ·Ó Î·È
‰ÂÓ ·ÊÔÚÔ‡Ó ÌfiÓÔ ¤Ó· ÎfiÌÌ·, ·ÏÏ¿ ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙˆÓ ÎÔÌÌ¿ÙˆÓ
ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜, Â›Ó·È ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎfi ÙÔ˘ ‹ıÔ˘˜ ÙË˜ ÛËÌÂ-
ÚÈÓ‹˜ ‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË˜. ™·˜ Â›Ó·È ·Î·Ù·ÓfiËÙÔ Ó· ·ÛÎÔ‡Ó Î¿ÔÈ·
·ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË ÁÈ·Ù› ¤¯Ô˘Ó Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ÂÈ¯ÂÈÚ‹Ì·Ù· ‹ ·Ó ı¤ÏÂÙÂ
Ì›· ¿ÏÏË ·ÓÙ›ÏË„Ë ÁÈ· ÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·, ÌÔÚÂ› Ó· ÌËÓ Â›Ó·È
Î·Ù’ ·Ó¿ÁÎË ÛˆÛÙ‹, ÌÔÚÂ› Ó· Â›Ó·È ÂÛÊ·ÏÌ¤ÓË ‹ ÌÔÚÂ› Î·È Ë
‰ÈÎ‹ Û·˜ ·ÓÙ›ÏË„Ë Ó· Â›Ó·È Î¿Ô˘ ÂÛÊ·ÏÌ¤ÓË Î·È fiˆ˜ Û˘Ì‚·›-
ÓÂÈ Û˘Ó‹ıˆ˜ ÛÙ· ·ÓıÚÒÈÓ· Î·È ÔÈ ‰‡Ô Ó· ¤¯Ô˘Ó ¿‰ÈÎÔ ‹ Î·È ÔÈ
‰‡Ô Ó· ¤¯Ô˘Ó ‰›ÎÈÔ. ∞ÏÏ¿ ÂÛÂ›˜ ˆ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ ∫˘‚¤Ú-
ÓËÛË˜ Î·È ÂÎÊÚ·ÛÙ‹˜ ÙÔ˘ ∫·Ú·Ì·ÓÏÈÎÔ‡ ‹ıÔ˘˜ Ì·˜ Ï¤ÙÂ ÛÂ
fiÏÔ˘˜ ÂÌ¿˜ fiÙÈ ÙfiÛÂ˜ Ì¤ÚÂ˜ ‹ Û·˜ ·Ú·ÓÔÔ‡ÌÂ, ‰ËÏ·‰‹ fiÙÈ
Â›Ì·ÛÙÂ ËÏ›ıÈÔÈ, ‰ÂÓ Î·Ù·Ï·‚·›ÓÔ˘ÌÂ ÙÈ Ï¤ÙÂ, ‹ ‰È·ÛÙÚÂ‚ÏÒÓÔ˘-
ÌÂ ·˘Ù¿ Ô˘ Ï¤ÙÂ ÁÈ·Ù› Â›Ì·ÛÙÂ Î·ÎÔ‹ıÂÈ˜, ›Ûˆ˜ –ÁÈ·Ù› fi¯È- Î·È
fiÚÁ·Ó· Î¿ÔÈˆÓ Û˘ÌÊÂÚfiÓÙˆÓ. ¢ÈfiÙÈ ÙÔ ÂfiÌÂÓÔ ‚‹Ì· ı· ‹Ù·Ó
Ó· Ì·˜ Î·ÙËÁÔÚ‹ÛÂÙÂ Î·È ÁÈ· Î¿ÙÈ Ù¤ÙÔÈÔ. 

∞˘Ùfi ÙÔ Ï¤ÙÂ ÛÂ ÌÈ· ÛÙÈÁÌ‹ Ô˘ ‰ÂÓ Â›Ó·È Î·ıfiÏÔ˘ Â‡ÎÔÏÔ ÁÈ·
¤Ó·Ó ÀÔ˘ÚÁfi ÙË˜ ÛËÌÂÚÈÓ‹˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ Ó· Â›Ó·È ·Ï·˙ÒÓ. °È’
·˘Ùfi Û·˜ Û˘Á¯·›Úˆ ÁÈ· ÙÔ ı¿ÚÚÔ˜ Û·˜ Î·È ÁÈ· ÙËÓ ·ÓÙÔ¯‹ Û·˜.
∂ÁÒ ı· ‹ÌÔ˘Ó ÔÏ‡ ÈÔ ÚÔÛÂÎÙÈÎfi˜ Î·È ÁÈ· ÙÔ ¤Ó· Î·È ÁÈ· ÙÔ
¿ÏÏÔ. ¢ËÏ·‰‹ Î·È ÁÈ· ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË˜ ÎÚ›ÛÈÌˆÓ
ÚÔ‚ÏËÌ¿ÙˆÓ Î·È Î·Ù·ÓfiËÛ‹˜ ÙÔ˘˜ Î·È ÁÈ· ÙËÓ ·˘ÙÔÓÔÌ›·,
ËıÈÎ‹ Î·È ÔÏÈÙÈÎ‹, Ô˘ ı· ÌÔÚÔ‡Û· Ó· ÂÈ‰Â›Íˆ.

ª·˜ Ï¤ÙÂ fiÙÈ ¤¯ÂÙÂ ÌÈ· Û˘ÌÊˆÓ›· Ï·›ÛÈÔ Î·È ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó·
··ÓÙ‹ÛÂÙÂ -·ÔÂÈÚ·ı‹Î·ÙÂ ·˘Ù‹Ó ÙË ÊÔÚ¿, ÂÈÎ·ÏÔ‡ÌÂÓÔ˜
ÙËÓ ÎÚÈÙÈÎ‹ Ô˘ Û·˜ Á›ÓÂÙ·È Ó· ÙÔ Î¿ÓÂÙÂ, ·ÏÏ¿ ‰ÂÓ ÌÔÚ¤Û·ÙÂ
Ó· ··ÓÙ‹ÛÂÙÂ, Ô‡ÙÂ ·˘Ù‹Ó ÙË ÊÔÚ¿ ‹Û·ÛÙ·Ó ÂÈÛÙÈÎfi˜- ÁÈ·Ù›
ÌÈ· Û˘ÌÊˆÓ›· Ï·›ÛÈÔ Ì·˜ ÙË Ê¤Ú·ÙÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹. ™·˜ ¯ÚÂÈ¿˙Â-
Ù·È Ë „‹ÊÔ˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜; ∞ÊÔ‡ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· Ï·›ÛÈÔ ÂÍ ÔÚÈÛÌÔ‡,
‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Î·ÌÌÈ¿ ¤ÓÓÔÌÔ Û˘Ó¤ÂÈ·. 

ŸÏ· ·˘Ù¿ Ô˘ Ï¤ÙÂ fiÙÈ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· Î¿ÓÂÙÂ Î·È Ù· ÂÚÈÁÚ¿ÊÂ-
ÙÂ, ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· Ù· Î¿ÓÂÙÂ ÌfiÓÔ ·Ó ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÂÙÂ ÛÙÈ˜ ÔÎÙÒ
·ÚÂfiÌÂÓÂ˜ Î·È Ì˘ÛÙÈÎ¤˜ –‰ÈfiÙÈ ‰ÂÓ Ì·˜ ÙÈ˜ ‰›ÓÂÙÂ- Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜,
ÔÈ ÔÔ›Â˜ ·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡Ó Î·È ÔÈ ÔÔ›Â˜ ÌÂ ÙËÓ ‡·ÚÍ‹ ÙÔ˘˜ Î·ıÈ-
ÛÙÔ‡Ó ÙÂÏÂ›ˆ˜ ÂÚÈÙÙ‹ ÙË ÓÔÌÔıÂÙÈÎ‹ ÂÈÎ‡ÚˆÛË ·˘Ù‹˜ ÙË˜
Û˘ÌÊˆÓ›·˜ Ï·ÈÛ›Ô˘. ∞˘Ùfi Â›Ó·È Î¿ÙÈ Ô˘ ÌÔÚÔ‡Û·ÙÂ Ó· ÙÔ
ÎÚ·Ù‹ÛÂÙÂ Û’ ¤Ó· Â›Â‰Ô ÎÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎ‹˜ ÂÓËÌ¤ÚˆÛË˜, Ó·
Ì·˜ Î¿ÓÂÙÂ ÙË ¯¿ÚË –Î·È ÙfiÙÂ ı· ÙÔ ·ÓÙÈÌÂÙˆ›˙·ÌÂ ÌÂ ÌÂÁ¿ÏÔ
ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔÓ Î·È ÌÂ ÔÏ‡ ıÂÙÈÎ‹, ·Ó ı¤ÏÂÙÂ, ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË- Î·È ÙËÓ
ÙÈÌ‹ Ó· Ì·˜ ÂÓËÌÂÚÒÛÂÙÂ ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ Ô˘ ·Û¯ÔÏÂ›Ù·È ÌÂ
·˘Ù¿ Ù· ˙ËÙ‹Ì·Ù· Î·È Ó· ÌÂ›ÓÔ˘ÌÂ ÂÎÂ›. 

°È·Ù› ÂÚÓ¿ÙÂ ·˘Ù‹Ó ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· Ï·›ÛÈÔ ·fi ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›·
ÙË˜ ÓÔÌÔıÂÙÈÎ‹˜ ÂÈÎ‡ÚˆÛË˜, ÂÊ’ fiÛÔÓ ÂÍ ÔÚÈÛÌÔ‡ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ
Î·ÌÌÈ¿ ¤ÓÓÔÌË Û˘Ó¤ÂÈ·; ¢ÈfiÙÈ ÚÔÊ·ÓÒ˜ ‰ÂÓ Ì·˜ Ï¤ÙÂ ÙËÓ ·Ï‹-
ıÂÈ·. ¢ÈfiÙÈ ·˘Ù‹ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· Ï·›ÛÈÔ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› ˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ˜
ÁÈ· ÙË ¯ÒÚ·. ¢ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› ÙËÓ ˘Ô¯Ú¤ˆÛË Ó· ÚÔ‚Ô‡ÌÂ ÛÙËÓ ÂÈ-
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Î‡ÚˆÛË Î·È ÙˆÓ ¿ÏÏˆÓ ÔÎÙÒ Û˘ÌÊˆÓÈÒÓ. 
¢ÂÓ ¤¯ÂÙÂ ··ÓÙ‹ÛÂÈ Î·È ·ÚÓÂ›ÛÙÂ Ó· ··ÓÙ‹ÛÂÙÂ Û˘ÛÙËÌ·ÙÈ-

Î¿ ÛÙËÓ ÂÚÒÙËÛË ÙÈ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ·˘Ù¤˜ ÔÈ ¿ÏÏÂ˜ ÔÎÙÒ Û˘Ì-
ÊˆÓ›Â˜. °ÂÓÈÎfiÙÂÚ· ·ÚÓÂ›ÛÙÂ Ó· ··ÓÙ‹ÛÂÙÂ ÛÙÈ˜ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜. 

∂ÁÒ ·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛ· fiÙÈ Î·Ù¿ ÙËÓ ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙË˜ ·ÁfiÚÂ˘Û‹˜
ÙÔ˘ Ô ÂÈÛËÁËÙ‹˜ ÙË˜ ªÂÈÔ„ËÊ›·˜, Ô Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ˜ Î. ÃÚ›ÛÙÔ˜
µÂÚÂÏ‹˜, Û·˜ ·Ë‡ı˘ÓÂ ÚËÙ¿ ÂÓÓ¤· ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜. ¢ÂÓ ı· ÙÈ˜ Â·-
Ó·Ï¿‚ˆ ÙÒÚ· ‰ÈfiÙÈ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘ÌÂ ¯ÚfiÓÔ. √‡ÙÂ ÛÂ ÌÈ· ·’ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜
ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜ ‰ÂÓ ··ÓÙ‹Û·ÙÂ. ∂›¯·ÙÂ ÌÈ· ÌÂÁ¿ÏË ÔÌÈÏ›·, ÌÈ· ı·˘-
Ì¿ÛÈ· Â˘Î·ÈÚ›· Ó· ÙÔÓ ‚¿ÏÂÙÂ ÛÙË ı¤ÛË ÙÔ˘, Ó· ÙÔ˘ ·Ô‰Â›ÍÂÙÂ
fiÙÈ ¤¯ÂÈ ·Ú·ÓÔ‹ÛÂÈ ‹ Ó· ·Ô‰Â›ÍÂÙÂ ÛÂ fiÏÔ˘˜ ÂÌ¿˜ fiÙÈ, ÂÓ ¿ÛË
ÂÚÈÙÒÛÂÈ, ‰È·ÛÙÚÂ‚ÏÒÓÂÈ ÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·. °È·Ù› ‰ÂÓ ÙÔ
Î¿Ó·ÙÂ; °È·Ù› ‰ÂÓ ··ÓÙ‹Û·ÙÂ Ô‡ÙÂ ÛÂ ÌÈ· ·fi ÙÈ˜ ÂÓÓ¤· Û˘ÁÎÂ-
ÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜ Ô˘ Û·˜ ¤ıÂÛÂ Ô Î. µÂÚÂÏ‹˜; ¢ÈfiÙÈ ‰ÂÓ
ı¤ÏÂÙÂ Ó· ÙÔ Î¿ÓÂÙÂ, fi¯È ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›ÙÂ, ÚÔÊ·ÓÒ˜. £¤ÏÂÙÂ
Ó· ÎÚ‡„ÂÙÂ ·fi ÙËÓ ∂ıÓÈÎ‹ ∞ÓÙÈÚÔÛˆÂ›· ÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙË-
Ù·. 

∆· ÔÊ¤ÏË Ù· ÔÔ›· ÂÈÎ·ÏÂ›ÛÙÂ, Ï¤ÙÂ fiÙÈ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ‡-
„Ô˘Ó ·fi ÙËÓ ÚÔÛ¤ÏÂ˘ÛË Î·È ¿ÏÏˆÓ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ, ÁÈ·Ù› ·Ó ¿ÌÂ
Ó· ·ÁÔÚ¿ÛÔ˘ÌÂ Î¿ÙÈ ‹ Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ ÌÈ· ÌÂÁ¿ÏË ·Ú·ÁÁÂÏ›·, ı·
ÚÔÛ¤ÏıÔ˘Ó Î·È ¿ÏÏÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜. 

∂ÁÒ ¤¯ˆ ÙÔ ÂÍ‹˜ ÂÚÒÙËÌ·: °È·Ù› ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È ÙfiÙÂ Ë Û˘ÌÊˆÓ›·
Ï·›ÛÈÔ; ∞˜ ·Ê‹ÛÔ˘ÌÂ Ó· ÚÔÛ¤ÏıÔ˘Ó Î·È ·˜ ÙÔ˘˜ ·Ê‹ÛÔ˘ÌÂ
Ó· ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÔ‡Ó Ô ¤Ó·˜ ÙÔÓ ¿ÏÏÔÓ, ÚÔÛÊ¤ÚÔÓÙ·˜, fiˆ˜ Á›ÓÂ-
Ù·È Û˘Ó‹ıˆ˜ ÛÂ Ù¤ÙÔÈÂ˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜, ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚ· ÔÊ¤ÏË Ô ¤Ó·˜
·fi ÙÔÓ ¿ÏÏÔÓ, ÁÈ· Ó· ÌÔÚ¤ÛÔ˘Ó Ó· ¿ÚÔ˘Ó ÙË ‰Ô˘ÏÂÈ¿. 

°È·Ù› ÙÔ˘˜ ‰Â›¯ÓÔ˘ÌÂ Â‰Ò Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË Î·È ÁÚ·ÌÌ‹ ÔÚ›˙ÔÓÙÔ˜,
ÁÈ· Ó· ÚÔÛ·ÚÌfiÛÔ˘Ó ÙÈ˜ ÚÔÛÊÔÚ¤˜ ÙÔ˘˜;  ∞ÎfiÌË Î·È ·Ó ·˘Ùfi
Ô˘ Ï¤ÙÂ Â›Ó·È Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·, ·ÎfiÌ· Î·È ·Ó Ë ÚÔÛ¤ÏÂ˘ÛË
¿ÏÏˆÓ ·Ó¿ÏÔÁˆÓ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÒÓ ÙÔ˘ Î. °Î¤ÈÙ˜ Â›Ó·È ÂÏÂ‡ıÂÚË
¯ˆÚ›˜ Î·ÌÌ›· ÚÔÎ·Ù¿ÏË„Ë Î·È ¯ˆÚ›˜ Î·ÌÌ›· ÂÎ ÙˆÓ ÚÔÙ¤ÚˆÓ
‰È·ÌfiÚÊˆÛË ·ÙÌfiÛÊ·ÈÚ·˜, ÙfiÙÂ ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ ÂÚÈÌ¤ÓÔ˘ÌÂ Ó· Û˘Ì-
‚Â› ·˘Ùfi Î·È ÚÔ‚Ï¤Ô˘ÌÂ ÂÎÙÒÛÂÈ˜ ÂÎ ÙˆÓ ÚÔÙ¤ÚˆÓ ÙÈ˜ ÔÔ›-
Â˜ ‚Â‚·›ˆ˜ Î·ÓÂ›˜ ‰ÂÓ ı· ¤¯ÂÈ ÙËÓ Ù¿ÛË Ó· ˘ÂÚ‚Â›; ∞˜ Ô‡ÌÂ,
fiÌˆ˜, fiÙÈ ¤Ú¯ÔÓÙ·È ÔÈ ¿ÏÏÔÈ Î·È ‰›ÓÔ˘Ó fiÏÔÈ ÙÈ˜ ›‰ÈÂ˜ ‹ ÌÂÁ·Ï‡-
ÙÂÚÂ˜ ÂÎÙÒÛÂÈ˜. ∆fiÙÂ ÙÈ Ì·˜ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Ë Û˘ÌÊˆÓ›· Ï·›ÛÈÔ;
µÏ¤ÂÙÂ ÛÂ ÙÈ ÎfiÛÌÔ ÙÔ˘ ·Ú·‰fiÍÔ˘ ¤¯ÂÙÂ ÂÌÏ·ÎÂ›;  ŒÎ·Ó·Ó
ÌÈ· Û˘ÌÊˆÓ›· Ï·›ÛÈÔ Ô˘ Ì·˜ Ï¤ÙÂ Ô ›‰ÈÔ˜ fiÙÈ Â›Ó·È ¿¯ÚËÛÙË.
∫·È ·Ó ·˘Ùfi Ô˘ Ï¤ÙÂ Â›Ó·È ·ÏËı¤˜, ÙfiÙÂ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· Ï·›ÛÈÔ ‰ÂÓ
Ì·˜ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È. 

•¤ÚÔ˘ÌÂ fiÏÔÈ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Ò˜ Á›ÓÔÓÙ·È ·˘ÙÔ› ÔÈ ‰ÈÂıÓÂ›˜
·ÓÔÈÎÙÔ› ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ›. ∆Ô Í¤ÚÔ˘ÌÂ ÔÏ‡ Î·Ï¿. ∫·È Í¤ÚÔ˘ÌÂ ÔÏ‡
Î·Ï¿ fiÙÈ Û˘Ó‹ıˆ˜ ¤¯Ô˘Ó ÎÚÈıÂ› ÂÎ ÙˆÓ ÚÔÙ¤ÚˆÓ. ¢ÈfiÙÈ ıÂÌÂ-
ÏÈÒ‰ÂÈ˜ ·Ú¿ÁÔÓÙÂ˜ ÂÓfi˜ Ù¤ÙÔÈÔ˘ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ‡ ‰ÂÓ Â›Ó·È ÌfiÓÔ Ë
ÙÈÌ‹, fiˆ˜ ÚÔÛ·ıÂ›ÙÂ Â‰Ò Ó· ÂÌÊ·Ó›ÛÂÙÂ ÂÛÂ›˜, ·ÏÏ¿ ÔÈ
ÙÂ¯ÓÈÎ¤˜ Î·È ÂÈÛÙËÌÔÓÈÎ¤˜ ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜ ÙÔ˘ fiÏÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·-
ÙÔ˜, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ı· ¤¯Ô˘Ó ÙÂıÂ› ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ ·fi ÙË Û˘ÓÂÚÁ·Û›·
«Microsoft» – ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ‰ËÌÔÛ›Ô˘. √ ¿ÏÏÔ˜ ı· ¤ÚıÂÈ Í·ÊÓÈÎ¿ Ó·
Û˘ÌÌÂÙ¿Û¯ÂÈ Û’ ¤Ó· ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌfi, fiÔ˘ ı· ·Ù¿ ÁÈ· ÚÒÙË
ÊÔÚ¿ ˆ˜ ¿ÏÏÔ˜ √‰˘ÛÛ¤·˜ ÙÈ˜ ·ÎÙ¤˜ ÌÈ·˜ ¿ÁÓˆÛÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Î·È
Â‰Ò ı· Â›Ó·È ÂÁÎ·ÙÂÛÙËÌ¤ÓÔ˜ Ô Î. °Î¤ÈÙ˜ Î·È Ù· ·ÏÈÎ¿ÚÈ· ÙÔ˘,
ı· ÁÓˆÚ›˙ÂÈ ÚfiÛˆ· Î·È Ú¿ÁÌ·Ù· Î·È ı· ÂËÚÂ¿˙ÂÈ ·ÔÊ¿-
ÛÂÈ˜, ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔ‡˜ Î·È ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜. ¶ÂÚ› ·˘ÙÔ‡ Úfi-
ÎÂÈÙ·È. ∞˘Ùfi Â›Ó·È Ë Î·Ù¿ÛÙ·ÛË Ô˘ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›Ù·È Î·È ÙË ‰ËÌÈ-
Ô˘ÚÁÂ›ÙÂ ÂÓÛ˘ÓÂ›‰ËÙ· Î·È ÁÓˆÚ›˙ÔÓÙ·˜ ÙÈ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ı· ‰ËÌÈ-
Ô˘ÚÁËıÂ›. 

∞˘Ù‹ Ë Û‡Ì‚·ÛË Ô˘ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› Ù¤ÙÔÈÔ˘ Â›‰Ô˘˜ ÚÔ¸Ôı¤-
ÛÂÈ˜ ÁÈ· ·ÓÔÈÎÙÔ‡˜ ‰ÈÂıÓÂ›˜ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ‡˜ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÔÔ›Ô˘˜
ÌÈÏ¿ÙÂ Â›Ó·È Û‡Ì‚·ÛË ÓÂÔ·ÔÈÎÈ·Î‹. ∂› ¯ÚfiÓÈ· ÛÙËÓ ∂˘Úˆ·˚-
Î‹ ∫ÔÈÓfiÙËÙ· ÛÙ· Ï·›ÛÈ· ÙˆÓ Û˘ÌÊˆÓÈÒÓ, Ô˘ ÂÁ¤ÓÔÓÙÔ ÁÈ·
ÎÚ·ÙÈÎ¤˜ ÚÔÌ‹ıÂÈÂ˜ Î·È ‰ËÌfiÛÈ· ¤ÚÁ· ÌÂÁ¿ÏË˜ ¤ÎÙ·ÛË˜, ÛÙÈ˜
ÚÒËÓ ·ÔÈÎ›Â˜ ÙˆÓ ÚÒËÓ ÌËÙÚÔfiÏÂˆÓ Ô˘‰Â›˜ ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó·
‰ÈÂÈÛ‰‡ÛÂÈ, ·Ú’ fiÏÔ Ô˘ ÔÈ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ› ‹Ù·Ó ‰ÈÂıÓÂ›˜, ·Ú’ fiÏÔ
Ô˘ ÔÈ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ› ‹Ù·Ó ·ÓÔÈÎÙÔ›, ·Ú’ fiÏÔ Ô˘ ‹Ù·Ó ·ÚÔ‡Û·
Ë ∂˘Úˆ·˚Î‹ ∂ÈÙÚÔ‹, ·Ú’ fiÏÔ Ô˘ ˘‹Ú¯Â ‰È·ÎËÚ˘ÁÌ¤ÓË
ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜ Ó· Û¿ÛÔ˘Ó Ù· ÌÔÓÔÒÏÈ·.
◊ÛÔ˘Ó °¿ÏÏÔ˜; ¶ˆÏÔ‡ÛÂ˜ ÛÙË Á·ÏÏfiÊˆÓË ∞ÊÚÈÎ‹. ◊ÛÔ˘Ó
ÕÁÁÏÔ˜; ¶ˆÏÔ‡ÛÂ˜ ÛÙËÓ ·ÁÁÏfiÊˆÓË ª¤ÛË ∞Ó·ÙÔÏ‹ Î·È ¡ÔÙÈÔ-
·Ó·ÙÔÏÈÎ‹ ∞Û›·. ª¤¯ÚÈ Î·È ÔÈ √ÏÏ·Ó‰Ô› Î·È ÔÈ πÙ·ÏÔ› ‰È·ÙËÚÔ‡-
Û·Ó ÚÔÛ‚¿ÛÂÈ˜ ÛÙËÓ πÓ‰ÔÓËÛ›· Î·È ÛÙË §È‚‡Ë. 

∫·È ÂÌÂ›˜ Ê·›ÓÂÙ·È, ÂÂÈ‰‹ Â›¯·ÌÂ ÙËÓ Ù‡¯Ë Ó· ÌËÓ Â›Ó·È ‚ÈÔ-

ÌË¯·ÓÈÎ‹ ÌËÙÚfiÔÏË Ë ¯ÒÚ· Ô˘ Ì·˜ Î·ÙÂ›¯Â ÛÙÚ·ÙÈˆÙÈÎ¿ ÙÔ
19Ô ·ÈÒÓ·, ¤ÚÂÂ Ó· ÛÂ‡ÛÔ˘ÌÂ ÛÙÔÓ ÙÔÌ¤· ·˘Ùfi Ó· Î·Ï‡-
„Ô˘ÌÂ ÙÔ ‰ÚfiÌÔ Ô˘ ¯¿Û·ÌÂ Î·È Ó· ÂÚÈ¤ÏıÔ˘ÌÂ ÛÂ ÓÂÔ·ÔÈ-
ÎÈ·Î‹ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË. ∫·È ‚Â‚·›ˆ˜, Â› ÙÔ˘ ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Û·˜ Û˘Á-
¯·›Úˆ, ÁÈ·Ù› ·ÓÙ› Ó· ÂÚÈ¤ÏıÂÙÂ ˘fi ÙÔÓ ¤ÏÂÁ¯Ô Î¿ÔÈÔ˘ ‚Úˆ-
ÌÔ¿ÁÁÏÔ˘ ‹ ‚ÚˆÌÔÁÂÚÌ·ÓÔ‡ ‹ Ù›ÔÙÂ ¿ÏÏˆÓ Â˘Úˆ·›ˆÓ ‰Â˘Ù¤-
Ú·˜ ˘ÔÛÙ¿ıÌË˜, ‹Á·ÙÂ ÓÙÔ˘ÁÚÔ‡ ÛÙËÓ ∫·ÏÈÊfiÚÓÈ· Î·È Ì‹-
Î·ÙÂ ÛÙËÓ ˘ËÚÂÛ›· Î·È ÛÙË ‰Ô‡ÏÂ„Ë ÙÔ˘ ªÈÏ °Î¤ÈÙ˜, ‰È·Ï¤Í·-
ÙÂ ÙÔÓ Î·Ï‡ÙÂÚÔ ·Ê¤ÓÙË Ô˘ ˘¿Ú¯ÂÈ ÛÙÔÓ ÎfiÛÌÔ Û‹ÌÂÚ·, ÙÔÓ
ÈÔ ÏÔ‡ÛÈÔ, ÙÔÓ ÈÔ ÛÈÎ, ÙÔÓ ÈÔ ÁÂÓÓ·Èfi‰ˆÚÔ. ¶Â›ÙÂ Ì·˜, fiÌˆ˜
·˘Ùfi. ¶Â›ÙÂ Ì·˜ fiÙÈ ÂÁÒ ı¤Ïˆ ¤Ó· ·ÊÂÓÙÈÎfi, ÁÈ· Ó· ‰Ô˘Ï¤„ˆ.
£¤Ïˆ ¤Ó· ·ÊÂÓÙÈÎfi. ∂›Ó·È ÂÈ¯Â›ÚËÌ· ·˘Ùfi Í¤ÚÂÙÂ. 

∆Ô 1951 ˘‹ÚÍÂ ÙÔ ÎfiÌÌ· ÙˆÓ ∏ÓˆÌ¤ÓˆÓ ¶ÔÏÈÙÂÈÒÓ. ∫·Ù¤‚Ë-
ÎÂ ÛÙÈ˜ ÂÎÏÔÁ¤˜ ÌÂ ÙËÓ ·ÌÂÚÈÎ·ÓÈÎ‹ ÛËÌ·›· Î·È ‹ÚÂ 1,8%  ÙˆÓ
„‹ÊˆÓ ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ Ï·Ô‡. ∆Ô ÚfiÁÚ·ÌÌ¿ ÙÔ˘ ‹Ù·Ó ·Ïfi, Ë
∂ÏÏ¿‰· Ó· Á›ÓÂÈ ÔÏÈÙÂ›· ÙˆÓ ∏ÓˆÌ¤ÓˆÓ ¶ÔÏÈÙÂÈÒÓ. 

¶Â›ÙÂ Ì·˜, ÏÔÈfiÓ fiÙÈ ·˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ÛËÌÂÚÈÓ‹ Û·˜ ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË
ÙË˜ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·˜, Ó· ÌËÓ ÙÛ·ÎˆÓfiÌ·ÛÙÂ. ªÔÚÔ‡ÌÂ Ó· ÙÔ
‰Ô‡ÌÂ Î·È ¤ÙÛÈ ÙÔ Ú¿ÁÌ·. ªËÓ Ì·˜ Ï¤ÙÂ, fiÌˆ˜, ·ÊÂÏÒ˜ fiÙÈ ı·
Î¿ÓÂÙÂ ·ÓÔÈÎÙÔ‡˜ ‰ÈÂıÓÂ›˜ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ‡˜ Î·È fiÙÈ ı· ¤ÚıÂÈ Â‰Ò Ë
ÂÈÙÚÔ‹ Î·È fiÙÈ ı· ÌÔÚÂ› Ó· ÂÏ¤ÁÍÂÈ ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙˆÓ ‰ÂÛÌÒÓ
ÂÈÛÙËÌÔÓÈÎÒÓ, ÙÂ¯ÓÈÎÒÓ, ÔÏÈÙÈÎÒÓ Î·È ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ –ÁÈ·Ù› fi¯È;-
Ô˘ ı· ¤¯ÂÈ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ Ë «Microsoft» ÛÙËÓ ÂÓ‰Ô¯ÒÚ·. 

ªÂÙ·ÙÚ¤ÂÙÂ ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· ÛÂ ÂÓ‰Ô¯ÒÚ· ÙË˜ «Microsoft». ∂›Ó·È
ÌÈ· Û·Ê‹˜ ÂÈÏÔÁ‹. ÀÂÚ·Û›ÛÙÂ ÙËÓ. ªË Ì·˜ ‰Ô˘ÏÂ‡ÂÙÂ fiÌˆ˜.
°È·Ù› Â‰Ò Ì·˜ ‰Ô˘ÏÂ‡ÂÙÂ. 

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ·˘Ùfi ÙÔ Î¤ÓÙÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ Ô˘ Î¿ÓÂÙÂ ÛÙËÓ
Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· ı· Â›Ó·È ¤Ó· ËÌÈÎÚ·ÙÈÎfi ·ÓÒÙ·ÙÔ ÈÓÛÙÈÙÔ‡ÙÔ,
Ô˘ ı· ‰È·ÌÔÚÊÒÓÂÈ fiÏ· ·˘Ù¿ Ô˘ ÂÚÈ¤ÁÚ·„·. ∂ÛÂ›˜ Ù· ÂÚÈ-
ÁÚ¿ÊÂÙÂ ¤ÙÛÈ. º·ÓÙ¿˙ÂÛÙÂ ÙÈ ·Ú¿‰ÂÈÛÔ˜ ÁÓÒÛÂˆÓ –Î·È ÙÔ Ï¤ˆ
ÌÂ ı·˘Ì·ÛÌfi, Ì·Î¿ÚÈ Ó· ÌÔÚÔ‡Û·ÌÂ Î·È ÂÌÂ›˜ fiÙ·Ó ‹Ì·ÛÙ·Ó
Ó¤ÔÈ Ó· Â›¯·ÌÂ Ù¤ÙÔÈÂ˜ ÚÔÛ‚¿ÛÂÈ˜- ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎ‹˜ Â¿ÚÎÂÈ·˜
·ÓÔ›ÁÂÙÂ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ·ÓıÚÒÔ˘˜ Ô˘ ı· ÊÔÈÙÔ‡Ó ÂÎÂ› Î·È ı· Â›Ó·È
ÛÙËÓ ı·ÏˆÚ‹, ÙË Û˘Ó‰˘·ÛÌ¤ÓË ı·ÏˆÚ‹ ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ÎÚ¿-
ÙÔ˘˜ Î·È ÙË˜ «Microsoft»; ÕÚ· Â›ÙÂ fiÙÈ ÙÔ Î¿ÓÂÙÂ, fiÙÈ Û˘ÁÎÚÔ-
ÙÂ›ÙÂ ÌÈ· ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ· Ë ÔÔ›· ı· ˘ÈÔıÂÙ‹ÛÂÈ ÁÂÓÂ¤˜ Ó¤ˆÓ ∂ÏÏ‹-
ÓˆÓ fiÔ˘ Ô ªÈÏ °Î¤ÈÙ˜ Â›Ó·È Ô ·Ù¤Ú·˜ Î·È ÂÛÂ›˜ Ë ÌËÙ¤Ú· ‹
·ÓÙ›ÛÙÚÔÊ· ·Ó ÙÔ ÚÔÙÈÌ¿ÙÂ.

¢˘ÛÙ˘¯Ò˜ Ì·˜ Â›·ÙÂ fiÙÈ ‰ÂÓ Â›Ó·È ÌË ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹. ªÂÙ¿ ·fi
Â›ÎÔÛÈ Ì‹ÓÂ˜ fiÌˆ˜. °È·Ù› Â› Â›ÎÔÛÈ Ì‹ÓÂ˜ ‰ÂÓ ÙÔ Ï¤Á·ÙÂ; ¢ÂÓ ÙÔ
Î·Ù·Ï¿‚·ÌÂ ·˘Ùfi. ÃÚÂÈ¿ÛÙËÎÂ Â›ÎÔÛÈ Ì‹ÓÂ˜ Ó· ÛÎ¤ÊÙÂÛÙÂ ·Ó
Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹ ‹ fi¯È; 

∞˘Ù‹ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ¤¯ÂÈ ÌÈ· ·Ú¿ÍÂÓË Û¯¤ÛË ÌÂ ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi
Â›ÎÔÛÈ. √ ¶Úˆı˘Ô˘ÚÁfi˜ ¯ÚÂÈ¿ÛÙËÎÂ Â›ÎÔÛÈ Ì¤ÚÂ˜ ÁÈ· Ó· Ì·˜
ÂÈ ·Ó Ô Î. ¢·ÌÈ·Ófi˜ ‹ÚÂ ‹ ‰ÂÓ ‹ÚÂ ÙÔ DVD….

ª∂ƒπ∫√π µ√À§∂À∆∂™: √ Î. ∞Ó‰ÚÈ·Ófi˜. 
£∂√¢øƒ√™ ¶∞°∫∞§√™: ∆· ¤¯ˆ ÌÂÚ‰¤„ÂÈ. µÁ·›ÓÂÈ ¤Ó·˜

ÙËÓ ËÌ¤Ú·! 
∂ÛÂ›˜ ¯ÚÂÈ·ÛÙ‹Î·ÙÂ Â›ÎÔÛÈ Ì‹ÓÂ˜ ÁÈ· Ó· Ì·˜ Â›ÙÂ ·Ó Â›Ó·È

‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹ ‹ fi¯È Ë Û‡Ì‚·ÛË. 
ª‹ˆ˜ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· Ì·˜ Â›ÙÂ Î¿ÙÈ ·Ïfi Î·È ı· ÙÂÏÂÈÒÛˆ ÌÂ

·˘Ùfi; ¢ÂÓ ı¤Ïˆ Ó· Û·˜ ÛÙÂÓ·¯ˆÚ‹Ûˆ ¿ÏÏÔ.
ªÈÏ‹Û·ÙÂ ÂÚ› ·ÓÙ·Ô‰ÔÙÈÎfiÙËÙ·˜ Î·È ·Ó·Ê¤Ú·ÙÂ ‰È¿ÊÔÚ·

Ú¿ÁÌ·Ù· Ù· ÔÔ›· Â›Ó·È Â˘¯¿ÚÈÛÙ·, Î·Ï¿ Ú¿Ì·Ù· Â›Ó·È, ÁÈ·
fiÛÔ˘˜ ·Á·Ô‡Ó ÙË ÁÓÒÛË, ÁÈ· fiÛÔ˘˜ ÈÛÙÂ‡Ô˘Ó ÛÙÔ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈ-
Îfi Î·È ÂÈÛÙËÌÔÓÈÎfi Ì¤ÏÏÔÓ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜, ÁÈ·  fiÛÔ˘˜ ı¤ÏÔ˘Ó ÌÈ·
Ó¤· ∂ÏÏ¿‰· Û·Ó ·˘Ù‹ Ô˘ ÂÚÈÁÚ¿ÊÂÙÂ Î·È ÂÛÂ›˜ Î·È Ô ¶Úˆı˘-
Ô˘ÚÁfi˜ Û·˜ ÁÈ· fiÏÔ ÙÔÓ ÂÏÏËÓÈÎfi Ï·fi, ÈÛÙÂ‡ˆ ÁÈ· ÙÔ Ì¤ÛÔ
ŒÏÏËÓ·. ∞˘Ù¿ fiÏ· Â·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ, Â›Ó·È Î·Ï¿ Ú¿Ì·Ù·. ŸÌˆ˜
Â‰Ò Â›Ì·ÛÙÂ µÔ˘Ï‹ Î·È Ë µÔ˘Ï‹ ¿Óˆ ·’ fiÏ· ¤¯ÂÈ ¤Ó· Î·ı‹ÎÔÓ,
Ó· ‰È·¯ÂÈÚ›˙ÂÙ·È ÙÔ ¯Ú‹Ì· ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ Ï·Ô‡, ·˘Ùfi ÙÔ ‡„ÈÛÙÔ
ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌfi ¤Ó· Î·ı‹ÎÔÓ Ì·˜. 

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· Ì·˜ ‰ÒÛÂÙÂ ¤Ó· ÓÔ‡ÌÂÚÔ. ∆Ô
Û‡ÓÔÏÔ ÙˆÓ ·ÚÔ¯ÒÓ Ô˘ ÂÚÈÁÚ¿„·ÙÂ ˆ˜ ·ÓÙ·Ô‰ÔÙÈÎ¤˜ ÙË˜
«Microsoft», fiÛÔ Î¿ÓÂÈ; ∫¿ÓÂÈ 1.000 Â˘ÚÒ, 1.000.000 Â˘ÚÒ,
10.000.000 Â˘ÚÒ; ¢ÒÛÙÂ Ì·˜ ¤Ó· ÓÔ‡ÌÂÚÔ. ¶ÔÈÔ Â›Ó·È ÙÔ Û‡ÓÔ-
ÏÔ ÙË˜ ·ÓÙ·Ô‰ÔÙÈÎfiÙËÙ·˜; ∞ÊÔ‡ Ì·˜ Ô˘Ï¿ÙÂ, ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ Ó·
Í¤ÚÔ˘ÌÂ fiÛÔ ı· Ì·˜ Ô˘Ï‹ÛÂÙÂ. ∂›Ó·È ÛÙÔÈ¯ÂÈÒ‰Ë˜ ·Í›ˆÛË. 

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ¶ÚÈÓ ‰ÒÛˆ ÙÔ ÏfiÁÔ
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ÛÙÔÓ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi ∂ÎÚfiÛˆÔ ÙÔ˘ §∞.√.™., ¤¯ˆ ÙËÓ ÙÈÌ‹ Ó·
·Ó·ÎÔÈÓÒÛˆ ÛÙÔ ™ÒÌ· fiÙÈ:

1. ∏ ¢È·ÚÎ‹˜ ∂ÈÙÚÔ‹ √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÀÔı¤ÛÂˆÓ Î·Ù·ı¤ÙÂÈ
ÙÈ˜ ÂÎı¤ÛÂÈ˜ ÙË˜ ÛÙ· Û¯¤‰È· ÓfiÌˆÓ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜
Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ:

·) «∫‡ÚˆÛË ÙË˜ ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙË˜
∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙË˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜
ÙË˜ πÓ‰›·˜ ÁÈ· ÙËÓ ÚÔÒıËÛË Î·È ·ÌÔÈ‚·›· ÚÔÛÙ·Û›· ÙˆÓ ÂÂÓ-
‰‡ÛÂˆÓ».

‚) «∫‡ÚˆÛË ÙË˜ ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙË˜
∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙË˜ ∞Ú·‚ÈÎ‹˜
¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ÙË˜ ∞ÈÁ‡ÙÔ˘ ÁÈ· ÙËÓ ·ÌÔÈ‚·›· Û˘Ó‰ÚÔÌ‹ ÌÂÙ·Í‡
ÙˆÓ ∆ÂÏˆÓÂÈ·ÎÒÓ ÙÔ˘˜ ¢ÈÔÈÎ‹ÛÂˆÓ».

Á) «∫‡ÚˆÛË ÙË˜ ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙË˜
∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙË˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜
ÙÔ˘ ∞˙ÂÚÌ·˚Ù˙¿Ó ÁÈ· ÙËÓ ·ÌÔÈ‚·›· Û˘Ó‰ÚÔÌ‹ ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ∆ÂÏˆ-
ÓÂÈ·ÎÒÓ ÙÔ˘˜ ¢ÈÔÈÎ‹ÛÂˆÓ».

2. ∏ ¢È·ÚÎ‹˜ ∂ÈÙÚÔ‹ ¶·Ú·ÁˆÁ‹˜ Î·È ∂ÌÔÚ›Ô˘ Î·Ù·ı¤ÙÂÈ
ÙÈ˜ ÂÎı¤ÛÂÈ˜ ÙË˜ ÛÙ· Û¯¤‰È· ÓfiÌˆÓ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜:

·) «∫‡ÚˆÛË ÙÔ˘ ªÓËÌÔÓ›Ô˘ ∫·Ù·ÓfiËÛË˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘ ÀÔ˘Ú-
ÁÂ›Ô˘ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙÔ˘ ∫ÈÓÂ˙ÈÎÔ‡
™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ ¶ÚÔÒıËÛË˜ ÙÔ˘ ¢ÈÂıÓÔ‡˜ ∂ÌÔÚ›Ô˘ (CCPIT) ÙË˜
§·˚Î‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ÙË˜ ∫›Ó·˜ ÁÈ· ÙË «¢ËÌÈÔ˘ÚÁ›· ¢ÈÎÙ‡Ô˘
™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÁÈ· ÙËÓ ÀÔÛÙ‹ÚÈÍË ∂È¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ».

‚) «∫‡ÚˆÛË ÙË˜ ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙË˜
∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙË˜ πÛÏ·ÌÈÎ‹˜
¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ÙÔ˘ πÚ¿Ó ÁÈ· ÙËÓ ·ÌÔÈ‚·›· ÚÔÛÙ·Û›· Î·È ÚÔÒıË-
ÛË ÙˆÓ ÂÂÓ‰‡ÛÂˆÓ Î·È ÙˆÓ ÚËÌ·ÙÈÎÒÓ ‰È·ÎÔÈÓÒÛÂˆÓ Û¯ÂÙÈÎ¿
ÌÂ ÙËÓ ÙÚÔÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 1 ·Ú. 4 ·˘Ù‹˜».

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ ∂ÎÚfiÛˆÔ˜ ÙÔ˘ §∞.√.™. Î.
ƒÔÓÙÔ‡ÏË˜.

∞™∆∂ƒπ√™ ƒ√¡∆√À§∏™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. 
¶·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛ· ÌÂ ÌÂÁ¿ÏË ÚÔÛÔ¯‹ ÙËÓ ÔÌÈÏ›· ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘

ÀÔ˘ÚÁÔ‡ Î·È ¤ÌÂÈÓ· Î·Ù¿ÏËÎÙÔ˜, ‰ÈfiÙÈ ıÂÒÚËÛ· fiÙÈ ·fi
ÀÔ˘ÚÁfi˜ ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, ¤ÁÈÓÂ ¤Ó·˜ ÓÙ›ÏÂÚ, ¤Ó·˜
Ï·ÛÈ¤ ÙË˜ «Microsoft». ∫·È ¤ÌÂÈÓ· ¿Ó·˘‰Ô˜, ‰ÈfiÙÈ Ù¤ÙÔÈÔ ÚÔ-
ÌfiÛÈÔÓ ÌÈ·˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ ÂÓÙfi˜ ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘Ï›Ô˘ ‰ÂÓ
¤¯ÂÈ ˘¿ÚÍÂÈ Í·Ó¿.

∆Ô ÂÚÒÙËÌ·, ‚Â‚·›ˆ˜, Ô˘ ÂÙ¤ıË ·’ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ Ù¤Ú˘ÁÂ˜ Â›Ó·È
ÙÔ ÂÍ‹˜: °È·Ù› Ê¤Ú·ÙÂ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹ ÙÒÚ·, Û‹ÌÂÚ·; ª·,
ÓÔÌ›˙ˆ Ë ›‰È· Ë ÂÈÎ·ÈÚfiÙËÙ· Ì·˜ ‰›ÓÂÈ ÙËÓ ·¿ÓÙËÛË. ∏ Û˘Ì-
ÊˆÓ›· ·˘Ù‹ ‹ÚıÂ ÚÔ˜ ÂÈÎ‡ÚˆÛË ÙÒÚ·, ‰ÈfiÙÈ ÙË ¢Â˘Ù¤Ú· ·Ó·-
Ì¤ÓÂÙ·È Ô Î. ªÈÏ °Î¤ÈÙ˜ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·. ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, ÔÈ Èı·ÁÂÓÂ›˜
Î¿ÙÈ ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔ˘ ÚÔÛÊ¤ÚÔ˘Ó ÁÈ· Ó· ÙÔÓ Î·ÏˆÛÔÚ›ÛÔ˘Ó. ∂,
ÏÔÈfiÓ, ·˘Ùfi Ô˘ ÙÔ˘ ÚÔÛÊ¤ÚÔ˘Ó ÔÈ Èı·ÁÂÓÂ›˜ ÁÈ· ÙÔ Î·ÏˆÛfi-
ÚÈÛÌ· Â›Ó·È ·˘Ù‹ Ë ÂÈÎ‡ÚˆÛË ·fi ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ.
À¿Ú¯ÂÈ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ¤Ó‰ÂÈÍË ˘ÔÙ¤ÏÂÈ·˜ Ì¤Û· Û’ ·˘Ù‹Ó ÙË
µÔ˘Ï‹; µÂ‚·›ˆ˜ Î·È ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ˘¿ÚÍÂÈ. 

À¿Ú¯Ô˘Ó fiÌˆ˜ Î·È Î¿ÔÈÂ˜ ¿ÏÏÂ˜ ÂÓ‰Â›ÍÂÈ˜ fiÙÈ ·˘Ù‹ Ë Û˘Ì-
ÊˆÓ›· Â›Ó·È ÏÂfiÓÙÂÈÔ˜ Û˘ÌÊˆÓ›· Î·È ÂÙÂÚÔ‚·Ú‹˜. £· Û·˜ ˆ
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜. ∞Ó ¿ÌÂ Ó· ‰Ô‡ÌÂ ÙÔ 3.1.1.4., ÙË
‰È·Ù‡ˆÛË ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ ·˘ÙÔ‡, ı· ‰Ô‡ÌÂ fiÙÈ ÁÚ¿ÊÂÙÂ ÙÔ ÂÍ‹˜:
«∏ «Microsoft» ı· ÂÈÙÚ¤„ÂÈ ÛÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ó· Û˘ÌÌÂÙ¿Û¯ÂÈ
ÛÙÔ Academic Alliance». ∏ «Microsoft», ÌÈ· ÂÙ·ÈÚÂ›·, ı· ÂÈÙÚ¤-
„ÂÈ ÛÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÂÓfi˜ Î˘Ú›·Ú¯Ô˘ ÎÚ¿ÙÔ˘˜ Ó· Û˘ÌÌÂÙ¿Û¯ÂÈ
ÛÙÔ Academic Alliance. ¢ÂÓ ¤¯Ô˘Ó Ô‡ÙÂ ÙËÓ Â˘ıÈÍ›· Ó· ·ÏÏ¿ÍÔ˘Ó
ÙË ‰È·Ù‡ˆÛË, Ó· Ô˘Ó ‰ËÏ·‰‹ ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ fiÙÈ «ı· Û˘ÌÊˆÓ‹-
ÛÂÈ Ó· Û˘ÌÌÂÙ¿Û¯ÂÈ». ¡ÔÌ›˙ˆ fiÙÈ ·˘Ùfi ‰Â›¯ÓÂÈ ÙËÓ ÚÔ¯ÂÈÚfiÙËÙ·
ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· ÁÚ¿ÊÙËÎÂ Ë Û‡Ì‚·ÛË ·˘Ù‹ ‹, ·Ó fi¯È ÙËÓ ÚÔ¯ÂÈ-
ÚfiÙËÙ·, ÙÔ ÓÂ‡Ì· ˘ÔÙ¤ÏÂÈ·˜ ¿ÏÈ Ô˘ ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔ Î¿ÓÔ -̆
ÌÂ ÁÓˆÛÙfi Ì·˜ Î·È ·ÚÂÚÌËÓÂ˘ıÂ›. ÕÚ· ı· Ú¤ÂÈ ÔˆÛ‰‹Ô-
ÙÂ Ó· ÙÔ˘˜ ‰Â›ÍÔ˘ÌÂ fiÙÈ ‰ÈÂfiÌÂı· ·’ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÂ‡Ì· ÙË˜ ˘Ô-
Ù¤ÏÂÈ·˜. 

∂›Â Î¿ÙÈ ¿Ú· ÔÏ‡ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi Ô Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ˜ ÁÈ· ÙÔ Ò˜
Á›ÓÔÓÙ·È ÔÈ ‰ÈÂıÓÂ›˜ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ›. ª·›ÓÔ˘Ó, Â›Â, ÔÈ ÚÔ‰È·ÁÚ·-
Ê¤˜ Î·È ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ· Á›ÓÔÓÙ·È ÔÈ ‰ÈÂıÓÂ›˜ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ›, «ÛÙËÌ¤-
ÓÔÈ» ·ÊÔ‡ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÔÈ ÙÂ¯ÓÈÎ¤˜ Î·È ÂÈÛÙËÌÔÓÈÎ¤˜ ÚÔ‰È·ÁÚ·-
Ê¤˜. ¢ÂÓ Â›Â, fiÌˆ˜, Î¿ÙÈ ¿Ú· ÔÏ‡ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ÁÈ· Ó· ıÂÌÂÏÈÒ-
ÛÂÈ ÙÔ ÂÈ¯Â›ÚËÌ¿ ÙÔ˘ ·˘Ùfi. À¿Ú¯ÂÈ ÛÙË Û˘ÌÊˆÓ›·, Î‡ÚÈÂ ÀÊ˘-
Ô˘ÚÁ¤, Ë ÏÂÁfiÌÂÓË ÔÌ¿‰· ¤ÚÁÔ˘. ™’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ÔÌ¿‰· ¤ÚÁÔ˘
Û˘ÌÌÂÙ¤¯Ô˘Ó ÌfiÓÔ ÂÎÚfiÛˆÔÈ ÙË˜ «Microsoft». ÕÚ· ÔÈ· Â›Ó·È

Ë ‰Ô˘ÏÂÈ¿ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ ÔÌ¿‰·˜ ¤ÚÁÔ˘; ¡· ÚÔÙÂ›ÓÂÈ ÙÈ˜ ‰Ú¿ÛÂÈ˜,
Ó· ÚÔÁÚ·ÌÌ·Ù›˙ÂÈ Ù· ¤ÚÁ· Î·È Ó· ÁÓˆÌÔ‰ÔÙÂ› ÁÈ’ ·˘ÙÔ‡˜ ÙÔ˘˜
‰ÈÂıÓÂ›˜ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ‡˜, ÂÚ› ·˘ÙÔ‡ ÚfiÎÂÈÙ·È. ¡·È, ·ÏÏ¿ ÌfiÓÔ ÔÈ
¿ÓıÚˆÔÈ ÙË˜ «Microsoft» ı· Û˘ÌÌÂÙ¤¯Ô˘Ó Û’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ÔÌ¿‰·
¤ÚÁÔ˘. ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, ÙÔ ÂÈ¯Â›ÚËÌ· Ô˘ ·ÎÔ‡ÛÙËÎÂ fiÙÈ ÛÙË Û˘Ó¤-
¯ÂÈ· ı· ‰Ô‡ÌÂ «ÛÙËÌ¤ÓÔ˘˜» ‰ÈÂıÓÂ›˜ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ‡˜ Ô˘ ı· ÚÔ-
ÌÔÙ¿ÚÔ˘Ó ÌfiÓÔ ÙË «Microsoft» ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ ÂÍ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ ÂÈÙÚÔ-
‹˜, ÙË˜ ÔÌ¿‰·˜ ¤ÚÁÔ˘, ·ÔÎÙ¿ ¿Ú· ÔÏ‡ ÈÛ¯˘Úfi ¤ÚÂÈÛÌ·. 

∂› ÙfiÛ· ÏÂÙ¿ Â›ÛË˜ ·ÎÔ‡Û·ÌÂ ·fi ÙÔÓ ·ÍÈfiÙÈÌÔ Î‡ÚÈÔ
ÀÔ˘ÚÁfi Ó· Ï¤ÂÈ ÙÈ ı· Ì·˜ ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ Ë «Microsoft». £· Ì·˜
ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ ∫¤ÓÙÚÔ ∫·ÈÓÔÙÔÌ›·˜, ı· Ì·˜ ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ ‰¤Î· ÎÔÈÓˆ-
ÓÈÎ¿ Î¤ÓÙÚ· ÂÎÌ¿ıËÛË˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜ Î·È ‰È¿ÊÔÚ· ¿ÏÏ·. ∫·È ÂÁÒ
Û·˜ ÂÚˆÙÒ: ∂ÎÙfi˜ ·fi ÙÔ ÊÈÏ·ÓıÚˆÈÎfi ¤ÚÁÔ ÙÔ˘ Î. ªÈÏ
°Î¤ÈÙ˜, Ô˘ ¤¯ÂÈ Î¿ÓÂÈ Î·È ¤Ó· ›‰Ú˘Ì· Ô ¿ÓıÚˆÔ˜, ı¤ÏÂÈ Ó· ÏÂÈ-
ÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ Î·Ù¿ ÊÈÏ¿ÓıÚˆÔ ÙÚfiÔ Î·È Ë ÂÙ·ÈÚÂ›· ÙÔ˘; ¶ÚÔÊ·-
ÓÒ˜ fi¯È. ∂ÌfiÚÈÔ Î¿ÓÔ˘Ó ÔÈ ¿ÓıÚˆÔÈ Î·È ÂÌÔÚÂ‡ÔÓÙ·È ˘ËÚÂ-
Û›Â˜ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜. °È· Ó· Ï¤ÌÂ Ù· Ú¿ÁÌ·Ù· ÌÂ ÙÔ fiÓÔÌ¿ ÙÔ˘˜,
ÙÈ ı¤ÏÂÈ Ë «Microsoft» Î·È ÙÔ ¤Ù˘¯Â; £¤ÏÂÈ Ó· ·ÓÔ›ÍÂÈ Ë ÎÂÚÎfi-
ÔÚÙ· ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ·ÁÔÚ¿ Ô˘ ÙËÓ ·ÓÔ›Í·ÙÂ ÁÈ· Ó· ÌÔÚ¤ÛÂÈ
Ó· ÂÈÛ¤ÏıÂÈ ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿ ·˘Ù‹ Î·È Ó· ·ÔÎÙ‹ÛÂÈ ÚÔÓÔÌÈ·Î‹
ı¤ÛË ¤Ó·ÓÙÈ fiÏˆÓ ÙˆÓ ¿ÏÏˆÓ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÒÓ. ¶ÂÚ› ·˘ÙÔ‡ Úfi-
ÎÂÈÙ·È. 

°È·Ù›, ‰Â, ı¤ÏÂÈ Ó· ÌÂÈ Ì¤Û· ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ·ÁÔÚ¿; £¤ÏÂÈ Ó·
ÌÂÈ ‰ÈfiÙÈ ‰ÂÓ ÙËÓ ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔ˘Ó Ù· 50.000.000 Â˘ÚÒ, Ù·
100.000.000 Â˘ÚÒ ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 4.5, ÁÈ· ÙÔ ÔÔ›Ô ı· ÌÈÏ‹Ûˆ ÛÙË
Û˘Ó¤¯ÂÈ·. ∆Ô˘˜ ÂÓ‰È·Ê¤ÚÂÈ ÙÔ 1.000.000.000 Â˘ÚÒ ÙË˜ «∫ÔÈÓˆ-
Ó›·˜ ÙË˜ ¶ÏËÚÔÊÔÚ›·˜» Ô˘ ı· ‰ÔıÂ› ·fi ÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÏÈ-
ÙÂ›·. ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, ÁÈ’ ·˘Ùfi ı¤ÏÂÈ Ó· ·ÔÎÙ‹ÛÂÈ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ÚÔ-
ÓÔÌÈ·Î‹ ÚfiÛ‚·ÛË Ë «Microsoft». ¢ÈfiÙÈ ı¤ÏÂÈ fiÏË ÙËÓ ›Ù·, Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤. ¢ÂÓ ı¤ÏÂÈ ¤Ó· ÌÈÎÚfi ÎÔÌÌ·Ù¿ÎÈ. ∫È ÂÛÂ›˜ ÙË˜ ÛÙÚÒÓÂ-
ÙÂ ÙÔ ¤‰·ÊÔ˜ ÁÈ· Ó· ÌÔÚ¤ÛÂÈ Ó· Ê¿ÂÈ fiÏË ÙËÓ ›Ù·. ¶ÂÚ› ·˘ÙÔ‡
ÚfiÎÂÈÙ·È. 

ŒÚ¯ÔÌ·È ÙÒÚ· ÛÙÔ ı¤Ì· Ô˘ Â›· ÚÈÓ, ÛÙÔ ¿ÚıÚÔ 4.5, ÁÈ· ÙÔ
ÔÔ›Ô ‰ÂÓ ¿ÎÔ˘Û· Î·Ó¤Ó·Ó ÂÎÚfiÛˆÔ ÎfiÌÌ·ÙÔ˜ Î·È ‰ÂÓ ¿ÎÔ˘-
Û· Î·È ÙÔÓ Î‡ÚÈÔ ÀÔ˘ÚÁfi Ó· ÌÈÏ¿ÂÈ. ¶ÚÔÊ·ÓÒ˜ ı· Ì·˜ ‰È·Êˆ-
Ù›ÛÂÙÂ ÂÛÂ›˜. µ¿ÛÂÈ ÙÔ˘ 4.5 Ô˘ Â›Ó·È Î·È ÙÔ ÌfiÓÔ ¿ÚıÚÔ Ô˘ ¤¯ÂÈ
Î¿ÔÈÔ ·Ùfi ÛÙÔÈ¯Â›Ô -ÁÈ·Ù› fiÏ· Ù· ¿ÏÏ· Â›Ó·È ÁÂÓÈÎfiÏÔÁ·- Ï¤ÁÂ-
Ù·È Î·È ÂÈÛËÌ·›ÓÂÙ·È fiÙÈ ·Ì¤Ûˆ˜ ÌÂÙ¿ ÙË ™‡Ì‚·ÛË –ÂÂ›ÁÂÛÙÂ
ÎÈfiÏ·˜!- ı· ˘¿ÚÍÂÈ ÚÔÌ‹ıÂÈ· ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡. ∫·È Ì¿ÏÈÛÙ·, ¤ÙÛÈ
fiˆ˜ Â›Ó·È ÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ Î·È Ì¤Û·, ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· ÚÔÌ‹ıÂÈ·
hardware ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÒÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÙÒÓ, Â‚‰ÔÌ‹ÓÙ· ¯ÈÏÈ¿‰ˆÓ
ÂÚ›Ô˘. ∞˘Ùfi ‰ÂÓ Â›Ó·È ÌÈ· ·Â˘ıÂ›·˜ ·Ó¿ıÂÛË ÚÔ˜ ÙË
«Microsoft»; ¢ÈfiÙÈ ‚·ÛÈÎfi Û·˜ ÂÈ¯Â›ÚËÌ· Â›Ó·È ÙÔ ÂÍ‹˜: «Ÿ¯È,
‰ÂÓ ı· Î¿ÓÔ˘ÌÂ Î·ÌÌ›· ·Ó¿ıÂÛË ·ÏÏ¿ ‰ÈÂıÓÂ›˜ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ‡˜.
∫·È ·Ó ·˘ÙÔ› ÔÈ ‰ÈÂıÓÂ›˜ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ› ‰ÒÛÔ˘Ó ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ·
ˆÏ‹ÛÂˆÓ ÛÙË «Microsoft», ÙfiÙÂ ı· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÔ˘Ó Î·È Î¿ÔÈ·
ÂÈÚfiÛıÂÙ· ÔÊ¤ÏË ÁÈ· ÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÏÈÙÂ›·». ª·, ‹‰Ë Á›ÓÂÙ·È
·˘Ùfi ÙÔ Ú¿ÁÌ·. ¢ÈfiÙÈ ÔÈ ›‰ÈÔÈ Â›·ÙÂ ÁÈ· ÙÔ ∫¤ÓÙÚÔ ∫·ÈÓÔÙÔÌ›·˜,
Â›·ÙÂ ÁÈ· ÙÚ›· ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ Î¤ÓÙÚ· ÂÎÌ¿ıËÛË˜  ÙË˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜
ÁÈ· Â˘·ıÂ›˜ ÔÌ¿‰Â˜ ÙÔ˘ ÏËı˘ÛÌÔ‡. ◊‰Ë ˘¿Ú¯ÂÈ ÂÓ ÂÍÂÏ›ÍÂÈ,
ÛÂ ÛÙ¿‰ÈÔ ˘ÏÔÔ›ËÛË˜, Ë ™‡Ì‚·ÛË. °È·Ù› ˘¿Ú¯ÂÈ; ¢ÈfiÙÈ ˘¿Ú¯ÂÈ
ÌÈ· ˘ÔÎÚ˘ÙfiÌÂÓË ÛÙÔ ¿ÚıÚÔ 4.5 ·Â˘ıÂ›·˜ ·Ó¿ıÂÛË ÛÙË
«Microsoft». ∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ·Ï‹ıÂÈ·. ∫·È ÁÈ·Ù› ÙÔ Ê¤Ú·ÙÂ ÚÔ˜ ÂÈ-
Î‡ÚˆÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹; °È· Ó· Î·Ï‡„ÂÙÂ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ˘ÔÎÚ˘ÙfiÌÂÓË
·Â˘ıÂ›·˜ ·Ó¿ıÂÛË ÙˆÓ ·‰ÂÈÒÓ Â‚‰ÔÌ‹ÓÙ· ¯ÈÏÈ¿‰ˆÓ ËÏÂÎÙÚÔÓÈ-
ÎÒÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÙÒÓ. ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, Ú¤ÂÈ Ó· Ï¤ÌÂ Ù· Ú¿ÁÌ·Ù· ÌÂ
ÙÔ fiÓÔÌ¿ ÙÔ˘˜ Î·È Ó· ÌËÓ ÎÔÚÔ˚‰Â‡Ô˘ÌÂ Î·Ó¤Ó·Ó. 

À¿Ú¯ÂÈ fiÌˆ˜ ÌÈ· ‰ÔÌÈÎ‹ ·ÓÙ›Ê·ÛË ÛÙËÓ fiÏË ·˘Ù‹ Û˘ÌÂÚÈ-
ÊÔÚ¿ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, Ë ÔÔ›· Â›Ó·È Ë ÂÍ‹˜. ∂ÛÂ›˜ Â›ÛÙÂ ÌÈ·
∫˘‚¤ÚÓËÛË, ÌÈ· ·Ú¿Ù·ÍË, ¤Ó· ÔÏÈÙÈÎfi ÎfiÌÌ· Ô˘ Â›ÛÙÂ ˘¤Ú
ÙÔ˘ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ˘, ·ÓfiıÂ˘ÙÔ˘ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌÔ‡. ∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ÔÏÈÙÈ-
Î‹ Û·˜ ÊÈÏÔÛÔÊ›·. ™·˜ ÂÚˆÙÒ fiÌˆ˜: ¶Ò˜ Û˘Ì‚È‚¿˙ÂÙ·È ·˘Ù‹ Ë
ÔÏÈÙÈÎ‹ ı¤ÛË ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ Î·È ÙË˜ ·Ú·Ù¿ÍÂÒ˜ Û·˜ ÌÂ ÙÔ
Ó· ‰¤¯ÂÛÙÂ Ó· Ì·›ÓÂÈ Î·È Ó· ·ÏÒÓÂÈ ÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ·ÁÔÚ¿, ‰ËÌÈ-
Ô˘ÚÁÒÓÙ·˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜ ÌÔÓÔˆÏ›Ô˘ –‰ÈfiÙÈ ·˘Ùfi Â›Ó·È ÙÔ ÌÂ›˙ÔÓ
ı¤Ì·- Ì›· ÂÙ·ÈÚÂ›· Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› ÎÏÂÈÛÙfi ÏÔÁÈÛÌÈÎfi; ÕÚ·
ÏÔÈfiÓ Ò˜ Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ ÂÛÂ›˜ ÔÈ ›‰ÈÔÈ Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›ÙÂ ÙÈ˜ ÚÔ-
¸Ôı¤ÛÂÈ˜ ÒÛÙÂ Ó· ÈÛ¯‡ÛÂÈ ¤Ó· ÌÔÓÔˆÏÈ·Îfi Î·ıÂÛÙÒ˜  ÛÙÔÓ
ÙÔÌ¤· ÙË˜ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ·ÁÔÚ¿ Î·È ·fi ÙËÓ
¿ÏÏË ÌÂÚÈ¿ Ó· Ï¤ÙÂ fiÙÈ «Â›Ì·ÛÙÂ Ë ·Ú¿Ù·ÍË Ô˘ Â›Ó·È ˘¤Ú ÙÔ˘
·ÓfiıÂ˘ÙÔ˘ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌÔ‡ Î.Ï.»; À¿Ú¯ÂÈ ÌÈ· ·ÓÙ›Ê·ÛË Â‰Ò,
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ÙËÓ ÔÔ›· ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÂÍËÁ‹ÛÂÙÂ.
µÂ‚·›ˆ˜ ˘¿Ú¯ÂÈ ÌÈ· ÌÂÁ¿ÏË Û˘˙‹ÙËÛË -ÎÈ ¤¯ÂÈ ·ÓÔ›ÍÂÈ Î·È

ÛÙËÓ ∂˘ÚÒË Ë Û˘˙‹ÙËÛË ·˘Ù‹- ÂÚ› ÙÔ˘ ·ÓÔÈ¯ÙÔ‡ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡
Î·È ÙÔ˘ ÎÏÂÈÛÙÔ‡ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡. ∆Ô ·ÓÔÈ¯Ùfi ÏÔÁÈÛÌÈÎfi Â›Ó·È ÊıËÓfi,
ÌÔÚÂ›˜ ¿Óˆ Û’ ·˘Ùfi Ó· Î¿ÓÂÈ˜ ÙÈ˜ ‰ÈÎ¤˜ ÛÔ˘ ÚÔÛı‹ÎÂ˜, Ó·
ÙÚÔÔÔÈ‹ÛÂÈ˜, Ó· Â›Ó·È Û˘Ì‚·Ùfi Ù¤ÏÔ˜ ¿ÓÙˆÓ ÌÂ ÙÈ˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜
ÙˆÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÛÔ˘ ‹ Ó· ÙÔ Î¿ÓÂÈ˜ Û˘Ì‚·Ùfi. 

À¿Ú¯ÂÈ Î·È ÙÔ ÎÏÂÈÛÙfi ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙÔ ÔÔ›Ô, fiˆ˜ Í¤ÚÂÙÂ
¿Ú· ÔÏ‡ Î·Ï¿, ‰ÂÓ ÛÔ˘ ‰›ÓÂÈ ·˘Ù‹Ó ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ·, ·ÏÏ¿
Èı·ÓfiÓ Ó· ¤¯ÂÈ ¤Ó·Ó ÌÂÁ¿ÏÔ fiÁÎÔ ¯ÚËÛÙÒÓ, fiˆ˜ ÙÔ ÎÏÂÈÛÙfi
ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙË˜ «Microsoft». ∆Ô Â›Â Î·È Ô Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜, fiÙÈ
Ú¿ÁÌ·ÙÈ ˘¿Ú¯ÂÈ ¤Ó·˜ fiÁÎÔ˜ ¯ÚËÛÙÒÓ Î·È ˘ÂÚ¤‚·ÏÂ Â·˘ÙfiÓ
Ì¿ÏÈÛÙ·, ÙfiÛÔ ÔÏ‡ Ô˘ Ì·˜ ¤‰ˆÛÂ ÙËÓ ÂÓÙ‡ˆÛË fiÙÈ Ô ¿ÓıÚˆ-
Ô˜ ÚÔÌÔÙ¿ÚÂÈ ÌÈ· ÂÙ·ÈÚÂ›·. 

ŸÌˆ˜, ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ‰‡Ô ·˘ÙÒÓ ¿ÎÚˆÓ, ˘¿Ú¯ÂÈ Î·È ÌÈ· Ì¤ÛË
Ô‰fi˜, ÙËÓ ÔÔ›· ÂÌÂ›˜ ˆ˜ §·˚Îfi˜ √Úıfi‰ÔÍÔ˜ ™˘Ó·ÁÂÚÌfi˜ Û·˜
ı¤ÙÔ˘ÌÂ, ‰ÈfiÙÈ ¿ÓÙ· ¤¯Ô˘ÌÂ Î·È ÙËÓ ÚfiÙ·ÛË ÙË ‰ÈÎ‹ Ì·˜ Ó·
ÚÔ‚¿ÏÔ˘ÌÂ Î·È ı¤ÏÔ˘ÌÂ ÌÈ· ·¿ÓÙËÛË. ªÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ‰‡Ô ·˘ÙÒÓ
¿ÎÚˆÓ, ÙÔ˘ ÎÏÂÈÛÙÔ‡ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ·fi ÙË ÌÈ· ÏÂ˘Ú¿ Î·È ÙÔ˘
·ÓÔÈÎÙÔ‡ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ·fi ÙËÓ ¿ÏÏË ˘¿Ú¯Ô˘Ó Î·È Ù· ·ÓÔÈÎÙ¿
ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· ‰È·ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÎfiÙËÙ·˜, Ô˘ ·˘Ùfi Â›Ó·È ÌÈ· ¿ÏÏË
Û˘˙‹ÙËÛË. ∆Ô ·ÓÔÈÎÙfi ÚfiÁÚ·ÌÌ· ‰È·ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÎfiÙËÙ·˜, ÂÈÙÚ¤-
ÂÈ Î·È ÙËÓ ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹ ·ÓÔÈÎÙÒÓ ÏÔÁÈÛÌÈÎÒÓ, ·ÏÏ¿ Î·È ÙËÓ
ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹ ¿ÏÏˆÓ ÂÌÔÚÈÎÒÓ ÂÊ·ÚÌÔÁÒÓ ¿Óˆ ÛÂ ·˘Ùfi.

ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, Û·˜ ÂÚˆÙÔ‡ÌÂ: £· ·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÂÙÂ ÌÈ· Ù¤ÙÔÈ·
ÔÚÂ›· ÛÙËÓ „ËÊÈ·Î‹ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ Ô˘ ¤¯ÂÙÂ ¯·Ú¿ÍÂÈ ‹ ı· ÌÂ›-
ÓÔ˘ÌÂ ÛÙÔ ÎÏÂÈÛÙfi ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙË˜ «Microsoft»; ∫·È ÂÚÈÌ¤ÓÔ˘ÌÂ
ÌÈ· ÍÂÎ¿ı·ÚË ·¿ÓÙËÛË.

µÂ‚·›ˆ˜, ÛÙË ÛËÌÂÚÈÓ‹ ÂÔ¯‹ ı· Ú¤ÂÈ Ó· ·ÎÔÏÔ˘ıÂ›Ù·È ÌÈ·
·Ú¯‹, Ë ·Ú¯‹ ÙË˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎ‹˜ Ô˘‰ÂÙÂÚfiÙËÙ·˜, ÙËÓ ÔÔ›· ı·
ÂÈÎ·ÏÂÛÙÂ›ÙÂ. ÕÎÔ˘Û· Î·È ÙÔÓ Î. ™Ù·˚ÎÔ‡Ú· Ô˘ ÙËÓ ÂÈÎ·Ï¤-
ÛÙËÎÂ. 

∆È ÛËÌ·›ÓÂÈ ·Ú¯‹ ÙË˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎ‹˜ Ô˘‰ÂÙÂÚfiÙËÙ·˜; ™ËÌ·›ÓÂÈ
fiÙÈ ÌÈ· ∫˘‚¤ÚÓËÛË ‰ÂÓ ı· Ú¤ÂÈ Ó· ·Û¯ÔÏÂ›Ù·È ÌÂ ÙËÓ ÙÂ¯ÓÔ-
ÏÔÁÈÎ‹ ÏÂ˘Ú¿ ÌÈ·˜ ·Ú·ÁÁÂÏ›·˜, ·ÏÏ¿ ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÂÈ fiÙÈ
ı¤ÏÂÈ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜, ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜, ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔ
ÎfiÛÙÔ˜ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ Î·È ÌÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ÔÈÔÙÈÎ¤˜ ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜.

µÂ‚·›ˆ˜, Ó· ÙËÓ ·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÂÙÂ ·˘Ù‹ ÙËÓ ·Ú¯‹ ÙË˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈ-
Î‹˜ Ô˘‰ÂÙÂÚfiÙËÙ·˜. ¶·Ú¿ÏÏËÏ·, fiÌˆ˜, ı· Ú¤ÂÈ Ó· ·ÎÔ‡ÛÂÙÂ
Î·È ÙËÓ ÚfiÙ·ÛË Ô˘ Û·˜ Î¿Ó·ÌÂ ÁÈ· ·ÓÔÈÎÙ¿ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· ‰È·-
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÎfiÙËÙ·˜, ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿ ı· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÔ˘ÌÂ ÌÔÓÔˆ-
ÏÈ·Î¤˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜ ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ·ÁÔÚ¿.

•¤ÚÂÙÂ Î·Ï¿, Î‡ÚÈÂ ÀÊ˘Ô˘ÚÁ¤, fiÙÈ ÁÈ· Î·Ù·ÛÙÚ·Ù‹ÁËÛË
·˘ÙÒÓ ÙˆÓ Ú·ÁÌ¿ÙˆÓ Ë ∂˘Úˆ·˚Î‹ ∂ÈÙÚÔ‹ Ô‰‹ÁËÛÂ ÛÙÔ
‰ÈÎ·ÛÙ‹ÚÈÔ Î·È Î¤Ú‰ÈÛÂ ÙË «Microsoft» Î·È Ì¿ÏÈÛÙ· ÂÂ‚Ï‹ıË Î·È
˘„ËÏfiÙ·ÙÔ ÚfiÛÙÈÌÔ ÁÈ· ÓfiıÂ˘ÛË ÙÔ˘ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌÔ‡ ÛÙË
«Microsoft».

∞˘Ù¿, ÏÔÈfiÓ, ÂÓÒ ‹Ù·Ó ÛÂ ÁÓÒÛË ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜,
ÚÔ¯ˆÚ¿ ÛÂ ·˘Ù‹Ó ÙË ÏÂfiÓÙÂÈÔ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ Û˘ÌÊˆÓ›·, Ë ÔÔ›·
¤¯ÂÈ Î·È ÙÔ ÂÍ‹˜ ÌÂÈÔÓ¤ÎÙËÌ·: ¢ÂÓ Û˘ÓÔ‰Â‡ÂÙ·È ·fi ¿ÏÏÂ˜, ‰ÈfiÙÈ
Â¿Ó Û˘ÓÔ‰Â˘fiÙ·Ó, ÁÈ· ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·, ÛÙËÓ ÔÌ¿‰· ¤ÚÁÔ˘ Ô˘ ı·
Û˘ÛÙ·ıÂ›, ı· Û˘ÌÌÂÙÂ›¯Â Î·È ÂÎÚfiÛˆÔ˜ ¿ÏÏˆÓ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ ‹
¿ÏÏË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜. ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, ‰ÂÓ ı· ÌÔÚÔ‡Û·Ó ÔÈ Â‰Ò ÙË˜
«Microsoft» ÂÎ ÙˆÓ ÚÔÙ¤ÚˆÓ Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÔ˘Ó Ù¤ÙÔÈÂ˜ Û˘Óı‹-
ÎÂ˜ ÌÔÓÔˆÏ›Ô˘ ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ·ÁÔÚ¿.

∆ÂÏÈÎ¿, ·˘Ù‹ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ·Ê’ ÂÓfi˜ ‰ÂÓ ‰›‰ÂÈ Ù›ÔÙ· –‹ ÂÏ¿¯È-
ÛÙ·- ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÏÈÙÂ›·, ·Ê’ ÂÙ¤ÚÔ˘ ·ÓÔ›ÁÂÈ ÙËÓ ÎÂÚÎfiÔÚ-
Ù· ÁÈ· Ó· ÌÂÈ Î·Ù¿ ÌÔÓÔˆÏÈ·Îfi ÙÚfiÔ Î·È Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ
ÌÔÓÔˆÏÈ·Î¤˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜ Ë «Microsoft», ‰ÈfiÙÈ Ë «Microsoft» ı·
·ÎÔ‡ÁÂÙ·È ÛÙÈ˜ ‰ËÌfiÛÈÂ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜, Ë «Microsoft» ÛÙ· ·ÓÂÈ-
ÛÙ‹ÌÈ·, Ë «Microsoft» ÛÙÔ˘˜ √ÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡˜ ∆ÔÈÎ‹˜ ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎË-
ÛË˜, ·ÓÙÔ‡ «Microsoft»! 

ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, Â›ÙÂ Ì·˜. ™·˜ ÂÙ¤ıË Î·È ÙÔ ÂÚÒÙËÌ·: £¤ÏÂÙÂ Ó·
‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÂÙÂ ·ÎfiÌË ÌÈ· ¶ÔÏÈÙÂ›· ÙˆÓ ∏ÓˆÌ¤ÓˆÓ ¶ÔÏÈÙÂÈÒÓ,
Ó· Î¿ÓÂÙÂ ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· ÌÈ· ·ÎfiÌË ¶ÔÏÈÙÂ›· ÙˆÓ ∏ÓˆÌ¤ÓˆÓ ¶ÔÏÈ-
ÙÂÈÒÓ; µÂ‚·›ˆ˜, ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ Ù¤ÙÔÈ· ÛÎ¤„Ë –ÂÁÒ ı· ÚÔÛı¤Ûˆ-
·ÏÏ¿ Ë Ú·ÎÙÈÎ‹ Û·˜, Ë Û˘ÌÂÚÈÊÔÚ¿ Û·˜ ·˘Ùfi ÙÔ Ú¿ÁÌ· ˘Ô-
‰ËÏÒÓÂÈ!

™Â Î¿ıÂ ‰Â ÂÚ›ÙˆÛË, Ú¤ÂÈ Ó· ı¤ÛÔ˘ÌÂ ·ÎfiÌË ¤Ó· ˙‹ÙËÌ·,
ÙÔ ˙‹ÙËÌ· ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ Î·È ÂÏ¤Á¯Ô˘ Â› ÙˆÓ Û˘ÛÙËÌ¿ÙˆÓ. ŸÙ·Ó
Î¿ÔÈÔ˜, Î‡ÚÈÂ ÀÊ˘Ô˘ÚÁ¤, ÛÔ˘ ‰›ÓÂÈ ÙÔÓ ËÁ·›Ô ÎÒ‰ÈÎ· Î·È Â’

·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ËÁ·›Ô˘ ÎÒ‰ÈÎ· ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›˜ Ó· Â¤Ì‚ÂÈ˜, ‰ÂÓ ÌÔ-
ÚÂ›˜ Ó· ÙÚÔÔÔÈ‹ÛÂÈ˜, ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›˜ Ó· ÙÔÓ ÂÏ¤ÁÍÂÈ˜, ÌÂ ‚¿ÛË
·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ËÁ·›Ô ÎÒ‰ÈÎ· ÌÔÚÂ› Ó· Á›ÓÂÈ ÔÙÈ‰‹ÔÙÂ. ŸÙ·Ó fiÌˆ˜
˘¿Ú¯Ô˘Ó ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù·, Ù· ÔÔ›· ÂÛ‡ Ô ›‰ÈÔ˜ ÌÔÚÂ›˜ Ó· ÂÏ¤Á-
ÍÂÈ˜, ÙfiÙÂ ÌÔÚÂ›˜ Ó· ÂÏ¤ÁÍÂÈ˜ Î·È ÙËÓ ·ÛÊ¿ÏÂÈ· ÙˆÓ Û˘ÛÙËÌ¿-
ÙˆÓ ·˘ÙÒÓ. 

™Â Î¿ıÂ ÂÚ›ÙˆÛË, ÏÔÈfiÓ, Â‰Ò, ÂÂÈ‰‹ Î·È ‰È¿ÊÔÚÂ˜ ¿ÏÏÂ˜
˘ËÚÂÛ›Â˜, ÏËÓ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ, ı· ·Ú¯›ÛÔ˘Ó Ó·
Ì·›ÓÔ˘Ó ÛÂ Ù¤ÙÔÈ· ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜, ı· Ú¤ÂÈ Ó·
‰Ô‡ÌÂ Î·È ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÙÔÌ¤· ÙË˜ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·˜.

∫·Ù·Ï‹ÁÔÓÙ·˜, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Ú¤ÂÈ Ó· ÂÈÛËÌ¿ÓÔ˘ÌÂ fiÙÈ Ô
ÎfiÛÌÔ˜ ÙË˜ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ ÌÔÚÂ› Ó· ·ÔÙÂÏ¤ÛÂÈ ÌÈ· ÌÂÁ¿ÏË
ÂÏ›‰· ·Ó¿Ù˘ÍË˜ ÁÈ· ÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ Î·È ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÚÔÛÂ¯ıÂ›
È‰È·›ÙÂÚ·. 

√ ÂÏÏËÓÈÎfi˜ Ï·fi˜ Â›Ó·È ¤Ó·˜ ¤Í˘ÓÔ˜ Ï·fi˜, Â›Ó·È ¤Ó·˜ Ï·fi˜
Ô˘ ¤¯ÂÈ ÌÈ· ¤ÊÂÛË ÛÂ ·˘Ù¿ Ù· Ú¿ÁÌ·Ù· ÙË˜ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ Î·È
ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÂÂÓ‰‡ÛÔ˘ÌÂ ˆ˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÏÈÙÂ›· Â’ ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘
ÛËÌ·ÓÙÈÎÔ‡ ÙÔÌ¤·. 

¢ÂÓ ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÂÚÈÌ¤ÓÔ˘ÌÂ ·fi ÙË «Microsoft» Ó· Ì·˜
ÌÂÙ·ÙÚ¤„ÂÈ ÛÂ Èı·ÁÂÓÂ›˜.

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ §∞.√.™.)

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ∫·È ÂÁÒ Û·˜ Â˘¯·ÚÈ-
ÛÙÒ.

™˘ÓÂ¯›˙Ô˘ÌÂ ÌÂ ÙÔÓ Î. Õ‰ˆÓÈ °ÂˆÚÁÈ¿‰Ë, µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ ÙÔ˘
§∞.√.™.

™¶Àƒπ¢ø¡ – ∞¢ø¡π™ °∂øƒ°π∞¢∏™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡, Î˘Ú›·
¶ÚfiÂ‰ÚÂ.

•¤ÚÂÙÂ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Û˘¯Ó¿ Î¿ÓÔ˘ÌÂ ÏfiÁÔ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ Ì¤ÚÂ˜
ÁÈ· ÙÔ ¤ÏÏÂÈÌÌ· ·ÍÈÔÈÛÙ›·˜ ÁÂÓÈÎ¿ ÙË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ Î·È ÙÔ˘ ÂÓ‰È·-
Ê¤ÚÔÓÙÔ˜ ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ ÁÈ· ÂÌ¿˜ ÙÔ˘˜ ÔÏÈÙÈÎÔ‡˜. ŸÌˆ˜, Ú¤ÂÈ
Ó· Û·˜ ˆ fiÙÈ Ì¿ÏÏÔÓ ¤¯Ô˘ÌÂ ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏÔ ÌÂÚ›‰ÈÔ Â˘ı‡ÓË˜
fiÏÔÈ Ì·˜ Î·È Ë ÂÈÎfiÓ· Ô˘ ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙Ô˘Ó ÔÈ Û˘˙ËÙ‹ÛÂÈ˜ ÛÙÔ ∫ÔÈ-
ÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ   -‰Ú¿ÙÙÔÌ·È Â’ ·ÊÔÚÌ‹ ÙË˜ ÛËÌÂÚÈÓ‹˜ Û˘˙ËÙ‹ÛÂˆ˜-
Ì¿ÏÏÔÓ Û˘Ì‚¿ÏÏÂÈ ÛÙÔ Ó· ¯¿ÓÔ˘ÌÂ ÛÂ ·ÍÈÔÈÛÙ›·.

°È·Ù› ÙÔ Ï¤ˆ ·˘Ùfi; ∫·ÙËÁÔÚÔ‡ÌÂ Û˘¯Ó¿ ÙÈ˜ Û˘˙ËÙ‹ÛÂÈ˜ ÛÙËÓ
ÙËÏÂfiÚ·ÛË. Œ¯Ô˘Ó ¿Ú· ÔÏÏ¤˜ ÊˆÓ¤˜ Î·È ¿Ú· ÔÏÏ¤˜ Ê·Û·-
Ú›Â˜. ŸÌˆ˜, ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜, ·˘Ù¤˜ ÔÈ Û˘˙ËÙ‹ÛÂÈ˜ Â›Ó·È ÔÏ‡ ÈÔ
ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔ˘ÛÂ˜ Î·È, ı· ¤ÏÂÁ·, ÔÏ‡ ÈÔ ˙ˆÓÙ·Ó¤˜ ·fi ÙÈ˜ Û˘˙Ë-
Ù‹ÛÂÈ˜ Ô˘ Î¿ÓÔ˘ÌÂ Â‰Ò ÛÙÔ ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ.

Œ¯Ô˘ÌÂ ÊÙÈ¿ÍÂÈ ¤Ó· ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ -ı· ÌÔ˘ ÂÈÙÚ¤„ÙÂ ÙËÓ
¤ÎÊÚ·ÛË- ÓÂÎÚfi Î·È Ï˘Ô‡Ì·È ÔÏ‡ ÁÈ’ ·˘Ùfi. °È·Ù› ÙÔ Ï¤ˆ;
ŒÚ¯ÔÓÙ·È ÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜ ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏÈÙÂ‡ÛÂˆ˜, Ô Î. µÂÚÂÏ‹˜, Ô Î.
¶ÔÏ·Ù›‰Ë˜ Î·È ÔÏÏÔ› ¿ÏÏÔÈ Î·È ı¤ÙÔ˘Ó ÂÚˆÙ‹Ì·Ù·. ∂’ ·˘ÙÒÓ
ÙˆÓ ÂÚˆÙËÌ¿ÙˆÓ, Ô˘‰Â›˜ ·fi ÙËÓ Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹ ·Ú¿Ù·ÍË -Î·È ÂÓ
ÚÔÎÂÈÌ¤Óˆ, Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜- ·ÈÛı¿ÓÂÙ·È ÙËÓ
·Ó¿ÁÎË Ó· ··ÓÙ‹ÛÂÈ, ¤ÛÙˆ, ÛÂ ¤Ó· ·fi ·˘Ù¿. ŸÌˆ˜, ÂÚ¯fiÌ·-
ÛÙÂ Ô Î·ı¤Ó·˜ Â‰Ò, Ï¤ÂÈ ÙÔ Ô›ËÌ¿ ÙÔ˘, ‚¿˙ÂÈ ÙËÓ Î·Û¤Ù· ÙÔ˘,
Î¿ÓÔ˘ÌÂ ·Ú·ÏÏ‹ÏÔ˘˜ ÌÔÓÔÏfiÁÔ˘˜, Ô Î·ı¤Ó·˜ ËÁ·›ÓÂÈ ÛÙËÓ
√Ì¿‰· ÙÔ˘ Î·È ÙÔ˘ Ï¤ÓÂ «ªÚ¿‚Ô, ÙÈ ˆÚ·›· Ô˘ Ù· Â›Â˜!»,
ÙÚÒÌÂ Î·È ¤Ó· ÎÔ˘ÏÔ‡ÚÈ ·fi ÙÔ Î˘ÏÈÎÂ›Ô, ÂÈÛÙÚ¤ÊÔ˘ÌÂ ÛÙÔ
Û›ÙÈ Ì·˜ Î·È ÙÔ ·›˙Ô˘ÌÂ ÌÂÁ¿ÏÔÈ ÓÔÌÔı¤ÙÂ˜. ∞˘Ù‹ ‰ÂÓ Â›Ó·È
µÔ˘Ï‹.

¢˘ÛÙ˘¯Ò˜ ÛÙËÓ ÙËÏÂfiÚ·ÛË -Î·È ÂÎÂ› ˘ÂÚÙÂÚÂ›- ˘¿Ú¯ÂÈ ¤Ó·˜
‰ËÌÔÛÈÔÁÚ¿ÊÔ˜, Ô ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ Î·È fiÙ·Ó Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜ ‰ÂÓ ··ÓÙ¿-
ÂÈ ÛÙËÓ ÂÚÒÙËÛË Ô˘ ÙÔ˘ Ù›ıÂÙ·È, ÙÔ˘ ÂÈÛËÌ·›ÓÂÈ: «∫‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤, ¿ÏÏÔ Û·˜ ÚˆÙ‹Û·ÌÂ, ¿ÏÏÔ ··ÓÙ¿ÙÂ».

∂‰Ò ÛÙÔ ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ Ô ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ ÚÔÂ‰ÚÂ‡ˆÓ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó·
Î¿ÓÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ Ú¿ÁÌ·, ·ÏÏ¿ Ô Î·ı¤Ó·˜ Ì·˜ Ï¤ÂÈ fi,ÙÈ ÙÔ˘ Î·ÙÂ-
‚·›ÓÂÈ ÛÙÔ ÎÂÊ¿ÏÈ. £· ‹ıÂÏ· Ó· ˆ fiÙÈ ÙÔ ıÂˆÚÒ ¿Ú· ÔÏ‡
¿Û¯ËÌÔ. £· ‹ıÂÏ· ¤Ó· ˙ˆÓÙ·Ófi ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ, ÛÙÔ ÔÔ›Ô Ô Î·ı¤-
Ó·˜ ı· ··ÓÙ¿ÂÈ ÛÂ ·˘Ù¿ Ô˘ ÙÔÓ ÚˆÙÔ‡Ó Î·È fi¯È Û’ ·˘Ùfi Ô˘
¤¯ÂÈ ÚÔÎ·Ù·ÛÎÂ˘¿ÛÂÈ Ô Û‡Ì‚Ô˘Ïfi˜ ÙÔ˘ ÁÈ· Ó· ¤ÚıÂÈ Ó· ·›ÍÂÈ
ÙËÓ Î·Û¤Ù· ÙÔ˘.

∫·È ¤Ú¯ÔÌ·È Ï›ÁÔ ÛÙÔ ÚÔÎÂ›ÌÂÓÔ, ÁÈ·Ù› ı¤Ïˆ Ó· Â›Ì·È ÔÏ‡
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˜. ◊ÚıÂ Ô Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜,
Ô Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜ Î·È Ì¤Û· ÛÂ fiÏ· fiÛ· Â›Â, Û˘ÁÎÚ¿ÙËÛ· ÌÈ·
ÊÚ¿ÛË Ô˘ ÌÔ˘ ¤Î·ÓÂ ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏË ÂÓÙ‡ˆÛË. ∂›Â fiÙÈ, ‚Â‚·›-
ˆ˜, ·˘Ù‹ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ‰ÂÓ Â›Ó·È Ì›· Û˘ÌÊˆÓ›· «ÚÔÎ¿Ù». ¢ÂÓ
‹Ù·Ó Ì›· Û˘ÌÊˆÓ›· ÚÔÎ·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÌ¤ÓË, ·ÏÏ¿ ‹Ù·Ó -Ï¤ÂÈ- ÌÈ·
Û˘ÌÊˆÓ›· Ë ÔÔ›· ÚÔ‹ÏıÂ ÌÂÙ¿ ·fi Ì·ÎÚ¿ ·ÓÙ·ÏÏ·Á‹ ÂÈÛÙÔ-
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ÏÒÓ ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ Î·È ÙË˜ «Microsoft». ÕÚ·,
·ÔÙÂÏÂ› ·˘Ù‹ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· -·˜ ÙÔ Ô‡ÌÂ ¤ÙÛÈ- ¤Ó· ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ·
ÌÈ·˜ ÛÎÏËÚ‹˜ ‰È·Ú·ÁÌ¿ÙÂ˘ÛË˜ ÙÔ˘ Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË Î·È ÙË˜
∫˘‚ÂÚÓ‹ÛÂÒ˜ Û·˜ ÌÂ ÙË ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ÂÙ·ÈÚÂ›· Û‹ÌÂÚ· ÛÙÔÓ
ÎfiÛÌÔ.

∞ÎÔ‡ÛÙÂ ÙÒÚ· fiÛÔ ÙÚ·ÁÈÎfi Â›Ó·È ·˘Ùfi Ô˘ Â›Â Ô Î. ∞ÏÔÁÔ-
ÛÎÔ‡ÊË˜ Î·È ÂÏ›˙ˆ Ó· ¤¯ÂÙÂ ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ÂÛÂ›˜ ÙËÓ Â˘·ÈÛıËÛ›·
Ó· ˙ËÙ‹ÛÂÙÂ Ù· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ ·fi ÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ Ô˘ ı· Û·˜ ·Ó·Ê¤-
Úˆ.

°È· Ó· ··ÓÙ‹Ûˆ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó·, ÛÙËÓ ·ÚÌÔ‰›· ÂÈÙÚÔ‹ fiÔ˘
¤Ú·ÛÂ ·˘Ùfi Ô˘ Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂ Û‹ÌÂÚ·, Ô ÂÎÚfiÛˆÔ˜ ÙË˜ ª¿È-
ÎÚÔÛÔÊÙ ∂ÏÏ¿˜ ‰‹ÏˆÛÂ: «∞˘Ù‹ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· Â›Ó·È ÌÈ· ÚÔÎ¿Ù
Û˘ÌÊˆÓ›·, Ë ÔÔ›· ˘ÔÁÚ¿ÊÂÙ·È ÌÂ ‰È¿ÊÔÚÂ˜ ¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜ Î·È
·ÏÒ˜, ·ÏÏ¿Í·ÌÂ Ù· ÔÓfiÌ·Ù· ÙË˜ ¯ÒÚ·˜».

∫·È ÂÁÒ Û·˜ ÂÚˆÙÒ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÁÈ·Ù› Û·˜ ıÂˆÚÒ ·ÍÈÔ-
ÚÂ‹ ¿ÓıÚˆÔ. ¶ÔÈÔ˜ Ï¤ÂÈ ÙËÓ ·Ï‹ıÂÈ·, ÙÂÏÈÎ¿, ÛÙÔ ∂ÏÏËÓÈÎfi
∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ; √ ÀÔ˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜, Ô˘ Â›Â fiÙÈ ‰ÂÓ
Â›Ó·È Ì›· «ÚÔÎ¿Ù» Û˘ÌÊˆÓ›· ‹ Ô ÂÎÚfiÛˆÔ˜ ª¿ÈÎÚÔÛÔÊÙ
∂ÏÏ¿˜, Ô˘ ‹ÚıÂ ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ Î·È Â›Â fiÙÈ, ‚Â‚·›ˆ˜, Î·È Â›Ó·È
Ì›· ÚÔÎ¿Ù Û˘ÌÊˆÓ›·; ¢ÈfiÙÈ, Â›ÙÂ Ô ¤Ó·˜ Â›ÙÂ Ô ¿ÏÏÔ˜ Ï¤ÂÈ „¤Ì·-
Ù·. ¶¿ÓÙˆ˜, ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· Ï¤ÓÂ Î·È ÔÈ ‰‡Ô ÙËÓ ·Ï‹ıÂÈ·. ∞Ô-
ÎÏÂ›ÂÙ·È.

ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, ı· ‹ıÂÏ· ·fi ÙËÓ ˘Â‡ı˘ÓË ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙÔ˘
ÙfiÔ˘ Ó· Ì·˜ ‰ÒÛÂÈ ÌÈ· ·¿ÓÙËÛË. ∫·È ·Ó ¤¯ÂÙÂ Î¿ÔÈ· ·ÌÊÈ-
‚ÔÏ›· Ù· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ ÙË˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜ Â›Ó·È ÛÙË ‰È¿ıÂÛ‹ Û·˜. ∑ËÙ‹-
ÛÙÂ Ù· ÛÙÔ ÂÓ‰È¿ÌÂÛÔ Ó· Û·˜ Ù· Ê¤ÚÔ˘Ó. °È·Ù› ·˘Ùfi Ô˘ Û·˜
Ï¤ˆ ÂÏ¤¯ıË, ·ÎÚÈ‚Ò˜, ¤ÙÛÈ.

£· ÌÔ˘ ÂÈÙÚ¤„ÂÙÂ, fiÌˆ˜, Ó· ¿ˆ Î·È Ï›ÁÔ ·Ú·¤Ú·. ∂›Ó·È
ÚÔÊ·Ó¤˜, Ù· Â›Â Î·È Ô Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ˜, Ô ÔÔ›Ô˜ ı¤Ïˆ Ó· ˆ
‰ËÌfiÛÈ· fiÙÈ ¤Î·ÓÂ Û‹ÌÂÚ· Ì›· ÔÏ‡ ˆÚ·›· ÔÌÈÏ›·, ÙËÓ ÔÔ›·
·ÈÛı¿ÓıËÎ· ÙËÓ ·Ó¿ÁÎË Ó· ¯ÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ûˆ. ∂ÁÒ ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ
‰ÂÓ ¯ÂÈÚÔÎÚÔÙÔ‡ÌÂ ÔÙ¤ Î·Ó¤Ó·Ó ·fi ¿ÏÏ· ÎfiÌÌ·Ù·, ‰ÂÓ ÙÔ
ÔÏ˘ÂÁÎÚ›Óˆ. £ÂˆÚÒ ˆ˜ Â›Ì·ÛÙÂ ¿Óˆ ·fi fiÏ· ÓÔ‹ÌÔÓÂ˜
¿ÓıÚˆÔÈ Î·È ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· ÎÚ›ÓÔ˘ÌÂ ·Ó Î¿ÔÈÔ˜ Ï¤ÂÈ Î¿ÙÈ
ÛˆÛÙfi ‹ fi¯È. ∂Ó ¿ÛË ÂÚÈÙÒÛÂÈ, ¿ÏÏÔ ı¤Ì·.

ŸÌˆ˜, ÂÂÛ‹Ì·ÓÂ ÙÔ ÙÚ·ÁÈÎfi ÙË˜ ˘Ôı¤ÛÂˆ˜, ·fi ÙË Ì›· Ô
ÀÔ˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Ó· Ï¤ÂÈ fiÙÈ ·˘Ù‹ Â›Ó·È Ì›·
Û˘ÌÊˆÓ›·, ÂÓ ¿ÛË ÂÚÈÙÒÛÂÈ, Ô˘ ‰ÂÓ ‰ÂÛÌÂ‡ÂÈ ÛÂ Ù›ÔÙ· ÙËÓ
∂ÏÏ¿‰· Î·È ·fi ÙËÓ ¿ÏÏË, ·Ó Â›Ó·È ¤ÙÛÈ, ÔÈ· Ë ¯ÚÂ›· ÙÔ˘ Ó·
¤ÚıÂÈ ÛÙÔ ∂ÏÏËÓÈÎfi ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ; ¡ÔÌ›˙ˆ fiÙÈ Â›Ó·È ¤Ó· ¿Ú·
ÔÏ‡ ÏÔÁÈÎfi ÂÚÒÙËÌ·.

£· ÌÔ˘ ÂÈÙÚ¤„ÂÙÂ, fiÌˆ˜, ÂÁÒ Ó· ÙÔ ÚÔ¯ˆÚ‹Ûˆ Ï›ÁÔ ·Ú·-
¤Ú·. ™Ù· ÔÊ¤ÏË Ù· ÔÔ›· Ê·›ÓÂÙ·È fiÙÈ ·›ÚÓÂÈ Ë ¯ÒÚ· Ì·˜ ·fi
ÙË «Microsoft», ÛÙË ÁÂÓÓ·ÈÔ‰ˆÚ›· ·˘Ù‹˜ ÙË˜ ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏË˜
ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ ÚÔ˜ ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ, Û˘ÌÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È Î·È Ë
˘Ô¯Ú¤ˆÛ‹ ÙË˜ Ó· ‰ÒÛÂÈ ÙËÓ ˘ÔÙÚÔÊ›· Â› ‰È‰·ÎÙÔÚÈÎÒ Û’
¤Ó·Ó ŒÏÏËÓ· ÊÔÈÙËÙ‹ ÁÈ· ¤Ó· ¯ÚfiÓÔ. ∞˘Ùfi ÎÔÛÙ›˙ÂÈ ÂÚ›Ô˘ -
ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ ÙÔ Â›Â Ô Î. µÂÚÂÏ‹˜- Á‡Úˆ ÛÙ· 70.000 ‰ÔÏ¿ÚÈ·.

¶Ú¤ÂÈ Ó· Û·˜ ˆ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤ –Î·È ‰ÂÛÌÂ‡ÔÌ·È ·fi ÙÔ
µ‹Ì· ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜- fiÙÈ ÂÁÒ, ÂÎÚÔÛˆÒÓ Â‰Ò ÙÈ˜ ∂Î‰fiÛÂÈ˜
°ÂˆÚÁÈ¿‰Ë, ı· Û·˜ Î¿Óˆ ‰ÒÚÔ ¿ÏÏË ÌÈ· ˘ÔÙÚÔÊ›· ·Ó ÙÔ ÂÚ¿-
ÛÂÙÂ ·fi ÙË µÔ˘Ï‹, ÁÈ· Ó· ¤¯ˆ Ó· ‰Â›¯Óˆ ÛÙ· ·È‰È¿ ÌÔ˘ fiÙÈ Ë
µÔ˘Ï‹ ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ ¤Ú·ÛÂ ÙËÓ ÚÔÛÊÔÚ¿ ÙˆÓ ∂Î‰fiÛÂˆÓ
°ÂˆÚÁÈ¿‰Ë ÁÈ· ¤Ó·Ó Â› ‰È‰·ÎÙÔÚÈÎÒ ÊÔÈÙËÙ‹. 

∆Ô Ï¤ˆ, ÁÈ·Ù› Î·È ÌfiÓÔ Ô˘ ÙÔ Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂ fiÙÈ ÙÔ ∂ÏÏËÓÈÎfi ∫ÔÈ-
ÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ Û˘Ó‹ÏıÂ, ‰ÈfiÙÈ Ë «Microsoft» ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ ˘ÔÙÚÔÊ›· ÛÂ
¤Ó·Ó Â› ‰È‰·ÎÙÔÚÈÎÒ ÊÔÈÙËÙ‹ ÁÈ· ¤Ó· ¯ÚfiÓÔ, ·ÁÁ›˙ÂÈ Ù· fiÚÈ· ÙÔ˘
ÁÂÏÔ›Ô˘. ¢ÂÓ Â›Ó·È ·ÛÙÂ›Ô, Â›Ó·È ÁÂÏÔ›Ô. Œ¯ÂÈ ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏË ‰È·-
ÊÔÚ¿.

£¤ÏÂÙÂ Ó· Î¿ÓÂÙÂ ÌÈ· Û˘ÌÊˆÓ›· ÌÂ ÙË «Microsoft»; ¶ÔÏ‡
Â˘¯·Ú›ÛÙˆ˜. •¤ÚÂÙÂ ÔÈ· ı· ‹Ù·Ó Ë Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ÛÔ˘‰·›· Û˘Ì-
ÊˆÓ›· ÁÈ· ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·; 

¶‹ÁÂ Ô Î‡ÚÈÔ˜ ¶Úˆı˘Ô˘ÚÁfi˜ ÛÙËÓ πÓ‰›· ÚÈÓ ·fi Ï›ÁÂ˜ ËÌ¤-
ÚÂ˜. ∏ πÓ‰›·, fiˆ˜ Û›ÁÔ˘Ú· Í¤ÚÂÙÂ Î·Ï‡ÙÂÚ· ·fi ÂÌ¤Ó·, Â›Ó·È
Ì›· ¯ÒÚ· Ô˘ Ì¤¯ÚÈ ÚÈÓ ·fi Ï›Á· ¯ÚfiÓÈ· ‹Ù·Ó ·Ó‡·ÚÎÙË ÛÙËÓ
ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎ‹ ÎÔÈÓfiÙËÙ· Î·È Û‹ÌÂÚ· ¤¯ÂÈ Î·Ù·Ê¤ÚÂÈ Ó· Á›ÓÂÈ,
¿Óˆ ·fi ÙÈ˜ ∏ÓˆÌ¤ÓÂ˜ ¶ÔÏÈÙÂ›Â˜ ÙË˜ ∞ÌÂÚÈÎ‹˜, Ë ÎÂÓÙÚÈÎ‹
¯ÒÚ· Ô˘ Î·Ù·Ê¤ÚÓÂÈ Ó· ·Ú¿ÁÂÈ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÁÈ· fiÏÔ ÙÔÓ ÎfiÛÌÔ. 

¡·, ÏÔÈfiÓ, ÌÈ· ˆÚ·›· Â˘Î·ÈÚ›· ÁÈ· ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ∫·Ú·Ì·Ó-
Ï‹ Ô˘ ÔÚ·Ì·Ù›˙ÂÙ·È ·˘Ùfi ÙÔ ˆÚ·›Ô Ô˘ Ï¤ÂÈ: «¡¤· æËÊÈ·Î‹
™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ Ì¤¯ÚÈ ÙÔ 2013». ¡· Ì·˜ ÂÈ -ÌÂ ÙË «Microsoft» ı¤ÏÂÈ;

ªÂ ¿ÏÏË ÂÙ·ÈÚÂ›· ı¤ÏÂÈ; ÌÂ fiÔÈ· ı¤ÏÂÈ- Ò˜ ı· ÌÔÚ¤ÛÂÈ Ë
∂ÏÏ¿‰· Ó· Á›ÓÂÈ ÌÈ· ¯ÒÚ· Ô˘ ‰ÂÓ ı· ÂÈÛ¿ÁÂÈ, ·ÏÏ¿ ı· ·Ú¿ÁÂÈ
ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÁÈ· fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜ ÙÔ˘ ÎfiÛÌÔ˘, ·ÍÈÔÔÈÒÓÙ·˜
ÙËÓ ·Ó·ÌÊÈÛ‚‹ÙËÙË Â˘Ê˘˝· ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ, fiˆ˜ ·Ô‰ÂÈÎÓ‡Ô˘Ó
fiÏÂ˜ ÔÈ ÛÙ·ÙÈÛÙÈÎ¤˜ Î·È Ù· ÂÈÙÂ‡ÁÌ·Ù· ÛÙ· Í¤Ó· ·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈ·. 

∞˘Ù‹, Ì¿ÏÈÛÙ·, ı· ‹Ù·Ó ÌÈ· ÂıÓÈÎ‹ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ ÁÈ· ÙËÓ ÏËÚÔ-
ÊÔÚÈÎ‹. ∞ÏÏ¿ ÙËÓ ·Ô‰Ô¯‹ ÙË˜ ÁÂÓÓ·Èfi‰ˆÚË˜ ÚÔÛÊÔÚ¿˜ ÙË˜
«Microsoft» Ó· ¿ÚÂÈ ¤Ó· ÊÔÈÙËÙ‹ Î·È Ó· ÙÔÓ ÛÔ˘‰¿ÛÂÈ ÁÈ· ¤Ó·Ó
¯ÚfiÓÔ ÛÙÈ˜ ∏ÓˆÌ¤ÓÂ˜ ¶ÔÏÈÙÂ›Â˜ ÙÛ¿Ì·, ı· ÌÔ˘ ÂÈÙÚ¤„ÂÙÂ Ó·
ˆ fiÙÈ ÂÁÒ ÂÈÏÈÎÚÈÓ¿ ‰ÂÓ ÌÔÚÒ Ó· ÙËÓ Î·Ù·Ï¿‚ˆ. 

∞˘Ù‹, ÏÔÈfiÓ, Ë Û˘ÌÊˆÓ›·, ÚÔÊ·ÓÒ˜ ‰ÂÓ ¯ÚÂÈ·˙fiÙ·Ó Ó·
¤ÏıÂÈ ÛÙË µÔ˘Ï‹. £· ˆ fiÙÈ ıÂˆÚÒ Ï›ÁÔ ¿ÎÔÌ„Ô fiÙÈ Ô Î‡ÚÈÔ˜
ÀÔ˘ÚÁfi˜ ·ÈÛı¿ÓÂÙ·È ÙËÓ ·Ó¿ÁÎË Ó· Ì·˜ ÂÍËÁ‹ÛÂÈ fiÛÔ ÌÂÁ¿-
ÏË ÂÙ·ÈÚÂ›· Â›Ó·È Ë «Microsoft». ∂‰Ò ÌÈÏ¿ÂÈ ÛÂ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜. ¶ÚÔ-
Ê·ÓÒ˜ ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ Î·Ó¤Ó·˜ Ì·˜ Ô˘ Ó· ÌË ÁÓˆÚ›˙ÂÈ ÙÈ Â›Ó·È Ë
«Microsoft». ¢ÂÓ Î·Ù·Ï·‚·›Óˆ ÁÈ·Ù› Ú¤ÂÈ Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜, ·fi ÙÔ
µ‹Ì· ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜, Ó· Î¿ÓÂÈ ‰È·Ê‹ÌÈÛË ÛÂ ÌÈ· ÂÙ·ÈÚÂ›·. ∂ÁÒ ¤¯ˆ
ÔÏÏ¤˜ ¿ÏÏÂ˜ ÛÔ˘‰·›Â˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ˘’ fi„ÈÓ ÌÔ˘ Ô˘ ı¤Ïˆ Ó·
ÙÈ˜ ÚÔÙÂ›Óˆ ÁÈ· Ó· Î¿ÓÂÈ Î·È ÛÂ ·˘Ù¤˜ promotion ÁÈ· Ó· ÌËÓ
·ÈÛı·ÓıÂ› ·‰ÈÎËÌ¤ÓË Ë «Microsoft». 

∫·È Ï›Á· ÏfiÁÈ· ı· ˆ ÁÈ· ÙËÓ ÙÚÔÔÏÔÁ›·. ∏ ÙÚÔÔÏÔÁ›· Ô˘
Ê¤ÚÓÂÙÂ ÁÈ· Ù· ª¤Û· ª·˙ÈÎ‹˜ ∂ÈÎÔÈÓˆÓ›·˜ ‰Â›¯ÓÂÈ ÁÈ· ¿ÏÏË ÌÈ·
ÊÔÚ¿ ÙËÓ ·Ó·ÍÈÔÈÛÙ›· ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ÔÏÈÙÈÎÔ‡ ÎfiÛÌÔ˘. ∞fi ÙÔ
1989 Ô˘ ÍÂÎ›ÓËÛÂ Ë ∂ÏÂ‡ıÂÚË ƒ·‰ÈÔÊˆÓ›· Î·È Ë ∆ËÏÂfiÚ·ÛË,
fiÏÂ˜ ÔÈ ÂÏÏËÓÈÎ¤˜ Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂÈ˜ –Î·È ÔÈ ‰ÈÎ¤˜ Û·˜, Î‡ÚÈÂ µÂÚÂÏ‹,
‚Â‚·›ˆ˜- ˘fiÛ¯ÔÓÙ·È ÛÙÔÓ ÂÏÏËÓÈÎfi Ï·fi ÌÂ ÛÂÈÚ¿ ÓfiÌˆÓ –ÙÈ˜
·Ó¤ÊÂÚÂ Ô Î. µÂÏfiÔ˘ÏÔ˜- fiÙÈ ı· ÌÂÈ Ù¿ÍË ÛÙÔ Ú·‰ÈÔÙËÏÂÔÙÈ-
Îfi ¯¿Ô˜. ∆¿ÍË ‰ÂÓ Ì·›ÓÂÈ ÔÙ¤, ¤Ú¯ÔÓÙ·È Ó¤Â˜ ·Ú·Ù¿ÛÂÈ˜, Ó¤ÔÈ
ÓfiÌÔÈ, Í·Ó¿ ·Ú¿Ù·ÛË ÛÙËÓ ·Ú¿Ù·ÛË, Ó¤· ·Ú¿Ù·ÛË, ÙÚ›ÙË
·Ú¿Ù·ÛË. 

√ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ˜ Î. µÂÏfiÔ˘ÏÔ˜ Â›Â fiÙÈ ÌfiÓÔ ÛÙÔ˘˜ Ô‰Ô-
ÛÊ·ÈÚÈÎÔ‡˜ ·ÁÒÓÂ˜ Î·È ÛÙÔ Ì¿ÛÎÂÙ ˘¿Ú¯ÂÈ ·Ú¿Ù·ÛË. ¡·È,
·ÏÏ¿ ÂÎÂ› ˘¿Ú¯ÂÈ Ì›· ·Ú¿Ù·ÛË. ∂›Ó·È ÌÈ· ·Ú¿Ù·ÛË, ÌÂÙ¿
¿ÌÂ ÛÙ· ¤Ó·ÏÙÈ Î·È ÙÂÏÂÈÒÛ·ÌÂ. ∂‰Ò Â› ‰ÂÎ·¤ÓÙÂ-‰ÂÎ·ÂÙ¿
¯ÚfiÓÈ· ¤¯Ô˘ÌÂ ·Ú·Ù¿ÛÂÈ˜ ÙˆÓ ·Ú·Ù¿ÛÂˆÓ, ˆ ·Ú¿Ù·ÛË, Ó¤·
·Ú¿Ù·ÛË! ∞˘Ù‹ ‰ÂÓ Â›Ó·È ÂÈÎfiÓ· Û˘ÓÙÂÙ·ÁÌ¤ÓË˜ ÔÏÈÙÂ›·˜.

∂ÁÒ ı· ÚfiÙÂÈÓ· ÂÈÏÈÎÚÈÓ¿, ÁÈ·Ù› ¤¯ˆ Î·È Î¿ÔÈ·, ·˜ Ô‡ÌÂ,
Â·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÎ‹ ·Û¯ÔÏ›· ÌÂ Ù· ª¤Û· ∂ÓËÌ¤ÚˆÛË˜, ÌÂÙ¿ ·fi
ÙfiÛ· ¯ÚfiÓÈ· Ô˘ ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ ·Â‰Â›¯ıË fiÙÈ Â›Ó·È ·Ó›-
Î·ÓÔ Ó· ‚¿ÏÂÈ Ù¿ÍË ÛÂ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÙÔÌ¤·, ÙÔ Î·Ï‡ÙÂÚÔ Ô˘ ¤¯ÂÈ
Ó· Î¿ÓÂÈ Â›Ó·È Ó· ÂÈ ÙÔ ÂÍ‹˜. ŸÛÔÈ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó Ì¤¯ÚÈ ÙÒÚ·
ÓÔÌ›Ìˆ˜ ÓÔÌÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È Î·È ÙÂÏÂÈÒÛ·ÌÂ, ÁÈ·Ù› Î¿ıÂ ¿ÏÏË
·Ú¿Ù·ÛË, ÙÔ ÌfiÓÔ Ô˘ Î¿ÓÂÈ Â›Ó·È Ó· ı¤ÙÂÈ ÛÂ ÔÌËÚ›· ÙËÏÂÔ-
ÙÈÎÔ‡˜ ÛÙ·ıÌÔ‡˜. Ÿ¯È, ‚Â‚·›ˆ˜, ÙÔ˘˜ ÌÂÁ¿ÏÔ˘˜, ÔÈ ÔÔ›ÔÈ Â›Ó·È
ÔÏ‡ ÈÛ¯˘ÚÔ› ÁÈ· Ó· Ù›ıÂÓÙ·È ˘fi ÔÌËÚ›· ·fi ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·È
ÚÔÊ·ÓÒ˜ ÂÎÂ›ÓÔÈ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÎÚ·ÙÔ‡Ó ˘fi ÔÌËÚ›· ÙËÓ ∫˘‚¤Ú-
ÓËÛË, ·ÏÏ¿ ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ ¿Ú· ÔÏÏÔ‡˜ ÌÈÎÚÔ‡˜, ÔÈ ÔÔ›ÔÈ Â›Ó·È
··Ú·›ÙËÙÔÈ Î·È ÛÙËÓ ∞ÙÙÈÎ‹, ·ÏÏ¿ Î·È ÛÙËÓ Â·Ú¯›·, Ó· ÂÎ¤-
ÌÔ˘Ó ÁÈ· ÏfiÁÔ˘˜ ÏÔ˘Ú·ÏÈÛÌÔ‡ Î·È ÔÏ˘ÊˆÓ›·˜. 

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ §∞.√.™.)

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ
Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ.

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. Î. ¶··ÎˆÓÛÙ·ÓÙ›-
ÓÔ˘ °ÂÒÚÁÈÔ˜.

°∂øƒ°π√™ ¶∞¶∞∫ø¡™∆∞¡∆π¡√À: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ-
‰ÚÂ.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ¿ÎÔ˘Û· ÌÂ ÌÂÁ¿ÏÔ ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔÓ
ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› ÙË
ÛËÌÂÚÈÓ‹ Û˘˙‹ÙËÛË ÁÈ· Ó· Î¿ÓÂÈ ÌÈ· ·Ó·ÛÎfiËÛË ÙË˜ ÔÚÂ›·˜
ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ ÚÔ˜ ÙËÓ ÎÔÈÓˆÓ›· ÙË˜ ÁÓÒÛË˜, ÌÈÏÒÓÙ·˜ ÁÈ· ÙÔ Ô‡
¤¯Ô˘ÌÂ ¿ÂÈ, ÁÈ· ÙÔ fiÛÂ˜ Â˘Ú˘˙ˆÓÈÎ¤˜ Û˘Ó‰¤ÛÂÈ˜ ¤¯Ô˘Ó Á›ÓÂÈ
Ù· ÙÂÏÂ˘Ù·›· ¯ÚfiÓÈ·.

™Â fiÏ· ·˘Ù¿ Ù· ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔÓÙ· Ô˘ Â›Â, ÂÁÒ ı· ·ÓÙÈ·Ú·Ù¿-
Íˆ ¤Ó· Ú¿ÁÌ· ÌfiÓÔ. ∞˘Ùfi Â›Ó·È Ô ‰Â›ÎÙË˜ ÙÔÓ ÔÔ›Ô Î¿ıÂ ¯ÚfiÓÔ
‚Á¿˙ÂÈ ÙÔ ECONOMIST INTELLIGENCE UNITY, ‰ËÏ·‰‹ Ô ‰Â›-
ÎÙË˜ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ÂÙÔÈÌfiÙËÙ·˜ ÙˆÓ ¯ˆÚÒÓ, ÙÔ NETWORKED
READINESS INDEX. ∞˘Ùfi˜, ÏÔÈfiÓ, Ô ‰Â›ÎÙË˜ ÙÔ 2003 Î·Ù¤Ù·Û-
ÛÂ ÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ ÛÙËÓ 26Ë ı¤ÛË, Û›ÁÔ˘Ú· fi¯È ¤Ó· ¿Ú· ÔÏ‡
Î·Ïfi ÛÎÔÚ. ∆Ô 2007 Ë ¯ÒÚ· Ì·˜ Â›Ó·È ÛÙËÓ 32Ë ı¤ÛË. 

Œ¯Ô˘ÌÂ ¤ÛÂÈ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ·fi ÙËÓ 26Ë ÛÙËÓ 32Ë ı¤ÛË ÛÂ
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Ù¤ÛÛÂÚ· ¯ÚfiÓÈ·. ∂›Ó·È ÚÔÊ·Ó¤˜ fiÙÈ ¤¯Ô˘ÌÂ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜
Â˘Ú˘˙ˆÓÈÎ¤˜ Û˘Ó‰¤ÛÂÈ˜.

∆Ô 2003 Ë ∂ÏÏ¿‰· ‰ÂÓ Â›¯Â Î·Ó ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ‚·ÛÈÎ¤˜ ˘Ô‰ÔÌ¤˜.
ÕÓÔÈÍÂ Ô ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌfi˜. ŒÂÛ·Ó ÔÈ ÙÈÌ¤˜. ¶ÚÔÊ·ÓÒ˜ ·˘Í‹ıË-
Î·Ó ÔÈ Û˘Ó‰¤ÛÂÈ˜. 

∆Ô ÂÚÒÙËÌ· Â›Ó·È ·Ó Ë ¯ÒÚ· Ì·˜ ¤¯ÂÈ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ ÁÈ’ ·˘Ù¿ Ù·
˙ËÙ‹Ì·Ù·; ¶ÚÔ¯ˆÚ¿ÂÈ; ∏ ·¿ÓÙËÛË Â›Ó·È «fi¯È». 

ÕÎÔ˘Û· ÌÂ ÂÍ·ÈÚÂÙÈÎfi ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔÓ Î·È ı· ÚÔÛ˘¤ÁÚ·Ê· fiÏË
ÙËÓ ÂÈÛ·ÁˆÁ‹ Ô˘ ¤Î·ÓÂ Ô ÂÈÛËÁËÙ‹˜ ÙË˜ ¶ÏÂÈÔ„ËÊ›·˜. ª›ÏËÛÂ
ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¿ÁÎË Ó· ÂÂÓ‰‡ÛÔ˘ÌÂ ÛÙÈ˜ Ó¤Â˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›Â˜. ŸÌˆ˜,
·fi fiÏË ÙË Û˘˙‹ÙËÛË Ô˘ Î¿ÓÔ˘ÌÂ Û‹ÌÂÚ· ¯¿ÓÂÙ·È ÙÔ ÈÔ ‚·ÛÈ-
Îfi. √È ‚·ÚÈ¤˜ ˘Ô‰ÔÌ¤˜ ÙÔ˘ 21Ô˘ ·ÈÒÓ· Â›Ó·È ·˘Ùfi Ô˘ ı· Ï¤Á·-
ÌÂ «Ù· ÎÔÈÓ¿ „ËÊÈ·Î¿ ·Á·ı¿». ∂›Ó·È ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi. ∂›Ó·È ÔÈ Â˘Ú -̆
˙ˆÓÈÎ¤˜ ˘Ô‰ÔÌ¤˜ Î·È Ù· Â˘Ú˘˙ˆÓÈÎ¿ ‰›ÎÙ˘·. ∂›Ó·È ÙÔ „ËÊÈ·Îfi
ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ. ∂›Ó·È ÔÈ Ú·‰ÈÔÛ˘¯ÓfiÙËÙÂ˜. 

£· ÂÚÈÌ¤Ó·ÌÂ ·fi ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ó· ¤ÚıÂÈ Â‰Ò Î·È Ó· ÌÈÏ‹-
ÛÔ˘ÌÂ ÁÈ· ÌÈ· ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ Ô˘ ı· ÍÂ‰ÈÏÒÓ·ÌÂ Î·È ı· ÙË ¯ÚË-
Ì·ÙÔ‰ÔÙÔ‡Û·ÌÂ ÁÈ’ ·˘Ù¿ Ù· ˙ËÙ‹Ì·Ù·. ¢˘ÛÙ˘¯Ò˜, Ë ÏÂÁfiÌÂÓË
«æËÊÈ·Î‹ ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹» ‰ÂÓ Î·Ï‡ÙÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ ˙‹ÙËÌ·. ∞ÓÙ› ÁÈ’
·˘Ùfi Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÚÔÛ¤Ú¯ÂÙ·È Â‰Ò, ÁÈ· Ó· Î˘ÚÒÛÔ˘ÌÂ Ì›·
Û‡Ì‚·ÛË ÌÂ ÌÈ· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ÂÙ·ÈÚÂ›·, ÌÈ· Û‡Ì‚·ÛË ·fiÎÙË-
ÛË˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡. 

¶ÔÏÏÔ› Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ ÚÈÓ ·fi Ì¤Ó· ¤ıÂÛ·Ó ÙÔ ‚·ÛÈÎfi ÂÚÒÙË-
Ì· ÁÈ·Ù› ¤Ú¯ÂÙ·È ÛÙË µÔ˘Ï‹ ·˘Ù‹ Ë Û‡Ì‚·ÛË. £· ÙÔ ˆ Î·È ÂÁÒ.
À¿Ú¯ÂÈ Î¿ÙÈ ÛÙË Û‡Ì‚·ÛË Ô˘ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· Á›ÓÂÈ ¯ˆÚ›˜ Î‡Ú -̂
ÛË; Ÿ¯È. À¿Ú¯ÂÈ Î¿ÙÈ Ô˘ Â›Ó·È ·ÓÙ›ıÂÙÔ ÛÙË ÓÔÌÔıÂÛ›· Î·È Ú¤-
ÂÈ Ó· Î˘ÚˆıÂ›; ∂‰Ò Ë ·¿ÓÙËÛË Â›ÙÂ Â›Ó·È «fi¯È», ¿Ú· ‰ÂÓ Ú¤-
ÂÈ, Â›ÙÂ Â›Ó·È «Ó·È», ¿Ú· ¿ÏÈ ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ. 

µ¤‚·È·, ÛÂ ÌÈ· Û‡Ì‚·ÛË ˘¿Ú¯ÂÈ ¤Ó· ‚·ÛÈÎfi ÂÚÒÙËÌ·. ∂›Ó·È
ÔÈ fiÚÔÈ, ÙÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ Î·È Ë ÙÈÌ‹. ∫·Ó¤Ó·˜ ÛÂ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ∞›ıÔ˘-
Û· ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Î·Ù·Ï¿‚ÂÈ ÔÈÔ Â›Ó·È ÙÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜
ÂÓÒ Ì·˜ ÏÂ›Ô˘Ó Î·È ÔÈ ÔÎÙÒ ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¤˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ Ô˘ ÂÍÂÈ‰È-
ÎÂ‡Ô˘Ó ·˘Ùfi Ô˘ Ï¤ÂÈ Ì¤Û· Ë Û‡Ì‚·ÛË. ∫·Ó¤Ó·˜ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Î·Ù·-
Ï¿‚ÂÈ ÔÈ· Â›Ó·È Ë ÙÈÌ‹ Î·È ÔÈ fiÚÔÈ ÌÂ ÙÔ˘˜ ÔÔ›Ô˘˜ Û˘Ì‚¿ÏÏÂÙ·È
ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ ÌÂ ÙË «Microsoft». 

∫·È ‚¤‚·È·, ¤Ó· ‰Â‡ÙÂÚÔ ÂÚÒÙËÌ· Â›Ó·È ÁÈ·Ù› ÙÒÚ·. ∆Ô «ÁÈ·Ù›
ÙÒÚ·» ÓÔÌ›˙ˆ ˆ˜ ··ÓÙÈ¤Ù·È ·ÚÎÂÙ¿ ÍÂÎ¿ı·Ú·. °È·Ù› ÙËÓ Âfi-
ÌÂÓË ¢Â˘Ù¤Ú· ı· Â›Ó·È ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ Î·È «‚·ÛÈÎfi˜
·Ú¯ÈÙ¤ÎÙÔÓ·˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡», Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔÓ Ù›ÙÏÔ ÙÔ˘, ÙË˜
«Microsoft» Ô Î. °Î¤ÈÙ˜. 

£¤Ïˆ Ó· ÍÂÎ·ı·Ú›Ûˆ Î¿ÙÈ Î·È Ó· ÙÔ ˆ ÔÏ‡ Î·ı·Ú¿ Î·È
‰ËÌfiÛÈ·: ¢ÂÓ ‰·ÈÌÔÓÔÔÈÔ‡ÌÂ ÙË «Microsoft». ∂›Ó·È Ë ÌÂÁ·Ï‡ÙÂ-
ÚË ÂÙ·ÈÚÂ›· ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÛÙÔÓ ÎfiÛÌÔ. Œ¯ÂÈ ·ÏÏ¿ÍÂÈ ÌÂ Ù· ÚÔ˚fi-
ÓÙ· ÙË˜ fiÏË ÙË ‚ÈÔÌË¯·Ó›· ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡. √ Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜
¤ıÂÛÂ ÚÈÓ ÙÔ ÚËÙÔÚÈÎfi ÂÚÒÙËÌ· fiÛÔÈ ·fi ÂÌ¿˜ ÛÂ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ
∞›ıÔ˘Û· ¤¯Ô˘ÌÂ windows ÛÙÔ˘˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜ Ì·˜. ∂ÁÒ Â›Ì·È
¤Ó·˜ ·fi ·˘ÙÔ‡˜. ŸÌˆ˜, Ë «Microsoft» Â›Ó·È Ù·˘ÙÔ¯ÚfiÓˆ˜ Ë
ÂÙ·ÈÚÂ›· Ë ÔÔ›· ÛÂ ¿Ú· ÔÏÏ¤˜ ¯ÒÚÂ˜ ¤¯ÂÈ ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ÛÂ
Û¯¤ÛË ÌÂ ÙË ‰ÂÛfi˙Ô˘Û· ı¤ÛË Ô˘ ¤¯ÂÈ ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿. ∂›Ó·È Ë
ÂÙ·ÈÚÂ›· ÛÙËÓ ÔÔ›· ¤¯ÂÈ ÂÈ‚ÏËıÂ› ÚfiÛÙÈÌÔ 500.000.000 Â˘ÚÒ
ÂÚ›Ô˘ ·fi ÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ∂ÈÙÚÔ‹, ·ÎÚÈ‚Ò˜ ÁÈ· ÙÔ ˙‹ÙËÌ·
ÙË˜ ‰ÂÛfi˙Ô˘Û·˜ ı¤ÛË˜ ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿. 

ÕÚ·, fiÔÈ· ¯ÒÚ· ÂÈ¯ÂÈÚÂ› Ù¤ÙÔÈÂ˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ¤˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜
Ú¤ÂÈ Ó· ÍÂÎÈÓ‹ÛÂÈ ÔÏ‡ ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ Î·È Ó· ‰ÂÈ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ Û˘Ì-
ÊˆÓ›Â˜ ÛÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓfi ÙÔ˘˜, Ó· ‰ÂÈ ‰ËÏ·‰‹, Î·Ù¿ fiÛÔ ·˘Ù¤˜,
ÔÈ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ ¤¯Ô˘Ó ‹ fi¯È ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ÌÂ ÙÔÓ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌfi. 

£¤Û·ÌÂ fiÏÔÈ Ì·˜ ÙÔ ›‰ÈÔ ÂÚÒÙËÌ· ÛÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi. √ Î‡ÚÈÔ˜
ÀÔ˘ÚÁfi˜ Ì·˜ Â›¯Â ÂÈ fiÙÈ ÛÙ¿ÏıËÎÂ ÛÙÈ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜ ÙË˜ ∂˘Úˆ-
·˚Î‹˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜ ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ ÁÈ· Ó· ÂÁÎÚÈıÂ› Î·È Ó· ‰Ô‡ÌÂ Î·Ù¿
fiÛÔ ı· ˘¿Ú¯ÂÈ Î·Ù·ÛÙÚ·Ù‹ÁËÛË ÙÔ˘ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌÔ‡ ‹ fi¯È. 

∞¿ÓÙËÛË ‹Ú·ÌÂ; ¢ÂÓ Î·Ù·Ï·‚·›Óˆ, ÁÈ·Ù› Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜ ‰ÂÓ
ı¤ÏÂÈ Ó· ··ÓÙ‹ÛÂÈ ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ ·Ïfi ÂÚÒÙËÌ·. £· ÙÔ Í·Ó·ı¤-
ÛÔ˘ÌÂ Î·È ¿ÏÈ. £· ÙÔ Í·Ó·ı¤ÛÔ˘Ó Î·È ÔÈ ˘fiÏÔÈÔÈ ÔÌÈÏËÙ¤˜.
¶ÔÈ· ‹Ù·Ó Ë ·¿ÓÙËÛË ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜; 

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ·ÎÚÈ‚Ò˜ fiˆ˜ ‰ÂÓ ‰·ÈÌÔÓÔ-
ÔÈÔ‡ÌÂ ÙË «Microsoft», ‰ÂÓ ıÂÔÔÈÔ‡ÌÂ Î·È ¿ÏÏÂ˜ Ï‡ÛÂÈ˜, fiˆ˜
ÙÔ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ·ÓÔÈÎÙÔ‡ ÎÒ‰ÈÎ·. ∂›Ó·È ÌÈ·
ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎ‹ Ï‡ÛË, Ë ÔÔ›· ¤¯ÂÈ ·Ô‰ÂÈ¯ıÂ› ÛÂ ÔÏÏ¤˜ ¯ÒÚÂ˜ fiÙÈ
ÌÔÚÂ› Ó· ‚ÔËı‹ÛÂÈ ¿Ú· ÔÏ‡, ÁÈ·Ù› Â›Ó·È ¯ˆÚ›˜ ÎfiÛÙÔ˜, ÁÈ·Ù›
‰›ÓÂÈ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ‚ÂÏÙ›ˆÛË˜ ÙÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ·fi
ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÙ¤˜ Î·È ÁÈ·Ù› ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› ÌÈ· ÌÈÎÚ‹ ‚ÈÔÌË¯·Ó›·

ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÙÒÓ. ŸÌˆ˜, ‰ÂÓ Â›Ó·È ··Ú·›ÙËÙ· ·Ó¿ÎÂÈ·. ∞˘Ùfi
Â›Ó·È ÚÔÊ·Ó¤˜. 

ŸÌˆ˜, ÁÈ·Ù› Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÏÈÙÂ›· ‰ÂÓ Î¿ÓÂÈ Ù›ÔÙ·, ÁÈ· Ó· ‰ÂÈ
Ì‹ˆ˜ ·˘Ù‹ Ë ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎ‹ Ï‡ÛË ı· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· ¤¯ÂÈ ÂÊ·ÚÌÔ-
Á¤˜ Î·È Ì¿ÏÈÛÙ· ÛÂ Î¿ÔÈÔ˘˜ ÂÈ‰ÈÎÔ‡˜ ¯ÒÚÔ˘˜, fiˆ˜ Ô ÂÎ·È-
‰Â˘ÙÈÎfi˜ ¯ÒÚÔ˜, ¤Ó·˜ ¯ÒÚÔ˜ ÂÍ·ÈÚÂÙÈÎ¿ Â˘·›ÛıËÙÔ˜, Ô˘ Ë ‰ÈÂ-
ıÓ‹˜ ÂÌÂÈÚ›· ¤¯ÂÈ ‰Â›ÍÂÈ fiÙÈ ¿ÏÏ· ÌË ÎÏÂÈÛÙ¿ Û˘ÛÙ‹Ì·Ù·,
Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· Ô˘ ‚·Û›˙ÔÓÙ·È ÛÂ ·ÓÔÈÎÙ¤˜ ·Ú¯ÈÙÂÎÙÔÓÈÎ¤˜ Î·È ·ÓÔÈ-
ÎÙ¿ ÚfiÙ˘·, fiˆ˜ Â›Ó·È ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ·ÓÔÈÎÙÔ‡ ÎÒ‰ÈÎ·, ı· ÌÔ-
ÚÔ‡Û·Ó Ó· ¤¯Ô˘Ó ÔÏ‡ ÛÔ‚·Ú¤˜ ÂÊ·ÚÌÔÁ¤˜;

∫·È Ó· ı˘Ì›ÛÔ˘ÌÂ fiÙÈ ÌÂ ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ·ÓÔÈÎÙÔ‡ ÎÒ‰ÈÎ· ÙÚ¤-
¯Ô˘Ó ÔÈ ‚·ÛÈÎ¤˜ ˘Ô‰ÔÌ¤˜ ÙÔ˘ ‰È·‰ÈÎÙ‡Ô˘. ªÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈ-
Îfi ÙÚ¤¯Ô˘Ó ÔÈ ˘ËÚÂÛ›Â˜ ÙÔ˘ google. ¢ÂÓ ÌÈÏ¿ÌÂ ÁÈ· Î¿ÙÈ ÂÚÈ-
ıˆÚÈ·Îfi Ô˘ ‰ÂÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È. ∆Ô ˙ËÙÔ‡ÌÂÓÔ, ÏÔÈfiÓ, Â›Ó·È
Ó· ÌËÓ ¿ÌÂ ÛÂ Ï‡ÛÂÈ˜ Ô˘ ÎÏÂÈ‰ÒÓÔ˘Ó ÙË ¢ËÌfiÛÈ· ¢ÈÔ›ÎËÛË, ÛÂ
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›Â˜ Î·È ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜. 

∂‰Ò ı· ‰ÒÛˆ ¤Ó· ÌÈÎÚfi ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·: ∞˘Ùfi Ô˘ ÛÙËÓ Ú¿ÍË
¿ÂÈ Ó· Á›ÓÂÈ Â›Ó·È Û·Ó Ó· Ï¤ÌÂ fiÙÈ ı· Ì¿ıÂÈ Î¿ÔÈÔ˜ ÙÔÓ ∫Ò‰ÈÎ·
√‰ÈÎ‹˜ ∫˘ÎÏÔÊÔÚ›·˜ ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ ÌfiÓÔ ÌÂ ·˘ÙÔÎ›ÓËÙ· ÌÈ·˜
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË˜ Ì¿ÚÎ·˜. ∞˘Ùfi Â›Ó·È. 

∫·È ÁÈ· Ó· Î·Ù·Ï¿‚ÂÙÂ Ò˜ ÙÔ ÎÏÂ›‰ˆÌ· ÛÂ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜
Ï‡ÛÂÈ˜ ¤Ú¯ÂÙ·È ÂÌÌ¤Ûˆ˜ Î·È ˘ÔÁÂ›ˆ˜, ÂÁÒ ı· ‰ÒÛˆ ¤Ó· ‰Â‡-
ÙÂÚÔ ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·. ™ÙÔÓ ÎfiÌ‚Ô ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ, Î˘Ú›·
¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ÁÈ· Ó· ·Ú·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÂÈ Î·Ó¤Ó·˜ ÙË Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË ÙË˜
µÔ˘Ï‹˜ ·fi ÙÔ ‰È·‰›ÎÙ˘Ô Ú¤ÂÈ Ó· ¤¯ÂÈ ÚÔ˚fiÓ ÙË˜ «Microsoft»
Î·È ÌfiÓÔ. ∂¿Ó ‰ÂÓ Î¿Óˆ Ï¿ıÔ˜ ¤¯ÂÈ ÚÔÛÙÂıÂ› Î·È ¤Ó· ¿ÏÏÔ ÚÔ˚-
fiÓ ÌÈ·˜ ¿ÏÏË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ ÂÍ›ÛÔ˘ fiÌˆ˜ ÌÂ ÎÏÂÈÛÙfi ÏÔÁÈÛÌÈÎfi. ∫·È
ı¤Ùˆ ÙÔ ·Ïfi ÂÚÒÙËÌ·. ª›· ÂÙ·ÈÚÂ›· Ë ÔÔ›· ı· Î·Ù¤‚ÂÈ ÛÂ
¤Ó·Ó ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ Î·È Ë ÔÔ›· ı· ‰ÂÈ ÌÚÔÛÙ¿ ÙË˜
ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ÙË˜ «Microsoft» ÌÂ ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ, ı· ÙÔÏ-
Ì‹ÛÂÈ Ó· ‚¿ÏÂÈ ¿ÏÏÂ˜ ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜; ª›· ÂÈÙÚÔ‹ ·ÍÈÔÏfiÁË-
ÛË˜ ÂÓfi˜ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ‡ ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘, ·ÓÔÈÎÙÔ‡ ‰ÈÂıÓÔ‡˜ ‰È·Á -̂
ÓÈÛÌÔ‡ Ë ÔÔ›· ı· ¤ÚıÂÈ Ó· ·ÍÈÔÏÔÁ‹ÛÂÈ ÙÈ˜ ÚÔÛÊÔÚ¤˜ ‰È·Êfi-
ÚˆÓ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ Ô˘ ÂÓÛˆÌ·ÙÒÓÔ˘Ó ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿ ÏÔÁÈÛÌÈÎ¿, ¤ÛÙˆ
Î·È Ì›·˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ Ô˘ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ‚¿ÏÂÈ ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ Â›‰Ô˘˜ Ù· ÚÔ˚-
fiÓÙ· Î·È ¤¯ÂÈ ¿ÚÂÈ ·ÓÔÈÎÙfi ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, ÙÈ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ı· ·ÔÊ·Û›-
ÛÂÈ; ¡ÔÌ›˙ˆ fiÙÈ Â›Ó·È ÚÔÊ·Ó¤˜. √‰ËÁÔ‡ÌÂ ÙË ¢ËÌfiÛÈ· ¢ÈÔ›ÎËÛË
ÛÂ Ì›· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË. À¿Ú¯ÂÈ ¤Ó·˜ ÂÁÎÏˆ‚ÈÛÌfi˜
ÛÙÔ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ ÙË˜ «Microsoft», ˘¿Ú¯ÂÈ Ì›· ·‡ÍËÛË ÙÔ˘
ÎfiÛÙÔ˘˜ Ô˘ ÂÚÓ¿ÂÈ ·fi ÙÔÓ ‰ÈÏ·ÛÈ·ÛÌfi ÙÔ˘ ÙÂÙÚ·ÂÙÔ‡˜
Î‡ÎÏÔ˘ ˙ˆ‹˜ ÙÔ˘ ÚÔ˚fiÓÙÔ˜, fiˆ˜ ˘¿Ú¯ÂÈ Ì¤Û· ÛÙË Û˘ÌÊˆÓ›·
Î·È Ì›· ÛÂÈÚ¿ ·fi ˙ËÙ‹Ì·Ù· Ù· ÔÔ›· Î˘Ì·›ÓÔÓÙ·È ·fi Ù· ÂÓÙÂ-
ÏÒ˜ ÌË ÛÔ‚·Ú¿, fiˆ˜ ÁÈ· ÙË ÛÙ‹ÚÈÍË ÛÂ ¤Ó·Ó ÌÂÙ·Ù˘¯È·Îfi ÊÔÈ-
ÙËÙ‹, Ì¤¯ÚÈ ÛÙÔ «·˜ ÙÔ Î¿ÓÂÈ ÌfiÓË ÙË˜», fiˆ˜ Â›Ó·È Ë ‰˘Ó·ÙfiÙË-
Ù· Ó· ˘ÔÛÙËÚÈ¯ıÔ‡Ó ÔÈ ÌÈÎÚÔÌÂÛ·›Â˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜. ∏ ÂÙ·ÈÚÂ›·
·˘Ù‹ ¤¯ÂÈ ÙÔ˘˜ fiÚÔ˘˜, ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ÙÔ Î¿ÓÂÈ.

°È· Ó· Î·Ù·Ï‹Íˆ, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÂÌÂ›˜ Ï¤ÌÂ
Ó·È ÛÂ ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÎ¤˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ ÌÂ ÔÏÏÔ‡˜ ÚÔÌËıÂ˘Ù¤˜, ÔÈ
ÔÔ›Â˜ Â›Ó·È ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ‰È·Ú·ÁÌ¿ÙÂ˘ÛË˜ Î·È ¤¯Ô˘Ó ‰È·Ê·ÓÂ›˜
fiÚÔ˘˜. §¤ÌÂ fiÌˆ˜ fi¯È ÛÂ Ì›· Û˘ÌÊˆÓ›· Ô˘ ‰ÂÓ Â›Ó·È Ù›ÔÙÂ
¿ÏÏÔ ·fi ÙÔ Ï·›ÛÈÔ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË˜ ÙÔ˘ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎÔ‡ Û¯Â‰›Ô˘
ÌÈ·˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜, fiÛÔ ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ Î·È Ó· Â›Ó·È ·˘Ù‹.

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ∫È ÂÁÒ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ.
∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô Î. º›ÏÈÔ˜ ™·¯ÈÓ›‰Ë˜, µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÙÔ˘

¶∞.™√.∫..
ºπ§π¶¶√™ ™∞Ãπ¡π¢∏™: ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ·Ú·-

ÎÔÏÔ‡ıËÛ· Ù· ÂÈ¯ÂÈÚ‹Ì·Ù· ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡, ÙÔ˘ ÂÈÛËÁË-
Ù‹ Î·ıÒ˜ Î·È ÙˆÓ Û˘Ó·‰¤ÏÊˆÓ ÙË˜ ¶ÏÂÈÔ„ËÊ›·˜ Î·È ÂÍ·ÎÔÏÔ˘-
ıÒ Ó· ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ‰ÂÓ Ì·˜ ··ÓÙ¿ ÌÂ ÂÈÛÙÈÎ¿ ÂÈ-
¯ÂÈÚ‹Ì·Ù· ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÏfiÁÔ˘˜ Ô˘ ÙËÓ Ô‰‹ÁËÛ·Ó Ó· ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ
·˘Ù‹ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›·. ¢ÂÓ Ì·˜ ¤ÂÈÛÂ Ô‡ÙÂ ÁÈ· ÙÔ ÏfiÁÔ ÁÈ· ÙÔÓ
ÔÔ›Ô ¤ÊÂÚÂ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹ ÁÈ· Î‡ÚˆÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹.

∞ÎÔ‡Û·ÌÂ ÙÔÓ Î‡ÚÈÔ ÀÔ˘ÚÁfi, ·ÎÔ‡Û·ÌÂ Î·È ÙÔ˘˜ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜
ÙË˜ ¶ÏÂÈÔ„ËÊ›·˜ Ó· Ì·˜ ÂÁÎ·ÏÔ‡Ó, ÂÌ¿˜ ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏÈÙÂ‡ÛÂˆ˜,
ÁÈ·Ù› ‰È·Ì·ÚÙ˘ÚfiÌ·ÛÙÂ Ô˘ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Â¤ÏÂÍÂ Ì›· ‰È·Ê·Ó‹
‰È·‰ÈÎ·Û›·, ‰ËÏ·‰‹, ÙÔ Ó· Ê¤ÚÂÈ Â‰Ò ¤Ú· ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹
ÁÈ· Î‡ÚˆÛË ·fi ÙË µÔ˘Ï‹. 

£· ‹ıÂÏ· fiÌˆ˜, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Ó· Û·˜ ˆ fiÙÈ ÛÂ Ì›· ÂÚ›Ô-
‰Ô fiÔ˘ fiÏË Ë ÎÔÈÓˆÓ›· ·ÓÙÈÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È fiÙÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙË˜

™YNE¢PIA™H √µ’ - 24 π∞¡√À∞ƒπ√À 2008                                                                                 3859



¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ÌÂ Î·ÌÌ›· ÙË˜ ÂÈÏÔÁ‹ –Î·È ·Ó·Ê¤ÚÔÌ·È ÛÂ
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· ˙ËÙ‹Ì·Ù·, ˘ÔÎÏÔ¤˜, ··ÁˆÁ¤˜ ¶·ÎÈÛÙ·ÓÒÓ,
Î·ÚÙ¤Ï, ÚÔÛÁÂ›ˆÛË ·ÂÚÔÏ¿ÓÔ˘ ÙË˜ CIA ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·-  ‰ÂÓ
˘ËÚÂÙÂ› ÙËÓ ‰È·Ê¿ÓÂÈ·, ı· ¤ÚÂÂ Ó· Â›ÛÙÂ ÈÔ ÚÔÛÂÎÙÈÎÔ›
ÛÙ· ÂÈ¯ÂÈÚ‹Ì·Ù¿ Û·˜. 

¢È·Ê¿ÓÂÈ·, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ‰ÂÓ Â›Ó·È Ë Î·Ù¿ıÂÛË ÚfiÙ·ÛË˜
ÓfiÌÔ˘ ÛÙË µÔ˘Ï‹. ∞˘Ùfi Â›Ó·È ÓÔÌÈÌÔÔ›ËÛË ÌÈ·˜ ·fiÊ·ÛË˜ Ô˘
‹Ú·ÙÂ ÚÈÓ ·fi ‰‡Ô ¯ÚfiÓÈ·. ¢È·Ê¿ÓÂÈ· ı· ‹Ù·Ó Â¿Ó, ‰‡Ô ¯Úfi-
ÓÈ·, ÌÂÙ¿ ÙËÓ ˘ÔÁÚ·Ê‹ Â›¯·ÙÂ, fiˆ˜ ÚÔ·Ó¤ÊÂÚ·Ó ÔÈ Û˘Ó¿-
‰ÂÏÊÔ› ÌÔ˘, ‰ËÌÔÛÈÔÔÈ‹ÛÂÈ fiÏ· Ù· Û¯ÂÙÈÎ¿ ¤ÁÁÚ·Ê· ·fi ÙËÓ
ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· Û·˜ ÌÂ ÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ∂ÈÙÚÔ‹ ÎÈ Â›ÛË˜ Â›¯·ÙÂ
·ÚÔ˘ÛÈ¿ÛÂÈ ÙÈ˜ ÌÂÏ¤ÙÂ˜ Ô˘ Ì·˜ Ô‰‹ÁËÛ·Ó ÛÙË Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË
˘ÔÁÚ·Ê‹ ·ÏÏ¿ Î·È ÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ ÙˆÓ ÔÎÙÒ Û˘Ì‚¿ÛÂˆÓ ÛÙÈ˜
ÔÔ›Â˜ Á›ÓÂÙ·È ·Ó·ÊÔÚ¿. ¶ÔÏ‡ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ı· ˘ËÚÂÙÔ‡Û·ÙÂ
ÙË ‰È·Ê¿ÓÂÈ· ÂÂÈ‰‹ Ë Û‡Ì‚·ÛË, Ë Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË, ·ÊÔÚ¿ Ì›·
ÂÙ·ÈÚÂ›· ÛÙËÓ ÔÔ›· Ë ∂˘Úˆ·˚Î‹ ∂ÈÙÚÔ‹ ¤¯ÂÈ ÂÈ‚¿ÏÏÂÈ Úfi-
ÛÙÈÌÔ 500.000.000 Â˘ÚÒ ÁÈ· Î·Ù¿¯ÚËÛË ÙË˜ ‰ÂÛfi˙Ô˘Û·˜
ı¤ÛË˜ ÙË˜. 

™Â Î¿ıÂ ÂÚ›ÙˆÛË ıÂˆÚÒ fiÙÈ Â›Ó·È ÔÏ‡ ·‰‡Ó·Ì· Ù· ÂÈ¯ÂÈ-
Ú‹Ì·Ù· ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÁÈ· ÙËÓ ·Ó·Ù˘ÍÈ·Î‹ ‰È¿ÛÙ·ÛË ·˘Ù‹˜
ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜. Ÿˆ˜ Â›ÛË˜, ‰ÂÓ ¤¯ˆ ÂÈÛÙÂ› fiÙÈ ÙÂÏÈÎ¿ ÚÔ -̂
ıÂ› ÙËÓ «æËÊÈ·Î‹ ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹» ÙË˜ ¯ÒÚ·˜.

ÕÎÔ˘Û· ÙÔÓ Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË Ó· ˘ÔÛÙËÚ›˙ÂÈ fiÙÈ Î·ÓÂ›˜ ‰ÂÓ
‰È·Ì·ÚÙ˘Ú‹ıËÎÂ Ô˘ ÔÈ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ Â›Ó·È ÊÔÚÙˆ-
Ì¤ÓÔÈ ÌÂ ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙË˜ «Microsoft» Î·È fiÙÈ Î·ÓÂ›˜ ÛÂ Î¿ıÂ
ÂÚ›ÙˆÛË ‰ÂÓ Ì·˜ ˘Ô¯ÚÂÒÓÂÈ Ó· ÙÔ˘˜ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÔ˘ÌÂ. 

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ·Ï‹ıÂÈ·, Ì‹ˆ˜ Î·Ù¿ ÙË ÁÓÒÌË Û·˜ Î·ÎÒ˜
ÛÙÚ¿ÊËÎÂ Î·È Ë ∂˘Úˆ·˚Î‹ ∂ÈÙÚÔ‹ Î·Ù¿ ÙË˜ «Microsoft»;
¢ÈfiÙÈ Î·ÓÂ›˜ ‰ÂÓ ˘Ô¯Ú¤ˆÛÂ ÙÔ˘˜ ∂˘Úˆ·›Ô˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜ Ó· ¯ÚË-
ÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜ Microsoft.

™Â fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ Ù· ÂÈ¯ÂÈÚ‹Ì·Ù· Ù· ÔÔ›· ÂÈÎ·ÏÂÛÙ‹Î·ÙÂ,
·ÎÔ‡Û·ÌÂ fiÙÈ ‰ÂÓ Â›Ó·È ·Â˘ıÂ›·˜ ÚÔÌ‹ıÂÈ· ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡. ∂›Ó·È,
Ï¤ÂÈ, Û˘ÌÊˆÓ›· ÚÔÌ‹ıÂÈ·˜. ŸÌˆ˜, ÛÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ÛÙÔ Â‰¿ÊÈÔ
4,5 ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È fiÙÈ Ù· Ì¤ÚË Û˘ÌÊˆÓÔ‡Ó fiÙÈ ·Ì¤Ûˆ˜ ÌÂÙ¿ ÙËÓ
˘ÔÁÚ·Ê‹ ÙË˜ ·ÚÔ‡Û·˜ Û‡Ì‚·ÛË˜, Ë «Microsoft» Î·È Ë ∫˘‚¤Ú-
ÓËÛË ı· ÚÔ‚Ô‡Ó ÛÙÈ˜ ··Ú·›ÙËÙÂ˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜ ÁÈ· ÙËÓ ÚÔÌ‹-
ıÂÈ· ·fi ÙË ¢ËÌfiÛÈ· ¢ÈÔ›ÎËÛË ·‰ÂÈÒÓ ¯Ú‹ÛË˜ ÙˆÓ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ
ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÙË˜ «Microsoft». 

∂›·ÙÂ Î¿ÔÈ· ÛÙÈÁÌ‹, ÁÈ· Ó· ÙÂÎÌËÚÈÒÛÂÙÂ ÙËÓ ¿Ô„‹ Û·˜,
fiÙÈ Â›Ó·È Ì›· ÌË ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹, Ì›· ÌË ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ‹ Û˘ÌÊˆÓ›· Ô˘
‰ÂÓ ‰ÂÛÌÂ‡ÂÈ ÙË ¯ÒÚ·. ŸÌˆ˜, Â‰Ò ·Ó·ÈÚÂ›ÙÂ ÙËÓ ›‰È· ÂÈ¯ÂÈÚË-
Ì·ÙÔÏÔÁ›· ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· ÙÂÎÌËÚÈÒÓÂÙÂ ÙË Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË Û˘ÌÊˆ-
Ó›·. ∞Ó Â›Ó·È Ì›· ·ÓÒ‰˘ÓË Û˘ÌÊˆÓ›·, ÂÂÈ‰‹ Û·˜ ÙËÓ ÚfiÙÂÈÓÂ Ë
›‰È· Ë ÂÙ·ÈÚÂ›· Î·È ‰ÂÓ ı· Î¿ÓÂÙÂ Ù›ÔÙ· ÁÈ· Ó· ÙËÓ ˘ÏÔÔÈ‹ÛÂ-
ÙÂ, ÙfiÙÂ ·˘Ù‹ ·˘ÙÔ·Î˘ÚÒÓÂÙ·È. ∞Ó ¿ÏÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË, Ë ÔÔ›·
·›ÚÓÂÈ ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜ ÁÈ· ‰ËÌfiÛÈÂ˜ ÂÂÓ‰‡ÛÂÈ˜, È¤˙ÂÈ ÁÈ·
ÙËÓ ˘ÏÔÔ›ËÛË ÙË˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜, ÙfiÙÂ ÛÙÚÂ‚ÏÒÓÂÈ
ÙÔ˘˜ fiÚÔ˘˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙË˜ ·ÁÔÚ¿˜. ∫·È ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ ·fi Ì›·
∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·È ÀÔ˘ÚÁÔ‡˜ Ô˘ ‰È·ÎÚ›ÓÔÓÙ·È ÁÈ· ÙË ÊÈÏÂÏÂ‡ıÂ-
ÚË ÚÔÛ¤ÁÁÈÛ‹ ÙÔ˘˜, Â›Ó·È Ì›· ÂÚ›ÂÚÁË ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›·, Ó· ·›Ú-
ÓÔ˘Ó, ‰ËÏ·‰‹, ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›· ÛÂ ‚¿ÚÔ˜ ÙË˜ ÂÏÂ‡ıÂÚË˜ ·ÁÔÚ¿˜.

∂›·ÙÂ fiÙÈ ÛÙÈ˜ ÚÔÌ‹ıÂÈÂ˜, ÌÂ ‚¿ÛË ‰È·ÁˆÓÈÛÙÈÎ¤˜ ‰È·‰ÈÎ·-
Û›Â˜, ı· ÌÔÚÂ› Ó· ˘¿Ú¯ÂÈ ¤ÎÙˆÛË. ŸÌˆ˜, ÔÈ ›‰ÈÂ˜ ÂÎÙÒÛÂÈ˜
ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÔÓÙ·Ó Ì¤¯ÚÈ ÙÒÚ· ·fi ÙÈ˜ ÂÏÏËÓÈÎ¤˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ÏËÚÔ-
ÊÔÚÈÎ‹˜ ÛÙ· ¤ÚÁ· ÛÙ· ÔÔ›· Î·Ù¤ıÂÙ·Ó ÚÔÛÊÔÚ¤˜. 

∂›·ÙÂ, ·ÚfiÌÔÈÂ˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ ¤¯Ô˘Ó ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ ÔÏÏ¤˜
¯ÒÚÂ˜ ÙË˜ ∂˘ÚÒË˜. ∂ÈÎ·ÏÂÛÙ‹Î·ÙÂ ÙËÓ ∞ÁÁÏ›·, ÙË °ÂÚÌ·Ó›·,
ÙËÓ πÛ·Ó›·, ÙË ºÈÏ·Ó‰›· Î·È ¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜. ∞ÏÏ¿ fiÔÈÔ˜ ·Ú·-
ÎÔÏÔ˘ıÂ› ÙË ‰ÈÂıÓ‹ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡,
Î·Ù·Ï·‚·›ÓÂÈ ÙËÓ ·Ú·ÏËÚÔÊfiÚËÛË Û’ ·˘Ùfi ÙÔ ˙‹ÙËÌ·. °È·
·Ú¿‰ÂÈÁÌ·, Ë ∞ÁÁÏ›·, Ë πÛ·Ó›· Î·È Ë °ÂÚÌ·Ó›· ÛÂ Î·ÌÌ›· ÂÚ›-
ÙˆÛË ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Â˜ ÚÔÌ‹ıÂÈÂ˜ ÏÔÁÈÛÌÈ-
ÎÔ‡. Œ¯Ô˘Ó ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ ÌÓËÌfiÓÈ· Î·Ù·ÓfiËÛË˜, ÏfiÁÔ˘ ¯¿ÚÈÓ, ÌÂ
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˘˜ ÊÔÚÂ›˜, ÛÙËÓ ∞ÁÁÏ›· ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∂ÌÔÚ›Ô˘, ‹
ÁÈ· ¿‰ÂÈÂ˜ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎÔ‡ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡. ∂›Ó·È, ÙÂÏÂ›ˆ˜, ‰È·ÊÔÚÂÙÈ-
Î¿ Ú¿ÁÌ·Ù·. 

ªÂ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹, Â›·ÙÂ, Ë ∂ÏÏ¿‰· Ï¤ÔÓ ·ÓÙÈÌÂÙˆ›˙Â-
Ù·È ÈÛfiÙÈÌ· ÌÂ ÙÈ˜ ¿ÏÏÂ˜ Â˘Úˆ·˚Î¤˜ ¯ÒÚÂ˜ ÛÙÔÓ ÙÔÌ¤· ÙˆÓ
Ó¤ˆÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ. ª¿ÏÈÛÙ· Î·È ·fi Ô‡ ÚÔÎ‡ÙÂÈ ·˘Ùfi; ∂›·-
ÙÂ, Â›Ì·ÛÙÂ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎ¿ Ô˘‰¤ÙÂÚÔÈ, ‰ÂÓ ·ÍÈÔÏÔÁÔ‡ÌÂ ÏÔÁÈÛÌÈÎ¿.
∂‰Ò Ï¤ÔÓ Ë ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÔÏÔÁ›· Û·˜ Êı¿ÓÂÈ ÛÙËÓ ·ÔÎÔÚ‡Êˆ-

ÛË. ∂›ÛıÂ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎ¿ Ô˘‰¤ÙÂÚÔÈ, Î¿ÓÂÙÂ fiÌˆ˜ ÚÔÓÔÌÈ·Î¤˜
Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ ÌÂ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡Ó ÌÔÓÔˆÏÈ·Î¤˜
Ú·ÎÙÈÎ¤˜. ∆Ô ÌfiÓÔ Û›ÁÔ˘ÚÔ Â›Ó·È fiÙÈ Ë ·ÁÎfiÛÌÈ· ·ÁÔÚ¿ ÏÔÁÈ-
ÛÌÈÎÔ‡ ‰ÂÓ ÚÔ¯ÒÚËÛÂ ¯¿ÚË ÛÂ Ù¤ÙÔÈÂ˜ ÎÚ·ÙÈÎ¤˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜.
ŒÁÈÓÂ ÈÔ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎ‹ Î·È ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎ‹ ¯¿ÚË ÛÙÔ Î›ÓËÌ·
ÙÔ˘ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ˘ ·ÓÔÈ¯ÙÔ‡ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡, ÙÈ˜ ÂÈÏÔÁ¤˜ Ô˘ ÚÔÛ¤-
ÊÂÚÂ Î·È ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ·ÍÈÔÔ›ËÛ·Ó ÌÂ ÙÔÓ ÙÚfiÔ ÙÔ˘˜ ÌÂÁ¿ÏÂ˜
ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ fiˆ˜ Ë Google Î·È Ë Apple. 

√È Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ› ÌÔ˘ Î·Ù¤ıÂÛ·Ó ÔÏÏ¿ ÂÚˆÙËÌ·ÙÈÎ¿, fiˆ˜ Î·È
Ô ÂÈÛËÁËÙ‹˜ Ì·˜, Ô Î. µÂÚÂÏ‹˜. ¢ÂÓ ·ÎÔ‡Û·ÌÂ ··ÓÙ‹ÛÂÈ˜ ·fi
ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi. £· Ù· Â·Ó·Ê¤Úˆ. ∏ Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È
ÛÂ ÔÎÙÒ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜. ¶ÔÈÔ Â›Ó·È ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ Û˘Ì‚¿ÛÂ-
ˆÓ; 

™ÙÈ˜ 22 πÔ˘Ó›Ô˘ 2007 Ô Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜ Â›¯Â ·Ó·Ê¤ÚÂÈ ÛÙË
µÔ˘Ï‹ fiÙÈ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ¤¯ÂÈ ÛÙ·ÏÂ› ÛÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË ÁÈ·
¤ÁÎÚÈÛË. ™Â ÔÈ· ˘ËÚÂÛ›· ˘Ô‚Ï‹ıËÎÂ Î·È ÔÈÂ˜ ‹Ù·Ó ÔÈ ··-
ÓÙ‹ÛÂÈ˜ Ô˘ ‰fiıËÎ·Ó; 

∫·È ¿ÏÈ ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· Î·Ù·Ï¿‚Ô˘ÌÂ ÁÈ·Ù› Ë Û˘ÌÊˆÓ›·
¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È ÓfiÌÔ ÁÈ· ÓÔÌÈÌÔÔÈËıÂ›; ¶ÔÈÔ ÛËÌÂ›Ô ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜
ı· Â›Ó·È ·ÓÙ›ıÂÙÔ ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÓÔÌÔıÂÛ›· ·Ó ‰ÂÓ „ËÊÈÛÙÂ› Ô
ÓfiÌÔ˜;

∆· ∫¤ÓÙÚ· ∂Í˘ËÚ¤ÙËÛË˜ ¶ÔÏÈÙÒÓ, Ô˘ Â›Ó·È ÌÈ· ÂÈÙ˘¯ËÌ¤-
ÓË ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘ e-government Ô˘ ÙÚ¤¯ÂÈ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜, ¯ÚË-
ÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ÁÈ· ÙË ‚¿ÛË ÙÔ˘ ˘ÔÏÔÁÈÛÙÈÎÔ‡ ÙÔ˘˜ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜
ÚÔ˚fiÓÙ· ¿ÏÏˆÓ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ. ∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ¤ÎÏÂÈÛÂ Û˘ÌÊˆÓ›· ÌÂ
¤Ó· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÚÔÌËıÂ˘Ù‹, ÙË «Microsoft» Î·È Ì¿ÏÈÛÙ·
Ì¤ÚÔ˜ ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÚÔ‚Ï¤ÂÈ Î·È ÂÊ·ÚÌÔÁ¤˜ e-government.
Œ¯ÂÈ Á›ÓÂÈ ÌÂÏ¤ÙË ÁÈ· ÙÔ Â¿Ó Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË˜
ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ Â›Ó·È Û˘Ì‚·Ù¿ ÌÂ Ù· ˘¿Ú¯ÔÓÙ· Û˘ÛÙ‹Ì·Ù·; ∫·È ÔÈÔ
Â›Ó·È ÙÔ Ï‹ÚÂ˜ ÎÂ›ÌÂÓfi ÙË˜; ªÂ ÔÈ· ÎÚÈÙ‹ÚÈ· ÂÈÏ¤¯ıËÎÂ Ë
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ÂÙ·ÈÚÂ›· Î·È fi¯È Î¿ÔÈ· ¿ÏÏË ÂÙ·ÈÚÂ›· ÙÔ˘ ¯ÒÚÔ˘;

™ÙÈ˜ 9 ºÂ‚ÚÔ˘·Ú›Ô˘ 2006 Ô Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜ Â›¯Â ·Ó·Ê¤ÚÂÈ
ÛÙË µÔ˘Ï‹ ÛÂ Û˘˙‹ÙËÛË Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›·, fiÙÈ ÙÔ ÂÏÂ‡-
ıÂÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ¤¯ÂÈ ÔÏ‡ ÂÚÈÔÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÂÊ·ÚÌÔÁ¤˜ Î·È ‰ÂÓ
ÌÔÚÂ› Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈËıÂ› ÙfiÛÔ Â˘Ú¤ˆ˜ fiÛÔ ¿ÏÏÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi.
¶ÔÈÂ˜, ·ÎÚÈ‚Ò˜, Â›Ó·È ÔÈ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ Â‚‰ÔÌ‹ÓÙ· ¯ÈÏÈ¿-
‰ˆÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÙÒÓ, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· Î·Ï˘ÊıÔ‡Ó ·fi
ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi;

™ÙÔ Â‰¿ÊÈÔ 4.2 ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È fiÙÈ Ë «Microsoft»
ı· Û˘Ó‰Ú¿ÌÂÈ ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÛÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›· ‰È·¯Â›ÚÈÛË˜ ÙÔ˘
ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›. ªÂ ÔÈfiÓ ÙÚfiÔ ı· ‰È·ÛÊ·Ï›˙ÂÙ·È
Ô ÂÏÂ‡ıÂÚÔ˜ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌfi˜ Î·È Ë ·ÌÂÚfiÏËÙË ·ÍÈÔÏfiÁËÛË ÏÔÁÈ-
ÛÌÈÎÔ‡ ¿ÏÏˆÓ Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙÒÓ Î·È ÙÔ˘ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡.

§¤ÙÂ fiÙÈ ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ı· ·ÔÎÙ¿ ¿‰ÂÈÂ˜ ¯Ú‹ÛË˜ ÌÂ ÚÔÓÔÌÈ·-
ÎÔ‡˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÔ‡˜ fiÚÔ˘˜. ™Â Û¯¤ÛË ÌÂ ÙÈ Â›Ó·È ÚÔÓÔÌÈ·ÎÔ› ÔÈ
fiÚÔÈ ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜; ¶ÔÈ· ·Ó¿Ï˘ÛË ‰Â›¯ÓÂÈ fiÙÈ ÔÈ fiÚÔÈ Â›Ó·È ÚÔ-
ÓÔÌÈ·ÎÔ› Î·È ÔÈÔ Â›Ó·È ÙÔ Ï‹ÚÂ˜ ÎÂ›ÌÂÓfi ÙË˜;

∂›·ÙÂ, fiÙÈ ı· ‰›ÓÂÙ·È Ì¤¯ÚÈ 20% ¤ÎÙˆÛË ÂÎ Ì¤ÚÔ˘˜ ÙË˜
«Microsoft» ÛÙÈ˜ ¿‰ÂÈÂ˜ ¯Ú‹ÛË˜, fiÌˆ˜ ÛÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ ÙË˜ Û˘ÌÊˆ-
Ó›·˜ ‰ÂÓ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È Î¿ÙÈ Ù¤ÙÔÈÔ. 

¶fiÙÂ ¤ÁÈÓÂ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÂÈ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ¤ÎÙˆÛË Î·È
ÔÈÔ Â›Ó·È ÙÔ Ï‹ÚÂ˜ ÎÂ›ÌÂÓfi ÙË˜;

∂ÌÂ›˜, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤ ÈÛÙÂ‡Ô˘ÌÂ fiÙÈ Ë ∫‡ÚˆÛË ·˘Ù‹˜ ÙË˜
Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ·fi ÙÔ ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ Ô‰ËÁÂ› ÛÙËÓ ˘Ô‚¿ıÌÈÛ‹ ÙÔ˘,
ÁÈ’ ·˘Ùfi Î·È ÙËÓ Î·Ù·„ËÊ›˙Ô˘ÌÂ.

(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): √ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜

∂ÎÚfiÛˆÔ˜ ÙÔ˘ ∫ÔÌÌÔ˘ÓÈÛÙÈÎÔ‡ ∫fiÌÌ·ÙÔ˜ ∂ÏÏ¿‰Ô˜, Î. ∞Ï˘-
Û·Ó‰Ú¿ÎË˜, ¤¯ÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ.

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∞§À™∞¡¢ƒ∞∫∏™: ∫˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ·ÎÔ‡Û·ÌÂ ÙÔÓ Î. ∞ÏÔ-
ÁÔÛÎÔ‡ÊË, ·ÏÏ¿ ‰ÂÓ Ì·˜ ¤ÂÈÛÂ, fi¯È ÁÈ·Ù› Â›Ì·ÛÙÂ Î·ÎfiÈÛÙÔÈ
·ÏÏ¿ ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ ·ÎÔ‡Û·ÌÂ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ··ÓÙ‹ÛÂÈ˜, ‹ ·Ó ı¤ÏÂ-
ÙÂ ÈÔ ·Ï¿ ÂÈÛÙÈÎ¤˜ ··ÓÙ‹ÛÂÈ˜. ªÂ ·ÊÔÚÈÛÌÔ‡˜ ·¿ÓÙËÛÂ Ô
Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜ ÛÙ· ˙ËÙ‹Ì·Ù· Ô˘ ı¤Û·ÌÂ. 

¢Â›ÙÂ ·Ú·‰Â›ÁÌ·ÙÔ˜ ¯¿ÚÈÓ ÙÔ ÂÈ¯Â›ÚËÌ¿ ÙÔ˘ ÁÈ·Ù› ‹ÏıÂ ÛÙË
µÔ˘Ï‹ Ë Û˘ÌÊˆÓ›·. °È· ÏfiÁÔ˘˜ ‰È·Ê¿ÓÂÈ·˜, Ì·˜ Â›Â Ô Î. ∞ÏÔ-
ÁÔÛÎÔ‡ÊË˜. ª·˜ Â›Â Ì¿ÏÈÛÙ· fiÙÈ È¤ÛÙËÎÂ ·fi ÙÚÂÈ˜ ÂÚˆÙ‹-
ÛÂÈ˜ Û˘Ó·‰¤ÏÊˆÓ ÛÙËÓ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎ‹ ÂÚ›Ô‰Ô ÁÈ·
Ó· ‰ËÌÔÛÈÔÔÈ‹ÛÂÈ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›·. 

∞Ó È¤ÛÙËÎÂ, ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ ÙËÓ ¤‰ˆÛÂ ÛÙÔ˘˜ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘˜ Ô˘ ÙË
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˙‹ÙËÛ·Ó; °È·Ù› ‰ÂÓ ÙËÓ ¤‰ˆÛÂ ÛÙË ‰ËÌÔÛÈfiÙËÙ·, Â¿Ó ˘‹Ú¯Â
Úfi‚ÏËÌ· ‰È·Ê¿ÓÂÈ·˜; À‹Ú¯·Ó ÔÏ‡ ÈÔ ·ÏÔ› ÙÚfiÔÈ Ó· Î·Ï˘-
ÊıÂ› Ë ‰È·Ê¿ÓÂÈ· ·fi ·˘ÙfiÓ Ô˘ Â¤ÏÂÍÂ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË, Ó· ··-
Û¯ÔÏ‹ÛÂÈ ÙËÓ ·ÚÌfi‰È· ÂÈÙÚÔ‹ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ Â› ÙÚÂÈ˜ Û˘ÓÂ-
‰ÚÈ¿ÛÂÈ˜ –Â¿Ó ı˘Ì¿Ì·È Î·Ï¿- Î·È ÙËÓ √ÏÔÌ¤ÏÂÈ· Â› Ì›· Û˘ÓÂ-
‰Ú›·ÛË. 

∆È ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛÂ ÙÂÏÈÎ¿; ¢È·Ê¿ÓÂÈ· ‰ÂÓ ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛÂ. ¡ÔÌ›˙ˆ
fiÙÈ ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛÂ ·˘Ùfi Ô˘ Â›· Î·È ÛÙËÓ ·Ú¯‹, ‰È·Ê‹ÌÈÛË ÙË˜
«Microsoft». 

∂¿Ó ‹ÌÔ˘Ó ‰È·ÊËÌÈÛÙ‹˜, ÙÈ ı· ¤Î·Ó·; £· Â¤ÏÂÁ· ‰¤Î· ‰Â˘-
ÙÂÚfiÏÂÙ· ·fi ÙËÓ ÔÌÈÏ›· ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡, È‰È·›ÙÂÚ· ·˘Ù¿
Ù· ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ· Ô˘ Â›Â fiÙÈ ÔÈ ÊÔÚËÙÔ› ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜ Ô˘ ÌÔÈ-
Ú¿ÛÙËÎ·Ó ÛÙ· Ì¤ÏË ÙÔ˘ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘Ï›Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ÏÔÁÈÛÌÈÎfi
ÙË˜ «Microsoft». ™ÙËÓ ∞›ıÔ˘Û·, ÏÔÈfiÓ, ÙË˜ √ÏÔÌ¤ÏÂÈ·˜ ÙË˜
µÔ˘Ï‹˜ Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰·˜ Ó· Î¿ÓÂÈ Ì›·
Ù¤ÙÔÈ· ‰‹ÏˆÛË. ∞ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ¿ ·˘Ùfi Â›Ó·È ‰È·Ê‹ÌÈÛË ÁÈ· ÙËÓ
«Microsoft» Î·È ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ¿ Â›ÛË˜ ·ÓÂÍ·ÚÙ‹Ùˆ˜ ÚÔı¤ÛÂˆÓ
Â›Ó·È ¤Ó· ÌÂÁ¿ÏÔ ‰ÒÚÔ ÛÙÔÓ Î. °Î¤ÈÙ˜, Ô˘ ¤Ú¯ÂÙ·È Â‰Ò ·˘Ùfi ÙÔ
‰È¿ÛÙËÌ·. 

∂¿Ó Â›¯Â ‰È¿ıÂÛË ÁÈ· ‰È·Ê¿ÓÂÈ·, ı· Ì·˜ ¤ÏÂÁÂ Î¿ÙÈ Î·È ÁÈ· ÙÈ˜
¿ÏÏÂ˜ ÔÎÙÒ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜, ı· ¤ÊÂÚÓÂ Î·È Î¿ÔÈÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ Û˘ÌÊˆ-
Ó›·˜ ¿ÏÏË˜ ¯ÒÚ·˜, Ó· ‰Ô‡ÌÂ ˆ˜ Â›Ó·È. µÂ‚·›ˆ˜ Î·È ·˘Ùfi Ó·
¤Î·ÓÂ, ÂÌÂ›˜ ‰ÂÓ ı· „ËÊ›˙·ÌÂ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ÁÈ·Ù› ÙÔ Úfi‚ÏË-
Ì¿ Ì·˜ ‰ÂÓ Â›Ó·È fiÙÈ Â¤ÏÂÍÂ ¤Ó· ÌÔÓÔÒÏÈÔ Î·È fi¯È ¿ÏÏÔ ÌÔÓÔ-
ÒÏÈÔ, ‹ fiÙÈ Â¤ÏÂÍÂ ¤Ó· ÌÔÓÔÒÏÈÔ Î·È fi¯È ‰‡Ô ‹ ÙÚ›· ‹ Ù¤ÛÛÂ-
Ú·. ∆Ô Úfi‚ÏËÌ¿ Ì·˜ Â›Ó·È  ·˘Ù‹ Ë Û‡ÌÊ˘ÛË ·Ó¿ÌÂÛ· ÛÙÔ ÎÚ¿-
ÙÔ˜ Î·È Ù· ÌÔÓÔÒÏÈ· Ô˘ Â›· Î·È ÛÙËÓ ·Ú¯‹.

°È·Ù› ÎÏÂÈÛÙfi Î·È fi¯È ·ÓÔÈÎÙfi ÏÔÁÈÛÌÈÎfi; ¡· Û·˜ ‰ÒÛˆ Ì›·
·¿ÓÙËÛË. °È·Ù› ÌÂ ÙÔ ·ÓÔÈÎÙfi ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ‰ÂÓ ‚Á¿˙ÂÈ Î¿ÔÈÔ˜
Î¤Ú‰Ô˜, ÌÂ ÙÔ ÎÏÂÈÛÙfi ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ‚Á¿˙ÂÈ Î¿ÔÈÔ˜ Î¤Ú‰Ô˜, Ë
«Microsoft» ·ÏÏ¿ Î·È ¿ÏÏÔÈ. 

ªÂ ‚¿ÛË ·˘Ù¿ ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ ¯ˆÚ›˜ Êfi‚Ô ÌÔÚÒ Ó· Î·ÙËÁÔÚ‹Ûˆ
ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË fiÙÈ Â›Ó·È «‰ÂÌ¤ÓË ¯ÂÈÚÔfi‰·Ú·» ÛÂ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·-
ÙÈÎ¿ Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙ·. ı· ÌÔ˘ Â›ÙÂ fiÙÈ «ÎÔÌ›˙ˆ ÁÏ·‡Î· ÂÈ˜ ∞ı‹Ó·˜»
Î·È Ú¿ÁÌ·ÙÈ, ‰ÂÓ Â›Ó·È Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈÔ fiÙÈ Ë ÙˆÚÈÓ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Â›Ó·È
‰ÂÌ¤ÓË ·fi ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎ¿ Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙ· «¯ÂÈÚÔfi‰·Ú·», fiˆ˜
‰ÂÓ Â›Ó·È Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈÔ fiÙÈ Î·È Ë ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË ∫˘‚¤ÚÓËÛË ‹Ù·Ó
‰ÂÌ¤ÓË Î·È Ë ÚÔ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË Î˘‚¤ÚÓËÛË. 

™ÙÔ Î¿Ùˆ-Î¿Ùˆ ÙË˜ ÁÚ·Ê‹˜, fiÏÔÈ Ì·˙› ¤¯Ô˘Ó ‚¿ÏÂÈ ÛËÌ·›·
ÙÔ˘˜ ÙË ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ ÙË˜  §ÈÛ·‚fiÓ·˜, Ô˘ Ï¤ÂÈ Ó· Á›ÓÔ˘ÌÂ Ë ÈÔ
·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎ‹ ÔÈÎÔÓÔÌ›· ÛÙÔÓ ÎfiÛÌÔ, ÛÂ ‚¿ÚÔ˜, ‚¤‚·È·, ÙˆÓ
ÂÚÁ·˙ÔÌ¤ÓˆÓ, ÛÂ ‚¿ÚÔ˜ ÙˆÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎÒÓ ·Á·ıÒÓ, fiˆ˜ Â›Ó·È Ë
·È‰Â›·, Ë ˘ÁÂ›·, Ë ÁÓÒÛË, Ô ÔÏÈÙÈÛÌfi˜ Î·È ¿ÏÏ·. ∂ÎÂ› Â›Ó·È Ë
Î·Ú‰È¿ ÙÔ˘ ÚÔ‚Ï‹Ì·ÙÔ˜. ∆Ô Î·ÈÙ·ÏÈÛÙÈÎfi Û‡ÛÙËÌ· ÛÙËÓ ÚÔ-
Û¿ıÂÈ¿ ÙÔ˘ Ó· ÂÈ‚ÈÒÛÂÈ, ÛÙËÓ ÚÔÛ¿ıÂÈ¿ ÙÔ˘ Ó· ÍÂÂÚ¿ÛÂÈ
ÙËÓ ÎÚ›ÛË ÙÔ˘, ÛÙËÓ ÚÔÛ¿ıÂÈ¿ ÙÔ˘ Ó· ‰ÈÔÁÎÒÛÂÈ Ù· Î¤Ú‰Ë
ÙÔ˘, Ó· ÂÍ·ÛÊ·Ï›ÛÂÈ Ù· Î¤Ú‰Ë ÙÔ˘, ¯Ù˘¿ÂÈ fi,ÙÈ ¤¯ÂÈ Î·Ù·ÎÙ‹ÛÂÈ
Ë ·ÓıÚˆfiÙËÙ·, Ô ÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˜ ¿ÓıÚˆÔ˜ Ù· ÙÂÏÂ˘Ù·›· ÂÎ·Ùfi,
ÂÎ·ÙfiÓ ÂÓ‹ÓÙ· ¯ÚfiÓÈ·. 

ª¤Û· ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ Ï·›ÛÈÔ, ·˜ Î¿ÓÔ˘ÌÂ Î·È Ï›ÁË ‰È·Ê‹ÌÈÛË ÙË˜
«Microsoft» ‹ ÔÔÈ·Û‰‹ÔÙÂ ¿ÏÏË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ Ì¤Û· ·fi ÙË
µÔ˘Ï‹. ∞˜ ÙË˜ ·ÓÔ›ÍÔ˘ÌÂ ‰È¿Ï·Ù· ÙÈ˜ fiÚÙÂ˜ ÁÈ· Ó· ‰ÈÂÈÛ‰‡ÛÂÈ
Î·È Ó· «Î·Ù·‚ÚÔ¯ı›ÛÂÈ» fiÏË ÙËÓ ·ÁÔÚ¿ ÙÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÙˆÓ ËÏÂ-
ÎÙÚÔÓÈÎÒÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÙÒÓ ÛÙÔ ¯ÒÚÔ Ô˘ ¤¯ÂÈ ÚfiÛ‚·ÛË Ì¤Û·
·fi ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ.

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ∫·È ÂÁÒ Û·˜ Â˘¯·ÚÈ-

ÛÙÒ.
∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô ÂÈ‰ÈÎfi˜ ·ÁÔÚËÙ‹˜ ÙÔ˘ ™À.ƒπ∑.∞. Î. §Â‚¤ÓÙË˜.
∞£∞¡∞™π√™ §∂µ∂¡∆∏™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
∞fi ÙÈ˜ ÚÒÙÂ˜ Ì¤ÚÂ˜ Ô˘ ÏËÚÔÊÔÚËı‹Î·ÌÂ ÁÈ’ ·˘Ù‹Ó ÙË

Û˘ÌÊˆÓ›·-Û‡Ì‚·ÛË, ÙÔ ºÂ‚ÚÔ˘¿ÚÈÔ ÙÔ˘ 2006, Ê¤Ú·ÌÂ ÙÔ ı¤Ì·
ÛÙË µÔ˘Ï‹. ∫·Ù·ı¤Û·ÌÂ Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙËÛË Î·È ‹ÏıÂ Ô Î. ∞ÏÔ-
ÁÔÛÎÔ‡ÊË˜ Î·È Ì·˜ ·¿ÓÙËÛÂ. ∂ÎÙfi˜ ·fi ÙÈ˜ ÁÂÓÈÎfiÙËÙÂ˜, fiÙÈ
Â›Ó·È ÌÈ· ÂÍ·ÈÚÂÙÈÎ¿ Û˘ÌÊ¤ÚÔ˘Û· Û˘ÌÊˆÓ›· Î·È fiÙÈ Û¯Â‰fiÓ
«ÎÔÚfiÈ‰Ô» ÙÔÓ È¿Û·ÌÂ ÙÔÓ ªÈÏ °Î¤ÈÙ˜, ‰ÂÓ Ì·˜ ·¿ÓÙËÛÂ ÙÈ
ÂÚÈÂ›¯Â ·˘Ù‹ Ë Û˘ÌÊˆÓ›·. 

⁄ÛÙÂÚ· ·fi ·˘Ùfi Â·Ó‹Ïı·ÌÂ. ¶¤ÓÙÂ Â›Î·ÈÚÂ˜ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜,
ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ, ¤ÍÈ ÁÚ·Ù¤˜ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜ ÌÂ ·›ÙËÛË Î·Ù¿ıÂÛË˜
ÂÁÁÚ¿ÊˆÓ, ÌÈ· Â›Î·ÈÚË ÂÂÚÒÙËÛË ‡ÛÙÂÚ· ·fi Û‡ÛÙ·ÛË ÙË˜
ÙfiÙÂ ¶ÚÔ¤‰ÚÔ˘ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ ÙË˜ Î. ªÂÓ¿ÎË ÁÈ· Ó· Û˘˙ËÙËıÂ›,

‰ÂÓ Û˘˙ËÙ‹ıËÎ·Ó ÔÙ¤. ¢ÂÓ ÚÔÛ‹ÏıÂ Ô Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜. ™ÙÈ˜
·Ú¯¤˜ ÙÔ˘ 2007 Â›¯Â ÂÈ ÛÙÔ˘˜ ‰È·‰ÚfiÌÔ˘˜, ÛÂ ÂÌ¤Ó· ÚÔÛˆÈ-
Î¿ «∞˘Ù¤˜ ÙÈ˜ Ì¤ÚÂ˜ Ê¤ÚÓˆ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ÛÙË µÔ˘Ï‹ Î·È ÁÈ’ ·˘Ùfi
ÌËÓ ÂÈÌ¤ÓÂÙÂ Ó· ¤Úıˆ Ó· Û·˜ ··ÓÙ‹Ûˆ ÛÙËÓ Â›Î·ÈÚË ÂÚÒÙË-
Û‹ Û·˜». ¶¤Ú·ÛÂ fiÏÔ ·˘Ùfi ÙÔ ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿ÛÙËÌ· Î·È ‰ÂÓ Â›¯·ÌÂ
Î·ÌÌ›· ·¿ÓÙËÛË. √‡ÙÂ ÊˆÓ‹ Ô‡ÙÂ ·ÎÚfi·ÛË. 

∆Ô ÂÚÒÙËÌ· Â›Ó·È ÁÈ·Ù›. ∆È ¤¯Ô˘ÌÂ Ó· ÎÚ‡„Ô˘ÌÂ; °È·Ù› ‰ÂÓ ¤‰È-
Ó·Ó ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹; ∆Ô ÂÚÒÙËÌ¿ Ì·˜ ·˘Ùfi, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤,
Â›Ó·È Î·È ÙˆÚÈÓfi. ∆È ¤¯Ô˘ÌÂ Ó· ÎÚ‡„Ô˘ÌÂ; §¤ÌÂ fiÙÈ ¤¯Ô˘ÌÂ ·˘Ù‹
ÙË Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË Û˘ÌÊˆÓ›·, Ô˘ ÙÒÚ· Î·ÏÂ›Ù·È Ó· „ËÊ›ÛÂÈ Ë
µÔ˘Ï‹ Î·È ÛÙËÓ ÔÔ›· ˘¿ÁÔÓÙ·È ÔÎÙÒ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜–ÂÈÌ¤ÚÔ˘˜
Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜, ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ‰ÂÓ Í¤ÚÔ˘ÌÂ Î·È ÔÈ ÔÔ›Â˜ ‰ÂÓ Í¤ÚÔ˘ÌÂ
Ò˜ ı· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÔ˘Ó. 

∆È Ì·˜ Ï¤ÂÈ, ÏÔÈfiÓ, Ô Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜; ŸÙÈ ·˘Ù¤˜ ÔÈ Û˘ÌÊˆ-
Ó›Â˜ ¤¯Ô˘Ó ÈÛ¯‡ ·Ú·¿Óˆ ·fi ÙË Û‡Ì‚·ÛË Ô˘ ˘ÔÁÚ¿ÊÔ˘ÌÂ.
⁄ÛÙÂÚ· ·fi ·˘Ùfi, ÂÌÂ›˜ Â›Ì·ÛÙÂ fi¯È ·ÏÒ˜ ÚÔ‚ÏËÌ·ÙÈÛÌ¤ÓÔÈ
·ÏÏ¿ ·Á·Ó·ÎÙÈÛÌ¤ÓÔÈ, ÁÈ·Ù› ¿ÌÂ Ó· „ËÊ›ÛÔ˘ÌÂ ÌÈ· ·ÔÈÎÈÔÎÚ·-
ÙÈÎÔ‡ Ù‡Ô˘ Û˘ÌÊˆÓ›·, ¯ˆÚ›˜ Ó· Í¤ÚÔ˘ÌÂ Î·È ÙÈ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ.
∆Ô˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ Ó· Â›Ó·È ÁÓˆÛÙfi ·˘Ùfi Ô˘ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ.

∆È ÛËÌ·›ÓÂÈ Ô fiÚÔ˜ «√È ¿ÏÏÂ˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ ˘ÂÚÈÛ¯‡Ô˘Ó ·˘Ù‹˜
Ô˘ ¤¯Ô˘ÌÂ ÌÚÔÛÙ¿ Ì·˜», Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤; ¶Ô‡ Â›Ó·È ·˘Ù¤˜ ÔÈ
™˘Ì‚¿ÛÂÈ˜; ∆È ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔ˘Ó; ™·˜ ÙÈ˜ ˙ËÙ¿ÌÂ. ªÔÚÂ›ÙÂ Ó· Ì·˜
ÙÈ˜ ‰ÒÛÂÙÂ; ∂ÊfiÛÔÓ ‰ÂÓ ÙÈ˜ ¤¯ÂÙÂ, ÁÈ·Ù› ÂÛÂ›˜ ÚÔ¯ı¤˜, Ì·˜
Â›·ÙÂ ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ fiÙÈ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó ·ÎfiÌ·  ˘ÔÁÚ·ÊÂ›, ÂÊfiÛÔÓ
‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó ˘ÔÁÚ·ÊÂ›, Ò˜ ÚÔ¯ˆÚ¿ÌÂ Û’ ·˘Ù‹Ó ÙË Û˘ÌÊˆÓ›·,
Ë ÔÔ›· ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ˘ÂÚÈÛ¯‡Ô˘Ó ·˘Ù‹˜
ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜, ÙËÓ ÔÔ›· ˘ÔÁÚ¿ÊÔ˘ÌÂ; ∞˘Ù¿ Â›Ó·È ·Ó‹ÎÔ˘-
ÛÙ·. 

¢ÂÓ ÌÔÚÒ Ó· Î·Ù·Ï¿‚ˆ ÙË ÏÔÁÈÎ‹ Û·˜. ¢ÂÓ Û·˜ ¤¯ÂÈ ÚÔ-
‚ÏËÌ·Ù›ÛÂÈ, ‰ÂÓ Û·˜ ¤¯ÂÈ Û˘ÓÂÙ›ÛÂÈ ·˘Ùfi˜ Ô ¯·Ï·ÛÌfi˜ Ô˘ Á›ÓÂ-
Ù·È ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ fiÏÔ ·˘Ùfi ÙÔ ‰È¿ÛÙËÌ· ÌÂ ·˘Ù‹Ó ÙË ‰È·¯Â›ÚÈ-
ÛË, ÙËÓ Î·Ù·Û·Ù¿ÏËÛË ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ÏÔ‡ÙÔ˘; ŒÓ·˜ ¿ÓıÚˆ-
Ô˜ ¿Û¯ÂÙÔ˜ ÌÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙÂ˜, ‹ ÚÔÈÎÈÛÌ¤ÓÔ˜ ÌÂ
¿Ú· ÔÏÏ¤˜ ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙÂ˜, ‰È·¯ÂÈÚÈ˙fiÙ·Ó, ÂÓÙÂÏÒ˜ ·ÓÂÍ¤ÏÂ-
ÁÎÙ·, ÙÂÚ¿ÛÙÈ· ÎÔÓ‰‡ÏÈ· Ô˘ ÚÔÔÚ›˙ÔÓÙ·Ó, ˘ÔÙ›ıÂÙ·È, ÁÈ· ÙÔÓ
ÔÏÈÙÈÛÌfi. ¢ÂÓ Ì·˜ ··Û¯ÔÏÔ‡Ó Ù· ¿ÏÏ· ı¤Ì·Ù· Î·È Ù· ÚÔÛˆ-
ÈÎ¿ ÙÔ˘, ·ÏÏ¿ Ò˜ ‰È·¯ÂÈÚÈ˙fiÌ·ÛÙÂ ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ¯Ú‹Ì·. ∂›Ó·È
ÙÂÚ¿ÛÙÈÂ˜ ÔÈ Â˘ı‡ÓÂ˜. 

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Î¿ÔÈ· ÛÙÈÁÌ‹ ÌÔÚÂ› Î·È ÂÛÂ›˜ Ó· ‚ÚÂıÂ›ÙÂ
Î·ÙËÁÔÚÔ‡ÌÂÓÔ˜ ÁÈ· ·˘Ù¿ Ô˘ Û‹ÌÂÚ· Ô‰ËÁÂ›ÙÂ ÙË µÔ˘Ï‹ Ó·
„ËÊ›ÛÂÈ. ªÔÚÂ›ÙÂ Ó· ‰È·‚Â‚·ÈÒÛÂÙÂ fiÙÈ ¤ÚÁ· fiˆ˜ ÙÔ «TAXIS»,
Ë ÌË¯·ÓÔÚÁ¿ÓˆÛË ÙˆÓ Ù·ÌÂ›ˆÓ ‹ ÙˆÓ ∫¤ÓÙÚˆÓ ∂Í˘ËÚ¤ÙËÛË˜
¶ÔÏÈÙÒÓ Ô˘ ÎÔÛÙÔÏÔÁÔ‡ÓÙ·È ÛÂ ÂÎ·ÙÔÓÙ¿‰Â˜, ›Ûˆ˜ Î·È ‰ÈÛÂÎ·-
ÙÔÌÌ‡ÚÈ· Â˘ÚÒ, ‰ÂÓ ı· ÂÚ¿ÛÔ˘Ó ÛÙÔÓ ¤ÏÂÁ¯Ô ÙË˜ «Microsoft»,
¤ÙÛÈ fiˆ˜ Á›ÓÂÙ·È;

°È·Ù›, ÙÈ ÁÚ¿ÊÂÈ Â‰Ò; ∞Ó Î¿ÓÔ˘ÌÂ ÙËÓ ·ÓÙÈ·Ú·‚ÔÏ‹ ÙÔ˘ ÂÏÏË-
ÓÈÎÔ‡ ÌÂ ÙÔ ·ÁÁÏÈÎfi ÎÂ›ÌÂÓÔ ı· ‰Ô‡ÌÂ fiÙÈ Ù· ‰‡Ô ÎÂ›ÌÂÓ· ‰È·-
Ê¤ÚÔ˘Ó. ∏ Ï¤ÍË «ÔÌÔÈÔÌÔÚÊ›·» ÛÙ· ·ÁÁÏÈÎ¿ Â›Ó·È «uniformity».
∆Ô ÎÂ›ÌÂÓÔ ÌÈÏ¿ÂÈ fiÌˆ˜ ÁÈ· «standardization».

™Â ¿ÏÏÔ ÛËÌÂ›Ô, È‰È·›ÙÂÚ· ÛËÌ·ÓÙÈÎfi, ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ÎÂ›ÌÂÓÔ
Î¿ÓÂÈ ÏfiÁÔ ÁÈ· ÙË Microsoft Î·È ÙÈ˜ ı˘Á·ÙÚÈÎ¤˜ ÙË˜, ‰ËÏ·‰‹ ÙËÓ
ÂÏÏËÓÈÎ‹ Î·È ÙËÓ ÈÚÏ·Ó‰ÈÎ‹, Î·È ÙˆÓ ÙÚÈÒÓ ÂÓÂÚÁÔ˘ÛÒÓ ·fi ÎÔÈ-
ÓÔ‡. ∞˘Ùfi Â›Ó·È ÛÙËÓ ·Ú¯‹ ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜. ™ÙÔ ·ÁÁÏÈÎfi ÎÂ›ÌÂÓÔ
fiÌˆ˜ ·˘Ùfi ·Ô‰›‰ÂÙ·È ˆ˜: «all three acting severally», ‰ËÏ·‰‹
ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¿.

¢ËÏ·‰‹, ¤¯Ô˘Ó ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¤˜ Â˘ı‡ÓÂ˜. ∞Ó Î¿ÙÈ ¿ÂÈ ÛÙÚ·‚¿ –ÙÔ
ÚÒÙËÛ· Î·È ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ Î·È ‰ÂÓ ‹Ú· ·¿ÓÙËÛË, Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤- Ë ª¿ÈÎÚÔÛÔÊÙ ∂ÏÏ¿˜, ˆ˜ ÈÔ ÌÈÎÚ‹, ı· ÏËÚÒÛÂÈ ÙÔ
‰ÈÎfi ÙË˜ ÌÂÚ›‰ÈÔ, ·˜ Ô‡ÌÂ ˘ÔıÂÙÈÎ¿ ÙÔ 10%. ∆È˜ ˘fiÏÔÈÂ˜ Ë
∂ÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÙÈ˜ Û‡ÚÂÈ ÛÙ· ‰ÈÎ·ÛÙ‹ÚÈ·.

™Â ÔÈ· ‰ÈÎ·ÛÙ‹ÚÈ· fiÌˆ˜; ™Ù· ÂÏÏËÓÈÎ¿ ‰ÈÎ·ÛÙ‹ÚÈ·, Ù· ÔÔ›·
‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙ· Ô‡ÙÂ ÛÙËÓ πÚÏ·Ó‰›·, Ô‡ÙÂ ÔÏ‡ ÂÚÈÛ-
ÛfiÙÂÚÔ ÛÙÈ˜ ∏ÓˆÌ¤ÓÂ˜ ¶ÔÏÈÙÂ›Â˜. ¢ÂÓ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· Î¿ÓÔ˘Ó Î·Ù¿-
Û¯ÂÛË ÂÚÈÔ˘ÛÈ·ÎÒÓ ÛÙÔÈ¯Â›ˆÓ ÛÂ Î·ÌÌÈ¿ ·fi ÙÈ˜ ¿ÏÏÂ˜ ‰‡Ô
ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Ô˘ Û˘Ó˘ÔÁÚ¿ÊÔ˘Ó, Î˘Ú›ˆ˜ ÛÙË «Microsoft», ·ÏÏ¿
Î·È ÛÂ ·˘Ù‹ ÙË˜ πÚÏ·Ó‰›·˜. ™ËÌÂÈˆÙ¤ÔÓ fiÙÈ ‰ÂÓ ÈÛ¯‡ÂÈ Ë ™‡Ì‚·-
ÛË ÙˆÓ ∏ÓˆÌ¤ÓˆÓ ∂ıÓÒÓ ÁÈ· ÙÈ˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ ‰ÈÂıÓÔ‡˜ ˆÏ‹ÛÂˆ˜
ÂÌÔÚÂ˘Ì¿ÙˆÓ ÂÎÂ›.

∏ ˘Ô„›· Ì·˜ Â›Ó·È fiÙÈ Â‰Ò Ë «Microsoft» ‰Â›¯ÓÂÈ ÙÈ Ú·ÁÌ·ÙÈ-
Î¿ ÊÔ‚¿Ù·È. ∆· ·ÌÂÚÈÎ·ÓÈÎ¿ Î·È È‰›ˆ˜ Ù· Â˘Úˆ·˚Î¿ ‰ÈÎ·ÛÙ‹ÚÈ·,
Ù· ÔÔ›· Â˘Úˆ·˚Î¿ ¤¯Ô˘Ó ‰ÈÎ·ÈÔ‰ÔÛ›· ÙfiÛÔ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ fiÛÔ
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Î·È ÛÙËÓ πÚÏ·Ó‰›·. ∫·È Ë ∂ÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤,
Ï¤ÙÂ, ‰ÂÛÌÂ‡ÂÙ·È fiÙÈ ‰ÂÓ ı· Ù· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÈ. ŸÌˆ˜ Ô ÎÔÈÓÔ-
ÙÈÎfi˜ ÓfiÌÔ˜ Â›Ó·È ÎÂÎÙËÌ¤ÓÔ˜ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ Î·È ‰ÂÓ ı· Ú¤ÂÈ
Ó· ÂÎÏ·ÁÂ›, Ô Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜, ·Ó ‰ÂÈ ÚÔÛÊ˘Á¤˜ ÛÙÔ ∂˘Úˆ-
·˚Îfi ¢ÈÎ·ÛÙ‹ÚÈÔ.

¢ÂÓ Í¤ÚÔ˘ÌÂ, ‚¤‚·È·, fiÛÔ ı· ¯·ÚÂ› Ë ∂˘Úˆ·˚Î‹ ∂ÈÙÚÔ‹
ÌÂ ·˘Ù‹ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›·. ∞Ó ÎÚ›ÓÔ˘ÌÂ fiÌˆ˜ fiÙÈ ÙË ¢Â˘Ù¤Ú· ÛÙÈ˜ 14
π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ ·Ó·ÎÔ›ÓˆÛÂ Ó¤Â˜ ‰›ÎÂ˜ ÁÈ· ÙË «Microsoft» Î·È ÙÈ˜
ÌÔÓÔˆÏÈ·Î¤˜ Ú·ÎÙÈÎ¤˜ ÙË˜, Ì¿ÏÏÔÓ ‰ÂÓ ı· Ú¤ÂÈ Ó· ¯¿ÚËÎÂ
Î·È ÔÏ‡.

∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Â›¯Â ‚ÚÂıÂ› ÛÙÔ «Ì¿ÙÈ ÙÔ˘ Î˘ÎÏÒÓ·» ÚÈÓ ·fi
Ï›ÁÔ Î·ÈÚfi ÌÂ ÙÔ ÓfiÌÔ ÁÈ· ÙÔ ‚·ÛÈÎfi Ì¤ÙÔ¯Ô. ¢ÂÓ Í¤ÚÔ˘ÌÂ ·Ó ı·
·ÓÂ¯ıÂ› Î·Ó ÌÈ· Û‡Ì‚·ÛË Ô˘ ·ÊÔÚ¿ ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ¯ÚËÌ·ÙÈÎ¿
ÔÛ¿, ÁÈ· Ù· ÔÔ›· ‰ÂÓ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi˜, fiˆ˜ Â›ıÈ-
ÛÙ·È ÛÂ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜ Ô˘ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔÈ ÙÔ˘ ÂÓfi˜ ÚÔ-
ÌËıÂ˘Ù‹.

¢ÂÓ Í¤ÚÔ˘ÌÂ, ÙÒÚ· Â‰Ò, ÁÈ·Ù› Ê¤ÚÓÂÙÂ ·˘Ù‹ ÙË Û‡Ì‚·ÛË,
Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. ÀÔ„È·˙fiÌ·ÛÙÂ fiÙÈ ÙË Ê¤ÚÓÂÙÂ, ÁÈ·Ù› ·ÏÏÈÒ˜ ı·
¤ÚÂÂ ·˘Ù‹ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· Ó· ÂÍËÁ‹ÛÂÈ ÁÈ·Ù› Á›ÓÂÙ·È ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔÓ
ÙÚfiÔ Î·È ‰ÂÓ ¤ÁÈÓÂ ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi˜.

∂›Â Ô Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜, ÚÔËÁÔ˘Ì¤Óˆ˜, Â‰Ò fiÙÈ Â›Ì·ÛÙÂ
¤ÙÔÈÌÔÈ Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ Î¿ÙÈ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ô Î·È ÌÂ fiÔÈ· ¿ÏÏË ÂÙ·ÈÚÂ›·
ÙÔ ˙ËÙ‹ÛÂÈ. ¢ËÏ·‰‹, fiÔÈ· ÂÙ·ÈÚÂ›· ÂÌÔÚÈÎ‹ ˙ËÙ‹ÛÂÈ ·‡ÚÈÔ ÙÔ
Úˆ› Ó· Î¿ÓÂÈ ÌÈ· Û˘ÌÊˆÓ›·, ÂÌÂ›˜ ı· Ê¤ÚÔ˘ÌÂ Î·È ı· Î¿ÓÔ˘ÌÂ
ÓfiÌÔ ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ÎÚ¿ÙÔ˘˜ Î·È ı· ··Û¯ÔÏÔ‡ÌÂ ÙË µÔ˘Ï‹, ÁÈ·
Ó· ÂÍ˘ËÚÂÙ‹ÛÔ˘ÌÂ Ù· Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙ· ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ; ∞˘Ù¿
Â›Ó·È Ú¿ÁÌ·Ù·; ™Ù¤ÎÔ˘Ó ÛÙËÓ ÎÔÈÓ‹ ÏÔÁÈÎ‹;

Ÿˆ˜ Î·Ù·Ï·‚·›ÓÂÙÂ, ÂÂÈ‰‹ ˙Ô‡ÌÂ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· Î·È ı¤ÏÔ˘-
ÌÂ Ó· ıÂˆÚÔ‡Ì·ÛÙÂ fiÙÈ ‰ÂÓ Â›Ì·ÛÙÂ «Ì·Ó·Ó›·», ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ
·˘Ù¿ Ù· Ú¿ÁÌ·Ù· ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÂÚ¿ÛÔ˘Ó.

∂ÌÂ›˜ ı· ÌÂ›ÓÔ˘ÌÂ Â›ÛË˜ ÛÙË ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ 8.10, Ë ÔÔ›· Ì·˜
·Ê‹ÓÂÈ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ·fi ÚÈÓ ÛÙÔ ÛÎÔÙ¿‰È. ∫·Ó¤Ó·˜ fiÚÔ˜
·˘Ù‹˜ ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ‰ÂÓ ı· Ú¤ÂÈ
Ó· ÂÚÌËÓÂ˘ıÂ› ÂÈ˜ ÙÚfiÔÓ ÒÛÙÂ Ó· ˘ÂÚÈÛ¯‡ÂÈ ‹ Ó· ·ÓÙÈÎ·ıÈÛÙ¿
ÙÔ˘˜ fiÚÔ˘˜ Î·È ÙÈ˜ ÚÔ¸Ôı¤ÛÂÈ˜ ÙˆÓ Û˘Ó·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ ‹ ¿ÏÏˆÓ
ÍÂ¯ˆÚÈÛÙÒÓ Û˘Ì‚¿ÛÂˆÓ.

∂ÈÌ¤ÓÔ˘ÌÂ ÛÂ ·˘Ùfi Î·È ˘Ô¯ÚÂˆÙÈÎ¿ Î·È ÂÚÈÌ¤ÓÔ˘ÌÂ Ó·
‰Ô‡ÌÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ Û˘Ó·ÏÏ·ÎÙÈÎ¤˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜. ™Â ·˘Ù¤˜ ¿Ú·ÁÂ
˘ÂÚÈÛ¯‡ÂÈ ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ÎÂ›ÌÂÓÔ, fiˆ˜ ·˘Ù‹ Ô˘ Ì·˜ ¤ÊÂÚÂ Ô Î.
∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜, ‹ ˘ÂÚÈÛ¯‡ÂÈ ÙÔ ·ÁÁÏÈÎfi ÌÂ ÙËÓ ÔÏ‡ Û˘ÁÎÂÎÚÈ-
Ì¤ÓË ÂÚÌËÓÂ›· ÙÔ˘ fiÚÔ˘ «severally»;

∂·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ fiÙÈ Î·Ù·„ËÊ›˙Ô˘ÌÂ Î·È ÂÚÈÌ¤ÓÔ˘ÌÂ ÂÍËÁ‹-
ÛÂÈ˜, ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ‰ÂÓ ‹Ú·ÌÂ, fiˆ˜ ÂÚÈÌ¤ÓÂÈ Î·È fiÏÔ˜ Ô ÂÏÏËÓÈ-
Îfi˜ Ï·fi˜, Ô ÔÔ›Ô˜ ı· ·ÔÓÂ›ÌÂÈ Ù· ÙÔ˘ ∫·›Û·ÚÔ˜ Ùˆ ∫·›Û·ÚÈ,
Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Ó· Â›ÛÙÂ Û›ÁÔ˘ÚÔ˜ ÁÈ’ ·˘Ùfi.

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ∫È ÂÁÒ, Â˘¯·ÚÈÛÙÒ.
∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Á›ÓÂÙ·È ÁÓˆÛÙfi ÛÙÔ ™ÒÌ· fiÙÈ

·fi Ù· ¿Óˆ ‰˘ÙÈÎ¿ ıÂˆÚÂ›· ·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡Ó ÙË Û˘ÓÂ‰Ú›·Û‹
Ì·˜, ·ÊÔ‡ ÚÒÙ· ÍÂÓ·Á‹ıËÎ·Ó ÛÙÔ˘˜ ¯ÒÚÔ˘˜ ÙÔ˘ ªÂÁ¿ÚÔ˘
ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜, ÙÚÈ¿ÓÙ· ‰‡Ô Ì·ı‹ÙÚÈÂ˜ Î·È Ì·ıËÙ¤˜ Î·È ¤ÓÙÂ
Û˘ÓÔ‰Ô› Î·ıËÁËÙ¤˜ ÙÔ˘ °˘ÌÓ·Û›Ô˘ √ÈÓfiË˜ ∫·ÛÙÔÚÈ¿˜.

∏ µÔ˘Ï‹ ÙÔ˘˜ Î·ÏˆÛÔÚ›˙ÂÈ.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·’ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ Ù¤Ú˘ÁÂ˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜)

™˘ÓÂ¯›˙Ô˘ÌÂ ÌÂ ÙÔÓ Î. ∂˘ÛÙ¿ıÈÔ ∫Ô˘ÙÌÂÚ›‰Ë, µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ ÙÔ˘
¶∞.™√.∫..

∂À™∆∞£π√™ ∫√À∆ª∂ƒπ¢∏™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜, Â›Ó·È ÁÂÁÔÓfi˜ ˆ˜ ˙Ô‡ÌÂ ÌÈ·

·ÓÂÍ¤ÏÂÁÎÙË ·Ó¿Ù˘ÍË ÙË˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜, ÌÈ· ·ÓÂÍ¤ÏÂÁÎÙË ÂÍ¤ÏÈ-
ÍË ÙË˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜ ÌÂ ÙË ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· ÙË˜ «∫ÔÈÓˆÓ›·˜ ÙË˜ ¶ÏË-
ÚÔÊÔÚ›·˜» Î·È ÙË˜ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË˜.

™Â fiÏ· Ù· Â›Â‰· ÙË˜ ÔÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È ÙË˜ ÎÔÈÓˆÓ›·˜ Ì·˜ Ë
ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹ ‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË Â›Ó·È Ï¤ÔÓ Î·ıÈÂÚˆÌ¤ÓË Î·È Î·Ó¤-
Ó·˜ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ÛÎÂÊÙÂ› ˆ˜ ÌÔÚÂ› Ó· ˘¿ÚÍÂÈ ·Ó¿Ù˘ÍË Î·È
ÚfiÔ‰Ô˜ ÛÂ ÌÈ· ¯ÒÚ· ¯ˆÚ›˜ ÙËÓ ‡·ÚÍË ÙË˜ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ Î·È
ÙË˜ „ËÊÈ·Î‹˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜.

∏ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹ ÂÍ¤ÏÈÍË ÛÚÒ¯ÓÂÈ ÙÔ ¿ÚÌ· ÙË˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ Î·È
ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜ ÛÂ ÌÈ· ¯ÒÚ·. ∏ ÎÔÈÓˆÓ›· Ì·˜ Ï¤ÔÓ
¤Ú·ÛÂ ·fi ÙÔ ÛÙ¿‰ÈÔ ÙÔ˘ ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÎÔ‡ ·Ó·ÏÊ·‚ËÙÈÛÌÔ‡ Î·È
‹ÁÂ ÛÙÔ ÛÙ¿‰ÈÔ ÙÔ˘ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÔ‡ ·Ó·ÏÊ·‚ËÙÈÛÌÔ‡, ÁÈ·Ù› ıÂˆ-
ÚÂ› ··Ú·›ÙËÙË ÙËÓ Î·Ï‹ ÁÓÒÛË ÙˆÓ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÒÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÙÒÓ

ÁÈ· fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜.
™‹ÌÂÚ· Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂ ÙËÓ ∫‡ÚˆÛË ÙË˜ ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜

™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ Î·È ÙˆÓ ÂÙ·È-
ÚÂÈÒÓ ÙË˜ «Microsoft», Ô˘ Î·Ù¿ ÙËÓ ¿Ô„‹ ÌÔ˘ Â›Ó·È ÌÈ· ÂÙÂÚÔ-
‚·Ú‹˜ Û‡Ì‚·ÛË ÌÂ ÔÏÏ¿ ÔÊ¤ÏË Î·È Î¤Ú‰Ë ÁÈ· ÙË «Microsoft»,
·ÏÏ¿ ·ÔÚÈÛÙÔÏÔÁ›Â˜, ·Û¿ÊÂÈÂ˜ Î·È ÌÂÙ¤ˆÚ· ÔÊ¤ÏË ÁÈ· ÙË ¯ÒÚ·
Ì·˜. ∂›Ó·È ÌÈ· ÂÙÂÚÔ‚·Ú‹˜ Û‡Ì‚·ÛË ÌÂ ÔÏÏ¤˜ ˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ˜
Î·È ‰ÂÛÌÂ‡ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ ∂ÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË, ·ÏÏ¿ ·ÔÚÈÛÙÔÏÔ-
Á›Â˜, ·Û¿ÊÂÈÂ˜ Î·È ¤ˆÏÂ˜ ˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ˜ Î·È ‰ÂÛÌÂ‡ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙË
«Microsoft». ∂›Ó·È ÌÈ· ÂÙÂÚÔ‚·Ú‹˜ Û‡Ì‚·ÛË ˘¤Ú ÙˆÓ Û˘ÌÊÂÚfi-
ÓÙˆÓ ÙË˜ «Microsoft», ÁÈ·Ù› ÂÂÎÙÂ›ÓÂÈ ÙÔ˘˜ ÂÂÎÙ·ÙÈÎÔ‡˜ ·Ó·-
Ù˘ÍÈ·ÎÔ‡˜ ÔÚ›˙ÔÓÙ¤˜ ÙË˜, ÂÓÒ Ë ¯ÒÚ· Ì·˜ ÂÁÎÏˆ‚›˙ÂÙ·È ÛÙÔ
ÌÔÓÔˆÏÈ·Îfi ÂÂÎÙ·ÙÈÛÌfi ÙË˜.

∫‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ë «Microsoft», fiˆ˜ fiÏÔÈ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ,
Â›Ó·È ÌÈ· ‰ÈÂıÓÔ‡˜ Ê‹ÌË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›· ·Ó¿Ù˘ÍË˜ Î·È ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡
Ô˘ ÚÔÛ·ıÂ› Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ ¤Ó· ·ÁÎfiÛÌÈÔ ÌÔÓÔˆÏÈ·Îfi
Î·ıÂÛÙÒ˜ ÙÔ ÔÔ›Ô, ÌÂ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· Ô˘ ˘¤ÁÚ·„Â Ë ∫˘‚¤ÚÓË-
ÛË, ÂÂÎÙÂ›ÓÂÙ·È Î·È ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜. ¢ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡ÓÙ·È ÌÔÓÔˆ-
ÏÈ·Î¤˜ Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ·ÁÔÚ¿, ÛÙÚÂ‚ÏÒÛÂÈ˜ Î·È
Î·Ù·ÛÙÚ·Ù‹ÁËÛË ÙÔ˘ ˘ÁÈÔ‡˜ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌÔ‡. 

°È·Ù›, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÌÈ· Î·È Â›ÛÙÂ ıÈ·ÛÒÙÂ˜ ÙË˜ ÂÏÂ‡ıÂÚË˜
·ÁÔÚ¿˜, ‰ÂÓ ÂÈÏ¤ÁÔ˘ÌÂ ÙÔ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi; °È·Ù›, Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤, ‰ÂÓ ÂÈÏ¤ÁÔ˘ÌÂ ÙÔ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, fiˆ˜ Î·È
¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜ Ô˘ Â›Ó·È ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ¿ ÔÏ‡ ÈÔ ·ÓÂÙ˘ÁÌ¤ÓÂ˜ ·fi
ÙË ‰ÈÎ‹ Ì·˜ ¯ÒÚ·, fiˆ˜ Ë ™Ô˘Ë‰›·, Ë °·ÏÏ›· Î·È Ë π·ˆÓ›·;

∞Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙËÓ ·ÈÙÈÔÏÔÁÈÎ‹ Û·˜ ¤ÎıÂÛË fiÙÈ ˘¿Ú¯Ô˘Ó Î·È
¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ Ù¤ÙÔÈÂ˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜, ¯ˆÚ›˜
fiÌˆ˜ Ó· ıÂˆÚÂ›Ù·È Û›ÁÔ˘ÚÔ, ·ÏÏ¿ Î˘Ú›ˆ˜ ¯ˆÚ›˜ Ó· ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ
ÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ™˘Ì‚¿ÛÂˆÓ. ∫¿ÓÂÙÂ ÌÈ· ·fiÚÈÛÙË
·Ó·ÊÔÚ¿ ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ¯ˆÚÒÓ Î·È ‰ÂÓ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ Î·Ù¿ fiÛÔ
·˘Ù¤˜ ÔÈ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ ¤¯Ô˘Ó Î˘ÚˆıÂ› ·fi Ù· ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯· ÎÔÈÓÔ-
‚Ô‡ÏÈ· ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ÎÚ·ÙÒÓ.

∂ÈÏ¤ÔÓ, ˘¿Ú¯Ô˘Ó ¿ÏÏÂ˜ ÔÎÙÒ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ ¯ˆÚ›˜ Ï‹ÚÂ˜
ÎÂ›ÌÂÓÔ Î·È ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ.

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ ¿ÚıÚÔ 8 ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 4 ÙË˜ ™‡Ì‚·ÛË˜, Ô˘
·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È «Ë ÌË ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎfiÙËÙ·», Ú¤ÂÈ Ó· ˆ fiÙÈ ·˘Ùfi
‰ÂÓ Î·ÙÔ¯˘ÚÒÓÂÙ·È ·fi Ô˘ıÂÓ¿. À¿Ú¯Ô˘Ó ·Û¿ÊÂÈÂ˜ Î·È ·ÔÚÈ-
ÛÙÔÏÔÁ›Â˜, fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙÈ˜ ·ÓÙÈ·ÚÔ¯¤˜ Î·È Ù· ·ÓÙÈÛÙ·ıÌÈÛÙÈÎ¿
ÔÊ¤ÏË ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜.

∫‡ÚÈÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜, ÂÌÂ›˜ Î·Ù·„ËÊ›˙Ô˘ÌÂ ÙËÓ ÂÓ ÏfiÁˆ Û‡Ì‚·-
ÛË, ÁÈ·Ù› ıÂˆÚÔ‡ÌÂ ˆ˜ ÂÁÎÏˆ‚›˙ÂÈ ÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ ÛÂ ¤Ó·Ó ·ÁÎfi-
ÛÌÈÔ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎfi ÔÈÎÔÓÔÌÈÎfi Á›Á·ÓÙ·, ÁÈ·Ù› Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ‚È·-
ÛÙÈÎ¿ Î·È ·ÛÊ˘ÎÙÈÎ¿ ˘¤Î˘„Â ÛÙËÓ Î˘ÚÈ·Ú¯›· ÙÔ˘ ÎÂÊ·Ï·›Ô˘.

¢˘ÛÙ˘¯Ò˜, Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜, ·ÓÙ› Ó·
Û˘ÁÎÚÔ˘ÛÙÂ› ÌÂ ÙÔ˘˜ «ÓÙfiÈÔ˘˜ ÓÙ·‚·Ù˙‹‰Â˜», fiˆ˜ Ì·˜ ¤ÏÂÁÂ,
Ê¤ÚÓÂÈ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ Î·È ÂÁÎ·ıÈÛÙ¿ Î·È «Í¤ÓÔ˘˜ ÓÙ·‚·Ù˙‹‰Â˜».
∏ Ï‹ÚË˜ ˘ÔÙ·Á‹ ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ÛÙÔ ÓÙfiÈÔ Î·È Í¤ÓÔ
ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ, ÙÔ ÍÂÔ‡ÏËÌ· ÙË˜ ‰ËÌfiÛÈ·˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜
Ì·˜, ÌÂ ÙË ¢.∂.∏., ÙÔÓ √.∆.∂., ÙËÓ √Ï˘ÌÈ·Î‹, Ù· ÏÈÌ¿ÓÈ· Î·È
¿ÏÏ·, Ë ÏÂËÏ·Û›· ÙˆÓ ·ÛÊ·ÏÈÛÙÈÎÒÓ Ù·ÌÂ›ˆÓ ÙˆÓ ÂÚÁ·˙ÔÌ¤ÓˆÓ
ÌÂ Ù· ‰ÚÔÌÔÏÔÁËÌ¤Ó· ÔÌfiÏÔÁ·, Ë Â¤ÎÙ·ÛË ÙË˜ ‰È·ÊıÔÚ¿˜ ÛÙË
¯ÒÚ· Ì·˜ ¤¯Ô˘Ó ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ ¤Ó· ÎÏ›Ì· ·Ó·ÛÊ¿ÏÂÈ·˜, ·‚Â‚·È-
fiÙËÙ·˜ Î·È ·¤¯ıÂÈ·˜ ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ÎÔÈÓˆÓ›·˜ ÁÈ· Ù· ‰ËÌfiÛÈ·
Ú¿ÁÌ·Ù· ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜.

∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜, Ô˘ ‹ÚıÂ ÛÙËÓ ÂÍÔ˘Û›·
ÌÂ ÙÔ «˘ÚÔÙ¤¯ÓËÌ·» ÙË˜ Â·Ó›‰Ú˘ÛË˜ ÙÔ˘ ÎÚ¿ÙÔ˘˜, ‰ËÌÈÔ‡Ú-
ÁËÛÂ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ÎÚ¿ÙÔ˜, ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ ÎÚ¿ÙÔ˜, ·Ó·ÍÈÔÎÚ·ÙÈÎ‹
¢ËÌfiÛÈ· ¢ÈÔ›ÎËÛË, Ï‹ÚË ÎÔÌÌ·ÙÈÛÌfi Î·È ·ÓÂÍ¤ÏÂÁÎÙË ‰È·ÊıÔ-
Ú¿. 

∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Ô˘ ‹ÚıÂ ÛÙËÓ ÂÍÔ˘Û›·
ÌÂ ÙËÓ ÙÚÔÌ¤Ù· ÙË˜ Î¿ı·ÚÛË˜, ÌÂ ÙÔ Ì·Ó‰‡· ÙË˜ ‰È·Ê¿ÓÂÈ·˜,
Û˘ÛÎÔÙ›˙ÂÈ Î·È ÎÔ˘ÎÔ˘ÏÒÓÂÈ Ù· ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚ· ÛÎ¿Ó‰·Ï· Ô˘
¤¯Ô˘Ó Á›ÓÂÈ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ Ù· ÙÂÏÂ˘Ù·›· ¯ÚfiÓÈ·. ∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË
ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Ô˘ ‹ÚıÂ ÛÙËÓ ÂÍÔ˘Û›· Ó· ÂÍ˘ÁÈ¿ÓÂÈ ÙË
‰ËÌfiÛÈ· ˙ˆ‹ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜, ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜, ÙËÓ ··Í›ˆÛÂ Î·È ÙËÓ
Â˘Ù¤ÏÈÛÂ, ÌÂ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· Û‹ÌÂÚ·, Ó· ÌËÓ ·ÔÙÂÏÂ› ÙÈÌ‹ ÁÈ’
·˘ÙfiÓ Ô˘ ˘ËÚÂÙÂ› Ù· ‰ËÌfiÛÈ· Ú¿ÁÌ·Ù·.

∏ ÌË‰ÂÓÈÎ‹ ·ÓÔ¯‹ ÙË˜ Î˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÚÔ˜ ÙË ‰È·ÊıÔÚ¿ ¤ÊÂÚÂ
ÙÔ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· Ó· ÌÂÈ ÛÙÔ ·Ú¯Â›Ô Ë ˘fiıÂÛË ÙË˜ ··ÁˆÁ‹˜
ÙˆÓ ¶·ÎÈÛÙ·ÓÒÓ. ŒÊÂÚÂ ÙÔ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· Ó· ÌÂÈ ÛÙÔ ·Ú¯Â›Ô  Ë
˘fiıÂÛË ÙˆÓ ˘ÔÎÏÔÒÓ, ¤ÊÂÚÂ ÙÔ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ·, ÛÙÔ ÎÔ˘ÎÔ‡-
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ÏˆÌ· ÛÙËÓ ˘fiıÂÛË ÙˆÓ «ÎÔ˘Ì¿ÚˆÓ» Î·È ¤ÊÂÚÂ ÙÔ ·ÔÙ¤ÏÂ-
ÛÌ· ÙË˜ Ï‹ÚÔ˘˜ Û˘ÛÎfiÙÈÛË˜ ÛÙËÓ ˘fiıÂÛË ÙˆÓ ÔÌÔÏfiÁˆÓ. ∫·È
·˘Ù¿ fiÏ· Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ù· ÔÓÔÌ¿˙ÂÈ Î¿ı·ÚÛË Î·È ·˘Ù¿ fiÏ· Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË Ù· ÔÓÔÌ¿˙ÂÈ fiÙÈ Û˘ÁÎÚÔ‡ÂÙ·È ÌÂ ÙË ‰È·ÊıÔÚ¿.

∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜, ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜, «ÌÂÙ·Ú-
Ú‡ıÌÈÛÂ» Î·È ÙË Ï¤ÍË Î·È ÙËÓ ¤ÓÓÔÈ· ÙË˜ ‰È·Ê¿ÓÂÈ·˜. ¢È·Ê¿ÓÂÈ·
ÁÈ· ÙË ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›· ÛËÌ·›ÓÂÈ Ï‹ÚË˜ Û˘ÛÎfiÙÈÛË. ¢È·Ê¿ÓÂÈ·
ÁÈ· ÙË ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›· ÛËÌ·›ÓÂÈ ÙÔ ÎÔ˘ÎÔ‡ÏˆÌ·. ¢È·Ê¿ÓÂÈ· ÁÈ·
ÙË ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›· ÛËÌ·›ÓÂÈ Ô Û˘Ì„ËÊÈÛÌfi˜ Î·È Ë ·Ó·ÁˆÁ‹ ÛÙÔ
·ÚÂÏıfiÓ. 

∂ÌÂ›˜ ıÂˆÚÔ‡ÌÂ ˆ˜ ·˘Ù‹ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ Â›Ó·È
Ì›· ÂÙÂÚÔ‚·Ú‹˜ Û˘ÌÊˆÓ›·, Ì›· Û˘ÌÊˆÓ›·, ˘¤Ú ÙˆÓ Û˘ÌÊÂÚfi-
ÓÙˆÓ ÙË˜ «Microsoft», ¯ˆÚ›˜ Î·Ó¤Ó· È‰È·›ÙÂÚÔ fiÊÂÏÔ˜ ÁÈ· ÙË
¯ÒÚ· Ì·˜, ÁÈ’ ·˘ÙfiÓ ÙËÓ Î·Ù·„ËÊ›˙Ô˘ÌÂ. 

(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ ÙÒÚ· Ô

Î. πˆ¿ÓÓË˜ ª·ÁÎÚÈÒÙË˜.
πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ô

Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜, Î¿Ùˆ ·fi ÙÔÓ Î·Ù·ÈÁÈÛÌfi ÙˆÓ ·ÔÎ·Ï‡„ÂˆÓ
Î·È ÙË ÌÂÁ¿ÏË ÔÏÈÙÈÎ‹ ›ÂÛË Ô˘ ‰¤¯ÙËÎÂ, ˘ÈÔı¤ÙËÛÂ Î¿ÔÈÂ˜,
ı· ¤ÏÂÁ·, Î·ÈÓÔÊ·ÓÂ›˜ ÂÚÌËÓÂ›Â˜, Á‡Úˆ ·fi ÙË ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎfiÙËÙ·
ÙË ÌÂÁ¿ÏË, ÙË ÌÈÎÚ‹, ‹ ÙËÓ ÂÏ·ÛÙÈÎ‹ ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎfiÙËÙ· ÙË˜ Û˘˙Ë-
ÙÔ‡ÌÂÓË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜.

∂›Â ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿ fiÙÈ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ‰ÂÓ ‰ÂÛÌÂ‡ÂÈ ÙËÓ ∂ÏÏ¿-
‰· Î·È ·fi ÙËÓ ¿ÏÏË ÏÂ˘Ú¿ Â›Â, fiÙÈ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹ ‰›ÓÂÈ
ÔÏÏ¿ ÏÂÔÓÂÎÙ‹Ì·Ù· ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·. ª¿ÏÈÛÙ·, ¿ÎÔ˘Û· Î·È ÔÌÈ-
ÏËÙ¤˜ ·fi ÙËÓ Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹ ¶ÏÂÈÔ„ËÊ›· Ó· ÔÌÈÏÔ‡Ó fiÙÈ ·˘Ù‹
Â›Ó·È ÂÙÂÚÔ‚·Ú‹˜, ˘¤Ú ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ÎÚ¿ÙÔ˘˜. ∂ÁÒ ·fi fi,ÙÈ
Î·Ù¿Ï·‚· Ë Û‡Ì‚·ÛË ·˘Ù‹ ˘ÔÁÚ¿ÊÂÙ·È ÌÂ ÙËÓ ÎÂÚ‰ÔÛÎÔÈÎ‹
ÂÙ·ÈÚÂ›·, ÙË «Ì·Ì¿ Microsoft», ·˘Ù‹ Ô˘ ‚Á¿˙ÂÈ Ù· ‰ÈÛÂÎ·ÙÔÌ-
Ì‡ÚÈ· Î·È ÙË ı˘Á·ÙÚÈÎ‹ ÙË˜ ÛÙËÓ πÚÏ·Ó‰›· Ô˘ Â›Ó·È ÙÔ Â˘Úˆ-
·˚Îfi Î¤ÓÙÚÔ ÙË˜ «Microsoft». ¢ÂÓ ˘ÔÁÚ¿ÊÂÙ·È ÌÂ ÙÔ ÊÈÏ·Ó-
ıÚˆÈÎfi ›‰Ú˘Ì· ÙÔ˘ ªÈÏ °Î¤ÈÙ˜, ÁÈ· Ó· Â›Ó·È ÂÙÂÚÔ‚·Ú‹˜ Î·È Ó·
¤¯ÂÈ ·Ô‰Â¯ıÂ› ·˘Ùfi˜ Ô ÔÏ˘ÂıÓÈÎfi˜ ÎÔÏÔÛÛfi˜ ÌÈ· Ù¤ÙÔÈ· ÂÙÂ-
ÚÔ‚·Ú‹ Û‡Ì‚·ÛË. ∞Ó ‹Ù·Ó ÁÈ· ·ÓıÚˆÈÛÙÈÎÔ‡˜ ÏfiÁÔ˘˜ Ó· ·Ó·-
Ï¿‚ÂÈ Ì›· ‰Ú¿ÛË, ıÂˆÚÒÓÙ·˜ ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· fiÙÈ Â›Ó·È ¯ÒÚ· ÙË˜
˘ÔÛ·¯¿ÚÂÈ·˜ ˙ÒÓË˜, ÁÈ·Ù› ÂÎÂ› ‰Ú·ÛÙËÚÈÔÔÈÂ›Ù·È ÙÔ ›‰Ú˘Ì·
ÙÔ˘ ªÈÏ °Î¤ÈÙ˜, ÙfiÙÂ Ú¿ÁÌ·ÙÈ ı· ÙÔ Î·Ù·Ï¿‚·ÈÓ·, ·ÏÏ¿ ÛÙÈ˜
˘ÔÁÚ·Ê¤˜ ·fi Î¿Ùˆ ‰ÂÓ ‚Ï¤ˆ ÙÔ ›‰Ú˘Ì· ÊÈÏ·ÓıÚˆÈÎfi Bill
Gates, Ó· ˘ÔÁÚ¿ÊÂÈ, Ë ÂÙ·ÈÚÂ›· ÙË˜ «Microsoft» ˘ÔÁÚ¿ÊÂÈ. 

™˘ÓÂÒ˜ ·˘Ùfi ÙÔ ÂÈ¯Â›ÚËÌ·, ·˜ ÙÔ ·Ê‹ÛÔ˘ÌÂ ÛÙËÓ ¿ÎÚË.
ªÈ· Û˘ÌÊˆÓ›· ·Ó¿ÌÂÛ· ÛÂ Ì›· ÂÙ·ÈÚÂ›· ·ÁÎfiÛÌÈ·, ¤Ó·Ó ÎÔÏÔÛ-
Ûfi Ô˘ ¤¯ÂÈ ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ ¿Ú· ÔÏÏ¿, ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔ ·ÁÓÔÔ‡-
ÌÂ ·˘Ùfi, Î·È Û˘ÓÂ¯›˙ÂÈ Ó· ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ Î·È ı· ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ ÛÙËÓ
·Ó¿Ù˘ÍË ÙˆÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ, ‰ÂÓ ·‡ÂÈ fiÌˆ˜, Ó· Â›Ó·È Ì›· ÎÂÚ-
‰ÔÛÎÔÈÎ‹ ÂÙ·ÈÚÂ›· Ô˘ ·Ô‚Ï¤ÂÈ ÛÙÔ Î¤Ú‰Ô˜ ÙˆÓ ÌÂÙfi¯ˆÓ
ÙË˜. ∞Ó ‰ÂÓ ·¤‚ÏÂÂ Û’ ·˘Ùfi, ı· Â›¯Â ÎÏÂ›ÛÂÈ, ı· Â›¯Â Î·Ù·Ú-
ÚÂ‡ÛÂÈ, ‰ÈfiÙÈ ‰ÂÓ ı· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡ÛÂ Ô ‚·ÛÈÎfi˜ ÓfiÌÔ˜ ÙÔ˘ Î·ÈÙ·-
ÏÈÛÌÔ‡ Î·È ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Û˘ÌÊˆÓÂ›ÙÂ Û’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ
·Ó¿ÁÓˆÛË Ô˘ Î¿ÓÔ˘Ó ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ Î·È ÙˆÓ ÂÈ‰ÈÒÍÂˆÓ. 

™˘ÓÂÒ˜ Â›Ó·È Ì›· Û˘ÌÊˆÓ›· ·Ó¿ÌÂÛ· ÛÂ ‰‡Ô Ì¤ÚË Ô˘ ÂÈ-
‰ÈÒÎÔ˘Ó ÙÔ ÎÔÈÓfi fiÊÂÏÔ˜. £· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· Â›Ó·È Î·È ¤ÙÛÈ. ∫·È ı·
¤ÚÂÂ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ Ó· ÙÔ ·Ú·‰Â¯ıÂ›ÙÂ. ÕÏÏˆÛÙÂ, ¤ÙÛÈ ÙÔ ÂÈ-
ÎÔÈÓˆÓ‹Û·ÙÂ Î·È ÙÔ ÚÔ·Á·Ó‰›Û·ÙÂ, ·fi ÙËÓ ÚÒÙË ÛÙÈÁÌ‹,
·fi ÂÎÂ›ÓË ÙËÓ ¿Ù˘¯Ë Î·È Ù˘¯·›· Û˘Ó¿ÓÙËÛË ÛÙË §ÈÛ·‚fiÓ·. ŒÙÛÈ
ÚÔ¤Î˘„Â Î·È ¤ÙÛÈ ÙÔ ·Ó·‰Â›Í·ÙÂ.

∂›Â Ô Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜, fiÙÈ ı· Á›ÓÂÙ·È ‰ËÌfiÛÈÔ˜ Î·È ·ÓÔÈ-
ÎÙfi˜ ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi˜,  ¿Ú·ÁÂ, ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· Î¿ÓÂÈ Î·È Î¿ÙÈ ¿ÏÏÔ Ë
¯ÒÚ· Ì·˜, Ó· ÌËÓ Î¿ÓÂÈ ‰ËÌfiÛÈÔ˘˜ Î·È ·ÓÔÈÎÙÔ‡˜ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ‡˜;
∫·È ÙÔ ·Ó·ÎÔÈÓÒÓÂÈ, Ô Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜, ˆ˜ Î¿ÙÈ ÍÂ¯ˆÚÈÛÙfi Î·È
ÛËÌ·ÓÙÈÎfi; £· Á›ÓÂÙ·È -Ï¤ÂÈ- ‰ËÌfiÛÈÔ˜ ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi˜ Î·È ·Ó ·›Ú-
ÓÂÈ ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi Ë «Microsoft», ÙfiÙÂ ı· ÂÓÂÚÁÔÔÈÔ‡ÓÙ·È Ù·
ÔÊ¤ÏË.

∂‰Ò ÓÔÌ›˙ÂÙÂ fiÙÈ ·Â˘ı‡ÓÂÛÙÂ ÛÂ ·ÊÂÏÂ›˜ Î·È fi¯È ÛÂ Î·ÎÔ‹-
ıÂÈ˜ ‹ Î·ÎÒ˜ ÂÓËÌÂÚˆÌ¤ÓÔ˘˜. ¡ÔÌ›˙ÂÙÂ fiÙÈ ·Â˘ı‡ÓÂÛÙÂ ÛÂ
·ÊÂÏÂ›˜. ¢ËÏ·‰‹, ı· Ì·›ÓÂÈ ÛÂ ¤Ó· ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi ÌÂ ‰È·Ê·ÓÂ›˜
Î·È ÈÛfiÙÈÌÔ˘˜ fiÚÔ˘˜ Î·È ·Ó ÙÔÓ ·›ÚÓÂÈ ı· ÂÓÂÚÁÔÔÈÔ‡ÓÙ·È Î·È
Ù· ÂˆÊÂÏ‹ ÁÈ· ÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ ÌfiÓÔ˘˜ Ô˘ ¤¯ÂÈ ·˘Ù‹ Ë Û˘ÌÊˆ-
Ó›·. 

∞˘Ù¿, ÏÔÈfiÓ, ‰ÂÓ Á›ÓÔÓÙ·Ó Ô‡ÙÂ ÛÙ· ÎÔÈÓfi‚È· ÙˆÓ ÚÒÙˆÓ
ÃÚÈÛÙÈ·ÓÈÎÒÓ ÃÚfiÓˆÓ, ÚÈÓ ·ÎfiÌ· ·Ó·ÁÓˆÚÈÛÙÂ› Â›ÛËÌ· Ô ÃÚÈ-

ÛÙÈ·ÓÈÛÌfi˜ ˆ˜ ıÚËÛÎÂ›· ÙÔ˘ µ˘˙·ÓÙÈÓÔ‡ ÎÚ¿ÙÔ˘˜, ÙË˜ Ó¤·˜
ƒÒÌË˜ Î·È ÔÚÁ·ÓˆıÂ› Î·È ·˘Ù‹ ÛÂ ¤Ó· ·Ú¿ÏÏËÏÔ ÎÚ¿ÙÔ˜. √‡ÙÂ
ÂÎÂ› ‰ÂÓ ›Û¯˘·Ó ·˘Ù¿. 

∑Ô‡ÌÂ ÛÙËÓ ÂÔ¯‹ ÙË˜ ·ÁÎÔÛÌÈÔÔ›ËÛË˜, ÙË˜ ·ÎÚ·›·˜ Î·È-
Ù·ÏÈÛÙÈÎ‹˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜ Î·È ÂÎÌÂÙ¿ÏÏÂ˘ÛË˜ Î·È Î¿ıÂ Û˘ÌÊˆÓ›·,
Ì¿ÏÈÛÙ· ÌÂ Ù¤ÙÔÈÂ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ Ô˘ ÙfiÛÔ ÂÈıÂÙÈÎ¿ ·Ó·Ù‡-
¯ıËÎ·Ó ÙËÓ ÙÂÏÂ˘Ù·›· ÂÈÎÔÛ·ÂÙ›·, ÌÂ Ù¤ÙÔÈ· ˘ÂÚÎ¤Ú‰Ë, ‰ÂÓ
¤¯Ô˘Ó ·Ú¿ ÌfiÓÔ ÛÙfi¯Ô ÙÔ Î¤Ú‰Ô˜. µÂ‚·›ˆ˜, ı· ‰Â¯fiÌÔ˘Ó Ó·
ÙËÓ ÎÔ˘‚ÂÓÙÈ¿Ûˆ Â¿Ó ÙÔ fiÊÂÏÔ˜ Â›Ó·È ÎÔÈÓfi. ¢ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ fiÌˆ˜
ÎÔÈÓfi fiÊÂÏÔ˜. 

∂›Â Ô Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜ fiÙÈ: «∆Ë Ê¤Ú·ÌÂ ÙÒÚ·, ‰‡Ô ¯ÚfiÓÈ·
ÌÂÙ¿, ÁÈ·Ù› ÙÒÚ· ‚Ú‹Î·ÌÂ ÎÂÓfi ÛÙË µÔ˘Ï‹». ∂, ·˘Ùfi, Ú¿ÁÌ·ÙÈ,
Â›Ó·È Û˘ÁÎÏÔÓÈÛÙÈÎfi ÂÈ¯Â›ÚËÌ·. ºÔ‚¿Ì·È fiÙÈ ÙÒÚ· ‚Ú‹ÎÂ ÎÂÓfi Ô
ªÈÏ °Î¤ÈÙ˜ ÛÙ· Ù·Í›‰È· ÙÔ˘ Î·È ¤Ú¯ÂÙ·È ÙËÓ ¿ÏÏË Â‚‰ÔÌ¿‰·
ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· Î·È ÁÈ’ ·˘Ùfi ÙÚ¤Í·ÙÂ Ó· ÊÙÈ¿ÍÂÙÂ Î·È ¤Ó· ÎÂÓfi ÛÙË
µÔ˘Ï‹, ÁÈ· Ó· ÙË ‚¿ÏÂÙÂ Î·È Ó· ÙË Û˘˙ËÙ‹ÛÔ˘ÌÂ. ∂ÙÂÚÔÎ·ıÔÚ›-
˙ÂÛÙÂ Î·È Ì¿ÏÈÛÙ· ÌÂ ¤Ó·Ó ÔÏ‡ ˘ÔÙÈÌËÙÈÎfi ÙÚfiÔ ÁÈ· ÙËÓ ÂÏÏË-
ÓÈÎ‹ ÔÏÈÙÂ›·, ÙÔÓ ŒÏÏËÓ· ÔÏ›ÙË Î·È ÙÔ ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈfi ÙÔ˘, Î‡ÚÈ-
ÔÈ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜. 

∞ÎfiÌË ¤Ó· ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ÛËÌÂ›Ô Ô˘ ·Ó¤‰ÂÈÍ·Ó ÔÈ ·ÁÔÚËÙ¤˜ ÙË˜
∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜ Î·È È‰È·›ÙÂÚ· Ô ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ Ì·˜ ∂ÎÚfi-
ÛˆÔ˜, Â›Ó·È ÔÈ ÔÎÙÒ ¿ÁÓˆÛÙÂ˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜, fiÔ˘ ÂÛÂ›˜ ÙÈ˜ ıÂˆ-
ÚÂ›ÙÂ ˆ˜ ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈÂ˜, ·ÏÏ¿ ÔÏ‡ Î·Ï¿ Í¤ÚÂÙÂ fiÙÈ ÛÙÈ˜ ÏÂÙÔ-
Ì¤ÚÂÈÂ˜ ÎÚ‡‚ÂÙ·È Ô ‰È¿‚ÔÏÔ˜ Î·È ·˘Ù¤˜ ¤¯Ô˘Ó ÙÔ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎfi,
‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎfi ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ, fiÛÔ Î·È ·Ó ·ıÒÔ ı¤ÏÂÙÂ Ó· ·ÚÔ˘ÛÈ¿-
ÛÂÙÂ ÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ ÙË˜ Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂÓË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜. 

∏ Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂÓË Û‡Ì‚·ÛË Â›Ó·È ·ÓÈÛÔ‚·Ú‹˜ ÂÈ˜ ‚¿ÚÔ˜ ÙÔ˘
ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ‰ËÌÔÛ›Ô˘. ¢ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ÛÙÔÓ ·ÓÙ·ÁˆÓÈ-
ÛÌfi, ÁÈ· ÙÔÓ ÔÔ›Ô, Î·Ù¿ Ù· ¿ÏÏ·, Â›ÛÙÂ Î·È ÔÈ ıÈ·ÛÒÙÂ˜. 

∏ Û˘ÌÊˆÓ›· Â›ÛË˜, Â›Ó·È ·ÓÙ›ıÂÙË ÛÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË Ô˘ ‰È·-
ÌÔÚÊÒÓÂÈ Ë ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË. ™·˜ Ù· Â›·Ó fiÏÔÈ ÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏ-
ÊÔÈ ÚfiÛÊ·Ù·, Ù· ÌÂÁ¿Ï· ÚfiÛÙÈÌ· ·fi 500.000.000 Ì¤¯ÚÈ
700.000.000 Â˘ÚÒ Î·È fiÛÂ˜ ¯ÒÚÂ˜ ¤¯Ô˘Ó ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ Î·È ¤¯Ô˘Ó
‰ÂÛÌÂ˘ÙÂ›, ¤¯Ô˘Ó ÍÂÎÈÓ‹ÛÂÈ ÚÔÛ¿ıÂÈÂ˜ ÁÈ· ÙËÓ ·Ô‰¤ÛÌÂ˘Û‹
ÙÔ˘˜. 

∏ Û˘ÌÊˆÓ›· Â›Ó·È, Â›ÛË˜, ·ÓÙ›ıÂÙË ÛÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË Ô˘
‰›ÓÔ˘Ó ÔÈ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ Â˘Úˆ·˚Î¤˜ ¯ÒÚÂ˜ ÛÙË ¯Ú‹ÛË Ó¤ˆÓ
ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ. •¤ÚÂÙÂ fiÙÈ Ë Ù¿ÛË ÛÙËÓ ∂˘ÚÒË Â›Ó·È ÙÔ ÏÂÈÙÔ˘Ú-
ÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ· LINUX Î·È Ô ·ÓÔÈÎÙfi˜ ÎÒ‰ÈÎ·˜  OPEN  SOURCE
Î·È fi¯È Ù· ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ Î·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ¿ ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜
«Microsoft».

∞ÎfiÌË Î·È ÙÔ ∫¤ÓÙÚÔ ∫·ÈÓÔÙÔÌ›·˜, ÙÔ ÔÔ›Ô ·Ú¯ÈÎ¿ ÂÌÊ·Ó›-
Û·ÙÂ ˆ˜ ÙË ÛÔ˘‰·›· ÙÔÌ‹ Î·È ÂÈÏÔÁ‹, ı· ¤ÏıÂÈ ÛÂ Ì›· ·fi ÙÈ˜
ÔÎÙÒ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜, ÛÂ ¿ÁÓˆÛÙÔ ¯ÚfiÓÔ Î·È ÌÂ ¿ÁÓˆÛÙÂ˜ ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈ-
Î¤˜ ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈÂ˜. 

ŸÌˆ˜, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ¤Ú· ·fi ·˘Ù¿ Ô˘ ¤ıÈÍ·Ó ÔÈ Û˘Ó¿-
‰ÂÏÊÔÈ ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜, ı¤Ïˆ Ó· ˆ fiÙÈ ·˘Ù‹ Ë Û‡Ì‚·ÛË -
Î·È ·˘Ùfi ‰Â›¯ÓÂÈ ÙËÓ ÚÔ¯ÂÈÚfiÙËÙ·, ÙË ‚È·Û‡ÓË, ·ÏÏ¿ ‰Â›¯ÓÂÈ Î·È
ÔÈÔ˜ ¤ÁÚ·„Â ·˘Ù‹Ó ÙË Û‡Ì‚·ÛË Î·È ÂÛÂ›˜ ‹Á·ÙÂ Î·È ÙËÓ ÂÈ-
Î˘ÚÒÛ·ÙÂ ‹ ·˘ÙÔ› Ô˘ ÛÙÂ›Ï·ÙÂ Î·È ÙË ‰È·Ú·ÁÌ·ÙÂ‡ÙËÎ·Ó,
‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ ‰ÂÓ Ù›ÌËÛ·Ó ÙËÓ ÂÎÚÔÛÒËÛË ÙË˜ ¯ÒÚ·˜- ¤¯ÂÈ Ì¤Û·
··ÍÈˆÙÈÎ¤˜ ‰È·Ù˘ÒÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙË ¯ÒÚ· Ì·˜. ™·˜ ÙÈ˜ Ï¤ˆ ·Ì¤Ûˆ˜
Î·È ı· Û·˜ ·Ú·Î·ÏÔ‡Û· Ó· ÙÈ˜ ‰È·ÁÚ¿„ÂÙÂ, ‰ÈfiÙÈ Â›Ó·È ··ÍÈˆ-
ÙÈÎfi ÁÈ· ÙÔ ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ Ó· ˘¿Ú¯Ô˘Ó Ù¤ÙÔÈÂ˜ ‰È·Ù˘ÒÛÂÈ˜ Ì¤Û·
ÛÙË Û‡Ì‚·ÛË. 

§¤ÂÈ ÛÙÔ ÚÔÔ›ÌÈÔ: «¢Â‰ÔÌ¤ÓÔ˘ fiÙÈ Ë ∂ÏÏËÓÈÎ‹ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·
¤¯ÂÈ ‰ÂÛÌÂ˘ÙÂ› Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› ÓfiÌÈÌÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ˘„ËÏ‹˜ ÙÂ¯ÓÔ-
ÏÔÁ›·˜...». ∞˘Ùfi˜ Â›Ó·È ÌÂÈˆÙÈÎfi˜ fiÚÔ˜ ÛÂ Ì›· Û‡Ì‚·ÛË Ô˘
Ì¿ÏÈÛÙ· ÙË Ê¤ÚÓÂÙÂ ÛÂ Î‡ÚˆÛË. ∂›Ó·È ·˘ÙÔÓfiËÙÔ fiÙÈ Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹
ÔÏÈÙÂ›· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› ÓfiÌÈÌÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi. ¢ËÏ·‰‹ Ì·˜ ÙÔ ˘ÂÓ-
ı˘Ì›˙ÂÈ Ì¤Û· ·fi ·˘Ù‹Ó ÙË Û‡Ì‚·ÛË Ë «Microsoft»; ∫·È ÁÓˆÚ›-
˙Ô˘ÌÂ ‚Â‚·›ˆ˜ ÙÈ ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ¤¯ÂÈ Ë «Microsoft» ÛÂ ·ÁÎfiÛÌÈÔ
Â›Â‰Ô Î·È ÂÈ‰ÈÎ¿ ÌÂ ÙËÓ ∫›Ó·. Œ¯ÂÈ Ù¤ÙÔÈÔ Úfi‚ÏËÌ· Ë ¯ÒÚ·
Ì·˜ Î·È Ì·˜ ÙÔ Ê¤ÚÓÂÈ ÛÙË Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂÓË Û‡Ì‚·ÛË Ë «Microsoft»
Ó· ÙÔ ˘ÔÁÚ¿„Ô˘ÌÂ Î·È Ó· ÙÔ Î˘ÚÒÛÔ˘ÌÂ; ∆È Ì·˜ ˘ÂÓı˘Ì›˙ÂÈ,
‰ËÏ·‰‹; ∆È ı¤ÏÂÈ Ó· Ì·˜ ÂÈ; ™·˜ ·Ú·Î·ÏÒ, Â¿Ó ‰ÂÓ ·ÔÛ‡ÚÂ-
ÙÂ ÙË Û‡Ì‚·ÛË, ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ Ó· ·ÔÛ‡ÚÂÙÂ Ù¤ÙÔÈÔ˘ Â›‰Ô˘˜
ÂÎÊÚ¿ÛÂÈ˜. 

∆Ô ›‰ÈÔ Î·È ·Ú·Î¿Ùˆ. «¢Â‰ÔÌ¤ÓÔ˘ fiÙÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ¤¯ÂÈ
‰ÂÛÌÂ˘ÙÂ› Ó· ÂÊ·ÚÌfiÛÂÈ ÙË ÓÔÌÔıÂÛ›· ÂÚ› ÚÔÛÙ·Û›·˜ ‰ÈÎ·È -̂
Ì¿ÙˆÓ ÓÂ˘Ì·ÙÈÎ‹˜ È‰ÈÔÎÙËÛ›·˜...». ÕÏÏË Ì›· ÌÂÈˆÙÈÎ‹ ¤ÎÊÚ·ÛË.
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«¢Â‰ÔÌ¤ÓÔ˘ fiÙÈ Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ¤¯ÂÈ ‰ÂÛÌÂ˘ÙÂ›»; ∂›Ó·È
‰˘Ó·ÙfiÓ Ó· Ì·›ÓÔ˘Ó ÛÂ Ù¤ÙÔÈÂ˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜, ÌÂ È‰ÈˆÙÈÎ¤˜ ÔÏ˘Â-
ıÓÈÎ¤˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Ù¤ÙÔÈÔ˘ Â›‰Ô˘˜ fiÚÔÈ; ¢ËÏ·‰‹ ÙÈ ı¤ÏÂÈ Ó· Ì·˜
ı˘Ì›ÛÂÈ Ë «Microsoft» Ì¤Û· ·fi ÙË Û‡Ì‚·ÛË Î·È ·Ô‰¤¯ÂÙ·È Ë
ÂÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË, ÂÎ Ì¤ÚÔ˘˜ ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ÔÏÈÙÂ›·˜ Î·È
ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘Ï›Ô˘; ŸÙÈ ¤¯Ô˘ÌÂ ‰ÂÛÌÂ˘ÙÂ›; À‹Ú¯Â
ÂÚ›ÙˆÛË Ó· ÌËÓ Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘Ì¤ÓË Ë ‰ËÌÔÎÚ·Ù›·, Ë Û‡Á¯ÚÔÓË
ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÏÈÙÂ›· Î·È Ó· Î¿ÓÂÈ ·Ú·ÓÔÌ›Â˜ Î·È ·Ú·Ù˘›Â˜;
§·ıÚÂÌfiÚÈÔ Î¿ÓÔ˘ÌÂ; 

¢ÂÓ Ú¤ÂÈ Ó· ‰Â¯ıÂ›ÙÂ Ó· ˘¿Ú¯Ô˘Ó Ù¤ÙÔÈ· ÛËÌÂ›· Ì¤Û· ÛÙË
Û‡Ì‚·ÛË, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. ¢ÂÓ Â›Ó·È Ô˘Û›·˜, ·ÏÏ¿ ‰Â›¯ÓÔ˘Ó ÔÈÔÈ
¤ÁÚ·„·Ó ÙË Û‡Ì‚·ÛË Î·È ÔÈÔ˘˜ fiÚÔ˘˜ ı¤ÏÔ˘Ó Ó· ÂÈ‚¿ÏÔ˘Ó. 

∞˘Ù¿ ‰ËÏ·‰‹ Ô˘ Ë «Microsoft» Î·È ÔÈ ¿ÏÏÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Î˘ÓË-
ÁÔ‡Ó ÛÙËÓ ∫›Ó· Î·È ÛÙÈ˜ ¿ÏÏÂ˜ ˘·Ó¿Ù˘ÎÙÂ˜ ¯ÒÚÂ˜ ¤Ú¯ÔÓÙ·È Ó·
Ì·˜ Ù· ı˘Ì›ÛÔ˘Ó Î·È ÂÌ¿˜. ∂, ‰ÂÓ Â›Ì·ÛÙÂ ˘·Ó¿Ù˘ÎÙË ¯ÒÚ·
Ô‡ÙÂ ˘ÔÛ·¯¿ÚÈ· ¯ÒÚ·. ∞˘Ùfi˜ Ô Ï·fi˜ ¤¯ÂÈ ·ÁˆÓÈÛÙÂ›, ÁÈ· Ó·
‚ÚÈÛÎfiÌ·ÛÙÂ Â‰Ò Ô˘ ‚ÚÈÛÎfiÌ·ÛÙÂ Î·È Ó· ¤¯Ô˘ÌÂ fiÏÔ˘˜
·˘ÙÔ‡˜ ÙÔ˘˜ ÓfiÌÔ˘˜ ÛÙÔ Û‡Á¯ÚÔÓÔ ıÂÛÌÈÎfi ∂˘Úˆ·˚Îfi ¢›Î·ÈÔ.

∆ÂÏÂÈÒÓˆ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ÌÂ ÌÈ· ÊÚ¿ÛË, fiÙÈ ¤¯ÂÈ Î·È ÔÏÏ¤˜
·Á›‰Â˜ Ì¤Û· Ë Û‡Ì‚·ÛË ·˘Ù‹. ∆È˜ ·Ó¤Ù˘Í·Ó ÔÈ ¿ÏÏÔÈ Û˘Ó¿-
‰ÂÏÊÔÈ. ¢ÂÓ ı· ÚÔ¯ˆÚ‹Ûˆ. ¢ÂÓ ÌÔ˘ ÙÔ ÂÈÙÚ¤ÂÈ Ô ¯ÚfiÓÔ˜.
∞ÏÒ˜, ‰ÂÓ ‹ÍÂÚ· fiÙÈ ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ ı· ‰ÂÛÌÂ˘ıÂ› Î·È
Ì¤Û· ·fi ÙË Û‡Ì‚·ÛË Ó· Á›ÓÂÈ Ô Â›ÛËÌÔ˜ ‰È·ÊËÌÈÛÙ‹˜ ÙË˜
«Microsoft» ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·. ∆· ‰¤¯ÂÛÙÂ Î·È ‰ÂÛÌÂ‡ÂÛÙÂ, Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤. 

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ∫·È ÂÁÒ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ.
∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Î.

¶··ı·Ó·Û›Ô˘.
πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È

√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ™˘˙ËÙ¿ÌÂ Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÛÂ ÙÚÂÈ˜ Û˘ÓÂ-
‰ÚÈ¿ÛÂÈ˜ ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ Î·È ÛÂ ÌÈ· ÛÙËÓ √ÏÔÌ¤ÏÂÈ· ÙÔ Û˘ÁÎÂ-
ÎÚÈÌ¤ÓÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ. ™ÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ ÂÙ¤ıËÛ·Ó ÔÚÈÛÌ¤Ó· ÂÚˆÙ‹-
Ì·Ù·. ∞·ÓÙ‹ıËÎ·Ó, ÛÂ ·ÓÙ›ıÂÛË ÌÂ ·˘Ùfi Ô˘ ÂÏ¤¯ıË Â‰Ò, fiÙÈ
‰ÂÓ ··ÓÙ‹ıËÎ·Ó. º·›ÓÂÙ·È fiÙÈ ‰ÂÓ ı¤ÏÂÙÂ Ó· ·ÎÔ‡ÙÂ. ∞·ÓÙ‹-
ıËÎ·Ó. ªÔÚÂ› Ó· ÌËÓ ÂÂ›ÛıËÙÂ. ªÔÚÂ› Ó· ÌË Û˘ÌÊˆÓÂ›ÙÂ.
¶¿ÓÙˆ˜, ··ÓÙ‹ÛÂÈ˜ ‰fiıËÎ·Ó ÍÂÎ¿ı·ÚÂ˜ Î·È Û·ÊÂ›˜. 

£· ÂÚ›ÌÂÓ· ‰Â ¤¯ÔÓÙ·˜ Ï¿‚ÂÈ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ··ÓÙ‹ÛÂÈ˜
Â‰Ò ÛÙËÓ √ÏÔÌ¤ÏÂÈ· ı· ˘‹Ú¯Â Î·È ÌÈ· ·ÏÏ·Á‹ ı¤ÛÂˆ˜ Î·È fiÙÈ
ı· Â›¯·ÙÂ Ì¿ıÂÈ ·fi Ù· Ï¿ıË Û·˜, Î‡ÚÈÔÈ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫., ÙÔ˘Ï¿-
¯ÈÛÙÔÓ. µ¤‚·È·, ÂÛÂ›˜ ¤¯ÂÙÂ ·Ô‰Â›ÍÂÈ fiÙÈ ‰ÂÓ Ì·ı·›ÓÂÙÂ ·fi Ù·
Ï¿ıË Û·˜. °È’ ·˘Ùfi Î·È Î·Ù·‰ÈÎ¿˙ÂÛÙÂ Î·È ‰ÂÓ Â›ıÂÙÂ ÙÔÓ ÎfiÛÌÔ. 

¡· ı˘Ì›Ûˆ. ∂ÈÌ¤Ó·ÙÂ Ó· Ê¤ÚÔ˘ÌÂ ÊÔÚÂ›˜ Ï¤ÁÔÓÙ·˜ fiÙÈ fiÏË
Ë ·ÁÔÚ¿ Â›Ó·È ·ÓÙ›ıÂÙË. ∞ÎÔ‡Û·ÌÂ ÙÔ˘˜ ÊÔÚÂ›˜ Î·È ÙÈ ÚÔ¤Î˘„Â;
∆· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ Â›Ó·È ÂÎÂ›. ŸÙÈ Ô ™.∂.¶.∂. Ô˘ ÂÎÚÔÛˆÂ› fiÏÂ˜ ÙÈ˜
ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ -ÌÈÎÚ¤˜, ÌÂÛ·›Â˜, ÌÂÁ¿ÏÂ˜- Â›Ó·È ·Ó·Ê·Ó‰fiÓ ˘¤Ú,
ÙÔ ›‰ÈÔ Î·È ÔÈ ¯Ú‹ÛÙÂ˜ ÙÔ˘ ›ÓÙÂÚÓÂÙ. √È ‰Â ¯Ú‹ÛÙÂ˜ ÙÔ˘ Linux,
Ô˘ ‹Ù·Ó ·˘ÙÔ› ÔÈ ÔÔ›ÔÈ ÛÙ· ‰ËÌÔÛÈÂ‡Ì·Ù· ‹Ù·Ó ÔÈ ÈÔ ÂÈıÂÙÈ-
ÎÔ›, Â›¯·Ó ·ÔÚ›Â˜ -Î·È fi¯È ·ÓÙÈÚÚ‹ÛÂÈ˜- Î·È ÂÍ¤ÊÚ·Û·Ó ÂÚˆÙ‹-
Ì·Ù·. ∆· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ Â›Ó·È ÂÎÂ› Î·È ‰È·‚¿ÛÙÂ Ù·. ¢ÂÓ ¤Ú·ÛÂ ÏÔÈ-
fiÓ ·˘Ùfi. 

µ¤‚·È·, Â‰Ò Â›¯·ÌÂ ÌÈ· ·ÏÏ·Á‹ Î·È Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔ ÔÌÔÏÔÁ‹Ûˆ.
√ Î. µÂÚÂÏ‹˜ Â‰Ò Â›¯Â ÌÈ· ·ÏÏ·Á‹ ÛÙË ı¤ÛË ÙÔ˘. ∂ÓÒ Â›¯Â ÙËÓ
ÔÌfiı˘ÌË ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹, Ú¿ÁÌ· Ô˘ Û¯ÔÏ›·Û· Î·È
ÂÁÒ fiÙÈ ÌÔ˘ Â›¯Â Î¿ÓÂÈ ÂÓÙ‡ˆÛË –‹Ù·Ó Â›‰ËÛË fiÙÈ Î¿ÔÈÔ˜ µÔ˘-
ÏÂ˘Ù‹˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. Â›¯Â ÙËÓ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ÙˆÓ Û˘Ó·‰¤ÏÊˆÓ ÙÔ˘-
Â‰Ò ‰ÂÓ ÙËÓ Â›¯·ÙÂ, Î‡ÚÈÂ µÂÚÂÏ‹. ¢ÈfiÙÈ ÍÂÎÈÓ‹Û·ÙÂ ÛÙËÓ ÂÈ-
ÙÚÔ‹ Î·È Ï¤Á·ÙÂ fiÙÈ Â›Ó·È ¤Ó· ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÙÔ ÔÔ›Ô Â›Ó·È ÏÂfi-
ÓÙÂÈÔ Î·È ·ÔÈÎÈÔÎÚ·ÙÈÎfi, Â›Ó·È ÌÈ· Û˘ÌÊˆÓ›· ÏÂfiÓÙÂÈ· Î·È ·ÔÈ-
ÎÈÔÎÚ·ÙÈÎ‹, Â›¯Â Û·Ê‹ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿ Î·Ù·ÛÙÚÔÊÈÎ¿, ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈ-
Î¿, ˘Ô¯ÚÂˆÙÈÎ¿ Î·È Û‹ÌÂÚ· Ì·˜ Â›·ÙÂ –¿ÏÈ Ù· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ ÛÙË
‰È¿ıÂÛ‹ Û·˜- fiÙÈ Ù›ÔÙÂ ‰ÂÓ Â›Ó·È Û·Ê¤˜. ÕÚ·, fiÏ· ·˘Ù¿ Ù·
Û·Ê‹, ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ¿ Î·È Î·Ù·ÛÙÚÔÊÈÎ¿ ‰ÂÓ Â›Ó·È Û·Ê‹. 

∆ËÓ ›‰È· ÁÚ·ÌÌ‹ ‚¤‚·È· ‰ÂÓ ·ÎÔÏÔ‡ıËÛ·Ó ÔÈ ¿ÏÏÔÈ ÔÌÈÏËÙ¤˜.
ÕÎÔ˘Û· ÙÔÓ Î. °Â›ÙÔÓ·: «ÂÙÂÚÔ‚·Ú‹˜, ˘Ô¯ÚÂˆÙÈÎ‹, ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈ-
Î‹». ¶ÚÈÓ ·fi Ï›ÁÔ ¿ÎÔ˘Û· ÙÔÓ Î. ª·ÁÎÚÈÒÙË: «¢ÂÛÌÂ‡ÂÈ ÙË
¯ÒÚ·. ∂›Ó·È ·ÔÈÎÈÔÎÚ·ÙÈÎ‹». ÕÏÏÔ˜ ÌÈÏ¿ÂÈ ÁÈ· ÌÓËÌfiÓÈÔ Û˘ÓÂÚ-
Á·Û›·˜ Î·È Ï¤ÂÈ ÁÈ·Ù› ÙÔ Ê¤Ú·ÌÂ, ¿ÏÏÔ˜ ÌÈÏ¿ÂÈ ÁÈ· ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹,
Î·Ù·ÛÙÚÔÊÈÎ‹ Û˘ÌÊˆÓ›· Ô˘ ‰¤ÓÂÈ ÙË ¯ÒÚ· ÛÂ ¤Ó· ¿ÚÌ· ÙÔ
ÔÔ›Ô ı· Ì·˜ Ô‰ËÁ‹ÛÂÈ ÛÙËÓ Î·Ù·ÛÙÚÔÊ‹.

¶ÂÚÈÔÚ›ÛÙËÎÂ Ë ·ÔÚ›· Û·˜ Î·È ı· ¤Úıˆ ÙÂÏÈÎ¿ ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ
ÂÚÒÙËÌ·, ÁÈ·Ù› ÙÔ Ê¤Ú·ÌÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹. ∞Ó ÙÔ Î·Ù·ÛÙ¿Ï·ÁÌ·
·˘Ù‹˜ ÙË˜ Û˘˙‹ÙËÛË˜ Î·È Ë ÌfiÓË Û·˜ ·ÓÙ›ÚÚËÛË Â›Ó·È ÁÈ·Ù› ÙÔ
Ê¤Ú·ÌÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹, ·¿ÓÙËÛÂ Ô Î. §Â‚¤ÓÙË˜ ÛÙË ‰Â˘ÙÂÚÔÏÔÁ›·
ÙÔ˘. ∆Ô Â›Â Î·È Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜ Î·È ÙÔ ÂÈ‚Â‚·›ˆÛÂ Ô Î. §Â‚¤ÓÙË˜.
«∂›¯· ÂÈ fiÙÈ ı· ÙÔ Ê¤Úˆ ÛÙË µÔ˘Ï‹», Â›Â Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜, «Î·È ÙÔ
¤ÊÂÚ·». §¤ÂÈ Ô Î. §Â‚¤ÓÙË˜: «ªÂ Û˘Ó¿ÓÙËÛÂ Ô Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜
ÚÈÓ ·fi Ï›ÁÔ Î·ÈÚfi ¤Íˆ ÛÙÔ ‰È¿‰ÚÔÌÔ Î·È ÌÔ˘ Â›Â: «ªËÓ ÂÈ-
Ì¤ÓÂÈ˜ ÛÙÈ˜ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜. £· Ù· Ê¤Úˆ ÛÙË µÔ˘Ï‹»». ∆ÒÚ· Ô˘ ÙÔ
Ê¤Ú·ÌÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹, ÚˆÙ¿ÙÂ ÁÈ·Ù› ÙÔ Ê¤Ú·ÌÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹.

ŒÚ¯ÔÌ·È Â’ Â˘Î·ÈÚ›· Ó· ··ÓÙ‹Ûˆ Î·È ÁÈ· ÙÈ˜ ÂÙ¿ Û˘ÌÊˆ-
Ó›Â˜ ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜, ˘ÔÙ›ıÂÙ·È, fiÙÈ ‰ÂÓ Ê¤ÚÓÔ˘ÌÂ. ∞fi ÙË ÌÈ· ÚˆÙ¿-
ÙÂ ÁÈ·Ù› ÙÔ Ê¤ÚÓÔ˘ÌÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹ Î·È ·fi ÙËÓ ¿ÏÏË, ÙÈ ÎÚ‡‚Ô˘Ó ÔÈ
ÂÙ¿ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜. ∂ÁÒ Â›· Î·È ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ Î·È ÙÔ Ï¤ˆ Î·È
ÙÒÚ·. À¿Ú¯ÂÈ ¤Ó·˜ ÓfiÌÔ˜ Ï·›ÛÈÔ, fiˆ˜ ˘¿Ú¯ÂÈ ¤Ó· ÓÔÌÔ-
Û¯¤‰ÈÔ, Î·È ˘¿Ú¯Ô˘Ó Î·È ÔÈ ˘Ô˘ÚÁÈÎ¤˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜. À¿Ú¯Ô˘Ó
Â› Ì¤ÚÔ˘˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ Ô˘ ÂÍÂÈ‰ÈÎÂ‡Ô˘Ó. ∞˘Ùfi Â›Ó·È Î·È Ù›ÔÙÂ
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ. 

ªËÓ „¿¯ÓÂÙÂ Ó· ‚ÚÂ›ÙÂ ·˘Ùfi Ô˘ ·ÎÔ‡Û·ÌÂ Â‰Ò ÛÙËÓ ∞›ıÔ˘-
Û·. ∫·È Â›Ì·È ‚¤‚·ÈÔ˜, ÂÂÈ‰‹ ¿ÎÔ˘Û· ÙÔÓ Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ Ó· Â›Ó·È
Ï¿‚ÚÔ˜ ÂÓ·ÓÙ›ÔÓ ÙÔ˘ ªÈÏ °Î¤ÈÙ˜, fiÙÈ Î·È ÛÙÔ Î·Ù’ È‰›·Ó ÁÂ‡Ì·,
Ô˘ ¤¯ÂÈ Î·ÓÔÓ›ÛÂÈ Ó· ¤¯ÂÈ Ô ·Ú¯ËÁfi˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. Î·Ù¿ ÙË
‰È¿ÚÎÂÈ· ÙË˜ Â›ÛÎÂ„Ë˜ Â‰Ò ÙÔ˘ Î. °Î¤ÈÙ˜, ı· ÙÔ˘ ÂÈ fiÏ· ·˘Ù¿.
£· ÙÔ˘ ÂÈ fiÏ· ·˘Ù¿ Ô˘ Ì·˜ Â›Â Ô Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ˜ Â‰Ò, ı· ÙÔÓ
·ÔÎ·Ï¤ÛÂÈ Î·È «‰ÈÂıÓ‹ ÓÙ·‚·Ù˙‹», fiˆ˜ ·ÎÔ‡Û·ÌÂ ÚÈÓ ·fi
Ï›ÁÔ ·fi ¤Ó·Ó Û˘Ó¿‰ÂÏÊfi Û·˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.. ∂›Ì·È ‚¤‚·ÈÔ˜ fiÙÈ
ÁÈ’ ·˘Ùfi ˙‹ÙËÛÂ ‹ ÁÈ’ ·˘Ùfi Á›ÓÂÙ·È Ë Û˘Ó¿ÓÙËÛË ÙÔ˘ Î. ¶··Ó-
‰Ú¤Ô˘ ÌÂ ÙÔÓ Î. °Î¤ÈÙ˜, ÁÈ· Ó· ÙÔ˘ Ù· „¿ÏÏÂÈ Ô˘ ¤Ú¯ÂÙ·È Â‰Ò Ó·
Ì·˜ ÈÂÈ ÙÔ ·›Ì·, Ô˘ ¤Ú¯ÂÙ·È Â‰Ò Ó· Ì·˜ ‰ÂÛÌÂ‡ÛÂÈ, Ô˘ ¤Ú¯Â-
Ù·È Â‰Ò Ô «‰ÈÂıÓ‹˜ ÓÙ·‚·Ù˙‹˜», fiÚÔ˜ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫..
∂›Ì·È ‚¤‚·ÈÔ˜ fiÙÈ Ô Î. ¶··Ó‰Ú¤Ô˘ ÁÈ’ ·˘Ùfi ı· Û˘Ó·ÓÙËıÂ› Î·È
ı· Û˘˙ËÙ‹ÛÂÈ Â› ÙÚ›· Ù¤Ù·ÚÙ· Ì·˙› ÙÔ˘.

∞ÏÏ¿ ·˜ Â›Ì·ÛÙÂ ÛÔ‚·ÚÔ›. ∂›·ÙÂ fiÙÈ ·˘Ù¿ ‰ÂÓ Á›ÓÔÓÙ·È ÛÂ
¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜. ∫¿Ó·ÙÂ ÂÚÒÙËÛË ÛÙËÓ ›‰È· ÙË «Microsoft» Î·È Û·˜
Â›Â ÁÈ· ÙÚÈ¿ÓÙ· ÂÙ¿ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ –ÓÔÌ›˙ˆ- ÌÂ ¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜. §¤ÙÂ
ÙÒÚ·: ∆È ¿ÌÂ Î·È Î¿ÓÔ˘ÌÂ Û˘ÌÊˆÓ›· ÌÂ ÌÈ· ÂÙ·ÈÚÂ›· Ô˘ Â›Ó·È
ÙÔ ÎfiÎÎÈÓÔ ·Ó› ÁÈ· ÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË, Ô˘ Ë ∂ÈÙÚÔ‹
∞ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌÔ‡ ÙË˜ ‚¿˙ÂÈ ÚfiÛÙÈÌ·; ŒÙÂÚÔÓ ÂÎ¿ÙÂÚÔÓ. µÂ‚·›ˆ˜
‚¿˙ÂÈ ÚfiÛÙÈÌ· Î·È Ë ∂˘Úˆ·˚Î‹ ∂ÈÙÚÔ‹ ∞ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌÔ‡ ‰ÂÓ
¯·Ú›˙ÂÙ·È Î·È Î·Ï¿ Î¿ÓÂÈ, ·ÏÏ¿ ÁÈ· ‰È·‚¿ÛÙÂ Û‹ÌÂÚ· ÂÊËÌÂÚ›-
‰Â˜. ÃıÂ˜ ÛÙÔ government leaders forum ‚Ï¤Ô˘ÌÂ ÙËÓ Î. ª¤Ú-
ÎÂÏ ÌÂ ÙÔÓ Î. ªÈÏ °Î¤ÈÙ˜ Ó· Î¿ıÔÓÙ·È ‰›Ï·-‰›Ï· ÛÙÔ ›‰ÈÔ
¿ÓÂÏ, Ó· Û˘˙ËÙÔ‡Ó ÁÈ· Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÛÙË °ÂÚÌ·Ó›·, ‹Ù·Ó Î·È Ë
ÀÔ˘ÚÁfi˜ Î·È ¶·È‰Â›·˜ Î·È ÀÁÂ›·˜, ÁÈ· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ Û˘ÓÂÚÁ·-
Û›Â˜ ÙË˜ «Microsoft» ÛÙÔ˘˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˘˜ ÙÔÌÂ›˜ Î·È ÙË˜
¢ËÌfiÛÈ·˜ ¢ÈÔ›ÎËÛË˜. ∞Ó·ÎÔÈÓÒıËÎÂ fiÙÈ ı· ÂÊ·ÚÌÔÛÙÂ› ÈÏÔÙÈÎ¿
ÛÂ Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÌÂ ÙË «Microsoft» ÙÔ ÙÚÈ„‹ÊÈÔ ÓÔ‡ÌÂÚÔ ÛÙË °ÂÚ-
Ì·Ó›·, ÛÙË ¢ËÌfiÛÈ· ¢ÈÔ›ÎËÛË, ÁÈ· Ó· ÌÔÚÔ‡Ó ÙËÏÂÊˆÓÈÎ¿ ÔÈ
ÔÏ›ÙÂ˜ Ó· ·›ÚÓÔ˘Ó ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ Î·È Ó· ÂÈÏ‡Ô˘Ó ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù·
ÛÂ Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÌÂ ÙË «Microsoft», ÌÂ ÙËÓ ÂÙ·ÈÚÂ›· Ô˘ ÂÛÂ›˜ Ï¤ÙÂ
fiÙÈ fiÏÔÈ ÙËÓ ¤¯Ô˘Ó ÛÙÔ ·¤Ó·ÓÙÈ Î·È fiÏÔÈ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó ·ÔÎÏÂÈ-
ÛÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔ ·ÓÔÈ¯Ùfi ÏÔÁÈÛÌÈÎfi. ∆Ô Ï¤ˆ ·˘Ùfi ‰ÈfiÙÈ -ÙÔ Â›· Î·È
ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ Î·È ÙÔ Â·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ- Â›ÙÂ Ì·˜ ·Ú¤ÛÂÈ Â›ÙÂ ‰ÂÓ
Ì·˜ ·Ú¤ÛÂÈ Â›ÙÂ Û˘ÌÊˆÓÔ‡ÌÂ Â›ÙÂ ‰ÂÓ Û˘ÌÊˆÓÔ‡ÌÂ, fiˆ˜ ÂÏ¤-
¯ıË Î·È ·fi ÔÏÏÔ‡˜ Â‰Ò, Ë «Microsoft» Â›Ó·È Ì›· ÂÙ·ÈÚÂ›· Ô˘
Ô‡Ùˆ˜ ‹ ¿ÏÏˆ˜ ¤¯ÂÈ ‰ÂÛfi˙Ô˘Û· ı¤ÛË ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿, ÁÈ’ ·˘Ùfi
¿ÏÏˆÛÙÂ ¤¯ÂÈ Î·È Ù· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù·, ¿Ú· ÙË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó fiÏÔÈ.
µÂ‚·›ˆ˜ Ú¤ÂÈ Ó· ·Ó·Ù˘¯ıÔ‡Ó Î·È ¿ÏÏ· Û˘ÛÙ‹Ì·Ù·, ‚Â‚·›ˆ˜
Ú¤ÂÈ Ó· ˘¿ÚÍÂÈ Î·È ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌfi˜, ·ÏÏ¿, fiˆ˜ ÛˆÛÙ¿ ÂÏ¤-
¯ıË, ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ‰·ÈÌÔÓÔÔÈÔ‡ÌÂ Î¿ÙÈ Î·È Ó· Ï¤ÌÂ: «°È·Ù›
Î¿ÓÔ˘ÌÂ ·˘Ù‹Ó ÙË Û˘ÌÊˆÓ›·;». 

∂·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ, ÏÔÈfiÓ, Ù· ÂÚˆÙ‹Ì·Ù· Ù· ÔÔ›· ˘ÔÙ›ıÂÙ·È
fiÙÈ ‰ÂÓ ··ÓÙ‹ıËÎ·Ó Î·È Ù· Â·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ ¿ÏÏË Ì›· ÊÔÚ¿.
¶ÔÈÔ Â›Ó·È ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜; ªË‰¤Ó. ¢ÈfiÙÈ ‰ÂÓ
Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹, ‰ÈfiÙÈ ‰ÂÓ Ì·˜ ˘Ô¯ÚÂÒÓÔ˘Ó Ó· ¿ÚÔ˘ÌÂ Ù›Ô-
Ù·. 

πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: √È ÔÎÙÒ ı· Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ¤˜;
πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È

√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ∂ÚÒÙËÌ·: √È ÔÛfiÙËÙÂ˜ Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È, ÔÈ
‰ÂÎ·¤ÓÙÂ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜, ÔÈ Û·Ú¿ÓÙ· ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ Î·È ÔÈ Â‚‰ÔÌ‹ÓÙ· ¯ÈÏÈ¿-
‰Â˜ Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ¤˜; Ÿ¯È. ∂›Ó·È ÛÙfi¯ÔÈ. ÕÏÏˆÛÙÂ, ·fi‰ÂÈÍË
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Â›Ó·È fiÙÈ, ÂÓÒ ‰ÂÓ ÂÂÙÂ‡¯ıËÛ·Ó ÔÈ ÛÙfi¯ÔÈ Ô˘ Â›¯·Ó ÙÂıÂ› Ì¤¯ÚÈ
ÙÒÚ·, ‰ÂÓ Â›¯·ÌÂ Î·ÌÌ›· ÔÈÓ‹, Î·ÌÌ›· Â›ÙˆÛË. ∫·È ·˘Ùfi ÂÈ-
‚Â‚·ÈÒıËÎÂ Î·È ·fi ÙËÓ ›‰È· ÙËÓ ÂÙ·ÈÚÂ›·.

∞™∆∂ƒπ√™ ƒ√¡∆√À§∏™: …(¢ÂÓ ·ÎÔ‡ÛÙËÎÂ)
πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È

√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ∂ÈÙÚ¤„ÙÂ ÌÔ˘. ™·˜ ·ÎÔ‡ˆ Ù¤ÛÛÂÚÈ˜ ÒÚÂ˜ ÌÂ
ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏË ˘ÔÌÔÓ‹, ¯ˆÚ›˜ Ó· ‰È·Îfi„ˆ Î·ıfiÏÔ˘. ∞ÏÏ¿ ··-
ÓÙÒ Û·ÊÒ˜ Î·È ‰ÂÓ ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ Â›Ó·È ·Û·Ê‹˜ Ë ·¿ÓÙËÛ‹ ÌÔ˘.
¢ÂÓ Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ¤˜ ÔÈ ÔÛfiÙËÙÂ˜. ¢ÂÓ Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹ Ë
Û˘ÌÊˆÓ›·. 

∆È Á›ÓÂÙ·È; ∫¿ÓÔ˘ÌÂ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ‡˜ Î·È ÂÊfiÛÔÓ ÔÈ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ›
Î·Ù·Ï‹ÍÔ˘Ó ÛÂ ÚÔ˚fiÓ «Microsoft», ÙfiÙÂ ÈÛ¯‡ÂÈ. ∫·È Â‰Ò ı·
‹ıÂÏ· Ó· Û˘Á¯·ÚÒ Î·Ù’ ·Ú¯¿˜ ÙÔÓ Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ ÁÈ· ÙËÓ ·˘ÙÔÎÚÈ-
ÙÈÎ‹ ÙÔ˘. °È·Ù› ÙÔ Ï¤ˆ ·˘Ùfi; ¢ÈfiÙÈ Â›Â: «•¤ÚÔ˘ÌÂ Ò˜ Á›ÓÔÓÙ·È
ÔÈ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ›, Í¤ÚÔ˘ÌÂ ÔÏ‡ Î·Ï¿». ∂, ÏÔÈfiÓ, ÌÔÚÂ› Ó· ‹ÍÂÚÂ
Î·È ÙÔ Ï¤ÂÈ ·˘Ùfi ·fi Â›Ú· -ÚÔÊ·ÓÒ˜ ·fi ÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜ ÂÔ¯‹-
Î·È ¤Ú¯ÂÙ·È Î·È Ô Î. ª·ÁÎÚÈÒÙË˜ ÙÒÚ· Î·È Ï¤ÂÈ ÙÔ ›‰ÈÔ: «√È ‰È·-
ÁˆÓÈÛÌÔ› Í¤ÚÔ˘ÌÂ Ò˜ Á›ÓÔÓÙ·È».

πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ∂ÁÒ; ¢ÂÓ Â›· ÂÁÒ Ù¤ÙÔÈÔ Ú¿ÁÌ·.
πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È

√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ªÂ Û˘Á¯ˆÚÂ›ÙÂ, Î‡ÚÈÂ ª·ÁÎÚÈÒÙË, ı· ÙÔ ‰Ô‡ÌÂ
ÛÙ· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿…

πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ÕÌ· ÙË ‚ÚÂ›ÙÂ ÙË ÊÚ¿ÛË, Ó· ÙË
Ê¤ÚÂÙÂ!

πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ∞ÏÏ¿ Ô Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ˜ Â›Â Â› Ï¤ÍÂÈ: «•¤ÚÔ˘ÌÂ
ÔÏ‡ Î·Ï¿ Ò˜ Á›ÓÔÓÙ·È ÔÈ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ›». 

πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ªË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÌÂ ÔÓfiÌ·Ù·.
¢¤¯ÔÌ·È ÙË Û˘ÁÁÓÒÌË Û·˜…

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ¶·Ú·Î·ÏÒ, ÌË ‰È·Îfi-
ÙÂÙÂ, ÌË Á›ÓÂÙ·È ‰È¿ÏÔÁÔ˜.

πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ∂ÈÙÚ¤„ÙÂ ÌÔ˘, ı· Â·Ó¤Ïıˆ.

«•¤ÚÔ˘ÌÂ ÔÏ‡ Î·Ï¿», ÏÔÈfiÓ. ∂¿Ó Á›ÓÔÓÙ·Ó ¤ÙÛÈ ÔÈ ‰È·ÁˆÓÈ-
ÛÌÔ› Â› ÙˆÓ ËÌÂÚÒÓ Û·˜, ÔÏ‡ Î·Ï¿ Í¤ÚÂÙÂ Î·È ÁÈ· Ó· ÙÔ Ï¤ÙÂ
ÚÔÊ·ÓÒ˜ ÂÛÂ›˜, Ô Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ˜ ¤¯ÂÈ ÂÌÂÈÚ›·. ∂, ÏÔÈfiÓ, Â›
ÙˆÓ ËÌÂÚÒÓ Ì·˜ ‰ÂÓ Á›ÓÔÓÙ·È ¤ÙÛÈ ÔÈ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ›.

πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ¢ÂÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔ›ËÛ· ·˘Ù‹Ó ÙËÓ
¤ÎÊÚ·ÛË. ¡· Â›ÛÙÂ Û·Ê‹˜. 

πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): øÚ·›·, ·ÊÔ‡ ‰ÂÓ ÙË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹Û·ÙÂ, ÙË ¯ÚËÛÈ-
ÌÔÔ›ËÛÂ Ô Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ˜ fiÌˆ˜, ÁÈ’ ·˘Ùfi ÙÔ Ï¤ˆ, Â›Ó·È Û·Ê¤˜. °È·
ÂÛ¿˜ fi¯È. 

§¤ˆ, ÏÔÈfiÓ, fiÙÈ Ô Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ˜ Ô˘ Í¤ÚÂÈ ÔÏ‡ Î·Ï¿ Î·È Ì·˜
ÙÔ ÙfiÓÈÛÂ, Ô ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ Û·˜ ∂ÎÚfiÛˆÔ˜, ÚÔÊ·ÓÒ˜
Î¿ÙÈ Í¤ÚÂÈ. ∂, ÏÔÈfiÓ, ÂÁÒ ÙÔÓ ‰È·‚Â‚·ÈÒÓˆ fiÙÈ Â› ÙˆÓ ËÌÂÚÒÓ
Ì·˜ ‰ÂÓ Á›ÓÔÓÙ·È ¤ÙÛÈ ÔÈ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ›. ∂ÁÒ ÙÔÓ ‰È·‚Â‚·ÈÒÓˆ Î·È
ÙÔÓ ‰È·‚Â‚·ÈÒÓÔ˘Ó Ù·  Ú¿ÁÌ·Ù·, ‰ÈfiÙÈ ·Â‰Â›¯ıË Î·È ·fi ÙÔ˘˜
ÊÔÚÂ›˜ Ô˘ Î·Ï¤Û·ÌÂ fiÙÈ ÛÂ Î·Ó¤Ó·Ó ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi ‰ÂÓ ˘‹ÚÍÂ
¤ÓÛÙ·ÛË fiÙÈ ¿ÂÈ ÚÔ˜ Î¿ÔÈ· Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË. ∂·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ,
ÏÔÈfiÓ, fiÙÈ ·˘Ùfi ¤ÁÈÓÂ ÙÒÚ·. ∫·È ·˘Ù¿ ÂÏ¤¯ıËÛ·Ó ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ-
‹ ÙÒÚ·. ∂ÁÒ –Â·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ- Û˘Á¯·›Úˆ ÙÔÓ Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ ÁÈ·
ÙËÓ ·˘ÙÔÎÚÈÙÈÎ‹ ÙÔ˘. 

πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: °È· ÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜ ÂÔ¯‹ Ì›ÏËÛÂ Ô Î.
¶¿ÁÎ·ÏÔ˜. °È· ÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜ Ù· Â›Â.

πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ∫·Ï¿, Î·Ï¿. ¢ÂÓ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Î¿Ï˘„Ë Ô Î. ¶¿ÁÎ·-
ÏÔ˜, Í¤ÚÂÙÂ ÙÈ Ï¤ÂÈ Î·È ÔÏÏ¤˜ ÊÔÚ¤˜ Ï¤ÂÈ. ∫·È ÂÂÈ‰‹ Â›Â fiÙÈ Î·È
ÛÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜ ÂÔ¯‹ ·Ú·‰ÒÛ·ÙÂ ÙË ¯ÒÚ·, ÙËÓ Î·Ù·ÛÙÚ¤„·ÙÂ,
Í¤ÚÂÈ ÔÏ‡ Î·Ï¿. Œ¯ÂÈ Û˘Ó¤ÂÈ· ÛÂ ·˘Ù¿ Ô˘ Ï¤ÂÈ, ·ÏÒ˜ Ù·
ÂÙ¿ÂÈ Î·Ù¿ Î·ÈÚÔ‡˜. ∞Ó Ù· Ì·˙¤„ÂÈ fiÌˆ˜ Î·ÓÂ›˜ Ì·˙›, ‰ÂÓ ¯ÚÂÈ-
¿˙ÂÙ·È Ó· Î¿ÓÂÈ ÎÚÈÙÈÎ‹ Î·ıfiÏÔ˘.

∆ÒÚ· ÂÚ¯fiÌ·ÛÙÂ ÛÙÔ ¿ÏÏÔ, ÛÙÔ ÔÈÂ˜ ¯ÒÚÂ˜ ¤¯Ô˘Ó ˘ÔÁÚ¿-
„ÂÈ. ¡· Û·˜ ˆ ·ÚÂÌÈÙfiÓÙˆ˜ fiÙÈ ÚÔ¯ı¤˜ ˘¤ÁÚ·„Â Î·È Ë
∫‡ÚÔ˜. ∏ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË ¤¯ÂÈ ‰ÂÎ·ÂÙ¿ ¯ÒÚÂ˜.

πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ∏ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË ¤ÛÙÂÈÏÂ ·¿-
ÓÙËÛË ÛÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ;

πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ∏ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË Û˘ÌÊˆÓÂ› ÌÂ ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ.
∂¿Ó ˘‹Ú¯Â ·ÓÙ›ÚÚËÛË…

∞™∆∂ƒπ√™ ƒ√¡∆√À§∏™: ¶Ô‡ Â›Ó·È ÙÔ ¤ÁÁÚ·ÊÔ Ô˘ Û˘ÌÊˆ-

ÓÂ› Ë ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË;
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ∫‡ÚÈÂ ÀÊ˘Ô˘ÚÁ¤,

ÌËÓ Î¿ÓÂÙÂ ‰È¿ÏÔÁÔ. ¶·Ú·Î·ÏÒ, Û˘ÓÂ¯›ÛÙÂ.
Ãƒπ™∆√™ µ∂ƒ∂§∏™: µÔËı¿ÂÈ Ô ‰È¿ÏÔÁÔ˜!
πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È

√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ™˘ÌÊˆÓÂ› ÌÂ ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ Î·È ˆ˜ ÂÎ ÙÔ‡ÙÔ˘ ‰ÂÓ
˘¿Ú¯ÂÈ Ù¤ÙÔÈÔ ˙‹ÙËÌ·. ∂·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ: ∂¿Ó Ë ·ÁˆÓ›· Û·˜ ÁÈ·
fiÏË ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· Â›Ó·È ·˘Ùfi Î·È ÁÈ·Ù› ‹ÏıÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹, ÂÁÒ Ó· ÙÔ
‰Â¯ıÒ fiÙÈ ·˘Ù¤˜ Â›Ó·È ÔÈ ‰˘Ô Û·˜ ·ÓËÛ˘¯›Â˜.

∆ÒÚ·, ¤Ú¯ÔÌ·È ÛÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÔÔ›Ô Â›·ÙÂ fiÙÈ Â›Ó·È
ÌÂÈˆÙÈÎfi˜ fiÚÔ˜ –·˘Ùfi Â›·ÙÂ ÂÛÂ›˜ Î·È Ì·˜ Ï¤ÙÂ- Ó· ‰ËÏÒÓÔ˘ÌÂ
fiÙÈ Â›Ì·ÛÙÂ ·ÔÊ·ÛÈÛÌ¤ÓÔÈ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÌÂ ÓfiÌÈÌÔ ÏÔÁÈÛÌÈ-
Îfi.

πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ∂›Ó·È ·˘ÙÔÓfiËÙÔ.
πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È

√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ¶ÔÏ‡ ·˘ÙÔÓfiËÙÔ Â›Ó·È, ·ÏÏ¿ ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ ÂÙËÚÂ›ÙÔ;
°È·Ù› Â›Ì·ÛÙÂ Ë ÙÂÏÂ˘Ù·›· ¯ÒÚ· ÛÙË ¯ÚËÛÈÌÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ ÓfiÌÈÌÔ˘
ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡;

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ∫‡ÚÈÂ ª·ÁÎÚÈÒÙË,
ı¤ÏÂÙÂ Ó· ‰È·Îfi„Ô˘ÌÂ;

πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ÕÚ· ÏÔÈfiÓ, Î‡ÚÈÂ ª·ÁÎÚÈÒÙË, ÂÂÈ‰‹ ÙÔ ·˘ÙÔ-
ÓfiËÙÔ Â› ÙˆÓ ËÌÂÚÒÓ  Û·˜ ¤ÁÈÓÂ ˙ËÙÔ‡ÌÂÓÔ, ÁÈ’ ·˘Ùfi ÂÌÂ›˜
‰ËÏÒÓÔ˘ÌÂ ÎÈ Â·Ó·Ï·Ì‚¿ÓÔ˘ÌÂ ÚÔ˜ Î¿ıÂ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË, ÛÂ
Î¿ıÂ ÂÚ›ÙˆÛË ÌÂ fiÙÈ Â›Ó·È ÁÚ·ÌÌ‹ ÙË˜ ÛËÌÂÚÈÓ‹˜ ∫˘‚¤ÚÓË-
ÛË˜ Ó· ÙËÚÂ›Ù·È ÙÔ ÓfiÌÈÌÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi. Œ¯ÂÈ ‚ÂÏÙÈˆıÂ›, Û·˜ ÏË-
ÚÔÊÔÚÒ, ¤¯ÂÈ ÌÂÈˆıÂ› Ë ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ·Ú¿ÓÔÌÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ Î·Ù¿
3% Ì¤Û· ÛÙ· ÙÚ›· ·˘Ù¿ ¯ÚfiÓÈ·. ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, ·˘Ùfi ÙÔ ÔÔ›Ô ıÂˆ-
ÚÂ›ÙÂ ·˘ÙÔÓfiËÙÔ Î·È ‚Â‚·›ˆ˜ Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ó·È ·˘ÙÔÓfiËÙÔ…

πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ŒÙÛÈ Â›Ó·È.
πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È

√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ¡·È. ªfiÓÔ Ô˘ ‰ÂÓ ‹Ù·Ó ·˘ÙÔÓfiËÙÔ ÛÙË ¯ÒÚ·
Ì·˜ Â› ÙfiÛ· ¯ÚfiÓÈ·, Î‡ÚÈÂ ª·ÁÎÚÈÒÙË. ∫·È ÌË ÌÔ˘ Ï¤ÙÂ fiÙÈ Û·˜
ÂÎÏ‹ÛÛÂÈ ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜ ÎÈ fiÙÈ ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ÂÈÚ·ÙÂ›· ÛÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈ-
Îfi.

∂ÁÒ ı· Û·˜ ˆ Î·È Î¿ÙÈ ¿ÏÏÔ Î·È ÙÔ Â›· Î·È ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹.
™Â fiÛÔ˘˜ ÙfiÓÔ˘˜, ÚÔ˜ ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÎÈ ·Ó Â·Ó·-
Ï·Ì‚¿ÓÔ˘ÌÂ ÙÔ ·˘ÙÔÓfiËÙÔ, fiÙÈ Â›Ì·ÛÙÂ ·ÔÊ·ÛÈÛÌ¤ÓÔÈ Ó· ·Ù¿-
ÍÔ˘ÌÂ ÙËÓ ÂÈÚ·ÙÂ›·, fiÙÈ Â›Ì·ÛÙÂ ·ÔÊ·ÛÈÛÌ¤ÓÔÈ Ó· ÙËÚÔ‡ÌÂ
ÙÔ˘˜ ÓfiÌÔ˘˜, ·˘Ùfi ‰ÂÓ ÌÂÈÒÓÂÈ Î·Ó¤Ó·Ó. 

πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: §˘¿Ì·È!
πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È

√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ∆Ô Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ ÙÔ ·ÓÙ›ıÂÙÔ Â›Ó·È Ï·˚ÎÈÛÌfi˜, ÙÔ Ó·
Ï¤ÌÂ fiÙÈ ÙÔ˘˜ ÙËÚÔ‡ÌÂ Î·È ·fi ›Ûˆ Ó· ÂÈÙÚ¤Ô˘ÌÂ Ó· ÌËÓ
ÙËÚÔ‡ÓÙ·È. ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, ‰ÂÓ Î·Ù·Ï·‚·›Óˆ ÛÂ ÙÈ Û·˜ ÂÓÔ¯ÏÂ› ÙÔ
ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ ‰ËÏÒÓÔ˘ÌÂ ÚÔ˜ Î¿ıÂ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË, ÌÈ· ¯ÒÚ· Ô˘
‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ Â›Ì·ÛÙÂ ÛÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÙË˜ ·ÍÈÔÏfiÁËÛË˜ fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ
Ù‹ÚËÛË ÙˆÓ ÓÔÌ›ÌˆÓ…

πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ªÂ ÙÔ ÏfiÁÔ Û·˜, ÌÂ ÙËÓ Ú¿ÍË Û·˜,
fi¯È ÌÂ ÙÔ ÌÓËÌfiÓÈÔ ÙË˜ «Microsoft». 

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÎÙ˘¿ÂÈ ÙÔ ÎÔ˘‰Ô‡ÓÈ Ï‹ÍÂˆ˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘
ÔÌÈÏ›·˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ ÀÊ˘Ô˘ÚÁÔ‡)

πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ∂·Ó¤Ú¯ÔÌ·È Î·È ÎÏÂ›Óˆ.

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ¶Ú¤ÂÈ Ó· ÔÏÔÎÏËÚÒ-
ÛÂÙÂ, Î‡ÚÈÂ ÀÊ˘Ô˘ÚÁ¤.

πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ∫ÏÂ›Óˆ, Î‡ÚÈ· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.

∞Â‰Â›¯ıË ÁÈ· Î¿ıÂ Î·ÏfiÈÛÙÔ fiÙÈ ‰¤ÛÌÂ˘ÛË ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ,
·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎfiÙË˜ ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ. ∞˜ ¤ÚıÔ˘Ó ÎÈ ¿ÏÏÔÈ Ó· ˘ÔÁÚ¿-
„Ô˘Ó Ù¤ÙÔÈÂ˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ –Ë Î·Ï‡ÙÂÚË ·fi‰ÂÈÍË ÙË˜ ÌË ·ÔÎÏÂÈ-
ÛÙÈÎfiÙËÙ·˜!- Î·È Ì·Î¿ÚÈ Ë Û˘˙‹ÙËÛË ·˘Ù‹ Ó· Á›ÓÂÈ Î·È Â˘Î·ÈÚ›·
Ó· ¤ÚıÔ˘Ó ÎÈ ¿ÏÏÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Ó· ˘ÔÁÚ¿„Ô˘Ó, ÁÈ· Ó· ¤¯ÂÈ ÙÔ
‰ËÌfiÛÈÔ Î·Ï‡ÙÂÚÔ˘˜ fiÚÔ˘˜. ∫·Ï‡ÙÂÚÔ˘˜ fiÚÔ˘˜ ·fi ÔÈÔ; ∞’
·˘Ùfi Ô˘ ¤¯ÂÈ Û‹ÌÂÚ·. ¢ÈfiÙÈ Î·È Û‹ÌÂÚ· ·ÁÔÚ¿˙Ô˘ÌÂ ÎÈ Â› ¯Úfi-
ÓÈ· ·ÁÔÚ¿˙·ÌÂ Î·È ı· ·ÁÔÚ¿˙Ô˘ÌÂ ÚÔ˚fiÓÙ· «Microsoft».
ª‹ˆ˜ ·›ÚÓ·ÌÂ Ù›ÔÙÂ ÛÂ ·ÓÙ¿ÏÏ·ÁÌ·; ∂›¯·ÌÂ Î·ÌÌÈ¿ Î·Ï‡ÙÂ-
ÚË ÙÈÌ‹, Â›¯·ÌÂ Î·Ó¤Ó· ·ÓÙÈÛÙ·ıÌÈÛÙÈÎfi; ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, ‰ÂÓ Î·Ù·-
Ï·‚·›Óˆ ÚÔ˜ ÙÈ ·˘Ù‹ Ë ·ÓÙ›ÚÚËÛË.  ∂·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ: ÌÔÚÂ› Ó·
˘‹ÚÍÂ Ï¿ıÔ˜ ÂÓËÌ¤ÚˆÛË. ∞ÏÏ¿ ÌÂÙ¿ ·fi ÙfiÛÔ ÂÎÙÂÓ‹ Û˘˙‹ÙË-
ÛË ı· ÂÚ›ÌÂÓ· ·fi Î¿ıÂ Î·ÏfiÈÛÙÔ Ó· ·Ó·ÁÓˆÚ›ÛÂÈ ÙÔ˘Ï¿¯È-
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ÛÙÔÓ ÙË ÛÔ‚·ÚfiÙËÙ· ·˘Ù‹˜ ÙË˜ ÚÔÛ¿ıÂÈ·˜ Ô˘ ‰ËÏÒÓÂÈ fiÙÈ Ë
¯ÒÚ· Ì·˜ Â›Ó·È Î·È ÌÈ· ¯ÒÚ· Ë ÔÔ›· ÛÙÔ ¯ÒÚÔ ÙË˜ ¶ÏËÚÔÊÔ-
ÚÈÎ‹˜ ÌÔÚÂ› Ó· ·›ÍÂÈ ÚˆÙÂ‡ÔÓÙ· ÚfiÏÔ. 

πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ∫˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ·Ú·Î·ÏÒ ÙÔ
ÏfiÁÔ.

∞™∆∂ƒπ√™ ƒ√¡∆√À§∏™: ∫˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ı· ‹ıÂÏ· ÎÈ ÂÁÒ
ÙÔ ÏfiÁÔ. 

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ŒÓ· ÏÂÙfi. Œ¯ÂÈ
˙ËÙ‹ÛÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ Ô Î. µÂÚÂÏ‹˜ ÌÂÙ¿ ÙÔÓ Î‡ÚÈÔ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi. 

∫‡ÚÈÂ µÂÚÂÏ‹, ı· ÌÈÏ‹ÛÂÙÂ;
Ãƒπ™∆√™ µ∂ƒ∂§∏™: ª¿ÏÈÛÙ·, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): √Ú›ÛÙÂ, ¤¯ÂÙÂ ÙÔ

ÏfiÁÔ.
Ãƒπ™∆√™ µ∂ƒ∂§∏™: ∞Á·ËÙ‹ Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ÌfiÏÈ˜ ÙÂÏÂÈÒ-

ÛÂÈ Ë Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ ¤Ó·˜ ÌÂÁ¿ÏÔ˜ ·ÚÈıÌfi˜ ·ÓıÚÒˆÓ
Ô˘ ·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡Ó ÙÈ˜ ‰ÈÂıÓÂ›˜ ·ÁÔÚ¤˜ ı· ÛÂ‡ÛÂÈ Ó· ‰È·È-
ÛÙÒÛÂÈ ·Ó ÛÙÈ˜ ·ÁÔÚ¤˜ Ô˘ ·ÓÔ›ÁÔ˘Ó ÛÙË ¡¤· ÀfiÚÎË ÛÂ Ï›ÁÔ Ë
ÌÂÙÔ¯‹ ÙË˜ «Microsoft» ı· Î·Ù·ÚÚÂ‡ÛÂÈ. ¢ÈfiÙÈ Â¿Ó ·ÏËıÂ‡Ô˘Ó
·˘Ù¿ Ù· ÔÔ›· Ì·˜ Â›Â Ô Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜ –ÙÔÓ Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡-
ÊË ÂÓÓÔÒ- ÂÚ› ÂÙÂÚÔ‚·ÚÔ‡˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜, ÛÙËÓ ÔÔ›· Ô‰‹ÁËÛÂ
Ô ›‰ÈÔ˜ ÙË «Microsoft», ÙfiÙÂ ˘Ôı¤Ùˆ fiÙÈ ÌfiÏÈ˜ ·˘Ùfi Á›ÓÂÈ ·ÓÙÈ-
ÏËÙfi ÛÙË ¡¤· ÀfiÚÎË ı· ¤¯Ô˘ÌÂ ÌÈ· Î¿Ì„Ë ÙË˜ ÌÂÙÔ¯‹˜ ÙË˜
«Microsoft». ∞Ó ‰ÂÓ ¤¯Ô˘ÌÂ ÙËÓ Î¿Ì„Ë ·˘Ù‹, ÛËÌ·›ÓÂÈ fiÙÈ Ë
·ÁÔÚ¿ ‰ÂÓ ‰›ÓÂÈ ÛËÌ·Û›· Û’ ·˘Ù¿ Ù· ÔÔ›· Ï¤ÂÈ Ô Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡-
ÊË˜. 

∆Ô ‰Â‡ÙÂÚÔ ÙÔ ÔÔ›Ô ı· ‹ıÂÏ· Ó· Û·˜ ˆ Â›Ó·È fiÙÈ Ë
«Microsoft» ÌÂ Û·Ê‹ÓÂÈ·, ÂÂÈ‰‹ ÂÛÂ›˜ ·Ú¤ÛÎÂÛÙÂ Ó· ·Ó·Ê¤ÚÂ-
ÛÙÂ ÛÙ· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿, ‰‹ÏˆÛÂ ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ Ì·˜ ÚÈÓ ·fi Ï›ÁÂ˜
Ì¤ÚÂ˜ fiÙÈ ÔÈ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ Ô˘ ˘ÔÁÚ¿ÊÂÈ Â›Ó·È ¤Ó·˜ Î·Ì‚¿˜ ¿Óˆ
ÛÙÔÓ ÔÔ›Ô ÚÔÛ¤Ú¯ÔÓÙ·È Î·È ÚÔÛ¯ˆÚÔ‡Ó ÔÔÈÔÈ‰‹ÔÙÂ
ı¤ÏÔ˘Ó Ó· Î¿ÓÔ˘Ó ¯Ú‹ÛË ·˘Ù‹˜ ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜. ∂›Ó·È ‰ËÏ·‰‹
ÌÈ· Û‡Ì‚·ÛË ÚÔÛ¯ÒÚËÛË˜. 

√ Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜ Ì·˜ Â›Â ÚÔËÁÔ˘Ì¤Óˆ˜ Â‰Ò fiÙÈ Â›Ó·È ÌÈ·
Û˘ÌÊˆÓ›·, Ë ÔÔ›· ¤ÁÈÓÂ ÌÂ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›· ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ∫˘‚¤Ú-
ÓËÛË˜ Î·È ÂÚÈÂÏ‹ÊıËÛ·Ó ÂÎÂ› ·˘Ù¿ Ù· ÔÔ›· Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤Ú-
ÓËÛË ‹ıÂÏÂ. ∂›Ó·È, ÏÔÈfiÓ, ÌÈ· Û˘ÌÊˆÓ›· Ô˘ ˘¤ÁÚ·„·Ó ‰‡Ô,
¤Ó·˜ ·fi ÙÔ˘˜ ÔÔ›Ô˘˜ Â›Ó·È „Â‡ÙË˜. ¶ÔÈÔ˜ Â›Ó·È ·˘Ùfi˜; ∂›Ì·È
ÂÚ›ÂÚÁÔ˜. £· ÙÔ Ì·ı·›Ó·ÌÂ, Â¿Ó Ê¤ÚÓ·ÙÂ Â‰Ò ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Â˜
Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ ¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜. ¢ÂÓ ÙÔ Î¿Ó·ÙÂ,
fiˆ˜ ‰ÂÓ Î¿Ó·ÙÂ ÎÈ ¿ÏÏ· Ú¿ÁÌ·Ù· Î·È ‰ÂÓ Î·Ù·Ï·‚·›Óˆ ÁÈ·Ù›.
¢ÂÓ Ì·˜ Ê¤Ú·ÙÂ ÛÂ ÔÈÂ˜ ¯ÒÚÂ˜ ¤¯Ô˘Ó Î˘ÚˆıÂ› ÔÈ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜
·˘Ù¤˜ ·fi Ù· ÎÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈ¿ ÙÔ˘˜. 

¢ÂÓ Ì·˜ Ê¤Ú·ÙÂ Â›ÛË˜ Î·ÌÌ›· ÏËÚÔÊÔÚ›· ÁÈ· ÙÔ ÙÈ ı· ÂÚÈ-
Ï·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ÔÈ ÔÎÙÒ ·˘Ù¤˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ Ô˘ ·Ú·¤ÌÔÓÙ·È ÛÙÔ
Ì¤ÏÏÔÓ, ÔÎÙÒ Ì·‡Ú· ÎÔ˘ÙÈ¿ ¿Óˆ ÛÙÔ ÙÚ·¤˙È ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜.
∆È ı· ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ·˘Ù¤˜; 

ª·˜ ÌÈÏ‹Û·ÙÂ ÁÈ· ·ÓÙ·Ô‰ÔÙÈÎfiÙËÙ· ·fi ÙË ÌÂÚÈ¿ ÙË˜
«Microsoft», ¯ˆÚ›˜ Ó· Ì·˜ Â›ÙÂ ÛÂ ÙÈ Û˘Ó›ÛÙ·Ù·È ·˘Ù‹ Ë ·ÓÙ·-
Ô‰ÔÙÈÎfiÙËÙ·, ÔÈÔ Â›Ó·È ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ÙË˜. ¢ÂÓ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÙÔ
·ÔÙÈÌ‹ÛÂÙÂ; ¢ÂÓ Í¤ÚÂÙÂ ÙÈ Û·˜ ¯·Ú›˙ÂÈ Ë «Microsoft» ‹ Â›ÛÙÂ
ÙfiÛÔ large Ô˘ ÓÔÌ›˙ÂÙÂ fiÙÈ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ÛËÌ·Û›· ·˘Ùfi ÙÔ ÔÔ›Ô
¯·Ú›˙ÂÈ Ë «Microsoft» Î·È ¤Ú¯ÂÛÙÂ Â‰Ò ¤Ú· Ó· Ì·˜ ÌÂÙ·Ê¤ÚÂÙÂ
ÙÈ˜ «¯¿ÓÙÚÂ˜», ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ Û·˜ ¤‰ˆÛÂ; 

ª·˜ Â›·ÙÂ, Â›ÛË˜, fiÙÈ ˘¿Ú¯ÂÈ Û˘ÌÊˆÓ›· ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜
∂ÈÙÚÔ‹˜ ÁÈ· ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜. ∂›Ì·È ·ÔÏ‡-
Ùˆ˜ ‚¤‚·ÈÔ˜, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤ –Î·È Â›Ì·È ·Ó·ÁÎ·ÛÌ¤ÓÔ˜ Â‰Ò Ó·
Û·˜ ÚÔÎ·Ï¤Ûˆ- fiÙÈ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· Ì·˜ ÂÈ‰Â›ÍÂÙÂ ·˘Ù‹Ó ÙË
Û˘ÌÊˆÓ›· ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜. ∞Ó ÙËÓ ¤¯ÂÙÂ, Ó· Ì·˜ ÙËÓ
ÂÈ‰Â›ÍÂÙÂ, Ó· Ì·˜ ÂÓËÌÂÚÒÛÂÙÂ ÁÈ· ÙÔ ÙÈ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ ·˘Ù‹ Ë
Û˘ÌÊˆÓ›·. ∞Ó ‰ÂÓ ÙÔ Î¿ÓÂÙÂ Û‹ÌÂÚ·, ÛËÌ·›ÓÂÈ fiÙÈ ‰ÂÓ ¤¯ÂÙÂ
Ù¤ÙÔÈ· Û˘ÌÊˆÓ›·. 

¢ÂÓ ¤¯ÂÙÂ ‰Â Ù¤ÙÔÈ· Û˘ÌÊˆÓ›· ÁÈ· ¤Ó·Ó ÔÏ‡ ·Ïfi ÏfiÁÔ. ¢ÈfiÙÈ
ÂÛÂ›˜ ·ÏÏ¿Í·ÙÂ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹ ÛÙÈ˜ 10 ™ÂÙÂÌ‚Ú›Ô˘, ·Ó
ı˘Ì¿Ì·È Î·Ï¿, ÌÂ ÙËÓ ÂÈÛÙÔÏ‹, ÙËÓ ÔÔ›· ÚÔÛ˘ÔÁÚ¿ÊÔ˘Ó Î·È
Ù· ‰‡Ô Ì¤ÚË, fiÔ˘ ‰ËÏÒÓÂÙ·È Í·ÊÓÈÎ¿ ÌÂÙ¿ ·fi Â›ÎÔÛÈ Ì‹ÓÂ˜
fiÙÈ ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹ Ë Û˘ÌÊˆÓ›·! 

∆Ô ·Ú¯ÈÎfi ÎÂ›ÌÂÓÔ, ¿Óˆ ÛÙÔ ÔÔ›Ô ÌÈÏ‹Û·ÌÂ fiÙ·Ó ÍÂÎ›ÓËÛÂ Ë
‰È·‰ÈÎ·Û›· ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹, ‹Ù·Ó ·˘Ùfi ÙÔ ÔÔ›Ô Î˘ÚÒÓÔ˘ÌÂ
Û‹ÌÂÚ· –ÌÂ ÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›· Î·È ÌÔÓ·ÍÈ¿- ÌÂ ÙËÓ ·fi-
Ê·Û‹ Û·˜. ¢ÈfiÙÈ ‚Ï¤ÂÙÂ fiÙÈ  fiÏ· Ù· ÎfiÌÌ·Ù· ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘-
ÛË˜ Â›Ó·È ·ÓÙ›ıÂÙ· ÌÂ ·˘Ù‹Ó ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· Î·È Ì¤Û· ÛÙË Û˘ÌÊˆ-

Ó›· ·˘Ù‹ ‰ÂÓ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÔÈ fiÚÔÈ ÂÎÂ›ÓÔÈ Ô˘ ı· Ì·˜ Â¤ÙÚÂ·Ó Ó·
‰Ô‡ÌÂ ÙÈ ı· Û˘Ì‚Â› ÛÙÔ Ì¤ÏÏÔÓ.

ŒÚ¯ÂÛÙÂ ÌÂÙ¿ ·fi Â›ÎÔÛÈ Ì‹ÓÂ˜ Î·È ÙÔ ·ÏÏ¿˙ÂÙÂ Î·È Ï¤ÙÂ fiÙÈ
‰ÂÓ Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎÔ›. °È·Ù› ÙÔ Î¿ÓÂÙÂ ·˘Ùfi; ™·˜ ÚÔÎ·Ï¤Û·ÌÂ
Î·È Û·˜ Â›·ÌÂ fiÙÈ ÙÔ Î¿ÓÂÙÂ, ‰ÈfiÙÈ ÚÔÊ·ÓÒ˜ ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡Û·ÙÂ
Ó· ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁ‹ÛÂÙÂ ÙËÓ ˘ÔÁÚ·Ê‹ Û·˜ ÛÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ∂ÈÙÚÔ-
‹ Î·È ÊÔ‚fiÛ·ÛÙ·Ó fiÙÈ Î·È Ë ∂ÏÏ¿‰· ı· Û˘Ì·Ú·Û˘ÚıÂ› ÛÂ ÌÈ·
Î·Ù·‰›ÎË ÁÈ· ·Ú·‚È¿ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌÔ‡. 

ª·˜ Ï¤ÙÂ, ÏÔÈfiÓ, Û‹ÌÂÚ· fiÙÈ Û˘ÌÊˆÓÂ› Ë ∂˘Úˆ·˚Î‹ ∂È-
ÙÚÔ‹. ™Â ÙÈ Û˘ÌÊˆÓÂ› ·ÎÚÈ‚Ò˜; ™˘ÌÊˆÓÂ› ÛÙÔ ·Ú¯ÈÎfi ÎÂ›ÌÂÓÔ
ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜; ™˘ÌÊˆÓÂ› ÛÙÔ ·Ú¯ÈÎfi ÎÂ›ÌÂÓÔ Ì·˙› ÌÂ ÙÔ
addendum ÌÂÙ¿, Ô˘ ·ÔÙÂÏÂ› ·˘Ù‹ Ë ÂÈÛÙÔÏ‹ ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË;
◊ Û˘ÌÊˆÓÂ› ÛÂ Î¿ÙÈ ¿ÏÏÔ, ÙÔ ÔÔ›Ô ÂÌÂ›˜ ‰ÂÓ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ;

¶Ò˜, ÏÔÈfiÓ, Ì·˜ Ê¤ÚÓÂÙÂ Â‰Ò Ó· „ËÊ›ÛÔ˘ÌÂ ÌÈ· Û˘ÌÊˆÓ›·,
¯ˆÚ›˜ Ó· Ì·˜ ¤¯ÂÙÂ ‰ÒÛÂÈ ‚·ÛÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›· ·˘Ù‹˜ ÙË˜ Û˘ÌÊˆ-
Ó›·˜; ™·˜ Î¿Ó·ÌÂ ÌÈ· ÛÂÈÚ¿ ·fi ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜. ¢ÂÓ ··ÓÙ‹Û·ÙÂ ÛÂ
Î·ÌÌ›·. §˘¿Ì·È ÁÈ’ ·˘Ùfi. ¢ÂÓ ··ÓÙ‹Û·ÙÂ ÛÂ Î·ÌÌ›· ·ÔÏ‡-
Ùˆ˜. ¢ÂÓ ··ÓÙ‹Û·ÙÂ ÁÈ· ÙÔ ÙÈ ı· ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ·˘Ù¤˜ ÔÈ Û˘Ì-
ÊˆÓ›Â˜. ¢ÂÓ ··ÓÙ‹Û·ÙÂ ÁÈ· ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜, ÙÔ ÔÔ›Ô ÂÈÊ¤ÚÔ˘Ó ÛÙÔ
ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ. ¢ÂÓ ··ÓÙ‹Û·ÙÂ ÁÈ· Ù· ·ÓÙ·Ô‰ÔÙÈÎ¿, Ù·
ÔÔ›· ˘ÔÙ›ıÂÙ·È fiÙÈ ‰›ÓÂÈ Ë «Microsoft». ¢ÂÓ Ì·˜ ··ÓÙ‹Û·ÙÂ ÛÂ
·ÔÏ‡Ùˆ˜ Î·Ó¤Ó· ı¤Ì·. 

£· ‹ıÂÏ· Ó· ˆ Ï›Á· ÏfiÁÈ· ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ·, ÂÏ›˙ÔÓÙ·˜ ·ÏÒ˜
fiÙÈ Î·Ù¿ ÙËÓ ¤ÏÂ˘Û‹ ÙÔ˘ Ô Î. ªÈÏ °Î¤ÈÙ˜ ı· Û·˜ ‰È·ÊˆÙ›ÛÂÈ ÁÈ·
‰È¿ÊÔÚ· Ú¿ÁÌ·Ù·, Ù· ÔÔ›· fiÌˆ˜ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó Û¯¤ÛË ÌÂ ·˘Ù‹Ó
ÙË Û˘ÌÊˆÓ›·. √ Î. ªÈÏ °Î¤ÈÙ˜ ‰ÂÓ ·Û¯ÔÏÂ›Ù·È ÌÂ ·˘Ù¿ Ù· Ù·ÂÈ-
Ó¿ ı¤Ì·Ù·. ∂‰Ò Ô Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜ Ô˘ ‹ÚıÂ Î·È Ì·˜ Ì›ÏËÛÂ
ÁÈ· Â›ÎÔÛÈ ¤ÓÙÂ ÏÂÙ¿ Â›¯Â ÙËÓ ·›ÛÙÂ˘ÙË ·Ï·˙ÔÓÂ›· Ó· ÌËÓ
··ÓÙ‹ÛÂÈ ÛÂ Î·Ó¤Ó· ÂÚÒÙËÌ· Î·È Ó· ÛËÎˆıÂ› Ó· Ê‡ÁÂÈ ÌfiÏÈ˜
ÍÂÎ›ÓËÛÂ Ô ‰È¿ÏÔÁÔ˜, ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ ı¤ÏËÛÂ Ó· ‰ÒÛÂÈ Î·ÌÌ›· ¿ÏÏË
·¿ÓÙËÛË!

ŒÚ¯ÔÌ·È ÛÙËÓ ÙÚÔÔÏÔÁ›·. ∫·Ù’ ·Ú¯¿˜ ÌÔ˘ Î¿ÓÂÈ Î·Ù¿ÏËÍË
ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ Ô ·ÚÌfi‰ÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜ ÁÈ’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ÙÚÔÔÏÔÁ›·,
Ô Î. ƒÔ˘ÛfiÔ˘ÏÔ˜, ‰ÂÓ ¤Ú¯ÂÙ·È ÛÙË µÔ˘Ï‹ Ó· Ì·˜ ÂÍËÁ‹ÛÂÈ,
ÁÈ·Ù› Â›¯Â ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ·‰Ú¿ÓÂÈ· Â› ÙfiÛÔ ÌÂÁ¿ÏÔ ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿ÛÙË-
Ì·. 

∆Ô 2003 –ÁÈ· Ó· Û˘ÌÏËÚÒÛÂÙÂ ÙÈ˜ ÁÓÒÛÂÈ˜ Û·˜, ÂÂÈ‰‹ ‰ÂÓ
ÁÓˆÚ›˙ÂÙÂ ÙÔ ı¤Ì· ·˘Ùfi- ·Ú·‰fiıËÎÂ Ô ¯¿ÚÙË˜ Û˘¯ÓÔÙ‹ÙˆÓ
·fi ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ªÂÙ·ÊÔÚÒÓ ÙfiÙÂ ÛÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∆‡Ô˘ Î·È
fiÊÂÈÏÂ ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∆‡Ô˘ Ó· Î·Ù·ÓÂ›ÌÂÈ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ Û˘¯ÓfiÙËÙÂ˜
ÛÙÔ˘˜ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯Ô˘˜. 

ŒÎÙÔÙÂ, ¤Ú·Û·Ó ¤ÓÙÂ ¯ÚfiÓÈ·, ·ÎÚÈ‚Ò˜ ¤ÓÙÂ ¯ÚfiÓÈ·. ∫·È
¤Ú¯ÂÙ·È Û‹ÌÂÚ· ¿ÏÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛ‹ Û·˜, Ô ·ÚÌfi‰ÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜
Ó· ÂÈ fiÙÈ ˙ËÙ¿ ¿ÏÏÔ˘˜ ‰¤Î· Ì‹ÓÂ˜ ·Ú¿Ù·ÛË. °È· Ó· Á›ÓÂÈ ÙÈ
ÛÙÔ˘˜ ‰¤Î· ·˘ÙÔ‡˜ Ì‹ÓÂ˜; £· Î·Ù·Ï‹ÍÂÈ; 

•¤ÚÂÙÂ fiÛÔ ÂÌÔÚÂ‡ÔÓÙ·È ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿ ÔÈ ¿‰ÂÈÂ˜ ·˘Ù¤˜, ÙÈ˜
ÔÔ›Â˜ ·Ú·ÙÂ›ÓÔ˘ÌÂ Ô˘ ıÂˆÚÔ‡ÓÙ·È –ÌÂ ÙÔÓ ·Û·Ê‹ fiÚÔ- ˆ˜
ÓÔÌ›Ìˆ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡ÛÂ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜; ∂Î·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· Â˘ÚÒ. ∂›Ó·È
·˘Ùfi, ÙÔ ÔÔ›Ô ÂÛÂ›˜ ˆ˜ ·ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË ÙfiÙÂ Ï¤Á·ÙÂ fiÙÈ ı· Ú¤-
ÂÈ Ó· ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÂÈ Î·È ı· Ú¤ÂÈ Ó· ‰ÔıÂ› ÌÈ· Û·Ê‹˜ Ï‡ÛË. 

∫¿Ó·ÌÂ, ÏÔÈfiÓ, ÙfiÙÂ ÙËÓ ÚÔÛ¿ıÂÈ·. ∫¿Ó·ÌÂ ÙÔ ¯¿ÚÙË
Û˘¯ÓÔÙ‹ÙˆÓ Î·È ÙÔÓ ¤¯ÂÙÂ ¤ÓÙÂ ¯ÚfiÓÈ· Î·È ·›˙ÂÙÂ! ∞˘Ùfi Á›ÓÂ-
Ù·È! 

¢ÂÓ ‚Ï¤ÂÙÂ ÙÔ ¯¿ÏÈ ÙÔ ÔÔ›Ô ˘¿Ú¯ÂÈ ÛÙ· ª¤Û· ·˘Ù‹Ó ÙË
ÛÙÈÁÌ‹. ¢ÂÓ ‚Ï¤ÂÙÂ ÙÈ Û˘Ì‚·›ÓÂÈ ÌÂ ‰ÈÎ‹ Û·˜ Â˘ı‡ÓË. ™·˜ ·Ú¤-
ÛÂÈ ÌfiÓÔ Ó· ·›˙ÂÙÂ, Ó· Û˘Ó·ÓÙÈ¤ÛÙÂ ·fi ‰ˆ Î·È ·fi ÎÂÈ, Ó· Ï¤ÙÂ
‰È¿ÊÔÚ· ı¤Ì·Ù·, Ù· ÔÔ›· ·ÊÔÚÔ‡Ó ÙË ÛÙ‹ÚÈÍË ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛ‹
Û·˜ ·fi ‰È¿ÊÔÚ· ª¤Û· ª·˙ÈÎ‹˜ ∂ÓËÌ¤ÚˆÛË˜. ∆Ô ÙÈ Û˘Ì‚·›ÓÂÈ
ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿ Û¿˜ ·Ê‹ÓÂÈ ·‰È¿ÊÔÚÔ˘˜. £¤ÏÂÙÂ Ó· ‰È·ÙËÚ‹ÛÂÙÂ
·˘Ùfi ÙÔ Î·ıÂÛÙÒ˜, ÙÔ ÔÔ›Ô Â›Ó·È Î·ıÂÛÙÒ˜ ‰È·ÏÔÎ‹˜, ·‰È·-
Ê¿ÓÂÈ·˜. ∫·È Â›Ó·È ¤Ó· Î·ıÂÛÙÒ˜ ¯¿Ô˘˜, ÙÔ ÔÔ›Ô Û·˜ ‚ÔÏÂ‡ÂÈ.

¢ÂÓ ı· Û·˜ ‚ÔÏÂ‡ÂÈ ÁÈ· ÔÏ‡, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÈÛÙ¤„ÙÂ ÌÂ.
£· ÊÙ¿ÛÂÙÂ ÛÂ ¤Ó· ÛËÌÂ›Ô Ô˘ ı· ÛÎ¤ÊÙÂÛÙÂ fiÙÈ Â¿Ó Â›¯·ÌÂ
‚¿ÏÂÈ Ù¿ÍË ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ ¯¿Ô˜, ı· ‹Ù·Ó Ù· Ú¿ÁÌ·Ù· Î·Ï‡ÙÂÚ·.
Œ¯ÂÙÂ Ï‹Úˆ˜ ÙËÓ Â˘ı‡ÓË.

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ ˙ËÙ‹ÛÂÈ

Ô ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ ∂ÎÚfiÛˆÔ˜ ÙÔ˘ §∞.√.™. Î. ƒÔÓÙÔ‡ÏË˜.
¶·Ú·Î·ÏÒ, ÂÏ¿ÙÂ ÛÙÔ µ‹Ì·, ÁÈ·Ù› ˘¿Ú¯ÂÈ Î¿ÔÈÔ ÙÂ¯ÓÈÎfi

Úfi‚ÏËÌ· ÛÙ· ÌÈÎÚfiÊˆÓ·.
¶fiÛÔ ¯ÚfiÓÔ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÛÙÂ, Î‡ÚÈÂ ƒÔÓÙÔ‡ÏË;
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∞™∆∂ƒπ√™ ƒ√¡∆√À§∏™: ¶¤ÓÙÂ ÏÂÙ¿, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
∫‡ÚÈÂ ÀÊ˘Ô˘ÚÁ¤, ÂÂÈ‰‹ Û·˜ ıÂˆÚÔ‡ÌÂ ¿ÓıÚˆÔ ·ÍÈÔÚÂ-

‹ Î·È ¤ÓÙÈÌÔ Î·È ·ÍÈfiÈÛÙÔ ÛÂ fi,ÙÈ Ï¤ÙÂ, ‰ÂÓ ıÂˆÚÂ›ÙÂ, ÚÔ˜
Â›ÚÚˆÛÈÓ ÙˆÓ fiÛˆÓ ÙÒÚ· Â›·, Ó· ÚÔÛÎÔÌ›ÛÂÙÂ ÛÙÔ ∫ÔÈÓÔ-
‚Ô‡ÏÈÔ ÙÔ ¤ÁÁÚ·ÊÔ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜, ‚¿ÛÂÈ ÙÔ˘ ÔÔ›Ô˘
Ë ∂˘Úˆ·˚Î‹ ∂ÈÙÚÔ‹ Û˘Ó·ÈÓÂ› ÌÂ ÙËÓ Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹;

∆È Û·˜ Â›Ú·˙Â, ·Á·ËÙ¤ Î‡ÚÈÂ ÀÊ˘Ô˘ÚÁ¤, Ó· ÙÔ ¤¯ÂÙÂ ÙÒÚ·
Â‰Ò Ì·˙› Û·˜ Î·È Ó· ÙÔ ÂÈ‰ÂÈÎÓ‡ÂÙÂ, ÁÈ· Ó· Ì·˜ ·ÔÛÙÔÌÒÛÂÙÂ
fiÏÔ˘˜; °È·Ù› ‰ÂÓ ÙÔ ¤¯ÂÙÂ Â‰Ò Ì·˙› Û·˜; ™·˜ ÙÔ ˙ËÙ¿ÌÂ. À¿Ú-
¯ÂÈ; ¶ÂÚÈÌ¤Óˆ Ó· ·ÎÔ‡Ûˆ, Î‡ÚÈÂ ÀÊ˘Ô˘ÚÁ¤. À¿Ú¯ÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ
¤ÁÁÚ·ÊÔ; À¿Ú¯ÂÈ, Î‡ÚÈÂ ÀÊ˘Ô˘ÚÁ¤;

πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ∆ÂÏÂÈÒÛÙÂ Î·È ı· ··ÓÙ‹Ûˆ ÌÂÙ¿.

∞™∆∂ƒπ√™ ƒ√¡∆√À§∏™: ª·, Ò˜ ı· ÙÂÏÂÈÒÛˆ; ™·˜ Î¿Óˆ
¤Ó· ÂÚÒÙËÌ·: À¿Ú¯ÂÈ; ƒˆÙ¿ÂÈ ¤Ó·˜ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÂÎÂ› Ô˘ Ú¤ÂÈ
Ó· ÚˆÙ‹ÛÂÈ, Î·Ù¿ ÙÔÓ Ï¤ÔÓ Â›ÛËÌÔ ÙÚfiÔ, ÙÔÓ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi.

À¿Ú¯ÂÈ, Î‡ÚÈÂ ÀÊ˘Ô˘ÚÁ¤;
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÏfiÁˆ

Î¿ÔÈÔ˘ ÙÂ¯ÓÈÎÔ‡ ÚÔ‚Ï‹Ì·ÙÔ˜, Ó· ÔÏÔÎÏËÚÒÛÂÈ Î·È ··ÓÙ¿ÙÂ
ÛÙÔ Ù¤ÏÔ˜.

∞™∆∂ƒπ√™ ƒ√¡∆√À§∏™: ∆¤ÏÔ˜ ¿ÓÙˆÓ, ˘¿Ú¯Ô˘Ó Î·È ·˘Ù¤˜
ÔÈ ÙÂ¯ÓÈÎ¤˜ ‰˘ÛÎÔÏ›Â˜.

∂ÓÙ¿ÍÂÈ, Î‡ÚÈÂ ÀÊ˘Ô˘ÚÁ¤.
¶¿ÓÙˆ˜, Ó· ‰ÒÛÂÙÂ ÌÈ· Û·Ê¤ÛÙ·ÙË ·¿ÓÙËÛË: ¡·È, ˘¿Ú¯ÂÈ

ÙÔ ¤ÁÁÚ·ÊÔ Î·È ı· ÙÔ Î·Ù·ı¤ÛÔ˘ÌÂ ·‡ÚÈÔ, Î‡ÚÈÂ ƒÔÓÙÔ‡ÏË.
ª¿ÏÈÛÙ·, ·˘Ùfi Ó· ÙÔ ‰Â¯ıÒ. ∞Ï¿ Ú¿ÁÌ·Ù·, ÁÈ· Ó· Î·Ù·Ï·‚·›-
ÓÂÈ Î·È Ô ÎfiÛÌÔ˜ ÙÈ Ï¤ÌÂ Â‰Ò Ì¤Û·.

¢Â‡ÙÂÚÔÓ, ·Ó·ÊÂÚı‹Î·ÙÂ ÂÓ ÙË Ú‡ÌË ÙÔ˘ ÏfiÁÔ˘ Û·˜ Î·È ÂÍ·-
ÔÏ‡Û·ÙÂ ÌÈ· Â›ıÂÛË Ô˘, ·Ó ÈÛ¯‡ÂÈ, Â›Ó·È ¿Ú· ÔÏ‡ ÛÔ‚·Ú‹
Ë Î·Ù·ÁÁÂÏ›· ÙËÓ ÔÔ›· ‰È·Ù˘ÒÛ·ÙÂ.

∂›·ÙÂ ·Â˘ı˘ÓfiÌÂÓÔ˜ ÛÙÔÓ Î. ª·ÁÎÚÈÒÙË: «∂› ÙˆÓ ËÌÂÚÒÓ
Û·˜, ‰ÂÓ ›Û¯˘ÛÂ ÙÔ ·˘ÙÔÓfiËÙÔ». ¢ËÏ·‰‹, ˘‹Ú¯Â ÂÈÚ·ÙÈÎfi
ÏÔÁÈÛÌÈÎfi. ∏ Â›ÛËÌË ÔÏÈÙÂ›· ·Ô‰Â¯fiÙ·Ó ÛÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙË˜,
ÛÙË ¢ËÌfiÛÈ· ¢ÈÔ›ÎËÛË Î.Ï., Â› ÂÔ¯‹˜ ¶∞.™√.∫. -·˘Ùfi Â›·ÙÂ-
¤Ó· ÂÈÚ·ÙÈÎfi ÏÔÁÈÛÌÈÎfi.

¶Â›ÙÂ ÙÔ ·˘Ùfi ÙÔ Ú¿ÁÌ· ÌÂ Î¿ıÂ ÂÓ¿ÚÁÂÈ·, Ó· ÙÔ Î·Ù·Ï¿‚ÂÈ
Î·È Ô ÎfiÛÌÔ˜ fiÙÈ Â› Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆÓ ¶∞.™√.∫. ˘‹Ú¯Â ÂÈÚ·ÙÂ›·,
ÌÂ fi,ÙÈ Û˘ÓÂ¿ÁÂÙ·È ·˘Ùfi ÙÔ Ú¿ÁÌ·. ¢ÈfiÙÈ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ÍÂÛÙÔ-
Ì›˙Ô˘ÌÂ Ù¤ÙÔÈ· Ú¿ÁÌ·Ù· Ì¤Û· ÛÙËÓ ∂ıÓÈÎ‹ ∞ÓÙÈÚÔÛˆÂ›·,
Ì¤Û· ÛÙËÓ √ÏÔÌ¤ÏÂÈ·. ∂›Ó·È ¿Ú· ÔÏ‡ ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ Î·Ù·ÁÁÂÏ›·
·˘Ù‹.

ª·˜ ·Ú¤ÛÂÈ Ó· ÌÈÏ¿ÌÂ ÌÂ fiÚÔ˘˜ Ú·ÁÌ·ÙÈÛÌÔ‡, Î‡ÚÈÂ ÀÊ˘-
Ô˘ÚÁ¤, Î·È Ó· Ï¤ÌÂ Ù· Ú¿ÁÌ·Ù· ÌÂ ÙÔ fiÓÔÌ¿ ÙÔ˘˜ Î·È Ó· Ù·
·Ô‰ÂÈÎÓ‡Ô˘ÌÂ. ŒÚ¯ÔÌ·È ÛÙÔÓ fiÚÔ 3117. ∏ «Microsoft» Î·Ï‡-
ÙÂÈ ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ÙË˜ ÙÂ¯ÓÈÎ‹˜ ˘Ô‰ÔÌ‹˜ Î·È ÙˆÓ ÂÎ·È‰Â˘ÙÒÓ ÁÈ·
‰¤Î· ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ Î¤ÓÙÚ· ÂÎÌ¿ıËÛË˜ ÙË˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜.

∞ÎÔ‡ÛÙÂ ÙÒÚ· ¤Ó·Ó ˘ÔÏÔÁÈÛÌfi Ô˘ ı· Û·˜ ˆ, ÁÈ· Ó· ‰Â›ÙÂ
Ù· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· Ô˘ ÚÔÎ‡ÙÔ˘Ó ·fi ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ·ıÒ· ‰È·Ù‡ˆ-
ÛË. ¢ÈfiÙÈ, Â‰Ò Ê·›ÓÂÙ·È fiÙÈ Ë «Microsoft» Ì·˜ ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ. ∆È Ì·˜
ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ; ª·˜ ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ ¯Ú‹Ì·Ù· ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÂÎ·È‰Â˘Ù¤˜ Î·È
Ì·˜ ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ Î·È ÙËÓ ÙÂ¯ÓÈÎ‹ ˘Ô‰ÔÌ‹. ∫¿ÔÈÔ˜ Ô˘ ÙÔ ·ÎÔ‡-
ÂÈ Ï¤ÂÈ: øÚ·›·, Ì· Û·˜ ‰›ÓÂÈ! ∞ÎfiÌ· Â›ÛÙÂ ·ÓÈÎ·ÓÔÔ›ËÙÔÈ ÂÛÂ›˜
ÔÈ ŒÏÏËÓÂ˜ Èı·ÁÂÓÂ›˜;

∞ÎÔ‡ÛÙÂ, Î‡ÚÈÂ ÀÊ˘Ô˘ÚÁ¤, ·˜ Î¿ÓÔ˘ÌÂ ¤Ó·Ó ˘ÔÏÔÁÈÛÌfi. ∞˜
¿ÚÔ˘ÌÂ ¤Ó· Î¤ÓÙÚÔ. ŒÓ· Î¤ÓÙÚÔ ı¤ÏÂÈ Â›ÎÔÛÈ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÔ‡˜
˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜. ∂›ÎÔÛÈ, ÏÔÈfiÓ, ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÔ› ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜ ·Ó¿
Î¤ÓÙÚÔ, Â› 600 Â˘ÚÒ ·Ó¿ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ‹ -·˜ ‚¿ÏÔ˘ÌÂ ¤Ó· ÂÓ‰ÂÈ-
ÎÙÈÎfi ÔÛfi, ÙfiÛÔ Â›Ó·È ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿- Â› ‰¤Î· Î¤ÓÙÚ·, Â›Ó·È
120.000 Â˘ÚÒ ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙË˜ ÚÔÛÊÔÚ¿˜ ÙË˜ «Microsoft».

¢ËÏ·‰‹ ·˘Ù‹ Ë ‰Ú¿ÛË, ÁÈ· Ó· Î·Ù·Ï·‚·›ÓÂÈ Ô ÎfiÛÌÔ˜, ı·
ÛÙÔÈ¯›ÛÂÈ ÛÙË «Microsoft» 120.000 Â˘ÚÒ. 

∞ÎÔ‡ÛÙÂ fiÌˆ˜ ÙÒÚ·, ÙÈ ÛËÌ·›ÓÂÈ ·˘Ùfi ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfi-
ÛÈÔ. Œ¯Ô˘ÌÂ, ÏÔÈfiÓ, ‰¤Î· Î¤ÓÙÚ·. ∂› ‰Ò‰ÂÎ· Ì‹ÓÂ˜ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ,
Â› 2.000 Â˘ÚÒ ÂÚ›Ô˘, ÁÈ·Ù› ÂÎÂ› Î˘Ì·›ÓÂÙ·È Ë ·ÁÔÚ¿ ÁÈ· ÙËÓ
ÂÓÔÈÎ›·ÛË Î·È Ù· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÎ¿ ¤ÍÔ‰· ·˘ÙÒÓ, Í¤ÚÂÙÂ fiÛÔ Ì·˜
Î¿ÓÂÈ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ; ∆Ô ‰ÈÏ¿ÛÈÔ. ª·˜ Î¿ÓÂÈ 240.000 Â˘ÚÒ.

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÎÙ˘¿ÂÈ ÙÔ ÎÔ˘‰Ô‡ÓÈ Ï‹ÍÂˆ˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘
ÔÌÈÏ›·˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹)

∆ÂÏÂÈÒÓˆ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ÛÂ ¤Ó· ÏÂÙfi. 
¢ËÏ·‰‹ Ë «Microsoft» ı· ‰ÒÛÂÈ 120.000 Â˘ÚÒ Î·È ÁÈ· Ó· ÛÙË-

ıÂ› Ë ‰Ú¿ÛË ·˘Ù‹, ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ ı· Ú¤ÂÈ Ó· ‰ÒÛÂÈ

240.000 Â˘ÚÒ. ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, Î¿ÓÔ˘ÌÂ ÌÈ· Û˘ÌÊˆÓ›· Ô˘ ˘ÔÙ›-
ıÂÙ·È fiÙÈ Ì·˜ ˆÊÂÏÂ›, ·ÏÏ¿ ‰ÂÓ Ì·˜ ˆÊÂÏÂ›, Ì·˜ ‚¿˙ÂÈ Î·È Ì¤Û·. 

£· Û·˜ Î¿Óˆ Î·È ÙÔ ¿ÏÏÔ ÂÚÒÙËÌ·. ™Ù‹ÓÔÓÙ·È, ÏÔÈfiÓ, Ù·
Î¤ÓÙÚ· ·˘Ù¿. ™ÙÔ ‰ÈËÓÂÎ¤˜ ı· Â›Ó·È ÂÌÏÂÎfiÌÂÓË Ë «Microsoft»;
∞˘Ù‹ Ë ‰ÔÌ‹ ‰ÂÓ ı· ÂÚ¿ÛÂÈ ÛÙÈ˜ Â˘ı‡ÓÂ˜ ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ÔÏÈ-
ÙÂ›·˜; 

•¤ÚÂÙÂ ÙÈ ı· Á›ÓÂÈ, Î‡ÚÈÂ ÀÊ˘Ô˘ÚÁ¤; ¡· Û·˜ ˆ ÂÁÒ ÙÈ ı·
Á›ÓÂÈ; £· ÙÔ ÂÚ¿ÛÂÙÂ ÌÂ ÙË ÛÂÈÚ¿ Û·˜ ÛÙÔ˘˜ ÒÌÔ˘˜ ÙË˜ ∆ÔÈ-
Î‹˜ ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË˜, ÂÎÂ› fiÔ˘ ı· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó Ù¤ÙÔÈ· Î¤ÓÙÚ· Î·È
ı· ÂˆÌÈÛÙÔ‡Ó Î·È ¿ÏÏ· ‚¿ÚË ÔÈ ¿ÓıÚˆÔÈ ÙË˜ ∆ÔÈÎ‹˜ ∞˘ÙÔ‰È-
Ô›ÎËÛË˜, Û˘Ó fiÏˆÓ ÙˆÓ ¿ÏÏˆÓ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ÂˆÌÈÛÙÂ› Î·Ù¿ ÙË
‰È¿ÚÎÂÈ· fiÏˆÓ ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ÂÙÒÓ.

ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, ÌËÓ ¤Ú¯ÂÛıÂ Â‰Ò ·ÓÂÚ˘ıÚ›·ÛÙ· Î·È Ï¤ÙÂ fiÙÈ
Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ì·ÛÙÂ Î·È Â˘¯·ÚÈÛÙËÌ¤ÓÔÈ ÌÂ ÙÔÓ ªÈÏ °Î¤ÈÙ˜. ¡·
ÙÔ˘ ‰ÒÛÔ˘ÌÂ Î·È Î·ÌÌÈ¿ Ï·Î¤Ù· ·fi ÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ µÔ˘Ï‹ Ó·
Ì·˜ ı˘Ì¿Ù·È ÙÒÚ· Ô˘ ı· ¤ÏıÂÈ ÙË ¢Â˘Ù¤Ú·. 

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ¿Ú· ÔÏ‡.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): √ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜

∂ÎÚfiÛˆÔ˜ ÙÔ˘ ∫ÔÌÌÔ˘ÓÈÛÙÈÎÔ‡ ∫fiÌÌ·ÙÔ˜ ∂ÏÏ¿‰·˜ Î. ∞Ï˘-
Û·Ó‰Ú¿ÎË˜ ¤¯ÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ. 

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∞§À™∞¡¢ƒ∞∫∏™: °È· ÔÏ‡ Ï›ÁÔ ı· ÌÈÏ‹-
Ûˆ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, Î·È ÂÂÈ‰‹ ¤ÁÈÓÂ ÏfiÁÔ˜ ÁÈ’ ·˘Ùfi ÙÔ ÂÚ›ÂÚ-
ÁÔ ¤ÁÁÚ·ÊÔ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜.

¢ËÏ·‰‹, Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. Î·È ÙÔ˘ §∞.√.™., ·Ó
Â›¯Â ‰ÒÛÂÈ ÙËÓ ¤ÁÎÚÈÛ‹ ÙË˜ Ë ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË, ÂÛÂ›˜ ı· ·Ô-
Û‡Ú·ÙÂ ÙÈ˜ ·ÓÙÈÚÚ‹ÛÂÈ˜ Û·˜;

∞™∆∂ƒπ√™ ƒ√¡∆√À§∏™: √È ·ÓÙÈÚÚ‹ÛÂÈ˜ ·Ú·Ì¤ÓÔ˘Ó, ·ÏÏ¿
ı· ˘‹Ú¯Â ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ÛÂ Â›Â‰Ô…

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ªË ‰È·ÎfiÙÂÙÂ, Î‡ÚÈÂ
Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ. £· ··ÓÙ‹ÛÂÈ Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜. ™·˜ ·Ú·Î·ÏÒ, ·Ê‹ÛÙÂ
ÙÔÓ ÔÌÈÏËÙ‹ Ó· ÔÏÔÎÏËÚÒÛÂÈ.

∞™∆∂ƒπ√™ ƒ√¡∆√À§∏™: ∂ÌÂ›˜ ‰ÂÓ ı· „ËÊ›˙·ÌÂ Ô‡Ùˆ˜ ‹
¿ÏÏˆ˜, ·ÏÏ¿ ·˘Ùfi ÙÔ ¤ÁÁÚ·ÊÔ ı· ÈÛÙÔÔÈÔ‡ÛÂ fiÙÈ ÛÂ Â›Â‰Ô
∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜ ÙËÚÔ‡ÓÙ·È Î¿ÔÈÂ˜ ·Í›Â˜ ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ ÙËÓ
·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎfiÙËÙ·. 

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ∫‡ÚÈÂ ∞Ï˘Û·Ó‰Ú¿ÎË,
Û˘ÓÂ¯›ÛÙÂ.

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∞§À™∞¡¢ƒ∞∫∏™: ∞˘Ù‹ Â›Ó·È ÌÈ· ·¿ÓÙËÛË
·fi Â˘ÚˆÏ¿ÁÓÔ˘˜. ∂ÌÂ›˜ ‰ÂÓ ı· ‰Â¯fiÌ·ÛÙ·Ó ‚¤‚·È·, ÙËÓ ·ÔÈ-
ÎÈÔÎÚ·ÙÈÎ‹ Û‡Ì‚·ÛË ÙË˜ «Microsoft» Ó· ÙËÓ ÂÁÎÚ›ÓÂÈ Ë ·ÔÈÎÈÔ-
ÎÚ·ÙÈÎ‹ ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜. ∞˘Ùfi Î·È ÌfiÓÔ
‹ıÂÏ· Ó· ˆ. 

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): √ Î. ª·ÁÎÚÈÒÙË˜ ¤¯ÂÈ

ÙÔ ÏfiÁÔ ÁÈ· Ù¤ÛÛÂÚ· ÏÂÙ¿. 
∞fi ÙÔ µ‹Ì·, Î‡ÚÈÂ ª·ÁÎÚÈÒÙË.
πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ¡· ÙË Ë ¤ÏÏÂÈ„Ë ÙË˜ «Microsoft»! 
∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÂÂÈ‰‹, fiˆ˜ Â›·Ó Î·È ¿ÏÏÔÈ ÔÌÈÏËÙ¤˜, ıÂˆ-

ÚÂ›ÛıÂ ·fi ÙÔ˘˜ ÛÔ‚·ÚÔ‡˜ ·ÓıÚÒÔ˘˜ Û’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓË-
ÛË, ÁÈ’ ·˘Ùfi Î·È Û·˜ ‰È¤ÎÔ„· Î·È Û·˜ ˙‹ÙËÛ· Ó· Î¿ÓÂÙÂ ÙÈ˜ ··-
Ú·›ÙËÙÂ˜ ‰ÈÂ˘ÎÚÈÓ›ÛÂÈ˜, fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙË ‰È·Ù‡ˆÛË ÙÔ˘ Î·ı¤Ó·
Ì·˜.

∂ÁÒ Ì›ÏËÛ· ÁÈ· ‰‡Ô Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ÊÚ¿ÛÂÈ˜ ÛÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ, ÔÈ
ÔÔ›Â˜ ˘ÔÙÈÌÔ‡Ó ÙË ¯ÒÚ· Ì·˜, ˘ÔÙÈÌÔ‡Ó ÙÔ ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ, ıÂˆ-
ÚÔ‡ÓÙ·È ·˘ÙÔÓfiËÙÂ˜ Î·È Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË, ÙÔ ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ, ÔÈ ÂÈ-
ÊÔÚÙÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÌÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙÂ˜ ·Ú¯¤˜ ÂÊ·ÚÌfi˙Ô˘Ó
ÙÔ˘˜ ÓfiÌÔ˘˜ Î·È ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜. ¢ÂÓ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Î·È ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ
·˘Ù¤˜ ÔÈ ·Ú¯¤˜, ·˘ÙÔ› ÔÈ ÛÙfi¯ÔÈ Ó· ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È Û’ ·˘Ù¿ Ù· ÎÂ›-
ÌÂÓ·. °È·Ù› ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ, ÁÈ·Ù› Ë «Microsoft» ‚¿˙ÂÈ Ù· ı¤Ì·Ù·
·˘Ù¿.

∏ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ¤ÚÂÂ Ó· ÙË˜ ··ÓÙ‹ÛÂÈ fiÙÈ ·˘Ù¿ ÁÈ·
ÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ Â›Ó·È ·˘ÙÔÓfiËÙ·. ŒÚÂÂ Ó· ÙË˜ ÂÈ: «™ÙÈ˜ ¯ÒÚÂ˜
ÂÎÂ›ÓÂ˜ Ô˘ ‰ÂÓ Â›Ó·È ·˘ÙÔÓfiËÙ·, Ó· Ù· ‚¿˙ÂÙÂ ÛÙÈ˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜.
™Â Ì·˜ Â›Ó·È ·˘ÙÔÓfiËÙ· Î·È ‰ÂÓ ‰Â¯fiÌ·ÛÙÂ Ó· ÌÂÈ ÛÙË Û‡Ì‚·-
ÛË. ∞Ó ıÂˆÚÂ›˜ fiÙÈ ‰ÂÓ Â›Ó·È ·˘ÙÔÓfiËÙÔ, ÙfiÙÂ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›˜ Î·È Ó·
˘ÔÁÚ¿„ÂÈ˜ Ì·˙› Ì·˜ ÙË Û‡Ì‚·ÛË».

∞˘Ùfi ı¤Ïˆ Ó· ˘ÂÚ·ÛÈÛÙÂ›ÙÂ ˆ˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·È ˆ˜ ÂÎÚfi-
ÛˆÔÈ ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ Ï·Ô‡. ¢ÂÓ Â›Ó·È Î¿ÙÈ ¿ÏÏÔ. ∂›Ó·È ÔÏ‡
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ Î·È ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔ Ú¿ÍÂÙÂ. ¢ÂÓ ı· Û·˜
ÎÔÛÙ›ÛÂÈ Ù›ÔÙ·, ÂÎÙfi˜ È· Î·È ·Ó ıÂˆÚÂ›ÙÂ fiÙÈ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›ÙÂ ˆ˜
∫˘‚¤ÚÓËÛË, ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡Ó ÔÈ ·Ú¯¤˜, ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ÂÔÙÂ‡ÂÙÂ, Ó·
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Ù· ‰È·ÛÊ·Ï›ÛÔ˘Ó ·˘Ù¿ Î·È ı· ‚¿ÏÂÙÂ Ù· Ù˙ÈÌ¿ÓÈ· ÙË˜ «Microsoft»
Ó· Ù· ‰È·ÛÊ·Ï›ÛÔ˘Ó.

∂¿Ó ·˘Ùfi ÂÓÓÔÂ›ÙÂ, Â›Ó·È ¿ÏÏÔ Ú¿ÁÌ·. ŸÌˆ˜, Î·È ·˘Ùfi,
·ÛÊ·ÏÒ˜, ‰ÂÓ ÙÔ ‰Â¯fiÌ·ÛÙÂ. ∂›Ó·È ·ÎfiÌË ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ˘ÔÙÈ-
ÌËÙÈÎfi. ¢ÂÓ Â›Ó·È Î·Îfi Ó· ·Ô‰¤¯ÂÛ·È ÙÈ˜ ·Ú·ÙËÚ‹ÛÂÈ˜ ÙË˜
∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜, fiÙ·Ó Ì¿ÏÈÛÙ· Â›Ó·È ÙfiÛÔ Û·ÊÂ›˜ Î·È Î·ı·Ú¤˜. 

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ ¤ÁÁÚ·ÊÔ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜, ı· Ì·˜
··ÓÙ‹ÛÂÙÂ ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ·. ∫·Ù·Ï¿‚·ÌÂ ·fi ÙËÓ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË
·¿ÓÙËÛË fiÙÈ ‰È·ÈÛı¿ÓÂÛÙÂ ‹ Èı·ÓfiÓ ÙËÏÂÊˆÓÈÎ¿ Û·˜ ¤¯Ô˘Ó
ÂÈ fiÙÈ ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ Úfi‚ÏËÌ·. ¢ÂÓ ÌÔÚÔ‡Û·ÙÂ Ó· ÂÚÈÌ¤ÓÂÙÂ
Ó· Û·˜ ¤ÚıÂÈ Î·È Â›ÛËÌ· ÙÔ ¤ÁÁÚ·ÊÔ, ÁÈ·Ù› ¤Ú¯ÂÙ·È Ô ªÈÏ
°Î¤ÈÙ˜ ÙËÓ ÂfiÌÂÓË Â‚‰ÔÌ¿‰· Î·È ÁÈ’ ·˘Ùfi ·ÎÚÈ‚Ò˜ ‚Ú‹Î·ÙÂ,
fiˆ˜ Â›·, ÙÔ ÎÂÓfi. ŒÚÂÂ Ó· ÙËÓ Î˘ÚÒÛÂÙÂ, ÚÈÓ ¤ÚıÂÈ Ô ªÈÏ
°Î¤ÈÙ˜ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·. ∞˘Ùfi ı· ‹Ù·Ó ÌÈ· ÂÍ‹ÁËÛË. £· ÌÔÚÔ‡Û·-
ÙÂ Ó· Â›ÙÂ: «Œ¯Ô˘ÌÂ ÌÈ· ÚÔÊÔÚÈÎ‹ ‰È·‚Â‚·›ˆÛË, ÙÔ Â›ÛËÌÔ
¤ÁÁÚ·ÊÔ ¤Ú¯ÂÙ·È Î·È ÂÌÂ›˜ ‰ÂÓ ÙÔ Î·Ù·Ï·‚·›Ó·ÌÂ.» 

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙÔÓ ·Á·ËÙfi ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi ∂ÎÚfiÛˆÔ ÙÔ˘
∫ÔÌÌÔ˘ÓÈÛÙÈÎÔ‡ ∫fiÌÌ·ÙÔ˜, ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ ÁÓˆÚ›˙ÂÙÂ ˆ˜ Ë ∂˘Úˆ-
·˚Î‹ ŒÓˆÛË ¤¯ÂÈ ÔÏ‡ ·˘ÛÙËÚ‹ ÓÔÌÔıÂÛ›· ÛÂ ÔÏÏÔ‡˜ ÙÔÌÂ›˜
Î·È fiÙÈ ÙÔ ∂˘Úˆ·˚Îfi ¢ÈÎ·ÛÙ‹ÚÈÔ ˘ÂÚ·Û›˙ÂÙ·È ÔÏÏ¤˜ ÊÔÚ¤˜
Î·È ·ÓıÚÒÈÓ· Î·È Û˘ÏÏÔÁÈÎ¿ ‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ù· ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ ÙˆÓ ÎÚ·-
ÙÒÓ-ÌÂÏÒÓ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜ Ô˘, ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜, Ù· ›‰È· Ù·
ÎÚ¿ÙË ‰ÂÓ Ù· ˘ÂÚ·Û›˙ÔÓÙ·È. 

ªÂ ·˘Ù‹, ÏÔÈfiÓ, ÙËÓ ¤ÓÓÔÈ·, ÂÈ‰ÈÎ¿ ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ ı¤Ì· ÙÔ ∂˘Úˆ-
·˚Îfi ¢ÈÎ·ÛÙ‹ÚÈÔ Î·È ÛÂ ‰Â˘ÙÂÚÔ‚¿ıÌÈÔ Â›Â‰Ô, fiˆ˜ Í¤ÚÂÙÂ,
¤¯ÂÈ ÂÈ‚¿ÏÂÈ ÚfiÛÙÈÌÔ ÁÈ· ÌÔÓÔˆÏÈ·Î‹ ¯Ú‹ÛË ÛÙË «Microsoft».
ª¿ÏÈÛÙ· Ë «Microsoft» ·¤Û˘ÚÂ ÙËÓ ·›ÙËÛË, ÁÈ· Ó· ÌË Û˘ÓÂ¯›ÛÂÈ
Ó· ‰È·Û‡ÚÂÙ·È, ‰ÈfiÙÈ ‹ÍÂÚÂ ÔÈÔ ı· Â›Ó·È ÙÔ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ·. ∞fi
500.000.000 Ì¤¯ÚÈ 700.000.000 Â˘ÚÒ ÙË˜ Â¤‚·ÏÂ. ™Â Î¿ÔÈ·
Ú¿ÁÌ·Ù·, ÏÔÈfiÓ, ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· Û˘ÓÂÚÁ·˙fiÌ·ÛÙÂ Î·È Ó· ÂÌÈ-
ÛÙÂ˘fiÌ·ÛÙÂ, ·ÓÂÍ¿ÚÙËÙ· ·Ó ¤¯Ô˘ÌÂ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¤˜ ·fi„ÂÈ˜ ÁÈ·
ÙÔ ı¤Ì· ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜. ∆Ô ¤¯ÂÈ ·Ô‰Â›ÍÂÈ. 

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÎÙ˘¿ÂÈ ÙÔ ÎÔ˘‰Ô‡ÓÈ Ï‹ÍÂˆ˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘
ÔÌÈÏ›·˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹)

∆ÂÏÂÈÒÓˆ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, Ï¤ÁÔÓÙ·˜ fiÙÈ Ô Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ˜ ÂÓÓÔ-
Ô‡ÛÂ –‰ÂÓ Â›Ó·È Â‰Ò ÁÈ· Ó· Û·˜ ÙÔ ‰ÈÂ˘ÎÚÈÓ›ÛÂÈ, ÒÛÙÂ Ó· ÌËÓ
˘¿Ú¯ÂÈ ·ÚÂÍ‹ÁËÛË Î·È ÁÈ· Ù· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿- Î·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙË˜
‰ÈÎ‹˜ Û·˜ ‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË˜ Î·È fi¯È ‚Â‚·›ˆ˜…

πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ¢ÂÓ ‹Û·ÛÙ·Ó Â‰Ò. 

πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ∂‰Ò ‹ÌÔ˘Ó Î·È ÙÔÓ ¿ÎÔ˘Û· ÙÔÓ Î.
¶¿ÁÎ·ÏÔ. 

πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ŸÙ·Ó ÙÔ Â›·, ‰ÂÓ ‹Ù·Ó Â‰Ò Ô Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ˜. 

πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ∂, ·ÎÚÈ‚Ò˜, ÂÂÈ‰‹ ‰ÂÓ ‹Ù·Ó, ÙÔ
Ï¤ˆ, ÂÂÈ‰‹ Í¤Úˆ ÙÈ ÂÓÓÔÂ›. ∫·È ÁÈ· Ù· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ ÙÔ ‰ÈÂ˘ÎÚÈÓ›˙ˆ,
ÒÛÙÂ Ó· ÌËÓ ˘¿ÚÍÂÈ Î·ÌÌ›· ·ÚÂÍ‹ÁËÛË. 

∫·Ù·„ËÊ›˙Ô˘ÌÂ, ÏÔÈfiÓ, ·˘Ù‹Ó ÙË Û‡Ì‚·ÛË Î·È ı¤Ïˆ ·ÏÒ˜
Ó· ÚˆÙ‹Ûˆ ÙÔÓ Î‡ÚÈÔ ÀÔ˘ÚÁfi Î·È Ó· Ì·˜ ÂÈ ÙÔ ÂÍ‹˜: ∂ÂÈ‰‹ Ë
Ô˘Û›· ÎÚ‡‚ÂÙ·È ÛÙÈ˜ ÔÎÙÒ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ Ô˘ ı· ¤ÚıÔ˘Ó, ·˘Ù¤˜ ÔÈ
Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ Ù· ÏÂÁfiÌÂÓ· ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡, ı·
¤¯Ô˘Ó ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎfi ¯·Ú·ÎÙ‹Ú· ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ; °È·Ù› ·Ó
¤¯Ô˘Ó ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎfi ¯·Ú·ÎÙ‹Ú· Î·È Î˘ÚÒÓÔ˘ÌÂ ÙÔ Ï·›ÛÈÔ, Ô˘
‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎfi, Î·Ù’ ÂÛ¿˜, ¯·Ú·ÎÙ‹Ú· Î·È ‰ÂÓ ı· Î˘ÚÒ-
ÛÔ˘ÌÂ Î·È ‰ÂÓ ı· Û˘˙ËÙ‹ÛÔ˘ÌÂ, ·ÏÏ¿ ·ÏÒ˜ ı· Â›Ó·È ÌÈ· ˘Ô˘Ú-
ÁÈÎ‹ ‹ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎ‹ ·fiÊ·ÛË, ÙÈ˜ Â› Ì¤ÚÔ˘˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜, ÙfiÙÂ ı·
¤ÏÂÁ· fiÙÈ ÙÔ Ï¿ıÔ˜ ÔÏÏ·Ï·ÛÈ¿˙ÂÙ·È, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. 

ª‹ˆ˜ ·˘Ùfi˜ Â›Ó·È Ô ÏfiÁÔ˜ Ô˘ ÙËÓ Î¿Ó·ÙÂ ÙfiÛÔ ¯·Ï·Ú‹,
Î·Ù’ ÂÛ¿˜, ·˘Ù‹ ÙË Û‡Ì‚·ÛË; ¢ËÏ·‰‹ ÁÈ· Ó· ÌËÓ ¤¯ÂÙÂ ÂÌfi‰ÈÔ
ÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË, ÂÓÒ ÙÈ˜ ¿ÏÏÂ˜ ‰ÂÓ ı· ÙÈ˜ ÂÏ¤ÁÍÂÈ, ÁÈ·Ù›
ı· Â›Ó·È ˘Ô˘ÚÁÈÎ¤˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜ ‹ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎ¤˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜;
ª‹ˆ˜ ÙfiÛÔ ÔÏ‡ ÔÓËÚ¤„·ÙÂ; 

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡. 
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ∫‡ÚÈÂ ÀÊ˘Ô˘ÚÁ¤,

¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ. 
πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È

√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ∫·Ù’ ·Ú¯¿˜, Î‡ÚÈÂ ª·ÁÎÚÈÒÙË, ÂÁÒ ·Ó¤ÊÂÚ·
ÂÛ¿˜, ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ Â›·ÙÂ ÂÛÂ›˜ fiÙÈ «ÂÁÒ Í¤Úˆ Î·Ï¿». ŸÌˆ˜, ÂÛÂ›˜
Â›·ÙÂ fiÙÈ ·Ó·Ê¤ÚıËÎÂ Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜ Î·È Â›Â fiÙÈ fiÙ·Ó ¿ÂÈ ÌÈ·
‰Ô˘ÏÂÈ¿ ÛÙË «Microsoft», ÙfiÙÂ Î·È ÌfiÓÔ ÙfiÙÂ ı· ˘¿Ú¯ÂÈ ·˘Ù‹ Ë
ÂÈ‰ÈÎ‹ ÌÂÙ·¯Â›ÚÈÛË. 

∫·È Û˘ÌÏËÚÒÛ·ÙÂ: «∞Â˘ı‡ÓÂÛÙÂ ÛÂ ·ÊÂÏÂ›˜; ∞˘Ù¿ Ô‡ÙÂ
ÛÙ· ÚÒÙ· ¯ÚfiÓÈ· ÙÔ˘ ÃÚÈÛÙÈ·ÓÈÛÌÔ‡ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Î·ÓÂ›˜ Ó·
ÈÛÙ¤„ÂÈ fiÙÈ Û˘Ó¤‚·ÈÓ·Ó!» ¢ËÏ·‰‹ Ë ÏÔÁÈÎ‹ Û·˜ Â›Ó·È fiÙÈ ‰ÂÓ
ÌÔÚÂ› Ó· Û˘Ì‚Â› ·˘Ùfi ÙÔ ÔÔ›Ô ı· Û˘Ì‚Â›, fiÙÈ ÌfiÓÔ ·Ó ¿ÂÈ ÛÙË
«Microsoft» ı· ¤¯ÂÈ ·˘Ù‹Ó ÙË... 

∂·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ ˆ˜ ·˘Ùfi Ï¤ÂÈ Î·È ·˘Ùfi ı· Û˘Ì‚Â›. ∆ÒÚ·,
ÁÈ·Ù› ·˘Ùfi Û·˜ Ê·›ÓÂÙ·È ÂÚ›ÂÚÁÔ; °È’ ·˘Ùfi Û·˜ Û˘Ó¤‰ÂÛ· ÌÂ
·˘Ùfi Ô˘ Â›Â Ô Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ˜. ∂ÊfiÛÔÓ ÂÓÓÔÔ‡Û·ÙÂ ¿ÏÏÔ, ÙÔ
·ÔÛ˘Ó‰¤ˆ. 

πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ªÔÚÂ› Ó· Â›Ó·È ÛÙËÌ¤ÓÔÈ ÔÈ ‰È·Áˆ-
ÓÈÛÌÔ›!

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ªËÓ Î¿ÓÂÙÂ ‰È¿ÏÔÁÔ,
Î‡ÚÈÂ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ, ¿ÏÈ!

πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): •·Ó·Ï¤ˆ fiÙÈ fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ ·˘ÙÔÓfiËÙÔ, ‚Â‚·›-
ˆ˜, Â›Ó·È ·˘ÙÔÓfiËÙÔ. £· Û˘ÌÊˆÓ‹Ûˆ Ì·˙› Û·˜ fiÙÈ Â›Ó·È ·˘ÙÔ-
ÓfiËÙÔ. ŸÌˆ˜, ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ Â›Ó·È ·˘ÙÔÓfiËÙÔ –Í·Ó·Ï¤ˆ- ‰ÂÓ
ÌÔÚÂ› Ó· ·Ó·ÙÚ¤„ÂÈ ÌÈ· Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·, Ë ÔÔ›· Â›Ó·È fiÙÈ ÛÙËÓ
ÂÈÚ·ÙÂ›· ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡, fiˆ˜ Î·È ÛÂ ¿ÏÏÂ˜ ÂÈÚ·ÙÂ›Â˜, ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜,
Ë ¯ÒÚ· Ì·˜ ·ÓÙ› Ó· Â›Ó·È ·’ ·˘Ù¤˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ÙË ÏÈÁfiÙÂÚË,
¤¯Ô˘Ó ÙËÓ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚË. ∂ÎÙfi˜ Î·È ·Ó ‰ÂÓ ı¤ÏÂÙÂ Ó· Ï¤ÌÂ Â‰Ò
Ì¤Û· ÙËÓ ·Ï‹ıÂÈ·. ∂ÂÈ‰‹, fiÌˆ˜, ÌÂ ıÂˆÚÂ›ÙÂ Â˘ÚÂ‹, fiˆ˜
Ï¤ÙÂ, Î·È ÂÈÏÈÎÚÈÓ‹, Ë Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙË˜ Â›Ó·È fiÙÈ Ë ¯ÒÚ· Ì·˜
–Î·ÏÒ˜ ‹ Î·ÎÒ˜, ‰ÂÓ Í¤Úˆ ÔÈÔ˜ ‹ ÙÈ ÊÙ·›ÂÈ- ÛÙÔ ı¤Ì· ÂÈÚ·-
ÙÂ›·˜ fi¯È ÌfiÓÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡, ·ÏÏ¿ Î·È cd Î·È ‰ÂÓ Í¤Úˆ ÙÈ ¿ÏÏÔ,
‰˘ÛÙ˘¯Ò˜, Î·Ù¤¯ÂÈ Î·Î‹ ÛÂÈÚ¿. 

∆Ô Ó· ‰ËÏÒÓÔ˘ÌÂ, ÏÔÈfiÓ, ÚÔ˜ ¿Û· Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË fiÙÈ Â›Ì·ÛÙÂ
·ÔÊ·ÛÈÛÌ¤ÓÔÈ Ó· ·ÏÏ¿ÍÔ˘ÌÂ ·˘Ùfi, fiÙÈ Â›Ì·ÛÙÂ ·ÔÊ·ÛÈÛÌ¤ÓÔÈ
Ó· ÌËÓ ÂÈÙÚ¤„Ô˘ÌÂ –Ô˘ ‚Â‚·›ˆ˜ Â›Ó·È ·˘ÙÔÓfiËÙÔ, ·ÏÏ¿
‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ ‰ÂÓ Û˘Ì‚·›ÓÂÈ- ‰ÂÓ Î¿ÓÂÈ Î·ıfiÏÔ˘ Î·Îfi ÛÙË ¯ÒÚ·.
∆ËÓ Î·Ù·Ù¿ÛÛÂÈ ÛÂ ÂÎÂ›ÓÔ˘˜ Ô˘ Â›Ó·È ·ÔÊ·ÛÈÛÌ¤ÓÔ˘˜ Ó·
·Ù¿ÍÔ˘Ó ¤ÛÙˆ Î·È ¤Ó· Î·Îfi Ê·ÈÓfiÌÂÓÔ. 

Ãƒπ™∆√™ µ∂ƒ∂§∏™: ªÂ ‰ÈÎ‹ Ì·˜ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›·, Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤.

πø∞¡¡∏™ ¶∞¶∞£∞¡∞™π√À (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ¶¿ˆ Î·È ÛÙÔ ÙÂÏÂ˘Ù·›Ô, ÙÔ ÔÔ›Ô Â›Ó·È ı¤Ì· ÙË˜
Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜. ∂ÂÈ‰‹ Ô Î. ª·ÁÎÚÈÒÙË˜
–ÙÔ˘ ·ÓÙ·Ô‰›‰ˆ ÙÔ «Â›Ó·È ÚÔÛÂÎÙÈÎfi˜»- ÚfiÛÂÍÂ ÙÈ Â›·. ∂ÁÒ
Â›· fiÙÈ ˘¿Ú¯ÂÈ Û˘ÌÊˆÓ›·, ‰ÂÓ Â›· fiÙÈ ˘¿Ú¯ÂÈ ¤ÁÁÚ·ÊÔ, ÁÈ·Ù›
‰ÂÓ ÁÓˆÚ›˙ˆ ·Ó ˘¿Ú¯ÂÈ ¤ÁÁÚ·ÊÔ, Í¤Úˆ fiÙÈ ˘¿Ú¯ÂÈ Û˘ÌÊˆÓ›·. 

∏ Û˘ÌÊˆÓ›· ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜ ·Ô‰ÂÈÎÓ‡ÂÙ·È ¿ÏÏˆ-
ÛÙÂ Î·È ·fi ¿ÏÏÔ Ú¿ÁÌ· ‰È¿ ÙË˜ ÎÔÈÓ‹˜ ÏÔÁÈÎ‹˜. ∞fi ÙË Ì›·
ÌÂÚÈ¿ Ï¤ÙÂ –Î·È ¯ÚËÛÈÌÔÔ›ËÛÂ ¤Ó· ÛˆÛÙfi fiÚÔ Ô Î. µÂÚÂÏ‹˜- fiÙÈ
Â›Ó·È ¤Ó·˜ Î·Ì‚¿˜. ∏ «Microsoft» ¤¯ÂÈ ¤Ó· Î·Ì‚¿. ¡ÔÌ›˙ˆ fiÙÈ
ÂÛÂ›˜ ÙÔ Â›·ÙÂ. Œ¯ÂÈ, ÏÔÈfiÓ, ¤Ó· Î·Ì‚¿. ∏ ‚·ÛÈÎ‹ Û˘ÌÊˆÓ›·
ÁÈ· fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ¯ÒÚÂ˜ Â›Ó·È Ë ›‰È·. ¢ÂÓ ÌÔÚÂ› Ë «Microsoft» Ó· ˘Ô-
ÁÚ¿ÊÂÈ  ÁÈ· ÙÔ ›‰ÈÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ÙÂÏÂ›ˆ˜ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ‹ Û˘ÌÊˆÓ›·
ÛÂ ÙfiÛÂ˜ ¯ÒÚÂ˜. ¶¿Óˆ Û’ ·˘Ùfi ˘¿Ú¯Ô˘Ó Â› Ì¤ÚÔ˘˜ ·Ú·ÙË-
Ú‹ÛÂÈ˜ Ô˘ Î¿ÓÂÈ Ë Î¿ıÂ ¯ÒÚ·. ∫¿ÓÔ˘ÌÂ Î·È ÂÌÂ›˜. 

ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, ·fi ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Ô˘ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ Î·Ì‚¿ ÙÔÓ ¤¯Ô˘Ó
˘ÔÁÚ¿„ÂÈ ÙÚÈ¿ÓÙ· ÂÙ¿ ¯ÒÚÂ˜, ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ „¿¯ÓÂÙÂ Ó· ‚ÚÂ›ÙÂ
ı¤Ì·Ù· ÂÎÂ› Ô˘ ‰ÂÓ ˘¿Ú¯Ô˘Ó. ∏ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË Â›Ó·È Û‡Ì-
ÊˆÓË. ¢ÂÓ ı· ‹Ù·Ó Û‡ÌÊˆÓË Â¿Ó ı· ‹Ù·Ó ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎfi. 

∫·È ··ÓÙÒ Î·È ÛÙÔ ÙÂÏÂ˘Ù·›Ô. √È Â› Ì¤ÚÔ˘˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜. §¤ÂÈ
Ì¤Û· ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ fiÙÈ ÙÔ Û˘ÓÔÏÈÎfi Ï·›ÛÈÔ Ì·˙› ÌÂ ÙÈ˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜
Â›Ó·È ·Ó·fiÛ·ÛÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ. ÕÚ·, Ô‡ÙÂ ÔÈ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ Â›Ó·È
‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ¤˜. ∂›Ó·È fiÛÔ Î·È ÙÔ Ï·›ÛÈÔ. ∂ÍÂÈ‰ÈÎÂ‡Ô˘Ó ÙË ÁÂÓÈÎ‹
·Ú¯‹. 

£· ‹ıÂÏ· Ó· ÚÔÛı¤Ûˆ Î·È Î¿ÙÈ ·ÎfiÌ·. £· Ú¤ÂÈ Ó· ÌÂÈ
ÛÙÔ Ù›ÙÏÔ «Î·È ¿ÏÏÂ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜», ÁÈ· Ó· ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÛÙÂıÂ›
ÌÂÙ¿ Ë ÙÚÔÔÏÔÁ›· Û·Ó ¿ÏÏË ‰È¿Ù·ÍË. 

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ.
°›ÓÂÙ·È ÁÓˆÛÙfi ÛÙÔ ™ÒÌ· fiÙÈ  ·fi Ù· ¿Óˆ ‰˘ÙÈÎ¿ ıÂˆÚÂ›·

·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡Ó ÙË Û˘ÓÂ‰Ú›·Û‹ Ì·˜, ·ÊÔ‡ ÚÒÙ· ÍÂÓ·Á‹ıËÎ·Ó
ÛÙÔ˘˜ ¯ÒÚÔ˘˜ ÙÔ˘ ªÂÁ¿ÚÔ˘ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ, ÙÚÈ¿ÓÙ·
¤Ó·˜ Ì·ıËÙ¤˜ Î·È Ì·ı‹ÙÚÈÂ˜ Î·È ‰‡Ô Û˘ÓÔ‰Ô›-Î·ıËÁËÙ¤˜ ·fi ÙÔ
°ÂÓÈÎfi §‡ÎÂÈÔ •˘ÏÔÎ¿ÛÙÚÔ˘ ∫ÔÚÈÓı›·˜. 

∏ µÔ˘Ï‹ ÙÔ˘˜ Î·ÏˆÛÔÚ›˙ÂÈ.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·’ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ Ù¤Ú˘ÁÂ˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜)

∫‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÎËÚ‡ÛÛÂÙ·È ÂÚ·ÈˆÌ¤ÓË Ë Û˘˙‹ÙËÛË Â›
ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ Î·È ÙË˜ ˘’ ·ÚÈıÌ. 105/45 ÙÚÔÔÏÔÁ›·˜. 
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∂ÚˆÙ¿Ù·È ÙÔ ™ÒÌ·: °›ÓÂÙ·È ‰ÂÎÙfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÙÔ˘ ÀÔ˘Ú-
ÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ: «∫‡ÚˆÛË ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ™ÙÚ·-
ÙËÁÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È
ÙˆÓ ∂Ù·ÈÚÂÈÒÓ Microsoft Corporation, Microsoft Ireland
Operation Limited Î·È ª¿ÈÎÚÔÛÔÊÙ ∂ÏÏ¿˜ ∞ÓÒÓ˘ÌË µÈÔÌË¯·ÓÈÎ‹
Î·È ∂ÌÔÚÈÎ‹ ∂Ù·ÈÚÂ›· ¶ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Î·È ÀËÚÂÛÈÒÓ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈ-
Î‹˜» Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜; 

¶√§§√π µ√À§∂À∆∂™: ¢ÂÎÙfi, ‰ÂÎÙfi.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ™˘ÓÂÒ˜, ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤-

‰ÈÔ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ: «∫‡ÚˆÛË
™˘ÌÊˆÓ›·˜ ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜
¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙˆÓ ∂Ù·ÈÚÂÈÒÓ Microsoft Corporation, Microsoft
Ireland Operation Limited Î·È ª¿ÈÎÚÔÛÔÊÙ ∂ÏÏ¿˜ ∞ÓÒÓ˘ÌË µÈÔ-
ÌË¯·ÓÈÎ‹ Î·È ∂ÌÔÚÈÎ‹ ∂Ù·ÈÚÂ›· ¶ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Î·È ÀËÚÂÛÈÒÓ ¶ÏË-
ÚÔÊÔÚÈÎ‹˜» ¤ÁÈÓÂ ‰ÂÎÙfi Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜ Î·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›·.

∂ÚˆÙ¿Ù·È ÙÔ ™ÒÌ·: °›ÓÂÙ·È ‰ÂÎÙfi ÙÔ ÚÒÙÔ ¿ÚıÚÔ ˆ˜ ¤¯ÂÈ; 
¶√§§√π µ√À§∂À∆∂™: ¢ÂÎÙfi, ‰ÂÎÙfi.
Ãƒπ™∆√™ µ∂ƒ∂§∏™: ∫·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›·. 
∞™∆∂ƒπ√™ ƒ√¡∆√À§∏™: ∫·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›·. 
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ™˘ÓÂÒ˜ ÙÔ ¿ÚıÚÔ

ÚÒÙÔ ¤ÁÈÓÂ ‰ÂÎÙfi ˆ˜ ¤¯ÂÈ, Î·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›·.
∂ÚˆÙ¿Ù·È ÙÔ ™ÒÌ·: °›ÓÂÙ·È ‰ÂÎÙ‹ Ë ÙÚÔÔÏÔÁ›· ÌÂ ÁÂÓÈÎfi

·ÚÈıÌfi 105 Î·È ÂÈ‰ÈÎfi 45, Ë ÔÔ›· ÂÓÙ¿ÛÛÂÙ·È ÛÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ
ˆ˜ ›‰ÈÔ ¿ÚıÚÔ;

¶√§§√π µ√À§∂À∆∂™: ¢ÂÎÙ‹, ‰ÂÎÙ‹.
Ãƒπ™∆√™ µ∂ƒ∂§∏™: ∫·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›·. 
∞™∆∂ƒπ√™ ƒ√¡∆√À§∏™: ∫·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›·. 
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ™˘ÓÂÒ˜ Ë ÙÚÔÔÏÔ-

Á›· ÌÂ ÁÂÓÈÎfi ·ÚÈıÌfi 105 Î·È ÂÈ‰ÈÎfi 45, Ë ÔÔ›· ÂÓÙ¿ÛÛÂÙ·È ÛÙÔ
ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ˆ˜ ›‰ÈÔ ¿ÚıÚÔ, ¤ÁÈÓÂ ‰ÂÎÙ‹ Î·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›·.

∂ÚˆÙ¿Ù·È ÙÔ ™ÒÌ·: °›ÓÂÙ·È ‰ÂÎÙfi ÙÔ ·ÎÚÔÙÂÏÂ‡ÙÈÔ ¿ÚıÚÔ ÙÔ˘
ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘; 

¶√§§√π µ√À§∂À∆∂™: ¢ÂÎÙfi, ‰ÂÎÙfi.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (µ¤Ú· ¡ÈÎÔÏ·˝‰Ô˘): ∆Ô ·ÎÚÔÙÂÏÂ‡ÙÈÔ

¿ÚıÚÔ ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘ ¤ÁÈÓÂ ‰ÂÎÙfi, Î·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›·. 
™˘ÓÂÒ˜ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È

√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ: «∫‡ÚˆÛË ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜
ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙˆÓ ∂Ù·ÈÚÂÈÒÓ Microsoft
Corporation, Microsoft Ireland Operation Limited Î·È ª¿ÈÎÚÔÛÔ-
ÊÙ ∂ÏÏ¿˜ ∞ÓÒÓ˘ÌË µÈÔÌË¯·ÓÈÎ‹ Î·È ∂ÌÔÚÈÎ‹ ∂Ù·ÈÚÂ›· ¶ÚÔ˚fi-
ÓÙˆÓ Î·È ÀËÚÂÛÈÒÓ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜» ¤ÁÈÓÂ ‰ÂÎÙfi Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜
Î·È Â› ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ.

∏ „‹ÊÈÛ‹ ÙÔ˘ ÛÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ·Ó·‚¿ÏÏÂÙ·È ÁÈ· ¿ÏÏË Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË.
∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ‰¤¯ÂÛÙÂ ÛÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi Ó·

Ï‡ÛÔ˘ÌÂ ÙË Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË;
√§√π √π µ√À§∂À∆∂™: ª¿ÏÈÛÙ·, Ì¿ÏÈÛÙ·.
ªÂ ÙË Û˘Ó·›ÓÂÛË ÙÔ˘ ™ÒÌ·ÙÔ˜ Î·È ÒÚ· 16.43’, Ï‡ÂÙ·È Ë Û˘ÓÂ-

‰Ú›·ÛË ÁÈ· ·‡ÚÈÔ ËÌ¤Ú· ¶·Ú·ÛÎÂ˘‹ 25 π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 2008 Î·È
ÒÚ· 10.30’, ÌÂ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ÂÚÁ·ÛÈÒÓ  ÙÔ˘ ™ÒÌ·ÙÔ˜ ÎÔÈÓÔ‚Ô˘-
ÏÂ˘ÙÈÎfi ¤ÏÂÁ¯Ô: ·) Û˘˙‹ÙËÛË ÂÈÎ·›ÚˆÓ ÂÚˆÙ‹ÛÂˆÓ Î·È ‚) Û˘˙‹-
ÙËÛË ÙË˜ ˘’ ·ÚÈıÌ. 19/17-12-2007 ÂÂÚˆÙ‹ÛÂˆ˜ ‰ÂÎ·ÂÙ¿
µÔ˘ÏÂ˘ÙÒÓ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∂ıÓÈÎ‹˜ ¶·È‰Â›·˜
Î·È £ÚËÛÎÂ˘Ì¿ÙˆÓ, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙËÓ ÙÂ¯ÓÈÎ‹ Î·È Â·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÎ‹
ÂÎ·›‰Â˘ÛË, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ ËÌÂÚ‹ÛÈ· ‰È¿Ù·ÍË Ô˘ ¤¯ÂÈ ‰È·ÓÂ-
ÌËıÂ›.  
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Πρακτικά Ελληνικής Βουλής ΞΕ΄ 15/01/2008 

κοινοβουλευτικού ελέγχου επί του νομοσχεδίου 

«Συμφωνία Στρατηγικής Συνεργασίας μεταξύ της 

Ελληνικής Δημοκρατίας και των εταιρειών Microsoft 

Corporation, Microsoft Ireland Operation Limited και 

Microsoft Ελλάς» 

 



£∂ª∞∆∞

∞. ∂π¢π∫∞ £∂ª∞∆∞
1. ∂ÈÎ‡ÚˆÛË ¶Ú·ÎÙÈÎÒÓ. ÛÂÏ. 3432
2. ∂› ¢È·‰ÈÎ·ÛÙÈÎÔ‡ £¤Ì·ÙÔ˜. ÛÂÏ. 3458, 3459, 3460

µ. ∫√π¡√µ√À§∂À∆π∫√™ ∂§∂°Ã√™
1. ∫·Ù¿ıÂÛË ·Ó·ÊÔÚÒÓ. ÛÂÏ. 3371
2. ∞·ÓÙ‹ÛÂÈ˜ ÀÔ˘ÚÁÒÓ ÛÂ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜ µÔ˘ÏÂ˘ÙÒÓ. ÛÂÏ.

3372, 3373, 3374, 3375, 3376
3. ™˘˙‹ÙËÛË ·Ó·ÊÔÚÒÓ Î·È ÂÚˆÙ‹ÛÂˆÓ.
·) ¶ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ, Û¯ÂÙÈ-

Î¿ ÌÂ ÙË Û‡Ì‚·ÛË ÌÂÙ·Í‡ ∂ÏÏËÓÈÎÔ‡ ¢ËÌÔÛ›Ô˘ Î·È Microsoft
ÁÈ· ÙËÓ ÚÔÌ‹ıÂÈ· ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡. ÛÂÏ. 3377

‚) ¶ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ÀÁÂ›·˜ Î·È ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ∞ÏÏËÏÂÁ-
Á‡Ë˜, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙËÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ ÊÚÔÓÙ›‰· ÛÂ Ì·ÎÚÔ¯ÚfiÓÈ·
·ÛıÂÓÂ›˜. ÛÂÏ. 3378

°. ¡√ª√£∂∆π∫∏ ∂ƒ°∞™π∞
1. ™˘˙‹ÙËÛË Î·È „‹ÊÈÛË Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ Î·È

ÙÔ˘ Û˘ÓfiÏÔ˘ ÙˆÓ Û¯Â‰›ˆÓ ÓfiÌˆÓ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ÍˆÙÂÚÈ-
ÎÒÓ:

i) « ∫‡ÚˆÛË ÙÔ˘ ªÓËÌÔÓ›Ô˘ ∫·Ù·ÓfiËÛË˜ ÁÈ· ÙË ™˘ÓÂÚÁ·-
Û›· ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ¢ÈÏˆÌ·ÙÈÎÒÓ ∞Î·‰ËÌÈÒÓ Î·È πÓÛÙÈÙÔ‡ÙˆÓ
ÙˆÓ ÀÔ˘ÚÁÂ›ˆÓ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ ÙˆÓ ÎÚ·ÙÒÓ – ÌÂÏÒÓ ÙÔ˘
√ÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡ √ÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ∂˘ÍÂ›ÓÔ˘ ¶fiÓÙÔ˘ ».
ÛÂÏ. 3380

ii) « ∫‡ÚˆÛË ÙÔ˘ ªÓËÌÔÓ›Ô˘ ∫·Ù·ÓfiËÛË˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È
ÙË˜ °ÂÓÈÎ‹˜ °Ú·ÌÌ·ÙÂ›·˜ ÙÔ˘ ™˘Ó‰¤ÛÌÔ˘ ∞Ú·‚ÈÎÒÓ ∫Ú·ÙÒÓ
». ÛÂÏ. 3397

2. æ‹ÊÈÛË ÛÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›-
Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ: « ™‡ÛÙ·ÛË ∂ıÓÈÎÔ‡ ∆·ÌÂ›Ô˘
∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ™˘ÓÔ¯‹˜ Î·È ¿ÏÏÂ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ». ÛÂÏ. 3392

3. ™˘˙‹ÙËÛË Î·È „‹ÊÈÛË Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ Î·È
ÙÔ˘ Û˘ÓfiÏÔ˘ ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ıÓÈÎ‹˜
ÕÌ˘Ó·˜: « ∫‡ÚˆÛË ÙÔ˘ ∆ÚÔÔÔÈËÙÈÎÔ‡ ¶ÚˆÙÔÎfiÏÏÔ˘ ÛÙË
™‡Ì‚·ÛË ÿ‰Ú˘ÛË˜ ÙÔ˘ ∂˘Úˆ·˚ÎÔ‡ ∫¤ÓÙÚÔ˘ ªÂÛÔÚfiıÂ-
ÛÌˆÓ ªÂÙÂˆÚÔÏÔÁÈÎÒÓ ¶ÚÔÁÓÒÛÂˆÓ Î·È ÛÙÔ ¶ÚˆÙfiÎÔÏÏÔ
ÁÈ· Ù· ¶ÚÔÓfiÌÈ· Î·È ∞Û˘Ï›Â˜ ÙÔ˘ ∫¤ÓÙÚÔ˘ ·˘ÙÔ‡ ». ÛÂÏ.
3404

4. æ‹ÊÈÛË ÛÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›-
Ô˘ ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ : «∞Ô¯ÒÚËÛË ·fi ÙËÓ ˘ËÚÂÛ›· ‰ÈÎ·ÛÙÈ-
ÎÒÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÒÓ ». ÛÂÏ. 3431

5. ™˘˙‹ÙËÛË Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜ ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘Ú-
ÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ: « ∫·Ù¿ÚÁËÛË ÊfiÚÔ˘
ÎÏËÚÔÓÔÌÈÒÓ Î·È ÁÔÓÈÎÒÓ ·ÚÔ¯ÒÓ – ∞·ÏÏ·Á‹ ÚÒÙË˜
Î·ÙÔÈÎ›·˜ – ∂ÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ – ∞ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË Ï·ıÚÂ-
ÌÔÚ›Ô˘ Î·˘Û›ÌˆÓ Î·È ¿ÏÏÂ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ». ÛÂÏ. 3432

√ªπ§∏∆∂™

∞. ∂› ¢È·‰ÈÎ·ÛÙÈÎÔ‡ £¤Ì·ÙÔ˜:
§√µ∂ƒ¢√™ ∞. ÛÂÏ. 3458
ª∞°∫ƒπø∆∏™ π. ÛÂÏ. 3460
¡∂ƒ∞¡∆∑∏™ ∞. ÛÂÏ. 3458, 3459, 3460

µ. ∂› ÙˆÓ ·Ó·ÊÔÚÒÓ Î·È ÂÚˆÙ‹ÛÂˆÓ:
∞§√°√™∫√Àº∏™ °. ÛÂÏ. 3377, 3378

∫ø¡™∆∞¡∆√¶√À§√™ °. ÛÂÏ. 3378, 3379
§∂µ∂¡∆∏™ ∞. ÛÂÏ. 3377
¡∞™πø∫∞™ ∂. ÛÂÏ. 3378

°. ∂› ÙˆÓ Û¯Â‰›ˆÓ ÓfiÌˆÓ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ:
∫∞¡∂§§∏ §. ÛÂÏ. 3380, 3397

¢. ∂› ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ıÓÈÎ‹˜ ÕÌ˘ -
Ó·˜:

∫∞¡∂§§∏ §. ÛÂÏ. 3404
∆∞™√À§∞™ ∫. ÛÂÏ. 3404, 3405

∂. ∂› ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜
Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ:

∞´µ∞§πø∆∏™ ∫. ÛÂÏ. 3457
∞§√°√™∫√Àº∏™ °. ÛÂÏ. 3449, 3450, 3451
∞ª√πƒπ¢∏™ π. ÛÂÏ. 3469
µ√ƒπ¢∏™ ª. ÛÂÏ. 3441, 3442
µƒ∂∆∆√™ ∫. ÛÂÏ. 3448
°∂π∆√¡∞™ ∫. ÛÂÏ. 3453, 3454
°∫∞∆∑∏™ ¡. ÛÂÏ. 3445, 3446
¢∂ƒª∂¡∆∑√¶√À§√™ ∞. ÛÂÏ. 3443
∂•∞ƒÃ√™ µ. ÛÂÏ. 3465
∫∞ƒ∞£∞¡∞™√¶√À§√™ ¡. ÛÂÏ. 3437, 3463
∫∞ƒ∞√°§√À £. ÛÂÏ. 3432, 3434
∫∞ƒ∞∆∑∞º∂ƒ∏™ °. ÛÂÏ. 3452, 3453
∫∞∆™∂§∏ §. ÛÂÏ. 3462
∫∂°∫∂ƒ√°§√À µ. ÛÂÏ. 3466
∫√ƒ∫∞ – ∫ø¡™∆∞ ∞. ÛÂÏ. 3464
∫√À™∂§∞™ ¢. ÛÂÏ. 3454
∫√À∆ª∂ƒπ¢∏™ ∂. ÛÂÏ. 3459
∫√À∆™√À∫√™ π. ÛÂÏ. 3455
§∞º∞∑∞¡∏™ ¶. ÛÂÏ 3439, 3441
§√µ∂ƒ¢√™ ∞. ÛÂÏ. 3435, 3436, 3437
ª∞°∫ƒπø∆∏™ π. ÛÂÏ. 3443, 3460, 3461
¶∞∆ƒπ∞¡∞∫√À º. ÛÂÏ. 3462
¶∂ƒ§∂¶∂ – ™∏º√À¡∞∫∏ ∞. ÛÂÏ. 3456
¶§∂Àƒ∏™ ∞. ÛÂÏ. 3446
™∏º√À¡∞∫∏™ ¡. ÛÂÏ. 3467
™∆∞´∫√Àƒ∞™ Ã. ÛÂÏ.  3447
∆∑∞∫ƒ∏ £. ÛÂÏ. 3467, 3469
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∞ı‹Ó·, Û‹ÌÂÚ· ÛÙÈ˜ 15 π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 2008, ËÌ¤Ú· ∆Ú›ÙË Î·È
ÒÚ· 18.00’ Û˘Ó‹ÏıÂ ÛÙËÓ ∞›ıÔ˘Û· ÙˆÓ Û˘ÓÂ‰ÚÈ¿ÛÂˆÓ ÙÔ˘ µÔ˘-
ÏÂ˘ÙËÚ›Ô˘ Ë µÔ˘Ï‹ ÛÂ oÏÔÌ¤ÏÂÈ· ÁÈ· Ó· Û˘ÓÂ‰ÚÈ¿ÛÂÈ ˘fi ÙËÓ
ÚÔÂ‰Ú›· ÙË˜ µ’ ∞ÓÙÈÚÔ¤‰ÚÔ˘ ·˘Ù‹˜ Î. ∂ § ™ ∞ ™
¶∞¶∞¢∏ª∏∆ƒπ√À.

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘):  ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈ-
ÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ·Ú¯›˙ÂÈ Ë Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË.

¶·Ú·Î·ÏÂ›Ù·È Ô Î‡ÚÈÔ˜ °Ú·ÌÌ·Ù¤·˜ Ó· ·Ó·ÎÔÈÓÒÛÂÈ ÙÈ˜ ·Ó·-
ÊÔÚ¤˜ ÚÔ˜ ÙÔ ™ÒÌ·. 

(∞Ó·ÎÔÈÓÒÓÔÓÙ·È ÚÔ˜ ÙÔ ™ÒÌ· ·fi ÙÔÓ Î. ŒÎÙÔÚ· ¡·ÛÈÒÎ·,
µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ §·Ú›ÛË˜, Ù· ·ÎfiÏÔ˘ı·:

∞. ∫∞∆∞£∂™∏ ∞¡∞º√ƒø¡

1) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î.°∂øƒ°π√™ ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™  Î·Ù¤ıÂ-
ÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ô ¢‹ÌÔ˜ ∂Í·Ï·Ù¿ÓÔ˘ ¶¤ÏÏ·˜ ˙ËÙÂ›
ÙËÓ Â·Ó›‰Ú˘ÛË ÙÔ˘ ∞ÛÙ˘ÓÔÌÈÎÔ‡ ™Ù·ıÌÔ‡ ∂Í·Ï·Ù¿ÓÔ˘ ¶¤Ï-
Ï·˜.

2) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ¶¤ÏÏË˜ Î. °∂øƒ°π√™ ∫∞ƒ∞™ª∞¡∏™  Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ë Î. ∂Ï¤ÓË ∫Ô˘ÚÙÂÏ‹  ˙ËÙÂ› Ó· ÙË˜
¯ÔÚËÁËıÂ› Î¿ÚÙ· ·ÓÂÚÁ›·˜ ·fi ÙÔÓ √∞∂¢ °È·ÓÓÈÙÛÒÓ.

3) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ∞ÈÙˆÏÔ·Î·ÚÓ·Ó›·˜ Î. Ãƒ∏™∆√™ µ∂ƒ∂§∏™
Î·Ù¤ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ë ∞Ó·Ù˘ÍÈ·Î‹ ∂Ù·ÈÚ›·
`∆ƒπÃø¡π¢∞ ∞.∂.` ˙ËÙÂ› ÙËÓ Î·Ù·‚ÔÏ‹ ÙˆÓ ÈÛÙÒÛÂˆÓ ÁÈ· Ù·
ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ¶ÚfiÓÔÈ·˜.

4) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ∞ÈÙˆÏÔ·Î·ÚÓ·Ó›·˜ Î. Ãƒ∏™∆√™ µ∂ƒ∂§∏™
Î·Ù¤ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ô ¢‹ÌÔ˜ ¶·Ú·‚fiÏ·˜ ¡ÔÌÔ‡
∞ÈÙˆÏÔ·Î·ÚÓ·Ó›·˜ ˙ËÙÂ› ÂÈ¯ÔÚ‹ÁËÛË ÁÈ· ÙËÓ ·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË
ÙÔ˘ ¢ÈÎÙ‡Ô˘ ⁄‰ÚÂ˘ÛË˜ ÙÔ˘ ∆ÔÈÎÔ‡ ¢È·ÌÂÚ›ÛÌ·ÙÔ˜ ¶ÂÚÈÛÙÂÚ›-
Ô˘ ¶·Ú·‚fiÏ·˜.

5) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ∞¯·˝·˜ Î. ∞¶√™∆√§√™ ∫∞∆™πº∞ƒ∞™  Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ‰ËÌÔÛ›Â˘Ì· ÂÊËÌÂÚ›‰·˜ ÛÙÔ ÔÔ›Ô ÂÈÛËÌ·›ÓÂÙ·È Ë ‡·Ú-
ÍË ÙÔ˘ ‚Ï·‚ÂÚÔ‡ ¯ËÌÈÎÔ‡ ÛÙÔÈ¯Â›Ô˘ `Ì·ÁÁ¿ÓÈÔ˘` ÛÙÔ ÓÂÚfi ÙË˜
ÁÂÒÙÚËÛË˜ ÙÔ˘ °ÂÓÈÎÔ‡ ¶ÂÚÈÊÂÚÂÈ·ÎÔ‡ ¡ÔÛÔÎÔÌÂ›Ô˘ ¶·ÙÚÒÓ
∞¯·›·˜.

6) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ Ã·Ó›ˆÓ Î. ∂ªª∞¡√À∏§ ™∫√À§∞∫∏™  Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ‰ËÌÔÛ›Â˘Ì· ÂÊËÌÂÚ›‰·˜ ÛÙÔ ÔÔ›Ô ˙ËÙÂ›Ù·È Ë ¿ÌÂÛË ÙÔÔ-
ı¤ÙËÛË È·ÙÚÔ‡ ÛÙÔ ∂È‰ÈÎfi ¶ÂÚÈÊÂÚÂÈ·Îfi π·ÙÚÂ›Ô ÙË˜ ™Ô‡‰·˜.

7) √È µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜ ∞ÈÙˆÏÔ·Î·ÚÓ·Ó›·˜ Î. ¡π∫√§∞√™ ªøƒ∞´∆∏™
Î·È ∞¯·˝·˜ Î. ¡π∫√§∞√™ ∫∞ƒ∞£∞¡∞™√¶√À§√™ Î·Ù¤ıÂÛ·Ó

·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ô ¢‹ÌÔ˜ √ÈÓÈ¿‰ˆÓ ∞ÈÙˆÏ/Ó›·˜ ˙ËÙÂ› ÙË
Û˘Ó¤¯ÈÛË ÙË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙÔ˘ ∆·¯˘‰ÚÔÌÈÎÔ‡ °Ú·ÊÂ›Ô˘ ∫·ÙÔ-
¯‹˜ ∞ÈÙˆÏ/Ó›·˜.

8) √È µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜ ∞’£ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË˜ Î. πø∞¡¡∏™ ∑πø°∞™,
∞’£ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË˜ Î. ™√ºπ∞ ∫∞§∞¡∆π¢√À Î·Ù¤ıÂÛ·Ó ·Ó·ÊÔÚ¿
ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ô ¶ÔÏÈÙÈÛÙÈÎfi˜ - ∂ÍˆÚ·˚ÛÙÈÎfi˜ ™‡ÏÏÔÁÔ˜ √ÈÎÈÛÙÒÓ
∂ÚÁ·ÙÈÎÒÓ ∫·ÙÔÈÎÈÒÓ ¶ÙÔÏÂÌ·˚‰·˜ ˙ËÙÂ› ÙË Ï‹„Ë Ì¤ÙÚˆÓ ÁÈ·
ÙËÓ Î·Ï˘Ù¤ÚÂ˘ÛË ÙˆÓ Û˘ÓıËÎÒÓ ‰È·‚›ˆÛË˜ ÙˆÓ ÔÈÎÈÛÙÒÓ ÙÔ˘
ÂÚÁ·ÙÈÎÔ‡ Û˘ÁÎÚÔÙ‹Ì·ÙÔ˜ V ¶ÙÔÏÂÌ·˚‰·˜.

9) √È µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜ ∞’¶ÂÈÚ·ÈÒ˜, ∂˘‚Ô›·˜ Î·È µ’ ¶ÂÈÚ·ÈÒ˜ Î.
∂§¶π¢∞ ¶∞¡∆∂§∞∫∏, ∂˘‚Ô›·˜ Î.Î. °∂øƒ°π√™ ª∞ƒπ¡√™, µ’¶ÂÈ-
Ú·ÈÒ˜ Î. µ∞ƒµ∞ƒ∞ (µ∂ƒ∞) ¡π∫√§∞´¢√À Î·Ù¤ıÂÛ·Ó ·Ó·ÊÔÚ¿
ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ë ¶·ÓÂÏÏ‹ÓÈ· ‘∂ÓˆÛË ªË¯·ÓÈÎÒÓ ∂ÌÔÚÈÎÔ‡ ¡· -̆
ÙÈÎÔ‡ ˙ËÙÂ› ÙËÓ Ï‹ÚË Î¿Ï˘„Ë ÙˆÓ ÂÏÏÂÈÌÌ¿ÙˆÓ ÙÔ˘ ¡∞∆ ·fi
ÙÔÓ ÎÚ·ÙÈÎfi ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi ÁÈ· ÙËÓ ·ÚfiÛÎÔÙË Î·Ù·‚ÔÏ‹ ÙˆÓ
Û˘ÓÙ¿ÍÂˆÓ Î·È ÂÈ‰ÔÌ¿ÙˆÓ ÛÙ· Ì¤ÏË ÙË˜.

10) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ∫·Ú‰›ÙÛË˜ Î. ∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ƒ√µ§π∞™
Î·Ù¤ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  o ¡ÔÌ¿Ú¯Ë˜ ∫·Ú‰›ÙÛ·˜ ˙ËÙÂ›
ÙËÓ ÂÈ‰fiÙËÛË ·ÁÚÔÙÒÓ ÙË˜ ÂÚÈÔ¯‹˜ ÙÔ˘.

11) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ §·ÛÈı›Ô˘ Î. ªπÃ∞∏§ ∫∞ƒÃπª∞∫∏™ Î·Ù¤ıÂ-
ÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ë Î· ª·Ú›· §·¯·ÓÈÒÙÔ˘, ·fiÊÔÈÙÔ˜
ÙÔ˘ ∆Ì‹Ì·ÙÔ˜ ªÂıÔ‰ÔÏÔÁ›·˜, πÛÙÔÚ›·˜ Î·È ıÂˆÚ›·˜ ÙË˜ ∂È-
ÛÙ‹ÌË˜ ˙ËÙÂ› ÙË Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹ ÙË˜ ÛÂ ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi ÙÔ˘ ∞™∂¶ ÁÈ·
ÚfiÛÏË„Ë ÛÙÔ ¢ËÌfiÛÈÔ.

12) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ §·ÛÈı›Ô˘ Î. ªπÃ∞∏§ ∫∞ƒÃπª∞∫∏™  Î·Ù¤ıÂ-
ÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  ÙÔ ¡ÔÌ·Ú¯È·Îfi ™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ §·ÛÈı›Ô˘
˙ËÙÂ› ÙËÓ ¿ÌÂÛË ˘ÏÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ ¤ÚÁÔ˘`µ.√.∞.∫.-∆Ì‹Ì· ÕÁÈÔ˜
¡ÈÎfiÏ·Ô˜-∫·Ïfi ÃˆÚÈfi.

13) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ §·ÛÈı›Ô˘ Î. ªπÃ∞∏§ ∫∞ƒÃπª∞∫∏™ Î·Ù¤ıÂ-
ÛÂ ‰ËÌÔÛ›Â˘Ì· ÂÊËÌÂÚ›‰·˜ ÙÔ ÔÔ›Ô ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙËÓ Î·ı˘-
ÛÙ¤ÚËÛË ÙˆÓ Ì·ıËÌ¿ÙˆÓ ÂÓÈÛ¯˘ÙÈÎ‹˜ ‰È‰·ÛÎ·Ï›·˜ ÛÙÔ °ÂÓÈÎfi
§‡ÎÂÈÔ ™ËÙÂ›·˜.

14) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ §·ÛÈı›Ô˘ Î. ªπÃ∞∏§ ∫∞ƒÃπª∞∫∏™  Î·Ù¤ıÂ-
ÛÂ ‰ËÌÔÛ›Â˘Ì· ÂÊËÌÂÚ›‰·˜ ÙÔ ÔÔ›Ô ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙÔ ·›ÙËÌ·
ÁÈ· ›‰Ú˘ÛË ∂·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÎ‹˜ ™¯ÔÏ‹˜ ÛÙÔ ∂¶∞§ ¡Â¿ÔÏË˜ ÙÔ˘
¡ÔÌÔ‡ §·ÛÈı›Ô˘.

15) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ §·ÛÈı›Ô˘ Î. ªπÃ∞∏§ ∫∞ƒÃπª∞∫∏™  Î·Ù¤ıÂ-
ÛÂ ‰ËÌÔÛ›Â˘Ì· ÂÊËÌÂÚ›‰·˜ ÙÔ ÔÔ›Ô ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙ· ÚÔ‚Ï‹-
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Ì·Ù· ÙˆÓ ·ÁÚÔÙÒÓ  Î·È ÙˆÓ ÎÙËÓÔÙÚfiÊˆÓ ÙË˜ ∫Ú‹ÙË˜.

16) ∏ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ∫¤ÚÎ˘Ú·˜ Î. ∞°°∂§π∫∏ (∞¡∆∑∂§∞)
°∫∂ƒ∂∫√À  Î·Ù¤ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  ÙÔ ¡ÔÌ·Ú¯È·Îfi
™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ ∫¤ÚÎ˘Ú·˜ ˙ËÙÂ› ÙË ‰ÚÔÌÔÏfiÁËÛË Î·È ‰Â‡ÙÂÚÔ˘ ÏÔ›-
Ô˘ ÛÙË ÁÚ·ÌÌ‹ §Â˘Î›ÌÌË˜-∏ÁÔ˘ÌÂÓ›ÙÛ·˜.

17) ∏ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ∫¤ÚÎ˘Ú·˜ Î. ∞°°∂§π∫∏ (∞¡∆∑∂§∞)
°∫∂ƒ∂∫√À Î·Ù¤ıÂÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  ÙÔ ¡ÔÌ·Ú¯È·Îfi
™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ ∫¤ÚÎ˘Ú·˜ ‰È·Ì·ÚÙ‡ÚÂÙ·È ÁÈ· ÙËÓ ·Ú·‚›·ÛË ÙË˜
ÂÚÁ·ÙÈÎ‹˜ ÓÔÌÔıÂÛ›·˜ ·fi ÍÂÓÔ‰Ô¯ÂÈ·Î¤˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ Î.Ï.

18) √È µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜ µ’∞ıËÓÒÓ Î‡ÚÈÔÈ πø∞¡¡∏™ ¢ƒ∞°∞™∞∫∏™,
ªπÃ∞∏§ ¶∞¶∞°π∞¡¡∞∫∏™ Î·Ù¤ıÂÛ·Ó ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·
Ù· ∂ÈÌÂÏËÙ‹ÚÈ·  µfiÚÂÈÔ˘ ∞ÈÁ·›Ô˘ ‰È·Ì·ÚÙ‡ÚÔÓÙ·È ÁÈ· ÙË ÌÂ›ˆ-
ÛË ÙˆÓ ÔÛÔÛÙÒÓ ÂÈ¯ÔÚËÁ‹ÛÂˆÓ  ÛÙÈ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ ÙˆÓ ÓËÛÈÒÓ
ÙÔ˘ µfiÚÂÈÔ˘ ∞ÈÁ·›Ô˘ Î.Ï.

19) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ µ’ ¶ÂÈÚ·ÈÒ˜ Î. °ƒ∏°√ƒ∏™ ¡πø∆∏™ Î·Ù¤ıÂ-
ÛÂ ·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ô Î. ∫·Ê¿ÏË˜ πˆ¿ÓÓË˜ ˙ËÙÂ› ÙËÓ Â›-
Ï˘ÛË ÛÙÂÁ·ÛÙÈÎÒÓ ÚÔ‚ÏËÌ¿ÙˆÓ ÙÔ˘ ∂ÏÏËÓÈÎÔ‡ ¢ËÌÔÙÈÎÔ‡ ™¯Ô-
ÏÂ›Ô˘  ¡Ù·¯¿Ô˘ ÛÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ ÙÔ˘ ªÔÓ¿¯Ô˘ ÙË˜ °ÂÚÌ·Ó›·˜.

20) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ∞¯·˝·˜ Î. ªπÃ∞∏§ ª¶∂∫πƒ∏™ Î·Ù¤ıÂÛÂ
·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  ÙÔ ™ˆÌ·ÙÂ›Ô ∂·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÒÓ æ˘ÎÙÈÎÒÓ
∞¯·˝·˜-∫ÂÊ·ÏÏÔÓÈ¿˜-∑·Î‡ÓıÔ˘ ˙ËÙÂ› ÙËÓ ¿ÌÂÛË ÙÚÔÔÔ›ËÛË
ÙÔ˘ .‰. 87/96.

21) √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ∞¯·˝·˜ Î. ªπÃ∞∏§ ª¶∂∫πƒ∏™  Î·Ù¤ıÂÛÂ
·Ó·ÊÔÚ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·  Ô ™‡Ó‰ÂÛÌÔ˜ ¶ÚÔÛÙ·Û›·˜ Î·È √ÚıÔÏÔ-
ÁÈÎ‹˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜ ÙÔ˘ ∫ÔÚÈÓıÈ·ÎÔ‡ ∫fiÏÔ˘ «√ ∞ƒπø¡» ˙ËÙÂ› Ó·
Î·ıÔÚÈÛÙÂ› Ô ∫ÔÚÈÓıÈ·Îfi˜ ∫fiÏÔ˜, ˆ˜ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘fiÌÂÓË ÂÚÈÔ-
¯‹ ·ÏÈÂ›·˜.

µ. ∞¶∞¡∆∏™∂π™ À¶√Àƒ°ø¡ ™∂ ∂ƒø∆∏™∂π™ µ√À§∂À∆ø¡

1. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 2352/23-11-07 ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î.
°ÂÒÚÁÈÔ˘ ¶··‰fiÔ˘ÏÔ˘ ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ.
90022/32906/1776/28-12-07 ¤ÁÁÚ·ÊÔ ·fi ÙËÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∞·-
Û¯fiÏËÛË˜ Î·È ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ¶ÚÔÛÙ·Û›·˜ Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË ·¿ÓÙËÛË:

«™Â ·¿ÓÙËÛË ÙË˜ 2352/23-11-2007 ÂÚˆÙ‹ÛÂˆ˜, Ô˘ ¤¯ÂÈ
Î·Ù·ÙÂıÂ› ÛÙË µÔ˘Ï‹ ·fi ÙÔÓ ‚Ô˘ÏÂ˘Ù‹ Î. °ÂÒÚÁÈÔ ¶··‰fi-
Ô˘ÏÔ, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔ ·Ó·ÊÂÚfiÌÂÓÔ ÛÙÔ ı¤Ì· ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ, Ë
ÔÔ›· ·Â˘ı‡ÓÔÓÙ·Ó ÛÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ ¢ËÌfiÛÈ·˜ ¢ÈÔ›-
ÎËÛË˜ Î·È ∞ÔÎ¤ÓÙÚˆÛË˜ Î·È ‰È·‚È‚¿ÛıËÎÂ ÛÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô Ì·˜
·fi ÙË µÔ˘Ï‹ ÌÂ FAX ÙËÓ 17-12-2007, Û·˜ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ fiÛÔÓ
·ÊÔÚ¿ ÙÔ ı¤Ì· ÙË˜ ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙ¿˜ Ì·˜, Ù· ÂÍ‹˜:

1. √È ÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔÈ ÛÙËÓ Alpha Bank ∞.∂. Ô˘ ÚÔ¤Ú¯ÔÓÙ·È ·fi
ÙËÓ ÚÒËÓ ∆Ú¿Â˙· ¶›ÛÙÂˆ˜ ∞.∂. ·ÛÊ·Ï›˙ÔÓÙ·È ÂÈÎÔ˘ÚÈÎ¿ ÛÙÔ
∆·ÌÂ›Ô ∞ÏÏËÏÔ‚ÔËıÂ›·˜ ¶ÚÔÛˆÈÎÔ‡ ∆Ú¿Â˙·˜ ¶›ÛÙÂˆ˜
(∆.∞.¶.), ÂÓÒ fiÛÔÈ ÚÔ¤Ú¯ÔÓÙ·È ·fi ÙËÓ πÔÓÈÎ‹ §·˚Î‹ ∆Ú¿Â˙·
·ÛÊ·Ï›˙ÔÓÙ·È ÛÙÔ ∆·ÌÂ›Ô ∞ÏÏËÏÔ‚ÔËıÂ›·˜ ¶ÚÔÛˆÈÎÔ‡ πÔÓÈÎ‹˜
§·˚Î‹˜ ∆Ú¿Â˙·˜ Î·È ¿ÏÏˆÓ ∆Ú·Â˙ÒÓ (∆.∞.¶.π.§.∆.-∞.∆.).

∏ Alpha Bank ∞.∂., ÌÂ ÙÈ˜ ·fi 21-11-2006 ·ÈÙ‹ÛÂÈ˜ ÙË˜ ÚÔ˜
ÙÔ ∂.∆.∞.∆., ˘¤‚·ÏÂ ÌÔÓÔÌÂÚÒ˜ ÙÔ ·›ÙËÌ· Ó· ·Ó·ÏËÊıÔ‡Ó ·fi
ÙÔ ∆·ÌÂ›Ô fiÏÂ˜ ÔÈ ··Ú·›ÙËÙÂ˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜ ÁÈ· ÙËÓ ˘·ÁˆÁ‹ ÙÔ˘
ÚÔÛˆÈÎÔ‡ ÙË˜ Ô˘ ·ÛÊ·Ï›˙ÂÙ·È ÛÙ· ÔÈÎÂ›· ÂÈÎÔ˘ÚÈÎ¿ Ù·ÌÂ›·
(∆.∞.¶. Î·È ∆.∞.¶.π§.∆.-∞.∆.) ÛÙÔ ∂.∆.∞.∆. Î·È ∂.∆.∂.∞.ª., Û‡ÌÊˆ-
Ó· ÌÂ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙˆÓ ÓfiÌˆÓ 3371/2005 Î·È 3455/2006.

∫·Ù’ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙˆÓ ‰È·Ù¿ÍÂˆÓ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 8 ÙÔ˘
¿ÚıÚÔ˘ 62 ÙÔ˘ ¡.3371/2005, ÙÔ ∂.∆.∞.∆. ÌÂ ÙÔ º∂∆∞∆/842/22-
12-2006 ¤ÁÁÚ·Êfi ÙÔ˘ ‰È·‚›‚·ÛÂ ÛÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÙÈ˜ ·ÚÈı. 83 Î·È 85 ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ¢ÈÔÈÎËÙÈÎÔ‡ ™˘Ì-
‚Ô˘Ï›Ô˘ ÙÔ˘ (Û˘ÓÂ‰Ú. 41Ë/12-12-2006), ÚÔ˜ ÂÎfiÓËÛË ÙˆÓ
ÚÔ‚ÏÂfiÌÂÓˆÓ ÂÈ‰ÈÎÒÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÌÂÏÂÙÒÓ ÁÈ· ÙÔÓ ˘ÔÏÔÁÈ-
ÛÌfi ÙÔ˘ ÎfiÛÙÔ˘˜ ÙË˜ ¤ÓÙ·ÍË˜. ªÂÙ¿ ·fi Û‡Ì‚·ÛË, Ô˘ ˘Ô-
ÁÚ¿ÊıËÎÂ ÛÙÈ˜ 29-1-2007, ÂÎÔÓ‹ıËÎÂ ÙÔÓ 3Ô /2007 ·fi ÙËÓ
ÂÙ·ÈÚÂ›· Hewit Assosiates SA” ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ ÌÂÏ¤ÙË ÁÈ· ÙÔÓ ˘Ô-
ÏÔÁÈÛÌfi ÙÔ˘ ÎfiÛÙÔ˘˜ ¤ÓÙ·ÍË˜ ÌfiÓÔ ÙˆÓ ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓˆÓ ÙÔ˘
∆·ÌÂ›Ô˘ ∞ÏÏËÏÔ‚ÔËıÂ›·˜ ¶ÚÔÛˆÈÎÔ‡ ∆Ú¿Â˙·˜ ¶›ÛÙÂˆ˜
(∆.∞.¶.).

¶·Ú¿ÏÏËÏ· ÌÂ ÙÔ º.∂∆∞∆/844/22-12-2006 Î·È º.∂∆∞∆/845/22-
12-2006 ¤ÁÁÚ·Ê¿ ÙÔ˘ ÚÔ˜ ÙÔ ™‡ÏÏÔÁÔ ÚÔÛˆÈÎÔ‡ ÙË˜ Alpha
Bank Î·È ÙÔ Û‡ÏÏÔÁÔ ÂÚÁ·˙ÔÌ¤ÓˆÓ ÛÙËÓ Alpha Bank ÚÔÂÚ¯fi-
ÌÂÓˆÓ ÂÎ ÙË˜ πÔÓÈÎ‹˜, ˙‹ÙËÛÂ ÙÈ˜ ·fi„ÂÈ˜ ÙÔ˘˜ ÁÈ· ÙÔ ı¤Ì·
·˘Ùfi, ˆ˜ fiÊÂÈÏÂ Ó· Ú¿ÍÂÈ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ Û¯ÂÙÈÎ¤˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜.
√È ·ÓˆÙ¤Úˆ Û‡ÏÏÔÁÔÈ ÌÂ ÙÈ˜ ·fi 29-1-2007 Î·È 9-2-2007 ··-
ÓÙËÙÈÎ¤˜ ÂÈÛÙÔÏ¤˜ ÙÔ˘˜ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯· ÁÓˆÛÙÔÔ›ËÛ·Ó ÛÙÔ ∆·ÌÂ›Ô,
fiÙÈ ‰ÂÓ Û˘ÌÊˆÓÔ‡Ó ÌÂ ÙËÓ ˘·ÁˆÁ‹ ·˘Ù‹.

¢Â‰ÔÌ¤ÓË˜ ÙË˜ ‰È·ÊˆÓ›·˜ ÂÚÁÔ‰fiÙË-ÂÚÁ·˙ÔÌ¤ÓˆÓ ÁÈ· ÙË ‰È¿-
Ï˘ÛË ÙÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘ ∞ÏÏËÏÔ‚ÔËıÂ›·˜ ¶ÚÔÛˆÈÎÔ‡ ∆Ú¿Â˙·˜
¶›ÛÙÂˆ˜ (∆.∞.¶.), Ë ÂÚ›ÙˆÛË ÙˆÓ ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓˆÓ ÙÔ˘ ∆.∞.¶.
ÂÌ›ÙÂÈ ÛÙË ‰È¿Ù·ÍË ÙË˜ ·Ú. 6 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 62 ÙÔ˘
¡.3371/2005, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· ÙÔ ∂.∆.∞.∆., ÛÙÈ˜ ÂÚÈÙÒ-
ÛÂÈ˜ ‰È¤ÓÂÍË˜, ·Ó·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ ÙË ‰ÈÂÎÂÚ·›ˆÛË Î·È ‰È·¯Â›ÚÈÛË ÙˆÓ
¿ÛË˜ Ê‡ÛÂˆ˜ ˘Ôı¤ÛÂˆÓ ÙˆÓ ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓˆÓ Î·È Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‡-
¯ˆÓ ÙÔ˘ Ô˘ ·ÊÔÚÔ‡Ó ·ÛÊ·ÏÈÛÙÈÎ¿ Î·È Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‰ÔÙÈÎ¿ ÙÔ˘˜
˙ËÙ‹Ì·Ù·.

2. ™ÙÔ Ï·›ÛÈÔ ·˘Ùfi Î·È Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘
10 ÙÔ˘ ¡.3620/2007 (276 ∞’), ÔÈ ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÔÈ Î·È Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‡¯ÔÈ
ÙÔ˘ ∆.∞.¶. ˘¿ÁÔÓÙ·È ˘Ô¯ÚÂˆÙÈÎ¿ ·fi 1-1-2008 ÛÙÔ ∂.∆.∞.∆.,
ÙÔ ÔÔ›Ô ˘Ô¯ÚÂÔ‡Ù·È Ó· Î·Ù·‚¿ÏÏÂÈ ÛÙÔ˘˜ Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‡¯Ô˘˜ Î·È
·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÔ˘˜ ÙÔ˘ ∆.∞.¶. Û˘ÓÙ¿ÍÂÈ˜ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ Î·Ù·ÛÙ·-
ÙÈÎ¤˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ ÂÓÙ·ÛÛfiÌÂÓÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘, ÙÔ ÔÔ›Ô ‰ÂÓ ‰È·-
Ï‡ÂÙ·È Ô‡ÙÂ ı›ÁÂÙ·È Ë ÂÚÈÔ˘Û›· ÙÔ˘.

°È· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ÚÔÎ·ÏÔ‡ÌÂÓË˜ ‰·¿ÓË˜ ı· Î·Ù·-
‚¿ÏÏÔÓÙ·È ÛÙÔ ∂.∆.∞.∆. ÔÈ ÚÔ‚ÏÂfiÌÂÓÔÈ ·fi ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙˆÓ
¿ÚıÚˆÓ 11 Î·È 12 ÙÔ˘ Î·Ù·ÛÙ·ÙÈÎÔ‡ ÙÔ˘ ∆.∞.¶. ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÔ›
fiÚÔÈ, ÛÙÔ˘˜ ÔÔ›Ô˘˜ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È ÂÈÛÊÔÚ¿ ÂÚÁ·˙ÔÌ¤ÓÔ˘
‡„Ô˘˜ 3,5 % Î·È ÈÛfiÔÛË ÂÈÛÊÔÚ¿ ÂÚÁÔ‰fiÙË, fiˆ˜ Î·È ÂÈÛÊÔ-
Ú¿ ÂÚÁÔ‰fiÙË ÚÔ˜ ∂.∆.∞.∆. ‡„Ô˘˜ 543.000.000 _, Ë ÔÔ›· ı·
Î·Ù·‚ÏËıÂ› ÛÂ 10 ÂÙ‹ÛÈÂ˜ ÈÛfiÔÛÂ˜ ‰fiÛÂÈ˜ ÔÛÔ‡ 67.280.670 _,
·Ô‰È‰fiÌÂÓÂ˜ ÂÓÙfi˜ ÙÔ˘ ÌËÓfi˜ π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ Î¿ıÂ ¤ÙÔ˘˜, ·Ú¯‹˜
ÁÂÓÔÌ¤ÓË˜ ·fi ÙÔ ¤ÙÔ˜ 2008.

∂ÈÏ¤ÔÓ, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ·ÓˆÙ¤Úˆ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ ∆.∞.¶., ÙÔ
ÔÔ›Ô ‰ÂÓ ‰È·Ï‡ÂÙ·È Ô‡ÙÂ ı›ÁÂÙ·È Ë ÂÚÈÔ˘Û›· ÙÔ˘, ı· Û˘ÓÂ¯›ÛÂÈ
Ó· Î·Ù·‚¿ÏÏÂÈ ÙËÓ ÚÔ‚ÏÂfiÌÂÓË ·fi ÙÈ˜ Î·Ù·ÛÙ·ÙÈÎ¤˜ ÙÔ˘ ‰È·-
Ù¿ÍÂÈ˜ ÂÊ¿·Í ·ÚÔ¯‹ ÛÙÔ˘˜ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯Ô˘˜.

3. ∞fi Ù· ·ÓˆÙ¤Úˆ, Î·ı›ÛÙ·Ù·È Û·Ê¤˜ fiÙÈ Ë ·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡ÌÂÓË
‰È·‰ÈÎ·Û›· ÁÈ· ÙËÓ ˘·ÁˆÁ‹ ÙˆÓ ÂÚÁ·˙ÔÌ¤ÓˆÓ Alpha Bank ∞.∂.
ÛÙÔ ∂.∆.∞.∆. ˘ÏÔÔÈÂ›Ù·È Î·Ù’ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙˆÓ Û¯ÂÙÈÎÒÓ ‰È·Ù¿ÍÂ-
ˆÓ ÙË˜ ÈÛ¯‡Ô˘Û·˜ ÓÔÌÔıÂÛ›·˜ Î·È ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ ÂÓÙfi˜ ÙˆÓ
ÔÚ›ˆÓ ·˘Ù‹˜.

ªÂ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÍË ·˘Ù‹ ÂÈÏ‡ÂÙ·È ¿ÌÂÛ· ÙÔ ı¤Ì· ÙË˜ ÂÈÎÔ˘ÚÈÎ‹˜
·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ ÙÔ˘ ÚÔÛˆÈÎÔ‡ ÙË˜ Alpha Bank ∞.∂. ÚÔ˜ fiÊÂÏÔ˜
ÙˆÓ ÂÚÁ·˙ÔÌ¤ÓˆÓ, ·ÊÔ‡ ‰ÂÓ ı›ÁÂÙ·È Î·Ó¤Ó· ÎÂÎÙËÌ¤ÓÔ ‰ÈÎ·›ˆÌ·
ÙˆÓ ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓˆÓ ÙÔ˘ ∆.∞.¶. fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÛÙ· fiÚÈ· ËÏÈÎ›·˜ Î·È
ÛÙ· ÔÛ¿ ÙˆÓ Û˘ÓÙ¿ÍÂˆÓ Î·È ‰È·ÛÊ·Ï›˙ÂÙ·È Ë Û˘Ó¤¯ÈÛË ÙË˜
Î·Ù·‚ÔÏ‹˜ ÙˆÓ ·ÚÔ¯ÒÓ ÛÙÔ˘˜ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯Ô˘˜.

∆¤ÏÔ˜, ‰ÂÓ ˘Ê›ÛÙ·Ù·È Â˘ÓÔ˚Î‹ ·Ú¤Ì‚·ÛË ÙË˜ ¶ÔÏÈÙÂ›·˜ ˘¤Ú
ÙË˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË˜ ∆Ú¿Â˙·˜, ·ÊÔ‡ Ô ÂÚÁÔ‰fiÙË˜ ˘Ô¯ÚÂÔ‡Ù·È
Ó· Î·Ï‡„ÂÈ ÙË ‰·¿ÓË Ô˘ ·Ó·ÏÔÁÂ› ÁÈ· ÙËÓ Î·Ù·‚ÔÏ‹ ÙˆÓ
Û˘ÓÙ¿ÍÂˆÓ ÛÙÔ˘˜ ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÔ˘˜ Î·È Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‡¯Ô˘˜ ÙÔ˘
∆.∞.¶., fiˆ˜ ·˘Ù‹ ˘ÔÏÔÁ›ÛıËÎÂ ·fi ÙËÓ ÂÈ‰ÈÎ‹ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹
ÌÂÏ¤ÙË.

∏ ÀÔ˘ÚÁfi˜
º∞¡∏ ¶∂∆ƒ∞§π∞-¶∞§§∏»

2. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 2144/20-11-07 ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î.
πˆ¿ÓÓÔ˘ ™ÎÔ˘Ï¿ ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. 68629/31-12-07 ¤ÁÁÚ·-
ÊÔ ·fi ÙÔÓ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË ·¿ÓÙËÛË:

«∞·ÓÙÒÓÙ·˜ ÛÙÔ ·ÓˆÙ¤Úˆ Û¯ÂÙÈÎfi, ÌÂ ÙÔ oÔ›Ô Ì·˜ ‰È·‚È‚¿-
ÛÙËÎÂ Ë ÂÚÒÙËÛË 2144/20-11-2007 Ô˘ Î·Ù¤ıÂÛÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹ Ô
µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ Î. °È¿ÓÓË˜ °. ™ÎÔ˘Ï¿˜, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ÙÔ˘
ı¤Ì·ÙÔ˜, Û·˜ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ Ù· ÂÍ‹˜:

∏ ∆ÚÈÌÂÏ‹˜ ∂ÈÙÚÔ‹ ÙË˜ ¶À™ 55/1998 ÂÓ¤ÎÚÈÓÂ ÌÂ ÙËÓ
¢π¶¶/º.∂°∫ƒ.1/140/27050/23-5-2006 ·fiÊ·Û‹ ÙË˜ ÙËÓ Ï‹Úˆ-
ÛË ¯ÈÏ›ˆÓ ÂÓÙ·ÎÔÛ›ˆÓ (1.500) ÎÂÓÒÓ ÔÚÁ·ÓÈÎÒÓ ı¤ÛÂˆÓ ‰È·Êfi-
ÚˆÓ Î·ÙËÁÔÚÈÒÓ Î·È ÎÏ¿‰ˆÓ ÛÙÈ˜ ¡ÔÌ·Ú¯È·Î¤˜ ∞˘ÙÔ‰ÈÔÈÎ‹ÛÂÈ˜
ÙË˜ ¯ÒÚ·˜.

ªÂ ÙÔ ∞.¶. ¶27253/20-7-2006 ¤ÁÁÚ·Êfi Ì·˜ ·Ó·ÎÔÈÓÒÛ·ÌÂ
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ÛÙË ¡ÔÌ·Ú¯È·Î‹ ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË ∏Ú·ÎÏÂ›Ô˘ ÙËÓ ¤ÁÎÚÈÛË ÁÈ· ÙËÓ
Ï‹ÚˆÛË Â›ÎÔÛÈ ¤ÓÙÂ (25) ÎÂÓÒÓ ÔÚÁ·ÓÈÎÒÓ ı¤ÛÂˆÓ, ‰È·ÊfiÚˆÓ
Î·ÙËÁÔÚÈÒÓ Î·È ÎÏ¿‰ˆÓ, ‚¿ÛÂÈ ÙË˜
¢π¶¶/º.∂°∫ƒ.1/140/27050/23-5-2006 ·fiÊ·ÛË˜ ÙË˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜
ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 2, ·Ú. 1 ÙË˜ ·ÚÈı. 55/1998 ¶À™.

™ÙÔ ·ÓˆÙ¤Úˆ ¤ÁÁÚ·Êfi Ì·˜ ‰fiıËÎ·Ó Û·ÊÂ›˜ Ô‰ËÁ›Â˜ fiÙÈ ÔÈ
ÚÔÛÏ‹„ÂÈ˜ ·˘Ù¤˜ Ú¤ÂÈ Ó· Î·Ï‡„Ô˘Ó, Î·Ù¿ ÚÔÙÂÚ·ÈfiÙËÙ·,
Ù· ÎÂÓ¿ ÛÂ ˘ËÚÂÛ›Â˜ fiÔ˘ ÔÈ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÙË˜ ¡.∞. Â›Ó·È È‰È·›ÙÂÚ·
·˘ÍËÌ¤ÓÂ˜ Î·È Î˘Ú›ˆ˜ ÛÂ ÎÔÈÓˆÓÈÎ¤˜ Î·È ·Ú·ÁˆÁÈÎ¤˜ ˘ËÚÂ-
Û›Â˜, ÌÂÚÈÌÓÒÓÙ·˜ È‰›ˆ˜ ÁÈ· ÙËÓ Î¿Ï˘„Ë ÙˆÓ ·Ó·ÁÎÒÓ ÙÔ˘˜ ÛÂ
∂fiÙÂ˜ ¢ËÌfiÛÈÂ˜ ÀÁÂ›·˜, °ÂˆfiÓÔ˘˜, ∫ÙËÓÈ¿ÙÚÔ˘˜, π·ÙÚÔ‡˜,
Î.Ï..

∏ Î·Ù·ÓÔÌ‹ ÙˆÓ ¯ÈÏ›ˆÓ ÂÓÙ·ÎÔÛ›ˆÓ (1.500) ı¤ÛÂˆÓ ·Ó¿
¡ÔÌ·Ú¯È·Î‹ ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË ¤ÁÈÓÂ ÌÂ ‚¿ÛË Ù· ·ÈÙ‹Ì·Ù· ÙˆÓ ˘Ë-
ÚÂÛÈÒÓ ÙÔ˘˜, ÙËÓ ·Ó·ÌÂÓfiÌÂÓË Î¿Ï˘„Ë ÎÂÓÒÓ ÔÚÁ·ÓÈÎÒÓ ı¤ÛÂ-
ˆÓ ·fi ÚÔÎËÚ‡ÍÂÈ˜ ∞™∂¶ Î·È Û‡ÌÊˆÓ· ¿ÓÙ· ÌÂ ÙÈ˜ ‹‰Ë
Î·Ï˘ÌÌ¤ÓÂ˜ ı¤ÛÂÈ˜ Î·Ù¿ Î·ÙËÁÔÚ›· Î·È ÎÏ¿‰Ô ÙˆÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ
ÙÔ˘˜.

∂ÈÛËÌ·›ÓÂÙ·È fiÙÈ, ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙË˜ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎ‹˜ ·˘ÙÔÙ¤ÏÂÈ·˜
ÙˆÓ ¡/∞, Ë Â˘ı‡ÓË ÁÈ· ÙÔÓ ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌfi Î·È ÙË ÛÙÂÏ¤¯ˆÛË
ÙˆÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÙÔ˘˜ ·Ó‹ÎÂÈ ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ ÛÙÈ˜ ›‰ÈÂ˜ ÙÈ˜ 
¡ÔÌ·Ú¯È·Î¤˜ A˘Ùo‰ÈoÈÎ‹ÛÂÈ˜ ÔÈ ÔÔ›Â˜ Â›Ó·È Î·È ÌfiÓÂ˜ ·ÚÌfi‰ÈÂ˜
Ó· ·ÔÊ·Û›ÛÔ˘Ó ÁÈ· ÙÈ˜ ÂÈ‰ÈÎfiÙËÙÂ˜ Ô˘ ı· ÚÔÛÏ¿‚Ô˘Ó.

ŒÙÛÈ, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 4 ÙÔ˘ ¡.
3345/2005 (º∂∫ 138/16-6-2005), Â›Ó·È Ï¤ÔÓ ‰˘Ó·Ù‹ Ë ‰ÈÂÓ¤Ú-
ÁÂÈ· ÙˆÓ ÚÔÛÏ‹„ÂˆÓ ·fi ÙÈ˜ ›‰ÈÂ˜ ÙÈ˜ ¡ÔÌ·Ú¯È·Î¤˜ A˘Ùo‰ÈÔÈ-
Î‹ÛÂÈ˜ ‚Â‚·›ˆ˜ ˘fi ÙÔÓ ¤ÏÂÁ¯Ô ÙÔ˘ ∞.™.∂.¶. Î·È ¿ÓÙÔÙÂ ·ÊÔ‡
¯ÔÚËÁËıÂ› ¤ÁÎÚÈÛË ·fi ÙËÓ ∆ÚÈÌÂÏ‹ ÂÍ ÀÔ˘ÚÁÒÓ ∂ÈÙÚÔ‹.

∂ÈÚfiÛıÂÙ· Û·˜ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ fiÙÈ ÁÈ· ÙËÓ ÂÊÂÍ‹˜ ·ÔÊ˘Á‹
ÙË˜ ¯ÚÔÓÔ‚fiÚ·˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›·˜ ÙË˜ ÂÍ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ ÙˆÓ ÈÛÙÒÛÂˆÓ,
ÛÙÔ Ó. 3448/2006 (∞’ 57) «°È· ÙËÓ ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ¯Ú‹ÛË ÏËÚÔÊÔ-
ÚÈÒÓ ÙÔ˘ ‰ËÌfiÛÈÔ˘ ÙÔÌ¤· Î·È ÙË Ú‡ıÌÈÛË ıÂÌ¿ÙˆÓ ·ÚÌÔ‰ÈfiÙË-
Ù·˜ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ, ¢ËÌfiÛÈ·˜ ¢ÈÔ›ÎËÛË˜ Î·È ∞Ô-
Î¤ÓÙÚˆÛË˜», ¤¯ÂÈ Û˘ÌÂÚÈÏËÊıÂ› ‰È¿Ù·ÍË Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ
ÔÔ›· ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Î·Ù ÂÍ·›ÚÂÛË ÛÙÈ˜ ¡ÔÌ·Ú¯È·Î¤˜ A˘Ùo‰ÈoÈÎ‹-
ÛÂÈ˜ Ó· Î·Ù·‚¿ÏÏÔ˘Ó ·fi ›‰ÈÔ˘˜ ~fiÚo˘˜ ÙË ÌÈÛıÔ‰ÔÛ›· ÙÔ˘
··Û¯ÔÏÔ‡ÌÂÓÔ˘ ÛÂ ·˘Ù¤˜ ÚÔÛˆÈÎÔ‡ ÌÂ Û¯¤ÛË ÂÚÁ·Û›·˜
È‰ÈˆÙÈÎÔ‡ ‰ÈÎ·›Ô˘ ÔÚÈÛÌ¤ÓÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘.

ŒÙÛÈ, ÔÈ ¡ÔÌ·Ú¯È·Î¤˜ A˘Ùo‰ÈoÈÎ‹ÛÂÈ˜ ı· ÌÔÚÔ‡Ó Ï¤ÔÓ Ó·
ÚÔ‚·›ÓÔ˘Ó ÛÙËÓ ÚfiÛÏË„Ë ÙÔ˘ ÂÎÙ¿ÎÙÔ˘ ÚÔÛˆÈÎÔ‡ Î·È
¯ˆÚ›˜ ÙËÓ ÂÁÁÚ·Ê‹ ÙˆÓ ÈÛÙÒÛÂˆÓ ÁÈ· ÙËÓ ·ÌÔÈ‚‹ ÙÔ˘ ÛÙÔÓ
ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘, ÂÊfiÛÔÓ ¤¯Ô˘Ó ÂÍ·ÛÊ·Ï›ÛÂÈ ÔÈ
›‰ÈÂ˜ ÙÈ˜ ··ÈÙÔ‡ÌÂÓÂ˜ ÁÈ· ÙÔ ÛÎÔfi ·˘Ùfi ÈÛÙÒÛÂÈ˜ ÛÙÔÓ ÚÔ-
¸ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙÔ˘˜.

¶ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ, Û·˜ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ fiÙÈ Ë ˘ËÚÂÛ›· Ì·˜, ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ
ÙÔ˘ ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔ‡ ÚÔÛÏ‹„ÂˆÓ ÙÔ˘ ¤ÙÔ˘˜ 2007, ÌÂ ÙÔ
·ÚÈı. 31625/6-6-2007 ¤ÁÁÚ·Êfi ÙË˜ ·¤ÛÙÂÈÏÂ ÛÙËÓ ∆ÚÈÌÂÏ‹ ÂÍ
ÀÔ˘ÚÁÒÓ ∂ÈÙÚÔ‹ ÙË˜ ¶À™ 33/2006 Ù· ·ÈÙ‹Ì·Ù· ÙË˜ ¡/∞
∏Ú·ÎÏÂ›Ô˘ ÁÈ· ¤ÁÎÚÈÛË ÙÚÈ·ÎÔÛ›ˆÓ ÂÓÂÓ‹ÓÙ· ÂÙ¿ (397) ı¤ÛÂˆÓ
Ù·ÎÙÈÎÔ‡ ÚÔÛˆÈÎÔ‡.

™Â ·¿ÓÙËÛË ÙÔ˘ ·ÓˆÙ¤Úˆ ÂÁÁÚ¿ÊÔ˘ Ì·˜, ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô
√ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ, ÌÂ ÙÔ ∞.¶. 2/59947/19-11-2007
¤ÁÁÚ·Êfi ÙÔ˘, Ì·˜ ÏËÚÔÊfiÚËÛÂ fiÙÈ ÔÈ ÂÈÎÚ·ÙÔ‡ÛÂ˜ ‰ËÌÔÛÈÔ-
ÓÔÌÈÎ¤˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜ ‰ÂÓ ÂÈÙÚ¤Ô˘Ó ÙËÓ ÚfiÛÏË„Ë ÚÔÛˆÈÎÔ‡
ÛÙÈ˜ ¡ÔÌ·Ú¯È·Î¤˜ A˘Ùo‰ÈoÈÎ‹ÛÂÈ˜ ¤Ú·Ó ÙÔ˘ ·ÚÈıÌÔ‡ ÙˆÓ
¯ÈÏ›ˆÓ ÂÓÙ·ÎÔÛ›ˆÓ (1.500) ·ÙfiÌˆÓ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ‹‰Ë ÂÁÎÚÈıÂ› ÌÂ
ÙËÓ ¢π¶¶/º.∂°∫ƒ.1/140/27050/23-5-2006 ·fiÊ·ÛË ÙË˜ ∆ÚÈÌÂ-
ÏÔ‡˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜ ÙË˜ ¶À™ 55/1998.

√ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜
£∞¡∞™∏™ ¡∞∫√™»

3. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 3271/13-12-07 ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î.
∫˘ÚÈ¿ÎÔ˘ µÂÏfiÔ˘ÏÔ˘ ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. 3569/7-1-08
¤ÁÁÚ·ÊÔ ·fi ÙÔÓ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi ∞Ó¿Ù˘ÍË˜ Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË ·¿ÓÙË-
ÛË:

«™Â ·¿ÓÙËÛË ÙË˜ ·Ú·¿Óˆ ÂÚÒÙËÛË˜ Ô˘ Î·Ù¤ıÂÛÂ Ô µÔ˘-
ÏÂ˘Ù‹˜ Î. ∫˘ÚÈ¿ÎÔ˜ µÂÏfiÔ˘ÏÔ˜ Û·˜ ÏËÚÔÊÔÚÔ‡ÌÂ Ù· ÂÍ‹˜:

∏ ÛÙ‹ÚÈÍË ÙË˜ Ó¤·˜ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·˜ Î·È Ë ÔÈÔÙÈÎ‹ ·Ó·-
‚¿ıÌÈÛË ÙË˜ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎ‹˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ·˜ ·ÔÙÂÏÔ‡Ó ÚÔ-
ÙÂÚ·ÈfiÙËÙÂ˜ ÙË˜ Î˘‚¤ÚÓËÛË˜ Î·È ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜.

¶ÈÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· Ë ÛÙ‹ÚÈÍË ÙˆÓ ÌÈÎÚÔÌÂÛ·›ˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ
È‰È·›ÙÂÚ· ÛÙËÓ ∂ÏÏËÓÈÎ‹ ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ· Û˘Ì‚¿ÏÏÂÈ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿
ÚÔ˜ ·˘Ù‹ ÙË Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË.

∆· ÂfiÌÂÓ· ¯ÚfiÓÈ·, ÙÔ ∂™¶∞ 2007-13 ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÂÈ ÛËÌ·ÓÙÈ-
ÎÔ‡˜ fiÚÔ˘˜ ÛÂ ÌÂÁ¿ÏÔ ·ÚÈıÌfi ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ Î˘Ú›ˆ˜ ÛÙË ÂÚÈ-
Ê¤ÚÂÈ· Î·È ÂÈ‰ÈÎfiÙÂÚ· ÛÙË µfiÚÂÈÔ ∂ÏÏ¿‰· Ô˘ ı· ÛÙËÚ›ÍÔ˘Ó ÙËÓ
·Ó·Ù˘ÍÈ·Î‹ ‰È·‰ÈÎ·Û›· Î·È ÙË ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· Ó¤ˆÓ ÌfiÓÈÌˆÓ ı¤ÛÂ-
ˆÓ ÂÚÁ·Û›·˜.

∆· ÙÂÏÂ˘Ù·›· ¯ÚfiÓÈ· ÙÔ Ó¤Ô ·Ó·Ù˘ÍÈ·Îfi ÚfiÙ˘Ô Ô˘ ÂÊ·Ú-
Ìfi˙ÂÙ·È ¤¯ÂÈ ‹‰Ë ÂÌÊ·Ó›ÛÂÈ ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù·. ∏ ·ÓÂÚ-
Á›· ÌÂÈÒÓÂÙ·È ÛÙ·ıÂÚ¿ Î·È Ë ··Û¯fiÏËÛË ·˘Í¿ÓÂÙ·È. ™ÂÈÚ¿ ÚÔ-
ÁÚ·ÌÌ¿ÙˆÓ ¤¯Ô˘Ó ÂÓÈÛ¯‡ÛÂÈ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ·ÚÈıÌfi ÔÈÔÙÈÎÒÓ ÂÂÓ-
‰˘ÙÈÎÒÓ Û¯Â‰›ˆÓ Î·È Î·ÏÏÈÂÚÁÔ‡Ó ÛÙ·‰È·Î¿ ÌÈ· Ó¤· ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·-
ÙÈÎ‹ ÓÔÔÙÚÔ›·.

™ÙÔ Ï·›ÛÈÔ ·˘Ùfi ÙÔ ∂È¯ÂÈÚËÛÈ·Îfi ¶ÚfiÁÚ·ÌÌ· «∞ÓÙ·ÁˆÓÈ-
ÛÙÈÎfiÙËÙ·» (∂¶∞¡) ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜ ¤¯ÂÈ ˘ÏÔÔ›ËÛË
ÌÂ ÂÈÙ˘¯›· ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· fiˆ˜:

«∂È¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎ¿ Û¯¤‰È· ˘ÊÈÛÙ¿ÌÂÓˆÓ ÌÂÛ·›ˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ
ÌÂÙ·Ô›ËÛË˜ Î·È ÂÚÁ·ÛÙËÚ›ˆÓ ·ÚÔ¯‹˜ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÔÈfiÙËÙ·˜»

«∂Ó›Û¯˘ÛË Á˘Ó·ÈÎÂ›·˜ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·˜»
«¶ÈÛÙÔÔÈËıÂ›ÙÂ»
«¢ÈÎÙ˘ˆıÂ›ÙÂ»
«∂Ó›Û¯˘ÛË ÔÏÔÎÏËÚˆÌ¤ÓˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎÒÓ Û¯Â‰›ˆÓ ÌÈÎÚÒÓ

Î·È ÔÏ‡ ÌÈÎÚÒÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ».
«∞‡ÍËÛË ÂÍˆÛÙÚ¤ÊÂÈ·˜ ÌÈÎÚÒÓ Î·È ÔÏ‡ ÌÈÎÚÒÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂ-

ˆÓ ÎÏ¿‰ˆÓ ∫∂À¢».
ª¤Ûˆ ÙˆÓ ‰‡Ô ÙÂÏÂ˘Ù·›ˆÓ ‰Ú¿ÛÂˆÓ ÌfiÓÔ, ¤¯Ô˘Ó ÂÓÈÛ¯˘ıÂ›

ÛÙË £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË 773 ÂÂÓ‰˘ÙÈÎ¿ Û¯¤‰È· ÌÂ Û˘ÓÔÏÈÎfi ÚÔ¸Ô-
ÏÔÁÈÛÌfi _180 ÂÎ.

ª¤Û· ·fi ÙÔ ∂È¯ÂÈÚËÛÈ·Îfi ¶ÚfiÁÚ·ÌÌ· «∫ÔÈÓˆÓ›· ÙË˜ ¶ÏË-
ÚÔÊÔÚ›·˜» ¤¯Ô˘Ó Â›ÛË˜ ÂˆÊÂÏËıÂ› ÛËÌ·ÓÙÈÎfi˜ ·ÚÈıÌfi˜ ÂÈ-
¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ ÌÂ ‰Ú¿ÛÂÈ˜ fiˆ˜ ÙÔ «∂È¯ÂÈÚÂ›ÙÂ ∏ÏÂÎÙÚÔÓÈÎ¿» Î·È
«æËÊÈ·Îfi ª¤ÏÏÔÓ» ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÔ˘Ó ÛÂ Ó¤Â˜ ÌÔÚ-
Ê¤˜ ÔÚÁ¿ÓˆÛË˜ Ô˘ ı· ÙÔ˘˜ ÂÈÙÚ¤„Ô˘Ó Ó· ·ÓÙ·ÔÎÚÈıÔ‡Ó ÛÙÔ
·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎfi ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ Ô˘ ‰È·ÌÔÚÊÒÓÂÙ·È. ™ÙÔ ¡ÔÌfi £ÂÛ-
Û·ÏÔÓ›ÎË˜ ¤¯Ô˘Ó ˘·¯ıÂ› Û˘ÓÔÏÈÎ¿ ÛÙ· ‰‡Ô ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù·
¿Óˆ ·fi 200 ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ ÌÂ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi _29 ÂÎ..

∂›ÛË˜ ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙÔ˘ ·Ó·Ù˘ÍÈ·ÎÔ‡ ÓfiÌÔ˘ 3299/04 ‰›‰Ô-
ÓÙ·È ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ ÂÓÈÛ¯‡ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ ˘ÏÔÔ›ËÛË ÔÏ˘ÂÙÒÓ Î·È
ÂÈ‰ÈÎÒÓ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎÒÓ Û¯Â‰›ˆÓ Ô˘ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡Ó ÔÏ˘¿ÚÈı-
Ì¤˜ ÌfiÓÈÌÂ˜ ı¤ÛÂÈ˜ ÂÚÁ·Û›·˜ Î·È ÛÙËÚ›˙Ô˘Ó ÙË ÂÚÈÊÂÚÂÈ·Î‹
ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·. ™ÙÔ ¡ÔÌfi £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË˜ ˘ÏÔÔÈÔ‡ÓÙ·È 14
ÔÏ˘ÂÙ‹ Û¯¤‰È· Û˘ÓÔÏÈÎÔ‡ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡ _65 ÂÎ. Î·È 10 ÂÈ‰È-
Î¿ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎ¿ Û¯¤‰È· Û˘ÓÔÏÈÎÔ‡ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡ _27 ÂÎ.

∞ÛÊ·ÏÒ˜ ÛÂ ÌÈ· ÂÔ¯‹ ¤ÓÙÔÓˆÓ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎÒÓ È¤ÛÂˆÓ Î·È
‰˘ÛÌÂÓÒÓ ‰ÈÂıÓÒÓ Û˘ÁÎ˘ÚÈÒÓ ÔÏÏ¤˜ ÊÔÚ¤˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ ·‰˘-
Ó·ÙÔ‡Ó Ó· ·ÓÙ·ÂÍ¤ÏıÔ˘Ó ÛÙÈ˜ ÚÔÎÏ‹ÛÂÈ˜. °È· ·ÎÚÈ‚Ò˜ ·˘Ùfi
ÙÔ ÏfiÁÔ ÙÔ Ó¤Ô ·Ó·Ù˘ÍÈ·Îfi ÚfiÙ˘Ô Ô˘ ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÈ Ë ∫˘‚¤Ú-
ÓËÛË ı¤ÙÂÈ ÙÈ˜ ‚¿ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÌÈ· ·˘ÙÔÙÚÔÊÔ‰ÔÙÔ‡ÌÂÓË ·Ó¿Ù˘ÍË
ÌÂ ¤ÌÊ·ÛË ÛÙËÓ ÔÈÎÔÓÔÌ›· ÙË˜ ÁÓÒÛË˜, ÙˆÓ Ó¤ˆÓ Â˘Î·ÈÚÈÒÓ Î·È
˘„ËÏ‹˜ ÚÔÛÙÈı¤ÌÂÓË˜ ·Í›·˜. ∏ £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË Î·È Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹
ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ· ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È Ï¤ÔÓ ÛÙÔ Â›ÎÂÓÙÚÔ ÙË˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜
Î·ıÒ˜ Á›ÓÔÓÙ·È ‰¤ÎÙÂ˜ ÙË˜ Û˘ÓÙÚÈÙÈÎ‹˜ ÏÂÈÔÓfiÙËÙ·˜ ÙˆÓ ·Ó·-
Ù˘ÍÈ·ÎÒÓ fiÚˆÓ ÙÔ˘ ¢’ ∫¶™.

√ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜
™∆∞Àƒ√™ ∫∞§∞º∞∆∏™»

4. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 3097/10.12.07 ÂÚÒÙËÛË ÙË˜ µÔ˘ÏÂ˘ÙÔ‡ Î.
ƒÔ‰Ô‡Ï·˜ ∑‹ÛË ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. 181/27.12.07 ¤ÁÁÚ·ÊÔ
·fi ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË ·¿ÓÙËÛË:

«™Â ·¿ÓÙËÛË ÙË˜ ·ÓˆÙ¤Úˆ ÂÚÒÙËÛË˜, ·Ú·Î·ÏÒ Ó· ÂÓËÌÂ-
ÚÒÛÂÙÂ ÙËÓ ·ÍÈfiÙÈÌË Î˘Ú›· Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ ÁÈ· Ù· ÂÍ‹˜:

1. ∆Ô ¢ÈÎ·ÛÙÈÎfi ª¤Á·ÚÔ µfiÏÔ˘ ÛÙÂÁ¿˙ÂÙ·È ÛÂ ÎÙ›ÚÈÔ ÙÔ ÔÔ›Ô
¤¯ÂÈ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛıÂ› ‰È·ÙËÚËÙ¤Ô ·fi ÙËÓ 5Ë ∂ÊÔÚ›· ¡ÂÒÙÂÚˆÓ
ªÓËÌÂ›ˆÓ. ∫·Ù¿ Û˘Ó¤ÂÈ·, ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ Ó· Á›ÓÔ˘Ó ÂÎÙÂÙ·-
Ì¤ÓÂ˜ ·ÚÂÌ‚¿ÛÂÈ˜ ÛÂ ·˘Ùfi. øÛÙfiÛÔ, Î·Ù¿ ÙËÓ ÙÂÏÂ˘Ù·›· ÙÚÈÂ-
Ù›· ÙÔ ∆·ÌÂ›Ô ÃÚËÌ·ÙÔ‰fiÙËÛË˜ ¢ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ∫ÙÈÚ›ˆÓ ¤¯ÂÈ ÂÁÎÚ›-
ÓÂÈ ÈÛÙÒÛÂÈ˜ ‡„Ô˘˜ 486.000,00 ∂˘ÚÒ ÁÈ· ¤ÚÁ· ·Ó·‚¿ıÌÈÛË˜
Î·È ‚ÂÏÙ›ˆÛË˜ ÙˆÓ Û˘ÓıËÎÒÓ ÂÚÁ·Û›·˜ ÙˆÓ ÂÚÁ·˙ÔÌ¤ÓˆÓ ÛÂ
·˘Ùfi, Î·ıÒ˜ Î·È ÁÈ· ÙËÓ Î·Ï‡ÙÂÚË ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ.
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™˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó·, ¤¯Ô˘Ó ÂÁÎÚÈıÂ› 230.000,00 ∂˘ÚÒ ÁÈ· ÁÂÓÈÎ¤˜ ÂÈ-
ÛÎÂ˘¤˜ (ÌfiÓˆÛË ÙË˜ ÛÙ¤ÁË˜ ÙÔ˘ ÎÙÈÚ›Ô˘, ˘‰Ú·˘ÏÈÎ¤˜ ÂÚÁ·Û›Â˜
ÂÈ¯Ú›ÛÌ·Ù·, ÂÏ·ÈÔ¯ÚˆÌ·ÙÈÛÌÔ› Î.Ï.), 211.000,00 ∂˘ÚÒ ÁÈ· ÙËÓ
ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÎÏÈÌ·ÙÈÛÙÈÎÒÓ ÌÔÓ¿‰ˆÓ Î·È 45.000,000 ∂˘ÚÒ ÁÈ·
¤ÚÁ· Ô˘ ‰ÈÂ˘ÎÔÏ‡ÓÔ˘Ó ÙËÓ ÚfiÛ‚·ÛË ÙˆÓ ∞ÙfiÌˆÓ ªÂ ∂È‰ÈÎ¤˜
∞Ó¿ÁÎÂ˜ ÛÙÔ ÎÙ›ÚÈÔ. √È ÂÚÁ·Û›Â˜ ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ ÎÂÓÙÚÈÎÔ‡ ÎÏÈ-
Ì·ÙÈÛÌÔ‡ ·Ó·Ì¤ÓÂÙ·È Ó· ÔÏÔÎÏËÚˆıÔ‡Ó ÂÓÙfi˜ ÙˆÓ ÚÔÛÂ¯ÒÓ
Â‚‰ÔÌ¿‰ˆÓ, ÂÓÒ Â›ÎÂÈÙ·È ¿ÌÂÛ· Ë ¤Ó·ÚÍË ÙˆÓ ÂÚÁ·ÛÈÒÓ ÁÈ·
ÙËÓ ÚÔÛ‚·ÛÈÌfiÙËÙ· ÙˆÓ ∞ª∂∞.

∞Ó·ÊÔÚÈÎ¿ ÌÂ ÙËÓ ·Ó¤ÁÂÚÛË Ó¤Ô˘ ¢ÈÎ·ÛÙÈÎÔ‡ ªÂÁ¿ÚÔ˘ ÛÙÔ
µfiÏÔ, ÂÈÛËÌ·›ÓÂÙ·È fiÙÈ ·˘ÙÔÓfiËÙË ÚÔ¸fiıÂÛË ÁÈ· ÙËÓ ¤Ó·ÚÍË
ÙˆÓ Û¯ÂÙÈÎÒÓ ‰È·‰ÈÎ·ÛÈÒÓ Â›Ó·È Ë Û˘Ó·›ÓÂÛË ÙˆÓ ÙÔÈÎÒÓ ÊÔÚ¤-
ˆÓ (¶ÔÏÂÔ‰ÔÌ›·, ¡ÔÌ·Ú¯›·, ¢‹ÌÔ˜, ¢ÈÎËÁÔÚÈÎfi˜ ™‡ÏÏÔÁÔ˜
Î.Ï.) ÁÈ· ÔÈÎfiÂ‰Ô ‹ ¯ÒÚÔ ÙÔÓ ÔÔ›Ô ¤¯ÂÈ ÂÎ ÙˆÓ ÚÔÙ¤ÚˆÓ
ÚÔÙÂ›ÓÂÈ Î¿ÔÈÔ˜ ·fi ·˘ÙÔ‡˜. ™ÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ·, Ë Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË
ÚfiÙ·ÛË ˘Ô‚¿ÏÏÂÙ·È ÌÂ Ù· ··Ú·›ÙËÙ· Û˘ÓÔ‰Â˘ÙÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›·
(ÙÔÔÁÚ·ÊÈÎfi Î·È ˘„ÔÌÂÙÚÈÎfi ‰È¿ÁÚ·ÌÌ·, ÁÂÓÈÎfi ‰È¿ÁÚ·ÌÌ·,
ÊˆÙÔÁÚ·Ê›Â˜, ÎÔÈÓ‹ ¤ÎıÂÛË Î·Ù·ÏÏËÏfiÙËÙ·˜ Î.Ï.) ÛÙË ¢ÈÂ‡-
ı˘ÓÛË ∆Â¯ÓÈÎ‹˜ ÀËÚÂÛ›·˜ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ÚÔ-
ÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÂÍÂÙ·ÛıÂ› ˆ˜ ÚÔ˜ ÙËÓ Î·Ù·ÏÏËÏfiÙËÙ· ÙÔ˘ ÚÔÙÂÈ-
ÓfiÌÂÓÔ˘ ÔÈÎÔ¤‰Ô˘. Œˆ˜ Û‹ÌÂÚ· ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ˘Ô‚ÏËıÂ› Û˘ÁÎÂÎÚÈ-
Ì¤ÓË ÚfiÙ·ÛË Ë ÔÔ›· Ó· ÏËÚÔ› ÙÈ˜ ·Ú·¿Óˆ ÚÔ¸Ôı¤ÛÂÈ˜.
∆Ô ·˘Ùfi ÈÛ¯‡ÂÈ Î·È ÁÈ· ÙË ÌÂÌÔÓˆÌ¤ÓË ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›· ÙÔ˘ ¢‹ÌÔ˘
¡¤·˜ πˆÓ›·˜ Ó· ˘Ô‰Â›ÍÂÈ ÔÈÎÔÂ‰ÈÎ‹ ¤ÎÙ·ÛË 8.878 Ù.Ì. ÛÙÔ
¶ÔÏÈÙÈÛÙÈÎfi ÕÏÛÔ˜ ¡¤·˜ πˆÓ›·˜ ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¤ÁÂÚÛË ÙÔ˘ Ó¤Ô˘
¢ÈÎ·ÛÙÈÎÔ‡ ªÂÁ¿ÚÔ˘, Î·ıÒ˜ ÌÂ ÙËÓ ÚfiÙ·ÛË ·˘Ù‹ ‰ÂÓ Û˘ÌÊˆ-
ÓÂ› Ô ¢ÈÎËÁÔÚÈÎfi˜ ™‡ÏÏÔÁÔ˜ µfiÏÔ˘, Ô ÔÔ›Ô˜ ÚÔÙÂ›ÓÂÈ ÙË ÌÂÙ·-
ÊÔÚ¿ Î·È ÌÂÙ·ÛÙ¤Á·ÛË ÙˆÓ ÀËÚÂÛÈÒÓ ∞ÓËÏ›ÎˆÓ Î·È ÙÔ˘ ¢ÈÔÈ-
ÎËÙÈÎÔ‡ ¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÂ›Ô˘ µfiÏÔ˘, Î·ıÒ˜ Î·È ÙÔ˘ ·Ú¯Â›Ô˘ ÙÔ˘ ¶Úˆ-
ÙÔ‰ÈÎÂ›Ô˘, ÙÔ˘ ∂ÈÚËÓÔ‰ÈÎÂ›Ô˘ Î·È ÙÔ˘ ¶Ù·ÈÛÌ·ÙÔ‰ÈÎÂ›Ô˘ ÛÙÔ ÎÙ›-
ÚÈÔ «∆·¯˘‰ÚfiÌÔ˜» ÏËÛ›ÔÓ ÙÔ˘ ˘ÊÈÛÙ¿ÌÂÓÔ˘ ¢ÈÎ·ÛÙÈÎÔ‡
MÂÁ¿Úo˘.

∂ÈÛËÌ·›ÓÂÙ·È fiÙÈ, ÂÊfiÛÔÓ ÔÈ ·ÚÌfi‰ÈÔÈ ÙÔÈÎÔ› ÊÔÚÂ›˜ ˘Ô‚¿-
ÏÔ˘Ó Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË Î·È ÔÚÈÛÙÈÎ‹ ÚfiÙ·ÛË, ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔ-
Û‡ÓË˜ ÚÔÙ›ıÂÙ·È Ó· ‰ÚÔÌÔÏÔÁ‹ÛÂÈ ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›· Â›ÙÂ ÁÈ· ÙËÓ
·Ó¤ÁÂÚÛË ÙÔ˘ Ó¤Ô˘ ¢ÈÎ·ÛÙÈÎÔ‡ ªÂÁ¿ÚÔ˘ µfiÏÔ˘ ÛÙÔ ¶ÔÏÈÙÈÛÙÈ-
Îfi ÕÏÛÔ˜ ¡¤·˜ πˆÓ›·˜ Â›ÙÂ ÁÈ· ÙË ÌÂÙ·ÛÙ¤Á·ÛË ÔÚÈÛÌ¤ÓˆÓ ˘Ë-
ÚÂÛÈÒÓ ·fi ÙÔ ˘ÊÈÛÙ¿ÌÂÓÔ ¢ÈÎ·ÛÙÈÎfi ª¤Á·ÚÔ ÛÙÔ ÎÙ›ÚÈÔ
«∆·¯˘‰ÚfiÌÔ˜» Î·È ÙËÓ ·Ú¿ÏÏËÏË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘˜ Â›ÙÂ ÁÈ·
ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ ¿ÏÏË ÚÔÙÂÈÓfiÌÂÓË Ï‡ÛË.

2. °È· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙˆÓ ÚÔ‚ÏËÌ¿ÙˆÓ Ô˘ ·Ó·Î‡ÙÔ˘Ó
·fi Ù· ÎÂÓ¿ ÛÂ ÚÔÛˆÈÎfi Ô˘ ·Ú·ÙËÚÔ‡ÓÙ·È ÛÂ ÔÚÈÛÌ¤ÓÂ˜
‰ÈÎ·ÛÙÈÎ¤˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜, ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜
¤¯ÂÈ ÌÂÚÈÌÓ‹ÛÂÈ ÁÈ· ÙËÓ Î·Ù’ ÂÍ·›ÚÂÛË ÚfiÛÏË„Ë 465 ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ
˘·ÏÏ‹ÏˆÓ (335 ÎÏ¿‰Ô˘ ¢∂ ¢ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ∂ÈÌÂÏËÙÒÓ Î·È 130
ÎÏ¿‰Ô˘ ¶∂ °Ú·ÌÌ·Ù¤ˆÓ) ÁÈ· ÙÔ 2007 ÌÂ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÔ‡˜ ÙÔ˘
∞.™.∂.¶.. √ ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi˜ ÁÈ· ÙËÓ ÚfiÛÏË„Ë ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ÂÈ-
ÌÂÏËÙÒÓ (˘’ ·ÚÈıÌ. 2∫/2007) ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ‹‰Ë ÛÙÔ ÛÙ¿‰ÈÔ ·ÍÈÔÏfi-
ÁËÛË˜ ÙˆÓ ·ÈÙ‹ÛÂˆÓ ÙˆÓ ˘Ô„ËÊ›ˆÓ ·fi ÙÔ ∞.™.∂.¶.. ∞fi ÙÔ
‰È·ÁˆÓÈÛÌfi ·˘ÙfiÓ 6 ı¤ÛÂÈ˜ ¤¯Ô˘Ó Î·Ù·ÓÂÌËıÂ› ÛÙÈ˜ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎ¤˜
˘ËÚÂÛ›Â˜ ÙÔ˘ ¡ÔÌÔ‡ ª·ÁÓËÛ›·˜. ∂È‰ÈÎfiÙÂÚ·, 5 ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÔ› ÂÈ-
ÌÂÏËÙ¤˜ ÙÔÔıÂÙÔ‡ÓÙ·È ÛÙËÓ ∂ÈÛ·ÁÁÂÏ›· ∂ÊÂÙÒÓ µfiÏÔ˘ Î·È 1
ÛÙÔ ¶Ù·ÈÛÌ·ÙÔ‰ÈÎÂ›Ô µfiÏÔ˘.

∂ÓÙfi˜ ÙˆÓ ÚÔÛÂ¯ÒÓ Â‚‰ÔÌ¿‰ˆÓ ı· ÚÔÎËÚ˘¯ıÂ› ·fi ÙÔ
∞.™.∂.¶. Î·È Ô ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi˜ ÁÈ· ÙËÓ ÚfiÛÏË„Ë 130 ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ
˘·ÏÏ‹ÏˆÓ. ∂ÈÛËÌ·›ÓÂÙ·È, fiÙÈ Ë Î·Ù·ÓÔÌ‹ ÙˆÓ ˘fi ÚÔÎ‹Ú˘ÍË
ı¤ÛÂˆÓ Á›ÓÂÙ·È ·ÊÔ‡ ÏËÊıÔ‡Ó ˘fi„Ë ÔÈ È‰È·›ÙÂÚÂ˜ ˘ËÚÂÛÈ·Î¤˜
·Ó¿ÁÎÂ˜ Î¿ıÂ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎ‹˜ ˘ËÚÂÛ›·˜. ™ÙËÓ ÚÔÎÂÈÌ¤ÓË ÂÚ›Ù -̂
ÛË, Ë ·ÚÌfi‰È· ¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ¤ÎÚÈÓÂ fiÙÈ ÚÔ¤¯ÂÈ Ë
Î¿Ï˘„Ë ı¤ÛÂˆÓ ÙÔ˘ ÎÏ¿‰Ô˘ ÁÚ·ÌÌ·Ù¤ˆÓ ÛÂ ˘ËÚÂÛ›Â˜ ÌÂ
ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚ· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÎ¿ ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· -‰ËÏ·‰‹ ÌÂ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ·
ÎÂÓ¿- ·fi ÙÈ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜ ÙË˜ ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ·˜ ÙÔ˘ ¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÂ›Ô˘
µfiÏÔ˘, ÛÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ Â›Ó·È Î·Ï˘ÌÌ¤ÓÂ˜ ÔÈ 80 ·fi ÙÈ˜ 103 ÔÚÁ·ÓÈ-
Î¤˜ ı¤ÛÂÈ˜ ÁÚ·ÌÌ·Ù¤ˆÓ.

™ËÌÂÈÒÓÂÙ·È, fiÙÈ ¤ˆ˜ ÙËÓ Ï‹ÚˆÛË ÙˆÓ ·ÓˆÙ¤Úˆ ı¤ÛÂˆÓ, ÙÔ
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ÂÓÈÛ¯‡ÂÈ ÙÔ ˘ÊÈÛÙ¿ÌÂÓÔ ÚÔÛˆÈÎfi
Ì¤Ûˆ ÙˆÓ ¶ÚÔÁÚ·ÌÌ¿ÙˆÓ ∂·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÎ‹˜ ∫·Ù¿ÚÙÈÛË˜ ÙÔ˘
√∞∂¢. ™˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó·, ¤¯Ô˘Ó ‹‰Ë ÙÔÔıÂÙËıÂ› 5 ÂÎ·È‰Â˘fiÌÂÓÔÈ
˘¿ÏÏËÏÔÈ ÛÙÔ ¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÂ›Ô µfiÏÔ˘, 2 ÛÙËÓ ∂ÈÛ·ÁÁÂÏ›· ¶ÚˆÙÔ-
‰ÈÎÒÓ Î·È 1 ÛÙÔ ¶Ù·ÈÛÌ·ÙÔ‰ÈÎÂ›Ô µfiÏÔ˘.

∂›ÛË˜, ÁÈ· ÙËÓ ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ÂÓ›Û¯˘ÛË ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ˘ËÚÂ-

ÛÈÒÓ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜, ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ¤¯ÂÈ Î·Ù’ ·Ú¯‹Ó ÂÍ·-
ÛÊ·Ï›ÛÂÈ ·fi ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ (˘’·-
ÚÈıÌ. 2/27221/7-6-07 ¤ÁÁÚ·ÊÔ ÙÔ˘ °ÂÓÈÎÔ‡ §ÔÁÈÛÙËÚ›Ô˘ ÙÔ˘
∫Ú¿ÙÔ˘˜) ÙËÓ ¤ÁÎÚÈÛË ÁÈ· ÙËÓ ÚfiÛÏË„Ë ÂÈÏ¤ÔÓ 200 ‰ÈÎ·ÛÙÈ-
ÎÒÓ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ ÁÈ· ÙÔ 2008.

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÛÙËÓ ·‡ÍËÛË ÙˆÓ ÔÚÁ·ÓÈÎÒÓ ı¤ÛÂˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ
˘·ÏÏ‹ÏˆÓ, Ë ∂È‰ÈÎ‹ ¡ÔÌÔ·Ú·ÛÎÂ˘·ÛÙÈÎ‹ ∂ÈÙÚÔ‹ ÌÂ ·ÓÙÈ-
ÎÂ›ÌÂÓÔ ÙËÓ ·Ó·Î·Ù·ÓÔÌ‹ ÙˆÓ ˘ÊÈÛÙ¿ÌÂÓˆÓ ÔÚÁ·ÓÈÎÒÓ ı¤ÛÂˆÓ
ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ ÙˆÓ ÔÏÈÙÈÎÒÓ, ¶ÔÈÓÈÎÒÓ Î·È ‰ÈÔÈÎË-
ÙÈÎÒÓ ‰ÈÎ·ÛÙËÚ›ˆÓ Î·È ÂÈÛ·ÁÁÂÏÈÒÓ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ ÌÂ ‚¿ÛË Ù· ÂÈ-
Î·ÈÚÔÔÈËÌ¤Ó· Û¯ÂÙÈÎ¿ ÛÙ·ÙÈÛÙÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›· Î·È ÙÈ˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÙË˜
Î¿ıÂ ÀËÚÂÛ›·˜ Î·È ÁÈ· ÙË Û‡ÛÙ·ÛË-·‡ÍËÛË ÙˆÓ OÚÁ·ÓÈÎÒÓ
ı¤ÛÂˆÓ ÏfiÁˆ ÙË˜ ·‡ÍËÛË˜ ÙË˜ ‰ÈÎ·ÛÙËÚÈ·Î‹˜ ‡ÏË˜, ÔÏÔÎÏ‹Ú -̂
ÛÂ ÙÔ ¤ÚÁÔ ÙË˜ Î·È ¤¯ÂÈ ˘Ô‚¿ÏÂÈ ÙÈ˜ ÚÔÙ¿ÛÂÈ˜ ÙË˜, ÔÈ ÔÔ›Â˜
ÌÂÏÂÙÒÓÙ·È ÌÂ ÁÓÒÌÔÓ· ÙËÓ Â‡Ú˘ıÌË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘ Û˘ÓfiÏÔ˘
ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜, ÒÛÙÂ ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙÔ˘
ÂÊÈÎÙÔ‡ Ó· ˘¿ÚÍÂÈ ÈÎ·ÓÔÔ›ËÛË ÙˆÓ Û¯ÂÙÈÎÒÓ ·ÈÙËÌ¿ÙˆÓ. ªÂ
·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÙÚfiÔ ı· ‰È·ÛÊ·ÏÈÛıÂ› Ë ÔÚıÔÏÔÁÈÎfiÙÂÚË Î·Ù·ÓÔÌ‹
ÙˆÓ ˘ËÚÂÙÔ‡ÓÙˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜
Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¤˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÙË˜ Î¿ıÂ ˘ËÚÂÛ›·˜.

∆Ô ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ÂÎÙÈÌ¿ fiÙÈ Ù· ·ÓˆÙ¤Úˆ Ì¤ÙÚ· ı·
Û˘Ì‚¿ÏÔ˘Ó Î·ıÔÚÈÛÙÈÎ¿ ÛÙËÓ Î·Ï‡ÙÂÚË, ÔÌ·ÏfiÙÂÚË Î·È ·ÔÙÂ-
ÏÂÛÌ·ÙÈÎfiÙÂÚË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙËÚ›ˆÓ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜, ÌÂÙ·Í‡
ÙˆÓ ÔÔ›ˆÓ Î·È ÂÎÂ›ÓˆÓ ÙË˜ ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ·˜ ÙÔ˘ ¶ÚˆÙÔ‰ÈÎÂ›Ô˘
µfiÏÔ˘.

√ ÀÔ˘ÚÁfi˜
™ø∆∏ƒ∏™ Ã∞∆∑∏°∞∫∏™»

5. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 3158/11.12.07 ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î.
∫ˆÓÛÙ·ÓÙ›ÓÔ˘ ™ËÏÈfiÔ˘ÏÔ˘ ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ.
663/3.1.08 ¤ÁÁÚ·ÊÔ ·fi ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∂ÌÔÚÈÎ‹˜ ¡·˘ÙÈÏ›·˜,
∞ÈÁ·›Ô˘ Î·È ¡ËÛÈˆÙÈÎ‹˜ ¶ÔÏÈÙÈÎ‹˜ Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË ·¿ÓÙËÛË:

«™Â ·¿ÓÙËÛË ÙÔ˘ ÌÂ ·ÚÈı. ÚˆÙ. 3158/11-π2-2007 ÂÁÁÚ¿ÊÔ˘
Û·˜, ÌÂ ÙÔ ÔÔ›Ô Ì·˜ ‰È·‚È‚¿ÛıËÎÂ ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î.∫.
™ËÏÈfiÔ˘ÏÔ˘, Ô˘ Î·Ù·Ù¤ıËÎÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹ ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ, fiÛÔÓ
·ÊÔÚ¿ ÛÙ· ı¤Ì·Ù· ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙÔ˜ À∂¡∞¡¶ Û·˜ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ Ù·
·ÎfiÏÔ˘ı·:

1. ™ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·, ÏfiÁˆ ÙË˜ ÁÂˆÁÚ·ÊÈÎ‹˜ ÙË˜ ı¤ÛË˜, ¤Ú·Ó
ÙˆÓ ·ÏÏÔ‰·ÒÓ Ô˘ ¤Ú¯ÔÓÙ·È ÌÂ ÛÎÔfi Ó· ·Ú·ÌÂ›ÓÔ˘Ó ÛÙË
¯ÒÚ·, ÂÈÛ¤Ú¯ÔÓÙ·È Î·È ·ÏÏÔ‰·Ô› Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ˆ˜ ÚÔÔÚÈÛÌfi
¿ÏÏÂ˜ Â˘Úˆ·˚Î¤˜ ¯ÒÚÂ˜ (πÙ·Ï›·, °ÂÚÌ·Ó›·, ™Ô˘Ë‰›· Î.·).

2. ∏ §ÈÌÂÓÈÎ‹ ∞Ú¯‹ ¶¿ÙÚ·˜ Î·Ù·‚¿ÏÏÂÈ Î¿ıÂ ‰˘Ó·Ù‹ ÚÔÛ¿-
ıÂÈ· ÁÈ· ÙË Û˘ÓÂ¯‹ ·ÛÙ˘ÓfiÌÂ˘ÛË Î·È ÂÚÈÊÚÔ‡ÚËÛË ÙˆÓ ÛËÌÂ›-
ˆÓ ÂÈÛfi‰Ô˘ ÛÙÔ ÏÈÌ¤Ó· ¶·ÙÚÒÓ, Î·ıÒ˜ Î·È ÙˆÓ ÛËÌÂ›ˆÓ Ô˘
·Ú·ÙËÚÂ›Ù·È Ë ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË Û˘ÁÎ¤ÓÙÚˆÛË Ï·ıÚÔÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ.

¶¤Ú·Ó ÙÔ‡ÙÔ˘, ÔÈ ÎÂÓÙÚÈÎ¤˜ Î·È ÂÚÈÊÂÚÂÈ·Î¤˜ ÀËÚÂÛ›Â˜ ÙÔ˘
À∂¡∞¡¶, ¤¯ÔÓÙ·˜ ˆ˜ ÛÎÔfi ÙË ‰È·ÛÊ¿ÏÈÛË ÙË˜ ‰ËÌfiÛÈ·˜
Ù¿ÍË˜ Î·È ÙËÓ Â‰Ú·›ˆÛË ÙÔ˘ ·ÈÛı‹Ì·ÙÔ˜ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·˜ ÛÙÔ˘˜ ÔÏ›-
ÙÂ˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜, ÚÔ‚·›ÓÔ˘Ó ÛÂ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ··Ú·›ÙËÙÂ˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜
ÚÔ˜ ÙËÓ ÂÎÏ‹ÚˆÛË ÙÔ˘ ¤ÚÁÔ˘ ÙÔ˘˜, ÛÂ Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÌÂ Û˘Ó·Ú-
Ìfi‰ÈÂ˜ ∞Ú¯¤˜, fiÔ˘ ··ÈÙÂ›Ù·È.

3. ∞fi Ù· ÂÊ·ÚÌÔ˙fiÌÂÓ· Ì¤ÙÚ·, Î·Ù¿ ÙÔ 2006 Û˘ÓÂÏ‹ÊıËÛ·Ó
1.016 ¿ÙÔÌ· (Ï·ıÚÔÌÂÙ·Ó¿ÛÙÂ˜ Î·È ‰È·ÎÈÓËÙ¤˜), Î·Ù·Û¯¤ıËÎ·Ó
Â›ÎÔÛÈ Ù¤ÛÛÂÚ· (24) π.¯. Ô¯‹Ì·Ù·, Û·Ú¿ÓÙ· ÂÙ¿ (47) ÊÔÚÙËÁ¿,
¤Ó· (01) ÏÂˆÊÔÚÂ›Ô Î·È ¤Ó· (01) ‚·Ó ˆ˜ Ì¤Û· ·Ú¿ÓÔÌË˜ ÌÂÙ·-
ÊÔÚ¿˜ Ï·ıÚÔÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ Î·È ¤¯Ô˘Ó ÂÈ‚ÏËıÂ› Û˘ÓÔÏÈÎ¿ 267,5
¯ÚfiÓÈ· ÔÈÓ‹˜ Ê˘Ï¿ÎÈÛË˜ Î·È ¯ÚËÌ·ÙÈÎ¤˜ ÔÈÓ¤˜ Û˘ÓÔÏÈÎÔ‡
‡„Ô˘˜ 813 .600_, ÂÓÒ Î·Ù¿ ÙÔ ÂÚ·ÛÌ¤ÓÔ ¤ÙÔ˜ (·fi √ 1-1-2007
Ì¤¯ÚÈ ÚÔÛÊ¿Ùˆ˜) ¤¯Ô˘Ó Û˘ÏÏËÊıÂ› ÂÚ› Ù· 1.020 ¿ÙÔÌ·
(Ï·ıÚÔÌÂÙ·Ó¿ÛÙÂ˜ Î·È ‰È·ÎÈÓËÙ¤˜), Î·Ù·Û¯¤ıËÎ·Ó ÙÚÈ¿ÓÙ· ÔÎÙÒ
(38) È.¯. Ô¯‹Ì·Ù·, ÙÚÈ¿ÓÙ· Ù¤ÛÛÂÚ· (34) ÊÔÚÙËÁ¿ Î·È ¤ÓÙÂ (05)
ÙÚÔ¯fiÛÈÙ· ˆ˜ Ì¤Û· ·Ú¿ÓÔÌË˜ ÌÂÙ·ÊÔÚ¿˜ Ï·ıÚÔÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ
Î·È ¤¯Ô˘Ó ÂÈ‚ÏËıÂ› Û˘ÓÔÏÈÎ¿ 276,5 ¯ÚfiÓÈ· ÔÈÓ‹˜ Ê˘Ï¿ÎÈÛË˜
Î·È ¯ÚËÌ·ÙÈÎ¤˜ ÔÈÓ¤˜ Û˘ÓÔÏÈÎÔ‡ ‡„Ô˘˜ 921.850 Â˘ÚÒ.

√ ÀÔ˘ÚÁfi˜
°∂øƒ°π√™ ∞. µ√À§°∞ƒ∞∫∏™»

6. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi  3098/10.12.07 ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î.
∞ı·Ó·Û›Ô˘ ¶ÏÂ‡ÚË ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. 7017/4/7694/
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31.12.07 ¤ÁÁÚ·ÊÔ ·fi ÙÔÓ YÊ˘Ô˘ÚÁfi ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ, Ë ·ÎfiÏÔ˘-
ıË ·¿ÓÙËÛË:

«™Â ·¿ÓÙËÛË ÙË˜ ·ÓˆÙ¤Úˆ ÂÚÒÙËÛË˜, Ô˘ Î·Ù¤ıÂÛÂ Ô µÔ˘-
ÏÂ˘Ù‹˜ Î. ∞. ¶§∂Àƒ∏™, ÛÂ fi,ÙÈ Ì·˜ ·ÊÔÚ¿, Û·˜ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ fiÙÈ
Ë ¯ÒÚ· Ì·˜, ÏfiÁˆ ÙË˜ ÎÔÌ‚ÈÎ‹˜ ÁÂˆÁÚ·ÊÈÎ‹˜ ÙË˜ ı¤ÛË˜, ‰¤¯Â-
Ù·È ÌÂÁ¿ÏÔ ·ÚÈıÌfi Ï·ıÚÔÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ, Î˘Ú›ˆ˜ ÛÙË ÓËÛÈˆÙÈÎ‹
ÂÚÈÔ¯‹ ÙÔ˘ µÔÚÂ›Ô˘ Î·È ÙÔ˘ ¡ÔÙ›Ô˘ ∞ÈÁ·›Ô˘, ÔÈ ÔÔ›ÔÈ ÚÔ¤Ú-
¯ÔÓÙ·È È‰›ˆ˜ ·fi ¯ÒÚÂ˜ ÙË˜ ∞Û›·˜ Î·È ÙË˜ ∞ÊÚÈÎ‹˜ Î·È ‰È·ÎÈ-
ÓÔ‡ÓÙ·È ÛÙËÓ Â˘Ú‡ÙÂÚË ÂÚÈÔ¯‹ Î˘Ú›ˆ˜ Ì¤Ûˆ ÔÚÁ·ÓˆÌ¤ÓˆÓ
Î˘ÎÏˆÌ¿ÙˆÓ ‰Ô˘ÏÂÌfiÚˆÓ. ¶Ú¤ÂÈ Ó· ÂÈÛËÌ·ÓıÂ› fiÙÈ Ë Â›ÛÔ-
‰Ô˜ Ï·ıÚÔÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ ¤¯ÂÈ ·˘ÍËıÂ› Î·Ù·ÎfiÚ˘Ê· ÙÔ˘˜ ÙÂÏÂ˘-
Ù·›Ô˘˜ Ì‹ÓÂ˜.

°È· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙÔ˘ Ê·ÈÓÔÌ¤ÓÔ˘ ·˘ÙÔ‡, ÂÎÙfi˜ ÙˆÓ
¿ÏÏˆÓ Ì¤ÙÚˆÓ Î·È ·ÚÂÌ‚¿ÛÂˆÓ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ Ì·˜, ÙfiÛÔ ÛÂ
ÂıÓÈÎfi Â›Â‰Ô fiÛÔ Î·È ÛÂ Â›Â‰Ô ÔÚÁ¿ÓˆÓ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜
ŒÓˆÛË˜, ÌÂ ÛÎÔfi ÙËÓ ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ «ıˆÚ¿ÎÈÛË» ÙˆÓ ÓËÛÈˆÙÈÎÒÓ
·Ú·ÌÂıfiÚÈˆÓ ÂÚÈÔ¯ÒÓ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Î·È ÙËÓ ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎfiÙÂ-
ÚË Î·È ÔÚıÔÏÔÁÈÎfiÙÂÚË ‰È·¯Â›ÚÈÛË ÙÔ˘ Ï·ıÚÔÌÂÙ·Ó·ÛÙÂ˘ÙÈÎÔ‡
Ê·ÈÓÔÌ¤ÓÔ˘, ÚfiÛÊ·Ù· ÂÎ‰fiıËÎÂ ÙÔ .‰. 235/2007, ÌÂ ÙÈ˜ ‰È·-
Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ ÔÔ›Ô˘ ‰ÈÂ˘Ú‡ÓÂÙ·È Ô ıÂÛÌfi˜ ÙˆÓ ÀËÚÂÛÈÒÓ ·˘ÙÒÓ,
Î·Ù¿ Ì‹ÎÔ˜ ÙÔ˘ ·Ó·ÙÔÏÈÎÔ‡ ÌÂıÔÚÈ·ÎÔ‡ ¿ÍÔÓ·. ™˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó·,
È‰Ú‡ÔÓÙ·È ∆Ì‹Ì·Ù· ™˘ÓÔÚÈ·Î‹˜ º‡Ï·ÍË˜ Î·È ¢›ˆÍË˜ §·ıÚÔÌÂ-
Ù·Ó¿ÛÙÂ˘ÛË˜ ÛÙË §¤Û‚Ô, Ã›Ô, ™¿ÌÔ, ƒfi‰Ô, ∫ˆ Î·È ∂‡‚ÔÈ·, ÂÓÒ,
ÁÈ· ÙËÓ Î¿Ï˘„Ë ÙˆÓ ·Ó·ÁÎÒÓ ÛÙÂÏ¤¯ˆÛË˜ ÙˆÓ ÀËÚÂÛÈÒÓ
·˘ÙÒÓ, ÔÈ ÔÚÁ·ÓÈÎ¤˜ ı¤ÛÂÈ˜ ÙˆÓ Û˘ÓÔÚÈ·ÎÒÓ Ê˘Ï¿ÎˆÓ ·˘Í¿ÓÔ-
ÓÙ·È Î·Ù¿ 150. ¶ÈÛÙÂ‡Ô˘ÌÂ ‰Â fiÙÈ Ù· Ì¤ÙÚ· ·˘Ù¿ ı· Û˘Ì‚¿ÏÔ˘Ó
ÛÙÔÓ ÂÚÈÔÚÈÛÌfi ÙË˜ Ï·ıÚÔÌÂÙ·Ó¿ÛÙÂ˘ÛË˜ Î·È ÛÙÔ ÂÛˆÙÂÚÈÎfi
ÙË˜ ¯ÒÚ·˜. ¶·Ú¿ÏÏËÏ· ÂÂÍÂÚÁ·˙fiÌ·ÛÙÂ ÚfiÙ·ÛË ÚÔ˜ ÙÔ
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜, ÁÈ· ÙÚÔÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 88 ÙÔ˘ Ó.
3386/2005, ·Ó·ÊÔÚÈÎ¿ ÌÂ ÙÈ˜ Î˘ÚÒÛÂÈ˜ Ô˘ ÂÈ‚¿ÏÏÔÓÙ·È ÛÙÔ˘˜
‰È·ÎÈÓËÙ¤˜ ·Ú·ÓfiÌˆÓ ÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ Î·È Ô˘ Î·Ù¿ ÙËÓ ¿Ô„‹
Ì·˜ Â›Ó·È ÙÔ Î˘Ú›·Ú¯Ô Úfi‚ÏËÌ· Î·È Ë ÁÂÓÂÛÈÔ˘ÚÁfi˜ ·ÈÙ›· ÙÔ˘
fiÏÔ˘ ı¤Ì·ÙÔ˜.

™Â fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ Ï·ıÚÔÌÂÙ·Ó¿ÛÙÂ˘ÛË˜,
·ÏÏ¿ Î·È ÁÂÓÈÎfiÙÂÚ· ÙËÓ ·ÛÙ˘ÓfiÌÂ˘ÛË Î·È ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜
ÂÁÎÏËÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·˜ . ÛÙËÓ ∫¤·, Û·˜ ÏËÚÔÊÔÚÔ‡ÌÂ fiÙÈ, ÂÎÙfi˜
·fi ÙÔ ÙÔÈÎfi ∞ÛÙ˘ÓÔÌÈÎfi ∆Ì‹Ì·, ÛÙË Ó‹ÛÔ ‰Ú·ÛÙËÚÈÔÔÈÔ‡-
ÓÙ·È ÔÈ √Ì¿‰Â˜ ¶ÚfiÏË„Ë˜ Î·È ∫·Ù·ÛÙÔÏ‹˜ ÙË˜ ∂ÁÎÏËÌ·ÙÈÎfiÙË-
Ù·˜ (√.¶.∫.∂.) Î·È ∂Ï¤Á¯Ô˘ Î·È ¶ÚfiÏË„Ë˜ ∆ÚÔ¯·›ˆÓ ∞Ù˘¯ËÌ¿-
ÙˆÓ (√.∂.¶.∆.∞.), ÔÈ ÔÔ›Â˜ Û˘Ì‚¿ÏÏÔ˘Ó ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ÛÙÔ ¤ÚÁÔ ÙË˜
·ÛÙ˘ÓfiÌÂ˘ÛË˜. ∏ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ· ÙˆÓ ·ÓˆÙ¤Úˆ ÀËÚÂÛÈÒÓ ¤¯ÂÈ
·Ô‰ÒÛÂÈ ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù·, ·ÊÔ‡, fiˆ˜ ÚÔÎ‡ÙÂÈ ·fi Ù· ÛÙÔÈ-
¯Â›· ÙˆÓ ÀËÚÂÛÈÒÓ Ì·˜, Î·Ù¿ ÙÔ ÙÚ¤¯ÔÓ ¤ÙÔ˜, ¤¯Ô˘Ó ·˘ÍËıÂ›
ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ÔÈ Û˘ÏÏ‹„ÂÈ˜ ·Ú·ÓfiÌˆ˜ ‰È·‚ÈÔ‡ÓÙˆÓ ·ÏÏÔ‰·ÒÓ
ÛÙË Ó‹ÛÔ. ∂›ÛË˜ Î·È ·fi Ù· ÛÙÔÈ¯Â›· ÙË˜ ÂÁÎÏËÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·˜ ‰ÂÓ
ÚÔÎ‡ÙÂÈ ¤Í·ÚÛË ·˘Ù‹˜. ™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi Ú¤ÂÈ Ó· ÂÈÛËÌ¿-
ÓÔ˘ÌÂ fiÙÈ ÙÔÓ ·ÚÂÏıfiÓÙ· ¡Ô¤Ì‚ÚÈÔ, ÛÙËÓ ÂÓ ÏfiÁˆ Ó‹ÛÔ Û˘ÓÂ-
Ï‹ÊıËÛ·Ó ÙÚÂÈ˜ (3) ·ÏÏÔ‰·Ô›, ÔÈ ÔÔ›ÔÈ, Î·Ù¿ ÙÔ ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿-
ÛÙËÌ· ÙÔ˘ È‰›Ô˘ ÌËÓfi˜, Â›¯·Ó ‰È·Ú¿ÍÂÈ ÎÏÔ¤˜ - ‰È·ÚÚ‹ÍÂÈ˜ ÛÂ
Ù¤ÛÛÂÚ· (4) Î·Ù·ÛÙ‹Ì·Ù·. ∞fi Ù· ÎÏÔÈÌ·›·, ÙÔ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ
Ì¤ÚÔ˜ ‚Ú¤ıËÎÂ Î·È ·Ô‰fiıËÎÂ ÛÙÔ˘˜ ·ıfiÓÙÂ˜, ÂÓÒ ÛÂ ‚¿ÚÔ˜
ÙˆÓ ‰Ú·ÛÙÒÓ ÂÎ‰fiıËÎÂ ¤ÓÙ·ÏÌ· Û˘ÏÏ‹„Âˆ˜.

¶¿ÓÙˆ˜ ÛÙËÓ ∞ÛÙ˘ÓÔÌÈÎ‹ ¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ ∫˘ÎÏ¿‰ˆÓ ‰fiıËÎ·Ó
ÚfiÛıÂÙÂ˜ ÂÓÙÔÏ¤˜ Î·È Ô‰ËÁ›Â˜ ÁÈ· Â·Ó·Û¯Â‰È·ÛÌfi ÙˆÓ Ï·Ì-
‚·ÓÔÌ¤ÓˆÓ Ì¤ÙÚˆÓ ·ÛÙ˘ÓfiÌÂ˘ÛË˜ Î·È ÛÙË Ó‹ÛÔ ∫¤·, Î·ıÒ˜ Î·È
ÛÙËÓ ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ÂÓÂÚÁÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ ÚÔÛˆÈÎÔ‡ ÙË˜, ÒÛÙÂ, ÛÂ
Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÌÂ ÙÈ˜ ÙÔÈÎ¤˜ ÀËÚÂÛ›Â˜ Î·È ÊÔÚÂ›˜, Ó· ÂÈÙÂ˘¯ıÂ›
Î·Ï‡ÙÂÚË ·ÛÙ˘ÓfiÌÂ˘ÛË Î·È ·Á›ˆÛË ÙÔ˘ ·ÈÛı‹Ì·ÙÔ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›-
·˜ ÙˆÓ Î·ÙÔ›ÎˆÓ.

∞Ó·ÊÔÚÈÎ¿ ÌÂ ÙË ÛÙÂÏ¤¯ˆÛË ÙÔ˘ ∞ÛÙ˘ÓÔÌÈÎÔ‡ ∆Ì‹Ì·ÙÔ˜
∫¤·˜ Î·È ÙˆÓ ÏÔÈÒÓ ·ÛÙ˘ÓÔÌÈÎÒÓ ÀËÚÂÛÈÒÓ ÙÔ˘ ÓÔÌÔ‡ ∫˘ÎÏ¿-
‰ˆÓ, ÂÈÛËÌ·›ÓÂÙ·È ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô Ì·˜ ı· ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÂÈ ÛÙË ÛÙ·-
‰È·Î‹ Ï‹ÚˆÛË fiÏˆÓ ÙˆÓ ÎÂÓÒÓ ÔÚÁ·ÓÈÎÒÓ ı¤ÛÂˆÓ ÙÔ˘ ÚÔÛ -̂
ÈÎÔ‡ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ·ÚÔ˘ÛÈ·ÛÙÂ› Î·È ·Ê¤ıËÎ·Ó Ó· ˘¿Ú¯Ô˘Ó ‹‰Ë
ÚÔ ÙÔ˘ 2004, ÒÛÙÂ Ó· ÌÔÚ¤ÛÔ˘Ó ÔÈ ·ÛÙ˘ÓÔÌÈÎ¤˜ ÀËÚÂÛ›Â˜
Ó· ÂÈÙÂÏ¤ÛÔ˘Ó ÙËÓ ·ÔÛÙÔÏ‹ ÙÔ˘˜, fiˆ˜ ··ÈÙÂ› Ô ÚfiÏÔ˜ ÙÔ˘˜.
™‹ÌÂÚ· ÔÈ ÀËÚÂÛ›Â˜ ÛÙÂÏÂ¯ÒÓÔÓÙ·È ÌÂ ÙÔ ··Ú·›ÙËÙÔ ÚÔÛˆ-
ÈÎfi, Ì¤Û· ·fi ÙÈ˜ ‰˘Ó·ÙfiÙËÙÂ˜ Ô˘ ·Ú¤¯ÂÈ Ë ‰‡Ó·ÌË ÙÔ˘
™ÒÌ·ÙÔ˜, ÌÂ ÔÚıÔÏÔÁÈÎ‹ Î·Ù·ÓÔÌ‹ ·˘Ù‹˜, Ï·Ì‚·ÓÔÌ¤ÓÔ˘
¿ÓÙ· ˘fi„Ë Î·È ÙÔ˘ ÈÛ¯‡ÔÓÙÔ˜ Î·ıÂÛÙÒÙÔ˜ ÌÂÙ·ı¤ÛÂˆÓ ÙÔ˘
ÚÔÛˆÈÎÔ‡ fiˆ˜ Î·ıÔÚ›˙ÂÙ·È ·fi ÙÈ˜ ÎÂ›ÌÂÓÂ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜.

™ÙÔ Ï·›ÛÈÔ ·˘Ùfi ¤¯ÂÈ ÛÙÂÏÂ¯ˆıÂ› Î·È Ë ∞ÛÙ˘ÓÔÌÈÎ‹ ¢ÈÂ‡ı˘Ó-
ÛË ∫˘ÎÏ¿‰ˆÓ ÌÂ ‰‡Ó·ÌË, Ë ÔÔ›· ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÂÈ ¤ÏÏÂÈÌÌ· ¤Ó·ÓÙÈ
ÙË˜ ÔÚÁ·ÓÈÎ‹˜ ÙË˜, fiˆ˜ Û˘Ì‚·›ÓÂÈ ÌÂ ·ÚÎÂÙ¤˜ ·ÛÙ˘ÓÔÌÈÎ¤˜
ÀËÚÂÛ›Â˜. ¶¿ÓÙˆ˜ ÛÙ· Ï·›ÛÈ· ÙˆÓ ˘ËÚÂÛÈ·ÎÒÓ ‰˘Ó·ÙÔÙ‹ÙˆÓ
Ë ÂÓ ÏfiÁˆ ¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË, Î·Ù¿ ÙÈ˜ Ù·ÎÙÈÎ¤˜ Î·È Û˘ÌÏËÚˆÌ·ÙÈÎ¤˜
ÌÂÙ·ı¤ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ÙÚ¤¯ÔÓÙÔ˜ ¤ÙÔ˘˜, ÂÓÈÛ¯‡ıËÎÂ ÌÂ 25 ·ÛÙ˘ÓÔÌÈ-
ÎÔ‡˜ ‰È·ÊfiÚˆÓ ‚·ıÌÒÓ Î·È 5 ÂÈ‰ÈÎÔ‡˜ ÊÚÔ˘ÚÔ‡˜, Î·ıÒ˜ Î·È ÌÂ
38 ÓÂÔÂÍÂÏıfiÓÙÂ˜ ÙˆÓ ™¯ÔÏÒÓ ·ÍÈˆÌ·ÙÈÎÔ‡˜ Î·È ·ÛÙ˘Ê‡Ï·ÎÂ˜.
øÛÙfiÛÔ ı· Î·Ù·‚ÏËıÂ› ÚÔÛ¿ıÂÈ· ÁÈ· ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ÂÓ›Û¯˘Û‹
ÙË˜ ÌÂ ÚÔÛˆÈÎfi Î·Ù¿ ÙÔ ÚÔÛÂ¯¤˜ ¤ÙÔ˜.

¶¤Ú·Ó ·˘ÙÒÓ Ú¤ÂÈ Ó· ÂÈÛËÌ¿ÓÔ˘ÌÂ fiÙÈ, ÌÂ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜
ÙÔ˘ .‰. 116/2007, Â¤Ú¯ÔÓÙ·È, ÌÂÙ·Í‡ ¿ÏÏˆÓ, ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ ÌÂÙ·-
‚ÔÏ¤˜ ÛÙËÓ ÔÚÁ·ÓˆÙÈÎ‹ ‰ÔÌ‹ ÙˆÓ ·ÛÙ˘ÓÔÌÈÎÒÓ ÀËÚÂÛÈÒÓ ÙÔ˘
ÓÔÌÔ‡ ∫˘ÎÏ¿‰ˆÓ, fiˆ˜ Ë ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· ‰‡Ô (2) ∞ÛÙ˘ÓÔÌÈÎÒÓ
¢ÈÂ˘ı‡ÓÛÂˆÓ. ªÂ ÙÈ˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ·˘Ù¤˜ Î·È Ù· Û˘ÌÏËÚˆÌ·ÙÈÎ¿
Ì¤ÙÚ· ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË˜ (‚ÂÏÙÈÛÙÔÔ›ËÛË ÙË˜ ∞ÛÙ˘ÓÔÌ›·˜, ÂÓ›Û¯˘ÛË
˘ÏÈÎÔÙÂ¯ÓÈÎÔ‡ ÂÍÔÏÈÛÌÔ‡ Î.Ï.), ÂÎÙÈÌ¿Ù·È fiÙÈ ı· ·Ó·‚·ıÌÈÛÙÂ›
ÙÔ Â›Â‰Ô ·ÛÙ˘ÓfiÌÂ˘ÛË ˜ Î·È Ë ÔÈfiÙËÙ· ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË˜ ÙˆÓ
ÔÏÈÙÒÓ Û’ ÔÏfiÎÏËÚË ÙËÓ ÓËÛÈˆÙÈÎ‹ ÂÚÈÔ¯‹ ÙˆÓ ∫˘ÎÏ¿‰ˆÓ,
Î·Ù¿ Û˘Ó¤ÂÈ· Î·È ÛÙËÓ ∫¤·. øÛÙfiÛÔ ÔÈ ÌÂÙ·‚ÔÏ¤˜ ·˘Ù¤˜ ÌÂÙ¿
ÙËÓ ÔÏÔÎÏ‹ÚˆÛ‹ ÙÔ˘˜, ÛÙËÓ ÔÚÂ›·, ı· ·ÍÈÔÏÔÁËıÔ‡Ó, ÌÂ ‚¿ÛË
Î·È ÙÈ˜ ÂÈÛËÁ‹ÛÂÈ˜ ÙˆÓ ·ÚÌÔ‰›ˆÓ ÀËÚÂÛÈÒÓ Ì·˜, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘
Ó· Á›ÓÔ˘Ó ÔÈ ··Ú·›ÙËÙÂ˜ ‰ÈÔÚıˆÙÈÎ¤˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜, ÂÊfiÛÔÓ ·˘Ùfi
ÎÚÈıÂ› ·Ó·ÁÎ·›Ô.

∆¤ÏÔ˜, ÛÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∂ÌÔÚÈÎ‹˜ ¡·˘ÙÈÏ›·˜, ∞ÈÁ·›Ô˘ Î·È
¡ËÛÈˆÙÈÎ‹˜ ¶ÔÏÈÙÈÎ‹˜ ‰È·‚È‚¿˙Ô˘ÌÂ ÊˆÙÔ·ÓÙ›ÁÚ·ÊÔ ÙË˜ ÂÚÒ-
ÙËÛË˜, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· Û·˜ ÂÓËÌÂÚÒÛÂÈ ÁÈ· Ù· ı¤Ì·Ù· ÙË˜
·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙ¿˜ ÙÔ˘.

√ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜
¶∞¡∞°πø∆∏™ Ã∏¡√ºø∆∏™»

7. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 1519/5-11-07 ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î.
°ÚËÁÔÚ›Ô˘ æ·ÚÈ·ÓÔ‡ ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. 67064/29-11-07
¤ÁÁÚ·ÊÔ ·fi ÙÔÓ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË ·¿ÓÙË-
ÛË:

«™Â ·¿ÓÙËÛË ÙË˜ ·ÓˆÙ¤Úˆ ÂÚÒÙËÛË˜, Ô˘ Î·Ù¤ıÂÛÂ Ô µÔ˘-
ÏÂ˘Ù‹˜ Î. °ÚËÁfiÚË˜ æ·ÚÈ·Ófi˜, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔ ¯ÚÔÓÔ‰È¿ÁÚ·ÌÌ·
ÔÏÔÎÏ‹ÚˆÛË˜ ÙË˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›·˜ ¤Î‰ÔÛË˜ ÙˆÓ ÚÔ‚ÏÂfiÌÂÓˆÓ
Î·ÓÔÓÈÛÙÈÎÒÓ Ú¿ÍÂˆÓ (ÚÔÂ‰ÚÈÎÔ‡ ‰È·Ù¿ÁÌ·ÙÔ˜ Î·È ˘Ô˘ÚÁÈ-
Î‹˜ ·fiÊ·ÛË˜), ÁÈ· ÙË Ú‡ıÌÈÛË ˙ËÙËÌ¿ÙˆÓ Ô˘ ·ÊÔÚÔ‡Ó ÛÙËÓ
›‰Ú˘ÛË Î·È ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Î¤ÓÙÚˆÓ ·ÔÙ¤ÊÚˆÛË˜ ÓÂÎÚÒÓ (¿Úı. 35
·Ú. 4 Ó. 3448/06), ı¤ÙÔ˘ÌÂ ˘’ fi„ÈÓ Û·˜ Ù· ·ÎfiÏÔ˘ı·:

∏ ÔÌ¿‰· ÂÚÁ·Û›·˜ Ô˘ ¤¯ÂÈ Û˘ÛÙ·ıÂ› ÌÂ Ì¤ÚÈÌÓ· ÙÔ˘ ÀÔ˘Ú-
ÁÂ›Ô˘ Ì·˜, ¤¯ÂÈ ÔÏÔÎÏËÚÒÛÂÈ ÙËÓ ÂÍ¤Ù·ÛË Î·È ÂÂÍÂÚÁ·Û›· ÙˆÓ
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚˆÓ ıÂÌ¿ÙˆÓ Ô˘ ·ÊÔÚÔ‡Ó ÛÙËÓ ˘ÏÔÔ›ËÛË ÙˆÓ ‰È·-
Ù¿ÍÂˆÓ ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 35 Ó. 3448/2006 ÁÈ· ÙËÓ ·ÔÙ¤ÊÚˆÛË
ÓÂÎÚÒÓ Î·È ÙËÓ ÂÎfiÓËÛË ÙˆÓ Û˘Ó·ÊÒÓ Î·ÓÔÓÈÛÙÈÎÒÓ Ú¿ÍÂˆÓ,
ÂÓÒ ÂÎÎÚÂÌÂ› Ë ÁÓˆÛÙÔÔ›ËÛË ÙˆÓ ·fi„ÂˆÓ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘
¶ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜, ÃˆÚÔÙ·Í›·˜ & ¢ËÌÔÛ›ˆÓ ŒÚÁˆÓ, ˆ˜ ÚÔ˜ ÙË
¯ˆÚÔı¤ÙËÛË ÙˆÓ Î¤ÓÙÚˆÓ ·ÔÙ¤ÊÚˆÛË˜ ÓÂÎÚÒÓ.

Ÿˆ˜ Ì·˜ ÂÓËÌ¤ÚˆÛÂ ÙÔ Û˘Ó·ÚÌfi‰ÈÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô, ‹‰Ë ¤¯Ô˘Ó
‰È·Ù˘ˆıÂ› ÔÈ ·fi„ÂÈ˜ ÙˆÓ ÂÌÏÂÎfiÌÂÓˆÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÙÔ˘ Î·È
·Ó·Ì¤ÓÂÙ·È ÂÓÙfi˜ ÙˆÓ ËÌÂÚÒÓ Ë ÁÓˆÛÙÔÔ›ËÛË ÙË˜ ÔÚÈÛÙÈÎÔ-
ÔÈËÌ¤ÓË˜ ÚfiÙ·Û‹˜ ÙÔ˘ Â› ÙÔ˘ ı¤Ì·ÙÔ˜.

∏ ÚfiÙ·ÛË ·˘Ù‹ ı· ÙÂıÂ› ˘’ fi„ÈÓ ÙË˜ ·ÓˆÙ¤Úˆ ÔÌ¿‰·˜
ÂÚÁ·Û›·˜ Î·È ı· ÂÓÛˆÌ·ÙˆıÂ› ÛÙÔ ÙÂÏÈÎfi Û¯¤‰ÈÔ ÙˆÓ ·ÓˆÙ¤Úˆ
Î·ÓÔÓÈÛÙÈÎÒÓ Ú¿ÍÂˆÓ, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÚÔˆıËıÂ› ¿ÌÂÛ· Ë
‰È·‰ÈÎ·Û›· ¤Î‰ÔÛ‹˜ ÙÔ˘˜.

√ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜
£∞¡∞™∏™ ¡∞∫√™»

8. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 1806/13-11-07 ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î.
ºÒÙË ∫Ô˘‚¤ÏË ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. 597/29-11-07 ¤ÁÁÚ·ÊÔ
·fi ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∂ÌÔÚÈÎ‹˜ ¡·˘ÙÈÏ›·˜, ∞ÈÁ·›Ô˘ Î·È ¡ËÛÈˆÙÈÎ‹˜
¶ÔÏÈÙÈÎ‹˜ Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË ·¿ÓÙËÛË:

«™Â ·¿ÓÙËÛË ÙÔ˘ ÌÂ ·ÚÈı. ÚˆÙ. 1806/13-11-2007 ÂÁÁÚ¿ÊÔ˘
Û·˜, ÌÂ ÙÔ ÔÔ›Ô Ì·˜ ‰È·‚È‚¿ÛıËÎÂ ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î.
º. ∫Ô˘‚¤ÏË, Ô˘ Î·Ù·Ù¤ıËÎÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹ ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ, Û·˜ ÁÓˆ-
Ú›˙Ô˘ÌÂ Ù· ·ÎfiÏÔ˘ı·:
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1. ∆Ô §ÈÌÂÓÈÎfi ™ÒÌ· (§.™.) ˆ˜ ÛÙÚ·ÙÈˆÙÈÎfi ™ÒÌ·, ˘¿ÁÂÙ·È ÛÂ
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ·˘ÛÙËÚ¤˜ ·Ú¯¤˜, ·fi ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ËÁ¿˙Ô˘Ó ‚·ÛÈ-
Î¤˜ ˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ˜ ·ÁˆÁ‹˜ Î·È Û˘ÌÂÚÈÊÔÚ¿˜ ÁÈ· ÙÔ ÚÔÛˆÈÎfi
ÙÔ˘ (™.¶.∫.).

2. °È· ÙËÓ Ï‹ÚË ‰ÈÂÚÂ‡ÓËÛË ÙˆÓ ·Ó·ÊÂÚÔÌ¤ÓˆÓ ÛÂ ‰ËÌÔÛÈ-
Â‡Ì·Ù· ÙÔ˘ ËÌÂÚËÛ›Ô˘ Ù‡Ô˘ ÁÈ· Ù· fiÛ· ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔÓÙ·È ÛÂ
¤ÎıÂÛË ÙË˜ ¢ÈÂıÓÔ‡˜ √ÚÁ¿ÓˆÛË˜ ¶ÚÔÛÙ·Û›·˜ ∞Û‡ÏÔ˘ ÂÚ›
Î·Ù·¿ÙËÛË˜ ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÈˆÌ¿ÙˆÓ ÙˆÓ Ï·ıÚÔÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ, ‰ÈÂÙ¿-
¯ıË Ë ‰ÈÂÓ¤ÚÁÂÈ· ŒÓÔÚÎË˜ ¢ÈÔÈÎËÙÈÎ‹˜ ∂Í¤Ù·ÛË˜ ÁÈ· ÂÓ‰Â¯fiÌÂ-
ÓË ‰È¿Ú·ÍË ÂÈı·Ú¯ÈÎÒÓ, ˘ËÚÂÛÈ·ÎÒÓ ‹ ¿ÏÏˆÓ ·Ú·ÙˆÌ¿-
ÙˆÓ ÛÙÂÏÂ¯ÒÓ ÙÔ˘ §.™. ∆Ô ›‰ÈÔ ¤ÁÈÓÂ Î·È ÁÈ· ÙË ‰ÈÂÚÂ‡ÓËÛË ÙÔ˘
Î·Ù·ÁÁÂÏı¤ÓÙÔ˜ Û˘Ì‚¿ÓÙÔ˜ ÂÚ› ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡ 14¯ÚÔÓÔ˘
∞ÊÁ·ÓÔ‡ ÛÙËÓ ¶¿ÙÚ·.

™ËÌÂÈÒÓÂÙ·È fiÙÈ Ë ·ÚÌfi‰È· ÀËÚÂÛ›· ÙÔ˘ À∂¡∞¡¶, ÛÂ Î¿ıÂ
ÂÚ›ÙˆÛË ÂÒÓ˘ÌË˜ Î·È Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË˜ Î·Ù·ÁÁÂÏ›·˜ ·ÚfiÌÔÈ-
ˆÓ ÂÚÈÛÙ·ÙÈÎÒÓ, ÎÈÓÂ› ÙÈ˜ ÚÔ‚ÏÂfiÌÂÓÂ˜ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎ¤˜ ‰È·‰ÈÎ·-
Û›Â˜, ÁÈ· ÙËÓ ÂÍ·ÎÚ›‚ˆÛË ‡·ÚÍË˜ Ù˘¯fiÓ ·Ú·Ù˘ÈÒÓ Î·È ÙÔÓ
Î·Ù·ÏÔÁÈÛÌfi Â˘ı˘ÓÒÓ, ÂÓËÌÂÚÒÓÔÓÙ·˜ Û¯ÂÙÈÎ¿ ÙÈ˜ ·ÚÌfi‰ÈÂ˜
∂ÈÛ·ÁÁÂÏÈÎ¤˜ ∞Ú¯¤˜.

3. ™ÙÈ˜ ¶·Ú·ÁˆÁÈÎ¤˜ ™¯ÔÏ¤˜ ÙÔ˘ §.™. ‰›‰ÂÙ·È È‰È·›ÙÂÚË ¤ÌÊ·-
ÛË ÛÙË ‰È‰·ÛÎ·Ï›· Ì·ıËÌ¿ÙˆÓ ¢ÈÂıÓÔ‡˜ ¢ÈÎ·›Ô˘, ¶ÔÈÓÈÎÔ‡
¢ÈÎ·›Ô˘, ¶ÔÈÓÈÎ‹˜ ¢ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È ¢ËÌÔÛ›Ô˘ ¢ÈÎ·›Ô˘. µ·ÛÈÎ‹
ÚÔÙÂÚ·ÈfiÙËÙ· ÙÔ˘ À∂¡∞¡¶ Â›Ó·È Ë ‰È·ÚÎ‹˜ ÂÈÌfiÚÊˆÛË ÙÔ˘
ÚÔÛˆÈÎÔ‡ ÙˆÓ ÀËÚÂÛÈÒÓ ÙÔ˘ Î·È ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ·˘Ùfi, Ë ÌÂÙÂÎ-
·›‰Â˘ÛË ÙˆÓ ÛÙÂÏÂ¯ÒÓ ÙÔ˘ §.™. Û˘Ó›ÛÙ·Ù·È ÛÙË Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹
ÙÔ˘˜, ÂÎÙfi˜ ÙˆÓ ¿ÏÏˆÓ, ÛÂ Û¯ÔÏÂ›· ÙË˜ ∂§.∞™. Î·È ÛÂ ÛÂÌÈÓ¿ÚÈ·
ÌË Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎÒÓ ÔÚÁ·ÓÒÛÂˆÓ ÌÂ ıÂÌ·ÙÈÎ¿ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· fiˆ˜
ÌÂÈÔÓfiÙËÙÂ˜, ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË Ï·ıÚÔÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ, ÔÚÁ·ÓˆÌ¤ÓÔ
¤ÁÎÏËÌ· Î·È ÂÌÔÚ›· ·ÓıÚÒˆÓ.

√ ÀÔ˘ÚÁfi˜
°∂øƒ°π√™ ∞. µ√À§°∞ƒ∞∫∏™»

9. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 78/1-10-07 ÂÚÒÙËÛË ÙË˜ µÔ˘ÏÂ˘ÙÔ‡ Î.
∂‡Ë˜ ÃÚÈÛÙÔÊÈÏÔÔ‡ÏÔ˘ ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. 125347/20-11-
07 ¤ÁÁÚ·ÊÔ ·fi ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ÀÁÂ›·˜ Î·È ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ∞ÏÏËÏÂÁ-
Á‡Ë˜ Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË ·¿ÓÙËÛË:

«∞·ÓÙÒÓÙ·˜ ÛÙËÓ ÌÂ ·Ú. 78/1-10-2007 ÂÚÒÙËÛË Ô˘ Î·Ù·Ù¤-
ıËÎÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹ ·fi ÙË µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î. ∂. ÃÚÈÛÙÔÊÈÏÔÔ‡ÏÔ˘ ·Ó·-
ÊÔÚÈÎ¿ ÌÂ Ú‡·ÓÛË ÙÔ˘ ˘‰ÚÔÊfiÚÔ˘ ÔÚ›˙ÔÓÙ· ÂÚÈÔ¯ÒÓ ÙÔ˘
∞ÛˆÔ‡ ÔÙ·ÌÔ‡ Î·È ÌÂÙ¿ ·fi Û¯ÂÙÈÎ‹ ·ÏÏËÏÔÁÚ·Ê›· ÌÂ ÙÈ˜
ÂÌÏÂÎfiÌÂÓÂ˜ ¢/ÓÛÂÈ˜ ÀÁÂ›·˜ ÙˆÓ ¡ÔÌ·Ú¯È·ÎÒÓ ∞˘ÙÔ‰ÈÔÈÎ‹ÛÂ-
ˆÓ, Û·˜ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ Ù· ÂÍ‹˜:

∏ ¢/ÓÛË ÀÁÂ›·˜ ¡∞ µÔÈˆÙ›·˜ ÌÂ Û¯ÂÙÈÎfi ¤ÁÁÚ·Êfi ÙË˜ Ì·˜
ÂÓËÌÂÚÒÓÂÈ fiÙÈ ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙˆÓ ·ÚÌÔ‰ÈÔÙ‹ÙˆÓ ÙË˜ Î·È ÛÂ ÂÊ·Ú-
ÌÔÁ‹ ÙË˜ ÈÛ¯‡Ô˘Û·˜ ÓÔÌÔıÂÛ›·˜ ÁÈ· ÙËÓ ·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛË ÙË˜
ÔÈfiÙËÙ·˜ ÙÔ˘ fiÛÈÌÔ˘ ÓÂÚÔ‡, ·ÛÎÂ› Û˘ÛÙËÌ·ÙÈÎ¿ ÂÔÙÈÎfi
¤ÏÂÁ¯Ô ÛÙÔ ‰›ÎÙ˘Ô ‡‰ÚÂ˘ÛË˜ ÙˆÓ ÂÚÈÔ¯ÒÓ Â˘ı‡ÓË˜ ÙË˜. ™‡Ì-
ÊˆÓ· ÏÔÈfiÓ ÌÂ ÙÔÓ ¤ÏÂÁ¯Ô Ô˘ Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈÂ› ¤¯Ô˘Ó ‰È·È-
ÛÙˆıÂ›:

- ÀÂÚ‚¿ÛÂÈ˜ ÛÙÈ˜ ·Ú·ÌÂÙÚÈÎ¤˜ ÙÈÌ¤˜ ÙˆÓ ÓÈÙÚÈÎÒÓ Î·È ÙÔ˘
¯ÚˆÌ›Ô˘ ÛÙÔ ‰›ÎÙ˘Ô ‡‰ÚÂ˘ÛË˜ ÙÔ˘ ¢‹ÌÔ˘ √ÈÓÔÊ‡ÙˆÓ ·fi ÙÔ
2005. Œ¯Ô˘Ó ‰ÔıÂ› ÚÔ˜ ÙÔÓ ˘Â‡ı˘ÓÔ ÊÔÚ¤· ‡‰ÚÂ˘ÛË˜ ÔÈ
Î·Ù¿ÏÏËÏÂ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÁÈ· ÙË Ï‹„Ë Ì¤ÙÚˆÓ ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎ‹˜ ˘‰ÚÔ‰fi-
ÙËÛË˜ Î·È Â·ÓÔÚıˆÙÈÎÒÓ ÂÓÂÚÁÂÈÒÓ, ÁÈ· ÙËÓ ÔÚÈÛÙÈÎ‹ ·ÔÎ·-
Ù¿ÛÙ·ÛË ÙÔ˘ ÚÔ‚Ï‹Ì·ÙÔ˜.

- ™ÙÈ˜ 8-10-2007 ˘¤Ú‚·ÛË ÛÙËÓ ÙÈÌ‹ ÙÔ˘ ¯ÚˆÌ›Ô˘ ÛÙÔ ‰›ÎÙ˘Ô
‡‰ÚÂ˘ÛË˜ ÙÔ˘ ¢.¢. ∞Ûˆ›·˜ ¢‹ÌÔ˘ ∆·Ó¿ÁÚ·˜, fiÔ˘ Î·È ‰fiıË-
Î·Ó Ô‰ËÁ›Â˜ ÁÈ· ÙË ‰È·ÎÔ‹ ÙË˜ ·ÚÔ¯‹˜ ÙÔ˘ ÓÂÚÔ‡ ÛÙÔ ‰›ÎÙ˘Ô
Î·È ¿ÌÂÛË Ï‹„Ë Ì¤ÙÚˆÓ ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎ‹˜ ˘‰ÚÔ‰fiÙËÛË˜.

∏ ¢/ÓÛË ÀÁÂ›·˜ ¡∞ ∞Ó·Ù. ∞ÙÙÈÎ‹˜ ÌÂ Û¯ÂÙÈÎfi ¤ÁÁÚ·Êfi ÙË˜
Ì·˜ ÂÓËÌ¤ÚˆÛÂ fiÙÈ ¤¯ÂÈ ‰ÈÂÓÂÚÁ‹ÛÂÈ ‰ÂÈÁÌ·ÙÔÏË„›Â˜ ÛÙÈ˜ 4
˘‰ÚÂ˘ÙÈÎ¤˜ ÁÂˆÙÚ‹ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ¢‹ÌÔ˘ øÚˆÔ‡ Î·È ÙË˜ ª·Ï·Î¿-
Û·˜, Î·ıÒ˜ Î·È ÛÙ· ‰›ÎÙ˘· ‡‰ÚÂ˘ÛË˜ ÙˆÓ ÂÚÈÔ¯ÒÓ Ô˘ ˘‰ÚÔ-
‰ÔÙÔ‡ÓÙ·È ·fi ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ÁÂˆÙÚ‹ÛÂÈ˜. ∆· ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· ÙˆÓ
‰ÂÈÁÌ·ÙÔÏË„ÈÒÓ ·fi ÙÈ˜ ÁÂˆÙÚ‹ÛÂÈ˜ ¤‰ÂÈÍ·Ó ·˘ÍËÌ¤ÓË Û˘ÁÎ¤-
ÓÙÚˆÛË ¯ÚˆÌ›Ô˘ ÛÂ 1 ÌfiÓÔ ·fi ÙÈ˜ 4 ÁÂˆÙÚ‹ÛÂÈ˜. ™Ù· ‰›ÎÙ˘·
‡‰ÚÂ˘ÛË˜ Î·È Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· ÛÙÈ˜ ‚Ú‡ÛÂ˜ ÙˆÓ Î·Ù·Ó·ÏˆÙÒÓ Ë
·Ú·ÌÂÙÚÈÎ‹ ÙÈÌ‹ ÙÔ˘ ¯ÚˆÌ›Ô˘ ‹Ù·Ó Û‡ÌÊˆÓË ÌÂ ÙËÓ ÈÛ¯‡Ô˘Û·
ÓÔÌÔıÂÛ›·. ªÂÙ¿ ·fi Ù· ·Ú·¿Óˆ Ë ¢/ÓÛË ÀÁÂ›·˜ ÌÂ Û¯ÂÙÈÎfi

¤ÁÁÚ·Êfi ÙË˜ ¤‰ˆÛÂ Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙÔÓ ˘Â‡ı˘ÓÔ ÁÈ· ÙËÓ ‡‰ÚÂ˘ÛË
¢‹ÌÔ øÚˆÔ‡ Ó· ÌËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÙÔ ÓÂÚfi ÙË˜ ÁÂÒÙÚËÛË˜
ÌÂ ˘¤Ú‚·ÛË ÛÙÔ ¯ÚÒÌÈÔ, ÁÈ· ÚÔÏËÙÈÎÔ‡˜ ÏfiÁÔ˘˜ Î·È ‰Â‰Ô-
Ì¤ÓÔ˘ fiÙÈ Ë ¤ÚÂ˘Ó· ‹Ù·Ó ÛÂ ÂÍ¤ÏÈÍË.

∞Ó·Ì¤ÓÔÓÙ·È ÛÙÔÈ¯Â›· ·fi ÙË ¡∞ ∂‡‚ÔÈ·˜, ÌÂ ÙË Ï‹„Ë ÙˆÓ
ÔÔ›ˆÓ ı· Â·Ó¤ÏıÔ˘ÌÂ ÁÈ· ÙËÓ ÂÓËÌ¤ÚˆÛ‹ Û·˜.

√ ÀÔ˘ÚÁfi˜
¢. ∞µƒ∞ª√¶√À§√™»

10. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 1735/9-11-07 ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ Î.
¡¿ÛÔ˘ ∞ÏÂ˘Ú¿ ‰fiıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. 286/30-11-07 ¤ÁÁÚ·ÊÔ
·fi ÙÔÓ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi ∞ÁÚÔÙÈÎ‹˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜ Î·È ∆ÚÔÊ›ÌˆÓ Ë ·Îfi-
ÏÔ˘ıË ·¿ÓÙËÛË:

«∞·ÓÙÒÓÙ·˜ ÛÙËÓ ·Ú·¿Óˆ ÂÚÒÙËÛË Ô˘ Î·Ù¤ıÂÛÂ Ô µÔ˘-
ÏÂ˘Ù‹˜ Î. ¡. ∞ÏÂ˘Ú¿˜, ÁÈ· Ù· ı¤Ì·Ù· ÙË˜ ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙ¿˜ Ì·˜,
Û·˜ ÏËÚÔÊÔÚÔ‡ÌÂ Ù· ÂÍ‹˜:

™ÙÈ˜ ÂÚÈÔ¯¤˜ Ì¤Û· Î·È Á‡Úˆ ·fi ÙÈ˜ Î·Ì¤ÓÂ˜ ÂÎÙ¿ÛÂÈ˜ ÙˆÓ
˘ÚÎ·ÁÈÒÓ Ô˘ ¤ÏËÍ·Ó ÙË ÃÒÚ· Ì·˜ Ê¤ÙÔ˜ ÙÔÓ ∞‡ÁÔ˘ÛÙÔ,
··ÁÔÚÂ‡ÙËÎÂ ÙÔ Î˘Ó‹ÁÈ ·fi ÙÈ˜ Î·Ù¿ ÙfiÔ˘˜ ‰·ÛÈÎ¤˜ ˘ËÚÂ-
Û›Â˜. ∞˘Ùfi Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈ‹ıËÎÂ ÙfiÛÔ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜
ÙÔ˘ ¢·ÛÈÎÔ‡ ∫Ò‰ÈÎ·, fiÛÔ Î·È Î·ÙfiÈÓ ∂¡∆√§∏™ À¶√Àƒ°√À ÌÂ
ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. 97650/4865/29-8-2007 ¤ÁÁÚ·ÊÔ ÙË˜ °ÂÓÈÎ‹˜
¢/ÓÛË˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜ & ¶ÚÔÛÙ·Û›·˜ ¢·ÛÒÓ Î·È º˘ÛÈÎÔ‡ ¶ÂÚÈ‚¿Ï-
ÏÔÓÙÔ˜ ÚÔ˜ ÙÈ˜ ·ÚÌfi‰ÈÂ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜.

∆Ô ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ Ì¤ÚÔ˜ ÙˆÓ Î·Ì¤ÓˆÓ ÂÎÙ¿ÛÂˆÓ ÛÂ ¶ÂÏÔfiÓÓË-
ÛÔ Î·È ∂‡‚ÔÈ· ı· ·Ó·‰·ÛˆıÂ› Ê˘ÛÈÎÒ˜ Î·È fiÔ˘ ‰ÂÓ Á›ÓÂÈ ·˘Ùfi
ı· Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈËıÔ‡Ó ÙÂ¯ÓÈÎ¤˜ ·Ó·‰·ÛÒÛÂÈ˜, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ
ÂÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ÌÂÏ¤ÙÂ˜ ·Ó·‰¿ÛˆÛË˜ Ô˘ Û˘ÓÙ¿ÛÛÔ˘Ó ÔÈ ·ÚÌfi-
‰ÈÂ˜ ‰·ÛÈÎ¤˜ ·Ú¯¤˜.

∆· ‰·ÛÈÎ¿ Ê˘ÙÒÚÈ· ·Ú¿ÁÔ˘Ó ‰ÂÓ‰Ú‡ÏÏÈ· Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ Ù·
ÂÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· ·Ó·‰·ÛÒÛÂˆÓ Û˘Ó ¤Ó· Î·È Ï¤ÔÓ
ÔÛfi ÁÈ· ·Úfi‚ÏÂÙÂ˜ Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜.

ŒÏÏÂÈ„Ë ·Ú·ÙËÚÂ›Ù·È ÛÙ· Â›‰Ë ∂Ï¿ÙË˜ Î·È ª·‡ÚË˜ ¶Â‡ÎË˜
‰ÈfiÙÈ Ù· ÙÂÏÂ˘Ù·›· ‰‡Ô ¯ÚfiÓÈ· Ù· ‰¤Ó‰Ú· ‰ÂÓ Â›¯·Ó ÏËÚÔÎ·Ú-
›· Î·È ‹Ù·Ó ·‰‡Ó·ÙË Ë Û˘ÏÏÔÁ‹ ÛfiÚˆÓ ÁÈ· ÙËÓ ·Ú·ÁˆÁ‹
‰ÂÓ‰Ú˘ÏÏ›ˆÓ.

√ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜
∫. ∫π§∆π¢∏™»

11. ™ÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 708/15-10-07 ÂÚÒÙËÛË ÙˆÓ µÔ˘ÏÂ˘ÙÒÓ
Î˘Ú›ˆÓ ªÈ¯¿ÏË ¶··ÁÈ·ÓÓ¿ÎË Î·È ¡ÈÎÔÏ¿Ô˘ ∆ÛÔ‡Î·ÏË ‰fiıËÎÂ
ÌÂ ÙÔ ˘’ ·ÚÈıÌ. 120/1-11-07 ¤ÁÁÚ·ÊÔ ·fi ÙÔÓ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi
∞ÁÚÔÙÈÎ‹˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜ Î·È ∆ÚÔÊ›ÌˆÓ Ë ·ÎfiÏÔ˘ıË ·¿ÓÙËÛË:

«∞·ÓÙÒÓÙ·˜ ÛÙËÓ ·Ú·¿Óˆ ÂÚÒÙËÛË Ô˘ Î·Ù¤ıÂÛ·Ó ÔÈ
µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜ Î‡ÚÈÔÈ ¶··ÁÈ·ÓÓ¿ÎË˜, ¡. ∆ÛÔ‡Î·ÏË˜ ÁÈ· Ù· ı¤Ì·Ù·
ÙË˜ ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙ¿ Ì·˜, Û·˜ ÏËÚÔÊÔÚÔ‡ÌÂ Ù· ÂÍ‹˜:

∏ ·ÓÙ›‰Ú·ÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∞ÁÚÔÙÈÎ‹˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜ Î·È ∆ÚÔ-
Ê›ÌˆÓ, ÌÂÙ¿ ·fi ÙÈ˜ Î·Ù·ÛÙÚÔÊ¤˜ ÏfiÁˆ ÙˆÓ ˘ÚÎ·ÁÈÒÓ Ô˘
¤ÏËÍ·Ó ÙË ÃÒÚ· Ì·˜ Ê¤ÙÔ˜ ÙÔÓ ∞‡ÁÔ˘ÛÙÔ, ˘‹ÚÍÂ ¿ÌÂÛË,
fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ Ù· Ì¤ÙÚ· ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË˜ ÙˆÓ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁËı¤ÓÙˆÓ
ÚÔ‚ÏËÌ¿ÙˆÓ, ·ÔÛÙ¤ÏÏÔÓÙ·˜ Ù· ¤ÁÁÚ·Ê· ÌÂ ·ÚÈıÌ. ÚˆÙ.
97637/4804/24-08-2007 Î·È 97650/4865/29-08-2007 ÚÔ˜ ÙÈ˜
¢/ÓÛÂÈ˜ ¢·ÛÒÓ ÙˆÓ ¶ÂÚÈÊÂÚÂÈÒÓ, ˆ˜ Î·ı’ ‡ÏËÓ ·ÚÌfi‰ÈÂ˜ ·Ú¯¤˜
ÁÈ· ‰Ú¿ÛË.

¶·Ú¿ÏÏËÏ·, ·Ì¤Ûˆ˜ ÌÂÙ¿ ÙÈ˜ ˘ÚÎ·ÁÈ¤˜, ÂÍÂÙ¿ÛıËÎÂ ÙÔ
ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓÔ ÙË˜ ··ÁfiÚÂ˘ÛË˜ ÙÔ˘ Î˘ÓËÁÈÔ‡, ÙfiÛÔ ÛÙËÓ ¶ÂÏÔ-
fiÓÓËÛÔ fiÛÔ Î·È ÛÙË ¡fiÙÈ· ∂‡‚ÔÈ· Ô˘ ‹Ù·Ó ÔÈ Î˘Ú›ˆ˜ ÏËÁÂ›-
ÛÂ˜ ÂÚÈÔ¯¤˜.

∆¤ÏÔ˜, Ô ¤ÏÂÁ¯Ô˜ ·ÓÙÈÌÂÙˆ›˙ÂÙ·È ·fi ÙÈ˜ ¶ÂÚÈÊÂÚÂÈ·Î¤˜
‰·ÛÈÎ¤˜ ·Ú¯¤˜, Û‡ÌÊˆÓ· Î·È ÌÂ ÙÔ ÚÔÛˆÈÎfi Ô˘ ‰È·ı¤ÙÔ˘Ó,
fiÛÔ ÙÔ ‰˘Ó·ÙfiÓ Î·Ï‡ÙÂÚ·. ∆Ô ¤ÚÁÔ ·˘Ùfi Û˘Ó‰Ú¿ÌÂÈ Î·È ÂÓÈÛ¯‡-
ÂÈ Ë ıËÚÔÊ˘Ï·Î‹ ÙˆÓ ∫˘ÓËÁÂÙÈÎÒÓ √ÚÁ·ÓÒÛÂˆÓ, ÌÂ ·ÔÙ¤ÏÂ-
ÛÌ· Ó· ÙËÚÔ‡ÓÙ·È, ¿ÓÙ· ÛÙÔ Ì¤ÙÚÔ ÙÔ˘ ‰˘Ó·ÙÔ‡, ÔÈ ÚÔ¸Ôı¤-
ÛÂÈ˜ ˘fi ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ÌÔÚÂ› Ó· ·ÛÎÂ›Ù·È ÙÔ Î˘Ó‹ÁÈ (¯ÚfiÓÔ˜, Â›‰Ë,
Î.Ï.).

√ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜
∫. ∫π§∆π¢∏™»)
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¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈ-
ÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÂÈÛÂÚ¯fiÌ·ÛÙÂ ÛÙË Û˘˙‹ÙËÛË ÙˆÓ 

∞¡∞º√ƒø¡ ∫∞π ∂ƒø∆∏™∂ø¡

∞Ó·ÊÔÚ¤˜ Î·È ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜ ÚÒÙÔ˘ Î‡ÎÏÔ˘:
∏ ÚÒÙË ÂÚÒÙËÛË ÌÂ ·ÚÈıÌfi 781/16-10-2007 ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹

ÙÔ˘ ¶·ÓÂÏÏ‹ÓÈÔ˘ ™ÔÛÈ·ÏÈÛÙÈÎÔ‡ ∫ÈÓ‹Ì·ÙÔ˜ Î. ∞fiÛÙÔÏÔ˘ ∫·ÙÛÈ-
Ê¿Ú· ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∆Ô˘ÚÈÛÙÈÎ‹˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ
ÙËÓ ·ÍÈÔÔ›ËÛË ¤ÎÙ·ÛË˜ Â›ÎÔÛÈ ¯ÈÏÈ¿‰ˆÓ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎÒÓ Ì¤ÙÚˆÓ
ÛÙÔ ¢‹ÌÔ ƒ›Ô˘, ‰ÂÓ ı· Û˘˙ËÙËıÂ› ÏfiÁˆ ÎˆÏ‡Ì·ÙÔ˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘
ÀÔ˘ÚÁÔ‡.

∂ÈÛÂÚ¯fiÌ·ÛÙÂ ÛÙË Û˘˙‹ÙËÛË ÙË˜ ‰Â‡ÙÂÚË˜ ÌÂ ·ÚÈıÌfi
665/51/15-10-2007 ÂÚÒÙËÛË˜ Î·È ·›ÙËÛË˜ Î·Ù¿ıÂÛË˜ ÂÁÁÚ¿ÊˆÓ
ÙÔ˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ ÙÔ˘ ™˘Ó·ÛÈÛÌÔ‡ ƒÈ˙ÔÛ·ÛÙÈÎ‹˜ ∞ÚÈÛÙÂÚ¿˜ Î.
∞ı·Ó·Û›Ô˘ §Â‚¤ÓÙË ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔ-
ÌÈÎÒÓ, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙË Û‡Ì‚·ÛË ÌÂÙ·Í‡ ∂ÏÏËÓÈÎÔ‡ ¢ËÌÔÛ›Ô˘ Î·È
«Microsoft» ÁÈ· ÙËÓ ÚÔÌ‹ıÂÈ· ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡.

∏ ÂÚÒÙËÛË Î·È ·›ÙËÛË Î·Ù¿ıÂÛË˜ ÂÁÁÚ¿ÊˆÓ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘
Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘ ¤¯ÂÈ ˆ˜ ÂÍ‹˜:

«∆Ô ºÂ‚ÚÔ˘¿ÚÈÔ ÙÔ˘ 2006 Ë ∂ÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ì¤Ûˆ ÙÔ˘
Î˘Ú›Ô˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ ˘¤ÁÚ·„Â Û‡Ì‚·ÛË ÌÂ ÙË ÁÓˆÛÙ‹
ÔÏ˘ÂıÓÈÎ‹ ÂÙ·ÈÚÂ›· «Microsoft» ÁÈ· ÚÔÌ‹ıÂÈ· ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÁÈ·
ÙÔ˘˜ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÔ‡˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜ ÙÔ˘ Â˘Ú‡ÙÂÚÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘
ÙÔÌ¤·, ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ÔÔ›ˆÓ Î·È ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ·ÓÂÈÛÙËÌ›ˆÓ ÙË˜
¯ÒÚ·˜. ¶·Ú¿ ÙÈ˜ Â·ÓÂÈÏËÌÌ¤ÓÂ˜ ·ÈÙ‹ÛÂÈ˜ Ì·˜ Î·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ·
ÙË˜ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË˜ µÔ˘Ï‹˜, Ô Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜ Ô˘‰¤ÔÙÂ Î·Ù¤-
ıÂÛÂ ÙË Û‡Ì‚·ÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹, ·Ó Î·È Â›¯Â ÙËÓ ˘Ô¯Ú¤ˆÛË Ó· ÙÔ
Ú¿ÍÂÈ.

∫·ıÒ˜ ÙÔ ı¤Ì· Â›Ó·È È‰È·›ÙÂÚ· ÛËÌ·ÓÙÈÎfi, ÙfiÛÔ ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¿-
Ù˘ÍË ÙË˜ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ Î·È ÙË˜ ÂÈÛÙ‹ÌË˜ ÂÓ Á¤ÓÂÈ ÛÙË ¯ÒÚ·
Ì·˜, fiÛÔ Î·È ÂÂÈ‰‹ ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· Û‡Ì‚·ÛË Ô˘ ·ÊÔÚ¿ ÛËÌ·-
ÓÙÈÎÔ‡˜ ¯ÚËÌ·ÙÈÎÔ‡˜ fiÚÔ˘˜,

∑ËÙÔ‡ÌÂ ·fi ÙÔÓ Î‡ÚÈÔ ÀÔ˘ÚÁfi:
1. ¡· Î·Ù·ı¤ÛÂÈ ÙË Û‡Ì‚·ÛË Ô˘ ˘¤ÁÚ·„Â ÂÎ Ì¤ÚÔ˘˜ ÙÔ˘

∂ÏÏËÓÈÎÔ‡ ¢ËÌÔÛ›Ô˘ ÌÂ ÙË «Microsoft» ÁÈ· ÚÔÌ‹ıÂÈ· ÏÔÁÈÛÌÈ-
ÎÔ‡,

2. ¡· ÂÍËÁ‹ÛÂÈ ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ ÙËÓ ¤‰ˆÛÂ Â‰Ò Î·È ÂÓ¿ÌÈÛË ¯ÚfiÓÔ
ÛÙË ‰ËÌÔÛÈfiÙËÙ·, ·Ú¿ ÙÈ˜ Â·ÓÂÈÏËÌÌ¤ÓÂ˜ ¤ÁÁÚ·ÊÂ˜ Î·È Â›-
Î·ÈÚÂ˜ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜ Ì·˜.»

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ ÁÈ· ÙÚ›· ÏÂÙ¿.
°∂øƒ°π√™ ∞§√°√™∫√Àº∏™ (ÀÔ˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È

√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ ÙË˜
Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ Î·È «MICROSOFT» ¤¯ÂÈ
‹‰Ë Î·Ù·ÙÂıÂ› ÛÙË µÔ˘Ï‹ ˆ˜ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ ÁÈ· Î‡ÚˆÛË ·fi ÙÈ˜
10 π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 2008. µÂ‚·›ˆ˜, fiÏÔÈ ÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜
¤¯Ô˘Ó ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ÂÓËÌÂÚˆıÔ‡Ó ÁÈ· Ù· ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù·
·˘Ù‹˜ ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜.

∏ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË Â‰Ò Î·È Î·ÈÚfi ¤¯ÂÈ ÍÂÎÈÓ‹ÛÂÈ ÌÂ ‰È¿ÊÔÚÂ˜
·ÈÙÈ¿ÛÂÈ˜ ÔÈ ÔÔ›Â˜ ‚Ú›ıÔ˘Ó ·Ó·ÎÚÈ‚ÂÈÒÓ. ∫·Ù’ ·Ú¯¿˜ ÁÈ· ÙÔ
ı¤Ì· Ô˘ Ï¤ÓÂ fiÙÈ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ·Ó·ÎÔÈÓˆıÂ› Ù›ÔÙ·, Ú¤ÂÈ Ó· ˆ fiÙÈ
Ë Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹ fiÙ·Ó ˘ÂÁÚ¿ÊË, ÂÍÂ‰fiıË ¤Ó· ·Ó·Ï˘ÙÈÎfi ‰ÂÏ-
Ù›Ô Ù‡Ô˘ Ô˘ ÂÚÈÂÏ¿Ì‚·ÓÂ fiÏ· Ù· ÛÙÔÈ¯Â›· ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜.
ŒÁÈÓ·Ó ·Ó·ÎÔÈÓÒÛÂÈ˜ ÛÙÔÓ ∆‡Ô, ¤ÁÈÓ·Ó ‰ËÏÒÛÂÈ˜ Î·È ·fi
ÂÌ¤Ó· ÚÔÛˆÈÎ¿ Î·È ·fi ÙÔÓ ¶ÚfiÂ‰ÚÔ ÙË˜ «MICROSOFT». ¢ÂÓ
Â›Ó·È Ô‡ÙÂ ·Â˘ıÂ›·˜ ÚÔÌ‹ıÂÈ· ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡, fiˆ˜ ·Ó·Ê¤ÚÂÈ Ë
∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË, ·ÊÔ‡ ‰ÂÓ Â›Ó·È Û˘ÌÊˆÓ›· ÚÔÌ‹ıÂÈ·˜. ∂›Ó·È
ÛÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· Ì›· ÌË ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹, ÌË ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ‹ Û˘Ì-
ÊˆÓ›· Ô˘ ‰ÂÓ ‰ÂÛÌÂ‡ÂÈ ÙË ¯ÒÚ·. ∞ÏÏ¿, fiÙ·Ó ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÚÔ-
Ì‹ıÂÈÂ˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÌÂ ‚¿ÛË ‰È·ÁˆÓÈÛÙÈÎ¤˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ ı· ÌÔ-
ÚÂ› Ó· ˘¿Ú¯ÂÈ Ì›· ¤ÎÙˆÛË, Ë ÔÔ›· fi¯È ÌfiÓÔ ‰ÂÓ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›
ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¤˜ ÂÈ‚·Ú‡ÓÛÂÈ˜, ·ÏÏ¿ ·ÓÙ›ıÂÙ· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› ÔÈÎÔÓÔÌÈ-
Î¤˜ ÂÏ·ÊÚ‡ÓÛÂÈ˜.

À¿Ú¯ÂÈ Ì›· ·Ó·ÎÚ›‚ÂÈ· ÛÙÈ˜ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó Î·Ù·ı¤ÛÂÈ
ÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ ÛÙÔ ·ÚÂÏıfiÓ, fiÙÈ ¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜ ·ÔÊÂ‡ÁÔ˘Ó
·ÚfiÌÔÈÂ˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜. ∏ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· Â›Ó·È fiÙÈ ·ÚfiÌÔÈÂ˜
Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ ¤¯Ô˘Ó ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ ÔÏÏ¤˜ ¯ÒÚÂ˜ ÙË˜ ∂˘ÚÒË˜,
fiˆ˜ Ë ∞ÁÁÏ›·, Ë °ÂÚÌ·Ó›·, Ë πÛ·Ó›·, Ë ºÈÓÏ·Ó‰›·, Ë ∆ÛÂ¯›·, Ë
√˘ÁÁ·Ú›·, Ë ™ÏÔ‚·Î›·, Ë ∂ÛıÔÓ›·, Ë ∫ÚÔ·Ù›· Î·È ÔÈ ›‰ÈÂ˜ ÔÈ ˘Ë-
ÚÂÛ›Â˜ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜ ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÌÂÁÈÛÙÔÔÈ-
‹ÛÔ˘Ó Ù· ÔÊ¤ÏË ÙÔ˘˜ ·fi ÙËÓ ÚÔÌ‹ıÂÈ· ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡.

ªÂ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹ Ë ∂ÏÏ¿‰· Ï¤ÔÓ ·ÓÙÈÌÂÙˆ›˙ÂÙ·È ÈÛfiÙÈ-
Ì· ÌÂ ÙÈ˜ ¿ÏÏÂ˜ Â˘Úˆ·˚Î¤˜ ¯ÒÚÂ˜ ÛÙÔÓ ÙÔÌ¤· ÙˆÓ Ó¤ˆÓ ÙÂ¯ÓÔ-
ÏÔÁÈÒÓ. ∂·Ó·ÙÔÔıÂÙ‹ıËÎÂ Ë ¯ÒÚ· ÛÙ· ÂÂÓ‰˘ÙÈÎ¿ Û¯¤‰È·
ÙˆÓ ÌÂÁ¿ÏˆÓ ‰ÈÂıÓÒÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ Î·È ¤¯ÂÈ Û¿ÛÂÈ Ô ·ÔÌÔÓ -̂
ÙÈÛÌfi˜ Ô˘ Â¤‚·ÏÏ·Ó ÛÙË ¯ÒÚ· ÔÈ Ú·ÎÙÈÎ¤˜ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓˆÓ
Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆÓ. 

∂Ï¤¯ıË ·ÎfiÌË Ë ·Ó·ÎÚ›‚ÂÈ· fiÙÈ Ë ¯ÒÚ· ı· ÏËÚÒÛÂÈ ˘¤ÚÔ-
ÁÎ· ÔÛ¿ ÛÙË «MICROSOFT». ™ÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· ¤¯Ô˘ÌÂ
ÚÔÓÔÌÈ·ÎÔ‡˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÔ‡˜ fiÚÔ˘˜ ÁÈ· fiÔÈÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ·Ô-
ÎÙËıÂ› ‚¿ÛÂÈ ‰È·ÁˆÓÈÛÙÈÎÒÓ ‰È·‰ÈÎ·ÛÈÒÓ, ÙÔ ÔÔ›Ô Ó· Â›Ó·È Û˘Ì-
‚·Ùfi, ‰ËÏ·‰‹ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙË˜ «MICROSOFT». ¢ËÏ·‰‹, ‰ÂÓ ˘¿Ú-
¯ÂÈ Î·ÌÌ›· ˘Ô¯Ú¤ˆÛË ÛÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ, Ô‡ÙÂ ÛÂ Î·Ó¤Ó·Ó
·fi ÙÔ˘˜ ÊÔÚÂ›˜ ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ Ó· ·ÔÎÙÔ‡Ó ÙÔ
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi. √‡ÙÂ ÂÈ‚¿ÏÏÂÙ·È ÛÙ· ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎ¿
È‰Ú‡Ì·Ù·. ∞˘Ùfi Ô˘ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Â›Ó·È, Â¿Ó Ù· ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎ¿
È‰Ú‡Ì·Ù· ÂÈÏ¤ÍÔ˘Ó Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÔ˘Ó ·˘Ùfi ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, ı·
¤¯Ô˘Ó Ù· ÔÊ¤ÏË Ô˘ ÚÔÎ‡ÙÔ˘Ó ·fi ÙË Û˘ÌÊˆÓ›·. 

∏ Û˘ÌÊˆÓ›· ÚÔ‚Ï¤ÂÈ ˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙË «MICROSOFT»
Î·È Î˘Ú›ˆ˜ ÙËÓ ›‰Ú˘ÛË ∫¤ÓÙÚÔ˘ ∫·ÈÓÔÙÔÌ›·˜ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· Ô˘
ı· ˘ÔÛÙËÚ›˙ÂÈ ÙËÓ ·Î·‰ËÌ·ïÎ‹ ÎÔÈÓfiÙËÙ· Î·È ÙÈ˜ ÂÏÏËÓÈÎ¤˜
ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ¤¯Ô˘ÌÂ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi Î·Ù¿Ï-
ÏËÏÔ ÁÈ· ÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ·ÁÔÚ¿. 

∫·Ù·Ù¤ıËÎÂ ÛÙË Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ¯ÚÔÓÈÎ‹ ÂÚ›Ô‰Ô ÁÈ· Î‡ÚˆÛË,
·Ú’ fiÙÈ Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ‰ÂÓ Â›¯Â ˘Ô¯Ú¤ˆÛË Ó· Î˘ÚÒÛÂÈ
ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ÛÙË µÔ˘Ï‹. ∂›¯· ÂÈ ·fi ÙËÓ ÚÒÙË ÛÙÈÁÌ‹ ··-
ÓÙÒÓÙ·˜ ÛÙÔ˘˜ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘˜ fiÙÈ ı· ÙËÓ ÏËÚÒÛÔ˘ÌÂ ÛÙË
µÔ˘Ï‹. ¢ÂÓ Î˘ÚÒıËÎÂ ÓˆÚ›ÙÂÚ·, ‰ÈfiÙÈ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ÙÒÚ· ı·
ÂÓÂÚÁÔÔÈËıÂ› Ë Û˘ÌÊˆÓ›·. ¶ÂÚÈÌ¤Ó·ÌÂ Ó· ‰Ô‡ÌÂ ·fi ÙË
«MICROSOFT» Ó· ÙËÚ‹ÛÂÈ Î¿ÔÈÂ˜ ·fi ÙÈ˜ ˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ˜ Ô˘
ÚÔÎ‡ÙÔ˘Ó ÁÈ’ ·˘Ù‹Ó ·fi ÙË Û˘ÌÊˆÓ›·. ∫·È ÚÔÙÔ‡ Î·Ù·ÙÂıÂ›
ÚÔ˜ Î‡ÚˆÛË ÂÈı˘ÌÔ‡Û·ÌÂ ÙËÓ ˘ÏÔÔ›ËÛË Î¿ÔÈˆÓ ÂÎ ÙˆÓ
ÚÔ‚Ï¤„ÂˆÓ ÚÔ˜ fiÊÂÏÔ˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Î·È È‰›ˆ˜ ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
ÙÔ˘ ∫¤ÓÙÚÔ˘ ∫·ÈÓÔÙÔÌ›·˜ Ô˘ È‰Ú‡ÂÙ·È ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· Î·È ı·
ÂÁÎ·ÈÓÈ·ÛÙÂ› Î·Ù¿ ÙËÓ Â›ÛÎÂ„Ë ÙÔ˘ ¶ÚÔ¤‰ÚÔ˘ ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜
ÛÙÈ˜ 28 π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 2008. 

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (‘∂ÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): √ Î. §Â‚¤ÓÙË˜
¤¯ÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ.

∞£∞¡∞™π√™ §∂µ∂¡∆∏™: ∫‡ÚÈ· ÀÔ˘ÚÁ¤, ·Ó·Ù‡Í·ÙÂ Ì›·
ÂÚ›ÂÚÁË ÎÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎ¿ ı¤ÛË. ŸÙÈ ‰ËÏ·‰‹, ‰ÂÓ Â›ÛÙÂ ˘Ô-
¯ÚÂˆÌ¤ÓÔ˜ Ó· Ê¤ÚÂÙÂ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ÛÙË µÔ˘Ï‹ ·fi ÙË ÛÙÈÁÌ‹
Ô˘ ÙËÓ ·Ó·ÎÔÈÓÒÛ·ÙÂ ÛÙÔÓ ∆‡Ô. ¶ÔÈÂ˜ ·Ó·ÎÔÈÓÒÛÂÈ˜ ¤Î·ÓÂ Ë
«MICROSOFT» ‰ÂÓ Í¤Úˆ. ª·, Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ Ó· Û˘Ì‚·›ÓÔ˘Ó
·˘Ù¿ Ù· Ú¿ÁÌ·Ù·; ∫¿ÓÔ˘ÌÂ Ì›· ÌÂÁ¿ÏË Û˘ÌÊˆÓ›· ÌÂ Ì›· ÌÂÁ¿-
ÏË ÂÙ·ÈÚÂ›·, Ë ÔÔ›· Ô‡Ùˆ˜ ‹ ¿ÏÏˆ˜ ¤¯ÂÈ Î·È ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¤˜ ÂÈ-
ÙÒÛÂÈ˜, ÁÈ·Ù› ·˘Ùfi ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ı· ÂÚ¿ÛÂÈ ÛÙ· ÂÏÏËÓÈÎ¿ ·ÓÂ-
ÈÛÙ‹ÌÈ·, ÛÙÈ˜ ‰ËÌfiÛÈÂ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜, ·ÓÙÔ‡. ∫·Ù’ ·Ú¯¿˜ ‰ÂÓ ı·
¤ÚÂÂ Ó· Á›ÓÂÈ ‰ÈÂıÓ‹˜ ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi˜, ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Ô˘ ÚÔ¯ˆÚ¿-
ÌÂ ÛÂ Î¿ÙÈ Ù¤ÙÔÈÔ;

⁄ÛÙÂÚ· Ï¤ÙÂ fiÙÈ ·˘Ù¿ Û˘Ì‚·›ÓÔ˘Ó Î·È ÂÈ˜ ¶·ÚÈÛ›Ô˘˜. ª·, ÔÈ
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ¯ÒÚÂ˜ Û˘ÓÈÛÙÔ‡Ó Ó· ·ÔÊÂ‡ÁÔ˘Ó ÙËÓ
«MICROSOFT», ÁÈ·Ù› Â›Ó·È ÌÈ· ÂÙ·ÈÚÂ›· Ë ÔÔ›· ¤¯ÂÈ ¤Ó· ÎÏÂÈÛÙfi
Û‡ÛÙËÌ· Î·È ·fi ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Ô˘ ı· ÌÂ›ÙÂ ÛÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙË˜,
Ú¤ÂÈ Ó·  ¤¯ÂÙÂ Î·È Ù· ¿ÏÏ· ·Î¤Ù· ÙˆÓ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ ÙË˜, ·ÏÏÈÒ˜
‰ÂÓ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÙÂ. ∞˘Ùfi ¤¯ÂÈ Û˘Ó¤ÂÈÂ˜. 

∆Ô ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, Ô˘ Û‹ÌÂÚ· Â›Ó·È ·˘Ùfi ÙÔ ÔÔ›Ô
Û˘ÓÈÛÙÔ‡Ó Î˘Ú›ˆ˜ fiÛÔÈ Í¤ÚÔ˘Ó ·fi ·˘Ù¿ Ù· Ú¿ÁÌ·Ù·, Â›Ó·È
Î¿ÙÈ Ô˘ Â‰Ò ‰ÂÓ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È ÌÂ ÙËÓ «MICROSOFT». ∂›ÛË˜,
¤ÙÛÈ fiˆ˜ Ù· ı¤ÙÂÙÂ Ù· ı¤Ì·Ù·, Â›Ó·È Û·Ó Ó· ÙËÓ «È¿Û·ÌÂ» Î·Ù¿
ÙÔ ÎÔÈÓÒ˜ ÏÂÁfiÌÂÓÔ «ÎÔÚfiÈ‰Ô» ÙËÓ «MICROSOFT», ÁÈ·Ù› Ì·˜
ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ, ÂÌÂ›˜ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘ÌÂ Î·ÌÌ›· ˘Ô¯Ú¤ˆÛË Î·È ‰ÂÓ ÚÔ-
ÛÊ¤ÚÔ˘ÌÂ Ù›ÔÙ·. 

ºÔ‚¿Ì·È, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, fiÙÈ ‰ÂÓ Â›Ó·È ¤ÙÛÈ Ù· Ú¿ÁÌ·Ù·.
∂ÎÙfi˜ ÙÔ˘ fiÙÈ ÙÔ Û‡ÛÙËÌ· Â›Ó·È ÎÏÂÈÛÙfi Î·È ı· Â›Ì·ÛÙÂ ˘Ô¯ÚÂ-
ˆÌ¤ÓÔÈ ·fi Â‰Ò Î·È ¤Ú· Ó· ·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡ÌÂ, ˘¿Ú¯ÂÈ Î·È ¤Ó·
¿ÏÏÔ Úfi‚ÏËÌ·, fiÙÈ ·˘Ùfi ‰ÂÓ Â›Ó·È Î·È ÙfiÛÔ ·ÛÊ·Ï¤˜. 

£· ‹ıÂÏ· Ó· ÚˆÙ‹Ûˆ ÔÈ ˘ËÚÂÛ›Â˜ ÙË˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ÕÌ˘Ó·˜ ‹
¿ÏÏÂ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜ ı· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ·˘Ùfi ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, ÙÔ ÔÔ›Ô
‚¿ÏÏÂÙ·È ·fi ÔÏÏ¤˜  ÏÂ˘Ú¤˜; •¤ÚÔ˘ÌÂ ÙÈ Á›ÓÂÙ·È Û’ ·˘Ùfi ÙÔ
¯ÒÚÔ. ∞fi ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ¿Ô„Ë ÏÔÈfiÓ, Ù· ÂÚˆÙËÌ·ÙÈÎ¿ Â›Ó·È ¿Ú·
ÔÏÏ¿ Î·È fiÛÔÈ ·Û¯ÔÏÔ‡ÓÙ·È Ì’ ·˘Ù¿ Ù· ı¤Ì·Ù· Â›Ó·È ¿Ú· ÔÏ‡
ÂÈÊ˘Ï·ÎÙÈÎÔ› Î·È ÁÈ· ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· Ô˘ ˘ÔÁÚ¿ÊËÎÂ Î·È ‚Â‚·›-

™YNE¢PIA™H •∂’ - 15 π∞¡√À∞ƒπ√À 2008                                                                                 3377



ˆ˜ ÁÈ· ÔÈÂ˜ ÂÈÙÒÛÂÈ˜ ÌÔÚÂ› Ó· ¤¯ÂÈ ·˘Ùfi ÛÙÔ Ì¤ÏÏÔÓ. 
∂ÁÒ fiÌˆ˜ ı· ‹ıÂÏ· Ó· ˆ fiÙÈ ·fi ÙÔ ºÂ‚ÚÔ˘¿ÚÈÔ ÙÔ˘ 2006,

Ô˘ ˘ÔÁÚ¿ÊËÎÂ ·˘Ù‹ Ë Û˘ÌÊˆÓ›· -Î·È Â·ÓÂÈÏËÌÌ¤Ó· ÌÂ Â›-
Î·ÈÚÂ˜ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜ Â‰Ò Â›¯·ÌÂ ˙ËÙ‹ÛÂÈ Ó· ¤ÏıÂÈ ·˘Ù‹ Ë Û˘ÌÊˆ-
Ó›·- ÂÛÂ›˜ ·ÔÊ‡Á·ÙÂ Û˘ÛÙËÌ·ÙÈÎ¿ Ó· ÙËÓ Ê¤ÚÂÙÂ. 

∂›¯·ÙÂ ÂÈ Ì¿ÏÈÛÙ·, ÙÔ ¢ÂÎ¤Ì‚ÚÈÔ ÙÔ˘ 2006, fiÙÈ ı· ÂÚ¯fiÙ·Ó
ÛÙÈ˜ ·Ú¯¤˜ ÙÔ˘ π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ ÙÔ˘ 2007. Œ¯ÂÈ ÂÚ¿ÛÂÈ ¤Ó·˜ ¯Úfi-
ÓÔ˜. ¢ÂÓ Í¤Úˆ, ÁÈ·Ù› ˘¿Ú¯ÂÈ ÙfiÛÔ ÌÂÁ¿ÏË Î·ı˘ÛÙ¤ÚËÛË. ∆È ÎÚ‡-
‚ÂÙ·È ·fi ›Ûˆ; √ˆÛ‰‹ÔÙÂ ¤¯Ô˘ÌÂ ¿Ú· ÔÏÏ¿ ÂÚˆÙËÌ·ÙÈ-
Î¿, Ô˘ ‰ÂÓ ··ÓÙÒÓÙ·È Î·È Ë Û˘ÌÊˆÓ›·, Ë ÔÔ›· ¤Ú¯ÂÙ·È ·‡ÚÈÔ,
·Ú·¤ÌÂÈ ÛÂ Ì›· ÛÂÈÚ¿ ·fi ¿ÏÏÂ˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ Î·È Û˘ÌÊˆÓ›Â˜
ÔÈ ÔÔ›Â˜ ‰ÂÓ Í¤ÚÔ˘ÌÂ Â›ÛË˜ ÙÈ ÎÚ‡‚Ô˘Ó, ÁÓˆÛÙÔ‡ fiÓÙÔ˜ ÙÔ˘ ÙÈ
Á›ÓÂÙ·È Û’ ·˘ÙfiÓ ÙÔ ¯ÒÚÔ. 

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡. 
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ,

Î‡ÚÈÂ §Â‚¤ÓÙË. 
∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ ÁÈ· ‰‡Ô ÏÂÙ¿. 
°∂øƒ°π√™ ∞§√°√™∫√Àº∏™ (ÀÔ˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È

√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ∫‡ÚÈÂ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ, ÊÔ‚Ô‡Ì·È fiÙÈ ¤¯ÂÙÂ ·ÚÂÍË-
Á‹ÛÂÈ -·Ú’fiÙÈ ¤¯ÂÙÂ ÛÙË ‰È¿ıÂÛ‹ Û·˜- Î·È ÙÔ Ï‹ÚÂ˜ ÎÂ›ÌÂÓÔ
ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ Î·È ÙË ¯Ú‹ÛË ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ Î·È ÙÔ˘˜ fiÚÔ˘˜
ÙË˜. 

∂›Ó·È Ì›· Û˘ÌÊˆÓ›· ÛÙÚ·ÙËÁÈÎÔ‡ ¯·Ú·ÎÙ‹Ú·. Ÿˆ˜ ı· Â›‰·-
ÙÂ Î·È ·fi ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜, Ù›ÔÙ· ‰ÂÓ ÂÚÈ¤¯ÂÙ·È Ô˘
‰ÂÓ Â›¯Â ·Ó·ÎÔÈÓˆıÂ› ‰ËÌÔÛ›ˆ˜ ·fi ÙËÓ ÚÒÙË ÛÙÈÁÌ‹. ¢ÂÓ
‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›Ù·È Î·ÌÌÈ¿ ‰¤ÛÌÂ˘ÛË ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ. ¢ÂÓ
ÚÔÎ·ÏÔ‡ÓÙ·È ÚfiÛıÂÙÂ˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¤˜ ÂÈ‚·Ú‡ÓÛÂÈ˜. 

∏ Û˘ÌÊˆÓ›· ·ÍÈÔÔÈÂ› ·ÏÒ˜ ÙÈ˜ ÚÔÌ‹ıÂÈÂ˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÙË˜
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ Ô˘ Â›ÙÂ ¤ÁÈÓ·Ó, Â›ÙÂ ı· Á›ÓÔ˘Ó ÛÙÔ
Ï·›ÛÈÔ ÙˆÓ ¤ÚÁˆÓ Î·È ÙˆÓ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÒÓ ÙÔ˘ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜
«∫ÔÈÓˆÓ›· ÙË˜ ¶ÏËÚÔÊÔÚ›·˜» ‹ ÙÔ˘ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜ „ËÊÈ·Î‹˜
Û‡ÁÎÏÈÛË˜, ÒÛÙÂ Ó· ÂÈÙÂ˘¯ıÔ‡Ó ÂÈÚfiÛıÂÙ· ÔÊ¤ÏË ÁÈ· ÙÔ˘˜
ÔÏ›ÙÂ˜, ÙÈ˜ ÌÈÎÚÔÌÂÛ·›Â˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ Î·È ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ. 

∂ÁÒ ‰ÂÓ ı· Ìˆ, fiˆ˜ ÂÛÂ›˜, ÛÙË ÏÔÁÈÎ‹ ÙÔ˘ Ó· ·ÍÈÔÏÔÁÒ ÙÔ
ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ÙˆÓ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ. ∂›Ó·È Ì›· ÂÙ·ÈÚÂ›· Ë ÔÔ›· ‚Á¿˙ÂÈ ÏÔÁÈ-
ÛÌÈÎfi. À¿Ú¯Ô˘Ó Î·È ¿ÏÏÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Ô˘ ‚Á¿˙Ô˘Ó ÏÔÁÈÛÌÈÎfi.
∫·È ÌÂ ÙÈ˜ ¿ÏÏÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜, ·Ó Ì·˜ ÂÚÔÙÂ›ÓÂÙÔ, ı· Î¿Ó·ÌÂ ·ÓÙ›-
ÛÙÔÈ¯Â˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÂÙ‡¯Ô˘ÌÂ ÂÎÙÒÛÂÈ˜. 

∂ÌÂ›˜ ‰ÂÓ ‰È·ÊËÌ›˙Ô˘ÌÂ ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi Î·ÓÂÓfi˜. ¢ÂÓ Â›Ó·È ·˘Ù‹
Ë ‰Ô˘ÏÂÈ¿ Ì·˜. ∂›ÛË˜, ‰ÂÓ Î·ÎÔÏÔÁÔ‡ÌÂ ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi Î·ÓÂÓfi˜.
∞fi ÙËÓ ÒÚ· Ô˘ ÛÙ· Ï·›ÛÈ· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓˆÓ ÂÊ·ÚÌÔÁÒÓ Î·È
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓˆÓ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÒÓ ÂÈÏ¤ÁÂÙ·È ÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÏÔÁÈ-
ÛÌÈÎfi, ÙfiÙÂ ˘¿Ú¯ÂÈ ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ÂÓÂÚÁÔÔ›ËÛË˜ ÙË˜ Û˘ÌÊˆ-
Ó›·˜, ÒÛÙÂ Ó· ÂÈÙÂ˘¯ıÔ‡Ó ÂÎÙÒÛÂÈ˜ ÁÈ· fiÏÔ˘˜ ÂÎÂ›ÓÔ˘˜ Ô˘
ÚÔÌËıÂ‡ÔÓÙ·È ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi, Î˘Ú›ˆ˜ ÙÔ˘˜ ÊÔÚÂ›˜ ÙÔ˘ Â˘Ú‡ÙÂ-
ÚÔ˘ ‰ËÌfiÛÈÔ˘ ÙÔÌ¤·. 

¢ÂÓ Ï¤ÌÂ Ô‡ÙÂ fiÙÈ ÙÔ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ‰ÂÓ Â›Ó·È Î·Ïfi, Ô‡ÙÂ
ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi ¿ÏÏˆÓ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ ‰ÂÓ Â›Ó·È Î·Ïfi. ∆Ô ÏÔÁÈÛÌÈÎfi
fiÏˆÓ ÙˆÓ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ ¤¯ÂÈ ˘¤Ú Î·È Î·Ù¿. ∞˘Ùfi ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi Â›Ó·È
·ÚÎÂÙ¿ ‰È·‰Â‰ÔÌ¤ÓÔ- ·˘Ùfi Â›Ó·È ÁÂÁÔÓfi˜- Û’ fiÏÔ ÙÔÓ ÎfiÛÌÔ, fi¯È
ÌfiÓÔ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· Î·È ÛÙÔ ‚·ıÌfi Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È Î·È ı·
ÂÍ·ÎÔÏÔ˘ıÂ› Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È, ÌÂ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ·˘Ù‹ ÂÈÙ˘Á-
¯¿ÓÂÙ·È ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ ÂÏ¿ÊÚ˘ÓÛË ÁÈ· fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ¯Ú‹-
ÛÙÂ˜, Â›ÙÂ Â›Ó·È ÌÈÎÚÔÌÂÛ·›Â˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜, Â›ÙÂ Ë ·Î·‰ËÌ·˚Î‹
ÎÔÈÓfiÙËÙ·, ‹ fiÔÈÔ˜ ¿ÏÏÔ˜ ı¤ÏÂÈ Ó· ÙÔ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÈ. ∞˘Ùfi
Â›Ó·È ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜. ŸÏ· Ù· ¿ÏÏ·, ÓÔÌ›˙ˆ, fiÙÈ Â›Ó·È ÛÙË ÛÊ·›Ú· ÙˆÓ
ıÂˆÚÈÒÓ ÙË˜ Û˘ÓÔÌˆÛ›·˜.

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∂ ̆  ̄  · Ú È Û Ù Ò ,
Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. 

∞Ó·ÊÔÚ¤˜ Î·È ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜ ‰Â˘Ù¤ÚÔ˘ Î‡ÎÏÔ˘:
∂ÈÛÂÚ¯fiÌ·ÛÙÂ ÛÙËÓ ÌÂ ·ÚÈıÌfi 802/17-10-2008 ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘

µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ ÙÔ˘ ¶·ÓÂÏÏ‹ÓÈÔ˘ ™ÔÛÈ·ÏÈÛÙÈÎÔ‡ ∫ÈÓ‹Ì·ÙÔ˜ Î. ŒÎÙÔ-
ÚÔ˜ ¡·ÛÈÒÎ· ÚÔ˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ÀÁÂ›·˜ Î·È ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ∞ÏÏË-
ÏÂÁÁ‡Ë˜, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙËÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ ÊÚÔÓÙ›‰· ÛÂ Ì·ÎÚÔ¯ÚfiÓÈ·
·ÛıÂÓÂ›˜. 

∏ ÂÚÒÙËÛË ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘ ¤¯ÂÈ ˆ˜ ÂÍ‹˜:
«™ÙËÓ ·ÙÚ›‰· Ì·˜ ˘¿Ú¯ÂÈ ÎÂÓfi ÛÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË Ì·ÎÚÔ-

¯ÚfiÓÈˆÓ ·ÛıÂÓÂÈÒÓ. ∆· ¡ÔÛÔÎÔÌÂ›· Ô˘ Î·ÏÔ‡ÓÙ·È ÔÏÏ¤˜
ÊÔÚ¤˜ Ó· ·ÓÙÈÌÂÙˆ›ÛÔ˘Ó ·˘Ù¿ Ù· ÂÚÈÛÙ·ÙÈÎ¿, ·Ú’fiÏÔ Ô˘
‰ÂÓ Â›Ó·È ÙÔ Î‡ÚÈÔ ¤ÚÁÔ ÙÔ˘˜, ‰ÂÓ Â›Ó·È ÛÂ ı¤ÛË Ó· ÙÔ Ú¿ÍÔ˘Ó,
¤Ú·Ó ÙÔ˘ fiÙÈ ‰˘ÛÎÔÏÂ‡Ô˘Ó ·Ê¿ÓÙ·ÛÙ· ÙË ıÂÚ·Â›· ÙˆÓ ÔÍ¤ˆÓ

ÂÚÈÛÙ·ÙÈÎÒÓ. 
√È ˘Ô‰ÔÌ¤˜ ÚfiÓÔÈ·˜ Â›Ó·È ·ÓÂ·ÚÎÂ›˜, ¯ˆÚ›˜ ÂÍÂÈ‰ÈÎÂ˘Ì¤ÓÔ

ÚÔÛˆÈÎfi Î·È ¯ˆÚ›˜ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ÂÚÈı¿ÏÔ˘Ó ¯ÚfiÓÈ·
ÂÚÈÛÙ·ÙÈÎ¿ ÌÂ ÌÔÏ˘ÛÌ·ÙÈÎ¤˜ ÓfiÛÔ˘˜, fiˆ˜ ·Ú·‰Â›ÁÌ·ÙÔ˜
¯¿ÚÈÓ, Ê˘Ì·Ù›ˆÛË, Î·ÚÎ›ÓÔ ‹ ¿ÏÏÔ ‚·Ú‡ ÓfiÛËÌ·. ŒÙÛÈ Ë ÂÚ›-
ı·Ï„Ë ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ·ÓıÚÒˆÓ Á›ÓÂÙ·È ÏËÌÌÂÏÒ˜ Î·È ÛÂ ‚¿ÚÔ˜
ÙˆÓ ÌÂÏÒÓ ÙˆÓ ÔÈÎÔÁÂÓÂÈÒÓ ÙÔ˘˜, ·ÊÔ‡ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ·Ó·Ù˘¯ıÂ› Ë
˘ËÚÂÛ›· «Î·Ù’ Ô›ÎÔÓ ÓÔÛËÏÂ›·» ÙÔ˘ ∂ıÓÈÎÔ‡ ™˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÀÁÂ›-
·˜, Ô˘ ÍÂÎ›ÓËÛÂ ‰ÂÈÏ¿ ÚÈÓ ·fi Ï›Á· ¯ÚfiÓÈ·, ·ÏÏ¿ ‰ÂÓ ˘ÔÛÙË-
Ú›¯ıËÎÂ.

∆Ô ÌÂÁ¿ÏÔ ·˘Ùfi ÎÔÈÓˆÓÈÎfi ı¤Ì· ··Û¯fiÏËÛÂ Î·È ÙÔÓ ™˘Ó‹ÁÔ-
ÚÔ ÙÔ˘ ¶ÔÏ›ÙË, Ô ÔÔ›Ô˜ ÌÂ ¤ÁÁÚ·Êfi ÙÔ˘ ÚÔ˜ ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô
ÀÁÂ›·˜ ˙ËÙ¿ ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛ‹ ÙÔ˘.

∂ÚˆÙ¿Ù·È Ô Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜:
∞Ó ÚÔÙ›ıÂÙ·È Î·È fiÙÂ Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ ÙÈ˜ ··Ú·›ÙËÙÂ˜ ÎÔÈ-

ÓˆÓÈÎ¤˜ ‰ÔÌ¤˜ Î·È ˘ËÚÂÛ›Â˜, ‰›ÓÔÓÙ·˜ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ÊÈÏÔÍÂ-
Ó›·˜ Î·È ÓÔÛËÏÂ›·˜ ÙˆÓ ·ÙfiÌˆÓ Ô˘ ¯Ú‹˙Ô˘Ó ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ÊÚÔ-
ÓÙ›‰·˜ Î·È ¤¯Ô˘Ó ‚Â‚·ÚËÌ¤ÓÔ È·ÙÚÈÎfi ÈÛÙÔÚÈÎfi».

√ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ÀÁÂ›·˜ Î·È ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ∞ÏÏËÏÂÁÁ‡Ë˜ Î. °ÂÒÚ-
ÁÈÔ˜ ∫ˆÓÛÙ·ÓÙfiÔ˘ÏÔ˜ ¤¯ÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ ÁÈ· ÙÚ›· ÏÂÙ¿.

°∂øƒ°π√™ ∫ø¡™∆∞¡∆√¶√À§√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ÀÁÂ›·˜ Î·È
∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ∞ÏÏËÏÂÁÁ‡Ë˜): ∫˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ¯·›ÚÔÌ·È Ô˘ Ô
ÂÎÏÂÎÙfi˜ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ˜ Î. ¡·ÛÈÒÎ·˜, Ô ÔÔ›Ô˜ ‰ÈÂÙ¤ÏÂÛÂ ÛÙËÓ
ÔÏÈÙÈÎ‹ ËÁÂÛ›· ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ Ì·˜ Î·È ÁÓˆÚ›˙ÂÈ ÔÏ‡ Î·Ï¿ Ù·
ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ Î·È Ê˘ÛÈÎ¿ Ù· È‰È·›ÙÂÚ· ÚÔ‚Ï‹-
Ì·Ù· ÙÔ˘ ∂ıÓÈÎÔ‡ ™˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÀÁÂ›·˜, Ê¤ÚÓÂÈ ÛÙËÓ ÂÈÎ·ÈÚfiÙË-
Ù· ÙÔ ÌÂÁ¿ÏÔ ·˘Ùfi ı¤Ì·. £¤Ïˆ Ó· ÙÔÓ ÂÓËÌÂÚÒÛˆ fiÙÈ ·fi ÙfiÙÂ
Ô˘ Î·Ù¤ıÂÛÂ ÙËÓ ÂÚÒÙËÛ‹ ÙÔ˘ ÛÙÈ˜ 19 ¢ÂÎÂÌ‚Ú›Ô˘ 2007 ˘Â-
ÁÚ¿ÊË Ë ˘Ô˘ÚÁÈÎ‹ ·fiÊ·ÛË, ÌÂÙ¿ ·fi ÂÈÛ‹ÁËÛË ÙÔ˘ ∫∂™À, Ë
ÔÔ›· Â›¯Â Á›ÓÂÈ ‹‰Ë ·fi ÙÔ 2006. •¤ÚÂÙÂ ÔÏ‡ Î·Ï¿ fiÙÈ ‰˘ÛÙ˘-
¯Ò˜ ÔÏÏ¿ Ú¿ÁÌ·Ù· ‰ÂÓ Á›ÓÔÓÙ·È ÛÙËÓ ÒÚ· ÙÔ˘˜. ∫·È ‰ÂÓ Á›ÓÔ-
ÓÙ·È ÛÙËÓ ÒÚ· ÙÔ˘˜ ·˘Ù¿ Ù· ÔÔ›· ¯ÚÂÈ·˙fiÌ·ÛÙÂ ÈÔ ÔÏ‡ ÛÙÔ
¯ÒÚÔ ·˘Ùfi. 

ŒÙÛÈ ÏÔÈfiÓ ‚Á‹ÎÂ ·˘Ù‹ Ë ˘Ô˘ÚÁÈÎ‹ ·fiÊ·ÛË ÁÈ· ÙÔ ıÂÛÌÈ-
Îfi Ï·›ÛÈÔ Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙËÓ ÔÚÁ¿ÓˆÛË Î·È ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙˆÓ ªÔÓ¿-
‰ˆÓ ∞Ó·ÎÔ‡ÊÈÛË˜ ÃÚfiÓÈÔ˘ ¶fiÓÔ˘ ÛÙ· ‰ËÌfiÛÈ· ÓÔÛÔÎÔÌÂ›· ÙË˜
¯ÒÚ·˜ -ı· Û·˜ ÙËÓ Î·Ù·ı¤Ûˆ Ê˘ÛÈÎ¿- fiÔ˘ ÌÂ Û·Ê‹ÓÂÈ· Î·ıÔ-
Ú›˙ÂÙ·È ÙÔ ıÂÛÌÈÎfi Ï·›ÛÈÔ ÔÚÁ¿ÓˆÛË˜ Î·È ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ·˘ÙÒÓ
ÙˆÓ ªÔÓ¿‰ˆÓ Î·È Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· ÁÈ· ÙÈ˜ ¶ÔÏ˘‰‡Ó·ÌÂ˜ ªÔÓ¿‰Â˜
¶fiÓÔ˘, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ·ÔÙÂÏÔ‡Ó ·˘ÙÔ‰‡Ó·ÌË ‰È·ÙÌËÌ·ÙÈÎ‹ ÌÔÓ¿‰·,
ÂÓÙ·ÁÌ¤ÓË ÛÙ· Ï·›ÛÈ· ÙË˜ È·ÙÚÈÎ‹˜ ˘ËÚÂÛ›·˜ ÙˆÓ ‰ËÌfiÛÈˆÓ
ÓÔÛÔÎÔÌÂ›ˆÓ. ŒÚÁÔ ÙÔ˘˜ Â›Ó·È Ë ‰È¿ÁÓˆÛË ÎÈ Ë ıÂÚ·Â›· Î¿ıÂ
ÌÔÚÊ‹˜ ¯ÚfiÓÈÔ˘ fiÓÔ˘, Î·ıÒ˜ Î·È Ë ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ Â·Ó¤ÓÙ·ÍË ÙˆÓ
·Û¯fiÓÙˆÓ. ™ÙÂÏÂ¯ÒÓÔÓÙ·È ÌÂ È·ÙÚÈÎfi ÚÔÛˆÈÎfi Ô˘ ·ÔÙÂ-
ÏÂ›Ù·È ·fi ¤Ó· ÁÈ·ÙÚfi ÌÂ ‚·ıÌfi ¢ÈÂ˘ı˘ÓÙ‹ Î·È ÙÚÂÈ˜ ÁÈ·ÙÚÔ‡˜
ÏÔÈÒÓ ÂÈ‰ÈÎÔÙ‹ÙˆÓ. ¡ÔÛËÏÂ‡ÔÓÙ·È ¿Û¯ÔÓÙÂ˜ ÂÍˆÙÂÚÈÎÔ› ÎÈ
ÂÛˆÙÂÚÈÎÔ› ·ÛıÂÓÂ›˜. ∫·È ∆Ì‹Ì· Â›Ó·È ÔÈ ªÔÓ¿‰Â˜ ¶fiÓÔ˘, ÔÈ
ÔÔ›Â˜ ÂÓÙ¿ÛÛÔÓÙ·È ÛÙ· Ï·›ÛÈ· ÙÔ˘ ÙÔÌ¤· ÙË˜ È·ÙÚÈÎ‹˜ ˘ËÚÂ-
Û›·˜ ÙˆÓ ‰ËÌfiÛÈˆÓ ÓÔÛÔÎÔÌÂ›ˆÓ ÎÈ ¤ÚÁÔ ÙÔ˘˜ Â›Ó·È Ë ‰È¿ÁÓˆÛË
Î·È Ë ıÂÚ·Â›· ·Û¯fiÓÙˆÓ ÌÂ ÌÂÁ¿ÏË ÔÈÎÈÏ›· ·ı‹ÛÂˆÓ ¯ÚfiÓÈ-
Ô˘ fiÓÔ˘. 

∫·È ·˘Ù¤˜ ÔÈ ªÔÓ¿‰Â˜ ı· ‰È·ı¤ÙÔ˘Ó ‰ÈÎÔ‡˜ ÙÔ˘˜ fiÚÔ˘˜ ÎÈ
ÂÍÔÏÈÛÌfi. ∫È ·˘Ù¤˜ ÛÙÂÏÂ¯ÒÓÔÓÙ·È ÌÂ ¤Ó·Ó ÁÈ·ÙÚfi ÌÂ ‚·ıÌfi
¢ÈÂ˘ı˘ÓÙ‹ Î·È Ï·ÈÛÈÒÓÔÓÙ·È Û˘Ì‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎ¿ ·fi È·ÙÚÈÎfi ÚÔ-
ÛˆÈÎfi Ô˘ ˘ËÚÂÙÂ› Û’ ¿ÏÏ· ÙÌ‹Ì·Ù· ÙÔ˘ ›‰ÈÔ˘ ÓÔÛÔÎÔÌÂ›Ô˘,
¿ÏÏˆÓ ÂÈ‰ÈÎÔÙ‹ÙˆÓ. ∫È ·˘Ù¤˜ ‰È·ı¤ÙÔ˘Ó Î·È ÓÔÛËÏÂ˘ÙÈÎ‹ Î·È
ÁÚ·ÌÌ·ÙÂÈ·Î‹ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË. ¡ÔÛËÏÂ‡Ô˘Ó ÎÈ Â‰Ò ¿Û¯ÔÓÙÂ˜ ÂÛˆ-
ÙÂÚÈÎÔ‡˜ ÎÈ ÂÍˆÙÂÚÈÎÔ‡˜ ·ÛıÂÓÂ›˜. 

∏ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ˘Ô˘ÚÁÈÎ‹ ·fiÊ·ÛË Î·ıÔÚ›˙ÂÈ ÙË ÛÙÂÏ¤¯ˆ-
ÛË ÙˆÓ ªÔÓ¿‰ˆÓ ∞Ó·ÎÔ‡ÊÈÛË˜ ÃÚfiÓÈÔ˘ ¶fiÓÔ˘ ÌÂ Ù· ÚÔÛfiÓÙ·
Ô˘ Ú¤ÂÈ Ó· ˘¿Ú¯Ô˘Ó. °ÓˆÚ›˙ÂÙÂ ÔÏ‡ Î·Ï¿ fiÙÈ ·ÚÁ‹Û·ÌÂ
¿Ú· ÔÏ‡ Û’ ·˘Ùfi ÙÔÓ ÙÔÌ¤·. ∫·ıÔÚ›Û·ÌÂ ÂÈÙ¤ÏÔ˘˜ ÙÔ ıÂÛÌÈ-
Îfi Ï·›ÛÈÔ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ªÔÓ¿‰ˆÓ ÛÙ· ‰È¿ÊÔÚ· ÓÔÛÔ-
ÎÔÌÂ›· ÙË˜ ¯ÒÚ·˜. ª¤¯ÚÈ ÙÒÚ· Î·Ï˘ÙfiÌÂı· Ì¤Û· ·fi Ù· ÏÂÁfi-
ÌÂÓ· «È·ÙÚÂ›· fiÓÔ˘», Ù· ÔÔ›· fiÌˆ˜ ‰ÂÓ ‹Ù·Ó Î·È Ë Ï‡ÛË ÙÔ˘
ÚÔ‚Ï‹Ì·ÙÔ˜. £¤Ïˆ Ó· ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ Û‡ÓÙÔÌ· Î·È ÌÂ ÙÈ˜ ‰È·‰ÈÎ·-
Û›Â˜ ÚÔÎ‹Ú˘ÍË˜ Ô˘ ÚÔ‚Ï¤ÔÓÙ·È ı· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁËıÔ‡Ó ·˘Ù¤˜
ÔÈ ÌÔÓ¿‰Â˜ ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ÛÙ· ÌÂÁ¿Ï· ÓÔÛÔÎÔÌÂ›· ÙË˜ ¯ÒÚ·˜,
ÂÎÂ› Ô˘ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ¯ÚÂÈ¿˙ÔÓÙ·È, ÁÈ· ÙËÓ ·Ó·ÎÔ‡ÊÈÛË ÙˆÓ ¯ÚÔ-
Ó›ˆ˜ ·Û¯fiÓÙˆÓ ·ÛıÂÓÒÓ Ì·˜. ∫·È Ê˘ÛÈÎ¿ ÚÔ‚Ï¤ÔÓÙ·È Î·È ÁÈ·
Ù· ·È‰È¿ Î·È ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÂÓËÏ›ÎÔ˘˜ Î·È ÁÈ· fiÏÂ˜ ÙÈ˜ Î·ÙËÁÔÚ›Â˜
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·ÛıÂÓÂÈÒÓ Ô˘ ·Ó·Ê¤Ú·ÙÂ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿ Î·È ÛÙËÓ ÂÚÒÙËÛ‹
Û·˜. 

∞fi ÂÎÂ› Î·È ¤Ú· ı¤Ïˆ Ó· ˆ fiÙÈ ÚÈÓ ·fi ¤Ó· ¯ÚfiÓÔ ‰ËÌÔ-
ÛÈÂ‡ıËÎÂ Ë ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ë ˘Ô˘ÚÁÈÎ‹ ·fiÊ·ÛË ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÍÂÓÒÓÂ˜, ÔÈ
ÔÔ›ÔÈ fiÌˆ˜ Î·Ï‡ÙÔ˘Ó, fiˆ˜ Í¤ÚÂÙÂ, ÙÔÓ È‰ÈˆÙÈÎfi ÙÔÌ¤·, ÙÈ˜ ÌË
Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ¤˜ ÔÚÁ·ÓÒÛÂÈ˜, Ù· ÓÔÌÈÎ¿ ÚfiÛˆ· È‰ÈˆÙÈÎÔ‡ ‰ÈÎ·›-
Ô˘. ªÂ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ˘Ô˘ÚÁÈÎ‹ ·fiÊ·ÛË Î·Ï‡ÙÔ˘ÌÂ ÙÔ ÌÂÁ¿ÏÔ
¤ÏÏÂÈÌÌ· ÙÔ ÔÔ›Ô ˘‹Ú¯Â ÛÙÔ ¯ÒÚÔ ÙÔ˘ ∂ıÓÈÎÔ‡ ™˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜
ÀÁÂ›·˜ ÙˆÓ ‰ËÌÔÛ›ˆÓ ÓÔÛÔÎÔÌÂ›ˆÓ. £¤Ïˆ Ó· ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ ÌÂÙ¿
·fi ÙË ıÂÛÌÈÎ‹ Î·ÙÔ¯‡ÚˆÛ‹ ÙË˜ ı· ·Ú¯›ÛÂÈ ÎÈ Ë ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙË˜
ÂÓ ÏfiÁˆ ˘Ô˘ÚÁÈÎ‹˜ ·fiÊ·ÛË˜. 

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (‘∂ÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ. 
√ Î. ¡·ÛÈÒÎ·˜ ¤¯ÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ ÁÈ· ‰‡Ô ÏÂÙ¿. 
∂∫∆√ƒ∞™ ¡∞™πø∫∞™: ∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ··ÓÙ‹Û·ÙÂ ÛÂ ¤Ó·

ÙÌ‹Ì· ÙË˜ ÂÚÒÙËÛË˜, ÛÙÔ ıÂÛÌÈÎfi Ï·›ÛÈÔ ÁÈ· ÙÈ˜ ªÔÓ¿‰Â˜
¶fiÓÔ˘, ÌÔÓ¿‰Â˜ fiÓÔ˘ Ô˘ ˘‹Ú¯·Ó, ·ÏÏ¿ Ô˘ ÌÂ ÙÔ ıÂÛÌÈÎfi
Ï·›ÛÈÔ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÔÚÁ·ÓˆıÔ‡Ó ÔÏ‡ Î·Ï‡ÙÂÚ·.

ŸÌˆ˜, ÙÔ ı¤Ì· Â›Ó·È ¿Ú· ÔÏ‡ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤.
∂Î·ÙÔÓÙ¿‰Â˜, ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈÂ˜ ¤¯Ô˘Ó ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ¤Ó·
Ì¤ÏÔ˜ ÙÔ˘˜ Ô˘ Â›Ó·È ¯ÚfiÓÈ· ‚·Ú¤ˆ˜ ¿Û¯ˆÓ, ·ÛıÂÓ‹˜, ¿Ó‰Ú·˜
‹ Á˘Ó·›Î·, Û˘Ó‹ıˆ˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ËÏÈÎ›·˜, ÙÂÏÈÎÔ‡ ÛÙ·‰›Ô˘, ¿ÙÔÌ·
ÌÂ ·Ó·ËÚ›·. ∫·È ·˘Ù¤˜ ÔÈ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈÂ˜ Â›Ó·È ÛÂ ·‰È¤ÍÔ‰Ô, ÁÈ·Ù›
¤Ú· ·fi ÙÔ fiÙÈ ÍÔ‰Â‡Ô˘Ó ¿Ú· ÔÏÏ¿ ÏÂÊÙ¿, ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó Ô‡ Ó·
ÓÔÛËÏÂ‡ÛÔ˘Ó ·˘ÙÔ‡˜ ÙÔ˘˜ ·ÛıÂÓÂ›˜, ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÔÈ
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ‰ÔÌ¤˜.

¢Â‡ÙÂÚÔÓ, ˆ˜ ÂÎ ÙÔ‡ÙÔ˘, ÏÔÈfiÓ, Á›ÓÂÙ·È ÏËÌÌÂÏ‹˜ ·ÓÙÈÌÂ-
ÙÒÈÛË ÙË˜ ·Ûı¤ÓÂÈ¿˜ ÙÔ˘˜ Î·È ÙÚ›ÙÔÓ, fiˆ˜ Â›·, ÂÈ‚·Ú‡ÓÂÙ·È
Î·È ÙÔ ∂ıÓÈÎfi ™‡ÛÙËÌ· ÀÁÂ›·˜, ÙÔ ÔÔ›Ô Â›Ó·È Î·È ·Ó·ÔÙÂÏÂ-
ÛÌ·ÙÈÎfi ÁÈ’ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ·ı‹ÛÂÈ˜.

¡ÔÌ›˙ˆ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÙÒÚ· Ô˘ Î·È ÂÛÂ›˜ Â›ÛÙÂ ÛÙÔ ÀÔ˘Ú-
ÁÂ›Ô Ù¤ÛÛÂÚ· ¯ÚfiÓÈ· Î·È ÛÂ Ï›ÁÔ, ÛÂ ÔÏ‡ ÌÈÎÚfi ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿-
ÛÙËÌ·, ÍÂÎÈÓ¿ÂÈ Ô ¤ÌÙÔ˜ ¯ÚfiÓÔ˜ ÙË˜ ıËÙÂ›·˜ Û·˜, Â›Ó·È Î·ÈÚfi˜
Ó· Ê¤ÚÔ˘ÌÂ ¤Ó· Û˘ÓÔÏÈÎfi ÚfiÁÚ·ÌÌ· ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË˜. ÃÚÂÈ¿˙Ô-
ÓÙ·È, ÏÔÈfiÓ, ÁÂÓÓ·›Â˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜. √È ÁÂÓÓ·›Â˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜ ¤¯Ô˘Ó
ÙÚÂÈ˜ Î·ÙÂ˘ı‡ÓÛÂÈ˜, Î·Ù¿ ÙËÓ ¿Ô„‹ ÌÔ˘.

∆Ô ¤Ó· Â›Ó·È Ë ıÂÛÌÔı¤ÙËÛË ÙË˜ ˘ËÚÂÛ›·˜ «¡ÔÛËÏÂ›·˜ Î·Ù’
√›ÎÔÓ». µ¤‚·È·, ·˘Ùfi ÚÔ¸Ôı¤ÙÂÈ ÚˆÙÔ‚¿ıÌÈ· ÊÚÔÓÙ›‰· ˘ÁÂ›-
·˜ Î·È Ï‹ÚË Î¿Ï˘„Ë ÙˆÓ ·Ó·ÁÎÒÓ ·fi Ù· Ù·ÌÂ›· ÙˆÓ ·ÛıÂÓÒÓ.

∆Ô ‰Â‡ÙÂÚÔ Â›Ó·È ÙÔ ‰›ÎÙ˘Ô ÙˆÓ ªÔÓ¿‰ˆÓ ÃÚÔÓ›ˆÓ ¶·ı‹ÛÂˆÓ
Î·È ÙˆÓ ªÔÓ¿‰ˆÓ ¶ÚfiÓÔÈ·˜, Ô˘ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Ê˘ÛÈÎ¿ Î·È Ó· ·Ó·-
Ù˘¯ıÔ‡Ó -˘¿Ú¯Ô˘Ó ¿Ú· ÔÏÏ¤˜ Ô˘ ‰ÂÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó- Î·È,
‚Â‚·›ˆ˜, ı¤ÏÔ˘Ó Ó¤Ô ÔÚÁ·ÓÈÛÌfi Î·È ÛˆÛÙ‹ ÛÙÂÏ¤¯ˆÛË Î·È
Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÌÂ Ù· ÙÔÈÎ¿ ÓÔÛÔÎÔÌÂ›·, ÁÈ· Ó· ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ·Ú¤-
¯Ô˘Ó ÓÔÛËÏÂ›· ¯ÚÔÓ›ˆÓ ·ı‹ÛÂˆÓ ‚·Ú¤ˆ˜ ¿Û¯ÔÓÙÔ˜ ÙÂÏÈÎÔ‡
ÛÙ·‰›Ô˘.

∫·È ÙÚ›ÙÔÓ -‚Â‚·›ˆ˜- Î·È ÛËÌ·ÓÙÈÎfiÙÂÚÔ Â›Ó·È ÙÔ ‰›ÎÙ˘Ô ÙˆÓ
ªÔÓ¿‰ˆÓ ∞ÔÎ·Ù·ÛÙ¿ÛÂˆÓ ÛÂ fiÏË ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·. µ¤‚·È·, ÌÔÚÒ
Ó· ıÂˆÚ‹Ûˆ fiÙÈ Â›Ó·È ÔÏ˘Ù¤ÏÂÈ· Ó· ÂÚÈÌ¤ÓÔ˘ÌÂ ÁÂÓÓ·›Â˜ ·Ô-
Ê¿ÛÂÈ˜ ·fi ÙË Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÛÙÔ ∂ıÓÈÎfi ™‡ÛÙËÌ·
ÀÁÂ›·˜, ÁÈ·Ù› ¤¯ÂÈ ‰ÒÛÂÈ ‰Â›ÁÌ·Ù· ÁÚ·Ê‹˜ fiÙÈ ‰ÂÓ ÙÔ ÛÙËÚ›˙ÂÈ.
¢ÂÓ ÛÙËÚ›˙ÂÈ ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ¯·Ú·ÎÙ‹Ú· ÙÔ˘. ¢ÂÓ ÙÔ ¯ÚËÌ·ÙÔ‰ÔÙÂ›.
◊‰Ë ÔÈ ¯ıÂÛÈÓ¤˜ ·Ó·ÎÔÈÓÒÛÂÈ˜ ‰Â›¯ÓÔ˘Ó fiÙÈ ÊÙ¿Û·ÌÂ ‹‰Ë Ó·
Â›Ó·È ÚÒÙÔ ÛÂ ‰È·ÊıÔÚ¿ ÙÔ ™‡ÛÙËÌ· ÀÁÂ›·˜ ·fi fiÏÂ˜ ÙÈ˜
¿ÏÏÂ˜ ÎÚ·ÙÈÎ¤˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜.

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÎÙ˘¿ÂÈ ÙÔ ÎÔ˘‰Ô‡ÓÈ Ï‹ÍÂˆ˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘
ÔÌÈÏ›·˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹)

∆ÂÏÂÈÒÓˆ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
∫·È ı· ¤ÏÂÁ· Î·È ÛÂ Ì›· ÂÚ›Ô‰Ô Ô˘ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ‚Ú›ÛÎÂÙ·È

ÛÂ ÛÊÈÎÙfi ı·Ó·ÙËÊfiÚÔ ÂÓ·ÁÎ·ÏÈÛÌfi ÌÂ ÛÎ¿Ó‰·ÏÔ, fiˆ˜ ÙÔ
ÛÎ¿Ó‰·ÏÔ ÙÔ˘ Î. ∑·¯fiÔ˘ÏÔ˘ Î·È Ô˘ Ì¤Ú· ÌÂ ÙË Ì¤Ú· ‰ÈÔÏÈ-
Ûı·›ÓÂÈ ÛÙ· ·‰È¤ÍÔ‰· Ô˘ Ë ›‰È· ‰ËÌÈÔ‡ÚÁËÛÂ.

¡ÔÌ›˙ˆ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÂÂÈ‰‹ ÙÔ ı¤Ì· Â›Ó·È Î·È ÌÂÁ¿ÏÔ,
Â›Ó·È Î·È ÎÔÈÓˆÓÈÎfi, ‰ÂÓ ·ÊÔÚ¿ ÌfiÓÔ ÙË ‰ÈÎ‹ Ì·˜ ÎÔÈÓˆÓ›·, ·ÏÏ¿
·ÊÔÚ¿ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ·Ó·Ù˘ÁÌ¤ÓÂ˜ ÎÔÈÓˆÓ›Â˜ fiÔ˘ ˘¿Ú¯ÂÈ Á‹Ú·Ó-
ÛË ÙÔ˘ ÏËı˘ÛÌÔ‡, fiÙÈ Â›Ó·È ÒÚ· Ó· ÙÔ ·ÓÙÈÌÂÙˆ›ÛÔ˘ÌÂ Û˘ÓÔ-
ÏÈÎ¿. ∏ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË Â›Ó·È Â‰Ò ÁÈ· Ó· Û˘˙ËÙ‹ÛÂÈ Ì·˙› Û·˜, ·Ó
¤¯ÂÙÂ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË Û˘ÓÔÏÈÎ‹ ÚfiÙ·ÛË.

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤,

¤¯ÂÙÂ ÁÈ· ‰‡Ô ÏÂÙ¿ ÙÔ ÏfiÁÔ, ÁÈ· Ó· ··ÓÙ‹ÛÂÙÂ.
°∂øƒ°π√™ ∫ø¡™∆∞¡∆√¶√À§√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ÀÁÂ›·˜ Î·È

∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ∞ÏÏËÏÂÁÁ‡Ë˜): ∞Á·ËÙ¤ ÌÔ˘ ŒÎÙÔÚ·, ›ÛÙÂ˘· fiÙÈ,
ÏfiÁˆ ÙË˜ ˘„ËÏ‹˜ ÛÔ˘ È·ÙÚÈÎ‹˜ ·È‰Â›·˜, ‰ÂÓ ı· ¤Ì·ÈÓÂ˜ ÛÙÔÓ
ÂÈÚ·ÛÌfi Î·È ÂÛ‡ -ÙÔ ¤Î·ÓÂ˜ Î·È ÚÔ¯ı¤˜ ÛÂ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ë ÂÚÒÙË-
ÛË- Ó· ·Ó·ÊÂÚıÂ›˜ ÛÙÔ ÁÓˆÛÙfi ı¤Ì· ÙˆÓ ËÌÂÚÒÓ Î·È ÛÙË ÌÔÓÔ-
ıÂÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· ÙˆÓ ËÌÂÚÒÓ.

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ °∂π∆√¡∞™: ∆Ô ı¤Ì· Î¿ÓÂÈ «Ù˙È˙».
°∂øƒ°π√™ ∫ø¡™∆∞¡∆√¶√À§√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ÀÁÂ›·˜ Î·È

∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ∞ÏÏËÏÂÁÁ‡Ë˜): ∫¿ıÂ ¿ÏÏÔ.
∞Á·ËÙ¤ ÌÔ˘, Î‡ÚÈÂ °Â›ÙÔÓ·, ‚Ï¤ˆ fiÙÈ ·Ú’fiÏÔ ÙÔ ÙÛÔ˘Ó¿ÌÈ

ÙˆÓ ·ÔÎ·Ï‡„ÂˆÓ, fiÔ˘ ÔÏ‡˜ ÎfiÛÌÔ˜ ÙÚ¤¯ÂÈ Ó· ÎÚ˘ÊÙÂ›
Ï¤ÔÓ, ÂÛÂ›˜ Û˘ÓÂ¯›˙ÂÙÂ Â‰Ò ¤Ú·. ∂›Ó·È Ê·›ÓÂÙ·È ÔÈ ·ÚÂÓ¤Ú-
ÁÂÈÂ˜.

∆¤ÏÔ˜ ¿ÓÙˆÓ, ·˜ ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÔ˘ÌÂ Î·È ÛÙËÓ ÂÚÒÙËÛ‹ Ì·˜.
∂∫∆√ƒ∞™ ¡∞™πø∫∞™: ∂ÁÒ ı¤Ïˆ ÚfiÙ·ÛË ÁÈ· ÙÔ˘˜ ¯ÚÔÓ›ˆ˜

¿Û¯ÔÓÙÂ˜.
°∂øƒ°π√™ ∫ø¡™∆∞¡∆√¶√À§√™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ÀÁÂ›·˜ Î·È

∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ∞ÏÏËÏÂÁÁ‡Ë˜): ∫‡ÚÈÂ ¡·ÛÈÒÎ·, Û·˜ Â›· Î·È ÚÔË-
ÁÔ˘Ì¤Óˆ˜ fiÙÈ ÙÔ Ó¤Ô ıÂÛÌÈÎfi Ï·›ÛÈÔ Î·Ï‡ÙÂÈ Î·È Û·˜ ·Ó·Ê¤-
Úˆ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ÙÈ ·Ó·Ê¤ÚÂÈ ÁÈ· ÙÈ˜ ·›ıÔ˘ÛÂ˜ ıÂÚ·Â˘ÙÈÎÒÓ ·ÚÂÌ-
‚¿ÛÂˆÓ Î·È ÁÈ· ÙÈ˜ ·›ıÔ˘ÛÂ˜ ·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛË˜, fiÔ˘ ı· ·Ú·-
ÌÂ›ÓÔ˘Ó ÁÈ· ·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛË ÔÈ ¿ÚÚˆÛÙÔÈ, ÌÂÙ¿ ÙË ıÂÚ·Â˘ÙÈÎ‹
·Ú¤Ì‚·ÛË, ÁÈ· ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿ÛÙËÌ· Ì¤¯ÚÈ Ó· ÂÈÛÙÚ¤„Ô˘Ó ÌÂ
·ÛÊ¿ÏÂÈ· ÛÙÔ Û›ÙÈ ‹ Ó· ÌÂÙ·ÊÂÚıÔ‡Ó ÛÙÔ ı¿Ï·ÌÔ ÎÔÈÓ‹˜ ÓÔÛË-
ÏÂ›·˜, ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÈ˜ ··ÈÙ‹ÛÂÈ˜.

ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, ÙÔ ıÂÛÌÈÎfi Ï·›ÛÈÔ ÙÔ ÔÔ›Ô ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹Û·ÌÂ
ÚfiÛÊ·Ù·, Î·ÙÔ¯˘ÚÒÓÂÈ ÛÂ fiÏ· Ù· ÛÙ¿‰È· ÙÔ˘˜ ·ÚÚÒÛÙÔ˘˜
Ô˘ ¯ÚÂÈ¿˙ÔÓÙ·È ÓÔÛËÏÂ›· Û’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË.

∂›ÛË˜, ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡ÓÙ·È -‰ÂÈÏ¿ ÌÂÓ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡ÓÙ·È, fiÌˆ˜-
Î·È ÌÔÓ¿‰Â˜ ·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛË˜ Î·Ù’ Ô›ÎÔÓ. ¢ËÏ·‰‹, ÛÂ ÔÏÏ¿
ÓÔÛÔÎÔÌÂ›· ÙË˜ ¯ÒÚ·˜                  -Î·È Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔ ÁÓˆÚ›˙ÂÙÂ
·˘Ùfi- ‹‰Ë, ÔÈ ‰ÈÔÈÎËÙ¤˜ ÙÔ˘˜ ¤¯Ô˘Ó ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÂÈ ÛÂ ÓÔÛËÏÂ˘ÙÈ-
Î¤˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜, ‰ËÏ·‰‹ ËÁ·›ÓÔ˘Ó ÛÙ· Û›ÙÈ· ÙˆÓ ·ÛıÂÓÒÓ,
ÊÚÔÓÙ›˙ÔÓÙ¿˜ ÙÔ˘˜ ÁÈ· ÙËÓ Î·Ù’ Ô›ÎÔÓ ÓÔÛËÏÂ›· ÙÔ˘˜, È‰È·›ÙÂÚ·
ÛÂ ¯ÚÔÓ›ˆ˜ ¿Û¯ÔÓÙÂ˜ ·ÛıÂÓÂ›˜.

∞fi ÂÎÂ› Î·È ¤Ú· Î·È ÛÙ· ˘fiÏÔÈ· Ù· ÔÔ›· Â›·ÙÂ, ÂÌÂ›˜
ı¤ÏÔ˘ÌÂ Ó· ÁÓˆÚ›˙ÂÙÂ fiÙÈ Î·Ù·‚¿ÏÏÔÓÙ·È ÙÂÚ¿ÛÙÈÂ˜ ÚÔÛ¿ıÂÈ-
Â˜ ÁÈ· ÙËÓ ·Ó·ÎÔ‡ÊÈÛË ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ·ÛıÂÓÒÓ Î·È ·fi ÙÔ ıÂÛÌÈÎfi
Ï·›ÛÈÔ, Â›ÛË˜, ÙˆÓ Î¤ÓÙÚˆÓ ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜, fiÔ˘ ·˘Ù¿ ÏÂÈ-
ÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó, ÛÙÔ ‚·ıÌfi Ô˘ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó, ÌÂ Î·Ù’ Ô›ÎÔÓ, Â›ÛË˜,
ÓÔÛËÏÂ›·.

∞˜ ÌËÓ ˘ÔÙÈÌÔ‡ÌÂ Î·È ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ÛÂ ·˘Ù‹Ó Â‰Ò ÙËÓ ∞›ıÔ˘-
Û·, ·˜ ÚÔÛ¤ÍÔ˘ÌÂ ˆ˜ ÎfiÚË ÔÊı·ÏÌÔ‡ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ÙÔ ∂ıÓÈÎfi
™‡ÛÙËÌ· ÀÁÂ›·˜, ÙÔ˘˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡˜ ÙÔ˘ ∂ıÓÈÎÔ‡ ™˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜
ÀÁÂ›·˜. ¡·È, ˘¿Ú¯ÂÈ ‰È·ÊıÔÚ¿ ÛÂ ÔÏÏÔ‡˜ ¯ÒÚÔ˘˜. ¡·È, ˘¿Ú-
¯ÂÈ ‰È·ÊıÔÚ¿ Î·È ÛÙÔ ∂ıÓÈÎfi ™‡ÛÙËÌ· ÀÁÂ›·˜, fi¯È, fiÌˆ˜, ÛÙÔ
‚·ıÌfi Ô˘ ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙÂ. ∫·Ù·‚¿ÏÏÔ˘Ó ÙÂÚ¿ÛÙÈÂ˜ ÚÔÛ¿ıÂÈÂ˜
ÙÔ È·ÙÚÈÎfi Î·È ÓÔÛËÏÂ˘ÙÈÎfi ÚÔÛˆÈÎfi. ∞˜ ÌËÓ ÙÔ˘˜ ·‰ÈÎÔ‡ÌÂ.

∆Ô ÁÓˆÚ›˙ÂÙÂ ¿Ú· ÔÏ‡ Î·Ï¿ fiÙÈ Î·Ù·‚¿ÏÔ˘Ó ÙÂÚ¿ÛÙÈÂ˜
ÚÔÛ¿ıÂÈÂ˜, fiÙÈ ‰›ÓÔ˘Ó Î˘ÚÈÔÏÂÎÙÈÎ¿ ÙÔÓ Â·˘Ùfi ÙÔ˘˜ ÔÈ ÁÈ·ÙÚÔ›
Ì·˜ ÛÙÔ ∂ıÓÈÎfi ™‡ÛÙËÌ· ÀÁÂ›·˜. √È Ï›ÁÂ˜ ÂÍ·ÈÚ¤ÛÂÈ˜ Ô˘ ˘¿Ú-
¯Ô˘Ó, fiÌˆ˜, ·˜ ÌË ‰ÈÔÁÎÒÓÔÓÙ·È ÎÈ ÂÌÂ›˜, ÌÂ ÙÈ˜ ‰ÈÎ¤˜ Ì·˜ ÊˆÓ¤˜
Â‰Ò Ì¤Û·, ·˜ ÌË ‰ÈÒ¯ÓÔ˘ÌÂ ÙÔÓ ÎfiÛÌÔ ÛÙÔ È‰ÈˆÙÈÎfi Û‡ÛÙËÌ·
˘ÁÂ›·˜.

∆Ô ∂ıÓÈÎfi ™‡ÛÙËÌ· ÀÁÂ›·˜ ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ ÙÂÚ¿ÛÙÈÂ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜
Î·È ÛÂ Û‡ÁÎÚÈÛË ÌÂ ¿ÏÏ· Â·ÁÁ¤ÏÌ·Ù· ÛÙË ¯ÒÚ·, ÔÈ ÁÈ·ÙÚÔ›
Ì·˜, ÌÂ ÌÂÁ¿ÏË ·ÓÂÈÛÙËÌÈ·Î‹ ÂÎ·›‰Â˘ÛË, ÌÂ ÙÂÚ¿ÛÙÈÂ˜
ÌÂÙÂÎ·È‰Â‡ÛÂÈ˜, ÂÈ‰ÈÎfiÙËÙÂ˜, ˘ÔÂÈ‰ÈÎfiÙËÙÂ˜, ‰È‰·ÎÙÔÚÈÎ¿
Î.Ï., Û˘ÓÂ¯›˙Ô˘Ó Ó· ÚÔÛÊ¤ÚÔ˘Ó ÙÔÓ Î·Ï‡ÙÂÚfi ÙÔ˘˜ Â·˘Ùfi ÛÙÔ
∂ıÓÈÎfi ™‡ÛÙËÌ· ÀÁÂ›·˜. ™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ.

∂∫∆√ƒ∞™ ¡∞™πø∫∞™: ∞˘Ùfi ‰ÂÓ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ˘˜ ÁÈ·ÙÚÔ‡˜, Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤. ∞ÊÔÚ¿ ÙÔ Û‡ÛÙËÌ·.

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (‘∂ÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈ-
ÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÔÏÔÎÏËÚÒıËÎÂ Ë Û˘˙‹ÙËÛË ÙˆÓ ·Ó·ÊÔÚÒÓ Î·È
ÂÚˆÙ‹ÛÂˆÓ.
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¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (‘∂ÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈ -
ÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÂÈÛÂÚ¯fiÌÂı· ÛÙËÓ ËÌÂÚ‹ÛÈ· ‰È¿Ù·ÍË ÙË˜

¡√ª√£∂∆π∫∏™ ∂ƒ°∞™π∞™

£· Á›ÓÂÈ ÚÔÂÎÊÒÓËÛË ÙˆÓ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›ˆÓ Ô˘ Â›Ó·È ÁÚ·ÌÌ¤Ó·
ÛÙËÓ ËÌÂÚ‹ÛÈ· ‰È¿Ù·ÍË.

ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ. 
æ‹ÊÈÛË ÛÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘: «™‡ÛÙ·ÛË ∂ıÓÈÎÔ‡

∆·ÌÂ›Ô˘ ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ™˘ÓÔ¯‹˜ Î·È ¿ÏÏÂ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜».
£· „ËÊÈÛÙÂ› ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ·.
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜.
æ‹ÊÈÛË ÛÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘: «∞Ô¯ÒÚËÛË ·fi

ÙËÓ ˘ËÚÂÛ›· ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÒÓ».
£· „ËÊÈÛÙÂ› ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ·.
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ.
ªfiÓË Û˘˙‹ÙËÛË Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ Î·È ÙÔ˘ Û˘ÓfiÏÔ˘

ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘: «∫·Ù¿ÚÁËÛË ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔÌÈÒÓ Î·È ÁÔÓÈ-
ÎÒÓ ·ÚÔ¯ÒÓ – ∞·ÏÏ·Á‹ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜- ∂ÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈ-
Ó‹ÙˆÓ – ∞ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘ Î·˘Û›ÌˆÓ Î·È ¿ÏÏÂ˜ ‰È·-
Ù¿ÍÂÈ˜».

∆Ô ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ı· Û˘˙ËÙËıÂ› Î·Ù¿ ÙË ÛËÌÂÚÈÓ‹ Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË.
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ.
ªfiÓË Û˘˙‹ÙËÛË Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ Î·È ÙÔ˘ Û˘ÓfiÏÔ˘

ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘: «∆ÚÔÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ Ó. 3231/2004 «ÂÎÏÔÁ‹
‚Ô˘ÏÂ˘ÙÒÓ»».

∂ÚˆÙ¿Ù·È ÙÔ ™ÒÌ·: °›ÓÂÙ·È ‰ÂÎÙfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ;
ª∂ƒπ∫√π µ√À§∂À∆∂™: ∫Ú·ÙÂ›Ù·È.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (‘∂ÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∆Ô ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ

ÎÚ·Ù‹ıËÎÂ Î·È ı· Û˘˙ËÙËıÂ› Î·Ù¿ ÙË Û˘Ó‹ıË ‰È·‰ÈÎ·Û›·.
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ.
ªfiÓË Û˘˙‹ÙËÛË Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ Î·È ÙÔ˘ Û˘ÓfiÏÔ˘

ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘: «∫‡ÚˆÛË ÙÔ˘ ªÓËÌÔÓ›Ô˘ ∫·Ù·ÓfiËÛË˜ ÁÈ·
ÙË ™˘ÓÂÚÁ·Û›· ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ¢ÈÏˆÌ·ÙÈÎÒÓ ∞Î·‰ËÌÈÒÓ Î·È πÓÛÙÈ-
ÙÔ‡ÙˆÓ ÙˆÓ ÀÔ˘ÚÁÂ›ˆÓ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ ÙˆÓ ÎÚ·ÙÒÓ-ÌÂÏÒÓ ÙÔ˘
√ÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡ √ÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ∂˘ÍÂ›ÓÔ˘ ¶fiÓÙÔ˘».

∆Ô ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ „ËÊ›ÛÙËÎÂ ÛÙË ¢È·ÚÎ‹ ∂ÈÙÚÔ‹ Î·Ù¿ ÏÂÈÔ-
„ËÊ›·. ∂ÈÛ¿ÁÂÙ·È ÚÔ˜ Û˘˙‹ÙËÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹ ÌÂ ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›·
ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 108 ÙÔ˘ ∫·ÓÔÓÈÛÌÔ‡ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜, ‰ËÏ·‰‹ ÌÔÚÔ‡Ó
Ó· Ï¿‚Ô˘Ó ÙÔ ÏfiÁÔ fiÛÔÈ ¤¯Ô˘Ó ·ÓÙ›ÚÚËÛË Â› ÙË˜ Î˘ÚÒÛÂˆ˜
·˘Ù‹˜ ÙË˜ ™˘ÌÊˆÓ›·˜.

∂ÚˆÙÒ ÏÔÈfiÓ: À¿Ú¯ÂÈ Î¿ÔÈÔ˜ ÂÎÚfiÛˆÔ˜ ∫fiÌÌ·ÙÔ˜,
˘¿Ú¯ÂÈ Î¿ÔÈÔ˜ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ˜ Ô˘ ¤¯ÂÈ ·ÓÙ›ÚÚËÛË;

§π∞¡∞ ∫∞¡∂§§∏: ∂ÁÒ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (‘∂ÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ë

Î. ∫·Ó¤ÏÏË, ·fi ÙÔ ∫ÔÌÌÔ˘ÓÈÛÙÈÎfi ∫fiÌÌ· ∂ÏÏ¿‰Ô˜.
§π∞¡∞ ∫∞¡∂§§∏: ¢ÂÓ ı· ÍÔ‰¤„ˆ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜,

Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ·Ú¿ ÌfiÓÔ ÁÈ· Ó· ÂÈÛËÌ¿Óˆ fiÙÈ Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ fi,ÙÈ
ÈÛ¯˘ÚÈÛÙ‹Î·ÌÂ ÛÙËÓ ∂ÈÙÚÔ‹, ‰ÂÓ Ì·˜ ¤ÂÈÛÂ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÁÈ·
ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ ·ÓÙ›ıÂÙË ı¤ÛË Î·È ÂÌÌ¤ÓÔ˘ÌÂ ÛÙËÓ ¿ÚÓËÛ‹ Ì·˜ Ó·
„ËÊ›ÛÔ˘ÌÂ Î·È Ù· ‰‡Ô.

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (‘∂ÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): À¿Ú¯ÂÈ Î¿ÔÈ-
Ô˜ ¿ÏÏÔ˜ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ˜ ÁÈ· Ó· ÙÔÔıÂÙËıÂ›; ∫·ÓÂ›˜.

∫ËÚ‡ÛÛÂÙ·È ÂÚ·ÈˆÌ¤ÓË Ë Û˘˙‹ÙËÛË Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÙˆÓ
¿ÚıÚˆÓ Î·È ÙÔ˘ Û˘ÓfiÏÔ˘ ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘: «∫‡ÚˆÛË ÙÔ˘
ªÓËÌÔÓ›Ô˘ ∫·Ù·ÓfiËÛË˜ ÁÈ· ÙË ™˘ÓÂÚÁ·Û›· ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ¢ÈÏˆ-
Ì·ÙÈÎÒÓ ∞Î·‰ËÌÈÒÓ Î·È πÓÛÙÈÙÔ‡ÙˆÓ ÙˆÓ ÀÔ˘ÚÁÂ›ˆÓ ∂ÍˆÙÂÚÈ-
ÎÒÓ ÙˆÓ ÎÚ·ÙÒÓ-ÌÂÏÒÓ ÙÔ˘ √ÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡ √ÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·-
Û›·˜ ∂˘ÍÂ›ÓÔ˘ ¶fiÓÙÔ˘».

∂ÚˆÙ¿Ù·È ÙÔ ™ÒÌ·: °›ÓÂÙ·È ‰ÂÎÙfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ;
¶√§§√π µ√À§∂À∆∂™: ¢ÂÎÙfi, ‰ÂÎÙfi.
§π∞¡∞ ∫∞¡∂§§∏: ∫·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›·.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (‘∂ÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ™˘ÓÂÒ˜ ÙÔ

ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ «∫‡ÚˆÛË ÙÔ˘ ªÓËÌÔ-
Ó›Ô˘ ∫·Ù·ÓfiËÛË˜ ÁÈ· ÙË ™˘ÓÂÚÁ·Û›· ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ¢ÈÏˆÌ·ÙÈÎÒÓ
∞Î·‰ËÌÈÒÓ Î·È πÓÛÙÈÙÔ‡ÙˆÓ ÙˆÓ ÀÔ˘ÚÁÂ›ˆÓ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ ÙˆÓ
ÎÚ·ÙÒÓ-ÌÂÏÒÓ ÙÔ˘ √ÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡ √ÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜
∂˘ÍÂ›ÓÔ˘ ¶fiÓÙÔ˘» ¤ÁÈÓÂ ‰ÂÎÙfi Î·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›· ÛÂ ÌfiÓË Û˘˙‹-
ÙËÛË Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ Î·È ÙÔ˘ Û˘ÓfiÏÔ˘ Î·È ¤¯ÂÈ ˆ˜
ÂÍ‹˜:

«∫‡ÚˆÛË ÙÔ˘ ªÓËÌÔÓ›Ô˘ ∫·Ù·ÓfiËÛË˜ ÁÈ· ÙË ™˘ÓÂÚÁ·Û›·
ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ¢ÈÏˆÌ·ÙÈÎÒÓ ∞Î·‰ËÌÈÒÓ Î·È πÓÛÙÈÙÔ‡ÙˆÓ ÙˆÓ
ÀÔ˘ÚÁÂ›ˆÓ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ ÙˆÓ ÎÚ·ÙÒÓ-ÌÂÏÒÓ ÙÔ˘ √ÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡
√ÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ∂˘ÍÂ›ÓÔ˘ ¶fiÓÙÔ˘

ÕÚıÚÔ ÚÒÙÔ

∫˘ÚÒÓÂÙ·È Î·È ¤¯ÂÈ ÙËÓ ÈÛ¯‡, Ô˘ ÔÚ›˙ÂÈ ÙÔ ¿ÚıÚÔ 28 ·Ú. 1
ÙÔ˘ ™˘ÓÙ¿ÁÌ·ÙÔ˜, ÙÔ ªÓËÌfiÓÈÔ ∫·Ù·ÓfiËÛË˜ ÁÈ· ÙË ™˘ÓÂÚÁ·Û›·
ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ¢ÈÏˆÌ·ÙÈÎÒÓ ∞Î·‰ËÌÈÒÓ Î·È πÓÛÙÈÙÔ‡ÙˆÓ ÙˆÓ
ÀÔ˘ÚÁÂ›ˆÓ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ ÙˆÓ ÎÚ·ÙÒÓ ÌÂÏÒÓ ÙÔ˘ √ÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡
√ÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ∂˘ÍÂ›ÓÔ˘ ¶fiÓÙÔ˘, Ô˘ ˘ÔÁÚ¿ÊËÎÂ
ÛÙÔ µÂÏÈÁÚ¿‰È, ÛÙÈ˜ 19 ∞ÚÈÏ›Ô˘ 2007, ÙÔ˘ ÔÔ›Ô˘ ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ ÛÂ
ÚˆÙfiÙ˘Ô ÛÙËÓ ·ÁÁÏÈÎ‹ ÁÏÒÛÛ· Î·È ÛÂ ÌÂÙ¿ÊÚ·ÛË ÛÙËÓ ÂÏÏË-
ÓÈÎ‹ ¤¯ÂÈ ˆ˜ ÂÍ‹˜: 
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ÕÚıÚÔ ‰Â‡ÙÂÚÔ

∏ ÈÛ¯‡˜ ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ÓfiÌÔ˘ ·Ú¯›˙ÂÈ ·fi ÙË ‰ËÌÔÛ›Â˘Û‹ ÙÔ˘
ÛÙËÓ ∂ÊËÌÂÚ›‰· ÙË˜ ∫˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆ˜ Î·È ÙÔ˘ ªÓËÌÔÓ›Ô˘ ∫·Ù·-
ÓfiËÛË˜ Ô˘ Î˘ÚÒÓÂÙ·È ·fi ÙËÓ Ï‹ÚˆÛË ÙˆÓ ÚÔ¸Ôı¤ÛÂˆÓ
ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ VIII ·˘ÙÔ‡.”

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∂·ÓÂÚ¯fiÌ·ÛÙÂ
ÁÈ· ÙËÓ „‹ÊÈÛË ÛÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘: «™‡ÛÙ·ÛË ∂ıÓÈ-
ÎÔ‡ ∆·ÌÂ›Ô˘ ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ™˘ÓÔ¯‹˜ Î·È ¿ÏÏÂ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜». 

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ °∂π∆√¡∞™: ∫˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, Â›Ó·È fiˆ˜
‰ÈÂÓÂÌ‹ıË; 

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ª¿ÏÈÛÙ·, Î‡ÚÈÂ
Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ, Ô˘ ¤¯ÂÙÂ ‰È·ÙÂÏ¤ÛÂÈ ∞ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜. ∂›Ó·È fiˆ˜
‰ÈÂÓÂÌ‹ıË. ∞Ó Â›¯Â ˘¿ÚÍÂÈ Î¿ÔÈ· ·ÏÏ·Á‹, ı· ÙËÓ ·Ó·ÎÔ›ÓˆÓ·. 

∂ÚˆÙ¿Ù·È ÙÔ ™ÒÌ·: °›ÓÂÙ·È ‰ÂÎÙfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÛÙÔ Û‡ÓÔÏÔ; 
¶√§§√π µ√À§∂À∆∂™: ¢ÂÎÙfi, ‰ÂÎÙfi. 
§π∞¡∞ ∫∞¡∂§§∏: ∫·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›·. 
∞¡¡∞ ºπ§π¡∏: ∫·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›·. 
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∆Ô ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ

¤ÁÈÓÂ ‰ÂÎÙfi Î·È ÛÙÔ Û‡ÓÔÏÔ Î·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›·.
™˘ÓÂÒ˜ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È

√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ: «™‡ÛÙ·ÛË ∂ıÓÈÎÔ‡ ∆·ÌÂ›Ô˘ ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ™˘ÓÔ¯‹˜
Î·È ¿ÏÏÂ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜» ¤ÁÈÓÂ ‰ÂÎÙfi ÛÂ ÌfiÓË Û˘˙‹ÙËÛË Î·Ù’ ·Ú¯‹Ó,
Î·Ù’ ¿ÚıÚÔÓ Î·È ÛÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙÔ˘ Î·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›· Î·È ¤¯ÂÈ ˆ˜
ÂÍ‹˜: 

«™‡ÛÙ·ÛË ∂ıÓÈÎÔ‡ ∆·ÌÂ›Ô˘ ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ™˘ÓÔ¯‹˜ Î·È ¿ÏÏÂ˜
‰È·Ù¿ÍÂÈ˜

∫∂º∞§∞π√ ∞’ 
™À™∆∞™∏ ∂£¡π∫√À ∆∞ª∂π√À 

∫√π¡ø¡π∫∏™ ™À¡√Ã∏™

ÕÚıÚÔ 1
ÿ‰Ú˘ÛË

1. π‰Ú‡ÂÙ·È ∆·ÌÂ›Ô ÌÂ ÙËÓ ÂˆÓ˘Ì›· ∂ıÓÈÎfi ∆·ÌÂ›Ô ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜
™˘ÓÔ¯‹˜ (∂.∆∞.∫.™.), ÙÔ ÔÔ›Ô Â›Ó·È ÓÔÌÈÎfi ÚfiÛˆÔ ‰ËÌÔÛ›Ô˘
‰ÈÎ·›Ô˘. ∆Ô ∆·ÌÂ›Ô ÂÔÙÂ‡ÂÙ·È ·fi ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô √ÈÎÔÓÔÌ›·˜
Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Î·È Â‰ÚÂ‡ÂÈ ÛÙËÓ ∞ı‹Ó·. 

2. ™ÎÔfi˜ ÙÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘ Â›Ó·È Ë ¯ÚËÌ·ÙÔ‰fiÙËÛË ÚÔÁÚ·ÌÌ¿-
ÙˆÓ ÂÙ‹ÛÈ·˜ ÂÈÛÔ‰ËÌ·ÙÈÎ‹˜ ÂÓ›Û¯˘ÛË˜ Ê˘ÛÈÎÒÓ ÚÔÛÒˆÓ ‹
ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈÒÓ, Ô˘ Î·ÙÔÈÎÔ‡Ó ÓfiÌÈÌ· ‹ Â›Ó·È ÓfiÌÈÌ· ÂÁÎ·ÙÂÛÙË-
Ì¤Ó·, ·ÓÙÈÛÙÔ›¯ˆ˜, ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· Î·È ¤¯Ô˘Ó ÂÙ‹ÛÈÔ ÂÈÛfi‰ËÌ·
¯·ÌËÏfiÙÂÚÔ ·fi ÙÔ Î·Ù’ ¤ÙÔ˜ ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ ÂÎÙÈÌÒÌÂÓÔ fiÚÈÔ ÙË˜
ÊÙÒ¯ÂÈ·˜ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·. 

3. ∆Ô fiÚÈÔ ÙË˜ ÊÙÒ¯ÂÈ·˜ ÔÚ›˙ÂÙ·È ÛÙÔ 60% ÙË˜ ‰È¿ÌÂÛÔ˘ ÙÔ˘
ÈÛÔ‰‡Ó·ÌÔ˘ Û˘ÓÔÏÈÎÔ‡ ‰È·ı¤ÛÈÌÔ˘ ÂÈÛÔ‰‹Ì·ÙÔ˜, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ
ÙË ÌÂıÔ‰ÔÏÔÁ›· Ô˘ ·ÎÔÏÔ˘ıÂ›Ù·È Î·Ù¿ ÙËÓ ŒÚÂ˘Ó· ∂ÈÛÔ‰‹Ì·-
ÙÔ˜ Î·È ™˘ÓıËÎÒÓ ¢È·‚›ˆÛË˜ ÙˆÓ ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈÒÓ Ô˘ ‰ÈÂÓÂÚÁÂ›Ù·È
ÂÙËÛ›ˆ˜ ·fi ÙË °ÂÓÈÎ‹ °Ú·ÌÌ·ÙÂ›· ÙË˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ™Ù·ÙÈÛÙÈÎ‹˜
ÀËÚÂÛ›·˜ ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰·˜ (∂.™.À.∂.), ‰˘Ó¿ÌÂÈ ÙÔ˘ ∫·ÓÔÓÈÛÌÔ‡
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1177/2003 ÙÔ˘ ∂˘Úˆ·˚ÎÔ‡ ™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ Î·È ÙÔ˘ ∂˘Úˆ·˚ÎÔ‡
∫ÔÈÓÔ‚Ô˘Ï›Ô˘.

ÕÚıÚÔ 2
¶fiÚÔÈ 

1. √È fiÚÔÈ ÙÔ˘ ∂.∆∞.∫.™. ÚÔ¤Ú¯ÔÓÙ·È ·fi: 
·) ∂Ù‹ÛÈÂ˜ ÂÈÛÊÔÚ¤˜ ·fi ÙÔÓ ∆·ÎÙÈÎfi ¶ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙÔ˘

∫Ú¿ÙÔ˘˜.
‚) ¶ÔÛÔÛÙfi ¤ˆ˜ 20% Â› ÙˆÓ ÂÛfi‰ˆÓ ÙÔ˘ ÏÔÁ·ÚÈ·ÛÌÔ‡ ÙÔ˘

Ó. 128/1975 (º∂∫ 178 ∞’) ÙÔ˘ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÔ˘ ¤ÙÔ˘˜.
Á) ¶ÔÛÔÛÙfi ¤ˆ˜ 20% Â› ÙˆÓ ÂÙ‹ÛÈˆÓ ÂÈÛÚ¿ÍÂˆÓ ÙˆÓ ÂÈ‰È-

ÎÒÓ ÏÔÁ·ÚÈ·ÛÌÒÓ ÙÔ˘ Ó. 2771/1999 (º∂∫ 280 ∞’) ÂÎÙfi˜ ∫Ú·ÙÈ-
ÎÔ‡ ¶ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡, ÂÎÙfi˜ ÙˆÓ ÂÈ‰ÈÎÒÓ ÏÔÁ·ÚÈ·ÛÌÒÓ Ô˘
ÂÈÛÚ¿ÙÙÔ˘Ó fiÚÔ˘˜ ·fi ÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË.

‰) ŒÛÔ‰· Ô˘ ÚÔÎ‡ÙÔ˘Ó ·fi ÙË ‰È·¯Â›ÚÈÛË ÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜
ÙÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘.

2. ∆Ô ‡„Ô˜ ÙË˜ ÂÙ‹ÛÈ·˜ ÂÈÛÊÔÚ¿˜ ·fi ÙÔÓ ∆·ÎÙÈÎfi ¶ÚÔ¸Ô-
ÏÔÁÈÛÌfi ÔÚ›˙ÂÙ·È ÌÂ ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ, ÌÂÙ¿ ·fi ÚfiÙ·ÛË ÙÔ˘ ¢ÈÔÈÎËÙÈÎÔ‡ ™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘
ÙÔ˘ ∂.∆∞.∫.™.. ªÂ fiÌÔÈ· ·fiÊ·ÛË Î·ıÔÚ›˙ÂÙ·È ÙÔ ·ÎÚÈ‚¤˜ ÔÛÔ-
ÛÙfi ·Ó¿ ÏÔÁ·ÚÈ·ÛÌfi Î·È Ô ÙÚfiÔ˜ ·fi‰ÔÛË˜ ÙˆÓ fiÚˆÓ ·fi
ÙÔ˘˜ ÂÈ‰ÈÎÔ‡˜ ÏÔÁ·ÚÈ·ÛÌÔ‡˜ Î·È ÙÔ ÏÔÁ·ÚÈ·ÛÌfi ÙÔ˘ Ó. 128/1975
ÛÙÔ ∂.∆∞.∫.™..

3. ªÂ ÙËÓ ›‰Ú˘Û‹ ÙÔ˘ ÙÔ ∂.∆∞.∫.™. ÂÈ¯ÔÚËÁÂ›Ù·È ·fi ÙÔÓ
∆·ÎÙÈÎfi ¶ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi ÌÂ ÙÔ ÔÛfi ÙˆÓ ÂÎ·Ùfi ÂÎ·ÙÔÌÌ˘Ú›ˆÓ
(100.000.000) Â˘ÚÒ. 

ÕÚıÚÔ 3
¶ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· Î·È ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯ÔÈ

1. ∆Ô ∂.∆∞.∫.™. ¯ÚËÌ·ÙÔ‰ÔÙÂ› ÔÏÔÎÏËÚˆÌ¤Ó· ÚÔÁ Ú ¿ Ì Ì · Ù ·
ÂÈÛÔ‰ËÌ·ÙÈÎ‹˜ ÂÓ›Û¯˘ÛË˜ Î·ÙËÁÔÚÈÒÓ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯ˆÓ, Ù· ÔÔ›·
Î·Ù·ÚÙ›˙ÔÓÙ·È ·fi ÙÈ˜ ·ÚÌfi‰ÈÂ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜ Î˘Ú›ˆ˜ ÙˆÓ ÀÔ˘Ú-
ÁÂ›ˆÓ ∞·Û¯fiÏËÛË˜ Î·È ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ¶ÚÔÛÙ·Û›·˜ Î·È ÀÁÂ›·˜ Î·È
∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ∞ÏÏËÏÂÁÁ‡Ë˜, ·ÏÏ¿ Î·È ¿ÏÏˆÓ ÀÔ˘ÚÁÂ›ˆÓ.

2. ∆· ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· ÂÈÛÔ‰ËÌ·ÙÈÎ‹˜ ÂÓ›Û¯˘ÛË˜ ÂÁÎÚ›ÓÔÓÙ·È ÌÂ
ÎÔÈÓ¤˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ
Î·È ÙÔ˘ Î·Ù¿ ÂÚ›ÙˆÛË ·ÚÌfi‰ÈÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡, ‡ÛÙÂÚ· ·fi Û‡Ì-
ÊˆÓË ÁÓÒÌË ÙÔ˘ ∂.∆∞.∫.™.. ªÂ ÙÈ˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜ ·˘Ù¤˜ Î·ıÔÚ›˙Ô-
ÓÙ·È Ù· ÎÚÈÙ‹ÚÈ· ˘·ÁˆÁ‹˜ ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯ˆÓ, ÙÔ ‡„Ô˜ Î·È Ô ÙÚfi-
Ô˜ Î·Ù·‚ÔÏ‹˜ ÙˆÓ ÂÓÈÛ¯‡ÛÂˆÓ, Î·ıÒ˜ Î·È Î¿ıÂ ¿ÏÏË Û¯ÂÙÈÎ‹
ÌÂ ÙËÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙˆÓ ÚÔÁÚ·ÌÌ¿ÙˆÓ ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈ·.

3. ¢ÈÎ·ÈÔ‡¯ÔÈ ÙˆÓ ÂÓÈÛ¯‡ÛÂˆÓ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· Â›Ó·È Ê˘ÛÈÎ¿ Úfi-
Ûˆ· ‹ ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿ ÌÂ ÂÙ‹ÛÈÔ ÂÈÛfi‰ËÌ· ¯·ÌËÏfiÙÂÚÔ ÙÔ˘ ÔÚ›Ô˘
ÙË˜ ÊÙÒ¯ÂÈ·˜ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·, fiˆ˜ ·˘Ùfi ÔÚ›˙ÂÙ·È ÛÙËÓ ·Ú. 3 ÙÔ˘
¿ÚıÚÔ˘ 1 ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ Ù· ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ ‰È·ı¤ÛÈÌ·
ÛÙÔÈ¯Â›· Î·È ÙÈ˜ Û¯ÂÙÈÎ¤˜ ÂÎÙÈÌ‹ÛÂÈ˜ ÙË˜ °ÂÓÈÎ‹˜ °Ú·ÌÌ·ÙÂ›·˜
ÙË˜ ∂.™.À.∂.. 

ÕÚıÚÔ 4
¢ÈÔ›ÎËÛË Î·È ÔÚÁ¿ÓˆÛË - £¤Ì·Ù· ÚÔÛˆÈÎÔ‡

1. ∆Ô ∂.∆∞.∫.™. ‰ÈÔÈÎÂ›Ù·È ·fi ÂÙ·ÌÂÏ¤˜ ¢ÈÔÈÎËÙÈÎfi ™˘Ì‚Ô‡-
ÏÈÔ (¢.™.). √ ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙÔ˘ ¢.™. ÔÚ›˙ÂÙ·È ÌÂ ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘
ÀÔ˘ÚÁÔ‡ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ. ∞fi Ù· ˘fiÏÔÈ· Ì¤ÏË,
‰‡Ô ÔÚ›˙ÔÓÙ·È ·fi ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ,
‰‡Ô ·fi ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∞·Û¯fiÏËÛË˜ Î·È ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ¶ÚÔÛÙ·-
Û›·˜ Î·È ‰‡Ô ·fi ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ÀÁÂ›·˜ Î·È ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ∞ÏÏËÏÂÁ-
Á‡Ë˜, ÌÂ ÎÚÈÙ‹ÚÈÔ ÙÈ˜ ÂÈ‰ÈÎ¤˜ ÁÓÒÛÂÈ˜ Î·È ÙËÓ ÔÏ˘ÂÙ‹ ÂÌÂÈÚ›·
ÙÔ˘˜ ÛÂ ı¤Ì·Ù· ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ Î·È ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜. ∆Ô ¢.™.
‰ÈÔÚ›˙ÂÙ·È ÌÂ ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈ-
ÎÒÓ Î·È ¤¯ÂÈ ÂÓÙ·ÂÙ‹ ıËÙÂ›·. √È ·ÓˆÙ¤Úˆ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜ ‰ËÌÔÛÈ-
Â‡ÔÓÙ·È ÛÙËÓ ∂ÊËÌÂÚ›‰· ÙË˜ ∫˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆ˜.

2. ∏ ıËÙÂ›· ÙÔ˘ ¢.™. ÌÔÚÂ› Ó· ·Ó·ÓÂÒÓÂÙ·È Ì›· ÊÔÚ¿ ÁÈ·
·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ô ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿ÛÙËÌ· Î·È ·Ú·ÙÂ›ÓÂÙ·È Ì¤¯ÚÈ ÙÔ ‰ÈÔÚÈ-
ÛÌfi Ó¤·˜ ¢ÈÔ›ÎËÛË˜ Î·È ¿ÓÙˆ˜ fi¯È ¤Ú·Ó ÙÚÈÌ‹ÓÔ˘ ·fi ÙË Ï‹ÍË
ÙË˜.

3. ∏ ıËÙÂ›· ÙˆÓ ÌÂÏÒÓ ‰È·ÎfiÙÂÙ·È ÌfiÓÔ Â¿Ó Î·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ·
·˘Ù‹˜ ÚÔÎ‡„Ô˘Ó Ú¿ÍÂÈ˜ ‹ ·Ú·ÏÂ›„ÂÈ˜ Ô˘ ı¤ÙÔ˘Ó ˘fi ·ÌÊÈ-

Û‚‹ÙËÛË ÙËÓ ·ÍÈÔÈÛÙ›· Ô˘ Û˘Ó¿‰ÂÈ ÌÂ ÙËÓ ¿ÛÎËÛË ÙÔ˘ ÏÂÈ-
ÙÔ˘ÚÁ‹Ì·Ùfi˜ ÙÔ˘˜ ‹ ·‰˘Ó·ÙÔ‡Ó Ó· ·ÛÎ‹ÛÔ˘Ó Ù· Î·ı‹ÎÔÓÙ¿
ÙÔ˘˜ ÁÈ· ÏfiÁÔ˘˜ ˘ÁÂ›·˜. ™Â ÂÚ›ÙˆÛË ÎÂÓÒÛÂˆ˜ ı¤ÛÂˆ˜
Ì¤ÏÔ˘˜ ÙÔ˘ ¢.™. ÌÂ ÔÔÈÔÓ‰‹ÔÙÂ ÙÚfiÔ, ÔÚ›˙ÂÙ·È Ó¤Ô Ì¤ÏÔ˜ ÁÈ·
ÙÔÓ ˘fiÏÔÈÔ ¯ÚfiÓÔ ÙË˜ ıËÙÂ›·˜ ÙÔ˘ ¢.™., Î·Ù¿ Ù· ÚÔ‚ÏÂfi-
ÌÂÓ· ÛÙËÓ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ 1 ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ¿ÚıÚÔ˘.

4. ™Â ÂÚ›ÙˆÛË ·Ô˘Û›·˜ ‹ ÎˆÏ‡Ì·Ùfi˜ ÙÔ˘, ÙÔÓ ¶ÚfiÂ‰ÚÔ
ÙÔ˘ ¢.™. ·Ó·ÏËÚÒÓÂÈ ˆ˜ ÚÔ˜ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙ¤˜ ÙÔ˘ Ô
∞ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜. √ ∞ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙÔ˘ ¢.™. ÂÎÏ¤ÁÂÙ·È ·fi Ù· Ì¤ÏË
ÙÔ˘ ¢.™..

5. ªÂ ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ
Î·ıÔÚ›˙ÂÙ·È ÙÔ ‡„Ô˜ ÙË˜ ·ÌÔÈ‚‹˜ ÙÔ˘ ¶ÚÔ¤‰ÚÔ˘ Î·È ÙˆÓ ˘fi-
ÏÔÈˆÓ ÌÂÏÒÓ ÙÔ˘ ¢.™.. ¶¤Ú·Ó ÙˆÓ ·ÌÔÈ‚ÒÓ ·˘ÙÒÓ ‰ÂÓ Î·Ù·-
‚¿ÏÏÔÓÙ·È ·Ô˙ËÌÈÒÛÂÈ˜ ÁÈ· Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹ ÙÔ˘ ¶ÚÔ¤‰ÚÔ˘ Î·È ÙˆÓ
ÌÂÏÒÓ ÛÙÈ˜ Û˘ÓÂ‰ÚÈ¿ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ¢.™..

6. ∆Ô ¢.™. ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÂ ··ÚÙ›· Î·È Û˘ÓÂ‰ÚÈ¿˙ÂÈ ¤ÁÎ˘Ú· fiÙ·Ó
Â›Ó·È ·ÚfiÓÙ· ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ¤ÓÙÂ Ì¤ÏË. ªÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ÌÂÏÒÓ
·˘ÙÒÓ Ú¤ÂÈ ··Ú·ÈÙ‹Ùˆ˜ Ó· Â›Ó·È Ô ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ‹ Ô ∞ÓÙÈÚfiÂ-
‰ÚÔ˜ ÙÔ˘ ¢.™.. ™Â ÂÚ›ÙˆÛË ÈÛÔ„ËÊ›·˜ ˘ÂÚÈÛ¯‡ÂÈ Ë ¿Ô„Ë
˘¤Ú ÙË˜ ÔÔ›·˜ Ù¿ÛÛÂÙ·È Ô ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ‹ Ô ∞ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜, Î·Ù¿
ÂÚ›ÙˆÛË.

7. ªÂ ÚÔÂ‰ÚÈÎfi ‰È¿Ù·ÁÌ· Ô˘ ÂÎ‰›‰ÂÙ·È ÌÂ ÚfiÙ·ÛË ÙˆÓ
ÀÔ˘ÚÁÒÓ ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ Î·È √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ, ‡ÛÙÂ-
Ú· ·fi ÚfiÙ·ÛË ÙÔ˘ ¢.™. ÙÔ˘ ∂.∆∞.∫.™., Î·ıÔÚ›˙ÂÙ·È Ë ÔÚÁ·ÓÈ-
Î‹ ‰È¿ÚıÚˆÛË ÙÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘ Î·È Ô Î·ÓÔÓÈÛÌfi˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙÔ˘.

8. ∆Ô ¢.™. ÙÔ˘ ∂.∆∞.∫.™. Â›Ó·È ·ÚÌfi‰ÈÔ ÁÈ·:
·) ÙËÓ ÔÚÁ¿ÓˆÛË Î·È ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘, 
‚) ÙËÓ Â›ÛÚ·ÍË ÙˆÓ fiÚˆÓ Î·È ÙË ‰È·¯Â›ÚÈÛË ÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜

ÙÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘,
Á) ÙËÓ Î·Ù¿ÚÙÈÛË ÙÔ˘ ÂÙ‹ÛÈÔ˘ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡, ÈÛÔÏÔÁÈÛÌÔ‡,

·ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡,
‰) ÙË Û‡ÓÙ·ÍË ÙË˜ ¤ÎıÂÛË˜ ·ÍÈÔÏfiÁËÛË˜ ÙË˜ ÚÔfi‰Ô˘ ˘ÏÔ-

Ô›ËÛË˜ ÙˆÓ ÛÙfi¯ˆÓ ÙÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘, 
Â) ÙËÓ ÂÎÚÔÛÒËÛË ÙÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘ ÛÙÔ ÂÛˆÙÂÚÈÎfi ‹ ÂÍˆÙÂÚÈÎfi

Î·È ÁÈ· Î¿ıÂ ¿ÏÏÔ ı¤Ì· Ô˘ Û¯ÂÙ›˙ÂÙ·È ÌÂ ÙËÓ ÂÎÏ‹ÚˆÛË ÙË˜
·ÔÛÙÔÏ‹˜ ÙÔ˘. 

9. √ ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙÔ˘ ¢.™. ÂÎÚÔÛˆÂ› ÙÔ ∂.∆∞.∫.™. ÂÓÒÈÔÓ
Î¿ıÂ ·Ú¯‹˜ Î·È ÙÚ›ÙÔ˘, ÂÔÙÂ‡ÂÈ ÙËÓ ÔÚı‹ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙˆÓ ·Ô-
Ê¿ÛÂˆÓ ÙÔ˘ ¢.™., ÙËÓ ÔÚı‹ ÂÎÙ¤ÏÂÛË ÙÔ˘ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜ Î·È
ÙÔ˘ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡ ÙÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘ ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙË˜ Â›ÙÂ˘ÍË˜
ÙÔ˘ ÛÎÔÔ‡ ÙÔ˘, ÙËÓ Ù‹ÚËÛË ÙÔ˘ Î·ÓÔÓÈÛÌÔ‡ ÔÚÁ¿ÓˆÛË˜ Î·È
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙˆÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÙÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘. ™˘ÁÎ·ÏÂ› ÛÂ Û˘ÓÂ-
‰ÚÈ¿ÛÂÈ˜ ÙÔ ¢.™., ÚÔÂ‰ÚÂ‡ÂÈ ÛÙÈ˜ Û˘ÓÂ‰ÚÈ¿ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ Î·È ÔÚ›˙ÂÈ
Ù· ı¤Ì·Ù· ÙË˜ ËÌÂÚ‹ÛÈ·˜ ‰È¿Ù·ÍË˜. ªÂ ÙËÓ ¤ÁÎÚÈÛË ÙÔ˘ ¢.™., Ô
¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÌÔÚÂ› Ó· ·Ó·ı¤ÙÂÈ ÛÂ ¿ÏÏÔ Ì¤ÏÔ˜ ÙÔ˘ ¢.™. ÙËÓ
ÂÎÚÔÛÒËÛË ÙÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘ ÂÓÒÈÔÓ Î¿ıÂ ·Ú¯‹˜ Î·È ÙÚ›ÙÔ˘. 

10. ∆Ô ∂.∆∞.∫.™. ˘ÔÛÙËÚ›˙ÂÙ·È ·fi ÂÈÛÙËÌÔÓÈÎfi, ‰ÈÔÈÎËÙÈÎfi
Î·È ‚ÔËıËÙÈÎfi ÚÔÛˆÈÎfi Ô˘ ·ÔÛ¿Ù·È, Î·Ù¿ ÚÔÙÂÚ·ÈfiÙËÙ·,
·fi Ù· Û˘Ó·ÚÌfi‰È· ÀÔ˘ÚÁÂ›·, ·fi ¿ÏÏ· ÀÔ˘ÚÁÂ›· Î·È ·fi
¡.¶.¢.¢.. °È· ÙÔ ÛÎÔfi ·˘ÙfiÓ, ÌÂ ÎÔÈÓ‹ ·fiÊ·ÛË ÙˆÓ ÀÔ˘ÚÁÒÓ
∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ Î·È √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ, ‡ÛÙÂÚ· ·fi Úfi-
Ù·ÛË ÙÔ˘ ¢.™., Û˘ÓÈÛÙÒÓÙ·È Î·È Î·Ù·Ó¤ÌÔÓÙ·È ¤ˆ˜ Â›ÎÔÛÈ Û˘ÓÔÏÈ-
Î¿ ı¤ÛÂÈ˜, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ÏËÚÔ‡ÓÙ·È ÌfiÓÔ ÌÂ ·fiÛ·ÛË. √È ·Ô-
Û¿ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ·ÓˆÙ¤Úˆ ÚÔÛˆÈÎÔ‡ Á›ÓÔÓÙ·È Î·Ù¿ ·Ú¤ÎÎÏÈÛË
ÙˆÓ ÎÂÈÌ¤ÓˆÓ ‰È·Ù¿ÍÂˆÓ, ÌÂ ÎÔÈÓ‹ ·fiÊ·ÛË ÙˆÓ ÀÔ˘ÚÁÒÓ
∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ Î·È √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Î·È ÙÔ˘ ·ÚÌfi‰ÈÔ˘
Î·Ù¿ ÂÚ›ÙˆÛË ÀÔ˘ÚÁÔ‡, Â¿Ó Ô ·ÔÛ·ÛÌ¤ÓÔ˜ ÚÔ¤Ú¯ÂÙ·È
·fi ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô, ‹ ÌÂ ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÌÂÙ¿ ·fi Û‡ÌÊˆÓË ÁÓÒÌË ÙÔ˘ ¶ÚÔ¤‰ÚÔ˘ ÙÔ˘ ¢.™.
ÙÔ˘ ¡.¶.¢.¢., Â¿Ó Ô ·ÔÛ·ÛÌ¤ÓÔ˜ ÚÔ¤Ú¯ÂÙ·È ·fi ¡.¶.¢.¢..
√È ·ÔÛ·ÛÌ¤ÓÔÈ ÛÙÔ ∂.∆∞.∫.™. Û˘ÓÂ¯›˙Ô˘Ó Ó· Ï·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ÙÔ
Û‡ÓÔÏÔ ÙˆÓ ¿ÛË˜ Ê‡ÛÂˆ˜ ·Ô‰Ô¯ÒÓ, ÂÈ‰ÔÌ¿ÙˆÓ Î·È ÏÔÈÒÓ
·ÌÔÈ‚ÒÓ ÙÔ˘˜ ·fi ÙËÓ ˘ËÚÂÛ›· ·fi ÙËÓ ÔÔ›· ÚÔ¤Ú¯ÔÓÙ·È. 

11. ªÂ ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ,
‡ÛÙÂÚ· ·fi ÂÈÛ‹ÁËÛË ÙÔ˘ ¢.™. ÙÔ˘ ∂.∆∞.∫.™., ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔ-
‚ÏÂÊıÂ› Ë ¯ÔÚ‹ÁËÛË ÂÈ‰ÈÎÔ‡ ÌËÓÈ·›Ô˘ ÂÈ‰fiÌ·ÙÔ˜ ÛÙÔ˘˜ ˘·Ï-
Ï‹ÏÔ˘˜ Ô˘ ·ÔÛÒÓÙ·È ÛÙÔ ∆·ÌÂ›Ô, ÙÔ ÔÔ›Ô ı· ‚·Ú‡ÓÂÈ ÙÔÓ
ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙÔ˘ ∂.∆∞.∫.™..

12. ™ÙÔ ∂.∆∞.∫.™. Û˘ÓÈÛÙ¿Ù·È «ªÔÓ¿‰· ŒÚÂ˘Ó·˜, ∞Ó¿Ï˘ÛË˜
Î·È ∆ÂÎÌËÚ›ˆÛË˜» (∏ ªÔÓ¿‰·). ∏ ªÔÓ¿‰· ·ÔÙÂÏÂ› ÂÈÛÙËÌÔÓÈ-
Îfi Î·È Û˘Ì‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi fiÚÁ·ÓÔ ÙÔ˘ ¶ÚÔ¤‰ÚÔ˘ Î·È ÙÔ˘ ¢.™. ÙÔ˘

™YNE¢PIA™H •∂’ - 15 π∞¡√À∞ƒπ√À 2008                                                                                 3393



∆·ÌÂ›Ô˘.
·. ŒÚÁÔ ÙË˜ ªÔÓ¿‰·˜ Â›Ó·È Ë ˘Ô‚ÔÏ‹ ÂÈÛËÁ‹ÛÂˆÓ Â› ıÂÌ¿-

ÙˆÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜ ÙË˜ ÎÂ›ÌÂÓË˜ ÓÔÌÔıÂÛ›·˜ Î·È ÙˆÓ ÂÎ‰È‰fiÌÂÓˆÓ
Î·ÓÔÓÈÛÙÈÎÒÓ ·ÔÊ¿ÛÂˆÓ ÁÈ· Ù· ÔÏÔÎÏËÚˆÌ¤Ó· ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù·
ÂÈÛÔ‰ËÌ·ÙÈÎ‹˜ ÂÓ›Û¯˘ÛË˜ Î·ÙËÁÔÚÈÒÓ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯ˆÓ ·ÚÌÔ‰ÈfiÙË-
Ù·˜ ÙÔ˘ ∂.∆∞.∫.™., ÙÔÓ ÂÎÛ˘Á¯ÚÔÓÈÛÌfi ·˘Ù‹˜, Î·ıÒ˜ Î·È Ï‹„Ë˜
Ì¤ÙÚˆÓ Î·È ı¤ÛÈÛË˜ Î·ÓfiÓˆÓ ÁÈ· ÙËÓ ÙÚÔÔÔ›ËÛË, Û˘ÌÏ‹-
ÚˆÛË ÙË˜ ÓÔÌÔıÂÛ›·˜. 

‚. ∏ ªÔÓ¿‰· ÂÈÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È ÙˆÓ ·ÓˆÙ¤Úˆ, ÌÂÙ¿ ·fi Û¯ÂÙÈÎ‹
·Ú·ÔÌ‹ ÙˆÓ ıÂÌ¿ÙˆÓ ÛÂ ·˘Ù‹Ó ·fi ÙÔÓ ¶ÚfiÂ‰ÚÔ ‹ ÙÔ ¢.™.
ÙÔ˘ ∂.∆∞.∫.™..

Á. ∏ ªÔÓ¿‰· ·ÔÙÂÏÂ›Ù·È ·fi ÂÈÛÙËÌÔÓÈÎfi ÚÔÛˆÈÎfi ¤ÓÙÂ
·ÙfiÌˆÓ, Ô˘ ·Ó‹ÎÂÈ ÛÙËÓ Î·ÙËÁÔÚ›· ÙÔ˘ ÂÈ‰ÈÎÔ‡ ÂÈÛÙËÌÔÓÈÎÔ‡
ÚÔÛˆÈÎÔ‡ ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 2 ÙÔ˘ .‰. 50/2001 (º∂∫ 39 ∞’), fiˆ˜
ÈÛ¯‡ÂÈ, Î·È Ù· ÔÔ›· Â›Ó·È ÚfiÛˆ· ˘„ËÏ‹˜ ÂÈÛÙËÌÔÓÈÎ‹˜
Î·Ù¿ÚÙÈÛË˜ ÌÂ ÂÈ‰›ÎÂ˘ÛË ÛÙÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ÙË˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ Î·È
ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜. °È· ÙÈ˜ ÚÔÛÏ‹„ÂÈ˜ Î·È ÙÈ˜ ·ÌÔÈ‚¤˜ ÙˆÓ
˘·ÏÏ‹ÏˆÓ ÙÔ˘ ÂÈ‰ÈÎÔ‡ ÂÈÛÙËÌÔÓÈÎÔ‡ ÚÔÛˆÈÎÔ‡ ÂÊ·ÚÌfi˙Â-
Ù·È ·Ó·ÏfiÁˆ˜ Ë ‰È¿Ù·ÍË ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 2 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 10 ÙÔ˘
Ó. 3229/2004 (º∂∫ 38 ∞’), fiˆ˜ ÈÛ¯‡ÂÈ.

‰. ∏ ªÔÓ¿‰· Û˘ÁÎÚÔÙÂ›Ù·È ÌÂ ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ √ÈÎÔ-
ÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Î·È ÔÈ ‰·¿ÓÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙË˜ ‚·Ú‡-
ÓÔ˘Ó ÙÔÓ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙÔ˘ ∂.∆∞.∫.™..

ÕÚıÚÔ 5
¶ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi˜ - ∞ÔÏÔÁÈÛÌfi˜ 

√ÈÎÔÓÔÌÈÎfi˜ ¤ÏÂÁ¯Ô˜ 

1. °È· ÙËÓ Î·Ù¿ÚÙÈÛË, ¤ÁÎÚÈÛË Î·È ÂÎÙ¤ÏÂÛË ÙÔ˘ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈ-
ÛÌÔ‡ ÙÔ˘ ∂.∆∞.∫.™. ÂÊ·ÚÌfi˙ÔÓÙ·È ÔÈ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ Ó.‰.
496/1974 (º∂∫ 204 ∞’), fiˆ˜ ÈÛ¯‡Ô˘Ó. ∂ÈÏ¤ÔÓ, Ô ¤ÏÂÁ¯Ô˜ ÙË˜
ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ ‰È·¯Â›ÚÈÛË˜ ÙÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘ Î·È ÙÔ˘ ÈÛÔÏÔÁÈÛÌÔ‡ ÙÔ˘
·Ó·Ù›ıÂÙ·È ·fi ÙÔ ¢.™. ÛÂ ÔÚÎˆÙÔ‡˜ ÂÏÂÁÎÙ¤˜ ‹ ·Ó·ÁÓˆÚÈÛÌ¤ÓË
ÂÏÂÁÎÙÈÎ‹ ÂÙ·ÈÚ›·, Ô˘ ˘Ô‚¿ÏÏÔ˘Ó Û¯ÂÙÈÎ‹ ¤ÎıÂÛË ÚÔ˜ ÙË
¢È·ÚÎ‹ ∂ÈÙÚÔ‹ √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÀÔı¤ÛÂˆÓ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ ÙˆÓ
∂ÏÏ‹ÓˆÓ Î·È ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ.

2. ∆Ô ÔÈÎÔÓÔÌÈÎfi ¤ÙÔ˜ ·Ú¯›˙ÂÈ, ÌÂ ÂÍ·›ÚÂÛË ÙËÓ ÚÒÙË ¯Ú‹ÛË,
ÙËÓ 1Ë π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ Î·È Ï‹ÁÂÈ ÙËÓ 31Ë ¢ÂÎÂÌ‚Ú›Ô˘ Î¿ıÂ ¤ÙÔ˘˜. ∆Ô
·ÚÁfiÙÂÚÔ Ì¤¯ÚÈ Ù¤ÏÔ˜ √ÎÙˆ‚Ú›Ô˘ Û˘ÓÙ¿ÛÛÂÙ·È Ô ÚÔ¸ÔÏÔÁÈ-
ÛÌfi˜ ÙÔ˘ ÂfiÌÂÓÔ˘ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÔ‡ ¤ÙÔ˘˜, ÂÓÙfi˜ ‰Â ÙÚÈÒÓ ÌËÓÒÓ
·fi ÙËÓ ¤Ó·ÚÍ‹ ÙÔ˘ Û˘ÓÙ¿ÛÛÂÙ·È Ô ·ÔÏÔÁÈÛÌfi˜ ÙÔ˘ ÚÔËÁÔ‡-
ÌÂÓÔ˘ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÔ‡ ¤ÙÔ˘˜ Î·È ¤ÎıÂÛË ·ÍÈÔÏfiÁËÛË˜ ÙË˜ ÚÔfi‰Ô˘
˘ÏÔÔ›ËÛË˜ ÙˆÓ ÛÙfi¯ˆÓ ÙÔ˘ ∆·ÌÂ›Ô˘, Ô˘ ˘Ô‚¿ÏÏÔÓÙ·È ÛÙÔÓ
ÀÔ˘ÚÁfi √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÁÈ· ¤ÁÎÚÈÛË Î·È ÎÔÈÓÔÔÈ -
Ô‡ÓÙ·È ÛÙË ¢È·ÚÎ‹ ∂ÈÙÚÔ‹ √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÀÔı¤ÛÂˆÓ ÙË˜ µÔ˘-
Ï‹˜ ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ. ∫·Ù¿ Ù· ÏÔÈ¿ ÂÊ·ÚÌfi˙ÔÓÙ·È ÔÈ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘
Ó.‰. 496/1974, fiˆ˜ ÈÛ¯‡Ô˘Ó.

∫∂º∞§∞π√ µ’ 
¢π∞º√ƒ∂™ ¢π∞∆∞•∂π™

ÕÚıÚÔ 6
ÃÔÚ‹ÁËÛË ÔÏ˘ÙÂÎÓÈÎÔ‡ ÂÈ‰fiÌ·ÙÔ˜ 

ÛÙÈ˜ ÙÚ›ÙÂÎÓÂ˜ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈÂ˜

1. ™ÙË ÌËÙ¤Ú· Ô˘ ¤¯ÂÈ ‹ ·ÔÎÙ¿ ÙÚ›· ˙ÒÓÙ· Ù¤ÎÓ· ¯ÔÚËÁÂ›Ù·È
·fi ÙËÓ 1Ë π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 2008 ÌËÓÈ·›Ô Â›‰ÔÌ· ÁÈ· Î¿ıÂ ¿Á·ÌÔ
·È‰› ÙË˜ Î¿Ùˆ ÙˆÓ 23 ÂÙÒÓ, ÙÔ ÔÔ›Ô ÈÛÔ‡Ù·È, ÁÈ· Î¿ıÂ ·È‰›, ÌÂ
ÙÔ Â›‰ÔÌ· Ô˘ Î·Ù·‚¿ÏÏÂÙ·È Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ ÁÈ· Î¿ıÂ ·È‰› ÔÏ‡-
ÙÂÎÓË˜ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ·˜. ∂¿Ó ÁÈ· ¤Ó· ·È‰› Û˘ÓÙÚ¤¯Ô˘Ó ÔÈ ÚÔ¸Ô-
ı¤ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙË ¯ÔÚ‹ÁËÛË Î·È ÙÔ˘ ÂÈ‰fiÌ·ÙÔ˜ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 1
ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 63 ÙÔ˘ Ó. 1892/1990 (º∂∫ 101 ∞’), fiˆ˜ ÈÛ¯‡ÂÈ,
Î·Ù·‚¿ÏÏÂÙ·È ÁÈ· ÙÔ ·È‰› ·˘Ùfi ÙÔ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ Â›‰ÔÌ· ÂÎ ÙˆÓ
‰‡Ô. ∆Ô ÔÛfi ÙÔ˘ Û˘ÓÔÏÈÎÔ‡ ÌËÓÈ·›Ô˘ ÂÈ‰fiÌ·ÙÔ˜ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›
Ó· ˘ÔÏÂ›ÂÙ·È ÙÔ˘ ÂÏ¿¯ÈÛÙÔ˘ Û˘ÓÔÏÈÎÔ‡ ÂÈ‰fiÌ·ÙÔ˜ ÔÏ‡ÙÂ-
ÎÓÔ˘ ÁÔÓ¤·, ÂÎÙfi˜ Â¿Ó ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÙ·È ÙÔ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÔ Â‰¿ÊÈÔ.
∆Ô Â›‰ÔÌ· ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ¿ÚıÚÔ˘ Î·Ù·‚¿ÏÏÂÙ·È ·ÓÂÍ¿ÚÙËÙ·
·fi Î¿ıÂ ¿ÏÏÔ Â›‰ÔÌ·, ÌÈÛıfi, Û‡ÓÙ·ÍË, ·ÌÔÈ‚‹, ·Ô˙ËÌ›ˆÛË ‹
ÂÈÛfi‰ËÌ·, ··ÏÏ¿ÛÛÂÙ·È ·fi Î¿ıÂ ÊfiÚÔ, Ù¤ÏÔ˜, ÂÈÛÊÔÚ¿ ‹
ÎÚ¿ÙËÛË ˘¤Ú ÙÔ˘ ¢ËÌÔÛ›Ô˘ ‹ ÙÚ›ÙÔ˘ Î·È ‰È·ÎfiÙÂÙ·È ÙËÓ 1Ë
ÙÔ˘ ÂfiÌÂÓÔ˘ ¤ÙÔ˘˜ Î·Ù¿ ÙÔ ÔÔ›Ô ÙÔ ÂÈ‰ÔÙÔ‡ÌÂÓÔ ¿Á·ÌÔ

Ù¤ÎÓÔ Û˘ÌÏËÚÒÓÂÈ ÙÔ 23Ô ¤ÙÔ˜ ÙË˜ ËÏÈÎ›·˜ ÙÔ˘. ™Â Î·Ì›· ÂÚ›-
ÙˆÛË ÙÔ Â›‰ÔÌ· ‰ÂÓ ÌÂÙ·ÙÚ¤ÂÙ·È ÛÂ ÈÛfi‚È· Û‡ÓÙ·ÍË ÙÔ˘
‰ÈÎ·ÈÔ‡¯Ô˘.

∆· Ù¤ÎÓ·, Ù· ÔÔ›· Ï·Ì‚¿ÓÔÓÙ·È ˘fi„Ë ÁÈ· ÙË ıÂÌÂÏ›ˆÛË ÙÔ˘
‰ÈÎ·ÈÒÌ·ÙÔ˜ Ï‹„Ë˜ ÙÔ˘ ·Ú·¿Óˆ ÂÈ‰fiÌ·ÙÔ˜, Â›Ó·È Ù· Ù¤ÎÓ·
Ô˘ ·ÔÎÙÒÓÙ·È ·fi ÙÔÓ ›‰ÈÔ ‹ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎÔ‡˜ Á¿ÌÔ˘˜, Ù· ÓÔÌ›-
Ìˆ˜ ·Ó·ÁÓˆÚÈÛı¤ÓÙ· ‹ ˘ÈÔıÂÙËı¤ÓÙ·, Î·ıÒ˜ Î·È Ù· ÁÂÓÓËı¤ÓÙ·
ÂÎÙfi˜ Á¿ÌÔ˘.

™Â ÂÚ›ÙˆÛË ı·Ó¿ÙÔ˘ ÙÔ˘ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯Ô˘ ‹ ˘·›ÙÈ·˜ ÂÁÎ·Ù¿ÏÂÈ-
„Ë˜ ÙˆÓ Ù¤ÎÓˆÓ ÙÔ˘ Î·È ÔÚÈÛÙÈÎ‹˜ ‰È·ÎÔ‹˜ ÙË˜ Û˘ÁÎ·ÙÔ›ÎËÛË˜
‹ ‰È·˙˘Á›Ô˘, Ë ·ÚÔ¯‹ Î·Ù·‚¿ÏÏÂÙ·È ÛÂ fiÔÈÔÓ ¤¯ÂÈ ÙËÓ Î‡ÚÈ· ‹
·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ‹ Â˘ı‡ÓË ‰È·ÙÚÔÊ‹˜ ÙˆÓ Ù¤ÎÓˆÓ.

2. ∆Ô Â›‰ÔÌ· Î·Ù·‚¿ÏÏÂÙ·È ÌÂ ÙÔ˘˜ ›‰ÈÔ˘˜ fiÚÔ˘˜ Î·È ÚÔ¸-
Ôı¤ÛÂÈ˜ Î·È ÛÙÔÓ ·Ù¤Ú·, Ô ÔÔ›Ô˜ ¤¯ÂÈ ÙÚ›· ˙ÒÓÙ· Ù¤ÎÓ· ·fi
‰È·ÊÔÚÂÙÈÎÔ‡˜ Á¿ÌÔ˘˜, Î·ıÒ˜ Î·È Ù· ÓÔÌ›Ìˆ˜ ·Ó·ÁÓˆÚÈÛı¤ÓÙ·
‹ ˘ÈÔıÂÙËı¤ÓÙ· ·fi ÙÔÓ ›‰ÈÔ, ÂÊfiÛÔÓ fiÌˆ˜ ¤¯ÂÈ ÙËÓ ·ÔÎÏÂÈÛÙÈ-
Î‹ Â˘ı‡ÓË ‰È·ÙÚÔÊ‹˜ ÙÔ˘˜ Î·È Ë ÌËÙ¤Ú· ‰ÂÓ ÂÈ‰ÔÙÂ›Ù·È ÁÈ· Ù·
·È‰È¿ ÙË˜ ·˘Ù¿.

3. ∆Ô Â›‰ÔÌ· ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 1 ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ¿ÚıÚÔ˘
¯ÔÚËÁÂ›Ù·È ÛÙÈ˜ ·ÎfiÏÔ˘ıÂ˜ Î·ÙËÁÔÚ›Â˜ ÚÔÛÒˆÓ:

·) ŒÏÏËÓÂ˜ ÔÏ›ÙÂ˜ Ô˘ ‰È·Ì¤ÓÔ˘Ó ÌfiÓÈÌ· ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·,
‚) ÔÌÔÁÂÓÂ›˜ ·ÏÏÔ‰·Ô‡˜ Ô˘ ‰È·Ì¤ÓÔ˘Ó ÌfiÓÈÌ· ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿-

‰· Î·È ‰È·ı¤ÙÔ˘Ó ‰ÂÏÙ›Ô ÔÌÔÁÂÓÔ‡˜,
Á) ÔÏ›ÙÂ˜ ∫Ú·ÙÒÓ-ªÂÏÒÓ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜ Ô˘ ‰È·-

Ì¤ÓÔ˘Ó ÌfiÓÈÌ· ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·,
‰) ÔÏ›ÙÂ˜ ÙˆÓ ¯ˆÚÒÓ Ô˘ ·Ó‹ÎÔ˘Ó ÛÙÔÓ ∂˘Úˆ·˚Îfi √ÈÎÔÓÔ-

ÌÈÎfi ÃÒÚÔ (¡ÔÚ‚ËÁ›·, πÛÏ·Ó‰›· Î·È §È¯ÙÂÓÛÙ¿ÈÓ) Î·È ∂Ï‚ÂÙÔ‡˜
ÔÏ›ÙÂ˜ Î·È ‰È·Ì¤ÓÔ˘Ó ÌfiÓÈÌ· ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·,

Â) 1) ·Ó·ÁÓˆÚÈÛÌ¤ÓÔ˘˜ ÚfiÛÊ˘ÁÂ˜ Ô˘ ‰È·Ì¤ÓÔ˘Ó ÌfiÓÈÌ·
ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·, ÙˆÓ ÔÔ›ˆÓ ÙÔ Î·ıÂÛÙÒ˜ ·Ú·ÌÔÓ‹˜ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿-
‰· ‰È¤ÂÙ·È ·fi ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙË˜ ™‡Ì‚·ÛË˜ ÙÔ˘ 1951 ÁÈ· ÙÔ
∫·ıÂÛÙÒ˜ ÙˆÓ ¶ÚÔÛÊ‡ÁˆÓ (Ó.‰. 3989/1959, º∂∫ 201 ∞’), fiˆ˜
ÙÚÔÔÔÈ‹ıËÎÂ ·fi ÙÔ ¶ÚˆÙfiÎÔÏÏÔ ÙË˜ ¡¤·˜ ÀfiÚÎË˜ ÙÔ˘ 1967
ÁÈ· ÙÔ ∫·ıÂÛÙÒ˜ ÙˆÓ ¶ÚÔÛÊ‡ÁˆÓ (·.Ó. 389/1968, º∂∫ 125 ∞’)Ø 

2) ·ÓÈı·ÁÂÓÂ›˜, ÙˆÓ ÔÔ›ˆÓ ÙÔ Î·ıÂÛÙÒ˜ ·Ú·ÌÔÓ‹˜ ÛÙËÓ
∂ÏÏ¿‰· ‰È¤ÂÙ·È ·fi ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙË˜ ™‡Ì‚·ÛË˜ ÙÔ˘ 1954 ÁÈ·
ÙÔ ∫·ıÂÛÙÒ˜ ÙˆÓ ∞ÓÈı·ÁÂÓÒÓ (Ó.139/1975, º∂∫ 176 ∞’) Î·È 

3) ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯Ô˘˜ ÙÔ˘ ·ÓıÚˆÈÛÙÈÎÔ‡ Î·ıÂÛÙÒÙÔ˜, ÙˆÓ ÔÔ›ˆÓ
ÙÔ Î·ıÂÛÙÒ˜ ·Ú·ÌÔÓ‹˜ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· ‰È¤ÂÙ·È ·fi ÙÔ ¿ÚıÚÔ 8
ÙÔ˘ .‰. 61/1999 (º∂∫ 63 ∞’), Ô˘ ‰È·Ì¤ÓÔ˘Ó ÌfiÓÈÌ· ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿-
‰· Î·È ÁÈ· fiÛÔ ¯ÚfiÓÔ ‰È·ÚÎÔ‡Ó ÔÈ ˆ˜ ¿Óˆ È‰ÈfiÙËÙ¤˜ ÙÔ˘˜,

ÛÙ) ÔÏ›ÙÂ˜ ¿ÏÏˆÓ ∫Ú·ÙÒÓ Ô˘ ‰È·Ì¤ÓÔ˘Ó ÓfiÌÈÌ· Î·È ÌfiÓÈÌ·
ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· Î·È Â›Ó·È ÁÔÓÂ›˜ Ù¤ÎÓˆÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ˘ËÎÔfiÙËÙ·˜.

4. °È· ÙÔ˘˜ fiÚÔ˘˜ Î·È ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›· Î·Ù·‚ÔÏ‹˜ ÙÔ˘ ˆ˜ ¿Óˆ
ÂÈ‰fiÌ·ÙÔ˜ ÈÛ¯‡Ô˘Ó Ù· ÔÚÈ˙fiÌÂÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ˘’ ·ÚÈıÌ. °1·
440/7.2.1991 (º∂∫ 90 µ’) Î·È ¶3‰/ÔÈÎ. 1078/ 19.3.1997 (º∂∫ 241
µ’) ÎÔÈÓ¤˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜ ÙˆÓ ÀÔ˘ÚÁÒÓ ∂ıÓÈÎ‹˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜, √ÈÎÔ-
ÓÔÌÈÎÒÓ Î·È ÀÁÂ›·˜, ¶ÚfiÓÔÈ·˜ Î·È ∫ÔÈÓˆÓÈÎÒÓ ∞ÛÊ·Ï›ÛÂˆÓ Î·È
ÌÂ Ù· ¿ÚıÚ· 2 ¤ˆ˜ 9 ÙË˜ ˘’ ·ÚÈıÌ.
¶1·/°.¶.ÔÈÎ.60227/19.5.2006 (º∂∫ 645 µ’) ÎÔÈÓ‹˜ ·fiÊ·ÛË˜
ÙˆÓ ÀÔ˘ÚÁÒÓ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Î·È ÀÁÂ›·˜ Î·È ∫ÔÈ-
ÓˆÓÈÎ‹˜ ∞ÏÏËÏÂÁÁ‡Ë˜. 

5. ∏ ·Ú. 6 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 39 ÙÔ˘ Ó. 2459/1997 (º∂∫ 17 ∞’) ·ÓÙÈ-
Î·ı›ÛÙ·Ù·È ˆ˜ ÂÍ‹˜:

«6. ∆· ÂÈ‰fiÌ·Ù· Î·È Ë Û‡ÓÙ·ÍË Ô˘ ÚÔ‚Ï¤ÔÓÙ·È ·fi ÙÈ˜
‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙˆÓ ·Ú·ÁÚ¿ÊˆÓ 1, 2, 3 Î·È 4 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 63 ÙÔ˘ Ó.
1892/1990 (º∂∫ 101 ∞’), fiˆ˜ ÈÛ¯‡ÂÈ, ¯ÔÚËÁÔ‡ÓÙ·È ÛÙÔ˘˜ ·Ó·-
ÁÓˆÚÈ˙fiÌÂÓÔ˘˜ ˆ˜ ÔÏ‡ÙÂÎÓÔ˘˜, Î·Ù¿ ÙËÓ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ 5 ÙÔ˘
·ÚfiÓÙÔ˜, fiˆ˜ ÈÛ¯‡ÂÈ, ÌÂÙ¿ ÙËÓ ·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·Û‹ ÙË˜ ÌÂ ÙÔ
¿ÚıÚÔ 5 ÙÔ˘ Ó. 3454/2006 (º∂∫ 75 ∞’).»

ÕÚıÚÔ 7
∆ÚÔÔÔ›ËÛË ‰È·Ù¿ÍÂˆÓ ÙÔ˘ Ó. 3299/2004

1. ·. ∏ ˘ÔÂÚ›ÙˆÛË ii) ÙË˜ ÂÚ›ÙˆÛË˜ Á’ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘
1 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 3 ÙÔ˘ Ó. 3299/2004 (º∂∫ 261 ∞’), fiˆ˜ ÈÛ¯‡ÂÈ,
·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·Ù·È ˆ˜ ÂÍ‹˜: 

«ii) ∂ÎÛ˘Á¯ÚÔÓÈÛÌfi˜ ÔÏÔÎÏËÚˆÌ¤ÓË˜ ÌÔÚÊ‹˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ˘-
ÛÒÓ ÍÂÓÔ‰Ô¯ÂÈ·ÎÒÓ ÌÔÓ¿‰ˆÓ Î·ÙËÁÔÚ›·˜ ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ‰‡Ô
·ÛÙ¤ÚˆÓ (2*), ÚÒËÓ °’ Ù¿ÍË˜ ‹ ÍÂÓÔ‰Ô¯ÂÈ·ÎÒÓ ÌÔÓ¿‰ˆÓ Ô˘
¤¯Ô˘Ó ‰È·Îfi„ÂÈ ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘˜, ¯ˆÚ›˜ ÛÙÔ ‰È¿ÛÙËÌ· ÙË˜
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‰È·ÎÔ‹˜ Ó· ¤¯ÂÈ Á›ÓÂÈ ·ÏÏ·Á‹ ÛÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ÎÙÈÚ›Ô˘ Î·È ˘fi
ÙÔÓ fiÚÔ fiÙÈ Î·Ù¿ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ ÙË˜ ‰È·ÎÔ‹˜ ÙË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙÔ˘˜
‹Ù·Ó ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ Î·ÙËÁÔÚ›·˜ ‰‡Ô ·ÛÙ¤ÚˆÓ (2*), ÚÒËÓ °’
Ù¿ÍË˜ - ∫∞∆∏°√ƒπ∞ 4.» 

‚. ∆Ô ‰Â‡ÙÂÚÔ Â‰¿ÊÈÔ ÙË˜ ˘ÔÂÚ›ÙˆÛË˜ iii) ÙË˜ ÂÚ›ÙˆÛË˜
Á’ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 1 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 3 ÙÔ˘ Ó. 3299/2004 ·ÓÙÈÎ·ı›-
ÛÙ·Ù·È ˆ˜ ÂÍ‹˜: 

«∂›ÛË˜ ÂÎÛ˘Á¯ÚÔÓÈÛÌfi˜ ÔÏÔÎÏËÚˆÌ¤ÓË˜ ÌÔÚÊ‹˜ ÍÂÓÔ‰Ô¯ÂÈ-
·ÎÒÓ ÌÔÓ¿‰ˆÓ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ‰È·Îfi„ÂÈ ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘˜, ¯ˆÚ›˜
ÛÙÔ ‰È¿ÛÙËÌ· ÙË˜ ‰È·ÎÔ‹˜ Ó· ¤¯ÂÈ Á›ÓÂÈ ·ÏÏ·Á‹ ÛÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘
ÎÙÈÚ›Ô˘ Î·È ˘fi ÙÔÓ fiÚÔ fiÙÈ ÌÂ ÙÔÓ ÂÎÛ˘Á¯ÚÔÓÈÛÌfi ÙÔ˘˜ ·Ó·-
‚·ıÌ›˙ÔÓÙ·È ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ÛÂ Î·ÙËÁÔÚ›· ‰‡Ô ·ÛÙ¤ÚˆÓ (2*),
ÚÒËÓ °’ Ù¿ÍË˜ - ∫∞∆∏°√ƒπ∞ 4.»

Á. ∏ ÂÚ›ÙˆÛË ‚’ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 4 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 3 ÙÔ˘ Ó.
3299/2004 ·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·Ù·È ˆ˜ ÂÍ‹˜ :

«‚) ∂ÂÓ‰˘ÙÈÎ¿ Û¯¤‰È· ‰ËÌÔÛ›ˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ Î·È ÔÚÁ·ÓÈ-
ÛÌÒÓ, Î·ıÒ˜ Î·È ÙˆÓ ı˘Á·ÙÚÈÎÒÓ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ ÙÔ˘˜, ÛÙÈ˜ ÔÔ›Â˜
Û˘ÌÌÂÙ¤¯Ô˘Ó ÌÂ ÔÛÔÛÙfi ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ ÙÔ˘ 49% ÙÔ˘ ÌÂÙÔ¯ÈÎÔ‡
ÙÔ˘˜ ÎÂÊ·Ï·›Ô˘. ∂›ÛË˜, ÂÂÓ‰˘ÙÈÎ¿ Û¯¤‰È· ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ ÛÙÈ˜
ÔÔ›Â˜ Û˘ÌÌÂÙ¤¯Ô˘Ó ÙÔ ¢ËÌfiÛÈÔ ‹ ÓÔÌÈÎfi ÚfiÛˆÔ ‰ËÌÔÛ›Ô˘
‰ÈÎ·›Ô˘ (¡.¶.¢.¢.) ‹ ÔÚÁ·ÓÈÛÌfi˜ ÙÔÈÎ‹˜ ·˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË˜
(√.∆.∞.) ·’ Î·È ‚’ ‚·ıÌÔ‡ ÌÂ ÔÛÔÛÙfi ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ ÙÔ˘ 49% ÙÔ˘
ÌÂÙÔ¯ÈÎÔ‡ ÙÔ˘˜ ÎÂÊ·Ï·›Ô˘ ‹ ÂÈ¯ÔÚËÁÔ‡ÓÙ·È Ù·ÎÙÈÎ¿ ‹ ¤ÎÙ·ÎÙ·
·fi ·˘Ù¿ Î·È Ë ÂÈ¯ÔÚ‹ÁËÛË ˘ÂÚ‚·›ÓÂÈ ÙÔ 50% ÙˆÓ ÂÙ‹ÛÈˆÓ
ÂÛfi‰ˆÓ ÙÔ˘˜. 

2. ·. ™ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÙË˜ ÂÚ›ÙˆÛË˜ ·’ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 2 ÙÔ˘
¿ÚıÚÔ˘ 4 ÙÔ˘ Ó. 3299/2004 ÚÔÛÙ›ıÂÙ·È ÊÚ¿ÛË ˆ˜ ·ÎÔÏÔ‡ıˆ˜:

«‹ ÙÔ˘ ÎÚÈÙËÚ›Ô˘ ÙË˜ ¤ÎÙ·ÎÙË˜ ·Ó¿ÁÎË˜ ÂÎ Ê˘ÛÈÎÒÓ Î·Ù·-
ÛÙÚÔÊÒÓ».

‚. ™ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË ·’ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 3 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 4 ÙÔ˘ Ó.
3299/2004 Ë ÊÚ¿ÛË «ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 2 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 2 ÙÔ˘
·ÚfiÓÙÔ˜» ·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·Ù·È ·fi ÙË ÊÚ¿ÛË «ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 1
ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 3 ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜».

3. ™ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÙË˜ ÂÚ›ÙˆÛË˜ ·’ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 7 ÙÔ˘
¿ÚıÚÔ˘ 7 ÙÔ˘ Ó. 3299/2004 ÚÔÛÙ›ıÂÙ·È ÙÚ›ÙÔ Â‰¿ÊÈÔ ˆ˜ ·ÎÔ-
ÏÔ‡ıˆ˜:

«ªÂ ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ
ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÚÔÙ¿ÛÛÔÓÙ·È ÛÙËÓ ·ÚÌfi‰È· ÁÓˆÌÔ‰ÔÙÈÎ‹ ÂÈÙÚÔ-
‹, Î·Ù’ ÂÍ·›ÚÂÛË ÙË˜ ·fiÏ˘ÙË˜ ¯ÚÔÓÈÎ‹˜ ÛÂÈÚ¿˜ ÚÔÙÂÚ·ÈfiÙË-
Ù·˜, ·ÈÙ‹ÛÂÈ˜ ˘·ÁˆÁ‹˜ ÂÂÓ‰˘ÙÈÎÒÓ Û¯Â‰›ˆÓ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓˆÓ
Î·ÙËÁÔÚÈÒÓ ‹ ÁÂˆÁÚ·ÊÈÎÒÓ ÂÚÈÔ¯ÒÓ, ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ ÏfiÁˆ ¤ÎÙ·-
ÎÙˆÓ ·Ó·ÁÎÒÓ ÂÎ Ê˘ÛÈÎÒÓ Î·Ù·ÛÙÚÔÊÒÓ.»

4. ·. ∆· Â‰¿ÊÈ· 2, 3, 4 Î·È 5 ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 2 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘
9 ÙÔ˘ Ó. 3299/2004 ·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·ÓÙ·È ˆ˜ ÂÍ‹˜: 

«∏ ˘·ÁˆÁ‹ ÙÔ˘ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎÔ‡ Û¯Â‰›Ô˘ Á›ÓÂÙ·È ÌÂ ·fiÊ·-
ÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ, ÌÂÙ¿ ·fi ÚÔË-
ÁÔ‡ÌÂÓË ¤ÁÎÚÈÛË ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜, Ë ÔÔ›· Î·ıÔÚ›-
˙ÂÈ ÙÈ˜ ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜, ÙÈ˜ ÚÔ¸Ôı¤ÛÂÈ˜, ÙÔ Â›‰Ô˜ Î·È ÙÔ˘˜
fiÚÔ˘˜ ÙË˜ ÂÓ›Û¯˘ÛË˜, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ ∞Ó·ÎÔ›ÓˆÛË ÙË˜ ∂È-
ÙÚÔ‹˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ÎÔÈÓÔÙÈÎ¤˜ Î·ÙÂ˘ı˘ÓÙ‹ÚÈÂ˜ ÁÚ·ÌÌ¤˜ fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿
ÙÈ˜ ÎÚ·ÙÈÎ¤˜ ÂÓÈÛ¯‡ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙË ‰È¿ÛˆÛË Î·È ÙËÓ ·Ó·‰È¿ÚıÚˆÛË
ÚÔ‚ÏËÌ·ÙÈÎÒÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ (∂›ÛËÌË ∂ÊËÌÂÚ›‰· ÙË˜ ∂˘Úˆ-
·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜ C 244 ÙË˜ 1Ë˜ √ÎÙˆ‚Ú›Ô˘ 2004, Û. 2). ™˘ÌÏË-
ÚˆÌ·ÙÈÎ¿ ÁÈ· Ù· ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎ¿ Û¯¤‰È· ÙË˜ ·ÚÔ‡Û·˜ ·Ú·-
ÁÚ¿ÊÔ˘ ¤¯Ô˘Ó ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÔÈ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ Î·È Ù·
fiÚÁ·Ó· ÂÏ¤Á¯Ô˘ ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ÓfiÌÔ˘.»

‚. √È ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙˆÓ ÙÚÈÒÓ ÙÂÏÂ˘Ù·›ˆÓ Â‰·Ê›ˆÓ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿-
ÊÔ˘ 8 Î·È Ë ÂÚ›ÙˆÛË Á’ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 9 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 7,
Î·ıÒ˜ Î·È Ë ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 9 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 12 ÙÔ˘ Ó. 3299/2004
Î·Ù·ÚÁÔ‡ÓÙ·È.

5. ∆Ô ‰Â‡ÙÂÚÔ Î·È ÙÚ›ÙÔ Â‰¿ÊÈÔ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 2¢ ÙÔ˘
¿ÚıÚÔ˘ 10 ÙÔ˘ Ó. 3299/2004 ÈÛ¯‡Ô˘Ó Î·È ÁÈ· ÙÈ˜ ÂÂÓ‰‡ÛÂÈ˜ Ô˘
¤¯Ô˘Ó ˘·¯ıÂ› ÛÙÔ ÓfiÌÔ ·˘ÙfiÓ, ÚÈÓ ·fi ÙËÓ ÙÚÔÔÔ›ËÛ‹ ÙÔ˘
ÌÂ ÙÔ ¿ÚıÚÔ 37 ÙÔ˘ Ó. 3522/2006 (º∂∫ 276 ∞’), Î·ıÒ˜ Î·È ÁÈ· ÙÈ˜
ÂÂÓ‰‡ÛÂÈ˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ˘·¯ıÂ› ÛÙÔ˘˜ ÓfiÌÔ˘˜ 1262/1982 (º∂∫
70 ∞’), 1892/1990 (º∂∫ 101 ∞’) Î·È 2601/1998 (º∂∫ 81 ∞’) Î·È
‰ÂÓ ··ÈÙÂ›Ù·È ÁÈ· ÙË ÌÂÙ·‚ÔÏ‹ ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÈÎ‹˜ Û‡ÓıÂÛË˜ ÙˆÓ
ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ Ë ¤ÁÎÚÈÛË ÙÔ˘ ·ÚÌfi‰ÈÔ˘ ÁÈ· ÙËÓ ¤Î‰ÔÛË ÙË˜ ·fiÊ·-
ÛË˜ ˘·ÁˆÁ‹˜ ÔÚÁ¿ÓÔ˘. 

6. °È· ÙÈ˜ ÂÂÓ‰‡ÛÂÈ˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ˘·¯ıÂ› ÛÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ Ó.
2601/1998 Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ ¿ÚıÚÔ 6 ÙÔ˘ Ó. 2996/2002 «∂ÏÏËÓÈÎfi

™¯¤‰ÈÔ √ÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ ∞Ó·Û˘ÁÎÚfiÙËÛË˜ ÙˆÓ µ·ÏÎ·Ó›ˆÓ» (º∂∫ 62
∞’) Î·È ÛÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ¤¯ÂÈ ÔÚÈÛıÂ› ÚÔıÂÛÌ›· ÔÏÔÎÏ‹ÚˆÛË˜ ÙÚ›·
¤ÙË ÌÂ ‚¿ÛË ÙÈ˜ Î·ÓÔÓÈÛÙÈÎ¤˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ÂÎ‰ÔıÂ› Î·Ù’
ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰fiÙËÛË ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 4 ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 2 ÙÔ˘ Ó.
2601/1998, ÈÛ¯‡Ô˘Ó ÔÈ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 7 ÙÔ˘
¿ÚıÚÔ˘ 6 ÙÔ˘ Ó. 2601/1998. 
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∏ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 3 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 3 ÙÔ˘ Ó. 1667/1986 (º∂∫ 196
∞’), fiˆ˜ ·˘Ù‹ ÙÚÔÔÔÈ‹ıËÎÂ ÌÂ ÙËÓ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ 1 ÙÔ˘
¿ÚıÚÔ˘ 3 ÙÔ˘ Ó. 2515/1997 (º∂∫ 154 ∞’), ÌÂ ÙËÓ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ 3
ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 16 ÙÔ˘ Ó. 2744/1999 (º∂∫ 222 ∞’) Î·È ÌÂ ÙËÓ ·Ú¿-
ÁÚ·ÊÔ 2 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 17 ÙÔ˘ Ó. 3156/2003 (º∂∫ 157 ∞’), ·ÓÙÈÎ·-
ı›ÛÙ·Ù·È ˆ˜ ÂÍ‹˜:

«3. ∆Ô Î·Ù·ÛÙ·ÙÈÎfi ÌÔÚÂ› Ó· ÂÈÙÚ¤ÂÈ ÙËÓ ·fiÎÙËÛË ·fi
Î¿ıÂ Û˘ÓÂÙ·›ÚÔ ¤ˆ˜ ¤ÓÙÂ ÚÔ·ÈÚÂÙÈÎÒÓ ÌÂÚ›‰ˆÓ, ÂÎÙfi˜ ·fi
ÙËÓ ˘Ô¯ÚÂˆÙÈÎ‹ ÌÂÚ›‰·. ¶ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ ÁÈ· Î·Ù·Ó·ÏˆÙÈÎÔ‡˜
Û˘ÓÂÙ·ÈÚÈÛÌÔ‡˜, ÙÔ Î·Ù·ÛÙ·ÙÈÎfi ÌÔÚÂ› Ó· ÂÈÙÚ¤ÂÈ ÙËÓ ·fi-
ÎÙËÛË ·fi Î¿ıÂ Û˘ÓÂÙ·›ÚÔ Ì¤¯ÚÈ ÂÎ·Ùfi ÚÔ·ÈÚÂÙÈÎÒÓ ÌÂÚ›‰ˆÓ,
ÁÈ· ÈÛÙˆÙÈÎÔ‡˜ Û˘ÓÂÙ·ÈÚÈÛÌÔ‡˜ Ì¤¯ÚÈ ¯ÈÏ›ˆÓ ÂÓÙ·ÎÔÛ›ˆÓ Î·È
ÌÈ·˜ ÚÔ·ÈÚÂÙÈÎÒÓ ÌÂÚ›‰ˆÓ Î·È ÌÔÚÂ› Ó· ÔÚ›˙ÂÈ ¯ˆÚ›˜ ÂÚÈÔÚÈ-
ÛÌfi ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ÙˆÓ ÚÔ·ÈÚÂÙÈÎÒÓ ÌÂÚ›‰ˆÓ Ô˘ ÌÔÚÔ‡Ó Ó·
·ÔÎÙ‹ÛÔ˘Ó ÓÔÌÈÎ¿ ÚfiÛˆ· ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ‰ÈÎ·›Ô˘. ∏ ·Í›· Î¿ıÂ
ÚÔ·ÈÚÂÙÈÎ‹˜ ÌÂÚ›‰·˜ Â›Ó·È ›ÛË ÌÂ ÙËÓ ·Í›· ÙË˜ ˘Ô¯ÚÂˆÙÈÎ‹˜.»
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1. ∏ ·Ú. 3 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 1 ÙÔ˘ Ó. 2526/1997 (º∂∫ 205 ∞’) ·ÓÙÈ-
Î·ı›ÛÙ·Ù·È ˆ˜ ÂÍ‹˜:

«3. √ ÛÎÔfi˜ ÙË˜ ∂Ù·ÈÚÂ›·˜ ÂÚÈÔÚ›˙ÂÙ·È ÛÙË ‰È·¯Â›ÚÈÛË Î·È
·ÍÈÔÔ›ËÛË ÙË˜ ˘ÊÈÛÙ¿ÌÂÓË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ÙË˜, Î·ÙfiÈÓ Û¯ÂÙÈÎ‹˜
·fiÊ·ÛË˜ ÙË˜ ¢È˘Ô˘ÚÁÈÎ‹˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜ ∞ÔÎÚ·ÙÈÎÔÔÈ‹ÛÂˆÓ
ÙÔ˘ Ó. 3049/2002 (º∂∫ 212 ∞’) Î·È Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ Ù· ‰È·Ï·Ì‚·Ófi-
ÌÂÓ· ÛÂ ·˘Ù‹Ó.»

2. √È ·Ú¿ÁÚ·ÊÔÈ 3 Î·È 4 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 2 ÙÔ˘ Ó. 2628/1998
(º∂∫ 151 ∞’) ·Ó·ÚÈıÌÔ‡ÓÙ·È ÛÂ 4 Î·È 5 ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯· Î·È ÚÔÛÙ›ıÂ-
Ù·È Ó¤· ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 3, ˆ˜ ÂÍ‹˜:

«3. ∏ ·Ú. 3 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 3 ÙÔ˘ Ó. 2836/2000 (º∂∫ 168 ∞’),
fiˆ˜ ·ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ¿ıËÎÂ ÌÂ ÙËÓ ·Ú. 2 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 16 ÙÔ˘ Ó.
3483/2006 (º∂∫ 169 ∞’), ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÙ·È ·Ó·ÏÔÁÈÎ¿ ÁÈ· ÙÔÓ ¶ÚfiÂ-
‰ÚÔ, Ù· Ì¤ÏË ÙÔ˘ ¢ÈÔÈÎËÙÈÎÔ‡ ™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ Î·È ÙÔ ÂÓ Á¤ÓÂÈ ÚÔ-
ÛˆÈÎfi ÙÔ˘ √ÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡.»
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1. ∏ ·Ú. 1.Â 38 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ fiÁ‰ÔÔ˘ ÙÔ˘ Ó. 2338/1995 (º∂∫
202 ∞’) ·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·Ù·È ˆ˜ ÂÍ‹˜: 

«∞·ÁÔÚÂ‡ÂÙ·È Î¿ıÂ ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÛÙ·ıÌÔ‡ ËÏÂÎÙÚÈÎ‹˜ ÂÓ¤Ú-
ÁÂÈ·˜ Ì¤Û· ÛÙÔ ¯ÒÚÔ ÙÔ˘ ·ÂÚÔ‰ÚÔÌ›Ô˘, ÂÍ·ÈÚÔ˘Ì¤ÓˆÓ ÙˆÓ
ÂÁÎ·Ù·ÛÙ¿ÛÂˆÓ ·Ú·ÁˆÁ‹˜ ËÏÂÎÙÚÈÎ‹˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈ·˜ ·fi ·Ó·ÓÂÒ-
ÛÈÌÂ˜ ËÁ¤˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈ·˜ Î·È Û˘Ì·Ú·ÁˆÁ‹ ËÏÂÎÙÚÈÛÌÔ‡ Î·È ıÂÚ-
ÌfiÙËÙ·˜ ˘„ËÏ‹˜ ·fi‰ÔÛË˜ ÌÂ ¯Ú‹ÛË Ê˘ÛÈÎÔ‡ ·ÂÚ›Ô˘. ∂ÈÏ¤-
ÔÓ, ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ë ·Ú·ÁˆÁ‹ ËÏÂÎÙÚÈÎ‹˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈ·˜ ·fi ËÏÂ-
ÎÙÚÔ·Ú¿ÁˆÁ· ˙Â‡ÁË ÌfiÓÔ ÁÈ· ÙËÓ ·ÔÏ‡Ùˆ˜ ·Ó·ÁÎ·›· ÂÍ·-
ÛÊ¿ÏÈÛË ËÏÂÎÙÚÈÎÔ‡ ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜ ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË ‚Ï¿‚Ë˜ ‹ ‰È·ÎÔ-
‹˜ ÙË˜ ·ÚÔ¯‹˜ ·fi ÙÔ ÎÂÓÙÚÈÎfi ‰›ÎÙ˘Ô ËÏÂÎÙÚÔ‰fiÙËÛË˜.»

2. ∫·Ù’ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 25.6 ÙË˜ ™‡Ì‚·ÛË˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜
∞ÂÚÔ‰ÚÔÌ›Ô˘ (™.∞.∞.), fiˆ˜ ·˘Ù‹ Î˘ÚÒıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ¿ÚıÚÔ
ÚÒÙÔ ÙÔ˘ Ó. 2338/1995 (º∂∫ 202 ∞’), Î·ıÔÚ›˙ÂÙ·È, ÌÂ ÎÔÈÓ‹
·fiÊ·ÛË ÙˆÓ ÀÔ˘ÚÁÒÓ ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ, √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈ-
ÎÒÓ Î·È ªÂÙ·ÊÔÚÒÓ Î·È ∂ÈÎÔÈÓˆÓÈÒÓ, Ë ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÂÈ‚ÔÏ‹˜
Î·È Â›ÛÚ·ÍË˜ ·ÓÙ·Ô‰ÔÙÈÎÒÓ Î·È ¿ÏÏˆÓ ‰ËÌÔÙÈÎÒÓ ‹ ÎÔÈÓÔÙÈ-
ÎÒÓ ÂÈ‚·Ú‡ÓÛÂˆÓ, ÊfiÚˆÓ ‹ ÙÂÏÒÓ ·fi ÙÔ˘˜ ¢‹ÌÔ˘˜ ™¿ÙˆÓ,
¶·È·Ó›·˜, ª·ÚÎfiÔ˘ÏÔ˘ ªÂÛÔÁ·›·˜, ∞ÚÙ¤ÌÈ‰Ô˜, ƒ·Ê‹Ó·˜ Î·È
∫ÔÚˆ›Ô˘, Î·ıÒ˜ Î·È ·fi Î¿ıÂ ¿ÏÏÔ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯Ô ÔÚÁ·ÓÈÛÌfi ÙÔÈ-
Î‹˜ ·˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË˜ (√.∆.∞.) ÛÂ ‚¿ÚÔ˜ ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ «¢ÈÂıÓ‹˜
∞ÂÚÔÏÈÌ¤Ó·˜ ∞ıËÓÒÓ ∞.∂.» (¢.∞.∞. ∞.∂.).

3. ¶ÔÛ¿ Ô˘ ÂÈÚ¿¯ıËÎ·Ó ·fi ÙÔ˘˜ ·ÓˆÙ¤Úˆ √.∆.∞. Î·ı’
˘¤Ú‚·ÛË ÙÔ˘ ÚÔ‚ÏÂfiÌÂÓÔ˘ ·fi ÙÔ ¿ÚıÚÔ 25.6 ÙË˜ ™.∞.∞.
·ÓÒÙ·ÙÔ˘ ÔÚ›Ô˘ ·fi ÙËÓ 28.3.2001 Î·È Ì¤¯ÚÈ ÙËÓ ¤Ó·ÚÍË ÈÛ¯‡Ô˜
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ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜, Û˘Ì„ËÊ›˙ÔÓÙ·È ÌÂ ÌÂÙ·ÁÂÓ¤ÛÙÂÚÂ˜ ÔÊÂÈÏ¤˜.
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1. ∂›  ·ÓˆÓ‡ÌˆÓ  ÂÙ·ÈÚÈÒÓ   ÂıÓÈÎ‹˜   ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ÛËÌ·Û›·˜,
Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ‹ Â›¯·Ó ÌÔÓÔˆÏÈ·Îfi ¯·Ú·ÎÙ‹Ú·, Î·È È‰›ˆ˜ fiÙ·Ó Úfi-
ÎÂÈÙ·È ÁÈ· ÂÙ·ÈÚ›Â˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ÛÙËÓ Î˘ÚÈfiÙËÙ¿ ÙÔ˘˜ ‹ ÂÎÌÂÙ·Ï-
ÏÂ‡ÔÓÙ·È ‹ ‰È·¯ÂÈÚ›˙ÔÓÙ·È ÂıÓÈÎ¿ ‰›ÎÙ˘· ˘Ô‰ÔÌÒÓ, Ë  ·fiÎÙËÛË
·fi ¿ÏÏÔ Ì¤ÙÔ¯Ô, ÂÎÙfi˜ ÙÔ˘ ∂ÏÏËÓÈÎÔ‡ ¢ËÌÔÛ›Ô˘, ‹ ·fi Û˘Ó-
‰Â‰ÂÌ¤ÓÂ˜ ÌÂ ·˘ÙfiÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ Î·Ù¿ ÙËÓ ¤ÓÓÔÈ· ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘
42 Â ÙÔ˘ Î.Ó. 2190/1920, ‹ ·fi ÌÂÙfi¯Ô˘˜ Ô˘ ‰ÚÔ‡Ó ·fi ÎÔÈÓÔ‡
ÌÂ ÂÓ·ÚÌÔÓÈÛÌ¤ÓÔ ÙÚfiÔ, ‰ÈÎ·ÈˆÌ¿ÙˆÓ „‹ÊÔ˘ ·fi 20% ÙÔ˘
Û˘ÓÔÏÈÎÔ‡ ÌÂÙÔ¯ÈÎÔ‡ ÎÂÊ·Ï·›Ô˘ Î·È ¿Óˆ, ÚÔ¸Ôı¤ÙÂÈ ÙËÓ ÚÔ-
ÁÂÓ¤ÛÙÂÚË ¤ÁÎÚÈÛË ÙË˜ ¢È˘Ô˘ÚÁÈÎ‹˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜ ∞ÔÎÚ·ÙÈÎÔ-
ÔÈ‹ÛÂˆÓ ÙÔ˘ Ó. 3049/2002, Î·Ù¿ ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÙÔ˘ ÓfiÌÔ˘
·˘ÙÔ‡.

2. ∏ ¤ÁÎÚÈÛË ¯ÔÚËÁÂ›Ù·È ÂÊfiÛÔÓ ÏËÚÔ‡ÓÙ·È ÎÚÈÙ‹ÚÈ· ·ÍÈÔÏfi-
ÁËÛË˜ ÚÔ˜ fiÊÂÏÔ˜ ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙÔ˜, ÒÛÙÂ Ó· ‰È·-
ÛÊ·Ï›˙ÂÙ·È Ë Û˘ÓÂ¯‹˜ Î·È ·ÚfiÛÎÔÙË ·ÚÔ¯‹ ÙˆÓ ÚÔÛÊÂÚfi-
ÌÂÓˆÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ Î·È   ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙˆÓ ‰ÈÎÙ‡ˆÓ. ∂Ó‰ÂÈÎÙÈÎ¿  Ï·Ì-
‚¿ÓÔÓÙ·È ˘fi„Ë ˆ˜ ÎÚÈÙ‹ÚÈ· ·ÍÈÔÏfiÁËÛË˜ Î·È Û˘ÓÂÎÙÈÌÒÓÙ·È: ·)
Ë ÂÌÂÈÚ›· ÙˆÓ ÙÚ›ÙˆÓ ÌÂÙfi¯ˆÓ ÛÙÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ÙˆÓ ·ÓˆÙ¤Úˆ
ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ, ‚) Ë ÊÂÚÂÁÁ˘fiÙËÙ¿ ÙÔ˘˜, Á) ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ ·Ó·-
ÊÔÚÈÎ¿ ÌÂ ÙÈ˜ ÂÂÓ‰˘ÙÈÎ¤˜ ÙÔ˘˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ¤˜, ‰) Ë ‰È·Ê¿ÓÂÈ·
ÙˆÓ Û˘Ó·ÏÏ·ÁÒÓ ÙÔ˘˜, Â) Ù· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎ¿ ÙÔ˘˜
Û¯¤‰È·, ÛÙ) ÙÔ Ì¤ÁÂıÔ˜ Î·È ÙÔ Â›‰Ô˜ ÙÔ˘ ÂÂÓ‰˘ÙÈÎÔ‡ ÙÔ˘˜ ÚÔ-
ÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜, ˙) ÙÔ È‰ÈÔÎÙËÛÈ·Îfi ÙÔ˘˜ Î·ıÂÛÙÒ˜, Ë) Ë ‰È·ÛÊ¿ÏÈÛË
ÙˆÓ ı¤ÛÂˆÓ ÂÚÁ·Û›·˜, ı) Ë ‰ÔÌ‹ ÙÔ˘ ÌÂÙÔ¯ÈÎÔ‡ ÙÔ˘˜ ÎÂÊ·Ï·›Ô˘
Î·È È‰›ˆ˜ Ë Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹ ÎÂÊ·Ï·›ˆÓ ÂÎÙfi˜ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆ-
ÛË˜, ‚¿ÛÂÈ ÙË˜ ·Ú¯‹˜ ÙË˜ ‰È·Ê¿ÓÂÈ·˜ Î·È ÙË˜ ·ÌÔÈ‚·ÈfiÙËÙ·˜, È)
Ô ÙÚfiÔ˜ Ï‹„Âˆ˜ ·ÔÊ¿ÛÂˆÓ.

3. √È ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜ ÙˆÓ ˆ˜ ¿Óˆ ÂÙ·ÈÚÈÒÓ ÂıÓÈÎ‹˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜
ÛËÌ·Û›·˜ Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÛÙ· ·ÎfiÏÔ˘ı· ı¤Ì·Ù· ˘fiÎÂÈÓÙ·È
ÁÈ· ÙËÓ ÂÁÎ˘ÚfiÙËÙ¿ ÙÔ˘˜ ÛÂ ¤ÁÎÚÈÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜
Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÚÔ˜ ‰È·ÛÊ¿ÏÈÛË ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙÔ˜.

∞) ™ÙË ‰È¿Ï˘ÛË ÙË˜ ÂÙ·ÈÚ›·˜, ÙË ı¤ÛË ÙË˜ ÛÂ ÂÎÎ·ı¿ÚÈÛË Î·È
ÙÔÓ ÔÚÈÛÌfi ÂÎÎ·ı·ÚÈÛÙÒÓ.

µ) ™Â ÔÔÈÔ‰‹ÔÙÂ ÂÙ·ÈÚÈÎfi ÌÂÙ·Û¯ËÌ·ÙÈÛÌfi ÙˆÓ ·ÓˆÙ¤Úˆ
ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ, fiˆ˜ ÂÓ‰ÂÈÎÙÈÎ¿ ÛÙË ÌÂÙ·ÙÚÔ‹, ÙË Û˘Á¯ÒÓÂ˘ÛË
ÌÂ ¿ÏÏË ÂÙ·ÈÚ›·, ÙË Û˘Á¯ÒÓÂ˘ÛË ÌÂ Û‡ÛÙ·ÛË Ó¤·˜ ·ÓÒÓ˘ÌË˜
ÂÙ·ÈÚ›·˜, ÙË ‰È¿Û·ÛË, ÌÂ ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ ÌÔÚÊ‹ Î·È ·Ó ·˘Ù‹
Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈÂ›Ù·È, ‹ ÙËÓ ·fiÛ¯ÈÛË ÎÏ¿‰Ô˘ ‹ ÎÏ¿‰ˆÓ, Ë ÔÔ›·
ÌÔÚÂ› Ó· ı¤ÛÂÈ ÛÂ Î›Ó‰˘ÓÔ ÙËÓ ·ÚÔ¯‹ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÛÂ ÙÔÌÂ›˜
ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ÛËÌ·Û›·˜.

°) ™Â ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ ÌÂÙ·ÊÔÚ¿, ÌÂÙ·‚ÔÏ‹ ‹ ÌÂÙ·ÙÚÔ‹, ÔÔÈ·-
‰‹ÔÙÂ ÂÎ¯ÒÚËÛË, ·ÚÔ¯‹ ˆ˜ ÂÁÁ‡ËÛË, Î·ıÒ˜ Î·È ÛÂ ÔÔÈ·‰‹-
ÔÙÂ ÌÂÙ·‚ÔÏ‹ ‹ ·ÏÏ·Á‹ ÙÔ˘ ÚÔÔÚÈÛÌÔ‡ ÙˆÓ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜
ÛËÌ·Û›·˜ ÛÙÔÈ¯Â›ˆÓ ÙÔ˘ ÂÓÂÚÁËÙÈÎÔ‡ ÙˆÓ ·ÓˆÙ¤Úˆ ÂÙ·ÈÚÈÒÓ Î·È
ÙˆÓ ‚·ÛÈÎÒÓ ‰ÈÎÙ‡ˆÓ Î·È ˘Ô‰ÔÌÒÓ ÁÈ· ÙËÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ Î·È ÎÔÈ-
ÓˆÓÈÎ‹ ˙ˆ‹ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜, Î·ıÒ˜ Î·È ÁÈ· ÙËÓ ·ÛÊ¿ÏÂÈ¿ ÙË˜.

4. ∏ ¤ÁÎÚÈÛË ÙË˜ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ ·Ú¤¯ÂÙ·È ÌÂ
˘Ô˘ÚÁÈÎ‹ ·fiÊ·ÛË Ô˘ ÂÎ‰›‰ÂÙ·È ÂÓÙfi˜ ¯ÚÔÓÈÎÔ‡ ‰È·ÛÙ‹Ì·-
ÙÔ˜ ÙÚÈ¿ÓÙ· (30) ËÌÂÚÒÓ ·fi ÙË˜ ˘Ô‚ÔÏ‹˜ ÙË˜ ·ÔÊ¿ÛÂˆ˜
ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ ÛÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi. ™Â ÂÚ›ÙˆÛË ·Úfi‰Ô˘ ¿Ú·ÎÙË˜
ÙË˜ ÚÔıÂÛÌ›·˜ ·˘Ù‹˜, ıÂˆÚÂ›Ù·È fiÙÈ Ë ··ÈÙÔ‡ÌÂÓË ¤ÁÎÚÈÛË
¤¯ÂÈ ·Ú·Û¯ÂıÂ›.

5. ∏ ÈÛ¯‡˜ ÙˆÓ ‰È·Ù¿ÍÂˆÓ ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ¿ÚıÚÔ˘ ·Ú¯›˙ÂÈ ·fi
ÙËÓ Î·Ù¿ıÂÛ‹ ÙÔ˘ ÛÙË µÔ˘Ï‹ ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ.

ÕÚıÚÔ 12

1. ∏ ÚÔıÂÛÌ›· Ô˘ ¯ÔÚËÁ‹ıËÎÂ ÌÂ ÙÔ ¿ÚıÚÔ 36 ÙÔ˘ Ó.
3498/2006 (º∂∫ 230 A’) Î·È ·Ú·Ù¿ıËÎÂ ÌÂ ÙËÓ ˘Ô˘ÚÁÈÎ‹ ·fi-
Ê·ÛË 16665/2006 (º∂∫ 1932 µ’) Ì¤¯ÚÈ ÙËÓ 31.12.2007 ·Ú·ÙÂ›-
ÓÂÙ·È Ì¤¯ÚÈ ÙËÓ 31.10.2008, ˘fi ÙËÓ ÚÔ¸fiıÂÛË fiÙÈ Ù· ··È-
ÙÔ‡ÌÂÓ· ·fi ÙËÓ ˆ˜ ¿Óˆ ‰È¿Ù·ÍË ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁËÙÈÎ¿ ¤¯Ô˘Ó ˘Ô-
‚ÏËıÂ› ÓfiÌÈÌ· Î·È ÂÌÚfiıÂÛÌ· Ì¤¯ÚÈ ÙËÓ 31.10.2006.

2. ∏ ÈÛ¯‡˜ ÙË˜ ‰È·Ù¿ÍÂˆ˜ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 6 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 18
ÙÔ˘ Ó. 3525/2007 ·Ú·ÙÂ›ÓÂÙ·È ÌÂÙ¿ ÙË Ï‹ÍË ÙË˜ ÙËÓ 31.12.2007,
Ì¤¯ÚÈ ÙËÓ 31.12.2008. ª¤¯ÚÈ ÙËÓ ›‰È· ËÌÂÚÔÌËÓ›· ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÙ·È Ë
‰È¿Ù·ÍË ÙÔ˘ ‰Â‡ÙÂÚÔ˘ Â‰·Ê›Ô˘ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 1 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘

35 ÙÔ˘ Ó. 3419/2005.

ÕÚıÚÔ 13
∆ÚÔÔÔÈ‹ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ Ó. 2545/1997

1. ∏ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 3 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 5 ÙÔ˘ Ó. 2545/1997 (º∂∫ 254
∞’)  ·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·Ù·È ˆ˜ ÂÍ‹˜:

«3. ªÂÙ¿ ÙËÓ ¤Î‰ÔÛË ÙË˜ ÂÁÎÚÈÙÈÎ‹˜ ·fiÊ·ÛË˜ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿-
ÊÔ˘ 1 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ ·˘ÙÔ‡ Î·È Ì¤¯ÚÈ ÙËÓ ¤ÁÎÚÈÛË ÙË˜ Ú¿ÍË˜
ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜ ÙË˜ ÔÏÂÔ‰ÔÌÈÎ‹˜ ÌÂÏ¤ÙË˜, ·Ó·ÛÙ¤ÏÏÂÙ·È Ë ¤Î‰ÔÛË
ÔÈÎÔ‰ÔÌÈÎÒÓ ·‰ÂÈÒÓ Î·È ÔÈÎÔ‰ÔÌÈÎÒÓ ÂÚÁ·ÛÈÒÓ Ì¤Û· ÛÙ· fiÚÈ·
ÙË˜ µ.∂.¶∂., ÏËÓ ÂÎÂ›ÓˆÓ Ô˘ ·ÊÔÚÔ‡Ó ÙËÓ Î·Ù·ÛÎÂ˘‹ ÙˆÓ
¤ÚÁˆÓ ˘Ô‰ÔÌ‹˜ Ô˘ ÚÔ‚Ï¤ÔÓÙ·È ÛÙËÓ ˆ˜ ¿Óˆ ÂÁÎÚÈÙÈÎ‹
·fiÊ·ÛË. ªÂÙ¿ ÙËÓ ¤Î‰ÔÛË ÙË˜ Ú¿ÍË˜ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜ ÙË˜ ÔÏÂÔ-
‰ÔÌÈÎ‹˜ ÌÂÏ¤ÙË˜ ·›ÚÂÙ·È ·˘ÙÔ‰›Î·È· Ë ·Ú·¿Óˆ ·Ó·ÛÙÔÏ‹ Î·È
ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ë ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ‹ ÌÂÙÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ‚ÈÔÌË¯·ÓÈÎÒÓ,
‚ÈÔÙÂ¯ÓÈÎÒÓ Î·È ÏÔÈÒÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ Î·È ‰Ú·ÛÙËÚÈÔÙ‹ÙˆÓ ÙˆÓ
¿ÚıÚˆÓ 1 Î·È 2 ÛÙË µ.∂.¶∂., Î·ıÒ˜ Î·È Ë ÌÂ ÔÔÈÔÓ‰‹ÔÙÂ
ÙÚfiÔ ‰È¿ıÂÛË ‹ ·Ú·¯ÒÚËÛË ¤ÎÙ·ÛË˜ ‹ ¯ÒÚˆÓ Ì¤Û· ÛÙË
µ.∂.¶∂..

∞fi ÙË˜ ÈÛ¯‡Ô˜ ÙË˜ ·ÚÔ‡Û·˜ Î·Ù·ÚÁÂ›Ù·È Î¿ıÂ ÚÔÁÂÓ¤ÛÙÂ-
ÚË ÁÂÓÈÎ‹ ‹ ÂÈ‰ÈÎ‹ ‰È¿Ù·ÍË ÓfiÌÔ˘, Î·ÓÔÓÈÛÙÈÎ‹˜ ‹ ·ÙÔÌÈÎ‹˜ ‰ÈÔÈ-
ÎËÙÈÎ‹˜ Ú¿ÍË˜ Ô˘ ·ÓÙ›ÎÂÈÙ·È ÛÙ· ·Ú·¿Óˆ.»

2. ·) ∏ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 1 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 9 ÙÔ˘ Ó. 2545/1997 Î·Ù·Ú-
ÁÂ›Ù·È.

‚) √È ·Ú¿ÁÚ·ÊÔÈ 2, 3 Î·È 4 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 9 ÙÔ˘ Ó. 2545/1997
·Ó·ÚÈıÌÔ‡ÓÙ·È ÛÂ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘˜ 1, 2 Î·È 3 ·ÓÙÈÛÙÔ›¯ˆ˜.

Á) ∆Ô ÚÒÙÔ Â‰¿ÊÈÔ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 2 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 9 ÙÔ˘ Ó.
2545/1997, Ô˘ ·Ó·ÚÈıÌÂ›Ù·È ÛÂ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ 1, ·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·Ù·È
ˆ˜ ÂÍ‹˜:

«2. ªÂ ÙËÓ ÔÏÔÎÏ‹ÚˆÛË ÙˆÓ ··ÈÙÔ‡ÌÂÓˆÓ ¤ÚÁˆÓ ˘Ô‰ÔÌÒÓ,
È‰›ˆ˜ ÙˆÓ ‰ÈÎÙ‡ˆÓ ·Î·ı¿ÚÙˆÓ Î·È ÔÌ‚Ú›ˆÓ ˘‰¿ÙˆÓ ÙË˜ µ.∂.¶∂.,
Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ Ó· ¯ÔÚËÁÔ‡ÓÙ·È ¿‰ÂÈÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÛÙÈ˜ ÂÁÎ·ıÈ-
ÛÙ¿ÌÂÓÂ˜ ÌÔÓ¿‰Â˜, ÂÊfiÛÔÓ ‰È·ÈÛÙˆıÂ› ·fi ÙËÓ ˘ËÚÂÛ›·, Ô˘
ÔÚ›˙ÂÙ·È Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ ¿ÚıÚÔ 8 ·Ú. 4 ÂÚ›ÙˆÛË Á’ ÙÔ˘ ·Úfi-
ÓÙÔ˜ ‡ÛÙÂÚ· ·fi Û¯ÂÙÈÎ‹ ·›ÙËÛË ÙÔ˘ ÊÔÚ¤· µ.∂.¶∂., fiÙÈ ÌÂ Ù·
¤ÚÁ· Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ÂÎÙÂÏÂÛÙÂ› Ì¤¯ÚÈ ÙËÓ ˘Ô‚ÔÏ‹ ÙË˜ Û¯ÂÙÈÎ‹˜
·›ÙËÛË˜ Â›Ó·È ‰˘Ó·Ù‹ Ë ¤Ó·ÚÍË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙË˜ µ.∂.¶∂. ‹ ÙÌ‹-
Ì·ÙÔ˜ ·˘Ù‹˜ Û‡ÌÊˆÓ· Î·È ÌÂ Ù· ÔÚÈ˙fiÌÂÓ· ÛÙËÓ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ 4
ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ¿ÚıÚÔ˘.»

‰) ™ÙÔ ¿ÚıÚÔ 9 ÙÔ˘ Ó. 2545/1997 ÚÔÛÙ›ıÂÙ·È ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 4
ˆ˜ ÂÍ‹˜:

«4. ™Â ˘ÊÈÛÙ¿ÌÂÓÂ˜ µπ.¶∂. Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ÔÚÈÔıÂÙËıÂ› ÌÂ ÙÔ˘˜
ÓfiÌÔ˘˜ 4458/1965 Î·È 742/1977 Î·È ¤¯Ô˘Ó ˘·¯ıÂ› ÛÙÔ v.
2545/1997, Ë ·Ó¿Ù˘ÍË ÙˆÓ ¤ÚÁˆÓ ˘Ô‰ÔÌ‹˜ Î·È Ë ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
ÙË˜ µπ.¶∂. ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· Á›ÓÂÙ·È ÙÌËÌ·ÙÈÎ¿ Î·Ù¿ Ê¿ÛÂÈ˜, ÂÊfi-
ÛÔÓ ·˘Ùfi Â›Ó·È ÙÂ¯ÓÈÎ¿ ÂÊÈÎÙfi, ‰ÂÓ ·ÓÙ›ÎÂÈÙ·È ÛÙËÓ ÂÁÎÚÈÙÈÎ‹
·fiÊ·ÛË ÁÈ· ÙËÓ ›‰Ú˘ÛË µ.∂.¶∂. Î·È ÈÛÙÔÔÈÂ›Ù·È Û¯ÂÙÈÎ¿ ·fi
ÙËÓ ˘ËÚÂÛ›· Ô˘ ÔÚ›˙ÂÙ·È Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ ¿ÚıÚÔ 8 ·Ú. 4 ÂÚ›-
ÙˆÛË Á’ ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜. ™Â ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜ Ô ¯ÚfiÓÔ˜
¤Ó·ÚÍË˜ ÙˆÓ ¤ÚÁˆÓ ˘Ô‰ÔÌ‹˜ ÙË˜ ÚÒÙË˜ (∞’) Ê¿ÛË˜ ˘ÔÏÔÁ›-
˙ÂÙ·È ·fi ÙËÓ ¤ÁÎÚÈÛË ÙË˜ ÔÏÂÔ‰ÔÌÈÎ‹˜ ÌÂÏ¤ÙË˜, ÂÓÒ Ô ¯ÚfiÓÔ˜
¤Ó·ÚÍË˜ ¤ÚÁˆÓ Î¿ıÂ ÂfiÌÂÓË˜ Ê¿ÛË˜ ˘ÔÏÔÁ›˙ÂÙ·È ·fi ÙËÓ
¤Î‰ÔÛË ÙË˜ ‰È·ÈÛÙˆÙÈÎ‹˜ ·fiÊ·ÛË˜ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 1 ÙÔ˘
·ÚfiÓÙÔ˜ ¿ÚıÚÔ˘ ÁÈ· ÙËÓ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË Ê¿ÛË.»

ÕÚıÚÔ 14
√ÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ ÂÓ›Û¯˘ÛË ÏËÌÌ˘ÚÔ·ıÒÓ Î·ÙÔ›ÎˆÓ 

ÙˆÓ ¡ÔÌ·Ú¯È·ÎÒÓ ∞˘ÙÔ‰ÈÔÈÎ‹ÛÂˆÓ ƒÔ‰fiË˜ - Œ‚ÚÔ˘, 
¢Ú¿Ì·˜ - ∫·‚¿Ï·˜ - •¿ÓıË˜, ∞ÚÎ·‰›·˜ Î·È ™ÂÚÚÒÓ 

¤ÙÔ˘˜ 2007

1. ÃÔÚËÁÂ›Ù·È ·fi ÙÔÓ ∫Ú·ÙÈÎfi ¶ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi ÂÊ¿·Í ÔÈÎÔ-
ÓÔÌÈÎ‹ ÂÓ›Û¯˘ÛË ¤ˆ˜ ÙÔ˘ ÔÛÔ‡ ÙˆÓ ÙÚÈÒÓ ¯ÈÏÈ¿‰ˆÓ (3.000)
Â˘ÚÒ ÛÂ Î¿ıÂ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ· ÌÔÓ›ÌÔ˘ Î·ÙÔ›ÎÔ˘ ÏËÁÂ›Û·˜ ÂÚÈÔ-
¯‹˜, ÙË˜ ÔÔ›·˜ Î·Ù·ÛÙÚ¿ÊËÎÂ ‹ ˘¤ÛÙË ˙ËÌ›· Ë Î‡ÚÈ· Î·ÙÔÈÎ›·
‹ Ë ÔÈÎÔÛÎÂ˘‹  ·fi ÙÈ˜ ÏËÌÌ‡ÚÂ˜ ÙÔ˘ ÌËÓfi˜ ¡ÔÂÌ‚Ú›Ô˘, ÙÔ˘
¤ÙÔ˘˜ 2007, ÛÂ ÂÚÈÔ¯¤˜ ÙˆÓ ¡ÔÌ·Ú¯È·ÎÒÓ ∞˘ÙÔ‰ÈÔÈÎ‹ÛÂˆÓ
ƒÔ‰fiË˜ - Œ‚ÚÔ˘, ¢Ú¿Ì·˜ - ∫·‚¿Ï·˜ - •¿ÓıË˜, ∞ÚÎ·‰›·˜ Î·È
™ÂÚÚÒÓ.

2. ∏ ÏËÚˆÌ‹ ÙË˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ ÂÓ›Û¯˘ÛË˜ ÛÙÔ˘˜ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯Ô˘˜
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Á›ÓÂÙ·È ¿ÌÂÛ·, Î·Ù¿ ·Ú¤ÎÎÏÈÛË ÙˆÓ ‰È·Ù¿ÍÂˆÓ ÂÚ› ¢ËÌÔÛ›Ô˘
§ÔÁÈÛÙÈÎÔ‡, Ì¤Ûˆ ÙË˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ∆Ú¿Â˙·˜ ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰Ô˜ ‹ ÙË˜
∞ÁÚÔÙÈÎ‹˜ ∆Ú¿Â˙·˜ ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰Ô˜ ‹ ÙÔ˘ ∆·¯˘‰ÚÔÌÈÎÔ‡ ∆·ÌÈÂ˘-
ÙËÚ›Ô˘ ‹ ¿ÏÏˆÓ ÈÛÙˆÙÈÎÒÓ È‰Ú˘Ì¿ÙˆÓ Ô˘ ı· Î·ıÔÚÈÛÙÔ‡Ó,
‡ÛÙÂÚ· ·fi ·›ÙËÛ‹ ÙÔ˘˜, ÌÂ ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ √ÈÎÔÓÔ-
Ì›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ, ·fi ÏÔÁ·ÚÈ·ÛÌÔ‡˜ ÛÙÔ˘˜ ÔÔ›Ô˘˜ ÌÂÙ·-
Ê¤ÚÔÓÙ·È Ù· ··Ú·›ÙËÙ· ÔÛ¿ ·fi ÙÔ ¢ËÌfiÛÈÔ.

¢ÈÎ·ÈÔÏÔÁËÙÈÎfi ÁÈ· ÙËÓ ÏËÚˆÌ‹ ·ÔÙÂÏÂ› Ë Î·Ù¿ıÂÛË ·›ÙË-
ÛË˜ - ˘Â‡ı˘ÓË˜ ‰‹ÏˆÛË˜ ÙÔ˘ Ó. 1599/1986 ÙÔ˘ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯Ô˘ ÁÈ·
ÙÈ˜ ˙ËÌ›Â˜ Ô˘ ˘¤ÛÙË, ÛÙËÓ ÔÔ›· ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È fiÙÈ Â›Ó·È ÌfiÓÈÌÔ˜
Î¿ÙÔÈÎÔ˜ ÙË˜ ÏËÁÂ›Û·˜ ÂÚÈÔ¯‹˜, ‰ÂÓ ¤Ï·‚Â ÙËÓ ›‰È· ·ÚÔ¯‹
·fi ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ ¿ÏÏË ËÁ‹ Î·È fiÙÈ ı· ÚÔÛÎÔÌ›ÛÂÈ Ù· ··È-
ÙÔ‡ÌÂÓ· ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁËÙÈÎ¿ ÂÓÙfi˜ ¤ÍÈ (6) ÌËÓÒÓ ·fi ÙËÓ ÏËÚˆÌ‹
ÙË˜ ÂÓ›Û¯˘ÛË˜.

∏ ·›ÙËÛË - ˘Â‡ı˘ÓË ‰‹ÏˆÛË ÁÈ· ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ ÂÓ›Û¯˘ÛË ÙˆÓ
‰ÈÎ·ÈÔ‡¯ˆÓ ˘Ô‚¿ÏÏÂÙ·È ÂÓÙfi˜ ÚÔıÂÛÌ›·˜ ÙÂÛÛ¿ÚˆÓ (4)
ÌËÓÒÓ ·fi ÙËÓ ËÌÂÚÔÌËÓ›· ÂÎ‰‹ÏˆÛË˜ ÙË˜ Î·Ù·ÛÙÚÔÊ‹˜.

3. ªÂÙ¿ ÙËÓ Î·Ù·‚ÔÏ‹ ÙË˜ ·ÓˆÙ¤Úˆ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ ÂÓ›Û¯˘ÛË˜,
ÔÈ ÏËÚÒÙÚÈÂ˜ ÙÚ¿Â˙Â˜ ·ÔÛÙ¤ÏÏÔ˘Ó ·Ó¿ Â‚‰ÔÌ¿‰· ÛÙËÓ
·ÚÌfi‰È· ¢24 ¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË §ÔÁ·ÚÈ·ÛÌÒÓ ¢ËÌÔÛ›Ô˘ ÙÔ˘ °ÂÓÈÎÔ‡
§ÔÁÈÛÙËÚ›Ô˘ ÙÔ˘ ∫Ú¿ÙÔ˘˜ Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ ÏËÚˆÌÒÓ, ÛÙÈ˜ ÔÔ›Â˜
·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È Û˘ÓÔÏÈÎ¿ Î·È ·Ó·Ï˘ÙÈÎ¿ Î·Ù¿ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯Ô ÔÈ ÏËÚˆ-
Ì¤˜, ÂÈÛ˘Ó¿ÙÔÓÙ·˜ ÙÈ˜ ·ÈÙ‹ÛÂÈ˜ - ˘Â‡ı˘ÓÂ˜ ‰ËÏÒÛÂÈ˜ ÙˆÓ
‰ÈÎ·ÈÔ‡¯ˆÓ.

4. ∂ÓÙfi˜ ¤ÍÈ (6) ÌËÓÒÓ ·fi ÙËÓ Î·Ù·‚ÔÏ‹ ÙË˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ ÂÓ›-
Û¯˘ÛË˜ Î¿ıÂ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯Ô˜ ˘Ô¯ÚÂÔ‡Ù·È Ó· ˘Ô‚¿ÏÂÈ ÛÙËÓ Î·Ù¿
ÙfiÔ  ·ÚÌfi‰È·  ÀËÚÂÛ›· ¢ËÌÔÛÈÔÓÔÌÈÎÔ‡ ∂Ï¤Á¯Ô˘ (À.¢.∂.) Ù·
·ÎfiÏÔ˘ı· ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁËÙÈÎ¿: 

·) ∞ÓÙ›ÁÚ·ÊÔ ÙÔ˘ ÂÓÙ‡Ô˘ ∂9 ‹ ‚Â‚·›ˆÛË ÙÔ˘ ¢‹ÌÔ˘ ÁÈ· ÙËÓ
Î˘ÚÈfiÙËÙ· ÙË˜ ÏËÁÂ›Û·˜ Î‡ÚÈ·˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜. 

‚) ¶ÈÛÙÔÔÈËÙÈÎfi ÌfiÓÈÌË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜ Î·Ù¿ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ ÂÎ‰‹Ïˆ-
ÛË˜ ÙË˜ Ê˘ÛÈÎ‹˜ Î·Ù·ÛÙÚÔÊ‹˜.

Á) ªÈÛıˆÙ‹ÚÈÔ Û˘ÌÊˆÓËÙÈÎfi ‹ ˘Â‡ı˘ÓË ‰‹ÏˆÛË, fiÙ·Ó Úfi-
ÎÂÈÙ·È ÁÈ· ÂÓÔÈÎÈ·ÛÙ¤˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó Ï¿‚ÂÈ ÙËÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ ÂÓ›Û¯˘ÛË.

5. ªÂ ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ
Î·ıÔÚ›˙ÂÙ·È Ô ¤ÏÂÁ¯Ô˜ ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁËÙÈÎÒÓ ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯ˆÓ, Ë
‰È·‰ÈÎ·Û›· ÂÈÛÙÚÔÊ‹˜ ÙˆÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÂÓÈÛ¯‡ÛÂˆÓ Ô˘ Î·Ù·-
‚Ï‹ıËÎ·Ó ¯ˆÚ›˜ Ó· Û˘ÓÙÚ¤¯Ô˘Ó ÔÈ ··ÈÙÔ‡ÌÂÓÂ˜ ÚÔ¸Ôı¤ÛÂÈ˜,
Ù· fiÚÁ·Ó· Î·Ù·ÏÔÁÈÛÌÔ‡, Î·ıÒ˜ Î·È Î¿ıÂ ¿ÏÏË ·Ó·ÁÎ·›·
ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈ·.

ÕÚıÚÔ 15
ŒÓ·ÚÍË ÈÛ¯‡Ô˜ 

∏ ÈÛ¯‡˜ ÙÔ˘ ÓfiÌÔ˘ ·˘ÙÔ‡ ·Ú¯›˙ÂÈ ·fi ÙË ‰ËÌÔÛ›Â˘Û‹ ÙÔ˘
ÛÙËÓ ∂ÊËÌÂÚ›‰· ÙË˜ ∫˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆ˜, ÂÎÙfi˜ ·Ó ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È ‰È·-
ÊÔÚÂÙÈÎ¿ ÛÙÈ˜ Â› Ì¤ÚÔ˘˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜.”

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈ-

ÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Â·ÓÂÚ¯fiÌÂı· ÛÙ· Û¯¤‰È· ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›-
Ô˘ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ. 

ªfiÓË Û˘˙‹ÙËÛË Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ Î·È ÙÔ˘ Û˘ÓfiÏÔ˘
ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘: «∫‡ÚˆÛË ÙÔ˘ ªÓËÌÔÓ›Ô˘ ∫·Ù·ÓfiËÛË˜ ÌÂÙ·-
Í‡ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È
ÙË˜ °ÂÓÈÎ‹˜ °Ú·ÌÌ·ÙÂ›·˜ ÙÔ˘ ™˘Ó‰¤ÛÌÔ˘ ∞Ú·‚ÈÎÒÓ ∫Ú·ÙÒÓ». 

∆Ô ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ „ËÊ›ÛÙËÎÂ ÛÙË ¢È·ÚÎ‹ ∂ÈÙÚÔ‹ Î·Ù¿ ÏÂÈÔ-
„ËÊ›·. ∂ÈÛ¿ÁÂÙ·È ÚÔ˜ Û˘˙‹ÙËÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹ ÌÂ ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›·
ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 108 ÙÔ˘ ∫·ÓÔÓÈÛÌÔ‡. ªÔÚÔ‡Ó Ó· Ï¿‚Ô˘Ó ÙÔ ÏfiÁÔ
ÌfiÓÔ fiÛÔÈ ¤¯Ô˘Ó ·ÓÙ›ÚÚËÛË Â› ÙË˜ Î˘ÚÒÛÂˆ˜ ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ªÓË-
ÌÔÓ›Ô˘. 

À¿Ú¯ÂÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ˜ Ô˘ ı¤ÏÂÈ Ó· Ï¿‚ÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ; 
§π∞¡∞ ∫∞¡∂§§∏: ¶·Ú·Î·ÏÒ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. 
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): √Ú›ÛÙÂ, Î˘Ú›·

∫·Ó¤ÏÏË, ¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ.
§π∞¡∞ ∫∞¡∂§§∏: ∆Ô‡Ù’ ·˘ÙfiÓ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ‰ËÏ·‰‹, ÙÔ

«fi¯È» ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ ·Ú·Ì¤ÓÂÈ Î·È ÛÙËÓ √ÏÔÌ¤ÏÂÈ· ÁÈ· ÙÔ ∫ÔÌ-
ÌÔ˘ÓÈÛÙÈÎfi ∫fiÌÌ·. 

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫ Ë Ú ‡ Û Û Â Ù · È
ÂÚ·ÈˆÌ¤ÓË Ë Û˘˙‹ÙËÛË Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ Î·È ÙÔ˘
Û˘ÓfiÏÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ: «∫‡ÚˆÛË ÙÔ˘ ªÓËÌÔÓ›Ô˘
∫·Ù·ÓfiËÛË˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈ-
Î‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙË˜ °ÂÓÈÎ‹˜ °Ú·ÌÌ·ÙÂ›·˜ ÙÔ˘ ™˘Ó‰¤ÛÌÔ˘
∞Ú·‚ÈÎÒÓ ∫Ú·ÙÒÓ»  Î·È ÂÚˆÙ¿Ù·È ÙÔ ™ÒÌ·: °›ÓÂÙ·È ‰ÂÎÙfi ÙÔ
ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ; 

¶√§§√π µ√À§∂À∆∂™: ¢ÂÎÙfi, ‰ÂÎÙfi. 
§π∞¡∞ ∫∞¡∂§§∏: ∫·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›·.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ™˘ÓÂÒ˜ ÙÔ

ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ «∫‡ÚˆÛË ÙÔ˘ ªÓËÌÔ-
Ó›Ô˘ ∫·Ù·ÓfiËÛË˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ ÙË˜
∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙË˜ °ÂÓÈÎ‹˜ °Ú·ÌÌ·ÙÂ›·˜ ÙÔ˘ ™˘Ó-
‰¤ÛÌÔ˘ ∞Ú·‚ÈÎÒÓ ∫Ú·ÙÒÓ»  ¤ÁÈÓÂ ‰ÂÎÙfi ÛÂ ÌfiÓË Û˘˙‹ÙËÛË Î·Ù’
·Ú¯‹Ó, Î·Ù’ ¿ÚıÚÔÓ Î·È ÛÙÔ Û‡ÓÔÏfi ÙÔ˘ Î·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›· Î·È
¤¯ÂÈ ˆ˜ ÂÍ‹˜: 

«∫‡ÚˆÛË ÙÔ˘ ªÓËÌÔÓ›Ô˘ ∫·Ù·ÓfiËÛË˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘ ÀÔ˘Ú -
ÁÂ›Ô˘ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙË˜ °ÂÓÈÎ‹˜
°Ú·ÌÌ·ÙÂ›·˜ ÙÔ˘ ™˘Ó‰¤ÛÌÔ˘ ∞Ú·‚ÈÎÒÓ ∫Ú·ÙÒÓ

ÕÚıÚÔ ÚÒÙÔ

∫˘ÚÒÓÂÙ·È Î·È ¤¯ÂÈ ÙËÓ ÈÛ¯‡, Ô˘ ÔÚ›˙ÂÈ ÙÔ ¿ÚıÚÔ 28 ·Ú. 1
ÙÔ˘ ™˘ÓÙ¿ÁÌ·ÙÔ˜, ÙÔ ªÓËÌfiÓÈÔ ∫·Ù·ÓfiËÛË˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘ ÀÔ˘Ú-
ÁÂ›Ô˘ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙË˜ °ÂÓÈÎ‹˜
°Ú·ÌÌ·ÙÂ›·˜ ÙÔ˘ ™˘Ó‰¤ÛÌÔ˘ ∞Ú·‚ÈÎÒÓ ∫Ú·ÙÒÓ, Ô˘ ˘ÔÁÚ¿-
ÊËÎÂ ÛÙÔ ∫¿ÈÚÔ, ÛÙÈ˜ 5 πÔ˘Ó›Ô˘ 2007, ÙÔ˘ ÔÔ›Ô˘ ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ ÛÂ
ÚˆÙfiÙ˘Ô ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹, ·ÁÁÏÈÎ‹ Î·È ·Ú·‚ÈÎ‹ ÁÏÒÛÛ· ¤¯ÂÈ ˆ˜
ÂÍ‹˜:

™YNE¢PIA™H •∂’ - 15 π∞¡√À∞ƒπ√À 2008                                                                                 3397



3398 ¶PAKTIKA BOY§H™ (O§OME§EIA)



™YNE¢PIA™H •∂’ - 15 π∞¡√À∞ƒπ√À 2008                                                                                 3399
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ÕÚıÚÔ ‰Â‡ÙÂÚÔ

∏ ÈÛ¯‡˜ ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ÓfiÌÔ˘ ·Ú¯›˙ÂÈ ·fi ÙË ‰ËÌÔÛ›Â˘Û‹ ÙÔ˘
ÛÙËÓ ∂ÊËÌÂÚ›‰· ÙË˜ ∫˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆ˜ Î·È ÙÔ˘ ªÓËÌÔÓ›Ô˘ Ô˘
Î˘ÚÒÓÂÙ·È ·fi ÙËÓ Ï‹ÚˆÛË ÙˆÓ ÚÔ¸Ôı¤ÛÂˆÓ ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ IV
·˘ÙÔ‡.”

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ™˘ÓÂ¯›˙Ô˘ÌÂ ÌÂ
ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ıÓÈÎ‹˜ ÕÌ˘Ó·˜.

ªfiÓË Û˘˙‹ÙËÛË Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ Î·È ÙÔ˘ Û˘ÓfiÏÔ˘
ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘: «∫‡ÚˆÛË ÙÔ˘ ∆ÚÔÔÔÈËÙÈÎÔ‡ ¶ÚˆÙÔÎfiÏ-
ÏÔ˘ ÛÙË ™‡Ì‚·ÛË ÿ‰Ú˘ÛË˜ ÙÔ˘ ∂˘Úˆ·˚ÎÔ‡ ∫¤ÓÙÚÔ˘ ªÂÛÔ-
ÚfiıÂÛÌˆÓ ªÂÙÂˆÚÔÏÔÁÈÎÒÓ ¶ÚÔÁÓÒÛÂˆÓ Î·È ÛÙÔ ¶ÚˆÙfiÎÔÏ-
ÏÔ ÁÈ· Ù· ¶ÚÔÓfiÌÈ· Î·È ∞Û˘Ï›Â˜ ÙÔ˘ ∫¤ÓÙÚÔ˘ ·˘ÙÔ‡». 

∆Ô ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ „ËÊ›ÛÙËÎÂ ÛÙË ¢È·ÚÎ‹ ∂ÈÙÚÔ‹ Î·Ù¿ ÏÂÈÔ-
„ËÊ›·. ∂ÈÛ¿ÁÂÙ·È ÛÙË µÔ˘Ï‹ ¿ÏÈ ÌÂ ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘
108 ÙÔ˘ ∫·ÓÔÓÈÛÌÔ‡. ªÔÚÔ‡Ó Ó· Ï¿‚Ô˘Ó ÙÔ ÏfiÁÔ fiÛÔÈ ¤¯Ô˘Ó
·ÓÙ›ÚÚËÛË Â› ÙË˜ Î‡ÚˆÛË˜ ÙÔ˘ ¶ÚˆÙÔÎfiÏÏÔ˘. 

£¤ÏÂÈ Î¿ÔÈÔ˜ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ˜ Ó· ¿ÚÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ; 
§π∞¡∞ ∫∞¡∂§§∏: ¶·Ú·Î·ÏÒ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. 
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): √Ú›ÛÙÂ, Î˘Ú›·

∫·Ó¤ÏÏË, ¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ.
§π∞¡∞ ∫∞¡∂§§∏: ¢ÂÓ ı· Â›Ì·È ÙÒÚ· ÙfiÛÔ «ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹». £·

ÌÔ˘ ‰ÒÛÂÙÂ Ù· ‰‡Ô ÏÂÙ¿ Ô˘ ‰ÈÎ·ÈÔ‡Ì·È, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. 
∂ÈÊ˘Ï·¯ı‹Î·ÌÂ ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, Î·È Ú¤ÂÈ

Ó· ÂÍËÁ‹Ûˆ ÙË ı¤ÛË ÙÔ˘ ∫fiÌÌ·ÙÔ˜ ÌÔ˘. 
∆Ô ∂˘Úˆ·˚Îfi ∫¤ÓÙÚÔ ªÂÛÔÚfiıÂÛÌˆÓ ªÂÙÂˆÚÔÏÔÁÈÎÒÓ

¶ÚÔÁÓÒÛÂˆÓ Â›Ó·È ¤Ó·˜ ÔÚÁ·ÓÈÛÌfi˜ ÌÂ ‰È·ÎÚ·ÙÈÎfi ¯·Ú·ÎÙ‹Ú·
Î·È Ì¿ÏÈÛÙ· Ë˘ÍËÌ¤ÓÔ˘ Î‡ÚÔ˘˜. §ÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎ¿ fi¯È
ÌfiÓÔ ÛÙÔÓ ÙÔÌ¤· ÙˆÓ ÚÔÁÓÒÛÂˆÓ, ·ÏÏ¿ Î·È ÛÙÔÓ ÙÔÌ¤· ÙË˜
¤ÚÂ˘Ó·˜. ª¿ÏÈÛÙ·, ¤¯ÂÈ Î·È ¤Ó·Ó ÂÍ·ÈÚÂÙÈÎ¿ ÈÛ¯˘Úfi ˘ÔÏÔÁÈÛÙÈ-
Îfi ÌË¯·ÓÈÛÌfi, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. 

À¿Ú¯Ô˘Ó ·ÏÏ·Á¤˜ Ô˘ ÚÔÙÂ›ÓÔÓÙ·È ÛÙË ™‡Ì‚·ÛË. ªÂÚÈÎ¤˜
·’ ·˘Ù¤˜ ı· ÙÈ˜ ¯·Ú·ÎÙ‹ÚÈ˙· Ù˘ÈÎÔ‡ ¯·Ú·ÎÙ‹Ú·. ∞ÏÏ¿˙ÂÈ
‰ËÏ·‰‹ Ô ÁÂÓÈÎfi˜ ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙ‹˜, ·ÏÏ¿˙Ô˘Ó ÔÈ Ù›ÙÏÔÈ ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜,
Á›ÓÔÓÙ·È ÁÏˆÛÛÈÎ¤˜ ‰ÈÔÚıÒÛÂÈ˜. ∞˘Ù¿ Â›Ó·È Ê˘ÛÈÎfi Ó· ÌËÓ ··-
Û¯ÔÏÔ‡Ó Î·È Ó· ÌËÓ ¤¯Ô˘ÌÂ, ˆ˜ ÎfiÌÌ·, ·ÓÙ›ÚÚËÛË. 

ŸÌˆ˜, ˘¿Ú¯Ô˘Ó Î·È ·ÏÏ·Á¤˜ Ô˘ ·Ó·ÚÔÛ·ÚÌfi˙Ô˘Ó ÙÔ˘˜
ÛÙfi¯Ô˘˜ Î·È ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘, ÒÛÙÂ Ó· ÚÔÔ‰Â‡ÂÈ Ô ÙÚfiÔ˜ ÌÂ
ÙÔÓ ÔÔ›Ô ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÙÔ ∂˘Úˆ·˚Îfi ∫¤ÓÙÚÔ ªÂÛÔÚfiıÂÛÌˆÓ
ªÂÙÂˆÚÔÏÔÁÈÎÒÓ ¶ÚÔÁÓÒÛÂˆÓ Î·È Ó· Î·Ï‡ÙÔÓÙ·È Û‡Á¯ÚÔÓÂ˜
·Ó¿ÁÎÂ˜. °È· ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·, ÛÙÔ ¿ÚıÚÔ 2 ÙË˜ ™˘Óı‹ÎË˜ Ë Úfi-
ÁÓˆÛË Ì·›ÓÂÈ ÛÂ ¤Ó· Â˘Ú‡ÙÂÚÔ Ï·›ÛÈÔ. ∂›ÛË˜, ‰ÈÂ˘Ú‡ÓÂÙ·È
Î·È Ë Û¯¤ÛË ÙÔ˘ ∫¤ÓÙÚÔ˘ ÌÂ Ù· ÎÚ¿ÙË-Ì¤ÏË. 

∂ÈÏ¤ÔÓ, ˘¿Ú¯Ô˘Ó Î·È ·ÏÏ·Á¤˜ Ô˘ ÂËÚÂ¿˙Ô˘Ó ÙÔ ¯·Ú·-
ÎÙ‹Ú· ÙÔ˘ ∫¤ÓÙÚÔ˘. °È· ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·, ı· ‰È·ÈÛÙÒÛÂÈ Î¿ÔÈÔ˜
fiÙÈ ÂÓÒ Ì¤¯ÚÈ ÙÒÚ· ÛÙÔ˘˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡˜ ÙÔ ∫¤ÓÙÚÔ ¯ÚËÌ·ÙÔ-
‰ÔÙÔ‡ÓÙ·Ó ÌfiÓÔ Î·Ù¿ 5% ·fi ÂÍˆÎÚ·ÙÈÎ¤˜ ËÁ¤˜, ·˘Ùfi Ô˘ ı·
Ï¤Á·ÌÂ –Â˘ı¤ˆ˜- È‰ÈˆÙÈÎfi ÙÔÌ¤·, ÂÎÂ› ¤¯Ô˘ÌÂ ·ÏÏ·Á¤˜. ª›· ·’
·˘Ù¤˜ –ÙËÓ ·Ó·Ê¤Úˆ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿- Â›Ó·È fiÙÈ ÙÔ ∫¤ÓÙÚÔ ÌÔ-
ÚÂ› Ó· Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈÂ› ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙÂ˜ ÌÂÙ¿ ·fi ·›ÙËÌ· ÙÚ›ÙˆÓ,
Ô˘ Â›Ó·È ÛÂ Û˘ÌÊˆÓ›· ÌÂ ÙÔ˘˜ ÛÎÔÔ‡˜ ÙÔ˘ ∫¤ÓÙÚÔ˘. ∆Ô
ÎfiÛÙÔ˜ Ù¤ÙÔÈˆÓ ‰Ú·ÛÙËÚÈÔÙ‹ÙˆÓ ‚·Ú·›ÓÂÈ ÙÔ˘˜ ÙÚ›ÙÔ˘˜. 

EÌÂ›˜ ÏÔÈfiÓ ¤¯Ô˘ÌÂ ÙËÓ ÂÔ›ıËÛË fiÙÈ Á›ÓÂÙ·È Ì›· ıÂÌÂÏÈÒ-
‰Ë˜ ·ÏÏ·Á‹ Û’ ¤Ó· ÂÍ·ÈÚÂÙÈÎ¿ ıÂÙÈÎfi K¤ÓÙÚÔ ·˘ÍËÌ¤ÓÔ˘ Î‡ÚÔ˘˜
– ÙÔ Í·Ó·Ï¤ˆ- Ë ÔÔ›· ÂÈÙÚ¤ÂÈ ÙËÓ ÒÏËÛË ÙˆÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ.

£· Î¿Óˆ ‰‡Ô ÔÏ‡ ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ ÂÈÛËÌ¿ÓÛÂÈ˜. ∞˘Ùfi Û·˜ ÙÔ
Ï¤ÂÈ ¤Ó· ÎfiÌÌ· ÙÔ ÔÔ›Ô ÂÈÌ¤ÓÂÈ fiÙÈ Ë ªÂÙÂˆÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÀËÚÂ-
Û›· ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Î·È ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ó·È ÛÙÔÓ 21o ·ÈÒÓ· ÛÙÚ·ÙÈˆ-
ÙÈÎ‹ ˘ËÚÂÛ›·, ÁÈ· Ó· Î·Ù·Ï¿‚ÂÈ Î¿ÔÈÔ˜ ÁÈ·Ù› ˙ËÙ¿ÌÂ ÂÈÙ¤ÏÔ˘˜
ÙËÓ ·ÔÛÙÚ·ÙÈˆÙÈÎÔÔ›ËÛË ÙË˜ ªÂÙÂˆÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ÀËÚÂÛ›·˜
ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰Ô˜ Î·È ÂÔÌ¤Óˆ˜ Î·È ÙË Û¯¤ÛË ÙË˜ ÌÂ Ù¤ÙÔÈ· Î¤ÓÙÚ·.

∂›Ó·È ‰Â ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎfi fiÙÈ ·Ó ‰Â›ÙÂ ÙÔÓ Î·Ù¿ÏÔÁÔ ÙˆÓ ÂÚÂ˘-
ÓÒÓ ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ Î¤ÓÙÚÔ˘, ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ÌÈÛfi ÂÏÏËÓÈÎfi fiÓÔÌ· Î·È
ÌÈÛ‹ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ¤ÚÂ˘Ó·. °È·Ù›; ª·, Â›Ó·È ÚÔÊ·Ó¤˜. À¿ÁÂÙ·È ÛÙÔ
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∂ıÓÈÎ‹˜ ÕÌ˘Ó·˜, Â›Ó·È ÛÙÚ·ÙÈˆÙÈÎÔ‡ ¯·Ú·ÎÙ‹Ú· Ë
‰ÈÎ‹ Ì·˜ ÂÈÛÙËÌÔÓÈÎ‹ ÎÔÈÓfiÙËÙ·, ‰ÂÛÌÂ‡ÔÓÙ·È ‰˘Ó¿ÌÂÈ˜, ¤Ì„˘-
¯Ô ‰˘Ó·ÌÈÎfi, ÎÂÊ¿Ï·È·, ·Ú·Ï·Ì‚¿ÓÔ˘ÌÂ ·fi ¤Ó· Î¤ÓÙÚÔ ÛÙÔ
ÔÔ›Ô Û˘ÌÌÂÙ¤¯Ô˘ÌÂ Î·È ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿ ÌfiÓÔ ÙËÓ Úfi‚ÏÂ„Ë Î·È
Î¿ÓÔ˘ÌÂ ›Ûˆ ÛÙÔÓ ÙÔÌ¤· ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜. 

∫·Ù’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ¤ÓÓÔÈ·, ·ÚfiÙÈ Â›Ó·È ÂÍ·ÈÚÂÙÈÎ¿ ıÂÙÈÎ¤˜ Î¿ÔÈ-
Â˜ ·ÏÏ·Á¤˜ Î·È ÌÂ ÙËÓ ˘Ô„›· È‰ÈˆÙÈÎÔÔ›ËÛË˜ ÙÌ‹Ì·ÙÔ˜ ÙˆÓ

˘ËÚÂÛÈÒÓ Î·È ‰Ë ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜ ÁÈ· ÙËÓ ÔÔ›· ÂÌÂ›˜ ¤¯Ô˘ÌÂ
Ú·ÁÌ·ÙÈÎ‹ ·ÓÙ›ÏË„Ë ÙÔ˘ Ô‡ Ú¤ÂÈ Ó· ËÁ·›ÓÂÈ Î·È Ò˜ Ú¤-
ÂÈ Ó· Î·Ù·Ó¤ÌÂÙ·È ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ Ù· Ï·˚Î¿ Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙ·, ÌË ÌÔ-
ÚÒÓÙ·˜ Ó· ÙÔ ˘ÂÚ„ËÊ›ÛÔ˘ÌÂ Î·È ÌËÓ ÌÔÚÒÓÙ·˜ Ó· ·Î˘ÚÒ-
ÛÔ˘ÌÂ Î·È ·Ó ı¤ÏÂÙÂ, ÙËÓ ÂÚÁ·Û›· Ô˘ Á›ÓÂÙ·È ÂÎÂ› ·fi ÙÔ˘˜ ÂÈ-
ÛÙ‹ÌÔÓÂ˜, Â›Ì·ÛÙÂ ˘Ô¯ÚÂˆÌ¤ÓÔÈ Ó· Î·Ù·Ê‡ÁÔ˘ÌÂ ÛÙË ı¤ÛË
«·ÚÒÓ».

πø∞¡¡∏™ ª¶∞¡π∞™: ∫˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ÌÔÚÒ Ó· ¤¯ˆ ÙÔ
ÏfiÁÔ;

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ™˘ÁÁÓÒÌË, Î‡ÚÈÂ
Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ, Ô ™˘Ó·ÛÈÛÌfi˜ ƒÈ˙ÔÛ·ÛÙÈÎ‹˜ ∞ÚÈÛÙÂÚ¿˜ ‰ÂÓ ÌÔ-
ÚÂ› Ó· ¤¯ÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ, ÁÈ·Ù› Ù· ¿ÏÏ· Ù¤ÛÛÂÚ· ÎfiÌÌ·Ù· ÏËÓ ∫.∫.∂.
¤¯Ô˘Ó ˘ÂÚ„ËÊ›ÛÂÈ ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹. ¢ÂÓ ¤¯ÂÙÂ ‰ÈÎ·›ˆÌ· ÏfiÁÔ˘,
Î‡ÚÈÂ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ.

πø∞¡¡∏™ ª¶∞¡π∞™: ª›· ·Ú·Ù‹ÚËÛË Ó· Î¿Óˆ ÌfiÓÔ, Î˘Ú›·
¶ÚfiÂ‰ÚÂ.

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ¢ÂÓ ¤¯ˆ ‰ÈÎ·›ˆ-
Ì· Ó· Û·˜ ‰ÒÛˆ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· Î¿ÓÂÙÂ ·Ú·Ù‹ÚËÛË. ªfiÓÔ
Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜ ÌÔÚÂ› Ó· ÌÈÏ‹ÛÂÈ, ·Ó ÙÔ ı¤ÏÂÈ.

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ı¤ÏÂÙÂ Ó· Ï¿‚ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ;
∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∆∞™√À§∞™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ÕÌ˘ -

Ó·˜): ª¿ÏÈÛÙ·, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): √Ú›ÛÙÂ, Î‡ÚÈÂ

ÀÔ˘ÚÁ¤.
∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∆∞™√À§∞™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ÕÌ˘ -

Ó·˜): ∫˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, Û˘ÌÊˆÓÒ ÌÂ fiÛ· Â›Â Ë Î. ∫·Ó¤ÏÏË ÁÈ·
ÙÔ Î‡ÚÔ˜ Î·È ÙË ÛËÌ·Û›· ÙÔ˘ ‰È·ÎÚ·ÙÈÎÔ‡ ·˘ÙÔ‡ ÔÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡
ÙÔ˘ ÔÔ›Ô˘ Â›Ì·ÛÙÂ Ì¤ÏÔ˜ ·fi ÙÔ ™ÂÙ¤Ì‚ÚÈÔ ÙÔ˘ 1976 Î·È ˘Ô-
‚ÔËıÔ‡ÌÂı· ·ÔÊ·ÛÈÛÙÈÎ¿ ÁÈ· ÙËÓ ÚfiÁÓˆÛË ÙˆÓ ÌÂÙÂˆÚÔÏÔ-
ÁÈÎÒÓ Ê·ÈÓÔÌ¤ÓˆÓ. ∞˘Ùfi Â›Ó·È ¤Ó· ÁÂÁÔÓfi˜ ÙÔ ÔÔ›Ô ¤¯ÂÈ ÙÂÚ¿-
ÛÙÈ· ÛËÌ·Û›· ÁÈ· ÙËÓ ÔÈÎÔÓÔÌ›·, ÙËÓ ·ÛÊ¿ÏÂÈ· ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ, ÙÈ˜
ŒÓÔÏÂ˜ ¢˘Ó¿ÌÂÈ˜, ÙËÓ ÂÈÛÙ‹ÌË. 

£· ‹ıÂÏ· Ó· ˆ ÌfiÓÔ ÁÈ· ÙËÓ ÂÈÊ‡Ï·ÍË Ô˘ ‰È·Ù˘ÒıËÎÂ
fiÙÈ Ô ÛÎÔfi˜ ÙË˜ ·ÏÏ·Á‹˜ ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 3 Ô˘ ‰ÈÂ˘Ú‡ÓÂÈ ÙÔ Â‰›Ô
ÙË˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÙÔ˘ ∂˘Úˆ·˚ÎÔ‡ ∫¤ÓÙÚÔ˘ ªÂÛÔÚfiıÂÛÌˆÓ
¶ÚÔÁÓÒÛÂˆÓ, ‰ÂÎ·‹ÌÂÚˆÓ ‰ËÏ·‰‹ –ÛÙË ÌÂÙÂˆÚÔÏÔÁ›· ÌÂÛÔ-
ÚfiıÂÛÌË Úfi‚ÏÂ„Ë ÛËÌ·›ÓÂÈ ‰ÂÎ·‹ÌÂÚË- ‰ÂÓ ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ Â¤-
Ï·ÛË Î¿ÔÈ·˜ ÌÔÚÊ‹˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ‹ ÔÏ‡ ¯ÂÈÚfiÙÂÚ· ‹ ÔÏ‡
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ÂÎÔÈ‹ÛÂˆ˜ ÙÔ˘ ∫¤ÓÙÚÔ˘ ÛÙÔÓ È‰ÈˆÙÈÎfi ÙÔÌ¤·.
∞ÊÔÚ¿ ÌfiÓÔ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ¯ÚËÌ·ÙÔ‰ÔÙ‹ÛÂˆ˜ ÙˆÓ ÂÚÂ˘ÓËÙÈ-
ÎÒÓ ÚÔÁÚ·ÌÌ¿ÙˆÓ ÙÔ˘ ∫¤ÓÙÚÔ˘ Î·È ·fi ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· ÙË˜
∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ∂ÓÒÛÂˆ˜, ‰ÈfiÙÈ Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ· ÙÔ ∫¤ÓÙÚÔ ¯ÚËÌ·ÙÔ-
‰ÔÙÂ›Ù·È ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ ·fi Ù· ‰¤Î· ÔÎÙÒ ÎÚ¿ÙË Ô˘ ÌÂÙ¤¯Ô˘Ó Û’
·˘Ùfi. ∏ ¯ÚËÌ·ÙÔ‰fiÙËÛË ·˘Ù‹ ‚Á·›ÓÂÈ ·fi ¤Ó· Ì·ıËÌ·ÙÈÎfi Ù‡Ô
Ô ÔÔ›Ô˜ Î·Ù·Ï‹ÁÂÈ ÛÙÔ Ó· ÂÈ‚¿ÏÏÂÈ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜, ÏfiÁÔ˘
¯¿ÚË, Ó· Û˘ÓÂÈÛÊ¤ÚÂÈ Ê¤ÙÔ˜ ÙÔ ÔÛfi ÙˆÓ 600.000 Â˘ÚÒ. 

™˘ÓÂÒ˜ ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· ‰ÈÂ‡Ú˘ÓÛË ÙˆÓ ‰˘Ó·ÙÔÙ‹ÙˆÓ ¯ÚËÌ·-
ÙÔ‰fiÙËÛË˜ ÙÔ˘ ∫¤ÓÙÚÔ˘ ·˘ÙÔ‡, Ô˘ Â›Ó·È ·ÔÊ·ÛÈÛÙÈÎ‹˜ ÛËÌ·-
Û›·˜ ÁÈ· ÙËÓ ∂ıÓÈÎ‹ ªÂÙÂˆÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÀËÚÂÛ›· ·fi ÚÔÁÚ¿ÌÌ·-
Ù· ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ∂ÓÒÛÂˆ˜. ¢ÂÓ ı· ·ÏÏ¿ÍÂÈ Ë ˘Ê‹ Î·È Ë
ÌÔÚÊ‹ ÙÔ˘ Î¤ÓÙÚÔ˘ ÙÔ ÔÔ›Ô –ı˘Ì›˙ˆ- Û˘ÓÂÛÙ‹ıË ÛÙÈ˜ ·Ú¯¤˜
ÙË˜ ‰ÂÎ·ÂÙ›·˜ ÙÔ˘ 1970 ÌÂ ÛÙfi¯Ô Ó· ÍÂÂÚ¿ÛÔ˘Ó Ù· ÎÚ¿ÙË Ô˘
ÌÂÙ¤¯Ô˘Ó Û’ ·˘Ùfi ÙÈ˜ ·‰˘Ó·Ì›Â˜ Ô˘ ÌfiÓ· ÙÔ˘˜ ¤¯Ô˘Ó ÛÙÔ Ó·
¯ÚËÌ·ÙÔ‰ÔÙ‹ÛÔ˘Ó ·ÚfiÌÔÈ· ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù·.

™˘ÓÂÒ˜ Â›Ó·È ¤Ó·˜ Êfi‚Ô˜ Ô ÔÔ›Ô˜ ÛÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·
‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ·ÓÙ›ÎÚÈÛÌ·, ·ÏÏ¿ ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ ¤Ú·Ó ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ Êfi‚Ô˘ Ë
Ô˘Û›· ·Ú·Ì¤ÓÂÈ fiÙÈ Î·È Ë ªÂÙÂˆÚÔÏÔÁÈÎ‹ Ì·˜ ÀËÚÂÛ›· ÂÈÙÂ-
ÏÂ› ÂÍ·ÈÚÂÙÈÎ‹ ‰Ô˘ÏÂÈ¿ ÌÂ ÙË ÌÔÚÊ‹ Ô˘ ¤¯ÂÈ Û‹ÌÂÚ· Î·È Ë ‚Ô‹-
ıÂÈ· Ô˘ Ï·Ì‚¿ÓÂÈ ·fi ÙÔ ∂˘Úˆ·˚Îfi ∫¤ÓÙÚÔ ªÂÛÔÚfiıÂÛÌˆÓ
ªÂÙÂˆÚÔÏÔÁÈÎÒÓ ¶ÚÔÁÓÒÛÂˆÓ Â›Ó·È ·ÔÊ·ÛÈÛÙÈÎ‹˜ ÛËÌ·Û›·˜,
ÁÈ’ ·˘Ùfi Î·È Ë ‰ÈÂ‡Ú˘ÓÛË ·˘Ù‹˜ ÙË˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÌÂ ÙËÓ Î‡Úˆ-
ÛË ÙË˜ ·ÚÔ‡ÛË˜ Û˘Ì‚¿ÛÂˆ˜ ı· ·›ÍÂÈ ıÂÙÈÎfi ÚfiÏÔ ÛÙË Û˘Ó¤-
¯ÈÛË ·˘Ù‹˜ ÙË˜ Ï·ÌÚ‹˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜.

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∂ ̆  ̄  · Ú È Û Ù Ò ,
Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. ∏ Î. ∫·Ó¤ÏÏË ı¤ÏÂÈ Ó· ‰Â˘ÙÂÚÔÏÔÁ‹ÛÂÈ ÁÈ· ‰‡Ô
ÏÂÙ¿.

§π∞¡∞ ∫∞¡∂§§∏: ¢ÂÓ ¯ÚÂÈ¿˙ÔÌ·È ‰‡Ô ÏÂÙ¿, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ-
‰ÚÂ. 

¶ÚÔÛ·ı‹Û·ÙÂ Ó· ÌÂ Î·ıËÛ˘¯¿ÛÂÙÂ ÁÈ· Î¿ÙÈ ÁÈ· ÙÔ ÔÔ›Ô ‰ÂÓ
ÌÔ˘ ··ÓÙ‹Û·ÙÂ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤; ∂ÁÒ Û·˜ ÚˆÙÒ ÁÈ· Î¿ÙÈ ¿Ú·
ÔÏ‡ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ. ∆È ÙËÓ ı¤ÏÂÙÂ ÙËÓ ÙÚÔÔÔ›ËÛË, ·ÊÔ‡ ÙÔ
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·ÚfiÓ Î·Ù·ÛÙ·ÙÈÎfi ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙÔ˘ ∫¤ÓÙÚÔ˘ fi¯È ·ÏÒ˜ ‰ÂÓ ÙËÓ
··ÁÔÚÂ‡ÂÈ, ·ÏÏ¿ ¤¯ˆ Î·È Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÓÔ‡ÌÂÚÔ Ó· Û·˜ ‰ÒÛˆ.
∂ÎÙfi˜, ·Ó ‰ÂÓ ÙÔ ¤¯ÂÙÂ ‰È·‚¿ÛÂÈ Î·È Í¤ÚÂÙÂ ÌfiÓÔ ÙÈ˜ ÙÚÔÔÔÈ-
‹ÛÂÈ˜. ∆Ô ·ÚfiÓ ‰ÂÓ ··ÁÔÚÂ‡ÂÈ ÙËÓ ¯ÚËÌ·ÙÔ‰fiÙËÛË ·fi ÙÚ›-
ÙÂ˜ ËÁ¤˜ Î·È ÂÔÌ¤Óˆ˜ Î·È ·fi ÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË. ∆È ÙËÓ
ı¤ÏÂÙÂ ÙËÓ ÙÚÔÔÔ›ËÛË Î·È ÌÔ˘ Ï¤ÙÂ fiÙÈ ·ÏÒ˜ Ì·˜ ¤È·ÛÂ
ÂÌ¿˜ Ë ˘Ô„›· fiÙÈ ¿ÌÂ ÛÙÔÓ È‰ÈˆÙÈÎfi ÙÔÌ¤·. À¿Ú¯Ô˘Ó ‰‡Ô
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔÈ ·ÚÈıÌÔ›. ª¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ·: 29.340.300 Ï›ÚÂ˜. ™ÙÔÓ
ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙÔ˘ 2006-2007 ·˘Ù¿. ŒÙÛÈ Ù· ÏÔÁ·ÚÈ¿˙ÂÙÂ.
∆ÒÚ· ‰ÂÓ Í¤Úˆ ÁÈ·Ù› Ï›ÚÂ˜, ·ÏÏ¿ ÂÏÂ˘ıÂÚ›· ¤¯Ô˘ÌÂ ÛÙËÓ ∂˘Úˆ-
·˚Î‹ ŒÓˆÛË. ∫·È Ï›ÚÂ˜ ¤¯Ô˘ÌÂ Î·È ‰ÔÏ¿ÚÈ· ¤¯Ô˘ÌÂ Î·È ‰ËÓ¿ÚÈ·
¤¯Ô˘ÌÂ Î·È fi,ÙÈ ¿ÏÏÔ ı¤ÏÂÙÂ ¤¯Ô˘ÌÂ. §ÔÈfiÓ, 29.340.300 Ï›ÚÂ˜
·fi Ù· ÎÚ¿ÙË Î·È ÙÔ 5% -Ó· ÌËÓ Ï¤ˆ ÓÔ‡ÌÂÚ· ÙÒÚ·- ÔÌÔÏÔÁË-
Ì¤Ó· ÛÙÔÓ ÈÛÔÏÔÁÈÛÌfi ÙÔ˘ ∫¤ÓÙÚÔ˘ Â›Ó·È ·fi ÙÚ›ÙÂ˜ ËÁ¤˜. 

¢ÂÓ ··ÁÔÚÂ‡ÂÙ·È Ù· ÎÚ¿ÙË Ó· ‰›ÓÔ˘Ó ÌÂ ÙÔÓ Ì·ıËÌ·ÙÈÎfi
Ù‡Ô Ô˘ Ï¤ÙÂ, ÙÔÓ Ô‚ÔÏfi ÙÔ˘˜ ÁÈ· Ó· Û˘ÌÌÂÙ¤¯Ô˘Ó ÛÙËÓ ¤ÚÂ˘-
Ó· Î·È ·›ÚÓÔ˘Ó Î·È ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ÚÔ‚Ï¤„ÂÈ˜. ªÔÚÂ› Ó· ·›ÚÓÂÈ ÙÔ
∫¤ÓÙÚÔ Î·È ·fi ÙÚ›ÙÂ˜ ËÁ¤˜, ÔÏÏÒ Ì¿ÏÏÔÓ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜
ŒÓˆÛË˜, ÌÂ Ù· ÎÔÓ‰‡ÏÈ·. 

°È· Ó· ‚¿˙ÂÙÂ ÔÏfiÎÏËÚË ÙÚÔÔÔ›ËÛË Ó· ÙËÓ Ê¤ÚÓÂÙÂ ÛÂ fiÏ·
Ù· ÎÚ¿ÙË Â›Ó·È ÚÔÊ·Ó¤˜ fiÙÈ ı¤ÏÂÙÂ Ó· ‚ÚÂ›ÙÂ ÙÚfiÔ Ó· ·ÓÔ›-
ÍÔ˘Ó ÔÈ ÎÚÔ˘ÓÔ›, ÙÔ 5% Ó· Á›ÓÂÈ 45%, 85%, 95%. 

∂ÈÙ¤ÏÔ˘˜, ÌÂÚÈÎ¿ Ú¿ÁÌ·Ù· ‰ÂÓ ÂÓÙ¿ÛÛÔÓÙ·È ÛÙÔÓ ¯ÒÚÔ ÙË˜
ÌÈÎÚÔÔÏÈÙÈÎ‹˜. ŸÙ·Ó Ë ÎÚÈÙÈÎ‹ Ô˘ Á›ÓÂÙ·È ‰ÂÓ Â›Ó·È ˙‹ÙËÌ· Ó·
Ì·˜ Î·ıËÛ˘¯¿ÛÂÙÂ. ∞fi ÙËÓ ¿ÏÏË ÌÂÚÈ¿ Û·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ ¿Ú·
ÔÏ‡ Ô˘ ÚÔÛ¯ˆÚ‹Û·ÙÂ ÛÙËÓ ·ÓÙ›ÏË„Ë Ó· ·Ú¯›ÛÂÙÂ Ó· ÙÚÔÌ¿-
˙ÂÙÂ Î·È ÂÛÂ›˜ ·fi ÙËÓ Â¤Ï·ÛË ÙÔ˘ È‰ÈˆÙÈÎÔ‡ ÎÂÊ·Ï·›Ô˘ Î·È Ó·
ÚÔÛ·ıÂ›ÙÂ Ó· Î·ıËÛ˘¯¿ÛÂÙÂ ·˘ÙfiÓ Ô˘ ÚÔÛ·ıÂ› Ó· ÎÚ·-
Ù‹ÛÂÈ ÙÈ˜ Ì¿ÚÂ˜ ÙˆÓ Ï·˚ÎÒÓ Û˘ÌÊÂÚfiÓÙˆÓ ÎÏÂÈÛÙ¤˜. 

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤,
ı¤ÏÂÙÂ Ó· ··ÓÙ‹ÛÂÙÂ;

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∆∞™√À§∞™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ÕÌ˘ -
Ó·˜): ◊ıÂÏ·, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, Ó· ··ÓÙ‹Ûˆ ÛÙËÓ ·Ô‡Û· Î.
∫·Ó¤ÏÏË fiÙÈ ‰ÂÓ ÌÂ ÊÔ‚›˙ÂÈ ÙÔ ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓÔ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÙÔ˘
∫¤ÓÙÚÔ˘ ·˘ÙÔ‡ ÌÂ ÙÔÓ È‰ÈˆÙÈÎfi ÙÔÌ¤·. °È· Ì¤Ó· Ô È‰ÈˆÙÈÎfi˜
ÙÔÌ¤·˜ ‰ÂÓ Â›Ó·È ÌÈ·Úfi˜. √ È‰ÈˆÙÈÎfi˜ ÙÔÌ¤·˜ Â›Ó·È Ì;i· ·fi ÙÈ˜
ÌÔÚÊ¤˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈÔÔÈ‹ÛÂˆ˜ ÙˆÓ ·ÓıÚÒˆÓ, ·ÔÊ·ÛÈÛÙÈÎ‹˜,
˙ˆÙÈÎ‹˜ ÛËÌ·Û›·˜ Î·È Â›Ó·È ÔÏÏ·ÏÒ˜ ¯Ú‹ÛÈÌÔ Ó· Û˘ÓÂÚÁ¿˙Â-
Ù·È ÌÂ ÙÔÓ È‰ÈˆÙÈÎfi ÙÔÌ¤· Ô ‰ËÌfiÛÈÔ˜ ÙÔÌ¤·˜.

ªfiÓÔ Ô˘ ‰ÂÓ ÚfiÎÂÈÙ·È ÂÚ› ·˘ÙÔ‡ ÂÓ ÚÔÎÂÈÌ¤Óˆ. ∏ ‰ÈÂ‡-
Ú˘ÓÛË ÙˆÓ ‰˘Ó·ÙÔÙ‹ÙˆÓ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÙÔ˘ ∂˘Úˆ·˚ÎÔ‡ ·˘ÙÔ‡
∫¤ÓÙÚÔ˘ ÌÂ ¿ÏÏÔ˘˜ ÊÔÚÂ›˜ ·ÊÔÚ¿ Î˘Ú›ˆ˜ –Â·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ- ÂÈ˜
ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ·ÓÙÏÂ› ¯ÚËÌ·ÙÔ‰ÔÙÈÎ¿ Ì¤Û· ·fi ÙËÓ ∂˘Úˆ-

·˚Î‹ ŒÓˆÛË Î·È ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ¿ ÙÔ˘, fiˆ˜ ÙÔÓ›˙ÂÈ Û·ÊÒ˜ Ë
ÂÈÛËÁËÙÈÎ‹ ¤ÎıÂÛË, Ó· Û˘Ó¿ÙÂÈ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÌÂ
ÂıÓÈÎ¤˜ ÂÈÛÙËÌÔÓÈÎ¤˜ Î·È ÙÂ¯ÓÈÎ¤˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜ ÎÚ·ÙÒÓ Ô˘ ‰ÂÓ
Â›Ó·È Ì¤ÏË ÙÔ˘.

™˘ÓÂÒ˜ ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ Î·Ó¤Ó· ı¤Ì· ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ÚÔÔÙÈÎÒÓ
Ô˘ ÂÙ¤ıËÛ·Ó, ÌÂ ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ‰ÂÓ Â›Ì·È ·ÓÙ›ıÂÙÔ˜, ·ÏÏ¿ ‰ÂÓ Úfi-
ÎÂÈÙ·È ÂÚ› ·˘ÙÔ‡, Î·Ù¿ Û‡ÌÙˆÛË. ∂ÔÌ¤Óˆ˜, ·Ú·Ì¤ÓÂÈ ÙÔ
ı¤Ì· fiÙÈ ·Ó·‚·ıÌ›˙ÂÙ·È ÙÔ ∫¤ÓÙÚÔ ªÂÙÂˆÚÔÏÔÁÈÎÒÓ ªÂÛÔÚfi-
ıÂÛÌˆÓ ¶ÚÔÁÓÒÛÂˆÓ ÂÈ˜ ÙÔ ÔÔ›Ô ÌÂÙ¤¯ÂÈ Ë ∂ÏÏ¿˜, Î·È Ë
·ÚÔ‡Û· ™‡Ì‚·ÛË ˆÊÂÏÂ› ÔÏÏ·ÏÒ˜.

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∂ ̆  ̄  · Ú È Û Ù Ò ,
Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤.

∫ËÚ‡ÛÛÂÙ·È ÂÚ·ÈˆÌ¤ÓË Ë Û˘˙‹ÙËÛË Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÙˆÓ
¿ÚıÚˆÓ Î·È ÙÔ˘ Û˘ÓfiÏÔ˘ ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘
∂ıÓÈÎ‹˜ ÕÌ˘Ó·˜.

∂ÚˆÙ¿Ù·È ÙÔ ™ÒÌ·: °›ÓÂÙ·È ‰ÂÎÙfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ;
¶√§§√π µ√À§∂À∆∂™: ¢ÂÎÙfi, ‰ÂÎÙfi.
¡π∫√§∞√™ ∫∞ƒ∞£∞¡∞™√¶√À§√™: ∫·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›·.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ™˘ÓÂÒ˜ ÙÔ

ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ıÓÈÎ‹˜ ÕÌ˘Ó·˜ «∫‡ÚˆÛË ÙÔ˘ ∆ÚÔ-
ÔÔÈËÙÈÎÔ‡ ¶ÚˆÙÔÎfiÏÏÔ˘ ÛÙË ™‡Ì‚·ÛË ›‰Ú˘ÛË˜ ÙÔ˘ ∂˘Úˆ-
·˚ÎÔ‡ ∫¤ÓÙÚÔ˘ ªÂÛÔÚfiıÂÛÌˆÓ ªÂÙÂˆÚÔÏÔÁÈÎÒÓ ¶ÚÔÁÓÒÛÂ-
ˆÓ Î·È ÛÙÔ ¶ÚˆÙfiÎÔÏÏÔ ÁÈ· Ù· ¶ÚÔÓfiÌÈ· Î·È ∞Û˘Ï›Â˜ ÙÔ˘
∫¤ÓÙÚÔ˘ ·˘ÙÔ‡» ¤ÁÈÓÂ ‰ÂÎÙfi Î·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›· ÛÂ ÌfiÓË Û˘˙‹ÙË-
ÛË Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ Î·È ÙÔ˘ Û˘ÓfiÏÔ˘ Î·È ¤¯ÂÈ ˆ˜
ÂÍ‹˜:

«∫‡ÚˆÛË ÙÔ˘ ∆ÚÔÔÔÈËÙÈÎÔ‡ ¶ÚˆÙÔÎfiÏÏÔ˘ ÛÙË ™‡Ì‚·ÛË
›‰Ú˘ÛË˜ ÙÔ˘ ∂˘Úˆ·˚ÎÔ‡ ∫¤ÓÙÚÔ˘ ªÂÛÔÚfiıÂÛÌˆÓ ªÂÙÂˆ -
ÚÔÏÔÁÈÎÒÓ ¶ÚÔÁÓÒÛÂˆÓ Î·È ÛÙÔ ¶ÚˆÙfiÎÔÏÏÔ ÁÈ· Ù· ¶ÚÔÓfiÌÈ·
Î·È ∞Û˘Ï›Â˜ ÙÔ˘ ∫¤ÓÙÚÔ˘ ·˘ÙÔ‡

ÕÚıÚÔ ÚÒÙÔ

∫˘ÚÒÓÂÙ·È Î·È ¤¯ÂÈ ÙËÓ ÈÛ¯‡, Ô˘ ÔÚ›˙ÂÈ ÙÔ ¿ÚıÚÔ 28 ·Ú. 1
ÙÔ˘ ™˘ÓÙ¿ÁÌ·ÙÔ˜, ÙÔ ∆ÚÔÔÔÈËÙÈÎfi ¶ÚˆÙfiÎÔÏÏÔ ÛÙË ™‡Ì‚·ÛË
›‰Ú˘ÛË˜ ÙÔ˘ ∂˘Úˆ·˚ÎÔ‡ ∫¤ÓÙÚÔ˘ ªÂÛÔÚfiıÂÛÌˆÓ ªÂÙÂˆÚÔ-
ÏÔÁÈÎÒÓ ¶ÚÔÁÓÒÛÂˆÓ Î·È ÛÙÔ ¶ÚˆÙfiÎÔÏÏÔ ÁÈ· Ù· ÚÔÓfiÌÈ· Î·È
·Û˘Ï›Â˜ ÙÔ˘ ∫¤ÓÙÚÔ˘ ·˘ÙÔ‡ Ô˘ ˘ÔÁÚ¿ÊËÎ·Ó ÛÙÈ˜ µÚ˘Í¤ÏÏÂ˜,
ÛÙÈ˜ 11 √ÎÙˆ‚Ú›Ô˘ 1973 Î·È Î˘ÚÒıËÎ·Ó ÌÂ ÙÔ Ó. 336/1976 (º∂∫
132 ∞’/3.6.1976), ÙÔ˘ ÔÔ›Ô˘ ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ ÛÂ ÚˆÙfiÙ˘Ô ÛÙËÓ
·ÁÁÏÈÎ‹ ÁÏÒÛÛ· Î·È ÛÂ ÌÂÙ¿ÊÚ·ÛË ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ¤¯ÂÈ ˆ˜ ÂÍ‹˜:
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ÕÚıÚÔ ‰Â‡ÙÂÚÔ

∆Ô ÛÙÔÈ¯Â›Ô ÈË’ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 3 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 6 ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡
ÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ ÙË˜ ™‡Ì‚·ÛË˜ ›‰Ú˘ÛË˜ ÙÔ˘ ∂˘Úˆ·˚ÎÔ‡ ∫ ¤ Ó Ù Ú Ô ̆
ªÂÛÔÚfiıÂÛÌˆÓ ªÂÙÂˆÚÔÏÔÁÈÎÒÓ ¶ÚÔÁÓÒÛÂˆÓ, Ô˘ ˘ÔÁÚ¿-
ÊËÎÂ ÛÙÈ˜ µÚ˘Í¤ÏÏÂ˜ ÛÙÈ˜ 11 √ÎÙˆ‚Ú›Ô˘ 1973 Î·È Î˘ÚÒıËÎÂ ÌÂ
ÙÔ Ó. 336/1976 (º∂∫ 132 ∞’), ÌÂÙ·ÙÚ¤ÂÙ·È ÛÂ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ 4 ÙÔ˘
›‰ÈÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘.

ÕÚıÚÔ ÙÚ›ÙÔ

∏ ÈÛ¯‡˜ ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ÓfiÌÔ˘ ·Ú¯›˙ÂÈ ·fi ÙË ‰ËÌÔÛ›Â˘Û‹ ÙÔ˘
ÛÙËÓ ∂ÊËÌÂÚ›‰· ÙË˜ ∫˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆ˜ Î·È ÙÔ˘ ∆ÚÔÔÔÈËÙÈÎÔ‡
¶ÚˆÙÔÎfiÏÏÔ˘ Ô˘ Î˘ÚÒÓÂÙ·È ·fi ÙËÓ Ï‹ÚˆÛË ÙˆÓ ÚÔ¸Ôı¤-
ÛÂˆÓ ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 18 ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 2 ÙË˜ ™‡Ì‚·ÛË˜.”

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∂·ÓÂÚ¯fiÌÂı·
ÙÒÚ· ÛÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜.

æ‹ÊÈÛË ÛÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘
¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜: «∞Ô¯ÒÚËÛË ·fi ÙËÓ ˘ËÚÂÛ›· ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ÏÂÈ-
ÙÔ˘ÚÁÒÓ».

∂ÚˆÙ¿Ù·È ÙÔ ™ÒÌ·: °›ÓÂÙ·È ‰ÂÎÙfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Î·È ÛÙÔ
Û‡ÓÔÏÔ ˆ˜ ‰ÈÂÓÂÌ‹ıË;

¶√§§√π µ√À§∂À∆∂™: ¢ÂÎÙfi, ‰ÂÎÙfi.
¡π∫√§∞√™ ∫∞ƒ∞£∞¡∞™√¶√À§√™: ∫·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›·. 
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∆Ô ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ

¤ÁÈÓÂ ‰ÂÎÙfi Î·È ÛÙÔ Û‡ÓÔÏÔ, ˆ˜ ‰ÈÂÓÂÌ‹ıË, Î·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›·.
™˘ÓÂÒ˜ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ «∞Ô-

¯ÒÚËÛË ·fi ÙËÓ ˘ËÚÂÛ›· ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÒÓ» ¤ÁÈÓÂ ‰ÂÎÙfi
ÛÂ ÌfiÓË Û˘˙‹ÙËÛË Î·Ù’ ·Ú¯‹Ó, Î·Ù’ ¿ÚıÚÔÓ Î·È ÛÙÔ Û‡ÓÔÏfi ÙÔ˘
Î·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›· Î·È ¤¯ÂÈ ˆ˜ ÂÍ‹˜: 

«∞Ô¯ÒÚËÛË ·fi ÙËÓ ˘ËÚÂÛ›· ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÒÓ

ÕÚıÚÔ 1 

1. ¢ÈÎ·ÛÙÈÎÔ› ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ› ÙË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ Î·È ÔÈÓÈÎ‹˜ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡-
ÓË˜, ·fi ÙÔ ‚·ıÌfi ÙÔ˘ ÂÈÚËÓÔ‰›ÎË Î·È ÚˆÙÔ‰›ÎË ‹ ·ÓÙÂÈÛ·ÁÁÂ-
Ï¤· ÚˆÙÔ‰ÈÎÒÓ ¤ˆ˜ Î·È ÙÔ ‚·ıÌfi ÙÔ˘ ÚÔ¤‰ÚÔ˘ ÂÊÂÙÒÓ ‹
ÂÈÛ·ÁÁÂÏ¤· ÂÊÂÙÒÓ, Î·ıÒ˜ Î·È ÔÈ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÔ› ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ› ·ÓÙ›-
ÛÙÔÈ¯ˆÓ ‚·ıÌÒÓ ÙÔ˘ ™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ ÙË˜ ∂ÈÎÚ·ÙÂ›·˜, ÙÔ˘ ∂ÏÂÁÎÙÈ-
ÎÔ‡ ™˘ÓÂ‰Ú›Ô˘ Î·È   ÙˆÓ Ù·ÎÙÈÎÒÓ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎÒÓ ‰ÈÎ·ÛÙËÚ›ˆÓ, ÔÈ
ÔÔ›ÔÈ ¤¯Ô˘Ó Û˘ÌÏËÚÒÛÂÈ, Î·Ù¿ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ ˘Ô‚ÔÏ‹˜ ÙË˜ ·ÈÙ‹-
ÛÂÒ˜ ÙÔ˘˜, ‰Ò‰ÂÎ· (12) ¤ÙË Ú·ÁÌ·ÙÈÎ‹˜ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎ‹˜ ˘ËÚÂÛ›·˜
Î·È ·‰˘Ó·ÙÔ‡Ó Ó· Û˘ÓÂ¯›ÛÔ˘Ó Ó· ·ÓÙ·ÔÎÚ›ÓÔÓÙ·È ÛÙ· ‰ÈÎ·ÛÙÈ-
Î¿ ÙÔ˘˜ Î·ı‹ÎÔÓÙ· ‹ ‰ÂÓ Â›Ó·È Î·Ù¿ÏÏËÏÔÈ ÁÈ· ÙËÓ ¿ÛÎËÛË ‰ÈÎ·-
ÛÙÈÎÒÓ Î·ıËÎfiÓÙˆÓ, ÂÍ·ÈÙ›·˜ ÚÔ‚ÏËÌ¿ÙˆÓ ˘ÁÂ›·˜ ‹ ÔÔÈˆÓ‰‹-
ÔÙÂ ¿ÏÏˆÓ ÏfiÁˆÓ, ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ˙ËÙ‹ÛÔ˘Ó ÙËÓ ¤ÍÔ‰fi ÙÔ˘˜ ·fi
ÙËÓ ˘ËÚÂÛ›·, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ÓfiÌÔ˘.

2. °È· ÙËÓ ¤ÍÔ‰fi ÙÔ˘˜ ·fi ÙËÓ ˘ËÚÂÛ›·, ÔÈ ÂÓ‰È·ÊÂÚfiÌÂÓÔÈ
˘Ô‚¿ÏÏÔ˘Ó ·›ÙËÛË ÛÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ Ì¤Û· ÛÂ ·Ô-
ÎÏÂÈÛÙÈÎ‹ ÚÔıÂÛÌ›· ‰‡Ô (2) ÌËÓÒÓ ·fi ÙË ‰ËÌÔÛ›Â˘ÛË ÙÔ˘
ÓfiÌÔ˘ Ô˘ ı· Ú˘ıÌ›˙ÂÈ Ù· Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‰ÔÙÈÎ¿ ı¤Ì·Ù· ÙˆÓ ·Ô¯ˆ-
ÚÔ‡ÓÙˆÓ, Î·Ù¿ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙË˜ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘,
‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÒÓ. ∏ ·›ÙËÛË ‰ÂÓ ·Ó·Î·ÏÂ›Ù·È. ∞›ÚÂÛË, ÚÔ-
ıÂÛÌ›· ‹ fiÚÔ˜ ÛÙËÓ ·›ÙËÛË ÏÔÁ›˙ÔÓÙ·È fiÙÈ ‰ÂÓ  ˘¿Ú¯Ô˘Ó. 

3. ª¤Û· ÛÂ Â›ÎÔÛÈ (20) ËÌ¤ÚÂ˜ ·fi ÙË Ï‹ÍË ÙË˜ ÚÔıÂÛÌ›·˜
ÙË˜ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘, Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜ ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ‰È·-
‚È‚¿˙ÂÈ ÙÈ˜ ·ÈÙ‹ÛÂÈ˜ ÛÙÔ ÔÈÎÂ›Ô ∞ÓÒÙ·ÙÔ ¢ÈÎ·ÛÙÈÎfi ™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ,
Ô˘ ÎÚ›ÓÂÈ Î¿ıÂ ·›ÙËÛË Î·È ·ÔÊ·Û›˙ÂÈ ÁÈ· ÙËÓ ·Ú·‰Ô¯‹ ‹ ÙËÓ
·fiÚÚÈ„‹ ÙË˜, Ï·Ì‚¿ÓÔÓÙ·˜ ˘fi„Ë Î·È ÙËÓ ·Ó¿ÁÎË ÙËÚ‹ÛÂˆ˜
ÙÔ˘ ·ÚÈıÌËÙÈÎÔ‡ Ì¤ÙÚÔ˘, Ô˘ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È ÛÙÔ ¿ÚıÚÔ 4 ·Ú¿-
ÁÚ·ÊÔ˜ 1 ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ÓfiÌÔ˘. 
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4. √ ÀÔ˘ÚÁfi˜ ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ÌÔÚÂ› Ó· ‰È·ÊˆÓ‹ÛÂÈ ÌÂ ÙËÓ
·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ∞ÓÒÙ·ÙÔ˘ ¢ÈÎ·ÛÙÈÎÔ‡ ™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ ÁÈ· ÙËÓ ·Ô‰Ô-
¯‹ ‹ ÙËÓ ·fiÚÚÈ„Ë ÙˆÓ ·ÈÙ‹ÛÂˆÓ, Ì¤Û· ÛÂ ÚÔıÂÛÌ›· ‰ÂÎ·¤-
ÓÙÂ (15) ËÌÂÚÒÓ ·fi ÙËÓ ˘Ô‚ÔÏ‹ ÙˆÓ Û¯ÂÙÈÎÒÓ ·ÔÊ¿ÛÂˆÓ ÛÙÔ
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜. ¢ÈÎ·›ˆÌ· ÚÔÛÊ˘Á‹˜, ÂÓÙfi˜ ÙË˜ ·˘Ù‹˜
ÚÔıÂÛÌ›·˜ ·fi ÙËÓ ÎÔÈÓÔÔ›ËÛË ÙË˜ ·ÔÊ¿ÛÂˆ˜, ¤¯ÂÈ Î·È ÂÎÂ›-
ÓÔ˜ ÙÔ˘ ÔÔ›Ô˘ ·ÔÚÚ›ÊıËÎÂ Ë ·›ÙËÛË. ∏ ‰È·ÊˆÓ›· ÙÔ˘ ÀÔ˘Ú-
ÁÔ‡ Î·È ÔÈ ÚÔÛÊ˘Á¤˜ ÙˆÓ ÂÓ‰È·ÊÂÚÔÌ¤ÓˆÓ ÂÈÛ¿ÁÔÓÙ·È, ÂÓÙfi˜
ÌËÓfi˜ ·fi ÙË Ï‹ÍË ÙË˜ ·ÓˆÙ¤Úˆ ÚÔıÂÛÌ›·˜, ÛÙËÓ √ÏÔÌ¤ÏÂÈ·
ÙÔ˘ ÔÈÎÂ›Ô˘ ∞ÓÒÙ·ÙÔ˘ ¢ÈÎ·ÛÙËÚ›Ô˘ Ô˘ ·ÔÊ·Û›˙ÂÈ ÔÚÈÛÙÈÎ¿. 

ÕÚıÚÔ 2

1. ™ÙÔ˘˜ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÔ‡˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡˜ ÔÈ ÔÔ›ÔÈ ı· ÂÍ¤ÏıÔ˘Ó ·fi
ÙËÓ ˘ËÚÂÛ›·, Î·Ù’ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘, ÁÈ·
ÏfiÁÔ˘˜ ˘ÁÂ›·˜ ‹ ¿ÏÏÔÓ ·Ó˘·›ÙÈÔ ÏfiÁÔ, ÌÔÚÂ› Ó· ·ÔÓÂÌËıÂ›,
ÌÂ ÙËÓ ›‰È· ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ∞ÓÒÙ·ÙÔ˘ ¢ÈÎ·ÛÙÈÎÔ‡ ™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ Ô˘
‰¤¯ÂÙ·È ÙËÓ ·›ÙËÛ‹ ÙÔ˘˜, Ô ÂfiÌÂÓÔ˜ ‚·ıÌfi˜, ÂÊfiÛÔÓ Ì¤¯ÚÈ  ÙËÓ
˘Ô‚ÔÏ‹ ÙË˜ ·›ÙËÛË˜ Â›¯·Ó Ù· Ù˘ÈÎ¿ Î·È Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ÚÔÛfiÓÙ·
ÁÈ· ÙËÓ ÚÔ·ÁˆÁ‹ ÙÔ˘˜ ÛÙÔ ‚·ıÌfi ·˘ÙfiÓ.

2. ∞Ó Ë ·›ÙËÛË ÂÍfi‰Ô˘ ·fi ÙËÓ ˘ËÚÂÛ›· ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÔ‡ ÏÂÈÙÔ˘Ú-
ÁÔ‡ Á›ÓÂÈ ·Ô‰ÂÎÙ‹, Î·Ù¿ ÙËÓ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ, ·ÏÏ¿
‰ÂÓ ÙÔ˘ ·ÔÓÂÌ‹ıËÎÂ Ô ÂfiÌÂÓÔ˜ ‚·ıÌfi˜, ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È, Î·Ù’
·Ó¿ÏÔÁË ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ Î·Ù¿ ÂÚ›ÙˆÛË ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ 68, 73 Î·È 79
ÙÔ˘ ∫Ò‰ÈÎ· √ÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡  ¢ÈÎ·ÛÙËÚ›ˆÓ Î·È ∫·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ ¢ÈÎ·ÛÙÈ-
ÎÒÓ §ÂÈÙÔ˘ÚÁÒÓ    (Ó. 1756/1988, º∂∫ 35 ∞’), ÚÔÛÊ˘Á‹ Î·Ù¿
ÙÔ˘ Ì¤ÚÔ˘˜ ÙË˜ ·ÔÊ¿ÛÂˆ˜ Ô˘ ·ÊÔÚ¿ ÙË ÌË ÚÔ·ÁˆÁ‹ ÙÔ˘.

ÕÚıÚÔ 3

1. √È ∂ÈıÂˆÚËÙ¤˜ ÙˆÓ ÔÏÈÙÈÎÒÓ - ÔÈÓÈÎÒÓ Î·È ÙˆÓ Ù·ÎÙÈÎÒÓ
‰ÈÔÈÎËÙÈÎÒÓ ‰ÈÎ·ÛÙËÚ›ˆÓ Î·È Ô ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙÔ˘ ¶ÚˆÙÔ‚¿ıÌÈÔ˘
™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ ∂ÈıÂÒÚËÛË˜ ‹ ÙÔ ÔÚÈ˙fiÌÂÓÔ ·fi ·˘ÙfiÓ Ì¤ÏÔ˜ ÙÔ˘
™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ ·˘ÙÔ‡ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÂÈÛËÁËÙ¤˜ Î·È ·Ú¤‰ÚÔ˘˜ ÙÔ˘ ™˘Ì-
‚Ô˘Ï›Ô˘ ÙË˜ ∂ÈÎÚ·ÙÂ›·˜ Î·È ÙÔ˘ ∂ÏÂÁÎÙÈÎÔ‡ ™˘ÓÂ‰Ú›Ô˘, ·ÓÙÈ-
ÛÙÔ›¯ˆ˜, ÌÂÙ¿ ·fi ¤ÏÂÁ¯Ô ÙˆÓ ÛÙÔÈ¯Â›ˆÓ ÙˆÓ ·ÙÔÌÈÎÒÓ Ê·Î¤-
ÏˆÓ Î·È ÙˆÓ Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂˆÓ ÂÚÁ·ÛÈÒÓ ÙˆÓ ÂÈıÂˆÚÔ‡ÌÂÓˆÓ ‰ÈÎ·-
ÛÙÈÎÒÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÒÓ Î·È Û˘ÏÏÔÁ‹ ÏËÚÔÊÔÚÈÒÓ ·fi ÙÔ˘˜ ‰ÈÂ˘-
ı‡ÓÔÓÙÂ˜ Ù· ‰ÈÎ·ÛÙ‹ÚÈ· Î·È ÙÈ˜ ÂÈÛ·ÁÁÂÏ›Â˜, ·fi ÙÔ˘˜ ÚÔ¤-
‰ÚÔ˘˜ ÙˆÓ ÙÌËÌ¿ÙˆÓ ÛÙ· ÔÔ›· ˘ËÚÂÙÔ‡Ó, Î·ıÒ˜ Î·È ·fi
Ù˘¯fiÓ ˘¿Ú¯Ô˘ÛÂ˜ ·Ó·ÊÔÚ¤˜ ÙˆÓ ÚÔ¤‰ÚˆÓ ÙˆÓ ÔÈÎÂ›ˆÓ ¢ÈÎË-
ÁÔÚÈÎÒÓ ™˘ÏÏfiÁˆÓ, Û˘ÓÙ¿ÛÛÔ˘Ó ÂÈ‰ÈÎ‹ ¤ÎıÂÛË, Ì¤Û· ÛÂ ÚÔıÂ-
ÛÌ›· ÙÚÈÒÓ (3) ÌËÓÒÓ ·fi ÙË ‰ËÌÔÛ›Â˘ÛË ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ÓfiÌÔ˘,
ÁÈ· ÙÔ˘˜ ‰ÈÎ·ÛÙÈ-ÎÔ‡˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡˜, ÔÈ ÔÔ›ÔÈ ¤¯Ô˘Ó Â› ÈÎ·Ófi
¯ÚfiÓÔ ÂÌÊ·ÓÒ˜ ÌÂÈˆÌ¤ÓË ˘ËÚÂÛÈ·Î‹ ·fi‰ÔÛË (ÔÈÔÙÈÎ‹ –
ÔÛÔÙÈÎ‹) ‹ ÙˆÓ ÔÔ›ˆÓ Ë ˘ËÚÂÛÈ·Î‹ Î·È ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ Û˘ÌÂÚÈ-
ÊÔÚ¿ Î·È ÂÓ Á¤ÓÂÈ ·Ú¿ÛÙ·ÛË ‰ÂÓ Â›Ó·È Ë ÚÔÛ‹ÎÔ˘Û·. ∏ ¤ÎıÂ-
ÛË ·˘Ù‹ ÂÚÈ¤¯ÂÈ Û˘ÓÔÙÈÎÒ˜ Ù· ÛÙÔÈ¯Â›· Ô˘ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÛÂ
‚¿ÚÔ˜ Î¿ıÂ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÔ‡ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡ Î·È ˘Ô‚¿ÏÏÂÙ·È ÛÙÔÓ
ÀÔ˘ÚÁfi ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜, ÛÙÔÓ ¶ÚfiÂ‰ÚÔ Î·È ÛÙÔÓ ¶ÚÔ˚ÛÙ¿ÌÂÓÔ
ÙË˜ ∂ÈıÂˆÚ‹ÛÂˆ˜ ÙÔ˘ ÔÈÎÂ›Ô˘ ∞ÓÒÙ·ÙÔ˘ ¢ÈÎ·ÛÙËÚ›Ô˘ Î·È ÛÙÔÓ
∂ÈÛ·ÁÁÂÏ¤· ÙÔ˘ ∞ÚÂ›Ô˘ ¶¿ÁÔ˘ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÂÈÛ·ÁÁÂÏÂ›˜, Î·Ù’ ·Ó¿-
ÏÔÁË ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 88 ÙÔ˘ ∫Ò‰ÈÎ· √ÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡ ¢ÈÎ·-
ÛÙËÚ›ˆÓ Î·È ∫·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ ¢ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ §ÂÈÙÔ˘ÚÁÒÓ.  ∞fiÛ·ÛÌ·
ÙË˜ ¤ÎıÂÛË˜ ·˘Ù‹˜, ÌÂ Ù· ÛÙÔÈ¯Â›· Ô˘ ·ÊÔÚÔ‡Ó Î¿ıÂ ‰ÈÎ·ÛÙÈ-
Îfi ÏÂÈÙÔ˘ÚÁfi ¯ˆÚÈÛÙ¿, ÎÔÈÓÔÔÈÂ›Ù·È ÚÔÛˆÈÎ¿ ÛÂ ·˘ÙfiÓ ·fi
ÙÔ˘˜ ÂÈıÂˆÚËÙ¤˜ ‹ ÙÔÓ ¶ÚfiÂ‰ÚÔ ÙÔ˘ ¶ÚˆÙÔ‚¿ıÌÈÔ˘ ™˘Ì‚Ô˘-
Ï›Ô˘ ∂ÈıÂÒÚËÛË˜ Â›ÎÔÛÈ (20) ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ËÌ¤ÚÂ˜ ÚÈÓ ·fi ÙË
Ï‹ÍË ÙË˜ ÚÔıÂÛÌ›·˜ ÙË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ 2 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 1.

2. √ ÀÔ˘ÚÁfi˜ ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜, Ô ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙÔ˘ ÔÈÎÂ›Ô˘ ∞ÓÒÙ·-
ÙÔ˘ ¢ÈÎ·ÛÙËÚ›Ô˘, Ô ∂ÈÛ·ÁÁÂÏ¤·˜ ÙÔ˘ ∞ÚÂ›Ô˘ ¶¿ÁÔ˘ ÁÈ· ÙÔ˘˜
ÂÈÛ·ÁÁÂÏÂ›˜ ‹ Ô ¶ÚÔ˚ÛÙ¿ÌÂÓÔ˜ ∂ÈıÂÒÚËÛË˜ Î¿ıÂ ÎÏ¿‰Ô˘
ÎÈÓÔ‡Ó ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÙË˜ ÔÚÈÛÙÈÎ‹˜    ·‡ÛË˜ ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÒÓ, ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÔÔ›Ô˘˜, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ÂÈ‰ÈÎ¤˜ ÂÎı¤ÛÂÈ˜
ÙË˜ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘, Û˘ÓÙÚ¤¯ÂÈ ÂÚ›ÙˆÛË ·ÓÈÎ·-
ÓfiÙËÙ·˜ ‹ ·‰˘Ó·Ì›·˜ ÂÎÙ¤ÏÂÛË˜ ÙˆÓ ˘ËÚÂÛÈ·ÎÒÓ Î·ıËÎfiÓÙˆÓ
‹ ˘ËÚÂÛÈ·Î‹˜ ·ÓÂ¿ÚÎÂÈ·˜, ·fi ÙËÓ √ÏÔÌ¤ÏÂÈ· ÙÔ˘ ÔÈÎÂ›Ô˘
∞ÓÒÙ·ÙÔ˘ ¢ÈÎ·ÛÙËÚ›Ô˘, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘
60 ·Ú¿ÁÚ·ÊÔÈ  2 Î·È 5 ¤ˆ˜ 8 ÙÔ˘ ∫Ò‰ÈÎ· √ÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡ ¢ÈÎ·-
ÛÙËÚ›ˆÓ Î·È ∫·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ ¢ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ §ÂÈÙÔ˘ÚÁÒÓ. ∏ ‰È¿Ù·ÍË
ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 108 ·Ú. 1 ÙÔ˘ ›‰ÈÔ˘ ∫Ò‰ÈÎ· ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÙ·È Î·È ÛÙËÓ

ÂÚ›ÙˆÛË ·˘Ù‹ ·Ó·ÏfiÁˆ˜ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÔ‡˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡˜,
ÔÈ ÔÔ›ÔÈ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó Û˘ÌÏËÚÒÛÂÈ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ‹ ‰ËÌfiÛÈ· ˘ËÚÂ-
Û›· Â›ÎÔÛÈ ¤ÓÙÂ (25) ÂÙÒÓ. 

ÕÚıÚÔ 4

1. √ Û˘ÓÔÏÈÎfi˜ ·ÚÈıÌfi˜ ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÒÓ Ô˘
ÂÍ¤Ú¯ÔÓÙ·È ·fi ÙËÓ ˘ËÚÂÛ›·, Î·Ù’ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙˆÓ ‰È·Ù¿ÍÂˆÓ
ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ÓfiÌÔ˘, ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ˘ÂÚ‚Â› ÁÈ· ÔÔÈÔÓ‰‹ÔÙÂ
ÏfiÁÔ ÙÔ˘˜ ÂÎ·Ùfi (100) Î·È Î·Ù·Ó¤ÌÔÓÙ·È Ì¤¯ÚÈ  Â‚‰ÔÌ‹ÓÙ· (70)
ÁÈ· ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ Î·È ÔÈÓÈÎ‹ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË, Ì¤¯ÚÈ Â›ÎÔÛÈ ¤ÓÙÂ (25)
ÁÈ· Ù· Ù·ÎÙÈÎ¿  ‰ÈÔÈÎËÙÈÎ¿ ‰ÈÎ·ÛÙ‹ÚÈ· Î·È Ì¤¯ÚÈ ÙÚÂÈ˜ (3) Î·È ‰‡Ô
(2) ÁÈ· ÙÔ ™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ ÙË˜ ∂ÈÎÚ·ÙÂ›·˜ Î·È ÙÔ ∂ÏÂÁÎÙÈÎfi ™˘Ó¤-
‰ÚÈÔ, ·ÓÙÈÛÙÔ›¯ˆ˜. 

2. ∏ Ï‡ÛË ÙË˜ ˘ËÚÂÛÈ·Î‹˜ Û¯¤ÛË˜ ÙˆÓ ÂÍÂÚ¯ÔÌ¤ÓˆÓ, Î·Ù¿
ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜, ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÒÓ Â¤Ú¯ÂÙ·È
ÌÂ ÚÔÂ‰ÚÈÎfi ‰È¿Ù·ÁÌ·, Ô˘ ÂÎ‰›‰ÂÙ·È ÌÂ ÚfiÙ·ÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘Ú-
ÁÔ‡ ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜.

ÕÚıÚÔ 5

∏ ÈÛ¯‡˜ ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ÓfiÌÔ˘ ·Ú¯›˙ÂÈ ·fi ÙË ‰ËÌÔÛ›Â˘Û‹ ÙÔ˘
ÛÙËÓ ∂ÊËÌÂÚ›‰· ÙË˜ ∫˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆ˜, ÂÎÙfi˜ Â¿Ó ÛÂ Â› Ì¤ÚÔ˘˜
‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ ÔÚ›˙ÂÙ·È ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿.”

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏ-
ÊÔÈ, ·Ú·Î·ÏÒ ÙÔ ™ÒÌ· Ó· ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰ÔÙ‹ÛÂÈ ÙÔ ¶ÚÔÂ‰ÚÂ›Ô ÁÈ·
ÙËÓ ˘’ Â˘ı‡ÓË ÙÔ˘ ÂÈÎ‡ÚˆÛË ÙˆÓ ¶Ú·ÎÙÈÎÒÓ ÙË˜ ÛËÌÂÚÈÓ‹˜
Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË˜ ˆ˜ ÚÔ˜ ÙËÓ „‹ÊÈÛË ÛÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙˆÓ ·Ú·¿Óˆ
ÓÔÌÔÛ¯Â‰›ˆÓ.

√§√π √π µ√À§∂À∆∂™: ª¿ÏÈÛÙ·, Ì¿ÏÈÛÙ·.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∆Ô ™ÒÌ· ·Ú¤-

Û¯Â ÙË ˙ËÙËıÂ›Û· ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰fiÙËÛË.
∫‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Â·ÓÂÚ¯fiÌ·ÛÙÂ ÙÒÚ· ÛÙË Û˘˙‹ÙËÛË ÙÔ˘

ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ.
ªfiÓË Û˘˙‹ÙËÛË Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ Î·È ÙÔ˘ Û˘ÓfiÏÔ˘

ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈ-
ÎÒÓ: «∫·Ù¿ÚÁËÛË ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔÌÈÒÓ Î·È ÁÔÓÈÎÒÓ ·ÚÔ¯ÒÓ -
∞·ÏÏ·Á‹ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜ - ∂ÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ - ∞ÓÙÈÌÂ-
ÙÒÈÛË Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘ Î·˘Û›ÌˆÓ Î·È ÏÔÈ¤˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜».

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ë ¢È¿ÛÎÂ„Ë ÙˆÓ ¶ÚÔ¤‰ÚˆÓ
·ÂÊ¿ÛÈÛÂ Î·Ù¿ ÙË Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË ÙË˜ 10Ë˜ π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ ÙË Û˘˙‹-
ÙËÛË ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘ ÛÂ ÙÚÂÈ˜ Û˘ÓÂ‰ÚÈ¿ÛÂÈ˜. ™ÙË ÛËÌÂÚÈÓ‹
Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË ı· Û˘˙ËÙËıÂ› ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜.

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô ÂÈÛËÁËÙ‹˜ ÙË˜ ¶ÏÂÈÔ„ËÊ›·˜ Î. £Âfi‰ˆÚÔ˜
∫·Ú¿ÔÁÏÔ˘.

£∂√¢øƒ√™ ∫∞ƒ∞√°§√À: ∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ·Á·ËÙÔ› Û˘Ó¿-
‰ÂÏÊÔÈ, Û‹ÌÂÚ· Û˘˙ËÙ¿ÌÂ ÛÙËÓ √ÏÔÌ¤ÏÂÈ· ÙË˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ Ì·˜
∞ÓÙÈÚÔÛˆÂ›·˜ ¤Ó· È‰È·›ÙÂÚ· ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ·˘Ùfi Ô˘
·ÊÔÚ¿ ÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔÌÈÒÓ Î·È ÁÔÓÈÎÒÓ
·ÚÔ¯ÒÓ, ÙËÓ ··ÏÏ·Á‹  ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜, ÙÔ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈ-
Ó‹ÙˆÓ, ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ Ï·ıÚÂÌÔÚ›·˜ Î·˘Û›ÌˆÓ Î·È ¿ÏÏÂ˜
‰È·Ù¿ÍÂÈ˜. ∂›Ó·È ¤Ó· ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ È‰È·›ÙÂÚ· ÛËÌ·ÓÙÈÎfi, ÁÈ·Ù›,
ÂÎÙfi˜ ÙˆÓ ¿ÏÏˆÓ, ·Ó·‰ÂÈÎÓ‡ÂÈ ÁÈ· ÌÈ· ·ÎfiÌË ÊÔÚ¿ ¤Ó· Î˘Ú›·Ú-
¯Ô ÛÙÔÈ¯Â›Ô ÙË˜ Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜, ÙË Û˘Ó¤ÂÈ·. 

∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙÔ˘ ∫ÒÛÙ· ∫·Ú·Ì·ÓÏ‹, ÊÈÏÔ‰ÔÍÂ› Ó· Î·Ù·ÁÚ·-
ÊÂ› ÛÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ ÈÛÙÔÚ›· ÙÔ˘ ÙfiÔ˘ ˆ˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Û˘Ó¤ÂÈ·˜
ÏfiÁˆÓ Î·È ¤ÚÁˆÓ. °È· ÂÌ¿˜, ·ÔÙÂÏÂ› Ú¿ÍË ÚÒÙË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜
ÚÔÙÂÚ·ÈfiÙËÙ·˜ Ë Û˘Ó¤ÂÈ· ÏfiÁˆÓ Î·È ¤ÚÁˆÓ, Ë ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË
ÙË˜ ·ÍÈÔÈÛÙ›·˜ ÙË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜, Ë ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙË˜ ·ÍÈÔÈÛÙ›·˜
ÙˆÓ ÔÏÈÙÈÎÒÓ. ∫·È ·˘Ùfi ‚‹Ì·-‚‹Ì· ÙÔ Î¿ÓÔ˘ÌÂ Ú¿ÍË. 

∞fi ÙÔ ª¿ÚÙÈÔ ÙÔ˘ 2004, fiÙ·Ó ÁÈ· ÚÒÙË ÊÔÚ¿ Ô ÂÏÏËÓÈÎfi˜
Ï·fi˜, Ì·˜ ÂÌÈÛÙÂ‡ÙËÎÂ ÙÈ˜ Ù‡¯Â˜ ÙË˜ ‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙË˜
¯ÒÚ·˜, ÍÂÎÈÓ‹Û·ÌÂ, ı¤ÙÔÓÙ·˜ ˆ˜ ‚·ÛÈÎfi ÛÙfi¯Ô ÙË ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›·
ÂÓfi˜ ·ÏÔ‡, ‰›Î·ÈÔ˘, ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎÔ‡, ‰È·Ê·ÓÔ‡˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈ-
ÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜. 

ŒÙÛÈ, ÏÔÈfiÓ, Â›¯·ÌÂ ÙËÓ ÚÒÙË Ê¿ÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜
ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜. °È· Ó· ÂÙ‡¯Ô˘ÌÂ ˘„ËÏÔ‡˜ Ú˘ıÌÔ‡˜ ·Ó¿Ù˘-
ÍË˜, ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÂÂÓ‰‡ÛÂÈ˜, Î¿ÙÈ Ô˘ Ú·ÎÙÈÎ¿ ÛËÌ·›ÓÂÈ Ó¤Â˜
ı¤ÛÂÈ˜ ÂÚÁ·Û›·˜, ÁÈ· Ó· ·ÓÙÈÌÂÙˆ›ÛÔ˘ÌÂ ÌÂ ÙÔÓ ÙÚfiÔ ·˘ÙfiÓ
ÙÔ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ ÎÔÈÓˆÓÈÎfi Úfi‚ÏËÌ· ÙË˜ ¯ÒÚ·˜, ÙËÓ ·ÓÂÚÁ›·,
ÌÂÈÒÛ·ÌÂ ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÙˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ ·fi ÙÔ 35% ÛÙÔ
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25%, ÁÈ· ÙÈ˜ ÎÂÊ·Ï·ÈÔ˘¯ÈÎ¤˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ Î·È ·fi ÙÔ 25% ÛÙÔ
20%, ÁÈ· ÙÈ˜ ÚÔÛˆÈÎ¤˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜. ªÂ ÙÔÓ ÙÚfiÔ ·˘ÙfiÓ, ÛÂ
Û˘Ó‰˘·ÛÌfi Ì’ ¤Ó· ÛÔÊfi, fiˆ˜ ·Ô‰Â›¯ıËÎÂ ÂÎ ÙÔ˘ ·ÔÙÂÏ¤-
ÛÌ·ÙÔ˜, ·Ó·Ù˘ÍÈ·Îfi ÓfiÌÔ, ÙÔ Ó.3299/2004, ÂÙ‡¯·ÌÂ Ó· ‰È·ÙË-
Ú‹ÛÔ˘ÌÂ ˘„ËÏ‹ ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË ÛÙÔ 4% ÂÚ›Ô˘ ÙÔ˘ ∞Î·ı¿ÚÈ-
ÛÙÔ˘ ∂Á¯ˆÚ›Ô˘ ¶ÚÔ˚fiÓÙÔ˜, ˘ÂÚ‰ÈÏ¿ÛÈ· ÙÔ˘ Ì¤ÛÔ˘ fiÚÔ˘ ÙË˜
∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜, Î·È ÂÙ‡¯·ÌÂ ÙËÓ ÔÏ‡ ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ ÌÂ›ˆÛË
ÙË˜ ·ÓÂÚÁ›·˜ Î·Ù¿ 3% ÂÚ›Ô˘ ‹ Î·Ù¿ ‰È·ÎfiÛÈÂ˜ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜
ı¤ÛÂÈ˜. 

™ÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ· ·ÎÔÏÔ‡ıËÛÂ Ë ‰Â‡ÙÂÚË Ê¿ÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜
ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜. °È· Ó· ¤¯Ô˘ÌÂ ¤Ó· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ÎÔÈÓˆÓÈÎfi, ¤Ó·
ÈÔ ‰›Î·ÈÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ·, ÚÔ¯ˆÚ‹Û·ÌÂ ÛÙËÓ ·‡ÍËÛË
ÙÔ˘ ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÔ˘ ÔÚ›Ô˘ ·fi ÙÈ˜ 10.000 Â˘ÚÒ ÛÙÈ˜ 12.000
Â˘ÚÒ, Î¿ÙÈ Ô˘ Ú·ÎÙÈÎ¿ ÛËÌ·›ÓÂÈ fiÙÈ ÙÚ›· ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· ÙÚÈ·Îfi-
ÛÈÂ˜ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ŒÏÏËÓÂ˜ ÔÏ›ÙÂ˜, ‰ÂÓ ı· ÏËÚÒÓÔ˘Ó Î·ıfiÏÔ˘
ÊfiÚÔ˘˜, ÂÓÒ ·Ú¿ÏÏËÏ· ÚÔ¯ˆÚ‹Û·ÌÂ ÛÙË ÌÂ›ˆÛË ÙÔ˘ Ì¤ÛÔ˘
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ ·fi ÙÔ 30% ÛÙ·‰È·Î¿ ÛÙÔ 25%, Î¿ÙÈ
Ô˘ Â›ÛË˜ Ú·ÎÙÈÎ¿ ÛËÌ·›ÓÂÈ fiÙÈ ‰‡Ô ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· ‰È·ÎfiÛÈÂ˜
¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ŒÏÏËÓÂ˜ ÔÏ›ÙÂ˜, ı· ÏËÚÒÓÔ˘Ó ÔÏ‡ ÏÈÁfiÙÂÚÔ˘˜
ÊfiÚÔ˘˜.

¶·Ú¿ÏÏËÏ·, ¤¯Ô˘ÌÂ ‹‰Ë ÂÈÛ¿ÁÂÈ ÔÌ·Ï¿ ÙÔÓ º.¶.∞. ÛÙ· ·Î›ÓË-
Ù·, ·ÓÂÈÏËÌÌ¤ÓË ˘Ô¯Ú¤ˆÛ‹ Ì·˜ ÛÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË ·fi
ÙÔ 1987, fiÙ·Ó ÍÂÎ›ÓËÛÂ Ë ÁÂÓÈÎ‹ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘ º.¶.∞. ÛÙË ¯ÒÚ·
Ì·˜, Ô˘ ÁÈ· ÂÚ›Ô˘ Â›ÎÔÛÈ ¯ÚfiÓÈ· ÛÙ· ·Î›ÓËÙ· Ë ÂÊ·ÚÌÔÁ‹
ÙÔ˘, ¤·ÈÚÓÂ ·Ú¿Ù·ÛË Â› ·Ú·Ù¿ÛÂˆÓ ·fi ÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹
ŒÓˆÛË. 

∆¤ÏÔ˜, ÌÂ ÙÔ ·ÚfiÓ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÚÔ¯ˆÚÔ‡ÌÂ ÛÙËÓ ÙÚ›ÙË
Ê¿ÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜. ¶ÚÔ¯ˆÚÔ‡ÌÂ ÛÂ ÚÈ˙È-
Î¤˜ ·ÏÏ·Á¤˜ ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ·ÏÏ·Á¤˜ Ô˘ ·ÊÔÚÔ‡Ó
ÙËÓ ·ÏÔÔ›ËÛË Î·È ÙÔÓ ÂÎÛ˘Á¯ÚÔÓÈÛÌfi ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ ÙˆÓ
·ÎÈÓ‹ÙˆÓ. ∞ÏÏ·Á¤˜ Ô˘ ÛÎÔÂ‡Ô˘Ó ÛÙËÓ ·Ó·ÎÔ‡ÊÈÛË ÙˆÓ ¯·ÌË-
ÏÒÓ Î·È ÌÂÛ·›ˆÓ ÂÈÛÔ‰ËÌ¿ÙˆÓ ÌÂ ÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÌÈ·˜ ÛÂÈÚ¿˜
ÊfiÚˆÓ, Ô˘ ÚÔÛ·ÚÌfi˙Ô˘Ó ÙÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Ì·˜ Û‡ÛÙËÌ· ÛÙÈ˜
Î·ÙÂ˘ı‡ÓÛÂÈ˜ ÙË˜ ˘fiÏÔÈË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜, ÂÓÒ ·Ú¿Ï-
ÏËÏ· ÂÓÈÛ¯‡Ô˘Ó ÙËÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË. 

∂›Ó·È ÁÂÁÔÓfi˜ ·Ó·ÌÊÈÛ‚‹ÙËÙÔ, ·Á·ËÙÔ› Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, fiÙÈ Û’
fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ¯ÒÚÂ˜ ÙÔ˘ ÎfiÛÌÔ˘ Ë ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· ˘fiÎÂÈÙ·È ÛÂ
ÊÔÚÔÏÔÁ›·, ÌÈ· Ô˘ Â›Ó·È ¤Ó·˜ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎfi˜ ‰Â›ÎÙË˜ ÙË˜
ÊÔÚÔ‰ÔÙÈÎ‹˜ ÈÎ·ÓfiÙËÙ·˜ ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÔ˘Ì¤ÓˆÓ. º˘ÛÈÎ¿ ·˘Ùfi
ÁÈÓfiÙ·Ó ÛÙÔ ·ÚÂÏıfiÓ, Á›ÓÂÙ·È Û‹ÌÂÚ·, ı· Û˘ÓÂ¯›ÛÂÈ Ó· Á›ÓÂÙ·È
Î·È ÛÙÔ Ì¤ÏÏÔÓ, ·ÓÂÍ·ÚÙ‹Ùˆ˜ ÙˆÓ Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆÓ Ô˘ ÂÓ·ÏÏ¿Û-
ÛÔÓÙ·È ÛÙË ¯ÒÚ·. £˘Ì›˙ˆ ¿ÏÏˆÛÙÂ, ÙË ÁÓˆÛÙ‹ Ú‹ÛË ÙˆÓ Î˘‚ÂÚ-
Ó‹ÛÂˆÓ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. ÙˆÓ ÚÔËÁÔ˘Ì¤ÓˆÓ ¯ÚfiÓˆÓ, ÂÚ› ÊÔÚÔ-
ÏfiÁËÛË˜ «ÙˆÓ Â¯fiÓÙˆÓ Î·È  Î·ÙÂ¯fiÓÙˆÓ». ŸÌˆ˜, fiÏÔÈ Ì·˜, ‹
ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ fiÛÔÈ ·Û¯ÔÏÔ‡ÓÙ·È ÌÂ Ù· ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿, ¤¯Ô˘ÌÂ ‰È·È-
ÛÙÒÛÂÈ ‰‡Ô ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¤˜ ÏËÁ¤˜ ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÊÔÚÔÏÔ-
Á›·˜ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ. 

∏ ÚÒÙË ÏËÁ‹ Â›Ó·È Ë ÌÂÁ¿ÏË ÁÚ·ÊÂÈÔÎÚ·Ù›·, ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ·
ÙË˜ ÔÏ˘ÓÔÌ›·˜, ÙË˜ ÔÏ˘ÏÔÎfiÙËÙ·˜, ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· Û‹ÌÂÚ·
ÊÔÚÔÏÔÁÔ‡ÓÙ·È Ù· ·Î›ÓËÙ·. ∞˘Ùfi ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜, ÛÂ Û˘Ó‰˘·ÛÌfi ÌÂ
ÙÔ ÌÂÁ¿ÏÔ ·ÚÈıÌfi ··ÏÏ·ÁÒÓ ‹ ÂÎÙÒÛÂˆÓ Ô˘ Î·Ù¿ Î·ÈÚÔ‡˜
¤¯Ô˘Ó ‰ÔıÂ› ÁÈ· ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¤˜ Î·ÙËÁÔÚ›Â˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ‹ ÊÔÚÔÏÔ-
ÁÔ˘Ì¤ÓˆÓ, ‰˘Û¯ÂÚ·›ÓÔ˘Ó ·ÎfiÌË ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›·
ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜, ÂÈ‚·Ú‡ÓÔ˘Ó ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ‰È·¯Â›ÚÈÛË˜, ÂÓÒ
·ÎfiÌË ¯·Ï·ÚÒÓÔ˘Ó ÙËÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘. 

∏ ¿ÏÏË ÏËÁ‹ ¤ÁÎÂÈÙ·È, ÛÙÔ fiÙÈ Î·Ù¿ ÂÚ›ÂÚÁÔ ÙÚfiÔ ÛÙË
¯ÒÚ· Ì·˜ ‰ÂÓ ÊÔÚÔÏÔÁÂ›Ù·È Ë Î·ÙÔ¯‹ ‹ Ë È‰ÈÔÎÙËÛ›· ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹-
ÙˆÓ, ·ÏÏ¿ Î˘Ú›ˆ˜ ÊÔÚÔÏÔÁÂ›Ù·È Ë ÌÂÙ·‚›‚·ÛË ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ,
ÁÂÁÔÓfi˜ Ô˘ ·Ó·ÌÊÈÛ‚‹ÙËÙ· Û˘Ì‚¿ÏÏÂÈ ÁÂÓÈÎfiÙÂÚ· ÛÙÔ ¿Áˆ-
Ì· ÙË˜ ·ÁÔÚ¿˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ÂÓÒ Â›Ó·È Û·Ê¤˜ fiÙÈ ÌÈ· Ô˘ Ë ÊÔÚÔ-
ÏfiÁËÛË ÛÙË ÌÂÙ·‚›‚·ÛË ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ‰ÂÓ Â›Ó·È ÙfiÛÔ ¿ÌÂÛË ÊÔÚÔ-
ÏÔÁ›·, fiˆ˜ Ë ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÛÙËÓ Î·ÙÔ¯‹ Î·È È‰ÈÔÎÙËÛ›· ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ,
Î·ıÈÛÙ¿ ÙÔ Û‡ÛÙËÌ· ÊÔÚÔÏfiÁËÛË˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ ¿‰ÈÎÔ. 

√È ‰‡Ô ·Ú·¿Óˆ ÛÙÚÂ‚ÏÒÛÂÈ˜ ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÊÔÚÔÏfiÁË-
ÛË˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Ú¤ÂÈ Ó· ·ÏÏ¿ÍÔ˘Ó. ∫·È ·˘Ùfi ÍÂÎ›ÓËÛÂ ÛÙ·‰È·Î¿
·fi ÙÔ 2006, Û˘ÓÂ¯›ÛÙËÎÂ ÙÔ 2007 Î·È Û‹ÌÂÚ· ÔÏÔÎÏËÚÒÓÂÙ·È
ÌÂ ÙÔ ˘fi Û˘˙‹ÙËÛË ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ÌÂ ÙË Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂÓË Û‹ÌÂÚ·
ÙÚ›ÙË Ê¿ÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜. 

£˘Ì›˙ˆ Û’ fiÏÔ˘˜ fiÙÈ ÙÔ 2006 ıÂÛÌÔıÂÙ‹ıËÎÂ Ë ÛÙ·‰È·Î‹
Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ÂÓÒ ¤ÁÈÓÂ Î·È ÙÔ
ÚÒÙÔ ‚‹Ì· ÛÙ·‰È·Î‹˜ Î·Ù¿ÚÁËÛË˜ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜,

ÌÂ ÙÔÓ ÙÂÙÚ·Ï·ÛÈ·ÛÌfi ÙÔ˘ ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÔ˘ ÔÚ›Ô˘ ÛÙÔ˘˜ ÎÏË-
ÚÔÓfiÌÔ˘˜ ÚÒÙË˜ Î·ÙËÁÔÚ›·˜, ÙËÓ ¤ÓÙ·ÍË ÛÙËÓ Î·ÙËÁÔÚ›·
·˘Ù‹ Î·È ÙˆÓ ÂÁÁÔÓÒÓ ÙÔ˘  ÎÏËÚÔÓÔÌËÌ¤ÓÔ˘ Î·È ÌÂ ÌÈ· ÛÂÈÚ¿
¿ÏÏˆÓ ‰È·Ù¿ÍÂˆÓ. 

∆Ô 2007 ıÂÛÌÔıÂÙ‹ıËÎÂ Ì›· ıÂÙÈÎ‹ ‰È¿Ù·ÍË, È‰È·›ÙÂÚ· ÁÈ· Ù·
¯·ÌËÏ¿ Î·È ÌÂÛ·›· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù· Ô˘ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó È‰ÈfiÎÙËÙË Î·ÙÔÈ-
Î›· Î·È Ì¤ÓÔ˘Ó ÛÂ ÂÓÔÈÎÈ·˙fiÌÂÓ· Û›ÙÈ·, Ë Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘
Ù¤ÏÔ˘˜ ¯·ÚÙÔÛ‹ÌÔ˘ ÛÙ· ÌÈÛıÒÌ·Ù· ÙˆÓ Î·ÙÔÈÎÈÒÓ, ÌÈ· Ô˘ÛÈ·-
ÛÙÈÎ‹ ·Ó¿Û· ‰ËÏ·‰‹, Ô˘ ÛËÌ·›ÓÂÈ Ë ··ÏÏ·Á‹ ÙÔ˘ 3,6% Â›
ÙÔ˘ ÂÓÔÈÎ›Ô˘ ÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜ Ô˘ ÂÓÔÈÎÈ¿˙Ô˘Ó. 

∆ÒÚ·, ÌÂ ÙÔ ·ÚfiÓ ÔÏ˘ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ıÓÈÎ‹˜
√ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Á›ÓÂÙ·È ¤Ó· ÌÂÁ¿ÏÔ ‚‹Ì·, ·Ê’ ÂÓfi˜ ÌÂÓ ÁÈ· ÙËÓ ·ÏÔ-
Ô›ËÛË ÙÔ˘ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ·Ê’ ÂÙ¤ÚÔ˘
‰Â ÁÈ· ¤Ó· ‰ÈÎ·ÈfiÙÂÚÔ ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ Û‡ÛÙËÌ·. 

™ÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ÚÒÙÔ, ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÚÔ‚Ï¤„ÂÈ˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ÎÏËÚÔÓÔ-
ÌÈ¤˜ Î·È ÁÔÓÈÎ¤˜ ·ÚÔ¯¤˜ Î·È ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È Ë Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘
ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ ‹ ÁÔÓÈÎ‹˜ ·ÚÔ¯‹˜ Ô˘ Î·Ù¿ ÂÚ›ÙˆÛË
Î·È Î·Ù¿ Î·ÙËÁÔÚ›· ·ÓÂÚ¯fiÙ·Ó ·fi 5% ¤ˆ˜ 30%, Û‡ÌÊˆÓ·
¿ÏÏˆÛÙÂ Î·È ÌÂ ÙÈ˜ ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ¤˜ ÂÍ·ÁÁÂÏ›Â˜ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜,
Ô˘ ÁÈ· ÌÈ· ·ÎfiÌË ÊÔÚ¿ ·Ô‰ÂÈÎÓ‡ÔÓÙ·È Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¤˜ ‰ÂÛÌÂ‡-
ÛÂÈ˜. ŒÙÛÈ, ÏÔÈfiÓ, Ô ÊfiÚÔ˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ ‹ ÁÔÓÈÎ‹˜ ·ÚÔ¯‹˜,
ÊfiÚÔÈ Ô˘ ÛÙËÓ Ô˘Û›· ÂÈ‚¿Ú˘Ó·Ó Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ÌfiÓÔ Ù· ÌÈÎÚ¿ Î·È
ÌÂÛ·›· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù· -ı˘Ì›˙ˆ fiÙÈ ÙÔ 2005 Î·È ÙÔ 2006 ÂÚ›Ô˘
ÂÎ·ÙfiÓ ÂÍ‹ÓÙ· ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈÂ˜ Ï‹ÚˆÛ·Ó ÔÏ‡ ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿
ÔÛ¿- Î·Ù·ÚÁÔ‡ÓÙ·È ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÎÏËÚÔÓfiÌÔ˘˜ ·’ Î·È ‚’ Î·ÙËÁÔ-
Ú›·˜, ÂÓÒ ÁÈ· Ù· ÔÛ¿ ¤Ú·Ó ÙÔ˘ ··ÏÏ·ÛÛfiÌÂÓÔ˘ ÔÚ›Ô˘, Ô˘
Û‹ÌÂÚ· ·Ó¤Ú¯ÂÙ·È ÛÂ 95.000 Â˘ÚÒ, ıÂÛ›˙ÂÙ·È ¤Ó· Ù¤ÏÔ˜ Ô˘
¤¯ÂÈ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ 1% Â› ÙË˜ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ‹˜ ·Í›·˜ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ
Ô˘ ÌÂÙ·‚È‚¿˙ÔÓÙ·È, ˆ˜ Û˘Ó¤ÂÈ· ı·Ó¿ÙÔ˘, fiÙ·Ó ·ÊÔÚ¿ ÎÏËÚÔ-
ÓÔÌÈ¤˜, ‹ ˆ˜ ÁÔÓÈÎ¤˜ ·ÚÔ¯¤˜. 

ŒÓ· ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎfi ·Ú¿‰ÂÈÁÌ· ÁÈ· ÙÈ˜ ıÂÙÈÎ¤˜ ÂÈÙÒÛÂÈ˜
ÙÔ˘ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˘ Ì¤ÙÚÔ˘, ·Ó·Ê¤Úˆ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿. ∞ÊÔÚ¿
ÊfiÚÔ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ÚÒÙË˜ Î·ÙËÁÔÚ›·˜. ∞Ó Ë ·Í›· ÙˆÓ
·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Â›Ó·È 350.000 Â˘ÚÒ, ÙÔ 2003 Ô ÔÊÂÈÏfiÌÂÓÔ˜ ÊfiÚÔ˜
‹Ù·Ó 44.000 Â˘ÚÒ, ÙÔ 2007 Ô ÔÊÂÈÏfiÌÂÓÔ˜ ÊfiÚÔ˜ ‹Ù·Ó 32.750
Â˘ÚÒ, ÂÓÒ ÙÒÚ·, ÌÂÙ¿ ÙËÓ „‹ÊÈÛË ÙÔ˘ ÓfiÌÔ˘ ·˘ÙÔ‡, Ô ÔÊÂÈÏfi-
ÌÂÓÔ˜ ÊfiÚÔ˜ ı· Â›Ó·È ÌfiÓÔ 2.550 Â˘ÚÒ, ‰ËÏ·‰‹ ÙÂÚ¿ÛÙÈÔ fiÊÂ-
ÏÔ˜, ÂÚ›Ô˘ 41.500 Â˘ÚÒ ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ ÙÔ 2003, ‹ 32.200 Â˘ÚÒ,
ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ ÙÔ 2007. 

∞Ó·Ê¤Úˆ ¤Ó· ¿ÏÏÔ ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·, Ô˘ ·ÊÔÚ¿ ˘ÔÏÔÁÈÛÌfi
ÊfiÚÔ˘ ÁÔÓÈÎ‹˜ ·ÚÔ¯‹˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ·’ Î·ÙËÁÔÚ›·˜. ∞Ó Ë ·Í›· ÙˆÓ
·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ÙË˜ ÁÔÓÈÎ‹˜ ·ÚÔ¯‹˜ Â›Ó·È 300.000, ÙÔ 2003 Ô ÊfiÚÔ˜
ÁÔÓÈÎ‹˜ ·ÚÔ¯‹˜ ‹Ù·Ó 31.500 Â˘ÚÒ, ÙÔ 2007 Ô ÔÊÂÈÏfiÌÂÓÔ˜
ÊfiÚÔ˜ ‹Ù·Ó 22.125 Â˘ÚÒ, ÂÓÒ ÌÂÙ¿ ·fi ÙËÓ „‹ÊÈÛË ÙÔ˘ ÓÔÌÔ-
Û¯Â‰›Ô˘ Ô ÔÊÂÈÏfiÌÂÓÔ˜ ÊfiÚÔ˜ ı· Â›Ó·È ÌfiÓÔ 2.050 Â˘ÚÒ. ∂›Ó·È
Ê·ÓÂÚfi ÏÔÈfiÓ Î·È ÛÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË ·˘Ù‹ ÙÔ ÚÔÎ‡ÙÔÓ fiÊÂÏÔ˜
˘¤Ú ÙÔ˘ ÔÏ›ÙË. 

∂Í¿ÏÏÔ˘ ÌÂ ÙÔ ·ÚfiÓ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ÂÈ‰ÂÈÎÓ‡ÂÙ·È È‰È·›ÙÂÚË
Ì¤ÚÈÌÓ· ÁÈ· Ù· ¿ÙÔÌ· ÌÂ ·Ó·ËÚ›· ¿Óˆ ·fi 67%. ™ÙÈ˜ ÂÚÈ-
ÙÒÛÂÈ˜ ·˘Ù¤˜, ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ·˘Ùfi ÌÂÈÒÓÂÙ·È Î·Ù¿ 2.000 Â˘ÚÒ.
¶·Ú¿‰ÂÈÁÌ·: ∞Ó Ô ÎÏËÚÔÓfiÌÔ˜ Â›Ó·È Ù¤ÎÓÔ ÌÂ ÔÛÔÛÙfi ·Ó·Ë-
Ú›·˜ 67% Î·È ÎÏËÚÔÓÔÌÂ› ¤Ó· ·Î›ÓËÙÔ ·Í›·˜ 300.000 Â˘ÚÒ, Ô
ÊfiÚÔ˜ Ì¤¯ÚÈ ÙÔ 2007 ˘ÔÏÔÁ›˙ÂÙ·È ÛÂ 19.300 Â˘ÚÒ. ∆Ô ÔÊÂÈÏfi-
ÌÂÓÔ Ù¤ÏÔ˜ ÌÂÙ¿ ÙËÓ „‹ÊÈÛË ÙÔ˘ Û˘˙ËÙÔ˘Ì¤ÓÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘ ı·
Â›Ó·È ÌfiÓÔ 50 Â˘ÚÒ. 

™’ fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ ÚÒÙË Î·ÙÔÈÎ›·, Ë ·ÁÔÚ¿ ·˘Ù‹ ··ÏÏ¿ÛÛÂ-
Ù·È ·fi ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜ Î·ıÒ˜ Î·È ·fi ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÌÂÙ·‚›-
‚·ÛË˜ ÌÂ ·ÓÒÙ·ÙÔ fiÚÈÔ ÂÈÊ·ÓÂ›·˜ Ù· ‰È·ÎfiÛÈ· ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿
Ì¤ÙÚ·, Ù· ÔÔ›· ÚÔÛ·˘Í¿ÓÔÓÙ·È Î·Ù¿ Â›ÎÔÛÈ ¤ÓÙÂ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈ-
Î¿ Ì¤ÙÚ· ÁÈ· ÙÔ ÙÚ›ÙÔ ·È‰› Î·È ÁÈ· Î¿ıÂ ¤Ó· ·fi Ù· ÂfiÌÂÓ·.
Ã·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿ ·Ú·‰Â›ÁÌ·Ù· ·Ó·Ê¤Úˆ: ∞ÁÔÚ¿ ‰È·ÌÂÚ›ÛÌ·-
ÙÔ˜ ÂÈÊ¿ÓÂÈ·˜ ÂÎ·Ùfi ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎÒÓ Ì¤ÙÚˆÓ ·fi ¤ÁÁ·ÌÔ, ·Í›·˜
200.000 Â˘ÚÒ. ª¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ· Ô ÔÊÂÈÏfiÌÂÓÔ˜ ÊfiÚÔ˜ ‹Ù·Ó 6.820
Â˘ÚÒ. ™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, Ô Ó¤Ô˜ ÊfiÚÔ˜ ı· Â›Ó·È ÌË‰Â-
ÓÈÎfi˜. ¢Â‡ÙÂÚÔ ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·: ∞ÁÔÚ¿ ‰È·ÌÂÚ›ÛÌ·ÙÔ˜ ÂÈÊ¿ÓÂÈ·˜
ÂÎ·ÙfiÓ Â›ÎÔÛÈ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎÒÓ Ì¤ÙÚˆÓ ·fi ¤ÁÁ·ÌÔ ÌÂ ‰‡Ô ·È‰È¿,
·Í›·˜ 250.000 Â˘ÚÒ. √ ÔÊÂÈÏfiÌÂÓÔ˜ ÊfiÚÔ˜ Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ· ‹Ù·Ó
6.160 Â˘ÚÒ. √ ÔÊÂÈÏfiÌÂÓÔ˜ ÊfiÚÔ˜ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ Ó¤Ô ÓfiÌÔ
Â›Ó·È ÌË‰¤Ó. 

∂›Ó·È ‹ ‰ÂÓ Â›Ó·È ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ ‰›Î·È· ·˘Ù¿, ·Á·ËÙÔ› Û˘Ó¿‰ÂÏ-
ÊÔÈ; ∂›Ó·È Ì¤ÙÚ· Ô˘ ·ÏÔÔÈÔ‡Ó ÙÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ· ·ÎÈ-
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Ó‹ÙˆÓ, Ô˘ ‰ÈÂ˘ÎÔÏ‡ÓÔ˘Ó ÙËÓ ÎÈÓËÙÈÎfiÙËÙ· ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹-
ÙˆÓ, Ô˘ ÂÓÈÛ¯‡Ô˘Ó Î·È ·Ó·ÎÔ˘Ê›˙Ô˘Ó ÙËÓ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ·, Û’ fi,ÙÈ
·ÊÔÚ¿ ÙËÓ ·fiÎÙËÛË ÙË˜ ÔÏ˘fiıËÙË˜ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜. 

ŒÚ¯ÔÌ·È ÙÒÚ· ÛÙÔ ‰Â‡ÙÂÚÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ. ªÂ ÛÙfi¯Ô Ó· ÊÔÚÔÏÔ-
ÁËıÂ›, fiˆ˜ ¿ÏÏˆÛÙÂ Û˘Ì‚·›ÓÂÈ Î·È Û’ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ Â˘Úˆ·˚Î¤˜
¯ÒÚÂ˜, Ë Î·ÙÔ¯‹ Î·È Ë È‰ÈÔÎÙËÛ›· ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ –«ÔÈ ¤¯ÔÓÙÂ˜ Î·È
Î·Ù¤¯ÔÓÙÂ˜» Î·Ù¿ ¶∞.™√.∫.- ÌÂ ÛÙfi¯Ô ÙËÓ ·ÏÔÔ›ËÛË ÙÔ˘
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜, ÌÂ ÂÓÛˆÌ¿ÙˆÛË Û’ ·˘Ùfi ÌÈ·˜ ÛÂÈÚ¿˜
ÊfiÚˆÓ Ô˘ ÂÈ‚·Ú‡ÓÔ˘Ó Ù· ·Î›ÓËÙ·, ÌÂ ÛÙfi¯Ô ¤Ó· ‰›Î·ÈÔ, Û‡Á-
¯ÚÔÓÔ, ÔÚıÔÏÔÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ· ÊÔÚÔÏfiÁËÛË˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ÌÂ ÌÂÁ¿ÏË
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ‚¿ÛË, ÂÈ‚¿ÏÏÂÙ·È ÙÔ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ. ∆Ô
ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, Â›Ó·È È‰È·›ÙÂÚ· ¯·ÌËÏfi. ∂›Ó·È ÌfiÏÈ˜ 0,1%
ÁÈ· Ù· Ê˘ÛÈÎ¿ ÚfiÛˆ· Î·È Ù· È‰ÈÔ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÌÂÓ· ·Î›ÓËÙ·
ÙˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ Î·È ÙˆÓ ÓÔÌÈÎÒÓ ÚÔÛÒˆÓ ÌË ÎÂÚ‰ÔÛÎÔÈ-
ÎÔ‡ ¯·Ú·ÎÙ‹Ú·, Ô˘ ÂÈ‰ÈÒÎÔ˘Ó ÎÔÈÓˆÊÂÏÂ›˜, ıÚËÛÎÂ˘ÙÈÎÔ‡˜,
ÊÈÏ·ÓıÚˆÈÎÔ‡˜ ‹ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎÔ‡˜ ÛÎÔÔ‡˜. °È· Ù· ÓÔÌÈÎ¿ Úfi-
Ûˆ·, Ô Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹˜ Â›Ó·È 0,6% ·fi 0,826% Ô˘ Â›Ó·È Û‹ÌÂÚ·,
ÂÓÒ ÁÈ· Ù· ËÌÂ‰·¿ Î·È Í¤Ó· ÓÔÌÈÎ¿ ÚfiÛˆ· ÌË ÎÂÚ‰ÔÛÎÔÈ-
ÎÔ‡ ¯·Ú·ÎÙ‹Ú·. Ô Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹˜ Â›Ó·È ·ÎfiÌ· ¯·ÌËÏfiÙÂÚÔ˜,
0,3%.

√ ÓÔÌÔı¤ÙË˜ ÂÍ¿ÏÏÔ˘, ‰Â›¯ÓÔÓÙ·˜ È‰È·›ÙÂÚË Â˘·ÈÛıËÛ›· ÛÙ·
ÌÈÎÚÔÌÂÛ·›· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·, ÂÍ·ÈÚÂ› Î·È ÔÏ‡ ÛˆÛÙ¿ ¿ÏÏˆÛÙÂ, ·fi
ÙËÓ ÂÈ‚ÔÏ‹ ÙÔ˘ Ù¤ÏÔ˘˜ ÙËÓ Î‡ÚÈ· Î·ÙÔÈÎ›·, ı¤ÙÔÓÙ·˜ ‰‡Ô ÚÔ-
¸Ôı¤ÛÂÈ˜. ¶ÚÒÙÔÓ, Ë Î‡ÚÈ· Î·ÙÔÈÎ›· ÙˆÓ Ê˘ÛÈÎÒÓ ÚÔÛÒˆÓ,
Ó· Â›Ó·È ÂÌ‚·‰Ô‡ Ì¤¯ÚÈ ‰È·ÎfiÛÈ· ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿ Ì¤ÙÚ· Î·È ‰Â‡ÙÂ-
ÚÔÓ, Ë ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ‹ ·Í›· ÙË˜ ‰Â‡ÙÂÚË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜, Ó· ÌËÓ ÍÂÂÚ-
Ó¿ ÙÈ˜ 300.000 Â˘ÚÒ. ∂È‰ÈÎ¿ ÁÈ· ÙÔ ¤ÙÔ˜ 2008, Ù˘¯fiÓ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂ-
ÚË ·Í›· ÙˆÓ 300.000 Â˘ÚÒ, ·Ê·ÈÚÂ›Ù·È ·ÎfiÌ· Î·È Â¿Ó ·˘Ù‹ È‰ÈÔ-
Î·ÙÔÈÎÂ›Ù·È. 

√È ··ÏÏ·Á¤˜ ·fi ÙÔ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ·ÊÔÚÔ‡Ó ÌÈ·
Â˘Ú‡Ù·ÙË ÁÎ¿Ì· ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ. ∂ÈÁÚ·ÌÌ·ÙÈÎ¿ ÌfiÓÔ ı· ·Ó·Ê¤Úˆ
ÌÂÚÈÎ¤˜: °ÂˆÚÁÈÎ¤˜ ‹ ÎÙËÓÔÙÚÔÊÈÎ¤˜ ÂÎÙ¿ÛÂÈ˜, Ô˘ ·˘ÙÔÎ·Ï-
ÏÈÂÚÁÂ› ‹ ÂÎÌÂÙ·ÏÏÂ‡ÂÙ·È Ô Î·Ù¿ Î‡ÚÈÔ Â¿ÁÁÂÏÌ· ·ÁÚfiÙË˜ ‹
ÎÙËÓÔÙÚfiÊÔ˜ Î·È ÁÂÓÈÎfiÙÂÚ· fiÛ· ·Î›ÓËÙ· Â›Ó·È ‰ËÏˆÌ¤Ó· ÛÙÔ
¤ÓÙ˘Ô ∂9 ÛÙÔÓ ›Ó·Î· 2, ‰·ÛÈÎ¤˜ ÂÎÙ¿ÛÂÈ˜, ‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ù· ÌÂÙ·Ï-
ÏÂÈÔÎÙËÛ›·˜ Î·È ÂÍfiÚ˘ÍË˜ ÔÚ˘ÎÙÒÓ Ï›ıˆÓ, ·Î›ÓËÙ· Ô˘ ¤¯Ô˘Ó
‰ÂÛÌÂ˘ıÂ› ·fi ÙËÓ ·Ú¯·ÈÔÏÔÁÈÎ‹ ˘ËÚÂÛ›· ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘
¶ÔÏÈÙÈÛÌÔ‡, ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ, ÔÈ ÓÔÌ·Ú¯›Â˜, ÔÈ ‰‹ÌÔÈ, Ë
∆.∂.¢.∫., Ë ∫.∂.¢.∫.∂., Ë ∂.¡.∞.∂., Ù· ÓÔÌÈÎ¿ ÚfiÛˆ· ‰ËÌÔÛ›Ô˘
‰ÈÎ·›Ô˘ Î·ıÒ˜ Â›ÛË˜ Î·È ·ÚÎÂÙ¤˜ ·ÎfiÌ· Î·ÙËÁÔÚ›Â˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ. 

∞Í›˙ÂÈ Ó· ÙÔÓ›ÛÔ˘ÌÂ fiÙÈ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ Ù· Â›ÛËÌ· ÛÙÔÈ¯Â›· ÙÔ˘
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ıÓÈÎ‹˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜, ÂÚ›Ô˘ ‰˘fiÌÈÛÈ ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ·
ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿ ‰ÂÓ ı· ÏËÚÒÛÔ˘Ó ÙÔ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ÁÈ· ÙËÓ Î‡ÚÈ·
Î·ÙÔÈÎ›· ÙÔ˘˜, ÂÓÒ Ù· Ê˘ÛÈÎ¿ ÚfiÛˆ· –Î·È Â›Ó·È ÛËÌ·ÓÙÈÎfi
·˘Ùfi- ‰ÂÓ ı· ˘ÔÛÙÔ‡Ó Î·ÌÌ›· ÁÚ·ÊÂÈÔÎÚ·ÙÈÎ‹ Ù·Ï·ÈˆÚ›·, ÌÈ·
Î·È Ë °ÂÓÈÎ‹ °Ú·ÌÌ·ÙÂ›· ¶ÏËÚÔÊÔÚÈ·ÎÒÓ ™˘ÛÙËÌ¿ÙˆÓ, ÌÂ ‚¿ÛË
ÙËÓ ÂÂÍÂÚÁ·Û›· ÙˆÓ ÛÙÔÈ¯Â›ˆÓ ÙÔ˘ ∂9, Ô˘ ‹‰Ë ¤¯Ô˘Ó ˘Ô‚¿-
ÏÂÈ ÔÈ ÊÔÚÔÏÔÁÔ‡ÌÂÓÔÈ, ı· ·ÔÛÙÂ›ÏÂÈ ÂÈ‰ÔÔÈËÙ‹ÚÈ·, ÛÙ· ÔÔ›·
ı· ÁÚ¿ÊÂÙ·È ÙÔ ‡„Ô˜ ÙÔ˘ Ù¤ÏÔ˘˜ Ô˘ ·Ó·ÏÔÁÂ› ÛÂ Î¿ıÂ ¤Ó·
È‰ÈÔÎÙ‹ÙË Ô˘ ÂÌ›ÙÂÈ ÛÙÔ ÊfiÚÔ, ÊfiÚÔ˜ Ô˘ fiˆ˜ ÁÈ· Ù· Ê˘ÛÈ-
Î¿, ¤ÙÛÈ Î·È ÁÈ· Ù· ÓÔÌÈÎ¿ ÚfiÛˆ·, ı· Î·Ù·‚¿ÏÏÂÙ·È ÛÂ ÙÚÂÈ˜
ÈÛfiÔÛÂ˜ ÌËÓÈ·›Â˜ ‰fiÛÂÈ˜. 

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÙËÓ ¶ÚÔÂ‰ÚÈÎ‹ Œ‰Ú· Î·Ù·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ Ô ∞’
∞ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ Î.  °∂øƒ°π√™ ™√Àƒ§∞™ )

∞ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘ Î·˘Û›ÌˆÓ: ∂›Ó·È ÁÓˆÛÙfi Û’
fiÏÔ˘˜ fiÙÈ Ô ‰È·¯ˆÚÈÛÌfi˜ ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ÛÂ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ Î›ÓËÛË˜
Î·È ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜, Â›¯Â Û·Ó ‚¿ÛË ÙË ‰È¿ÎÚÈÛË ·Ó¿ÌÂÛ·
ÛÂ ¯Ú‹ÛÂÈ˜ ÂÈ‚·Ú˘ÓÙÈÎ¤˜ ÁÈ· ÙÔ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ Ô˘ ı· ¤ÚÂÂ Ó·
·Ôı·ÚÚ˘ÓıÔ‡Ó, fiˆ˜ Â›Ó·È ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ Î›ÓËÛË˜ Î·È ÛÂ ¯Ú‹-
ÛÂÈ˜ Ô˘ ÁÈ· ÎÔÈÓˆÓÈÎÔ‡˜ ÏfiÁÔ˘˜, ı· ¤ÚÂÂ Ó· Â›Ó·È ÈÔ ÊÙË-
Ó¤˜, fiˆ˜ Â›Ó·È ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜. °È’ ·˘Ùfi ÙÔ ÏfiÁÔ
¿ÏÏˆÛÙÂ, Â›¯·ÌÂ Î·È ÙË ‰È·ÊÔÚÔÔ›ËÛË ÛÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›·. ŸÌˆ˜,
ÙÂÏÈÎ¿ ÙÔ Û‡ÛÙËÌ· ·˘Ùfi ‰ÂÓ ·¤‰ˆÛÂ, ÁÈ·Ù› Â›¯·ÌÂ ÌÈ· ÔÏ‡
ÛÔ‚·Ú‹ Î·Ù·ÛÙÚ·Ù‹ÁËÛ‹ ÙÔ˘ ÌÂ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ı¤Ú-
Ì·ÓÛË˜ ˆ˜ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ Î›ÓËÛË˜. √‡ÙÂ, fiÌˆ˜, ÙÔ Ì¤ÙÚÔ ÙÔ˘ ‰È·-
ÊÔÚÂÙÈÎÔ‡ ¯ÚˆÌ·ÙÈÛÌÔ‡ ÛÂ ÎfiÎÎÈÓÔ Î·È Ú¿ÛÈÓÔ ·¤‰ˆÛÂ Ù·
·Ó·ÌÂÓfiÌÂÓ·. ∆Ô ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· Â›Ó·È, Ó· ¤¯Ô˘ÌÂ ÌÈ· ¿‰ÈÎË Î·Ù·-
ÓÔÌ‹ ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ ‚·ÚÒÓ, ÛÙÚ¤‚ÏˆÛË ÙˆÓ fiÚˆÓ ·ÓÙ·ÁˆÓÈ-
ÛÌÔ‡ Î·È ·ÒÏÂÈ· ÂÛfi‰ˆÓ, Ô˘ ı· ¤ÚÂÂ Ó· ·Ó·ÏËÚˆıÔ‡Ó
·fi ¿ÏÏÂ˜ ËÁ¤˜. 

ªÂ ÙÈ˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘, ÂÍÔÌÔÈÒÓÂÙ·È Ô ÊfiÚÔ˜

ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ Î·È Î›ÓËÛË˜. ŸÌˆ˜ –ÎÈ ·˘Ùfi Â›Ó·È ¿Ú·
ÔÏ‡ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi- Ù· ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿, Ù· ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ
ÔÏÈÙÒÓ, ‰ÂÓ ı· ˘ÔÛÙÔ‡Ó Î·ÌÌÈ¿ ÁÚ·ÊÂÈÔÎÚ·ÙÈÎ‹ Ù·Ï·ÈˆÚ›·.
£· Û˘ÓÂ¯›ÛÔ˘Ó Ó· ·ÁÔÚ¿˙Ô˘Ó ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ÌÂ ÙËÓ ›‰È·
ÌÂÈˆÌ¤ÓË ÙÈÌ‹. ∏ ‰È·ÊÔÚ¿ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘, ÙˆÓ 21 Â˘ÚÒ ‰ËÏ·‰‹ ·Ó¿
¯ÈÏÈfiÏÈÙÚÔ, ı· ÂÈÛÙÚ¤ÊÂÙ·È ·fi ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ÛÙÔ˘˜ È‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜
Ú·ÙËÚ›ˆÓ, ·ÊÔ‡ fiÌˆ˜, ·˘ÙÔ› ÚÔËÁÔ˘Ì¤Óˆ˜ ˘Ô‚¿ÏÏÔ˘Ó ËÏÂ-
ÎÙÚÔÓÈÎ¿ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ÌÂ ÙÈ˜ ·ÁÔÚ¤˜ Î·È ˆÏ‹ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›-
Ô˘. 

ªÂ ÙË ¯Ú‹ÛË Û‡Á¯ÚÔÓˆÓ ÌË¯·ÓÔÁÚ·ÊÈÎÒÓ Ì¤ÛˆÓ, ı· ·Ú·-
ÎÔÏÔ˘ıÂ›Ù·È Ë ‰È·Î›ÓËÛË ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ·fi ÙÔÓ ÂÎÙÂÏˆÓÈÛÌfi
Î·È ÌÂÙ¿ ¤ˆ˜ ÙËÓ ÙÂÏÈÎ‹ ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘. ªÂ ÙÔÓ ÙÚfiÔ ·˘ÙfiÓ ÊÈÏÔ-
‰ÔÍÔ‡ÌÂ Ó· ÂÚÈÔÚ›ÛÔ˘ÌÂ ‰Ú·ÛÙÈÎ¿ ÙË Ï·ıÚÂÌÔÚ›· ÙˆÓ Î·˘Û›-
ÌˆÓ ÌÂ ÙË ÌÈÎÚfiÙÂÚË ‰˘Ó·Ù‹ ÁÚ·ÊÂÈÔÎÚ·Ù›·, Ë ÔÔ›· ÂÚÈÔÚ›˙Â-
Ù·È ÌfiÓÔ ÛÙÔ˘˜ È‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜ Ú·ÙËÚ›ˆÓ. 

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÎÙ˘¿ÂÈ ÙÔ ÎÔ˘‰Ô‡ÓÈ Ï‹ÍÂˆ˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘
ÔÌÈÏ›·˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹)

£· ‹ıÂÏ· ‰‡Ô, ÙÚ›· ÏÂÙ¿, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ÁÈ· Ó· ÔÏÔÎÏËÚÒ-
Ûˆ Î·È ·˜ ÌÔ˘ ·Ê·ÈÚÂıÔ‡Ó ·fi ÙË ‰Â˘ÙÂÚÔÏÔÁ›· ÌÔ˘.

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ªÔÚÂ›ÙÂ Î·È Û˘ÓÙÔÌfi-
ÙÂÚ·, ÁÈ·Ù› Â›Ó·È ÔÏÏÔ› ÂÁÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓÔÈ.

£∂√¢øƒ√™  ∫∞ƒ∞√°§√À: ÃÚ‹ÛË  ÂÙÚÂÏ·›Ô˘  ·fi  ·ÁÚfi-
ÙÂ˜: ∞fi ÙËÓ 1Ë π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ ÙÔ˘ 2008, ·ÏÏ¿˙ÂÈ Ë ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÛÙË
¯Ú‹ÛË ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ·fi ÙÔ˘˜ ·ÁÚfiÙÂ˜. ŒÙÛÈ ÔÈ ·ÁÚfiÙÂ˜ ·ÓÙ›, ÁÈ·
ÎfiÎÎÈÓÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó Ï¤ÔÓ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ Î›ÓËÛË˜.
∆Ô ÔÛfi ÙË˜ ‰È·ÊÔÚ¿˜ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ·Ó¿ÌÂÛ· ÛÙÈ˜ ‰‡Ô Î·ÙËÁÔ-
Ú›Â˜ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘, ¯ˆÚ›˜ Î·ÌÌÈ¿ ÁÚ·ÊÂÈÔÎÚ·Ù›· ·fi Ì¤ÚÔ˘˜ ÙˆÓ
·ÁÚÔÙÒÓ, ı· ÈÛÙÒÓÂÙ·È Ì¤Ûˆ ÙÔ˘ ‰È·ÙÚ·Â˙ÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜
«¢π∞™» ÛÙÔ˘˜ ÙÚ·Â˙ÈÎÔ‡˜ ÏÔÁ·ÚÈ·ÛÌÔ‡˜ ÙˆÓ ·ÁÚÔÙÒÓ ÂÓÙfi˜
ÙÔ˘ È‰›Ô˘ ¤ÙÔ˘˜. ∏ ÂÈÛÙÚÔÊ‹ Ô˘ ı· Ï·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ÔÈ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯ÔÈ,
ı· Û¯ÂÙ›˙ÂÙ·È ÌÂ ÙËÓ ¤ÎÙ·ÛË ÙË˜ Î·ÏÏÈ¤ÚÁÂÈ¿˜ ÙÔ˘˜, ÙÔ Â›‰Ô˜
ÙË˜ Î·ÏÏÈ¤ÚÁÂÈ·˜ Î·È Ù· ÌË¯·Ó‹Ì·Ù· Ô˘ Ô ·ÁÚfiÙË˜ ‰È·ı¤ÙÂÈ. ∏
ÂÈÛÙÚÔÊ‹ ‰ËÏ·‰‹ ·˘Ù‹, ı· ÚÔÎ‡ÙÂÈ ·fi ¿ÎÚˆ˜ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈ-
Î¿ ÎÚÈÙ‹ÚÈ·, Ù· ÔÔ›· Ë ¶∞.™.∂.°∂.™. Î·È ÔÈ ¿ÏÏÂ˜ ·ÁÚÔÙÈÎ¤˜
ÔÚÁ·ÓÒÛÂÈ˜, ÛÂ Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÌÂ ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∞ÁÚÔÙÈÎ‹˜ ∞Ó¿-
Ù˘ÍË˜ Ô˘ ‹‰Ë ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È ÛÂ ‰È¿ÏÔÁÔ, Û‡ÓÙÔÌ· ı· Î·ıÔÚ›-
ÛÔ˘Ó.

∆¤ÏÔ˜, ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È ·‡ÍËÛË ÙÔ˘ ÔÛÔ‡ ÙË˜ ÚÔÎ·Ù·‚ÔÏ‹˜
ÊfiÚÔ˘ ·fi 80% ÛÂ 100% ÁÈ· ÙÈ˜ ÙÚ¿Â˙Â˜, ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ·Ê’
ÂÓfi˜ ÌÂÓ ÙË˜ ·˘ÍËÌ¤ÓË˜ ÎÂÚ‰ÔÊÔÚ›·˜ ÙˆÓ ÙÚ·Â˙ÒÓ, ·Ê’ ÂÙ¤-
ÚÔ˘ ‰Â ÙË˜ ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹˜ ÌÂ›ˆÛË˜ ÙÔ˘ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜
ÂÈÛÔ‰‹Ì·ÙÔ˜, Ô˘ ¤¯ÂÈ Á›ÓÂÈ ÁÈ· fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÎÂÊ·Ï·ÈÔ˘¯ÈÎ¤˜ ÂÈ¯ÂÈ-
Ú‹ÛÂÈ˜, ÂÓÒ ·Ú¿ÏÏËÏ·, ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È ÊÔÚÔÏfiÁËÛË Î¿ıÂ ¯ÚfiÓÔ
ÙˆÓ ÎÂÚ‰ÒÓ ÙˆÓ ÙÚ·Â˙ÒÓ, Ô˘ ÚÔ¤Î˘„·Ó ÛÙËÓ ·Ì¤Ûˆ˜ ÚÔË-
ÁÔ‡ÌÂÓË ¯ÚÔÓÈ¿ Î·È ‰ÂÓ ÊÔÚÔÏÔÁ‹ıËÎ·Ó, ·ÏÏ¿ Î·Ù·ÁÚ¿ÊËÎ·Ó
ÛÂ ÏÔÁ·ÚÈ·ÛÌfi ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÔ˘ ·ÔıÂÌ·ÙÈÎÔ‡ ‹ Û˘ÁÎÂÓÙÚˆÙÈÎ¿
ÛÙÔÓ ÈÛÔÏÔÁÈÛÌfi. ¶ÈÔ ·Ï¿, ‰ËÏ·‰‹, fi,ÙÈ ÎÚ·ÙÂ›Ù·È ÁÈ· ·ÊÔÚÔ-
ÏfiÁËÙÔ Î·È ‰ÂÓ ÂÂÓ‰‡ÂÙ·È, ı· ÊÔÚÔÏÔÁÂ›Ù·È ÙËÓ ·Ì¤Ûˆ˜ Âfi-
ÌÂÓË ¯ÚÔÓÈ¿. 

∞ÎfiÌË, ÁÈ· ÏfiÁÔ˘˜ ÂÓ·ÚÌfiÓÈÛË˜ ÙÔ˘ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ Î·ıÂÛÙÒ-
ÙÔ˜ ÂÈÛ·ÁˆÁ‹˜ ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓˆÓ ·˘ÙÔÎÈÓ‹ÙˆÓ ÌÂ ÙËÓ ˘fiÏÔÈË
∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË, ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È Ë ÌÂ›ˆÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜
·Í›·˜ ÙˆÓ ·˘ÙÔÎÈÓ‹ÙˆÓ ·˘ÙÒÓ, ‰ËÏ·‰‹, ÙˆÓ ÂÈÛ·ÁÔÌ¤ÓˆÓ ÌÂÙ·-
¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓˆÓ ·˘ÙÔÎÈÓ‹ÙˆÓ. °È· ÙË ÌÂ›ˆÛË ÙË˜ ·Í›·˜ ·˘Ù‹˜, ı·
Ï·Ì‚¿ÓÂÙ·È ˘’ fi„ÈÓ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹˜ ·Ï·ÈfiÙËÙ·˜, ÌÂ ‚¿ÛË ÙÔ˘˜
Ì‹ÓÂ˜ Î˘ÎÏÔÊÔÚ›·˜ ÙÔ˘ ·˘ÙÔÎÈÓ‹ÙÔ˘, fiˆ˜ ÁÈÓfiÙ·Ó Ì¤¯ÚÈ ÙÒÚ·,
Î·ıÒ˜ Â›ÛË˜ Î·È Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹˜ ÌÂ ‚¿ÛË Ù· ¯ÈÏÈfiÌÂÙÚ· Ô˘
¤¯Ô˘Ó ‰È·Ó˘ıÂ›. 

√ÏÔÎÏËÚÒÓÔÓÙ·˜, ·Á·ËÙÔ› Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÙËÓ ÙÔÔı¤ÙËÛ‹
ÌÔ˘, ı· ‹ıÂÏ· Ó· ÙÔÓ›Ûˆ ‰‡Ô Ú¿ÁÌ·Ù· ÌfiÓÔ. 

¶ÚÒÙÔÓ, Ë Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ÙÚ›ÙË Ê¿ÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ÌÂÙ·Ú-
Ú‡ıÌÈÛË˜, ÛÙÔ¯Â‡ÂÈ Î·È ÂÙ˘¯·›ÓÂÈ ÙÔ ÛÙfi¯Ô ÙË˜ ÁÈ· ¤Ó· ‰ÈÎ·Èfi-
ÙÂÚÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ·. ∞˘Ùfi ÁÈ·Ù› Ï·Ì‚¿ÓÂÈ ˘’ fi„ÈÓ ÙË˜ ÙË
ÊÔÚÔ‰ÔÙÈÎ‹ ÈÎ·ÓfiÙËÙ· ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÔ˘Ì¤ÓˆÓ, Ô˘ ‰ÂÓ Â›Ó·È
ÌfiÓÔ ÙÔ ÂÙ‹ÛÈÔ ÂÈÛfi‰ËÌ¿ ÙÔ˘˜, ·ÏÏ¿ Î·È Ë ÂÚÈÔ˘Û›· ÙËÓ ÔÔ›·
¤¯Ô˘Ó Û˘ÛÛˆÚÂ‡ÛÂÈ. ŸÏ· ·˘Ù¿, ·Ú¿ÏÏËÏ· ÌÂ ÌÈ· ÛÂÈÚ¿ ÛËÌ·-
ÓÙÈÎÒÓ ··ÏÏ·ÁÒÓ Ô˘ ‰›ÓÔÓÙ·È ÛÙ· Ì¤Û· Î·È ¯·ÌËÏ¿ ÂÈÛÔ‰‹-
Ì·Ù· Î·ı·Ú¿ Î·È ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎ¿ ¯¿ÚÈÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡-
ÓË˜.

¢Â‡ÙÂÚÔ˜ ÛÙfi¯Ô˜ Ô˘ Â›ÛË˜ ÂÈÙ˘Á¯¿ÓÂÙ·È, Â›Ó·È Ë ÔÚıÔÏÔ-
ÁÈÎfiÙËÙ· Î·È Ë ·ÏÔÔ›ËÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ. ªÂ
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Î·Ù·ÚÁ‹ÛÂÈ˜ ÊfiÚˆÓ, ÌÂ Û˘Á¯ˆÓÂ‡ÛÂÈ˜ ¿ÏÏˆÓ, ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡ÌÂ
¤Ó· ÔÏ‡ ·Ïfi, ¤Ó· Î·Ù·ÓÔËÙfi ·fi ÙÔÓ Ì¤ÛÔ ŒÏÏËÓ· ÔÏ›ÙË,
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ· ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ.

¶·Ú¿ÏÏËÏ·, ÌÂ ÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡ÓÙ·È
ÔÈ Î·Ù¿ÏÏËÏÂ˜ ÚÔ¸Ôı¤ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ ·Ó·ı¤ÚÌ·ÓÛË ÙË˜ ·ÁÔÚ¿˜
·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, Ô˘ ÌÂÙ¿ ÙËÓ ÂÈ‚ÔÏ‹ ÙÔ˘ º.¶.∞. ÛÙ· ·Î›ÓËÙ· Ú¤ÂÈ
Ó· Ô‡ÌÂ fiÙÈ ÁÈ· ÌÈÎÚfi ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿ÛÙËÌ· Ê·›ÓÂÙ·È Ó· ·ÓÙÈÌÂÙˆ-
›˙Ô˘Ó Úfi‚ÏËÌ·.

∞Á·ËÙÔ› Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ë Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÌÂÙ·Ú-
Ú‡ıÌÈÛË ÛÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Â›Ó·È ÌÈ· ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ ÌÂÙ·Ú-
Ú‡ıÌÈÛË, Â›Ó·È ÌÈ· ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË, Ô˘ Û˘ÓÂ¯›˙ÂÈ ÌÂ ÌÂÁ¿ÏË
Û˘Ó¤ÂÈ· ÙË Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË, Û˘ÁÎÚÔÙËÌ¤ÓË, ÂÙ˘¯ËÌ¤ÓË ÔÈÎÔÓÔ-
ÌÈÎ‹ ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙÔ˘ ∫ÒÛÙ· ∫·Ú·Ì·ÓÏ‹. ∂›Ó·È ÌÈ·
ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ ‰›Î·ÈË, ·ÓÙÈÁÚ·ÊÂÈÔÎÚ·ÙÈÎ‹, ÔÚıÔÏÔÁÈ-
Î‹ Î·È Û·Ó Ù¤ÙÔÈ· Û·˜ Î·ÏÒ Ó· ÙËÓ ˘ÂÚ„ËÊ›ÛÔ˘ÌÂ.

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ ÙÔÓ Î.
∫·Ú¿ÔÁÏÔ˘.

°È· ÙÔ Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂÓÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Ô ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ ∂ÎÚfi-
ÛˆÔ˜ ÙÔ˘ ∫ÔÌÌÔ˘ÓÈÛÙÈÎÔ‡ ∫fiÌÌ·ÙÔ˜ ∂ÏÏ¿‰Ô˜ Î. Ã·Ï‚·Ù˙‹˜,
ÔÚ›˙ÂÈ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi ∂ÎÚfiÛˆÔ ÙÔÓ Î. ∫·Ú·ı·Ó·ÛfiÔ˘ÏÔ.
√ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ ∂ÎÚfiÛˆÔ˜ ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ √Úıfi‰ÔÍÔ˘
™˘Ó·ÁÂÚÌÔ‡ Î. ∞˚‚·ÏÈÒÙË˜, ÔÚ›˙ÂÈ ÂÈ‰ÈÎfi ·ÁÔÚËÙ‹ ÙÔÓ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹
Î. ª·˘ÚÔ˘‰‹ µÔÚ›‰Ë Î·È ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi ∂ÎÚfiÛˆÔ ÙÔÓ Î.
∏Ï›· ¶ÔÏ·Ù›‰Ë. √ ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙÔ˘ ™˘Ó·ÛÈÛÌÔ‡ ƒÈ˙ÔÛ·ÛÙÈÎ‹˜
∞ÚÈÛÙÂÚ¿˜ Î. ∞Ï·‚¿ÓÔ˜ ÔÚ›˙ÂÈ ÂÈ‰ÈÎfi ·ÁÔÚËÙ‹ ÙÔÓ Î. §·Ê·˙¿ÓË. 

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô ÂÈÛËÁËÙ‹˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. Î. §Ô‚¤Ú‰Ô˜.
∞¡¢ƒ∂∞™ §√µ∂ƒ¢√™: ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜, ÌÈÏ‹-

Û·ÌÂ ÛÙË ¢È·ÚÎ‹ ∂ÈÙÚÔ‹ √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Â› ÙÚÂÈ˜ Û˘ÓÂ‰ÚÈ¿ÛÂÈ˜
Ù· ÎfiÌÌ·Ù·, Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË, ÔÈ ÊÔÚÂ›˜ Î·È ˘¿Ú¯ÂÈ ¤Ó·˜ ÏÔ‡ÙÔ˜
·fi„ÂˆÓ, È‰ÂÒÓ Î·È ÚÔÙ¿ÛÂˆÓ, Ô˘ Ù›ıÂÓÙ·È Û‹ÌÂÚ· ÛÙËÓ
ÎÚ›ÛË ÙË˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ∞ÓÙÈÚÔÛˆÂ›·˜. ∞fi ÙËÓ ÏÂ˘Ú¿ ÙË˜ ∞ÍÈˆ-
Ì·ÙÈÎ‹˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜ ı· Î·Ù·ı¤Ûˆ ·ÚÓ‹ÛÂÈ˜ Î·È ÚÔÙ¿ÛÂÈ˜,
ˆ˜ ÔÊÂ›ÏÂÈ ¤Ó· ÛÔ‚·Úfi ÎfiÌÌ· ÂÍÔ˘Û›·˜ Ó· Î¿ÓÂÈ. ¢ÂÓ ÌÔÚÒ
fiÌˆ˜, ÚÈÓ ÊÙ¿Ûˆ Û’ ·˘Ù¿, Ó· ÌËÓ Î¿Óˆ Ì›· ·Ó·ÊÔÚ¿ ÛÙÔ ÔÏÈ -
ÙÈÎfi Î·È ÎÔÈÓˆÓÈÎfi Ï·›ÛÈÔ Ì¤Û· ÛÙÔ ÔÔ›Ô Û˘˙ËÙ¿ÌÂ Û¯¤‰È·
ÓfiÌÔ˘ ‹ ·ÛÎÔ‡ÌÂ ÎÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi ¤ÏÂÁ¯Ô. ø˜ Ì¤ÏÔ˜ ÙË˜
∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ Ô˘ Û·˜ ·Ú¤‰ˆÛÂ ÙËÓ ÂÍÔ˘Û›· ÙÔ 2004, ·ÈÛı¿ÓÔ-
Ì·È ÙËÓ ˘Ô¯Ú¤ˆÛË Ó· Û·˜ ÚˆÙ‹Ûˆ: ¶Ò˜ Î·Ù·ÓÙ‹Û·ÙÂ ÙË
¯ÒÚ·; ¶Ò˜ Î·Ù·ÓÙ‹Û·ÙÂ ÙËÓ ÎÔÈÓˆÓ›·; ∞ÓÙ› Ó· Â·›ÚÂÛÙÂ ÛÙÔ˘˜
ÎÏÂÈÛÙÔ‡˜ ¯ÒÚÔ˘˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ Î·È ÙˆÓ ÂÈÙÚÔÒÓ ÙË˜, ‰ÂÓ Ú¤-
ÂÈ Ó· Û˘ÛÙ¤ÏÏÂÛıÂ, Ó· ÓÙÚ¤ÂÛÙÂ ÁÈ’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ Î·Ù¿ÓÙÈ·, ÁÈ·
ÙËÓ ¤ÏÏÂÈ„Ë ÛÙÔ¯ÔıÂÛ›·˜, ÁÈ· ÙÔ fiÙÈ ÛÙË ¯ÒÚ· ¤¯Ô˘Ó ÔÈ ÔÏ›ÙÂ˜
ÙË ÁÓÒÌË…

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∞˘Ùfi, ÌÂ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤-
‰ÈÔ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Î·ÌÌ›· Û¯¤ÛË, Î‡ÚÈÂ §Ô‚¤Ú‰Ô. 

(£fiÚ˘‚Ô˜ ÛÙËÓ ∞›ıÔ˘Û·)
∞£∞¡∞™π∞ ª∂ƒ∂¡∆π∆∏: Œ¯ÂÈ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ!
∞¡¢ƒ∂∞™ §√µ∂ƒ¢√™: •ÂÎ›ÓËÛ· ÌÂ ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ Î·È

Î¿Óˆ ÙËÓ ·Ú¤ÓıÂÛË Ô˘ ıÂˆÚÒ ··Ú·›ÙËÙË Î·È ‰ÂÓ ı· ‰È·ÎÔ-
Ò ·fi Î·Ó¤Ó·Ó. ∆ËÚÒ ÙÔÓ ∫·ÓÔÓÈÛÌfi.

(£fiÚ˘‚Ô˜ ÛÙËÓ ∞›ıÔ˘Û·)
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ™·˜ ·Ú·Î·ÏÒ ¿Ú·

ÔÏ‡. ¢ÂÓ ı¤Ïˆ ·ÓÙÈÚÚ‹ÛÂÈ˜ ·fi Î¿Ùˆ. •¤Úˆ Ó· ·ÛÎ‹Ûˆ Ï‹-
Úˆ˜ Ù· Î·ı‹ÎÔÓÙ¿ ÌÔ˘.

∞¡¢ƒ∂∞™ §√µ∂ƒ¢√™: ∫‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, Û·˜ Û¤‚ÔÌ·È, ÙËÚÒ
ÙÔÓ ∫·ÓÔÓÈÛÌfi. ∂›Ó·È Ë ÂÎÎ›ÓËÛ‹ ÌÔ˘ ÁÈ· ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘
Î˘Ú›ˆ˜ Î·È ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÙË˜ ÔÌÈÏ›·˜ ÌÔ˘ ·ÊÈÂÚˆÌ¤ÓÔ ÂÎÂ›. ∞ÈÛı¿ÓÔ-
Ì·È fiÙÈ Ú¤ÂÈ Ó· Î¿Óˆ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ·Ú¤ÓıÂÛË ÁÈ· ÙË ‰ÈÎ‹ ÌÔ˘
·ÍÈÔÚ¤ÂÈ·. 

™ÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜ Ô˘ Ì·˜ ·ÎÔ‡Ó, Ô˘ ı· ·ÎÔ‡ÛÔ˘Ó Ù· «ÂÛÂ›˜»
Î·È Ù· «ÂÌÂ›˜» ÛÂ Ï›ÁÔ, ÙÈ ÚfiÙÂÈÓÂ Ô ·ÍÈfiÙÈÌÔ˜ ÂÈÛËÁËÙ‹˜ Û·˜,
ÂÛÂ›˜, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Ô Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜, ÙÈ Ï¤ÌÂ ÂÌÂ›˜, ÙÈ Ï¤ÂÈ
Ë ∞ÚÈÛÙÂÚ¿, ÛÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜ ·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ Ì·˜ ·ÎÔ‡Ó Ó· ÌÈÏ¿ÌÂ
Û·Ó Ó· ÌËÓ Û˘Ì‚·›ÓÂÈ Ù›ÔÙÂ, ÂÁÒ ÛÙ¤ÏÓˆ ÙÔ Ì‹Ó˘Ì· fiÙÈ ·ÎÔ‡ÌÂ
ÙÈ Û˘Ì‚·›ÓÂÈ, ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ ÙÈ Û˘Ì‚·›ÓÂÈ. ∫·È Û·˜ ÚˆÙ¿ÌÂ: £· ÎÚ·-
Ù‹ÛÂÈ ÔÏ‡ ·˘Ùfi; ∆¤ÛÛÂÚ· ¯ÚfiÓÈ· ¿ÌÂ ¤ÙÛÈ, ·fi ÙËÓ Ï‹ÍË ÙˆÓ
√Ï˘ÌÈ·ÎÒÓ ∞ÁÒÓˆÓ Î·È ÙËÓ ÙÒÛË ÙÔ˘ ™ÈÓÔ‡Î Î·È ‰ÂÓ ¤¯Ô˘ÌÂ
ËÛ˘¯¿ÛÂÈ. ¶fiÛÔ ı· Û˘ÓÂ¯ÈÛÙÂ› ·˘Ù‹ Ë ·ÚÓËÙÈÎ‹ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË;
™¿Û·ÙÂ Ù· ÌÔ‡ÙÚ· Û·˜, ˆ˜ ÊÔÚÂ›˜ ÌÈ·˜ ËıÈÎ‹˜ Ô˘ ¯ÒÚÈÛÂ ÙËÓ

∂ıÓÈÎ‹ ∞ÓÙÈÚÔÛˆÂ›· Î·È ÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜ ÛÙÔ˘˜ «Î·ÏÔ‡˜ Î·È ÂÓ¿-
ÚÂÙÔ˘˜» Î·È ÛÙÔ˘˜ «Î·ÎÔ‡˜ Î·È ÎÏ¤ÊÙÂ˜». ¶ÚÔÙÂ›Ó·ÙÂ Ù· ¿ÓÙ·
ˆ˜ ÚÔÙÂÛÙ¿ÓÙÂ˜ ÚÂÔ˘ÌÏÈÎ·ÓÔ›, ÂËÚÂ·ÛÌ¤ÓÔÈ ·fi ÙÔÓ ¶Úfi-
Â‰ÚÔ ªÔ˘˜ Î·È Û¿Û·ÙÂ Ù· ÌÔ‡ÙÚ· Û·˜ ÛÙË ÛÎÏËÚ‹ Ú·ÁÌ·-
ÙÈÎfiÙËÙ·. ∆È ı· Á›ÓÂÈ fiÌˆ˜; ŒÙÛÈ ı· ¿ÌÂ; ¶fiÛÔÓ Î·ÈÚfi ı· ¿ÌÂ
·ÎfiÌË ¤ÙÛÈ; ¶fiÛÔ ·ÓÙ¤¯ÂÈ ·˘Ù‹ Ë ÎÔÈÓˆÓ›· Ó· Ì·˜ ·ÎÔ‡ÂÈ
ÂÌ‚ÚfiÓÙËÙË; ¶fiÛÔ ·ÓÙ¤¯Ô˘ÌÂ ÂÌÂ›˜ Ó· ·›˙Ô˘ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔ ·È-
¯Ó›‰È ÙˆÓ ÔÏÈÙÈÎÒÓ ·ÓÙÈ‰ÈÎÈÒÓ ¯ˆÚ›˜ ÓfiËÌ·;

∏ ÈÛÙÔÚ›· ·˘Ù‹ Ú¤ÂÈ Ó· ÙÂÏÂÈÒÓÂÈ Î·È ¤¯ÂÙÂ ÙË ‚·ÛÈÎ‹ Î·È
Î‡ÚÈ· Â˘ı‡ÓË ˆ˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË. Œ¯ÂÙÂ Î·Ù·ı¤ÛÂÈ ¤Ó· Û¯¤‰ÈÔ
ÓfiÌÔ˘, ÙÔ Û˘˙ËÙ‹Û·ÌÂ. ∫ÂÚ‰ÔÛÎÔ‹Û·ÙÂ ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ¿ ‚¿ÛÂÈ
ÙˆÓ ‰È·ÎËÚ‡ÍÂˆÓ ÙË˜ Ì›·˜ ·fi ÙÈ˜ ÙÚÂÈ˜ Ù˘¯¤˜ ÙÔ˘ Î·È, Î˘Ú›Â˜
Î·È Î‡ÚÈÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜, ı¤Ïˆ Ó· Û·˜ ˆ ·˘Ùfi, Ô˘ Ë ∞ÓÙÈÔÏ›-
ÙÂ˘ÛË ‹‰Ë ·fi ÙÔ Î·ÏÔÎ·›ÚÈ Î·È ·fi ÙË Û˘˙‹ÙËÛË ÙÔ˘ ÚÔ¸Ô-
ÏÔÁÈÛÌÔ‡ ¤¯ÂÈ ı¤ÛÂÈ ÌÂ Â¿ÚÎÂÈ·: 

¢ËÏ·‰‹ fiÙÈ Ú¤ÂÈ Ó· Í¤ÚÂÙÂ ÚÈÓ „ËÊ›ÛÂÙÂ Î·È Ú¤ÂÈ Ó·
Í¤ÚÂÈ Ô ÔÏ›ÙË˜ Ô˘ Ì·˜ ·ÎÔ‡ÂÈ –fiÛÔÈ Ì·˜ ·ÎÔ‡ÓÂ- fiÙÈ ÂÓÒ Ù·
¤ÛÔ‰· ÙÔ˘ ‰ËÌÔÛ›Ô˘ ·fi ÙÔ ÊfiÚÔ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ÁÈ· ÙÔ
2007 Â›¯·Ó ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÙÂ› ÛÙ· 240.000.000 Â˘ÚÒ, ÌÂ ÙÈ˜ Ó¤Â˜
Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜, ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ÚÔ¸ÔÏÔÁ›˙ÂÈ ÁÈ· ÙÔ ¤ÙÔ˜ 2008
660.000.000 Â˘ÚÒ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ÛÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ·fi Ù·
240.000.000 ÙÔ˘ 2007 ÛÙ· 900.000.000 ÙÔ 2008. ∫·È ÙÔ ÂÚÒÙË-
Ì· Ô˘ ÔÔÈÔÛ‰‹ÔÙÂ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ Ú¤ÂÈ Ó· ı¤ÛÂÈ ÛÙËÓ ∫˘‚¤Ú-
ÓËÛË, Â›Ó·È ·fi ÔÈÔ˘˜ ·›ÚÓÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ ˘ÂÚ‚¿ÏÏÔÓ ¤ÛÔ‰Ô Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË; ∂Ó·ÓÙ›ÔÓ Ô›ˆÓ ÂÛÙÚ¿ÊË; ◊ ÂÓ ¿ÛË ÂÚÈÙÒÛÂÈ
¯·Ï·ÚfiÙÂÚ·, ÔÈÔ˘˜ ÎÔÈÙ¿ÂÈ, ÔÈÔÈ Â›Ó·È ·˘ÙÔ› Ô˘ ı· Û˘ÓÂÈÛÊ¤-
ÚÔ˘Ó ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ‹ ÏÈÁfiÙÂÚÔ, ÁÈ· Ó· ˘¿ÚÍÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ ¤ÛÔ‰Ô
ÁÈ· ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ; 

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜, Î¿Ó·ÌÂ ÙËÓ ·Ó¿Ï˘ÛË fiÏË Ë ∞ÓÙÈ-
ÔÏ›ÙÂ˘ÛË ·fi Ù· ‰ÂÍÈ¿ Î·È Ù· ·ÚÈÛÙÂÚ¿ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ Î·È
Û˘Ì¤Û·ÌÂ ÛÙËÓ ÎÚÈÙÈÎ‹ fiÙÈ ÌÂ ÙË Û˘ÓÔÏÈÎ‹ ·˘Ù‹ Ú‡ıÌÈÛË, ÂÈÛ¿-
ÁÂÙ·È ¤Ó· ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ‚¿ÚÔ˜ ÛÙÔ˘˜ ÌÈÎÚÔ‡˜ Î·È ÛÙÔ˘˜ ÌÂÛ·›Ô˘˜
·fi ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ ÏÂ˘Ú¿˜ ÔÏ›ÙÂ˜, ÌÂ Ï‹ÚË Î·È Î·Ù·Ê·Ó‹
·Ú·‚›·ÛË, ÌÂ Î·Ù¿ Î˘ÚÈÔÏÂÍ›· ·Ú·‚›·ÛË ÙË˜ ·Ú¯‹˜ ÙË˜ ·Ó·-
ÏÔÁ›·˜ ·Ó¿ÌÂÛ· ÛÙ· ‚¿ÚË Î·È ÛÙËÓ È‰ÈÔÎÙËÛ›·, ÙËÓ ÂÚÈÔ˘Û›·
ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ.

¶Ò˜ ÚÔÎ‡ÙÂÈ ·˘Ùfi; ∂›Ì·ÛÙÂ Ì¤Û· Û’ ¤Ó·Ó ·Ú·ÏÔÁÈÛÌfi
ÂÌÂ›˜ ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏÈÙÂ‡ÛÂˆ˜; ¶Ò˜ Ù· Ï¤ÌÂ ·˘Ù¿; ∆· Ï¤ÌÂ, Î˘Ú›Â˜
Î·È Î‡ÚÈÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜, ·ÍÈÔÔÈÒÓÙ·˜ ÙËÓ ÎÔÈÓ‹ ÏÔÁÈÎ‹, ‚¿ÛÂÈ
ÙÚÈÒÓ ÌÂÈ˙fiÓˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ¿ÙˆÓ. ¶ÚÒÙÔÓ, Ó· Í¤ÚÂÙÂ fiÙÈ Î·Ù·Ú-
ÁÂ›Ù·È ÌÂ ÙÔÓ ·ÚfiÓÙ· ÓfiÌÔ Ô ÊfiÚÔ˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘-
Û›·˜. ∫·È ÂÓı·ÚÚ˘Ì¤ÓË Ë ŒÓˆÛË π‰ÈÔÎÙËÙÒÓ ·fi ·˘Ù‹Ó ÙËÓ
ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›·, ˙ËÙ¿ÂÈ Î·È ·Ó·‰ÚÔÌÈÎ‹ Ù·ÎÙÔÔ›ËÛË ÙˆÓ ÂÎÎÚÂ-
ÌÔ˘ÛÒÓ ˘Ôı¤ÛÂˆÓ, ÌÂ Û˘ÓÔÙÈÎfi ÙÚfiÔ ·fi ÙÔ 1997 ¤ˆ˜ ÙÔ
2007. 

∞fi ÙÔ ÚÔÂÎÏÔÁÈÎfi ÚfiÁÚ·ÌÌ· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. ÙÔ˘ 2007,
Â›¯·ÌÂ ÂÈ fiÙÈ ÁÈ· Ù· 10.000.000.000 Â˘ÚÒ Ô˘ ¯ÚÂÈ·˙fiÌ·ÛÙÂ ÁÈ·
ÙËÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ùfi˜ Ì·˜, Ì›· ·fi ÙÈ˜ ¤ÍÈ ËÁ¤˜ ı·
‹Ù·Ó Ë ·‡ÍËÛË ÙˆÓ ÂÛfi‰ˆÓ ·fi ÙË ÊÔÚÔÏfiÁËÛË ÙË˜ ÌÂÁ¿ÏË˜
·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜. ∞ÓÙÂÈ¯Â›ÚËÌ·. ¢Ô‡ÏÂ˘Â Î·Ï¿ ÛÙËÓ Ú¿ÍË
·˘Ùfi˜ Ô ıÂÛÌfi˜; ∂ÈÛ¤Ú·ÙÙÂ ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ Ù· ÓfiÌÈÌ·; ∏ ·¿ÓÙË-
ÛË Â›Ó·È fi¯È. ∫·È Â‰Ò ÙÔ ı¿ÚÚÔ˜ Â›Ó·È ˘Ô¯Ú¤ˆÛË, ‰ÂÓ Â›Ó·È ÚÔ-
ÛÊÔÚ¿. À‹Ú¯Â Û˘ÓÂ˘ı‡ÓË Î·È ÙˆÓ ‰ÈÎÒÓ Ì·˜ Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆÓ.
¢ÂÓ ÂÈÛÚ¿ÙÙ·ÌÂ ·˘Ù¿ Ô˘ ¤ÚÂÂ Ó· ÂÈÛÚ¿ÙÙÔ˘ÌÂ. ∆Ô 96%
ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ Ô˘ Î·ÙÂ›¯·Ó ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›·, fiˆ˜ Ì·˜
Â›Â Ô ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ ŒÓˆÛË˜ π‰ÈÔÎÙËÙÒÓ, ÊÔÚÔ‰È¤ÊÂ˘ÁÂ Î·È
ÌfiÓÔ ÙÔ 4% Ï‹ÚˆÓÂ, ÁÈ·Ù› ÊÔ‚fiÙ·Ó fiÙÈ Î¿ÔÈ· ÛÙÈÁÌ‹ ı· ÌÔ-
ÚÔ‡ÛÂ Ó· ÌÏ¤ÍÂÈ. 

∂›Ó·È Ë Ï‡ÛË ÛÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ‹ ÛÙËÓ ÔÚıÔ-
ÏÔÁÈÎ‹ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘ ÌÂ ˘¤Ú‚·ÛË ÙˆÓ ‰˘ÛÎÔÏÈÒÓ; ∂› Ù¤ÛÛÂ-
Ú· ¯ÚfiÓÈ· ‰ÂÓ ÚÔ¯ˆÚ‹Û·ÙÂ ÛÙÔ Û¯ÂÙÈÎfi ÂÍÔÚıÔÏÔÁÈÛÌfi. £·
ÌÔÚÔ‡Û·ÙÂ Ó· ÙÔ ¤¯ÂÙÂ Î¿ÓÂÈ. ∏ ÎÚÈÙÈÎ‹ ·Â˘ı‡ÓÂÙ·È ÈÛÔÌÂÚÒ˜
ÛÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ∫·Ú·Ì·ÓÏ‹ Î·È ÛÙËÓ Î˘‚¤ÚÓËÛË ™ËÌ›ÙË. øÛÙfi-
ÛÔ, ÂÓ fi„ÂÈ ÂÓfi˜ Î·ÎÔ‡ ‰ÂÓ ÙÔ ‚¿˙Ô˘ÌÂ ÛÙ· fi‰È·. ∞Ó Ë ÛÙfi-
¯Â˘ÛË Â›Ó·È ÛˆÛÙ‹ Î·È ‰›Î·ÈË ·fi ÔÏÈÙÈÎ‹˜ Î·È ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜
ÏÂ˘Ú¿˜, ÙËÓ ÂÍÔÚıÔÏÔÁ›˙Ô˘ÌÂ Î·È ‰ÂÓ ÙËÓ Î·Ù·ÚÁÔ‡ÌÂ. ŸÌˆ˜
ÙÔ Ì˘·Ïfi Û·˜ ‰ÂÓ Â›Ó·È ÂÎÂ›. ∂›Ó·È ÛÙÔ Ó· ··ÏÏ¿ÍÂÙÂ ·fi ‚¿ÚË
ÙË ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· Î·È ÙÔ Î¿ÓÂÙÂ ÌÂ ÙÔ ·ÚfiÓ Û¯¤‰ÈÔ
ÓfiÌÔ˘.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜, ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ ÛÙËÓ √ÏÔÌ¤ÏÂÈ·, ‰ÂÓ
¤¯Ô˘ÌÂ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ Ô˘ ¤¯Ô˘ÌÂ ÛÙÈ˜ ¢È·ÚÎÂ›˜ ∂ÈÙÚÔ¤˜ ÁÈ· Ó·
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Â›Ì·ÛÙÂ ·Ó·Ï˘ÙÈÎÔ› Î·È ÁÈ· Ó· ÌËÓ ÂÌÊ·ÓÈ˙fiÌ·ÛÙÂ Û˘ÓıËÌ·ÙÔ-
ÏfiÁÔÈ. ŒÙÛÈ ı· Î¿Óˆ Ì›· ·Ê·›ÚÂÛË ÙˆÓ ÂÚÈÛÛÔÙ¤ÚˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚË-
Ì¿ÙˆÓ Î·È ı· ÎÚ·Ù‹Ûˆ ·˘Ù¿ Ô˘ Ì·˜ ¯ÚÂÈ¿˙ÔÓÙ·È ÁÈ· ÙË Û˘ÓÂÓ-
ÓfiËÛ‹ Ì·˜. ∆· ˘fiÏÔÈ·, ı· Ù· Ô‡ÌÂ ÛÙËÓ Î·Ù’ ¿ÚıÚÔ Û˘˙‹ÙË-
ÛË.

∆Ô ‰Â‡ÙÂÚÔ ·ÍÈfiÌ·¯Ô Î·È ÛÔ‚·Úfi ÂÈ¯Â›ÚËÌ·, Ô˘ Î·Ù·‰ÂÈ-
ÎÓ‡ÂÈ fiÙÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÎÔÈÙ¿ÂÈ Â¯ıÚÈÎ¿ ÙÔ˘˜ ÌÈÎÚÔ‡˜ Î·È ÌÂÛ·›-
Ô˘˜ ·fi ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ ÏÂ˘Ú¿˜ ÔÏ›ÙÂ˜, Â›Ó·È fiÙÈ Î·Ù·ÚÁÂ›Ù·È Ì’
·˘Ùfi ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ Ë ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎ‹ ÎÏ›Ì·Î· ÛÙÔ ÊfiÚÔ Ô˘
ÂÈ‚¿ÏÏÂÙ·È ÛÙÈ˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¤˜ Î·È ÛÙË ÁÔÓÈÎ‹ ·ÚÔ¯‹. 

ŸÔÈÔ˜ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ˜ ·ÌÊÈÛ‚ËÙ‹ÛÂÈ ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ ¤ÓÙ·ÛË Ô˘
Ú¤ÂÈ Ó· ¤¯ÂÈ Ë ÎÚÈÙÈÎ‹ ÛÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi, ı· ÛÂ‡Ûˆ Ó· ÙÔ˘ ˆ
fiÙÈ Û’ fiÏ· Ù· ÎÚ¿ÙË-Ì¤ÏË ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜, ÛÙËÓ ·Î›ÓË-
ÙË ÂÚÈÔ˘Û›· ¤¯ÂÈ ÂÈ‚ÏËıÂ› ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎ¿, ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÔ Ì¤ÁÂ-
ıÔ˜ Î·È ÙËÓ ·Í›· ÙË˜, ÊfiÚÔ˜ Î·Ù¿ ÙË ÌÂÙ·‚›‚·Û‹ ÙË˜ ·ÈÙ›· ı·Ó¿-
ÙÔ˘ ‹ ÏfiÁˆ ÁÔÓÈÎ‹˜ ·ÚÔ¯‹˜. 

¢ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ÎÚ¿ÙÔ˜-Ì¤ÏÔ˜ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜, Ô˘ Ó·
ÌË ıÂˆÚÂ› ÙËÓ ÂÚÈÔ˘Û›· ‰ÈÎ·›ˆÌ· ˘fi ÂÚÈÔÚÈÛÌfi. ¢ÂÓ ˘¿Ú-
¯ÂÈ ÎÚ¿ÙÔ˜-Ì¤ÏÔ˜ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜ Ô˘ Ó· ıÂˆÚÂ› ·Â-
ÚÈfiÚÈÛÙÔ ‰ÈÎ·›ˆÌ· ÙËÓ È‰ÈÔÎÙËÛ›·. ŸÏ· Ù· ÎÚ¿ÙË ÂÈ‚¿ÏÏÔ˘Ó
ÊÔÚÔÏÔÁ›· Î·È ¤¯Ô˘Ó ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎ‹ ÎÏ›Ì·Î·. ™ÙÔ˘˜ ÊÙˆ¯fiÙÂ-
ÚÔ˘˜, ÛÙÔ˘˜ Î·Ùfi¯Ô˘˜ ÙË˜ ÌÈÎÚfiÙÂÚË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜
Î·ıfiÏÔ˘ ‹ ÏÈÁfiÙÂÚÔ ÊfiÚÔ Î·È fiÛÔ ·˘Í¿ÓÂÙ·È Ë ·Í›· ‹ ÙÔ ÂÌ‚·-
‰fiÓ ÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔÈ ÊfiÚÔÈ. ºı¿ÓÔ˘Ó Ì¿ÏÈÛÙ· Ù·
ÔÛÔÛÙ¿ Î·È ÛÙÔ 90% ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ÁÈ·
ÙÈ˜ ·ÈÙ›Â˜ Ô˘ ÚÔ·Ó¤ÊÂÚ·. 

∂‰Ò Î·Ù·ÚÁÂ›Ù·È ·˘Ùfi. ∆Ô Î·Ù·ÚÁÔ‡Ó ÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ ÙË˜
¡¤¿˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜. ∞˘Ùfi Ú¤ÂÈ Ó· ·ÎÔ˘ÛÙÂ›. ∫·Ù·ÚÁÔ‡Ó ÙËÓ
ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎ‹ ÎÏ›Ì·Î· ÛÙËÓ ÊÔÚÔÏÔÁ›·. ¶ÚÔÛÊ¤ÚÔ˘Ó ÛÙÔ˘˜ ¤¯Ô-
ÓÙÂ˜ ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· Î·È ÂÂÈ‰‹ ÚÔÛÊ¤ÚÔ˘Ó Ì›·
‰ÈÂ˘ÎfiÏ˘ÓÛË Î·È ÛÙÔ˘˜ ÌÈÎÚfiÙÂÚÔ˘˜, ÂÚÓÔ‡Ó Ì‹Ó˘Ì· „ËÊÔıË-
Ú›·˜, ÂÚÓÔ‡Ó Ì‹Ó˘Ì· ‰‹ıÂÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎÔ‡ ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔÓÙÔ˜.

ŸÌˆ˜, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜, Ú¤ÂÈ Ó· Í¤ÚÂÙÂ fiÙÈ
·˘Ù‹ Ë Î·Ù¿ÚÁËÛË Û˘ÓÔ‰Â‡ÂÙ·È ÌÂ ÙËÓ ÂÈ‚ÔÏ‹ ÂÓfi˜ Ó¤Ô˘
ÊfiÚÔ˘. ∫·È ÙÔ Ï¤ˆ ·˘Ùfi ‰ÈfiÙÈ Ë ∫›ÚÎË ı· ÛÙÂ›ÏÂÈ Ì‹Ó˘Ì· ÛÙÔ
ÌÈÎÚfi Î·È ÛÙÔ ÌÂÛ·›Ô «Î·È ÛÂ Û¤Ó·, Ê›ÏÂ, Î·Ù·ÚÁÔ‡ÌÂ ÌÂÓ ÁÈ·
ÙËÓ ∂Î¿ÏË Î·È ÙËÓ ¶ÔÏÈÙÂ›· ÙÈ˜ Û¯ÂÙÈÎ¤˜ ÂÈ‚·Ú‡ÓÛÂÈ˜, ÁÈ· ÙË
ÌÂÙ·‚›‚·ÛË ·ÈÙ›· ı·Ó¿ÙÔ˘ ‹ ÏfiÁˆ ÁÔÓÈÎ‹˜ ·ÚÔ¯‹˜, ·ÏÏ¿
Î·Ù·ÚÁÔ‡ÌÂ Î·È ÛÙÔ ¶¤Ú·Ì·. ŸÏÔÈ ÎÂÚ‰›˙ÂÙÂ, ÔÈ ÈÔ ÏÔ‡ÛÈÔÈ Ù·
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ·, Ì· Î·È ÂÛÂ›˜, ÔÈ ÌÂÛ·›ÔÈ Î·È ÔÈ ÌÈÎÚÔ›, ÎÂÚ‰›˙ÂÙÂ
Â›ÛË˜». ∆·˘ÙÔ¯ÚfiÓˆ˜, ÏÔÈfiÓ, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜, ÌÂ
ÙÔ ‰Â‡ÙÂÚÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘ ÂÈ‚¿ÏÏÂÙ·È
Ó¤Ô˜ ÊfiÚÔ˜, Ô˘ ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È ˆ˜ ·ÏÔ‡ÛÙÂ˘ÛË. ∂ÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È fiÙÈ
··ÏÏ¿ÛÛÂÈ ·fi ÙËÓ ÔÏ˘Û¯È‰‹ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÓÔÌÔıÂÛ›· ÙÔÓ
ÔÏ›ÙË. ∆Ô˘ Ù· ÍÂÎ·ı·Ú›˙ÂÈ Ù· Ú¿ÁÌ·Ù·. 

µ¿˙ÂÈ ÊfiÚÔ Ë Î˘‚¤ÚÓËÛË ¯ˆÚ›˜ Î·Ó¤Ó· ÏfiÁÔ, ·Ó·›ÙÈ·, Ú·Á-
Ì·ÙÈÎ¿ ·Ó·›ÙÈ·. ¢ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ Â‰Ò ÌÂÙ·‚›‚·ÛË, ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ÌÂÁ¿-
ÏË ÂÚÈÔ˘Û›·, ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ Î¿ÔÈÔ˜ ÏfiÁÔ˜. ŸÏÔÈ fiÛÔÈ ¤¯Ô˘Ó ·Î›-
ÓËÙË È‰ÈÔÎÙËÛ›· Â›Ó·È ˘fi ÊÔÚÔÏfiÁËÛË. ∂ÂÈ‰‹ ¯·Ú›˙ÂÈ ÙË ÊÔÚÔ-
ÏÔÁ›· ÛÙËÓ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿ Î·È ÛÙË ÁÔÓÈÎ‹ ·ÚÔ¯‹ Î·È ÂÂÈ‰‹ ‚¿˙ÂÈ
¤Ó· ¯ÈÏÈÔÛÙfi ÙË˜ ·Í›·˜ ÛÙË Ó¤· ·˘Ù‹ ÊÔÚÔÏÔÁ›·, Ï¤ÂÈ «‰ÂÓ ÛÔ˘
˙ËÙ¿ˆ Ù›ÔÙ·, Î¿ÔÈ· Â˘ÚÔ˘‰¿ÎÈ· ı· ÛÔ˘ ˙ËÙ‹Ûˆ». 

ŸÌˆ˜, ÂÌÂ›˜, Ú¤ÂÈ Ó· Ô‡ÌÂ ·˘Ùfi Ô˘ Ë ŒÓˆÛË π‰ÈÔÎÙËÙÒÓ
Í¤¯·ÛÂ Ó· ÂÈ Î·È ·¤Ê˘ÁÂ Ó· ÂÈ, ·Ú’ fiÙÈ ÂÚˆÙ‹ıËÎÂ, fiÙÈ Ó·È,
ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· ¤Ó· ¯ÈÏÈÔÛÙfi Û‹ÌÂÚ·. ¶ÔÈÔ˜ fiÌˆ˜ ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÂÈ ÙÔÓ
ŒÏÏËÓ· ÔÏ›ÙË, ÙÔÓ ŒÏÏËÓ· ÊÔÚÔÏÔÁÔ‡ÌÂÓÔ fiÙÈ ÔÈ ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ
Î˘‚ÂÚÓÒÓÙÂ˜, ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÈ˜ ÂÈÛÚ·ÎÙÈÎ¤˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÙÔ˘ ‰ËÌÔ-
Û›Ô˘, ‰ÂÓ ı· ·˘Í‹ÛÔ˘Ó ÙÔ ÔÛÔÛÙfi ·˘Ùfi; 

∫·È fiÙ·Ó ÍÂ¯ˆÚÈÛÙÔ‡Ó Ù· ı¤Ì·Ù·, ÙË ÁÔÓÈÎ‹ ·ÚÔ¯‹ Ô˘
Î¿ÓÂÈ˜ Ì›· ÊÔÚ¿ ÛÙ· Â›ÎÔÛÈ ¯ÚfiÓÈ·, ÌÂ ÙÔ ÊfiÚÔ Ô˘ ı· ÏËÚÒ-
ÓÂÈ˜ Î¿ıÂ ¯ÚfiÓÔ Î·È Ô˘ ı· ÏËÚÒÓÂÈ˜ Î¿ıÂ ¯ÚfiÓÔ ·˘Í·ÓfiÌÂÓÔ,
ÔÈÔ˜ Ó· ÈÛÙ¤„ÂÈ fiÙÈ Ë ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›· ‰ÂÓ ı· ÙÔÓ ·˘Í‹ÛÂÈ;
∂‰Ò ·‡ÍËÛÂ ÙÔÓ º.¶.∞. ‰‡Ô ÊÔÚ¤˜, ÙÔ 1992 Î·È ÙÔ 2005 Î·È
ÌÂÏÂÙ¿ÂÈ Ó· ÙÔÓ Í·Ó¿-·˘Í‹ÛÂÈ. 

™ÙËÓ ∂ÈÙÚÔ‹ √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÀÔı¤ÛÂˆÓ, ÂÂÈ‰‹ Á›ÓÂÙ·È ·fi
ÙÔ˘˜ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘˜ ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜ Ì›· ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË ÙˆÓ
ÂÛfi‰ˆÓ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, Ë ·‰˘Ó·Ì›· Ó· Î·Ï‡„ÂÈ Ù·
¤ÛÔ‰· Ô˘ Ô ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi˜ ÙË˜ ÚÔ‚Ï¤ÂÈ, Ì·˜ Â›ıÂÈ fiÙÈ ı·
¿ÂÈ ÛÂ ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ·‡ÍËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÚÔÛÙÈı¤ÌÂÓË˜ ·Í›·˜.

™˘ÓÂÒ˜ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ·˘Ù‹, ÌÂ ÙËÓ ·ÚÔ‡Û· ÓÔÌÔıÂÙÈÎ‹ ÙË˜
·Ú¤Ì‚·ÛË, ÂÈ‰ÂÈÎÓ‡ÂÈ ÛÙÔÓ ŒÏÏËÓ· ÔÏ›ÙË Ô˘ Â›Ó·È Ì˘ËÌ¤-

ÓÔ˜ ÛÙ· ı¤Ì·Ù·, ·ÎÚ·›Ô ÓÂÔÊÈÏÂÏÂ˘ıÂÚÈÛÌfi, ‰ÈfiÙÈ Ù· ›Û· ‚¿ÚË
ÛÂ ¿ÓÈÛ· ˘ÔÎÂ›ÌÂÓ· Â›Ó·È «ÚÒÙË ‰ËÌÔÙÈÎÔ‡» ÛÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹
ıÂˆÚ›·, Ù· ›Û· ‚¿ÚË ÛÂ ¿ÓÈÛ· ˘ÔÎÂ›ÌÂÓ· Â›Ó·È Ë ·Ú¯‹, ÙÔ
ÚÒÙÔ ÛÎ·ÏÔ¿ÙÈ ÁÈ· Ó· Î·Ù·Ï¿‚ÂÈ˜ ÙÔÓ ¿‰ÈÎÔ ÙÔ‡ÙÔ ÎfiÛÌÔ. 

∞˘Ù‹Ó ÙË ÌÔÚÊ‹ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ ÂÈ‚¿ÏÏÂÈ Î·È ÁÈ· ÙÔ ÊfiÚÔ ÂÚÈ-
Ô˘Û›·˜, fiÙ·Ó ÎÏËÚÔÓÔÌÂ›Û·È ‹ fiÙ·Ó ·Ú¤¯ÂÈ˜ ÁÔÓÈÎ¿ ·˘Ù¿ Ô˘
Ú¤ÂÈ Ó· ·Ú¿Û¯ÂÈ˜ ÛÙ· ·È‰È¿ ÛÔ˘, 1% Â› ÙË˜ ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ
ÚÔÛ‰ÈÔÚÈ˙ÔÌ¤ÓË˜ ·Í›·˜ ÁÈ· fiÏÔ˘˜, Â›ÙÂ Â›Û·È ∂Î¿ÏË Â›ÙÂ Â›Û·È
∫ÂÚ·ÙÛ›ÓÈ Î·È Ù·˘ÙÔ¯ÚfiÓˆ˜ 1ò, fiÙ·Ó ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ’ ·˘ÙfiÓ ÙÔ
Ó¤Ô ÊfiÚÔ Ô˘ ·Ó·ÈÙ›ˆ˜ ÂÈ‚¿ÏÏÂÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË.

Œ¯ˆ ‰ÒÛÂÈ ¤Ó· ·Ú¿‰ÂÈÁÌ· Î·È ÙÔ ¤¯ˆ ÂÈÛËÌ¿ÓÂÈ ÛÙË ¢È·Ú-
Î‹ ∂ÈÙÚÔ‹ √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜, ÛÂ Û˘Ó-
‰˘·ÛÌfi ÌÂ ÙË Ú‡ıÌÈÛË Î·È ÙÈ˜ ··ÏÏ·Á¤˜ Î·È Ú¤ÂÈ Ó· Í¤ÚÂÙÂ
fiÙÈ ¤Ó·˜ È‰ÈÔÎÙ‹ÙË˜ ÌÈÎÚ‹˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ‰ËÏ·‰‹ ÂÓfi˜
ÌÈÎÚÔ‡ ‰È·ÌÂÚ›ÛÌ·ÙÔ˜ ÛÙÔ ∫·Ì·ÙÂÚfi, ÂÓÂÓ‹ÓÙ· ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎÒÓ,
··ÏÏ¿ÛÛÂÙ·È ÌfiÓÔ ÁÈ’ ·˘Ùfi. ∂¿Ó Î·Ù¤¯ÂÈ Î·È ¤Ó· ÌÈÎÚfi Ì·Á·˙›
Î¿Ô˘ ÂÎÂ› ‹ ¤Ó· ÔÔÈÔ‰‹ÔÙÂ ÎÙ›ÛÌ· Û’ ¤Ó· Á‹Â‰Ô ÂÎÙfi˜ Û¯Â-
‰›Ô˘ fiÏÂˆ˜ –Î·È ÁÈ· Ó· ÌËÓ ·ÚÂÍËÁËıÔ‡ÌÂ, ÂÈ‰ÈÎ¿ ÌÂ ÙÔ ∫ÔÌ-
ÌÔ˘ÓÈÛÙÈÎfi ∫fiÌÌ· ∂ÏÏ¿‰·˜, fiÙ·Ó ÌÈÏÒ ÁÈ· ÎÙ›ÛÌ· ‰ÂÓ ÌÈÏÒ ÁÈ·
‚›Ï·, ÌÈÏ¿ˆ ÁÈ· ¤Ó· ÎÙ›ÛÌ· ·fi ·˘Ù¿ Ô˘ ¤¯ÂÙÂ ˘’ fi„ÈÓ Û·˜, ÛÂ
¯ÒÚÔ˘˜ Ô˘ ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È ÛÙËÓ ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ·- ÊÔÚÔÏÔÁÂ›Ù·È ÁÈ· Ù·
˘fiÏÔÈ· ‚¿ÛÂÈ ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 11 ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘ ÌÂ 1 Â˘ÚÒ
·Ó¿ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎfi Ì¤ÙÚÔ Î·Ù’ ÂÏ¿¯ÈÛÙÔ.

™ÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙˆÓ ÚÔÙ¿ÛÂÒÓ Ì·˜ Â›·ÌÂ ÛÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË
·˘Ùfi Ó· ÙÔ ·Ê·ÈÚ¤ÛÂÈ Î·È Ó· ·Ê‹ÛÂÈ ¤ÛÙˆ ÙË Ú‡ıÌÈÛË fiˆ˜ ÙËÓ
¤¯ÂÈ ÁÂÓÈÎ¿. ¢ÂÓ Ê·›ÓÂÙ·È Ó· ‰¤¯ÂÙ·È ÙËÓ ·Ú¤Ì‚·ÛË ·˘Ù‹, ·Ú’
fiÙÈ ÙË˜ ÙËÓ ÚÔÙÂ›ÓÂÈ Î·È Ë ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ Î·È ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ ÂÈÙÚÔ‹ ÌÂ
ÙË ÁÓˆÌ¿ÙÂ˘Û‹ ÙË˜. 

∞¡∆ø¡π√™ ª¶∂∑∞™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔ -
ÌÈÎÒÓ): ∆È Ó· ·Ê·ÈÚ¤ÛÔ˘ÌÂ; 

∞¡¢ƒ∂∞™ §√µ∂ƒ¢√™: ∆· Â›·, Î‡ÚÈÂ  ÀÊ˘Ô˘ÚÁ¤ Î·È ÛÙËÓ
ÂÈÙÚÔ‹, Ù· Â›· Î·È Â‰Ò, ı· Û·˜ ÙÔ Í·Ó·Ò, ÙÔ 1 Â˘ÚÒ ·Ó¿
ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎfi Î·Ù’ ÂÏ¿¯ÈÛÙÔ, ı· Û·˜ Ù· Í·Ó·Ò Î·È ÛÙËÓ Î·Ù’
¿ÚıÚÔ Û˘˙‹ÙËÛË.

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÎÙ˘¿ÂÈ ÙÔ ÎÔ˘‰Ô‡ÓÈ Ï‹ÍÂˆ˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘
ÔÌÈÏ›·˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹)

ª·˜ ·ÓÙ¤Ù·ÍÂ Ô Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜  Î·È Ô Î‡ÚÈÔ˜ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜
Î·È ÂÛÂ›˜, Î‡ÚÈÂ  ÂÈÛËÁËÙ¿ ÙË˜ ¶ÏÂÈÔ„ËÊ›·˜, ÙÔ ÊÔ‚ÂÚfi ÂÈ¯Â›-
ÚËÌ· fiÙÈ «ÁÈ·Ù› ÂÓÒ Â›Ì·ÛÙÂ Î‹Ú˘ÎÂ˜ ÙË˜ Î·Ù¿ÚÁËÛË˜ ‹ ÙÔ˘
ÂÚÈÔÚÈÛÌÔ‡ ÙˆÓ ÂÌÌ¤ÛˆÓ ÊfiÚˆÓ, ÙÒÚ· Ô˘ ÂÈÛ¿ÁÂÙ·È ¤Ó·˜
¿ÌÂÛÔ˜ ÊfiÚÔ˜, ·ÓÙ› ÂÌÌ¤ÛˆÓ, Ï¤ÌÂ fi¯È». ∂‰Ò ˘¿Ú¯ÂÈ ÌÈ· ·ÚÂ-
Í‹ÁËÛË. £ÂˆÚÂ› ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ fiÙÈ
Â›Ì·ÛÙÂ ·ÊÂÏÂ›˜ ÂÌÂ›˜ ÔÈ ˘fiÏÔÈÔÈ ‹ ·ÁÚ¿ÌÌ·ÙÔÈ. £ÂˆÚÂ› fiÙÈ
ÂÌÂ›˜ ¤¯Ô˘ÌÂ Úfi‚ÏËÌ· ÌÂ ÙÔ˘˜ ¤ÌÌÂÛÔ˘˜ ÊfiÚÔ˘˜, ‰ÈfiÙÈ ·˘ÙÔ›
·ÔÎ·ÏÔ‡ÓÙ·È ¤ÌÌÂÛÔÈ, ·ÏÏ¿ Â›Ì·ÛÙÂ ·ÓÙ›ıÂÙÔÈ ÌÂ ÙÔ˘˜ ¤ÌÌÂ-
ÛÔ˘˜ ÊfiÚÔ˘˜ ÂÂÈ‰‹ ı¤ÙÔ˘Ó ›‰È· ‚¿ÚË ÛÂ ¿ÓÈÛ· ˘ÔÎÂ›ÌÂÓ·,
›‰È· Ô ÏÔ‡ÛÈÔ˜, ›‰È· Ô ÊÙˆ¯fi˜. ∆Ô Úfi‚ÏËÌ·, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤,
‰ÂÓ Â›Ó·È Ò˜ ‚·ÊÙ›˙ÂÈ˜ ¤Ó· ÊfiÚÔ, Â›Ó·È Ò˜ ÙÔÓ ÂÈ‚¿ÏÏÂÈ˜. ∫·È
ÂÛÂ›˜ ÂÈ‚¿ÏÏÂÙÂ ›‰È· ‚¿ÚË ÛÂ ¿ÓÈÛÔ˘˜ Î·Ù¿ Î˘ÚÈÔÏÂÍ›· ÎÔÈÓˆ-
ÓÔ‡˜, ÛÂ ¿ÓÈÛÔ˘˜ Î·Ù¿ Î˘ÚÈÔÏÂÍ›· ÊÔÚÔÏÔÁÔ˘Ì¤ÓÔ˘˜. ŸÙ·Ó
·ÔÎ·Ï˘ÊıÂ› ÙÈ Î¿ÓÂÙÂ ÛÙËÓ ÚÔÎÂ›ÌÂÓË ÂÚ›ÙˆÛË, ÂÎÙÈÌÒ fiÙÈ
ÔÈ ÔÏ›ÙÂ˜ ı· Û·˜ ÂÈÛÙÚ¤„Ô˘Ó, ÌÂ ÙË ÌÔÚÊ‹ ‰È·Ì·ÚÙ˘Ú›·˜,
·˘Ù‹ ÙË ÊÔÚ¿, fiÛ· ÙÔ˘˜ ‹Ú·ÙÂ ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ¿ ÌÂ ÙË ‰ËÌ·ÁˆÁ›·
ÙËÓ ÔÔ›· ·Ó·Ù‡Í·ÙÂ ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ ÙË ‰‹ıÂÓ ‰ÈÎ‹ Û·˜ ÊÔÚÔÏÔ-
ÁÈÎ‹ ÂÏ¿ÊÚ˘ÓÛË.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜, ˘¿Ú¯ÂÈ ¤Ó· ÙÚ›ÙÔ Ì¤ÚÔ˜ ÛÙÔ
Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘, ‰ÂÓ ¤¯ˆ ¯ÚfiÓÔ Ó· ÙÔ ·Ó·Ù‡Íˆ ÌÂ ÙËÓ Â¿ÚÎÂÈ·
Ô˘ ı· ‹ıÂÏ·, ı¤Ïˆ fiÌˆ˜ Ó· Û·˜ ÚÔ˚‰Â¿Ûˆ ÁÈ’ ·˘Ù¿ Ô˘ ı·
·Ó·Ù‡ÍÔ˘ÌÂ ˆ˜ ∞ÍÈˆÌ·ÙÈÎ‹ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË ÛÙËÓ Î·Ù’ ¿ÚıÚÔ
Û˘˙‹ÙËÛË. ¶ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· Ù· Î·‡ÛÈÌ·. ¢ÂÓ ÌÔÚÂ› Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË
Ó· Ì·˜ ˙ËÙ‹ÛÂÈ Ó· ÙÔÔıÂÙËıÔ‡ÌÂ Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÎÚ›ÓÔÓÙ·˜ ·Ó
Ë ÂÍÔÌÔ›ˆÛË ÙˆÓ ÂÈ‰ÈÎÒÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙÒÓ ÁÈ· ÙÔ
ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ Î·È Î›ÓËÛË˜, Â›Ó·È ÛˆÛÙfi Ì¤ÙÚÔ. £¤ÏÂÈ Ó·
ÂÎÌ·ÈÂ‡ÛÂÈ ÌÈ· Û˘ÌÊˆÓ›· Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô √ÈÎÔÓÔ-
Ì›·˜, ·fi fiÏÔ˘˜ Ì·˜, ÁÈ·Ù› Ë ·Ó·Ô‰È¿ ¤Ú¯ÂÙ·È ÌÂÙ¿. ¢ÂÓ ı·
˘‹Ú¯Â ·ÓÙ›ÚÚËÛË, ·Ó ‹Ù·Ó Î·Ï¿ Î·Ù·ÛÙÚˆÌ¤ÓÔ ÙÔ Ì¤ÙÚÔ ·˘Ùfi,
Ô˘ ÚÔ‚Ï¤ÂÈ ÂÍÔÌÔ›ˆÛË ÙˆÓ ÂÈ‰ÈÎÒÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ Û˘ÓÙÂÏÂ-
ÛÙÒÓ Î·È ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ·…

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÎÙ˘¿ÂÈ ÙÔ Â·ÓÂÈÏËÌÌ¤Ó· ÙÔ ÎÔ˘‰Ô‡ÓÈ
Ï‹ÍÂˆ˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘ ÔÌÈÏ›·˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹)

£· ÎÏÂ›Ûˆ, Î‡ÚÈÂ  ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. ∂›Ì·È Úfiı˘ÌÔ˜ Ó· ÌÔ˘ ÙÔ ·Ê·È-
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Ú¤ÛÂÙÂ ·fi ÙË ‰Â˘ÙÂÚÔÏÔÁ›· ÌÔ˘. ™Â ¤Ó· ÏÂÙfi ı· ÎÏÂ›Ûˆ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∫·ÏÒ˜, Û˘ÓÂ¯›ÛÙÂ fiÛÔ

ÈÔ Û‡ÓÙÔÌ· ÌÔÚÂ›ÙÂ.
∞¡¢ƒ∂∞™ §√µ∂ƒ¢√™: ŒÏÂÁ·, ÏÔÈfiÓ, fiÙÈ Ë ÂÈÛÙÚÔÊ‹ ı·

Á›ÓÂÙ·È ˆ˜ ÂÍ‹˜: ¢ÂÓ ÂÈ‚·Ú‡ÓÂÙ·È, fiˆ˜ Â›Â Ô Î. ∫·Ú¿ÔÁÏÔ˘
ÛˆÛÙ¿, Ô Î·Ù·Ó·ÏˆÙ‹˜ ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜, ·ÏÏ¿ ·˘Ùfi˜
Ô˘ ÙÔ˘ ÙÔ ·Ú¤¯ÂÈ Î·È ÂÈ‚·Ú‡ÓÂÙ·È fiÏÔ ÙÔ Î‡ÎÏˆÌ· ·˘ÙÔ‡
Ô˘ ·Ú¤¯ÂÈ, Ì¤¯ÚÈ˜ ·Ú¯‹˜ Î·È ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ· Á›ÓÔÓÙ·È ·ÏÏÂ¿Ï-
ÏËÏÂ˜ ÂÈÛÙÚÔÊ¤˜ ÛÂ Â‚‰ÔÌ·‰È·›· ‚¿ÛË. 

∆Ô ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ÚÔ‚Ï¤ÂÈ ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰ÔÙ‹ÛÂÈ˜ ÛÙÔÓ Â·˘Ùfi ÙÔ˘
Î·È ÛÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ∞Ó¿Ù˘ÍË˜, ÁÈ· Î¿ÔÈÂ˜, ¤ÍÈ ˘Ô˘ÚÁÈÎ¤˜ ·Ô-
Ê¿ÛÂÈ˜, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ÚÔ‚Ï¤Ô˘Ó ÙÔ˘˜ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡˜ ÂÏ¤Á¯Ô˘ Î·È
ÂÈÛÙÚÔÊÒÓ. ∫·È ÂÌÂ›˜ ·Ó·ÚˆÙËı‹Î·ÌÂ –fiÏÔÈ fiÌˆ˜, fi¯È ÌfiÓÔ ÙÔ
¶∞.™√.∫.- ÔÈÔÈ Â›Ó·È ·˘ÙÔ› ÔÈ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ› Ô˘ ı· ıÂÛÈÛÙÔ‡Ó ÌÂ
ÙÈ˜ ˘Ô˘ÚÁÈÎ¤˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜. ∂¿Ó Â›Ó·È ¤ÙÔÈÌÔ ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô Ó·
ÂÎÎÈÓ‹ÛÂÈ ÙËÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ -15 π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ ¤ÏÂÁÂ- ÛÙÈ˜ 15 ºÂ‚ÚÔ˘-
·Ú›Ô˘, ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ Ì·˜ Ê¤ÚÓÂÈ Î·È Ù· ÎÂ›ÌÂÓ· Ó· ‰Ô‡ÌÂ ÙÔ˘˜ ÌË¯·-
ÓÈÛÌÔ‡˜; ∫·È ·Ó Â›Ó·È ÙfiÛÔ Â‡ÎÔÏÔÈ Ó· ÂÁÎ·ıÈ‰Ú˘ıÔ‡Ó, ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ
ÙÔ˘˜ ı¤ÙÂÈ ÛÂ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹, ¯ˆÚ›˜ ÙÔ ÌË¯·ÓÈÛÌfi ÙË˜ ÂÈÛÙÚÔÊ‹˜;

∞Ó Â›Ó·È Ë ‚¿ÛË ÙÔ˘ ÂÏ¤Á¯Ô˘ ‰Â‰ÔÌ¤ÓË -Î·È Ë ‚¿ÛË ÙÔ˘ ÂÏ¤Á-
¯Ô˘ ·ÓıÔÌÔÏÔÁÂ›Ù·È fiÙÈ ‹ Â›Ó·È ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹ ‹ ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ-
ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ ÂÍËÁÂ› ÛÙËÓ ∂ıÓÈÎ‹ ∞ÓÙÈÚÔÛˆÂ›· Ò˜ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ı·
Î¿ÓÂÈ ÙÔÓ ¤ÏÂÁ¯Ô; °È·Ù› ·ÚÎÂ›Ù·È ÛÂ ÁÂÓÈÎÂ‡ÛÂÈ˜ Î·È ÁÂÓÈÎÔÏÔ-
Á›Â˜; °È·Ù› ‰ÂÓ ÂÈ¯ÂÈÚÂ› Ó· Â›ÛÂÈ, Ì‹ˆ˜ ¿ÚÂÈ Î·È Î·ÌÌÈ¿ „‹ÊÔ
·Ú·¿Óˆ ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘, ·ÏÏ¿ ÂÈÊ˘Ï¿ÛÛÂÙ·È ÌÂ ÁÂÓÈÎfiÙË-
ÙÂ˜ Ô˘ ÙËÓ ·›ıÔ˘Û· ÙË˜ ¢È·ÚÎÔ‡˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜ ‰ÂÓ ÙËÓ Â›¯·Ó Â›-
ÛÂÈ; 

™˘ÓÂÒ˜, Î‡ÚÈÂ ÀÊ˘Ô˘ÚÁ¤, ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· Û˘ÌÊˆÓ‹ÛÔ˘-
ÌÂ Ô‡ÙÂ Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜ ÁÈ· ÙÔ Ì¤ÙÚÔ ·˘Ùfi ÙË˜ ÂÍÔÌÔ›ˆÛË˜, ÛÙÔ
Ì¤ÙÚÔ Ô˘ Î·È ÛÙËÓ ∞›ıÔ˘Û· ·˘Ù‹ ÙË˜ √ÏÔÌ¤ÏÂÈ·˜, ‰ÂÓ Ì·˜
ÍÂÎ·ı·Ú›ÛÂÙÂ ÔÈÂ˜ Â›Ó·È ·ÎÚÈ‚Ò˜ ÔÈ Ú·ÎÙÈÎ¤˜ Ì¤ıÔ‰ÔÈ ÂÊ·Ú-
ÌÔÁ‹˜ ÙÔ˘ Ì¤ÙÚÔ˘ ·˘ÙÔ‡ ÙË˜ ÂÍÔÌÔ›ˆÛË˜.

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÎÙ˘¿ÂÈ Â·ÓÂÈÏËÌÌ¤Ó· ÙÔ ÎÔ˘‰Ô‡ÓÈ Ï‹ÍÂˆ˜
ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘ ÔÌÈÏ›·˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∫‡ÚÈÂ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ, ÔÏÔ-
ÎÏËÚÒÛÙÂ.

∞¡¢ƒ∂∞™ §√µ∂ƒ¢√™: ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜, ÙÂÏÂÈÒ-
Óˆ –Î·Ù¿ Î˘ÚÈÔÏÂÍ›· ÙÂÏÂÈÒÓˆ- ı¤ÏÔÓÙ·˜ Ó· ÂÓËÌÂÚÒÛˆ fiÙÈ Û’
fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ Ù· ÚÒÙ· ‰‡Ô ÎÂÊ¿Ï·È· ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘, ÂÌÂ›˜ Ù·
Î·Ù·„ËÊ›˙Ô˘ÌÂ. £˘Ì›˙Ô˘ÌÂ fiÙÈ Â›¯·ÌÂ ÚÔÙÂ›ÓÂÈ ÙËÓ ÂÈ‰ÈÎ‹
ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ÊÔÚÔÏfiÁËÛË Î·È Â›ÛÚ·ÍË ÙˆÓ Û¯ÂÙÈÎÒÓ ÊfiÚˆÓ, ÛÂ
fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙË ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›·. ∂ÈÛËÌ·›Óˆ fiÙÈ ·Ó
Î¿ÙÈ ¤ÚÂÂ Ó· ·ÏÏ¿ÍÂÈ, ¤ÚÂÂ Ó· Á›ÓÂÈ ·˘Ùfi Ô˘ Â›¯·ÌÂ ÚÔ-
ÙÂ›ÓÂÈ ÛÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ¿ Ì·˜: ¡· ‰ÈÏ·ÛÈ·ÛÙÂ› ÙÔ ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÔ
ÙˆÓ 95.000 Â˘ÚÒ, Ó· Êı¿ÛÂÈ ÙÈ˜ 200.000 Â˘ÚÒ Û’ fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙË
ÌË ÊÔÚÔÏÔÁÔ‡ÌÂÓË ÎÏËÚÔÓÔÌ›· ‹ ÁÔÓÈÎ‹ ·ÚÔ¯‹ Î·È Ó· ‰ÈÂ˘-
Ú˘ÓıÂ› ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ Ë ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎ‹ ÎÏ›Ì·Î·, Ó· ‰ÈÂ˘Ú˘ÓıÂ› ÙÔ
·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÔ Î·È ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ Ë ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÎÏ›Ì·Î·, ÛÂ ‚¿ÚÔ˜
ÙˆÓ ÏÔ˘Û›ˆÓ Î·È ÙˆÓ Î·ÙÂ¯fiÓÙˆÓ.

∞˘Ù¤˜ Â›Ó·È ÔÈ ÚÔÙ¿ÛÂÈ˜ Ì·˜. ∆È˜ Î·Ù·ı¤ÙÔ˘ÌÂ ÛÙËÓ ∂ıÓÈÎ‹
∞ÓÙÈÚÔÛˆÂ›· Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ· ÌÂ ÙËÓ Î·Ù·„‹ÊÈÛË ÂÓfi˜ ·ÚÓËÙÈÎÔ‡
Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘. 

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡. 
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô ∫ÔÈÓÔ-
‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ ∂ÎÚfiÛˆÔ˜ ÙÔ˘ ∫ÔÌÌÔ˘ÓÈÛÙÈÎÔ‡ ∫fiÌÌ·ÙÔ˜ ∂ÏÏ¿-
‰·˜ Î. ∫·Ú·ı·Ó·ÛfiÔ˘ÏÔ˜. 

¡π∫√§∞√™ ∫∞ƒ∞£∞¡∞™√¶√À§√™: ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿-
‰ÂÏÊÔÈ, ÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· ÙÔ ·ÓÙÈ-
ÌÂÙˆ›˙Ô˘ÌÂ, ·ÔÎfiÙÔÓÙ¿˜ ÙÔ ·fi ÙË Û˘ÓÔÏÈÎfiÙÂÚË ÊÔÚÔÏÔ-
ÁÈÎ‹ ÔÏÈÙÈÎ‹, ÛÙËÓ ÔÔ›· ¤¯ÂÈ ‰ÒÛÂÈ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· ‰Â›ÁÌ·Ù·
ÁÚ·Ê‹˜ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜. ÕÏÏˆÛÙÂ Î·È Ë
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÔÏÈÙÈÎ‹, ·ÍÈÔÔÈÂ›Ù·È ˆ˜ ÂÚÁ·ÏÂ›Ô ÂÓ›Û¯˘ÛË˜ ÙË˜
·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎfiÙËÙ·˜ ÙË˜ ÔÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È ÙˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ. ∫·È
ÛÙÔ fiÓÔÌ· ·ÎÚÈ‚Ò˜ ÙË˜ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎfiÙËÙ·˜, ÚÔˆıÔ‡ÓÙ·È ÌÈ·
ÛÂÈÚ¿ Ì¤ÙÚ· Î·È Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜, ÙˆÓ ÔÔ›ˆÓ Ô ·ÓÙÈÏ·˚Îfi˜ ¯·Ú·ÎÙ‹-
Ú·˜ ÎÈ Ë Â›ıÂÛË ÂÓ¿ÓÙÈ· ÛÂ ÂÚÁ·ÙÈÎ¿ ‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ù· Î·È Î·Ù·ÎÙ‹-
ÛÂÈ˜ Â›Ó·È ÔÊı·ÏÌÔÊ·ÓÂ›˜, fiˆ˜ ¿ÏÏˆÛÙÂ Û˘Ì‚·›ÓÂÈ Î·È ÌÂ ÙËÓ
ÚÔÛ¿ıÂÈ· È‰ÈˆÙÈÎÔÔ›ËÛË˜ ÙˆÓ ÏÈÌ·ÓÈÒÓ, Ô˘ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ·˘Ù‹ Ë
ÚÔÛ¿ıÂÈ· È‰ÈˆÙÈÎÔÔ›ËÛË˜ Î·È ·ÍÈÔÔ›ËÛË˜ ÙˆÓ ÏÈÌ·ÓÈÒÓ Î·È
ÙˆÓ ˘Ô‰ÔÌÒÓ ·fi ÙÔ ÌÂÁ¿ÏÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ, ¤¯ÂÈ Ô‰ËÁ‹ÛÂÈ ÛÂ

ÛËÌ·ÓÙÈÎÔ‡˜ ·ÁÒÓÂ˜ ÂÚÁ·ÙÈÎÔ‡˜ Î·È Ï·˚ÎÔ‡˜. ∫·È ‚Â‚·›ˆ˜ Ë
·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ·fi ÙË ÌÂÚÈ¿ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, fiˆ˜ Û˘Ó¤‚Ë
Û‹ÌÂÚ· ÛÙË £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË ‹ ¯ıÂ˜ ÛÙÔÓ ¶ÂÈÚ·È¿, ‹Ù·Ó Ë ‚›·, Ù·
ª.∞.∆., Ë Î·Ù·ÛÙÔÏ‹ Î·È Ù· ¯ËÌÈÎ¿. 

ŒÙÛÈ, ÏÔÈfiÓ, Â›Ó·È Ê·ÓÂÚfi fiÙÈ Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ Î·È
ÛÂ Â›Â‰Ô ˘ÏÔÔ›ËÛË˜ ·ÏÏ¿ Î·È ÛÂ Â›Â‰Ô ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜, Â›Ó·È
‚·ı‡Ù·Ù· ·ÓÙÈÏ·˚Î‹. ∞Ó·‰ÂÈÎÓ‡ÂÙ·È ‰ËÏ·‰‹ Ë ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÙË˜
ÔÏÈÙÈÎ‹ Î·È ÙÔ ÛËÌÂÚÈÓfi ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ˆ˜ ¤Ó·˜ ÂÈÏ¤ÔÓ ÌË¯·ÓÈ-
ÛÌfi˜ ·Ó·‰È·ÓÔÌ‹˜ ÙÔ˘ ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ ·Ú·ÁfiÌÂÓÔ˘ ÏÔ‡ÙÔ˘ ÚÔ˜
fiÊÂÏÔ˜ ÙÔ˘ ÌÂÁ¿ÏÔ˘ ÎÂÊ·Ï·›Ô˘. ∫·ÓÂ›˜ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ·ÌÊÈ-
Û‚ËÙ‹ÛÂÈ ÙË Û˘Ó¤ÂÈ· ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ·ÎÔÏÔ˘ıÂ› ÌÈ·
‚·ıÈ¿ ·ÓÙÈÏ·˚Î‹ ÔÏÈÙÈÎ‹ Î·È ÛÙ· ˙ËÙ‹Ì·Ù· ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜, ÌÂ
·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· Ó· ‰ÚÔÌÔÏÔÁÂ› Î·È ÌÈ· ÛÂÈÚ¿ ·fi ÓfiÌÔ˘˜ Î·È Ú˘ı-
Ì›ÛÂÈ˜, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÌÂÙ·Î˘Ï›ÛÂÈ ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈ-
ÎÒÓ ‚·ÚÒÓ ÛÙ· Ï·ÙÈ¿ Ï·˚Î¿ ÛÙÚÒÌ·Ù·, ··ÏÏ¿ÛÛÔÓÙ·˜ ÙÔ
ÌÂÁ¿ÏÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ, ÙË ÌÂÁ¿ÏË ÂÚÈÔ˘Û›·, ·fi ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ
Û˘ÓÂÈÛÊÔÚ¿ ÛÙ· ÎÚ·ÙÈÎ¿ ¤ÛÔ‰·. 

™Ùfi¯Ô˜ Î·È ÙË˜ ÛËÌÂÚÈÓ‹˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, ·Ó·‰ÂÈÎÓ‡ÔÓÙ·È Ù·
ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù· ÂÎ·ÙÔÌÌ˘Ú›ˆÓ ÌÈÛıˆÙÒÓ Î·È Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‡¯ˆÓ, ÌÈÎÚÔÂ-
·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÒÓ Î·È ÌÈÎÚÔ˚‰ÈÔÎÙËÙÒÓ. ™ÙÔ ·˘Úfi‚ÏËÙÔ, Ù·˘Ùfi-
¯ÚÔÓ·, Ì¤ÓÔ˘Ó Ù· ÙÂÚ¿ÛÙÈ· Î¤Ú‰Ë ÙˆÓ ÌÂÁ¿ÏˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈ-
ÎÒÓ ÔÌ›ÏˆÓ Î·È ÔÈ ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ·Î›ÓËÙÂ˜ Î·È ÎÈÓËÙ¤˜ ÂÚÈÔ˘Û›Â˜.
ŒÙÛÈ, ÏÔÈfiÓ, Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·È ÛÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ˙‹ÙËÌ·, Û˘ÓÂ-
¯›˙ÂÈ ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙˆÓ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓˆÓ Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆÓ, ÚÔÎÏËÙÈÎ¿
ÙË ÛÙ·‰È·Î‹ ··ÏÏ·Á‹ ÙˆÓ ÎÂÊ·Ï·ÈÔÎÚ·ÙÒÓ, ÙËÓ ·Ó·ÙÚÔ‹ ÙˆÓ
Û¯¤ÛÂˆÓ ¿ÌÂÛˆÓ ÎÈ ¤ÌÌÂÛˆÓ ÊfiÚˆÓ ÚÔ˜ fiÊÂÏÔ˜ ÙˆÓ ¤ÌÌÂÛˆÓ
ÊfiÚˆÓ, ÙˆÓ Û·ÊÒ˜ ÈÔ ·ÓÙÈÏ·˚ÎÒÓ. 

∞fi ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ¿Ô„Ë, Â›Ó·È Û˘ÓÂ¯‹ Ù· ‰ËÌÔÛÈÂ‡Ì·Ù· ÛÙÈ˜
ÂÊËÌÂÚ›‰Â˜, ÔÈ ÔÔ›Â˜ Î·ıËÌÂÚÈÓ¿ ‚ÔÌ‚·Ú‰›˙Ô˘Ó ÌÂ ÂÈ‰‹ÛÂÈ˜
ÁÈ· ·˘Í‹ÛÂÈ˜ ¤ÌÌÂÛˆÓ ÊfiÚˆÓ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎÒÓ ËÁÒÓ, Ô˘ ·ÎÚÈ-
‚Ò˜ Â›Ó·È Î·È ÔÈ ÈÔ ·ÓÙÈÏ·˚ÎÔ› ÊfiÚÔÈ. ÕÏÏˆÛÙÂ, Â›Ó·È ÛÙfi¯Ô˜
Û˘ÓÔÏÈÎ¿ ÙË˜ ÏÔ˘ÙÔÎÚ·Ù›·˜, ·ÏÏ¿ Î·È ÚÔ‚ÏËÌ·ÙÈÛÌfi˜ Ô˘
·Ó·Ù‡ÛÛÂÙ·È ÛÂ Û˘ÓÔÏÈÎfiÙÂÚÔ Â›Â‰Ô ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜,
Ó· Î·Ù·ÚÁËıÂ› ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ ÌÔÚÊ‹ ¿ÌÂÛË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ Î·È ÙÔ
Û‡ÓÔÏÔ ÙˆÓ ÎÚ·ÙÈÎÒÓ ÂÛfi‰ˆÓ Ó· ÙÔ ÂˆÌÈÛÙÔ‡Ó ÔÈ ÊfiÚÔÈ ÛÙËÓ
Î·Ù·Ó¿ÏˆÛË.

°È’ ·˘Ùfi, ·ÎÚÈ‚Ò˜, Ì·˜ ¤Î·ÓÂ ÙÂÚ¿ÛÙÈ· ¤ÎÏËÍË, fi¯È ÛÂ ÂÌ¿˜,
fiÛÔ ÁÚ‹ÁÔÚ· ·ÔÎ·Ï‡ÙÂÙ·È ÙÔ ÊÈÏÔÏ·˚Îfi ÚÔÛˆÂ›Ô ÙÔ˘
§∞.√.™., ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ √Úıfi‰ÔÍÔ˘ ™˘Ó·ÁÂÚÌÔ‡, fiÙ·Ó Ô ÂÈÛËÁËÙ‹˜
ÙÔ˘ ÛÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ıÂˆÚÂ› ˆ˜ ıÂÌÈÙfi ÊfiÚÔ ÙÔ
ÊfiÚÔ ÛÙËÓ Î·Ù·Ó¿ÏˆÛË, ‰ËÏ·‰‹, ÙÔÓ ÈÔ ·ÓÙÈÏ·˚Îfi ÊfiÚÔ.

ŒÙÛÈ, ÏÔÈfiÓ, Û’ ·˘Ù¿ Ù· Ï·›ÛÈ·, Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÚÔ¯ÒÚËÛÂ
ÛÙËÓ ÚÒÙË Ê¿ÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜, ÛÙËÓ ÌÂ›ˆ-
ÛË ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙÒÓ ÁÈ· ÙÔ ÌÂÁ¿ÏÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ·fi
ÙÔ 35% ÛÙÔ 25% Î·È ÛÙË ‰Â‡ÙÂÚË Ê¿ÛË, ÛÙË ÌÂ›ˆÛË ÙˆÓ ÊÔÚÔ-
ÏÔÁÈÎÒÓ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙÒÓ ÁÈ· ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÙˆÓ Ê˘ÛÈÎÒÓ ÚÔÛÒ-
ˆÓ, Ô˘ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ÂÈ‚Ú·‚Â‡Ô˘Ó, ÂÓÈÛ¯‡Ô˘Ó Ù· ÌÂÁ¿Ï· ÂÈÛÔ-
‰‹Ì·Ù· Î·È ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó ÛÂ ‚¿ÚÔ˜ ·˘ÙÒÓ, Ô˘ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË
ÔÓÔÌ¿˙ÂÈ ÌÈÎÚ¿ Î·È ÌÂÛ·›· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·.

™‹ÌÂÚ· Ë ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÙË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹, ÔÏÔÎÏËÚÒÓÂÙ·È ·ÎÚÈ‚Ò˜
ÌÂ ÙÔÓ ÙÚ›ÙÔ ˘ÏÒÓ·, Ô˘ ‰ÂÓ Â›Ó·È ¿ÏÏÔ˜ ·fi ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÙË˜
·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ‰ËÏ·‰‹, ÙÔ ÛËÌÂÚÈÓfi Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ Ô˘
ÛÙÔ¯Â‡ÂÈ ÛÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË, Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿, ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ ÙË˜
ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ÛÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔ-
Á›·˜ ÌÂÙ·‚›‚·Û‹˜ ÙË˜ Î·È Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ·, ¤ÌÌÂÛÔ˜ ÛÙfi¯Ô˜ Â›Ó·È Ë
Û˘Ì‚ÔÏ‹ ÙÔ˘ ÛÙËÓ ÂÓ›Û¯˘ÛË ÙË˜ Û˘ÁÎ¤ÓÙÚˆÛË˜ ÙË˜ ÁË˜ Û’ fiÏÔ
Î·È ÏÈÁfiÙÂÚ· ¯¤ÚÈ·.

ŒÙÛÈ, ÏÔÈfiÓ, ¤¯Ô˘ÌÂ ¤Ó·Ó ÚÒÙÔ ¿ÍÔÓ· ÙÔ˘ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˘
ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘, Ô˘ ‰ÂÓ Â›Ó·È Ù›ÔÙ· ¿ÏÏÔ, ·Ú¿ Ë Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙˆÓ
ÊfiÚˆÓ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ Î·È ÁÔÓÈÎÒÓ ·ÚÔ¯ÒÓ. ™ÙËÓ Ô˘Û›·, Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·Ù·ÚÁÂ› ÙÔ˘˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡˜ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ¤˜, Ô˘
ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎ¿ ÂÈ‚¿Ú˘Ó·Ó ÙË ÌÂÙ·‚›‚·ÛË ÙË˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜
ÂÚÈÔ˘Û›·˜ Î·È ÙÔ˘˜ ·ÓÙÈÎ·ıÈÛÙ¿ ·fi ÂÓÈ·›Ô Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ 1%,
·ÓÂÍ·ÚÙ‹Ùˆ˜ ÙÔ˘ ÌÂÁ¤ıÔ˘˜ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜.

∫·È ÂÂÈ‰‹, ·ÎÚÈ‚Ò˜, Ù· ÔÏÏ¿ ÏfiÁÈ· Â›Ó·È ÊÙÒ¯ÂÈ·, ·fi ¤Ó·
·Ïfi ·Ú¿‰ÂÈÁÌ· Ê·›ÓÂÙ·È ÔÈÔÓ ˆÊÂÏÂ›. ™Ù· ›‰È· Ù· ·Ú·‰Â›Á-
Ì·Ù· Ô˘ ¤‰ˆÛÂ ÛÙË ‰ËÌÔÛÈfiÙËÙ· ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ,
Ï¤ÂÈ ÁÈ· ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·, fiÙÈ ÁÈ· ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÙˆÓ ÊfiÚˆÓ ÎÏËÚÔ-
ÓÔÌÈ¿˜ ÂÓfi˜ ·ÎÈÓ‹ÙÔ˘, ÙÔ˘ ÔÔ›Ô˘ Ë ·Í›· Â›Ó·È 500.000 Â˘ÚÒ,
Ì¤Û· ·’ ·˘Ù‹Ó ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›· ı· ÁÏÈÙÒÛÂÈ 58.000 Â˘ÚÒ. ¢ËÏ·-
‰‹, ·fi 67.750 Â˘ÚÒ Ô˘ ¤ÚÂÂ Ó· ÏËÚÒÛÂÈ, ı· ÏËÚÒÛÂÈ
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ÌfiÓÔ 4.050 Â˘ÚÒ, ÂÓÒ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯·, ÁÈ· ÌÈ· ÌÈÎÚfiÙÂÚË ÂÚÈÔ˘Û›·
ÙˆÓ 120.000 Â˘ÚÒ, ·fi 1.250 Â˘ÚÒ Ô˘ ı· ¤ÚÂÂ Ó· ÏËÚÒ-
ÛÂÈ, ı· ÏËÚÒÛÂÈ 250 Â˘ÚÒ.

¶ÔÈÔ Â›Ó·È ÙÔ fiÊÂÏÔ˜ ÛÙË Ì›· Î·È ÛÙËÓ ¿ÏÏË ÂÚ›ÙˆÛË;
µÂ‚·›ˆ˜, ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ Î·ÌÌ›· ·ÌÊÈ‚ÔÏ›·, Î·ÌÌ›· Û‡ÁÎÚÈÛË ‰ÂÓ
ÌÔÚÂ› Ó· Á›ÓÂÈ, fiÙÈ ·˘ÙÔ› Ô˘ ˆÊÂÏÔ‡ÓÙ·È, Â›Ó·È ·˘ÙÔ› ÔÈ ÔÔ›ÔÈ
ÌÂÙ·‚È‚¿˙Ô˘Ó, Ì¤Ûˆ ÎÏËÚÔÓÔÌÈÒÓ ‹ ÁÔÓÈÎÒÓ ·ÚÔ¯ÒÓ, ÙË ÌÂÁ¿-
ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›·. ∫·È Ì’ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÙÚfiÔ, ÂÂÈ‰‹ ·ÎÚÈ‚Ò˜
‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ï‹Úˆ˜ Î·È ¯ˆÚ›˜ Î·Ó¤Ó· ‰ÈÛÙ·ÁÌfi Ó· ÙËÓ ··Ï-
Ï¿ÍÂÈ ÙÂÏÂ›ˆ˜, ¤ÙÛÈ, ÏÔÈfiÓ, ÌÂÈÒÓÂÈ Î·È ÙË ÊÔÚÔÏfiÁËÛË ÙË˜
ÌÈÎÚ‹˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜.

µÂ‚·›ˆ˜ Â›Ó·È ÙfiÛÔ ÂÍfiÊı·ÏÌË Ë ·ÓÙÈÏ·˚ÎfiÙËÙ¿ ÙÔ˘, Ô˘
·˘Ù‹ ·ÎfiÌË Ë √.∫.∂., ÛÂ ¤ÎıÂÛË ÙËÓ ÔÔ›· ¤‰ˆÛÂ ÁÈ· ÙÔ ·ÚfiÓ
ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ -Ë √.∫.∂. Ô˘ ‰ÂÓ Â›Ó·È Ù›ÔÙ· ¿ÏÏÔ, ·Ú¿ ¤Ó·˜
ÌË¯·ÓÈÛÌfi˜ ÙË˜ ÏÔ˘ÙÔÎÚ·Ù›·˜ ÁÈ· ÙÔÓ ÂÍˆÚ·˚ÛÌfi ÙË˜ ÔÏÈÙÈ-
Î‹˜, Ô˘ ÂÍ˘ËÚÂÙÂ› ·ÎÚÈ‚Ò˜ ·˘Ù¿ Ù· Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙ·, ·ÏÏ¿ Î·È ÁÈ·
ÙËÓ ÂÓÛˆÌ¿ÙˆÛË Î·È ÙËÓ ˘ÔÙ·Á‹ ÙˆÓ ÂÚÁ·˙ÔÌ¤ÓˆÓ ÛÙ· Û˘Ì-
Ê¤ÚÔÓÙ· ÙÔ˘ ÎÂÊ·Ï·›Ô˘- ÂÎÊÚ¿˙ÂÈ ÙËÓ ·ÓÙ›ıÂÛ‹ ÙË˜ ÛÙË Û˘ÁÎÂ-
ÎÚÈÌ¤ÓË ‰È¿Ù·ÍË. ∞ÎfiÌË, ‰ËÏ·‰‹ Î·È Ë √.∫.∂.!

∞fi ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ¿Ô„Ë, ·˘Ùfi ÙÔ ÔÔ›Ô ÙÔÓ›˙ÂÈ ÙÔ ∫.∫.∂., Â›Ó·È
fiÙÈ Ú¤ÂÈ Ó· ˘¿ÚÍÂÈ ¤Ó· ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÔ ÁÈ· Ù· Ï·˚Î¿
ÛÙÚÒÌ·Ù·, ÁÈ· Ó· ÌÔÚ¤ÛÔ˘Ó Ó· ÌÂÙ·‚È‚¿ÛÔ˘Ó ·fi ÁÔÓÈÎ¤˜
·ÚÔ¯¤˜ ‹ ·fi ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¤˜ ‡„Ô˘˜ 300.000 Â˘ÚÒ Î·È ·fi ÂÎÂ›
Î·È ¿Óˆ, Ó· ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ› Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ¤˜ ÌÂ Û˘ÁÎÂÎÚÈ-
Ì¤ÓË ·˘ÍËÙÈÎ‹ ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎ‹ ‰È·‰ÈÎ·Û›·.

™’ ·˘Ùfi ÙÔ Ï·›ÛÈÔ, ÂÓÙ¿ÛÛÂÈ Î·È ÙËÓ ··ÏÏ·Á‹ ÁÈ· ÙËÓ ·ÁÔÚ¿
ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜ ·fi ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Î·È ÔÚ›-
˙ÂÈ ˆ˜ ÌfiÓÔ ÎÚÈÙ‹ÚÈÔ ·˘Ù‹˜ ÁÈ· ÙËÓ ÚÒÙË Î·ÙÔÈÎ›· Ù· ‰È·ÎfiÛÈ·
ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿ Ì¤ÙÚ·, ÚÔÛ·˘ÍËÌ¤Ó· Î·Ù¿ Â›ÎÔÛÈ ¤ÓÙÂ ÙÂÙÚ·Áˆ-
ÓÈÎ¿ Ì¤ÙÚ· ·Ó¿ Ù¤ÎÓÔ ÁÈ· ÙÈ˜ ÔÏ‡ÙÂÎÓÂ˜ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈÂ˜ ·fi ÙÚ›ÙÔ
·È‰› Î·È ¿Óˆ. 

∫·È Û’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË, ˘¿Ú¯ÂÈ ÙÔ ÂÍ‹˜ ·Ú¿‰ÔÍÔ Î·È
Û·Ê¤ÛÙ·Ù· Ù·ÍÈÎfi, fiÙÈ ·Ó ¤Ó·˜ ·ÁÔÚ¿˙ÂÈ Î·ÙÔÈÎ›· ÛÙÔ ¶¤Ú·Ì·
Î·È ¤Ó·˜ ·ÁÔÚ¿˙ÂÈ ÛÙËÓ ∂Î¿ÏË, ‰È·ÎÔÛ›ˆÓ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎÒÓ Ì¤ÙÚˆÓ
Î·È ÔÈ ‰‡Ô, ‰ÂÓ ı· ÏËÚÒÛÔ˘Ó Î·Ó¤Ó·Ó ·ÔÏ‡Ùˆ˜ ÊfiÚÔ. ∫·È
Â›Ó·È Ê·ÓÂÚfi ÔÈÔ˜ Â›Ó·È ·˘Ùfi˜ Ô ÔÔ›Ô˜ Â˘ÓÔÂ›Ù·È ÂÚÈÛÛfiÙÂ-
ÚÔ. µÂ‚·›ˆ˜ ·˘Ùfi˜ Ô ÔÔ›Ô˜ ·ÁÔÚ¿˙ÂÈ ÛÙËÓ ∂Î¿ÏË, ÛÙË ºÈÏÔı¤Ë
Î·È ÛÂ ¿ÏÏÂ˜ ÂÚÈÔ¯¤˜, ÌÂ ·Ó¿ÎÚÈ‚Ë ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ‹ ·Í›· Î·È
·Ó¿ÎÚÈ‚Â˜ ÔÈÎÔ‰ÔÌ¤˜. 

∞’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ¿Ô„Ë, ÂÌÂ›˜ ÙÔÓ›Û·ÌÂ ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ fiÙÈ ı·
Ú¤ÂÈ, ¤Ú· ·fi ÙÔ fiÚÈÔ ÙˆÓ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎÒÓ Ì¤ÙÚˆÓ Î·È ÙË˜ ÂÈ-
Ê¿ÓÂÈ·˜, Ó· ÌÂÈ Î·È fiÚÈÔ, fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ Â›Â‰Ô ÙË˜ ·ÓÙÈÎÂÈ-
ÌÂÓÈÎ‹˜ ·Í›·˜. 

¢Â‡ÙÂÚÔ˜ ¿ÍÔÓ·˜ ÙÔ˘ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ˘, Â›Ó·È Ë
ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÙË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜. ∫È Â‰Ò Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË, ÚÔ-
¯ˆÚ¿ ÛÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘-
Û›·˜. ªfiÓÔ Î·È ÌfiÓÔ ·fi ·˘Ùfi, ·Ó·‰ÂÈÎÓ‡ÂÙ·È Ô ·ÓÙÈÏ·˚Îfi˜ ÙË˜
¯·Ú·ÎÙ‹Ú·˜. 

°È·Ù›; °È·Ù› fiˆ˜ ÙÔ ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁÂ›, Ù· ¤ÛÔ‰· ·fi ÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈ-
Ì¤ÓÔ ÊfiÚÔ Â›Ó·È ¿Ú· ÔÏ‡ ÌÈÎÚ¿. ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, ÔÌÔÏÔÁÂ› Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·È Ë ÛËÌÂÚÈÓ‹, ·ÏÏ¿ Î·È ÔÈ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÂ˜, fiÙÈ ‰ÂÓ
ÌÔÚÔ‡Û·Ó Ó· ÊÔÚÔÏÔÁ‹ÛÔ˘Ó ÙË ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· Î·È
ÙÔ˘˜ Î·Ùfi¯Ô˘˜. ∂›Ó·È ˙‹ÙËÌ· ÂÏÂÁÎÙÈÎÒÓ ÌË¯·ÓÈÛÌÒÓ; ∂›Ó·È
˙‹ÙËÌ· ÔÏÈÙÈÎ‹˜ ‚Ô‡ÏËÛË˜; ∂ÌÂ›˜ Ï¤ÌÂ fiÙÈ Â›Ó·È ˙‹ÙËÌ· ÔÏÈÙÈ-
Î‹˜ ‚Ô‡ÏËÛË˜. 

°È· ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·, ÚÔÎÏ‹ıËÎÂ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ó· Ê¤ÚÂÈ Û˘ÁÎÂ-
ÎÚÈÌ¤Ó· ÛÙÔÈ¯Â›· Â›ÙÂ ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ Â›ÙÂ ÛÙËÓ √ÏÔÌ¤ÏÂÈ·. ∫·È
ÂÂÈ‰‹ ·ÎÚÈ‚Ò˜ Ù· ÛÙÔÈ¯Â›· Ï¤ÓÂ fiÙÈ Ë ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘-
Û›· -Ë Î·ÙÔ¯‹ Î·È Ë ‰È·¯Â›ÚÈÛ‹ ÙË˜- ¤¯ÂÈ Û˘ÛÛˆÚÂ˘ıÂ› ·fi ÂÍˆ-
¯ÒÚÈÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜, ÙÈ˜ ÁÓˆÛÙ¤˜ off shore -ÁÈ· ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ Ë ∫˘‚¤Ú-
ÓËÛË ÛÙ· ÏfiÁÈ· ÈÛ¯˘Ú›˙ÂÙ·È fiÙÈ ı· ¤¯Ô˘Ó ˘„ËÏfiÙÂÚË ÊÔÚÔÏÔÁ›·
·fi fiÙÈ ÛÂ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ‹ ÌÔÚÊ‹- ÂÚˆÙ‹ıËÎÂ Î·È ÚÔÎÏ‹ıËÎÂ
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ó· ÂÈ, fiÛÂ˜ Â›Ó·È ·˘Ù¤˜ ÔÈ off
shore ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Ô˘ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó Û‹ÌÂÚ· ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·, ÙÈ ·Î›-
ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· Î·Ù¤¯Ô˘Ó Î·È fiÛÔ ÊfiÚÔ ¤¯Ô˘Ó ÏËÚÒÛÂÈ Ù·
ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓ· ¯ÚfiÓÈ· ÔÈ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜  off shore ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜, ÁÈ·
Ù· ·Î›ÓËÙ· Ù· ÔÔ›· Î·Ù¤¯Ô˘Ó.

ŒÙÛÈ, ÏÔÈfiÓ, ÌÂ ÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜
ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ÚÔ¯ˆÚ¿ ÛÙË ıÂÛÌÔı¤ÙËÛË ÂÓfi˜ ÂÓÈ·›Ô˘ Ù¤ÏÔ˘˜
1ò ÛÂ Â›Â‰Ô Ê˘ÛÈÎÒÓ ÚÔÛÒˆÓ Î·È ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó.
∫·È ‚Â‚·›ˆ˜, ¤Ó·˜ Ù¤ÙÔÈÔ˜ ÊfiÚÔ˜, ·ÚÔÌÔÈ¿˙ÂÈ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ÌÂ

ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ Î·ÙÔ¯‹˜, ÙÔ ÔÔ›Ô Â›¯Â ·ÚÔ˘ÛÈ¿ÛÂÈ ÙÔ
2002 Ô ÙfiÙÂ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ, Î. °ÂˆÚÁ·ÎfiÔ˘ÏÔ˜.
¢ËÏ·‰‹ ¤¯Ô˘ÌÂ ÙËÓ ›‰È· ÂÈ‚¿Ú˘ÓÛË ÛÙË ÌÈÎÚ‹ Î·È ÌÂÁ¿ÏË ·Î›-
ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· Î·È Ì¿ÏÈÛÙ·, ÂÂÈ‰‹ ‰ÂÓ ÙË˜ ÊÙ¿ÓÂÈ Ô‡ÙÂ ·˘Ùfi,
Î·ıÔÚ›˙ÂÈ Î·È ÂÏ¿¯ÈÛÙÔ ÔÛfi ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ÂÈ‚¿Ú˘ÓÛË˜ ÙÔ 1
Â˘ÚÒ ·Ó¿ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎfi Ì¤ÙÚÔ. 

ŒÙÛÈ, ÏÔÈfiÓ, Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ‰ÈÂ˘ÎÔÏ‡ÓÂÈ ÙË ÌË ÊÔÚÔÏfiÁËÛË ÙË˜
ÌÂÁ¿ÏË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ Î·È Ì¿ÏÈÛÙ· ·˘Ùfi Ê·›ÓÂÙ·È Î·È ·fi ÙË ÌÂ›-
ˆÛË ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙÒÓ, ÁÈ· ÙË ÊÔÚÔÏfiÁËÛË ÙË˜
Î·ÙÔ¯‹˜ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ·fi Ù· ÓÔÌÈÎ¿ ÚfiÛˆ·, ·fi ÙÔ 8ò ÛÙÔ
6ò. ∞˘ÙfiÓ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ÙÔÓ ÂÓÈ·›Ô Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ ÙÔÓ ÔÔ›Ô Î·ıÔÚ›˙ÂÈ,
Î·ÓÂ›˜ ‰ÂÓ ·ÔÎÏÂ›ÂÈ fiÙÈ ·‡ÚÈÔ ÌÔÚÂ› Ó· ÙÔÓ ·˘Í‹ÛÂÈ Ë ∫˘‚¤Ú-
ÓËÛË, Î·ÓÂ›˜ ‰ÂÓ ·ÔÎÏÂ›ÂÈ fiÙÈ Û’ ¿ÏÏË ÂÚ›ÙˆÛË, ÌÔÚÂ› Ó·
ÌÂÙ·ÊÂÚıÂ› Î·È ˆ˜ Ù¤ÏÔ˜ ÛÙËÓ ∆ÔÈÎ‹ ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË ÛÙÔ fiÓÔÌ·
ÙË˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ ·˘ÙÔÙ¤ÏÂÈ·˜.

∫·È ÂÂÈ‰‹ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ÚÔÎÏËı‹Î·ÌÂ ÚÈÓ ·fi ÙÔÓ ÂÈÛËÁËÙ‹
ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫., ı· ˆ fiÙÈ ÙfiÙÂ, Ô Î. §Ô‚¤Ú‰Ô˜, ÛÙËÓ ∂ÈÙÚÔ‹
ÙˆÓ √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÀÔı¤ÛÂˆÓ, Â›¯Â ÚÔÙÂ›ÓÂÈ Ó· ÂÍ·ÈÚÂıÂ› ·fi
ÙÔ ÊfiÚÔ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ·fi ÙÔ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜, ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ
ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, Ù· ÔÔ›· Â›Ó·È ÂÎÙfi˜ Û¯Â‰›Ô˘ fiÏÂˆ˜. ◊ ‹Ù·Ó
ÁÏÒÛÛ· Ï·Óı¿ÓÔ˘Û· ‹ ·Ï‹ıÂÈ· ¤ÏÂÁÂ. ∂ÌÂ›˜ ‰Â¯ı‹Î·ÌÂ, ·ÏÏ¿
ÂÂÈ‰‹ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ÚÔÎÏËı‹Î·ÌÂ, ÁÈ’ ·˘Ùfi Â·Ó·Ê¤ÚÔ˘ÌÂ ÙÔ
˙‹ÙËÌ· ÁÈ· ÙËÓ ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙË˜ ·Ï‹ıÂÈ·˜. 

ª’ ·˘ÙfiÓ, ÏÔÈfiÓ, ÙÔÓ ÙÚfiÔ, Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·Ù·ÚÁÂ› ÙÔ ÊfiÚÔ
ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ÂÈÛ¿ÁÂÈ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜, ‰ÈÂ˘Ú‡ÓÂÈ
ÙË ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ‚¿ÛË ÛÂ ‰˘fiÌÈÛÈ ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· ÂÚ›Ô˘ ÌÈÎÚÔ˚-
‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜, ÂÓÒ ÌÂ ÙÔ ÊfiÚÔ Ô ÔÔ›Ô˜ ı· ÂÈ‚ÏËıÂ› Î·Ù’ ¤ÙÔ˜, Ù·
Û¯ÂÙÈÎ¿ ¤ÛÔ‰· Ô˘ ·Ó·Ì¤ÓÔÓÙ·È ÁÈ· ÙÔ 2008, ı· ·Ó¤ÏıÔ˘Ó ÛÙ·
900.000.000 Â˘ÚÒ ·fi ÙË Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ËÁ‹, ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÔÓÙ·˜
·‡ÍËÛË 275% ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ ÙÔ 2007. ∞Ó Û˘Ó˘ÔÏÔÁ›ÛÔ˘ÌÂ Î·È
ÙËÓ ·‡ÍËÛË ÙˆÓ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎÒÓ ·ÍÈÒÓ, Î·Ù·Ï·‚·›ÓÂÙÂ ÔÏ‡ Î·Ï¿
Ô‡ ı· Êı¿ÛÂÈ ·˘Ù‹ Ë ÊÔÚÔÏÔÁ›·. 

∆Ú›ÙÔ˜ ¿ÍÔÓ·˜ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, Â›Ó·È ÙÔ ˙‹ÙËÌ· ÙË˜ ¿Ù·ÍË˜
ÙË˜ Ï·ıÚÂÌÔÚ›·˜ ÛÙ· Î·‡ÛÈÌ·. ∆Ô ı¤Ì· Â›Ó·È ÔÈÔ˜ Î¿ÓÂÈ ÙË
Ï·ıÚÂÌÔÚ›·, ‰ËÏ·‰‹ ÔÈÔ˜ Â›Ó·È ˘Â‡ı˘ÓÔ˜. ∂ÌÂ›˜ Í¤ÚÔ˘ÌÂ
ÔÏ‡ Î·ı·Ú¿ –Ë ÁÓÒÌË Ì·˜ ÂÈ‚Â‚·ÈÒıËÎÂ Î·È ÛÙËÓ ›‰È· ÙËÓ
·ÚÌfi‰È· ÂÈÙÚÔ‹- fiÙÈ Ë Î‡ÚÈ· ËÁ‹ Ï·ıÚÂÌÔÚ›·˜ ÙˆÓ Î·˘Û›-
ÌˆÓ –ÙÔ ·Ú·‰¤¯ıËÎ·Ó Î·È ÔÈ ÊÔÚÂ›˜ Ô˘ Â›¯·Ó ÎÏËıÂ›- ·ÊÔÚ¿
ÙÈ˜ Ó·˘ÙÈÏÈ·Î¤˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Î·È ÙËÓ ÂÍ·ÁˆÁ‹ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘. ∫·È
fiÌˆ˜, ·Ú’ fiÙÈ ·˘Ù‹ Â›Ó·È Ë Î‡ÚÈ· ËÁ‹, Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ·ÚÓÂ›Ù·È,
fiˆ˜ Î·È ÔÈ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÂ˜ Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂÈ˜, Ó· ÂÏ¤ÁÍÂÈ ÙË Û˘ÁÎÂ-
ÎÚÈÌ¤ÓË ËÁ‹, Ë ÔÔ›· Â›Ó·È ÔÏ‡ ÈÔ Â‡ÎÔÏÔ Ó· ÂÏÂÁ¯ıÂ›. ∞’
·˘Ù‹Ó ÙËÓ ¿Ô„Ë, ÂÌÂ›˜ ÙÔ Ï¤ÌÂ Î·ı·Ú¿: ¢ÂÓ ¤¯ÂÈ ÔÏÈÙÈÎ‹ Úfi-
ıÂÛË Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ó· ı¤ÛÂÈ ÂÌfi‰ÈÔ Î·È Ó· ÂÏ¤ÁÍÂÈ ÙË ÊÔÚÔÏÔ-
Á›· ÙˆÓ Î·˘Û›ÌˆÓ. 

∂›Ó·È Ê·ÓÂÚfi, ÏÔÈfiÓ, ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ ÙˆÓ Î·˘Û›ÌˆÓ. ∂›Ó·È
·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÂÓfi˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˘ Î˘ÎÏÒÌ·ÙÔ˜, ÙÔ˘ Î˘ÎÏÒÌ·ÙÔ˜
ÂÈÛ·ÁˆÁ‹˜, ÂÂÍÂÚÁ·Û›·˜ Î·È ¯ÔÓ‰ÚÈÎ‹˜ ÒÏËÛË˜. ™’ ·˘Ùfi ÙÔ
Î‡ÎÏˆÌ·, Â›Ó·È Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ÔÈ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ÔÈ ÔÔ›Â˜ ‰Ú·ÛÙË-
ÚÈÔÔÈÔ‡ÓÙ·È. ∏ Ï·ıÚÂÌÔÚ›· ‰ÂÓ Â›Ó·È Ù›ÔÙ· ¿ÏÏÔ, ·Ú¿ ÌÈ·
ÌÔÚÊ‹ Û‹„Ë˜ Î·È ‰È·ÊıÔÚ¿˜ ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜, Ô˘ ÙÔ ÙÂÏÂ˘-
Ù·›Ô ‰È¿ÛÙËÌ· ÙË ˙Ô‡ÌÂ ÌÂ È‰È·›ÙÂÚ· ÙÚ·ÁÈÎ¤˜ Û˘Ó¤ÂÈÂ˜. ª¿ÏÈ-
ÛÙ· Â›Ó·È ÂÓÙ·ÁÌ¤ÓÂ˜ ÛÙÔ Â‰›Ô Ô˘ Û˘Ó·ÓÙÒÓÙ·È, Û˘Ó·ÏÏ¿ÛÛÔ-
ÓÙ·È Î·È ·ÓÙ·ÁˆÓ›˙ÔÓÙ·È ÔÈ ÌÂÁ¿ÏÔÈ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎÔ› fiÌÈÏÔÈ, ÔÈ
ÔÏÈÙÈÎÔ› ÙÔ˘˜ ÂÎÚfiÛˆÔÈ Î·È Ù· ª¤Û· ª·˙ÈÎ‹˜ ∂ÓËÌ¤ÚˆÛË˜,
Ô˘ ÂÏ¤Á¯ÔÓÙ·È ·’ ·˘ÙÔ‡˜. 

∞Ó, ÏÔÈfiÓ, Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ‹ıÂÏÂ Ó· «‚¿ÏÂÈ ¯¤ÚÈ» ÛÙÔ Ï·ıÚÂ-
ÌfiÚÈÔ, ı· ¤ÚÂÂ Ó· Îfi„ÂÈ ÙÔÓ ÔÌÊ¿ÏÈÔ ÏÒÚÔ ÙˆÓ Û˘ÁÎÂÎÚÈ-
Ì¤ÓˆÓ, ‰Â‰ÔÌ¤ÓˆÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Û¯¤ÛÂˆÓ, ·fi ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ËÁ¿-
˙ÂÈ ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ Î·È ‚·Û›˙ÔÓÙ·È ÛÙ· ÙÂÚ¿ÛÙÈ· Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙ·
Ô˘ ËÁ¿˙Ô˘Ó ·fi ÙËÓ È‰ÈÔÎÙËÛ›· ÙˆÓ Û˘ÁÎÂÓÙÚˆÌ¤ÓˆÓ Ì¤ÛˆÓ
·Ú·ÁˆÁ‹˜. 

∞’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ¿Ô„Ë, ·ÔÎÙ¿ È‰È·›ÙÂÚË ÂÈÎ·ÈÚfiÙËÙ· Ë Úfi-
Ù·ÛË ÙÔ˘ ∫.∫.∂., ÁÈ· ÂÓÈ·›Ô ‰ËÌfiÛÈÔ ÊÔÚ¤· ÂÍfiÚ˘ÍË˜, ·ÍÈÔÔ›Ë-
ÛË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜, ÂÈÛ·ÁˆÁ‹˜, ‰È‡ÏÈÛË˜ Î·È ‰È¿ıÂÛË˜ ÙˆÓ ÂÙÚÂÏ·˚-
ÎÒÓ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ. ∂ÂÈ‰‹ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ·fi ÙÔÓ ÎÔÈÓfi ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi
Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ ÛÙ· Î·‡ÛÈÌ· ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ Î·È Î›ÓËÛË˜, ÙÔ ÂÈÏ¤ÔÓ
ÎfiÛÙÔ˜ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ ÂÓfi˜ ÔÏ‡ÏÔÎÔ˘ Î·È ÁÚ·ÊÂÈÔÎÚ·ÙÈÎÔ‡
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜, Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ı· ÌÂÙ·Î˘ÏÈÛıÂ› ÛÙ· Ï·ÙÈ¿ Ï·˚Î¿
ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·, Â·Ó·Ê¤ÚÔ˘ÌÂ ÙËÓ ÚfiÙ·ÛË, Ó· Î·Ù·ÚÁËıÂ› Ô ÂÈ‰È-
Îfi˜ ÊfiÚÔ˜ Î·Ù·Ó¿ÏˆÛË˜ ÁÈ· ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ Î·È Ô
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º.¶.∞. Ô˘ ·ÓÙÈÛÙÔÈ¯Â› ÛÂ ·˘ÙfiÓ, ÂÊfiÛÔÓ ı¤ÏÂÙÂ Ó· ¤¯ÂÙÂ ÌÈ·
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ÊÈÏÔÏ·˚Î‹ ÔÏÈÙÈÎ‹. π‰Ô‡ Ë ÚfiÎÏËÛË! π‰Ô‡ Ë
ƒfi‰Ô˜, È‰Ô‡ Î·È ÙÔ ‹‰ËÌ·! ∞fi ·˘Ù¿ Â›Ó·È Ê·ÓÂÚfi fiÙÈ ÙÔ ∫.∫.∂.
‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· „ËÊ›ÛÂÈ. 

¢ÂÓ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È Ù›ÔÙ·, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ·fi ÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹
ŒÓˆÛË. ∆Ô Í¤ÚÔ˘ÌÂ ÔÏ‡ Î·Ï¿. ∞ÂÈı·Ú¯‹ÛÙÂ! ∞ÂÈı·Ú¯‹ÛÙÂ
ÛÙË ÓÔÌÔıÂÛ›· ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜, Ô˘ ÛÙÚ·ÁÁ·Ï›˙ÂÈ Ù·
ÂÚÁ·ÛÈ·Î¿ ‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ù·, Ô˘ ÛÙÚ·ÁÁ·Ï›˙ÂÈ Ù· ‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ù· ÙË˜
Ï·˚Î‹˜ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ·˜ Î·È ÙÔ ÌfiÓÔ Ô˘ ÙËÓ ··Û¯ÔÏÂ›, Â›Ó·È Ò˜ ı·
Û˘ÛÛˆÚÂ˘ÙÂ› Ô ÏÔ‡ÙÔ˜ Û’ fiÏÔ Î·È ÏÈÁfiÙÂÚ· ¯¤ÚÈ·. 

∆ÔÏÌ‹ÛÙÂ, ÏÔÈfiÓ, Ó· ¿ÙÂ ÎfiÓÙÚ· ÛÙÈ˜ ‰È·ı¤ÛÂÈ˜ ÙË˜ ∂˘Úˆ-
·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜! ªËÓ ÎÚ‡‚ÂÛÙÂ ›Ûˆ ·fi ÙÔ ÓÔÌÈÎfi Ï·›ÛÈÔ, ÙÔ
ÔÔ›Ô Î·È ÂÛÂ›˜, ˆ˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË, ˆ˜ ÔÏÈÙÈÎfi˜ ÊÔÚ¤·˜, ¤¯ÂÙÂ
Û˘Ó·ÔÊ·Û›ÛÂÈ ÛÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË. °È·Ù› ÔÈ Ô‰ËÁ›Â˜ Î·È ÔÈ
ÓfiÌÔÈ, „ËÊ›˙ÔÓÙ·È ·fi ÙÔ ∂˘Úˆ·˚Îfi ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ Î·È Û˘Ó·Ô-
Ê·Û›˙ÔÓÙ·È ·fi ÙÈ˜ Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂÈ˜. ªËÓ ÚÔÛ·ıÂ›ÙÂ, ÏÔÈfiÓ, Â‰Ò
¤Ú· Ó· Ó›„ÂÙÂ Ù· ¯¤ÚÈ· Û·˜ ˆ˜ ·ıÒÂ˜ ÂÚÈÛÙÂÚ¤˜! 

∞’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ¿Ô„Ë, Â›Ó·È Ê·ÓÂÚfi fiÙÈ ÙÔ ∫.∫.∂. ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›
Ó· „ËÊ›ÛÂÈ ÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘, ÁÈ·Ù› ·ÎÚÈ‚Ò˜ Â›Ó·È
¤Ó· ·ÎfiÌË Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ Ô˘ ÂÈ‚·Ú‡ÓÂÈ Ù· Ï·˚Î¿ ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·,
··ÏÏ¿ÛÛÔÓÙ·˜ ÙË ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· ·fi ÙË ÊÔÚÔÏÔ-
Á›·. 

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ ÙÔÓ Î.
∫·Ú·ı·Ó·ÛfiÔ˘ÏÔ. 

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô ÂÈ‰ÈÎfi˜ ·ÁÔÚËÙ‹˜ ÙÔ˘ ™À.ƒπ∑.∞. Î. §·Ê·˙¿ÓË˜.
¶∞¡∞°πø∆∏™ §∞º∞∑∞¡∏™: ∫‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, Ì¤Û· Û’ ¤Ó·

ÓÈÁËÚfi ÎÏ›Ì· ÁÈ· ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ ˙ˆ‹ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË
Ê¤ÚÓÂÈ ¤Ó· ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÂÎ ÙˆÓ ˘ÛÙ¤ÚˆÓ ·ÊÔ‡ ¤¯ÂÈ ÚÔËÁËıÂ› Ô
ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi˜ ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÙÔ ÂÈÎ˘ÚÒÛÔ˘ÌÂ ‰È·ÎˆÌˆ-
‰ÒÓÙ·˜ ÛÙËÓ Ô˘Û›· ÙÈ˜ ÎÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎ¤˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ ·˘Ù‹˜ ÙË˜
¯ÒÚ·˜. ¢ÈfiÙÈ, fiˆ˜ Â›· Î·È ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹, ·Ó ·ÚÂÌÈÙfiÓÙˆ˜
Ë µÔ˘Ï‹ ‰ÂÓ ÂÁÎÚ›ÓÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÙÈ ı· Á›ÓÂÈ; £· Í·Ó·-
Û˘˙ËÙ‹ÛÔ˘ÌÂ ÙÔÓ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi; £· Ê¤ÚÂÙÂ ¿ÏÏÔÓ ÚÔ¸Ô-
ÏÔÁÈÛÌfi; ∞˘Ù¤˜ ÔÈ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ ˘Ô‚·ıÌ›˙Ô˘Ó Ì¤¯ÚÈ ÂÎÌË‰ÂÓ›ÛÂ-
ˆ˜ ÙËÓ Ô˘Û›· ÙˆÓ ÙÔÔıÂÙ‹ÛÂˆÓ Û’ ·˘Ù‹ ÙËÓ ∞›ıÔ˘Û·. ÀÔ‚·ı-
Ì›˙Ô˘Ó ÙËÓ ›‰È· ÙË µÔ˘Ï‹. 

º¤ÚÓÂÙÂ Â›ÛË˜ ¤Ó· ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÙÔ ÔÔ›Ô ‰ÂÓ Î¿ÓÂÈ Ù›ÔÙÂ
¿ÏÏÔ ·Ú¿ Ó· Â˘ÓÔÂ› ÙÔ˘˜ ÈÔ ÏÔ‡ÛÈÔ˘˜ ·ÓıÚÒÔ˘˜ Û’ ·˘Ù‹ ÙË
¯ÒÚ· ÁÈ· Ó· ÌËÓ ˆ ÙÔ˘˜ ·ÎÚ·›· ÏÔ‡ÛÈÔ˘˜ ·ÓıÚÒÔ˘˜. º¤Ú-
ÓÂÙÂ ¤Ó· ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÙÔ ÔÔ›Ô ı¤ÏÂÈ Ó· ‰ÒÛÂÈ ‰ÒÚ· Û’ fiÏÔ˘˜
fiÛÔ˘˜ Î·Ù¤¯Ô˘Ó ÌÂÁ¿ÏË Î·È ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· Î·È
fiÛÔ˘˜ Î·Ù¤¯Ô˘Ó –Î·È ÙÔ Ï¤ˆ ·˘Ùfi Î·È ÁÈ· ÙÔ˘˜ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘˜
ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.- ÂÚÈÔ˘Û›· ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏˆÓ ÎÈÓËÙÒÓ ·ÍÈÒÓ, Â›ÙÂ ÛÂ
ÌÂÙÔ¯¤˜ Â›ÙÂ ÛÂ ÔÌfiÏÔÁ·. 

∞˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Â›Ó·È ¯·Ú¿˜ Â˘·ÁÁ¤ÏÈ· ÁÈ’ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ‰˘Ô
ÌÂÁ¿ÏÂ˜ Î·ÙËÁÔÚ›Â˜ ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ÎÔÈÓˆÓ›·˜. ∞Â˘ı‡ÓÂÙ·È ÛÙÔ
ÏÔ‡ÛÈÔ ÙÌ‹Ì· ÙË˜ Î·È ÙÔ˘˜ Ï¤ÂÈ «·fi Â‰Ò Î·È ÂÌÚfi˜ ¤¯ÂÙÂ
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ·Û˘Ï›·». ∫·ıÈÂÚÒÓÂÙ·È Ë ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ·Û˘Ï›· ÙfiÛÔ
ÛÙËÓ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿ ÙË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ Î·È ÙË˜ ÎÈÓËÙ‹˜ ÂÚÈ-
Ô˘Û›·˜ fiÛÔ Î·È ÛÙËÓ Î·ÙÔ¯‹ ÙË˜. 

∫·È, ‚Â‚·›ˆ˜, Ê¤ÚÓÂÙÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÛÂ ÌÈ· ÂÚ›Ô‰Ô
fiÔ˘ ÂÓÙÂ›ÓÂÙÂ ÙËÓ ·ÓÙÈÏ·˚Î‹ Û·˜ ÔÏÈÙÈÎ‹ fiˆ˜ ·˘Ù‹ Á›ÓÂÙ·È
ÂÌÊ·Ó‹˜ È‰È·›ÙÂÚ· ·fi ÙËÓ È‰ÈˆÙÈÎÔÔ›ËÛË Ô˘ ÂÈ¯ÂÈÚÂ›ÙÂ ÛÙ·
ÏÈÌ¿ÓÈ· ÙÔ˘ ¶ÂÈÚ·È¿ Î·È ÙË˜ £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË˜. ∆· ‰˘Ô ·˘Ù¿ ÏÈÌ¿ÓÈ·
Ô˘ Â›Ó·È ÔÈ ‰˘Ô ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ı·Ï¿ÛÛÈÂ˜ ‡ÏÂ˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Ì·˜ Â›Ó·È
ÔÈ ‰˘Ô ÓÂ‡ÌÔÓÂ˜ Ì¤Û· ·fi ÙÔ˘˜ ÔÔ›Ô˘˜ Â‰Ò Î·È ·ÈÒÓÂ˜ ·Ó·-
Ó¤ÂÈ. ∞Ó ÙÔ˘˜ Ô˘Ï‹ÛÂÙÂ -Î·È fiˆ˜ ÂÈ¯ÂÈÚÂ›ÙÂ ¿ÙÂ Ó· ÙÔ˘˜
Ô˘Ï‹ÛÂÙÂ- Ë ¯ÒÚ· ·˘Ù‹ ı· ¿ıÂÈ ·fi ·ÛÊ˘Í›·.

∫·È ‰ÂÓ Â›Ó·È ı¤Ì· ÌfiÓÔ fiÙÈ ¿ÙÂ Ó· Ô˘Ï‹ÛÂÙÂ Ù· ‰˘Ô ÏÈÌ¿-
ÓÈ· ÙË˜ £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË˜ Î·È ÙÔ˘ ¶ÂÈÚ·È¿. ∂È¯ÂÈÚÂ›ÙÂ Ó· ÙÔ Î¿ÓÂ-
ÙÂ ·˘Ùfi ÌÂ ÙËÓ ˆÌ‹ Î·È Î˘ÓÈÎ‹ ·ÛÙ˘ÓÔÌÈÎ‹ ‚›· Î·Ù¿ ÙˆÓ ÂÚÁ·-
˙ÔÌ¤ÓˆÓ ÛÙ· ÏÈÌ¿ÓÈ·. ∫·È fi¯È ÌfiÓÔ Î·Ù¿ ÙˆÓ ÂÚÁ·˙ÔÌ¤ÓˆÓ. ∞˘Ù¿
Ù· ÔÔ›· Î¿Ó·ÙÂ ÙËÓ ÂÚ·ÛÌ¤ÓË ¶·Ú·ÛÎÂ˘‹ ÙÔ ‚Ú¿‰˘ Î·È Û‹ÌÂ-
Ú· ÙÔ Úˆ› ÛÙË £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË ‰›ÓÔÓÙ·˜ ÂÓÙÔÏ‹ ÛÙ· ª.∞.∆. Ó·
¯Ù˘‹ÛÔ˘Ó µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜ Î·È ·Ú¿ÁÔÓÙÂ˜ ÙˆÓ fiÏÂˆÓ, ÓÔÌ¿Ú¯Â˜,
‰ËÌ¿Ú¯Ô˘˜, ÂÎÏÂÁÌ¤ÓÔ˘˜ ÂÎÚÔÛÒÔ˘˜, ·˘Ù¿ Ù· ÔÔ›· Î¿Ó·ÙÂ
ı˘Ì›˙Ô˘Ó ·Ï‹ÛÙÔ˘ ÌÓ‹ÌË˜ ¿ÏÏÂ˜ ÂÔ¯¤˜ Ô˘ ‰ÂÓ Í¤Úˆ ·Ó ı¤ÏÂ-
ÙÂ Ó· ÙÈ˜ Â·Ó·Ê¤ÚÂÙÂ ÛÙÔ ÚÔÛÎ‹ÓÈÔ ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÂÚ¿ÛÂ-
ÙÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ‚ÚÒÌÈÎÂ˜ ·ÓÙÂÚÁ·ÙÈÎ¤˜, ·ÓÙÈÎÔÈÓˆÓÈÎ¤˜ ÔÏÈÙÈÎ¤˜
Û·˜. 

◊ÌÔ˘Ó Ì¿ÚÙ˘˜ Î·È ÛÙÈ˜ ‰˘Ô ·˘Ù¤˜ ÂÈı¤ÛÂÈ˜ ÙË˜ ∞ÛÙ˘ÓÔÌ›·˜

Î·È ·ıÒÓ Î·È Â›‰· ÌÂ Ù· Ì¿ÙÈ· ÌÔ˘ ÙÔ˘˜ ·ÛÙ˘ÓÔÌÈÎÔ‡˜ ÌÂ ÂÓÙÔ-
Ï¤˜ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ Ó· ÂÈÙ›ıÂÓÙ·È ÌÂ ÁÎÏÔÌ ÛÙÔ˘˜ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜
fiÏˆÓ ÙˆÓ ÙÂÚ‡ÁˆÓ Û¯Â‰fiÓ ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜: µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜ ÙÔ˘
™À.ƒπ∑.∞., µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫., µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜ ÙÔ˘ ∫ÔÌÌÔ˘ÓÈ-
ÛÙÈÎÔ‡ ∫fiÌÌ·ÙÔ˜. ª·˜ ¯Ù˘Ô‡Û·Ó ÌÂ ÁÎÏÔÌ ÛÙ· ÎÂÊ¿ÏÈ· Î·È
Ù· ¯¤ÚÈ·. ªÂ ÛÚ¤È Ú›¯Ó·ÓÂ ÛÙ· Ì¿ÙÈ· Î·È ÛÙÔ ÚfiÛˆfi Ì·˜ Ù·
‰·ÎÚ˘ÁfiÓ·. ¶Ô‡ ˙Ô‡ÌÂ; 

¶·Ú·Î·ÏÒ ÙÔ ¶ÚÔÂ‰ÚÂ›Ô ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ Ó· ÂÓËÌÂÚˆıÂ› ÁÈ’ ·˘Ù¿
Ù· ÁÂÁÔÓfiÙ· Î·È ÂÏ›˙ˆ Ó· ÂÓÂÚÁ‹ÛÂÈ ·Ó·ÏfiÁˆ˜ ‰ÈfiÙÈ ‰ÂÓ ÌÔ-
ÚÂ› Ó· ÌÂÙ·ÙÚ·Â› ÛÂ ˙Ô‡ÁÎÏ· ·˘Ù‹ Ë ¯ÒÚ· ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó·
ÂÚ¿ÛÂÙÂ ÙÈ˜ ·ÓÙÈÏ·˚Î¤˜ ÔÏÈÙÈÎ¤˜ Û·˜ Ó· ÍÂÔ˘Ï‹ÛÂÙÂ ÙËÓ
∂ÏÏ¿‰·. 

∞Ó ı¤ÏÂÙÂ Ó· Î¿ÓÂÙÂ ‰fiÁÌ· ÙÔ «ˆÏÂ›Ù·È Ë ∂ÏÏ¿˜» ‰ÂÓ ÌÔ-
ÚÂ›ÙÂ Ó· ÙÔ Î¿ÓÂÙÂ ·˘Ùfi ÌÂ Ù· ª.∞.∆. Î·È ÙÔ §ÈÌÂÓÈÎfi ™ÒÌ·. ¶Ú¤-
ÂÈ Ó· ‚ÚÂ›ÙÂ Û˘Ó·ÈÓ¤ÛÂÈ˜. ™˘Ó·ÈÓ¤ÛÂÈ˜ fiÌˆ˜ ‰ÂÓ ¤¯ÂÙÂ. ∫·È
¿ÙÂ ÌÂ ÙËÓ ÙÚÔÌÔÎÚ·Ù›· Ó· ÂÚ¿ÛÂÙÂ ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ Û·˜. ∏ ÙÚÔ-
ÌÔÎÚ·Ù›· ·˘Ù‹ ‰ÂÓ ı· ÂÚ¿ÛÂÈ. ∆· ÏÈÌ¿ÓÈ·, Ó· Í¤ÚÂÙÂ ‰ÂÓ ı·
Ô˘ÏËıÔ‡Ó. √ ÂÏÏËÓÈÎfi˜ Ï·fi˜ ı· ·ÓÙÈÛÙ·ıÂ› Î·È ı· ·ÔÙÚ¤„ÂÈ
·˘Ùfi ÙÔ ¤ÁÎÏËÌ·. °È·Ù› Â›Ó·È ÔÏÏ·Ïfi ¤ÁÎÏËÌ· ·˘Ùfi ÙÔ ÔÔ›Ô
ÂÈ¯ÂÈÚÂ›ÙÂ. ŒÁÎÏËÌ· ÎÔÈÓˆÓÈÎfi, ¤ÁÎÏËÌ· ÔÈÎÔÓÔÌÈÎfi, ¤ÁÎÏËÌ·
ÂÚÁ·ÛÈ·Îfi, ¤ÁÎÏËÌ· ÂÚÈ‚·ÏÏÔÓÙÈÎfi, ¤ÁÎÏËÌ· ÂıÓÈÎfi.

∂›ÛË˜ ı¤Ïˆ Ó· ÙÔÓ›Ûˆ fiÙÈ Ê¤ÚÓÂÙÂ ·˘Ùfi ÙÔ Â·›Û¯˘ÓÙÔ
ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÙÔ ÔÔ›Ô Â˘ÓÔÂ› ÙÔ ÌÂÁ¿ÏÔ ÏÔ‡ÙÔ ·˘Ù‹˜ ÙË˜
¯ÒÚ·˜ ÛÂ Ì›· ÒÚ· Ô˘ Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÈÎÔÓÔÌ›· ÎÏ˘‰ˆÓ›˙ÂÙ·È, ÙÔ
«ÛÎ¿ÊÔ˜» ÎÏ˘‰ˆÓ›˙ÂÙ·È Î·È ÎÈÓ‰˘ÓÂ‡ÂÈ Ó· ·Ú¯›ÛÂÈ Ó· ‚˘ı›˙ÂÙ·È
Ï¤ÔÓ ÎÈ ÂÛÂ›˜ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ·ÓÙÈÏËÊıÂ›ÙÂ ÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ‹
Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ‰ÈfiÙÈ Ù· ¿ÓÙ· ÎÚ¤ÌÔÓÙ·È Ï¤ÔÓ «ÛÙÔÓ ·¤Ú·». 

√ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi˜ Û·˜ Â›Ó·È «ÛÙÔÓ ·¤Ú·». ∞Ó·ÁÎ·ÛÙ‹Î·ÙÂ Ó·
Ê¤ÚÂÙÂ ÂÈ‰ÈÎfi ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi ÌÂ ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿ Û¯¤‰È· Ì›· Â‚‰Ô-
Ì¿‰· ÌÂÙ¿ ·fi ÙËÓ „‹ÊÈÛË ÙÔ˘ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡, Ú¿ÁÌ· Ô˘
Î·Ù·ÚÚ›ÙÂÈ ÙÔÓ Â›ÛËÌÔ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi. ∆ÒÚ· ·˘Ùfi˜ Ô ÚÔ¸-
ÔÏÔÁÈÛÌfi˜ Î·Ù·ÚÚ¤ÂÈ Î˘ÚÈÔÏÂÎÙÈÎ¿ Î¿Ùˆ ·fi ÙË ‰ÈÂıÓ‹ Î·È-
Ù·ÏÈÛÙÈÎ‹ ÎÚ›ÛË Ô˘ ÂÍÂÏ›ÛÛÂÙ·È Û‹ÌÂÚ· Û’ fiÏÔÓ ÙÔÓ Ï·Ó‹ÙË
Î·È Ë ÔÔ›· ¤¯ÂÈ ÔÏÏ·Ï¤˜ ·ÈÙ›Â˜ Î·È Ô‰˘ÓËÚ¤˜ Û˘Ó¤ÂÈÂ˜ ÛÙÔÓ
·ÓÔ¯‡ÚˆÙË «Ì·Ó·Ó›·» Ô˘ ¤¯ÂÈ Î·Ù·ÛÙÂ› ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ Ë ∂ÏÏ¿‰·
·fi Ù· È‰ÈˆÙÈÎ¿ Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙ·.

∆È ÂÓÓÔÒ; √ Â›ÛËÌÔ˜ ÏËıˆÚÈÛÌfi˜ ¤¯ÂÈ ÍÂÊ‡ÁÂÈ ·fi Î¿ıÂ
¤ÏÂÁ¯Ô, Ô Â›ÛËÌÔ˜ ÙÈÌ¿ÚÈıÌÔ˜ «ÙÚ¤¯ÂÈ» ‹‰Ë ÌÂ 4% ÂÓÒ Ë ·ÎÚ›-
‚ÂÈ· Û·ÚÒÓÂÈ ÙÈ˜ ·ÁÔÚ¤˜ Î·È Ù· Ï·˚Î¿ ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·. ∆ËÓ ›‰È· ÒÚ·
ÔÈ Ú˘ıÌÔ› ·Ó¿Ù˘ÍË˜ ‰ÂÓ ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· ·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÔ˘Ó ÙÔ 4%
Ô˘ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È. √È Ú˘ıÌÔ› ·Ó¿Ù˘ÍË˜ Ì¤Û· ÛÙÔ 2008 ı· Â›Ó·È
ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ÌÈÎÚfiÙÂÚÔÈ. ªfiÓÔ ÂÛÂ›˜ ÙÔ˘˜ ÚÔ‚Ï¤ÂÙÂ Ï¤ÔÓ.

∆Ô ·ÎfiÌ· ¯ÂÈÚfiÙÂÚÔ, ÙÔ ÈÔ ÂÊÈ·ÏÙÈÎfi ÁÈ· ÙË ¯ÒÚ· Â›Ó·È fiÙÈ
ÎÈÓ‰˘ÓÂ‡ÂÈ Ó· ÌÂÈ Ï¤ÔÓ Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÈÎÔÓÔÌ›· ÛÂ Ì›· ÂÚ›Ô‰Ô
‡ÊÂÛË˜. ∆·˘Ùfi¯ÚÔÓ· ÔÈ ÙÚ¿Â˙Â˜ ÔÈ ÔÔ›Â˜ Î·Ù·ÏËÛÙÂ‡Ô˘Ó ÙÔÓ
ÂÏÏËÓÈÎfi Ï·fi ‚Ï¤Ô˘ÌÂ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ÂÚ›Ô‰Ô Ó· ·ÍÈÔÔÈÔ‡Ó ÙËÓ
¿ÓÔ‰Ô ÙˆÓ ‰ÈÂıÓÒÓ ÂÈÙÔÎ›ˆÓ Î·È Ó· ·ÓÂ‚¿˙Ô˘Ó ÎÈ ·˘Ù¤˜ Ù· ÂÈ-
ÙfiÎÈ· ÎÈÓ‰˘ÓÂ‡ÔÓÙ·˜ Ó· Ô‰ËÁ‹ÛÔ˘Ó ÛÙÔ «ÛÎ¿ÛÈÌÔ» ÙÈ˜ ‰‡Ô
ÌÂÁ¿ÏÂ˜ «ÊÔ‡ÛÎÂ˜» ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ÔÈÎÔÓÔÌ›·˜. ∏ ÚÒÙË Â›Ó·È Ë
«ÊÔ‡ÛÎ·» ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Î·È Ë ‰Â‡ÙÂÚË Â›Ó·È Ë «ÊÔ‡ÛÎ·» ÙË˜
˘ÂÚ¯Ú¤ˆÛË˜ ÙˆÓ ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈÒÓ. ∫ÈÓ‰˘ÓÂ‡ÂÈ ·˘Ù‹Ó ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Ë
ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÈÎÔÓÔÌ›· Î¿Ùˆ ·fi ÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜ ÔÏÈÙÈÎ‹, ·ÏÏ¿ Î·È
Î¿Ùˆ ·fi ÙË ÓÂÔÊÈÏÂÏÂ‡ıÂÚË ÔÏÈÙÈÎ‹ Ô˘ ¤¯ÂÈ ·ÎÔÏÔ˘ıËıÂ› Ù·
ÙÂÏÂ˘Ù·›· ‰ÂÎ·¤ÓÙÂ ¯ÚfiÓÈ·, Ó· Ô‰ËÁËıÂ› ÛÂ ÔÏ‡ ·ÚÓËÙÈÎ¤˜
Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ ÌÂ ÂÊÈ·ÏÙÈÎ¤˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¤˜ Î·È ÎÔÈÓˆÓÈÎ¤˜ Û˘Ó¤ÂÈ-
Â˜ ÁÈ· ÙÔÓ ÂÏÏËÓÈÎfi Ï·fi. 

∞˘Ù‹Ó ÙËÓ ÒÚ· ÂÚ¯fiÛ·ÛÙÂ Ì’ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Î·È Ï¤ÙÂ ÙÔ
ÂÍ‹˜, fiÙÈ «··ÏÏ¿ÛÛÔ˘ÌÂ ÙË ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· ·fi ÙÔ
ÊfiÚÔ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜». µÂ‚·›ˆ˜ ÂÌÂ›˜ ı· ‹Ì·ÛÙ·Ó ‰È·ÙÂıÂÈÌ¤ÓÔÈ
Ó· ˘ÔÛÙËÚ›˙·ÌÂ Î¿ıÂ Ì¤ÙÚÔ -Î·È ¿ÏÏˆÛÙÂ ÙÔ ¤¯Ô˘ÌÂ ÚÔÙÂ›ÓÂÈ-
Ô˘ ı· ‰ÈÂ‡Ú˘ÓÂ ÙËÓ ··ÏÏ·Á‹ ÙË˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ ÁÈ· ÙË ÌÈÎÚ‹
Î·È ÌÂÛ·›· È‰ÈÔÎÙËÛ›· ÒÛÙÂ Ó· ÙËÓ Î·Ï‡ÙÂÈ Â˘Ú‡¯ˆÚ· Î·È
¿ÓÂÙ·, ·ÏÏ¿ Â›Ó·È ·‰È·ÓfiËÙÔ ·˘Ùfi ÙÔ ÔÔ›Ô ÂÈ¯ÂÈÚÂ›ÙÂ, ÙÔ˘˜
Î·Ùfi¯Ô˘˜ ÙË˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ 5.000.000,
10.000.000, 15.000.000, 20.000.000 Â˘ÚÒ Ó· ÙÔ˘˜ Ô‰ËÁÂ›ÙÂ ÛÙË
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÎÏËÚÔÓÔÌÈÎ‹ ·Û˘Ï›·. °È·Ù› ÙÔ Î¿ÓÂÙÂ ·˘Ùfi; 

¡· Û·˜ ˆ ¤Ó· ·Ïfi ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·: 10.000.000 Â˘ÚÒ ·Î›ÓËÙË
ÂÚÈÔ˘Û›·. √ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹˜ Ô˘ ›Û¯˘Â ¿ÏÏˆÛÙÂ ‰ÂÓ ‹Ù·Ó Î·È Ô
È‰·ÓÈÎfiÙÂÚÔ˜, ‹Ù·Ó ·fi 20% Ì¤¯ÚÈ 30%. ∞˘Ùfi ÛËÌ·›ÓÂÈ fiÙÈ ÁÈ·
10.000.000 ÎÏËÚÔÓÔÌÔ‡ÌÂÓË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· ı· ¤ÚÂÂ Ó·
ÏËÚˆıÂ› ÊfiÚÔ˜ 2.000.000 ÌÂ 3.000.000 Â˘ÚÒ. ∆ÒÚ· ÙÈ ÏËÚÒ-
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ÓÂÈ ÌÂ ÙÔ 1% Ô˘ ÙÔ Î¿ÓÂÙÂ; ™¯Â‰fiÓ Ù›ÔÙ·, 20.000 ÌÂ 30.000
Â˘ÚÒ. 

°È·Ù› ¯·Ú›˙ÂÙÂ ·˘Ù¿ Ù· ÔÛ¿ ÛÙÔ˘˜ ˘ÂÚÏÔ‡ÛÈÔ˘˜ ·˘Ù‹˜ ÙË˜
¯ÒÚ·˜, ÛÙÔ˘˜ Î·Ùfi¯Ô˘˜ ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜; ∆È
«‰ÒÚ·» Â›Ó·È ·˘Ù¿; ⁄ÛÙÂÚ· Ì·˜ Ï¤ÙÂ fiÙÈ ¤¯ÂÙÂ ‰ËÌÔÛÈÔÓÔÌÈÎ¿
ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· Î·È fiÙÈ ¤¯Ô˘Ó ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· Ù· ·ÛÊ·ÏÈÛÙÈÎ¿ Ù·ÌÂ›·;
∆Ô Úfi‚ÏËÌ· Â›Ó·È Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ Û·˜, ÙÔ Úfi‚ÏËÌ· Â›Ó·È Ô ÓÂÔÊÈ-
ÏÂÏÂ˘ıÂÚÈÛÌfi˜ Ô˘ ¤¯ÂÈ ˆ˜ ‰fiÁÌ· «Â˘ÓÔÔ‡ÌÂ ÙÔ˘˜ ÏÔ‡ÛÈÔ˘˜
Î·È ÙÔ˘˜ ˘ÂÚÏÔ‡ÛÈÔ˘˜ Î·È Ú›¯ÓÔ˘ÌÂ fiÏ· Ù· ‚¿ÚË ÛÙÔ˘˜ ÊÙˆ-
¯Ô‡˜ Î·È ÙÔ˘˜ ·‰‡Ó·ÙÔ˘˜». 

¡· ˆ Î·È Î¿ÙÈ ¿ÏÏÔ Î·È ÙÔ Ï¤ˆ Î·È ÛÙÔ˘˜ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘˜ ÙÔ˘
¶∞.™√.∫. Î·È ÛÙÔÓ ·ÍÈfiÙÈÌÔ ÂÈÛËÁËÙ‹ ÙË˜ ∞ÍÈˆÌ·ÙÈÎ‹˜ ∞ÓÙÈÔÏ› -
ÙÂ˘ÛË˜. °È·Ù›, Î‡ÚÈÂ ÂÈÛËÁËÙ¿, ÍÂ¯¿Û·ÙÂ fiÙÈ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ
ÂÚÈ¤¯ÂÈ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÂÎÂ›ÓÂ˜ Ô˘ Ï¤ÓÂ fiÙÈ fiÛÔÈ ¤¯Ô˘Ó ÌÂÙÔ¯¤˜
‹ ÔÌfiÏÔÁ· Î·È ÎÈÓËÙ¤˜ ·Í›Â˜ ÊÔÚÔÏÔÁÔ‡ÓÙ·È ÌÂ 6ò ÛÙËÓ ÎÏË-
ÚÔÓÔÌÈ¿; °È·Ù› ÙÔ ÍÂ¯¿Û·ÙÂ ÂÛÂ›˜, Î‡ÚÈÔÈ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫., Î·È ÂÔ-
Ì¤Óˆ˜ Û˘Ó·ÈÓÂ›ÙÂ ÌÂ ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Û’ ·˘Ùfi ÙÔ ¤ÁÎÏËÌ·; ¢ËÏ·-
‰‹ Ô ÌÂÁ·ÏÔÌ¤ÙÔ¯Ô˜, ·˘Ùfi˜ Ô˘ ¤¯ÂÈ ÙÂÚ¿ÛÙÈ· ·Î¤Ù· ÌÂÙÔ¯ÒÓ
ı· Ù· ÎÏËÚÔÓÔÌÂ› ÌÂ ÊfiÚÔ 6ò; °È·Ù› ÙÔ Î¿Ó·ÙÂ ÂÛÂ›˜, Î‡ÚÈÔÈ
ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫., Î·È ÙÔ Û˘ÓÂ¯›˙ÂÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ·ÏÏ¿˙ÔÓÙ·˜ ÙÈ˜ ·’,
‚’, Á’ Î·ÙËÁÔÚ›Â˜; 

¡· ˆ Î·È Î¿ÙÈ ¿ÏÏÔ; ∞‰›Îˆ˜ ÂÈÎÚ›ÓÂÙÂ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ˆ˜
ÚÔ˜ ÙÔ ÊfiÚÔ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ ‰ÈfiÙÈ ÂÛÂ›˜ ÙÔ˘ Î·ıÈÂÚÒÛ·ÙÂ ÙÔ 6ò
Î·È Û‹ÌÂÚ·, ·Ú¿ ÙÈ˜ Â˘¯¿ÚÈÛÙÂ˜ ·˘ÙÔÎÚÈÙÈÎ¤˜ Û·˜ ÛÂ ¿ÏÏ·
ÛËÌÂ›·, ÁÈ’ ·˘Ùfi ÙÔ Ô˘ÛÈÒ‰Â˜ ‰ÂÓ ÌÈÏ‹Û·ÙÂ. ∞ÊÔ‡ Î·ıÈÂÚÒÛ·ÙÂ
ÙÔ 6ò, Ó· Í¤ÚÂÙÂ fiÙÈ Î·Ù·ÚÁ‹Û·ÙÂ ÛÙËÓ Ô˘Û›· ÙÔ ÊfiÚÔ ÎÏËÚÔ-
ÓÔÌÈ¿˜ ÛÙÈ˜ ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ·Î›ÓËÙÂ˜ ÂÚÈÔ˘Û›Â˜.

√È ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ·Î›ÓËÙÂ˜ ÂÚÈÔ˘Û›Â˜ ‰ÂÓ ¤Î·Ó·Ó Ù›ÔÙÂ ¿ÏÏÔ ·fi
ÙÔ Ó· ÌÂÙ·‚È‚¿˙ÔÓÙ·È ÛÂ ·ÓÒÓ˘ÌÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜, Ó· ÌÂÙ·‚È‚¿˙ÔÓÙ·È
ÌÂÙ¿ ÔÈ ÌÂÙÔ¯¤˜ ÛÙÔÓ ÎÏËÚÔÓfiÌÔ ÌÂ 6ò Î·È Ó· Î·Ù·ÚÁÂ›Ù·È
ÛÙËÓ Ú¿ÍË Ô ÊfiÚÔ˜ ÙÔ˘ 20% Î·È ÙÔ˘ 30%. π‰Ô‡ Ù· Û˘Ó·ÈÓÂÙÈÎ¿
Û·˜ ¤ÚÁ· ÁÈ· Ù· ÔÔ›· Â›ÙÂ ˘¿Ú¯ÂÈ Â›ÎÚÈÛË, ÂÎ ÙˆÓ ˘ÛÙ¤ÚˆÓ,
Â›ÙÂ ÛÈˆ‹ Î·È Û˘Ó·›ÓÂÛË ÁÈ· Ó· ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÔ˘Ó. ∞˘Ùfi Â›Ó·È ¿Ú·
ÔÏ‡ Î·›ÚÈÔ ÛËÌÂ›Ô Î·È ˘ÔÁÚ·ÌÌ›˙ˆ Î·È Ù· ‰‡Ô, ‰ÈfiÙÈ ·˘Ùfi ÙÔ
ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ·ÊÔÚ¿ ·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó Î·È ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈ-
Ô˘Û›· Î·È ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ÂÚÈÔ˘Û›Â˜ ÛÂ ÎÈÓËÙ¤˜ ·Í›Â˜. ¢ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ
ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎfiÙËÙ· ÛÙË ÌÂÙ·‚›‚·ÛË Î·È ÙˆÓ ÎÈÓËÙÒÓ ·ÍÈÒÓ, fiˆ˜
‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ Î·ÌÌ›· ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎfiÙËÙ· Î·È ÛÙÈ˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¤˜. 

∆Ô ‰Â‡ÙÂÚÔ Ô˘ Î¿ÓÂÙÂ, Â›Ó·È Ó· Î·Ù·ÚÁÂ›ÙÂ ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜
·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜. ∞›Û¯Ô˜, Î‡ÚÈÔÈ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜! °È·Ù› ÙÔ
Î¿ÓÂÙÂ ·˘Ùfi; ¶Â›ÙÂ ÌÔ˘ ÙÈ Û·˜ ÂÌfi‰È˙·Ó Ù· 240.000.000 Ù·
ÔÔ›· ÂÈÛÚ¿ÙÙ·ÙÂ Î·È Ù· ÔÔ›· ‹Ù·Ó ¿Ú· ÔÏ‡ Ï›Á· ·’
·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ Î·ÙÂ›¯·Ó ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›·; ¶ÔÈÔ ‹Ù·Ó ÙÔ
Úfi‚ÏËÌ¿ Û·˜; °È·Ù› ÙÔ ¯·Ú›˙ÂÙÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÔÛfi; ∂‰Ò Ô˘ Ù·
Ï¤ÌÂ, ‹Ù·Ó ¿Ú· ÔÏ‡ Ï›ÁÔ, ‰ÈfiÙÈ Â¿Ó ÔÚÁ·ÓˆÓfiÙ·Ó Ë ÚÔÛ¿-
ıÂÈ· ·˘Ùfi˜ Ô ÊfiÚÔ˜ Ó· ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÂÈ, Ù· ÔÛ¿ ı· ‹Ù·Ó ¿Ú·
ÔÏ‡ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚ·. ∞Ó Î˘ÓËÁ¿Á·ÙÂ Î·È ÙËÓ ÚÔÛ¿ıÂÈ· Ó· ÏË-
ÚÒÓÔ˘Ó Î·È ·˘ÙÔ› Ô˘ ¤¯Ô˘Ó Ù· ·Î›ÓËÙ¿ ÙÔ˘˜ ÛÂ off-shore ÂÙ·È-
ÚÂ›Â˜ ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ‰È·ÊÂ‡ÁÔ˘Ó ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÙÔ˘ 3%, ı·
‹Ù·Ó ·ÎfiÌË ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË. 

∂Ú¯fiÛ·ÛÙÂ ·˘Ù‹ ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Î·È Ï¤ÙÂ «Ã·Ú›˙Ô˘ÌÂ ÂÌÂ›˜ Ù·
240.000.000 ÂÙËÛ›ˆ˜ ·fi ÙÔÓ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi Î·È Î·Ù·ÚÁÔ‡ÌÂ
ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜» Î·È ‰ÂÓ Ì·˜ Ï¤ÙÂ ÌÈ·
ÎÔ˘‚¤ÓÙ· ÁÈ· Ó· ÙÔ ·ÈÙÈÔÏÔÁ‹ÛÂÙÂ. ¢ÂÓ ÌÈÏ¿ÙÂ Â’ ·˘ÙÔ‡, ·ÏÏ¿
Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔ ·ÈÙÈÔÏÔÁÂ›ÙÂ, fiÙ·Ó ·Ê·ÈÚÂ›ÙÂ ¤ÛÔ‰· ·fi ÙÔÓ ÚÔ¸-
ÔÏÔÁÈÛÌfi, Ô˘ ·ÊÔÚÔ‡Ó ÙÔ˘˜ ÈÔ ÏÔ‡ÛÈÔ˘˜ ·ÓıÚÒÔ˘˜
·˘Ù‹˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜. 

∫·È ÙÈ Î¿ÓÂÙÂ; ∫·Ù·ÚÁÒÓÙ·˜ ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈ-
Ô˘Û›·˜, ÌÂÙ·Î˘Ï‡ÂÙÂ Û¯Â‰fiÓ ÚÔ˜ fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ˘fiÏÔÈÔ˘˜
ŒÏÏËÓÂ˜ ¤Ó· Ù¤ÏÔ˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ÙÔ 1ò. ŒÙÛÈ ÛÂ fiÔÈ-
ÔÓ ¤¯ÂÈ ÌÈÎÚ‹ Î·È ÌÂÛ·›· ÎÈÓËÙ‹  ÂÚÈÔ˘Û›· Î·È ‰ÂÓ Ï‹ÚˆÓÂ ÚÈÓ
Ù›ÔÙÂ ÌÂ ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ÂÚ¯fiÛ·ÛÙÂ Ó·
ÙÔ˘ ÂÈ‚¿ÏÂÙÂ ¤Ó· Ù¤ÏÔ˜. Œ¯ÂÈ Î¿ÔÈÔ˜ ¤Ó· ·Ó·ÍÈÔÔ›ËÙÔ ÔÈÎfi-
Â‰Ô Î·È ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Ù›ÔÙÂ ¿ÏÏÔ. £· ÏËÚÒÛÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ Û·˜.
Œ¯ÂÈ ¤Ó· ‰Â‡ÙÂÚÔ Û›ÙÈ. £· ÏËÚÒÛÂÈ ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ Û·˜. ªÔÚÂ› Ó·
Ì¤ÓÂÈ ÌÂ ÂÓÔ›ÎÈÔ Â‰Ò ÛÙËÓ ∞ı‹Ó·, ·ÏÏ¿ Ó· ¤¯ÂÈ ¤Ó· ‰Â‡ÙÂÚÔ
Û›ÙÈ ÛÙÔ ¯ˆÚÈfi. £· ÏËÚÒÛÂÈ ÌÂÙ¿ ÙÔ 2008 ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ Û·˜, fiÙ·Ó
‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Î·È Û›ÙÈ ÁÈ· Ó· ÌÂ›ÓÂÈ. 

∫·È Û·˜ Ï¤Áˆ: ¶ÔÈ· Â›Ó·È ·˘Ù‹ Ë ÏÔÁÈÎ‹; Ã·Ú›˙Ô˘ÌÂ ÙÔ ÊfiÚÔ
ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ÁÈ· ÙÔ˘˜ Ï›ÁÔ˘˜ Î·È ‰È·ÛÎÔÚ›-
˙Ô˘ÌÂ ¤Ó· ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ÚÔ˜ ÙÔ˘˜ ÔÏÏÔ‡˜. ∫·È ·˘Ùfi ÙÔ ÂÓÈ·›Ô

Ù¤ÏÔ˜ ÙÔ˘ 1ò ı· Â›Ó·È Ë ·Ú¯‹, ‰ÈfiÙÈ ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ·, fiÔÙÂ ¤¯ÂÙÂ
·Ó¿ÁÎË ·fi ÂÈÛÚ¿ÍÂÈ˜, ÙÈ ı· Î¿ÓÂÙÂ; £· Î¿ÓÂÙÂ ÙÔ 1ò, 2ò,
3ò Î·È ÛÙÔ Ù¤ÏÔ˜, ı· Î·Ù·ÓÙ‹ÛÔ˘Ó Ó· ÏËÚÒÓÔ˘Ó ÁÈ· ÙÔ ·Î›-
ÓËÙfi ÙÔ˘˜ ÔÈ ÌÈÎÚÔÌÂÛ·›ÔÈ È‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜ ¤Ó· ‰Â‡ÙÂÚÔ ÓÔ›ÎÈ. ∞˘Ù‹
Â›Ó·È Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ Û·˜ ÙËÓ ÔÔ›· ÂÎıÂÈ¿˙ÂÙÂ Î·È ÂÁÎˆÌÈ¿˙ÂÙÂ ·˘Ù‹
ÙË ÛÙÈÁÌ‹. 

∫·È Ì·˜ Ï¤ÙÂ fiÙÈ Ê¤Ú·ÙÂ ¤Ó· ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Ô˘ Â˘ÓÔÂ› ÙÔ˘˜
ÌÈÎÚÔ‡˜ Î·È ÌÂÛ·›Ô˘˜. ¶·ÚÂÌÈÙfiÓÙˆ˜, ‚Â‚·›ˆ˜, ÌÔÚÂ› Ó·
Â˘ÓÔÔ‡ÓÙ·È Î·È ÌÈÎÚÔÌÂÛ·›ÔÈ ·fi ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ·ÏÏ¿ ‰ÂÓ
Â›Ó·È ·˘Ùfi˜ Ô ÛÙfi¯Ô˜ Û·˜ Î·È Ô ÛÎÔfi˜ Û·˜, ‰ÈfiÙÈ Â¿Ó ı¤Ï·ÙÂ Ó·
Â˘ÓÔ‹ÛÂÙÂ ·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ Â˘ÓÔÔ‡ÓÙ·È ÌÂ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ı· ‚¿˙·-
ÙÂ Î¿Ô˘ ÌÈ· ÔÚÔÊ‹ Î·È ı· Ï¤Á·ÙÂ «∞fi ÂÎÂ› Î·È ¿Óˆ ı· ÏË-
ÚÒÛÂÙÂ, Î‡ÚÈÔÈ. ŸÌˆ˜, ÂÈÛÙÚ¤ÊÂÙÂ ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· ÛÙÔ ÊÂÔ˘‰·Ú-
¯ÈÎfi Î·ÈÙ·ÏÈÛÌfi, Â¿Ó Â›Ó·È ‰fiÎÈÌÔ˜ ·˘Ùfi˜ Ô fiÚÔ˜, ‰ËÏ·‰‹,
fiÔÈÔ˜ ¤¯ÂÈ Ê¤Ô˘‰Ô, fiÔÈÔ˜ ¤¯ÂÈ ÎÈÓËÙ‹ ÂÚÈÔ˘Û›·, ÙËÓ ÎÏËÚÔ-
ÓÔÌÂ›, ÏÂ˜ Î·È Â›Ó·È ‚·ÚfiÓÔ˜ Î·È ÎfiÌË˜, ·fi Â‰Ò Î·È ·fi ÂÎÂ›.
∫·È ÙËÓ ÎÏËÚÔÓÔÌÂ› Ì¿ÏÈÛÙ· ¯ˆÚ›˜ Ó· ÏËÚÒÓÂÈ ·ÔÏ‡Ùˆ˜ Ù›Ô-
ÙÂ ÛÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜, fiÛÔ ÌÂÁ¿ÏË Î·È ·Ó Â›Ó·È Ë ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›·.
∂¿Ó Â›Ì·È, ‰ËÏ·‰‹, ·È‰› ÏÔ˘Û›Ô˘, ÍÂÎÈÓÒ ¯ˆÚ›˜ Ó· ÚÔÛÊ¤Úˆ
Ù›ÔÙÂ ÛÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜ ÌÂ ÌÈ· ÌÂÁ¿ÏË ·fiÛÙ·ÛË ·fi ÙÔ˘˜ ˘fiÏÔÈ-
Ô˘˜. 

∆Ô ÙÂÏÂ˘Ù·›Ô Ô˘ Î¿ÓÂÙÂ, ÁÈ· Ó· ÔÏÔÎÏËÚÒÛˆ, Â›Ó·È Ë ÂÍ›Ûˆ-
ÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ÌÂ ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ Î›ÓËÛË˜.
∫·ÌÌ›· ·ÓÙ›ÚÚËÛË Â› ÙË˜ ıÂˆÚËÙÈÎ‹˜ ·Ú¯‹˜, ·ÚÎÂ›, fiÌˆ˜, Ó·
ÌËÓ ÂÈ‚·Ú˘ÓıÂ› Ô Î·Ù·Ó·ÏˆÙ‹˜, Ó· ÌËÓ ÂÈ‚·Ú˘ÓıÂ› Ô ·Ïfi˜
ÔÏ›ÙË˜, Ô ÔÔ›Ô˜ ‚Ï¤ÂÈ Ó· ÂÎÙÔÍÂ‡ÔÓÙ·È ÔÈ ÙÈÌ¤˜ ÙÔ˘ ÂÙÚÂ-
Ï·›Ô˘ ÛÙ· ‡„Ë Ï¤ÔÓ Î·È Ô ÔÔ›Ô˜ ‚Ï¤ÂÈ ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·Ó-
ÛË˜ Ó· Â›Ó·È ·ÎÚÈ‚fiÙÂÚÔ Ì¤¯ÚÈ Î·È 40% ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ ¤Ú˘ÛÈ.
ª¤Û· ÛÙÔ ÛÎÏËÚfi ¯ÂÈÌÒÓ·, ÛÙÔ ‰‡ÛÎÔÏÔ ¯ÂÈÌÒÓ· ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó È·
Ù· ÊÙˆ¯fiÙÂÚ· ÛÙÚÒÌ·Ù· Ó· ¿ÚÔ˘Ó ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ‹
Â¿Ó ÙÔ ·ÁÔÚ¿˙Ô˘Ó ÁÈ· Ù· ·È‰È¿ ÙÔ˘˜, ÛÙÂÚÔ‡ÓÙ·È ·fi ¿ÏÏÂ˜
·Ó¿ÁÎÂ˜ Ô˘ Â›Ó·È ÂÂ›ÁÔ˘ÛÂ˜ Î·È ··Ú·›ÙËÙÂ˜ ÁÈ· ÙËÓ ÂÈ‚›ˆ-
Û‹ ÙÔ˘˜.

∞˘Ù‹ ÙËÓ ÂÚ›Ô‰Ô, ÏÔÈfiÓ, ¤Ú¯ÂÛÙÂ Î·È Î¿ÓÂÙÂ ·˘Ù‹ ÙËÓ ÂÍÔ-
ÌÔ›ˆÛË ÌÂ ¤Ó·Ó ÙÚfiÔ, Ô ÔÔ›Ô˜ ı· ÂÈ‚·Ú‡ÓÂÈ ÙËÓ ·ÁÔÚ¿ ÙÔ˘
ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ·fi ÙÔÓ ·Ïfi Î·Ù·Ó·ÏˆÙ‹. ¢ÈfiÙÈ ·˘Ùfi
Ô˘ ‰ÂÓ Ì·˜ Ï¤ÙÂ Â›Ó·È fiÙÈ ÔÈ ÁÚ·ÊÂÈÔÎÚ·ÙÈÎ¤˜ ·˘Ù¤˜ ‰È·‰ÈÎ·-
Û›Â˜ ÛËÌ·›ÓÔ˘Ó ÌÂÁ¿ÏÔ ¯ÚËÌ·ÙÔÔÈÎÔÓÔÌÈÎfi ÎfiÛÙÔ˜ ÁÈ· ÙÔÓ
¤ÌÔÚÔ. ∫·È ÎfiÛÙÔ˜ ·fi ÙÈ˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ ÙˆÓ ÂÈÛÙÚÔÊÒÓ.

¶ÔÈÔ˜ ı· ÏËÚÒÛÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜; ∞˘Ùfi ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ‰ÂÓ ı·
ÌÂÙ·Î˘Ï‹ÛÂÈ ÛÙÔÓ Î·Ù·Ó·ÏˆÙ‹; µÂ‚·›ˆ˜ ı· ÌÂÙ·Î˘Ï‹ÛÂÈ ÛÙÔÓ
Î·Ù·Ó·ÏˆÙ‹ Î·È ı· ÏËÚÒÛÂÈ ·ÎÚÈ‚fiÙÂÚÔ ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·Ó-
ÛË˜, ÂÓÒ ı· ¤ÚÂÂ Ó· Î¿ÓÂÙÂ ÌÈ· ÔÏÈÙÈÎ‹ ·¤Ó·ÓÙÈ ÛÙ· ÊÙˆ-
¯fiÙÂÚ· ÛÙÚÒÌ·Ù·, ‰›ÓÔÓÙ·˜ Â›‰ÔÌ· ÁÈ· ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·Ó-
ÛË˜ ‹ ÌÂÈÒÓÔÓÙ·˜ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ÙÈ˜ ÙÈÌ¤˜ ÁÈ’ ·˘Ù¿ ·ÎÚÈ‚Ò˜ Ù· ÛÙÚÒ-
Ì·Ù· Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ·Ó¿ÁÎË ÌÚÔÛÙ¿ ÛÙÔ ¯ÂÈÌÒÓ·.

∫·È ·ÎfiÌ· ¯ÂÈÚfiÙÂÚÔ Â›Ó·È ·˘Ùfi Ô˘ Î¿ÓÂÙÂ ÌÂ ÙÔ˘˜ ·ÁÚfiÙÂ˜.
∂‰Ò ·Â‰Â›¯ıË fiÙÈ ¿ÙÂ Ó· ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ÙÔ Û‡ÛÙËÌ·
ÙË˜ ÂÈÛÙÚÔÊ‹˜ ÌÂ ÙÔ˘˜ ·ÁÚfiÙÂ˜ ÌÂ ¤Ó·Ó ÙÚfiÔ, Ô ÔÔ›Ô˜ ı·
Â›Ó·È Â·¯ı‹˜ Î·È ÂÈ‚·Ú˘ÓÙÈÎfi˜ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ·ÁÚfiÙÂ˜. ™·˜ ÙÔ Â›·Ó
ÔÈ ÂÎÚfiÛˆÔÈ ÙË˜ ¶∞.™.∂.°.∂.™.: Ë ‰È·ÊÔÚ¿ Û·˜ ÛÂ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂ-
ÓÈÎ‹ ‚¿ÛË ÂÈÛÙÚÔÊ‹˜ Â›Ó·È ¿Ú· ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏË, Û¯Â‰fiÓ ¤Ó·
ÚÔ˜ ‰‡Ô. ¶Ò˜ ı· Î·Ï˘ÊıÂ› ·˘Ù‹ Ë ‰È·ÊÔÚ¿;

¶¿ÙÂ Ó· ÂÊ·ÚÌfiÛÂÙÂ, ÏÔÈfiÓ, ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ÌÂ ÙËÓ
ÂÍ›ÛˆÛ‹ ÙÔ˘ ÌÂ ¤Ó·Ó Ù¤ÙÔÈÔ ÙÚfiÔ, ÒÛÙÂ Ó· ÙÔ ÏËÚÒÛÂÈ Î·È Ô
·ÁÚfiÙË˜, ÙËÓ ÒÚ· Ô˘ Ë ·ÁÚÔÙÈ¿ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÂ ‰ÂÈÓ‹
ı¤ÛË. ∂‰Ò Î·È ¯ÚfiÓÈ· ‚Ï¤ÂÈ ÙÔ ÂÈÛfi‰ËÌ¿ ÙË˜ Ó· Î·Ù·ÚÚ¤ÂÈ Û¯Â-
‰fiÓ Î·È Ó· ÌËÓ ¤¯ÂÈ ÚÔÔÙÈÎ‹ Î·È Ì¤ÏÏÔÓ. £· ‘ÚıÂ›ÙÂ ÌÂ ÙÔ
ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ Ó· ÙÔ˘˜ ÂÈ‚·Ú‡ÓÂÙÂ ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ Î·È Ó·
¤¯Ô˘Ó ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù·;

∫ÔÈÙ¿ÍÙÂ, Î¿ÓÂÙÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜, ·ÓÙ› Ó· ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÂÙÂ
ÛÂ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ¿ Û˘ÛÙ‹Ì·Ù·. ∫·È ÌÔÚÂ› Ó· ·Ó·‚¿ÏÂÙÂ ·˘Ùfi ÙÔ
Ì¤ÙÚÔ Î·È ·fi ÙÈ˜ 15 ºÂ‚ÚÔ˘·Ú›Ô˘ Ó· ÙÔ ¿ÙÂ ·ÎfiÌË ·Ú·¤-
Ú·, Ó· ÂÚ¿ÛÂÈ Î·È Ô ¯ÂÈÌÒÓ·˜. °È·Ù›, ·’ fi,ÙÈ Ê·›ÓÂÙ·È, ÌÂ ÙÈ˜
‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ Ô˘ ·ÎÔÏÔ˘ıÂ›ÙÂ ‰ÂÓ Â›Ó·È Â‡ÎÔÏÔ Ó· ‚Á¿ÏÂÙÂ ¿ÎÚË.

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÎÙ˘¿ÂÈ ÙÔ ÎÔ˘‰Ô‡ÓÈ Ï‹ÍÂˆ˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘
ÔÌÈÏ›·˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹)

•¤ÚÂÙÂ ÙÈ ÎÈÓ‰˘ÓÂ‡ÂÙÂ Ó· Î¿ÓÂÙÂ; ∆Ë Ï·ıÚÂÌÔÚ›· Ó· ÙË ÌÂÙ·-
ÙÚ¤„ÂÙÂ ÛÙ· Ï·ÛÙ¿ ÙÈÌÔÏfiÁÈ· Î·È Ó· ¤¯Ô˘ÌÂ ÂÈÛÙÚÔÊ¤˜ ÌÂ
Ï·ÛÙ¿ ÙÈÌÔÏfiÁÈ·, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ‰ÂÓ ı· ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÂÏÂÁ¯ıÔ‡Ó ·fi
ÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜, ‰ÂÓ ı· ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÂÏÂÁ¯ıÔ‡Ó ·fi ÙÈ˜ ·Ú¯¤˜ Û·˜,

3440 ¶PAKTIKA BOY§H™ (O§OME§EIA)



‰ÈfiÙÈ ‰ÂÓ ¤¯ÂÙÂ ÂÊ·ÚÌfiÛÂÈ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ·˘Ù‹ ÙË Û˘ÓÔÏÈÎ‹ ÏÂÈÙÔ˘Ú-
Á›· Â‰Ò Î·È Î·ÈÚfi, Â‰Ò Î·È ¯ÚfiÓÈ· Ô˘ ¤ÚÂÂ Ó· Â›¯Â ÂÊ·ÚÌÔ-
ÛÙÂ› –ÂÓ ¿ÛË ÂÚÈÙÒÛÂÈ ÛÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙË˜ ıËÙÂ›·˜ Û·˜- ÁÈ· Ó·
ÌÔÚ¤ÛÂÈ ¤Ó· ÏËÚÔÊÔÚÈÎfi ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎfi Û‡ÛÙËÌ· Ó· ÂÏ¤ÁÍÂÈ
fiÏË ÙË ‰È·‰ÚÔÌ‹ ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘, Â›ÙÂ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜
Â›Ó·È ·˘Ùfi Â›ÙÂ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ Î›ÓËÛË˜.

∂›Ó·È Û·Ê¤˜ fiÙÈ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ı· ÙÔ ÏËÚÒÛÂÈ Ô ÂÏÏË-
ÓÈÎfi˜ Ï·fi˜. ªÔÚÂ› Ó· ÌËÓ ·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÂ› ÙÈ˜ Û¯ÂÙÈÎ¤˜ Û˘˙ËÙ‹-
ÛÂÈ˜, ·ÏÏ¿ fiÙ·Ó ı· ÙÚ¤¯ÂÈ Î·È ı· ¤ÚıÂÈ Ë ÒÚ· Ó· Î¿ÓÂÈ ÙÈ˜ Ó¤Â˜
‰ËÏÒÛÂÈ˜ Î·È ı· ·Ú¯›ÛÂÈ Ó· Î·Ù·‚¿ÏÂÈ ÙÔ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜, ı· ‰ÂÈ ÙÈ
ÛËÌ·›ÓÂÈ ÁÈ· ÙËÓ ÙÛ¤Ë ÙÔ˘.

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): √ÏÔÎÏËÚÒÛÙÂ, Î‡ÚÈÂ
§·Ê·˙¿ÓË.

¶∞¡∞°πø∆∏™ §∞º∞∑∞¡∏™: ¶ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ Ô‰ËÁÂ›ÙÂ ÙË ¯ÒÚ·
ÛÂ ÎÔÈÓˆÓÈÎ¤˜ ÂÎÚ‹ÍÂÈ˜ Î·È ÛÂ ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎ¤˜ Û˘ÁÎÚÔ‡ÛÂÈ˜
ÌÂ ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ Û·˜. ¶ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ ·˘Ù‹ Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ Â›Ó·È ÂÓÙÂÏÒ˜
Î·È ·ÔÏ‡Ùˆ˜ ·‰È¤ÍÔ‰Ë. ¢ÂÓ ¤¯ÂÈ Î·Ó¤Ó· Ì¤ÏÏÔÓ ÁÈ· ÙËÓ ∂ÏÏ¿-
‰· Î·È ‹‰Ë Â›ÛÙÂ ÌÈ· ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ô˘ Û¤ÚÓÂÙ·È, ·Ó ‰ÂÓ Ó¤ÂÈ Ù·
ÏÔ›ÛıÈ·.

∫·È ·˘Ùfi Ô˘ Î¿ÓÂÙÂ ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ Â›Ó·È, ÂÓÒ ‚Ï¤ÂÙÂ ÙÔ ·‰È¤ÍÔ-
‰Ô Î·È ÙÔ ‰ÚfiÌÔ ÙË˜ Î·Ù·ÛÙÚÔÊ‹˜, Ó· Û˘ÓÂ¯›˙ÂÙÂ ÌÂ ÌÂÙ·ÚÚ˘ı-
Ì›ÛÂÈ˜, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ÂÈ‰ÂÈÓÒÓÔ˘Ó ÙÔ ÎÔÈÓˆÓÈÎfi ÎÏ›Ì·, ÂÈ‰ÂÈÓÒÓÔ˘Ó
ÙËÓ ·Á·Ó¿ÎÙËÛË Î·È ÊÔÚÙÒÓÔ˘Ó Ó¤· ‚¿ÚË ÛÙ· ÊÙˆ¯fiÙÂÚ·
ÛÙÚÒÌ·Ù·.

°È· fiÏÔ˘˜ ·˘ÙÔ‡˜ ÙÔ˘˜ ÏfiÁÔ˘˜ Â›Ó·È ÚÔÊ·Ó¤˜ fiÙÈ ı· Î·Ù·-
„ËÊ›ÛÔ˘ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ.

(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ™˘Ó·ÛÈÛÌÔ‡ ƒÈ˙Ô-
Û·ÛÙÈÎ‹˜ ∞ÚÈÛÙÂÚ¿˜)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ, Î‡ÚÈÂ
§·Ê·˙¿ÓË.

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô ÂÈ‰ÈÎfi˜ ·ÁÔÚËÙ‹˜ ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ √Úıfi‰ÔÍÔ˘
™˘Ó·ÁÂÚÌÔ‡ Î. µÔÚ›‰Ë˜.

ª∞Àƒ√À¢∏™ µ√ƒπ¢∏™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜, Û˘˙ËÙ¿ÌÂ ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ

ÔÔ›Ô ÂÈÛËÁÂ›Ù·È Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÌÂ ı¤Ì· ÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘
ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ ÙˆÓ ÁÔÓÈÎÒÓ ·ÚÔ¯ÒÓ, ··ÏÏ·Á‹ ÙË˜ ÚÒ-
ÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜ ·fi ÊfiÚÔ, ÙÔ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Î·È ÙËÓ ·ÓÙÈ-
ÌÂÙÒÈÛË ÙÔ˘ Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘.

Œ¯ˆ ˘ÔÛÙËÚ›ÍÂÈ ÔÏÏ¤˜ ÊÔÚ¤˜ Ì¤¯ÚÈ ÛÙÈÁÌ‹˜ ·’ ·˘Ùfi ÙÔ
µ‹Ì· fiÙÈ ÁÈ· Ó· ¤¯ÂÈ ÓfiËÌ· Ë ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ ÔÏÈÙÈÎ‹, Ú¤ÂÈ Ó·
Â›Ó·È Û˘ÓÂ‹˜ ÌÂ Î¿ÔÈÂ˜ ·Ú¯¤˜, ÂÂÈ‰‹ fiÏÂ˜ ÔÈ Ù¤Ú˘ÁÂ˜ ÙÔ˘
∫ÔÈÓÔ‚Ô˘Ï›Ô˘ ·˘ÙÔ‡ ÙÂÏÈÎ¿, ·ÓÂÍ·ÚÙ‹Ùˆ˜ È‰ÂÔÏÔÁÈÎ‹˜ ÙÔ˘˜
ÙÔÔıÂÙ‹ÛÂˆ˜, ¤¯Ô˘Ó ÌÈ· ÎÔÈÓ‹ ‚¿ÛË –Î·È ·˘Ù‹ Â›Ó·È Ô ÔÚıfi˜
ÏfiÁÔ˜ Î·È Ë ÛÎ¤„Ë Ô˘ ÚÔ¤Î˘„Â ·fi ÙÔÓ Â˘Úˆ·˚Îfi ‰È·ÊˆÙÈ-
ÛÌfi- fiÏÔÈ, ·ÎfiÌË Î·È ·Ó ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘˜ ¤¯Ô˘Ó ÂÍ·ÈÚÂÙÈÎ¿ ·ÔÎÏ›-
ÓÔ˘ÛÂ˜ ·fi„ÂÈ˜.

∂ÎÂ›ÓÔ, ÏÔÈfiÓ, ÙÔ ÔÔ›Ô ¤¯ˆ ˘ÂÚ·ÛÈÛıÂ›, Â›Ó·È fiÙÈ ¤¯ÂÈ
ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏË ÛËÌ·Û›· Ó· Í¤ÚÔ˘ÌÂ Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ ÙÈ Â›Ó·È ·˘Ùfi Ô˘
˘ÂÚ·Û›˙ÂÙ·È Î·ı¤Ó·˜, Ó· Í¤ÚÔ˘ÌÂ Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô‡ ÛÙ¤ÎÂÙ·È
Î·È Î˘Ú›ˆ˜, Â¿Ó Ë ÔÏÈÙÈÎ‹, Ë Â› Ì¤ÚÔ˘˜ ÔÏÈÙÈÎ‹, ·˘Ù¤˜ ÔÈ Â›
Ì¤ÚÔ˘˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ Ô˘ Á›ÓÔÓÙ·È Î¿ıÂ ÊÔÚ¿, ÂÍ˘ËÚÂÙÔ‡Ó ¤Ó·
ÔÏÈÙÈÎfi fiÚ·Ì·, ¤Ó· ÔÏÈÙÈÎfi È‰ÂÒ‰Â˜, Ì›· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË Î·ÙÂ‡-
ı˘ÓÛË.

∞ÈÛı¿ÓÔÌ·È –Î·È ‰ÂÓ ÙÔ ÎÚ‡‚ˆ- ÂÍ·ÈÚÂÙÈÎ¿ ‰˘Û¿ÚÂÛÙ· ·˘Ù‹Ó
ÙËÓ ÂÚ›Ô‰Ô Î·È ÂÈ‰ÈÎ¿ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ËÌ¤ÚÂ˜, ÁÈ·Ù› ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ ˙Ô‡ÌÂ
ÛÙÔ ·fiÁÂÈfi ÙÔ˘˜ ÙÈ˜ Û˘Ó¤ÂÈÂ˜ ÙË˜ ÂÏÏÂ›„Âˆ˜ ·ÍÈÒÓ Î·È ·Ú¯ÒÓ
ÛÙÔ Â›Â‰Ô ÙË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜. ¢ÈfiÙÈ ·˘Ù‹Ó ÙË ÛÙÈÁÌ‹ ı· ¤ÚÂÂ Î·È
Ú¤ÂÈ Ó· Û˘˙ËÙ‹ÛÔ˘ÌÂ -Î·È ı· ÙÔ Ú¿Íˆ ÛÙ· Ï·›ÛÈ· ÙˆÓ ÎÔÈ-
ÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎÒÓ ÌÔ˘ ˘Ô¯ÚÂÒÛÂˆÓ- ¤Ó· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ Û¯¤‰ÈÔ
ÓfiÌÔ˘, Ô˘ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÂÁÒ ·Ó·ÁÓˆÚ›˙ˆ fiÙÈ
Â›Ó·È ÌÈ· ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ ÙÔÌ‹ ÛÙÔ Â›Â‰Ô ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ÔÏÈÙÈ-
Î‹˜, ·ÏÏ¿ ‚Â‚·›ˆ˜ Û˘˙ËÙ¿ÌÂ, ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜, ÂÚ‹ÌËÓ ÙˆÓ ÎÂÓÙÚÈ-
ÎÒÓ Û˘ÌÊÂÚfiÓÙˆÓ Î·È ·Ó·ÊÔÚÒÓ ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ Ï·Ô‡, Ô ÔÔ›Ô˜
˙ÂÈ ÛÂ Ì›· ·ÙÌfiÛÊ·ÈÚ· Ï‹ÚÔ˘˜ ·ÔÛ˘Óı¤ÛÂˆ˜ ÔÔÈÔ˘‰‹ÔÙÂ
·ÍÈ·ÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜, Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ÁÈ· ÙËÓ ÔÔ›·, Î·Î¿ Ù· „¤Ì·-
Ù·, Ê¤ÚÔ˘Ó Â˘ı‡ÓË Î·È ÔÈ ÔÏÈÙÈÎÔ› Î·È ÔÈ ÔÏÈÙÈÎ¤˜ ÂÎÂ›ÓÂ˜ ÔÈ
ÔÔ›Â˜ ÂÈ¯ÂÈÚÔ‡Ó Ó· Î·Ù·ÚÁ‹ÛÔ˘Ó Î¿ıÂ ·ÍÈ·Îfi Û‡ÛÙËÌ· Î·È Ó·
Ì·˜ ÂÌÊ·Ó›ÛÔ˘Ó Â‰Ò ˆ˜ ·ÏÔ‡˜ ‰È·¯ÂÈÚÈÛÙ¤˜, Ó· Ì·˜ ÂÌÊ·Ó›-
ÛÔ˘Ó fiÙÈ, ·ÎfiÌ· Î·È ÙÔ‡ÙÂ˜ ÙÈ˜ ËÌ¤ÚÂ˜, ÙÈ ı· Û˘˙ËÙ‹ÛÔ˘ÌÂ ÛÂ
ÙÂÏÂ˘Ù·›· ·Ó¿Ï˘ÛË; ∂¿Ó Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ó·È 1ò Î¿ÙÈ, Â¿Ó Ú¤ÂÈ Ó·
ÂÈ‚ÏËıÂ› ÙÔ‡ÙÔ˜ ‹ ÂÎÂ›ÓÔ˜ Ô ÊfiÚÔ˜, ÙËÓ ÒÚ· Ô˘ ·Ô‰ÔÌÂ›Ù·È

Ì›· ÔÏfiÎÏËÚË ıÂÛÌÈÎ‹ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.
¶·Ú¿ Ù·‡Ù·, ı· ÌÈÏ‹ÛÔ˘ÌÂ ÁÈ’ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ·ÎÚÈ‚Ò˜

ÁÈ· Ó· ˘ÔÛÙËÚ›ÍÔ˘ÌÂ fiÙÈ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ıÂÛÌÔ›, fiÙÈ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÙÔ
∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ, ÁÈ· Ó· ˘ÔÛÙËÚ›ÍÔ˘ÌÂ fiÙÈ Ì¤Û· Û’ ·˘Ùfi ÙÔ ÂÚÈ-
‚¿ÏÏÔÓ ı· ÂÍ·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÔ˘ÌÂ Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ ÙË ‰Ô˘ÏÂÈ¿ Ì·˜, Ó·
Î¿ÓÔ˘ÌÂ ·˘Ù¿ Ù· ÔÔ›· Ú¤ÂÈ, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· Û˘ÓÂ¯›ÛÂÈ ·˘Ùfi
ÙÔ ¡ÔÌÔıÂÙÈÎfi ™ÒÌ· Ó· ÓÔÌÔıÂÙÂ› Î·È Ó· ÌËÓ ÂÌÏ·ÎÂ› ÎÈ ·˘Ùfi
Ì¤Û· Û’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ·ÙÌfiÛÊ·ÈÚ· Û‹„Ë˜ Ô˘ Ì·˜ ÂÚÈ‚¿ÏÏÂÈ.

∂‰Ò, ÏÔÈfiÓ, ÚÔÛ¿ıËÛ· Ó· ‰ÈÂ˘ÎÚÈÓ›Ûˆ Ì¤Û· ÛÙÔ Û‡ÓÔÏÔ
ÂÎÂ›ÓË˜ ÙË˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ ÙË˜ ∫˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆ˜ ÔÈÂ˜ Â›Ó·È
ÔÈ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¤˜ ·Ú¯¤˜ Ô˘ ‰È¤Ô˘Ó ·˘Ùfi ÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÓÔÌÔ-
Û¯¤‰ÈÔ.

¶ÚÒÙ· ·’ fiÏ·, ·˜ ÂÓÙÔ›ÛÔ˘ÌÂ ÙÔ ÂÍ‹˜: ∂›Ó·È ¤Ó· ÓÔÌÔÛ¯¤-
‰ÈÔ Ô˘ ÁÈ· Ì›· ·ÎfiÌË ÊÔÚ¿ ÂÓÒÓÂÈ ‰‡Ô ÙÂÏÂ›ˆ˜ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿
Ú¿ÁÌ·Ù·, ·Ú·‚È¿˙ÔÓÙ·˜ ÙËÓ ·Ó¿ÁÎË Ó· ‚Ï¤Ô˘ÌÂ Ì›· ÂÓÈ·›·
·Ú¯‹ ÛÙ· Û¯¤‰È· ÓfiÌˆÓ. ¢ÈfiÙÈ, Ê˘ÛÈÎ¿, Ë ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜
Ï·ıÚÂÌÔÚ›·˜ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Û¯¤ÛË ÌÂ ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÙË˜ ·Î›ÓËÙË˜
ÂÚÈÔ˘Û›·˜ Î·È ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛ‹ ÙË˜. ÕÚ·, ÛÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙË-
Ù· ¤¯Ô˘ÌÂ ‰‡Ô ·Ú¯¤˜ Û’ ·˘Ùfi ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘, Â¿Ó fi¯È Î·È
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜.

∆Ô ‰Â‡ÙÂÚÔ Â›Ó·È fiÙÈ ¤¯ÂÙÂ ¤Ó·Ó ÈÛ¯˘ÚÈÛÌfi. ™ÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfi-
ÙËÙ· Î¿ÓÂÙÂ Ù¤ÛÛÂÚ· Ú¿ÁÌ·Ù· Û’ ·˘Ùfi ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘.
∫·Ù·ÚÁÂ›ÙÂ ‹, ÁÈ· Ó· Â›Ì·ÛÙÂ ·ÎÚÈ‚Â›˜, ÂÏ·¯ÈÛÙÔÔÈÂ›ÙÂ ÙÔ ÊfiÚÔ
ÎÏËÚÔÓÔÌÈÒÓ, ÂÚÈÔÚ›˙ÔÓÙ¿˜ ÙÔÓ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÂÁÁ‡ÙÂÚÔ˘˜ Û˘ÁÁÂ-
ÓÂ›˜ ÛÙÔ 1%, Î·Ù·ÚÁÂ›ÙÂ ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜,
ÂÈ‚¿ÏÏÂÙÂ ÙÔ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ··ÏÏ¿ÛÛÂÙÂ ÙËÓ ÚÒÙË
Î·ÙÔÈÎ›· ·fi ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜. ∞˘Ù¿ Â›Ó·È Ô˘ Î¿ÓÂ-
ÙÂ Û’ ·˘Ùfi ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ ÛÂ fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ ÎÔÌÌ¿ÙÈ ÙË˜ ÂÚÈ-
Ô˘Û›·˜.

ŒÓ· ÚÒÙÔ ÂÚÒÙËÌ· Â›Ó·È ÙÔ ÂÍ‹˜: ∞˘Ù¤˜ ÔÈ ÊÔÚÔ··ÏÏ·Á¤˜
Â›Ó·È Ú¿ÁÌ·ÙÈ ··ÏÏ·Á¤˜ ·fi ÊfiÚÔ ÛÙËÓ ÂÚÈÔ˘Û›·; ∞˘Ùfi ı·
‹Ù·Ó ·Ï‹ıÂÈ·, Â¿Ó ÙÂÏÈÎÒ˜ Ë ÂÚÈÔ˘Û›· ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ, ÛÙÔ Û‡ÓÔ-
Ïfi ÙË˜, ¤‰ÈÓÂ ÏÈÁfiÙÂÚ· ¯Ú‹Ì·Ù· ÛÙÔÓ ÎÚ·ÙÈÎfi ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi.
¢›ÓÂÈ ÏÈÁfiÙÂÚ·; Ÿ¯È, ‰›ÓÂÈ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ·. ™ÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·
‰ÂÓ ··ÏÏ¿ÛÛÂÙÂ Î·Ó¤Ó·Ó ·fi Ù›ÔÙ·.

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ µƒ∂∆∆√™: ∆· ‰›ÓÔ˘Ó ¿ÏÏÔÈ.
ª∞Àƒ√À¢∏™ µ√ƒπ¢∏™: £· ¤Ïıˆ Û’ ·˘Ùfi, Î‡ÚÈÂ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ,

Î·È ı· ‰Ô‡ÌÂ ÔÈÔÈ Ù· ‰›ÓÔ˘Ó.
™ÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·, ÏÔÈfiÓ, ÁÈ· Ó· ÌËÓ ÎÔÚÔ˚‰Â˘fiÌ·ÛÙÂ,

ÂÓÒ ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ¿ ¤¯ÂÙÂ ÂÍ·ÁÁÂ›ÏÂÈ fiÏÂ˜ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ Ï·ÔÊÈÏÂ›˜,
ÚÔÊ·ÓÒ˜, Î·Ù·ÚÁ‹ÛÂÈ˜ ÊfiÚˆÓ, ¤Ú¯ÂÛÙÂ Ó· ÂÈÛÚ¿ÍÂÙÂ ·fi
ÙÔÓ ÂÏÏËÓÈÎfi Ï·fi ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ¯Ú‹Ì·Ù·, 660.000.000 Â˘ÚÒ, ÁÈ·
Ó· ¯ÚËÌ·ÙÔ‰ÔÙ‹ÛÂÙÂ ÙÔÓ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi. ¶Ò˜ ÙÔ Î¿ÓÂÙÂ ·˘Ùfi;
∫·Ù·ÚÁÂ›ÙÂ ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ¿Ú·, Û’
·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›·, ¯·Ú›˙ÂÙÂ ¯Ú‹Ì·-
Ù·. ∫·Ù·ÚÁÂ›ÙÂ ÙÔ ÊfiÚÔ ÙË˜ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜, ÁÈ· ÙËÓ ÚÒÙË Î·ÙÔÈ-
Î›· Î·È ÂÎÂ› ÂÌ¿˜ ı· Ì·˜ ‚ÚÂ›ÙÂ Û‡ÌÊˆÓÔ˘˜ Î·È ·ÎfiÌË Î·Ù·Ú-
ÁÂ›ÙÂ ÙÔ ÊfiÚÔ ÎÏËÚÔÓÔÌ›·˜. 

◊ıÂÏ· Ó· ÚˆÙ‹Ûˆ, Ë ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁËÙÈÎ‹ ‚¿ÛË ÛÂ ËıÈÎfi Â›Â‰Ô,
Û’ ¤Ó· Â›Â‰Ô, ·Ó ı¤ÏÂÙÂ, ·ÍÈ·Îfi ÙË˜ Î·Ù·ÚÁ‹ÛÂˆ˜ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘
ÎÏËÚÔÓÔÌ›·˜, ÔÈ· Â›Ó·È; °È·Ù› ÙÔ Î¿ÓÂÙÂ ·˘Ùfi; ∂›Ó·È Ë ÚÔ‚ÏË-
Ì·ÙÈÎfiÙÂÚË Î·Ù¿ÚÁËÛË ·’ fiÏÂ˜. °È· ÔÈÔ ÏfiÁÔ Ú¤ÂÈ Ë ÂfiÌÂ-
ÓË ÁÂÓÂ¿ Ó· ÚÔÈÎ›˙ÂÙ·È ÌÂ ÙfiÛ· ÔÏÏ¿ ¯Ú‹Ì·Ù·; °È· ÔÈÔ ÏfiÁÔ;
¢ÂÓ ÓÔıÂ‡ÂÈ, ˘’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ¤ÓÓÔÈ·, ÙÔ ·›ÛıËÌ· ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ Ô˘
¤¯Ô˘ÌÂ fiÏÔÈ Ì·˜ Â‰Ò Î·È Ô˘ Ï¤ÂÈ fiÙÈ ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ‰ÂÓ ı· Ú¤-
ÂÈ Ó· ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÙfiÛÔ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿ ÛËÌÂ›· ·ÊÂÙËÚ›·˜; ¢ÈfiÙÈ
ÂÁÒ Ô˘ ˘ÂÚ·Û›˙ÔÌ·È ÔÏÈÙÈÎ¤˜ ÂÏÂ˘ıÂÚ›·˜, ¤Ú¯ÔÌ·È Î·È Û·˜
Ï¤ˆ, fiÙÈ ·ÎfiÌË Î·È Ì¤Û· ÛÂ Ì›· ÊÈÏÂÏÂ‡ıÂÚË ÏÔÁÈÎ‹, ·˘Ùfi Â›Ó·È
ÙÔ ÚÔ‚ÏËÌ·ÙÈÎfiÙÂÚÔ Ì¤ÙÚÔ. °È· ÔÈÔ ÏfiÁÔ Ú¤ÂÈ Ó· ÍÂÎÈÓ¿ÂÈ
¤Ó· ·È‰› ÙË ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ¿ ÙÔ˘, ÚÔÈÎÈÛÌ¤ÓÔ ÌÂ 1.000.000
Â˘ÚÒ, ÙËÓ ÒÚ· Ô˘ Î¿ÔÈÔ˜ ÍÂÎÈÓ¿ ·fi ÙÔ ÌË‰¤Ó; °È·Ù› ·˘Ùfi
‚Ú‹Î·ÙÂ Ó· Î·Ù·ÚÁ‹ÛÂÙÂ ·’ fiÏ·; ∫·È Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ·, ·fi Ô‡
ı¤ÏÂÙÂ Ó· ·Ó·ÏËÚÒÛÂÙÂ Ù· ¤ÛÔ‰·, ·ÊÔ‡ ¯·Ú›Û·ÙÂ Î·È ÙË ÌÂÁ¿-
ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›·; ¡· Ù’ ·Ó·ÏËÚÒÛÂÙÂ ·fi ÙËÓ ÂÈ‚ÔÏ‹
ÙÔ˘ ÂÓÈ·›Ô˘ Ù¤ÏÔ˘˜, fiÔ˘ ÙÔ ÂÈ¯Â›ÚËÌ¿ Û·˜ ÚÔ˜ ÙÔÓ ÔÏ›ÙË,
ÔÈÔ Â›Ó·È; «ª·, Í¤ÚÂÙÂ, Â›Ó·È ÌfiÏÈ˜ 1ò ÛÙËÓ ÂÚÈÔ˘Û›· Û·˜,
‰ÂÓ ı· Â›Ó·È ‰· Î·È ÔÏ‡.» ¢ËÏ·‰‹, ÙÈ; ¡· ··ÏÏ¿ÍÂÙÂ ·˘ÙÔ‡˜
Ô˘ ¤¯Ô˘Ó Î·È ·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ‰›ÓÔ˘Ó, ÁÈ· Ó· ¿ÚÂÙÂ
·fi ÙÔ˘˜ ÔÏÏÔ‡˜, ·fi Ï›ÁÔ. ∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ Û·˜.

∂ÂÛËÌ¿ÓıË Î·È ÂÂÛËÌ¿ÓıË ÔÚı¿. À¿Ú¯ÂÈ Î·ÌÌ›· ÂÁÁ‡ËÛË,
ÌÈ·˜ Î·È ÂÈÛ¿ÁÂÙÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ fiÙÈ ÙÔ 1ò ı· ·Ú·ÌÂ›-
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ÓÂÈ 1ò Î·È ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘, fiÙÈ ‰ÂÓ ı· ÙÔ Î¿ÓÂÙÂ 2ò; ∫·È Î˘Ú›ˆ˜,
¤Ó· ÂfiÌÂÓÔ ÂÚÒÙËÌ·: ¶ÔÈÔ˜ Â›Ó·È Ô ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁËÙÈÎfi˜ ÏfiÁÔ˜;
¶¿ÏÈ, ÔÈ· Â›Ó·È Ë ËıÈÎ‹ ‚¿ÛË ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ÂÓÈ·›Ô˘ Ù¤ÏÔ˘˜; ∫È Â‰Ò
Ì¤Û· ÛÙËÓ ÂÈÛËÁËÙÈÎ‹ Û·˜ ¤ÎıÂÛË, ‚Ï¤ˆ ¿ÏÈ ˆÊÂÏÈÌÈÛÙÈÎ¿
ÂÈ¯ÂÈÚ‹Ì·Ù· ¿Óˆ ÛÙ· ÔÔ›· ı· ·Â˘ı˘ÓıÒ, ·ÏÏ¿ ÙÔÓ ËıÈÎfi
ÏfiÁÔ ‰ÂÓ ÙÔÓ ‚Ú›ÛÎˆ, ‰ÈfiÙÈ ·˘Ùfi˜ Ô˘ ·¤ÎÙËÛÂ Ì›· ÂÚÈÔ˘Û›·,
ÙËÓ ¤¯ÂÈ ÏËÚÒÛÂÈ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. ™·˜ ÙÔÓ Ï‹ÚˆÛÂ ÙÔ ÊfiÚÔ,
ˆ˜ ÂÈÛfi‰ËÌ· Î·È ·fi ·˘Ùfi Ô˘ ÙÔ˘ ¤ÌÂÈÓÂ, ÙÔ ¤Î·ÓÂ ¤Ó· ·Î›ÓË-
ÙÔ. ∆ÒÚ·, ÁÈ·Ù› ı· Ú¤ÂÈ Ó· Û·˜ ÏËÚÒÓÂÈ Î¿ıÂ ¯ÚfiÓÔ ÁÈ· Ó·
¤¯ÂÈ ÙÔ ·Î›ÓËÙfi ÙÔ˘; ¶ÔÈ· Â›Ó·È, ÏÔÈfiÓ, Ë ËıÈÎ‹ ‚¿ÛË; ºÔÚÔÏÔ-
ÁÂ›ÙÂ Î·È ÙÈ˜ ÚÔÛfi‰Ô˘˜. ∫·È ÙÈ˜ ÚÔÛfi‰Ô˘˜, ÌÔÚÒ Ó· ÙÔ Î·Ù·-
Ï¿‚ˆ, Ó· ÊÔÚÔÏÔÁ‹ÛÂÙÂ ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ Ù· ÌÈÛıÒÌ·Ù·, ÁÈ·Ù› Â›Ó·È
¤Ó· ÚfiÛıÂÙÔ ÂÈÛfi‰ËÌ· ·fi ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÂÓfi˜ ÂÚÈÔ˘ÛÈ·ÎÔ‡
ÛÙÔÈ¯Â›Ô˘. ∞ÏÏ¿ ÙÔ ÂÚÈÔ˘ÛÈ·Îfi ÛÙÔÈ¯Â›Ô, Â›ÙÂ ·ÔÊ¤ÚÂÈ Â›ÙÂ ‰ÂÓ
·ÔÊ¤ÚÂÈ ÂÈÛfi‰ËÌ·, ÁÈ· ÔÈÔ ÏfiÁÔ; ∂‰Ò Ô˘ ÎfiÙÂÛÙÂ ˘ÔÙ›ıÂ-
Ù·È ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÊÙˆ¯Ô‡˜, Â‰Ò Ô˘ ÎfiÙÂÛÙÂ ˘ÔÙ›ıÂÙ·È ÁÈ’ ·˘ÙÔ‡˜
Ô˘ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó, ÁÈ· Ù· ÌÂÛ·›· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·, Í·ÊÓÈÎ¿ ÙÈ Î¿ÓÂÙÂ;
ŒÓ· ÊfiÚÔ, Ô˘ Â›Ó·È Î·Ù’ ÂÍÔ¯‹Ó Ô ÊfiÚÔ˜ ÙˆÓ ÏÔ˘Û›ˆÓ, ‰ËÏ·-
‰‹, ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ÙÔÓ ÂÍ·Ê·Ó›˙ÂÙÂ Î·È
ÙÔÓ ˘ÔÎ·ıÈÛÙ¿ÙÂ ÌÂ ¤Ó· ÊfiÚÔ Ô˘ ·Â˘ı‡ÓÂÙ·È ÛÙ· ÌÂÛ·›·
ÛÙÚÒÌ·Ù·. ¶ÔÈ· Â›Ó·È Ë ÏÔÁÈÎ‹, ¤ÛÙˆ ÂÓÙ·ÁÌ¤ÓË Ì¤Û· ÛÙ· Ï·›-
ÛÈ· ÙË˜ ‰ÈÎ‹˜ Û·˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜; ∞Ó ÌÔÚÂ›ÙÂ ÂÛÂ›˜ Ó· ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·-
ÙÔÏÔÁ‹ÛÂÙÂ, Ó· ÙÔ ·ÎÔ‡Ûˆ, ÂÁÒ ‰ÂÓ ÙÔ ¤¯ˆ ·ÎÔ‡ÛÂÈ.

ÕÎÔ˘Û· Î·È ·fi ÙÔÓ ·ÍÈfiÙÈÌÔ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ, ÙÔÓ ÂÈÛËÁËÙ‹ ÙË˜
¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜, fiÙÈ ÙÔ ÛÎÂÙÈÎfi Î·È ÙÔ ÂÈ¯Â›ÚËÌ· Â›Ó·È Ë
·ÏÔÔ›ËÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜. ∞˘Ùfi. ∫·È ÂÚˆÙÒ: ∆È ·ÏÔÔÈ‹Û·-
ÙÂ ·ÎÚÈ‚Ò˜; ¶ÔÈÔ˘˜ ÊfiÚÔ˘˜ Î·Ù·ÚÁ‹Û·ÙÂ; ¶ÔÈÔ˘˜ ÊfiÚÔ˘˜,
ÏËÓ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, Î·Ù·ÚÁÂ›ÙÂ Ì’
·˘Ùfi ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘; ¶ÔÈÔ˘˜; ¡· ÚˆÙ‹Ûˆ Î¿ÙÈ ¿ÏÏÔ; ª‹ˆ˜
·ÏÔÔÈ‹Û·ÙÂ ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›·; ¶ÔÈ· ‰È·‰ÈÎ·Û›·; ∞ÊÔ‡ ¿ÏÈ ÂÈ-
‚¿ÏÏÂÙ·È ÙÔ 1%. ¶¿ÏÈ ı· Á›ÓÔÓÙ·È ÔÈ ‰ËÏÒÛÂÈ˜, ¿ÏÈ ı· Á›ÓÔÓÙ·È
ÔÈ ¤ÏÂÁ¯ÔÈ, ¿ÏÈ ı· Á›ÓÔÓÙ·È ÔÈ Î·Ù·ÏÔÁÈÛÌÔ›. ∫·È fi¯È ÌfiÓÔ ·˘Ùfi,
·ÏÏ¿ ÙÒÚ· Â› ÙË˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›·˜, ÔÏ‡ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ˜ ·ÚÈıÌfi˜
ÊÔÚÔÏÔÁÔ˘Ì¤ÓˆÓ ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÏËÚÒÛÂÈ ÊfiÚÔ.

∞˘Ùfi ÛËÌ·›ÓÂÈ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ‚Â‚·ÈÒÛÂÈ˜, ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ˜
ÎfiÛÌÔ˜ Ó· ËÁ·›ÓÂÈ ÛÙË ¢.√.À. Ó· ÏËÚÒÓÂÈ Î·È ÛËÌ·›ÓÂÈ ÌÈ·
Û·ÊÒ˜ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË Î·È Â˘Ú‡ÙÂÚË ‰È·‰ÈÎ·Û›·. ∆È ·ÎÚÈ‚Ò˜ ·ÏÔ-
ÔÈ‹Û·ÙÂ; 

∞ÎÔ‡ÛÙÂ ÙÔ ‰Â‡ÙÂÚÔ ˆÊÂÏÈÌÈÛÙÈÎfi ÂÈ¯Â›ÚËÌ·, ÌÂ ÙÔ ÔÔ›Ô
Î˘ÚÈÔÏÂÎÙÈÎ¿ Â›Ó·È Ó· ÊÚ›ÙÙÂÈ Î·ÓÂ›˜. ∆È Ï¤ÙÂ; ª·, ÙË ÌÂÁ¿ÏË ·Î›-
ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· ÙËÓ È¿ÛÔ˘ÌÂ. °È·Ù› ‰ÂÓ ÌÔ-
ÚÔ‡ÌÂ Ó· ÙËÓ È¿ÛÔ˘ÌÂ; °È·Ù› ¤¯ÂÈ ÙÂ¯ÓÈÎ¤˜ ÊÔÚÔ·ÔÊ˘Á‹˜. ™·˜
ÚÒÙËÛ· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó·: ¶ÔÈÂ˜ Â›Ó·È ÔÈ ÙÂ¯ÓÈÎ¤˜ ÊÔÚÔ·ÔÊ˘Á‹˜;
√˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ Ë ·Ó·ÊÔÚ¿ ‹Ù·Ó Â›ÙÂ ÂÓÙÂÏÒ˜ ·ÊËÚËÌ¤ÓË, ‰ÂÓ
·ÎÔ‡Û·ÌÂ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó·, Â›ÙÂ ‹Ù·Ó ·Ó·ÊÔÚ¿ ÛÙÈ˜ ˘ÂÚ¿ÎÙÈÂ˜
ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜. ∞ÎÔ‡ÛÙËÎÂ ÎÈ ·fi ¿ÏÏÔ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ Â‰Ò, ·Ó ı˘Ì¿Ì·È
Î·Ï¿ ·fi ÙÔÓ ÂÈÛËÁËÙ‹ ÙÔ˘ ™À.ƒπ∑.∞., fiÙÈ ˘¿Ú¯Ô˘Ó Ú·ÎÙÈÎ¤˜
Ú¿ÁÌ·ÙÈ ÌÂ ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ÔÈ Î¿ÙÔ¯ÔÈ ÌÂÁ¿ÏˆÓ ·Î›ÓËÙˆÓ ÂÚÈÔ˘-
ÛÈÒÓ ¤Ú¯ÔÓÙ·È Ó· ÚÔÛÙ·ÙÂ‡ÛÔ˘Ó ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ÂÚÈÔ˘Û›Â˜, Î˘Ú›ˆ˜,
ÁÈ·Ù› ÙÈ˜ ÌÂÙ·‚È‚¿˙Ô˘Ó ÛÂ ˘ÂÚ¿ÎÙÈÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ‹ ÛÂ ·ÓÒÓ˘ÌÂ˜
ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Î·È ÂÓ Û˘ÓÂ¯Â›· ·ÏÒ˜ ÌÂÙ·‚È‚¿˙Ô˘Ó ÙÈ˜ ÌÂÙÔ¯¤˜ ÛÂ
fiÔÈÔÓ ı¤ÏÔ˘Ó Ó· ÙÈ˜ ÌÂÙ·‚È‚¿ÛÔ˘Ó, ÏËÚÒÓÔÓÙ·˜ ÌfiÓÔ ÙÔ
ÊfiÚÔ ÌÂÙ·‚È‚¿ÛÂˆ˜ ÙˆÓ ÌÂÙÔ¯ÒÓ. ∂ÚˆÙÒ: ∞˘Ù¤˜ ÔÈ ·ÓÒÓ˘ÌÂ˜
ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ‹ ·˘Ù¤˜ ÔÈ ˘ÂÚ¿ÎÙÈÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Â›Ó·È Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¤˜
ÎÙËÌ·ÙÈÎ¤˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ‹ fi¯È; ∂›Ó·È ‰ËÏ·‰‹ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Ô˘ Î·Ù¿ ÙÔ
ÛÎÔfi ÙÔ˘˜ Â›Ó·È ÂÌÔÚÈÎ¤˜ Î·È ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó Î·È ÛÙfi¯Ô ¤¯Ô˘Ó Ó·
Î¿ÓÔ˘Ó Î¤Ú‰Ë Ì¤Û· ·fi ÙË ‰È·¯Â›ÚÈÛË ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ‹ Â›Ó·È ·ÏÒ˜
ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ÔÈ ÔÔ›Â˜ Á›ÓÔÓÙ·È ÌÂ ÛÎÔfi ÙË ÊÔÚÔ·ÔÊ˘Á‹; ¢ÈfiÙÈ
Â¿Ó Â›Ó·È ÙÔ ‰Â‡ÙÂÚÔ, ÂÍËÁÔ‡Ì·È, Â›Ó·È Î·Ù·¯ÚËÛÙÈÎ‹ Ë ‡·ÚÍ‹
ÙÔ˘˜. ∂Ï¤Á¯ÂÙ·È ÛÙ· Ï·›ÛÈ· ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 281 ÙÔ˘ ∞ÛÙÈÎÔ‡ ∫Ò‰È-
Î· Î·È ÚÔÊ·ÓÒ˜ ÌÔÚÂ› Ó· ÂÏÂÁ¯ıÔ‡Ó, ÌÔÚÂ› Ó· ·Î˘ÚˆıÔ‡Ó
fiÏÂ˜ ÔÈ Ú¿ÍÂÈ˜ ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ¤¯Ô˘Ó Î¿ÓÂÈ. 

∞ÓÙ›, ÏÔÈfiÓ, Ó· ÛÎÂÊıÔ‡ÌÂ ÙÂ¯ÓÈÎ¤˜ ÔÈ ÔÔ›Â˜ ‰ÂÓ Â›Ó·È ·Ó¿-
ÁÎË ‰· Ó· Â›Ó·È Î·È Ù›ÔÙ· ÛÔ˘‰·›Â˜, ¤Ó·˜ ¤ÏÂÁ¯Ô˜ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È
Û’ fiÏÂ˜ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ˘ÂÚ¿ÎÙÈÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ÔÈ ÔÔ›Â˜ ¤¯Ô˘Ó ¤Ó· ·Î›-
ÓËÙÔ, ¤Ú¯ÔÓÙ·È ÂÓ Û˘ÓÂ¯Â›· Î·È ÂÌÊ·Ó›˙Ô˘Ó ÌÈÛıˆÙ‹ ÙÔÓ Ú·Á-
Ì·ÙÈÎfi Î‡ÚÈÔ ÙÔ˘ ·ÎÈÓ‹ÙÔ˘, ÚÔÎÂ›ÌÂÓÔ˘ Ó· ‰È·ÈÛÙˆıÂ› ·˘Ù‹ Ë
Ú·ÎÙÈÎ‹ Î·È Ó· ÂÏÂÁ¯ıÂ›. 

∂ÛÂ›˜ ÙÈ Ï¤ÙÂ; ŸÙÈ ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ ¤¯ÂÈ Êı¿ÛÂÈ ÛÂ Ù¤ÙÔÈ·
Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ·Ú·Ï˘Û›·˜ ÒÛÙÂ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· Î¿ÓÂÈ ·˘ÙÔ‡˜ ÙÔ˘˜
ÂÏ¤Á¯Ô˘˜, ·Ú·ÈÙÂ›Ù·È ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ùfi˜ ÙÔ˘ ÂÓ ÙÔÈ˜ Ú¿Á-

Ì·ÛÈ Î·È ¤Ú¯ÂÙ·È Ó· ÊÔÚÔÏÔÁ‹ÛÂÈ fiÏÔ˘˜ ÂÎÂ›ÓÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ÌÈÎÚÔ˚-
‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜. ∞˘Ùfi ÂÛÂ›˜ Ï¤ÙÂ fiÙÈ Â›Ó·È ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÎfiÙÂÚÔ. ∂›Ó·È ÏÂÈ-
ÙÔ˘ÚÁÈÎfiÙÂÚÔ ˘fi ÙËÓ ÂÍ‹˜ ¤ÓÓÔÈ·: √ ÌÂÁ¿ÏÔ˜ ÌÔÚÂ› Ó· ÌÔ˘
ÍÂÊ‡ÁÂÈ, Ô ÌÈÎÚfi˜ fi¯È. ∂, ÏÔÈfiÓ, ı· ¿ˆ Ó· Ù· ¿Úˆ ·fi ÙÔ
ÌÈÎÚfi. ∞˘Ùfi Ì¤Û· ÛÙ· Ï·›ÛÈ· –Î·Ù¿ ÙË ÁÓÒÌË Û·˜- ÂÓfi˜ ËıÈÎÔ‡
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜; 

¶ÚÔÛ·ıÒ Ó· Â›Ì·È fiÛÔ ÙÔ ‰˘Ó·ÙfiÓ ‰ÈÎ·ÈfiÙÂÚÔ˜ Á›ÓÂÙ·È ÛÙËÓ
ÎÚÈÙÈÎ‹ ÌÔ˘, ·ÏÏ¿ ÂÈÏÈÎÚÈÓ¿ ‰ÂÓ Î·Ù·Ï·‚·›Óˆ Ô‡ Ì·˜ Ô‰ËÁÔ‡Ó
·˘Ù¿ Î·È Î˘Ú›ˆ˜ ÔÈ· Â›Ó·È Ë ÛÎ¤„Ë Ô˘ ˘¿Ú¯ÂÈ ›Ûˆ ·’ ·˘Ù¿. 

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ı· ‹ıÂÏ· ÂÈÏÈÎÚÈÓ¿ ÌÈ· ·¿ÓÙËÛË Î·È ·Ó ¤¯ˆ
ÂÈ Î¿ÙÈ ˘ÂÚ‚ÔÏÈÎfi ı· Â›Ì·È Ô ÚÒÙÔ˜ Ô ÔÔ›Ô˜ ı· ÙÔ ·Ó·ÁÓˆ-
Ú›Ûˆ, ÂÈÏÈÎÚÈÓ¿ Û·˜ ÙÔ Ï¤ˆ, ·ÏÏ¿ ı¤Ïˆ Ó· ·ÎÔ‡Ûˆ ¤Ó· ÂÈ¯Â›-
ÚËÌ· Û’ ·˘Ù¿ Ù· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· Î·È fi¯È ÙÔÓ Ù˘ÔÔÈËÌ¤ÓÔ ÂÓ·Ú-
ÎÙ‹ÚÈÔ ÏfiÁÔ Ô˘ ‰È·‚¿˙Ô˘ÌÂ ÌÔÓ›Ìˆ˜. ŒÓ· ÂÈ¯Â›ÚËÌ· Ô˘ Ó·
··ÓÙ¿ ÛÙÈ˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ÎÚÈÙÈÎ¤˜ Î·È ÛÙ· fiÛ· ÂÈÛËÌ·›ÓÔ˘ÌÂ
ˆ˜ ·Ó·ÎÔÏÔ˘ı›Â˜. 

∞¡∆ø¡π√™ ª¶∂∑∞™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔ -
ÌÈÎÒÓ): £· Ù· ¤¯ÂÙÂ. 

ª∞Àƒ√À¢∏™ µ√ƒπ¢∏™: £· ¯·ÚÒ ÔÏ‡. 
ŒÚ¯ÔÌ·È ÙÒÚ· ÛÙÔ ı¤Ì· ÙÔ˘ Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘. ¶ÚÔÊ·ÓÒ˜ Â¿Ó

Ë ·Ú¯‹ Â›Ó·È Ó· ·ÓÙÈÌÂÙˆÈÛÙÂ› ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ, Ô˘‰ÂÌ›· ·ÓÙ›Ú-
ÚËÛË ˘¿Ú¯ÂÈ. ∂ÎÂ›ÓÔ fiÌˆ˜ ÙÔ ÔÔ›Ô ¿ÏÈ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ··ÓÙËıÂ›,
Â›Ó·È ÙÔ ÂÍ‹˜: ¶¤Ú·Ó ÙË˜ ·Ú¯‹˜ ÙÔ˘ Ó· ·ÓÙÈÌÂÙˆ›ÛÔ˘ÌÂ ÙÔ
Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ Ù· ¿ÚıÚ· ÚÔÙÂ›ÓÔ˘Ó ÛÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· ÌÈ·
ÌÂıÔ‰ÔÏÔÁ›·, Ë ÔÔ›· ÔÈ· Â›Ó·È; ŸÙÈ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ÏËÚÒÓÂÙ·È Ô
ÌÂÁ¿ÏÔ˜ ÊfiÚÔ˜ ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ÛÙÔ ‰È˘ÏÈÛÙ‹ÚÈÔ,
ÛÙË ÏÔÁÈÛÙÈÎ‹ ·Ôı‹ÎË Î·È ÂÓ Û˘ÓÂ¯Â›· ·ÎÔÏÔ˘ıÂ› ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›·
Ô˘ ÂÚÈÁÚ¿ÊÔ˘Ó Ù· ¿ÚıÚ·, ÛÙËÓ ÔÔ›· ı· ·Ó·ÊÂÚıÒ ÂÚ·ÈÙ¤-
Úˆ. ∂Ù¤ıËÛ·Ó fiÌˆ˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· ÂÚˆÙ‹Ì·Ù·: ¶Ò˜ ı· Á›ÓÂÈ
·ÔÊ˘Á‹ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ÙË˜ Ï·ıÚÂÌÔÚ›·˜ ÙˆÓ ¯·ÚÙÈÒÓ; ∫˘Ú›ˆ˜
Ò˜ ı· ˘¿ÚÍÂÈ ¤Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ· ÂÏ¤Á¯Ô˘ ·˘Ù‹˜ ÙË˜
‰È·‰ÈÎ·Û›·˜; √ ›‰ÈÔ˜ Ô ÓfiÌÔ˜, ÛÂ fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙË Ï·ıÚÂÌÔÚ›·,
Ì·˜ ·Ú·¤ÌÂÈ –·Ó ı˘Ì¿Ì·È Î·Ï¿, ·Ó ÙÈ˜ ¤¯ˆ ÌÂÙÚ‹ÛÂÈ ÛˆÛÙ¿,
Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤- ÛÂ ¤ÍÈ ˘Ô˘ÚÁÈÎ¤˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜ Ô˘ ÙÂÏÈÎÒ˜ ı·
Ú˘ıÌ›ÛÔ˘Ó ÙÔ ˙‹ÙËÌ·. 

ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, Â‰Ò ‰È·ÌÔÚÊÒÓÂÙÂ ¿ÏÈ ¤Ó· Ï·›ÛÈÔ ÛÙÔ ÔÔ›Ô
Ï›Á· ÌÔÚÔ‡Ó Ó· Ô˘Ó ÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜. °È·Ù›; °È·Ù›  ·Ó ‰ÂÓ ¤¯Ô˘ÌÂ
ÌÚÔÛÙ¿ Ì·˜ fiÏË ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÁÈ· Ó· ÎÚ›ÓÔ˘ÌÂ ÙËÓ ·ÔÙÂÏÂ-
ÛÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·, ·Ó fiÏÔ Î·È fiÏÔ ÂÎÂ›ÓÔ Ô˘ ı¤ÏÂÙÂ Ó· Û·˜ Ô‡ÌÂ
Â›Ó·È ˆ˜ Û˘ÌÊˆÓÔ‡ÌÂ ÛÙËÓ ¿Ù·ÍË ÙË˜ Ï·ıÚÂÌÔÚ›·˜, Û·˜ ÙÔ
Ï¤ÌÂ, fiÙÈ Û˘ÌÊˆÓÔ‡ÌÂ ÛÙËÓ ¿Ù·ÍË ÙË˜ Ï·ıÚÂÌÔÚ›·˜. ŸÌˆ˜
ÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ Â‰Ò ÙË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÍÂÎÈÓ¿ ·fi ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Ô˘
ı· ·Ú¯›ÛÔ˘ÌÂ Ó· Û˘˙ËÙ¿ÌÂ ·˘Ù‹ ÙËÓ È‰¤· Ô˘ ¤¯ÂÙÂ ˆ˜ ÚÔ˜ ÙÔ
Ò˜ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ÌÔÚÂ› Ó· ·Ù·¯ıÂ›. 

£· ·Ó·ÊÂÚıÒ ÏÂÙÔÌÂÚÒ˜ ÁÈ· Ó· ÌËÓ Î·Ù·¯ÚÒÌ·È ÙË˜ ˘Ô-
ÌÔÓ‹˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ ¶ÚÔ¤‰ÚÔ˘ ÛÙÔ ˙‹ÙËÌ· ·˘Ùfi. ∞ÏÒ˜ ÂÁÒ ı¤Ïˆ
ÎÏÂ›ÓÔÓÙ·˜ Ó· ˆ ÙÔ ÂÍ‹˜: ∫¿ÔÈ· ÒÚ· Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ı· Ú¤ÂÈ
Ó· ·ÔÊ·Û›ÛÂÈ ÙÔ ÔÈ· Â›Ó·È Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙË˜. Î¿ÔÈ· ÒÚ· Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË ı· Ú¤ÂÈ Ó· ·ÔÊ·Û›ÛÂÈ ÙÔ ÔÈÔ Â›Ó·È ÙÔ Û˘ÓÂÎÙÈÎfi
ÓfiËÌ· ÙˆÓ fiÛˆÓ Ê¤ÚÓÂÈ ÛÙËÓ ∂ıÓÈÎ‹ ∞ÓÙÈÚÔÛˆÂ›·. ∫¿ÔÈ·
ÒÚ· Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ı· Ú¤ÂÈ Ó· ·ÔÊ·Û›ÛÂÈ fiÙÈ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› ·fi
ÙË Ì›· Ó· Ï¤ÂÈ  fiÙÈ ı· ÂÓÈÛ¯‡ÛÂÈ Ù· Ï·˚Î¿ ÛÙÚÒÌ·Ù· Î·È Ù· Ï·˚Î¿
ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù· Î·È ·fi ÙËÓ  ¿ÏÏË ÌÂÚÈ¿ Ó· Î·Ù·ÚÁÂ› ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿-
ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜. ¢ÂÓ Á›ÓÔÓÙ·È Î·È Ù· ‰‡Ô. 

¶Ú¤ÂÈ ÏÔÈfiÓ, Ó· ˘¿ÚÍÂÈ Ì›· Ú·ÁÌ·ÙÈÎ‹ Ù·˘ÙfiÙËÙ· ÏfiÁÔ˘
ÁÈ· Ó· ÌÔÚ¤ÛÔ˘ÌÂ Î·È Ó· Û·˜ ÂÏ¤ÁÍÔ˘ÌÂ. ÕÏÏˆ˜ Ì¤ÓÂÙÂ ÂÎÙÂ-
ıÂÈÌ¤ÓÔÈ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÛÙËÓ Î·ÙËÁÔÚ›· fiÙÈ Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ Û·˜
Â›Ó·È Â˘Î·ÈÚÈ·Î‹, fiÙÈ Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ fiˆ˜ Û·˜ Ê·›ÓÂÙ·È Î¿ÙÈ Û·˜
Ê·›ÓÂÙ·È Î·È fiÙÈ ÂÓ Ù¤ÏÂÈ Ë Ú·ÁÌ·ÙÈÎ‹ ·Ú¯‹ Ô˘ ‰È¤ÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ
Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ Â›Ó·È Ì›·.  ∂Í·ÎfiÛÈ· ÂÍ‹ÓÙ· ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· Â˘ÚÒ
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔÈ ÊfiÚÔÈ ÁÈ· ÙËÓ ÂÚÈÔ˘Û›· ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ. ¶ÚÔÊ·-
ÓÒ˜ ı· Î·Ù·„ËÊ›ÛÔ˘ÌÂ Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜ ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘. 

(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ §∞.√.™.)
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∂ÈÛÂÚ¯fiÌÂı· ÙÒÚ·

ÛÙÔÓ Î·Ù¿ÏÔÁÔ ÙˆÓ ÔÌÈÏËÙÒÓ µÔ˘ÏÂ˘ÙÒÓ Î·È ÙÔ ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô Î.
¢ÂÚÌÂÓÙ˙fiÔ˘ÏÔ˜, ÌÂ ÙËÓ ·Ú¿ÎÏËÛË Ó· ÌËÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ˘¤Ú‚·-
ÛË ÙÔ˘ ÔÎÙ·Ï¤ÙÔ˘ ÁÈ·Ù› ÔÈ ÂÁÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓÔÈ Â›Ó·È ÙÚÈ¿ÓÙ· ÔÎÙÒ. 

π√ƒ¢∞¡∏™ ∆∑∞ª∆∑∏™: £· ÌÈÏ‹ÛÔ˘Ó fiÏÔÈ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ;
¢ÂÓ ÓÔÌ›˙ˆ.

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ŸÏÔÈ ‰ÂÓ ı· ÌÈÏ‹ÛÔ˘Ó.
∞ÏÏ¿ ·ÚÁfiÙÂÚ· ı· ÚÔÛ‰ÈÔÚ›ÛÔ˘ÌÂ ÔÈ· ı· Â›Ó·È Ë ÒÚ· Ï‹ÍË˜
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ÙË˜ Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË˜.
√Ú›ÛÙÂ, Î‡ÚÈÂ ¢ÂÚÌÂÓÙ˙fiÔ˘ÏÂ, ¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ. 
∞§∂•∞¡¢ƒ√™ ¢∂ƒª∂¡∆∑√¶√À§√™: ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ

Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ·ÎÔ‡ÁÔÓÙ·˜ fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ÂÈÛËÁËÙ¤˜ ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏ›-
ÙÂ˘ÛË˜ ÚÈÓ ·fi Ï›ÁÔ, ·˘Ùfi Ô˘ ‰È·›ÛÙˆÛ· Â›Ó·È ÙÔ ÚˆÙÔÊ·-
Ó¤˜ ÁÈ· Ù· ÎÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎ¿ Ì·˜ ‰Â‰ÔÌ¤Ó·, Ó· ‰È·Ì·ÚÙ‡ÚÔÓÙ·È
ÁÈ·Ù› Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÚÔÙ›ıÂÙ·È Ó· Î·Ù·ÚÁ‹ÛÂÈ Î¿ÔÈÔ ÊfiÚÔ, ÂÓ
ÚÔÎÂÈÌ¤Óˆ ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ÂÈÛÙÚ·-
ÙÂ‡ÔÓÙ·˜ ‰È¿ÊÔÚ· ÂÈ¯ÂÈÚ‹Ì·Ù·. ∫·È fiÏ· ·˘Ù¿ ÁÈ· Ó· ˘Ô‚·ı-
ÌÈÛÙÔ‡Ó Ù· ıÂÙÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›· ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘ Ô˘ ¤Ú¯Â-
Ù·È Û·Ó Û˘Ó¤¯ÂÈ·.

∞fi ÙÔ 2004 Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ¤ıÂÛÂ Û·Ó ‚·ÛÈÎfi ÛÙfi¯Ô ÙË ‰ËÌÈ-
Ô˘ÚÁ›· ÂÓfi˜ ÈÔ ·ÏÔ‡, ÈÔ ‰›Î·ÈÔ˘, ÈÔ ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎÔ‡ Î·È
ÈÔ ‰È·Ê·ÓÔ‡˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜. ªÂ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ Î·È
ÚfiÁÚ·ÌÌ· Ù¤ıËÎ·Ó fiÏ· Ù· ‰Â‰ÔÌ¤Ó· Î·È ÔÈ ·Ú¿ÌÂÙÚÔÈ ÍÂÎ¿-
ı·Ú· Î·È ÌÂ ‰È·Ê¿ÓÂÈ·. ªÂ ·ÔÊ·ÛÈÛÙÈÎfiÙËÙ·, ÏÔÈfiÓ, ÚÔ¯ˆ-
Ú‹Û·ÌÂ ÙfiÙÂ ÛÙËÓ ÚÒÙË Ê¿ÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈ-
ÛË˜. ªÂÈÒÛ·ÌÂ ÙÔ˘˜ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ¤˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ ÛÙÔ 25%
·fi ÙÔ 35% Î·È ÛÙÔ 20% ·fi ÙÔ 25% ÁÈ· ÙÈ˜ ÔÌfiÚÚ˘ıÌÂ˜ Î·È
ÂÙÂÚfiÚÚ˘ıÌÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ‰›ÓÔÓÙ·˜ ÒıËÛË ¤ÙÛÈ ÛÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË
Î·È ÛÙË ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· Ó¤ˆÓ ı¤ÛÂˆÓ ÂÚÁ·Û›·˜ Î‡ÚÈ· ÙfiÙÂ ÌÂÙ¿ ÙËÓ
‰ÈÂÍ·ÁˆÁ‹ ÙˆÓ √Ï˘ÌÈ·ÎÒÓ ∞ÁÒÓˆÓ. 

ªÂ ÙË ‰Â‡ÙÂÚË Ê¿ÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜ ÌÂÈÒ-
ıËÎÂ ÛÙ·‰È·Î¿ Ë ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÁÈ· Ù· Ê˘ÛÈÎ¿ ÚfiÛˆ· ·fi ÙÔ
40% Î·È ÙÔ 30%, ÛÙÔ 35%  Î·È ÛÙÔ 25% ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯· Î·È ·˘Í‹ıË-
ÎÂ Î·È ÙÔ ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÔ fiÚÈÔ ·fi ÙÈ˜ 10.000 Â˘ÚÒ ÛÙÈ˜ 12.000
Â˘ÚÒ. 

™‹ÌÂÚ· ÚÔ¯ˆÚÔ‡ÌÂ ÛÙËÓ ÙÚ›ÙË Ê¿ÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜
ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜, Ë ÔÔ›· ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ ·ÏÔÔ›ËÛË Î·È ÙÔÓ ÂÎÛ˘Á-
¯ÚÔÓÈÛÌfi ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ. ¶·Ú¿ÏÏËÏ· ‰Â, ·ÓÙÈÌÂÙˆ-
›˙Ô˘ÌÂ ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ ÛÙ· Î·‡ÛÈÌ·, Û·Ó Û˘Ó¤¯ÂÈ· ÙË˜ ÚÔ-
Û¿ıÂÈ¿˜ Ì·˜ ÁÈ· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹˜ Î·È ÙÔ˘
Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘ Î·˘Û›ÌˆÓ. 

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÂÓ‰ÂÈÎÙÈÎ¿ ı· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó·
·Ó·Ê¤ÚÂÈ Î·ÓÂ›˜ ÌÂÚÈÎ¤˜ ·fi ÙÈ˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ Ô˘ ÂÈÛ¿ÁÔÓÙ·È ÌÂ
ÙÔ ˘fi Û˘˙‹ÙËÛË Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘. ∫·Ù·ÚÁÂ›Ù·È Ô ÊfiÚÔ˜ ÁÈ· ÙÔ˘˜
ÎÏËÚÔÓfiÌÔ˘˜ ·’ Î·È ‚’ Î·ÙËÁÔÚ›·˜. £ÂÛ›˙ÂÙ·È Ù¤ÏÔ˜ ÌÂ Û˘ÓÙÂ-
ÏÂÛÙ‹ 1% Â› ÙË˜ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ¿ ÚÔÛ‰ÈÔÚÈ˙fiÌÂÓË˜ ·Í›·˜ ÙˆÓ
·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Ô˘ ÌÂÙ·‚È‚¿˙ÔÓÙ·È Û·Ó Û˘Ó¤ÂÈ· ı·Ó¿ÙÔ˘ ‹ ÁÔÓÈÎ‹˜
·ÚÔ¯‹˜. ∆Ô Ù¤ÏÔ˜ 1% ÂÈ‚¿ÏÏÂÙ·È ¿Óˆ ·fi Ù· ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙ·
fiÚÈ· Ô˘ Â›Ó·È 95.000 Â˘ÚÒ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÎÏËÚÔÓfiÌÔ˘˜ ÙË˜ ·’ Î·ÙË-
ÁÔÚ›·˜ Î·È 20.000 Â˘ÚÒ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÎÏËÚÔÓfiÌÔ˘˜ ÙË˜ ‚’ Î·ÙËÁÔ-
Ú›·˜. 

ªÂ ÙË Ú‡ıÌÈÛË ·˘Ù‹, ÏÔÈfiÓ, ÂÈÙ˘Á¯¿ÓÂÙ·È Ë ·ÏÔÔ›ËÛË ÙÔ˘
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜, ·ÏÏ¿ Î·È Ë ‰ÈÂ˘ÎfiÏ˘ÓÛË ÙË˜ ·fiÎÙËÛË˜ ÙË˜ ÔÈÎÔ-
ÁÂÓÂÈ·Î‹˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ¯ˆÚ›˜ ÊÚ·ÁÌÔ‡˜ Î·È ÂÈ‚·Ú‡ÓÛÂÈ˜, ÔÈ
ÔÔ›Â˜ ÛÙËÓ Ú¿ÍË Â›¯·Ó Î·Ù·Ï‹ÍÂÈ Ó· ÂÈ‚·Ú‡ÓÔ˘Ó ÙÂÏÈÎ¿ ÌfiÓÔ
ÙÈ˜ ¯·ÌËÏ¤˜ Î·È ÌÂÛ·›Â˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¤˜ Ù¿ÍÂÈ˜. 

∞ÎfiÌ·, Ë ÚÒÙË Î·ÙÔÈÎ›· ··ÏÏ¿ÛÛÂÙ·È ·fi ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÙ·‚›-
‚·ÛË˜ Î·È ·fi ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ. °È· ÙËÓ ··Ï-
Ï·Á‹ ÔÚ›˙ÂÙ·È ˆ˜ ·ÓÒÙ·ÙÔ fiÚÈÔ ÛÙËÓ ÂÈÊ¿ÓÂÈ· ÙÔ˘ ·ÁÔÚ·˙ÔÌ¤-
ÓÔ˘ ·ÎÈÓ‹ÙÔ˘ Ù· ‰È·ÎfiÛÈ· ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿ Ì¤ÙÚ·, Ô˘ ÚÔÛ·˘Í¿-
ÓÂÙ·È Î·È Î·Ù¿ Â›ÎÔÛÈ ¤ÓÙÂ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿ Ì¤ÙÚ· ÁÈ· ÙÔ ÙÚ›ÙÔ
·È‰› Î·È ÁÈ· Î·ı¤Ó· ·fi Ù· ÂfiÌÂÓ·. ™˘Ó‰¤Ô˘ÌÂ ÌÂ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿-
ÍÂÈ˜ ·˘Ù¤˜ ÙËÓ ··ÏÏ·Á‹ ÙË˜ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜ ÌÂ ÙËÓ ÔÈÎÔÁÂ-
ÓÂÈ·Î‹ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯ˆÓ Î·È ÂÈ¯ÂÈÚÔ‡ÓÙ·È ÎÈÓ‹ÛÂÈ˜
ÂÓ›Û¯˘ÛË˜ Î·È ·Ó·ÎÔ‡ÊÈÛË˜ ÁÈ· Î¿ıÂ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ·. 

£ÂÛ›˙ÂÙ·È ÙÔ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Ô˘ ı· ÂÈ‚·Ú‡ÓÂÈ ÛÂ
ÂÙ‹ÛÈ· ‚¿ÛË ÙÔ˘˜ ˘fi¯ÚÂÔ˘˜ Ê˘ÛÈÎ¿ Î·È ÓÔÌÈÎ¿ ÚfiÛˆ·. ∆Ô
Ù¤ÏÔ˜ ·˘Ùfi, ÌÂ ¯·ÌËÏfi ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ Î·È ÌÂ Â˘ÚÂ›·
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ‚¿ÛË, ¤¯ÂÈ ÛÙfi¯Ô ÙË ÛÙ·‰È·Î‹ ÂÓÛˆÌ¿ÙˆÛË Û’ ·˘Ùfi
ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ fiÏˆÓ ÙˆÓ ÊfiÚˆÓ Ô˘ ÂÈ‚·Ú‡ÓÔ˘Ó Ù· ·Î›ÓËÙ· Î·È
Î·Ù·ÚÁÔ‡ÓÙ·È ‹ ı· Î·Ù·ÚÁËıÔ‡Ó, ÌÂ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÙËÓ ÂÚ·ÈÙ¤-
Úˆ ·ÏÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ Î·È ÙË ÌÂÙÂÍ¤ÏÈÍ‹ ÙÔ˘ ÛÂ ¤Ó·
Û‡ÛÙËÌ· ÈÔ ‰›Î·ÈÔ, ÈÔ Û‡Á¯ÚÔÓÔ, ÈÔ ÔÚıÔÏÔÁÈÎfi. 

∆Ô ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ·, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ·Ô-
ÎÙ¿ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ Â˘·ÈÛıËÛ›·, Ï·Ì‚¿ÓÔÓÙ·˜ ÂÈ‰ÈÎ‹
Ì¤ÚÈÌÓ· ÁÈ· ÙËÓ Î‡ÚÈ· Î·ÙÔÈÎ›· Î·È ÁÈ· ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Ô˘ ·˘Ù‹
ÂÈÙÂÏÂ› ÁÈ· ÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ·. ∫·ıÔÚ›˙ÔÓÙ·È Î·È ¿ÏÏÂ˜
·Ú¿ÌÂÙÚÔÈ ÁÈ· ÙÔ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜. 

π‰È·›ÙÂÚ· ÙÔ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ı· Î·Ù·‚¿ÏÔ˘Ó Ù· Ê˘ÛÈÎ¿ ÚfiÛˆ·

ÁÈ· Î·ÙÔÈÎ›Â˜ ¿Óˆ ·fi ‰È·ÎfiÛÈ· ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿ Ì¤ÙÚ· ÌÂ ·ÓÙÈÎÂÈ-
ÌÂÓÈÎ‹ ·Í›· ¤ˆ˜ 300.000 Â˘ÚÒ. ∂È‰ÈÎ¿ ÁÈ· ÙÔ 2008 ı· ·Ê·ÈÚÂ›-
Ù·È ÔÛfi ¤ˆ˜ 300.000 Â˘ÚÒ ·fi ÙÔ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ ÛÂ ·Í›· ·Î›ÓË-
ÙÔ ÙÔ˘ ÊÔÚÔÏÔÁÔ˘Ì¤ÓÔ˘. √ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹˜ ÁÈ· Ù· Ê˘ÛÈÎ¿ ÚfiÛˆ-
· ·Ó¤Ú¯ÂÙ·È ÛÙÔ 1ò ÙË˜ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ‹˜ ·Í›·˜. ∆Ô Ù¤ÏÔ˜ Ô˘
·Ó·ÏÔÁÂ› ÛÙË Û˘ÓÔÏÈÎ‹ ·Í›· ÙˆÓ ÎÙÈÛÌ¿ÙˆÓ Ô˘ ˘fiÎÂÈÓÙ·È ÛÂ
ÊÔÚÔÏÔÁ›· ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· Â›Ó·È ÌÈÎÚfiÙÂÚÔ ·fi 1 Â˘ÚÒ ·Ó¿
ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎfi, ÌÂ ÂÍ·›ÚÂÛË Ù· ËÌÈÙÂÏ‹ ÎÙ›ÛÌ·Ù·, ÙÔ˘˜ ‚ÔËıËÙÈ-
ÎÔ‡˜ ¯ÒÚÔ˘˜ Î·È Ù· ÎÙ›ÛÌ·Ù· Ô˘ ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È ÛÂ ‰ËÌÔÙÈÎ¿ ‹ ÎÔÈ-
ÓÔÙÈÎ¿ ‰È·ÌÂÚ›ÛÌ·Ù· ÌÂ ÏËı˘ÛÌfi, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ ÙÂÏÂ˘Ù·›·
·ÔÁÚ·Ê‹, Î¿Ùˆ  ÙˆÓ ¯ÈÏ›ˆÓ Î·ÙÔ›ÎˆÓ.

√ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹˜ ÁÈ· Ù· ·Î›ÓËÙ· ÙˆÓ ÓÔÌÈÎÒÓ ÚÔÛÒˆÓ ·Ó¤Ú-
¯ÂÙ·È ÛÙÔ 6ò, ÂÓÒ ÁÈ· Ù· ·Î›ÓËÙ· Ô˘ È‰ÈÔ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ÔÈ ÂÈ-
¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ Â›Ó·È ÙÔ 1ò. ∆· ·Î›ÓËÙ· Ô˘ ÂÎÌÂÙ·ÏÏÂ‡ÂÙ·È Ë ∂ÎÎÏË-
Û›· ı· ÊÔÚÔÏÔÁËıÔ‡Ó ÌÂ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ 0,1%, ·Î›ÓËÙ· Ô˘ ÂÎÌÈ-
ÛıÒÓÔÓÙ·È, fiˆ˜ Â›ÛË˜ Î·È Ù· ·Î›ÓËÙ· Ô˘ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔÓÙ·È
ÛÙÔ ÂÓÂÚÁËÙÈÎfi ÙˆÓ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ ÂÂÓ‰‡ÛÂˆÓ ÛÂ ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘-
Û›· Î·È ÙˆÓ ·ÌÔÈ‚·›ˆÓ ÎÂÊ·Ï·›ˆÓ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ¤Ó· ÙÂÚ¿ÛÙÈÔ Úfi‚ÏËÌ· ÙÔ
ÔÔ›Ô ·ÓÙÈÌÂÙˆ›˙ÂÈ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Â›Ó·È Î·È ÙÔ ı¤Ì· ÙË˜ Ï·ıÚÂ-
ÌÔÚ›·˜ ÙˆÓ Î·˘Û›ÌˆÓ ÌÂ ÙËÓ ·Ú¿ÓÔÌË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘
ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ˆ˜ Î›ÓËÛË˜. ∆Ô ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ÁÈ· ÂÚÈ‚·Ï-
ÏÔÓÙÈÎÔ‡˜, ·ÏÏ¿ Î˘Ú›ˆ˜ ÁÈ· ÎÔÈÓˆÓÈÎÔ‡˜ ÏfiÁÔ˘˜ Â›¯Â ¯·ÌËÏfiÙÂ-
ÚÔ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ ÂÈ‰ÈÎÔ‡ ÊfiÚÔ˘ ·’ ·˘ÙfiÓ ÙË˜ Î›ÓËÛË˜, ÚÔÎÂÈÌ¤-
ÓÔ˘ Ó· ÌËÓ ÂÈ‚·Ú‡ÓÔÓÙ·È ˘ÂÚ‚ÔÏÈÎ¿ Ù· ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿. ∆Ô Û‡ÛÙË-
Ì·, fiÌˆ˜, ·˘Ùfi Ô‰‹ÁËÛÂ ÛÂ ÔÏ‡ ‰˘Û¿ÚÂÛÙ· ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù·,
fiˆ˜ ÙËÓ ¿‰ÈÎË Î·Ù·ÓÔÌ‹ ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ ‚·ÚÒÓ, ÙË ÛÙÚ¤-
‚ÏˆÛË ÙˆÓ fiÚˆÓ ÙÔ˘ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌÔ‡, ÙËÓ ·ÒÏÂÈ· ÂÛfi‰ˆÓ. ªÂ
ÙÔ Ó¤Ô ·˘Ùfi Û‡ÛÙËÌ· ÂÍÔÌÔÈÒÓÂÙ·È Ô ÊfiÚÔ˜ ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘
Î›ÓËÛË˜ Ì’ ·˘ÙfiÓ ÙË˜ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜, ÌÂ Î·ÌÌÈ¿ fiÌˆ˜ ÂÈ‚¿Ú˘ÓÛË
ÛÙ· ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿, fiÔ˘ ı· ÂÍ·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡Ó Ó· ÈÛ¯‡Ô˘Ó Ù· 21 Â˘ÚÒ
ÙÔ ¯ÈÏÈfiÏÈÙÚÔ. √È È‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜ Ú·ÙËÚ›ˆÓ ı· Â›Ó·È ·˘ÙÔ› Ô˘ ı·
ÂÈÛÙÚ¤ÊÔ˘Ó ÙË ‰È·ÊÔÚ¿ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÛÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ Î·È Ì’ ·˘ÙfiÓ
ÙÔÓ ÙÚfiÔ ÛÙÔ¯Â‡Ô˘ÌÂ ÛÙËÓ ÂÚÈÛÙÔÏ‹ ÙÔ˘ Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘ Î·È
ÛÙË ‰È·ÛÊ¿ÏÈÛË ÙˆÓ ‰ËÌÔÛ›ˆÓ ÂÛfi‰ˆÓ. 

¶·Ú¿ÏÏËÏ· ·ÏÏ¿˙ÂÈ Ë ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÛÂ fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘
ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ·ÁÚfiÙÂ˜. ∞fi 1-1-2008 ÔÈ ·ÁÚfiÙÂ˜ ı· ¯ÚË-
ÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ÁÈ· Ù· ÌË¯·Ó‹Ì·Ù¿ ÙÔ˘˜ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ Î›ÓËÛË˜ ·ÓÙ› ÙÔ˘
ÁÓˆÛÙÔ‡ ÎfiÎÎÈÓÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘. ∆Ô ÔÛfi ÙË˜ ‰È·ÊÔÚ¿˜ ÙÔ˘
ÊfiÚÔ˘ ·Ó¿ÌÂÛ· ÛÙÔÓ ˘„ËÏfi Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ Î›ÓË-
ÛË˜ Î·È ÙÔ˘ ÂÏ¿¯ÈÛÙÔ˘ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ ÙˆÓ 21 Â˘ÚÒ ·Ó¿ ¯ÈÏÈfiÏÈÙÚÔ
ı· ÈÛÙÒÓÂÙ·È Ì¤Ûˆ ÙÔ˘ ‰È·ÙÚ·Â˙ÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ «¢π∞™»
ÛÙÔ˘˜ ÙÚ·Â˙ÈÎÔ‡˜ ÏÔÁ·ÚÈ·ÛÌÔ‡˜ ÙˆÓ ·ÁÚÔÙÒÓ ÂÓÙfi˜ ÙÔ˘ ÙÚ¤-
¯ÔÓÙÔ˜ ¤ÙÔ˘˜. 

ªÂ ÎÔÈÓ‹ ‰Â ˘Ô˘ÚÁÈÎ‹ ·fiÊ·ÛË ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜
Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Î·È ∞ÁÚÔÙÈÎ‹˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜ ı· Î·ıÔÚ›˙ÂÙ·È ÌÂ
‚¿ÛË Ù· ÙËÚÔ‡ÌÂÓ· ÛÙÔÓ √.¶.∂.∫.∂.¶.∂. ÛÙÔÈ¯Â›· ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ¿
Ë ÂÈÛÙÚÔÊ‹ ÊfiÚÔ˘ Ô˘ ‰ÈÎ·ÈÔ‡Ù·È Ô Î¿ıÂ ·ÁÚfiÙË˜ ÎÈ ·˘Ùfi ı·
Á›ÓÂÙ·È ¯ˆÚ›˜ Î·ÌÌÈ¿ ÁÚ·ÊÂÈÔÎÚ·ÙÈÎ‹ ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÁÈ· ÙÔ˘˜ ·ÁÚfi-
ÙÂ˜ Ì·˜. 

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ô ¶Úˆı˘Ô˘ÚÁfi˜ ‹Ù·Ó Û·Ê‹˜:
™Ùfi¯Ô˜ Î·È ‰¤ÛÌÂ˘ÛË ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ Â›Ó·È Ë Ï‹ÚË˜ ‰ËÌÔÛÈÔ-
ÓÔÌÈÎ‹ ÂÍ˘Á›·ÓÛË. À·ÁÔÚÂ‡ÂÙ·È ÂÍ¿ÏÏÔ˘, fi¯È ÌfiÓÔ ·fi ÙÔ ™‡Ì-
ÊˆÓÔ ™Ù·ıÂÚfiÙËÙ·˜, ·ÏÏ¿ Î·È ·fi ÙÈ˜ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¤˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜
ÙË˜ ÔÈÎÔÓÔÌ›·˜ Ì·˜. ∂ÈÏ¤ÔÓ, Â›Ó·È ˙ˆÙÈÎ‹ ·Ó¿ÁÎË Ó· ‰È·ÛÊ·-
ÏÈÛÙÔ‡Ó ÔÈ ˘„ËÏÔ› Ú˘ıÌÔ› ·Ó¿Ù˘ÍË˜ Û’ ÔÏfiÎÏËÚË ÙË ¯ÒÚ· Î·È
Û’ fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ÙÔÌÂ›˜. °È· ¤Ó· Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ÎÔÈÓˆÓÈÎfi ÎÚ¿ÙÔ˜, ÁÈ·
ÌÈ· Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ÈÛ¯˘Ú‹ ÔÈÎÔÓÔÌ›· ¯ÚÂÈ¿˙ÔÓÙ·È ÔÈ ·ÏÏ·Á¤˜, ¯ÚÂÈ-
¿˙ÔÓÙ·È ·˘Ù¤˜ ÔÈ ÌÂÙ·ÚÚ˘ıÌ›ÛÂÈ˜, ÌÂÙ·ÚÚ˘ıÌ›ÛÂÈ˜ Ô˘ ·Ú¿-
ÁÔ˘Ó fiÊÂÏÔ˜ ÚÔ˜ fiÏÔ˘˜. 

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡. 
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜)
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ ÙÔÓ Î.

¢ÂÚÌÂÓÙ˙fiÔ˘ÏÔ Ô˘ ‹Ù·Ó Î·È Û˘ÓÂ‹˜ ÛÙÔ ¯ÚfiÓÔ. 
∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô Î. ª·ÁÎÚÈÒÙË˜. 
πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. 
™˘˙ËÙÔ‡ÌÂ ¤Ó· ÔÏ‡ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ÓÔÌÔı¤ÙËÌ·, ÁÈ·Ù› ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ

·Ó¿Ù˘ÍË ÙË˜ ¯ÒÚ·˜, ·ÊÔÚ¿ ÙË ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ· ÔÏÏÒÓ Â·Á-
ÁÂÏÌ¿ÙˆÓ Î·È ·ÊÔÚ¿ ¤Ó·Ó ·fi ÙÔ˘˜ ˘„ËÏÔ‡˜ ÛÙfi¯Ô˘˜ Î·È ÂÈ-
‰ÈÒÍÂÈ˜ ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ·˜, ÙËÓ ·fiÎÙËÛË Î·ÙÔÈÎ›·˜.
∞ÊÔÚ¿ ÙÔ ÓÔÌÔı¤ÙËÌ· ·˘Ùfi Ô˘ Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂ ÙËÓ ¿Ù·ÍË ÙË˜
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Ï·ıÚÂÌÔÚ›·˜, ÙËÓ Î·Ù·ÔÏ¤ÌËÛË ÙË˜ ‰È·ÊıÔÚ¿˜. °ÓˆÚ›Û·ÌÂ
fiÏÔÈ Ù· ÙÂÏÂ˘Ù·›· ÂÈÎÔÛÈÙÂÙÚ¿ˆÚ· ·fi ÙË ‰ËÌÔÛ›Â˘ÛË ÙË˜ ¤ÎıÂ-
ÛË˜ ÁÈ· ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· Î·È ·fi  ÙÈ˜ ÂÎ‰ËÏÒÛÂÈ˜ Ô˘ ÔÚÁ·ÓÒıËÎ·Ó
ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ ÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· Ô˘ ÂÈÎÚ·ÙÂ› Û‹ÌÂÚ· ÛÙËÓ
·ÙÚ›‰· Ì·˜ Î·È Ú¿ÁÌ·ÙÈ, Â¿Ó Ù· ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓ· ¯ÚfiÓÈ· ÙÔ ı¤Ì·
ÙË˜ ‰È·ÊıÔÚ¿˜ ‹Ù·Ó ÔÏ‡ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi Î·È ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏÔ Î·È ÔÈ
ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÂ˜ Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂÈ˜ ·Ú’ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÚÔÛ¿ıÂÈÂ˜ ‰ÂÓ
¤Ù˘¯·Ó Ó· ÙËÓ ÂÚÈÔÚ›ÛÔ˘Ó, Û‹ÌÂÚ· ¤¯ÂÈ ¿ÚÂÈ ÂÎÚËÎÙÈÎ¤˜ ‰È·-
ÛÙ¿ÛÂÈ˜, ÂÎÚËÎÙÈÎ¤˜ ‰È·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ Ô˘ ·Ô‰ÂÈÎÓ‡ÔÓÙ·È Î·È Û˘ÓÔ-
ÌÔÏÔÁÔ‡ÓÙ·È ·’ fiÏ· Ù· ‰ÈÂıÓ‹ fiÚÁ·Ó·, ÙÔ˘˜ ÊÔÚÂ›˜, ÙËÓ Â›-
ÛËÌË ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÏÈÙÂ›·. ªfiÓÔ Ô˘ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ù· ·ÓÙÈÌÂÙˆ› -
˙ÂÈ ‰È¿ ÙˆÓ ¯ÂÈÏ¤ˆÓ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ ¶Úˆı˘Ô˘ÚÁÔ‡ Î·È ÙˆÓ ÎÚ·ÙÈ-
ÎÒÓ ·ÍÈˆÌ·ÙÔ‡¯ˆÓ ÌÂ ÙË ÁÓˆÛÙ‹ Ú‹ÛË: «™ÂÌÓ¿ Î·È Ù·ÂÈÓ¿. √
·ÁÒÓ·˜ Â›Ó·È Î·Ù¿ Ì¤ÙˆÔ ·ÓÔÈ¯Ùfi˜ Î·È ‰È·ÚÎÂ›·˜ ·¤Ó·ÓÙÈ ÛÙË
‰È·ÊıÔÚ¿». £· ‰Â¯fiÌ·ÛÙ·Ó ·˘Ù‹Ó ÙË ‰È·Î‹Ú˘ÍË, ·Ó ˘‹Ú¯·Ó
ÛËÌ¿‰È· ˘Ô¯ÒÚËÛË˜ ÙË˜ ‰È·ÊıÔÚ¿˜. ªÂ Ù· ÈÔ Â›ÛËÌ·
¤ÁÁÚ·Ê·, ·fi ÙÈ˜ ÈÔ Â›ÛËÌÂ˜ ·Ú¯¤˜ ·Ô‰ÂÈÎÓ‡ÂÙ·È fiÙÈ ¤¯Ô˘ÌÂ
¤Í·ÚÛË ÙË˜ Ï·ıÚÂÌÔÚ›·˜ Î·È ÙË˜ ‰È·ÊıÔÚ¿˜, ÁÈ’ ·˘Ùfi, Î‡ÚÈÔÈ
ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, ·ÓÙ› ÁÈ· ÙÈ˜ ‚·Ú‡Á‰Ô˘Â˜ ‰È·ÎËÚ‡ÍÂÈ˜, Ú¤ÂÈ
Ó· ·Ó·˙ËÙ‹ÛÂÙÂ ÙÔ «Î¿ÙÈ Û¿ÈÔ Ô˘ ˘¿Ú¯ÂÈ ÛÙÔ ‚·Û›ÏÂÈÔ ÙË˜
ÔÏÈÙÈÎ‹˜ Û·˜». 

∫‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ÂÓÒ Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂ ÓÔÌÔıÂÙ‹Ì·Ù· Ô˘ Â›Ó·È
ÔÏ‡ ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ÁÈ· ÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÈÎÔÓÔÌ›·, ÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÈÎÔ-
Á¤ÓÂÈ·, ·ÏÏ¿ Î·È ÙË ‰È·Ê¿ÓÂÈ· ÛÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ Î·È ÙËÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹
Ì·˜ ˙ˆ‹, Ô ÔÏÈÙÈÎfi˜ ÔÚ›˙ÔÓÙ·˜ Â›Ó·È ÁÎÚ›˙Ô˜. ∆Ô ÔÏÈÙÈÎfi
Û‡ÛÙËÌ· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ·ˆıËÙÈÎ¿ ÁÈ· ÙË ÌÂÁ¿ÏË ÏÂÈÔ„ËÊ›· ÙˆÓ
ÔÏÈÙÒÓ Î·È È‰È·›ÙÂÚ· ÁÈ· ÙÈ˜ Ó¤Â˜ Î·È ÙÔ˘˜ Ó¤Ô˘˜. ŸÏÔÈ ÙÔ
·ÈÛı·ÓfiÌ·ÛÙÂ Î·È ÙÔ ·ÓÙÈÏ·Ì‚·ÓfiÌ·ÛÙÂ Î·È fiÏÔÈ ÚÔÛ·ıÔ‡ÌÂ
Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ Î¿ÙÈ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎfi, Î¿ÙÈ ÈÔ ÛÔ‚·Úfi, ÈÔ ˘Â‡ı˘ÓÔ. ∏
ÌfiÓË Ô˘ ‰ÂÓ ÙÔ ·ÓÙÈÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È, ˙ÂÈ ÛÙÔ ‰ÈÎfi ÙË˜ ÓÈÚ‚¿Ó·, Â›Ó·È
Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·È È‰È·›ÙÂÚ· Ë ÎÔÚ˘Ê‹ ÙË˜. ¶ÔÚÂ‡ÂÙ·È ÌÂ ÙÔ ›‰ÈÔ
Î·Ú¿‚È, ¯ˆÚ›˜ ˘Í›‰·, «‚Ï¤ÔÓÙ·˜ Î·È Î¿ÓÔÓÙ·˜» Ù¤ÛÛÂÚ· ¯Úfi-
ÓÈ· ÙÒÚ·. 

∫‡ÚÈÔÈ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, ÂÈÙ¤ÏÔ˘˜ fiÏ· ·˘Ù¿ Ù· ‚·Ú‡Á‰Ô˘·,
Ù· ÂÚ›ÙÂ¯Ó· Î·È Ù· ÌÂÁ¿Ï· Ô˘ Ì¤¯ÚÈ ÙÒÚ· ˆ˜ ÚÔ·Á¿Ó‰·
¿ÊËÓ·Ó ÌÈ· ·¯Ï‹ ÛÙËÓ ÎÔÈÓ‹ ÁÓÒÌË Î·È Û·˜ ¤‰ÈÓ·Ó ¤Ó· ¿ÏÏÔıÈ
ÛÙËÓ ·Ú·Í›· Î·È ÛÙËÓ ·Ó·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎfiÙËÙ¿ Û·˜, ÛÙÈ˜ Ï·Óı·-
ÛÌ¤ÓÂ˜ ÂÈÏÔÁ¤˜ Û·˜, ÙÒÚ· È· ‰ÂÓ Û˘Á¯ˆÚÔ‡ÓÙ·È ·fi ÙÔ˘˜
ÔÏ›ÙÂ˜. ªfiÓÔ Ô˘ ÌÂ ÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜ ˘Ô¯ÒÚËÛË, ÁÈ·Ù› Ù· ÏfiÁÈ·
Û·˜ ÌÔÈ¿˙Ô˘Ó Ì’ ¤Ó· ÚÂÏÔ‡‰ÈÔ ÌÈ·˜ Î˘‚¤ÚÓËÛË˜ Ô˘ ·Ô¯ˆÚÂ›
·fi ÙÔ ÚÔÛÎ‹ÓÈÔ, Û˘Ì·Ú·Û‡ÚÂÙÂ fiÏÔ ÙÔ ÔÏÈÙÈÎfi Î·È ÙÔ ÔÈÎÔ-
ÓÔÌÈÎfi Û‡ÛÙËÌ· Ì·˙› Û·˜. ¢ÂÓ ·Í›˙ÂÈ ÛÙÔÓ ÙfiÔ Ô‡ÙÂ Î·È Û’ ÂÛ¿˜
Î·È ÛÙËÓ ·Ú¿Ù·Í‹ Û·˜ ·˘Ù‹ Ë Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·. ¢Â›ÍÙÂ ÙË ÁÂÓ-
Ó·ÈfiÙËÙ· Ô˘ ·ÚÌfi˙ÂÈ ÛÙÈ˜ ÂÚÈÛÙ¿ÛÂÈ˜, ·Ó·Ï¿‚ÂÙÂ ÙÈ˜ Â˘ı‡ÓÂ˜,
Â·Ó·ÚÔÛ‰ÈÔÚ›ÛÙÂ ÔÏÈÙÈÎ¤˜ ÛÙÔÈ¯ÂÈˆ‰Ò˜ Ì¤¯ÚÈ Ó· ÔÏÔÎÏËÚÒ-
ÛÂÙÂ ÙÔÓ Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎfi Û·˜ Î‡ÎÏÔ, ÁÈ· Ó· ÌËÓ ¿ÙÂ ÙË ¯ÒÚ·
·ÎfiÌË ÈÔ ›Ûˆ ·fi ÂÎÂ› Ô˘ ¤¯ÂÈ ÊÙ¿ÛÂÈ. 

∂È‰ÈÎfiÙÂÚ·, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ı· ‹ıÂÏ· Ó· ˆ fiÙÈ ÛÙËÓ ÂÓfiÙË-
Ù· Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ·Ó·ÙÚ¤ÔÓÙ·È
fiÏÂ˜ ÔÈ ÛÙ·ıÂÚ¤˜ ·Í›Â˜ ÌÈ·˜ -ı· ¤ÏÂÁ·- ÊÈÏÂÏÂ‡ıÂÚË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜
Î·È Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ· ÙË˜ ›‰È·˜ ÙË˜ ÔÈÎÔÓÔÌ›·˜ ÙË˜ ·ÁÔÚ¿˜ Ô˘ ˘Ô-
Ù›ıÂÙ·È fiÙÈ ÚÂÛ‚Â‡ÂÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË. 

™Â Î·ÌÌ›· ÂÚ›ÙˆÛË ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· ÌÈÏ‹ÛÔ˘ÌÂ ÁÈ· ÎÔÈÓˆ-
Ó›· ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ‹ ÁÈ· ‰›Î·ÈË ÔÏÈÙÈÎ‹ Ô˘ ÂÎÚÔÛˆÂ› ÌÈ· ÚÔ-
Ô‰Â˘ÙÈÎ‹ ·Ú¿Ù·ÍË fiˆ˜ Ë ‰ÈÎ‹ Ì·˜. ∂ÓÒ ÛÙËÓ ÂÈÛËÁËÙÈÎ‹ ¤ÎıÂ-
ÛË Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ‰È·ÙÂ›ÓÂÙ·È Î·È ÔÚıÒ˜ fiÙÈ ı¤ÏÂÈ Ó· ÊÔÚÔÏÔÁÂ›
ÙËÓ Î·ÙÔ¯‹ ÙÔ˘ ·ÎÈÓ‹ÙÔ˘ Î·È fi¯È ÙË ‰È·Î›ÓËÛË, ÁÈ· Ó· ÌÔÚ¤ÛÂÈ
Ó· ÂÓÈÛ¯‡ÛÂÈ ÙËÓ ÎÈÓËÙÈÎfiÙËÙ· ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Î·È Ó·
‰ÈÂ˘ÎÔÏ‡ÓÂÈ ÙËÓ ·ÁÔÚ¿ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ È‰È·›ÙÂÚ· ·fi Ó¤Â˜ ÔÈÎÔÁ¤-
ÓÂÈÂ˜ ÁÈ· ÙËÓ ÚÒÙË Î·ÙÔÈÎ›· ‹ ÙËÓ Î‡ÚÈ· Î·ÙÔÈÎ›·, fiˆ˜ ·ÏÏÔ‡
ÙËÓ ÔÓÔÌ¿˙ÂÈ, Î¿ÓÂÈ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ÙÔ ·ÓÙ›ıÂÙÔ. ª¤¯ÚÈ ÙÒÚ· ÂÈ‚¿ÏÂÈ
ÊfiÚÔ˘˜ ÌfiÓÔ ÛÙË ‰È·Î›ÓËÛË Î·È fi¯È ÛÙËÓ Î·ÙÔ¯‹. √ ÌfiÓÔ˜
ÊfiÚÔ˜ Ô˘ ÂÈ‚¿ÏÂÈ ÛÙËÓ Î·ÙÔ¯‹ Â›Ó·È ÙÔ 1%.

∫‡ÚÈÔÈ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, ÂÈ‚¿Ï·ÙÂ ÙÔ ÊfiÚÔ ÚÔÛÙÈı¤ÌÂÓË˜
·Í›·˜ Î·È ÔÚıÒ˜ ÙÔÓ ÂÈ‚¿Ï·ÙÂ. ∂›¯Â ÚÔÂÙÔÈÌ¿ÛÂÈ Ë ‰ÈÎ‹ Ì·˜
Î˘‚¤ÚÓËÛË ÙËÓ ˘ÈÔı¤ÙËÛ‹ ÙÔ˘ ÁÈ· Ó· ÂÍ˘ÁÈ·ÓıÂ› ÙÔ Î‡ÎÏˆÌ·
·Ú·ÁˆÁ‹˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜ Î·È ÙË˜ ÔÈÎÔ‰ÔÌ‹˜ ÁÂÓÈÎfiÙÂÚ· Î·È ÁÈ· Ó·
ÂÈÛÚ¿ÍÂÈ ÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¿ ¤ÛÔ‰· Ô˘ ÙÔ˘ ·Ó·ÏÔÁÔ‡Ó.
ªfiÓÔ Ô˘ ÙÔÓ ÚÔ·Ó·ÁÁÂ›Ï·ÙÂ ÂÓ¿ÌÈÛË ¯ÚfiÓÔ ÚÈÓ ÙËÓ ÂÊ·Ú-
ÌÔÁ‹. ∞˘Ùfi Â›Ó·È ··Ú¿‰ÂÎÙÔ ÁÈ· ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi ÓfiÌÔ Ô˘ Í¤ÚÂÙÂ
fiÙÈ Ú¤ÂÈ Ó· ÈÛ¯‡ÂÈ Î·È ÌfiÓÔ ÌÂ ÙËÓ Î·Ù¿ıÂÛË ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘

ÁÈ· Ó· ÌËÓ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÂÚÈıÒÚÈ· ÎÂÚ‰ÔÛÎÔ›·˜ ÌÂ ÌÈ· ÌfiÓÔ ÛÎÔ-
ÈÌfiÙËÙ·. °È·Ù› ‰ÂÓ ÌÔÚÒ Ó· ·Ó·ÁÓˆÚ›Ûˆ ÙfiÛË ÂÈÔÏ·ÈfiÙËÙ·
Î·È ÚÔ¯ÂÈÚfiÙËÙ· ÛÙÔ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎfi ÂÈÙÂÏÂ›Ô. £¤Ï·ÙÂ Ì·˙› ÌÂ ÙËÓ
ÚÔ·Ó·ÁÁÂÏ›· ÙË˜ ÙÚÈÏ‹˜ ·‡ÍËÛË˜ ÙˆÓ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎÒÓ ·ÍÈÒÓ
Ó· ÛÚÒÍÂÙÂ ‚›·È· ÙÈ˜ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈÂ˜ ÛÙÔ ÁÎÈÛ¤ ÙˆÓ ÙÚ·Â˙ÒÓ Î·È
Ó· ÔÏÏ·Ï·ÛÈ¿ÛÂÙÂ ÙÂ¯ÓËÙ¿ ÙË ˙‹ÙËÛË Î·ÙÔÈÎ›·˜, ÙËÓ ·‡ÍËÛË
ÙË˜ ÔÈÎÔ‰ÔÌÈÎ‹˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ·˜ ÁÈ· Ó· ÂÓı˘Ï·ÎÒÛÂÙÂ Ù· ‰ÈÛÂ-
Î·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· ÚfiÛıÂÙ· Â˘ÚÒ ·fi ÙÈ˜ ÔÈÎÔ‰ÔÌÈÎ¤˜ ¿‰ÂÈÂ˜ ·ÏÏ¿
Î·È ·fi ÙË ÁÂÓÈÎfiÙÂÚË ÔÈÎÔ‰ÔÌÈÎ‹ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ·.

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÙËÓ ¶ÚÔÂ‰ÚÈÎ‹ ‘∂‰Ú·  Î·Ù·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ Ë µ’
∞ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ Î.  ∂§™∞ ¶∞¶∞¢∏ª∏∆ƒπ√À )

•¤ÚÂÙÂ ÔÏ‡ Î·Ï¿ fiÙÈ ÙfiÛÔ Ë ÛÙÂÁ·ÛÙÈÎ‹ fiÛÔ Î·È Ë Î·Ù·Ó·-
ÏˆÙÈÎ‹ ›ÛÙË ı· Ú¤ÂÈ Ó· ·Ó·Ù‡ÛÛÔÓÙ·È ÌÂ ÛÙ·ıÂÚÔ‡˜ ÎÏÈÌ·-
ÎˆÙÔ‡˜ Ú˘ıÌÔ‡˜ È‰È·›ÙÂÚ· ÛÂ ÌÈ· ¯ÒÚ· Ô˘ Â›¯Â ÙËÓ Â˘Ù˘¯›·
ÌÂÙ¿ ÙËÓ Â›ÛÔ‰Ô ÛÙËÓ √ÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ Î·È ¡ÔÌÈÛÌ·ÙÈÎ‹ ŒÓˆÛË ·fi
ÙËÓ Î˘‚¤ÚÓËÛË ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. Ó· ¯·ÚÂ› ÂÈÙ¤ÏÔ˘˜ Î·È Ó· ·ÍÈÔ-
ÔÈ‹ÛÂÈ Ù· ¯·ÌËÏ¿ ÂÈÙfiÎÈ·. ™ÚÒÍ·ÙÂ ‚›·È·, ÁÈ· ÎÂÚ‰ÔÛÎÔÈ-
ÎÔ‡˜ ÏfiÁÔ˘˜ Î·È ÁÈ· Ó· ÎÚ·Ù‹ÛÂÙÂ ÙÂ¯ÓËÙ¿ ˘„ËÏ¿ ÙÔ˘˜ Ú˘ı-
ÌÔ‡˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜ Ù· ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿, Ù· ÌÂÛ·›· Î·È ¯·ÌËÏfiÙÂÚ· ÂÈÛÔ-
‰‹Ì·Ù· ÛÙÔ ÁÎÈÛ¤ ÙˆÓ ÙÚ·Â˙ÒÓ. °È’ ·˘Ùfi Î·È ·˘Ù¿ Ù· ˘ÂÚÎ¤Ú-
‰Ë ÙˆÓ ÙÚ·Â˙ÒÓ, ÁÈ’ ·˘Ùfi Î·È ·˘Ù¿ Ù· ˘ÂÚ¤ÛÔ‰· ÙÔ˘ ÎÚ·ÙÈÎÔ‡
ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡ Ô˘ ÛÙÔÈ¯ÂÈˆ‰Ò˜ ÎÚ·ÙÔ‡Ó ÙË ‰ËÌÔÛÈÔÓÔÌÈÎ‹
ÈÛÔÚÚÔ›·, ÂÓÒ ÙËÓ ÂÎÙÚÔ¯È¿˙Ô˘Ó ¿ÏÏÂ˜ ÔÏÈÙÈÎ¤˜ Û·˜. 

∫·È ÙÒÚ· Ì‹Î·ÌÂ ÛÙÔÓ Î‡ÎÏÔ ÙË˜ ‡ÊÂÛË˜ Ô˘ ÙÔÓ Í¤ÚÂÙÂ
¿Ú· ÔÏ‡ Î·Ï¿. ∞ÎÔÏÔ˘ıÂ› Î¿ıÂ ¤ÎÚËÍË, ÂÈ‰ÈÎ¿ ‚›·ÈË ÙË˜ ÔÈÎÔ-
‰ÔÌÈÎ‹˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ·˜ Î·È ÙË˜ Î·Ù·Ó·ÏˆÙÈÎ‹˜ ›ÛÙË˜. ™Â
·‚Â‚·ÈfiÙËÙ· Î·È ·Ó·ÛÊ¿ÏÂÈ· ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ¤Ó·˜ ÌÂÁ¿ÏÔ˜ ·ÚÈıÌfi˜
ÔÈÎÔÁÂÓÂÈÒÓ ˘ÂÚ‰ÈÏ¿ÛÈÔ˜ ÙÔ˘ Ì¤ÛÔ˘ Â˘Úˆ·˚ÎÔ‡ fiÚÔ˘ ÙˆÓ
ÔÈÎÔÁÂÓÂÈÒÓ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ÛÙÂÁ·ÛÙÈÎ¿ Î·È Î·Ù·Ó·ÏˆÙÈÎ¿ ‰¿ÓÂÈ·.
∫·È Í¤ÚÂÙÂ ÙÈ ÛËÌ·›ÓÂÈ ·˘Ùfi ÁÈ· ÙË Ì¤ÛË ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ·. ∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë
Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·. ∏ ·Ó¿Ù˘ÍË Ô˘ ÙËÓ ÎÚ·Ù‹Û·ÙÂ ÙÂ¯ÓËÙ¿ „ËÏ¿
ÌÂ ÙË ‰·ÓÂÈ·Î‹ ÙË˜ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ÚÔÔÙÈÎ‹. ª‹Î·ÌÂ
‹‰Ë ÛÙÔÓ Î‡ÎÏÔ ÙË˜ ‡ÊÂÛË˜. ¶ÈÂ˙fiÌÂÓË Ë ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ ‰Ú·ÛÙË-
ÚÈfiÙËÙ· ·fi ÙÈ˜ ‰ÈÂıÓÂ›˜ ÂÍÂÏ›ÍÂÈ˜ ÙÔÓ ÂfiÌÂÓÔ ¯ÚfiÓÔ ı· ˙‹ÛÂÈ
ÂÒ‰˘Ó· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù·, Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÈÎÔÓÔÌ›· Î·È Ô ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈ-
Îfi˜ ÎfiÛÌÔ˜ Î·È È‰È·›ÙÂÚ· Ë Ì¤ÛË ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ· Î·È Ù· ¯·ÌËÏfiÙÂÚ·
ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·. 

∫‡ÚÈÔÈ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, ¤ÛÙÂ Ì·˜ ÔÈ· ÔÈÎÔÁÂÓÂÈ·Î‹ ËıÈÎ‹
·Í›· ‰ÈÎ·›Ô˘ ÂÈ‚¿ÏÂÈ ÙË ÌË‰ÂÓÈÎ‹ ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÛÙË ÌÂÙ·‚›‚·ÛË
ÙË˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜; ∫·Ù·ÚÁÂ›ÙÂ Î¿ıÂ ËıÈÎ‹ Î·È ÔÈÎÔÁÂÓÂÈ·Î‹ ·Í›·
·ÎfiÌ· ÎÈ ·’ ·˘Ù¤˜ Ô˘ Ë ‰ÈÎ‹ Û·˜ ·Ú¿Ù·ÍË Î·ÏÏÈÂÚÁÂ›. ¢ÂÓ
·Ê‹ÓÂÙÂ Î·Ó¤Ó· Î›ÓËÙÚÔ ÛÙ· Ó¤· ·È‰È¿ Ó· ¿ÚÔ˘Ó ·fi ÙÔ˘˜
ÁÔÓÂ›˜ ÙÈ˜ ÁÓÒÛÂÈ˜ Î·È ÙËÓ ÂÌÂÈÚ›· ÎÈ ¤Ó· Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂÁ¿ÏÔ ÔÛfi
ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ‹ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Î·È Ó· ÎÙ›ÛÔ˘Ó ÙÔ ‰ÈÎfi ÙÔ˘˜ Ì¤ÏÏÔÓ, ÙË
‰ÈÎ‹ ÙÔ˘˜ ÚÔÔÙÈÎ‹, Ó· ¤¯Ô˘Ó Î›ÓËÙÚ· ÛÙË ˙ˆ‹. ∫·È fiÏ· ·˘Ù¿
ÁÈ·Ù›; °È· Ó· Â˘ÓÔ‹ÛÂÙÂ ÙÔ˘˜ ¤¯ÔÓÙÂ˜ Î·È Î·Ù¤¯ÔÓÙÂ˜ ˘„ËÏ¿
ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·, ÙÔ˘˜ ·ÚÂÛÙÔ‡˜ ÛÙËÓ ·Ú¿Ù·Í‹ Û·˜. ∞˘Ùfi ‰È·ÙÚ¤-
¯ÂÈ fiÏÔ ÙÔ ÓÔÌÔı¤ÙËÌ¿ Û·˜. ∆· ÚfiÛıÂÙ· 700.000.000 Â˘ÚÒ
ÂÚ›Ô˘ ·fi ÙË ÊÔÚÔÏfiÁËÛË ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ÚÔ¤Ú¯ÔÓÙ·È ·fi Ù·
ÌÂÛ·›· Î·È ¯·ÌËÏfiÙÂÚ· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·, ÂÓÒ ··ÏÏ¿ÛÛÔÓÙ·È Ù·
˘„ËÏfiÙÂÚ· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·. ∞˘Ùfi˜ Â›Ó·È Ô ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ ¿‰ÈÎÔ˜ ¯·Ú·-
ÎÙ‹Ú·˜ ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ Û·˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ Ô˘ ÍÂÎ›ÓËÛÂ ÌÂ Ù·
ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓ· ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¿ ÓÔÌÔıÂÙ‹Ì·Ù· Î·È ÔÏÔÎÏËÚÒÓÂÙ·È ÌÂ
ÙÔ ÙÚ›ÙÔ Î‡Ì· ÙˆÓ ÊÔÚÔÂÈÛÚ·ÎÙÈÎÒÓ ÓÔÌÔıÂÙËÌ¿ÙˆÓ. 

∫ÏÂ›Óˆ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, Ï¤ÁÔÓÙ·˜ ÂÈ‰ÈÎfiÙÂÚ· ÁÈ· Ù· Î·‡ÛÈÌ·.
Ÿ¯È ÌfiÓÔ ‰ÂÓ ¯Ù˘¿ÙÂ ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ, fi¯È ÌfiÓÔ ‹Û·ÛÙ·Ó Úfi-
¯ÂÈÚÔÈ Î·È ·Ó¤ÙÔÈÌÔÈ ÁÈ· ÓÔÌÔÛ¯¤‰È· Ô˘ ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ¿ ·Ó·ÎÔÈ-
ÓÒÛ·ÙÂ Î·È ¤ÚÂÂ Ó· ÙÂıÔ‡Ó ÛÂ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ·fi ÙÈ˜ 15 √ÎÙˆ-
‚Ú›Ô˘ ÙÔ˘ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘, ·ÏÏ¿ ÚÔ¯ı¤˜ ‰ÒÛ·ÙÂ Î·È
Ó¤· ·Ó·‚ÔÏ‹. 

™·˜ ·ÎÔ‡Û·ÌÂ Ì¿ÏÈÛÙ· ÚÔ ÔÏ›ÁÔ˘ Ó· Ï¤ÙÂ fiÙÈ ÊÙ·›ÓÂ ÔÈ Ú·-
ÙËÚÈÔ‡¯ÔÈ Ô˘ ‰ÂÓ Â›Ó·È ¤ÙÔÈÌÔÈ. ª·, ÂÛÂ›˜ ÙÔ ÓÔÌÔı¤ÙËÌ· ·˘Ùfi
ı· ÙÔ ı¤Ù·ÙÂ ÛÂ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ·fi ÙÈ˜ 15 √ÎÙˆ‚Ú›Ô˘ ÙÔ˘ 2007.
¶ÚÔ¸ÔÏÔÁ›Û·ÙÂ 1,2 ‰ÈÛÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈÔ Â˘ÚÒ ÙÔ˘ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈ-
ÛÌÔ‡ Ô˘ ÚfiÛÊ·Ù· „ËÊ›Û·ÙÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹. ¢›Óˆ ÙÔ Û¯ÂÙÈÎfi
›Ó·Î· ÁÈ· Ù· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜.

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi Ô µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ Î. πˆ¿ÓÓË˜ ª·ÁÎÚÈÒÙË˜ Î·Ù·-
ı¤ÙÂÈ ÁÈ· Ù· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ ÙÔÓ ÚÔ·Ó·ÊÂÚı¤ÓÙ· ›Ó·Î·, Ô ÔÔ›Ô˜
‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÙÔ ·Ú¯Â›Ô ÙÔ˘ ∆Ì‹Ì·ÙÔ˜ °Ú·ÌÌ·ÙÂ›·˜ ÙË˜ ¢ÈÂ‡ı˘Ó-
ÛË˜ ™ÙÂÓÔÁÚ·Ê›·˜ Î·È  ¶Ú·ÎÙÈÎÒÓ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜)

∆Ô 1.000.000.000 ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ‰ÂÓ ı· ˘¿ÚÍÂÈ ˆ˜ ¤ÛÔ‰Ô ÛÙÔÓ
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ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙÔ˘ 2008. ∂›Ó·È, ÏÔÈfiÓ, ·ÎfiÌË Ì›· ·ÊÔÚÌ‹ Î·È
¤Ó· Î›ÓËÙÚÔ ÁÈ· Û·˜ ÁÈ· Ó· ÂÈ‚¿ÏÏÂÙÂ Ó¤Ô˘˜ ÊfiÚÔ˘˜ ÛÙ·
ÌÂÛ·›· Î·È ÛÙ· Ï·˚Î¿ ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·. ∏ ÚÔ¯ÂÈÚfiÙËÙ·, Ë ·ÓÂ¿Ú-
ÎÂÈ¿ Û·˜ Ô‰ËÁÂ› ÛÂ Ó¤· ÊÔÚÔÂ›ÛÚ·ÍË ·fi Ù· Ï·˚Î¿ ÛÙÚÒÌ·Ù·. 

∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ Û·˜, Î‡ÚÈÔÈ, ·˘Ù¤˜ Â›Ó·È ÔÈ ÂÈÏÔÁ¤˜ Û·˜.
Ÿ¯È ÌfiÓÔ ‰ÂÓ Ô‰ËÁÔ‡Ó ÛÙËÓ ·˘ÙÔÙÚÔÊÔ‰ÔÙÔ‡ÌÂÓË ˘ÁÈ‹ ·Ó¿-
Ù˘ÍË, fi¯È ÌfiÓÔ ‰ÂÓ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡Ó Ó¤· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·, fi¯È ÌfiÓÔ ‰ÂÓ
ÛÙËÚ›˙Ô˘Ó ÙË Ï·˚Î‹ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ·, fi¯È ÌfiÓÔ ‰ÂÓ ¯Ù˘Ô‡Ó Î·È ‰ÂÓ
ÂÚÈÔÚ›˙Ô˘Ó ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ, ·ÏÏ¿ ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ ÙÔ ÂÎÙÚ¤ÊÔ˘Ó.

∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·, ÁÈ’ ·˘Ùfi Î·È ÔÈ ÔÏ›ÙÂ˜ Û·˜
Á˘Ú›˙Ô˘Ó ÙËÓ Ï¿ÙË Î·È ·Ó·˙ËÙÔ‡Ó ÙËÓ ¿ÏÏË ÂÈÏÔÁ‹. ∞˘Ù‹ ÙËÓ
ÂÈÏÔÁ‹ ·ÏÂ‡Ô˘ÌÂ Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·, ÂÌÂ›˜, ÙÔ
¶∞.™√.∫., Î·ıËÌÂÚÓ¿ Ì¤Û· ÛÙËÓ ÎÔÈÓˆÓ›· Î·È ÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜.

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ,
Î‡ÚÈÂ ª·ÁÎÚÈÒÙË.

√ Î. °Î·Ù˙‹˜ ¤¯ÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ ÁÈ· ÔÎÙÒ ÏÂÙ¿.
¡π∫√§∞√™ °∫∞∆∑∏™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ Î·È Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜

Î·È Ô ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜, Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ ËÁÂÛ›· ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔ-
Ì›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Â›Â fiÙÈ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ·˘Ùfi ·ÔÙÂÏÂ› ÙÔ
ÙÚ›ÙÔ ÛÎ¤ÏÔ˜ ÌÂÙ·ÚÚ˘ıÌÈÛÙÈÎÒÓ Ì¤ÙÚˆÓ Ô˘ ·›ÚÓÂÈ Ë ∫˘‚¤Ú-
ÓËÛË ÁÈ· ¤Ó· Û‡Á¯ÚÔÓÔ -Ï¤ÂÈ- ÈÔ ‰›Î·ÈÔ, ·Ïfi ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi
Û‡ÛÙËÌ·. £· ÙÔ ·ÎÔ‡ÛÔ˘ÌÂ Î·È Û‹ÌÂÚ· ›Ûˆ˜. ∂›Ó·È ¤ÙÛÈ; 

∫‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Â›Ó·È ÁÓˆÛÙfi Î·È ·Ô‰ÂÎÙfi ÈÛÙÂ‡ˆ ·’
fiÏÔ˘˜ fiÙÈ ÙÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ· ÁÂÓÈÎfiÙÂÚ· ÛÂ Î¿ıÂ ¯ÒÚ·
Â›Ó·È ÙÔ ÂÚÁ·ÏÂ›Ô ÂÎÂ›ÓÔ ·fi ÙÔ ÔÔ›Ô Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÂÈÛÚ¿ÙÙÂÈ
Ù· ¤ÛÔ‰· ÙÔ˘ ÎÚ·ÙÈÎÔ‡ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡.

∂ÌÂ›˜, ÙÔÓ ÎÚ·ÙÈÎfi ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙÔÓ Î·Ù·„ËÊ›Û·ÌÂ ˆ˜
·ÓÙÈÏ·˚Îfi, Ù·ÍÈÎfi ‰ÈfiÙÈ Ù· «·›ÚÓÂÈ» ·fi ÙÔ˘˜ ÔÏÏÔ‡˜, ·fi Ù·
ÊÙˆ¯¿ Ï·˚Î¿ ÛÙÚÒÌ·Ù·, ·fi Ù· Û˘Ó‹ıË ˘Ô˙‡ÁÈ·, ÌÈÛıˆÙÔ‡˜,
Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‡¯Ô˘˜, ÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘˜, ·˘ÙÔ··Û¯ÔÏÔ‡ÌÂÓÔ˘˜ Î·È Ù·
‰›ÓÂÈ ÛÂ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˘˜ Î·È Ï›ÁÔ˘˜, ÔÈ ÔÔ›ÔÈ Û˘ÛÛˆÚÂ‡Ô˘Ó
Û˘Ó¤¯ÂÈ· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ÏÔ‡ÙÔ. °È’ ·˘Ùfi ÙÔÓ Î·Ù·„ËÊ›Û·ÌÂ,
fiˆ˜ Û·˜ Â›· Î·È ÁÈ’ ·˘Ùfi ı· ÙÔÓ ·ÓÙÈ·Ï¤„Ô˘ÌÂ Ì·˙› ÌÂ ÙÔ
Ï·˚Îfi Î›ÓËÌ·.

£· ‹ıÂÏ·, fiÌˆ˜, Â‰Ò Ó· ˆ fiÙÈ ¤Ú· ·’ ·˘Ùfi, ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤-
‰ÈÔ ÁÈ· ÙÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ· ‰Â›¯ÓÂÈ Î·È ÙÔ ¯·Ú·ÎÙ‹Ú· ÙË˜
ÔÏÈÙÈÎ‹˜ ÌÈ·˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜. °È· Ì·˜, fiˆ˜ Û·˜ Â›·, ÙÔ ÊÔÚÔ-
ÏÔÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ· Â›Ó·È ¤Ó· ·fi Ù· ÈÔ ‚¿Ú‚·Ú·, Ù· ÈÔ ÛÎÏËÚ¿
·ÓÙÈÏ·˚Î¿ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¿ Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· ÛÙÈ˜ ¯ÒÚÂ˜ ÙË˜ ∂˘ÚÒË˜, ÁÈ·
Ó· ÌËÓ ˆ ·’ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ¯ÒÚÂ˜ ÙË˜ ∂˘ÚÒË˜. 

∞˘Ùfi Ê·›ÓÂÙ·È Â‰Ò, ·Á·ËÙÔ› Ê›ÏÔÈ. ª¤Û· ÛÂ Ì›· ÂÔ¯‹ Ô˘ Ë
ÊÙÒ¯ÂÈ· ÙÛ·Î›˙ÂÈ ÎfiÎ·Ï·, Ë ·ÓÂÚÁ›· ·Ú¿ ÙÔ˘˜ ‰Â›ÎÙÂ˜ –ÁÈ·Ù› ÔÈ
‰Â›ÎÙÂ˜ ·Ó·Ê¤ÚÔ˘Ó fiÙÈ ÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˜ Â›Ó·È ÎÈ ·˘Ùfi˜ Ô˘ ÂÚÁ¿˙Â-
Ù·È Î·È Ì›· ÒÚ· ÙËÓ Â‚‰ÔÌ¿‰·- ¤¯ÂÈ ¿ÚÂÈ Ì·˙› ÌÂ ÙË ÊÙÒ¯ÂÈ·
¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ Û˘ÌÊÔÚ¿˜, fiÙ·Ó Ù· Ï·˚Î¿ ÓÔÈÎÔÎ˘-
ÚÈ¿ Â›Ó·È ˘ÂÚ¯ÚÂˆÌ¤Ó· Î·È ÙÔ ¯Ú¤Ô˜ ·˘Ùfi ¤¯ÂÈ Êı¿ÛÂÈ ÛÂ
Ù¤ÙÔÈ· ÔÛÔÛÙ¿ Ô˘ Ó· Î·Ï‡ÙÔ˘Ó ÂÈÏ¤ÔÓ ÙÔ˘ ÎÚ·ÙÈÎÔ‡ ÚÔ-
¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡, fiÙ·Ó ÙÔ ¤ÏÏÂÈÌÌ· ÙÔ˘ ÂÌÔÚÈÎÔ‡ ÈÛÔ˙˘Á›Ô˘ ¤¯ÂÈ
Êı¿ÛÂÈ, ·Á·ËÙÔ› Ê›ÏÔÈ, Ó· Â›Ó·È ÙÔ 15% ÂÚ›Ô˘ ÙÔ˘ ∞Î·ı¿ÚÈ-
ÛÙÔ˘ ∂ıÓÈÎÔ‡ ¶ÚÔ˚fiÓÙÔ˜, fiÙ·Ó ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ¯Ú¤Ô˜ ·˘Í¿ÓÂÈ Î·È
¯ÚÂÒÓÂÙ·È Î¿ıÂ ŒÏÏËÓ·˜ ÔÏ›ÙË˜ ÌÂ 22.000 ‹ 23.000 Â˘ÚÒ
Û‹ÌÂÚ· Î·Ù’ ¿ÙÔÌÔ –·ÎfiÌ· Î·È ÙÔ ÓÂÔÁ¤ÓÓËÙÔ ·È‰›- Î·È ·fi ÙËÓ
¿ÏÏË ÌÂÚÈ¿ ¤¯Ô˘ÌÂ ˘ÂÚÛ˘ÛÛÒÚÂ˘ÛË ÎÂÚ‰ÒÓ 

-Î¤Ú‰Ë ·ÛÙÚÔÓÔÌÈÎ¿, ÌÂ ·ÛÙÚÔÓÔÌÈÎ¿ ÔÛÔÛÙ¿ Ô˘ ÔÙ¤ ‰ÂÓ
˘‹ÚÍ·Ó Û’ ·˘Ùfi ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ÙË˜ ˘ÂÚÛ˘ÁÎ¤ÓÙÚˆÛË˜ Î·È ÙÔ˘
ÏÔ‡ÙÔ˘ Ô˘ Á›ÓÂÙ·È ÛÙÔ˘˜ ÙÚ·Â˙›ÙÂ˜, ÙÔ˘˜ ÌÂÁ¿ÏÔ˘˜ ‚ÈÔÌ‹-
¯·ÓÔ˘˜, ÛÙÔ ÂÊÔÏÈÛÙÈÎfi ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ Î.Ï.- Û’ ·˘Ù¤˜, ÏÔÈfiÓ, ÙÈ˜
Û˘Óı‹ÎÂ˜, ¤Ú¯ÂÙ·È Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ó· ÂÈ fiÙÈ ÙÔ Û‡ÛÙËÌ· ·˘Ùfi
Â›Ó·È ÈÔ ‰›Î·ÈÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¿ Î·È ı· Â¤ÏıÂÈ, ÂÓ ¿ÛË ÂÚÈÙÒÛÂÈ,
Î¿ÔÈ· ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË ÌÂ Ù· Ì¤ÙÚ· Ù· ÔÔ›· ÂÈ‚¿ÏÏÂÈ.

¶ÔÈ· Â›Ó·È ·˘Ù¿ Ù· Ì¤ÙÚ·; ŸÏÔÈ Ù· Í¤ÚÔ˘ÌÂ. ∞Ó·Ê¤ÚıËÎÂ Ô
ÂÈÛËÁËÙ‹˜ Ì·˜ ÌÂ ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈÂ˜. ∂ÁÒ ı· ˆ ÌÔÓ¿¯· ¤Ó·, ÁÈ· Ó·
ÌË ÛÙ·ıÒ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ Û’ ·˘Ùfi: fiÙÈ ·˘Ùfi ÙÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Û‡ÛÙË-
Ì· ÂÈ‚¿ÏÏÂÈ Ó¤Ô˘˜ ÊfiÚÔ˘˜, ÂÈÏ¤ÔÓ ÊfiÚÔ˘˜ ·fi fi,ÙÈ ¤Ú˘ÛÈ,
Î·Ù¿ 6,2 ‰ÈÛÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· Â˘ÚÒ, ÂÎ ÙˆÓ ÔÔ›ˆÓ Ù· 4.000.000.000
ÚÔ¤Ú¯ÔÓÙ·È ·fi ÙËÓ ¤ÌÌÂÛË ÊÔÚÔÏÔÁ›·. ∫¿ÓÙÂ, ÏÔÈfiÓ, ÌÈ·
Û‡ÁÎÚÈÛË Î·È Â›ÙÂ ÌÔ˘ ·Ó Â›Ó·È ‰›Î·ÈÔ ‹ ‰ÂÓ Â›Ó·È. ™˘ÓÂ¯›˙ÂÙ·È Ë
›‰È· ·ÓÙÈÏ·˚Î‹, Ë ›‰È· Ù·ÍÈÎ‹ ÔÏÈÙÈÎ‹, Ô˘ Î·Ù·ÚÚ·ÎÒÓÂÈ ÙÂÏÈÎ¿

Î·È ÙËÓ ÙÂÏÂ˘Ù·›· ‰Ú·¯Ì‹ Î·È ÙÔ ÙÂÏÂ˘Ù·›Ô ÛÂÓÙ ÙÔ˘ ŒÏÏËÓ·
ÔÈÎÔÁÂÓÂÈ¿Ú¯Ë.

¡· ‰Ô‡ÌÂ ÙÈ Á›ÓÂÙ·È ·fi ÙËÓ ¿ÏÏË ÌÂÚÈ¿ ÌÂ ÙÔ ÂÈÛfi‰ËÌ·, ÌÂ
ÙËÓ ÂÈÛÔ‰ËÌ·ÙÈÎ‹ ÔÏÈÙÈÎ‹; ∆Ú›· ÙÔÈ˜ ÂÎ·Ùfi ·‡ÍËÛË Ï¤ÂÈ Â› ÙÔ˘
‚·ÛÈÎÔ‡ ÌÈÛıÔ‡. ∫È fiÙ·Ó Ï¤ÂÈ «Â› ÙÔ˘ ‚·ÛÈÎÔ‡ ÌÈÛıÔ‡» Î·Ù·Ï·-
‚·›ÓÔ˘ÌÂ fiÏÔÈ fiÙÈ Ô ‚·ÛÈÎfi˜ ÌÈÛıfi˜ ÛÙÈ˜ ·Ô‰Ô¯¤˜ ÂÓfi˜ ÂÚÁ·-
˙fiÌÂÓÔ˘ Â›Ó·È Û¯Â‰fiÓ ÙÔ 50% ‹ ÙÔ 55% ÌÂ 60% ÙˆÓ ·Ô‰Ô¯ÒÓ
ÙÔ˘. ¢ËÏ·‰‹ ı· ¿ÚÂÈ ÌÈ· ·‡ÍËÛË ÛÙÔ 50% ‹ ÙÔ 60% ÙˆÓ ·Ô-
‰Ô¯ÒÓ ÙÔ˘. ¢ËÏ·‰‹ ÂÚ›Ô˘ 1,5% ÌÂ 1,8%, ÙÔ ÔÏ‡ Ó· Êı¿ÛÂÈ
ÙÔ 2% Ë ·‡ÍËÛË ÙÔ˘ ÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘, Ì¤Û· ÛÂ Ì›· Ù¤ÙÔÈ· ·ÎÚ›‚ÂÈ·,
Ì¤Û· ÛÂ Ù¤ÙÔÈÂ˜ ‰‡ÛÎÔÏÂ˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜, Ì¤Û· ÛÂ Ù¤ÙÔÈ· ·ÓÙÈÏ·˚Î‹
ÔÏÈÙÈÎ‹, fiÙ·Ó ¤Ú· ·fi ÙÈ˜ ÔÈÎÔÁÂÓÂÈ·Î¤˜, Î·ıËÌÂÚÈÓ¤˜ ˘Ô-
¯ÚÂÒÛÂÈ˜ ÙÔ˘ Ú¤ÂÈ Ó· ·ÓÙÈÌÂÙˆ›ÛÂÈ Î·È ÙËÓ ÂÌÔÚÂ˘Ì·ÙÔÔ›-
ËÛË ÙË˜ ˘ÁÂ›·˜, ÙË˜ ·È‰Â›·˜, ÙË˜ ÚfiÓÔÈ·˜ ÎÈ fiÙ·Ó Ì¤Û· Û’ fiÏÔ
·˘Ùfi ÙÔ Û‡ÛÙËÌ· ı· Ú¤ÂÈ Ó· ‰Ô‡ÌÂ fiÙÈ ÙÔ ›‰ÈÔ ÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜ Ô˘
ÌÈÏ¿ÂÈ ÁÈ· ‰›Î·ÈÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ· Î·Ù’ ¤ÙÔ˜ ÌÂÈÒÓÂÈ Ù·
¤ÛÔ‰· ÛÙÔÓ ÁÂÓÈÎfi ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi Ô˘ ÚÔ¤Ú¯ÔÓÙ·È ·fi ÙÈ˜
ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜, ÙÔ˘˜ ÂÊÔÏÈÛÙ¤˜ Î.Ï.. ∆Ô 2000 ‹Ù·Ó
15,6%. ∫·ÙÚ·Î‡ÏËÛ·Ó ·fi ÙËÓ ÂÔ¯‹ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫., ¿Ú¯ÈÛ·Ó Ó·
ÌÂÈÒÓÔÓÙ·È, ÒÛÔ˘ ¤Êı·Û·Ó ¤Ú˘ÛÈ Ó· Â›Ó·È ÙÔ 9,6% Û·Ó Ì¤ÚÔ˜
ÙˆÓ ÁÂÓÈÎÒÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ ÂÛfi‰ˆÓ Ô˘ ¤¯ÂÈ ÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜. °È’ ·˘Ùfi,
ÏÔÈfiÓ, Ï¤ÌÂ fiÙÈ Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ Â›Ó·È ¿‰ÈÎË, Ù·ÍÈÎ‹. 

∫·È ‰ÂÓ Â›Ó·È ÌfiÓÔ ·˘Ùfi, ·Á·ËÙÔ› Ê›ÏÔÈ. ™’ ·˘Ù‹Ó ·ÎÚÈ‚Ò˜
ÙËÓ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË, Û’ ·˘Ù‹ ÙËÓ ¿ıÏÈ· Î·Ù¿ÛÙ·ÛË Ô˘ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È
Û‹ÌÂÚ· Ë ÂÚÁ·ÙÈÎ‹ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ· ¤Ú¯ÂÙ·È Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË, ·ÏÏ¿ Î·È
Ù· ıÂÛÌÔıÂÙËÌ¤Ó· ‹ fi¯È «··Á·Ï¿ÎÈ·» ÙË˜ Ó· Ô˘Ó fiÙÈ Ë ÂÈÛÔ-
‰ËÌ·ÙÈÎ‹ ÔÏÈÙÈÎ‹ Ú¤ÂÈ Î·È Ê¤ÙÔ˜ Ó· Â›Ó·È ÛÊÈ¯Ù‹ ÁÈ· Ó· ÌËÓ
Î·ÙÚ·Î˘Ï‹ÛÔ˘ÌÂ ÛÙÔÓ ÏËıˆÚÈÛÌfi, ÁÈ· Ó· ÌÔÚ¤ÛÔ˘ÌÂ ÙÂÏÈÎ¿
Ó· Â›Ì·ÛÙÂ Ì¤Û· ÛÙÔ ¶ÚfiÁÚ·ÌÌ· ™Ù·ıÂÚfiÙËÙ·˜, Ô‡Ùˆ˜ ÒÛÙÂ Ë
‰ËÌÔÛÈÔÓÔÌÈÎ‹ Ì·˜ ÔÏÈÙÈÎ‹ Ó· ÌËÓ ¤¯ÂÈ ·Ó·Ù·Ú¿ÍÂÈ˜ Î·È ·fi
ÂÎÂ› Î·È ¤Ú· Ó· ÂÊ·ÚÌfiÛÔ˘ÌÂ ÎÈ fiÏ· Ù· Ì¤ÙÚ· Ô˘ ÚÔ‚Ï¤Ô-
ÓÙ·È ·fi ÙËÓ ·fiÊ·ÛË ÙË˜ §ÈÛ·‚fiÓ·˜ Î·È Ù· ‰È·ÚıÚˆÙÈÎ¿ Ì¤ÙÚ·
Ô˘ ÂÈ‚¿ÏÏÂÈ Ë ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË. 

¢ÂÓ Â›Ó·È fiÌˆ˜ ÙˆÚÈÓfi ·˘Ùfi ÙÔ «ÊÚÔ‡ÙÔ», ·Á·ËÙÔ› Ê›ÏÔÈ.
Œ„·Í· Ó· ‚Úˆ ÛÙÔÈ¯Â›·, ÁÈ· Ó· Î¿Óˆ Ì›· ÈÛÙÔÚÈÎ‹ ·Ó·‰ÚÔÌ‹
·˘Ù‹˜ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ÙË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜, Ô˘ ÂÓÒ ÂÓ·ÏÏ¿ÛÛÔÓÙ·È ÔÈ Î˘‚ÂÚ-
Ó‹ÛÂÈ˜ Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ ·˘Ù‹ ÙË˜ ÏÈÙfiÙËÙ·˜, ÙË˜ ÊÙÒ¯ÂÈ·˜, Ë ‚¿Ú‚·-
ÚË ÔÏÈÙÈÎ‹ Û˘ÓÂ¯›˙ÂÙ·È Ó· ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÙ·È ·’ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ Ì¤¯ÚÈ ÙÒÚ·
Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂÈ˜, ÌÂ ÙÔ ›‰ÈÔ ¿ÓÙ· ·ÈÙÈÔÏÔÁÈÎfi. 

∞ÎÔ‡ÛÙÂ: ∆Ë ‰ÂÎ·ÂÙ›· ÙÔ˘ ’70, ÌÂÙ¿ ÙË ªÂÙ·ÔÏ›ÙÂ˘ÛË ÔÈ
Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂÈ˜ ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ¤ÏÂÁ·Ó fiÙÈ ÁÈ· Ó· Î·Ï˘-
ÊıÔ‡Ó ÔÈ ·Ì·ÚÙ›Â˜ ÙË˜ ¯Ô‡ÓÙ·˜ ı· Ú¤ÂÈ  ÔÈ ÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔÈ ÁÂÓÈ-
ÎfiÙÂÚ· Ó· Î¿ÓÔ˘Ó ı˘Û›Â˜ Î·È ·fi ÙËÓ ¿ÏÏË ÌÂÚÈ¿ ÛÎÔfi˜ Â›Ó·È
Ó· È¿ÛÔ˘ÌÂ ÙÔ˘˜ ‰Â›ÎÙÂ˜ Ô˘ ‚¿˙ÂÈ Ë ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË, Ó·
ÌÔ‡ÌÂ ÛÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ŒÓˆÛË «ÁÈ· Ó· Ê¿ÓÂ ÔÈ ÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔÈ ÌÂ
¯Ú˘Û¿ ÎÔ˘Ù¿ÏÈ·»! ∂›‰·ÌÂ Î·ÙfiÈÓ ÌÂ ÙÈ «¯Ú˘Û¿ ÎÔ˘Ù¿ÏÈ·» ¤ÙÚ -̂
Á·Ó ÔÈ ÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔÈ!

™ÙË ‰ÂÎ·ÂÙ›· ÙÔ˘ ’80 ÙÔ ¶∞.™√.∫. ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁÔ‡ÛÂ Ù· ·ÓÙÈÏ·˚-
Î¿ Ì¤ÙÚ· Î·È ÙÈ˜ ÔÏÈÙÈÎ¤˜ Ô˘ ÂÊ¿ÚÌÔ˙Â, ÂÈÎ·ÏÔ‡ÌÂÓÔ ÙËÓ
«Î·Ì¤ÓË ÁË» Ô˘ ¿ÊËÛÂ Ë ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·. ¶‹ÚÂ ÙÈ˜ ˘ÂÚ¯ÚÂ-
ˆÌ¤ÓÂ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ ÙfiÙÂ, ÙÈ˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎÔÔ›ËÛÂ, Â›Â fiÙÈ ı· ÙÈ˜
ÂÍ˘ÁÈ¿ÓÂÈ Î·È ÙÈ˜ Í·Ó¿‰ˆÛÂ ¿ÏÈ ÛÙÔ˘˜ ›‰ÈÔ˘˜, ÔÈ ÔÔ›ÔÈ ÙÈ˜
˘ÂÚ¯Ú¤ˆÛ·Ó. ÕÊËÛ·Ó 8.000.000.000.000 ¯Ú¤Ë ÙfiÙÂ ÛÙÔ ÂÏÏË-
ÓÈÎfi ‰ËÌfiÛÈÔ. ∫·È ÙÈ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ ·˘Ù¤˜ ÙÔ˘˜ ÙÈ˜ Í·Ó¿‰ˆÛÂ.

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÎÙ˘¿ÂÈ ÙÔ ÎÔ˘‰Ô‡ÓÈ Ï‹ÍÂˆ˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘
ÔÌÈÏ›·˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹)

∑ËÙÒ ÙËÓ ·ÓÔ¯‹ Û·˜, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, fiˆ˜ Î¿Ó·ÙÂ Î·È ÌÂ
ÙÔ˘˜ ¿ÏÏÔ˘˜ ÔÌÈÏËÙ¤˜, ÁÈ· ‰‡Ô- ÙÚ›· ÏÂÙ¿. 

Œ‰ˆÛÂ ÌÂÁ¿ÏÔ Û˘Á¯ˆÚÔ¯¿ÚÙÈ, ·Á·ËÙÔ› Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÛÙÔ˘˜
ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·Ù›Â˜ ·˘ÙÔ‡˜, ÔÈ ÔÔ›ÔÈ ÙÈ˜ ˘ÂÚ¯Ú¤ˆÛ·Ó. 

£¤ÏÂÙÂ Ó· ¤ÚıÔ˘ÌÂ ÛÙË ‰ÂÎ·ÂÙ›· ÙÔ˘ ’90; ∆· ›‰È· ÂÈ¯ÂÈÚ‹Ì·-
Ù· ÂÚ›Ô˘ ÂÈÎ·ÏÔ‡ÓÙ·Ó ¿ÏÈ Î·È ÙfiÙÂ ÔÈ Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂÈ˜. ∂ÈÎ·-
ÏÔ‡ÓÙ·Ó Ù· ÌÂÁ¿Ï· ÂÏÏÂ›ÌÌ·Ù·, ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ¯Ú¤Ô˜, fiÙÈ ı· Ú¤-
ÂÈ ÙÂÏÈÎ¿ ·˘Ù¿ Ó· ÂÍ·ÏÂÈÊıÔ‡Ó, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÌÔ‡ÌÂ ÛÙËÓ
√.¡.∂. Î·È ·fi ÎÂÈ Î·È ¤Ú·, ÏÈÙfiÙËÙ· Â› ÙË˜ ÏÈÙfiÙËÙ·˜ Î·È ÛÊÈ-
¯Ù‹ ÂÈÛÔ‰ËÌ·ÙÈÎ‹ ÔÏÈÙÈÎ‹.

∞fi ÙËÓ ¿ÏÏË ÌÂÚÈ¿, ı· Ú¤ÂÈ Ó· È¿ÛÔ˘ÌÂ Ù· Ì¤ÙÚ· ÛÙÈ˜
Û‡Á¯ÚÔÓÂ˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜ ÙË˜ ·ÁÎÔÛÌÈÔÔÈËÌ¤ÓË˜ ÔÈÎÔÓÔÌ›·˜, ÙË˜
Î·ÈÙ·ÏÈÛÙÈÎ‹˜ -ÂÌÂ›˜ Ï¤ÌÂ ‚¿Ú‚·ÚË˜- ÔÈÎÔÓÔÌ›·˜, Ô‡Ùˆ˜ ÒÛÙÂ
ÛÙ· Ï·›ÛÈ· Ô˘ Î·ıÔÚ›˙ÂÈ ÙÔ ª¿·ÛÙÚÈ¯Ù, Ó· È¿ÛÔ˘ÌÂ ÙÔ˘˜ ‰Â›-
ÎÙÂ˜ ·˘ÙÔ‡˜, ÁÈ· Ó· ÌÔÚ¤ÛÂÈ ¤ÙÛÈ Ó· ·Óı›ÛÂÈ Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ Î·È
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ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ ·Ó¿Ù˘ÍË ÙË˜ ¯ÒÚ·˜. ŸÏ· Ù· ÎfiÌÌ·Ù· ÙfiÙÂ, ÏËÓ
ÙÔ˘ ∫.∫.∂., ‚Ú‹Î·Ó fiÙÈ ÌÔÓfi‰ÚÔÌÔ˜ ÁÈ· ÙË Ï‡ÙÚˆÛË ÙË˜ ÔÈÎÔÓÔ-
Ì›·˜ Î·È ÁÈ· Ù· ÙÚÔÌÂÚ¿ ·‰È¤ÍÔ‰· Ô˘ ˘‹Ú¯·Ó ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹
ÔÈÎÔÓÔÌ›· Î·È ÁÈ· Ù· ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿ Î·È ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ ‚¿Û·Ó· ÙÔ˘ ÂÏÏË-
ÓÈÎÔ‡ Ï·Ô‡ ‹Ù·Ó Ë ™˘Óı‹ÎË ÙÔ˘ ª¿·ÛÙÚÈ¯Ù. ∆· Â›‰·ÌÂ, fiÌˆ˜,
·˘Ù¿ Ù· ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· Ô˘ Ô‰‹ÁËÛ·Ó ÙÂÏÈÎ¿ ÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÈÎÔ-
ÓÔÌ›·.

∞Á·ËÙÔ› Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ë Ï‡ÛË -ÁÈ· Ì·˜ ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ- Â›Ó·È
Ì›·, Ë ·Ó˘·ÎÔ‹ ·¤Ó·ÓÙÈ ÛÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ÔÏÈÙÈÎ¤˜ Î·È ·˘Ùfi ÙÔ
‚¿Ú‚·ÚÔ Ì¤ÙÚÔ, Ô˘ ·›ÚÓÂÙÂ Û·Ó Û˘ÌÏËÚˆÌ·ÙÈÎfi ÛÙËÓ ¤ˆ˜
ÙÒÚ· ÏËÛÙÚÈÎ‹ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÔÏÈÙÈÎ‹, Ô˘ ·ÎÔÏÔ˘ıÂ› Ë ∫˘‚¤Ú-
ÓËÛË, Ó· ÌË ÌÔÚ¤ÛÂÈ Ó· ÂÊ·ÚÌÔÛÙÂ›.

∞fi ÙËÓ ¿ÏÏË ÌÂÚÈ¿, ·›ÚÓÔÓÙ·˜ Û·Ó ÁÂÁÔÓfiÙ· ÙËÓ ›‰È· ÙËÓ
ÂÌÂÈÚ›·, Ô ÂÏÏËÓÈÎfi˜ Ï·fi˜ Ú¤ÂÈ Ó· ‰ÂÈ Ô‡ Ô‰‹ÁËÛ·Ó -·fi ÙË
ªÂÙ·ÔÏ›ÙÂ˘ÛË ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ Î·È ÌÂÙ¿- ÙË ¯ÒÚ· Î·È ÙÔÓ ÂÏÏËÓÈÎfi
Ï·fi ·˘Ù¤˜ ÔÈ Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ‰ÈÎÔÌÌ·ÙÈÛÌÔ‡, Ó· Á˘Ú›ÛÂÈ Ì·˙È-
Î¿ ÙËÓ Ï¿ÙË, Ó· ÛÙËÚ›ÍÂÈ ÙÔ ∫.∫.∂., ÙÈ˜ Û˘ÓÂÂ›˜ Û˘Ó‰ÈÎ·ÏÈÛÙÈ-
Î¤˜ ‰˘Ó¿ÌÂÈ˜, ·Ó ı¤ÏÂÈ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ Ó· ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÂÈ ÛÂ Ï˘ÙÚˆÙÈ-
Î¤˜ Ï‡ÛÂÈ˜ ÁÈ’ ·˘ÙfiÓ Î·È ÁÈ· ÙËÓ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ¿ ÙÔ˘, ÁÈ· Ù· ·È‰È¿
ÙÔ˘, Ì¤Û· ·fi ¿ÏÏË Ù·ÍÈÎ‹ ÔÏÈÙÈÎ‹, Ô˘ ı· ÛÙËÚ›˙ÂÈ ÙÂÏÈÎ¿
ÙÔ˘˜ ÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘˜ Î·È ı· Ï‡ÓÂÈ Ù· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù·, ı· Û¯Â‰È¿˙ÂÈ
ÙËÓ ÔÈÎÔÓÔÌ›· ÌÂ ‚¿ÛË ÙÈ˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜.

∞Á·ËÙÔ› Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ı· ‹ıÂÏ· Ó· ˆ ÔÚÈÛÌ¤Ó· Ú¿ÁÌ·Ù·,
Â›ÛË˜, ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ. Œ¯Ô˘ÌÂ ¤Ó· ¿‰ÈÎÔ,
Â›ÛË˜, Ì¤Û· ÛÂ fiÏ· Ù· ¿ÏÏ·, Ì¤ÙÚÔ...

¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∫‡ÚÈÂ Û˘Ó¿‰ÂÏ-
ÊÂ, ¤¯ÂÙÂ ÍÂÂÚ¿ÛÂÈ Î·È Ù· ‰‡Ô Î·È Ù· ÙÚ›· ÏÂÙ¿ Ô˘ Û·˜
¤‰ˆÛ·. ™·˜ ·Ú·Î·ÏÒ, ÔÏÔÎÏËÚÒÛÙÂ ¿ÌÂÛ·.

¡π∫√§∞√™ °∫∞∆∑∏™: ∆ÂÏÂÈÒÓˆ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
∫‡ÚÈÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜, ı· ·Ó·ÊÂÚıÒ ÌfiÓÔ Û’ ·˘Ùfi ÙÔ ¤Ó· Ì¤ÙÚÔ,

ÛÙÔ ÔÔ›Ô ÛÙ¿ıËÎÂ Î·È Ô ÂÈÛËÁËÙ‹˜ Ì·˜, fiˆ˜ ÁÈ· fiÏ· Ù· ¿ÏÏ·,
¤ÙÛÈ Î·È ÁÈ’ ·˘Ùfi, Ô˘ Â›Ó·È Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ·˘Ùfi ÙË˜ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈ-
Î›·˜. °›ÓÂÙ·È Ì›· ·ÁÔÚ¿. ¢ÂÓ ı· ·Ó·ÊÂÚıÒ ÛÙË ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË
ÂÚÈÔ˘Û›·, ÁÈ·Ù› ·˘Ùfi ¤¯ÂÈ Ì›· ÈÛÙÔÚ›·. Œ¯ÂÈ ÙËÓ ÈÛÙÔÚ›· fiÙÈ Ô
¢ÚÂÙÙ¿ÎË˜ ¤Ê˘ÁÂ ÙËÏÂÊˆÓÈÎ¿, fiÙ·Ó ‹ÁÂ Ó· ÂÊ·ÚÌfiÛÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ
Ì¤ÙÚÔ, Ë ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›· Î·Ù‹ÚÁËÛÂ ÙÔ ºfiÚÔ ªÂÁ¿ÏË˜ ∞Î›ÓË-
ÙË˜ ¶ÂÚÈÔ˘Û›·˜, Â¤‚·ÏÂ ÙÔ ∆¤ÏÔ˜ ∞Î›ÓËÙË˜ ¶ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ÙÔ
ÔÔ›Ô Û‹ÌÂÚ· Ë ∆ÔÈÎ‹ ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË ÙÔ ¤Êı·ÛÂ ÛÙÔ 3,5ò,
‰ËÏ·‰‹, Û‹ÌÂÚ· Ô ÔÏ›ÙË˜ ı· ÏËÚÒÓÂÈ ∆¤ÏÔ˜ ∞Î›ÓËÙË˜ ¶ÂÚÈ-
Ô˘Û›·˜ ÛÙÔ ‰‹ÌÔ, ı· ÏËÚÒÓÂÈ Î·È ÛÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜, ‰ËÏ·‰‹ ÙÔ ÂÓÈ-
·›Ô.

ŸÌˆ˜, ı· ı¤Ûˆ ÙÔ ı¤Ì· ÙË˜ ·ÁÔÚ¿˜ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜, Ô˘
Â›Ó·È ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙË ÁÈ· Ù· ‰È·ÎfiÛÈ· ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿. 

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ ¤Ó·˜ Ô˘ ·ÁÔÚ¿˙ÂÈ Ì›·
Î·ÙÔÈÎ›· ÂÎ·ÙfiÓ Â›ÎÔÛÈ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎÒÓ ‹ ÂÎ·ÙfiÓ ÙÚÈ¿ÓÙ· ÙÂÙÚ·-
ÁˆÓÈÎÒÓ, Ó· ··ÏÏ¿ÛÛÂÙ·È, ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ÙÈ˜ ‰˘Ó·ÙfiÙËÙÂ˜ Î·È Ó·
ÙÔ ·ÁÔÚ¿˙ÂÈ ÛÂ ÌÈ· Ï·˚Î‹ ÊÙËÓ‹ Û˘ÓÔÈÎ›· Î·È ·˘Ùfi˜ Ô˘ ·ÁÔÚ¿-
˙ÂÈ, ·Ú·‰Â›ÁÌ·ÙÔ˜ ¯¿ÚË, ÛÙËÓ ∫ËÊÈÛÈ¿ ÌÈ· ÌÔÓÔÎ·ÙÔÈÎ›· ‹ ¤Ó·
ÔÏ˘ÙÂÏ¤ÛÙ·ÙÔ ‰È·Ì¤ÚÈÛÌ· Û’ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ·ÎÚÈ‚¤˜ ÂÚÈÔ¯¤˜ ÙˆÓ
‚ÔÚÂ›ˆÓ Û˘ÓÔÈÎÈÒÓ, Ó· ··ÏÏ¿ÛÛÂÙ·È ÂÍ›ÛÔ˘, ‰ÈfiÙÈ ‰ÂÓ ‚¿˙Ô˘ÌÂ
fiÚÈÔ ÛÙËÓ ·Í›· ÙÔ˘ ·ÎÈÓ‹ÙÔ˘.

¶Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔ ‰Â›ÙÂ ·˘Ùfi, fiˆ˜ Â›ÛË˜ Ó· ··ÏÏ¿ÍÂÙÂ Î·È ÙÈ˜
ÌÈÎÚ¤˜ Î·ÙÔÈÎ›Â˜.

∫·Ù·„ËÊ›˙Ô˘ÌÂ ÙÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ.
∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô Î. ∞ı·Ó¿ÛÈÔ˜ ¶ÏÂ‡ÚË˜, µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÙÔ˘ §∞.√.™..
∞£∞¡∞™π√™ ¶§∂Àƒ∏™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î˘Ú›· ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
∫‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Î·Ù’ ·Ú¯‹Ó, ı· ‹ıÂÏ· Ó· Î¿Óˆ Ì›· ‰È·›-

ÛÙˆÛË. ∞˘Ù‹ ÙË ÛÙÈÁÌ‹ ‹‰Ë Ù· Û˘Ì‚fiÏ·È· Ô˘ Á›ÓÔÓÙ·È ·fi ÙÔ
Ó¤Ô ¤ÙÔ˜ Á›ÓÔÓÙ·È ÌÂ ‚¿ÛË ÙÈ˜ Ó¤Â˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ Ô˘ ¤¯ÂÙÂ Û’ ·˘Ùfi
ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Î·È, Î·Ù¿ Î¿ÔÈÔ ÙÚfiÔ, ÚÔÛ·ıÒ Ó· ·ÓÙÈÏË-
ÊıÒ ÚÔ˜ Ù› Á›ÓÂÙ·È ·˘Ù‹ Ë ÎÔ˘‚¤ÓÙ·, ·fi ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Ô˘ ‹‰Ë ÙÔ
ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÙ·È ÛÙËÓ Ú¿ÍË.

∞ÁÔÚ¿˙ÂÈ Ô ÎfiÛÌÔ˜, ÙÔ ·Ó·Ê¤ÚÂÈ Î·È ÙÔ ›‰ÈÔ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰Èfi
Û·˜ Î·È ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›Ù·È ¤Ó· Â‡ÏÔÁÔ ÂÚÒÙËÌ·. µÚÈÛÎfiÌ·ÛÙÂ Â‰Ò,
Î·Ù¿ Î¿ÔÈÔ ÙÚfiÔ Û·Ó ÌÈ· ËÌÂÚ›‰·, Ó· ÌÈÏ‹ÛÔ˘ÌÂ ÁÈ· ÙÔ ÊÔÚÔ-
ÏÔÁÈÎfi, Ó· ÌÈÏ‹ÛÔ˘ÌÂ ÁÈ· ÙÔ ÊfiÚÔ Î·ÙÔ¯‹˜, Ó· ÌÈÏ‹ÛÔ˘ÌÂ ÁÈ· ÙË
ÌÂÙ·‚›‚·ÛË ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Ô˘ ‹‰Ë ÙÔÈ˜ Ú¿ÁÌ·ÛÈ ÙÔ
ÓÔÌÔÛ¯¤‰Èfi Û·˜, ¯ˆÚ›˜ Ó· ¤¯ÂÈ ÂÚ¿ÛÂÈ ·fi ÙËÓ √ÏÔÌ¤ÏÂÈ·,
ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÙ·È ÛÙËÓ Ú¿ÍË; ¢ÂÓ ÌÔÚÒ Ó· Î·Ù·Ï¿‚ˆ ·˘Ù‹ ÙËÓ
Ú·ÎÙÈÎ‹, ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ fiÌˆ˜ Ì·˜ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› Â‡ÏÔÁÔ˘˜ ÚÔ-

‚ÏËÌ·ÙÈÛÌÔ‡˜, Î·Ù¿ fiÛÔ ··ÍÈÒÓÂÙÂ ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔÓ ÙÚfiÔ ÙÔ
¤ÚÁÔ ÙË˜ √ÏÔÌ¤ÏÂÈ·˜.

∫¿ÔÈÔ˜ Ô˘ ı· ÎÔÈÙ¿ÍÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ÌÂ ÌÈ· ÚÒÙË
Ì·ÙÈ¿ ı· ÙÔ ‰ÂÈ ˆ˜ ¤Ó· ÂÏÎ˘ÛÙÈÎfi ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ. ∂›Ó·È ¤Ó· ÓÔÌÔ-
Û¯¤‰ÈÔ Ô˘ Î·Ù·ÚÁÂ› ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜, Â›Ó·È ¤Ó· ÓÔÌÔÛ¯¤-
‰ÈÔ Ô˘ Î·Ù·ÚÁÂ› ÙÔ ÊfiÚÔ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜, Â›Ó·È ¤Ó· ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ
Ô˘ Î·Ù·ÚÁÂ› ÙÔ ÊfiÚÔ ÁÈ· ÙÈ˜ ÁÔÓÈÎ¤˜ ·ÚÔ¯¤˜. ¢ËÏ·‰‹ ÌÂ ÌÈ·
ÚÒÙË Ì·ÙÈ¿, ı· ÌÔÚÔ‡Û·ÌÂ Ó· Ô‡ÌÂ fiÙÈ Â›Ó·È ÂÏÎ˘ÛÙÈÎfi ÛÙÔÓ
ÎfiÛÌÔ Ô˘ ·˘Ù‹ ÙËÓ ÛÙÈÁÌ‹ ÎÈÓÂ›Ù·È ÛÙ· Â›Â‰· ÙˆÓ ·ÁÔÚ·ˆ-
ÏËÛÈÒÓ Î·È ÔˆÛ‰‹ÔÙÂ ı· ÙÔÓ Â˘ÓÔ‹ÛÂÈ.

¢ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡ÓÙ·È, fiÌˆ˜, Â‡ÏÔÁ· Î¿ÔÈÔÈ ÚÔ‚ÏËÌ·ÙÈÛÌÔ›.
∞˘Ù‹ ÙË ÛÙÈÁÌ‹ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›Ù·È ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ Î·ÙÔ¯‹˜, ÙÔ ÔÔ›Ô ÛÙËÓ
Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· ·˘Í¿ÓÂÈ Ù· ¤ÛÔ‰· ·fi ÙËÓ ÂÚÈÔ˘Û›· Î·Ù¿
660.000.000 Â˘ÚÒ Î·È ·Ú¿ÏÏËÏ·, Î·Ù·ÚÁÂ›Ù·È Ô ÊfiÚÔ˜ ÌÂÁ¿-
ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜. ¢ËÏ·‰‹ ¤¯Ô˘ÌÂ ÙÔÓ ÂÍ‹˜ ·Ú¿ÁÔÓÙ·:
∞fi ÙË ÌÈ· ÏÂ˘Ú¿ Î·Ù·ÚÁÔ‡ÌÂ ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜
ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ·fi fiÔ˘ ÙÂÏÈÎ¿ ı· ÌÔÚÔ‡Û·ÌÂ Ó· ÂÈÛÚ¿ÍÔ˘ÌÂ
¯Ú‹Ì·Ù·, ÊfiÚÔ˘˜, ·fi ·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ¤¯Ô˘Ó ÌÂÁ¿ÏË
·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· Î·È Ù· ¤ÛÔ‰· ·fi ·˘Ùfi ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ Î·ÙÔ¯‹˜
·˘Í¿ÓÔ˘Ó ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÛÙËÓ ÂÚÈÔ˘Û›· Î·Ù¿ 660.000.000
Â˘ÚÒ. 

™˘ÓÂÒ˜, ¤¯Ô˘ÌÂ ÌÈ· Î·ı·Ú‹ ÌÂÙ·ÊÔÚ¿ ·fi ·˘ÙÔ‡˜ Ô˘
¤¯Ô˘Ó ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· ÚÔ˜ ÙËÓ Ï·ÙÈ¿, Â˘ÚÂ›· ÎÏ›-
Ì·Î· ÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ÛÙÔ ÌÔ›Ú·ÛÌ· ‰ËÏ·‰‹ ÙÔ˘ ÔÏ‡ ÎfiÛÌÔ˘,
ÌÂ ¿ÌÂÛË Û˘Ó¤ÂÈ· Ó· ÌË ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· ÌÈÏ‹ÛÔ˘ÌÂ ÁÈ· ÎÔÈÓˆÓÈ-
Îfi ÚfiÛˆÔ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛ‹ Û·˜.

¶ÔÈÔ Â›Ó·È ÙÔ ÎÔÈÓˆÓÈÎfi ÚfiÛˆÔ; ∂›Ó·È ÎÔÈÓˆÓÈÎfi ÚfiÛˆÔ,
Ó· ·ÔÌ·ÎÚ˘ÓfiÌ·ÛÙÂ ·fi ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘-
Û›·˜ Î·È Ó· ÌÂÙ·Ê¤ÚÔ˘ÌÂ ÙÔ ·È¯Ó›‰È ÛÙÔ ÌÔ›Ú·ÛÌ· ÛÂ fiÏË ÙËÓ
ÂÚÈÔ˘Û›· ÙÔ˘ ÎfiÛÌÔ˘; 

∞˘Ùfi Î·Ù¿ ÙËÓ ¿Ô„‹ ÌÔ˘, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ı· ¤ÚÂÂ Ó· ÙÔ
ÚÔÛ¤ÍÂÙÂ. ¢ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ·ÔÙÂÏÂ› ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁ›· Î¿ÙÈ Ù¤ÙÔÈÔ,
ÁÈ·Ù› ·ÎÔ‡ÛÙËÎÂ ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹, fiˆ˜ ÂÓËÌÂÚÒıËÎ·, fiÙÈ ÊÂ‡-
ÁÔ˘ÌÂ ·fi ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ÁÈ·Ù› ÙÔÈ˜
Ú¿ÁÌ·ÛÈ ·˘ÙÔ› Ô˘ ‹Ù·Ó Î¿ÙÔ¯ÔÈ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ÌÔ-
ÚÔ‡Û·Ó Ó· ÙËÓ ÌÂÙ·Ê¤ÚÔ˘Ó ÌÂ ˘ÂÚ¿ÎÙÈÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜, ÌÂ off
shore ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Î·È ÔÙ¤ ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡Û·ÌÂ Ó· ‚ÚÔ‡ÌÂ ·˘Ù¿ Ù·
·Î›ÓËÙ· ÁÈ· Ó· Ù· ÊÔÚÔÏÔÁ‹ÛÔ˘ÌÂ. ¢ÂÓ ÌÔÚÂ›  Ó· Â›Ó·È ÛÔ‚·-
Ú‹ ÙÔÔı¤ÙËÛË ÌÈ·˜ ˘Â‡ı˘ÓË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ fiÙÈ «‰ÂÓ ÌÔÚÒ Ó·
‚Úˆ ÔÈÔÈ ¤¯Ô˘Ó ·˘Ù‹ ÙË ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· ÁÈ· Ó· ÙÔ˘˜
ÊÔÚÔÏÔÁ‹Ûˆ Î·È ÁÈ’ ·˘Ùfi ÙÔ ÏfiÁÔ ÌÂÙ·Ê¤Úˆ ·˘Ùfi ÙÔ ÔÈÎÔÓÔÌÈ-
Îfi ‚¿ÚÔ˜ ÛÙ· ¯·ÌËÏ¿ ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ ÛÙÚÒÌ·Ù·».

∞¡∆ø¡π√™ ª¶∂∑∞™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔ -
ÌÈÎÒÓ): ∞˘Ùfi Â›Ó·È Ï¿ıÔ˜. 

∞£∞¡∞™π√™ ¶§∂Àƒ∏™: ∞˘Ùfi ÂÈÒıËÎÂ ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹, Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤. ∂ÈÒıËÎÂ fiÙÈ ·˘Ù‹ ÙË ÛÙÈÁÌ‹ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ‚ÚÂ›ÙÂ
ÙË ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›·. 

∞¡∆ø¡π√™ ª¶∂∑∞™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔ -
ÌÈÎÒÓ): §¿ıÔ˜ Û·˜ ÂÓËÌ¤ÚˆÛ·Ó. ¢ÂÓ ÙÔ Â›·ÌÂ ÂÌÂ›˜ ·˘Ùfi.

∞£∞¡∞™π√™ ¶§∂Àƒ∏™: ¢ÂÓ ÓÔÌ›˙ˆ Ó· ÌÂ ÂÓËÌ¤ÚˆÛ·Ó
Ï¿ıÔ˜. µ¤‚·È·, Ù· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ ˘¿Ú¯Ô˘Ó.

°È· ÔÈÔ ÏfiÁÔ Î·Ù·ÚÁÂ›Ù·È Ô ÊfiÚÔ˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈ-
Ô˘Û›·˜; ¶ÔÈÔ Â›Ó·È ÙÔ ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ ‰›Î·ÈÔ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤; ∂›Ó·È
ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ ‰›Î·ÈÔ Ó· ÌÂÙ·Ê¤ÚÂÙÂ ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÛÂ fiÏË ÙËÓ ÂÚÈÔ˘Û›·,
ÛÂ fiÏÔ ÙÔÓ ÎfiÛÌÔ, Ó· ÂÈÛÚ¿ÙÙÂÙÂ ÌÂ Ù¤ÏÔ˜ Î·ÙÔ¯‹˜ ·fi fiÏÔ˘˜
ÙÔ˘˜ ·ÓıÚÒÔ˘˜ Î·È Ó· ÌËÓ Ì¤ÓÂÙÂ ÛÙË ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘-
Û›·;

¶·Ú¿ÏÏËÏ·, Ó· ‰Ô‡ÌÂ Î·È ¤Ó·Ó ¿ÏÏÔ ·Ú¿ÁÔÓÙ· Î·È ·fi ÙËÓ
ÏÂ˘Ú¿ ÙË˜ ÊÈÏÂÏÂ‡ıÂÚË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ Ô˘ ı¤ÏÂÙÂ Ó· ·ÎÔÏÔ˘ı‹-
ÛÂÙÂ, ·ÏÏ¿ Î·È ÁÂÓÈÎfiÙÂÚ· ·fi ÙËÓ ËıÈÎ‹ ¿Ô„Ë. °È· ÔÈÔ ÏfiÁÔ
Ú¤ÂÈ Ó· Î·Ù·ÚÁÂ›Ù·È Ï‹Úˆ˜ Ô ÊfiÚÔ˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜; ∫·È ÙÔ
·ÓÙÈÏ·Ì‚·ÓfiÌ·ÛÙÂ. ŸÙ·Ó Î¿ÔÈÔ˜ Â›Ó·È Ó· ÎÏËÚÔÓÔÌ‹ÛÂÈ ¤Ó·
Û›ÙÈ ÂÎ·ÙfiÓ ÂÓ‹ÓÙ·, ‰È·ÎÔÛ›ˆÓ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎÒÓ, fiÙ·Ó ˘¿Ú¯ÂÈ
ÌÈ· ÂÚÈÔ˘Û›· 200.000–300.000 Â˘ÚÒ, Ó· ‰ÒÛÔ˘ÌÂ ÌÈ· ‰ÈÂ˘Îfi-
Ï˘ÓÛË ÛÂ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ¿ÓıÚˆÔ, Ó· ¤¯Ô˘ÌÂ ÌÈ· Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘
ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜. ªÔÚÔ‡ÌÂ Ó· Ô‡ÌÂ ÙÔ ›‰ÈÔ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘Ú-
Á¤, fiÙ·Ó ¤¯Ô˘ÌÂ ÌÈ· ÂÚÈÔ˘Û›· 10.000.000 Â˘ÚÒ Î·È ˘¿Ú¯ÂÈ
Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ¤Ó·˜ ÂÈÎÔÓÈÎfi˜ ÊfiÚÔ˜; 

∞Ó ı¤ÏÂÙÂ Ó· ÙÔ ‰Ô‡ÌÂ Î·È ·fi Î·ı·Ú¿ ËıÈÎ‹˜ ¿Ô„Ë˜, ˘¿Ú-
¯ÂÈ Î¿ÔÈÔ˜ Ô˘ ‰ËÌÈÔ‡ÚÁËÛÂ ÌÈ· ÌÂÁ¿ÏË ÂÚÈÔ˘Û›·, ·ÏÏ¿ ·˘Ùfi
‰ÂÓ ÛËÌ·›ÓÂÈ fiÙÈ ÔÈ ÁfiÓÔÈ ÙÔ˘ ı· Ú¤ÂÈ, ¯ˆÚ›˜ Ó· ¤¯Ô˘Ó ÂÚÁ·-
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ÛÙÂ›, Ó· ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È ÛÙËÓ ›‰È· ÌÔ›Ú· ÌÂ ·˘ÙfiÓ Ô˘ ÙË ‰ËÌÈÔ‡Ú-
ÁËÛÂ. £· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· ˘¿Ú¯ÂÈ ÛÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÌÈ· ÔÏ‡ ÈÔ
ÚÔÛÂÎÙÈÎ‹ ÔÏÈÙÈÎ‹. 

∂›Ó·È ¿Ú· ÔÏ‡ ·ÓËÛ˘¯ËÙÈÎfi Ó· Â˘ÓÔÂ›ÙÂ ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔÓ ÙÚfiÔ
Ù· ÌÂÁ¿Ï· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·, ‰ÈfiÙÈ fiˆ˜ ÁÓˆÚ›˙ÂÙÂ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤,
Ù· ÌÂÁ¿Ï· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù· Â›Ó·È ·˘Ù¿ Ô˘ ÎÂÚ‰›˙Ô˘Ó ÌÂ ÙË ÌÂ›ˆÛË
ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜, ÌÂ ÙË ÌÂ›ˆÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÁÔÓÈÎÒÓ
·ÚÔ¯ÒÓ, ÛÙÔ ‡„Ô˜ ÛÙÔ ÔÔ›Ô ·Ó·Ê¤ÚÂÛÙÂ Î·È ·fi ÙËÓ ¿ÏÏË
ÏÂ˘Ú¿ Ó· ÌÂÙ·Ê¤ÚÂÙÂ ÙËÓ Â›ÛÚ·ÍË fiÏˆÓ ÙˆÓ ÙÂÏÒÓ ·fi ÙËÓ
·Ï‹ Î·ÙÔ¯‹.

∂‡ÏÔÁ· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›Ù·È Î·È ÙÔ ÂÍ‹˜ Úfi‚ÏËÌ·: ÌÔÚÂ› Î¿ÔÈÔ˜
Ó· ¤¯ÂÈ ÚÒÙË Î·ÙÔÈÎ›· ÂÍ‹ÓÙ· ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎÒÓ, Ó· ·›ÚÓÂÈ ÌÈ·
‰Â‡ÙÂÚË Î·ÙÔÈÎ›· ÂÍ‹ÓÙ·-Â‚‰ÔÌ‹ÓÙ· ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎÒÓ Î·È Ó· ÏË-
ÚÒÓÂÈ Ù¤ÏÔ˜ Î·ÙÔ¯‹˜, ÂÓÒ Î¿ÔÈÔ˜ ÌÂ ‰È·ÎfiÛÈ· ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿ Î·È
·Í›· 300.000 Â˘ÚÒ ÛÂ ÚÒÙË Î·ÙÔÈÎ›· Ó· ··ÏÏ¿ÛÛÂÙ·È Ï‹-
Úˆ˜. 

™·˜ Â›· ·fi ÙËÓ ·Ú¯‹ fiÙÈ Ê·ÈÓÔÌÂÓÈÎ¿ Â›Ó·È ¤Ó· ÂÏÎ˘ÛÙÈÎfi
ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ‰ÈfiÙÈ fiÔÈÔÓ Î·È Ó· ÂÚˆÙ‹ÛÂÙÂ ÛÙËÓ ÎÔÈÓˆÓ›· ·˘Ù‹
ÙË ÛÙÈÁÌ‹ ı· Û·˜ ÂÈ fiÙÈ, ‚Â‚·›ˆ˜, ‰ÂÓ ı¤ÏÔ˘ÌÂ Ó· ¤¯Ô˘ÌÂ ÊfiÚÔ
ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜, ÊfiÚÔ ÁÔÓÈÎÒÓ ·ÚÔ¯ÒÓ Î·È ÊfiÚÔ ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿
ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜. ∂Ó‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜, fiÏÔ˘˜ fiÛÔÈ Â›Ì·ÛÙÂ Â‰Ò Ì¤Û·,
·Ó ·‡ÚÈÔ ¿ÌÂ Ó· ·ÁÔÚ¿ÛÔ˘ÌÂ ¤Ó· ·Î›ÓËÙÔ, Ó· Ì·˜ ‰ÈÂ˘ÎÔÏ‡ÓÂÈ.
ŸÌˆ˜, ˘¿Ú¯ÂÈ Î·È Î¿ÙÈ Ô˘ ‰Â›¯ÓÂÈ ˆ˜ fi,ÙÈ Ï¿ÌÂÈ ‰ÂÓ Â›Ó·È
·Ó·ÁÎ·ÛÙÈÎ¿ ¯Ú˘Ûfi˜. ∞˘Ùfi Â›Ó·È ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ Î·ÙÔ¯‹˜, ÙÔ ÔÔ›Ô
ÌÂÙ·Ê¤ÚÂÈ ÙËÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ ÂÈÛÚÔ‹ ÙˆÓ ÊfiÚˆÓ ·fi Ù· ·Î›ÓËÙ·
ÙË˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Í›·˜ ÛÂ fiÏÔ ÙÔÓ ÎfiÛÌÔ. 

£· ‹ıÂÏ· Ó· ˆ Î·È ‰˘Ô ÏfiÁÈ· ÁÈ’ ·˘Ùfi Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÂÙÂ ÌÂ ÙÔ
ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜. ∫·Ù¿ ÙËÓ ¿Ô„‹ Ì·˜, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤,
·˘Ù‹ ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Í¤ÚÔ˘ÌÂ fiÙÈ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ¤ÓÙÂ-‰¤Î· ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜
–‰ÂÓ Â›Ó·È ·Ú·¿Óˆ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·- ÔÈ ÔÔ›Â˜ ‰È·ÎÈÓÔ‡Ó ÙÔ
ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ. ¶ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ ·Ó Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ı¤ÏÂÙÂ Ó· ÔÏÂÌ‹ÛÂÙÂ
·˘Ùfi ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ Î·˘Û›ÌˆÓ, ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÙÔ ÔÏÂÌ‹ÛÂÙÂ, ·Ó
Î¿ÓÂÙÂ ¤ÏÂÁ¯Ô ÛÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜. 

∆Ô Ì¤ÙÚÔ Ô˘ ¿ÙÂ Ó· ÂÊ·ÚÌfiÛÂÙÂ, Ì·Î¿ÚÈ ÛÙËÓ Ú¿ÍË Ó·
Ù‡¯ÂÈ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜. ŸÌˆ˜, Î·Ù¿ ÙËÓ ¿Ô„‹ Ì·˜, ˘¿Ú¯ÂÈ ¿Ú·
ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏË ÚÔ‚ÏËÌ·ÙÈÎ‹, ‰ÈfiÙÈ ¿ÏÈ ı· ÌÔÚÔ‡Ó fiÛÔÈ ı¤ÏÔ˘Ó
Ó· Î¿ÓÔ˘Ó Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ Î·˘Û›ÌˆÓ Ó· ¤¯Ô˘Ó ÂÈÎÔÓÈÎ¤˜ ‚Â‚·ÈÒ-
ÛÂÈ˜ ·fi ÙÈ˜ ÔÏ˘Î·ÙÔÈÎ›Â˜ ‹ ·fi ÔÔ˘‰‹ÔÙÂ ·ÏÏÔ‡ Î·È ÙÂÏÈ-
ÎÒ˜, Ó· ¤¯ÂÙÂ ÚÔÛ·ı‹ÛÂÈ Ó· ÂÙ‡¯ÂÙÂ Î¿ÙÈ Î·È ÛÙËÓ Ú·ÁÌ·-
ÙÈÎfiÙËÙ· Ó· ÌÂÙ·ÙÚ¤ÂÙÂ ·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ ˆÏÔ‡Ó ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ÛÂ ÔÈÔ-
ÓÂ› Ï·ıÚ¤ÌÔÚÔ˘˜ Î·È ·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ ·ÁÔÚ¿˙Ô˘Ó ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ÛÂ
ÔÈÔÓÂ› Û˘ÓÂÓfi¯Ô˘˜ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ Ï·ıÚÂÌÔÚ›·˜, Î·ıÒ˜, ÚÔÎÂÈÌ¤-
ÓÔ˘ Ó· ¤¯Ô˘Ó Î¿ÔÈÔ Î·Ï‡ÙÂÚÔ ÙÈÌÔÏfiÁÈÔ, ı· ·Ó·ÁÎ¿˙ÔÓÙ·È Ó·
‰›ÓÔ˘Ó ‚Â‚·ÈÒÛÂÈ˜, Ô˘ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ı· ‚ÔËıÔ‡Ó ÙÔ˘˜ ¿ÏÏÔ˘˜ Ó·
Û˘ÓÂ¯›ÛÔ˘Ó ·˘Ùfi ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ. 

°ÓˆÚ›˙ÂÙÂ Î·Ï‡ÙÂÚ· ·fi Ì¤Ó· ÔÈÂ˜ Â›Ó·È ÔÈ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Ô˘
‰È·ÎÈÓÔ‡Ó ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ. ∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛ‹ Û·˜ ¤¯ÂÈ Û¯¤ÛË ÌÂ
·˘ÙÔ‡˜ ÙÔ˘˜ ·ÓıÚÒÔ˘˜ Î·È ·Ó ı¤ÏÂÙÂ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ Ó· ·ÓÙÈÌÂ-
Ùˆ›ÛÂÙÂ ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ, ÌÔÚÂ›ÙÂ ÌÂ ÈÔ ÛÔ‚·Ú¿ Ì¤ÙÚ·. 

°È’ ·˘ÙÔ‡˜ ÙÔ˘˜ ÏfiÁÔ˘˜, Î·Ù·„ËÊ›˙Ô˘ÌÂ Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜ ÙÔ
ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ. 

(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ §∞.√.™.)
¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘):  ∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô

Î. ÃÚ‹ÛÙÔ˜ ™Ù·˚ÎÔ‡Ú·˜. 
Ãƒ∏™∆√™ ™∆∞´∫√Àƒ∞™: ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ë

∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ·fi ÙÔ 2004 ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÈ ÌÈ·
Û˘ÁÎÚÔÙËÌ¤ÓË ÔÏÈÙÈÎ‹. ªÈ· ÔÏÈÙÈÎ‹ ÈÛÔÚÚÔËÌ¤ÓÔ˘ ÌÂ›ÁÌ·-
ÙÔ˜, ÌÂ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎfi ÛÙfi¯Ô ÙË ‚¤ÏÙÈÛÙË ÈÎ·ÓÔÔ›ËÛË ÙË˜ ÎÔÈÓˆ-
Ó›·˜ ÁÈ· ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· Î·È ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ ‰ÈÎ·ÈÔ-
Û‡ÓË. °È· ÙËÓ ˘ÏÔÔ›ËÛË ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ÛÙfi¯Ô˘ ‚·ÛÈÎfi˜ ˘ÏÒÓ·˜
Â›Ó·È Ë ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË. 

∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ÌÂ Î‡ÚÈÔ˘˜ ¿ÍÔÓÂ˜ ÙË
ÌÂ›ˆÛË ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙÒÓ, ÙË ‰ÈÂ‡Ú˘ÓÛË ÙË˜
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ‚¿ÛË˜, ÙË ‚ÂÏÙ›ˆÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ‰ÈÔ›ÎËÛË˜,
ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹˜, ÙËÓ ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙË˜
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ Î·È ÙËÓ ·Ó·ÌfiÚÊˆÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔ-
Á›·˜ ÎÂÊ·Ï·›Ô˘ ÛÙÔ¯Â‡ÂÈ ÛÙË ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· ÂÓfi˜ ·ÏÔ‡, ‰›Î·ÈÔ˘,
Û‡Á¯ÚÔÓÔ˘, ÔÚıÔÏÔÁÈÎÔ‡, ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÎÔ‡ Î·È ·Ó·Ù˘ÍÈ·ÎÔ‡
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜. 

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÙÔ ˘fi Û˘˙‹ÙËÛË ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ
ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ ÙËÓ ÙÚ›ÙË Ê¿ÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜.

∏ ÚÒÙË Ê¿ÛË Â›¯Â ˆ˜ ÛÙfi¯Ô ÙË ÛÙ‹ÚÈÍË ÙË˜ ·Ó·Ù˘ÍÈ·Î‹˜ ‰È·-
‰ÈÎ·Û›·˜, ÙËÓ ÂÓ›Û¯˘ÛË ÙË˜ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·˜, ÙËÓ ÂÍ·ÛÊ¿ÏÈ-
ÛË ÂÓfi˜ ÈÔ ‰È·Ê·ÓÔ‡˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜. ∏ ‰Â‡ÙÂÚË
Ê¿ÛË ·ÊÔÚÔ‡ÛÂ ÙË ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ Ê˘ÛÈÎÒÓ
ÚÔÛÒˆÓ, ‚¿ÛÂÈ ÙË˜ ÔÔ›·˜ ÔÈ ÔÏ›ÙÂ˜ ÏËÚÒÓÔ˘Ó ÏÈÁfiÙÂÚÔ˘˜
ÊfiÚÔ˘˜. ∏ ·ÚÔ‡Û· ÙÚ›ÙË Ê¿ÛË ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ ÙËÓ ·ÏÔÔ›ËÛË
Î·È ÙÔÓ ÂÍÔÚıÔÏÔÁÈÛÌfi ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Î·È ÙËÓ ·Ó·-
ÌfiÚÊˆÛË ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÊÔÚÔÏfiÁËÛË˜ Î·È ‰È·Î›ÓËÛË˜ ÙˆÓ
Î·˘Û›ÌˆÓ. 

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ë ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· ·ÔÙÂÏÂ›
‰Â›ÎÙË ÙË˜ ÊÔÚÔ‰ÔÙÈÎ‹˜ ÈÎ·ÓfiÙËÙ·˜ ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÔ˘Ì¤ÓˆÓ. ŒÓ·
‚·ÛÈÎfi ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎfi ÙË˜ ÊÔÚÔÏfiÁËÛË˜ ÙË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘-
Û›·˜ Â›Ó·È Ë ÔÏ˘ÓÔÌ›· Î·È Ë ÔÏ˘ÏÔÎfiÙËÙ· ÙÔ˘ ıÂÛÌÈÎÔ‡ Ï·È-
Û›Ô˘ Ô˘ ‰È¤ÂÈ ÙË ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÂÈ‚¿Ú˘ÓÛ‹ ÙË˜. 

¶Ú¿ÁÌ·ÙÈ ÛÂ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¤˜ ¯ÚÔÓÈÎ¤˜ ÛÙÈÁÌ¤˜ ÂÈ‚Ï‹ıËÎ·Ó
‰È¿ÊÔÚÔÈ ÊfiÚÔÈ Î·È Ù¤ÏË ¯ˆÚ›˜ Î·ÌÌ›· ÌÂÏ¤ÙË ÁÈ· ÙÈ˜ ÂÈÙÒ-
ÛÂÈ˜ ÙÔ˘˜ ÛÙËÓ ÂıÓÈÎ‹ ÔÈÎÔÓÔÌ›· Î·È ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË ÙË˜ ¯ÒÚ·˜.
ŒÙÛÈ, Ë ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· ÂÈ‚·Ú‡ÓÂÙ·È Û‹ÌÂÚ· ÌÂ ÙÚÈ¿ÓÙ· Î·È
Ï¤ÔÓ ÊfiÚÔ˘˜, ÔÈ ÔÔ›ÔÈ fiÌˆ˜ ÈÛ¯‡Ô˘Ó Î·Ù¿ ÂÚ›ÙˆÛË.

¶·Ú¿ÏÏËÏ·, ÏfiÁˆ ÙÔ˘ ÂÏÏÈÔ‡˜ Î·È ·ıËÙÈÎÔ‡ ÊÔÚÔÂÏÂÁÎÙÈ-
ÎÔ‡ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ ÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜ Ó· ÌÔÚ¤ÛÂÈ Ó·
ÂÈÛÚ¿ÍÂÈ Ì¤ÚÔ˜ ÙˆÓ ÊfiÚˆÓ ÛÙËÓ ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›·, ‰ËÌÈÔ‡Ú-
ÁËÛÂ Ì›· ‚ÈÔÌË¯·Ó›· Û¯ÂÙÈÎÒÓ ÈÛÙÔÔÈËÙÈÎÒÓ ÌÂ Â·ÎfiÏÔ˘ıÔ
ÙÈ˜ ‰·È‰·ÏÒ‰ÂÈ˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ Û˘ÏÏÔÁ‹˜ ·˘ÙÒÓ. ∞˘Ù‹ Ë ÔÏ˘ÏÔ-
ÎfiÙËÙ· ÙˆÓ ‰È·‰ÈÎ·ÛÈÒÓ Ù·Ï·ÈˆÚÂ› ÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜, ·˘Í¿ÓÂÈ ÙÔ
‰ËÌÔÛÈÔÓÔÌÈÎfi ÎfiÛÙÔ˜ Î·È ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ Û˘ÌÌfiÚÊˆÛË˜ ÙˆÓ ÊÔÚÔ-
ÏÔÁÔ˘Ì¤ÓˆÓ Î·È ‰ÂÓ ÂÈÙÚ¤ÂÈ ÙË ÌÂÏ¤ÙË ÙÔ˘ ÙÚfiÔ˘ Î·Ù·ÓÔÌ‹˜
ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ ‚·ÚÒÓ.

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÙËÓ ¶ÚÔÂ‰ÚÈÎ‹ Œ‰Ú· Î·Ù·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ Ô  ∞’
∞ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ Î. °∂øƒ°π√™ ™√Àƒ§∞™ )

ŒÓ· ‰Â‡ÙÂÚÔ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎfi ÙË˜ ÊÔÚÔÏfiÁËÛË˜
·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ Â›Ó·È fiÙÈ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ ÊÔÚÔÏÔÁÂ›Ù·È
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ Ë ÌÂÙ·‚›‚·ÛË Î·È ÏÈÁfiÙÂÚÔ Ë Î·ÙÔ¯‹ ÂÚÈÔ˘Û›·˜.
∞Ó Û˘ÌÊˆÓÔ‡ÌÂ fiÏÔÈ Ì’ ·˘Ù‹Ó ÙË ‰È·›ÛÙˆÛË, ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Î·ÓÂ›˜
Ó· ‰È·Ì·ÚÙ‡ÚÂÙ·È ÁÈ· ÙÈ˜ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›Â˜ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜. 

™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÌÂÏ¤ÙÂ˜ ÙÔ˘ √.√.™.∞. Ë Û˘Ì‚ÔÏ‹ ÙˆÓ ÊfiÚˆÓ
Î·ÙÔ¯‹˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ÛÂ ·ÓÙ›ıÂÛË ÌÂ ÙÈ˜ ¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜ ÙÔ˘ √ÚÁ·-
ÓÈÛÌÔ‡ Â›Ó·È ÂÚÈÔÚÈÛÌ¤ÓË. ª¿ÏÈÛÙ·, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÌÂÏ¤ÙË ‰ÈÂ-
ıÓÔ‡˜ ÂÚÂ˘ÓËÙÈÎ‹˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜, Ë ∂ÏÏ¿‰· Â›Ó·È Ë fiÁ‰ÔË ÈÔ ·ÎÚÈ-
‚‹ ¯ÒÚ· ÌÂÙ·Í‡ ÙÚÈ¿ÓÙ· ÂÙ¿ Â˘Úˆ·˚ÎÒÓ ¯ˆÚÒÓ ÛÙÈ˜ ÌÂÙ·‚È-
‚¿ÛÂÈ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, Î˘Ú›ˆ˜ ÂÍ·ÈÙ›·˜ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜. √
ÊfiÚÔ˜ Ô˘ ÂÈ‚¿ÏÏÂÙ·È ÛÙË ÌÂÙ·‚›‚·ÛË ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ·Ôı·ÚÚ‡ÓÂÈ
ÙÈ˜ Û˘Ó·ÏÏ·Á¤˜ ÛÙ· ·Î›ÓËÙ·, ÛÙÚÂ‚ÏÒÓÂÈ ÙËÓ Î·Ù·ÓÔÌ‹ ÙˆÓ
ÊfiÚˆÓ Î·È ÂÈ‚·Ú‡ÓÂÈ Ì›· Û˘Ó·ÏÏ·Á‹, Ô˘ Û˘Ó‹ıˆ˜ ‰ÂÓ ·˘Í¿-
ÓÂÈ ÙË ÊÔÚÔ‰ÔÙÈÎ‹ ÈÎ·ÓfiÙËÙ· ÙÔ˘ ÊÔÚÔÏÔÁÔ˘Ì¤ÓÔ˘. 

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÌÂ ÙÔ ·ÚfiÓ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Á›ÓÂ-
Ù·È ¤Ó· ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ‚‹Ì· ÛÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ·ÏÔÔ›ËÛË˜ ÙÔ˘
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÊÔÚÔÏfiÁËÛË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ÂÓ›Û¯˘ÛË˜ ÙÔ˘
·˘ÙÔÂÏ¤Á¯Ô˘ ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÒÓ Î·È ‰ÈÎ·ÈfiÙÂÚË˜ Î·Ù·ÓÔÌ‹˜ ÙˆÓ
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ ‚·ÚÒÓ.

¶ÚÒÙÔÓ, Î·Ù·ÚÁÂ› ÙÔ ÊfiÚÔ ÁÔÓÈÎ‹˜ ·ÚÔ¯‹˜ Î·È ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜
ÛÙ· ·Î›ÓËÙ· ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÎÏËÚÔÓfiÌÔ˘˜ ÚÒÙË˜ Î·È ‰Â‡ÙÂÚË˜ Î·ÙË-
ÁÔÚ›·˜. ¶·Ú¤¯ÂÙ·È ··ÏÏ·Á‹ ÙË˜ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜ ·fi ÙÔ
ÊfiÚÔ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Î·È ÂÈ‚¿ÏÏÂÙ·È ¤Ó· ÂÓÈ·›Ô, ÔÚÈ˙fi-
ÓÙÈÔ Î·È ÌÂ ·Ó·ÏÔÁÈÎfiÙËÙ· Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ÌÂ È‰È·›ÙÂÚ· ¯·ÌËÏfi
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ Î·È Â˘ÚÂ›· ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ‚¿ÛË, ÌÂ ÛÙfi¯Ô
ÙË ÛÙ·‰È·Î‹ ÂÓÛˆÌ¿ÙˆÛË Û’ ·˘Ùfi ÊfiÚˆÓ Ô˘ ÂÈ‚·Ú‡ÓÔ˘Ó ÙËÓ
·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›·. 

∞˘Ù‹ Ë ÚfiÙ·ÛË ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È Î·È ÛÙ·
Û˘ÌÂÚ¿ÛÌ·Ù· ÙË˜ ÂÈÙÚÔ‹˜ Ô˘ Û˘ÁÎÚÔÙ‹ıËÎÂ ÙÔ 2001 Â›
Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆ˜ ¶∞.™√.∫. ÁÈ· ÙËÓ ·Ó·ÌfiÚÊˆÛË ÙÔ˘ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜, ÙË˜ ÂÚ›ÊËÌË˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜ °ÂˆÚÁ·ÎfiÔ˘ÏÔ˘.
∞˘Ùfi ÙÔ Û¯fiÏÈÔ ÙÔ Î¿Óˆ ÁÈ· Ù· ÂÚ›ÊËÌ· ÊÏËÓ·Ê‹Ì·Ù· Ô˘
¿ÎÔ˘Û· Â‰Ò ·fi ÙËÓ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË ÂÚ› ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ·Ó·ÏÁË-
Û›·˜ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜. 

ŒÙÛÈ, ÌÂ ÙÔ ·ÚfiÓ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÌÂÈÒÓÔÓÙ·È ‰Ú·ÛÙÈÎ¿ ÔÈ ÊfiÚÔÈ
Ô˘ ÂˆÌ›˙ÔÓÙ·È Û‹ÌÂÚ· Ù· ·Î›ÓËÙ· ÚÒÙÔÓ ÛÙÔ Ï¤ÁÌ· ÙË˜
ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ·ÈÙ›· ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜, ÁÔÓÈÎ‹˜
·ÚÔ¯‹˜, ‰ˆÚÂ¿˜. Œ¯Ô˘ÌÂ Ï¤ÔÓ ¤Ó·Ó Î·È ÌfiÓÔ ·˘ÙÔÙÂÏ‹
ÊfiÚÔ, 1% Â› ÙË˜ ·Í›·˜ ÙÔ˘ ·ÎÈÓ‹ÙÔ˘ ¯ˆÚ›˜ Ó· Î·Ù·ÚÁÔ‡ÓÙ·È Ù·
ÈÛ¯‡ÔÓÙ· fiÚÈ· ··ÏÏ·ÁÒÓ. 
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¢Â‡ÙÂÚÔÓ, ÛÙÔ Ï¤ÁÌ· ÙË˜ ·fiÎÙËÛË˜ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜
¤¯Ô˘ÌÂ Ï¤ÔÓ ÌË‰ÂÓÈÎfi ÊfiÚÔ Ì¤¯ÚÈ Ù· ‰È·ÎfiÛÈ· ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿
Ì¤ÙÚ· ·ÓÂÍ·ÚÙ‹Ùˆ˜ ·Í›·˜.

∆Ú›ÙÔÓ, ÛÙÔ Ï¤ÁÌ· ÙË˜ Î·ÙÔ¯‹˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ¤¯Ô˘ÌÂ
Ï¤ÔÓ ÙÔ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ 0,1% ÁÈ· Ù· Ê˘ÛÈÎ¿ Î·È 0,6% ÁÈ·
Ù· ÓÔÌÈÎ¿ ÚfiÛˆ· ÌÂ ··ÏÏ·Á‹ ÙË˜ Î‡ÚÈ·˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜ ÙˆÓ
Ê˘ÛÈÎÒÓ ÚÔÛÒˆÓ ÂÌ‚·‰Ô‡ Ì¤¯ÚÈ ‰È·ÎfiÛÈ· ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿
Ì¤ÙÚ·, Ë ·Í›· ÙË˜ ÔÔ›·˜ ‰ÂÓ ˘fiÎÂÈÙ·È ÛÙÔ Ù¤ÏÔ˜ Ì¤¯ÚÈ ÙÔ˘
ÔÛÔ‡ ÙˆÓ 300.000 Â˘ÚÒ. 

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Â›Ó·È ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ Ô ¯ÒÚÔ˜ ÙˆÓ
Î·˘Û›ÌˆÓ Â›Ó·È ÂÛÙ›· ÌÂÁ¿ÏË˜ Î·È ÂÎÙÂÙ·Ì¤ÓË˜ ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹˜
Î·È Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘. ∂Ó‰ÂÈÎÙÈÎ¿ ·Ó·Ê¤Úˆ fiÙÈ Ë Û˘ÓÔÏÈÎ‹ Î·Ù·Ó¿-
ÏˆÛË ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ Î·È ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ Î›ÓËÛË˜ ‹Ù·Ó
ÂÚ›Ô˘ ÛÂ ›Û· Â›Â‰· ·fi ÙÔ 1994. ™‹ÌÂÚ· fiÌˆ˜ Ë Î·Ù·Ó¿-
ÏˆÛË ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ¤¯ÂÈ ˘ÂÚ‰ÈÏ·ÛÈ·ÛÙÂ›, ÂÓÒ Ë
Î·Ù·Ó¿ÏˆÛË ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ Î›ÓËÛË˜ ¤¯ÂÈ ·˘ÍËıÂ› ÂÚ›Ô˘ Î·Ù¿
50%. ∏ ·‡ÍËÛË ·˘Ù‹ ÙË˜ Î·Ù·Ó¿ÏˆÛË˜ ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ı¤Ú-
Ì·ÓÛË˜ ı· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁËıÂ› ÌfiÓÔ ·Ó ÛÙÔ ‰È¿ÛÙËÌ·
·˘Ùfi ÔÈ ÎÏÈÌ·ÙÔÏÔÁÈÎ¤˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ Â›¯·Ó Á›ÓÂÈ
ÔÏ‡ ·ÎÚ·›Â˜ ‹ ·Ó Ô ÏËı˘ÛÌfi˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Â›¯Â ‰ÈÏ·ÛÈ·ÛÙÂ›.

™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÂÎÙÈÌ‹ÛÂÈ˜ ÙË˜ HELLAS STAT, Ë Û˘ÓÔÏÈÎ‹ ·Í›·
ÙÔ˘ Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘ Î·È ÙË˜ ‰È·Î›ÓËÛË˜ ÓÔıÂ˘Ì¤ÓˆÓ Î·˘Û›ÌˆÓ
ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· ÂÎÙÈÌ¿Ù·È ÛÙÔ ÂÓ¿ÌÈÛÈ ‰ÈÛÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈÔ Â˘ÚÒ ·Ô-
Ê¤ÚÔÓÙ·˜ ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ ·ÒÏÂÈÂ˜ ÂÛfi‰ˆÓ ÁÈ· ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ‰ËÌfi-
ÛÈÔ.

√ ‚·ÛÈÎfi˜ ÏfiÁÔ˜ ÂÎ‰‹ÏˆÛË˜ ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ Ê·ÈÓÔÌ¤ÓÔ˘ Â›Ó·È ÙÔ
˘ÊÈÛÙ¿ÌÂÓÔ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎfi Î·ıÂÛÙÒ˜ ÊÔÚÔÏfiÁËÛË˜ ÙˆÓ ÚÔ˚fi-
ÓÙˆÓ ÂÙÚÂÏ·ÈÔÂÈ‰ÒÓ Î·È È‰È·›ÙÂÚ· ÙÔ˘ Ó·˘ÙÈÏÈ·ÎÔ‡ Î·˘Û›ÌÔ˘,
ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ Î·È ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ Î›ÓËÛË˜. ªÂ ÙÈ˜
ÚÔÙÂÈÓfiÌÂÓÂ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÂÈ‚¿ÏÏÂÙ·È ÂÓÈ·›Ô˜ ÊfiÚÔ˜ ÛÙÔ ÂÙÚ¤-
Ï·ÈÔ Î›ÓËÛË˜ Î·È ÛÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜, ¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ Ó· ‰ËÌÈ-
Ô˘ÚÁÂ›Ù·È ·ÓÙÈÎ›ÓËÙÚÔ ·Ú¿ÓÔÌË˜ ¯Ú‹ÛË˜ ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ı¤Ú-
Ì·ÓÛË˜ ˆ˜ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ Î›ÓËÛË˜. √È Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÚÔ‚Ï¤Ô˘Ó Î·È
ÈÎ·ÓÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ ·ÈÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÙˆÓ ·ÁÚÔÙÒÓ ÁÈ· ÙË ¯Ú‹ÛË ÂÙÚÂ-
Ï·›Ô˘ ÎÈÓËÙ‹ÚˆÓ ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ ÛÙÈ˜ ÁÂˆÚÁÈÎ¤˜ ¯Ú‹ÛÂÈ˜ ÌÂ ÙËÓ
Î·ıÈ¤ÚˆÛË ÂÈÛÙÚÔÊ‹˜ ÙÔ˘ ÂÈ‰ÈÎÔ‡ ÊfiÚÔ˘ Î·Ù·Ó¿ÏˆÛË˜ ‚¿ÛÂÈ
·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎÒÓ ÎÚÈÙËÚ›ˆÓ.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔ-
ÎÚ·Ù›·˜ ÌÂ ÙÔ ·ÚfiÓ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ·ÔÛÎÔÂ› ÛÙË ‰Ú·ÛÙÈÎ‹ ÂÚÈ-
ÛÙÔÏ‹ ÙË˜ ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹˜, ÙË˜ ÊÔÚÔ·ÔÊ˘Á‹˜ Î·È ÙÔ˘ Ï·ıÚÂ-
ÌÔÚ›Ô˘ Î·˘Û›ÌˆÓ, ÛÙËÓ ÂÏ·¯ÈÛÙÔÔ›ËÛË ÙˆÓ ÁÚ·ÊÂÈÔÎÚ·ÙÈÎÒÓ
‰È·‰ÈÎ·ÛÈÒÓ Î·È ÙË ‰È·ÛÊ¿ÏÈÛË Î·È ·‡ÍËÛË ÙˆÓ ‰ËÌÔÛ›ˆÓ ÂÛfi-
‰ˆÓ. ∏ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ÙÚ›ÙË Ê¿ÛË ÙË˜ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜ ·ÔÙÂÏÂ›
¤Ó· ·ÎfiÌ· ÛËÌ·ÓÙÈÎfi, Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎfi Î·È ÛÙ·ıÂÚfi ‚‹Ì· ÁÈ· ÙÔÓ
ÂÎÛ˘Á¯ÚÔÓÈÛÌfi Î·È ÙËÓ ·Ó·ÌfiÚÊˆÛË ÙÔ˘ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹-
Ì·ÙÔ˜, ¤Ó· ·ÎfiÌ· ‚‹Ì· ÁÈ· ÌÈ· ‰˘Ó·ÌÈÎ‹ ÔÈÎÔÓÔÌ›· Î·È ÁÈ· ÌÈ·
ÈÔ ‰›Î·ÈË ÎÔÈÓˆÓ›·.

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ ÙÔÓ Î.
™Ù·˚ÎÔ‡Ú·.

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô Î. µÚÂÙÙfi˜.
∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ µƒ∂∆∆√™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. 
∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÌÈÏÒÓÙ·˜ ÁÈ· ¤Ó· ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi

ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ ¿ÓÙ· Ú¤ÂÈ ÙÔ Ì˘·Ïfi Ì·˜ Ó· ËÁ·›ÓÂÈ
ÌÂ ÚÔÙÂÚ·ÈfiÙËÙ· ÛÙËÓ ÂÚÈÛÙÔÏ‹ ÙË˜ ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹˜. ∞˘Ùfi
Â›Ó·È ÙÔ ÚÒÙÔ. ∂ÎÂ›, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË
‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Ó· Ì·˜ ÂÈ‰Â›ÍÂÈ ıÂ·Ì·ÙÈÎ¿ ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù·. 

ªÈÏÒÓÙ·˜ ÁÈ· ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹, ‰ÂÓ ÌÔÚÒ Ó· ·ÔÊ‡Áˆ ÙÔÓ ÂÈ-
Ú·ÛÌfi, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ó· Ìˆ Ì¤Û· ÛÙË ˙ÔÊÂÚ‹
ÛËÌÂÚÈÓ‹ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· Ô˘ ¤¯ÂÈ ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ Î·Ù·ÎÏ‡ÛÂÈ ÔÏfi-
ÎÏËÚË ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ Ì·˜ ˙ˆ‹. ŒÁÈÓÂ ¯ıÂ˜ ÙÔ ‚Ú¿‰˘ ÌÈ· ÂÎÎˆÊ·-
ÓÙÈÎ‹ Î·Ù·ÁÁÂÏ›· ÂÓ·ÓÙ›ÔÓ ÙÔ˘ °ÂÓÈÎÔ‡ °Ú·ÌÌ·Ù¤· ÙÔ˘ ™¢√∂
Î·È ·fi ÙËÓ ¿ÏÏË ÌÂÚÈ¿ ˘‹ÚÍÂ ÌÈ· ÂÎÎˆÊ·ÓÙÈÎ‹ ÛÈˆ‹ ÙfiÛÔ
·fi ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi fiÛÔ Î·È ·fi ÙÔ˘˜ ÀÊ˘Ô˘ÚÁÔ‡˜ Î·È ·fi
·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÔÔ›ÔÓ Î·Ù‹ÁÁÂÈÏ·Ó. ¢ÂÓ ˘‹ÚÍÂ Î·Ì›· ·ÓÙ›‰Ú·ÛË.
¢ÂÓ Ï¤ˆ ÂÁÒ fiÙÈ Ë Î·Ù·ÁÁÂÏ›· ¤ÛÙÂÎÂ -·˘Ùfi ·˜ ÙÔ ‚ÚÔ˘Ó ÔÈ
·ÚÌfi‰ÈÔÈ- ·ÏÏ¿ ÙÔ fiÙÈ ‰ÂÓ ˘‹Ú¯Â ·ÓÙ›‰Ú·ÛË, ·˘Ùfi ÂÌ¤Ó· ÌÂ
‚¿˙ÂÈ ÛÂ ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ÂÈÊ˘Ï¿ÍÂÈ˜ Î·È ·ÌÊÈ‚ÔÏ›Â˜. £· ‹ıÂÏ·,
Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Ó· ÙÔÔıÂÙËıÂ›ÙÂ ÁÈ· ÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ı¤Ì·
Û‹ÌÂÚ·. 

ÕÎÔ˘Û· ÌÂ ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏË ÚÔÛÔ¯‹ ÙÔ˘˜ ÂÈÛËÁËÙ¤˜, ÙfiÛÔ ÙÔÓ
∂ÈÛËÁËÙ‹ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫., ÌÂ ÙÔÓ ÔÔ›Ô Û˘ÌÊˆÓÒ ·fiÏ˘Ù· fiÛÔ
Î·È ÙÔ˘˜ ÔÌÈÏËÙ¤˜ ·fi fiÏ· Ù· ÎfiÌÌ·Ù·. ™Â ¿Ú· ÔÏÏ¿ Ú¿Á-
Ì·Ù· Û˘ÌÊˆÓÒ ÌÂ ÙÔ˘˜ ÔÌÈÏËÙ¤˜ ÙË˜ Û˘ÓÔÏÈÎ‹˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘-
ÛË˜, ¤¯ˆ ÌfiÓÔ Ó· Î¿Óˆ ÌÈ· ·Ú·Ù‹ÚËÛË, È‰È·›ÙÂÚ· ÚÔ˜ ÙÔ˘˜
ÔÌÈÏËÙ¤˜ ÙÔ˘ ™˘Ó·ÛÈÛÌÔ‡ Î·È ÙÔ˘ ∫.∫.∂.. °È· ¿ÏÏË ÌÈ· ÊÔÚ¿
·Ê‹ÓÔ˘Ó ÔÏ‡ ÂÚÈıÒÚÈÔ ÌÂ ÙÔ Ó· ·ÓÙÈÔÏÈÙÂ‡ÔÓÙ·È ÛÙËÓ ÔÌÈÏ›·
ÙÔ˘˜ ÙÔ ¶∞.™√.∫.. ∞˜ ÌËÓ ¯¿ÓÔ˘Ó ÙÔ ¯ÚfiÓÔ ÙÔ˘˜ ÁÈ’ ·˘Ùfi ÙÔ
ÏfiÁÔ. ∂‰Ò ˘¿Ú¯ÂÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·È Ë ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË. 

∂ÌÂ›˜ ı· Ú¤ÂÈ Ó· Û˘ÛÂÈÚÒÓÔ˘ÌÂ, ·Á·ËÙÔ› Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ,
ÙÈ˜ ‰˘Ó¿ÌÂÈ˜ Ì·˜ ÂÓ·ÓÙ›ÔÓ ÌÈ·˜ ·ÓÙÈÏ·˚Î‹˜ Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹˜ ÔÏÈÙÈ-
Î‹˜ fiÔ˘ ·˘Ù‹ ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È. ∂ÓÒ ¤¯ˆ ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏË ÂÎÙ›ÌËÛË Î·È
ÛÙÔ ∫.∫.∂. Î·È ÛÙÔ ™˘Ó·ÛÈÛÌfi Î·È ÛÂ ÔÏÏ¿ Ú¿ÁÌ·Ù· Û˘ÌÊˆ-
ÓÒ Ì·˙› ÙÔ˘˜, ÂÓÙÔ‡ÙÔÈ˜ ‰ÂÓ ÌÔÚÒ Ó· Û˘ÌÊˆÓ‹Ûˆ ÌÂ ·˘ÙÔ‡
ÙÔ˘ Â›‰Ô˘˜ ÙËÓ Ú·ÎÙÈÎ‹, Ô˘ ÔÏÏ¤˜ ÊÔÚ¤˜ –ÙÔ Ï¤ˆ ÌÂ Ï‡Ë-
‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› ·ÎfiÌ· Î·È ÙËÓ ˘fiÓÔÈ·, ÙËÓ ˘Ô„›· ‰ËÌÔÎÚ·ÙÈÎÔ‡
ÂÏÏÂ›ÌÌ·ÙÔ˜ Ì¤Û· Û’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ∞›ıÔ˘Û·.

∂›ÛË˜, ‹ıÂÏ· Ó· Î¿Óˆ ÌÈ· ·Ú·Ù‹ÚËÛË ÛÙÔ Û˘Ó¿‰ÂÏÊfi ÌÔ˘
·fi ÙÔ ÀfiÏÔÈÔ ∞ÙÙÈÎ‹˜, ÙÔ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ ÙÔ˘ §.∞.√.™. Î. µÔÚ›‰Ë,
ÙÔ˘ ÔÔ›Ô˘ Ë ÔÌÈÏ›· Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ‹Ù·Ó Î·Ï‹ Î·È ÌÂ ÂÍ¤ÊÚ·ÛÂ ÛÂ
¿Ú· ÔÏÏ¿ ÛËÌÂ›· ÙË˜. ∂›Â fiÙÈ Ë ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›· „¿¯ÓÂÙ·È,
fiÙÈ ‰ÂÓ Í¤ÚÂÈ ÔÈÔ Â›Ó·È ÙÔ‡ÙÔ, ÔÈÔ Â›Ó·È ÙÔ ¿ÏÏÔ. Ÿ¯È, ·˘Ùfi Â›Ó·È
Ï¿ıÔ˜. ∏ ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›· ¤¯ÂÈ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ·, ¤¯ÂÈ
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ÔÏÈÙÈÎ‹, ¤¯ÂÈ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˘˜ ÛÙfi¯Ô˘˜, Î‡ÚÈÂ
Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ. ¢ÂÓ „¿¯ÓÂÙ·È Î·ıfiÏÔ˘.

OÈ ÛÙfi¯ÔÈ ·˘ÙÔ› ÂÎÊÚ¿˙ÔÓÙ·È Î·È ÛÙÔ ÛËÌÂÚÈÓfi ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ.
∫·È ÂÎÊÚ¿˙ÔÓÙ·È ÌÂ ·ÚÈıÌÔ‡˜. ∏ ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·-
Ù›·˜ ·ÔÎ·Ï‡ÙÂÙ·È ÌÂ ·ÚÈıÌÔ‡˜. ∆È Ï¤ÂÈ; ŸÙÈ «Ê¤ÙÔ˜ ı· ¿Úˆ
660.000.000 Â˘ÚÒ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ·fi ¤ÚÛÈ», ÂÊ·ÚÌfi˙ÔÓÙ·˜ ÌÈ·
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ÔÏÈÙÈÎ‹, Ô˘ ı· ÚÔ¤ÏıÂÈ ·fi ÙÔ ÓfiÌÔ Ô˘
¤ÊÂÚÂ Ó· „ËÊÈÛÙÂ›.

¢ÂÓ Û·˜ ÎÚ‡‚ˆ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, fiÙÈ ‹Ù·Ó ·ÚÎÂÙ¿ ¤Í˘ÓÔ ·˘Ùfi
Ô˘ Î¿Ó·ÙÂ ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ¿ Î·È ÂÏÎ˘ÛÙÈÎfi ÁÈ· ¤Ó·Ó ÌÂÁ¿ÏÔ ·ÚÈıÌfi
„ËÊÔÊfiÚˆÓ, fiÙÈ ‰ËÏ·‰‹ Î·Ù·ÚÁ‹Û·ÙÂ ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜
Î·È ÙÔ ÊfiÚÔ ÁÔÓÈÎ‹˜ ·ÚÔ¯‹˜. ¶¿Ú· ÔÏÏÔ› ¿ÓıÚˆÔÈ, Ô˘ ‰ÂÓ
Â›¯·Ó Î·È ÔÏÏ¤˜ ÂÈÊ˘Ï¿ÍÂÈ˜, ‹Ù·Ó ÛÙÔ fiÚÈÔ Ó· „ËÊ›ÛÔ˘Ó
¶∞.™√.∫. ‹ ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·, „‹ÊÈÛ·Ó ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›· ÁÈ’ ·˘Ùfi
Î·È ÌfiÓÔ ÙÔ ÏfiÁÔ. ªÚ¿‚Ô Û·˜, Î¿Ó·ÙÂ ÔÏ‡ Î·Ï‹ ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ‹
‰Ô˘ÏÂÈ¿ Â¿Óˆ ÛÙÔ ı¤Ì· ·˘Ùfi.

√ ÎfiÛÌÔ˜ ‰ÂÓ ÛÎ¤ÊÙËÎÂ, ‰ÂÓ Â›‰Â fiÙÈ ›Ûˆ ·’ ·˘Ùfi ı· ÎÚ˘-
‚fiÙ·Ó Î¿ÙÈ ¿ÏÏÔ. ∫·È ÙÔ Î¿ÙÈ ¿ÏÏÔ ÙÔ Ê¤Ú·ÙÂ ÌÂ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ
Ô˘ Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂ Û‹ÌÂÚ·. ∆Ô Î¿ÙÈ ¿ÏÏÔ Â›Ó·È ÙÔ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·Î›-
ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, Ô˘ ¯Ù˘¿ÂÈ ÙÔ˘˜ ¿ÓÙÂ˜, Î·È ÙÔ˘˜ ÊÙˆ¯Ô‡˜
Î·È ÙÔ˘˜ ÏÔ‡ÛÈÔ˘˜. ∞ÏÏ¿ ÙÔ˘˜ ÏÔ‡ÛÈÔ˘˜ ‰ÂÓ ÙÔ˘˜ ¯Ù˘¿ÂÈ
Î·ıfiÏÔ˘ ÛÙËÓ Ô˘Û›·. ÃÙ˘¿ÂÈ ÌfiÓÔ ÙÔ˘˜ ÊÙˆ¯Ô‡˜.

•¤ÚÂÙÂ, Û˘˙ËÙÔ‡Û· ÚÔ¯Ù¤˜ ÌÂ ¤Ó·Ó ÁÓˆÛÙfi ÌÔ˘ Î·È ÌÔ˘
¤ÏÂÁÂ fiÙÈ ÏËÚÒÓÂÈ 2.000 Â˘ÚÒ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ ÁÈ· ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜
·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜. ∆Ô˘ Ï¤ˆ: «fiÛ· ı· ÏËÚÒÛÂÈ˜ ÙÒÚ·»;
ªÔ˘ Ï¤ÂÈ: «ÚÒÙËÛ· ÙÔ ÊÔÚÔÙÂ¯ÓÈÎfi ÌÔ˘ Î·È ı· ÏËÚÒÛˆ Î¿Ùˆ
·fi 1000 Â˘ÚÒ». ∆È Á›ÓÂÙ·È ÌÂ Ù· ¿ÏÏ· 1.000 Â˘ÚÒ, Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤; ∆· ¿ÏÏ· 1.000 Â˘ÚÒ ı· Ù· ÏËÚÒÛÔ˘Ó ÔÈ ÊÙˆ¯Ô›, ÔÈ
·‰‡Ó·ÙÔÈ, ·˘ÙÔ› Ô˘ ‰ÂÓ Ï‹ÚˆÓ·Ó Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ·. ∞˘ÙÔ› ı·
ÏËÚÒÛÔ˘Ó.

∆ÒÚ·, Â·Ó¤Ú¯ÔÌ·È: Â›Ó·È ÙÚ›· Ù· ÛËÌÂ›·. ∆Ô ¤Ó· Â›Ó·È Ô
ÊfiÚÔ˜ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜, ÙÔ ‰Â‡ÙÂÚÔ Â›Ó·È ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈ-
Ô˘Û›·˜ Î·È ÙÔ ÙÚ›ÙÔ Â›Ó·È Ë ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹ ·fi Ù· ÂÙÚ¤Ï·È·, ·fi
Ù· Î·‡ÛÈÌ·.

°È· ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜ ÂÁÒ ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ Î·ÎÒ˜ ÙÔÓ Î·Ù·Ú-
ÁÂ›ÙÂ. ŒÚÂÂ ÁÈ· ÙÈ˜ ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ÂÚÈÔ˘Û›Â˜ Ó· ˘¿Ú¯ÂÈ. °È·Ù› Ó·
¯¿ÓÔ˘ÌÂ ¤ÛÔ‰· ˆ˜ ‰ËÌfiÛÈÔ ·fi ·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ÔÏÏ¿ ¯Ú‹-
Ì·Ù·; ¢ÂÓ ÙÔ Î·Ù·Ï·‚·›Óˆ ·˘Ùfi ÌÂ Ù›ÔÙ· Î·È ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ ÂÈÒ-
ıËÎÂ ÛÂ fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ÙfiÓÔ˘˜ ·fi ÙÔ˘˜ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘˜.

°È· ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, Â‰Ò ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ ‰ÂÓ ˘¿Ú-
¯ÂÈ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ·‰ÈÎ›· ·fi ·˘Ù‹Ó. •¤ÚÂÙÂ, ·˘Ùfi Â›Ó·È Û·Ó ÙÔÓ
¤ÌÌÂÛÔ ÊfiÚÔ. √ ¤ÌÌÂÛÔ˜ ÊfiÚÔ˜ ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÙ·È ÁÈ· fiÏÔ˘˜. ŒÙÛÈ
Â›Ó·È Î·È ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜. ∂Ê·ÚÌfi˙ÂÙ·È ÁÈ· fiÏÔ˘˜.
£· ÏËÚÒÛÔ˘Ó, ‰ËÏ·‰‹, Î·È Ô ÊÙˆ¯fi˜ Î·È Ô ÏÔ‡ÛÈÔ˜ Ù· ›‰È·
Ú¿ÁÌ·Ù·.

ª¿ÏÈÛÙ·, Â‰Ò ˘¿Ú¯ÂÈ Î·È Î¿ÙÈ ¿ÏÏÔ, Ô˘ Â›Ó·È ·ÎfiÌ· ÈÔ ÂÈ-
‚·Ú˘ÓÙÈÎfi. §¤ÙÂ fiÙÈ ‰ÂÓ ı· ÏËÚÒÛÔ˘Ó ¯·ÌËÏfiÙÂÚ· ·fi ¤Ó·
Â˘ÚÒ ·Ó¿ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎfi Ì¤ÙÚÔ ÛÂ ÔÏfiÎÏËÚË ÙËÓ ÂÈÎÚ¿ÙÂÈ·.
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∞˘Ùfi ÙÈ ÛËÌ·›ÓÂÈ; ŸÙÈ ·˘ÙÔ› ÔÈ ÊÙˆ¯Ô›, ÔÈ Ù·Ï·›ˆÚÔÈ, Ô˘ ¤¯Ô˘Ó
Û›ÙÈ· ÛÂ ˘Ô‚·ıÌÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÂÚÈÔ¯¤˜, ÙˆÓ ÔÔ›ˆÓ Ë ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈ-
Î‹ ·Í›· Â›Ó·È Î¿Ùˆ ·fi 1.000 Â˘ÚÒ, ·˘ÙÔ› ı· ÏËÚÒÛÔ˘Ó ÔˆÛ-
‰‹ÔÙÂ ÌÂ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ‹ ·Í›· 1.000 Â˘ÚÒ.

∂›Ó·È ÂÓÙÂÏÒ˜ ¿‰ÈÎÔ ·˘Ùfi Ô˘ Î¿ÓÂÙÂ. ∂ÁÒ Ì¤ÙÚËÛ· ·fi ÙË
‰ÈÎ‹ ÌÔ˘ ÂÚÈÔ¯‹, ·fi ÙÔ ÀfiÏÔÈÔ ∞ÙÙÈÎ‹˜, ‰ÂÎ·¤ÓÙÂ ÂÚÈÔ-
¯¤˜, ‰ÂÎ·¤ÓÙÂ ‰‹ÌÔ˘˜ ·fi ÙËÓ ∞Ó·ÙÔÏÈÎ‹ ∞ÙÙÈÎ‹ Î·È ¿ÏÏÔ˘˜ ¤ÍÈ
‰‹ÌÔ˘˜ ·fi ÙË ¢˘ÙÈÎ‹ ∞ÙÙÈÎ‹, Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ‹ ·Í›· ‹
ÛÙÔ Û‡ÓÔÏfi ÙÔ˘˜ ‹ ÛÂ Ì¤ÚÔ˜ ÙÔ˘˜ ¯·ÌËÏfiÙÂÚË ·fi Ù· 1.000
Â˘ÚÒ, ¤¯Ô˘Ó 650 Â˘ÚÒ, ¤¯Ô˘Ó 700 Â˘ÚÒ, ¤¯Ô˘Ó 800 Â˘ÚÒ. ∞˘ÙÔ›
ÔÈ ¿ÓıÚˆÔÈ ı· ÏËÚÒÛÔ˘Ó ·Ú·¿Óˆ ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ ÙÔÓ ÏÔ‡-
ÛÈÔ.

∂›Ó·È ··Ú¿‰ÂÎÙÔ ·˘Ùfi Ô˘ Á›ÓÂÙ·È Î·È ·Ú·Î·ÏÒ ÔÏ‡ Ó· ÙÔ
·ÏÏ¿ÍÂÙÂ ·˘Ùfi. ∂ÁÒ ı· Û·˜ ÚfiÙÂÈÓ· ÁÈ’ ·˘ÙÔ‡˜ ÙÔ˘˜ ·ÓıÚÒ-
Ô˘˜, Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ÂÚÈÔ˘Û›Â˜ ÌÂ Î¿Ùˆ ·fi 1.000 Â˘ÚÒ ·ÓÙÈÎÂÈ-
ÌÂÓÈÎ‹ ·Í›·, Ó· ÌËÓ ÏËÚÒÛÔ˘Ó Ù›ÔÙ·. ∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ÚfiÙ·Û‹
ÌÔ˘.

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÎÙ˘¿ÂÈ ÙÔ ÎÔ˘‰Ô‡ÓÈ Ï‹ÍÂˆ˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘
ÔÌÈÏ›·˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹)

∆ÂÏÂÈÒÓÔÓÙ·˜, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ‹ıÂÏ· Ó· Û·˜ ˆ ÁÈ· Ù· Î·‡-
ÛÈÌ·. ™Ù· Î·‡ÛÈÌ· ˘¿Ú¯ÂÈ Ë ÚfiıÂÛË, ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ Ô ÙÚfiÔ˜ Ó·
·ÓÙÈÌÂÙˆ›ÛÂÙÂ ÙÔ Úfi‚ÏËÌ·. √ ÙÚfiÔ˜ ‰ÂÓ ÂÚÈÁÚ¿ÊÂÙ·È
Ì¤Û·. ¶·Ú·¤ÌÂÈ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÛÂ ÔÚÈÛÌ¤Ó· ÚÔÂ‰ÚÈÎ¿ ‰È·-
Ù¿ÁÌ·Ù·, ·ÏÏ¿ ‰ÂÓ ÂÚÈÁÚ¿ÊÂÙÂ ÙÈ ı¤ÏÂÙÂ Ó· Î¿ÓÂÙÂ.

∫·È ÔÏ‡ ÛˆÛÙ¿ ÂÈÒıËÎÂ ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ –ÓÔÌ›˙ˆ ·fi ÙÔÓ Î.
µÂÚÂÏ‹- fiÙÈ ·fi Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ Î·˘Û›ÌˆÓ ÙÂÏÈÎ¿ ı· ÌÂÙ·ÊÂÚ-
ıÔ‡ÌÂ Û’ ¤Ó· Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ ÈÛÙÔÔÈËÙÈÎÒÓ, Ô˘ ı· Ô‰ËÁ‹ÛÂÈ
ÛÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ Î·˘Û›ÌˆÓ.

¢ÂÓ ‚Ï¤Ô˘ÌÂ Ù›ÔÙ· ¿ÏÏÔ. ∂ÎÂ›ÓÔ Ô˘ ‚Ï¤ˆ ÌfiÓÔ Â›Ó·È fiÙÈ
ÌÔÚÂ› Î¿ÔÈÔ˜ È‰ÈˆÙÈÎfi˜ ÊÔÚ¤·˜ Ó· ·Ó·Ï¿‚ÂÈ Ó· ÂÎÔÓ‹ÛÂÈ ÌÈ·
ÌÂÏ¤ÙË Î·È Ó· ‰È·¯ÂÈÚÈÛÙÂ› Â›ÛË˜ ·˘Ù‹ ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÙˆÓ Î·˘-
Û›ÌˆÓ.

∞˘Ù¿ Â›Ó·È ··Ú¿‰ÂÎÙ· Ú¿ÁÌ·Ù·. ∞˘Ù‹ Ë ÔÏÈÙÈÎ‹, Î˘Ú›Â˜
Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Â›Ó·È ÌÈ· ¿‰ÈÎË ÔÏÈÙÈÎ‹, Â›Ó·È ÌÈ· ‰ÂÍÈ¿
ÔÏÈÙÈÎ‹ ÂÓfi˜ Û˘ÓÙËÚËÙÈÎÔ‡ ÎfiÌÌ·ÙÔ˜, ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜
Î·È ÁÈ’ ·˘Ùfi Â›Ó·È ÚÔÊ·Ó¤˜ fiÙÈ ‰ÂÓ ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· „ËÊ›ÛÔ˘ÌÂ
·˘Ù‹ ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ Î·È ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ.

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ô‡ÚÏ·˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ ÙÔÓ Î.
µÚÂÙÙfi.

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜  √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Î. ∞ÏÔ-
ÁÔÛÎÔ‡ÊË˜.

°∂øƒ°π√™ ∞§√°√™∫√Àº∏™ (ÀÔ˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÌÂ ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ
ÓfiÌÔ˘ Ô˘ Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂ Û‹ÌÂÚ· Ì·›ÓÂÈ ÛÙË Ê¿ÛË ÙË˜ ÔÏÔÎÏ‹-
ÚˆÛ‹˜ ÙÔ˘ ¤Ó·˜ Î‡ÎÏÔ˜ ÌÂÙ·ÚÚ˘ıÌ›ÛÂˆÓ ÛÙÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi
Û‡ÛÙËÌ· ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Ì·˜, ¤Ó·˜ Î‡ÎÏÔ˜ Ô˘ ÍÂÎ›ÓËÛÂ ÙÔ 2004, ÌÂ
ÛÙfi¯Ô ÙËÓ ·ÏÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ Î·È
‚¤‚·È·, ÌÂ ÙÂÏÈÎfi ÛÙfi¯Ô ÙËÓ ÂÓ›Û¯˘ÛË Î·È ÙË˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜ Î·È ÙË˜
··Û¯fiÏËÛË˜ Î·È ÙË˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ Û˘ÓÔ¯‹˜.

∆Ô ¢ÂÎ¤Ì‚ÚÈÔ ÙÔ˘ 2004 „ËÊ›Û·ÌÂ ÛÙË µÔ˘Ï‹ ÙÔ Ó.3296, ¤Ó·Ó
ÔÏ‡ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ÓfiÌÔ ÌÂ ÙÔÓ ÔÔ›Ô ‰ÚÔÌÔÏÔÁ‹ıËÎÂ Ë ÌÂ›ˆÛË
ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙÒÓ Ì¤Û· ÛÂ Ì›· ÙÚÈÂÙ›·, ·fi ÙÔ
2005 ¤ˆ˜ ÙÔ 2007, ÁÈ· ÙÈ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜, ÙÈ˜ ·ÓÒÓ˘ÌÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜,
·fi ÙÔ 35% ÛÙÔ 25% Î·È ÁÈ· ÙÈ˜ ÔÌfiÚÚ˘ıÌÂ˜ Î·È ÂÙÂÚfiÚÚ˘ıÌÂ˜
ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ·fi ÙÔ 25% ÛÙÔ 20%.

ªÂ ÙÔÓ ›‰ÈÔ ÓfiÌÔ ·˘Í‹ıËÎÂ ·fi ÙÔ 2005 ÙÔ ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÔ
fiÚÈÔ ÁÈ· ÙÔ ÂÈÛfi‰ËÌ· ÙˆÓ ÌÈÛıˆÙÒÓ Î·È ÙˆÓ Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‡¯ˆÓ ·fi
ÙÈ˜ 10.000 Â˘ÚÒ ÛÙÈ˜ 11.000 Â˘ÚÒ, Î¿ÙÈ Ô˘ Û˘ÓÂ¯›ÛÙËÎÂ Î·È ÙÔ
2007 Î·È ¤Êı·ÛÂ ÙÈ˜ 12.000 Â˘ÚÒ.

ªÂ ÙÔÓ ›‰ÈÔ ÓfiÌÔ ·˘Í‹Û·ÌÂ Î·È ÙÔ ÔÛÔÛÙfi ¤ÎÙˆÛË˜ ÊfiÚÔ˘
ÁÈ· ‚·ÛÈÎ¤˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎ¤˜ ‰·¿ÓÂ˜, fiˆ˜ Â›Ó·È ÔÈ ‰·¿ÓÂ˜ ÁÈ·
ÓÔÛ‹ÏÈ· Î·È ·ÛÊ¿ÏÈÛÙÚ·, ÛÙÔ 20%, ·fi ÙÔ 15% Ô˘ ‹Ù·Ó ÙfiÙÂ.

∏ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›· ÙËÓ ÂÔ¯‹ ÂÎÂ›ÓË Î·È ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ ÚÔÙ¿-
ıËÎÂ ·˘Ù‹ Ë ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›· Â›¯Â ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù·, ·Ó·-
ÊÔÚÈÎ¿ ÌÂ ÙÔ˘˜ ÛÙfi¯Ô˘˜ Ô˘ Â›¯·ÌÂ ı¤ÛÂÈ. ¢ÈfiÙÈ Ô ÛÙfi¯Ô˜ ‹Ù·Ó
Ó· ÂÓÈÛ¯˘ıÂ› Ë ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ ·Ó¿Ù˘ÍË ÌÂÙ¿ ÙËÓ ÔÏÔÎÏ‹ÚˆÛË ÙˆÓ
√Ï˘ÌÈ·ÎÒÓ ∞ÁÒÓˆÓ ÛÂ Ì›· ÂÚ›Ô‰Ô Ô˘ ÂÎÊÚ¿˙ÔÓÙ·Ó ·fi
¿Ú· ÔÏÏÔ‡˜ ¤ÓÙÔÓÂ˜ ·ÓËÛ˘¯›Â˜ ÁÈ· ÂÈ‚Ú¿‰˘ÓÛË ÙË˜ ÔÈÎÔÓÔ-
Ì›·˜ ÌÂÙ¿ ·fi ÙÔ˘˜ ∞ÁÒÓÂ˜, ·ÎfiÌË Î·È ÁÈ· ‡ÊÂÛË.

¶Ú¿ÁÌ·ÙÈ, Ë ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ ·Ó¿Ù˘ÍË ÛÙË ‰‡ÛÎÔÏË ÌÂÙ·ÔÏ˘ÌÈ·-
Î‹ ÂÚ›Ô‰Ô ‰È·ÙËÚ‹ıËÎÂ ¿Ú· ÔÏ‡ „ËÏ¿ ÌÂ ÙËÓ ·‡ÍËÛË ÙˆÓ
È‰ÈˆÙÈÎÒÓ ÂÂÓ‰‡ÛÂˆÓ Î·È ‚Â‚·›ˆ˜, ˘‹ÚÍÂ Î·È ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ ·‡ÍË-
ÛË ÙË˜ ··Û¯fiÏËÛË˜. ∏ ·ÓÂÚÁ›· ÌÂÈÒıËÎÂ ·ÈÛıËÙ¿. ◊‰Ë ¤¯ÂÈ
˘Ô¯ˆÚ‹ÛÂÈ ÙÔ ÙÚ›ÙÔ ÙÚ›ÌËÓÔ ÙÔ˘ 2007 ÛÙÔ 7,9% ·fi 11,3% Ô˘
‹Ù·Ó ÛÙÔ ÚÒÙÔ ÙÚ›ÌËÓÔ ÙÔ˘ 2004 Î·È Ë ··Û¯fiÏËÛË Êı¿ÓÂÈ
Ï¤ÔÓ ÛÙÔ 61,5% ·fi 58,7% ÙÔ 2003.

∆Ô Ú·ÁÌ·ÙÈÎfi ‰È·ı¤ÛÈÌÔ ÂÈÛfi‰ËÌ· ÙˆÓ ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈÒÓ -ˆ˜
·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ Ì·˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜- ·˘Í‹ıËÎÂ ÛËÌ·-
ÓÙÈÎ¿ ÙËÓ ÂÚ›Ô‰Ô Ô˘ ‰È·Ó‡Û·ÌÂ, ÌÂ Ì¤ÛÔ ÂÙ‹ÛÈÔ Ú˘ıÌfi 4%
Î¿ıÂ ¯ÚfiÓÔ, ÌÂÙ¿ ÙÔÓ ÏËıˆÚÈÛÌfi, ÁÈ· fiÏË ÙËÓ ÙÚÈÂÙ›· 2004 ¤ˆ˜
2007. 

ªÂ ÙË ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹, ÏÔÈfiÓ, ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË Ô˘ ÚÔˆı‹Û·ÌÂ
ÙÔ 2004 ‰ÒÛ·ÌÂ ÒıËÛË ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÈÎÔÓÔÌ›· Ô˘ ÂÓÈÛ¯‡ıË-
ÎÂ Î·È ·fi ÙÔÓ ÂÂÓ‰˘ÙÈÎfi ÓfiÌÔ Ô˘ „ËÊ›ÛÙËÎÂ ÙËÓ ›‰È· ÂÔ¯‹
Î·È ·fi ÙÔ Ó¤Ô Ï·›ÛÈÔ ÁÈ· ÙÈ˜ ™˘ÌÚ¿ÍÂÈ˜ ¢ËÌfiÛÈÔ˘ Î·È π‰ÈˆÙÈ-
ÎÔ‡ ∆ÔÌ¤· Î·È ·fi ÙËÓ ·ÍÈÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ °’ ∫ÔÈÓÔÙÈÎÔ‡ ¶Ï·ÈÛ›Ô˘
™Ù‹ÚÈÍË˜ Î·È ·fi ÙËÓ ÚÔ·Ó·ÁÁÂÏ›· ÙË˜ ÂÈÛ·ÁˆÁ‹˜ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘
ÚÔÛÙÈıÂÌ¤ÓË˜ ·Í›·˜ ÛÙ· ·Î›ÓËÙ·, Ô˘ ‰ËÌÈÔ‡ÚÁËÛÂ Ì›· ÛËÌ·-
ÓÙÈÎ‹ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ· ÛÙÔÓ ÙÔÌ¤· ÙˆÓ ÔÈÎÔ‰ÔÌÒÓ, ÙˆÓ ÛÈÙÈÒÓ,
ÛÂ Ì›· ÂÚ›Ô‰Ô Ô˘ Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÈÎÔÓÔÌ›· ¯ÚÂÈ·˙fiÙ·Ó ·˘Ù‹Ó ÙËÓ
·Ó·Ù˘ÍÈ·Î‹ ÒıËÛË.

√È ÌÂÙ·ÚÚ˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ·˘Ù¤˜ ·ÔÙÂÏÔ‡Ó Î·È Û‹ÌÂÚ· ·ÎfiÌ· ¤Ó·
ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ÌÔ¯Ïfi ÁÈ· ÙËÓ ·Ó·Ù˘ÍÈ·Î‹ ‰˘Ó·ÌÈÎ‹ ÙË˜ ÔÈÎÔÓÔÌ›·˜,
·Ú¿ ÙËÓ ÂÓ›Û¯˘ÛË ÙˆÓ ·‚Â‚·ÈÔÙ‹ÙˆÓ ÛÙÔ ‰ÈÂıÓ¤˜ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ,
·‚Â‚·ÈfiÙËÙÂ˜ Ô˘ ÚÔÎ‡ÙÔ˘Ó Î·È ·fi ÙÈ˜ ‰ÈÂıÓÂ›˜ ¯ÚËÌ·ÙÔÔÈ-
ÎÔÓÔÌÈÎ¤˜ ·ÁÔÚ¤˜, ·ÏÏ¿ Î·È ·fi ÙÈ˜ ·˘Í‹ÛÂÈ˜ ÙˆÓ ÙÈÌÒÓ ÙÔ˘
ÂÙÚÂÏ·›Ô˘, ÙˆÓ ÚÒÙˆÓ ˘ÏÒÓ Î·È ÙˆÓ ÙÚÔÊ›ÌˆÓ.

√È ·Ó·Ù˘ÍÈ·Î¤˜ ÚÔÔÙÈÎ¤˜, ‚¤‚·È·, ‰ÂÓ ÛÙËÚ›˙ÔÓÙ·È ÌfiÓÔ
ÛÙË ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË ÂÎÂ›ÓË˜ ÙË˜ ÂÔ¯‹˜, ÛÙËÚ›˙ÔÓÙ·È
Î·È ÛÙÈ˜ ÂfiÌÂÓÂ˜ Ê¿ÛÂÈ˜ ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜,
·ÏÏ¿ Î·È ÛÙËÓ ·ÍÈÔÔ›ËÛË ÙˆÓ ÎÔÈÓÔÙÈÎÒÓ fiÚˆÓ ÙË˜ ÂfiÌÂÓË˜
ÂÚÈfi‰Ô˘ Ô˘ ı· ÍÂÂÚ¿ÛÔ˘Ó Ù· 24.000.000.000 Â˘ÚÒ Î·È Â›Ó·È
¤Ó· ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ÛÙÔÈ¯Â›Ô ÁÈ· ÙË ‰È·Ù‹ÚËÛË ÙË˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜ Ù·
ÂfiÌÂÓ· ¯ÚfiÓÈ· ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜, ÛÙÔ Â˘Ú‡ ¶ÚfiÁÚ·ÌÌ· ÙˆÓ ¢ËÌÔ-
Û›ˆÓ ∂ÂÓ‰‡ÛÂˆÓ, Ô˘ Ê¤ÙÔ˜ Êı¿ÓÂÈ Ù· 9.300.000.000 Â˘ÚÒ,
ÛÙÈ˜ È‰ÈˆÙÈÎ¤˜ ÂÂÓ‰‡ÛÂÈ˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ÂÁÎÚÈıÂ› ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙÔ˘
ÂÂÓ‰˘ÙÈÎÔ‡ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘ 2005 Î·È ‹‰Ë ¤¯Ô˘Ó Êı¿ÛÂÈ ÛÙ·
8.780.000.000 Â˘ÚÒ Î·È Ô˘ ˘ÏÔÔÈ‹ıËÎ·Ó Î·È Ù· ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓ·
¯ÚfiÓÈ·, ·ÏÏ¿ Î˘Ú›ˆ˜ ˘ÏÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ÙÔ 2008, ÙÔ 2009, Ù· ÂfiÌÂ-
Ó· ¯ÚfiÓÈ·. ∞˘Ùfi ı· Ì·˜ ‚ÔËı‹ÛÂÈ ÔÏ‡ ÛÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË, fiˆ˜
Î·È ÛÙÈ˜ ™˘ÌÚ¿ÍÂÈ˜ ¢ËÌfiÛÈÔ˘ Î·È π‰ÈˆÙÈÎÔ‡ ∆ÔÌ¤·, fiÔ˘ ¤¯Ô˘Ó
ÂÁÎÚÈıÂ› ·fi ÙË ‰È¸Ô˘ÚÁÈÎ‹ ÂÈÙÚÔ‹ ¤ÚÁ· Ô˘ ÍÂÂÚÓÔ‡Ó Ù·
3.000.000.000 Â˘ÚÒ.

ŸÏ· ·˘Ù¿ ı· ‚ÔËı‹ÛÔ˘Ó ÛÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË Î·È Ê¤ÙÔ˜ ÙÔ 2008,
·ÏÏ¿ Î·È Ù· ÂfiÌÂÓ· ¯ÚfiÓÈ·. 

∏ ‰Â‡ÙÂÚË Ê¿ÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜ Ô˘ ÍÂÎ›-
ÓËÛÂ ÛÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÙÔ˘ 2006 ÌÂ ÙÔ Ó. 3522 ¤‰ˆÛÂ ¤ÌÊ·ÛË ÛÙË ÌÂ›-
ˆÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ ÁÈ· Ù· Ê˘ÛÈÎ¿ ÚfiÛˆ·. ÀÏÔÔÈÂ›Ù·È
–Â›Ì·ÛÙÂ ·ÎfiÌË ÛÙË Ê¿ÛË ÙË˜ ˘ÏÔÔ›ËÛ‹˜ ÙË˜- ·fi ÙÔ 2007 -
ÙËÓ ·Ú¯‹ ÙÔ˘ 2007- Î·È ı· ÔÏÔÎÏËÚˆıÂ› ÙÔ 2009. ªÂ ÙË ‰Â‡ÙÂ-
ÚË ·˘Ù‹ Ê¿ÛË ÌÂÈÒÓÔ˘ÌÂ ÙÔ˘˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡˜ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ¤˜ ÁÈ·
Ù· ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿, ÁÈ· Ù· Ê˘ÛÈÎ¿ ÚfiÛˆ·, ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÌÈÛıˆÙÔ‡˜, ÁÈ·
ÙÔ˘˜ Û˘ÓÙ·ÍÈÔ‡¯Ô˘˜. √È ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ› Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ¤˜ ÌÂÈÒÓÔÓÙ·È
·fi ÙÔ 30% ÛÙÔ 25% Î·È ·fi ÙÔ 40% ÛÙÔ 35% ÁÈ· Ù· ÌÂÛ·›·
ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·. µÂ‚·›ˆ˜, Ô Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹˜ ÁÈ· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·, ¿Óˆ
·fi 75.000 Â˘ÚÒ, ‰È·ÙËÚÂ›Ù·È ÛÙÔ 40%. ∂ÎÂ› ‰ÂÓ ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁÂ›Ù·È
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÂÏ¿ÊÚ˘ÓÛË. 

™ËÌ·ÓÙÈÎfi ÛÙÔÈ¯Â›Ô ÙË˜ ‰Â‡ÙÂÚË˜ Ê¿ÛË˜ ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜
ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜ Â›Ó·È fiÙÈ ‰ÈÂ˘Ú‡ÓıËÎÂ Î·È ÙÔ ÎÏÈÌ¿ÎÈÔ, fiÔ˘
ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÙ·È Ô ÎÂÓÙÚÈÎfi˜ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹˜. ∆Ô ÎÏÈÌ¿ÎÈÔ ·˘Ùfi Î·Ù¤-
ÏËÁÂ ÛÙ· 23.000 Â˘ÚÒ, ¤Ó· Û¯ÂÙÈÎ¿ ¯·ÌËÏfi ÂÈÛfi‰ËÌ· –ÌÂÛ·›Ô,
·ÏÏ¿  ÚÔ˜ ÙÔ ¯·ÌËÏfi- Î·È ·˘Í‹ıËÎÂ ·fi ÙÈ˜ 23.000 ÛÙÈ˜ 30.000
Â˘ÚÒ. ŒÙÛÈ ¤¯Ô˘ÌÂ ÙÔ ÎÂÓÙÚÈÎfi ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ Ô˘ ı·
ÊÙ¿ÛÂÈ ÛÙÔ 25% -Â›Ó·È Ê¤ÙÔ˜ 27% Î·È ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘ ¿ÂÈ ÛÙÔ 25%-
Ó· ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÙ·È Û’ ¤Ó· ÔÏ‡ Â˘Ú‡ÙÂÚÔ ÎÏÈÌ¿ÎÈÔ, Ô˘ ·ÊÔÚ¿
ÌÂÛ·›· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·.

∫·Ù¿ Û˘Ó¤ÂÈ·, ÔÏ›ÙÂ˜ ÌÂ ¯·ÌËÏ¿ Î·È ÌÂÛ·›· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·
ÏËÚÒÓÔ˘Ó ÏÈÁfiÙÂÚÔ˘˜ ÊfiÚÔ˘˜ Î·È ÏfiÁˆ ÙË˜ ·‡ÍËÛË˜ ÙÔ˘ ·ÊÔ-
ÚÔÏÔÁ‹ÙÔ˘ Î·È ÏfiÁˆ ÙË˜ ‰ÈÂ‡Ú˘ÓÛË˜ ÙÔ˘ ÎÏÈÌ·Î›Ô˘ Î·È ÏfiÁˆ
ÙË˜ ÌÂ›ˆÛË˜ ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙÒÓ. ∫·È Ô ÊfiÚÔ˜ ÌÂÈ-
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ÒÓÂÙ·È ·ÎfiÌË ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ·fi ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ ·fi ÙËÓ 1Ë
∞˘ÁÔ‡ÛÙÔ˘ ÙÔ˘ 2007 Î·È ÌÂ ÙÔ ÓfiÌÔ Ô˘ „ËÊ›Û·ÌÂ, ÌÂÙ¿ ÙÈ˜
ÂÎÏÔÁ¤˜, ·Ó·ÁÓˆÚ›˙ÔÓÙ·È ÌÈ· ÛÂÈÚ¿ ·fi ‰·¿ÓÂ˜ ÌÂ ·Ô‰Â›ÍÂÈ˜
-‰·¿ÓÂ˜ Ô˘ Î¿ÓÔ˘Ó ÔÈ ÊÔÚÔÏÔÁÔ‡ÌÂÓÔÈ- Î·È ÌÂ ÙÈ˜ ‰·¿ÓÂ˜
·˘Ù¤˜ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÂÙ‡¯Ô˘Ó ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÂÏ¿ÊÚ˘Ó-
ÛË Î·È Â›Ó·È ¤Ó· Î›ÓËÙÚÔ ·˘Ùfi ÁÈ· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ÊÔÚÔ-
‰È·Ê˘Á‹˜. ªÂ ÙÔÓ ›‰ÈÔ ÓfiÌÔ, ÙÔÓ 3522 Ô˘ „ËÊ›Û·ÌÂ ÛÙ· Ù¤ÏË
ÙÔ˘ 2006 Î·Ù·ÚÁ‹Û·ÌÂ ÛÙ·‰È·Î¿, ÛÙË ‰ÈÂÙ›· 2007-2008 Î·È ÙÔ
¯·ÚÙfiÛËÌÔ ÁÈ· ÙÈ˜ ÌÈÛıÒÛÂÈ˜ Î·ÙÔÈÎÈÒÓ Ô˘ ¤ÊÙ·ÓÂ ÛÙÔ 3,6%
ÙÔ˘ ÂÓÔÈÎ›Ô˘.

∏ ÌÂ›ˆÛË, ÏÔÈfiÓ, ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙÒÓ Î·È Ë ÁÂÓÈ-
ÎfiÙÂÚË ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÁÈ· ÙËÓ ÂÓ›Û¯˘ÛË ÙË˜ ÎÔÈÓˆÓÈ-
Î‹˜ Û˘ÓÔ¯‹˜ Î·È ÙËÓ ·ÏÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·-
ÙÔ˜, ‰ÂÓ ı· ‹Ù·Ó ‰˘Ó·Ù‹, ¯ˆÚ›˜ ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙÔ˘ Ê·ÈÓÔÌ¤-
ÓÔ˘ ÙË˜ ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹˜ Ô˘ ‚Ï¿ÙÂÈ ÙÔ ÎÔÈÓˆÓÈÎfi Û‡ÓÔÏÔ. ∂›Ó·È
‚·ÛÈÎfi Û˘ÛÙ·ÙÈÎfi ÙË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ Ì·˜ Î·È ÙÔ ÂÈ‰ÈÒÍ·ÌÂ fiÏ· ·˘Ù¿
Ù· ¯ÚfiÓÈ·, Ó· ·ÓÙÈÌÂÙˆ›ÛÔ˘ÌÂ ÙË ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹. ∏ ÔÏÈÙÈÎ‹ Ì·˜
ÂÛÙÈ¿˙ÂÙ·È ÛÂ fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ¿ÍÔÓÂ˜ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË˜ ÙË˜ ÊÔÚÔ‰È·-
Ê˘Á‹˜. ∞fi ÙËÓ ÚÔÛ¿ıÂÈ· ·ÏÏ·Á‹˜ ÓÔÔÙÚÔ›·˜ ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ,
ÙËÓ ÚÔÛ¿ıÂÈ· ·ÏÏ·Á‹˜ ÓÔÔÙÚÔ›·˜ ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ ÔÚÁ¿-
ÓˆÓ, ÙËÓ ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙË˜ Û¯¤ÛË˜ ÂÌÈÛÙÔÛ‡ÓË˜, ÌÂÙ·Í‡
ÊÔÚÔÏÔÁÔ˘Ì¤ÓˆÓ Î·È ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ ·Ú¯ÒÓ, ·ÏÏ¿ Î·È ÙËÓ ·ÚÔ-
¯‹ ÎÈÓ‹ÙÚˆÓ ÛÙÔ˘˜ ÊÔÚÔÏÔÁÔ˘Ì¤ÓÔ˘˜, fiˆ˜ Î¿Ó·ÌÂ ÌÂ ÙÈ˜ ·Ô-
‰Â›ÍÂÈ˜. 

¢ÒÛ·ÌÂ Â›ÛË˜ ¤ÌÊ·ÛË ÛÙËÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ Û‡Á¯ÚÔÓˆÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔ-
ÁÈÒÓ ÁÈ· ÙË ‰È·ÛÙ·‡ÚˆÛË ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ ÛÙÔÈ¯Â›ˆÓ, Î¿ÙÈ Ô˘
Â›¯Â ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· Î·È ·˘Ùfi Ê·›ÓÂÙ·È Û’ ¤Ó· ‚·ÛÈÎfi
‰Â›ÎÙË. √ ‚·ÛÈÎfi˜ ‰Â›ÎÙË˜ ÁÈ· ÙËÓ ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· ÙË˜ ÚÔ-
Û¿ıÂÈ·˜ ÁÈ· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹˜ Â›Ó·È Ô Ú˘ı-
Ìfi˜ ·‡ÍËÛË˜ ÙˆÓ ÂÛfi‰ˆÓ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÚÔÛÙÈıÂÌ¤ÓË˜ ·Í›·˜.
∂ÎÂ› Ê·›ÓÂÙ·È, ÁÈ·Ù› ·ÓÙ·Ó·ÎÏ¿Ù·È Î¿ıÂ ‰ÈÂ‡Ú˘ÓÛË ÙË˜ ÊÔÚÔ‰È·-
Ê˘Á‹˜ Î·È ÂÎÂ› ·ÓÙ·Ó·ÎÏ¿Ù·È Î·È Î¿ıÂ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÛÙËÓ ·ÓÙÈÌÂ-
ÙÒÈÛË ÙË˜ ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹˜. 

¶ÚfiÛÊ·Ù· ·Ó·ÎÔÈÓÒıËÎ·Ó Ù· ÛÙÔÈ¯Â›· ÁÈ· ÙÔ 2007, ·fi Ù·
ÔÔ›· ÚÔÎ‡ÙÂÈ fiÙÈ Ù· ¤ÛÔ‰· ÙˆÓ ¢.√.À. ·fi ÙÔ ÊfiÚÔ ÚÔÛÙÈ-
ıÂÌ¤ÓË˜ ·Í›·˜ ·˘Í‹ıËÎ·Ó ÙÔ 2007, ÌÂ Ú˘ıÌfi 10,3%, ÔÏ‡ ÌÂÁ·-
Ï‡ÙÂÚÔ ‰ËÏ·‰‹ ·fi ÙÔ Ú˘ıÌfi ·Ófi‰Ô˘ ÙˆÓ ÔÓÔÌ·ÛÙÈÎÒÓ ÂÈÛÔ-
‰ËÌ¿ÙˆÓ Î·È Ó· Ï¿‚Ô˘ÌÂ ˘’ fi„ÈÓ Ì·˜ Â‰Ò fiÙÈ ˘‹ÚÍ·Ó Î·È ·Ò-
ÏÂÈÂ˜ ÂÛfi‰ˆÓ, ÏfiÁˆ ÙˆÓ Î·Ù·ÛÙÚÔÊÈÎÒÓ ˘ÚÎ·ÁÈÒÓ Ô˘ Â›¯·ÌÂ
ÙÔ ÂÚ·ÛÌ¤ÓÔ Î·ÏÔÎ·›ÚÈ Î·È ÙÔ˘ ÁÂÁÔÓfiÙÔ˜ fi,ÙÈ ‰ÒÛ·ÌÂ ÊÔÚÔ-
··ÏÏ·Á¤˜ ‹ ·Ó·ÛÙÔÏ¤˜ ÛÙÈ˜ ˘ÚfiÏËÎÙÂ˜ ÂÚÈÔ¯¤˜. ∫·È ÙÔ
2006 Â›¯·ÌÂ ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù·. ∆· ¤ÛÔ‰· ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘
ÚÔÛÙÈıÂÌ¤ÓË˜ ·Í›·˜ ÙˆÓ ¢.√.À. ·˘Í‹ıËÎ·Ó ÌÂ ·ÎfiÌË ÌÂÁ·Ï‡-
ÙÂÚÔ Ú˘ıÌfi ÙÔ 2006 ÌÂ 12,2%.

∂À™∆∞£π√™ ∫√À∆ª∂ƒπ¢∏™: ª‹ˆ˜ ÏfiÁˆ ÙË˜ ·‡ÍËÛË˜;
°∂øƒ°π√™ ∞§√°√™∫√Àº∏™ (ÀÔ˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È

√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ¢ÂÓ Â›¯·ÌÂ ·‡ÍËÛË ÙÔ 2006. 
∂À™∆∞£π√™ ∫√À∆ª∂ƒπ¢∏™: ∆Ô 2005. 
°∂øƒ°π√™ ∞§√°√™∫√Àº∏™ (ÀÔ˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È

√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ∂›¯·ÌÂ, ÏÔÈfiÓ, ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· ÛÙËÓ
·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹˜ Î·È ·ÓÙ·Ó·ÎÏ¿Ù·È ·˘Ùfi ÛÙÔ
º.¶.∞. ¢ÂÓ ·Ó·Ê¤Úˆ ¿ÏÏÂ˜ ËÁ¤˜ ÂÛfi‰ˆÓ, ‰ÈfiÙÈ ÛÙÈ˜ ¿ÏÏÂ˜
ËÁ¤˜ ÂÛfi‰ˆÓ Â›¯·ÌÂ ÌÂ›ˆÛË ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙÒÓ Ù·
¯ÚfiÓÈ· ·˘Ù¿.

∫·È ÌÂ ÙÔ Ó. 3610, fiˆ˜ Í¤ÚÂÙÂ, ÂÓÈÛ¯‡Ô˘ÌÂ ·ÎfiÌË ÂÚÈÛÛfi-
ÙÂÚÔ ÙÔ ÔÏÔÛÙ¿ÛÈÔ Î·Ù¿ ÙË˜ ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹˜. π‰Ú‡Ô˘ÌÂ ÙÔ ∂ıÓÈ-
Îfi ™˘Ì‚Ô‡ÏÈÔ ÁÈ· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹˜, ÙÔ
ÔÔ›Ô Ì¿ÏÈÛÙ· ¤¯ÂÈ Û˘ÁÎÏËıÂ› ÁÈ· Ó· Û˘ÓÂ‰ÚÈ¿ÛÂÈ ÁÈ· ÚÒÙË
ÊÔÚ¿ ÛÙÈ˜ 24 π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘.

ŒÚ¯ÔÌ·È ÙÒÚ· ÛÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ Ô˘ Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂ, ÌÂ ÙÔ ÔÔ›Ô
ÍÂÎÈÓÔ‡ÌÂ ÙËÓ ˘ÏÔÔ›ËÛË ÙË˜ ÙÚ›ÙË˜ Ê¿ÛË˜ ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜
ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜ Î·È ·˘Ù‹ ·ÊÔÚ¿ ÛÙËÓ ·ÏÔÔ›ËÛË Î·È ÛÙÔÓ
ÂÎÛ˘Á¯ÚÔÓÈÛÌfi ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ. µÂ‚·›ˆ˜, Î·È ÁÈ· Ù·
·Î›ÓËÙ· ¤¯Ô˘Ó ÏËÊıÂ› Î¿ÔÈ· Ì¤ÙÚ· ÛÙÔ ·ÚÂÏıfiÓ, Î˘Ú›ˆ˜ ÌÂ
ÙËÓ ÂÈÛ·ÁˆÁ‹ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÚÔÛÙÈı¤ÌÂÓË˜ ·Í›·˜ ÛÙ· ·Î›ÓËÙ·, ¤Ó·
ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ÂÍ˘ÁÈ·ÓÙÈÎfi Ì¤ÙÚÔ, fi¯È ÌfiÓÔ ÁÈ· ÙËÓ ÔÈÎÔ‰ÔÌ‹, ·ÏÏ¿
Î·È ÁÈ· ÙËÓ ÔÈÎÔÓÔÌ›· ÁÂÓÈÎfiÙÂÚ· Î·È ÌÂ ÙË ÛÙ·‰È·Î‹ Î·Ù¿ÚÁËÛË
Ô˘ Â›¯·ÌÂ ‰ÚÔÌÔÏÔÁ‹ÛÂÈ ·fi ÙfiÙÂ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜
·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ÁÈ· Ù· ·Ï·È¿ ·Î›ÓËÙ·. ªÂ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Ô˘ Û˘˙Ë-
ÙÔ‡ÌÂ Â›ÛË˜ Î¿ÓÔ˘ÌÂ ÌÈ· ÌÂÁ¿ÏË ÚÔÛ¿ıÂÈ· ÙËÓ ÔÔ›· ¤¯Ô˘-
ÌÂ ÚÔÂÙÔÈÌ¿ÛÂÈ, ·Ú¿ ÙÈ˜ ‰˘ÛÎÔÏ›Â˜ Ô˘ ˘¿Ú¯Ô˘Ó, ÁÈ· ÙËÓ

·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹˜ Î·È ÙÔ˘ Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘ Î˘Ú›ˆ˜
ÛÙ· Î·‡ÛÈÌ·.

¶Ô‡ ÛÙÔ¯Â‡Ô˘ÌÂ; ™ÙÔ¯Â‡Ô˘ÌÂ ÛÂ ÌÈ· ÚÈ˙ÈÎ‹ ·Ó·ÌfiÚÊˆÛË ÙÔ˘
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜, ÛÙËÓ ·Ó·ÎÔ‡ÊÈÛË ÙˆÓ ¯·ÌËÏÒÓ Î·È
ÌÂÛ·›ˆÓ ÂÈÛÔ‰ËÌ¿ÙˆÓ ·fi ÌÈ· ÛÂÈÚ¿ ·fi ÊfiÚÔ˘˜ Î·È ÚÔÛ·Ú-
Ìfi˙Ô˘ÌÂ Î·È ÙÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Ì·˜ Û‡ÛÙËÌ· ÛÂ fi,ÙÈ ÈÛ¯‡ÂÈ ÛÙËÓ
˘fiÏÔÈË ∂˘ÚÒË, fiÔ˘ ¤¯Ô˘ÌÂ ÔÏ‡ ÈÔ ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎ¿
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¿ Û˘ÛÙ‹Ì·Ù·.

∂È‰ÈÎfiÙÂÚ· ‰›ÓÔ˘ÌÂ ‚¿ÚÔ˜, fi¯È È· ÛÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÌÂÙ·‚›‚·-
ÛË˜ ÙË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ·ÏÏ¿ ÛÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÙË˜ ‡·Ú-
ÍË˜ ÙË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ Ô˘ Â›Ó·È ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ ‰ÈÎ·ÈfiÙÂÚË,
Â›Ó·È ÈÔ ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎ‹ Î·È ‰ÂÓ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› ÛÙÚÂ‚ÏÒÛÂÈ˜ ÛÙË
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙË˜ ·ÁÔÚ¿˜ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, fiˆ˜ Ô ÊfiÚÔ˜ ÌÂÙ·‚›‚·-
ÛË˜, ÁÈ·Ù› Ô ÊfiÚÔ˜ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› ÛÔ‚·Ú¿ ·ÓÙÈÎ›ÓË-
ÙÚ· ÛÙÈ˜ ÌÂÙ·‚È‚¿ÛÂÈ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ¿Ú· Î·È ÛÙË ÚÂ˘ÛÙfiÙËÙ· ÙË˜
·ÁÔÚ¿˜ ·˘Ù‹˜.

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÙËÓ ¶ÚÔÂ‰ÚÈÎ‹ Œ‰Ú·  Î·Ù·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ Ë µ’
∞ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ Î. ∂§™∞ ¶∞¶∞¢∏ª∏∆ƒπ√À)

√È ·ÏÏ·Á¤˜ ·˘Ù¤˜, fiˆ˜ Â›·, ·ÔÙÂÏÔ‡Ó Û˘Ó¤¯ÂÈ· ÙˆÓ ÌÂÙ·-
‚ÔÏÒÓ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó Á›ÓÂÈ ÙËÓ ÙÂÏÂ˘Ù·›· ‰ÈÂÙ›· ÌÂ ÙË ÛÙ·‰È·Î‹
Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜ ÁÈ· Ù· ·Ï·È¿ ·Î›ÓËÙ·, ÙÔÓ
ÙÂÙÚ·Ï·ÛÈ·ÛÌfi ÙÔ˘ ·ÊÔÚÔÏÔÁ‹ÙÔ˘ ÔÚ›Ô˘ ÛÙÔ˘˜ ÎÏËÚÔÓfiÌÔ˘˜
∞’ Î·ÙËÁÔÚ›·˜, ÙË ÛÙ·‰È·Î‹ ÌÂ›ˆÛË ÙÔ˘ ¯·ÚÙÔÛ‹ÌÔ˘ ÁÈ· Ù·
ÌÈÛıÒÌ·Ù· Î·ÙÔÈÎÈÒÓ.

∆Ô ÛËÌ·ÓÙÈÎfiÙÂÚÔ ›Ûˆ˜ ÛÙÔÈ¯Â›Ô ÙÔ˘ ÓfiÌÔ˘ Ô˘ Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂ
Â›Ó·È Ë Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜, Ô ÔÔ›Ô˜ ÛÙËÓ
Ô˘Û›· ÂÈ‚¿Ú˘ÓÂ ÌfiÓÔ Ù· ÌÈÎÚ¿ Î·È ÌÂÛ·›· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·, ‰Â‰Ô-
Ì¤ÓÔ˘ fiÙÈ ÛÙÔ ·ÚÂÏıfiÓ Â›¯Â ÌÂÈˆıÂ› ·fi ÙÈ˜ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÂ˜
Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂÈ˜ ‰Ú·ÛÙÈÎ¿ Ë ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜  ÁÈ· ÙË ÌÂÙ·-
‚›‚·ÛË ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ. ŒÙÛÈ, fiÛÔÈ Â›¯·Ó ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ÂÚÈÔ˘Û›Â˜ ÙÈ˜
Â›¯·Ó ÂÁÁÚ¿„ÂÈ ÛÂ ·ÓÒÓ˘ÌÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Î·È ÌÔÚÔ‡Û·Ó Ó·
Î¿ÓÔ˘Ó ÙË ÌÂÙ·‚›‚·Û‹ ÙÔ˘˜, ¯ˆÚ›˜ ÊfiÚÔ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿. ∫·È Â›¯Â
ÌÂ›ÓÂÈ ·˘Ùfi˜ Ô ÊfiÚÔ˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ Ó· ·ÊÔÚ¿ ÌfiÓÔ Ù· ÌÈÎÚ¿ Î·È
ÌÂÛ·›· ÂÈÛÔ‰ËÌ·ÙÈÎ¿ ‚·Ï¿ÓÙÈ·. £¤Ïˆ Ó· Û·˜ ·Ó·Ê¤Úˆ fiÙÈ ÂÚ›-
Ô˘ ÂÎ·ÙfiÓ ÂÍ‹ÓÙ· ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈÂ˜ Ï‹ÚˆÛ·Ó ÊfiÚÔ ÎÏË-
ÚÔÓÔÌÈ¿˜ ÙÔ 2005 Î·È ÙÔ 2006. ∂›Ó·È Î¿ÙÈ ‰ËÏ·‰‹ Ô˘ ·ÊÔÚ¿
ÔÏÏÔ‡˜.

∂›ÛË˜, Î·Ù·ÚÁÔ‡ÌÂ -Î·È ·˘Ùfi Â›Ó·È ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ Î·ÈÓÔÙÔÌ›· ÙÔ˘
ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘- ÙÔ ÊfiÚÔ ÁÈ· ÙÈ˜ ÁÔÓÈÎ¤˜ ·ÚÔ¯¤˜ Î·È ÙÔÓ ·ÓÙÈÎ·-
ıÈÛÙÔ‡ÌÂ ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÙÔ˘ 1% Î·È ··ÏÏ¿ÛÛÔ˘ÌÂ ÙËÓ
ÚÒÙË Î·ÙÔÈÎ›· ·fi ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÛÙÔ ‚·ıÌfi Ô˘ Î·Ï‡ÙÂÈ
‚·ÛÈÎ¤˜ ÛÙÂÁ·ÛÙÈÎ¤˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜. ŒÙÛÈ ‰ÈÂ˘ÎÔÏ‡ÓÔÓÙ·È È‰È·›ÙÂÚ· Ù·
Ó¤· ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿ Ó· ·ÔÎÙ‹ÛÔ˘Ó ‰ÈÎfi ÙÔ˘˜ Û›ÙÈ, ¯ˆÚ›˜ Ó· ÂÈ‚·-
Ú‡ÓÔÓÙ·È ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¿ Î·È ‰›ÓÔ˘ÌÂ ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ Î›ÓËÙÚ· ÁÈ· ÙËÓ
È‰ÈÔÎ·ÙÔ›ÎËÛË.

∏ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È ‚Â‚·›ˆ˜
ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÎÏËÚÔÓfiÌÔ˘˜ ∞’ Î·È µ’ Î·ÙËÁÔÚ›·˜. ¢ÂÓ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È
ÁÈ· fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜, ‰ÈfiÙÈ ·˘Ùfi Ô˘ ı¤ÏÔ˘ÌÂ Ó· ÂÓÈÛ¯‡-
ÛÔ˘ÌÂ ÌÂ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË Â›Ó·È ÙÔ˘˜ ÔÈÎÔÁÂÓÂÈ·ÎÔ‡˜
‰ÂÛÌÔ‡˜. £ÂÛ›˙ÂÙ·È ÌfiÓÔ ¤Ó· Ù¤ÏÔ˜ Ô˘ ¤¯ÂÈ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ 1%
Â› ÙË˜ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ¿ ÚÔÛ‰ÈÔÚÈ˙fiÌÂÓË˜ ·Í›·˜ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ.
¢È·ÙËÚÔ‡ÓÙ·È Ù· ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙ· fiÚÈ· Ô˘ ÈÛ¯‡Ô˘Ó. ¢ËÏ·‰‹ ÙÔ
Ù¤ÏÔ˜ ‰ÂÓ ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÙ·È Ì¤¯ÚÈ ÙÔ ‡„Ô˜ ÙÔ˘ ·ÊÔÚÔÏÔÁ‹ÙÔ˘
ÔÚ›Ô˘. ∂È‰ÈÎ¿ ÁÈ· Ù· ¿ÙÔÌ· ÌÂ ·Ó·ËÚ›· Î·Ù¿ ÔÛÔÛÙfi 67% Î·È
¿Óˆ, ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÌÂÈÒÓÂÙ·È ·ÎfiÌË ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ Î·Ù¿ 2.000 Â˘ÚÒ,
ÂÓÒ ‰È·ÙËÚÔ‡ÌÂ ÙÔ ›‰ÈÔ Î·ıÂÛÙÒ˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ÌÂÙ·‚È‚¿ÛÂÈ˜ ÎÈÓËÙÒÓ
·ÍÈÒÓ fiˆ˜ Â›Ó·È ÌÂÙÔ¯¤˜, ÔÌfiÏÔÁ· Î.Ï., ÁÈ· ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ›Û¯˘Â Ë
·˘ÙÔÙÂÏ‹˜ ÊÔÚÔÏfiÁËÛË.

∏ ÚÒÙË Î·ÙÔÈÎ›· ··ÏÏ¿ÛÛÂÙ·È ·fi ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜
Î·È ·fi ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ. °È· ÙËÓ ··ÏÏ·Á‹
ÔÚ›˙ÂÙ·È ¤Ó· ·ÓÒÙ·ÙÔ fiÚÈÔ -ÁÈ·Ù› Ú¤ÂÈ Ó· ÌÂÈ ¤Ó· fiÚÈÔ- ÛÙËÓ
ÂÈÊ¿ÓÂÈ· ÙÔ˘ ·ÁÔÚ·˙ÔÌ¤ÓÔ˘ ·ÎÈÓ‹ÙÔ˘. ∂›Ó·È Ù· ‰È·ÎfiÛÈ·
ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿ Ì¤ÙÚ·, Ù· ÔÔ›· ÚÔÛ·˘Í¿ÓÔÓÙ·È Î·Ù¿ Â›ÎÔÛÈ
¤ÓÙÂ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿ Ì¤ÙÚ· ÁÈ· ÙÔ ÙÚ›ÙÔ ·È‰› Î·È Î·ı¤Ó· ·fi Ù·
ÂfiÌÂÓ· ·È‰È¿.

√È ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ Ô˘ ·ÊÔÚÔ‡Ó ÛÙÈ˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¤˜, ÛÙÈ˜ ÁÔÓÈÎ¤˜
·ÚÔ¯¤˜ Î·È ÙËÓ ·ÁÔÚ¿ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜, ÈÛ¯‡Ô˘Ó ‹‰Ë ·fi ÙÈ˜
13 ¢ÂÎÂÌ‚Ú›Ô˘, ‰ËÏ·‰‹ ·fi ÙËÓ Î·Ù¿ıÂÛË ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘. 

¶ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È Â›ÛË˜, ÌÈ· ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ Î·ÈÓÔÙÔÌ›· ÁÈ· ÙË ‰ÈÂ‡-
Ú˘ÓÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ‚¿ÛË˜ ÛÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ·˘Ùfi, Ô˘ Â›Ó·È
Ë ı¤ÛÈÛË ÙÔ˘ ÂÓÈ·›Ô˘ Ù¤ÏÔ˘˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ÙÔ˘ ∂.∆.∞.∫., ÙÔ ÔÔ›Ô
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¤¯ÂÈ ¤Ó·Ó ÔÏ‡ ¯·ÌËÏfi Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹, 0,1o/oo, 1o/oo, Î·È ·˘Ùfi
·ÓÙÈÎ·ıÈÛÙ¿ ÌÈ· ÛÂÈÚ¿ ·fi ÊfiÚÔ˘˜ Ô˘ ÛÙÔ ·ÚÂÏıfiÓ ÂÈ‚¿Ú˘-
Ó·Ó Ù· ·Î›ÓËÙ·. ∫·È Â‰Ò ··ÏÏ¿ÛÛÂÙ·È Ë Î‡ÚÈ· Î·ÙÔÈÎ›· ÙˆÓ
Ê˘ÛÈÎÒÓ ÚÔÛÒˆÓ, ÁÈ· Î·ÙÔÈÎ›Â˜ ¤ˆ˜ ‰È·ÎfiÛÈ· ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿
Ì¤ÙÚ· Î·È ÁÈ· ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ‹ ·Í›· ¤ˆ˜ 300.000 Â˘ÚÒ. ∂›Ó·È ÛËÌ·-
ÓÙÈÎ‹ ·˘Ù‹ Ë ··ÏÏ·Á‹ ÁÈ· ÙËÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË, ‰ÈfiÙÈ Ë
ÙÂÚ¿ÛÙÈ· ÏÂÈÔ„ËÊ›· ÙˆÓ ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈÒÓ ¤¯ÂÈ ¤Ó· ·Î›ÓËÙÔ, Ô˘
Â›Ó·È Ë Î‡ÚÈ· Î·ÙÔÈÎ›· ÙÔ˘˜, ¿Ú· Ë ··ÏÏ·Á‹ ·˘Ù‹ ‰›ÓÂÈ ÛËÌ·-
ÓÙÈÎ¤˜ ··ÏÏ·Á¤˜ ·fi ÙÔ ÊfiÚÔ. ¢˘fiÌÈÛË ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· ÓÔÈÎÔÎ˘-
ÚÈ¿ ‰ÂÓ ı· ÏËÚÒÛÔ˘Ó ÙÔ ∂.∆.∞.∫. ÁÈ· ÙËÓ Î‡ÚÈ· Î·ÙÔÈÎ›· ÙÔ˘˜. 

√ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡ ˘ÔÏÔÁ›˙ÂÙ·È ¿Óˆ ÛÙËÓ ·ÓÙÈ-
ÎÂÈÌÂÓÈÎ¿ ÚÔÛ‰ÈÔÚÈ˙fiÌÂÓË ·Í›·, Î¿ÙÈ Ô˘ ÙÔÓ Î¿ÓÂÈ ·ÎfiÌ·
ÌÈÎÚfiÙÂÚÔ, ÁÈ·Ù› Â›Ó·È ÁÓˆÛÙfi fiÙÈ ÔÈ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ¤˜ ·Í›Â˜ Â›Ó·È
ÔÏ‡ ¯·ÌËÏfiÙÂÚÂ˜ ·fi ÙÈ˜ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¤˜ ·Í›Â˜. √Ú›˙ÂÙ·È ÛÙÔ
0,1% ÁÈ· Ù· Ê˘ÛÈÎ¿ ÚfiÛˆ·, ÁÈ· Ù· ÓÔÌÈÎ¿ ÚfiÛˆ· ÌÂÈÒÓÂ-
Ù·È Ï›ÁÔ, ‰ËÏ·‰‹  ·fi ÙÔ 0,8% Ô˘ ‹Ù·Ó, ËÁ·›ÓÂÈ ÛÙÔ 0,6% Î·È
ÛÙ· È‰ÈÔ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÌÂÓ· ·Î›ÓËÙ· ÁÈ· ÙËÓ ·Ú·ÁˆÁ‹, ÙËÓ
¿ÛÎËÛË ÂÌÔÚÈÎ‹˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ·˜ ıÂÛÌÔıÂÙÔ‡ÌÂ ÙÔ ¯·ÌËÏfi
Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹, ÙÔ 0,1%.

À¿Ú¯Ô˘Ó Î¿ÔÈÂ˜ ÂÍ·ÈÚ¤ÛÂÈ˜, ÂÚÈÔÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ
¿ÏÏÂ˜ Ô˘ ˘‹Ú¯·Ó ÛÙÔ ·ÚÂÏıfiÓ. ∞·ÏÏ¿ÛÛÔÓÙ·È Î·Ù¿ ‚¿ÛË
ÔÈ ·ÁÚÔ›, Ù· ·ÁÚÔÙÂÌ¿¯È· Î·È ÁÂÓÈÎ¿ Ù· ÂÎÙfi˜ Û¯Â‰›Ô˘ ÔÈÎfiÂ‰·. 

µ¿ÛË ÁÈ· ÙÔÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙÔ˘ ∂.∆.∞.∫. Â›Ó·È Ù· ÛÙÔÈ¯Â›· ÙÔ˘
·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎÔ‡ ÚÔÛ‰ÈÔÚÈÛÌÔ‡. Ÿˆ˜ Â›· Î·È ÁÈ· Ê¤ÙÔ˜, Ô˘
Â›Ó·È Ô ÚÒÙÔ˜ ¯ÚfiÓÔ˜ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜, ÚÔ‚Ï¤ÔÓÙ·È Î¿ÔÈÂ˜
ÌÂÙ·‚·ÙÈÎ¤˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ Î·È Î¿ÔÈÂ˜ ÚÔıÂÛÌ›Â˜, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó·
‰ÈÂ˘ÎÔÏ˘ÓıÔ‡Ó ÔÈ ÊÔÚÔÏÔÁÔ‡ÌÂÓÔÈ, ÒÛÙÂ Ó· ÌË ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Ó·
ÙÚ¤¯Ô˘Ó Î·È Ó· ‰ËÏÒÓÔ˘Ó Í·Ó¿ ·fi ÙËÓ ·Ú¯‹. £· ‰ËÏÒÛÔ˘Ó
ÌfiÓÔ fiÛÔÈ ¤¯Ô˘Ó ÌÂÙ·‚ÔÏ¤˜ ÛÙËÓ ÂÚÈÔ˘ÛÈ·Î‹ ÙÔ˘˜ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË,
fiˆ˜ ‰ËÏÒÓÔ˘Ó Î¿ıÂ ¯ÚfiÓÔ. Œ¯Ô˘ÌÂ ‚¿ÏÂÈ ÌÈ· ÚÔıÂÛÌ›· Ô˘
ÙËÓ ‰ÈÂ˘Ú‡Ó·ÌÂ Ì¤¯ÚÈ ÙÈ˜ 31 ª·ÚÙ›Ô˘ 2008. °È· Ù· ÓÔÌÈÎ¿ Î·È
Ê˘ÛÈÎ¿ ÚfiÛˆ· ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È Ë ÙÌËÌ·ÙÈÎ‹ Î·Ù·‚ÔÏ‹ Î·È
ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ ·˘Ùfi˜ Ô ÊfiÚÔ˜ ı· ·ÔÙÂÏ¤ÛÂÈ Ù· ÂfiÌÂÓ· ¯ÚfiÓÈ·
ÌÈ· ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ Û˘ÓÈÛÙÒÛ· ÙÔ˘ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ Ì·˜ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜,
‰ÈfiÙÈ Â›Ó·È ·Ïfi˜, ‰›Î·ÈÔ˜, ·ÊÔÚ¿ fiÏÔ˘˜ Î·È ÏËÚÒÓÂÙ·È ·Ó¿ÏÔ-
Á· ÌÂ ÙËÓ ÂÚÈÔ˘Û›· ÙÔ˘ ÊÔÚÔÏÔÁÔ˘Ì¤ÓÔ˘, ÙÔ ÔÔ›Ô Â›Ó·È Î·È
Û˘ÓÂ¤˜ ÌÂ ÙË Û˘ÓÙ·ÁÌ·ÙÈÎ‹ ÂÈÙ·Á‹ fiÙÈ ÔÈ ŒÏÏËÓÂ˜ ÏËÚÒÓÔ˘Ó
ÊfiÚÔ˘˜ ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÈ˜ ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ¤˜ ÙÔ˘˜.

∂›ÛË˜, ÌÂ ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ  ÓfiÌÔ˘ Ô˘ Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂ Û‹ÌÂÚ· ·ÓÙÈÌÂ-
Ùˆ›˙Ô˘ÌÂ ÌÈ· ÛÔ‚·Ú‹ ÛÙÚ¤‚ÏˆÛË ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿ ÙˆÓ Î·˘Û›ÌˆÓ,
ÌÈ· ÛÙÚ¤‚ÏˆÛË Ô˘ ˘¿Ú¯ÂÈ Â› ÔÏÏ¿ ¯ÚfiÓÈ· Î·È Ô˘ ÔÊÂ›ÏÂ-
Ù·È ÛÙËÓ ·Ú¿ÓÔÌË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ˆ˜
ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ Î›ÓËÛË˜. ∞˘Ù‹ Ë ‰È·ÊÔÚÔÔ›ËÛË Ô˘ ˘¿Ú¯ÂÈ ÛÙË
ÊÔÚÔÏÔÁ›· Â›Ó·È ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏË, ÁÈ·Ù› ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜
Î·È ÙÔ ·ÁÚÔÙÈÎfi ·fi ÙË ÌÈ· Î·È ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ Î›ÓËÛË˜ ·fi ÙËÓ
¿ÏÏË, ¤ÁÈÓ·Ó ÁÈ· ÎÔÈÓˆÓÈÎÔ‡˜ ÏfiÁÔ˘˜, ·ÏÏ¿, fiˆ˜ ÔÏÏ¿ Ú¿Á-
Ì·Ù· ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜, Ô‰‹ÁËÛÂ ÛÂ ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ÛÙÚÂ‚ÏÒ-
ÛÂÈ˜. ∞˘Ùfi Ô˘ Î¿ÓÔ˘ÌÂ Â›Ó·È Ó· ·ÓÙÈÌÂÙˆ›ÛÔ˘ÌÂ È· ÌÂ ·Ô-
ÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· Ù· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ·˘Ù¿. 

¶ÚÔ¯ˆÚÔ‡ÌÂ ÛÙËÓ ÂÍÔÌÔ›ˆÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÛÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ Î›ÓË-
ÛË˜ Î·È ı¤ÚÌ·ÓÛË˜. ∂›¯·ÌÂ ÌÈ· Ì·ÎÚ¿ ‰È·‚Ô‡ÏÂ˘ÛË ÌÂ ÙÔ˘˜
·Ú¿ÁÔÓÙÂ˜ ÙË˜ ·ÁÔÚ¿˜, ÙÔ˘˜ ‰ÒÛ·ÌÂ ÙÒÚ· Î·È ¤Ó·Ó ÂÚ·ÈÙ¤-
Úˆ Ì‹Ó· ÁÈ· Ó· ÚÔÛ·ÚÌÔÛÙÔ‡Ó fiÛÔÈ ‰ÂÓ ÌfiÚÂÛ·Ó. ∂›Ó·È
‚¤‚·ÈÔ fiÙÈ ÌÂ ÙÔ Ó¤Ô Û‡ÛÙËÌ·, ÙÔ ÔÔ›Ô ı· ÂÊ·ÚÌÔÛÙÂ› ··ÚÂ-
ÁÎÏ›Ùˆ˜ È· ÛÙÈ˜ 15 ºÂ‚ÚÔ˘·Ú›Ô˘, ‰ÂÓ ı· ˘¿ÚÍÂÈ Î·ÌÌ›· ·Ô-
Ï‡Ùˆ˜ ÂÈ‚¿Ú˘ÓÛË ÙˆÓ ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈÒÓ. ∆· ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿ ı· ÂÍ·ÎÔ-
ÏÔ˘ıÔ‡Ó Ó· ÚÔÌËıÂ‡ÔÓÙ·È ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ÌÂ ÙÔ ÌÂÈ-
ˆÌ¤ÓÔ ÊfiÚÔ Ô˘ ÈÛ¯‡ÂÈ Û‹ÌÂÚ·, ‰ËÏ·‰‹ Ù· 21 Â˘ÚÒ ÙÔ ¯ÈÏÈfiÏÈ-
ÙÚÔ. ∏ ‰È·ÊÔÚ¿ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ı· ÂÈÛÙÚ¤ÊÂÙ·È ·fi ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ
ÛÙÔ˘˜ È‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜ Ú·ÙËÚ›ˆÓ Î·È ÛÙÔ˘˜ ¿ÏÏÔ˘˜ ‰È·ÎÈÓËÙ¤˜,
·ÊÔ‡ ˘Ô‚¿ÏÔ˘Ó Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ÌÂ ÙÈ˜ ·ÁÔÚ¤˜ Î·È ÙÈ˜ ˆÏ‹ÛÂÈ˜
ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘.

£¤Ïˆ Ó· ÙÔÓ›Ûˆ fiÙÈ ¤¯Ô˘ÌÂ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ ‹‰Ë ¤Ó· Û‡ÛÙËÌ·
ÌÂ ÙÔ ÔÔ›Ô ı· Á›ÓÂÙ·È ¿ÌÂÛ· Â·Ï‹ıÂ˘ÛË ÙˆÓ ÛÙÔÈ¯Â›ˆÓ Ô˘
Ì·˜ ‰›ÓÔ˘Ó ÔÈ Ú·ÙËÚÈÔ‡¯ÔÈ, ÒÛÙÂ Ó· ÌËÓ ˘¿Ú¯Ô˘Ó Î·Ù·ÛÙÚ·-
ÙËÁ‹ÛÂÈ˜. £· Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈÂ›Ù·È ‰ËÏ·‰‹ ÌË¯·ÓÔÁÚ·ÊÈÎ‹ ÂÂ-
ÍÂÚÁ·Û›· Î·È ‰È·ÛÙ·‡ÚˆÛË fiÏˆÓ ÙˆÓ ‰È·ÎÈÓÔ‡ÌÂÓˆÓ ÔÛÔÙ‹-
ÙˆÓ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘, ÛÂ fiÏ· Ù· ÛÙ¿‰È· Ô˘ ·ÎÔÏÔ˘ıÂ› ÙÔÓ ÂÎÙÂÏˆÓÈ-
ÛÌfi ÙÔ˘. 

ªÂ ÙÔÓ ÙÚfiÔ ·˘Ùfi ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ ı· Î¿ÓÔ˘ÌÂ ¤Ó· ÌÂÁ¿ÏÔ ‚‹Ì·
ÁÈ· ÙË ‰Ú·ÛÙÈÎ‹ ÂÚÈÛÙÔÏ‹ ÙÔ˘ Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘, ÙË ‰È·ÛÊ¿ÏÈÛË

ÙˆÓ ‰ËÌÔÛ›ˆÓ ÂÛfi‰ˆÓ Î·È ÙËÓ ÂÏ·¯ÈÛÙÔÔ›ËÛË ÙˆÓ ÁÚ·ÊÂÈÔ-
ÎÚ·ÙÈÎÒÓ ‰È·‰ÈÎ·ÛÈÒÓ. 

™ÙÔ˘˜ ·ÁÚfiÙÂ˜ ·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡ÌÂ ¤Ó· ¿ÏÏÔ Û‡ÛÙËÌ·. √È ·ÁÚfiÙÂ˜
ı· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ÁÈ· Ù· ÌË¯·Ó‹Ì·Ù¿ ÙÔ˘˜ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ Î›ÓËÛË˜
·ÓÙ› ÁÈ· ÎfiÎÎÈÓÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ, ÙÔ ÔÔ›Ô ı· ÚÔÌËıÂ‡ÔÓÙ·È ÛÙË
¯·ÌËÏ‹ ÙÈÌ‹. ∆Ô ÔÛfi ÙË˜ ‰È·ÊÔÚ¿˜ ÊfiÚÔ˘ ·Ó¿ÌÂÛ· ÛÙÔÓ
˘„ËÏfi Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ Î›ÓËÛË˜ Î·È ÙÔÓ ÂÏ¿¯ÈÛÙÔ
Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ ı· ÈÛÙÒÓÂÙ·È ·Â˘ıÂ›·˜ ÛÙÔ˘˜ ÏÔÁ·ÚÈ·ÛÌÔ‡˜
ÙÔ˘˜. ÕÚ·, ı· ÙÔ ÚÔÌËıÂ‡ÔÓÙ·È ÌÂ ÙËÓ ÙÈÌ‹ ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘
Î›ÓËÛË˜, ·ÏÏ¿ ı· ÚÔÂÈÛÚ¿ÙÙÔ˘Ó Î¿ıÂ ¯ÚfiÓÔ ÛÙÔ˘˜ ÏÔÁ·ÚÈ·-
ÛÌÔ‡˜ ÙÔ˘˜ ÙÔ ÔÛfi Ô˘ ·Ó·ÏÔÁÂ› ÛÙË ‰È·ÊÔÚ¿ ÊfiÚÔ˘. ∫·È ÙÔ
ÔÛfi ·˘Ùfi Ô˘ ı· ÂÈÛÚ¿ÙÙÔ˘Ó ÔÈ ·ÁÚfiÙÂ˜ ÚÔÎ‡ÙÂÈ ÌÂ ·ÓÙÈ-
ÎÂÈÌÂÓÈÎfi ÙÚfiÔ, ÌÂ ‚¿ÛË ÙÈ˜ ÂÎÙ¿ÛÂÈ˜ Ô˘ Î·ÏÏÈÂÚÁÔ‡Ó Î·È Ù·
¿ÏÏ· ÛÙÔÈ¯Â›· Ô˘ ¤¯ÂÈ Ô √.¶.∂.∫.∂.¶.∂. ÛÙË ‰È¿ıÂÛ‹ ÙÔ˘ Î·È
Â›Ó·È ÛÙÔÈ¯Â›· ÌÂ Ù· ÔÔ›· ı· ÌÔÚ¤ÛÔ˘ÌÂ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ¿ –Î·È
‹‰Ë ÙÔ ¤¯Ô˘ÌÂ Î¿ÓÂÈ- Ó· ÚÔÛ‰ÈÔÚ›ÛÔ˘ÌÂ ÙËÓ ÂÈÛÙÚÔÊ‹
ÊfiÚÔ˘, Ô˘ ‰ÈÎ·ÈÔ‡Ù·È Ô Î¿ıÂ ·ÁÚfiÙË˜. 

∞ÎÔ‡ÛÙËÎÂ Ì›· ÎÚÈÙÈÎ‹, fiÙÈ ÔÈ ·ÁÚfiÙÂ˜ ÂÎ ÙˆÓ ˘ÛÙ¤ÚˆÓ ı·
ÂÈÛÚ¿ÙÙÔ˘Ó Ù· ÔÛ¿ ·˘Ù¿. ¢ÂÓ Â›Ó·È ÛˆÛÙfi ·˘Ùfi, ‰ÈfiÙÈ ÁÈ· ¤Ó·
Ì¤ÚÔ˜ ı· Ù· ÚÔÂÈÛÚ¿ÙÙÔ˘Ó Î·È ÁÈ· ¤Ó· ¿ÏÏÔ Ì¤ÚÔ˜ ı· Ù·
ÂÈÛÚ¿ÙÙÔ˘Ó ÂÎ ÙˆÓ ˘ÛÙ¤ÚˆÓ. 

¶∞¡∞°πø∆∏™ §∞º∞∑∞¡∏™: √È ‰È·ÊÔÚ¤˜ ÌÂ ÙËÓ
¶∞.™.∂.°∂.™.; 

°∂øƒ°π√™ ∞§√°√™∫√Àº∏™ (ÀÔ˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ): ∂›¯·ÌÂ ÂÎÙÂÙ·Ì¤ÓË ‰È·‚Ô‡ÏÂ˘ÛË ÌÂ ÙËÓ
¶∞.™.∂.°∂.™. Î·È ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ ¤¯Ô˘ÌÂ Êı¿ÛÂÈ ÛÙÔ Î·Ï‡ÙÂÚÔ
‰˘Ó·Ùfi ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ·. ¢ÂÓ ‰Â¯ı‹Î·ÌÂ, ‚Â‚·›ˆ˜, fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ı¤ÛÂÈ˜
ÙË˜ ¶∞.™.∂.°∂.™..

À¿Ú¯Ô˘Ó Î·È ¿ÏÏÂ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÛÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ ÌÂ ÙÈ˜  ÔÔ›-
Â˜ ·˘Í¿ÓÂÙ·È ·fi 80% ÛÂ 100% ÙÔ ÔÛfi ÙË˜ ÚÔÎ·Ù·‚ÔÏ‹˜ ÙÔ˘
ÊfiÚÔ˘ ÁÈ· ÙÈ˜ ÙÚ¿Â˙Â˜. ∏ ÌÂÈˆÌ¤ÓË ÚÔÎ·Ù·‚ÔÏ‹ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘
ÁÈ· ÙÈ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ ¤¯ÂÈ ˆ˜ ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁËÙÈÎ‹ ‚¿ÛË ÙËÓ ·Ó¿ÁÎË Ó·
˘¿Ú¯ÂÈ ÚÂ˘ÛÙfiÙËÙ· ÛÙÈ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜. °È· ÙÈ˜ ÙÚ¿Â˙Â˜ ‰ÂÓ
˘¿Ú¯ÂÈ Ù¤ÙÔÈÔ Úfi‚ÏËÌ·. 

∂›ÛË˜ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È Ì›· ‰È¿Ù·ÍË ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· ÊÔÚÔÏÔÁÔ‡-
ÓÙ·È Î¿ıÂ ¯ÚfiÓÔ Ù· Î¤Ú‰Ë ÙˆÓ ÙÚ·Â˙ÒÓ Ô˘ ÚÔ¤Î˘„·Ó ÛÙËÓ
·Ì¤Ûˆ˜ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË ¯Ú‹ÛË, Ù· ÔÔ›· ‰ÂÓ Â›¯·Ó ÊÔÚÔÏÔÁËıÂ›,
ÁÈ·Ù› Â›¯·Ó Î·Ù·ÁÚ·ÊÂ› ÛÂ ÏÔÁ·ÚÈ·ÛÌfi ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÔ˘ ·ÔıÂ-
Ì·ÙÈÎÔ‡ ‹ Û˘ÁÎÂÓÙÚˆÙÈÎ¿ ÛÙÔÓ ÈÛÔÏÔÁÈÛÌfi. ∂›Ó·È ¤Ó· Ì¤ÙÚÔ Ô˘
ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ Û˘Ì‚¿ÏÏÂÈ ÛÙË ‰ÈÎ·ÈfiÙÂÚË ÊÔÚÔÏfiÁËÛË ÁÂÓÈÎfiÙÂ-
Ú·, ‰ÈfiÙÈ ‰ÂÓ ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁÔ‡ÓÙ·È ÙfiÛÔ ÌÂÁ¿Ï· ·ÔıÂÌ·ÙÈÎ¿ ÛÙÈ˜
ÙÚ¿Â˙Â˜. 

∂›ÛË˜ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È Ë ·Ú·ÎÚ¿ÙËÛË 15% ÁÈ· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·
·fi Â¤Ó‰˘ÛË ÛÂ ¯ÚËÌ·ÙÔÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿ ÚÔ˚fiÓÙ· ÛÙÔ ÂÍˆÙÂÚÈÎfi.
∞˘Ù‹ Ë ·Ú·ÎÚ¿ÙËÛË ı· Á›ÓÂÙ·È ·fi ÙÈ˜ ÂÁ¯ÒÚÈÂ˜ ÙÚ¿Â˙Â˜
Î·Ù¿ ÙËÓ Î·Ù·‚ÔÏ‹ ‹ ›ÛÙˆÛË ÏÔÁ·ÚÈ·ÛÌÔ‡ ÙÔ˘ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯Ô˘ Î·È
ÚÔ‚Ï¤ÔÓÙ·È Î·È Î¿ÔÈ· Ì¤ÙÚ· ÁÈ· ÙË ÌÂ›ˆÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁË-
Ù¤·˜ ·Í›·˜ ÙˆÓ ÂÈÛ·ÁÔÌ¤ÓˆÓ ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓˆÓ ·˘ÙÔÎÈÓ‹ÙˆÓ,
fiÔ˘ Ï·Ì‚¿ÓÂÙ·È ˘’ fi„ÈÓ Ô Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹˜ ·Ï·ÈfiÙËÙ·˜ ÌÂ ‚¿ÛË
ÙÔ˘˜ Ì‹ÓÂ˜ Î˘ÎÏÔÊÔÚ›·˜ ÙÔ˘ ÂÈÛ·ÁÔÌ¤ÓÔ˘ ·˘ÙÔÎÈÓ‹ÙÔ˘ Î·È Ô
Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹˜ ÌÂ ‚¿ÛË Ù· ¯ÈÏÈfiÌÂÙÚ· Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ‰È·Ó˘ıÂ›. ∂›Ó·È
Î¿ÔÈÂ˜ ÂÈÏ¤ÔÓ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÛÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ·˘Ùfi.

∫ÏÂ›ÓÔÓÙ·˜, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ı· ‹ıÂÏ· Ó· ˆ
fiÙÈ Ë ÂÈÏÔÁ‹ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÁÈ· ÙËÓ ·ÏÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ ÊÔÚÔ-
ÏÔÁÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜, ÙË ÌÂ›ˆÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ Î·È ÁÈ· Ù· ÓÔÈ-
ÎÔÎ˘ÚÈ¿ Î·È ÁÈ· ÙÈ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ Î·È ÁÈ· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜
ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹˜ ¤¯ÂÈ ·Ô‰ÒÛÂÈ Î·ÚÔ‡˜ Ô˘ ÙÔ˘˜ ‚Ï¤Ô˘ÌÂ
ÛÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË, ÛÙËÓ ··Û¯fiÏËÛË, ÛÙËÓ ÈÔ ‰›Î·ÈË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
ÙÔ˘ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ Î·È ÛÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ÊÔÚÔ-
‰È·Ê˘Á‹˜. µÂ‚·›ˆ˜ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ ÔÏÏ¿ ·ÎfiÌË, ÁÈ· Ó·
Êı¿ÛÔ˘ÌÂ Û’ ¤Ó· ÈÔ ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎfi Î·È ¤Ó· ÈÔ ‰›Î·ÈÔ ÊÔÚÔ-
ÏÔÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ·. 

ªÂ Ù· Û¯¤‰È· ÓfiÌÔ˘ Ù· ÔÔ›· ¤¯Ô˘ÌÂ „ËÊ›ÛÂÈ Î·È ÌÂ ÙËÓ
ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘˜ ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ Ù· ÂfiÌÂÓ· ¯ÚfiÓÈ· ÙÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi
Û‡ÛÙËÌ· ı· ÂÈ‰Â›ÍÂÈ ÔÏ‡ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ÛÙ·ıÂÚfiÙËÙ· ·’ fi,ÙÈ
Â›¯Â ÂÈ‰Â›ÍÂÈ ÙÈ˜ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÂ˜ ‰ÂÎ·ÂÙ›Â˜, Ë ·Ó¿Ù˘ÍË ı·
·Ú·ÌÂ›ÓÂÈ ˘„ËÏ‹, Ë ·ÓÂÚÁ›· ı· Û˘ÓÂ¯›ÛÂÈ Ó· ÌÂÈÒÓÂÙ·È Î·È Ó·
ÂÓ‰˘Ó·ÌÒÓÂÙ·È Ë ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ Û˘ÓÔ¯‹. ∫·È Â›Ó·È ‚¤‚·ÈÔ fiÙÈ Î·È Ì’
·˘Ùfi ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ ı· ¤¯Ô˘ÌÂ ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù·. 

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜)
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¶ƒ√∂¢ƒ∂À√À™∞ (ŒÏÛ· ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ,
Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤.

Œ¯ÂÈ ˙ËÙ‹ÛÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ Ô ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙÔ˘ §∞.√.™. Î. ∫·Ú·Ù˙·-
Ê¤ÚË˜.

°∂øƒ°π√™ ∫∞ƒ∞∆∑∞º∂ƒ∏™ (¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ √Úıfi -
‰ÔÍÔ˘ ™˘Ó·ÁÂÚÌÔ‡): ∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÁÈ· Ó· ÌÔÚ¤ÛÔ˘ÌÂ Ó·
Û˘ÓÂÓÓÔËıÔ‡ÌÂ Û’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ∞›ıÔ˘Û· ÂÁÒ ı· ÚÔÙÂ›Óˆ ÛÙÔ
‰‹Ì·Ú¯Ô ÙË˜ ¢Ú·ÂÙÛÒÓ·˜ Ó· Î¿ÓÂÈ ¤Ó· Á‹Â‰Ô Ù¤ÓÈ˜, ÁÈ· Ó·
Î·ÙÂ‚·›ÓÂÙÂ ÂÎÂ› Ó· ¤¯ÂÙÂ ·Ú·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ ÙË˜ ¢Ú·ÂÙÛÒÓ·˜, ÁÈ·Ù›
ËÁ·›ÓÔÓÙ·˜ ÌfiÓÔ ÛÙËÓ ∂Î¿ÏË ¤¯ÂÙÂ ·Ú·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ ∂Î¿ÏË˜ Î·È
ÓÔÌÔıÂÙÂ›ÙÂ ÁÈ· ÙËÓ ∂Î¿ÏË. £¤Ïˆ Ó· ÓÔÌÔıÂÙ‹ÛÂÙÂ Î¿ÔÙÂ ÁÈ·
ÙÔ Ï·fi. 

∂ÁÒ ÚÔÛˆÈÎ¿ Û·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ ¿Ú· ÔÏ‡ ÁÈ· ÙÔ ‰ÒÚÔ Ô˘
ÌÔ˘ Î¿ÓÂÙÂ. Œ¯ˆ Ì›· ÛÂÈÚ¿ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ı· Ù· ¿ÚÂÈ Ô ÁÈfi˜ ÌÔ˘
¯ˆÚ›˜ Ó· ÏËÚÒÛÂÈ Ì›·. ∞ÏÏ¿ ÛÎ¤ÊÙÔÌ·È ÙÔ ÁÂ›ÙÔÓ¿ ÌÔ˘ ÙÔ ÊÔ˘-
Î·Ú¿, Ô˘ ¤¯ÂÈ ¤Ó· ÛÈÙ¿ÎÈ ›‰ÈÔ ·fi ÙÔ 1960, Ô˘ Ô ÁÈfi˜ ÙÔ˘ ı·
¤¯ÂÈ Ù· ›‰È· ˆÊÂÏ‹Ì·Ù· ÌÂ ÙÔ ‰ÈÎfi ÌÔ˘, Ô˘ ı· ÙÔ˘ ‰ÒÛˆ Û·Ú¿-
ÓÙ· Û›ÙÈ·. ∞˘Ùfi ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË. ∫¿ÓÂÙÂ ›ÛË ‰È·ÓÔÌ‹
ÊfiÚˆÓ, ·ÓÙ› Ó· Î¿ÓÂÙÂ ›ÛË ‰È·ÓÔÌ‹ ÚÔÓÔÌ›ˆÓ Î·È ·˘Ù‹ Â›Ó·È Ë
ÌÂÁ¿ÏË ‰È·ÊÔÚ¿. ∞˘Ùfi Â›Ó·È ÚˆÙ¿ÎÔ˘ÛÙÔ. ∞˘Ùfi ‰ÂÓ Â›Ó·È Î·Ó
ÓÂÔÊÈÏÂÏÂ‡ıÂÚÔ. ∂›Ó·È ·ÎÚ·›Ô ÓÂÔÊÈÏÂÏÂ‡ıÂÚÔ. 

°È·Ù› ‰ÂÓ Ì·›ÓÂÙÂ ÛÂ Ì›· ÏÔÁÈÎ‹ ÂÂÍÂÚÁ·Û›·; ∂ÁÒ ı· Û·˜
ÚÔÙÂ›Óˆ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· Ú¿ÁÌ·Ù· Î·È ı· ‹ıÂÏ· Ó· ¤¯ˆ Û˘ÁÎÂ-
ÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ··ÓÙ‹ÛÂÈ˜ ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ Ù· ·ÎÔÏÔ˘ıÂ›ÙÂ. ¶Â›ÙÂ: «ª¤¯ÚÈ
300.000 Â˘ÚÒ, Ô˘ Â›Ó·È ¤Ó· Î·Ïfi Û›ÙÈ, ‰ÂÓ ÏËÚÒÓÂÈ˜ ÊfiÚÔ
ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜. ∞fi ÂÎÂ› Î·È ¿Óˆ ÏËÚÒÓÂÈ˜ ÊfiÚÔ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜
Î·È ÏËÚÒÓÂÈ˜ Î·È ¿Ú· ÔÏÏ¿ ÏÂÊÙ¿ fiÛÔ ·˘Í¿ÓÂÈ». ∂›Ó·È ‰˘Ó·-
ÙfiÓ Ó· ‰È·ÈˆÓ›˙Ô˘ÌÂ ¤ÓÙÂ, ¤ÍÈ ÁÂÓÈ¤˜ ÙÔÓ ÏÔ‡ÙÔ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·;
∞Ó··Ú·ÁˆÁ‹ ªÔ‰ÔÛ¿ÎË‰ˆÓ Î·È ∞Ó‰ÚÂ¿‰Ë‰ˆÓ ı· Î¿ÓÔ˘ÌÂ;
∆ÚÈ·ÎfiÛÈÂ˜ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ Ó· ·Ê‹Ûˆ ÛÙÔ ·È‰› ÌÔ˘.  «ÕÎÔ˘ÛÂ, ·È‰›
ÌÔ˘, ÂÁÒ ÍÂÎ›ÓËÛ· ÌÂ ÌË‰¤Ó, ÂÛ‡ ÍÂÎ›Ó· ÌÂ ÙÚÈ·ÎfiÛÈÂ˜ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜
¤ÙÔÈÌ·». ∞ÏÏ¿ Í·ÊÓÈÎ¿ Ó· ÍÂÎÈÓ‹ÛÂÈ ÌÂ 10.000.000; ¢ÂÓ ÙËÓ
Î·Ù·Ï·‚·›Óˆ ·˘Ù‹Ó ÙË ÏÔÁÈÎ‹. ∆È ¿ÂÈ Ó· ÂÈ «ÚÒÙË Î·ÙÔÈÎ›·»;
£· Â›ÙÂ: «ª¤¯ÚÈ ÙfiÛ· ¯Ú‹Ì·Ù· Ô Î¿ıÂ ÔÏ›ÙË˜ ‰ÂÓ ÏËÚÒÓÂÈ
ÊfiÚÔ». ∫·È ·Ó ı¤ÏÂÈ Ó· ¿ÚÂÈ ‰‡Ô ÁÎ·ÚÛÔÓÈ¤ÚÂ˜ Ó· ‚¿ÏÂÈ Î·È ÙÔ
·È‰› ÙÔ˘ Ì¤Û·; ª›· ÁÎ·ÚÛÔÓÈ¤Ú· ÂÁÒ, Ì›· ÁÎ·ÚÛÔÓÈ¤Ú· ÙÔ
·È‰› ÌÔ˘. £· ÏËÚÒÛÂÈ ÙÔ ‰Â‡ÙÂÚÔ Û›ÙÈ. ∂ÓÒ ·Ó ¿ÚÂÈ ÛÙËÓ
∂Î¿ÏË ¤Ó· ‰È·Ì¤ÚÈÛÌ· ‰È·ÎÔÛ›ˆÓ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎÒÓ, Ô˘ ¤¯ÂÈ ÙËÓ
·Í›· Â›ÎÔÛÈ ÁÎ·ÚÛÔÓÈÂÚÒÓ  ÛÙÔ ƒ¤ÓÙË, ·˘Ùfi˜ ‰ÂÓ ı· ÏËÚÒÛÂÈ.
¶ÔÈ· ÏÔÁÈÎ‹ ˘¿Ú¯ÂÈ; °È· Ó· Î·Ù·Ï¿‚ˆ. °È·Ù› ÙÔ Î¿ÓÂÙÂ; ¶Â›ÙÂ
ÛÙÔÓ Î¿ıÂ ÔÏ›ÙË: «ª¤¯ÚÈ ÙfiÛ· ‰ÂÓ ÛÂ ·ÎÔ˘Ì¿ˆ». ¶ÔÏ‡ ·Ï¿
Â›Ó·È Ù· Ú¿ÁÌ·Ù·. 

◊Úı·ÙÂ Î·È Ì·˜ Â›·ÙÂ fiÙÈ Â›Ó·È ÔÈ off shore ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ÙÔ ÎÏÂÈ-
‰› ÙË˜ ˘Ôı¤ÛÂˆ˜ Î·È ÔÈ ÏÔ‡ÛÈÔÈ Î¿ÓÔ˘Ó ÙÈ˜ off shore ÂÙ·ÈÚÂ›-
Â˜. ¶fiÛÂ˜ Â›Ó·È, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤; ¢ÒÛÙÂ ÌÔ˘ ¤Ó·Ó ·ÚÈıÌfi. ¢ÒÛÙÂ
ÌÔ˘ ¤Ó·Ó ·ÚÈıÌfi ÁÈ· Ó· ‚Á¿Ïˆ Û˘ÌÂÚ¿ÛÌ·Ù· ·ÛÊ·Ï‹ fiÛÂ˜
Â›Ó·È off shore ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· Î·È ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó. ∫·È ‰ÂÓ
ÌÔÚÂ›ÙÂ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤ Ó· Â›ÙÂ fiÙÈ: «∂ÁÒ ıÂˆÚÒ Ì›· ÂÓ ÂÓÂÚ-
ÁÂ›· off shore ÂÙ·ÈÚÂ›· ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰·˜ ·˘Ù‹ Ë ÔÔ›· ÌÔ˘ ‰›ÓÂÈ
3.000 Â˘ÚÒ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ Ì›ÓÈÌÔ˘Ì ÂÊÔÚ›·»; «∂¿Ó ‰ÂÓ ÌÔ˘ ‰›ÓÂÈ, Â›Ó·È
·ÓÂÓÂÚÁ‹ Î·È ‰ÂÓ ÙËÓ ‰¤¯ÔÌ·È». ¶ÔÈÔ˜ ı· Û·˜ ÂÈ «fi¯È»; ∂Ï¿ÙÂ
Ó· ÊÔÚÔÏÔÁ‹ÛÔ˘ÌÂ 3.000 ÙËÓ Î¿ıÂ off shore ÂÙ·ÈÚÂ›·. °È·Ù›
Û·ÊÒ˜ Ë off shore ÂÙ·ÈÚÂ›· ÎÏ¤‚ÂÈ Î·È ˘ÔÎÚ‡ÙÂÈ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹
‡ÏË. ºÔÚÔÏÔÁ‹ÛÙÂ ÙÈ˜ off shore ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜. ™‹ÌÂÚ· ˘¿Ú¯ÂÈ ¤Ó·
3%, Î¿ÓÙÂ ÙÔ 13%. ¶ÔÈÔ˜ Û·˜ ÂÌÔ‰›˙ÂÈ; ¡· ‰Â›ÙÂ ı· Û˘ÌÊ¤ÚÂÈ
Ó· Î¿ÓÂÈ Ô ¿ÏÏÔ˜ off shore ÂÙ·ÈÚÂ›·; 

∞ÏÏ¿ ·˘Ù‹Ó ÙË ÛÙÈÁÌ‹ ÂÚ¯fiÌ·ÛÙÂ Î·È ·›ÚÓÔ˘ÌÂ ·fi ÙÔ ˘ÛÙ¤-
ÚËÌ· ÙÔ˘ ¿ÏÏÔ˘. ∞Ê‹ÛÙÂ ‰Â Ô˘ ÌÂ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÙÚfiÔ Ô˘ ÔÏÈ-
ÙÂ‡ÂÛÙÂ Î·È ·˘Ù¿ Ù· ÔÔ›· Ì·˜ Ê¤ÚÓÂÙÂ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›ÙÂ ÌÈ· ·ÓÙ›-
ÛÙ·ÛË ÛÙÔ ÊÙˆ¯fi Ó· ·ÔÎÙ‹ÛÂÈ ÙÔ ‰ÈÎfi ÙÔ˘ ÎÂÚ·Ì›‰È Î·È ÙÔ˘
Ï¤ÙÂ: «ªÂ›ÓÂ ·ÈˆÓ›ˆ˜ ÛÙÔ ÂÓÔ›ÎÈÔ», ÁÈ· Ó· Î·ÚÔ‡ÓÙ·È ÂÎÂ›ÓÔÈ
Ô˘ ¤¯Ô˘Ó Ù· ÔÏÏ¿ ·Î›ÓËÙ·. °È·Ù› ·˘Ùfi˜ Ô˘ Ì·˙Â‡ÂÈ ÙÔ Î¿ÙÈ ÙÈ
ÙÔ˘ Ó· ¿ÚÂÈ ¤Ó· ÎÂÚ·ÌÈ‰¿ÎÈ, ÛÔ˘ Ï¤ÂÈ: «°È· Ê·ÓÙ¿ÛÔ˘, ·‡ÚÈÔ ÙÔ
Úˆ› Û˘Ó¤Ù·ÈÚÔ˜ Î·È Ô ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜ ÌÂ 1%». ∫·È ·‡ÚÈÔ Ô
¿ÏÏÔ˜ ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜ ı· ÙÔ Î¿ÓÂÈ ‰‡Ô. •ÂÎÈÓ¿ÌÂ ÌÈ· ‰È·‰ÈÎ·Û›·.
°È·Ù› ·˘Ùfi; ¶Â›ÙÂ fiÙÈ ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· Î¿Ùˆ ·fi
300.000 ‰ÂÓ ÊÔÚÔÏÔÁÂ›Ù·È. ¢ËÏ·‰‹ ·˘Ùfi˜ Ô˘ ¤Ú¯ÂÙ·È ·fi ÙÔ
¯ˆÚÈfi ÙÔ˘, ÁÈ·Ù› Î¿ÔÈÔÈ ·fi ÂÌ¿˜ ÚÔÂÚ¯fiÌÂı· ·fi ¯ˆÚÈfi Î·È
‰ÂÓ Â›Ì·ÛÙÂ fiÏÔÈ ·fi ÙÔ ∫ÔÏˆÓ¿ÎÈ, ¤¯Ô˘ÌÂ ¤Ó· ÛÈÙ¿ÎÈ ÛÙÔ
¯ˆÚÈfi, ÙÔ ‚Ú‹Î·ÌÂ ÂÎÂ›, Â›Ó·È ÙÚÈ·ÎÔÛ›ˆÓ ÂÙÒÓ ÙÔ ÛÈÙ¿ÎÈ ÛÙÔ
¯ˆÚÈfi. ªÂÈ‰ÈÔ‡Ó Î¿ÔÈÔÈ ÔÈ ÔÔ›ÔÈ Ù· ‚Ú‹Î·Ó ·fi ÙÔ˘˜ ·Ù¤ÚÂ˜

ÙÔ˘˜. ¢ÂÓ Í¤Úˆ Î·È ·Ó Ù· ‚Ú‹Î·Ó ·fi ÂÚÁ·Û›· ‹ Ù· ‚Ú‹Î·Ó ·fi
Î·˙›ÓÔ. ∞ÏÏ¿ ·˜ ÚÔÛ¤ÍÔ˘Ó, ÂÓ ¿ÛË ÂÚÈÙÒÛÂÈ, ÁÈ·Ù› ÌÔÚÂ›
Ó· Û˘Ó·ÓÙËıÔ‡ÌÂ Î¿ÔÈ· ÊÔÚ¿ ÛÂ Î¿ÔÈÔ ¿ÓÂÏ ÌÂ ÙËÓ Î. ŒÏÏË
™Ù¿Ë ÚˆÙ·ÁˆÓ›ÛÙÚÈ· Î·È Ó· ·ÎÔ‡ÛÔ˘Ó ÔÏÏ¿. ∂Ó ¿ÛË ÂÚÈ-
ÙÒÛÂÈ, ¤¯ÂÈ Ô ¿ÏÏÔ˜ ÙÔ ÛÈÙ¿ÎÈ ÙÔ˘ ÛÙÔ ¯ˆÚÈfi, Ô˘ ÙÔ ¤¯ÂÈ ÙÚÈ·-
ÎfiÛÈ· ¯ÚfiÓÈ· ÙÔ ÛÈÙ¿ÎÈ ÙÔ˘, Î·È ¤Ú¯ÂÙ·È Ó· ¿ÚÂÈ ¤Ó· ‰˘·Ú¿ÎÈ
ÛÙËÓ ∞ı‹Ó· Î·È ÂÎ›ÙÂÈ ÙˆÓ ÚÔÓÔÌ›ˆÓ. «Œ¯ÂÈ˜ ‰‡Ô Û›ÙÈ·.
ºÔÚÔÏÔÁÂ›Û·È». 

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÙËÓ ¶ÚÔÂ‰ÚÈÎ‹ Œ‰Ú· Î·Ù·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ Ô °’
∞ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ Î. ∞¡∞™∆∞™π√™ ¡∂ƒ∞¡∆∑∏™ )

¡ÔÌ›˙ˆ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, fiÙÈ ‰ÂÓ ÂÚ·Ù¿ÙÂ ÛˆÛÙ¿. ¶ÚÔÛ·-
ıÂ›ÙÂ Ó· ‚ÚÂ›ÙÂ ‰ÚfiÌÔ Î·È ‚Ú›ÛÎÂÙÂ Ï¿ıÔ˜ ‰ÚfiÌÔ. ¢ÂÓ ı¤ÏÂÙÂ Ó·
ÔÏÂÌ‹ÛÂÙÂ ÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ. ºÔ‚¿ÛÙÂ, ¤¯ÂÙÂ ¤Ó· ÊÔ‚ÈÎfi Û‡Ó‰ÚÔ-
ÌÔ ÛÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙË˜ ∫˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆ˜. ¶›ÛÙÂ˘· fiÙÈ ÂÛÂ›˜, ÏfiÁˆ ÙË˜
‰˘Ó¿ÌÂˆ˜ Ô˘ ¤¯ÂÙÂ ˆ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È
√ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ, È‰È·›ÙÂÚ· ÌÂ ÙÔÓ ‰Â‡ÙÂÚÔ Ù›ÙÏÔ, ı· ÌÔÚÔ‡Û·ÙÂ Ó·
·ÔÎÚÔ‡ÛÂÙÂ ÙÔ ·‰ËÊ¿ÁÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ. ∞˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ËÌ¤ÚÂ˜ ˙Ô‡ÌÂ
Ì›· ÎfiÓÙÚ· ÛÙÔÓ ∆‡Ô Î·È ·ÎÔ‡ÁÔÓÙ·È ÔÏÏ¿. ∆ËÏÂıÂ·Ù‹˜ Î·È
ÂÁÒ fiˆ˜ Î·È ÂÛÂ›˜, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. 

‘ŸÙ·Ó ·ÎÔ‡Û·ÙÂ ¯ıÂ˜ Ó· Ï¤ÁÂÙ·È ‰ËÌfiÛÈ· fiÙÈ Ô ÎÏ·‰¿Ú¯Ë˜
Û·˜ ÛÙÔ ™.¢.√.∂. ‹ÚÂ ¤Ó· µÔ˘ÏÂ˘Ù‹ ·Ï¿ ÌÚ·ÙÛ¤Ù· Î·È ‹ÁÂ
Ó· ‰È·Ú·ÁÌ·ÙÂ˘ıÂ› ÌÂ ‰ËÌÔÛÈÔÁÚ¿ÊÔ, ÙÈ Î¿Ó·ÙÂ; ∆ÔÓ Î·Ï¤Û·-
ÙÂ ÛÙÔ ÁÚ·ÊÂ›Ô Û·˜ Û‹ÌÂÚ· ÙÔ Úˆ›; ¶Ò˜ ˘ÂÚ·ÛÈÛÙ‹Î·ÙÂ ÙËÓ
ÙÈÌ‹ ÙË˜ ÔÏÈÙÂ›·˜ Î·È ÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜ ÙÈÌ‹; ◊ ¤ÚÂÂ Û‹ÌÂÚ· Ó·
¤¯ÂÙÂ ÌËÓ‡ÛÂÈ ÙÔÓ ª¿ÎË ∆ÚÈ·ÓÙ·Ê˘ÏÏfiÔ˘ÏÔ, ‹ ¤ÚÂÂ Ó·
¤¯ÂÙÂ ‰ÈÒÍÂÈ ÌÂ ÎÏˆÙÛÈ¤˜ ÙÔÓ Î. ∫Ï·‰¿, Â¿Ó Î·È ÂÊfiÛÔÓ ‹ÁÂ ÛÂ
ÌÈ· Ù¤ÙÔÈ· Û˘Ì·ÈÁÓ›· ÌÂ ÙÔÓ ‰ËÌÔÛÈÔÁÚ¿ÊÔ Ô˘ ‰ËÌfiÛÈ· ¯ıÂ˜
ÙÔÓ Î·Ù‹ÁÁÂÈÏÂ. ¢ÂÓ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· ÂÈÙÚ¤Ô˘ÌÂ Ó· ¤ÚÔ˘Ó ·˘Ù¿,
ÁÈ·Ù› ‚Ï¿ÙÔ˘Ó ÌÂ ·Ó‹ÎÂÛÙË ‚Ï¿‚Ë ÙËÓ ÔÏÈÙÂ›· Î·È ÙËÓ ‰ËÌÔ-
ÎÚ·Ù›·.

∞ÎÔ‡Û·ÌÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ËÌ¤ÚÂ˜, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÁÈ· ‰È·Î›ÓËÛË
Ì·‡ÚÔ˘ ¯Ú‹Ì·ÙÔ˜. ¢È¿‚·Û· ÛÙËÓ «∞Yƒπ∞¡∏» ÙË˜ ÚÔËÁÔ‡ÌÂ-
ÓË˜ ∫˘ÚÈ·Î‹˜ ÔÏfiÎÏËÚÔ˘˜ ‰È·ÏfiÁÔ˘˜ ÙË˜ Î. ∆Û¤ÎÔ˘ ÌÂ ÙÔÓ Î.
∑·¯fiÔ˘ÏÔ «ÛÔ˘ ¤ÊÂÚ· ÙÚÈ·ÎfiÛÈ· ‰fiÛÌÔ˘ Ù· ‰È·ÎfiÛÈ·». ¶·Ú·-
ÎÔÏÔ˘ıÒ ÛÙ· Î·Ó¿ÏÈ· ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ËÌ¤ÚÂ˜ Ó· ÌÈÏ¿ÓÂ ÁÈ· ÔÏ‡
Ì·‡ÚÔ ¯Ú‹Ì· ÛÂ ‰ËÌÔÛÈÔÁÚ¿ÊÔ˘˜. ∫·È Û·˜ ÂÚˆÙÒ, Ô‡ Â›Ó·È Ô
∑ÔÚÌ¿˜; ™Â ÔÈ· Ó·Êı·Ï›ÓË ‚¿Ï·ÙÂ ÙÔÓ ∑ÔÚÌ¿ Î·È ÁÈ·Ù›; ∫·È
ÂÚˆÙÒ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∂ıÓÈÎ‹˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Ô˘ Â›Ó·È Ô ¿ÌÂÛÔ˜
¿Ù˘Ô˜ ÚÔ˚ÛÙ¿ÌÂÓÔ˜ ÌÂ fiÛ· ÏÂÊÙ¿ ¤¯ÂÙÂ ¯ÚËÌ·ÙÔ‰ÔÙ‹ÛÂÈ
·˘Ù‹Ó ÙËÓ ·Ú¯‹ ÙËÓ ÔÔ›· Î¿Ó·ÙÂ; ∆Ô˘˜ ¤¯ÂÙÂ ¯ÚËÌ·ÙÔ‰ÔÙ‹ÛÂÈ
ÌÂ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ·›ÚÓÔ˘Ó ¤Ó· ÏÂˆÊÔÚÂ›Ô ÙËÓ ËÌ¤Ú·; ∆Ô˘˜
¤¯ÂÙÂ ¯ÚËÌ·ÙÔ‰ÔÙ‹ÛÂÈ; Œ¯Ô˘Ó ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· Î¿ÓÔ˘Ó ¤ÏÂÁ-
¯Ô; 

ŸÙ·Ó ·ÎÔ‡ÌÂ ÁÈ· Ì·‡ÚÔ ¯Ú‹Ì·, ÙÔ˘˜ ¤¯ÂÙÂ ·ÔÌÔÓÒÛÂÈ. ¶Ô‡
Â›Ó·È Ô ∑ÔÚÌ¿˜ Ó· ÌÂÈ ÛÙËÓ ÈÛÙÔÚ›·; ∞ÎÔ‡ÌÂ ÁÈ· ‰È·Î›ÓËÛË
Ì·‡ÚÔ˘ ¯Ú‹Ì·ÙÔ˜. ª‹ˆ˜ ı· Ù· Ï‡ÛÂÈ Ô ˘Ì¤ÙÂÚÔ˜ Î. ∫Ï·‰¿˜ Ô
ÔÔ›Ô˜ ·Â‰Â›¯ıË fiÙÈ Â›Ó·È ÎÏ·‰› ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ Û¿ÈÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘ ÁÈ·
ÙÔ ÔÔ›Ô Á›ÓÂÙ·È Û‹ÌÂÚ· Ô ıfiÚ˘‚Ô˜; ∂ÎÙfi˜ ·Ó ÂÛÂ›˜ ‚ÁÂ›ÙÂ Î·È
ÌÈÏ‹ÛÂÙÂ ÙÔ˘ ∆ÚÈ·ÓÙ·Ê˘ÏÏfiÔ˘ÏÔ˘ Ó· Î·ı›ÛÂÈ ÛÙÔ Â‰ÒÏÈÔ ÙÔ˘
Î·ÙËÁÔÚÔ˘Ì¤ÓÔ˘ Î·È Ó· ·Ô‰ÂÈ¯ıÂ› fiÙÈ Ï¤ÂÈ „¤Ì·Ù·. ∞ÏÏ¿, ·’
fi,ÙÈ Ê·›ÓÂÙ·È, Ô˘‰Â›˜ ·fi ÂÛ¿˜ Û˘ÁÎÈÓ‹ıËÎÂ Ó· ÂÎ‰ÒÛÂÈ ¤ÛÙˆ
Î·È ÌÈ· ·Ó·ÎÔ›ÓˆÛË. 

ŸÏÔÈ ÔÈ ∂ÏÏËÓÂ˜ ÔÏ›ÙÂ˜ Û’ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÙfiÔ ¤¯Ô˘Ó ÂÂÓ‰‡ÛÂÈ
ÂÈÙ¤ÏÔ˘˜ ÛÂ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ Î·˘Á¿ Ì·˜ Î·È ‚ÁÂÈ Î¿ÙÈ, Ì·˜ Î·È Ï¿Ì-
„ÂÈ ÂÈÙ¤ÏÔ˘˜ Ë ·Ï‹ıÂÈ·. ∫·È ÔÏÏÔ› Â›Ó·È ÂÎÂ›ÓÔÈ Ô˘ ÌÂ ÚÒÙË-
Û·Ó ·Ó ÚÔ‚Ï¤ˆ ÂÍÂÏ›ÍÂÈ˜ ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ·fi ÏÂ˘Ú¿˜ ÔÏÈÙÂ›-
·˜. ∂ÚˆÙÒ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∂ıÓÈÎ‹˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜: ∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤,
ÛÙÔÓ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÔ Î·˘Á¿ Ô˘ ˘‹ÚÍÂ fiÔ˘ ·ÂÎ·Ï‡ÊıËÛ·Ó
ÔÏÏ¿ Ú¿ÁÌ·Ù· Î·È Ì‹ÎÂ Ì¤Û· Ë ÂÊÔÚ›· Â› Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆ˜
¶∞.™√.∫. Î·È ÂÂ‚Ï‹ıËÛ·Ó ÔÏÏÒÓ ‰ÈÛÂÎ·ÙÔÌÌ˘Ú›ˆÓ ‰Ú·¯ÌÒÓ
ÚfiÛÙÈÌ·, fiÛ· ÏËÚÒıËÎ·Ó; ¶Â›ÙÂ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤ ÙË˜ ∂ıÓÈ-
Î‹˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜, fiÛ· ÂÈÛÚ¿Í·ÙÂ ·fi ÙËÓ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË ÎÚ›ÛË;
∫·È Í¤ÚÂÙÂ ÔÈfiÓ. °È’ ·˘ÙfiÓ Ô˘ ¤ÁÈÓÂ ıfiÚ˘‚Ô˜ Â›ÛË˜ ‰‡Ô
Ì‹ÓÂ˜ Î·È ¯¿Ï·ÛÂ Ô ÎfiÛÌÔ˜. 

¡· Û·˜ ˆ fiÙÈ ‰ÂÓ ÂÈÛÚ¿Í·ÙÂ Ì›·. ∫·È ‰ÂÓ ÂÈÛÚ¿Í·ÙÂ Ì›·,
Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÁÈ·Ù› Ë ÂÊËÌÂÚ›‰· Ô˘ ÛÙ‹ÚÈ˙Â ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ·Ú¿-
Ù·ÍË ÁÈ· Â›ÎÔÛÈ ¤ÓÙÂ ¯ÚfiÓÈ·, ÙÔ Á‡ÚÈÛÂ ÙÔ‡Ì· ÚÔÂÎÏÔÁÈÎÒ˜
Î·È ÛÙ‹ÚÈ˙Â ÂÛ¿˜. ∫·È Î·ıfiÌÔ˘Ó· Î·È ¤ÏÂÁ· ÙÈ ¤¯ÂÈ Û˘Ì‚Â›, ÙÈ ¤¯ÂÈ
Á›ÓÂÈ, ÒÛÔ˘ ÌÔ˘ ‹ÚıÂ Ë ÂÁÎ‡ÎÏÈfi˜ Û·˜ ·Ú·ÌÔÓ‹ ÙˆÓ ÂÎÏÔÁÒÓ
Ô‡ÙÂ Î·Ó ÚÈÓ ÙÚÂÈ˜ Â‚‰ÔÌ¿‰Â˜ ÚÈÓ ÙÈ˜ ÂÎÏÔÁ¤˜ ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·
ÙÔ˘˜ ¯·Ú›˙·ÙÂ fiÏ· Ù· ÚfiÛÙÈÌ·. ∞Ó·Î·Ï‡„·ÙÂ Í·ÊÓÈÎ¿ fiÙÈ Â›Ó·È

3452 ¶PAKTIKA BOY§H™ (O§OME§EIA)



·ıÒÔÈ; ∆È Â›‰Ô˘˜ Û˘Ó·ÏÏ·Á¤˜ Â›Ó·È ·˘Ù¤˜; ∫·È ˆ˜ ÌÔÚÂ›ÙÂ
ÂÛÂ›˜ Ë ÎÔÚ˘Ê‹ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ıÓÈÎ‹˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Ó· ÂÓÂÚ-
ÁÂ›ÙÂ ÌÂ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÙÚfiÔ; ª‹ˆ˜ ÌÂ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÙÚfiÔ Î¿ÔÈÔÈ
Û·Ó ÙÔÓ Î. ∫Ï·‰¿ ·›ÚÓÔ˘Ó ÙÔ ı¿ÚÚÔ˜ Ó· ¿ÓÂ Ó· Î¿ÓÔ˘Ó
«ÎÔÌÚÔÌ›» ÌÂ ‰ËÌÔÛÈÔÁÚ¿ÊÔ˘˜, ı· ¤ÛÂÈ ¯·ÌËÏ¿ Ô Û˘Ó¤Ù·È-
Úfi˜ ÛÔ˘ Â¿Ó ÂÛ‡ Ì·˜ ‚ÔËı‹ÛÂÈ˜ Î·È ‰ÂÓ Ì·˜ ÎÙ˘¿˜. ¢ÂÓ ÂÌÏ¤-
ÎÂÈ˜ ÂÌ¤Ó· ÙÔ˘ Â›Â ÛÙËÓ ˘fiıÂÛË ÙË˜ ∆Û¤ÎÔ˘ Î·È ÂÁÒ ı· Î·ı·-
Ú›Ûˆ ÙÔÓ Û˘Ó¤Ù·ÈÚfi ÛÔ˘. ∆Ô ·ÎÔ‡Û·ÙÂ Î·È ·Ê‹Û·ÙÂ Ó· ÂÚ¿ÛÂÈ
¤ÙÛÈ. ‘∏ Â›Ó·È „¤Ì·Ù·; 

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Û·˜ ÂÚˆÙÒ Â˘ı¤ˆ˜. µÚ‹Î·Ó ÔÈ ·ÚÌfi‰ÈÂ˜
·Ú¯¤˜ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ Û·˜ ÂÈÎÔÓÈÎ¿ ÙÈÌÔÏfiÁÈ· ÛÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô
¶ÔÏÈÙÈÛÌÔ‡; ∞ÚÎÂ› ÌÈ· Ï¤ÍË, ¤Ó· fi¯È. ∂ÚˆÙÒ Â˘ı¤ˆ˜. ∂˘Ú¤ıËÛ·Ó
ÙÈÌÔÏfiÁÈ· Ì·˚ÌÔ‡ ÛÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¶ÔÏÈÙÈÛÌÔ‡; ¡·È, ‹ fi¯È;

£· ÌÔ˘ ··ÓÙ‹ÛÂÙÂ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Â› ÙÔ˘ ÂÚˆÙ‹Ì·ÙÔ˜;
¢ÂÓ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ··ÓÙ‹ÛÂÙÂ, ÁÈ·Ù›, ‚Â‚·›ˆ˜, ‰ÂÓ Í¤ÚÂÙÂ ÙÈ Ó·
Â›ÙÂ. 

∂ÚˆÙÒ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi ∂ıÓÈÎ‹˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜: ∫‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤, ·fi ¤ÏÂÁ¯Ô ÙˆÓ Û˘ÓÂÚÁÂ›ˆÓ Û·˜, Â˘Ú¤ıËÛ·Ó Ì·˚ÌÔ‡
ÙÈÌÔÏfiÁÈ· ÛÙË ¢.∂.∏. ÙfiÛ· fiÛ·, Ô˘ ·Ó ‰ÂÓ Â›¯·Ó ÌÂÈ Ù· ÙÈÌÔ-
ÏfiÁÈ·, ı· ¿ÏÏ·˙Â ¤ÚÛÈ Ô ÈÛÔÏÔÁÈÛÌfi˜ ÙË˜; ¶ÂÚÈÌ¤Óˆ ·¿ÓÙËÛË
ÙÒÚ·. ∞·ÓÙ‹ÛÙÂ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. ∞·ÓÙ‹ÛÙÂ. ¶Â›ÙÂ, ÏÔÈfiÓ, ÙÈ
¿ÙÂ Ó· Î¿ÓÂÙÂ. À¿Ú¯Ô˘Ó Ì·‡Ú· ÙÈÌÔÏfiÁÈ· ÛÙËÓ ÙÈÌ‹ Ô˘ ı·
¿ÏÏ·˙·Ó ÙÔ ÈÛÔ˙‡ÁÈÔ; °È·Ù› ‰ÂÓ ÙÔ ‚Á¿˙ÂÙÂ; ∂ÚˆÙÒ. 

¶ÔÈ· ÛÙÔÈ¯Â›· ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÁÈ· ÙË ‰ÔÏÔÊÔÓ›· ÙÔ˘ ªÔ˘Ï¿, ÙÔ
ª¿ÚÙÈÔ ÙÔ˘ 2004, ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Ô˘ ‹Á·ÈÓÂ Ó· Î·Ù·ı¤ÛÂÈ ÁÈ·
Ì·‡Ú· ÙÈÌÔÏfiÁÈ· ÛÙo ™.¢.√.∂. ÛÙËÓ Ô‰fi ∫ËÊÈÛ›·˜; ¶Â›ÙÂ ÌÔ˘. 

À‹Ú¯Â Ë ‰ÔÏÔÊÔÓ›· ÙÔ˘ ªÔ˘Ï¿, Ó· „¿ÍÂÙÂ ÛÙÈ˜ ÂÊËÌÂÚ›‰Â˜
Ó· ÙË ‚ÚÂ›ÙÂ. ∂ÁÒ ÚˆÙ¿ˆ ÙÈ ¤ÁÈÓÂ. ¶ÔÈ· ÙÈÌÔÏfiÁÈ· ÂÓÓÔÔ‡ÛÂ;
¶ÔÈÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ÂÓÓÔÔ‡ÛÂ; À¿Ú¯ÂÈ ‰›ÎÙ˘Ô ÂÈÎÔÓÈÎÒÓ ÙÈÌÔÏÔÁ›ˆÓ
·fi ¤Ó·Ó ÊÔÚ¤·; ¡·È ‹ fi¯È; ∞fi ÙÔÓ ›‰ÈÔ ÊÔÚ¤·, ÌÔ˘ Ê·›ÓÂÙ·È
Ï¤ÁÂÙ·È ∞ÌÔÚÁÈ·Ófi˜, ÌÂ ‰ÂÎ·¤ÓÙÂ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ Ì·˚ÌÔ‡ Î·È ÔÏÏ¿
ÂÍ ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ÙÈÌÔÏÔÁ›ˆÓ Â›Ó·È ÛÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¶ÔÏÈÙÈÛÌÔ‡ Â›
ıËÙÂ›·˜ ÀÔ˘ÚÁÒÓ Î·È ÙˆÓ ‰‡Ô Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆÓ; 

∞˘Ù‹Ó ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ı¤Ïˆ Ó· È¿Ûˆ. ∞˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ÎÔÌ›ÓÂ˜ ı¤Ïˆ
Ó· È¿ÛÂÙÂ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Î·È fi¯È ÙÔÓ ¿ÏÏÔ ÊÔ˘Î·Ú¿ Ô˘ ¤¯ÂÈ
¤Ó· ÛÙÔ˘ÓÙÈ¿ÎÈ Î·È ÙÔÓ Ô‰ËÁÔ‡ÌÂ ÂÈ˜ ÙÔÓ ¤ÊÔÚÔ Ì¤Û· ÛÙË
‰˘ÛÙ˘¯›· ÙÔ˘, ·ÓÂÍ·ÚÙ‹Ùˆ˜ Â¿Ó Â›Ó·È ÂÚÁ¤ÓË˜ ‹ Â¿Ó ¤¯ÂÈ ¤ÓÙÂ
·È‰È¿, Î·ÌÌ›· ÂÍ·›ÚÂÛË. ∂ÎÂ›ÓÔ˘˜ Ó· È¿ÛÔ˘Ó. 

¶fiÛ· Ï‹ÚˆÛÂ, ÏÔÈfiÓ, Ô ÂÎ‰fiÙË˜ ÁÈ· Ó· ·ÏÏ¿ÍÂÈ ÔÏÈÙÈÎ‹ Î·È
Ó· ÛÙËÚ›ÍÂÈ ÙË ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·; ∫·È ÁÈ·Ù› ÙÔ˘ «Ù· ¯·Ú›Û·ÙÂ»; £·
Ú¤ÂÈ ÂÈÙ¤ÏÔ˘˜ Ó· ·ÔÏÔÁËıÂ›ÙÂ ÛÙÔÓ ÂÏÏËÓÈÎfi Ï·fi Ì¤Ûˆ ÙÔ˘
∫ÔÈÓÔ‚Ô˘Ï›Ô˘. °È·Ù› ÙÔ˘ «ÙË ¯·Ú›Û·ÙÂ» Î·È ÔÈ· Û˘ÌÊˆÓ›· ¤¯ÂÈ
Á›ÓÂÈ;

¢ÂÓ ËÁ·›Óˆ ÛÙËÓ ¿ÏÏË ÏÂ˘Ú¿, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÁÈ·Ù› Â¿Ó
¿ˆ ÛÙËÓ ¿ÏÏË ÏÂ˘Ú¿, ı· ‚ÚÂıÔ‡ÌÂ ÚÔ ·ÚÂÍËÁ‹ÛÂˆ˜ Ô˘
˘‹Ú¯Â ÌÂ ÙËÓ ÔÌ¿‰· ÙˆÓ ÏÔ¯·ÁÒÓ. ¶Ò˜ Ë ¿ÏÏË ÏÂ˘Ú¿ ‚ÔË-
ıÔ‡ÛÂ ÛÙËÓ ¤Î‰ÔÛË ÙÔ˘ ÂÚÈÔ‰ÈÎÔ‡ ÙˆÓ ÏÔ¯·ÁÒÓ; ¶Ò˜ ˆÊÂÏ‹-
ıËÎÂ, ÂÓ Û˘ÓÂ¯Â›·, ·˘Ùfi˜ ·fi ÙË ‰È·ÁÚ·Ê‹ Î¿ÔÈˆÓ ¯ÚÂÒÓ; ∫·È
·Ó ı¤ÏÂÙÂ Î·È Â¿Ó ÙÔÏÌ¿ÙÂ, ÂÏ¿ÙÂ Ó· ·ÓÔ›ÍÔ˘ÌÂ ÙË Û˘˙‹ÙËÛË. 

°π∞¡¡∏™ ∫√À∆™√À∫√™: ∆· Ï¤ÙÂ ÌÂÙ·Í‡ Û·˜ Î·È ‰ÂÓ Î·Ù·-
Ï·‚·›ÓÔ˘ÌÂ. 

°∂øƒ°π√™ ∫∞ƒ∞∆∑∞º∂ƒ∏™ (¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ √Úıfi -
‰ÔÍÔ˘ ™˘Ó·ÁÂÚÌÔ‡): ¡· ‰È·‚¿ÛÂÙÂ, Î‡ÚÈÂ, Î·Ï‡ÙÂÚ·. ¡· ‰È·-
‚¿ÛÂÙÂ ÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·, ·ÏÏ¿ Î·È ÂÛÂ›˜ ÛÂ ·ÓÙÈ·ÚÔ¯‹
¿ÙÂ, ÁÈ·Ù›...

°π∞¡¡∏™ ∫√À∆™√À∫√™: ¶ÔÈÔ˜ ÎÚ·Ù¿ÂÈ ÔÈÔÓ; ¢ÂÓ Î·Ù·Ï·-
‚·›ÓÔ˘ÌÂ. 

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ™·˜ ·Ú·Î·ÏÒ.
∞Ú¯ËÁfi˜ ∫fiÌÌ·ÙÔ˜ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÙÔ µ‹Ì·. ªË ‰È·ÎfiÙÂÙÂ. 

°∂øƒ°π√™ ∫∞ƒ∞∆∑∞º∂ƒ∏™ (¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ √Úıfi -
‰ÔÍÔ˘ ™˘Ó·ÁÂÚÌÔ‡): …fiÙ·Ó Â›· ÂÁÒ ÁÈ· ÂÍÂÙ·ÛÙÈÎ‹ ÙˆÓ Ú·Á-
Ì¿ÙˆÓ ÂÈÙÚÔ‹, ÙÒÚ· Ô˘ ÙÔ Ú¿ÁÌ· ÙÚ¤¯ÂÈ, ÙÒÚ· Ô˘ ÔÈ
ÁÏÒÛÛÂ˜ Â›Ó·È Ï˘Ì¤ÓÂ˜, ÙÒÚ· Ô˘ ÔÈ ÙÚ‡Â˜ Ì¿˙Ô˘Ó, Ï¤ÙÂ
·ÚÁfiÙÂÚ·. ∫·È ÙÔ Ï¤ÙÂ, ÁÈ·Ù›; °È·Ù› ‰ÂÓ ı¤ÏÂÙÂ Ó· Ù· ‚¿ÏÂÙÂ ÌÂ
ÙÔ µÂÓÈ˙¤ÏÔ Ô˘ ‹Ù·Ó ÀÔ˘ÚÁfi˜ ÂÎÂ›ÓË ÙËÓ ÂÚ›Ô‰Ô. ∂ÂÈ‰‹
ÊÔ‚¿Ù·È Ô ∞Ú¯ËÁfi˜ Û·˜ Ó· ÌËÓ ·ÓÔ›ÍÂÈ Ë ÏËÁ‹, ¿ÙÂ ›Ûˆ ÙÔ
ı¤Ì·. 

∂ÌÂ›˜, fiÌˆ˜, ı¤ÏÔ˘ÌÂ Â‰Ò Î·È ÙÒÚ· ÂÍÂÙ·ÛÙÈÎ‹ ÙˆÓ Ú·ÁÌ¿-
ÙˆÓ ÂÈÙÚÔ‹. ∂Ï¿ÙÂ ·‡ÚÈÔ Ó· ÙÔ ˘ÔÁÚ¿„Ô˘ÌÂ. ¢ÂÓ ¤¯ˆ ÂÓ‹-
ÓÙ· µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜. Œ¯ˆ ÌfiÓÔ ‰¤Î·. ™ÙÈ˜ ¿ÏÏÂ˜ ÂÎÏÔÁ¤˜, Ô˘ ı·
¤¯ˆ ÂÓ‹ÓÙ·, ı· Ù· Î¿Óˆ ÌfiÓÔ˜ ÌÔ˘ Ù· ÎÔ˘Ì¿ÓÙ·. ∂Ï¿ÙÂ ·‡ÚÈÔ

ÙÔ Úˆ› Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ ÂÍÂÙ·ÛÙÈÎ‹ ÙˆÓ Ú·ÁÌ¿ÙˆÓ ÂÈÙÚÔ‹. ¢ÂÓ
ÂÚ¯fiÛ·ÛÙÂ. 

¶ÂÚÈÌ¤ÓÂÙÂ Ó· ¿ÌÂ ÛÙËÓ ∂ÈÙÚÔ‹ ªÔÚÊˆÙÈÎÒÓ ÀÔı¤ÛÂˆÓ
Î·È Ó· Ô‡ÌÂ ÙÔ ·Ú·Ì‡ıÈ. ∂Ï¿ÙÂ Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ ÙËÓ ÂÍÂÙ·ÛÙÈÎ‹
Ô˘ ¤¯ÂÈ ·Ó·ÙÚÂÙÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›·. ∂Ï¿ÙÂ Ó· Î·Ï¤ÛÔ˘ÌÂ ÂÌÂ›˜, ÂÊfi-
ÛÔÓ ¤¯Ô˘Ó ‚¿ÏÂÈ ÛÙÔ ¯ÚÔÓÔÓÙÔ‡Ï·Ô ÙÔÓ Î. ∑ÔÚÌ¿, fiÏÔ˘˜
·˘ÙÔ‡˜. ∞˘Ùfi ı¤Ïˆ, ·ÏÏ¿ ‰ÂÓ ·ÎÔÏÔ˘ıÂ›ÙÂ Î·È ‰ÂÓ ·Ú·ÎÔÏÔ˘-
ıÂ›ÙÂ. ∞Ê‹ÛÙÂ, ÏÔÈfiÓ, Ù· ÏfiÁÈ· Î·È ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÙÂ ÛÙËÓ Ú¿ÍË. 

∂ÁÒ ı¤Ïˆ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· ÛÙÔÈ¯Â›·. ∞Ó ı¤ÏÂÙÂ, ‚ÔËı‹ÛÙÂ ÂÛÂ›˜
Ô˘ Â›ÛÙÂ «ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔÈ», Ó· ÌÔÚ¤ÛÂÈ Ó· Ê‡ÁÂÈ Ë ‰˘ÛÔÛÌ›· ·fi
ÙÔÓ ÙfiÔ. ¶ÔÏ‡ ÊÔ‚Ô‡Ì·È, fiÌˆ˜, fiÙÈ Ù· Ú¿ÁÌ·Ù· Ô‰ËÁÔ‡ÓÙ·È,
ÌÂ ·ÎÚ›‚ÂÈ· Û¯Â‰fiÓ Ì·ıËÌ·ÙÈÎ‹, ÛÙÔ ÌÂÁ¿ÏÔ deal, ÛÂ ÌÈ· ˘fi-
ıÂÛË ∞ÁÁ¤Ï·˜ ª¤ÚÎÂÏ Î·È ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·. ∂ÎÂ› Ô‰ËÁÔ‡ÓÙ·È Ù·
Ú¿ÁÌ·Ù· Î·È Ô‰ËÁÔ‡ÓÙ·È ·fi ÂÎÂ›Ó· Ù· ª¤Û· ∂ÓËÌ¤ÚˆÛË˜
Û‹ÌÂÚ·, Ù· ÔÔ›· ÚÔÛ·ıÔ‡Ó Ó· ÂÏ¤ÁÍÔ˘Ó ·ÎfiÌ· ÂÚÈÛÛfiÙÂ-
ÚÔ ÙÔÓ ÔÏÈÙÈÎfi ‚›Ô, ·ÏÏ¿ Ô Ï·fi˜ ı· ·ÓÙÈÛÙ·ıÂ›. 

¢ÂÓ ı· ÂÈÙÚ¤„Ô˘ÌÂ Â‰Ò ·˘Ù¿ Ù· ·Ó›ÂÚ· ÛÂÓ¿ÚÈ·, Ù· ÔÔ›·
Á›ÓÔÓÙ·È ÂÚ‹ÌËÓ ÙÔ˘ Ï·Ô‡. ∫·È ·Ó Û‹ÌÂÚ· ˘¿Ú¯ÂÈ ·˘Ù‹ Ë
‚ÚÒÌ·, ‰ÂÓ ÁÂÓÓ‹ıËÎÂ Â› ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜. °ÂÓÓ‹ıËÎÂ, ÁÈ·Ù›
ÙËÓ Î·ÏÏÈÂÚÁ‹Û·ÙÂ ÂÛÂ›˜, ÙËÓ ÙÚÔÊÔ‰ÔÙ‹Û·ÙÂ ÂÛÂ›˜. 

°π∞¡¡∏™ ∫√À∆™√À∫√™: ∆ÒÚ· ÙÔ ÈÛÔÚÚfiËÛÂ˜. 
°∂øƒ°π√™ ∫∞ƒ∞∆∑∞º∂ƒ∏™ (¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ √Úıfi -

‰ÔÍÔ˘ ™˘Ó·ÁÂÚÌÔ‡): ∫·È Ó· ¿ÙÂ Ó· ‰Â›ÙÂ fiÏ· Ù· ÎÔÓ‰‡ÏÈ· Ô˘
‰fiıËÎ·Ó Û’ fiÏÔ˘˜ ·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ Û‹ÌÂÚ· Â›Ó·È ÚˆÙ·ÁˆÓÈÛÙ¤˜
ÙˆÓ ÛÎ·Ó‰¿ÏˆÓ. 

∂ÈÙ¤ÏÔ˘˜, Ì¿ıÂÙÂ Ó· Î¿ÓÂÙÂ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË. ∆· ÙÂÏÂ˘Ù·›·
¤ÓÙÂ ÏÂÙ¿ Ù· ‹Ú·ÙÂ ÂÛÂ›˜, ÂÓÒ ı· Ù· ¤·ÈÚÓÂ Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜. 

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ¿Ú· ÔÏ‡. 
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ √Úıfi‰ÔÍÔ˘

™˘Ó·ÁÂÚÌÔ‡)
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ÙÔÓ

¶ÚfiÂ‰ÚÔ ÙÔ˘ §∞.√.™. Î. ∫·Ú·Ù˙·Ê¤ÚË.
∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ ÙÒÚ· Ô µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. ÛÙË µ’ ¶ÂÚÈ-

Ê¤ÚÂÈ· ∞ıËÓÒÓ Î. ∫ˆÓÛÙ·ÓÙ›ÓÔ˜ °Â›ÙÔÓ·˜. 
∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ °∂π∆√¡∞™: £¤Ïˆ ÌfiÓÔ Ó· ˆ ÛÙÔÓ Î.

∫·Ú·Ù˙·Ê¤ÚË fiÙÈ ÙÔ ¶∞.™√.∫. ‰ÂÓ ‰¤¯ÂÙ·È Ì·ı‹Ì·Ù· ∞ÓÙÈÔÏ›-
ÙÂ˘ÛË˜. •¤ÚÂÈ Ó· Î¿ÓÂÈ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË Ì·¯ËÙÈÎ‹, ˘Â‡ı˘ÓË Î·È
·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎ‹. ∫·È ÛÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ı¤Ì· ¤¯ÂÈ ·Ú¯›ÛÂÈ Ó·
ÎÏÈÌ·ÎÒÓÂÈ ÙÈ˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈ¤˜ ÙÔ˘, Ó· ·ÍÈÔÔÈÂ› fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ‰˘Ó·ÙfiÙËÙÂ˜
Ô˘ ÙÔ˘ ‰›ÓÂÈ ÙÔ ™‡ÓÙ·ÁÌ· Î·È Ô ∫·ÓÔÓÈÛÌfi˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜, ¤ÙÛÈ
ÒÛÙÂ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ Ó· ·Ó·ÁÎ·ÛÙÂ› Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË –Î·È Â›¯Â ÙËÓ
ÚÒÙË ÂÈÙ˘¯›·- Ó· ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÂÈ ÙËÓ ÚÔÛ¿ıÂÈ· Û˘ÁÎ¿Ï˘„Ë˜
ÙÔ˘ ı¤Ì·ÙÔ˜ Î·È Ó· Ï¿Ì„ÂÈ Ë ·Ï‹ıÂÈ·. £· ÎÏÈÌ·ÎÒÛÔ˘ÌÂ ÏÔÈfiÓ
ÙÈ˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜,  Î‡ÚÈÂ ∫·Ú·Ù˙·Ê¤ÚË, Î·È ÌËÓ ·ÓËÛ˘¯Â›ÙÂ.

°∂øƒ°π√™ ∫∞ƒ∞∆∑∞º∂ƒ∏™ (¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ √Úıfi -
‰ÔÍÔ˘ ™˘Ó·ÁÂÚÌÔ‡): flÛÔ˘ Ó· ÎÏÈÌ·ÎÒÛÂÙÂ ÙÈ˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜ ı·
¤¯ÂÈ ·ÏÏ¿ÍÂÈ Ë ÎÏ›Ì·Î·! 

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ °∂π∆√¡∞™: £¤Ïˆ Ó· ˆ ÛÙËÓ ·Ú¯‹ fiÙÈ
Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Û’ ¤Ó· ÎÏ›Ì· ‰˘ÛÔ-
ÛÌ›·˜, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Î·È ÔÊÂ›ÏÂÙÂ Ó· ··ÓÙ‹ÛÂÙÂ Î·È ÁÈ· ÙÈ˜
¯ıÂÛÈÓ¤˜ Î·Ù·ÁÁÂÏ›Â˜. ¶Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ Â› ÙˆÓ ËÌÂÚÒÓ Û·˜ ¤¯ÂÈ
Î·Ù·ÚÚ·ÎˆıÂ› Ë ‰ËÌfiÛÈ· ËıÈÎ‹. £‡Ï·ÎÂ˜ Û‹„Ë˜ ¤¯Ô˘Ó ·Ó·Ù -̆
¯ıÂ› ÛÙ· Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ¿ Î¤ÓÙÚ· Î·È ÛÙÔ ª·Í›ÌÔ˘ Î·È ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó·
ÛÈˆ¿ÙÂ. ∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ·Ï‹ıÂÈ· Î·È ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· Û˘ÁÎ·Ï˘ÊıÂ›. 

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ÙÒÚ·, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤. ™·˜
¿ÎÔ˘Û· Ó· Ï¤ÙÂ ÚÔËÁÔ˘Ì¤Óˆ˜ ˆ˜ Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ Û·˜ ¤ÊÂÚÂ Î·Ú-
Ô‡˜. ¢ÂÓ Í¤Úˆ ÔÈÔÈ ÁÂ‡ÔÓÙ·È ÙÔ˘˜ Î·ÚÔ‡˜ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ ÔÏÈÙÈ-
Î‹˜. ¶¿ÓÙˆ˜ fi¯È Ô ÂÏÏËÓÈÎfi˜ Ï·fi˜! ∫·È ÔÈ ·ÏÏ·Á¤˜ Ô˘ Î¿ÓÂÙÂ,
Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÛÙËÓ ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÙË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜,
·˘Ù¤˜ Ô˘ ÂÈÛËÁÂ›ÛÙÂ Ì’ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ÂÎÊÚ¿˙Ô˘Ó ÙËÓ
›‰È· Ù·ÍÈÎ‹ ·ÓÙ›ÏË„Ë ÁÈ· ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›·. ∂›Ó·È Ë ‰ÈÎ‹ Û·˜ ·ÓÙ›ÏË-
„Ë Ô˘ Â›‰·ÌÂ ÛÙËÓ ÙÂÙÚ·ÂÙ›·, ÌÂ ÂÈ‚·Ú‡ÓÛÂÈ˜ Î·È  ÊÔÚÔ·Ê·›-
Ì·ÍË ÛÙ· ¯·ÌËÏ¿ Î·È ÌÂÛ·›· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·,  ÊÔÚÔÂÏ·ÊÚ‡ÓÛÂÈ˜
Î·È ÊÔÚÔ··ÏÏ·Á¤˜ ÛÙÔ˘˜ ÈÛ¯˘ÚÔ‡˜. 

∆Ô ›‰ÈÔ Á›ÓÂÙ·È Î·È ÛÙË ÏÂÁfiÌÂÓË ·fi Û·˜ «ÙÚ›ÙË Ê¿ÛË» ÙË˜
«ÌÂÁ¿ÏË˜» Û·˜ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜, ‰ËÏ·‰‹ ÙÈ˜ ·ÏÏ·Á¤˜ ÛÙË ÊÔÚÔ-
ÏÔÁ›· ÙË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜. ∏ ÙÚ›ÙË ·˘Ù‹ Ê¿ÛË Î¿ÓÂÈ ÙÔ
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ· ·ÎfiÌË ÈÔ ¿‰ÈÎÔ Î·È ·ÓÔ›ÁÂÈ ÙËÓ „·Ï›‰·
ÙˆÓ ·‰ÈÎÈÒÓ. ∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ·Ï‹ıÂÈ·. 

°È· ÙÔ˘ ÏfiÁÔ˘ ÙÔ ·ÏËı¤˜, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Ó· ‰Ô‡ÌÂ ÈÔ
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· ÙÈ ·ÎÚÈ‚Ò˜ Î¿ÓÂÙÂ ÌÂ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰Èfi Û·˜. °È· Ó·
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ÙÔ Î·Ù·Ï¿‚Ô˘Ó ÎÈ ÔÈ ÔÏ›ÙÂ˜.
¶ÚÒÙÔÓ, ·˘Í¿ÓÂÙÂ ÙÔ˘˜ ÊfiÚÔ˘˜. ∞˘Í¿ÓÂÙÂ Ù· ¤ÛÔ‰· ·fi ÙË

ÊÔÚÔÏÔÁ›· Î·È ÂÔÌ¤Óˆ˜ Ô Ì‡ıÔ˜ Ó· ·ÚÔ˘ÛÈ·ÛÙÂ› ˆ˜ ÊÈÏÔÏ·˚-
Îfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÌÂ ‰‹ıÂÓ ÊÔÚÔÂÏ·ÊÚ‡ÓÛÂÈ˜ Î·Ù·ÚÚ›ÙÂÙ·È.
∂›‰·ÌÂ ÛÙÔÓ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi fiÙÈ Û˘ÓÔÏÈÎ¿ ÙÔ 2008 ÚÔ‚Ï¤Ô-
ÓÙ·È ÚfiÛıÂÙÔÈ ÊfiÚÔÈ 6,2 ‰ÈÛÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· Â˘ÚÒ Î·È ·fi ÙËÓ ·Î›-
ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· ÚfiÛıÂÙÔÈ ÊfiÚÔÈ 660.000.000 Â˘ÚÒ. ∫È ¤Ú¯ÂÙ·È
ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Î·È ÙÔ  Â·ÏËıÂ‡ÂÈ. ∏ ŒÎıÂÛË ÙÔ˘ °ÂÓÈÎÔ‡ §ÔÁÈ-
ÛÙËÚ›Ô˘, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Â›Ó·È ·ÔÎ·Ï˘ÙÈÎ‹.
∂ÓÒ ÚÔ‚Ï¤ÂÈ ·ÒÏÂÈ· ÂÛfi‰ˆÓ 417,5 ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· Â˘ÚÒ ·fi
ÙËÓ ¿ÏÏË ÚÔ‚Ï¤ÂÈ ·‡ÍËÛË ÂÛfi‰ˆÓ ·fi ÙÔ ∂ÓÈ·›Ô ∆¤ÏÔ˜ ∞Î›-
ÓËÙË˜ ¶ÂÚÈÔ˘Û›·˜ 900.000.000 Â˘ÚÒ. √˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ‰ËÏ·‰‹ ÌÂ ÙÔ
«Î·ÚfiÙÔ» ÙË˜ Î·Ù¿ÚÁËÛË˜ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ Î·È ÁÔÓÈÎÒÓ
·ÚÔ¯ÒÓ ¤Ú¯ÂÙ·È Î·È ÙÔ Ú·‚‰› ÛÙÔ˘˜ ÔÏÏÔ‡˜, ÌÂ ÙÔ Ó¤Ô ÊfiÚÔ
Î·ÙÔ¯‹˜. ∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ÚÒÙË Â›ÙˆÛË ·fi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰Èfi Û·˜. 

¢Â‡ÙÂÚÔÓ, ·Ó·ÙÚ¤ÂÙÂ –‹Ù·Ó Â‰Ò Ú¿ÁÌ·ÙÈ ·ÔÎ·Ï˘ÙÈÎfi˜
Î·È ·Ó·Ï˘ÙÈÎfi˜ Ô ÂÎÚfiÛˆÔ˜ ÙË˜ °.™.∂.∂.- ÙËÓ ·Ú¯‹ ÙË˜ ·Ó·-
ÏÔÁÈÎfiÙËÙ·˜ ÛÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›·, ·˘Ù‹ Ô˘ ÂÈ‚¿ÏÏÂÈ ÙÔ ™‡ÓÙ·ÁÌ·.
¢ËÏ·‰‹ ÙÔ Ó· Û˘ÓÂÈÛÊ¤ÚÂÈ Ô Î¿ıÂ ÔÏ›ÙË˜ ÛÙ· ‰ËÌfiÛÈ· ‚¿ÚË
·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÈ˜ ‰˘Ó¿ÌÂÈ˜ ÙÔ˘. ∂›Ó·È ÌÈ· Û˘ÓÙ·ÁÌ·ÙÈÎ¿ Î·ÙÔ¯˘-
ÚˆÌ¤ÓË ·Ú¯‹ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·, ¿ÁÈ· ·Ú¯‹ Û’ fiÏ· Ù· Â˘ÓÔÌÔ‡ÌÂÓ·
ÎÚ¿ÙË. ∫·È ·˘Ùfi Â›Ó·È ÌÈ· ÂÈÎ›Ó‰˘ÓË ‰ÈÔÏ›ÛıËÛË. 

∆Ú›ÙË Â›ÙˆÛË: ∫·Ù·ÚÁÂ›ÙÂ ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈ-
Ô˘Û›·˜. Ã·Ú¿˜ Â˘·ÁÁ¤ÏÈ· ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÌÂÁ·ÏÔ˚‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜!

∆Ô˘˜ ¯·Ú›˙ÂÙÂ 240.000.000 Â˘ÚÒ. §¤ÙÂ fiÙÈ ˘‹ÚÍ·Ó ÏÂÈÙÔ˘Ú-
ÁÈÎ¿ ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù·, ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ÛÙËÓ Â›ÛÚ·ÍË. ¶Ú¿ÁÌ·ÙÈ,
˘‹ÚÍ·Ó. ∞ÓÙ›, fiÌˆ˜, Ó· ÙÔ Ï‡ÛÂÙÂ, ÂÛÂ›˜ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ Î·Ù·ÚÁÂ›-
ÙÂ ÙÔ ÊfiÚÔ, Î·Ù··ÙÒÓÙ·˜ ÙÈ˜ ·Ú¯¤˜ ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ‰ÈÎ·ÈÔ-
Û‡ÓË˜.

∏ ÊÔÚÔÏfiÁËÛË ÙË˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ Â›Ó·È ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿
‰›Î·ÈË Î·È ÂÓÈÛ¯‡ÂÈ, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÙÔ ÚfiÏÔ ÙÔ˘
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ˆ˜ ·Ó·‰È·ÓÂÌËÙÈÎÔ‡ ÂÚÁ·ÏÂ›Ô˘.
∂ÌÂ›˜ Â›Ì·ÛÙÂ ÂÓÙÂÏÒ˜ ·ÓÙ›ıÂÙÔÈ ÛÂ ·˘Ùfi, ÛÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛ‹ ÙÔ˘.

∆¤Ù·ÚÙË Â›ÙˆÛË. ªÂ ÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔ-
ÌÈ¿˜ Î·È ÁÔÓÈÎÒÓ ·ÚÔ¯ÒÓ Î·È ÙËÓ ÂÈ‚ÔÏ‹ 1% Â› ‰ÈÎ·›Ô˘˜ Î·È
·‰›ÎÔ˘˜, Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ Î·Ù·ÚÁÂ›Ù·È Ë ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎ‹ ÎÏ›Ì·Î· Ô˘
ÈÛ¯‡ÂÈ ÛÂ fiÏË ÙËÓ ∂˘ÚÒË. ∫·Ù¤¯ÔÓÙÂ˜ Î·È ÌË Ì·›ÓÔ˘Ó ÛÙËÓ
›‰È· ÌÔ›Ú·. ∫·È Ù· 115.000.000 Â˘ÚÒ Ô˘ ¯¿ÓÂÙÂ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿,
Î·Ù¿  ÙËÓ ŒÎıÂÛË ÙÔ˘ §ÔÁÈÛÙËÚ›Ô˘, Ù· ÎÂÚ‰›˙Ô˘Ó ‰˘Û·Ó¿ÏÔÁ·
ÔÈ Î·Ù¤¯ÔÓÙÂ˜. ªÈÎÚ‹ Î·È ÌÂÁ¿ÏË È‰ÈÔÎÙËÛ›·, fiˆ˜ ÂÈÒıËÎÂ
·fi ·˘Ùfi ÙÔ µ‹Ì·, ÛÙÔ ¯ˆÚÈfi ‹ ÛÙËÓ fiÏË, ÛÙÔ ∫·Ì·ÙÂÚfi ‹
ÛÙËÓ ∂Î¿ÏË, ·ÓÂÍ¿ÚÙËÙ· ·fi ÙËÓ ·Í›· ÙË˜, ÊÔÚÔÏÔÁÂ›Ù·È ÌÂ ÙÔÓ
›‰ÈÔ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹.

°È· Ó· ·ÓÙÈÏËÊıÔ‡Ó ÔÈ ÔÏ›ÙÂ˜ ÙËÓ ·‰ÈÎ›·, ı· ˆ ¤Ó· ·Ú¿-
‰ÂÈÁÌ·. √ È‰ÈÔÎÙ‹ÙË˜ ·ÎÈÓ‹ÙÔ˘, ·Í›·˜ 120.000 Â˘ÚÒ, ÎÂÚ‰›˙ÂÈ
·fi ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ·ÏÏ·Á‹ 1.000 Â˘ÚÒ, ‰ËÏ·‰‹ ÙÔ 0,8% ÙË˜ ·Í›·˜
ÙÔ˘ ·ÎÈÓ‹ÙÔ˘, ÏfiÁˆ ÌÂ›ˆÛË˜ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘. ∂ÓÒ Ô È‰ÈÔÎÙ‹ÙË˜ ·ÎÈ-
Ó‹ÙÔ˘, ·Í›·˜ 500.000 Â˘ÚÒ, ÎÂÚ‰›˙ÂÈ 58.000 Â˘ÚÒ, ‰ËÏ·‰‹ ÙÔ
12% ÙË˜ ·Í›·˜ ÙÔ˘ ·ÎÈÓ‹ÙÔ˘. ∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ÓÂÔ‰ËÌÔÎÚ·ÙÈÎ‹ ·ÓÙ›-
ÏË„Ë ÁÈ· ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË! ªÚ¿‚Ô Û·˜.

¶¤ÌÙË Â›ÙˆÛË. ªÂ ÙËÓ ÂÈ‚ÔÏ‹ ÙÔ˘ ∂ÓÈ·›Ô˘ ∆¤ÏÔ˘˜ ∞ÎÈÓ‹-
ÙˆÓ, fi¯È ÌfiÓÔ ÂÈÛ¿ÁÂÙ·È ¤Ó·˜ Ó¤Ô˜ ÊfiÚÔ˜ -Î·È ·˘Ùfi ¤¯ÂÈ È‰È·›ÙÂ-
ÚË ÛËÌ·Û›·- ·ÏÏ¿ ·ÓÔ›ÁÂÈ Î·È Ë ÎÂÚÎfiÔÚÙ· Ô˘ ı· ÂÈ‚·Ú‡ÓÂÈ
Û˘ÓÂ¯Ò˜ Ù· Ï·ÙÈ¿ Ï·˚Î¿ ÛÙÚÒÌ·Ù·. °È·Ù› ÂÈ‚¿ÏÏÂÙÂ ÌÂÓ ÙÒÚ·
ÙÔ 1ò, ÌÂ ‚¿ÛË ÙËÓ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ‹ ·Í›·, ·ÏÏ¿ Î·Ó¤Ó·˜ ‰ÂÓ
ÂÁÁ˘¿Ù·È fiÙÈ ·˘Ùfi ·‡ÚÈÔ ÌÔÚÂ› Ó· ·˘Í¿ÓÂÙ·È, ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÔ ÙÈ
ı¤ÏÂÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË. ∫·È, Â›ÛË˜, Î·Ó¤Ó·˜ ‰ÂÓ ÂÁÁ˘¿Ù·È fiÙÈ ·˘Ùfi
‰ÂÓ ı· Â›Ó·È ÎÈÓËÙ‹ÚÈÔ˜ ÌÔ¯Ïfi˜ ÁÈ· Ó· ·˘Í¿ÓÔÓÙ·È ÁÚËÁÔÚfiÙÂÚ·
ÔÈ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ¤˜ ·Í›Â˜. ∫·È Â›ÛË˜ ÂÈ‚¿ÏÏÂÙÂ ÙÔ 1ò Î·È ·˘Ùfi
ÌÂ ÂÍÈÛˆÙÈÎ‹ ÏÔÁÈÎ‹, ¯ˆÚ›˜ ·Ó·ÏÔÁÈÎfiÙËÙ·. ÕÚ·, Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿,
‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›ÙÂ ÙÈ˜ ÚÔ¸Ôı¤ÛÂÈ˜ Ó· ÂÈ‚·Ú‡ÓÔÓÙ·È ¿ÏÈ ÔÈ ÔÏ-
ÏÔ›.

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÎÙ˘¿ÂÈ ÚÔÂÈ‰ÔÔÈËÙÈÎ¿ ÙÔ ÎÔ˘‰Ô‡ÓÈ Ï‹ÍÂ-
ˆ˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘ ÔÌÈÏ›·˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹)

∆ÂÏÂÈÒÓˆ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
°È· Ó· ÌË ÍÔ‰¤„ˆ ¿ÏÏÔ ¯ÚfiÓÔ ‰ÂÓ ı· ·Ó·ÊÂÚıÒ ÛÙÔ ÎÂÊ¿-

Ï·ÈÔ °’ Î·È È‰È·›ÙÂÚ·, ÛÙÔ ¿ÚıÚÔ 22 ÁÈ· ÙËÓ ÂÍ›ÛˆÛË ÙˆÓ ÂÈ‰ÈÎÒÓ
ÊfiÚˆÓ ÛÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ Î·È Î›ÓËÛË˜. £· ·Ó·ÊÂÚıÒ
ÛÙË Û˘˙‹ÙËÛË Â› ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ. ∞ÏÒ˜ ·˘Ùfi Ô˘ ı¤Ïˆ Ó· ˆ
ÚÔÎ·Ù·‚ÔÏÈÎ¿ Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, Â›Ó·È fiÙÈ Î·Ó¤Ó·˜ ‰ÂÓ ı· ÌÔ-
ÚÔ‡ÛÂ Ó· Â›Ó·È ·ÓÙ›ıÂÙÔ˜ ÚÔ˜ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ÂÍ›ÛˆÛË. ∂ÎÂ›ÓÔ,

fiÌˆ˜, Ô˘ Ï¤ÌÂ Â›Ó·È fiÙÈ Ê¤ÚÓÂÙÂ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ Ì›· Ú‡ıÌÈÛË, fiˆ˜
ÂÈÒıËÎÂ Î·È ·fi ÙÔ˘˜ ÊÔÚÂ›˜, ·ÙÂÏ¤ÛÊÔÚË, ÌÈ· Ú‡ıÌÈÛË Ë
ÔÔ›· ‰ÂÓ Â›Ó·È ÌÂÏÂÙËÌ¤ÓË, ›Ûˆ˜ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ÂÊ·ÚÌÔÛıÂ›.
∫·È, ÛÂ ÂÈ‚Â‚·›ˆÛË ·˘ÙÒÓ Ô˘ Ï¤ÌÂ, Â›Ó·È ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ ÙËÓ
ÙÂÏÂ˘Ù·›· ÒÚ·, ·Ó·‚¿Ï·ÙÂ ÙËÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙË˜ ÁÈ· ¤Ó· Ì‹Ó·.

∫ÏÂ›Óˆ, fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, Ï¤ÁÔÓÙ·˜ fiÙÈ, Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤, ÌÂ fiÏË ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ Û·˜ -Î·È ÌÂ ÙËÓ ÚÒÙË Î·È ÌÂ ÙË
‰Â‡ÙÂÚË Î·È ÌÂ ÙËÓ ÙÚ›ÙË Ê¿ÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ Û·˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜,
·ÏÏ¿ Û˘ÓÔÏÈÎ¿ ÌÂ fiÏË ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ Û·˜- ·ÓÔ›ÁÂÙÂ Û˘ÓÂ¯Ò˜ ÙË
„·Ï›‰·, ÛÂ ÌÈ· ÂÔ¯‹, Ì¿ÏÈÛÙ·, Ô˘ Ù· ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿ ‰˘ÛÚ·ÁÔ‡Ó
Î¿Ùˆ ·fi ÙÔ ‚¿ÚÔ˜ ÙË˜ ·ÎÚ›‚ÂÈ·˜ Î·È ÙË˜ ˘ÂÚ¯Ú¤ˆÛË˜.

√ ÙfiÔ˜, fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›·, ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È ÌÈ· ¿ÏÏË
ÔÏÈÙÈÎ‹ ‰›Î·ÈË… ŒÓ· ‰›Î·ÈÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ·…

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÎÙ˘¿ÂÈ ÙÔ ÎÔ˘‰Ô‡ÓÈ Ï‹ÍÂˆ˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘
ÔÌÈÏ›·˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ¶·Ú·Î·ÏÒ, ÙÂÏÂÈ-
ÒÓÂÙÂ.

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ °∂π∆√¡∞™: √‡ÙÂ ÌÈÛfi ÏÂÙfi ‰ÂÓ ¤¯ˆ,
Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. ¶·Ú·Î·ÏÒ ÙËÓ ·ÓÔ¯‹ Û·˜. ∂‰Ò Ì›ÏËÛ·Ó Û˘Ó¿-
‰ÂÏÊÔÈ Î·È ‰Ò‰ÂÎ· ÏÂÙ¿.

§ÔÈfiÓ, Ï¤ˆ fiÙÈ Ô ÙfiÔ˜ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿, Ë ¯ÒÚ·, Ë
·Ó¿Ù˘ÍË, ¤Ó· ‰›Î·ÈÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ Û‡ÛÙËÌ·, ÙÔ ÔÔ›Ô Ó· ‰È¤Â-
Ù·È ·fi ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ Â˘·ÈÛıËÛ›· Î·È ·fi ·Ó·Ù˘ÍÈ·Î‹ ÏÔÁÈÎ‹. ŒÓ·
Ù¤ÙÔÈÔ Û‡ÛÙËÌ· ÚÔÙÂ›ÓÂÈ ÙÔ ¶∞.™√.∫. ∫·È È‰È·›ÙÂÚ·, fiÛÔÓ
·ÊÔÚ¿ ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ÂÌÂ›˜, fiˆ˜ ÂÈÒıËÎÂ Î·È
·fi ÙÔÓ ÂÈÛËÁËÙ‹ Ì·˜, ÚÔÙÂ›ÓÔ˘ÌÂ ·‡ÍËÛË, ‰ÈÏ·ÛÈ·ÛÌfi,
Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿, ÙˆÓ ·ÊÔÚÔÏÔÁ‹ÙˆÓ ÔÚ›ˆÓ ÁÈ· ÙÈ˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¤˜ Î·È
ÙË˜ ÁÔÓÈÎ¤˜ ·ÚÔ¯¤˜ Î·È ÂÓÈ·ÈÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ Î·È ÚÔÔ‰Â˘-
ÙÈÎfiÙËÙ· ÛÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ.

¶ÚÔ˜ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË, ı· ‹Ù·Ó ÌÈ· ÛˆÛÙ‹ ÌÂÙ·ÚÚ‡ı-
ÌÈÛË. °È’ ·˘Ùfi, Â›Ì·ÛÙÂ ·ÓÙ›ıÂÙÔÈ, ÌÂ ÙÈ˜ ‰ÈÎ¤˜ Û·˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ Î·È
Î·Ù·„ËÊ›˙Ô˘ÌÂ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ.

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ
°Â›ÙÔÓ·.

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ ÙÒÚ· Ô Î. ¢ËÌ‹ÙÚÈÔ˜ ∫Ô˘ÛÂÏ¿˜.
¢∏ª∏∆ƒπ√™ ∫√À™∂§∞™:  ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ë

Û˘˙‹ÙËÛË ÁÈ· ÙÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ‰ÈÂÍ¿ÁÂÙ·È Û‹ÌÂÚ·
Ì¤Û· Û’ ¤Ó· ÁÂÓÈÎÂ˘Ì¤ÓÔ, ı· ¤ÏÂÁ·, ÎÏ›Ì· Û‹„Ë˜ Î·È ‰È·ÊıÔ-
Ú¿˜, Ô˘ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›Ù·È ·fi ÙÔÓ ·‰È·Ê·Ó‹ ÙÚfiÔ ¿ÛÎËÛË˜ ÙË˜
Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹˜ ÂÍÔ˘Û›·˜ ·ÏÏ¿ Î·È ·fi ÙÈ˜ Û˘ÌÂÚÈÊÔÚ¤˜ ÌÈ·˜
ÛÂÈÚ¿˜ Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎÒÓ ÛÙÂÏÂ¯ÒÓ Ô˘ Ô ›‰ÈÔ˜ Ô ¶Úˆı˘Ô˘ÚÁfi˜
ÙÔÔı¤ÙËÛÂ, Û˘ÌÂÚÈÊÔÚ¤˜ Ô˘ ·ÓÙÈÌÂÙˆ›˙Ô˘Ó ÙË ¢ËÌfiÛÈ·
¢ÈÔ›ÎËÛË Î·È ÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜ Û·Ó Ó· Â›Ó·È Ê¤Ô˘‰fi ÙÔ˘˜, ‚¿˙ÔÓÙ·˜
¿Óˆ ·fi fiÏ· ÙËÓ ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË ÙˆÓ ÚÔÛˆÈÎÒÓ ÙÔ˘˜ Û˘ÌÊÂ-
ÚfiÓÙˆÓ Î·È ¯ˆÚ›˜ Ó· ˘ÔÏÔÁ›˙Ô˘Ó ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ Û˘ÌÊ¤ÚÔÓ.

∂ÌÂ›˜ ‰ÂÓ Â›Ì·ÛÙÂ ÛÂ Î·ÌÌ›· ÂÚ›ÙˆÛË ‰È·ÙÂıÂÈÌ¤ÓÔÈ Ó·
·Ê‹ÛÔ˘ÌÂ Ù· Ú¿ÁÌ·Ù· ¤ÙÛÈ. ∫·È ı¤Ïˆ ·fi ÙÔ ‚‹Ì· ·˘Ùfi Ó·
‰È·‚Â‚·ÈÒÛˆ Î·È ÙÔ˘˜ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘˜ Î·È ÙÔÓ ÂÏÏËÓÈÎfi Ï·fi fiÙÈ
ı· ÂÍ·ÓÙÏ‹ÛÔ˘ÌÂ Î¿ıÂ ÎÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎ‹ ‰È·‰ÈÎ·Û›· Î·È Î¿ıÂ
‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ô˘ Ì·˜ ‰›ÓÂÈ ÙÔ ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ Î·È ÔÈ ‰ËÌÔÎÚ·ÙÈÎÔ›
ıÂÛÌÔ›, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· Ï¿Ì„ÂÈ Ë ·Ï‹ıÂÈ· Î·È Ó· ÙÈÌˆÚËıÔ‡Ó ÔÈ
Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ˘·›ÙÈÔÈ. 

£¤Ïˆ ÛÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi Ó· ·ÔÙ·ÓıÒ ÛÙÔÓ ¶ÚfiÂ‰ÚÔ ÙÔ˘
§∞.√.™. Î·È Ó· ÙÔ˘ ˆ fiÙÈ ‰ÂÓ ÁÓˆÚ›˙ÂÈ ÙÈ˜ ı¤ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.,
·fi fi,ÙÈ Ê·›ÓÂÙ·È ·fi ·˘Ù¿ Ô˘ Â›Â ·fi ÙÔ µ‹Ì· ·˘Ùfi ÛÙË
µÔ˘Ï‹, ÁÈ·Ù› ·fi ÙËÓ ÂÍ¿ÓÙÏËÛË ÙˆÓ ÎÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎÒÓ ‰È·‰ÈÎ·-
ÛÈÒÓ Ô˘ ·Ó¤ÊÂÚ· ‰ÂÓ ÂÍ·ÈÚÂ›Ù·È Ô‡ÙÂ Ë ÂÍÂÙ·ÛÙÈÎ‹ ÙˆÓ Ú·Á-
Ì¿ÙˆÓ ∂ÈÙÚÔ‹, Ô˘ Â›Ó·È Ì¤Û· ÛÙÈ˜ ÚÔı¤ÛÂÈ˜ Ì·˜. £· ÚÔ-
¯ˆÚ‹ÛÔ˘ÌÂ ÂÍ·ÓÙÏÒÓÙ·˜, fiˆ˜ Â›·, Î¿ıÂ ÂÚÈıÒÚÈÔ Û¯ÂÙÈÎ¿
ÌÂ ÙÔ ˙‹ÙËÌ· ·˘Ùfi.

ª¤Û· Û’ ·˘Ùfi ÙÔ ÎÏ›Ì·, ·Á·ËÙ¤˜ Û˘Ó·‰¤ÏÊÈÛÛÂ˜ Î·È Û˘Ó¿-
‰ÂÏÊÔÈ, Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÚÔÛ·ıÂ› Ó· ·ÚÔ˘ÛÈ¿ÛÂÈ fiÙÈ ÙÔ ÓÔÌÔ-
Û¯¤‰ÈÔ ·˘Ùfi Â›Ó·È ÌÈ· ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹-
Ì·ÙÔ˜. 

∂›Ó·È, fiÌˆ˜, ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤ ÙË˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜, Ë
ÈÛÔ¤‰ˆÛË Î·È Ë ·Ó·ÙÚÔ‹ Î¿ıÂ ¤ÓÓÔÈ·˜ ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎ‹˜ ÊÔÚÔ-
ÏfiÁËÛË˜; ∂›Ó·È ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË Ë Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙË˜ ·Ú¯‹˜ ÙË˜
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜; ∂›Ó·È ÁÓˆÛÙfi fiÙÈ ÌÂ ‚¿ÛË ·˘Ù‹Ó ÙËÓ
·Ú¯‹, Ô Î·ı¤Ó·˜ ÊÔÚÔÏÔÁÂ›Ù·È ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ¿ ÙÔ˘
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Î·È fi¯È fiÏÔÈ ÌÂ ÙÔÓ ›‰ÈÔ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹, ·ÓÂÍ¿ÚÙËÙ· ·fi ÙÔ ÂÈÛfi‰Ë-
Ì· Î·È ÙÔ Ì¤ÁÂıÔ˜ ÙÔ˘ Î·ÙÂ¯fiÌÂÓÔ˘ ‹ ÙÔ˘ ÌÂÙ·‚È‚·˙fiÌÂÓÔ˘
ÏÔ‡ÙÔ˘. 

º·ÓÙ·ÛÙÂ›ÙÂ ÙÈ ı· ÁÈÓfiÙ·Ó, ·Ó ÂÊ·ÚÌÔ˙fiÙ·Ó Ë ÈÛÔÂ‰ˆÙÈÎ‹
·˘Ù‹ ÏÔÁÈÎ‹ Ô˘ ‹‰Ë ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÙ·È ÛÙËÓ ¤ÌÌÂÛË ÊÔÚÔÏÔÁ›·, ÌÂ
ÙËÓ ÂÈ‚ÔÏ‹ ÂÓÈ·›Ô˘ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ ÁÈ· fiÏÔ˘˜, Û ÙÔ ÊfiÚÔ ÂÈÛÔ‰‹-
Ì·ÙÔ˜!

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, 115.000.000 Â˘ÚÒ ˆÊÂÏÔ‡ÓÙ·È
ÔÈ ÌÂÁ·ÏÔÈ‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜ ·fi ÙËÓ ·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔ-
ÓÔÌÈ¿˜ Î·È ÁÔÓÈÎÒÓ ·ÚÔ¯ÒÓ ·fi ¤Ó· Ù¤ÏÔ˜ 1%, ·ÓÂÍ¿ÚÙËÙ·
·fi ÙÔ Ì¤ÁÂıÔ˜ ÙË˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÔ‡ÌÂÓË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ·ÓÙ› ÁÈ· ÌÈ·
Â‡ÏÔÁË ·‡ÍËÛË ÙÔ˘ ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÔ˘, fiˆ˜ ı· ÂÚ›ÌÂÓÂ Ô Î·ı¤-
Ó·˜. ∂›Ó·È ÔÈ ›‰ÈÔÈ ·˘ÙÔ› Ô˘ ˆÊÂÏÔ‡ÓÙ·È ·fi ÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË Î·È
ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ Î·È ÙËÓ ·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·-
Û‹ ÙÔ˘ ·fi ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ¤Ó· Ù¤ÏÔ˜ ÙÔ ÔÔ›Ô
ı· ÏËÚÒÛÔ˘Ó ÔÈ ÔÏÏÔ›, fiÛÔÈ ¤¯Ô˘Ó ·ÎfiÌË Î·È ÌÈ· ÌÈÎÚ‹ ·Ô-
ı‹ÎË, ¤Ó· ÎÔÙ¤ÙÛÈ, ¤Ó· ÂÍÔ¯ÈÎfi, ¤Ó· ·ÙÚÈÎfi ÛÙÔ ¯ˆÚÈfi.

∞˘Ùfi Ô˘ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÚÔÛ¯ËÌ·ÙÈÎ¿ ÔÓÔÌ¿˙ÂÈ «‰ÈÂ‡Ú˘ÓÛË
ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ‚¿ÛË˜», ‰ÂÓ Â›Ó·È Ù›ÔÙ· ¿ÏÏÔ ·Ú¿ ÌÈ· ÌÂÙ·-
ÙfiÈÛË ÙË˜ ¿ÓÙÏËÛË˜ ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ ÂÛfi‰ˆÓ ÛÂ ÂÎÂ›ÓÔ˘˜
Ô˘ ‹‰Ë ÂˆÌ›˙ÔÓÙ·È Ù· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¿ ‚¿ÚË, ÛÂ
fiÊÂÏÔ˜ ·˘ÙÒÓ Ô˘ Î·Ù¤¯Ô˘Ó ÙËÓ «˘„ËÏ‹ Ù¤¯ÓË» ÙË˜ ÊÔÚÔ·Ô-
Ê˘Á‹˜, ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ·Û˘Ï›·˜, ÙˆÓ ÌÂÙ·ÏÔ˚‰ÈÔÎÙËÙÒÓ Î·È
ÙˆÓ ÌÂÁ·ÏÔÂÂÓ‰˘ÙÒÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ·ÓıÚÒˆÓ Ô˘ ÚÔÎ·ÏÔ‡Ó, ·Ó
ı¤ÏÂÙÂ, ÙÔ ·›ÛıËÌ· ‰ÈÎ·›Ô˘ ÙË˜ ÎÔÈÓˆÓ›·˜.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ë ·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘
ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ·fi ÙÔ ‰‹ıÂÓ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·Î›ÓË-
ÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ Â›Ó·È ¤Ó· ‰ÒÚÔ, fiˆ˜ Â›Â Î·È Ô ÂÈÛËÁËÙ‹˜ Ì·˜,
ÛÙÔ˘˜ ¤¯ÔÓÙÂ˜ Î·È Î·Ù¤¯ÔÓÙÂ˜, ÁÈ·Ù› ÙÔ 2007 Û·Ú¿ÓÙ· ¯ÈÏÈ¿‰Â˜
ÌÂÁ·ÏÔ˚‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜ Ï‹ÚˆÛ·Ó 240.000.000 Â˘ÚÒ Î·È ÙÒÚ·
Î·ÏÔ‡ÓÙ·È ‰‡Ô ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· ÔÏ›ÙÂ˜ Ó· ÏËÚÒÛÔ˘Ó fi¯È
240.000.000 Â˘ÚÒ, ·ÏÏ¿ 900.000.000 Â˘ÚÒ Ô˘ ı· ÂÈÛÚ¿ÍÂÈ,
fiˆ˜ ˘ÔÏÔÁ›˙ÂÈ, ÙÔ °ÂÓÈÎfi §ÔÁÈÛÙ‹ÚÈÔ ÙÔ˘ ∫Ú¿ÙÔ˘˜.

∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË, ‚¤‚·È·, ÈÛ¯˘Ú›˙ÂÙ·È, Î¿ÓÔÓÙ·˜ ÛËÌ·›· ÙËÓ
··ÏÏ·Á‹ ·ÁÔÚ¿˜ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜, fiÙÈ ‰‹ıÂÓ ÂÓÈÛ¯‡ÂÈ ÙË
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË ÌÂ ÙËÓ ··ÏÏ·Á‹ ·˘Ù‹. 

ŸÌˆ˜, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ·˘Ù‹ Ë ÛËÌ·›· Â›Ó·È
ÛËÌ·›· ·fi Ó¿ÈÏÔÓ! ∂›Ó·È ÛËÌ·›· „Â˘‰Â›ÁÚ·ÊË –ı· ¤ÏÂÁ· ÂÁÒ-
ÁÈ·Ù› Â›Ó·È ‰ÒÚÔ ¿‰ˆÚÔ ÁÈ· ÙËÓ ÏÂÈÔ„ËÊ›· ÙˆÓ ÌÈÎÚÔÌÂÛ·›ˆÓ
·ÁÔÚ·ÛÙÒÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ. ◊‰Ë ˘¿Ú¯ÂÈ ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÔ fiÚÈÔ, ÙÔ
ÔÔ›Ô ÂÌÂ›˜, Ì¤Ûˆ ÙÔ˘ ÂÈÛËÁËÙÔ‡ Ì·˜, ÚÔÙÂ›Ó·ÌÂ Ó· ‰ÈÏ·ÛÈ·-
ÛÙÂ› Î·È Ó· Êı¿ÛÂÈ ÛÙÈ˜ 190-200.000 Â˘ÚÒ, ÁÈ· Ó· Î·Ï‡ÙÂÈ
Â·ÚÎÒ˜ ÙÈ˜ Û‡Á¯ÚÔÓÂ˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜, ¯ˆÚ›˜ ‰ÈÂ˘ÎÔÏ‡ÓÛÂÈ˜ ÛÙÔ˘˜
ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿ ÈÛ¯˘ÚfiÙÂÚÔ˘˜. 

¶ÚÔÊ·ÓÒ˜ ·˘Ù‹ Ë ÚfiÙ·Û‹ Ì·˜ ‰ÂÓ Û˘Ó¿‰ÂÈ ÌÂ ÙÔ ·›ÛıËÌ·
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ ¤ÙÛÈ fiˆ˜ ÙÔ ·ÓÙÈÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË. ∫·ÌÌÈ¿ ·fi ÙÈ˜ ·ÏÏ·Á¤˜ Ô˘ ÂÈÛ¿ÁÔÓÙ·È ÛÙË ÊÔÚÔ-
ÏÔÁ›· ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ‰ÂÓ ·Ë¯Â› ÌÈ· Û‡Á¯ÚÔÓË Î·È ‰›Î·ÈË ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹
ÏÔÁÈÎ‹. ∆Ô ·ÓÙ›ıÂÙÔ Û˘Ì‚·›ÓÂÈ. √ «ÓÂˆÙÂÚÈÛÌfi˜» ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘
Î·ÙÔ¯‹˜ ÛÂ Û˘Ó‰˘·ÛÌfi ÌÂ ÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙË˜ ·Ó·ÏÔÁÈÎfiÙËÙ·˜
ÛÙÔ ÊfiÚÔ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜, Ì¿˜ Â·Ó·Ê¤ÚÂÈ ÛÂ ÏÔÁÈÎ¤˜ Ô˘ ÂÁÎ·-
Ù·ÏÂ›ÊıËÎ·Ó Ì·˙› ÌÂ ÙË ÊÂÔ˘‰·Ú¯›· ÛÙËÓ ∂˘ÚÒË, ÛÂ ÏÔÁÈÎ¤˜
Ô˘ ·Ó·ÛÙ‹ıËÎ·Ó ·fi ÙÔ ı·ÙÛÂÚÈÎfi ÚfiÙ˘Ô ·Ó¿Ù˘ÍË˜. ÀË-
ÚÂÙÂ› ÙË ÊıËÓ‹ Î·È ·Ó¤ÍÔ‰Ë ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ ÂÈÛÔ‰ËÌ·ÙÈÒÓ Î·È
ÌÂÁ·ÏÔÎÏËÚÔÓfiÌˆÓ, Ô˘ ‰ÂÓ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Ó· ÎÔÈ¿ÛÔ˘Ó, ÁÈ· Ó·
‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÔ˘Ó Ù›ÔÙ· ·fi ÌfiÓÔÈ ÙÔ˘˜, Î·ıÒ˜ Î·È ÙË Û˘ÁÎ¤-
ÓÙÚˆÛË ÙË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ÛÂ ·ÎfiÌ· ÏÈÁfiÙÂÚ· ¯¤ÚÈ·. 

™Â fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ˘˜ ÊfiÚÔ˘˜ ÛÙ· Î·‡ÛÈÌ·, Ë ÂÓÔÔ›ËÛË ÙˆÓ
ÂÈ‰ÈÎÒÓ ÊfiÚˆÓ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜, Î›ÓËÛË˜ Â›Ó·È ¤Ó· ÌÂÁ¿ÏÔ ÂÈÛÚ·ÎÙÈ-
Îfi ÛÙÔ›¯ËÌ· ÁÈ· ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ·fi ÙËÓ ¤Î‚·ÛË ÙÔ˘ ÔÔ›Ô˘
ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ ı· ÂÍ·ÚÙËıÔ‡Ó ÔÏÏ¿ ÛÂ fi,ÙÈ ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ ˘ÏÔÔ›Ë-
ÛË ÙÔ˘ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡ ÙÔ˘ 2008. ∞˘Ùfi ÙÔ ÂÁ¯Â›ÚËÌ· ÂÓ¤¯ÂÈ,
fiˆ˜ Â›· Î·È ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹, ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ Ó· Ô‰ËÁ‹ÛÂÈ ÛÂ ÂÈ-
‚·Ú‡ÓÛÂÈ˜ ÙÔ˘˜ Î·Ù·Ó·ÏˆÙ¤˜, ·Ó ÔÈ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÔ˘Ó Ó·
ÙÔ˘˜ ÌÂÙ·ı¤ÛÔ˘Ó ÙÔ ‰È·¯ÂÈÚÈÛÙÈÎfi ÎfiÛÙÔ˜, ·ÏÏ¿ Î·È Û’ ¤Ó· Ó¤Ô
ÁÚ·ÊÂÈÔÎÚ·ÙÈÎfi ·Ï·ÏÔ‡Ì. £· Â›Ó·È ¿Ú· ÔÏ‡ ‰‡ÛÎÔÏÔ˜ Ô
¤ÏÂÁ¯Ô˜ ÙˆÓ ÂÈÎÔÓÈÎÒÓ ÙÈÌÔÏÔÁ›ˆÓ. 

∫ÏÂ›Óˆ ÌÂ ÙÈ˜ ÚÔÙÂÈÓfiÌÂÓÂ˜ ÛÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ ·ÏÏ·Á¤˜ ÛÙÔ
·ÁÚÔÙÈÎfi ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ. ªÔÚÂ› Ó· Â›Ó·È ıÂÙÈÎfi Î·È Â›Ó·È ıÂÙÈÎfi ÁÈ·
ÙÔ˘˜ ÎÈÓËÙ‹ÚÂ˜ ÙˆÓ ·ÁÚÔÙÈÎÒÓ ÌË¯·ÓËÌ¿ÙˆÓ Î·È ÁÈ· ÙÔ ÂÚÈ-
‚¿ÏÏÔÓ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó Î·ÓÔÓÈÎ¿ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ Î›ÓËÛË˜ Î·È fi¯È

ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜. 
¶ÈÛÙÂ‡ÂÙÂ, fiÌˆ˜, Î‡ÚÈÔÈ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, ˆ˜ ÔÈ ·ÁÚfiÙÂ˜

¤¯Ô˘Ó ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ÏËÚÒÛÔ˘Ó ÚÒÙ· Î·È ÌÂÙ¿ Ó· ÙÔ˘˜
ÂÈÛÙÚ¤ÊÂÈ ÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜ ÙË ‰È·ÊÔÚ¿ Î·È Ì¿ÏÈÛÙ· ÙÂÎÌ·ÚÙ¿ ÌÂ Ù·
‰Â‰ÔÌ¤Ó· ÙÔ˘ √.™.¢.∂.; ∆fiÛÔ ÏÔ‡ÛÈÔ˘˜, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÓÔÌ›-
˙ÂÙÂ fiÙÈ ¤¯ÂÙÂ Î¿ÓÂÈ ÙÔ ÙÂÏÂ˘Ù·›Ô ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿ÛÙËÌ· ÙÔ˘˜ ·ÁÚfi-
ÙÂ˜; 

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÎÙ˘¿ÂÈ ÙÔ ÎÔ˘‰Ô‡ÓÈ Ï‹ÍÂˆ˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘
ÔÌÈÏ›·˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹)

∞fi ÙËÓ ¿ÏÏË ÏÂ˘Ú¿, ÔÈ ÂÎÙÈÌ‹ÛÂÈ˜ –Î·È ÎÏÂ›Óˆ ÌÂ ·˘Ùfi,
Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ- ÁÈ· ÙËÓ Î·Ù·Ó¿ÏˆÛË ÙÔ˘ ·ÁÚÔÙÈÎÔ‡ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘
·ÔÎÏ›ÓÔ˘Ó ÛÔ‚·Ú¿. ∏ ¶∞.™.∂.°∂.™. ÌÂ ÔÏ‡ Û˘ÓÙËÚËÙÈÎÔ‡˜
˘ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡˜ ·ÓÂ‚¿˙ÂÈ ÙÔÓ fiÁÎÔ ÙË˜ Î·Ù·Ó¿ÏˆÛË˜ ÛÙ· ÂÍ·Îfi-
ÛÈÂ˜ ÔÁ‰fiÓÙ· ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ¯ÈÏÈfiÏÈÙÚ·. √È ÂÎÙÈÌ‹ÛÂÈ˜, fiˆ˜ Û·˜ Â›·
Î·È ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹, ·fi ¤ÁÎ˘ÚÔ˘˜ ÙÂÏˆÓÂÈ·ÎÔ‡˜ Î‡ÎÏÔ˘˜ ÌÈÏÔ‡Ó
ÁÈ· ¤Ó· ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈÔ, ÂÓÒ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Î¿ÓÂÈ ÏfiÁÔ ÁÈ· ÙÚÈ·Îfi-
ÛÈÂ˜ ÔÁ‰fiÓÙ· ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ¯ÈÏÈfiÏÈÙÚ·. √ Î‡ÚÈÔ˜ ÀÔ˘ÚÁfi˜ ÚÈÓ Â›Â
fiÙÈ ÚÔÛÂÁÁ›Û·ÙÂ. ¶Ô‡ ÚÔÛÂÁÁ›Û·ÙÂ; ™Ù· ÙÚÈ·ÎfiÛÈÂ˜ ÔÁ‰fiÓÙ·
¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ¯ÈÏÈfiÏÈÙÚ·; µÚ¤ıËÎÂ Ï‡ÛË ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ ÙÔ ˙‹ÙËÌ· ·˘Ùfi; 

∫·È ÁÈ·Ù› –·Ï‹ıÂÈ· Â›ÙÂ Ì·˜- ‰ÂÓ ˘ÈÔıÂÙÂ›ÙÂ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ·ÁÚfiÙÂ˜
ÙÔ ›‰ÈÔ Û‡ÛÙËÌ· Ô˘ ÂÈÛËÁÂ›ÛÙÂ ÁÈ· ÙÔ˘˜ Î·Ù·Ó·ÏˆÙ¤˜ ÂÙÚÂ-
Ï·›Ô˘ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜; °È·Ù›; √È ·ÁÚfiÙÂ˜ Â›Ó·È ·È‰È¿ ¿ÏÏÔ˘ £ÂÔ‡ Î·È
ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÈÛ¯‡Ô˘Ó ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿ ÁÈ’ ·˘ÙÔ‡˜; 

∂ÈÏÈÎÚÈÓ¿, ‰ÂÓ ı¤Ïˆ Ó· Ê·ÓÙ·ÛÙÒ ÙÈ˜ Û˘Ó¤ÂÈÂ˜ Ù¤ÙÔÈˆÓ ·Ô-
ÎÏ›ÛÂˆÓ Î·È ÙËÓ ·Ó·ÛÙ¿ÙˆÛË Ô˘ ı· ˘¿ÚÍÂÈ ÛÙÔÓ ‹‰Ë ÔÏ‡·-
ıÔ ·ÁÚÔÙÈÎfi ¯ÒÚÔ, fiÙ·Ó ÔÈ ·ÁÚfiÙÂ˜ ÎÏËıÔ‡Ó ÚÒÙ· Ó· ‰›ÓÔ˘Ó
ÙÔ «˙ÂÛÙfi ¯Ú‹Ì·» ·fi ÙÔ ˘ÛÙ¤ÚËÌ¿ ÙÔ˘˜ Î·È ÌÂÙ¿ Ó· ÂÚÈÌ¤-
ÓÔ˘Ó fiÙÂ Î·È fiÛÔ ı· ÙÔ˘˜ ÂÈÛÙÚ·ÊÂ›. º·ÓÙ·ÛÙÂ›ÙÂ ÙÈ ¤¯ÂÈ Ó·
Á›ÓÂÈ! 

°È· fiÏÔ˘˜ ·˘ÙÔ‡˜, ÙÔ˘˜ ÏfiÁÔ˘˜ ·ÏÏ¿ Î·È ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÏfiÁÔ˘˜
Ô˘ ÂÎÙÂÓÒ˜ ·Ó¤Ù˘ÍÂ Ô ÂÈÛËÁËÙ‹˜ Ì·˜, Î·Ù·„ËÊ›˙Ô˘ÌÂ ÙÔ
·ÚfiÓ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘. 

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ Î·È
ÂÁÒ, Î‡ÚÈÂ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ. 

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. Î. °È¿ÓÓË˜ ∫Ô˘ÙÛÔ‡-
ÎÔ˜. 

°π∞¡¡∏™ ∫√À∆™√À∫√™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛ· ÌÂÙ¿ ÌÂÁ›-

ÛÙË˜ ÚÔÛÔ¯‹˜ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Î.
∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË ÛÂ Ì›· ÔÌÈÏ›· Ô˘ ‰ÂÓ Ì·˜ ¤¯ÂÈ Û˘ÓËı›ÛÂÈ ÌÂ ÙËÓ
¤ÓÓÔÈ· fiÙÈ ‹Ù·Ó Â›Â‰Ë, ÚË¯‹ Î·È ÂÓÙÂÏÒ˜ ‰È·¯ÂÈÚÈÛÙÈÎ‹ Î·È
ÛÙËÓ ÔÔ›· ·ÚÔ˘Û›·ÛÂ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ Ù· ¿ÚıÚ· ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘.
¢ÂÓ ¤Î·ÓÂ Ù›ÔÙ· ·Ú·¿Óˆ ·fi ÙÔ Ó· ÚÔÛ·ıÂ› Ó· Ì·˜ Â›-
ÛÂÈ fiÙÈ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Â›Ó·È Ì¤ÚÔ˜ ÌÈ·˜ ÌÂÙ·ÚÚ˘ıÌÈÛÙÈÎ‹˜
ÔÏÈÙÈÎ‹˜ ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Ë ÔÔ›·, fiˆ˜ ¤¯Ô˘ÌÂ Â·ÓÂÈ-
ÏËÌÌ¤Ó· ·Ó·Ê¤ÚÂÈ Û’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ∞›ıÔ˘Û·, ‰ÂÓ Î¿ÓÂÈ Ù›ÔÙÂ ¿ÏÏÔ
ÛÙÔÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi ÙÔÌ¤· ·fi ÙÔ Ó· ·›ÚÓÂÈ ·fi ÙÔ˘˜ ÔÏÏÔ‡˜
Î·È Ó· ‰›ÓÂÈ ÛÙÔ˘˜ Ï›ÁÔ˘˜.

£· ·Ó·ÊÂÚıÒ ÛÙ· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· ÛÙÔÈ¯Â›· ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘
··ÓÙÒÓÙ·˜ Û’ ·˘Ù¿ Ô˘ Â›Â Ô Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜. ŸÌˆ˜, ·Á·-
ËÙÔ› Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ Î·È Û˘Ó·‰¤ÏÊÈÛÛÂ˜, ÂÈÙÚ¤„ÙÂ ÌÔ˘ Ó· Û¯Ô-
ÏÈ¿Ûˆ ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ Ô ÙfiÓÔ˜ Î·È Ô ÙÚfiÔ˜ ÙÔ˘ Î˘Ú›Ô˘ ÀÔ˘Ú-
ÁÔ‡ Û‹ÌÂÚ· ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ Û˘Ó‰¤ÔÓÙ·È ·ÔÏ‡Ùˆ˜ ÌÂ ÙÔ ‚Â‚·ÚËÌ¤-
ÓÔ ÎÏ›Ì· Ô˘ ¤¯ÂÈ Ó· Î¿ÓÂÈ ÌÂ ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ ÂÈÎ·ÈÚfiÙËÙ· Î·È ÌÂ
ÙË Û˘ÁÎ˘Ú›· ‰ÈfiÙÈ ·˘Ùfi˜ Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜, Ô ÚÒÙÔ˜ ÙË Ù¿ÍÂÈ ÀÔ˘Ú-
Áfi˜ Ô˘ ¿ÓÙ· ¤·ÈÚÓÂ ÛÙËÓ «Ï¿ÙË» ÙÔ˘ ÙËÓ Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹ ÔÏÈ-
ÙÈÎ‹, Û‹ÌÂÚ· ÂÚÈÔÚ›ÛÙËÎÂ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ˆ˜ Ó· ‹Ù·Ó ÂÈÛËÁËÙ‹˜ ÙÔ˘
ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘, ˆ˜ Ó· ÌË Û˘Ì‚·›ÓÂÈ Ù›ÔÙ· ¤Íˆ ·’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ
∞›ıÔ˘Û·, ˆ˜ Ó· ÌËÓ Û˘ÁÎÏÔÓ›˙ÂÙ·È Ë ¯ÒÚ· Î·È ÙÔ ÔÏÈÙÈÎfi
Û‡ÛÙËÌ· ·fi Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· ‰È·ÏÔÎÒÓ. ¢ÂÓ ··ÓÙ¿ ˆ˜ ·ÚÌfi‰ÈÔ˜
ÀÔ˘ÚÁfi˜ Ô‡ÙÂ ÛÂ ÂÚˆÙ‹Ì·Ù· Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ÙÂıÂ› ·fi ¯ıÂ˜ ÙÔ
‚Ú¿‰˘ ‰ËÌÔÛÈÔÁÚ·ÊÈÎ¿ Î·È Ô˘ Ù¤ıËÎ·Ó Î·È Û‹ÌÂÚ· Û’ ·˘Ù‹Ó
ÙËÓ ∞›ıÔ˘Û·. ∆fiÏÌËÛÂ Ì¿ÏÈÛÙ· ÛÂ Ì›· ·ÔÛÙÚÔÊ‹ ÙË˜ ÔÌÈÏ›·˜
ÙÔ˘ Ó· Ì·˜ ÂÈ fiÙÈ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ¤¯ÂÈ Ó· Î¿ÓÂÈ ÌÂ Ì¤ÙÚ·
Î·Ù¿ ÙË˜ ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹˜ ÙËÓ ÔÔ›· Û˘ÛÙËÌ·ÙÈÎ¿ Î·Ù·ÔÏÂÌ¿ Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·È Ì¿ÏÈÛÙ· ÛÂ Ì›· ÚÔÛ¿ıÂÈ· Ó· ·ÏÏ¿ÍÂÈ Î·È ÓÔÔ-
ÙÚÔ›Â˜. ¢ÂÓ Í¤Úˆ ·Ó ÌÂ ÙËÓ ·ÏÏ·Á‹ ÙˆÓ ÓÔÔÙÚÔÈÒÓ ÂÓÓÔÔ‡ÛÂ
ÙËÓ ˘fiÁÂÈ· Î·È «Î¿Ùˆ ·fi ÙÔ ÙÚ·¤˙È» ‰È·Ú·ÁÌ¿ÙÂ˘ÛË ÙÔ˘
ÂÈÎÂÊ·Ï‹˜ ÙˆÓ ·ÚÌfi‰ÈˆÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÌÂ ÌÂÛÔÏ·‚ËÙ¤˜ µÔ˘ÏÂ˘-
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Ù¤˜ ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ÁÈ· Ó· Ú˘ıÌ›ÛÔ˘Ó ˙ËÙ‹Ì·Ù· ÙˆÓ
ÂÎ‰ÔÙÒÓ ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ Í¤Úˆ ÔÈÔ˜ ÎÚ·Ù¿ÂÈ ÔÈÔÓ Û’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ˘fi-
ıÂÛË.

ªÈ·˜ Î·È ‰È¤ÎÔ„· ÙÔÓ ¶ÚfiÂ‰ÚÔ ÙÔ˘ §∞.√.™. Ô ÔÔ›Ô˜ Ê·›ÓÂ-
Ù·È fiÙÈ ˆ˜ ‰ËÌÔÛÈÔÁÚ¿ÊÔ˜ ¤¯ÂÈ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ÂÓÙÚ˘Ê¿ ÔÏ‡
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ Û’ ·˘Ù¿ Ô˘ ÌÂ ÌÂÁ¿ÏË ¤ÎÏËÍË Ì·ı·›ÓÂÈ Û‹ÌÂÚ·
Ô ÂÏÏËÓÈÎfi˜ Ï·fi˜ Á‡Úˆ ·fi Ù· ˙ËÙ‹Ì·Ù· Ô˘ ·ÊÔÚÔ‡Ó ÙË ‰È·-
ÊıÔÚ¿ ÛÙÔ Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎfi ÛÙÚ·ÙfiÂ‰Ô, ı¤Ïˆ Ó· ˆ fiÙÈ ÙÔ ¤Î·Ó·
·˘Ùfi ÁÈ·Ù› ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ ¤¯ÂÈ ÙËÓ ˘Ô¯Ú¤ˆÛË Ô Î·ı¤Ó·˜ ·fi Ì·˜
Ó· ÌËÓ ÌÂÙ·ÙÚ¤ÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ µ‹Ì· ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ ÛÂ ÙËÏÂÔÙÈÎfi
«·Ú¿ı˘ÚÔ», Ó· ÌËÓ ÂÙ¿ÂÈ Î·Ù¿ ¿ÓÙˆÓ Ï¿ÛË, Ô‡ÙÂ Ó· ·Ê‹ÓÂÈ
˘ÔÓÔÔ‡ÌÂÓ· Î·È Ó· ÌËÓ Ï¤ÂÈ fiÏË ÙËÓ ·Ï‹ıÂÈ· ÛÙÔÓ ÂÏÏËÓÈÎfi
Ï·fi. ∂›Ó·È Ê·ÓÂÚfi fiÙÈ ¤Ó· Ì¤ÚÔ˜ ·’ ·˘Ù¿ Ô˘ Â›Â Ô ·ÍÈfiÙÈÌÔ˜
¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙÔ˘ §∞.√.™. Â‰Ò ¤¯ÂÈ Ó· Î¿ÓÂÈ ÌÂ ÂÎÎ·ı¿ÚÈÛË ÂÛˆÙÂ-
ÚÈÎÒÓ ÏÔÁ·ÚÈ·ÛÌÒÓ ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜, Ì’ ·˘Ù¿ Ô˘ ¤ÏÂÁÂ
ÂÚ› ÏÔ¯·ÁÒÓ Î·È ÂÚ› ·ÔÎ·Ï‡„ÂˆÓ fiÔ˘ ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓ· ¤¯ÂÈ
˘’fi„ÈÓ ÙÔ˘ ÛÙÔÈ¯Â›·. √ÊÂ›ÏÂÈ, fiÌˆ˜, ˆ˜ ˘Â‡ı˘ÓÔ˜ ÔÏÈÙÈÎfi˜
·˘Ù¿ Ó· Ù· Î·Ù·ı¤ÛÂÈ ÂÒÓ˘Ì· ·fi ÙÔ µ‹Ì· ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜,
·ÏÏÈÒ˜ ‰ÂÓ Î¿ÓÔ˘ÌÂ Ù›ÔÙÂ ¿ÏÏÔ Â‰Ò ÂÌÂ›˜, ÔÈ ÂÎÏÂÁÌ¤ÓÔÈ
ÂÎÚfiÛˆÔÈ ÙÔ˘ Ï·Ô‡, ·fi ÙÔ Ó· ‚ÔËı¿ÌÂ ÛÙËÓ Î·Ù·‚·Ú¿ıÚˆ-
ÛË ÙÔ˘ ÔÏÈÙÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ Î·È ÛÙËÓ ··Í›· ÙÔ˘. ¢ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›-
Ù·È ¤Ó· ÎÏ›Ì· ÁÂÓÈÎfiÙÂÚÔ ‰ËÏ·‰‹ ¿Óˆ ÛÙÔ ÔÔ›Ô Û‹ÌÂÚ· ÛÙ‹-
ÓÔÓÙ·È ‰È¿ÊÔÚ· ÛÂÓ¿ÚÈ· ·’ ·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙ· Ó·
Î·ıÔ‰ËÁ‹ÛÔ˘Ó ÙÈ˜ ÔÏÈÙÈÎ¤˜ ÂÍÂÏ›ÍÂÈ˜.

∫ÏÂ›Óˆ ·˘Ùfi ÙÔ ı¤Ì· ÌÂ ÙËÓ ·Ú·Ù‹ÚËÛË Î·È ÌÂ ÙÔ Û¯fiÏÈÔ fiÙÈ
ÙËÓ ·ÓÙÈÔÏÈÙÂ˘ÙÈÎ‹ Ù·ÎÙÈÎ‹ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. ·¤Ó·ÓÙÈ ÛÙ· ˙ËÙ‹Ì·-
Ù· Ô˘ Û‹ÌÂÚ· ··Û¯ÔÏÔ‡Ó ÙË ¯ÒÚ· Î·È ¤¯Ô˘Ó ÂÁÎÏˆ‚›ÛÂÈ ÙËÓ
›‰È· ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Î·È ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÛÙ· ÌÂÁ¿Ï·
ÛÎ¿Ó‰·Ï· ‰ÂÓ ı· ÙËÓ Î·ıÔÚ›ÛÂÈ Ô‡ÙÂ Ô Î. ∫·Ú·Ù˙·Ê¤ÚË˜ Ô‡ÙÂ
Î·Ó¤Ó·˜ ¿ÏÏÔ˜. £· ÙËÓ ÍÂ‰ÈÏÒÛÂÈ ÙÔ ¶∞.™√.∫. ÛÙÈ˜ ÂÈÙÚÔ¤˜
ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜, ÛÙËÓ √ÏÔÌ¤ÏÂÈ·, ÛÙËÓ ∂ÍÂÙ·ÛÙÈÎ‹ ∂ÈÙÚÔ‹ Î·È ÌÂ
¿ÏÏÂ˜ ÎÈÓ‹ÛÂÈ˜ fiÙ·Ó ¯ÚÂÈ·ÛÙÂ›.

ŒÚ¯ÔÌ·È ÙÒÚ· Ó· Û˘Ó‰¤Ûˆ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÌÂ ÙË ÁÂÓÈÎfi-
ÙÂÚË ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜. ∂›Ó·È ÍÂÎ¿ı·ÚÔ fiÙÈ ·›ÚÓÂÈ ·fi
ÙÔ˘˜ ÔÏÏÔ‡˜ ÁÈ· Ó· ‰ÒÛÂÈ ÛÙÔ˘˜ Ï›ÁÔ˘˜. ¶Ò˜ ·ÏÏÈÒ˜ Ó· ‰ÈÎ·È-
ÔÏÔÁËıÂ› Ë ÂÁÁÚ·Ê‹ ÛÙÔÓ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ô Îˆ‰ÈÎfi ÙÔ˘ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈ-
ÛÌÔ‡ Ë ·‡ÍËÛË Î·Ù¿ ÂÚ›Ô˘ 660.000.000 Â˘ÚÒ ÙÔ˘ Ù¤ÏÔ˘˜ ÙË˜
·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜; ¶Ò˜ Á›ÓÂÙ·È ·˘Ùfi; ∂›Ó·È ¿Ú· ÔÏ‡ ·Ïfi.
∫·Ù·ÚÁÂ›Ù·È Ì›· ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎ‹ ÎÏ›Ì·Î·. ∂ÌÂ›˜ ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ Ô˘
ÂÚ¿Û·ÌÂ ·fi Ì›· Û¯ÔÏ‹ Î·È ¤¯Ô˘ÌÂ ÛÙÔÈ¯ÂÈÒ‰ÂÈ˜ ÁÓÒÛÂÈ˜ ÔÈÎÔ-
ÓÔÌÈÎÒÓ, ¤¯Ô˘ÌÂ ‰È‰·¯ıÂ› ÁÈ· ÙËÓ ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎfiÙËÙ· ÙË˜ ÊÔÚÔ-
ÏÔÁÈÎ‹˜ ÎÏ›Ì·Î·˜ Î·È ¿ÌÂ ÛÂ Ì›· Â›Â‰Ë ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÂÓfi˜
Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ fiÔ˘ Ô ÏÔ‡ÛÈÔ˜ ÏËÚÒÓÂÈ Ù· ›‰È· ÌÂ ÙÔ ÊÙˆ¯fi.

¶ÔÈÔ˜ ˆÊÂÏÂ›Ù·È; øÊÂÏÂ›Ù·È ·˘Ùfi˜ Ô˘ ··ÏÏ¿ÛÛÂÙ·È ·fi
ÙÔÓ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ ÌÂ ‚¿ÛË ÙÔÓ ÔÔ›Ô ‹Ù·Ó ˘Ô¯ÚÂˆÌ¤ÓÔ˜ Ó·
Î·Ù·‚¿ÏÂÈ ¤Ó· ÊfiÚÔ ÛÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜, ¤Ó· ÊfiÚÔ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ –ÁÈ·Ù› ÙÔ
ÎÚ¿ÙÔ˜ Ú¤ÂÈ Ó· ·ÛÎÂ› ÌÈ· ÔÏÈÙÈÎ‹ ÂÍÈÛÔÚÚfiËÛË˜ ·’ ·˘ÙÔ‡˜
Ô˘ ÎÂÚ‰›˙Ô˘Ó Î·È ÏÔ˘Ù›˙Ô˘Ó Û˘Ó¤¯ÂÈ·- Î·È ÂÈ‚·Ú‡ÓÂÙ·È Ô
·Ïfi˜ Î·È ÊÙˆ¯fi˜.

∞˘Ùfi Á›ÓÂÙ·È È‰È·›ÙÂÚ· ÌÂ ÙÔ ÂÈ‰ÈÎfi Ù¤ÏÔ˜, fiÔ˘ ˘¿Ú¯ÂÈ ÙÔ
ÚˆÙÔÊ·Ó¤˜ Ó· ˘ÔÏÔÁ›˙ÂÙ·È, fiÙ·Ó ÙÔ ¤Ó· ÙÔÈ˜ ¯ÈÏ›ÔÈ˜, ÂÓ ¿ÛË
ÂÚÈÙÒÛÂÈ, ‰ÂÓ ·Ô‰›‰ÂÈ, ÌÂ ÙÔ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎfi: ¤Ó· Â˘ÚÒ ÙÔ
ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎfi.

∫·È ÂÓÒ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÚÔÛ¿ıËÛÂ Ó· ··ÓÙ‹ÛÂÈ ÛÙÔ Êfi‚Ô
ÌÂÁ¿ÏË˜ ÏÂÈÔÓfiÙËÙ·˜ ÙˆÓ Î·ÙÔ›ÎˆÓ ÙË˜ ˘·›ıÚÔ˘ Î·È È‰›ˆ˜
ÙˆÓ ·ÁÚÔÙÒÓ, fiÙÈ ‰ÂÓ ı· ÊÔÚÔÏÔÁ‹ÛÂÈ Ù· ·ÁÚÔÙÂÌ¿¯È·, ¤Ú¯ÂÙ·È
ÌÂ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ –·Ó Î¿ÔÈÔ˜ ÙÔ ‰È·‚¿ÛÂÈ Î·Ï¿- Ó· ÂÈ‚¿ÏÂÈ
·˘Ù‹Ó ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÛÂ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ·ÁÚÔÙÈÎ¤˜ ÂÁÎ·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜, Â›ÙÂ
Â›Ó·È ‚Ô˘ÛÙ¿ÛÈ·, Â›ÙÂ Â›Ó·È ÔÈÌÓÈÔÛÙ¿ÛÈ·, Â›ÙÂ Â›Ó·È ÛÙ¿‚ÏÔÈ,
Â›ÙÂ Â›Ó·È ÙËÓÔÙÚÔÊ›·, ÎÔÙ¤ÙÛÈ·, Ù· ¿ÓÙ·.

∞˘ÙÔ› ÔÈ ¿ÓıÚˆÔÈ Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ· ‰ÂÓ Â›¯·Ó Î·ÌÌ›· ÂÈ‚¿Ú˘Ó-
ÛË, fiˆ˜ ÁÓˆÚ›˙ÂÙÂ. ¢ÈfiÙÈ ‰ÂÓ ÙÔ˘ ¤È·ÓÂ Î·ıfiÏÔ˘ Ô ÊfiÚÔ˜ ÙË˜
ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, Ô˘ Î·Ù·ÚÁÂ›Ù·È.

∫·Ù·ÚÁÂ›Ù·È, ÏÔÈfiÓ, Ô ÊfiÚÔ˜ ÙË˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘-
Û›·˜, ˆÊÂÏÔ‡ÓÙ·È ·˘ÙÔ› Ô˘ ¤ÚÂÂ Ó· Î·Ù·‚¿ÏÏÔ˘Ó Î·È ÙÔ ÎÚ¿-
ÙÔ˜ ‰ÂÓ ¤Î·ÓÂ ÙË ‰Ô˘ÏÂÈ¿ Ô˘ ¤ÚÂÂ Ó· Î¿ÓÂÈ, ÁÈ· Ó· ÂÈÛÚ¿Ù-
ÙÂÈ ÙÔ ÊfiÚÔ, Î·È ÌÂÙ·Ê¤ÚÔ˘ÌÂ Ù· ‚¿ÚË ÛÂ ·˘ÙÔ‡˜ ÙÔ˘˜ ÌÈÎÚÔ‡˜,
ÛÂ ·˘ÙÔ‡˜ ÙÔ˘˜ ¤ÓËÙÂ˜, ÛÂ ·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ ÔÙ›˙Ô˘Ó ÙÔ ¯ˆÚ¿ÊÈ ÌÂ
ÙÔÓ È‰ÚÒÙ· ÙÔ˘ ÚÔÛÒÔ˘ ÙÔ˘˜ Î¿ıÂ Ì¤Ú· ÁÈ· Ó· ‚Á¿ÏÔ˘Ó ÙÔ
ÌÂÚÔÎ¿Ì·Ùfi ÙÔ˘˜. ∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ Û·˜!

∫·È ¤Ú¯ÂÛÙÂ Ó· ÙÔ˘˜ ÎÔÚÔ˚‰¤„ÂÙÂ, Î˘Ú›ˆ˜ ÙÔ˘˜ Î·ÙÔ›ÎÔ˘˜

ÙË˜ ˘·›ıÚÔ˘, Ï¤ÁÔÓÙ¿˜ ÙÔ˘˜ fiÙÈ ı· ÙÔ˘˜ ÚÔÎ·Ù·‚¿ÏÂÙÂ ÙÔ
ÊfiÚÔ ÛÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ, ÁÈ· Ó· ÌË ¯·Ï¿ÛÔ˘Ó Ù· ÌË¯·Ó‹Ì·Ù·. ∂›¯·-
ÙÂ ÌÂÁ¿ÏË ¤ÁÓÔÈ· ÁÈ· Ù· ÌË¯·Ó‹Ì·Ù·. ∫·È ı· ÙÔ˘˜ ‰ÒÛÂÙÂ ÙÒÚ·
ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ÓÙ›˙ÂÏ. µ¿˙ÂÙÂ ÙÔÓ Î¿ıÂ ·ÁÚfiÙË Ó· ‰ÒÛÂÈ ‰·ÓÂÈÎ¿ ÛÙÔ
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ, ÛÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÙÔ˘ ÎÚ¿ÙÔ˘˜ ÂÚ›Ô˘
30% ·Ú·¿Óˆ ·’ fi,ÙÈ Ï‹ÚˆÓÂ Û‹ÌÂÚ· ÛÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ÙË˜ Î·Ï-
ÏÈ¤ÚÁÂÈ·˜ ÌÂ ÙÔ ÊfiÚÔ ÛÙ· Î·‡ÛÈÌ·.

∫·È ‚¤‚·È·, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÌÈ· Î·È Â›ÛÙÂ ÛÂ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎfi
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô, ·ÓÔ›ÍÙÂ ÙÔ site ÙË˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ™Ù·ÙÈÛÙÈÎ‹˜ ÀËÚÂÛ›·˜,
Ó· ‰Â›ÙÂ fiÙÈ ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ 10% ¤¯ÂÈ ·˘ÍËıÂ› ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ÙˆÓ ÂÊÔ-
‰›ˆÓ ÛÙËÓ Î·ÏÏÈ¤ÚÁÂÈ· ÌÂ Ù· ÏÈ¿ÛÌ·Ù·, ÌÂ ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ, ÌÂ
fiÏ· Ù· ÁÂˆÚÁÈÎ¿ ÂÊfi‰È·, ÁÈ· Ó· ‰Â›ÙÂ fiÙÈ ÂÁÎ·Ù·ÏÂ›Ô˘Ó ÔÈ
·ÁÚfiÙÂ˜ Î·È ‰ÂÓ Î·ÏÏÈÂÚÁÔ‡Ó Ï¤ÔÓ, ÁÈ·Ù› Â›Ó·È ·Û‡ÌÊÔÚË Ë
Î·ÏÏÈ¤ÚÁÂÈ·.

∫·È ¤Ú¯ÂÛÙÂ ÛÂ ·˘ÙfiÓ ÙÔ ‰ÔÎÈÌ·˙fiÌÂÓÔ ·ÁÚfiÙË Î·È ÙÔ˘ Ï¤ÙÂ
«Ï‹ÚˆÛÂ Ù· ÚÔÎ·Ù·‚ÔÏÈÎ¿ ·fi ÙËÓ ÙÛ¤Ë ÛÔ˘ Î·È ı· ‰Ô‡ÌÂ
ÂÌÂ›˜ fiÙÂ ı· ÛÔ˘ Ù· ÂÈÛÙÚ¤„Ô˘ÌÂ». ∂ÎÙfi˜ Î·È ÓÔÌ›˙ÂÙÂ fiÙÈ ı·
ÙÔ˘˜ ÍÂÁÂÏ¿ÛÂÙÂ ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔ ·Ú·Ì‡ıÈ fiÙÈ ı· Ì·›ÓÔ˘Ó ÚÔÎ·-
Ù·‚ÔÏÈÎ¿ ÛÙ· ‚È‚ÏÈ¿ÚÈ·. °È·Ù› ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ Â›ÛÙÂ Ì·ÎÚÈ¿ Ó˘¯ÙˆÌ¤-
ÓÔÈ ·fi ÙÔÓ ÙÚfiÔ Ô˘ ÛÎ¤ÊÙÔÓÙ·È, ·fi ÙÔÓ ÙÚfiÔ Ô˘ ÏÂÈ-
ÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó Î·È ·fi ÙÔÓ ÙÚfiÔ Ô˘ Î·ÏÏÈÂÚÁÔ‡Ó ÔÈ ŒÏÏËÓÂ˜
·ÁÚfiÙÂ˜.

∞Ó ı¤ÏÂÙÂ Ó· ÙÔ ÚÔÛÂÁÁ›ÛÔ˘ÌÂ Î·È Ì·ÎÚÔÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿ ÛÂ
Û¯¤ÛË ÌÂ Ù· ÛÙÔÈ¯Â›·, Â›Ì·ÛÙÂ ÛÙË ‰È¿ıÂÛ‹ Û·˜. ¡· ‰Ô‡ÌÂ, ÏÔÈ-
fiÓ, ÔÈÂ˜ Â›Ó·È ÔÈ Î·ÏÏÈÂÚÁÔ‡ÌÂÓÂ˜ ÂÎÙ¿ÛÂÈ˜, ÔÈÔ Â›Ó·È ÙÔ
ÎfiÛÙÔ˜ ÙˆÓ Î·˘Û›ÌˆÓ Î·È Ô‡Ùˆ Î·ı’ ÂÍ‹˜. ™ËÌ·Û›· ¤¯ÂÈ fiÙÈ ‚Ú‹-
Î·ÙÂ ÙÔÓ ÈÔ ·‰‡Ó·ÌÔ ÎÚ›ÎÔ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ ˘fiıÂÛË˜, Ó· ÙÔÓ ÂÎÌÂ-
Ù·ÏÏÂ˘ÙÂ›ÙÂ ·›ÚÓÔÓÙ¿˜ ÙÔ˘ ÚÔÎ·Ù·‚ÔÏÈÎ¿ ¤ÛÔ‰· Î·È ÌÂ ÙËÓ
·fiÚÈÛÙË ˘fiÛ¯ÂÛË fiÙÈ ı· ÙÔ˘˜ Ù· ÂÈÛÙÚ¤„ÂÙÂ ÌÂ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ¿
ÎÚÈÙ‹ÚÈ·.

¡ÔÌ›˙ˆ fiÙÈ ·˘Ù¿ Â›Ó·È ¿ÏÏË Ì›· ¤Ó‰ÂÈÍË ÙË˜ ·Ó·ÍÈÔÈÛÙ›·˜ ÙË˜
Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ ·¤Ó·ÓÙÈ ÛÂ ÌÈ· ÌÂÁ¿ÏË Î·ÙËÁÔÚ›·,
ÙÔ˘˜ Î·ÙÔ›ÎÔ˘˜ ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ˘·›ıÚÔ˘. ∂›Ó·È ¿ÏÏË Ì›· ¤Ó‰ÂÈÍË
ÙÔ˘ Ò˜ ·ÓÙÈÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·È Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤-
Ó· Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙÔ˘ Î. ∫·Ú·Ì·ÓÏ‹ ÙÈ˜ ˘ÔÛ¯¤ÛÂÈ˜ Ô˘ Â›¯Â
‰ÒÛÂÈ Â·ÓÂÈÏËÌÌ¤Ó· ÛÙÔ˘˜ ŒÏÏËÓÂ˜ ·ÁÚfiÙÂ˜ fiÙÈ ı· ¿ÚÂÈ fiÏ·
Ù· Ì¤ÙÚ·, ÁÈ· Ó· ÌÂÈÒÛÂÈ ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ·Ú·ÁˆÁ‹˜.

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ ÙÒÚ·
Ë µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. Î. ∞ÈÎ·ÙÂÚ›ÓË ¶ÂÚÏÂ¤-™ËÊÔ˘Ó¿ÎË.

∞π∫∞∆∂ƒπ¡∏ ¶∂ƒ§∂¶∂-™∏º√À¡∞∫∏: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ
¶ÚfiÂ‰ÚÂ.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Â›Ì·ÛÙÂ ÛÙËÓ ·Ú¯‹ ÙË˜ Ó¤·˜
¯ÚÔÓÈ¿˜ Î·È Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ‰›ÓÂÈ ·ÎfiÌ·
¤Ó· ÌÔÓ·Ì¿ ÛÙÔ˘˜ ¤¯ÔÓÙÂ˜ Î·È Î·Ù¤¯ÔÓÙÂ˜, ¤ÙÛÈ, ÁÈ· Ó· ÙÔ˘˜
¿ÂÈ Î·Ï¿ Ë ¯ÚÔÓÈ¿.

º¤ÚÓÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Ô˘ Â˘ÓÔÂ› ÙÔ˘˜ ÌÂÁ·ÏÔ˚‰ÈÔÎÙ‹-
ÙÂ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Î·È ÙÔ ÏÔÁ·ÚÈ·ÛÌfi ÙÔÓ ÛÙ¤ÏÓÂÈ Ó· ÙÔÓ ÏËÚÒÛÔ˘Ó
Î·È ¿ÏÈ ÔÈ ÔÏÏÔ›, ‰ËÏ·‰‹ ·˘ÙÔ› Ô˘ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿ Â›Ó·È ÌÈÎÚÔ› Î·È
ÌÂÛ·›ÔÈ. ªÔÈÚ¿˙ÂÈ ‰˘Û·Ó¿ÏÔÁ· Ù· ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¿ ‚¿ÚË Î·È Î·Ù·Ú-
ÁÂ› Î¿ıÂ ¤ÓÓÔÈ· ‰›Î·ÈË˜ Î·Ù·ÓÔÌ‹˜ ÛÙÈ˜ ˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ˜ ÙˆÓ ÔÏÈ-
ÙÒÓ ÚÔ˜ ÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜.

∏ Ô˘Û›· Î·È ·˘Ù‹˜ ÙË˜ ÓÔÌÔıÂÙÈÎ‹˜ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›·˜ ÙË˜ ¡¤·˜
¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Â›Ó·È Ë ‰È·ÈÒÓÈÛË ÙÔ˘ ÏÔ‡ÙÔ˘ ÁÈ’ ·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ ‹‰Ë
ÙËÓ Î·Ù¤¯Ô˘Ó Î·È Ë ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ ·Ê·›Ì·ÍË, ‚¤‚·È·, ÙË˜ ÌÂÁ¿ÏË˜
Ì¿˙·˜ ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ÙfiÔ˘.

∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÌÂ ÙËÓ Î›ÓËÛ‹ ÙË˜ ·˘Ù‹, Ì·›ÓÂÈ ÛÙËÓ ÚˆÙÔÔ-
Ú›· ÙÔ˘ ·ÁÎfiÛÌÈÔ˘ ÓÂÔÊÈÏÂÏÂ˘ıÂÚÈÛÌÔ‡ Î·È ÙÔÏÌ¿ ·˘Ùfi Ô˘
‰ÂÓ ÙfiÏÌËÛ·Ó Ó· Î¿ÓÔ˘Ó Û˘ÓÙËÚËÙÈÎ¤˜ Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂÈ˜ ¿ÏÏˆÓ ÎÚ·-
ÙÒÓ. ∆· Ì¤ÙÚ· ·˘Ù¿, ¿ÏÏˆÛÙÂ, Ù· Â›¯Â ÂÓÛˆÌ·ÙÒÛÂÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓË-
ÛË ÛÙÔÓ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙÔ˘ 2008 Ô˘ Û˘˙ËÙ‹Û·ÌÂ ÚÈÓ ·fi
¤Ó· Ì‹Ó· ÂÚ›Ô˘. ™‹ÌÂÚ· Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÌÂ Úˆı‡ÛÙÂÚÔ ÙÚfiÔ
˙ËÙ¿ ·fi ÙËÓ ∂ıÓÈÎ‹ ∞ÓÙÈÚÔÛˆÂ›· Ó· ÂÁÎÚ›ÓÂÈ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ Ù·ÍÈ-
Î‹ ÔÏÈÙÈÎ‹.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Â›Ó·È ·ÓÙÈÏ·˚Î¿ Ù·ÍÈÎ‹ Ë
Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ÙÔ˘
ÊfiÚÔ˘ Ô˘ ÂÈÛ‹Á·ÁÂ ÙÔ ¶∞.™√.∫. ÁÈ· Ó· Á›ÓÂÈ ÈÔ ‰›Î·ÈÔ ÙÔ
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Ì·˜ Û‡ÛÙËÌ· Î·È Ô˘ ‚Ú‹ÎÂ ‚¤‚·È· ÙË ÛıÂÓ·Ú‹
·ÓÙ›ÛÙ·ÛË ÙˆÓ ÌÂÁ·ÏÔ˚‰ÈÔÎÙËÙÒÓ fiÏ· ·˘Ù¿ Ù· ¯ÚfiÓÈ·. ∂›Ó·È ÎÔÈ-
ÓˆÓÈÎ¿ ¿‰ÈÎË Ë Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙË˜ ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎ‹˜ ÎÏ›Ì·Î·˜ ÊÔÚÔ-
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ÏÔÁ›·˜ ÛÙÈ˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¤˜ Î·È ÛÙÈ˜ ÁÔÓÈÎ¤˜ ·ÚÔ¯¤˜ Î·È Ë ÂÈÛ·-
ÁˆÁ‹ ÙÔ˘ Ì¤ÙÚÔ˘ ÙÔ˘ 1% Â› ÙË˜ ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ ·Í›·˜ ÙÔ˘ ·ÎÈÓ‹ÙÔ˘
ÌÂÙ¿,  ‚¤‚·È·, ·fi ÙÈ˜ ÚÔ‚ÏÂfiÌÂÓÂ˜ ··ÏÏ·Á¤˜. 

∂›Ó·È ·ÎÚ·›Ô˜ ÊÈÏÂÏÂ˘ıÂÚÈÛÌfi˜ Ë ÂÈ‚ÔÏ‹ ÂÓÈ·›Ô˘ Ù¤ÏÔ˘˜ ·ÎÈ-
Ó‹ÙˆÓ ÌÂ 1o/oo, Â› ÙË˜ Û˘ÓÔÏÈÎ‹˜ ·Í›·˜ ÙË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘-
Û›·˜, ÌÂÙ¿ ÙËÓ ·Ê·›ÚÂÛË ÙË˜ ·Í›·˜ ÙË˜ Î‡ÚÈ·˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜ fiˆ˜
ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È ÛÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ. ∆Ô Ù¤ÏÔ˜ Ô˘ ·Ó·ÏÔÁÂ› ‰ÂÓ ÌÔ-
ÚÂ› Ó· Â›Ó·È ÌÈÎÚfiÙÂÚÔ ·fi 1 Â˘ÚÒ ·Ó¿ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎfi. •ÂÎÈÓ¿ÂÈ,
ÏÔÈfiÓ, ¤Ó·˜ Ó¤Ô˜ ÊfiÚÔ˜ Î·È ÔÈ ÌÈÎÚÔ˚‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜ ÂÎÙfi˜ ·fi ÙÈ˜
Î·ÙÔÈÎ›Â˜ Ô˘ È‰ÈÔÎ·ÙÔÈÎÔ‡ÓÙ·È ı· ÊÔÚÔÏÔÁÔ‡ÓÙ·È ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔ
ÔÛÔÛÙfi. ∞ÎfiÌ· Î·È Â¿Ó Ë ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ‹ ·Í›· Â›Ó·È Î¿Ùˆ ·fi
1.000 Â˘ÚÒ ÙÔ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎfi, Ô ˘fi¯ÚÂÔ˜ ÙÔ˘ Ù¤ÏÔ˘˜ ı· ÏËÚÒ-
ÓÂÈ 1 Â˘ÚÒ. ∂›Ó·È ÚÔÊ·Ó¤˜ ÔÈÔÈ Â˘ÓÔÔ‡ÓÙ·È Î·È ÔÈÔÈ ÏËÚÒ-
ÓÔ˘Ó ‰˘Û·Ó¿ÏÔÁ·. 

∫‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ‰ÈÏ·ÛÈ¿ÛÙÂ ÙÔ ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÔ. ªËÓ
Î·Ù·ÚÁÂ›ÙÂ, fiÌˆ˜, ÙËÓ ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎfiÙËÙ· ÛÙË ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÎÏ›Ì·-
Î·. ŸÛÔ ÌÂÁ·ÏÒÓÂÈ Ë ÂÚÈÔ˘Û›· Î¿ÔÈÔ˘ ÙfiÛÔ ·˘Í¿ÓÂÙ·È ÙÔ
fiÊÂÏÔ˜ ·fi ÙÔÓ ÙÚfiÔ ÊÔÚÔÏfiÁËÛË˜ ÁÈ· ÙÔ˘˜ È‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜. ∆·
Ì¤ÙÚ· ·˘Ù¿ ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÔÓÙ·È ·fi ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ˆ˜ ÂÍÈÛˆÙÈÎ¿.
∂›Ó·È, fiÌˆ˜, ÈÛÔÂ‰ˆÙÈÎ¿ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜ Î·È ÙËÓ ÙÛ¤Ë ÙÔ˘˜.
√È ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÔ› ÂÈÙÂÏÂ›˜ Ï¤ÓÂ fiÙÈ ¯Ù˘È¤Ù·È Ë ÁÚ·ÊÂÈÔÎÚ·Ù›·.
∂ÎÂ›ÓÔ Ô˘ ¯Ù˘È¤Ù·È ÛÙËÓ Ú¿ÍË, Â›Ó·È ÙÔ ÂÓÈ¯Úfi ÂÈÛfi‰ËÌ· Î·È
Ë ÌÈÎÚ‹ È‰ÈÔÎÙËÛ›· Î·È ‚¤‚·È·, ˘¿Ú¯ÂÈ Î·È Ô Êfi‚Ô˜ ÙË˜ ÌÂÙ·Î‡-
ÏËÛË˜ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÛÙÔ˘˜ ÂÓÔÈÎÈ·ÛÙ¤˜.

∞Ó ‹ıÂÏÂ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ó· Î¿ÓÂÈ Î¿ÙÈ ÁÈ· ÙË ‰›Î·ÈË ·Ó·Î·Ù·-
ÓÔÌ‹ ı· ¤ÚÂÂ Ó· ‰È·ÙËÚ‹ÛÂÈ ÙÔ Ì¤ÙÚÔ ÙË˜ ÊÔÚÔÏfiÁËÛË˜ ÙË˜
ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, fi¯È Ó· ÊÔÚÔÏÔÁÂ› ÙÔ˘˜ ¿ÓÙÂ˜ ÌÂ
Ù· ›‰È· Ì¤ÙÚ· Î·È Ù· ›‰È· ÛÙ·ıÌ¿. ∞ÏÏ¿ ·Ô‰ÂÈÎÓ‡ÂÙ·È ÁÈ· ¿ÏÏË
ÌÈ· ÊÔÚ¿ fiÙÈ ÙÔ ÌfiÓÔ Ô˘ ÂÓ‰È·Ê¤ÚÂÈ ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË, Â›Ó·È Ë
Â›ÛÚ·ÍË ÊfiÚˆÓ ¯ˆÚ›˜ ÏÔÁÈÎ‹, ¯ˆÚ›˜ ÈÂÚ¿Ú¯ËÛË, ¯ˆÚ›˜ ·Ó·ÏÔ-
ÁÈÎfiÙËÙ·, ¯ˆÚ›˜ ‚¤‚·È· Î·ÌÌ›· ·Ó·Ù˘ÍÈ·Î‹ ÏÔÁÈÎ‹. Ÿˆ˜ ÙfiÓÈ-
Û·Ó Î·È ÔÈ ÂÎÚfiÛˆÔÈ ÙˆÓ ÊÔÚ¤ˆÓ, ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ ‰ÂÓ ÂÍ˘-
ËÚÂÙÂ› ÙË ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË Î·È ‰ÂÓ Û˘Ì‚¿ÏÏÂÈ ÛÙËÓ ·Ó¿-
Ù˘ÍË. 

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ¤Ó· ¿ÏÏÔ ÌÂÁ¿ÏÔ ı¤Ì· ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘, ‰ËÏ·-
‰‹ ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÁÈ· ÙËÓ ¿Ù·ÍË ÙÔ˘ Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘ ÛÙ· Î·‡ÛÈÌ·,
‰ÂÓ ·Ô‰Â›¯ıËÎÂ Ô‡ÙÂ ÛÙË Û˘˙‹ÙËÛË Ô˘ ¤ÁÈÓÂ ÌÂ ÙÔ˘˜ ÊÔÚÂ›˜
ÛÙË ¢È·ÚÎ‹ ∂ÈÙÚÔ‹ fiÙÈ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ˘¿ÚÍÔ˘Ó ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù·.
ÃˆÚ›˜ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡˜, ¯ˆÚ›˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎ¿, ¯ˆÚ›˜ „ËÊÈ·Î‹ ‰ÈÔ›ÎËÛË
‰ÂÓ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÂÁÁ˘‹ÛÂÈ˜ fiÙÈ ÙÔ ÚÔÙÂÈÓfiÌÂÓÔ Ï¿ÓÔ ı· ·Ô‰Ò-
ÛÂÈ. ∏ ÂÍÂÈ‰›ÎÂ˘ÛË ÙÔ˘ Ì¤ÙÚÔ˘ ÙË˜ ÂÍÔÌÔ›ˆÛË˜ ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘
ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ÌÂ ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ Î›ÓËÛË˜ ÌÂ ¤ÍÈ ˘Ô˘ÚÁÈÎ¤˜ ·ÔÊ¿-
ÛÂÈ˜, ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› ÛÔ‚·Ú¤˜ ÂÈÊ˘Ï¿ÍÂÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎfi-
ÙËÙ· ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ Ì¤ÙÚÔ˘. 

™¯ÂÙÈÎ¿ ÙÒÚ· ÌÂ ÙÔ ı¤Ì· ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ÁÈ· ÙË Ó·˘ÙÈÏ›·, Ô
Î‡ÚÈÔ˜ ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ ‰‹ÏˆÛÂ fiÙÈ ÂÂÍÂÚÁ¿˙ÔÓÙ·È Û¯ÂÙÈÎ¤˜ ‰È·-
Ù¿ÍÂÈ˜, Ô˘ ı· ÂÈÛ·¯ıÔ‡Ó ÛÂ ÂfiÌÂÓ· ÓÔÌÔÛ¯¤‰È·. •ÂÎÈÓ¿ÙÂ
¿ÓÙ· ·ÓÙ›ÛÙÚÔÊ·, Î‡ÚÈÔÈ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜. ŸÙ·Ó Â›Ó·È Ó· Ù·
‚¿ÏÂÙÂ ÌÂ Ù· ÌÂÁ¿Ï· Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙ·, ¿ÓÙ· ÙÔ ·Ú·¤ÌÂÙÂ ÛÙÔ
Ì¤ÏÏÔÓ. 

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙÒÚ· ÙÔ˘˜ ·ÁÚfiÙÂ˜ Î·È ÙËÓ ˘Ô¯Ú¤ˆÛ‹ ÙÔ˘˜ Ó·
ÚÔÏËÚÒÓÔ˘Ó ÙÔ ÊfiÚÔ Ô˘ ı· ÙÔ˘˜ ÂÈÛÙÚ·ÊÂ›, ‚¿˙ÂÙÂ ¿ÏÈ
ÌÚÔÛÙ¿ ÊÙˆ¯Ô‡˜ ·ÁÚfiÙÂ˜, ÊÙˆ¯Ô‡˜ ·ÓıÚÒÔ˘˜ ÙË˜ ˘·›-
ıÚÔ˘ Ó· Û·˜ ÚÔÏËÚÒÓÔ˘Ó, Ó· Û·˜ ‰›ÓÔ˘Ó ÌÚÔÛÙ¿ ¯Ú‹Ì·Ù·,
Ù· ÔÔ›· ı· ·ÚÁ‹ÛÔ˘Ó ¿Ú· ÔÏ‡ Ó· Ù· ¿ÚÔ˘Ó, Â¿Ó ÎÚ›ÓÔ˘ÌÂ
·fi ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ Û·˜ fiÏ· ·˘Ù¿ Ù· ¯ÚfiÓÈ·, Ô˘ ·Á·Ó·ÎÙÔ‡Ó ÁÈ·
Ó· ¿ÚÔ˘Ó ·ÎfiÌ· Î·È ÙÈ˜ ÂÈ‰ÔÙ‹ÛÂÈ˜ Ô˘ ‰ÈÎ·ÈÔ‡ÓÙ·È. ∂› Ì‹ÓÂ˜
‹ Â› ¯ÚfiÓÈ· ÂÚÈÌ¤ÓÔ˘Ó ÔÈ ·ÁÚfiÙÂ˜ Î·È ˙ËÙ¿ÙÂ ÂÛÂ›˜ Û‹ÌÂÚ· Ó·
Û·˜ ÚÔÏËÚÒÓÔ˘Ó ·˘Ùfi ÙÔ ÊfiÚÔ Î·È Ó· ÙÔÓ ‰›ÓÂÙÂ ÌÂÙ¿. 

£¤Ïˆ, Â›ÛË˜, ÛÙÔ Ï›ÁÔ ¯ÚfiÓÔ Ô˘ ÌÔ˘ Ì¤ÓÂÈ ·ÎfiÌ· Ó· ·Ó·-
ÊÂÚıÒ ÛÙË Ï·ıÚÂÌÔÚ›· ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ Î·È ÛÙËÓ ÎÏÂ„È¿ Ô˘
Á›ÓÂÙ·È ÛÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜ Î·È ÛÙ· ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿. ∂›Ó·È ÙÚ·ÁÈÎfi ·˘Ùfi Ô˘
Û˘Ì‚·›ÓÂÈ ÌÂ ÙË ‰È·Î›ÓËÛË ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ Î·È ¤Ú¯ÔÌ·È Ó· ÚˆÙ‹-
Ûˆ Ù· ÂÍ‹˜: ¶Ò˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó ÔÈ ¤ÏÂÁ¯ÔÈ; ¶Ò˜ ÂÊ·ÚÌfi˙ÔÓÙ·È ÔÈ
ÓfiÌÔÈ; ¶ÔÈfi˜ ÚÔÛÙ·ÙÂ‡ÂÈ ÙÔÓ ÙÂÏÈÎfi Î·Ù·Ó·ÏˆÙ‹ ·fi ÙÈ˜
Ï·ıÚÔ¯ÂÈÚ›Â˜ ÙˆÓ ÂÈÙË‰Â›ˆÓ; 

∂›Ó·È ··Ú¿‰ÂÎÙÔ Ó· Û˘Ì‚·›ÓÔ˘Ó Ù¤ÙÔÈ· Ê·ÈÓfiÌÂÓ· Û’ ¤Ó·
·ÓÂÙ˘ÁÌ¤ÓÔ ÎÚ¿ÙÔ˜. ∆Ô ÎÚ¿ÙÔ˜ ı· Ú¤ÂÈ Ó· ¤¯ÂÈ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡˜
Î·È Ó· ·ÚÂÌ‚·›ÓÂÈ. ∂‰Ò,  Û‹ÌÂÚ· ‚ÚÈÛÎfiÌ·ÛÙÂ Û’ ¤Ó· ÎÚ¿ÙÔ˜
Ô˘ Â›ÙÂ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡˜ Â›ÙÂ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ÙÔ˘˜ ı¤ÛÂÈ ÛÂ
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·. µ¤‚·È·, ·˘Ùfi ÙÔ ‚Ï¤Ô˘ÌÂ Î·È ÛÂ fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜

¿ÏÏÔ˘˜ ÙÔÌÂ›˜ Ó· Á›ÓÂÙ·È.
∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ù· Ì¤ÙÚ· Ô˘ ·›ÚÓÂÈ Û‹ÌÂÚ·

Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÔÏ‡ Û‡ÓÙÔÌ· ı· ·˘Í‹ÛÔ˘Ó ÙÈ˜ ·ÓÈÛfiÙËÙÂ˜ ÛÙËÓ
ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÎÔÈÓˆÓ›· Î·È ÙÔ ·›ÛıËÌ· ÙË˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ·‰ÈÎ›·˜ ı·
Á›ÓÂÈ ·ÎfiÌË ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜. ∞˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ
ı· Î·Ù·ÁÚ·ÊÂ› ÛÙË Û˘ÓÂ›‰ËÛË ÙÔ˘ ÎfiÛÌÔ˘ ˆ˜ Ì›· ·fi ÙÈ˜ ÈÔ
‰È·Ï˘ÙÈÎ¤˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜ ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ÁÈ· ÙËÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹
‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË Î·È ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË. ∂›Ó·È ÚÔÊ·Ó¤˜ fiÙÈ Î·Ù·„ËÊ›˙ˆ
¤Ó· Ù¤ÙÔÈÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ.

(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô

∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ ∂ÎÚfiÛˆÔ˜ ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ √Úıfi‰ÔÍÔ˘ ™˘Ó·-
ÁÂÚÌÔ‡ Î. ∞˚‚·ÏÈÒÙË˜.

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∞´µ∞§πø∆∏™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
Ã·›ÚÔÌ·È Ô˘ ‰È·‰¤¯ÔÌ·È ÌÈ· ˆÚ·›· Î˘Ú›· ÛÙÔ µ‹Ì·. •¤Úˆ

fiÙÈ ·ÚÂÌ‚¿ÏÏÔÌ·È ÌÂÙ·Í‡ ÔÏÏÒÓ µÔ˘ÏÂ˘ÙÒÓ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫., ÔÈ
ÔÔ›ÔÈ Á›ÓÔÓÙ·È ÙÈÌËÙ¤˜ ÙË˜ ¿ÁÚÈ·˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜. ¢ÂÓ ÌÔÚÒ Ó·
Î·Ù·Ï¿‚ˆ. ∫¿ÓÂÙÂ, ÏÂ˜ Î·È ˙Ô‡ÌÂ ÛÙÔÓ ÕÚË. ∂›ÎÔÛÈ ¯ÚfiÓÈ·
Î˘‚ÂÚÓÔ‡ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÎfiÌÌ·, Í¤ÚÔ˘Ó fiÏÔÈ ÔÈ ŒÏÏËÓÂ˜ ÙÈ ÛËÌ·›ÓÂÈ
¿ÁÚÈ· ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÌÂ ÙÔ ¶∞.™√.∫., ¿ÁÚÈ· Î·È ¿‰ÈÎË ÊÔÚÔÏÔÁ›·
Î·È Í·ÊÓÈÎ¿ ÂÎÊÚ¿˙ÂÈ ÙËÓ ·Á·Ó¿ÎÙËÛ‹ ÙÔ˘ ÙÔ ¶∞.™√.∫.!

°È· Ó· Á˘Ú›Ûˆ ÛÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË, ‚Ï¤Ô˘ÌÂ Û‹ÌÂÚ· ÎÔÓ‰‡ÏÈ·
Ó· ˘ÂÚ›Ù·ÓÙ·È ÙˆÓ ÎÂÊ·ÏÒÓ ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ, ÔÏÏ¿ ÔÛ¿, ÔÏÏ¿
¯Ú‹Ì·Ù·. µÏ¤Ô˘ÌÂ Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ¿ ÛÙÂÏ¤¯Ë Ó· ›Ù·ÓÙ·È Î·È Ó·
¤ÊÙÔ˘Ó ·fi Ù· Ì·ÏÎfiÓÈ·, Ô ÎfiÛÌÔ˜ Ó· ˘ÔÊ¤ÚÂÈ. ∂ÈÏÈÎÚÈÓ¿,
Â›Ó·È ¤Ó· ˙ÔÊÂÚfi ÛÎËÓÈÎfi Î·È ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ Ù·ÈÚÈ¿˙ÂÈ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ
ÛÂ Ï·ÙÈÓÔ·ÌÂÚÈÎ·ÓÈÎ‹ ¯ÒÚ·. ∂ÎÂ› ¤¯Ô˘ÌÂ Êı¿ÛÂÈ. 

∞˜ ÌÈÏ‹ÛÔ˘ÌÂ, fiÌˆ˜, Ï›ÁÔ ÁÈ· ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ. ∞˜ Îˆ‰ÈÎÔÔÈ‹-
ÛÔ˘ÌÂ ÙÔ ÙÈ ·Ó·Ê¤ÚÂÈ ·˘Ùfi˜ Ô ÓfiÌÔ˜, ÁÈ·Ù› ÌÂÙ¿ ·fi ÙËÓ ÎÔÎÔ-
ÚÔÌ·¯›· ÌÂÙ·Í‡ ¶∞.™√.∫. Î·È ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜, ·ÏÏ¿ Î·È ÙÔ˘
∫.∫.∂. ÂÚÈ¤ÚÁˆ˜, ÙÔ ÔÔ›Ô ÏÂ›ÂÈ, ¯¿ÓÂÙ·È Ë Ô˘Û›·. 

∫·Ù’ ·Ú¯¿˜, Î·Ù·ÚÁÂ›Ù·È Ô ÊfiÚÔ˜ ÙË˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜
ÂÚÈÔ˘Û›·˜. øÚ·›·. ∫·Ù·ÚÁÂ›Ù·È Ô ÊfiÚÔ˜ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜ ÙË˜
ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜ Î·È ÌÂÈÒÓÂÙ·È ÛÙÔ 1% Ô ºfiÚÔ˜ ∫ÏËÚÔÓÔÌÈÒÓ
ÁÈ· Ù· ÛÙÂÓ¿ Û˘ÁÁÂÓÈÎ¿ ÚfiÛˆ·. øÚ·›·. 

∂È‚¿ÏÏÂÙ·È, fiÌˆ˜, ÊfiÚÔ˜ Î·ÙÔ¯‹˜. ∂›Ì·ÛÙÂ Û·Ê¤ÛÙ·Ù· ÂÓ·-
ÓÙ›ÔÓ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ Î·ÙÔ¯‹˜, ÁÈ·Ù› ÂÈ‚·Ú‡ÓÔÓÙ·È ÔÈ ¤¯ÔÓÙÂ˜ ÂÏ¿¯È-
ÛÙ· Î·È ·fi ÙËÓ ¿ÏÏË, ··ÏÏ¿ÛÛÂÙ·È Ë ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘-
Û›·, ‰ËÏ·‰‹ ÔÈ ÏÔ‡ÛÈÔÈ, ÔÈ Î·Ù¤¯ÔÓÙÂ˜. ÕÚ·, Ë ÚfiÛıÂÙË ÂÈ-
‚¿Ú˘ÓÛË ÈÛÔ‡Ù·È, fiˆ˜ Â›·Ó ÔÏÏÔ› ÔÌÈÏËÙ¤˜, ÌÂ 660.000.000
Â˘ÚÒ. 

¶Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿, ı·˘Ì¿˙ÂÈ Î¿ÔÈÔ˜ ÙËÓ ÂÈÓÔËÙÈÎfiÙËÙ¿ Û·˜, Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤ -fi¯È ÂÛ¿˜ ÚÔÛˆÈÎ¿, ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛ‹˜ Û·˜- ÛÙËÓ ÂÈ-
‚ÔÏ‹ ÊfiÚˆÓ. ¢È¿‚·Û· ÛÙÔ «∂£¡√™» fiÙÈ ¿ÏÏ· 250.000.000
Â˘ÚÒ ı· ÂÈÛÚ¿ÍÂÙÂ ·fi ÙËÓ ·‡ÍËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÛÙ· ÊıËÓ¿ ÙÛÈ-
Á¿Ú·. ∂›Ó·È ·Ï‹ıÂÈ·;

∞¡∆ø¡π√™ ª¶∂∑∞™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔ -
ÌÈÎÒÓ): ∂›Ó·È Ï¿ıÔ˜.

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∞´µ∞§πø∆∏™: ∂›Ó·È Ï¿ıÔ˜ ÙÔ ÚÂÔÚÙ¿˙ ÙÔ˘
«∂£¡√À™»; 

∞¡∆ø¡π√™ ª¶∂∑∞™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔ -
ÌÈÎÒÓ): ¡·È, Â›Ó·È Ï¿ıÔ˜.

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∞´µ∞§πø∆∏™: ∂›Ó·È Ï¿ıÔ˜ ÙÔ ÚÂÔÚÙ¿˙ ÙÔ˘
«∂£¡√À™»; øÚ·›·, Ó· ÙÔ ‰ÈÔÚıÒÛÂÈ ÙfiÙÂ ÙÔ «∂£¡√™», ·ÊÔ‡
Ï¤ÂÈ Ô ÀÔ˘ÚÁfi˜ fiÙÈ Â›Ó·È Ï¿ıÔ˜ ÙÔ ÚÂÔÚÙ¿˙. 

∂ÁÒ Í¤Úˆ fiÙÈ Î·Ù·ÛÙÚ¤ÊÂÙ·È Ë ÂÁ¯ÒÚÈ· Î·ÓÔ‚ÈÔÌË¯·Ó›·.
ªÂÈÒıËÎÂ ÛÙÔ 1/5 Ô fiÁÎÔ˜ ÙˆÓ Î·ÓÒÓ Ì·˜, ÂÈÛ¿ÁÔ˘ÌÂ ·ÌÂÚÈ-
Î·ÓÈÎ¿ Î·Ó¿ Î·È ·fi ÙÈ˜ ¤ÓÙÂ ¿ÎÚÂ˜ ÙÔ˘ Ï·Ó‹ÙË Î·È ÂÛÂ›˜ ÂÈ-
‚¿ÏÂÙÂ ÊfiÚÔ˘˜ ÛÙ· ÊıËÓ¿ ÂÏÏËÓÈÎ¿ ÙÛÈÁ¿Ú·. ¢ËÏ·‰‹, ‰È·Ï‡ÂÙÂ
ÙËÓ ÂÁ¯ÒÚÈ· Î·ÓÔ‚ÈÔÌË¯·Ó›·. 

¢ÂÓ Â›Ó·È, fiÌˆ˜, ÌfiÓÔ ·˘Ùfi.
∞¡∆ø¡π√™ ª¶∂∑∞™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔ -

ÌÈÎÒÓ): ∫‡ÚÈÂ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ, ÌËÓ ·Ó·Ê¤ÚÂÛıÂ ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ ˙‹ÙËÌ·,
‰ÂÓ ˘¿Ú¯Ô˘Ó Ù¤ÙÔÈÂ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÛÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ.

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∞´µ∞§πø∆∏™: ∞Ê‹ÛÙÂ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ‰ÂÓ
Â›ÛÙÂ ¶ÚÔÂ‰ÚÂ›Ô. ∂ÁÒ Û·˜ Â›· Î¿ÙÈ ÁÈ· Ù· ÙÛÈÁ¿Ú· Î·È ÌÔ˘ Ï¤ÙÂ
fiÙÈ Â›Ó·È Ï¿ıÔ˜ ÙÔ ÚÂÔÚÙ¿˙ ÙÔ˘ «∂£¡√À™».

∞¡∆ø¡π√™ ª¶∂∑∞™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔ -
ÌÈÎÒÓ): ™·˜ ··ÓÙÒ. ∂›Ó·È Ï·Óı·ÛÌ¤ÓÔ ÙÔ ÚÂÔÚÙ¿˙.

∫ø¡™∆∞¡∆π¡√™ ∞´µ∞§πø∆∏™: ÕÚ·, Ê·ÓÙ¿˙ÔÌ·È fiÙÈ, ·ÊÔ‡
‰ÒÛ·ÙÂ ÙËÓ ÂÍ‹ÁËÛË, ı· ÙÔ ‰ÈÔÚıÒÛÂÈ ÙÔ «∂£¡√™».
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¢È¿‚·Û· Î·È ¿ÏÈ ÛÙÔ «∂£¡√™» -ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÌÔ˘ Â›ÙÂ fiÙÈ
Â›Ó·È Î·È ·˘Ùfi Ï¿ıÔ˜- Î¿ÙÈ Ô˘ ı¤Ïˆ Ó· ÙÔ ·ÎÔ‡ÛÔ˘Ó Î·È ÔÈ ÂÏÂ‡-
ıÂÚÔÈ Â·ÁÁÂÏÌ·Ù›Â˜ fiÙÈ, ÚÈÓ ÙÂÏÂÈÒÛÂÈ Ë ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË ¯ÚÔÓÈ¿,
Ô √ÚÁ·ÓÈÛÌfi˜ ∞ÛÊ¿ÏÈÛË˜ ∂ÏÂ˘ı¤ÚˆÓ ∂·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÒÓ ‹ÚÂ
ÚÔÎ·Ù·‚ÔÏÈÎ¿ 170.000.000 Â˘ÚÒ ·fi Ù· 200.000.000 Â˘ÚÒ
Ô˘ ‰ÈÎ·ÈÔ‡Ù·È ·fi ÙËÓ ÎÚ·ÙÈÎ‹ ¯ÚËÌ·ÙÔ‰fiÙËÛË, ÁÈ· Ó· ÏËÚÒ-
ÛÂÈ ÙÈ˜ Û˘ÓÙ¿ÍÂÈ˜. ¡· ·ÎÔ‡ÛÂÈ Ô ÎfiÛÌÔ˜ fiÙÈ ÂÎÂ› Ô‰ËÁ‹Û·ÙÂ Ù·
‰‡Ô ·Ï·È¿, Ù· ‰‡Ô ·Ì¿Ï·È· ÎfiÌÌ·Ù· ÂÍÔ˘Û›·˜, ÛÙÔ Ó· ÌË
Êı¿ÓÔ˘Ó Ù· ÏÂÊÙ¿ ÁÈ· Ó· ÏËÚˆıÔ‡Ó ÔÈ Û˘ÓÙ¿ÍÂÈ˜ Î·È ÚÈÓ ·Ú¯›-
ÛÂÈ ÙÔ 2008, Ó· ÙÚ·‚Ô‡Ó ÏÂÊÙ¿ ·fi ÙÔ 2008, Û¯Â‰fiÓ ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ,
‰ËÏ·‰‹ 170.000.000 ·fi Ù· 200.000.000. ∆Ô «∂£¡√™» ÙÔ ÁÚ¿-
ÊÂÈ Î·È ‰ÂÓ Í¤Úˆ, Â¿Ó ı· ÙÔ ‰È·„Â‡ÛÂÙÂ.

°È’ ·˘Ù¿ Ù· ‰‡Ô ı¤Ì·Ù·, ÁÈ· ÙËÓ Î·ÓÔ‚ÈÔÌË¯·Ó›· Î·È ÁÈ· ÙËÓ
ÈÛÙÔÚ›· ÌÂ ÙÔ˘˜ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ˘˜ Â·ÁÁÂÏÌ·Ù›Â˜, ‰ÂÓ ¿ÎÔ˘Û· Ù›ÔÙÂ
·fi ÙÔ ·Ô˘ÛÈ¿˙ÔÓ ∫.∫.∂.. ∆Ô Ï¤ˆ, ÂÂÈ‰‹ Á›ÓÂÙ·È Î·È ÙÔ ∫.∫.∂.
ÔÏÏ¤˜ ÊÔÚ¤˜ ÙÈÌËÙ‹˜.

ªÂ ÙÔÓ ÊfiÚÔ Î·ÙÔ¯‹˜, ÏÔÈfiÓ, ‰ÈÏÔÊÔÚÔÏÔÁÂ›Ù·È Ô ŒÏÏË-
Ó·˜. ∂›Â ÔÏ‡ ÛˆÛÙ¿ Ô Î. µÔÚ›‰Ë˜ fiÙÈ: «ÙÔÓ ÊÔÚÔÏÔÁÔ‡ÌÂ,
fiÙ·Ó ¤¯ÂÈ ÂÈÛfi‰ËÌ·, fiÏË ÙÔ˘ ÙË ˙ˆ‹ ‰Ô˘ÏÂ‡ÂÈ Î·È ÊÔÚÔÏÔÁÂ›Ù·È,
fi,ÙÈ ÂÚÈÛÛ¤„ÂÈ ¿ÂÈ Ó· ÙÔ Î¿ÓÂÈ Î·ÙÔÈÎ›· Î·È ÙÔÓ Í·Ó·ÊÔÚÔÏÔ-
ÁÔ‡ÌÂ». ∂›Ó·È Ë ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ ·‰ÈÎ›· Î·È ÙÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Î˘ÓËÁËÙfi
ÛÙËÓ ·Ôı¤ˆÛ‹ ÙÔ˘ Î·È ÌÂ ÙË ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·, fiˆ˜ ¿ÏÏˆÛÙÂ
ÁÈÓfiÙ·Ó Î·È ÌÂ ÙÔ ¶∞.™√.∫..

°È· ÙÈ˜ off shore ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜, Î·Ù’·Ú¯¿˜ ÓÔÌ›˙ˆ fiÙÈ Â›Ó·È ·fiÏ˘-
ÙË ÎÔÚÔ˚‰›· Î¿ıÂ ‰È·Î‹Ú˘ÍË fiÙÈ ı· ÂÏÂÁ¯ıÔ‡Ó ·˘Ù¤˜ ÔÈ ÂÙ·ÈÚÂ›-
Â˜.

¢ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ÂÓÙÔÈÛÌfi˜ ÙˆÓ off shore ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ, ÙÔ Í¤ÚÔ˘Ó
Î·Ï¿ Ù· fiÚÁ·Ó· ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜, Ô˘ ¯ÚfiÓÈ· ÚÔÛ·-
ıÔ‡Ó Ó· ÙÈ˜ ÂÓÙÔ›ÛÔ˘Ó, ¯ˆÚ›˜ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ·. 

º˘ÛÈÎ¿ ı· Ú¤ÂÈ Ó· Î·ıÈÂÚˆıÂ› ¤Ó· ÁÂÓÓ·›Ô ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÔ
ÁÈ· Ù· ·È‰È¿, fiÛˆÓ ‰Ô˘ÏÂ‡Ô˘Ó ÌÈ· ˙ˆ‹ Î·È ı¤ÏÔ˘Ó Ó· ·Ê‹ÛÔ˘Ó
Î¿ÙÈ ÛÙÔ˘˜ ·ÔÁfiÓÔ˘˜ ÙÔ˘˜ Î·È fi¯È ‚¤‚·È· ÁÈ· fiÏÔ˘˜ ·˘ÙÔ‡˜
Ô˘ ·Ê‹ÓÔ˘Ó ÂÚÈÔ˘Û›Â˜ 5, 6 Î·È 10.000.000 Â˘ÚÒ Î·È ı· Â›Ó·È
·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÂ˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¤˜. 

º˘ÛÈÎ¿ Â›Ì·ÛÙÂ ˘¤Ú ÙË˜ ·ÏÏ·Á‹˜ ÙË˜ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜.
ŸÛÔ ÁÈ· ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ Î·˘Û›ÌˆÓ, ÚÔÊ·ÓÒ˜, ı· Á›ÓÂÈ
«Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ ¯·ÚÙÈÒÓ» ·fi ‰ˆ Î·È ¤Ú·, ·ÊÔ‡ ÂÈÎÔÓÈÎ¿ ÙÈÌÔ-
ÏfiÁÈ· ı· ÂÎ‰›‰ÔÓÙ·È, ¯ˆÚ›˜ Ó· ˘¿Ú¯ÂÈ Î¿ÔÈÔ˜ ÂÏÂÁÎÙÈÎfi˜
ÌË¯·ÓÈÛÌfi˜. ∞ÏÏ¿ ÌÈÏ¿ÌÂ ÁÈ· ÂÏÂÁÎÙÈÎfi ÌË¯·ÓÈÛÌfi, fiÙ·Ó fiˆ˜
ÚÔÛÊ˘Ò˜ Â›Â Î·È Ô Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ˜ Ô Î. ¶ÔÏ·Ù›‰Ë˜, ÚÈÓ ÙÚÂÈ˜-
Ù¤ÛÛÂÚÈ˜ Ì¤ÚÂ˜, Â‰Ò ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÂÏ¤ÁÍÂÙÂ ÙËÓ ·ÒÏÂÈ· ÙÔ˘
º.¶.∞. ÛÙÔ Î·ÙÒÊÏÈ ÙÔ˘  ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ Û·˜. ŸÔÈÔ˜ ¤¯ÂÈ ÂÚ·-
Ù‹ÛÂÈ ÛÙËÓ Ô‰fi ∂ÚÌÔ‡, ÙÔ ‚Ï¤ÂÈ. ∆ËÓ ·ÒÏÂÈ· ÙÔ˘ º.¶.∞., ¤Íˆ
·fi ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô Û·˜, ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÙËÓ ÂÏ¤ÁÍÂÙÂ. ∫·È ·Ô-
ÚÂ› Î¿ÔÈÔ˜ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿, ÌÂ ÙÔ˘˜ ÂÁÎÂÊ¿ÏÔ˘˜ Ô˘ ÂÈÓfiËÛ·Ó
·˘Ù‹ ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÌÂ ÙË ¯·ÚÙÔ‡Ú·, Ù· Î·‡ÛÈÌ· Î·È ÙÔ Ï·‚‡ÚÈÓ-
ıÔ fiÏË˜ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›·˜, Ë ÔÔ›· ·ÏÒ˜, ÙÈ Î¿ÓÂÈ; µ·Û·-
Ó›˙ÂÈ Â·ÁÁÂÏÌ·Ù›Â˜ Î·È ÔÏ›ÙÂ˜. 

∆Ô ·›ÛÙÂ˘ÙÔ ÙÒÚ·, ÁÈ· Ó· Á˘Ú›Ûˆ ÛÙÔ ¶∞.™√.∫., ÂÂÈ‰‹
¿ÎÔ˘Û· ÚÈÓ Î¿ÔÈÂ˜ ‰È·Ì·ÚÙ˘Ú›Â˜ Â›Ó·È fiÙÈ ÙÔ ¶∞.™√.∫. Á›ÓÂÙ·È
ÙÈÌËÙ‹˜ Î·È ÂÎÏ‹ÛÛÔÌ·È ÌÂ ÙÔ ¿ıÔ˜ ÌÂ ÙÔ ÔÔ›Ô Î·Ù·‰ÈÎ¿˙ÂÈ
ÙÔ ¶∞.™√.∫. ÙÔ˘˜ ÊfiÚÔ˘˜ Î·È ¤ÙÛÈ Â›Ó·È ÙÔ fi„ÈÌÔ ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔÓ
ÙÔ˘ ÁÈ· ÙË ¢Ú·ÂÙÛÒÓ·, ‹ ÙÔÓ ∫ÔÚ˘‰·ÏÏfi, fiÙ·Ó Â› Â›ÎÔÛÈ ¯Úfi-
ÓÈ· ¤Á‰·ÚÂ ÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜ ÌÂ ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›·, fiÙ·Ó Â˘ÓfiËÛÂ ÙÔ˘˜
Î·Ù¤¯ÔÓÙÂ˜ Î·È ÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ, ÎÈ ¤Î·ÓÂ Û˘ÓÂ›‰ËÛË ÙÔ «ÁÚËÁÔÚfi-
ÛËÌÔ» Î·È ÙË ‰È·ÊıÔÚ¿ ÛÙÈ˜ ‰ËÌfiÛÈÂ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜. ∫·È Ê˘ÛÈÎ¿, ÔÈ
Ú·ÎÙÈÎ¤˜ ÙÔ˘ ·›ÚÓÔ˘Ó «·ÓÂ˘Úˆ·˚Îfi ‚Ú·‚Â›Ô» ¿‰ÈÎË˜ ÊÔÚÔ-
ÏÔÁ›·˜. ∂›Ó·È Â›ÎÔÛÈ ¯ÚfiÓÈ· Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ¤˜ Ù·ÎÙÈÎ¤˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.,
ÙÔ ÔÔ›Ô Û‹ÌÂÚ· ‰ËÌ·ÁˆÁÂ› Î·È ‰‹ıÂÓ ˘ÔÊ¤ÚÂÈ ÁÈ· ÙË ÊÔÚÔ-
ÏÔÁÈÎ‹ Î·Ù·ÈÁ›‰· Ô˘ ÂÂÊ‡Ï·ÍÂ Ë ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·  ÛÙÔ˘˜
ÔÏ›ÙÂ˜. ∂›Ó·È, ÙÔ ÎfiÌÌ· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫., ÔÈ ÚÒÙÔÈ ‰È‰¿Í·ÓÙÂ˜ Î·È
Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ Â›Ó·È ÁÓˆÛÙ‹ ÙÔ˘˜.

ŸÌˆ˜, Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÌÈÏ¿ ÁÈ· ÂÏ¿ÊÚ˘ÓÛË ·fi ÊfiÚÔ˘˜. ¶ÔÈ-
Ô˘˜ ÊfiÚÔ˘˜, ÂÎÙfi˜ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜
Î·Ù·ÚÁÂ›ÙÂ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤; ŒÓ·Ó ÊfiÚÔ Î·Ù·ÚÁÂ›ÙÂ, ÏËÓ ÙÔ˘
ÊfiÚÔ˘ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜; Ÿ,ÙÈ Ì¤ÓÂÈ ÛÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜
-Î·È ·˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ·Ï‹ıÂÈ·- Â›Ó·È Ë Ó¤· «¿ÁÚÈ·» ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÁÈ·
ÙÔ˘˜ ÔÏÏÔ‡˜ Î·È ÌË ¤¯ÔÓÙÂ˜ Ô˘ ı· Êı¿ÛÂÈ Ù· 660.000.000
Â˘ÚÒ. √È ÌÂÁ·ÏÔÎ·Ù¤¯ÔÓÙÂ˜ ··ÏÏ¿ÛÛÔÓÙ·È. ŒÙÛÈ ·Ô‰ÂÈÎÓ‡Â-
Ù·È ÁÈ· ¿ÏÏË ÌÈ· ÊÔÚ¿ fiÙÈ ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÙÂ ÌÈ· Ù·ÎÙÈÎ‹ ÌÈ·˜ «ÌÔ˘-
¯ÏÈ·ÛÌ¤ÓË˜» ¢ÂÍÈ¿˜, ÌÈ·˜ ¢ÂÍÈ¿˜ ÌÂ ·Ï·ÈÔÎÔÌÌ·ÙÈÎ¿ ·ÓÙ·Ó·-

ÎÏ·ÛÙÈÎ¿ ÙË˜ ÂÔ¯‹˜ ÙÔ˘ «ª·˘ÚÔÁÈ·ÏÔ‡ÚÔ˘» Î·È ÁÈ’ ·˘Ùfi ı· ÙÔ
Î·Ù·„ËÊ›ÛÔ˘ÌÂ Â› ÙË˜ ·Ú¯‹˜, ÁÈ·Ù› ÎÏÂ›ÓÂÈ ÙÔ Ì¿ÙÈ ÙÔ ÓÔÌÔ-
Û¯¤‰ÈÔ Ô˘ Ì·˜ Ê¤Ú·ÙÂ ÛÙÔ˘˜ ÏÔ˘Û›Ô˘˜ Î·È ‚¿˙ÂÈ ‚·ıÈ¿ ÙÔ
¯¤ÚÈ ÛÙËÓ ÙÛ¤Ë ÛÙÔ˘˜ ÌË ¤¯ÔÓÙÂ˜ Î·È ÛÙÔ˘˜ ÌË ÚÔÓÔÌÈÔ‡-
¯Ô˘˜. 

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ. 
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ §∞.√.™.)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ∞fi ÙËÓ ∫ÔÈÓÔ-
‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎ‹ √Ì¿‰· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. ‹ÚıÂ Ë ÂÍ‹˜ ÂÈÛÙÔÏ‹. 

«∫‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, Û·˜ ÁÓˆÚ›˙ˆ fiÙÈ Î·Ù¿ ÙË Û˘˙‹ÙËÛË Â› ÙË˜
·Ú¯‹˜, ÙˆÓ ¿ÚıÚˆÓ Î·È ÙÔ˘ Û˘ÓfiÏÔ˘ ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘:
«∫·Ù¿ÚÁËÛË ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔÌÈÒÓ Î·È ÁÔÓÈÎÒÓ ·ÚÔ¯ÒÓ, ··Ï-
Ï·Á‹ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜, ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË
Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘ Î·È ÏÔÈÒÓ ‰È·Ù¿ÍÂˆÓ» ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔ-
Ì›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ, ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ ∂ÎÚfiÛˆÔ˜ ÙÔ˘
¶∞.™√.∫. ÔÚ›˙ÂÙ·È Ô µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ Î. ª·ÁÎÚÈÒÙË˜». 

™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ı¤Ïˆ Ó· ÂÈÛËÌ¿Óˆ fiÙÈ ÛÙËÓ ·Ú¯‹ ÙË˜ Û˘ÓÂ-
‰ÚÈ¿ÛÂˆ˜ Ô Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ˜ ÔÌ›ÏËÛÂ, ˆ˜ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ ∂ÎÚfi-
ÛˆÔ˜. Œ¯Ô˘ÌÂ, ÏÔÈfiÓ, ‰‡Ô ÎÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎÔ‡˜ ÂÎÚÔÛÒÔ˘˜
ÔÈ ÔÔ›ÔÈ ÂÎÚÔÛˆÔ‡Ó ¤Ó· Î·È ÙÔ ·˘Ùfi ∫fiÌÌ·; ∆È Û˘Ì‚·›ÓÂÈ; 

∂À™∆∞£π√™ ∫√À∆ª∂ƒπ¢∏™: ¢ÂÓ ÍÂÎÈÓ‹Û·ÌÂ...
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ∆È ı· ÂÈ ‰ÂÓ ÍÂÎÈ-

Ó‹Û·ÌÂ; ™Ù· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ Ô Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ˜ ‰ËÏÒÓÂÈ: «ø˜ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘-
ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ ∂ÎÚfiÛˆÔ˜, ‰ËÏÒÓˆ Ù· ÂÍ‹˜…» 

πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ∞ÎÚÈ‚Ò˜. 
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ÕÚ·, ÏÔÈfiÓ, ‹‰Ë

ÍÂÎ›ÓËÛÂ Ó· ÌÈÏ¿ÂÈ. ¢˘Ó·ÙfiÙËÙ· ·Ó·ÏËÚÒÛÂˆ˜ ÙÔ˘ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘-
ÏÂ˘ÙÈÎÔ‡ ∂ÎÚÔÛÒÔ˘, ‰È·ÚÎÔ‡ÛË˜ ÙË˜ Û˘ÓÂ‰ÚÈ¿ÛÂˆ˜, ‰ÂÓ
ÚÔ‚Ï¤ÂÈ Ô ∫·ÓÔÓÈÛÌfi˜, ÏËÓ ·Ó Û˘ÓÙÚ¤ÍÂÈ ÏfiÁÔ˜ ·ÓˆÙ¤Ú·˜
‚›·˜, ÙÔÓ ÔÔ›Ô ‰ÂÓ ÂÈÎ·ÏÂ›ÛÙÂ. ŸÙ·Ó, ÏÔÈfiÓ, Ô Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ˜
¤Ú¯ÂÙ·È Â‰Ò Î·È Ì·˜ Ï¤ÂÈ fiÙÈ: «ø˜ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ ∂ÎÚfiÛˆ-
Ô˜ ÔÌÈÏÒ» -Ú¤ÂÈ Ó· ·Ó·ÙÚ¤ÍÔ˘ÌÂ ÛÙ· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿- ‰ÂÓ Â›Ó·È
‰˘Ó·ÙfiÓ ÌÂ ÔÔÈÔÓ‰‹ÔÙÂ ÙÚfiÔ Ó· ·Ó·ÏËÚˆıÂ›. ∫·È Â‰Ò,
Î·Ù¿ ÌÂ›˙ÔÓ· ÏfiÁÔ, ‰ÂÓ Î¿ÓÂÙÂ ÌÓÂ›·, ÂÚ› ·Ó·ÏËÚÒÛÂˆ˜. £·
ÌÔÚÔ‡ÛÂ, Î·Ù’ ¿ÎÚ·ÙË ÔÈÎÔÓÔÌ›· Î·È ¿ÎÚ·ÙË ÂÈÂ›ÎÂÈ·, Ó·
Ï¤Á·ÙÂ, «ÛÂ ·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙÔ˘ ÎˆÏ˘ÔÌ¤ÓÔ˘, Î. ¶·ÁÎ¿ÏÔ˘ ∫ÔÈ-
ÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎÔ‡ ∂ÎÚÔÛÒÔ˘», ı· ÌÈÏ‹ÛÂÈ Ô Î. ª·ÁÎÚÈÒÙË˜. ∞ÓÙ’
·˘ÙÔ‡, ÂÛÂ›˜ Ì·˜ Ï¤ÙÂ, ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ ∂ÎÚfiÛˆÔ˜ ÙÔ˘
¶∞.™√.∫., ÔÚ›˙ÂÙ·È Ô Î. ª·ÁÎÚÈÒÙË˜. ø˜ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜
fiÌˆ˜ ∂ÎÚfiÛˆÔ˜ ÔÌ›ÏËÛÂ Î·È Ô Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ˜. ∫·Ù¿ Û˘Ó¤ÂÈ·,
ÚÔ‚¿ÏÏÂÈ Ì›· ·ÓÙ›Ê·ÛË, Ë ÔÔ›· Â›Ó·È Î·Ù·Ï˘ÙÈÎ‹ Î·È ÂÓ fi„ÂÈ
ÙÔ˘ fiÙÈ ‰ÂÓ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È ·fi ÙÔÓ ∫·ÓÔÓÈÛÌfi Ù¤ÙÔÈÔ Ú¿ÁÌ·,
‰ËÏ·‰‹ Ë ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ·Ó·ÏËÚÒÛÂˆ˜, ‰È·ÚÎÔ‡ÛË˜ ÙË˜ Û˘ÓÂ-
‰ÚÈ¿ÛÂˆ˜, ÙÔ˘ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎÔ‡ ∂ÎÚÔÛÒÔ˘, Î‡ÚÈÂ ª·ÁÎÚÈÒ-
ÙË Ï˘Ô‡Ì·È -·Ú¿ Ù· ÊÈÏÈÎ¿ ·ÈÛı‹Ì·Ù· Ô˘ ÙÚ¤Êˆ ÛÙÔ Úfi-
Ûˆfi Û·˜- ‰ÂÓ ÌÔÚÒ Ó· Û·˜ ‰ÒÛˆ ÙÔ ÏfiÁÔ, ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ÌÂ
·˘Ù‹ ÙËÓ È‰ÈfiÙËÙ·. 

∞¡¢ƒ∂∞™ §√µ∂ƒ¢√™:  ∫‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ÙÔ ÏfiÁÔ ·Ú·Î·ÏÒ. 
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ¢ÂÓ ¤¯ÂÙÂ ÙÔ

ÏfiÁÔ, Î‡ÚÈÂ §Ô‚¤Ú‰Ô, Û·˜ ·Ú·Î·ÏÒ. 
∞¡¢ƒ∂∞™ §√µ∂ƒ¢√™:  ∆Ô ÏfiÁÔ ·Ú·Î·ÏÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. 
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ¶·Ú·Î·ÏÒ, Î‡ÚÈÂ

§Ô‚¤Ú‰Ô, ‰ÂÓ ¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ. Àfi Ô›· È‰ÈfiÙËÙ· ı· ÌÈÏ‹ÛÂÙÂ; 
∞¡¢ƒ∂∞™ §√µ∂ƒ¢√™: ª›· Ï¤ÍË ı¤Ïˆ Ó· ˆ. 
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ™˘ÁÁÓÒÌË, ˘fi

Ô›· È‰ÈfiÙËÙ·; ¡ÔÌÈÌÔÔÈËıÂ›ÙÂ ÚÒÙ· Î·È Â˘¯·Ú›ÛÙˆ˜. 
∞¡¢ƒ∂∞™ §√µ∂ƒ¢√™:  ∂›Ì·È ÂÈÛËÁËÙ‹˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. ÛÙÔ

Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘….
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ¢ÂÓ ·ÎÔ‡ÁÂÛÙÂ,

Î‡ÚÈÂ §Ô‚¤Ú‰Ô. 
∞¡¢ƒ∂∞™ §√µ∂ƒ¢√™: ∫‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, Â›Ì·È ÂÈÛËÁËÙ‹˜ ÙÔ˘

¶∞.™√.∫. ÛÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘. ∂¿Ó ‰ÂÓ ÌÔ˘ ‰ÒÛÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ, ı·
ÌÈÏ‹Ûˆ Â› ÙÔ˘ ∫·ÓÔÓÈÛÌÔ‡ ÂÈÎ·ÏÔ‡ÌÂÓÔ˜ ÙËÓ ·Ó¿ÁÎË Ó· ÌÈÏ‹-
Ûˆ Î·È ˙ËÙÒÓÙ·˜ ‰˘Ô ˘ÔÁÚ·Ê¤˜ ·fi ÙÔ˘˜ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘˜. ªÈÛfi
‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙÔ ı¤Ïˆ Ó· Û·˜ ˆ Î¿ÙÈ. 

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): √Ú›ÛÙÂ ¤¯ÂÙÂ ÙÔ
ÏfiÁÔ.

∞¡¢ƒ∂∞™ §√µ∂ƒ¢√™: √ Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ˜, Ú¿ÁÌ·ÙÈ, Ì›ÏËÛÂ ˆ˜
∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ ∂ÎÚfiÛˆÔ˜ fiÙ·Ó ÂÛ˘˙ËÙ‹ÙÔ Ë Î‡ÚˆÛË ‰ÈÂ-
ıÓÔ‡˜ Û˘Ì‚¿ÛÂˆ˜. ∆ÂÏÂ›ˆÛÂ ·˘Ù‹ Ë Û˘˙‹ÙËÛË, ¤Ê˘ÁÂ Ô Î.
¶¿ÁÎ·ÏÔ˜, Ë ¶ÚÔÂ‰ÚÂ‡Ô˘Û· Î. ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘, ÂÍ‹ÁÁÂÈÏÂ ÙË
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Û˘˙‹ÙËÛË ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘…
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ¡· ·Ó·ÙÚ¤ÍÔ˘ÌÂ

ÛÙ· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿. ∂¿Ó Â›Ó·È ¤ÙÛÈ fiˆ˜ ÙÔ Ï¤ÙÂ, ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ Î·ÌÌ›·
·ÓÙ›ÚÚËÛË.

∞¡¢ƒ∂∞™ §√µ∂ƒ¢√™: ∫ÔÈÙ¿ÍÙÂ ÙÔ, Û·˜ ·Ú·Î·ÏÒ. 
πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ŒÙÛÈ Â›Ó·È. 
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ™·˜ ·Ú·Î·ÏÒ Ó·

ÂÚÈÌ¤ÓÔ˘ÌÂ Ï›ÁÔ. Œ¯ˆ ˙ËÙ‹ÛÂÈ Ù· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿. ∫‡ÚÈÂ ª·ÁÎÚÈÒÙË,
ı· ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÔ˘ÌÂ ÛÙÔÓ ÂfiÌÂÓÔ ÔÌÈÏËÙ‹ Î·È ·Ó Â›Ó·È ¤ÙÛÈ ‰ÂÓ
˘¿Ú¯ÂÈ Î·ÌÌ›· ·ÓÙ›ÚÚËÛË ÂÎ Ì¤ÚÔ˘˜ ÙÔ˘ ¶ÚÔÂ‰ÚÂ›Ô˘, Ó· ÌÈÏ‹-
ÛÂÙÂ. ¢ÂÓ ÙÔ Û˘˙ËÙ¿ÌÂ Î·ıfiÏÔ˘. 

√ Î. ∫Ô˘ÙÌÂÚ›‰Ë˜ ¤¯ÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ.
∂À™∆∞£π√™ ∫√À∆ª∂ƒπ¢∏™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ Ë Û˘˙‹ÙËÛ‹ Ì·˜ Û‹ÌÂÚ· ‰ÈÂÍ¿ÁÂ-

Ù·È ÛÂ ¤Ó· ÓÔÛËÚfi ÔÏÈÙÈÎfi ÎÏ›Ì· Ô˘ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ‰ËÏËÙËÚÈ¿˙ÂÈ
ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ ˙ˆ‹ ÙÔ˘ ÙfiÔ˘ Ì·˜. ™‡ÛÛˆÌË Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÎÔÈÓˆÓ›·,
·ÔÁÔËÙÂ˘Ì¤ÓË, ·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÂ› fiÏ· ·˘Ù¿ Ô˘ ÂÍÂÏ›ÛÛÔÓÙ·È ÛÙ·
ª¤Û· ª·˙ÈÎ‹˜ ∂ÓËÌ¤ÚˆÛË˜ Î·È ·˘Ùfi ÁÈ·Ù›; ¢ÈfiÙÈ Ë ÌÂÙˆÈÎ‹
Û·˜ Û‡ÁÎÚÔ˘ÛË ÌÂ ÙË ‰È·ÊıÔÚ¿ ÙËÓ ·‡ÍËÛÂ ·ÎfiÌË ÂÚÈÛÛfiÙÂ-
ÚÔ. ∏ «ÌË‰ÂÓÈÎ‹ ·ÓÔ¯‹» Û·˜ ÌÂ ÙË ‰È·ÊıÔÚ¿, ÙËÓ ÂÓı¿ÚÚ˘ÓÂ
·ÎfiÌË ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ! °È’ ·˘Ùfi ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÙÂ Ó· Û˘ÁÎÚÔ‡ÂÛÙÂ ÌÂ
ÙË ‰È·ÊıÔÚ¿ Î·È ÎÔÈÙ¿ÍÙÂ Á‡Úˆ Û·˜, ÁÈ·Ù› ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ Ë ‰È·ÊıÔ-
Ú¿ Â›Ó·È ‰›Ï· Û·˜.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂ ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘
Ô˘ ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙˆÓ ÊfiÚˆÓ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ Î·È ÁÔÓÈ-
ÎÒÓ ·ÚÔ¯ÒÓ, ÙËÓ ··ÏÏ·Á‹ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜, ÙËÓ Î·ıÈ¤ÚˆÛË
ÙÔ˘ ÂÓÈ·›Ô˘ Ù¤ÏÔ˘˜ ÛÙ· ·Î›ÓËÙ· Î·È ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙÔ˘
Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘ ÛÙ· Î·‡ÛÈÌ·.

∂›Ó·È ·Ï‹ıÂÈ· ˆ˜ ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ Ô˘ Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂ Â›Ó·È ¤Ó·
Û˘ÓÔÓı‡ÏÂ˘Ì·, ¤Ó· Ï¤ÁÌ· ı· ¤ÏÂÁ·, fiÏˆÓ ÂÚ›Ô˘ ÙˆÓ ÊÔÚÔ-
ÏÔÁÈÒÓ.  Œ¯Ô˘ÌÂ ı¤Ì·Ù· ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ ÎÂÊ·Ï·›Ô˘, ¤¯Ô˘ÌÂ ı¤Ì·-
Ù· ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ ÂÈÛÔ‰‹Ì·ÙÔ˜, ¤¯Ô˘ÌÂ ı¤Ì·Ù· º.¶.∞. Î·È ¤¯Ô˘ÌÂ
ı¤Ì·Ù· ∫Ò‰ÈÎ· µÈ‚Ï›ˆÓ Î·È ™ÙÔÈ¯Â›ˆÓ. 

¢ÂÓ ı· ‹ıÂÏ· Ó· Ìˆ ÛÂ fiÏ· Ù· ÎÂÊ¿Ï·È·, ·ÏÏ¿ ı· ‹ıÂÏ· Ó·
ÂÛÙÈ¿Ûˆ ÙËÓ ÎÚÈÙÈÎ‹ ÌÔ˘, Î˘Ú›ˆ˜, ÛÙ· ÚÒÙ· ÙÚ›· ÎÂÊ¿Ï·È·. 

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ ÚÒÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ, ÁÈ· ÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘
ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔÌÈÒÓ Î·È ÁÔÓÈÎÒÓ ·ÚÔ¯ÒÓ, Â›Ó·È ·Ï‹ıÂÈ·, Î·È
Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔ ·Ú·‰Â¯ıÔ‡ÌÂ ·˘Ùfi, ˆ˜ ˘¿Ú¯ÂÈ ÌÈ· ÏËıÒÚ·
ÓfiÌˆÓ Î·È ÌÈ· ÔÏ˘ÏÔÎfiÙËÙ· ÓfiÌˆÓ Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙËÓ
ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ. ™›ÁÔ˘Ú· ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È ÌÈ· ·ÏÔ‡ÛÙÂ˘ÛË
Î·È ÌÈ· Û˘ÁÎ¤ÓÙÚˆÛË, ·Ó ı¤ÏÂÙÂ, fiÏˆÓ ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ÊfiÚˆÓ. 

∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÌÂ ÌfiÓÔ ÎÚÈÙ‹ÚÈfi ÙË˜ ÙËÓ ‰·È‰·ÏÒ‰Ë ÔÏ˘ÓÔÌ›·
ÛÙÔ ¯ÒÚÔ ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ÚÔ¯ÒÚËÛÂ Û’ ·˘Ù‹Ó
ÙËÓ ÓÔÌÔıÂÙÈÎ‹ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›· ÌÂ ÙËÓ ‰‹ıÂÓ ·ÏÔ‡ÛÙÂ˘ÛË ÙÔ˘
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÊÔÚÔÏfiÁËÛË˜ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ¤¯ÔÓÙ·˜ ¤Ó· Î·È
ÌÔÓ·‰ÈÎfi ÛÙfi¯Ô. ¡· Û˘ÁÎÂÓÙÚÒÛÂÈ ¯Ú‹Ì·Ù· ·fi ÙÔ˘˜ ÔÏÏÔ‡˜
ÌÈÎÚÔ˚‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜, ·fi Ù· ¯·ÌËÏ¿ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿ ÛÙÚÒÌ·Ù·. 

∆Ô Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ ‰ÂÓ ÛÙÔ¯Â‡ÂÈ Ó· ÂÙ‡¯ÂÈ Î·ÌÌ›· ·ÏÔ‡ÛÙÂ˘-
ÛË ‰ÈfiÙÈ Î·È ÙÔ ›‰ÈÔ Â›Ó·È ÁÚ·ÊÂÈÔÎÚ·ÙÈÎfi. ™ÙÔ¯Â‡ÂÈ ÂÚÈÛÛfiÙÂ-
Ú· ¤ÛÔ‰· ‰ÈÂ˘Ú‡ÓÔÓÙ·˜ ÙËÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ‚¿ÛË ÌÂ ÌÈ· ÈÛÔÂ‰ˆ-
ÙÈÎ‹ ·ÓÙ›ÏË„Ë, ÌÂ ¤Ó·Ó ¿‰ÈÎÔ ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ ÙÚfiÔ, ·Ú·‚·›ÓÔÓÙ·˜
ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÔ‡˜ Î·È Û˘ÓÙ·ÁÌ·ÙÈÎÔ‡˜ ·ÎfiÌ· Î·ÓfiÓÂ˜. 

ªÂ ÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜
‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›Ù·È ÌÈ· ·Ú·ÙÂÙ·Ì¤ÓË ·‰ÈÎ›·. ∂›Ó·È ·Ï‹ıÂÈ·, ˆ˜ Ô
ÊfiÚÔ˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ‰ÂÓ ·¤‰ˆÛÂ Ù· ·Ó·ÌÂÓfi-
ÌÂÓ·, ‰ÈfiÙÈ ˘‹Ú¯Â ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ÊÔÚÔ·ÔÊ˘Á‹˜. £· ÌÔÚÔ‡ÛÂ
fiÌˆ˜ Ó· ‚ÂÏÙÈˆıÂ›. £· ÌÔÚÔ‡ÛÂ, ·ÊÔ‡ ‰Ô‡ÌÂ ÙÈ˜ ·‰˘Ó·Ì›Â˜
ÙÔ˘, Ó· ÙÔ ‚ÂÏÙÈÒÛÔ˘ÌÂ Ô‡Ùˆ˜ ÒÛÙÂ Ó· Â›Ó·È ÈÔ ·Ú·ÁˆÁÈÎfi˜
Î·È ÈÔ ‰›Î·ÈÔ˜. 

ªÂ ÙËÓ Î·ıÈ¤ÚˆÛË ÙÔ˘ 1% ÁÈ· fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÂÚÈÔ˘Û›Â˜, ÁÈ· ÙË
ÌÂÙ·‚›‚·ÛË ÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ÏfiÁˆ ı·Ó¿ÙÔ˘ ‹ ÁÔÓÈÎ‹˜ ·ÚÔ¯‹˜
·ÔÙ˘ÒÓÂÙ·È ÌÈ· ÓÂÔÊÈÏÂÏÂ‡ıÂÚË ·ÓÙ›ÏË„Ë fiÔ˘ ÌÂÁ¿ÏÔÈ Î·È
ÌÈÎÚÔ› ÎÏËÚÔÓfiÌÔÈ ¤¯Ô˘Ó ¤Ó· ÂÓÈ·›Ô ÈÛÔÂ‰ˆÙÈÎfi Ù¤ÏÔ˜. ¢ËÏ·‰‹
¤¯Ô˘ÌÂ ÌÈ· ¿‰ÈÎË Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙË˜ ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎfiÙËÙ·˜ ÙË˜ ÎÏ›Ì·-
Î·˜ Î·È ÌÈ· Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ Û˘ÓÙÚÈ‚‹ ÙË˜ ·Ó·ÏÔÁÈÎfiÙËÙ·˜ ÌÂ ÙËÓ
ÈÛÔÂ‰ˆÙÈÎ‹ ·ÓÙ›ÏË„Ë fiÙÈ ÏÔ‡ÛÈÔÈ Î·È ÊÙˆ¯Ô› ¤¯Ô˘Ó ÙÔ ›‰ÈÔ
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Ù¤ÏÔ˜, 1%. ¢ËÏ·‰‹, ›Û· ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¿ ‚¿ÚË ÛÂ ¿ÓÈÛ·
ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿ ˘ÔÎÂ›ÌÂÓ·. 

™ÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ µ’, ÎÈ ÂÎÂ› ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÙÂ ÙËÓ ›‰È· Î·È ¯ÂÈÚfiÙÂÚË
ÂÍÈÛˆÙÈÎ‹ ·ÓÙ›ÏË„Ë ÌÂ ÙËÓ Î·ıÈ¤ÚˆÛË ÙÔ˘ ÂÓÈ·›Ô˘ Ù¤ÏÔ˘˜ ·ÎÈ-
Ó‹ÙˆÓ, ¯ˆÚ›˜ ·Ó·ÏÔÁÈÎfiÙËÙ·, ÈÛÔÂ‰ˆÙÈÎ¿ ÛÂ fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ È‰ÈÔ-

ÎÙ‹ÙÂ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ÌÂ ÙÔÓ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ 0,01ò ÛÂ fiÏ· Ù· ·Î›ÓËÙ·.
¢ËÏ·‰‹, ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›ÙÂ Î·Ù’ ·Ú¯¿˜ ÌÈ· ÛÙ·ıÂÚ‹ ÌÂÁ¿ÏË ÊÔÚÔ-
ÏÔÁÈÎ‹  ‚¿ÛË Ë ÔÔ›· ÌÔÚÂ› Ó· ‰ÈÂ˘Ú˘ÓıÂ› ÛÙÔ Ì¤ÏÏÔÓ.

¢Â‡ÙÂÚÔÓ, ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ·Ó¿ÏÔÁ· ÙËÓ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ‹ ·Í›· ÙË˜
ÔÔ›·˜ ÚÔÙ›ıÂÛÙÂ, ÙÔ ·Ì¤Ûˆ˜ ÂfiÌÂÓÔ ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿ÛÙËÌ·, Ó·
·˘Í‹ÛÂÙÂ ÙÈ˜ ÙÈÌ¤˜ ÙˆÓ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎÒÓ ·ÍÈÒÓ. √ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹˜
0,01ò ‰ÂÓ Î·ÙÔ¯˘ÚÒÓÂÈ Î·Ó¤Ó·Ó fiÙÈ ı· ·Ú·ÌÂ›ÓÂÈ Ô ›‰ÈÔ˜ Î·È
‰ÂÓ ı· ·˘ÍËıÂ› Ù· ÂfiÌÂÓ· ¯ÚfiÓÈ·. 

À¿Ú¯Ô˘Ó ÔÏÏ¤˜ ·Û¿ÊÂÈÂ˜ Î·È ÂÈÎ·Ï‡„ÂÈ˜ fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ
ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘.

∫·Ù·ÚÁÂ›ÙÂ ÙÔÓ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ Î·È ÌÂ
·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÙÚfiÔ Â˘ÓÔÂ›ÙÂ Û·Ú¿ÓÙ· ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ÂÚ›Ô˘ ÌÂÁ·ÏÔ˚-
‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜ Î·È ÂÈÛ¿ÁÂÙÂ ÙÔ ∂.∆.∞.∫. fiÔ˘ ÂÈ‚·Ú‡ÓÔÓÙ·È ÂÚÈÛ-
ÛfiÙÂÚÔÈ ·fi ‰˘fiÌÈÛÈ ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· ÌÈÎÚÔ˚‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜. 

∆›ıÂÙ·È ˆ˜ ÂÏ¿¯ÈÛÙÔ ÔÛfi ÊfiÚÔ˘ ÙÔ 1 Â˘ÚÒ ·Ó¿ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎfi
Ì¤ÙÚÔ. ¢ËÏ·‰‹, fiÙ·Ó Ë ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ‹ ·Í›· ÙÔ˘ ·ÎÈÓ‹ÙÔ˘ Â›Ó·È
Î¿Ùˆ ·fi 1000 Â˘ÚÒ, Î·Ù·¯ÚËÛÙÈÎ¿ ÊÔÚÔÏÔÁÂ›Ù·È ÛÂ ¿ÏÏË ·Í›·
ÔÏÏ·Ï¿ÛÈ· ÙË˜ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ‹˜. ÕÚ·, ‰ËÏ·‰‹, ¤¯Ô˘ÌÂ Î·Ù·-
ÛÙÚ·Ù‹ÁËÛË ÙÔ˘ Ù¤ÏÔ˘˜ 0,01ò.

°È· ÙËÓ ··ÏÏ·Á‹ ÙË˜ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜, ÌÂÙ¿ ÙÔ ÚÒÙÔ ¤ÙÔ˜
ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜ ÙÔ 2008, ÔÚ›˙ÂÙ·È ˆ˜ ÚÔ¸fiıÂÛË Ë È‰ÈÔÎ·ÙÔ›ÎËÛË.
¢ËÏ·‰‹, ·Ó Î¿ÔÈÔ˜ ¤¯ÂÈ ¤Ó· Û›ÙÈ ÛÂ ÌÈ· fiÏË Î·È ‰ÂÓ ÙÔ È‰ÈÔ-
Î·ÙÔÈÎÂ› Î·È ÌÂÙ·Ù›ıÂÙ·È ·Ó·ÁÎ·ÛÙÈÎ¿ Î·È ÓÔÈÎÈ¿˙ÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ Û›ÙÈ,
ÙfiÙÂ ı· ÏËÚÒÛÂÈ Ù¤ÏÔ˜ Î·ÙÔ¯‹˜; 

ªÂ ÙËÓ ÂÈ‚ÔÏ‹ ÙÔ˘ ÂÓÈ·›Ô˘ Ù¤ÏÔ˘˜ Î·ÙÔ¯‹˜ ÛÙ· ·Î›ÓËÙ· ‰ÂÓ
Î·Ù·ÚÁÂ›Ù·È ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ Ô˘ ÏËÚÒÓÔ˘ÌÂ
ÛÙ· ÙÈÌÔÏfiÁÈ· ÙË˜ ¢.∂.∏.. ¢ËÏ·‰‹, ¤¯Ô˘ÌÂ ‰‡Ô ÊfiÚÔ˘˜ ÁÈ· ÙÔ
›‰ÈÔ ·Î›ÓËÙÔ.

ºÔÚÔÏÔÁÂ›Ù·È Î·È Ë ÂÈÎ·Ú›· Î·È Ë ˘„ËÏ‹ Î˘ÚÈfiÙËÙ· ·Ó¿ÏÔ-
Á·. ¢ËÏ·‰‹, ¤Ó·˜ ÁÔÓ¤·˜ Ô˘ ÌÂÙ·‚È‚¿˙ÂÈ ÙËÓ ˘„ËÏ‹ Î˘ÚÈfiÙËÙ·
ÛÙÔ ·È‰› ÙÔ˘ Î·È Ô ›‰ÈÔ˜ ‰È·ÙËÚÂ› ÙËÓ ÂÈÎ·Ú›·, ÙÔ ·Î›ÓËÙÔ ·Ó
Â›Ó·È ÚÒÙË Î·ÙÔÈÎ›· ÁÈ· ÙÔ ·È‰› Î·È ‰Â‡ÙÂÚË Î·ÙÔÈÎ›· ÁÈ· ÙÔÓ
ÁÔÓ¤·, ı· ÏËÚÒÛÂÈ Ô ÁÔÓ¤·˜ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈÓ‹ÙÔ˘ ÁÈ· ÙËÓ ÂÈ-
Î·Ú›·; 

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, fiÏÔÈ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ fiÙÈ Ô ·ÁÚÔÙÈÎfi˜ ÎfiÛÌÔ˜ ÙË˜
¯ÒÚ·˜ Ì·˜ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÂ ÌÈ· Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ¿ıÏÈ· Î·Ù¿ÛÙ·ÛË. £·
Û·˜ ·Ú·Î·ÏÔ‡Û· Ó· ‰Â›ÙÂ ÌÂ Î·Ù·ÓfiËÛË ÙËÓ ÚfiÙ·ÛË Ó·
··ÏÏ·ÁÔ‡Ó ÔÈ ·ÁÚfiÙÂ˜ ·fi ÙÔ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈÓ‹ÙÔ˘ ÁÈ· Ù· ÎÙ›-
ÛÌ·Ù· Ù· ÔÔ›· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ÁÈ· ÙËÓ ·ÁÚÔÙÈÎ‹ ÙÔ˘˜ Î·Ï-
ÏÈ¤ÚÁÂÈ·. 

™ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ ¤¯Ô˘ÌÂ ¤Ó· ÔÈÎfiÂ‰Ô ÛÙÔ ¯ˆÚÈfi, ÂÓÙfi˜
Û¯Â‰›Ô˘, ÊÔÚÔÏÔÁÂ›Ù·È, ÂÓÒ ¤Ó· ÔÈÎfiÂ‰Ô ÛÙË ª‡ÎÔÓÔ, ÂÎÙfi˜
Û¯Â‰›Ô˘, ‰ÂÓ ÊÔÚÔÏÔÁÂ›Ù·È;

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Â›Ó·È ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ ÙÔ ÎÚÈÙ‹ÚÈÔ
ÙË˜ ‰‹ıÂÓ ·ÏÔÔ›ËÛË˜ Â›Ó·È ·Ú·Ï·ÓËÙÈÎfi. ∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË,
Â˘Î·ÈÚÈ·Î¿, ÁÈ· ÙÈ˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÙÔ˘ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡ Ì·˙Â‡ÂÈ
ÏÂÊÙ¿ ·fi ÙÔ˘˜ ÔÏÏÔ‡˜ Ô˘ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó Î·È ¯·Ú›˙ÂÈ Û’ ·˘ÙÔ‡˜
Ô˘ ¤¯Ô˘Ó Î·È Î·Ù¤¯Ô˘Ó. ∏ ‰‹ıÂÓ ·ÏÔÔ›ËÛË ı· Ê¤ÚÂÈ ÂÚÈÛ-
ÛfiÙÂÚ· ¤ÛÔ‰· ÛÙÔ ∫Ú¿ÙÔ˜ Î·Ù¿ 660.000.000 Â˘ÚÒ.

™ÙÔ ∫ÂÊ¿Ï·ÈÔ °’ ˘¿Ú¯ÂÈ Ë ›‰È· ÊÈÏÔÛÔÊ›· Î·È ÛÙËÓ ÂÍ›ÛˆÛË
ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ Î·È Î›ÓËÛË˜. °ÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ
fiÏÔÈ fiÙÈ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ ˘¿Ú¯ÂÈ ÂÎÙÂÙ·Ì¤ÓË ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹ ÛÙÔ
¯ÒÚÔ ÙË˜ ÂÌÔÚ›·˜ Î·È ‰È·Î›ÓËÛË˜ ÙˆÓ Î·˘Û›ÌˆÓ. ∞ÏÏ¿ Â›Ó·È
ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ ‰ÂÓ ÁÓˆÚ›˙Ô˘ÌÂ ÌÂ ÔÈÔ ÙÚfiÔ ı· ÂÊ·ÚÌÔÛÙÂ› ·˘Ù‹
Ë ‰È¿Ù·ÍË ÁÈ·Ù› ˘ÔÏÂ›ÔÓÙ·È ÔÏÏ¤˜ ˘Ô˘ÚÁÈÎ¤˜ ·ÔÊ¿ÛÂÈ˜.

∂‰Ò, Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿, ¤¯Ô˘ÌÂ ÌÈ· ÂÍÔÓÙˆÙÈÎ‹ Ú‡ıÌÈÛË ÁÈ· ÙÔ˘˜
·ÁÚfiÙÂ˜ ÁÈ·Ù› Ë fiÏË ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÂÈÛÙÚÔÊ‹˜, ÁÈ· ÙÔ˘˜ ·ÁÚfiÙÂ˜,
Á›ÓÂÙ·È ÌÂ ÙÂÎÌ·ÚÙfi ÙÚfiÔ Î·È Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿ Â›Ó·È Î¿ÙÈ ÙÔ ÔÔ›Ô
ı· ÂÈ‚·Ú‡ÓÂÈ ÙÔÓ ŒÏÏËÓ· ·ÁÚfiÙË.

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Â›Ó·È ÁÂÁÔÓfi˜ ˆ˜ Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË
ÛÙË ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ Û·˜ ÔÏÈÙÈÎ‹ ·Ó·‰ÂÈÎÓ‡ÂÈ, Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿, ÙÔ ‚·ı‡
È‰ÂÔÏÔÁÈÎfi Î·È ÔÏÈÙÈÎfi ¯¿ÛÌ· Ô˘ ˘¿Ú¯ÂÈ ·Ó¿ÌÂÛ· ÛÂ ÌÈ·
ÛÔÛÈ·ÏÈÛÙÈÎ‹ ·ÓÙ›ÏË„Ë ·fi Ì›· ÓÂÔÊÈÏÂÏÂ‡ıÂÚË ÔÏÈÙÈÎ‹ ÚÔ-
Û¤ÁÁÈÛË.

∂ÛÂ›˜ ‚·ÊÙ›˙ÂÙÂ ·ÏÔÔ›ËÛË Ù· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ¤ÛÔ‰· ·fi ÙÔÓ
ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi. ∂ÛÂ›˜ ‚·ÊÙ›˙ÂÙÂ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË ÙÔ ›‰ÈÔ ÈÛÔÂ-
‰ˆÙÈÎfi Ù¤ÏÔ˜ Î·È ÛÂ ÊÙˆ¯Ô‡˜ Î·È ÛÂ ÏÔ‡ÛÈÔ˘˜, ÂÓÒ ÁÈ· Ì·˜
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË Â›Ó·È ¤Ó· ‰›Î·ÈÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Û‡ÛÙË-
Ì· Ô˘ fiÏÔÈ ÔÈ ŒÏÏËÓÂ˜ ı· Û˘ÓÂÈÛÊ¤ÚÔ˘Ó ÛÙ· ‰ËÌfiÛÈ· ‚¿ÚË
·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÈ˜ ‰˘Ó¿ÌÂÈ˜ ÙÔ˘˜. 

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ.
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(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜):  ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ

Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ.
∂·ÓÂÚ¯fiÌÂı· Â› ÙÔ˘ ·ÈÙ‹Ì·ÙÔ˜ Ó· ÌÈÏ‹ÛÂÈ Ô Î. ª·ÁÎÚÈÒÙË˜

ˆ˜ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ ∂ÎÚfiÛˆÔ˜. ∆· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ ÌÔ‡ ‹Ïı·Ó
ÌfiÏÈ˜ ÙÒÚ·, ·ÏÏ¿ ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ ¤¯ÂÈ ‰È·Ù·¯ıÂ› Ë ‰È·ÁÚ·Ê‹ ÙˆÓ
¶Ú·ÎÙÈÎÒÓ ÂÍ·ÈÙ›·˜ ÂÓfi˜ ÂÂÈÛÔ‰›Ô˘ ÙÔ ÔÔ›Ô ¤ÁÈÓÂ Â‰Ò. ∂Ô-
Ì¤Óˆ˜, ·ÚÎÔ‡ÌÂı· ÛÙË ‰È·‚Â‚·›ˆÛË ÙÔ˘ Î. §Ô‚¤Ú‰Ô˘ fiÙÈ Ë
ÊÚ¿ÛË ÙÔ˘ Î. ¶¿ÁÎ·ÏÔ˘ ˆ˜ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎÔ‡ ∂ÎÚÔÛÒÔ˘
·ÊÔÚÔ‡ÛÂ ÙËÓ Î‡ÚˆÛË Û˘Ì‚¿ÛÂˆ˜ Î·È Î·ÏÂ›Ù·È Ô Î. ª·ÁÎÚÈÒ-
ÙË˜ Ó· ÌÈÏ‹ÛÂÈ ˆ˜ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ ∂ÎÚfiÛˆÔ˜. 

£· ‹ıÂÏ· Ó· Û·˜ ÚÔÛı¤Ûˆ, ÚÔ˜ ¿ÚÛË Î¿ıÂ, Î·Îfi‚Ô˘ÏË˜
ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜, ·ÚÂÍËÁ‹ÛÂˆ˜: ÚÒÙÔÓ fiÙÈ ÙÔ ¶ÚÔÂ‰ÚÂ›Ô ‰ÂÓ
ÂÓÓÔÂ› fiÙÈ Ë ∞ÍÈˆÌ·ÙÈÎ‹ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ Ó· ÌÂ›ÓÂÈ
¯ˆÚ›˜ ÎÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi ÂÎÚfiÛˆÔ ÛÂ ¤Ó· ÙfiÛÔ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi
ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ fiˆ˜ ·˘Ùfi Î·È ‰Â‡ÙÂÚÔÓ, Î·È ÛÔ˘‰·ÈfiÙÂÚÔÓ …

ºπ§π¶¶√™ ¶∂∆™∞§¡π∫√™ (¢’ ∞ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜):
∫‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, …

(£fiÚ˘‚Ô˜ ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜):  ¶·Ú·Î·ÏÒ ‰ÂÓ

¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ.
¢Â‡ÙÂÚÔÓ, ‰ÂÓ ı¤ÏÔ˘ÌÂ Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁËıÂ› ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÔ «ÔÈÔ-

ÓÂ›» ‰Â‰ÈÎ·ÛÌ¤ÓÔ˘, ÛÂ ı¤Ì·, ÙÔ ÔÔ›Ô ‰ÂÓ ı›ÁÂÈ Ô ∫·ÓÔÓÈÛÌfi˜,
fiˆ˜ Î·È ·˘Ùfi ‰ËÏ·‰‹ ÙÔ ÔÔ›Ô Â›Ó·È Ë ·Ó·Ï‹ÚˆÛË ÙÔ˘ ∫ÔÈ-
ÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎÔ‡ ∂ÎÚÔÛÒÔ˘.

∫‡ÚÈÂ ª·ÁÎÚÈÒÙË, ¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ ÁÈ· ‰ÂÎ·¤ÓÙÂ ÏÂÙ¿.
πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
ªfiÓÔ Ô˘ ·˘Ùfi Ô˘ ·Ó·Ê¤Ú·ÙÂ ˆ˜ ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁ›·, ÁÈ· Ó· ÌÔ˘

‰ÒÛÂÙÂ ÙÔ ÏfiÁÔ Â›Ó·È ·˘Ùfi Ô˘ Û·˜ ‰È·„Â‡‰ÂÈ Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ,
ÁÈ·Ù› ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ÙË˜ ‰È·ÁÚ·Ê‹˜ ÙˆÓ ¶Ú·ÎÙÈÎÒÓ Â›Ó·È ÚÈÓ ·fi
ÙËÓ ¤Ó·ÚÍË ÙË˜ Û˘˙‹ÙËÛË˜ ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘. ∂›Ó·È ·˘Ùfi ·ÎÚÈ-
‚Ò˜ Ô˘ Û·˜ ‰ÈÂ˘ÎÚ›ÓÈÛ· ÚÔËÁÔ˘Ì¤Óˆ˜ Î·È ÙÔ ÔÔ›Ô ¤ÚÂÂ
Ó· ÙÔ ÂÈ‚Â‚·ÈÒÛÂÙÂ, ÚÈÓ Û¯ÔÏÈ¿ÛÂÙÂ ·fi ÙÔ˘ µ‹Ì·ÙÔ˜ ÙË˜
µÔ˘Ï‹˜ ‰ËÌfiÛÈ· ÙÔ ·›ÙËÌ· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.

°È’ ·˘Ùfi, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ıÂˆÚÔ‡ÌÂ fiÙÈ ˘ÂÚ‚‹Î·ÙÂ Ù· Î·ı‹-
ÎÔÓÙ¿ Û·˜ ˆ˜ ¶ÚÔÂ‰ÚÂ‡ˆÓ ÙË˜ ÛËÌÂÚÈÓ‹˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›·˜ ÙË˜
√ÏÔÌ¤ÏÂÈ·˜ ÙÔ˘ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘Ï›Ô˘ Î·È ÁÈ’ ·˘Ùfi ÔÊÂ›ÏÂÙÂ ·¤Ó·ÓÙÈ
ÛÙËÓ ÎÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎ‹ Ù¿ÍË Î·È ÙÔ ¶∞.™√.∫. ‹ Ó· ˙ËÙ‹ÛÂÙÂ Û˘Á-
ÁÓÒÌË ‹ Ó· ‰È·ÁÚ¿„ÂÙÂ ÙÔ Ì¤ÚÔ˜ ÙˆÓ ¶Ú·ÎÙÈÎÒÓ, fiÔ˘ ÂÚÈ¤-
¯ÔÓÙ·È ÔÈ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÔÈ ··Ú¿‰ÂÎÙÔÈ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÌÔ› Î·È Û¯Ô-
ÏÈ·ÛÌÔ› Û·˜ ÁÈ· ÙÔ ¶∞.™√.∫. ¶ÂÚÈÌ¤ÓÔ˘ÌÂ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ÙËÓ
·¿ÓÙËÛË Î·È ÙË ÛÙ¿ÛË Û·˜ ÛÙËÓ ÙÔÔı¤ÙËÛ‹ Ì·˜ ·˘Ù‹ ÁÈ· Ó·
ÎÚ›ÓÔ˘ÌÂ Î·È Ó· ·ÍÈÔÏÔÁ‹ÛÔ˘ÌÂ ÙË ÛËÌÂÚÈÓ‹ Û·˜ ¶ÚÔÂ‰Ú›·.

∂À™∆∞£π√™ ∫√À∆ª∂ƒπ¢∏™: ÕÎÚ· ÙÔ˘ Ù¿ÊÔ˘ ÛÈˆ‹! 
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜):  ªfiÏÈ˜ ·Ó·Î·Ï‡-

„ˆ ÌÂÈˆÙÈÎ‹ ÁÈ· ÙÔ ÎfiÌÌ· Û·˜ Î·È ÂÛ¿˜ ÚÔÛˆÈÎ¿, Ó‡ÍË ‰ÈÎ‹
ÌÔ˘, Â˘¯·Ú›ÛÙˆ˜ Ó· Û·˜ ··ÓÙ‹Ûˆ. 

¶ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÙÂ, Î‡ÚÈÂ ª·ÁÎÚÈÒÙË.
πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ∞ÛÊ·ÏÒ˜, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ Î·È ‰ÂÓ

Â›Ó·È ÌÂÈˆÙÈÎfi˜ Ô Û¯ÔÏÈ·ÛÌfi˜. ◊Ù·Ó fiÌˆ˜ ÛÎfiÈÌÔ˜ ÁÈ· ÙËÓ Î·Ï-
ÏÈ¤ÚÁÂÈ· ÂÓÙ˘ÒÛÂˆÓ ÓÔÌ›˙ÔÓÙ·˜ ¤ÙÛÈ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, fiÙÈ ı·
‰È·ÛÒÛÂÙÂ ÙËÓ Î·Ù·ÚÚ¤Ô˘Û· ∫˘‚¤ÚÓËÛ‹ Û·˜. °È’ ·˘Ùfi ·ÎÚÈ‚Ò˜
ÙÔ ÙÔÓ›˙ˆ Î·È Û·˜ Í·Ó·˙ËÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, Ó· ·Ó·˙ËÙ‹ÛÂÙÂ
ÛÙ· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ ÙÔÓ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÔ ··Ú¿‰ÂÎÙÔ Î·È ·ÓÙÈ‰ÂÔÓÙÔÏÔ-
ÁÈÎfi Û¯ÔÏÈ·ÛÌfi Û·˜ ÁÈ· ÙÔ ¶∞.™√.∫. Î·È ÙfiÙÂ, Â›Ì·È ‚¤‚·ÈÔ˜ fiÙÈ
ı· ¤¯ÂÙÂ ÙÔ ÔÏÈÙÈÎfi ı¿ÚÚÔ˜ Ó· ‰È·ÁÚ¿„ÂÙÂ ÙÈ˜ ÊÚ¿ÛÂÈ˜ ·˘Ù¤˜
·fi Ù· ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ ‹ Ó· ˙ËÙ‹ÛÂÙÂ Û˘ÁÁÓÒÌË ·fi ÙÔ ¶∞.™√.∫. 

¶ÚÔ¯ˆÚÒ fiÌˆ˜ ÁÈ· ÙËÓ ÔÈÎÔÓÔÌ›· ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘ ÂÚÈÌ¤ÓÔÓÙ·˜
fiÌˆ˜, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ÙËÓ Ú¿ÍË Û·˜ ·˘Ù‹, ÁÈ·Ù› ı· Â›Ó·È Ú¿ÍË
ÁÂÓÓ·ÈfiÙËÙ·˜ Î·È ı¿ÚÚÔ˘˜ Î·È ÁÈ· ÙÔ ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ Î·È ÁÈ· ÙÔ˘˜
ıÂÛÌÔ‡˜ Ì·˜. ™Â Î¿ıÂ ÂÚ›ÙˆÛË ı¤ÏÔ˘ÌÂ Ó· Û·˜ Ô‡ÌÂ fiÙÈ
ÂÌÂ›˜ ‰ÂÓ ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· ·ÓÂ¯ıÔ‡ÌÂ Ù¤ÙÔÈÂ˜ Ú·ÎÙÈÎ¤˜ Î·È Ù¤ÙÔÈÂ˜
Û˘ÌÂÚÈÊÔÚ¤˜ ·fi ÙÔ ¶ÚÔÂ‰ÚÂ›Ô.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ‹‰Ë Ô ÂÈÛËÁËÙ‹˜ Ì·˜ Î·È ÔÈ
·ÁÔÚËÙ¤˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫., ·ÏÏ¿ Î·È ÙˆÓ ¿ÏÏˆÓ ÎÔÌÌ¿ÙˆÓ ÙË˜
∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜ ¤¯Ô˘Ó ·ÔÎ·Ï‡„ÂÈ ÙÔ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎfi ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ
ÙÔ˘ Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂÓÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘, Â›ÙÂ ·˘Ùfi ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙË
ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Â›ÙÂ ·˘Ùfi ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙËÓ Î·Ù·ÔÏ¤-
ÌËÛË ÙÔ˘ Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘.

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ÙÔ ÁÓˆÛÙfi «·Ú·-
Ì‡ıÈ» ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ Â›Ó·È fiÙÈ Ù· ÚfiÛıÂÙ· ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¿ ¤ÛÔ‰·

ı· ÚÔÎ‡„Ô˘Ó ·fi ÙË ‰ÈÂ‡Ú˘ÓÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ‚¿ÛË˜. ∞˘Ùfi
Â›Ó·È „Â˘‰¤˜, ÁÈ·Ù› Ù· ÚfiÛıÂÙ· ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¿ ¤ÛÔ‰· ÚÔ¤Ú¯Ô-
ÓÙ·È ·fi ÙËÓ ÂÈ‚ÔÏ‹ Ó¤ˆÓ ÊfiÚˆÓ. ¢ÂÓ ÚÔ¤Ú¯ÔÓÙ·È ‰ËÏ·‰‹
·fi ÙËÓ Â›ÛÚ·ÍË ÊfiÚˆÓ Ô˘ ‰È·ÊÂ‡ÁÔ˘Ó, ‰ÂÓ ÚÔ¤Ú¯ÔÓÙ·È
·fi ÙËÓ ÂÚÈÛÙÔÏ‹ ÙË˜ ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹˜ ‹ ÙË˜ ÊÔÚÔÎÏÔ‹˜. ∂È-
‚¿ÏÏ·ÙÂ ÚÈÓ ·fi ¤Ó· ¯ÚfiÓÔ –Î·È ÙÔ ·Ó·Ï‡Û·ÌÂ ÂÎÙÂÓÒ˜- ÙÔÓ
ÊfiÚÔ ÚÔÛÙÈı¤ÌÂÓË˜ ·Í›·˜, ·ÊÔ‡ ÙÔÓ ÚÔ·Ó·ÁÁÂ›Ï·ÙÂ ÂÓ¿ÌÈÛË
¯ÚfiÓÔ ÈÔ ÌÚÔÛÙ¿ Ì·˙› ÌÂ ÙÈ˜ ÙÚÂÈ˜ ÎÏÈÌ·ÎÔ‡ÌÂÓÂ˜ ·˘Í‹ÛÂÈ˜
ÙˆÓ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎÒÓ ÎÚÈÙËÚ›ˆÓ. 

∂›·ÙÂ, ‰ËÏ·‰‹, ÛÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜: «∆Ú¤ÍÙÂ Ó· ¿ÚÂÙÂ ÛÙÂÁ·ÛÙÈ-
Î¿ ‰¿ÓÂÈ·, ÙÚ¤ÍÙÂ ÁÚ‹ÁÔÚ· ÛÙÔÓ ÂfiÌÂÓÔ ¯ÚfiÓÔ Ó· ¿ÚÂÙÂ
¿‰ÂÈÂ˜ ÁÈ· ÔÈÎÔ‰ÔÌ¤˜, ÛÙÔ˘˜ ÂÚÁÔÏ¿‚Ô˘˜ Î·È ÙÔ˘˜ Î·Ù·ÛÎÂ˘·-
ÛÙ¤˜, ÙÚ¤ÍÙÂ Ó· ·ÁÔÚ¿ÛÂÙÂ ·fi Ù· ıÂÌ¤ÏÈ· ‹ ÙÔÓ ·¤Ú·, ÁÈ· Ó·
¤¯ÂÙÂ ÌÂÏÏÔÓÙÈÎ¿ ÊÙËÓfi ‰È·Ì¤ÚÈÛÌ·». ¶ÚÔÎ·Ï¤Û·ÙÂ ÌÈ· ¤ÎÚËÍË
ÛÙËÓ ÔÈÎÔ‰ÔÌÈÎ‹ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ· Î·È Î¿ıÂ ¤ÎÚËÍË Â›Ó·È ·Ú¿ÏÔ-
ÁË Î·È Ô‰ËÁÂ› ÛÙËÓ ÎÂÚ‰ÔÛÎÔ›·. √‰ËÁ‹Û·ÙÂ ÛÙËÓ ¤ÎÚËÍË ÙˆÓ
ÙÈÌÒÓ, Ë ÔÔ›· ‚Ô‹ıËÛÂ ÛÙÔ Ó· ÎÂÚ‰ÔÛÎÔ‹ÛÔ˘Ó Î¿ÔÈÔÈ ÂÚÁÔ-
Ï¿‚ÔÈ Î·È Ê˘ÛÈÎ¿ ÔÈ ÙÚ¿Â˙Â˜. ™Â Î¿ıÂ ÂÚ›ÙˆÛË, ‰ÂÓ ÌfiÚÂ-
Û·Ó ÔÈ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈÂ˜, Ù· ÌÂÛ·›· Î·È Ù· Ï·˚Î¿ ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù· Ó· ·ÍÈÔ-
ÔÈ‹ÛÔ˘Ó ÙË ÌÂÁ¿ÏË Î·Ù¿ÎÙËÛË Î·È ÙËÓ ÂÈÙ˘¯›· ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Ì·˜
ÌÂ ÙÈ˜ ∫˘‚ÂÚÓ‹ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫., ÙËÓ Â›ÛÔ‰fi Ì·˜ ÛÙËÓ √ÈÎÔÓÔ-
ÌÈÎ‹ Î·È ¡ÔÌÈÛÌ·ÙÈÎ‹ ŒÓˆÛË Î·È ÙË ‰Ú·ÛÙÈÎ‹ ÌÂ›ˆÛË ÙˆÓ ÂÈÙÔ-
Î›ˆÓ Ô˘ ¤ÊÂÚÂ ·˘Ùfi ÙÔ ·Á·ıfi, ‰ËÏ·‰‹ ÙË ÛÙ¤ÁË, ÔÏ‡ ÈÔ
ÊıËÓ‹ Î·È ÚÔÛ‚¿ÛÈÌË ÛÙ· Ï·˚Î¿ Î·È ÛÙ· ÌÂÛ·›· ÛÙÚÒÌ·Ù·. 

¢ÂÓ Â›¯·ÙÂ Û¯Â‰È·ÛÌfi Ó· ·ÍÈÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ıÂÙÈÎ¿ Î·È ·Ú·ÁˆÁÈ-
Î¿ Î·È ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË ÙË˜ ÔÈÎÔ‰ÔÌÈÎ‹˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ·˜ Î·È
ÁÈ· ÙËÓ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË fiÏˆÓ ÙˆÓ Û˘Ó·ÊÒÓ Â·ÁÁÂÏÌ¿ÙˆÓ Î·È ÁÈ·
ÙË ÛÙ‹ÚÈÍË ÙË˜ Ï·˚Î‹˜ ÛÙ¤ÁË˜ Î·È Ê˘ÛÈÎ¿, ÁÈ· ÙËÓ Â›ÛÚ·ÍË ÙˆÓ
ÚfiÛıÂÙˆÓ ÊfiÚˆÓ, fiˆ˜ ı· ¤ÊÂÚÓÂ Ë ·Ó¿Ù˘ÍË ÙË˜ ·Ú·Áˆ-
ÁÈÎ‹˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ·˜. ™ÙÔ Ì˘·Ïfi Û·˜ ‹Ù·Ó Ò˜ ı· ÚÔÛı¤ÛÂ-
ÙÂ ÛÙ· ÎÚ·ÙÈÎ¿ Ù·ÌÂ›· ÚfiÛıÂÙ· ÎÂÚ‰ÔÛÎÔÈÎ¿ ¤ÛÔ‰·. ¢ÂÓ Û·˜
ÂÓ‰È¤ÊÂÚÂ Ë ˘ÁÈ‹˜ ·Ó¿Ù˘ÍË, ‰ÂÓ Û·˜ ÂÓ‰È¤ÊÂÚÂ Ë ÊıËÓ‹ Î·È
Î·Ï‹ Î·ÙÔÈÎ›· ÁÈ· Ù· ÌÂÛ·›· Î·È Ù· Ï·˚Î¿ ÛÙÚÒÌ·Ù·. ∞˘Ù‹ ‹Ù·Ó
Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ Û·˜, ·˘Ù¿ Â›Ó·È Ù· ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù·. °ÓˆÚ›˙ÂÙÂ ¿Ú·
ÔÏ‡ Î·Ï¿ fiÙÈ Ù· ÂÈÛÊ·Ï‹ ‰¿ÓÂÈ· ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜, ÛÙÂÁ·ÛÙÈÎ¿
·ÏÏ¿ Î·È Î·Ù·Ó·ÏˆÙÈÎ¿, Â›Ó·È ˘ÂÚÙÚÈÏ¿ÛÈ· ÙÔ˘ Ì¤ÛÔ˘ Â˘Úˆ-
·˚ÎÔ‡ fiÚÔ˘, fiÙ·Ó Í¤ÚÔ˘ÌÂ Ì¿ÏÈÛÙ· fiÙÈ Ë ÛÙÂÁ·ÛÙÈÎ‹ ›ÛÙË ÛÙË
¯ÒÚ· Ì·˜ ¤¯ÂÈ ÌÈÎÚfi ·ÚÂÏıfiÓ, ÁÈ·Ù› ·Ó·Ù‡¯ıËÎÂ ÌÂ ·˘ÙÔ‡˜
ÙÔ˘˜ Ú˘ıÌÔ‡˜, ÂÓÒ ÍÂÎ›ÓËÛÂ ÌÂ Î·ÏÔ‡˜ Ú˘ıÌÔ‡˜, ·ÏÏ¿ ‹ÚÂ
·˘ÙÔ‡˜ ÙÔ˘˜ ÂÎÚËÎÙÈÎÔ‡˜ Ú˘ıÌÔ‡˜ Ù· ÙÂÏÂ˘Ù·›· ¯ÚfiÓÈ·.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ‹‰Ë Ë ÔÈÎÔ‰ÔÌÈÎ‹ ‰Ú·ÛÙËÚÈfi-
ÙËÙ· Â›Ó·È ÛÂ Î¿Ì„Ë, ÁÈ’ ·˘Ùfi Î·È ·Ú·ÙËÚ‹ıËÎÂ Ë ÌÂ›ˆÛË ÙË˜
·‡ÍËÛË˜ ÙÔ˘ ∞Î·ı¿ÚÈÛÙÔ˘ ∂ıÓÈÎÔ‡ ¶ÚÔ˚fiÓÙÔ˜ Î·Ù¿ 0,4% ÙÔ˘˜
ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÔ˘˜ Ì‹ÓÂ˜. ∞ÂÎ·Ï‡ÊıË fiÛÔ ÙÂ¯ÓËÙ‹ ‹Ù·Ó Ë
Û˘ÁÎÚ¿ÙËÛË ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ Ú˘ıÌÒÓ ·Ó¿Ù˘ÍË˜, ˘Ô‰Â¤ÛÙÂÚˆÓ
‚Â‚·›ˆ˜, Ô˘ ÎÏËÚÔÓÔÌ‹Û·ÙÂ ·fi ÙÈ˜ Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂÈ˜ ÙÔ˘
¶∞.™√.∫.. ∞ÂÎ·Ï‡ÊıË ˆ˜ ‰ÂÓ ÛÙËÚ›¯ıËÎÂ Û’ ¤Ó·Ó Û¯Â‰È·ÛÌfi
·Ó·Ù˘ÍÈ·Îfi Î·È ·Ú·ÁˆÁÈÎfi, ·ÏÏ¿ ‹Ù·Ó Ù˘¯¿Ú·ÛÙË Î·È ÎÂÚ-
‰ÔÛÎÔÈÎ‹. 

◊‰Ë È¿ÓÔ˘ÌÂ ÔÚÔÊ‹ ÛÙ· ÛÙÂÁ·ÛÙÈÎ¿ Î·È Î·Ù·Ó·ÏˆÙÈÎ¿
‰¿ÓÂÈ·. √ Î. °Î·ÚÁÎ¿Ó·˜, ÙÔ ¶∞.™√.∫., ‚Â‚·›ˆ˜, ·fi ÙËÓ ÚÒÙË
ÛÙÈÁÌ‹, ·fi ÙÔ ¡Ô¤Ì‚ÚË ÙÔ˘ 2005, ÂÈÛËÌ·›ÓÔ˘Ó Î·È Û·˜ ÙÔÓ›-
˙Ô˘Ó ˆ˜ Ú¤ÂÈ Ó· ÏËÚÔÊÔÚ‹ÛÂÙÂ ÙÈ˜ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈÂ˜, Ú¤ÂÈ Ó·
ÏËÚÔÊÔÚ‹ÛÂÙÂ ÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜ fiÙÈ Ú¤ÂÈ Ó· ÂÚÈÔÚ›ÛÔ˘Ó ÙÔÓ
·ÏfiÁÈÛÙÔ ‰·ÓÂÈÛÌfi, ÁÈ·Ù› ı· ÙÔ˘˜ Ô‰ËÁ‹ÛÂÈ ÛÂ ÔÏ‡ ÂÒ‰˘Ó·
·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù·. ∂˘Ù˘¯Ò˜, Ô ‰ÈÔÈÎËÙ‹˜ ÙË˜ ∆Ú¿Â˙·˜ ÙË˜ ∂ÏÏ¿-
‰Ô˜ ÙÔ ¡Ô¤Ì‚ÚË ÙÔ˘ 2006 ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ ÁÈ· ÚÒÙË
ÊÔÚ¿ ÎÚÔ‡ÂÈ Î·È ÂÈÛ‹Ìˆ˜, ˆ˜ ıÂÛÌÈÎfi˜ ·Ú¿ÁˆÓ, ÙÔÓ ÎÒ‰ˆÓ·
ÙÔ˘ ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘. ∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÎˆÊÂ‡ÂÈ, ÁÈ·Ù› ‚ÔÏÂ‡ÂÙ·È ÛÂ ·˘Ùfi
ÙÔ ÎÂÚ‰ÔÛÎÔÈÎfi Î·ıÂÛÙÒ˜. 

¶Â›ÙÂ Ì·˜ ÙÒÚ· Ù· ÂfiÌÂÓ· ¯ÚfiÓÈ· Ô˘ ‹‰Ë ˘¿Ú¯Ô˘Ó ‰È·ı¤-
ÛÈÌ· ÙÂÙÚ·ÎfiÛÈÂ˜ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ‰È·ÌÂÚ›ÛÌ·Ù· ÛÂ fiÏË ÙË ¯ÒÚ· Î·È È‰È-
·›ÙÂÚ· ÛÙ· ·ÛÙÈÎ¿ Î¤ÓÙÚ·, Ù· ÔÔ›· ı· Ô‰ËÁ‹ÛÔ˘Ó ÛÂ Ùˆ¯Â‡-
ÛÂÈ˜ ÔÏÏ¤˜ ÌÂÛ·›Â˜ Î·È ÌÈÎÚ¤˜ Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙÈÎ¤˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜,
Ù· ÔÔ›· ı· Ô‰ËÁ‹ÛÔ˘Ó ÛÂ ·ÒÏÂÈ· Ì¤Û· ·fi Î·Ù·Û¯¤ÛÂÈ˜ ÔÏ-
ÏÒÓ ‰È·ÌÂÚÈÛÌ¿ÙˆÓ Î·È ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ÁÈ· ÔÏÏ¤˜ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈÂ˜, Â›ÙÂ
Ì·˜ Ò˜ Î·È ÌÂ ÔÈÂ˜ ÔÏÈÙÈÎ¤˜ ı· ‚ÚÂ›ÙÂ ÙÔ˘˜ fiÚÔ˘˜ ÁÈ· Ó·
ÎÚ·Ù‹ÛÂÙÂ Û’ ·˘Ùfi ÙÔ ˘„ËÏfi Â›Â‰Ô, fiˆ˜ Ì·˜ ·Ó·ÎÔÈÓÒÛ·ÙÂ
ÙÔ ·fiÁÂ˘Ì· ÛÙË ¢È·ÚÎ‹ ∂ÈÙÚÔ‹ √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜, ÙÔ
Â›Â‰Ô ·Ó¿Ù˘ÍË˜ ÙÔ˘ ∞Î·ı¿ÚÈÛÙÔ˘ ∂ıÓÈÎÔ‡ ¶ÚÔ˚fiÓÙÔ˜, ÛÙÔ
‡„Ô˜ ÙÔ˘ 4%. ∂¿Ó ıÂˆÚ‹ÛÔ˘ÌÂ ÛÙ·ıÂÚ¤˜ ÙÈ˜ ÎÔÈÓÔÙÈÎ¤˜ ÂÈÛÚÔ-
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¤˜, ÙfiÙÂ Â›ÙÂ Ì·˜ ÔÈÔ˜ ı· Â›Ó·È Ô ÌË¯·ÓÈÛÌfi˜ Î·È Ô ÌÔ¯Ïfi˜
¯ÚËÌ·ÙÔ‰fiÙËÛË˜ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ ÚfiÛıÂÙË˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜, fiÙ·Ó ¯¿ÓÂ-
Ù·È ·˘Ùfi˜ Ô ÎÂÚ‰ÔÛÎÔÈÎfi˜ ÌË¯·ÓÈÛÌfi˜ Ô˘ ÂÛÂ›˜ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹-
Û·ÙÂ ÌÂ ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ Û·˜.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ‹‰Ë ¤¯ÂÈ ·Ó·Ï˘ıÂ› ·fi ÙÔ˘˜
·ÁÔÚËÙ¤˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫., ÁÈ·Ù›, ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ÁÈ· ÙÔ ÌfiÓÔ
Ô˘ ÂÓ‰È·Ê¤ÚÂÙ·È Â›Ó·È Ò˜ ı· ÂÚÈÔÚ›ÛÂÈ ÙËÓ Î·Ù·‚ÔÏ‹ ÊfiÚˆÓ
·fi ÙÔ˘˜ ¤¯ÔÓÙÂ˜ Î·È Î·Ù¤¯ÔÓÙÂ˜ ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· Î·È
Ò˜ ı· ÂÓı˘Ï·ÎÒÛÂÈ ÚfiÛıÂÙ· ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¿ ¤ÛÔ‰· ·fi Ù·
ÌÂÛ·›· Î·È Ï·˚Î¿ ÛÙÚÒÌ·Ù·. ∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ Û·˜ ÊÈÏÔ-
ÛÔÊ›·, ·˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ Û·˜ ÔÏÈÙÈÎ‹, ·˘Ù‹ Â›Ó·È Ë Î·ıË-
ÌÂÚÈÓ‹ Û·˜ Ú·ÎÙÈÎ‹ Î·È Û˘ÌÂÚÈÊÔÚ¿. ∞ÂÎ·Ï‡ÊıË ·fi ÙÔ˘˜
·ÁÔÚËÙ¤˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. ÌÂ Î¿ıÂ ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈ· fiÙÈ ÂÈÏ¤ÁÂÙÂ ·fi
ÙËÓ ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎ‹ ÎÏ›Ì·Î· ÊÔÚÔÏfiÁËÛË˜ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ÙËÓ ÂÍÈ-
ÛˆÙÈÎ‹  ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÔÏÈÙÈÎ‹.

£¤ÏÂÈ, ‰ËÏ·‰‹, Ó· ÏËÚÒÓÂÈ ÌÂ ÙÔ ›‰ÈÔ Ù›ÌËÌ·, Ë Ï·˚Î‹ ÔÈÎÔ-
Á¤ÓÂÈ·, Ë ÊÙˆ¯‹ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ· Î·È ·˘Ùfi˜ Ô˘ Â›Ó·È Î¿Ùˆ ·fi ÙÔ
fiÚÈÔ ÙË˜ ÊÙÒ¯ÂÈ·˜, Ë ÌÂÛ·›· ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ· Î·È ÔÈ ¤¯ÔÓÙÂ˜ Î·È Î·Ù¤-
¯ÔÓÙÂ˜ ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›·. ™Â Û˘Ó‰˘·ÛÌfi ÌÂ ÙÔ ·ÊÔÚÔ-
ÏfiÁËÙÔ ÙË˜ ÁÔÓÈÎ‹˜ ·ÚÔ¯‹˜ ÁÈ· fiÏË ÙËÓ ¤ÎÙ·ÛË ÙË˜ ·Î›ÓËÙË˜
ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›Ù·È ¤Ó· Û˘Ó‰˘·ÛÙÈÎfi ıÂÛÌÈÎfi Î·È ÓÔÌÈÎfi
Ï·›ÛÈÔ, fiÔ˘ ¯·Ú›˙ÂÙÂ ÛÙÈ˜ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈÂ˜ ÌÂ Ù· ÔÏ‡ ÌÂÁ¿Ï·
ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù· Î·È ·Î›ÓËÙ· ÚfiÛıÂÙÔ˘˜ ÊfiÚÔ˘˜. 

∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ¤Ú· ·fi ÙÔ fiÙÈ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›ÙÂ ¤Ó· ¿‰ÈÎÔ
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ·, ¤Ú· ·fi ÙÔ fiÙÈ Î·Ù·ÚÚ·ÎÒÓÂÙÂ ‚·ÛÈÎ¤˜
·Í›Â˜, ÔÈÎÔÁÂÓÂÈ·Î¤˜ ·Í›Â˜, ÎÔÈÓˆÓÈÎ¤˜ ·Í›Â˜ Û˘ÁÎÚÔ‡ÂÛÙÂ Î·È
ÌÂ ÙËÓ ·›ÛıËÛË ÙË˜ ÎÔÈÓ‹˜ ÁÓÒÌË˜ ÁÈ· ÙË ‰›Î·ÈË ÊÔÚÔÏÔÁ›·.
™˘ÁÎÚÔ‡ÂÛÙÂ ÌÂ ÙËÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ Û˘ÓÔ¯‹ ÁÈ·Ù› fiÙ·Ó Ô ÔÏ›ÙË˜ Ì·˙›
ÌÂ Ù· Ì˘ÚÈ¿‰Â˜ ¿ÏÏ· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· Ô˘ Î·ıËÌÂÚÈÓ¿ ·ÓÙÈÌÂÙˆ›-
˙ÂÈ ÓÈÒıÂÈ fiÙÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛ‹ ÙÔ˘ ‰ÂÓ ÙÔÓ ·ÓÙÈÌÂÙˆ›˙ÂÈ ›Û· Î·È
ÈÛfiÙÈÌ·. ∆fiÙÂ Ë ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ ÂÈÚ‹ÓË Î·È Ë ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ Û˘ÓÔ¯‹ ‰È·Û·-
ÏÂ‡ÂÙ·È Î·È Ë ¿ÛÎËÛË Î¿ıÂ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ˘¿ÚÍÂÈ. °È’
·˘Ùfi, ÏÔÈfiÓ, ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›ÙÂ ÚÔ¸Ôı¤ÛÂÈ˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎÒÓ ÂÎÚ‹ÍÂ-
ˆÓ Î·È ·ÎfiÌË ·Ú·¤Ú· ··Í›ˆÛË˜ ÙÔ˘ ÔÏÈÙÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜. 

∆È ¿ÏÏÔ ı· Î¿ÓÂÙÂ Ì¤¯ÚÈ Ó· ·Ô¯ˆÚ‹ÛÂÙÂ ·fi ÙË ‰È·Î˘‚¤Ú-
ÓËÛË ÙË˜ ¯ÒÚ·˜; 

ŒÚ¯ÔÌ·È ÙÒÚ·, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÛÙÔ ı¤Ì· ÙË˜ Î·Ù·ÔÏ¤ÌËÛË˜
ÙÔ˘ Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘. ™·˜ ·Ô‰Â›Í·ÌÂ ÌÂ ÙÔ˘˜ ›Ó·ÎÂ˜ ÙÔ˘ ÚÔ¸-
ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡ ÌÂ ÔÏÏ‹ Û·Ê‹ÓÂÈ· Î·È Î·ı·ÚfiÙËÙ· ˆ˜ fi¯È ÌfiÓÔ
‰ÂÓ ı· ¯Ù˘‹ÛÂÙÂ ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ Î·È ÙË ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹ ·ÏÏ¿ ı·
Ù· ‰ÈÂ˘Ú‡ÓÂÙÂ, ÁÈ·Ù› ÙÒÚ· ı· ˘¿Ú¯ÂÈ ÌÈ· ‰È·Î›ÓËÛË Ï·ÛÙÒÓ
¯·ÚÙÈÒÓ ÔÏ‡ ÈÔ Â‡ÎÔÏË ·fi ÙË Ì¤¯ÚÈ ÙÒÚ· ‰È·Î›ÓËÛË ÙÔ˘
ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ˆ˜ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ Î›ÓËÛË˜. °È·Ù› ‰ÂÓ ÛÎÂ-
Êı‹Î·ÙÂ ÛÙ· Ù¤ÛÛÂÚ· ¯ÚfiÓÈ· Ó· ·ÍÈÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ÙËÓ ÚÔÂÚÁ·Û›·
Ô˘ Â›¯Â Î¿ÓÂÈ Ë Î˘‚¤ÚÓËÛË ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. Î·È Ó· ÂÈÛ¿ÁÂÙÂ ÙÔ
ÂÓÈ·›Ô ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎfi Û‡ÛÙËÌ· Ô˘ ı· ÍÂÎÈÓ¿ ·fi ÙËÓ ÂÈÛ·ÁˆÁÈÎ‹
ÂÙ·ÈÚÂ›·, ·fi Ù· ‰È˘ÏÈÛÙ‹ÚÈ·, ·fi ÙÈ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ‰È·ÓÔÌ‹˜ Î·È
·fi ÙÔ˘˜ ‰ÈÎ·ÈÔ‡¯Ô˘˜ ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ‹ ·fi ÙÔ˘˜
‰ÈÎ·ÈÔ‡¯Ô˘˜ ÙÔ˘ ·ÁÚÔÙÈÎÔ‡ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘.

∞¡∆ø¡π√™ ª¶∂∑∞™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔ -
ÌÈÎÒÓ): ¶ÔÈ· ÚÔÂÚÁ·Û›·, Î‡ÚÈÂ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ; 

πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ∞˘Ù‹ ÙËÓ ÚÔÂÚÁ·Û›· Â› Ù¤ÛÛÂÚ·
¯ÚfiÓÈ· ÙÒÚ· ‰ÂÓ ÙËÓ ·ÍÈÔÔÈ‹Û·ÙÂ. 

∞¡∆ø¡π√™ ª¶∂∑∞™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔ-
Ì È Î Ò Ó ) : ∞Ó ¤¯ÂÙÂ Î¿ÓÂÈ ÚÔÂÚÁ·Û›·, ·ÚÔ˘ÛÈ¿ÛÙÂ ÙËÓ ÛÙË µÔ˘Ï‹.

πø∞¡¡∏™ ª∞°∫ƒπø∆∏™: ∫·È Û‹ÌÂÚ· ¤Ú¯ÂÛÙÂ Ó· ıÂÛÌÔıÂ-
Ù‹ÛÂÙÂ ÌÈ· ÛˆÛÙ‹ ·Ú¯‹ ÁÈ· ÙËÓ ÂÍ›ÛˆÛË ÙË˜ ÙÈÌ‹˜ ÙÔ˘ ÂÙÚÂ-
Ï·›Ô˘ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ÌÂ ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ Î›ÓËÛË˜ ÌÂ ·ÚÔÂÙÔ›Ì·ÛÙË
fiÌˆ˜ ÙËÓ ÔÏÈÙÂ›·, Ú¿ÁÌ· Ô˘ ı· Ô‰ËÁ‹ÛÂÈ ÛÙËÓ ¤ÎÚËÍË ÙÔ˘
Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘, ÙË˜ ÊÔÚÔÎÏÔ‹˜ Î·È ÙË˜ ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹˜. ∫·È
‰ÂÓ Î¿ÓÂÙÂ ÙÔ ÚÒÙÔ ‚‹Ì· Ô˘ ı· ¤ÚÂÂ Ó· Î¿ÓÂÙÂ, Ó· ¯Ù˘‹-
ÛÂÙÂ ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ ÛÙ· Ó·˘ÙÈÏÈ·Î¿ Î·‡ÛÈÌ·. ∫·È Ì·˜ Â›·ÙÂ
ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ fiÙÈ ÂÎÂ› ı· Â›Ó·È ÙÔ ÂfiÌÂÓÔ ‚‹Ì· ·ÊÔ‡ ·Ú·‰¤-
¯ÂÛÙÂ ÂÛÂ›˜ Î·È fiÏÔÈ ÔÈ ÂÎÚfiÛˆÔÈ ÙˆÓ ·Ú·ÁˆÁÈÎÒÓ Ù¿ÍÂˆÓ
fiÙÈ ÂÎÂ› Â›Ó·È ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ Î·È fi¯È ÛÙË ÌÈÎÚ‹ Ï·˚Î‹ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ·
ÌÂ Ù· Ï›Á· Ï›ÙÚ· Ô˘ Î·Ù·Ó·ÏÒÓÂÈ ÁÈ· ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜.
ŸÏ· ·˘Ù¿ ·ÔÎ·Ï‡ÙÔ˘Ó ÙËÓ Ô˘Û›· ÙË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ Û·˜.

™·˜ ·ÔÎ·Ï‡„·ÌÂ fiÙÈ ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ¿ ÂÍ·ÁÁÂ›Ï·ÙÂ ÓÔÌÔÛ¯¤‰È·
ÁÈ· Ó· ÍÂÁÂÏ¿ÛÂÙÂ ÙËÓ ÎÔÈÓ‹ ÁÓÒÌË Î·È Ó· ˘Ê·Ú¿ÍÂÙÂ ÙËÓ
„‹ÊÔ ÙË˜. ∂›·ÙÂ fiÙÈ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Î·È Ë ÔÏÈÙÂ›· ı· Â›Ó·È
·Ó¤ÙÔÈÌÔÈ ÁÈ· Ó· ¯Ù˘‹ÛÔ˘Ó ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ ·fi ÙÈ˜ 15 √ÎÙˆ-

‚Ú›Ô˘. ∫‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÂÚ¿Û·ÌÂ ÛÙÈ˜ 15 π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ Î·È ‰ÂÓ
Â›ÛÙÂ ·ÎfiÌË ¤ÙÔÈÌÔÈ Î·È ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÙÒÚ· Û˘˙ËÙÂ›Ù·È ÛÙË
µÔ˘Ï‹. ∫·È Ì·˜ Â›Â Ô Î. ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜ ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ fiÙÈ ÊÙ·›-
ÓÂ ÔÈ Ú·ÙËÚÈÔ‡¯ÔÈ ÁÈ· ÙË Ó¤· ·Ó·‚ÔÏ‹ Ô˘ ‰ÒÛ·ÙÂ ÁÈ·Ù› ‰ÂÓ
Â›Ó·È ¤ÙÔÈÌÔÈ. ª·, Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Â›¯Â ÂÈ ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ¿ fiÙÈ ı· Â›Ó·È
¤ÙÔÈÌË ÛÙÈ˜ 15 √ÎÙˆ‚Ú›Ô˘. ∫·È ÙÒÚ· ‚Ú‹Î·ÙÂ ÂÍÈÏ·ÛÙ‹ÚÈ·
ı‡Ì·Ù· ÙÔ˘˜ Ú·ÙËÚÈÔ‡¯Ô˘˜; ¢ÂÓ ¤¯ÂÙÂ ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ÙË ‚Â‚·È-
fiÙËÙ· Ó· Â›ÙÂ ÙË ÛÙÔÈ¯ÂÈÒ‰Ë ·Ï‹ıÂÈ· Î·È ¿ÓÙ· Ï¤ÙÂ, fiÙÈ ÊÙ·›-
ÓÂ Î¿ÔÈÔÈ ¿ÏÏÔÈ, fiÙ·Ó ‰ÂÓ ÊÙ·›ÓÂ Î¿ÔÈ· Î¤ÓÙÚ· Ô˘ Û˘ÓˆÌÔ-
ÙÔ‡Ó ÛÙÔ ÂÍˆÙÂÚÈÎfi ÁÈ· ÙÔ Î‡ÚÔ˜ Î·È ÙËÓ ·ÍÈÔÈÛÙ›· ÙË˜ ∫˘‚¤Ú-
ÓËÛË˜; 

∞Â˘ı˘ÓfiÌÂÓÔ˜ ÚÔ˜ ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·È ÚÔ˜ Ù· ÎfiÌÌ·Ù·
ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜, ÚÔ˜ ÙÔ §∞.√.™. ··ÓÙÒÓÙ·˜ ÛÙËÓ ·Áfi-
ÚÂ˘ÛË ÙÔ˘ ∞Ú¯ËÁÔ‡ ÙÔ˘ ·ÏÏ¿ Î·È ÛÙ· ÎfiÌÌ·Ù· ÙË˜ ·ÚÈÛÙÂÚ‹˜
∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜, ı¤Ïˆ Ó· Û·˜ ˆ fiÙÈ ·‡ÚÈÔ Â›Ó·È ÌÈ· ÎÚ›ÛÈÌË
ËÌ¤Ú·, ‰ÈfiÙÈ ·‡ÚÈÔ Û˘Ó¤Ú¯ÂÙ·È Ë ∂ÈÙÚÔ‹ ªÔÚÊˆÙÈÎÒÓ ÀÔı¤-
ÛÂˆÓ Î·È ı· Û˘˙ËÙ‹ÛÂÈ ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· ı· ÎÏËıÔ‡Ó
Ó· ·ÔÏÔÁËıÔ‡Ó ÔÈ ÀÔ˘ÚÁÔ› ¶ÔÏÈÙÈÛÌÔ‡ ÌÂ ÚÒÙÔÓ, ÙÔÓ ¶Úˆ-
ı˘Ô˘ÚÁfi Î·È ÚÒÙÔ ÀÔ˘ÚÁfi ¶ÔÏÈÙÈÛÌÔ‡ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙË˜
¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜. 

∆ÔÓ›˙ˆ, ÚÔ˜ ÙÔÓ ∞Ú¯ËÁfi ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ √Úıfi‰ÔÍÔ˘ ™˘Ó·ÁÂÚ-
ÌÔ‡ ·ÏÏ¿ Î·È ÚÔ˜ Ù· ÎfiÌÌ·Ù· ÙË˜ ·ÚÈÛÙÂÚ‹˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜,
fiÙÈ Û’ ·˘Ù‹ ÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ ¤¯Ô˘ÌÂ ÙË ÌÂÁ¿ÏË Â˘Î·ÈÚ›· Ó· ·Ú¯›ÛÂÈ
ÂÈÙ¤ÏÔ˘˜ Ë ·ÔÎ¿Ï˘„Ë ÙÔ˘ ÌÂÁ¿ÏÔ˘ ËıÈÎÔ‡ Î·È ÔÏÈÙÈÎÔ‡
ÛÎ·Ó‰¿ÏÔ˘ Ô˘ Ù·Ï·ÈˆÚÂ› ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ ˙ˆ‹. 

∆· ÎfiÌÌ·Ù· ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜ ¤¯Ô˘Ó ÙËÓ ¶ÏÂÈÔ„ËÊ›· ÙË˜
∂ÈÙÚÔ‹˜. ∂›Ó·È ÏÔÈfiÓ ÛÙÔ ¯¤ÚÈ ÙˆÓ ÎÔÌÌ¿ÙˆÓ ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏ›-
ÙÂ˘ÛË˜ Ó· ‰Â›ÍÔ˘Ó ˆ˜ ÂÓÓÔÔ‡Ó fiÛ· Ï¤ÓÂ fiÙ·Ó ÔÌÈÏÔ‡Ó ÁÈ· ÙË
‰È·Ê¿ÓÂÈ· ‹ fiÙ·Ó ÂÁÎ·ÏÔ‡Ó Ù· ¿ÏÏ· ÎfiÌÌ·Ù· ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘-
ÛË˜. 

∂ÎÂ› ÏÔÈfiÓ ı· ÎÚÈıÂ› Ë ·ÍÈÔÈÛÙ›· fiÏˆÓ ÙˆÓ ÎÔÌÌ¿ÙˆÓ ÙË˜
∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜, ·‡ÚÈÔ, ·Ó Ë ¶ÏÂÈÔ„ËÊ›· ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜ ı· Ê¤ÚÂÈ
ÙÔÓ ¶Úˆı˘Ô˘ÚÁfi ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Î·È ÚÒÙÔ ÀÔ˘ÚÁfi ¶ÔÏÈÙÈÛÌÔ‡,
ÙÔÓ ÚÒÙÔ ¤¯ÔÓÙ· ÙËÓ Â˘ı‡ÓË ÁÈ· ÙË ‰È·¯Â›ÚÈÛË, ÙÔ ‚›Ô Î·È ÙËÓ
ÔÏÈÙÂ›· ÙÔ˘ Î. ∑·¯fiÔ˘ÏÔ˘, ÛÙËÓ ∂ÈÙÚÔ‹ ªÔÚÊˆÙÈÎÒÓ ÀÔ-
ı¤ÛÂˆÓ, Û’ ¤Ó·Ó ·ÓÔÈ¯Ùfi, ÁÂÓÓ·›Ô Î·È ÂÈÏÈÎÚÈÓ‹ ‰È¿ÏÔÁÔ ÁÈ· Ó·
Ï˘ÙÚÒÛÂÈ ÙÔ ÔÏÈÙÈÎfi Û‡ÛÙËÌ·. °·Ù›, Ô Î. ∫·Ú·Ì·ÓÏ‹˜, Â›Ó·È
˘Â‡ı˘ÓÔ˜ ÁÈ· fiÏË ·˘Ù‹ ÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·, ÙËÓ ÁÎÚ›˙· Ú·Á-
Ì·ÙÈÎfiÙËÙ· Ô˘ ÂÈÎÚ·ÙÂ› ÙËÓ ÙÂÏÂ˘Ù·›· ÂÚ›Ô‰Ô. 

¢ÂÓ ·ÚÎÔ‡Ó ÔÈ ‰·ÎÚ‡‚ÚÂ¯ÙÂ˜ ‰È·ÎËÚ‡ÍÂÈ˜ ÛÙÈ˜ ‰ËÌfiÛÈÂ˜
ÂÎ‰ËÏÒÛÂÈ˜ Î·È ÛÙÈ˜ ‰ËÌfiÛÈÂ˜ ·Ó·ÊÔÚ¤˜ ÁÈ· ÙË ÌË‰ÂÓÈÎ‹ ·ÓÔ¯‹
ÛÙË ‰È·ÊıÔÚ¿. ™‹ÌÂÚ·, ÙÔ ¢ÈÂıÓ¤˜ ¶·Ú·ÙËÚËÙ‹ÚÈÔ Â›Â, Î·Ù¿-
ÌÔ˘ÙÚ·, ÛÙÔÓ Î‡ÚÈÔ ¶Úˆı˘Ô˘ÚÁfi ˆ˜ ·ÓÙ› Ó· ÂÚÈÔÚÈÛÙÂ› Ë
‰È·ÊıÔÚ¿ Î·È ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ ‹Ú·Ó ÂÎÚËÎÙÈÎ¤˜
‰È·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ Ù· ÙÂÏÂ˘Ù·›· Ù¤ÛÛÂÚ· ¯ÚfiÓÈ·.

∞‡ÚÈÔ, ÏÔÈfiÓ, ÛÙËÓ ∂ÈÙÚÔ‹ ªÔÚÊˆÙÈÎÒÓ ÀÔı¤ÛÂˆÓ ı·
Á›ÓÂÈ ÙÔ ÚÒÙÔ ‚‹Ì·. ™ÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ· ÙÔ ¶∞.™√.∫. ı· ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÂÈ
ÛÙÔ ÂfiÌÂÓÔ ‚‹Ì·, ÛÙË Û‡ÛÙ·ÛË ÂÍÂÙ·ÛÙÈÎ‹˜ ÂÈÙÚÔ‹˜ Î·È
‚¤‚·È· ÛÂ ÚÔ ËÌÂÚËÛ›·˜ ‰È·Ù¿ÍÂˆ˜ Û˘˙‹ÙËÛË ÛÙË µÔ˘Ï‹ ÁÈ·
Ó· ˘¿ÚÍÂÈ Ë Ï‹ÚË ·Ó¿Ù˘ÍË ÙÔ˘ ÎÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎÔ‡ ÂÏ¤Á¯Ô˘. 

∆ÒÚ·, ÏÔÈfiÓ, Â›Ó·È Ë ÌÂÁ¿ÏË Â˘Î·ÈÚ›· Î·È Ë ÌÂÁ¿ÏË ÚfiÎÏË-
ÛË, ÚÒÙ·-ÚÒÙ· ÛÙ· ÎfiÌÌ·Ù· ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜, ·ÏÏ¿ Î·È
ÛÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·È ÛÙÔÓ ›‰ÈÔ ÙÔÓ ¶Úˆı˘Ô˘ÚÁfi, Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ
ÙÔ ÚÒÙÔ ‚‹Ì· ÁÈ· Ó· ‰ÒÛÔ˘ÌÂ ÙËÓ ÂÏ¿¯ÈÛÙË ·ÍÈÔÈÛÙ›· ÛÙÔ
ÔÏÈÙÈÎfi Ì·˜ Û‡ÛÙËÌ· Ô˘ Î·ÙÚ·Î˘Ï¿, Î·ÙÚ·Î˘Ï¿ ·fi ÙËÓ
ÔÏÈÙÈÎ‹ Û·˜. ¢ÂÓ ı¤ÏÔ˘ÌÂ fiÌˆ˜ Ó· ÙÔ Û˘Ì·Ú·Û‡ÚÂÙÂ, ‰ÂÓ
ı¤ÏÔ˘ÌÂ Ó· Û˘Ì·Ú·Û‡ÚÂÙÂ Ì·˙› ÙÔ˘ Î·È ÙËÓ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË, ÙÔÓ
·Ú·ÁˆÁÈÎfi Î·È ÎÔÈÓˆÓÈÎfi ÈÛÙfi ÙË˜ ¯ÒÚ·˜.

∆ÒÚ· Â›Ó·È ÌÂÁ¿ÏË Â˘Î·ÈÚ›·. ™·˜ Î·ÏÔ‡ÌÂ Ó· ·Ó·Ï¿‚ÂÙÂ ÙÈ˜
Â˘ı‡ÓÂ˜ Û·˜. ∂ÌÂ›˜ ÙÈ˜ ¤¯Ô˘ÌÂ ·Ó·Ï¿‚ÂÈ Î·È ı· ·ÓÙ·ÔÎÚÈıÔ‡-
ÌÂ ·fiÏ˘Ù· ÛÙÔ Î·ı‹ÎÔÓ Ì·˜ ˆ˜ ∞ÍÈˆÌ·ÙÈÎ‹ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË
·¤Ó·ÓÙÈ ÙfiÛÔ ÛÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜ Ô˘ Ì·˜ „‹ÊÈÛ·Ó, ·ÏÏ¿ Î·È ÛÙÔ
Û‡ÓÔÏÔ ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ÎÔÈÓˆÓ›·˜. 

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ∂ ̆  ̄  · Ú È Û Ù Ô ‡ Ì Â ,
Î‡ÚÈÂ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ.

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô Î. ¶·Ó·ÁÈÒÙË˜ ™ÁÔ˘Ú›‰Ë˜, µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÙÔ˘
¶∞.™√.∫.

∞ÒÓ. ¢È·ÁÚ¿ÊÂÙ·È.
∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ë µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫., Î. §Ô‡Î· ∫·ÙÛ¤ÏË.
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§√À∫∞ ∫∞∆™∂§∏: ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÚÈÓ Ìˆ
ÛÙË Û˘˙‹ÙËÛË ÙˆÓ ÂÈÌ¤ÚÔ˘˜ ‰È·Ù¿ÍÂˆÓ ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘, ÂÈ-
ÙÚ¤„ÙÂ ÌÔ˘ Ó· Î¿Óˆ ÌÈ· ÂÈÛ‹Ì·ÓÛË Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙË ‰È·Û‡Ó‰ÂÛË
ÙÔ˘ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘ Ô˘ Û˘˙ËÙ¿ÌÂ ÌÂ ÙË ‰È·Ê¿ÓÂÈ·
Î·È ÙË ¯ÚËÛÙ‹ ‰ÈÔ›ÎËÛË ÛÙÔÓ Â˘Ú‡ÙÂÚÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ÙÔÌ¤·.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÌÈ· ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÂÈ‚¿ÏÏÂÈ
ÊfiÚÔ˘˜ ÁÈ·Ù› ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È ¤ÛÔ‰· –˘ÔÙ›ıÂÙ·È- ÁÈ· Ó· ÚÔˆı‹ÛÂÈ
ÙÈ˜ ÂÂÓ‰‡ÛÂÈ˜, Ó· ·Ó·‚·ıÌ›ÛÂÈ ÙÈ˜ ‰ËÌfiÛÈÂ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜ Î·È Ó·
ÚÔˆı‹ÛÂÈ ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ Û˘ÌÊ¤ÚÔÓ. 

™‹ÌÂÚ·, Ô ŒÏÏËÓ·˜ ÔÏ›ÙË˜ Î·ÏÂ›Ù·È Ó· ÏËÚÒÛÂÈ ÂÚÈÛÛfi-
ÙÂÚÔ˘˜ ÊfiÚÔ˘˜, ÂÓÒ ·ÎÔ‡ÂÈ ·fi Ù· ª¤Û· ª·˙ÈÎ‹˜ ∂ÓËÌ¤ÚˆÛË˜
fiÙÈ Ô ÂÈÎÂÊ·Ï‹˜ ÙÔ˘ ÚÒËÓ ™.¢.√.∂., Ô Î. ∫Ï·‰¿˜, ÂÌÏ¤ÎÂÙ·È
ÛÂ ·Ú¿ÓÔÌÂ˜ Û˘Ó·ÏÏ·Á¤˜ ÌÂ ÂÎÚÔÛÒÔ˘˜ ÙÔ˘ ∆‡Ô˘. ∂›-
ÛË˜ ·ÎÔ‡ÂÈ Î·È ‰È·‚¿˙ÂÈ fiÙÈ Ë ‰ÈÔ›ÎËÛË ÙÔ˘ Î. ºÈÏÈ›‰Ë ÛÙÔ
∆·¯˘‰ÚÔÌÈÎfi ∆·ÌÈÂ˘Ù‹ÚÈÔ ·ÔÛÙ¤ÏÏÂÈ Û‹ÌÂÚ· ÛÂ Í¤ÓË ÙÚ¿Â˙·
ÂÍÒ‰ÈÎÔ, ÁÈ·Ù› –Ï¤ÂÈ- ÙÔ ∆·¯˘‰ÚÔÌÈÎfi ∆·ÌÈÂ˘Ù‹ÚÈÔ ¤¯ÂÈ ·ÔÏ¤ÛÂÈ
30% ÌÂ 35% ÙˆÓ ÎÂÊ·Ï·›ˆÓ ÙÔ˘ ·fi ÂÛÊ·ÏÌ¤ÓÂ˜ ÂÈÎ›Ó‰˘ÓÂ˜
ÙÔÔıÂÙ‹ÛÂÈ˜ ÛÂ ‰ÔÌËÌ¤ÓÔ ÚÔ˚fiÓ ˘„ËÏÔ‡ ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘. 

ŸÙ·Ó ÚˆÙ‹Û·ÌÂ ÙÔÓ ÀÔ˘ÚÁfi √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ
ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ ÁÈ’ ·˘Ùfi ÙÔ ı¤Ì·, Ì·˜ Â›Â fiÙÈ ÙÔ ∆·¯˘‰ÚÔÌÈÎfi
∆·ÌÈÂ˘Ù‹ÚÈÔ Â›Ó·È È‰ÈˆÙÈÎ‹ ÂÙ·ÈÚÂ›· Î·È ÙÔ ı¤Ì· ‰ÂÓ ÙÔÓ ·ÊÔÚ¿.
∆Ô ‰ËÌfiÛÈÔ fiÌˆ˜, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ¤¯ÂÈ ÙÔ 35% ÙˆÓ ÌÂÙÔ¯ÒÓ ÙÔ˘
∆·¯˘‰ÚÔÌÈÎÔ‡ ∆·ÌÈÂ˘ÙËÚ›Ô˘ Î·È ÙÔ 10% Ì¤Ûˆ ÙˆÓ ∂§.∆∞., ÂÓÒ
‰ÈÔÚ›˙ÂÈ ÙË ‰ÈÔ›ÎËÛË. ∂›Ó·È ¤ÙÛÈ ‹ fi¯È;

ªÂ ÔÈ· ÏÔÁÈÎ‹ ÏÔÈfiÓ ˙ËÙ¿ÙÂ ·fi ÙÔÓ ŒÏÏËÓ· ÊÔÚÔÏÔÁÔ‡-
ÌÂÓÔ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ¤ÛÔ‰·, fiÙ·Ó ·ÓÙ› ÁÈ· ·Ó·‚¿ıÌÈÛË ÙˆÓ ˘Ë-
ÚÂÛÈÒÓ, ¤¯ÂÙÂ Î·Ù·Ï‡ÛÂÈ Î¿ıÂ ¤ÓÓÔÈ· ¯ÚËÛÙ‹˜ ‰ÈÔ›ÎËÛË˜ Î·È ‰ÂÓ
˙ËÙ¿ÙÂ Â˘ı‡ÓÂ˜ ·fi Î·Ó¤Ó·Ó, Ô‡ÙÂ ·fi ÙÔÓ Î. ∫Ï·‰¿ Ô‡ÙÂ ·fi
ÙÔÓ Î. ∆ÛÔ˘›‰Ë;

∞˜ ÌÈÏ‹ÛÔ˘ÌÂ, ÏÔÈfiÓ, ÙÒÚ· ÁÈ· ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ. ∫˘Ú›Â˜ Î·È
Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ· ›Û¯˘Â Ô ÊfiÚÔ˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›-
ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜. ◊Ù·Ó ¤Ó·˜ ÊfiÚÔ˜ ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎfi˜, Ô˘ ÂÈ‚¿-
Ú˘ÓÂ ·Ó·ÏÔÁÈÎ¿ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ fiÛÔ˘˜ Â›¯·Ó ÛÙËÓ Î·ÙÔ¯‹ ÙÔ˘˜
·Î›ÓËÙ· ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Í›·˜. ∫·È ‰ÂÓ Â›Ó·È ·Ï‹ıÂÈ·, Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏ-
ÊÔÈ ÙÔ˘ §∞.√.™., fiÙÈ Ë ÊÔÚÔÏÔÁ›· ‹Ù·Ó ¿‰ÈÎË Â› ¶∞.™√.∫., ÁÈ·Ù›
Ô ÊfiÚÔ˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ‹Ù·Ó ¤Ó·˜ ‰›Î·ÈÔ˜
ÊfiÚÔ˜.

ªÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÂÈÛ¿ÁÂÈ ¤Ó· ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜
1o/oo, ÙÔ ∂.∆.∞.∫., ÛÂ fiÏÔ˘˜ fiÛÔ˘˜ ¤¯Ô˘Ó ÛÙËÓ Î·ÙÔ¯‹ ÙÔ˘˜ ·Î›-
ÓËÙ·, ÌÂ ÂÍ·›ÚÂÛË ÙËÓ ÚÒÙË Î·ÙÔÈÎ›·. ∏ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÂÈ‚¿-
Ú˘ÓÛË Î¿ÔÈÔ˘ Ô˘ ¤¯ÂÈ ¤Ó· Î·Ù¿ÛÙËÌ· ‹ ¤Ó· ÎÙ›ÛÌ· ÛÙÔ ¶ÂÚÈ-
ÛÙ¤ÚÈ ‹ ÛÙÔ ªÂÓ›‰È ÂÍÈÛÒÓÂÙ·È, ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÛÙÔ
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹, ÌÂ Î¿ÔÈÔÓ Ô˘ ¤¯ÂÈ ¤Ó· ÎÙ›ÛÌ· ÛÙË
ª‡ÎÔÓÔ, ÛÙËÓ ∂Î¿ÏË ‹ ÛÙËÓ ∫ËÊÈÛÈ¿. 

∆Ô ÈÔ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi fiÌˆ˜ –Î·È Û’ ·˘Ùfi ı· ‹ıÂÏ· Ó· ÂÈÌÂ›Óˆ-
Â›Ó·È fiÙÈ ÌÂ ÙÔÓ ∂.∆.∞∫. ÊÔÚÔÏÔÁÔ‡ÓÙ·È Î·È ı· ÊÔÚÔÏÔÁÔ‡ÓÙ·È
ÂÊÂÍ‹˜ fiÏ· Ù· ·Î›ÓËÙ· ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÂÈÎÚ¿ÙÂÈ·. ¢ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›Ù·È
¤ÙÛÈ ÌÈ· Ó¤·, Û›ÁÔ˘ÚË Î·È ÌfiÓÈÌË ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ‚¿ÛË, Ô˘ ı· ÂÈ-
‚·Ú‡ÓÂÈ fiÏ· Ù· ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Ì·˜, ÌÈ·˜ ¯ÒÚ·˜ fiÔ˘ ÙÔ
ÔÛÔÛÙfi È‰ÈÔÎ·ÙÔ›ÎËÛË˜ Â›Ó·È ÔÏ‡ ˘„ËÏfi Î·È ÙÔ ·Î›ÓËÙÔ ·Ô-
ÙÂÏÂ› ÙË ‚·ÛÈÎ‹ Î·È ÔÏÏ¤˜ ÊÔÚ¤˜ ÌÔÓ·‰ÈÎ‹ ÂÂÓ‰˘ÙÈÎ‹ ÂÈÏÔÁ‹
ÁÈ· ÔÏÏÔ‡˜ ÔÏ›ÙÂ˜. 

∆· ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿ ¯ÚfiÓÔ ÌÂ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ ı· ÂÈ‚·Ú‡ÓÔÓÙ·È ÂÚÈÛÛfi-
ÙÂÚÔ. ∞˘Ù‹, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Â›Ó·È Ë Ú·ÁÌ·ÙÈÎ‹
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË. ∂›Ó·È Û›ÁÔ˘ÚÔ fiÙÈ Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ Ù·
¤ÛÔ‰· ı· ˘ÔÏÂ›ÔÓÙ·È ·fi Ù· ·Ó·ÌÂÓfiÌÂÓ· Â›ÙÂ ı· ·˘Í¿ÓÔÓÙ·È
ÔÈ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ¤˜ ·Í›Â˜ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Â›ÙÂ ı· ·˘Í¿ÓÂÙ·È ÙÔ Ù¤ÏÔ˜
·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ‰ËÏ·‰‹ ÙÔ 1o/oo,, Ô˘ ·˘Ù‹ ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Â›Ó·È ÔÏ‡
¯·ÌËÏfi ÁÈ· Â˘ÓfiËÙÔ˘˜ ÏfiÁÔ˘˜.

∏ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· Â›Ó·È ·ÌÂ›ÏÈÎÙË. ∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·Ù·ÚÁÂ›
¤Ó·Ó ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎfi ÊfiÚÔ, Ô˘ ÂÈ‚¿Ú˘ÓÂ ·Ó·ÏÔÁÈÎ¿ ÂÚÈÛÛfiÙÂ-
ÚÔ ÙÔ˘˜ ÌÂÁ·ÏÔ˚‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜ Î·È ·ÓÔ›ÁÂÈ ÙËÓ fiÚÙ· ÁÈ· ÌÈ· Û˘ÓÂ¯‹
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ·Ê·›Ì·ÍË fiÏˆÓ fiÛˆÓ ¤¯Ô˘Ó ÛÙËÓ Î·ÙÔ¯‹ ÙÔ˘˜ ·Î›-
ÓËÙ·. ¶ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· ÙËÓ ·Ôı¤ˆÛË ÌÈ·˜ ÊÔÚÔÂÈÛÚ·ÎÙÈÎ‹˜ Ú·-
ÎÙÈÎ‹˜ Ô˘ ı· ÙË ‰Ô‡ÌÂ Û’ fiÏÔ ÙË˜ ÙÔ ÌÂÁ·ÏÂ›Ô ÙÔ 2008, fiÙ·Ó ı·
·˘ÍËıÔ‡Ó ÔÈ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ¤˜ ·Í›Â˜ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ. °È’ ·˘Ùfi ¿ÏÏˆ-
ÛÙÂ ÛÙÔÓ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙÔ˘ 2008 Ù· ¤ÛÔ‰· ·fi ÙÔ ÊfiÚÔ ·Î›-
ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È Ó· ·˘ÍËıÔ‡Ó ·fi 240.000.000,
Ô˘ ‹Ù·Ó ÙÔ 2007, ÛÂ 900.000.000, ‰ËÏ·‰‹ ·‡ÍËÛË 275%.. ∞˘Ù‹
ÛÈÁ¿ ÛÈÁ¿ ı· Á›ÓÂÈ Ë Ó¤· ËÁ‹ ¿ÓÙÏËÛË˜ ÚfiÛıÂÙˆÓ ÂÛfi‰ˆÓ,
Ì·˙› ÌÂ ÙÔ˘˜ ¤ÌÌÂÛÔ˘˜ ÊfiÚÔ˘˜. 

∆È Î¿ÓÂÈ, ÂÔÌ¤Óˆ˜, Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÌÂ ÙË ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÙË˜
ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË; ªÂÈÒÓÂÈ ÙÔ˘˜ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ¤˜ ÊÔÚÔÏfiÁËÛË˜ ÛÙ·
ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù· Ê˘ÛÈÎÒÓ ÚÔÛÒˆÓ Î·Ù¿ ‰‡Ô ÔÛÔÛÙÈ·›Â˜ ÌÔÓ¿-
‰Â˜ Î·È ÊÔÚÔÏÔÁÂ› ÛÂ ÌfiÓÈÌË, ÛÙ·ıÂÚ‹ ‚¿ÛË ÙËÓ ·Î›ÓËÙË ÂÚÈ-
Ô˘Û›·. ∏ ı¤ÛÈÛË ÂÔÌ¤Óˆ˜ ÙÔ˘ ∂.∆.∞∫. ‰ÂÓ ·ÔÙÂÏÂ› ÛÂ Î·ÌÌ›·
ÂÚ›ÙˆÛË Ì¤ÙÚÔ ·ÏÔ‡ÛÙÂ˘ÛË˜ ‹ ÂÎÛ˘Á¯ÚÔÓÈÛÌÔ‡ ÙÔ˘ ÊÔÚÔ-
ÏÔÁÈÎÔ‡ Ì·˜ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜. ∂›Ó·È ¤Ó· Ì¤ÙÚÔ Ô˘ ÂÈ‰ÈÒÎÂÈ ÌÂ
Î¿ıÂ ÙÚfiÔ ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Â‰Ò Î·È Â›ÎÔÛÈ ¤ÓÙÂ
¯ÚfiÓÈ·, ÌÂ ÛÙfi¯Ô ÙË ‰ÈÂ‡Ú˘ÓÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ‚¿ÛË˜. ªÈ·
Ó¤· Î·È ÌfiÓÈÌË ‚¿ÛË ÁÈ· ÙËÓ ¿ÓÙÏËÛË ÂÛfi‰ˆÓ fiÔÙÂ ÙÔ ¯ÚÂÈ·-
ÛÙÂ›. ¢ÂÓ ‰ÈÛÙ¿˙ÂÈ ‰ËÏ·‰‹ ÙÔ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ÂÈ‚¿ÏÏÂÈ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿
¤Ó·Ó Ó¤Ô ¤ÌÌÂÛÔ ÊfiÚÔ, ÊÔÚÔÏÔÁÒÓÙ·˜ ‰ÈÏ¿ Î·È ÙÚÈÏ¿ ÙÔ˘˜
ÔÏ›ÙÂ˜. °È·Ù› ‰ÈÏ‹ ÊÔÚÔÏÔÁ›·; °È·Ù› ÛÙËÓ Ô˘Û›· ÙÔ ∂.∆.∞∫.
Â›Ó·È ¤Ó·˜ ·ÎfiÌ· ÊfiÚÔ˜ ÛÙËÓ Î·Ù·Ó¿ÏˆÛË ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ. ∏ ∫˘‚¤Ú-
ÓËÛË ÊÔÚÔÏÔÁÂ› ÚÒÙ·, ÙÔ ÂÈÛfi‰ËÌ· Î¿ıÂ È‰ÈÔÎÙ‹ÙË ÎÈ ·ÎÔÏÔ‡-
ıˆ˜ Ù· ÂÚÈÔ˘ÛÈ·Î¿ ·Î›ÓËÙ· Ô˘ ·ÔÎÙÒÓÙ·È ·’ ·˘Ùfi. 

°È·Ù› ÁÈ· Î¿ÔÈÔ˘˜ Â›Ó·È ÙÚÈÏ‹ ÊÔÚÔÏÔÁ›·; °È·Ù› ÔÏÏÔ›
Û˘ÌÔÏ›ÙÂ˜ Ì·˜ ÚÈÓ ÙÚ›· ¯ÚfiÓÈ· ›ÛÙÂ„·Ó ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË,
fiÙ·Ó ı¤ÛÈÛÂ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ÁÔÓÈÎ¤˜ ·ÚÔ¯¤˜ Î·È ¤ÛÂ˘Û·Ó
Ó· ÏËÚÒÛÔ˘Ó Ù· ¯ÚˆÛÙÔ‡ÌÂÓ· Î·È Ó· ÌÂÙ·Ê¤ÚÔ˘Ó ÙËÓ „ÈÏ‹
Î˘ÚÈfiÙËÙ· ÛÙÔ˘˜ ·ÔÁfiÓÔ˘˜ ÙÔ˘˜. ∞˘ÙÔ›, Ú¿ÁÌ·ÙÈ, ÙÈÌˆÚÔ‡-
ÓÙ·È Û‹ÌÂÚ· ÙÚÈÏ¿. ºÔÚÔÏÔÁ‹ıËÎÂ ÙÔ ÂÈÛfi‰ËÌ¿ ÙÔ˘˜ ÌÈ·
ÊÔÚ¿, Ï‹ÚˆÛ·Ó ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ· Ù· ¯ÚˆÛÙÔ‡ÌÂÓ· ÁÈ· ÙÈ˜ ÁÔÓÈÎ¤˜
·ÚÔ¯¤˜ -ÁÈ· Ù· ÔÔ›· Û‹ÌÂÚ· Î¿ÔÈÔÈ ¿ÏÏÔÈ ··ÏÏ¿ÛÛÔÓÙ·È-
Î·È Î·ÏÔ‡ÓÙ·È ÙÒÚ· Ó· ÏËÚÒÛÔ˘Ó ÙÔ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ.
∆Ô˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ı· ¤ÚÂÂ Ó· ·Ê·ÈÚÂıÂ› ·fi ÙÔÓ ∂.∆.∞∫. Ô ÊfiÚÔ˜
Ô˘ ¤¯ÂÈ Î¿ÔÈÔ˜ Î·Ù·‚¿ÏÂÈ ÁÈ· ÚÔÁÂÓ¤ÛÙÂÚÂ˜ ÁÔÓÈÎ¤˜ ·ÚÔ-
¯¤˜, Î·ıÒ˜ ÎÈ Ô ÊfiÚÔ˜ Ô˘ ·Ô‰Â‰ÂÈÁÌ¤Ó· Î·Ù·‚Ï‹ıËÎÂ ‹ ÔÚÈ-
ÛÙÈÎ¿ Î·È ÙÂÏÂÛ›‰ÈÎ· ‚Â‚·ÈÒıËÎÂ ÁÈ· ‰ˆÚÂ¤˜ ÎÈÓËÙÒÓ Î·È ·ÎÈÓ‹-
ÙˆÓ, fiˆ˜ ı· ¤ÚÂÂ Î·È Ó· ·Ê·ÈÚÂıÂ› ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ·fi ÙË
ÊÔÚÔÏÔÁËÙ¤· ‚¿ÛË Ë ·Í›· Ù˘¯fiÓ ÔÊÂÈÏÔÌ¤ÓˆÓ ÙfiÎˆÓ Î·È ¯ÚÂÔ-
Ï˘Û›ˆÓ Ô˘ ÂÈ‚·Ú‡ÓÔ˘Ó ÙÔ ·Î›ÓËÙÔ, fiˆ˜ ÁÈÓfiÙ·Ó ÛÙËÓ ÂÚ›-
ÙˆÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜. 

∆¤ÏÔ˜, Ë ÂÈ‚ÔÏ‹ ÙÔ˘ ∂.∆.∞∫. Ï‹ÙÙÂÈ Î·È ·Ó·Ù˘ÍÈ·Î¿ ¤Ó·Ó
Â˘·›ÛıËÙÔ ÙÔÌ¤· ÙË˜ ÔÈÎÔÓÔÌ›·˜, fiˆ˜ Â›Ó·È Ô ÙÔ˘ÚÈÛÌfi˜, ÛÂ
Ì›· ÂÔ¯‹ Ô˘ ˘¿Ú¯ÂÈ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi Úfi‚ÏËÌ· ·Ó¿Ù˘ÍË˜ Î·È
·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎfiÙËÙ·˜, Î·ıÒ˜ Ë ÂÈ‚ÔÏ‹ ÙÔ˘ ∂.∆.∞.∫. ı· ·ÓÂ‚¿ÛÂÈ
ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ·ÚÔ¯‹˜ ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎÒÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÁÈ· fiÛÔ˘˜ ÌÈÛıÒ-
ÓÔ˘Ó ‰ˆÌ¿ÙÈ· Î·È Û›ÙÈ·. °È’ ·˘Ùfi ¿ÏÏˆÛÙÂ, Ë fiÔÈ· ÊÔÚÔÏÔÁ›·
ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ·ÔÙÂÏÂ› ÛÙÈ˜ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ¯ÒÚÂ˜ ¤ÛÔ‰Ô ÙË˜ ∆ÔÈ-
Î‹˜ ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË˜, ÒÛÙÂ Ó· ¯ÚËÌ·ÙÔ‰ÔÙÂ›Ù·È ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯· Ë
·ÚÔ¯‹ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÛÙÈ˜ ÙÔÈÎ¤˜ ÎÔÈÓˆÓ›Â˜. 

∞˜ ˆ ‰‡Ô ÏfiÁÈ· ÁÈ· ÙËÓ ·Ó·ÏÔÁÈÎfiÙËÙ· ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘. √ ÊfiÚÔ˜
·˘Ùfi˜ Â›Ó·È ·Ó·ÏÔÁÈÎfi˜ Î·È ‰ÂÓ Â›Ó·È ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎfi˜. £ÂÛ›˙ÂÙ·È
¤Ó· ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜, ·ÓÂÍ¿ÚÙËÙ· ·fi ÙË ÊÔÚÔ‰ÔÙÈÎ‹ ÈÎ·ÓfiÙËÙ· ÙÔ˘
ÊÔÚÔÏÔÁÔ˘Ì¤ÓÔ˘.

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÎÙ˘¿ÂÈ ÙÔ ÎÔ˘‰Ô‡ÓÈ Ï‹ÍÂˆ˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘
ÔÌÈÏ›·˜ ÙË˜ Î˘Ú›·˜ µÔ˘ÏÂ˘ÙÔ‡)

ŒÓ· ÏÂÙfi, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. 
£· Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔÓÈÛÙÂ› fiÙÈ ÙÔ Ì¤ÙÚÔ ·˘Ùfi Î·Ù·ÚÁÂ› Î¿ıÂ

¤ÓÓÔÈ· ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎfiÙËÙ·˜. ™ÙËÓ ∫‡ÚÔ, ÁÈ· ·Î›ÓËÙ· ·Í›·˜ ¤ˆ˜
100.000 Î˘ÚÈ·Î¤˜ Ï›ÚÂ˜, Ô ÊfiÚÔ˜ Â›Ó·È ÌË‰ÂÓÈÎfi˜ Î·È ·˘Í¿ÓÂÈ
ÛÙÔ 4% ÁÈ· ·Î›ÓËÙ· ·Í›·˜ 500.000 Î˘ÚÈ·ÎÒÓ ÏÈÚÒÓ Î·È ¿Óˆ.
°È·Ù› ¿Ú·ÁÂ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ‰ÂÓ ÚÔÙ›ÌËÛÂ ÌÈ· ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ë Ú‡ıÌÈ-
ÛË; °È·Ù› ‰ÂÓ ı¤ÏÂÈ ÌÂ Î·Ó¤Ó· ÙÚfiÔ Ó· ÂÈ‚·Ú‡ÓÂÈ ÙÔ˘˜ ÌÂÁ·-
ÏÔÈ‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜. 

∂ÌÂ›˜ ÚÔÙÂ›ÓÔ˘ÌÂ ÙÔ ‰ÈÏ·ÛÈ·ÛÌfi ÙÔ˘ ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÔ˘
ÔÛÔ‡ ÁÈ· ÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ Î·È ÁÔÓÈÎÒÓ ·ÚÔ¯ÒÓ Î·È
ÂÌÌ¤ÓÔ˘ÌÂ ÛÙËÓ ÚÔÔ‰Â˘ÙÈÎfiÙËÙ· ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ÎÏ›Ì·Î·˜. 

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ. 
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ Î·È
ÂÁÒ, Î˘Ú›· Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ. 

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ë µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜, Î. ¶·ÙÚÈ·-
Ó¿ÎÔ˘. 

º∂µƒø¡π∞ ¶∞∆ƒπ∞¡∞∫√À: ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ,
Ì¤Û· ·fi ÙËÓ fi˙Ô˘Û· ÔÏÈÙÈÎ‹ ÂÈ‰ËÛÈÔÁÚ·Ê›· Î·È ÙË ÌÂÙ·ÊÔÚ¿
ÙË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ ÛÙËÓ ·Ú·ÔÏÈÙÈÎ‹ Î·È Û˘ÓÂ·ÎfiÏÔ˘ı· ÛÙËÓ ÔÏÈ-
ÙÈÎ‹ ··Í›ˆÛË, ¤¯Ô˘ÌÂ ÌÔÓ·‰ÈÎfi Î·ı‹ÎÔÓ fiÏÔÈ Ì·˜ Û’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ
∞›ıÔ˘Û·, fiÏÂ˜ ÔÈ ÔÏÈÙÈÎ¤˜ ‰˘Ó¿ÌÂÈ˜, Ó· ˘ËÚÂÙ‹ÛÔ˘ÌÂ È‰¤Â˜,
·Ú¯¤˜ Î·È Û˘ÁÎÚÔÙËÌ¤ÓÂ˜ ÔÏÈÙÈÎ¤˜. 

3462 ¶PAKTIKA BOY§H™ (O§OME§EIA)



√ ÂÏÏËÓÈÎfi˜ Ï·fi˜, ÚÈÓ ·fi Ù¤ÛÛÂÚÈ˜ Ì‹ÓÂ˜, ÂÌÈÛÙÂ‡ıËÎÂ
ÁÈ· ‰Â‡ÙÂÚË ÊÔÚ¿ ÛÙË ‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ ÙË ¡¤· ¢ËÌÔ-
ÎÚ·Ù›· Î·È ÛÂ ·˘ÙÔ‡˜ ÙÔ˘˜ Ù¤ÛÛÂÚÈ˜ Ì‹ÓÂ˜, ÌÂ ·ÏÏÂ¿ÏÏËÏÂ˜
ÔÏÈÙÈÎ¤˜ Ì·˜ ÚÔÙ¿ÛÂÈ˜, ˘ËÚÂÙÔ‡ÌÂ ÌÂ Û˘Ó¤ÂÈ· ÙÈ˜ ˘ÔÛ¯¤-
ÛÂÈ˜ Ì·˜ ÛÙÔÓ ÂÏÏËÓÈÎfi Ï·fi Î·È ÍÂ‰ÈÏÒÓÔ˘ÌÂ ÙËÓ È‰ÂÔÏÔÁÈÎ‹
Ì·˜ ÚfiÙ·ÛË ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÎÔÈÓˆÓ›·. 

ªÂÁ¿Ï· ÛÙÚÒÌ·Ù· ÙË˜ ÎÔÈÓˆÓ›·˜ Î·È ÚÒÙ· ·’ fiÏ· Ù· ·ÛıÂ-
Ó¤ÛÙÂÚ· ÂˆÊÂÏÔ‡ÓÙ·È ÙË˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹˜ Ì·˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜. √È ¯·ÌË-
ÏÔÛ˘ÓÙ·ÍÈÔ‡¯ÔÈ, ÔÈ ¿ÓÂÚÁÔÈ, ÔÈ ·ÁÚfiÙÂ˜ ÂˆÊÂÏÔ‡ÓÙ·È ÌÂ ÙÔ
‰ÈÏ·ÛÈ·ÛÌfi ÙÔ˘ ∂.∫.∞.™., ÌÂ ÙÔ Â›‰ÔÌ· ·ÓÂÚÁ›·˜, ÙËÓ ·ÁÚÔÙÈ-
Î‹ Û‡ÓÙ·ÍË. 

∆·˘Ùfi¯ÚÔÓ·, Ê¤Ú·ÌÂ ÙÔ ÓfiÌÔ ÁÈ· ÙË ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹, ÚÔÎÂÈ-
Ì¤ÓÔ˘ Ó· ÙÂÎÌËÚÈÒÛÔ˘ÌÂ ÙÈ˜ ·Ú¯¤˜ ‰ÈÎ·›Ô˘ ¿Óˆ ÛÙÈ˜ ÔÔ›Â˜
‰ÔÌÂ›Ù·È ÙÔ ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎfi ÎÔÈÓˆÓÈÎfi ÎÚ¿ÙÔ˜. æËÊ›Û·ÌÂ ÙÔ
∂ıÓÈÎfi ∆·ÌÂ›Ô ∫ÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ™˘ÓÔ¯‹˜, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ ÌÂ Ó¤· ÂÚÁ·-
ÏÂ›· Ó· ÔÏÂÌ‹ÛÔ˘ÌÂ ÙÈ˜ ·Ó·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎ¤˜ ÔÏÈÙÈÎ¤˜ ÊÙÒ¯ÂÈ-
·˜, Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ·. æËÊ›Û·ÌÂ ¤Ó· ÊÈÏfi‰ÔÍÔ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi Ô˘
Ì¤Û· ·fi ÙËÓ ‹È· ‰ËÌÔÛÈÔÓÔÌÈÎ‹ ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹ ÂÈ¯ÂÈÚÂ› ÙÔ
Û˘Ó‰˘·ÛÌfi ·Ó¿Ù˘ÍË˜ Î·È ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜. 

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ Û¯fiÏÈÔ Ô˘ ¤Î·ÓÂ, ÚÔËÁÔ˘Ì¤Óˆ˜, Ë Û˘Ó¿-
‰ÂÏÊÔ˜ Î. ∫·ÙÛ¤ÏË, Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙË ‰È·Ê¿ÓÂÈ·, ı· ‹ıÂÏ· Ó· ı˘Ì›-
Ûˆ ÙË ¯ıÂÛÈÓ‹ Û˘Ó¿ÓÙËÛË ÙÔ˘ ¶Úˆı˘Ô˘ÚÁÔ‡ ÌÂ ÙËÓ ¶ÚfiÂ‰ÚÔ
ÙË˜ ¢ÈÂıÓÔ‡˜ ¢È·Ê¿ÓÂÈ·˜, ·ÚÔ˘Û›· ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÔ‡ ¢ÈÎ·ÈÔÛ‡-
ÓË˜, fiÔ˘ ÁÓˆÛÙÔÔ›ËÛÂ fiÙÈ Û‡ÓÙÔÌ· ı· ÚÔˆıËıÂ› Ë ÂÈÎ‡Ú -̂
ÛË ÙË˜ Û¯ÂÙÈÎ‹˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ Ô˘ ·ÔÛÎÔÂ› ÛÙËÓ ÂÓ›Û¯˘ÛË ÙˆÓ
Ì¤ÙÚˆÓ Î·Ù·ÔÏ¤ÌËÛË˜ ÙË˜ ‰È·ÊıÔÚ¿˜. ª¿ÏÈÛÙ·, ÌÂ ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ
ÓfiÌÔ˘ ı· ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È Ë Â¤ÎÙ·ÛË ÙˆÓ ‰È·Ù¿ÍÂˆÓ ÙÔ˘ ¶ÔÈÓÈÎÔ‡
∫Ò‰ÈÎ· ÂÚ› ‰ˆÚÔ‰ÔÎ›·˜ ˘·ÏÏ‹ÏˆÓ Î·È ÛÙÔ˘˜ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎÔ‡˜
·Ú¿ÁÔÓÙÂ˜ ÙˆÓ ÔÚÁ·ÓÈÛÌÒÓ Î·È ÙÔ˘ Â˘Ú‡ÙÂÚÔ˘ ‰ËÌfiÛÈÔ˘
ÙÔÌ¤·, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ‰ËÌÔÛÈÔÁÚ·ÊÈÎ¤˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜. 

∫·Ù¿ Û˘Ó¤ÂÈ·, ÂÚ¯fiÌ·ÛÙÂ ÌÂ Ì›· ÛÂÈÚ¿ ÓÔÌÔÛ¯¤‰È·, fiˆ˜
Î·È ÙÔ ÛËÌÂÚÈÓfi, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÔ˘ÌÂ ÙÔÓ ÂÍÔÚıÔÏÔ-
ÁÈÛÌfi ÙË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ Î·È ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜. ªÂ ÙÔ ÛËÌÂÚÈÓfi ÓÔÌÔ-
Û¯¤‰ÈÔ ÂÈ¯ÂÈÚÂ›Ù·È Ô ÂÍÔÚıÔÏÔÁÈÛÌfi˜ ÙË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹-
ÙˆÓ, ÌÂÙ·Ê¤ÚÔÓÙ·˜ ‚¿ÚË ·fi ÙÔ˘˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ ·ÛıÂÓ¤ÛÙÂÚÔ˘˜
ÛÂ ·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó, Î·Ù¤¯Ô˘Ó Î·È ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÏËÚÒÛÔ˘Ó. 

∞fi Ù· Ì¤ÙÚ· ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È ÌÂ›ˆ-
ÛË ÂÛfi‰ˆÓ ÂÚ›Ô˘ 417.000.000 Â˘ÚÒ, ÏfiÁˆ ÙË˜ Î·Ù¿ÚÁËÛË˜
ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜, ÙË˜ ÁÔÓÈÎ‹˜ ·ÚÔ¯‹˜, ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘
ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ Î·È ÙËÓ ··ÏÏ·Á‹ ÊfiÚÔ˘ ÁÈ· ÙËÓ
·fiÎÙËÛË ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜. 

∆·˘Ùfi¯ÚÔÓ·, fiÌˆ˜, ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È ·‡ÍËÛË ÂÛfi‰ˆÓ, Î·Ù¿ Î‡ÚÈÔ
ÏfiÁÔ, ·fi ÙËÓ ÂÈ‚ÔÏ‹ ÙÔ˘ Ù¤ÏÔ˘˜ ÂÓÈ·›·˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜,
fiÔ˘ ÁÈ· ÚÒÙË ÊÔÚ¿, fiÌˆ˜, ‰ÈÂ˘Ú‡ÓÂÙ·È Ë ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ‚¿ÛË
ÛÂ ·Î›ÓËÙ· ÓÔÌÈÎÒÓ ÚÔÛÒˆÓ, ÎÂÚ‰ÔÛÎÔÈÎÔ‡ Î·È ÌË ¯·Ú·-
ÎÙ‹Ú·. ¶ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È Ë Â›ÛÚ·ÍË 450.000.000 Â˘ÚÒ ÂÚ›Ô˘ ·fi
ÙËÓ ¿Ù·ÍË ÙÔ˘ Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘ Î·˘Û›ÌˆÓ, 140.000.000 Â˘ÚÒ
·fi ÙË ÊÔÚÔÏfiÁËÛË ÙˆÓ ·ÊÔÚÔÏÔÁ‹ÙˆÓ ÎÂÚ‰ÒÓ ·ÔıÂÌ·ÙÈÎÒÓ
ÙˆÓ ÙÚ·Â˙ÒÓ.

ªÂ ÙÔ ·ÚfiÓ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ˘ÏÔÔÈÂ›Ù·È Ì›· ‚·ÛÈÎ‹ Ì·˜ ÚÔÂ-
ÎÏÔÁÈÎ‹ ‰¤ÛÌÂ˘ÛË. ∫·Ù·ÚÁÂ›Ù·È Ô ÊfiÚÔ˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ Î·È Ô
ÊfiÚÔ˜ ÁÔÓÈÎ‹˜ ·ÚÔ¯‹˜ ÁÈ· ÙÔ˘˜ Û˘ÁÁÂÓÂ›˜ ÚÒÙÔ˘ Î·È ‰Â‡ÙÂ-
ÚÔ˘ ‚·ıÌÔ‡, ‰ËÏ·‰‹, ÚÒÙË˜ Î·È ‰Â‡ÙÂÚË˜ Î·ÙËÁÔÚ›·˜, ‰ËÏ·-
‰‹, ÙÔ˘˜ ÎÔÓÙÈÓÔ‡˜ Û˘ÁÁÂÓÂ›˜, fiˆ˜ ÚÔ‚Ï¤ÔÓÙ·Ó ÛÙ· ÚÔË-
ÁÔ‡ÌÂÓ· ÓÔÌÔÛ¯¤‰È·, ¯·Ú·ÎÙËÚ›˙ÔÓÙ·˜ ÙÈ˜ Î·ÙËÁÔÚ›Â˜ ∞’ Î·È µ’.
∫¿ıÂ ¯ÚfiÓÔ, ÂÎ·ÙfiÓ ÂÍ‹ÓÙ· ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ÂÏÏËÓÈÎ¤˜ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈÂ˜ ‰ÂÓ
ı· ÏËÚÒÓÔ˘Ó ÊfiÚÔ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜.

√ ÛÙfi¯Ô˜; £¤ÏÔ˘ÌÂ Ó· ‰ÈÂ˘ÎÔÏ‡ÓÔ˘ÌÂ ÙÔÓ ÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ, ÙÔÓ
·ÁÚfiÙË, ÙÔ ‚ÈÔ·Ï·ÈÛÙ‹, ·˘ÙfiÓ Ô˘ ÌÈ· ˙ˆ‹ ·ÁˆÓ›˙ÂÙ·È Ó· ÊÙÈ¿-
ÍÂÈ ¤Ó· ÂÚÈÔ˘ÛÈ·Îfi ÛÙÔÈ¯Â›Ô, Ó· ÙÔ ÌÂÙ·‚È‚¿ÛÂÈ ÔÌ·Ï¿ ÛÙÔ˘˜
ÎÏËÚÔÓfiÌÔ˘˜ ÙÔ˘ ‹ Ó· ‰ÈÂ˘ÎÔÏ‡ÓÔ˘ÌÂ ÙÔ˘˜ ÎÏËÚÔÓfiÌÔ˘˜ ÙÔ˘
Ó· ·Ô‰Â¯ıÔ‡Ó ÙËÓ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿, ¯ˆÚ›˜ Ó· ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Ó· ˘ÔıË-
ÎÂ‡ÛÔ˘Ó ÙÔ Ì¤ÏÏÔÓ ÙÔ˘˜.

ªÂ ÙÔ ·ÚfiÓ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ··ÏÏ¿ÛÛÂÙ·È Ë ·ÁÔÚ¿ ÚÒÙË˜
Î·ÙÔÈÎ›·˜ ¤ˆ˜ 200 ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿ Ì¤ÙÚ·. ∆Ô 200 ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿
Ì¤ÙÚ· Â›Ó·È ÌÈ· ·˘ı·›ÚÂÙË Ú‡ıÌÈÛË; Ÿ¯È ‚¤‚·È·. ªÂ ‚¿ÛË Ù·
ÛÙ·ÙÈÛÙÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›· ÙÔ˘ ∂9, ·Ô‰ÂÈÎÓ‡ÂÙ·È fiÙÈ Ë Û˘ÓÙÚÈÙÈÎ‹
ÏÂÈÔÓfiÙËÙ· ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ ·ÁÔÚ¿˙ÂÈ ÚÒÙË Î·ÙÔÈÎ›· ÌÈÎÚfiÙÂÚË
·fi 200 ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿ Ì¤ÙÚ· ÕÚ·, ˆÊÂÏÂ›Ù·È Ë Û˘ÓÙÚÈÙÈÎ‹ ÏÂÈ-
ÔÓfiÙËÙ· ÙˆÓ Ó¤ˆÓ ˙Â˘Á·ÚÈÒÓ, ÙˆÓ Ó¤ˆÓ Ô˘ ÚÔÛ·ıÔ‡Ó Ó·
Î¿ÓÔ˘Ó ÙËÓ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ¿ ÙÔ˘˜, Ó· ÊÙÈ¿ÍÔ˘Ó ÙÔ Û›ÙÈ ÙÔ˘˜.

ªÂ ÙÔ ·ÚfiÓ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ÂÈ¯ÂÈÚÂ›Ù·È Î·È Î·Ù·ÚÁÂ›Ù·È Ô
ÊfiÚÔ˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ Î·È Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ·, ÂÈ‚¿Ï-
ÏÂÙ·È ∂ÓÈ·›Ô ∆¤ÏÔ˜ ∞ÎÈÓ‹ÙˆÓ 1ò ÁÈ· Ù· Ê˘ÛÈÎ¿ ÚfiÛˆ· Î·È Ù·
È‰ÈÔ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÌÂÓ· ·Î›ÓËÙ· ÙˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ Î·È ÙˆÓ ÓÔÌÈ-
ÎÒÓ ÚÔÛÒˆÓ ÌË ÎÂÚ‰ÔÛÎÔÈÎÔ‡ ¯·Ú·ÎÙ‹Ú·. ∂‰Ò, ÂÚ¯fiÌ·ÛÙÂ
Ó· ··ÓÙ‹ÛÔ˘ÌÂ ÛÂ ¤Ó· ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏÔ Ì‡ıÔ Ô˘ Î·ÏÏÈÂÚÁÂ›Ù·È
fiÏÔÓ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ Î·ÈÚfi. ∂Ú¯fiÌ·ÛÙÂ Î·È Î·Ù·ÚÁÔ‡ÌÂ ÙÔ ÊfiÚÔ
ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ˆÊÂÏ‹ÛÔ˘ÌÂ
·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ÙÈ˜ ÙÂÚ¿ÛÙÈÂ˜ ÂÚÈÔ˘Û›Â˜ Î·È ÂÈ‚¿ÏÏÔ˘ÌÂ ÙÔ
∆¤ÏÔ˜ ∞Î›ÓËÙË˜ ¶ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ÛÙÔ˘˜ ÌÈÎÚÔ‡˜; Ÿ¯È, ‚¤‚·È·.

∏ ÔÏÈÙÈÎ‹ Û·˜ fiÏ· ·˘Ù¿ Ù· ¯ÚfiÓÈ· ¤‰ÂÈÍÂ fiÙÈ Ô ÊfiÚÔ˜ ÌÂÁ¿-
ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ‹Ù·Ó ÌÈ· ÌÂÁ¿ÏË ·ÔÙ˘¯›·. ∫·È ·˘Ùfi,
‰ÈfiÙÈ ·ÊÔÚÔ‡ÛÂ ÙÚÈ¿ÓÙ· ¤ÓÙÂ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ÂÚ›Ô˘, ÔÈ ÔÔ›ÔÈ ˘·-
ÁfiÓÙÔ˘Û·Ó ÛÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÊfiÚÔ, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ Ù· ÛÙÔÈ¯Â›·
ÙË˜ √ÌÔÛÔÓ‰›·˜ π‰ÈÔÎÙËÙÒÓ ∞ÎÈÓ‹ÙˆÓ Î·È ÔÈ ÔÔ›ÔÈ, ‚Â‚·›ˆ˜,
¤¯ÔÓÙÂ˜ Î·È Î·Ù¤¯ÔÓÙÂ˜, fiÙ·Ó ¤¯Ô˘Ó ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ÌÂÙ·‚È-
‚¿ÛÔ˘Ó ·˘Ù¿ Ù· ÂÚÈÔ˘ÛÈ·Î¿ ÛÙÔÈ¯Â›· ÙÔ˘˜ Â›ÙÂ ÛÂ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜
Â›ÙÂ ÛÂ ˘ÂÚ¿ÎÙÈÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ off shore Î.Ï., Â›Ó·È ÚÔÊ·Ó¤˜ fiÙÈ
‰È¤ÊÂ˘Á·Ó ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ÌÂ ÓfiÌÈ-
ÌÔ˘˜ ÙÚfiÔ˘˜.

∆È ÚÔ‚ÏÂfiÙ·Ó Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ· ÛÙË ÊÔÚÔÏfiÁËÛË ÙˆÓ ˘ÂÚ¿-
ÎÙÈˆÓ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ; ™˘ÓÙÂÏÂÛÙ¤˜ ÙË˜ Ù¿ÍÂˆ˜ ·fi 0,3354% ¤ˆ˜
0,949%. °È· ÔÈÔ ÏfiÁÔ, Û‹ÌÂÚ·, ·Ôı·ÚÚ‡ÓÔÓÙ·È ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘
Â›‰Ô˘˜ ÔÈ ÔÏÈÙÈÎ¤˜; ¢ÈfiÙÈ, Ï¤ÔÓ ÛÙÈ˜ ˘ÂÚ¿ÎÙÈÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ı·
ÏËÚÒÓÂÙ·È Ô ÊfiÚÔ˜ 3%, fiˆ˜ Â›ÛË˜ Î·È ÙÔ 0,6% ÙÔ˘ ∂È‰ÈÎÔ‡
∆¤ÏÔ˘˜ ∞Î›ÓËÙË˜ ¶ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ÔfiÙÂ ‰ÂÓ ı· Â›Ó·È Û˘ÌÊ¤ÚÔÓ ÁÈ·
ÔÔÈÔÓ‰‹ÔÙÂ Î·Ù¤¯ÂÈ ÌÂÁ¿ÏË Î·È ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· Ó· ÙÔ
‰ËÏÒÓÂÈ ÛÂ ˘ÂÚ¿ÎÙÈÂ˜, ‰ÈfiÙÈ ı· ÙÔÓ Û˘ÌÊ¤ÚÂÈ Ó· ÏËÚÒÓÂÈ ÙÔ
∂È‰ÈÎfi ∆¤ÏÔ˜ ∞Î›ÓËÙË˜ ¶ÂÚÈÔ˘Û›·˜.

¢ÂÓ Ù· Ï¤ÌÂ ÂÌÂ›˜. ∆· ‰ËÌÔÛÈÂ‡Ì·Ù· fiÏˆÓ ÙˆÓ ÂÊËÌÂÚ›‰ˆÓ
¤ÁÚ·Ê·Ó: «ªÂ ‰‡Ô ÙÚÔÔÔÈ‹ÛÂÈ˜, ÙÔ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎfi ÂÈÙÂÏÂ›Ô
¤ÛÙÂÈÏÂ ÙÈ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ ·fi ÙÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi ·Ú¿‰ÂÈÛÔ, ÛÙËÓ
ÎfiÏ·ÛË. ¶ÚÒÙË ÊÔÚ¿, ÂÈ‚¿ÏÏÂÙ·È ÊfiÚÔ˜ Î·ÙÔ¯‹˜ ÛÙ· È‰ÈÔ-
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÌÂÓ· ·Î›ÓËÙ· Î.Ï.». Ÿˆ˜, Â›ÛË˜ Î·È ·˘Ùfi ‰ÂÓ
ÙÔ Ï¤ÌÂ ÂÌÂ›˜, ·ÏÏ¿ ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· ÎÔÈÓ‹ Û˘Ó¤ÓÙÂ˘ÍË, ÙËÓ ÔÔ›·
¤Î·Ó·Ó ÔÈ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÂ˜ ÔÚÁ·ÓÒÛÂÈ˜, ÔÌÔÛÔÓ‰›Â˜ Ô˘ ·ÊÔÚÔ‡Ó
Ù· ·Î›ÓËÙ·, fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ ÎÚÈÙÈÎ‹ ÁÈ· Ù· Ì¤ÙÚ·, Ï¤ÓÂ: «™ÙËÓ
·ÁÔÚ¿ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡ÓÙ·È ÚÔ¸Ôı¤ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ ·Ó·ı¤ÚÌ·ÓÛË ÙË˜
ÎÙËÌ·Ù·ÁÔÚ¿˜ Î·È ÙË˜ ÔÈÎÔ‰ÔÌ‹˜». ∏ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ· ··Ï-
Ï¿ÛÛÂÙ·È ·fi ÙÔ ¿Á¯Ô˜ ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ ÁÈ· ÙË ÌÂÙ·‚›‚·ÛË ÙË˜
·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ÛÙËÓ ÂfiÌÂÓË ÁÂÓÂ¿ Ì¤Ûˆ ÙË˜ ÂÍÔÌÔ›ˆÛË˜
ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ÌÂÙ·¯Â›ÚÈÛË˜.

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÎÙ˘¿ÂÈ ÙÔ ÎÔ˘‰Ô‡ÓÈ Ï‹ÍÂˆ˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘
ÔÌÈÏ›·˜ ÙË˜ Î˘Ú›·˜ µÔ˘ÏÂ˘ÙÔ‡)

ªÈÛfi ÏÂÙfi, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. ∆ÂÏÂÈÒÓˆ. 
∆Ú›ÙÔÓ, ‰ËÌÔÛÈÔÓÔÌÈÎ¿ ‚ÂÏÙÈÒÓÂÙ·È ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ Ë Û¯¤ÛË ¿ÌÂ-

ÛˆÓ-¤ÌÌÂÛˆÓ ÊfiÚˆÓ ˘¤Ú ÙˆÓ ÚÒÙˆÓ. 
∫·Ù¿ Û˘Ó¤ÂÈ· –Î·È ÎÏÂ›ÓÔÓÙ·˜- ·˘Ùfi Ô˘ ‰ÂÓ ¿ÎÔ˘Û· ·fi

Î·Ó¤Ó·Ó ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Â›Ó·È fiÙÈ, ÂÓÒ ÛÂ fiÏ· Ù· ÓÔÌÔ-
Û¯¤‰È· ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÙÔ ÌfiÓÈÌÔ ÚÂÊÚ¤Ó ÙË˜
∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘ÛË˜ Â›Ó·È ÙÈ Á›ÓÂÙ·È ÌÂ Ù· Î¤Ú‰Ë ÙˆÓ ∆Ú·Â˙ÒÓ,
ÚÒÙË ÊÔÚ¿ ÙËÚÂ›ÙÂ ÛÈÁ‹ ÁÈ· ÙË ‰È¿Ù·ÍË Ô˘ ÂÈÛ¿ÁÂÙ·È Î·È
ÊÔÚÔÏÔÁÔ‡ÌÂ Ù· ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙ· ·ÔıÂÌ·ÙÈÎ¿ ÙÔ˘˜ Î·È ÚÔ‚Ï¤-
Ô˘ÌÂ ¤ÛÔ‰· 140.000.000 Â˘ÚÒ ·fi ÂÈ‰ÈÎ‹ ‰È¿Ù·ÍË Ô˘ ÚÔ-
‚Ï¤ÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ. 

∞Á·ËÙÔ› Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Ô˘ ¤ÊÂÚÂ ÙÔ
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ¤¯ÂÈ Û·Ê¤˜ È‰ÂÔÏÔÁÈÎfi ÛÙ›ÁÌ·, Â›Ó·È
ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ ‰›Î·ÈÔ, Â›Ó·È ·Ó·‰È·ÓÂÌËÙÈÎfi, ·Ôı·ÚÚ‡ÓÂÈ ÙË ÊÔÚÔ-
‰È·Ê˘Á‹ Î·È ÙË ÊÔÚÔ··ÏÏ·Á‹, ‰ÈÂ˘Ú‡ÓÂÈ ÙË ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ‚¿ÛË
ÌÂ Ù· ·Î›ÓËÙ· ÙˆÓ ÓÔÌÈÎÒÓ ÚÔÛÒˆÓ. ∂›Ó·È Ì›· Ï‹ÚË˜ ÔÏ›ÙÈ-
ÎË Ú¿ÍË Â’ ˆÊÂÏÂ›· ÙÔ˘ Ï·Ô‡ Î·È ÙÔ˘ ÙfiÔ˘ Î·È ÙÔ ˘ÂÚ„Ë-
Ê›˙Ô˘ÌÂ. 

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ÁÈ· ÙËÓ ·ÓÔ¯‹ Û·˜, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. 
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ∫·È ÂÁÒ Û·˜ Â˘¯·-
ÚÈÛÙÒ. 

Œ¯ÂÈ ˙ËÙ‹ÛÂÈ Ó· ·Ó·ÏÒÛÂÈ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ ÙË˜ ÙÚÈÙÔÏÔÁ›·˜ ÙÔ˘ Ô
∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ ∂ÎÚfiÛˆÔ˜ ÙÔ˘ ∫.∫.∂. Î. ¡ÈÎfiÏ·Ô˜ ∫·Ú·-
ı·Ó·ÛfiÔ˘ÏÔ˜. 

¡π∫√§∞√™ ∫∞ƒ∞£∞¡∞™√¶√À§√™: ∫‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ÌÔ-
ÚÔ‡ÌÂ Ó· Î·Ù·Ï¿‚Ô˘ÌÂ ÙËÓ ÚfiÎÏËÛË Ô˘ ˘¿Ú¯ÂÈ ÛÂ ·ÚÎÂ-
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ÙÔ‡˜ ÔÌÈÏËÙ¤˜ ÁÈ· ·Ó·ÊÔÚ¿ ¿Óˆ ÛÙ· ˙ËÙ‹Ì·Ù· ÙË˜ ÂÈÎ·ÈÚfi-
ÙËÙ·˜, ÛÙ· ÛÎ¿Ó‰·Ï· Î·È ÛÙÈ˜ ‰È·ÏÔÎ¤˜. ŸÌˆ˜, ·˘Ùfi ¤¯ÂÈ ¤Ó·
fiÚÈÔ. ∫·È ÙÔ Ï¤ˆ ·˘Ùfi, ÁÈ·Ù› Û˘ÛÙ¿ÛÂÈ˜ ÙÔ ∫.∫.∂. ·fi ÙÔ˘˜ ÔÏÈ-
ÙÈÎÔ‡˜ ÂÎÚÔÛÒÔ˘˜ Ô˘ ÛÙËÚ›˙Ô˘Ó Ù· Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙ· ÙË˜ ÏÔ˘-
ÙÔÎÚ·Ù›·˜ ÁÈ· ÙË ÛÙ¿ÛË ÙÔ˘ ·¤Ó·ÓÙÈ ÛÙË ‰È·ÊıÔÚ¿ ‰ÂÓ ‰¤¯Â-
Ù·È. 

ÃÚÂÈ·˙fiÙ·Ó, Î·Ù¿ ÙË ÁÓÒÌË Ì·˜, ÌÂ ÔÏ‡ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ÛÂÌÓfi-
ÙËÙ· Ô ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎfi˜ ∂ÎÚfiÛˆÔ˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. Ó· ·Ó·-
ÊÂÚıÂ› ÚÔ˜ ÙÔ ∫.∫.∂., ÌÈÏÒÓÙ·˜ ÁÈ· ÙËÓ ˘fiÏÔÈË ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘-
ÛË, ˘ÂÓı˘Ì›˙ÔÓÙ¿˜ ÙÔ˘ fiÙÈ ÛÂ ÙÔ‡Ù· Â‰Ò Ù· Ì¿ÚÌ·Ú· Î·ÎÈ¿
ÛÎÔ˘ÚÈ¿ ‰ÂÓ È¿ÓÂÈ! ∏ ÂÓÂÓËÓÙ¿¯ÚÔÓË ÈÛÙÔÚ›· ÙÔ˘ ∫.∫.∂. Â›Ó·È
·fi‰ÂÈÍË ÁÈ’ ·˘Ùfi. °È·Ù› ·˘Ù‹ Ë ›‰È· Ë ÈÛÙÔÚÈÎ‹ ÂÌÂÈÚ›· Ì¿˜ ¤¯ÂÈ
‰È·‚Â‚·ÈÒÛÂÈ Î·È ¤¯ÂÈ ÂÈ‚Â‚·ÈˆıÂ› ·fi ÙËÓ ›‰È· ÙË ˙ˆ‹ fiÙÈ Ë
‰È·ÊıÔÚ¿ ÛÙÔ ·ÚfiÓ Û‡ÛÙËÌ· ÂÓÙÔ›˙ÂÙ·È ÛÙÔ Â‰›Ô ÙË˜ Û˘Ó-
‰È·ÏÏ·Á‹˜ ·Ó¿ÌÂÛ· ÛÙ· ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎ¿ Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙ·, ÛÙÔ ÔÏÈ-
ÙÈÎfi ÙË˜ ÚÔÛˆÈÎfi Î·È ÛÙ· ª¤Û· ª·˙ÈÎ‹˜ ∂ÓËÌ¤ÚˆÛË˜ Ô˘
ÂÏ¤Á¯ÔÓÙ·È ·’ ·˘Ù¿ Ù· Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙ·. °È· Ó· ·Ù·¯ıÂ› Ë Û˘ÁÎÂ-
ÎÚÈÌ¤ÓË ‰È·ÊıÔÚ¿ Ú¤ÂÈ Û˘ÓÔÏÈÎ¿ ÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÎÔÈÓˆÓÈÎÔ-
ÔÈÎÔÓÔÌÈÎfi Û‡ÛÙËÌ·, ÙÔ ÔÏÈÙÈÎfi Û‡ÛÙËÌ· Ó· ·Ó·ÙÚ·Â›. √È
fiÔÈÔÈ ‰·ÎÚ‡‚ÚÂ¯ÙÔÈ ÏfiÁÔÈ ÂÚ› ‰È·Ê¿ÓÂÈ·˜ Î·È ÂÚ› ¿Ù·ÍË˜
ÙË˜ ‰È·ÏÔÎ‹˜ ‰ÂÓ ·ÊÔÚÔ‡Ó Ù›ÔÙ· ¿ÏÏÔ ·Ú¿ ÌÈ· ÚÔÛ¿ıÂÈ·,
ÌÈ· ‰È·¿ÏË ·Ó¿ÌÂÛ· ÛÙ· ÎfiÌÌ·Ù· ÙË˜ ÏÔ˘ÙÔÎÚ·Ù›·˜ ÁÈ· ÙË
ÓÔÌ‹ ÙË˜ ÂÍÔ˘Û›·˜, ÙËÓ ÚÔÛÙ·Û›· ÙÔ˘ ÔÏÈÙÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜
Ô˘ ÂÍ˘ËÚÂÙÂ› ·˘Ù¿ Ù· Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙ·, ÙËÓ ÚÔÛÙ·Û›· Î·È ıˆÚ¿-
ÎÈÛË ÙË˜ ·ÓÙÈÏ·˚Î‹˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜. 

∆Ô ∫.∫.∂. –ÙÔ ¤¯Ô˘ÌÂ ÙÔÓ›ÛÂÈ Â·ÓÂÈÏËÌÌ¤Ó· Î·È ÌÂ ÙÔÓ ÈÔ
Â›ÛËÌÔ ÙÚfiÔ- ˙ËÙÂ› ÙËÓ Ï‹ÚË Î·È Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ‹ ‰ÈÂÚÂ‡ÓËÛË ÙˆÓ
˙ËÙËÌ¿ÙˆÓ Ô˘ ·ÊÔÚÔ‡Ó ÙËÓ ˘fiıÂÛË ∑·¯fiÔ˘ÏÔ˘, ¯ˆÚ›˜
·Ú¿ÏÏËÏ· Ó· Î·ÏÏÈÂÚÁÔ‡ÌÂ ·˘Ù·¿ÙÂ˜. °È·Ù› ÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ
¤ÚÁÔ ÙÔ ¤¯Ô˘ÌÂ ‰ÂÈ ÔÏÏ¤˜ ÊÔÚ¤˜ ÛÙÔ ·ÚÂÏıfiÓ Î·È ¤¯ÂÈ ÂÈ‚Â-
‚·ÈˆıÂ› Ë Ï·˚Î‹ ·ÚÔÈÌ›· fiÙÈ «ÎfiÚ·Î·˜ ÎÔÚ¿ÎÔ˘ Ì¿ÙÈ ‰ÂÓ ‚Á¿-
˙ÂÈ».

∆ÂÏÂÈÒÓÔÓÙ·˜ Î·È Û˘ÓÔ„›˙ÔÓÙ·˜, ÁÈ· ÙÔ ∫.∫.∂., Ë ¿ÏË Î·Ù¿
ÙË˜ ‰È·ÊıÔÚ¿˜ Â›Ó·È ¿ÏË Î·Ù¿ ÙË˜ ·ÓÙÈÏ·˚Î‹˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜, Â›Ó·È
¿ÏË Î·Ù¿ ÙˆÓ ÎÔÌÌ¿ÙˆÓ Ô˘ ÙËÓ ˘ËÚÂÙÔ‡Ó, Â›Ó·È ¿ÏË ÁÈ·
ÚÈ˙ÈÎ¤˜ ·Ó·ÙÚÔ¤˜. 

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ
Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ. 

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ë µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ÛÙÔ ¡ÔÌfi
∫ÔÚÈÓı›·˜ Î. ∞ıËÓ¿ ∫fiÚÎ· -  ∫ÒÓÛÙ·. 

∞£∏¡∞ ∫√ƒ∫∞ – ∫ø¡™∆∞: ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ. 
∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ı· ‹ıÂÏ·, ÚÈÓ ÌÈÏ‹Ûˆ Â› ÙÔ˘

ÛËÌ·ÓÙÈÎfiÙ·ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘ Ô˘ Û˘˙ËÙ¿ÌÂ Û‹ÌÂÚ·, fiÛÔÓ
·ÊÔÚ¿ ÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜, ÙˆÓ ÁÔÓÈÎÒÓ
·ÚÔ¯ÒÓ, ÙËÓ ··ÏÏ·Á‹ ÙË˜ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜, ÙË ı¤ÛÈÛË ÙÔ˘
ÂÓÈ·›Ô˘ Ù¤ÏÔ˘˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, Î·ıÒ˜ Î·È ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙÔ˘
Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘ Î·˘Û›ÌˆÓ, Ó· Û¯ÔÏÈ¿Ûˆ Î·È Ó· Î¿Óˆ ÎÚÈÙÈÎ‹ ÛÂ
ÂÎÊÚ¿ÛÂÈ˜ Ô˘ ¿ÎÔ˘Û· ÚÈÓ ·fi Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘˜ Î·È ÈÔ Û˘ÁÎÂ-
ÎÚÈÌ¤Ó· ·fi Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫., Ô ÔÔ›Ô˜ ‰È·Ù˘Ì¿ÓÈ˙Â
fiÙÈ «ÙËÓ ÒÚ· Ô˘ ·Ô¯ˆÚÂ›ÙÂ ·fi ÙË ‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË ÙË˜
¯ÒÚ·˜». ∞˘Ùfi ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁÂ›Ù·È ÌfiÓÔ ·fi ÙÔ ÚÔÌÂÛÔÓ‡ÎÙÈÔ ÙË˜
ÒÚ·˜». °È·Ù› ÌfiÏÈ˜ ÙÚÂÈÛ‹ÌÈÛÈ Ì‹ÓÂ˜ ÌÂÙ¿ ÙË Óˆ‹ Ï·˚Î‹ ÂÓÙÔÏ‹
ÂÌÈÛÙÔÛ‡ÓË˜ ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ Ï·Ô‡ ÂÁÒ ı· ÂÎÏ¿‚ˆ ·˘Ùfi ˆ˜
fiÓÂÈÚÔ fi¯È ıÂÚÈÓ‹˜ ·ÏÏ¿ ¯ÂÈÌÂÚÈÓ‹˜ Ó˘ÎÙfi˜. 

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ë Î·Ù¿ıÂÛË ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ÓÔÌÔ-
Û¯Â‰›Ô˘ ‰Â›¯ÓÂÈ ÙË Û˘Ó¤ÂÈ· ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, ·ÏÏ¿ Î·È ÙÔ˘
›‰ÈÔ˘ ÙÔ˘ ¶Úˆı˘Ô˘ÚÁÔ‡, ÙÔ˘ ∫ÒÛÙ· ∫·Ú·Ì·ÓÏ‹, ÛÂ ·˘Ù¿ Ù·
ÔÔ›· ÂÍ‹ÁÁÂÈÏÂ ÙÔ Î·ÏÔÎ·›ÚÈ, Ù· ÔÔ›· Ì¤Û· Û’ ¤Ó· ÙÚ›ÌËÓÔ ¤ÁÈ-
Ó·Ó ÓfiÌÔÈ ÙÔ˘ ÎÚ¿ÙÔ˘˜. 

£· ı˘Ì›Ûˆ ÂÈÁÚ·ÌÌ·ÙÈÎ¿ ÙËÓ „‹ÊÈÛË ÙÔ˘ ∂.™.¶.∞. ÁÈ· ÙËÓ
ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÎ‹ ÂÚ›Ô‰Ô 2007-2013, fiÔ˘ ÂÈ‰ÈÒÎÂÙ·È Ë ÌÂÁÈ-
ÛÙÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ ·Ó·Ù˘ÍÈ·ÎÔ‡ ÔÊ¤ÏÔ˘˜ Î·Ù¿ ÙËÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙˆÓ
ÚÔÁÚ·ÌÌ¿ÙˆÓ ÁÈ· ÙÔ fiÊÂÏÔ˜ ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ÔÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È È‰È-
·›ÙÂÚ· ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ·˜, Î·ıÒ˜ Î·È ÙËÓ ·ÔÊ˘Á‹
·ˆÏÂÈÒÓ ÎÔÈÓÔÙÈÎÒÓ fiÚˆÓ Î·È ÙË ¯ÚËÛÈÌÔÔ›ËÛ‹ ÙÔ˘˜ ÌÂ
ÂÔÈÎÔ‰ÔÌËÙÈÎ‹ ·ÔÚÚfiÊËÛË ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË ÙÔ˘ ÙfiÔ˘ Ì·˜. 

£· ı˘Ì›Ûˆ ÙËÓ „‹ÊÈÛË ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘ ÁÈ· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈ-
ÛË ÙË˜ ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹˜, ÂÓfi˜ Ê·ÈÓÔÌ¤ÓÔ˘ Ô˘ Ô‰ËÁÂ› ÛÂ ÛÔ‚·-
Ú¤˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎ¤˜ ·‰ÈÎ›Â˜ Î·È ÙË ı¤ÛÈÛË Î¿ÔÈˆÓ Î·ÓfiÓˆÓ ÊÔÚÔ-
ÏÔÁÈÎ‹˜ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ Î·È ÂÓfi˜ Ï·ÈÛ›Ô˘ Ï¤ÔÓ, ÙËÓ ·‡ÍËÛË ÙˆÓ
Û˘ÓÙ¿ÍÂˆÓ Î·È ÙˆÓ ·Ô‰Ô¯ÒÓ ‰ÈÎ·ÛÙÈÎÒÓ Î·È ÛÙÚ·ÙÈˆÙÈÎÒÓ, ÙËÓ

„‹ÊÈÛË ÙË˜ Ú¿ÍË˜ ÓÔÌÔıÂÙÈÎÔ‡ ÂÚÈÂ¯ÔÌ¤ÓÔ˘ ÁÈ· ÙÈ˜ ÎÔÈÓˆÓÈ-
Î¤˜ ·ÚÔ¯¤˜ Î·È ÙÈ˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¤˜ ÂÓÈÛ¯‡ÛÂÈ˜ Ô˘ ‰fiıËÎ·Ó ÛÙÔ˘˜
ÏËÁ¤ÓÙÂ˜ Î·È ÛÙÈ˜ ˘ÚfiÏËÎÙÂ˜ ÂÚÈÔ¯¤˜ ·fi ÙÈ˜ Î·Ù·ÛÙÚÔÊÈ-
Î¤˜ ˘ÚÎ·ÁÈ¤˜ ÙÔ˘ ∞˘ÁÔ‡ÛÙÔ˘ ÁÈ· ÙËÓ ÂÔ‡ÏˆÛË ÙˆÓ ÏËÁÒÓ
Ô˘ ¿ÊËÛ·Ó. £˘Ì›˙ˆ Â›ÛË˜ ÙË Û‡ÛÙ·ÛË ÙÔ˘ ∂ıÓÈÎÔ‡ ∆·ÌÂ›Ô˘
™˘ÓÔ¯‹˜ ÁÈ· ÙË ‚Ô‹ıÂÈ· ÙˆÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿ ·ÛıÂÓ¤ÛÙÂÚˆÓ, ÌÂ ÔÏÔ-
ÎÏËÚˆÌ¤Ó· ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· ÁÈ· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ÊÙÒ¯ÂÈ·˜
Û˘Ó ÙË ¯ÔÚ‹ÁËÛË ÙÔ˘ ÔÏ˘ÙÂÎÓÈÎÔ‡ ÂÈ‰fiÌ·ÙÔ˜ ÛÙÔ˘˜ ÙÚ›ÙÂ-
ÎÓÔ˘˜. 

∆Ô ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ·˘Ùfi ·ÔÙÂÏÂ› ÙËÓ ··Ú¯‹ ÌÈ·˜ ÙÚ›ÙË˜ Ê¿ÛË˜
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜, Ô˘ ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ ·ÏÔÔ›ËÛË Î·È
ÙÔÓ ÂÎÛ˘Á¯ÚÔÓÈÛÌfi ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ. £· ˘ÂÓı˘-
Ì›Ûˆ ¿ÏÈ ÂÈÁÚ·ÌÌ·ÙÈÎ¿ ÙË ÌÂ›ˆÛË ÙˆÓ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙÒÓ ÊÔÚÔÏfi-
ÁËÛË˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜, ÁÂÁÔÓfi˜ Ô˘ ¤‰ˆÛÂ ÒıËÛË ÛÙËÓ
·Ó¿Ù˘ÍË Î·È ÛÙË ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· Ó¤ˆÓ ı¤ÛÂˆÓ ··Û¯fiÏËÛË˜. £·
ı˘Ì›Ûˆ ÙË ‰Â‡ÙÂÚË Ê¿ÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ÌÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜ ·fi
ÙÔ 2006 Ô˘ ÚÔ¸ÔÙ›ıÂÙÔ ÌÂ ÙË ÛÙ·‰È·Î‹ ÌÂ›ˆÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔ-
Á›·˜ ÛÙ· Ê˘ÛÈÎ¿ ÚfiÛˆ· ÌÂ ÙËÓ ·Ú¿ÏÏËÏË ·‡ÍËÛË ÙÔ˘ ·ÊÔ-
ÚÔÏfiÁËÙÔ˘ ÔÚ›Ô˘, ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯· ÌÂ ÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘
ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Î·È ÙËÓ ·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·Û‹ ÙÔ˘ ÌÂ ÙÔ Ù¤ÏÔ˜
Û˘Ó·ÏÏ·Á‹˜, Î¿ÓÔÓÙ·˜ Ù· ÚÒÙ· ‚‹Ì·Ù· ·ÏÏ·ÁÒÓ Î·È ÛÙË
ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÎÂÊ·Ï·›Ô˘ Î·È ÌÂ ÙËÓ ÂÈÛ·ÁˆÁ‹ ÙÔ˘ º.¶.∞. ÛÙ·
ÓÂfi‰ÌËÙ· ·Î›ÓËÙ·. £˘Ì›˙ˆ Â›ÛË˜ ÙÔÓ ÙÂÙÚ·Ï·ÛÈ·ÛÌfi ÙÔ˘
·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÔ˘ ÔÚ›Ô˘ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÎÏËÚÔÓfiÌÔ˘˜ ÚÒÙË˜ Î·ÙËÁÔ-
Ú›·˜ Î·È ÙÔ˘˜ ÂÁÁÔÓÔ‡˜ Ô˘ Â›¯·ÌÂ ÙfiÙÂ Û˘˙ËÙ‹ÛÂÈ. ∂›ÛË˜
Â›¯·ÌÂ ÙÔ 2007 ÙË ÛÙ·‰È·Î‹ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘ Ù¤ÏÔ˘˜ ¯·ÚÙÔÛ‹ÌÔ˘
ÁÈ· Ù· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù· Î·È Ù· ÌÈÛıÒÌ·Ù· ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ.

ªÂ ÙÔ Ó¤Ô ·˘Ùfi ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙËÚÂ› ÙÈ˜ ÚÔÂÎÏÔ-
ÁÈÎ¤˜ ÙË˜ ‰ÂÛÌÂ‡ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ ··ÏÏ·Á‹ Î·È ÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘
ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔÌÈÒÓ Î·È ÁÔÓÈÎÒÓ ·ÚÔ¯ÒÓ Î·È ÙËÓ ·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·-
Û‹ ÙÔ˘˜ ÌÂ ¤Ó· Ù¤ÏÔ˜ ÌÂ ıÂÙÈÎ¤˜ ÂÈÙÒÛÂÈ˜ ÛÂ ¿Ú· ÔÏÏ¿ ÓÔÈ-
ÎÔÎ˘ÚÈ¿. ∫·Ù·Ï·‚·›ÓÔ˘ÌÂ fiÏÔÈ fiÙÈ ·˘Ùfi Â›Ó·È Î¿ÙÈ Ô˘ ÙÔ ‹ıÂÏÂ
Ô ÎfiÛÌÔ˜, Ë ÎÔÈÓ‹ ÁÓÒÌË, ÁÈ·Ù› Î·Ù·ÚÁÂ›Ù·È Ì›· ·‰ÈÎ›·, Ë ·‰ÈÎ›·
Ô˘ ÁÈÓfiÙ·Ó fiÏ· Ù· ¯ÚfiÓÈ· Ó· ¯¿ÓÂÈ ÙËÓ ·Í›· ÙÔ˘ ¤Ó· ·Î›ÓËÙÔ ÌÂ
‰‡Ô ÌÂÙ·‚È‚¿ÛÂÈ˜ ·fi ·Ù¤Ú· ÛÂ ·È‰› Î·È ·fi ·È‰› ÛÂ ÂÁÁfiÓÈ
·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯·. 

∞˜ ¿ÚÔ˘ÌÂ ¿ÏÏË ÂÚ›ÙˆÛË: ∞Ó‹ÏÈÎ· Î·È ¯‹ÚÂ˜ ÔÏÏ¤˜
ÊÔÚ¤˜ ¤¯·Ó·Ó ¤Ó· ·Î›ÓËÙÔ Ô˘ Â›¯Â ‰Ô˘ÏÂ˘ÙÂ› ·fi ÚÔËÁÔ‡ÌÂ-
ÓË ÁÂÓÈ¿ ÌÂ È‰ÚÒÙ· ÁÈ·Ù› ›Ûˆ˜ ¯¿ıËÎÂ ÚfiˆÚ· Ô ·Ù¤Ú·˜ Î·È
Û‡˙˘ÁÔ˜ Î·È ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡Û·Ó Ó· ·ÓÙ·ÔÎÚÈıÔ‡Ó ÛÙ· Ì¤¯ÚÈ ÙÒÚ·
‚¿ÚË ÙË˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜.

∂›ÛË˜ Ï·Ì‚¿ÓÂÙ·È Ì›· ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ Ì¤ÚÈÌÓ· ÁÈ· Ù·
¿ÙÔÌ· ÌÂ ·Ó·ËÚ›· Î·ıÒ˜ ·Ê·ÈÚÔ‡ÓÙ·È ÂÈÏ¤ÔÓ 2.000 Â˘ÚÒ,
fiˆ˜ ·Ó·Ï˘ÙÈÎ¿ Î·È ÌÂ ·Ú·‰Â›ÁÌ·Ù· ÂÈÒıËÎÂ ·fi ÙÔÓ ÂÈÛË-
ÁËÙ‹ Ì·˜. ∞˘Ùfi Â›ÛË˜ ·Ó·Ï˘ÙÈÎ¿ ÌÂ ¿Ú· ÔÏÏ¿ ·Ú·‰Â›ÁÌ·-
Ù· Û˘˙ËÙ‹ıËÎÂ Î·È Ê·›ÓÔÓÙ·Ó ÔÈ ‰È·ÊÔÚ¤˜ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ Î·È Î·Ù¿
ÙË Û˘˙‹ÙËÛË ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹. ∆Ô ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ·˘Ùfi ‰Â›¯ÓÂÈ ÏÔÈfiÓ
ÙË Û˘Ì·Ú¿ÛÙ·ÛË Î·È ÙË Ì¤ÚÈÌÓ· ÙË˜ ÔÏÈÙÂ›·˜ ÁÈ· ÙËÓ ÂÏÏËÓÈ-
Î‹ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ·, ÙË Ì¤ÛË Î·È ÌÈÎÚ‹ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ·.

∆·˘Ùfi¯ÚÔÓ· ÌÂ ÙÔ ·ÚfiÓ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Ë ÚÒÙË Î·ÙÔÈÎ›· ··Ï-
Ï¿ÛÛÂÙ·È ·fi ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË˜ fiÙ·Ó ·˘Ù‹ Â›Ó·È Ì¤¯ÚÈ ‰È·-
ÎfiÛÈ· ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿ Î·È ·Í›·˜ Ì¤¯È 300.000 Â˘ÚÒ Î·È ˘¿Ú¯ÂÈ
¤Ó·˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˜ ÏfiÁÔ˜: ∏ Û˘ÓÙÚÈÙÈÎ‹ ÏÂÈÔ„ËÊ›· ÙˆÓ
∂ÏÏ‹ÓˆÓ ·ÁÔÚ¿˙ÂÈ Ì›· Î·ÙÔÈÎ›· Ô˘ Â›Ó·È ÌÈÎÚfiÙÂÚË ·fi ‰È·Îfi-
ÛÈ· ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿. ∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë Î·ÙÔÈÎ›· ÁÈ· Ó· ÛÙÂÁ¿ÛÂÈ ÙËÓ ÔÈÎÔ-
Á¤ÓÂÈ¿ ÙÔ˘.

∫·Ù¿ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÙÚfiÔ ‚ÔËıÔ‡ÓÙ·È Î·È ÓÂ·Ú¿ ˙Â˘Á¿ÚÈ·, ÁÈ·Ù›
ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ·ÔÎÙ‹ÛÔ˘Ó ÙÔ ‰ÈÎfi ÙÔ˘˜ Û›ÙÈ, ·ÏÏ¿ Î·È ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ-
Â˜ ÌÂ ÙÚ›· ·È‰È¿ Î·È ÔÏ‡ÙÂÎÓÔÈ, ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÔÔ›Ô˘˜ ÙÔ ÂÌ‚·‰fi
ÚÔÛ·˘Í¿ÓÂÙ·È ·ÓÙÈÛÙÔ›¯ˆ˜ Î·Ù¿ Â›ÎÔÛÈ ¤ÓÙÂ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿ ·fi
ÙÔ ÙÚ›ÙÔ ·È‰› Î·È ¿Óˆ. ∞˘Í¿ÓÂÙ·È ÌÂ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÙÚfiÔ Î·È
ÂÌÊ·›ÓÂÙ·È Ë ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ Â˘·ÈÛıËÛ›· ÙÔ˘ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·-
ÙÔ˜, ÁÈ·Ù› Ï·Ì‚¿ÓÂÙ·È ÂÈ‰ÈÎ‹ Ì¤ÚÈÌÓ· ÁÈ· ÙËÓ Î‡ÚÈ· Î·ÙÔÈÎ›·, Ô˘
Â›Ó·È ÙÔ ÁÓˆÛÙfi ‚·ÛÈÎfi ÛÙÔÈ¯Â›Ô ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ·˜ Î·È
ÌÂ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÙÚfiÔ ÂÓÈÛ¯‡ÔÓÙ·È ÔÈ ıÂÛÌÔ›.

∞ÎÔ‡ÛÙËÎÂ, Â›ÛË˜, ·fi ÙÔ˘˜ Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘˜ ÙË˜ ∞ÓÙÈÔÏ›ÙÂ˘-
ÛË˜ fiÙÈ ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ ‚ÔËıÔ‡ÓÙ·È Ù· ÌÂÁ¿Ï· ÂÈÛÔ-
‰‹Ì·Ù·. ∂ÁÒ ı· ˆ ÙÔ ÂÍ‹˜: ¶ÈÛÙÂ‡ÂÈ Î¿ÔÈÔ˜ fiÙÈ Ô ÊfiÚÔ˜ ÎÏË-
ÚÔÓÔÌÈ¿˜ ‰ÂÓ ÂÈ‚¿Ú˘ÓÂ ¿ÓÙÔÙÂ ÌÈÎÚ¿ Î·È ÌÂÛ·›· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·
Î·È Î·Ù¿ Î‡ÚÈÔ ÏfiÁÔ ·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡Û·Ó Ó· Î¿ÓÔ˘Ó ÙË
ÌÂÙ·‚›‚·ÛË; 
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∂›ÛË˜, ÛÙË ÌÂÙ·‚›‚·ÛË ÙË˜ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜ ¤ˆ˜ ‰È·ÎfiÛÈ·
ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿ ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ Î·ıfiÏÔ˘ ÊfiÚÔ˜, ÂÓÒ ·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·Ù·È
ÌÂ ¤Ó· ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, Ô˘ ÔÚ›˙ÂÙ·È ÛÙÔ ÔÛfi
ÁÈ· Ù· Ê˘ÛÈÎ¿ ÚfiÛˆ· ÙÔ˘ 1o/oo, Î·È ÁÈ· Ù· ÓÔÌÈÎ¿ ÚfiÛˆ·
·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯· ÛÙÔ 6o/oo,, ÂÓÒ ÁÈ· Ù· È‰ÈÔ¯ÚËÛÈÔÔÈÔ‡ÌÂÓ· ·Î›ÓËÙ·
Î·È ÁÈ· ÙËÓ ·Ú·ÁˆÁ‹, ·ÏÏ¿ Î·È ÁÈ· ÙËÓ ¿ÛÎËÛË Î¿ÔÈÔ˘ Â·Á-
Á¤ÏÌ·ÙÔ˜, Î¿ÔÈ·˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ·˜, ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ı· Â›Ó·È 1o/oo,,
fiˆ˜ Â›ÛË˜ Î·È ÁÈ· ÁÂˆÚÁÈÎ¤˜ ÂÎÙ¿ÛÂÈ˜ Ô˘ È‰ÈÔ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡-
ÓÙ·È ·fi ·ÁÚfiÙÂ˜, ·fi ÎÙËÓÔÙÚfiÊÔ˘˜. ∞·ÏÏ¿ÛÛÂÙ·È Û˘ÓÂÒ˜
Î·È Ë ÚÒÙË Î·ÙÔÈÎ›·. 

∆Ô 2008 ı· Â›Ó·È Ë ÚÒÙË ¯ÚÔÓÈ¿ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜ ÙÔ˘ ÂÓÈ·›Ô˘
Ù¤ÏÔ˘˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ Î·È fiˆ˜ ÛÙ·ÙÈÛÙÈÎ¿ ¤¯ÂÈ ÂÏÂÁ¯ıÂ›,
ÂÚ›Ô˘ ‰˘fiÌÈÛÈ ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿ ‰ÂÓ ı· ÏËÚÒÛÔ˘Ó
Î·ıfiÏÔ˘ Ù¤ÏÔ˜ ÁÈ· ÙËÓ Î‡ÚÈ· Î·ÙÔÈÎ›· ÙÔ˘˜, fiˆ˜ Â›ÛË˜ Î·È ÁÈ·
·ÁÚÔ‡˜, ÁÈ· ·ÁÚÔÙÂÌ¿¯È·, ÁÈ· ÂÎÙfi˜ Û¯Â‰›Ô˘ ÔÈÎfiÂ‰·. Ã·Ú·-
ÎÙËÚÈÛÙÈÎfi Â›Ó·È ˆ˜ ÁÈ· ÚÒÙË ÊÔÚ¿ Ì·›ÓÔ˘Ó ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ
ÊfiÚÔ Î·È Ù· ·Î›ÓËÙ· ‰‹ÌˆÓ, ‰ËÌÔÙÈÎÒÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ. ™ÙËÚÈ˙fi-
Ì·ÛÙÂ, ÏÔÈfiÓ, ÛÂ Ì›· ·Ú¯‹ Î·È ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡ÌÂ ¤Ó· ÙÔ›Ô, ·fi ÙÔ
ÔÔ›Ô ÌÔÚÂ› Ó· ¤ÚıÂÈ Ì›· ÚÈ˙ÈÎ‹ ·ÏÏ·Á‹ ÛÙË ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÙˆÓ
·ÎÈÓ‹ÙˆÓ.

¢‡Ô ÏfiÁÈ· ı· ˆ, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÁÈ· ÙËÓ ·ÓÙÈ-
ÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ÛÙÚ¤‚ÏˆÛË˜ ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿ Î·˘Û›ÌˆÓ, Ô˘ ÔÊÂ›ÏÂ-
Ù·È ÛÙË Ì¤¯ÚÈ ÙÒÚ· ·Ú¿ÓÔÌË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ı¤ÚÌ·Ó-
ÛË˜ ˆ˜ Î›ÓËÛË˜. ªÂ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÙÚfiÔ ‰›ÓÂÙ·È Ì›· Ï‡ÛË ·Ú¿Ï-
ÏËÏ·, ÒÛÙÂ Ó· ·ÓÙÈÌÂÙˆÈÛÙÂ› Ë ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹ ÛÂ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ
ÙÔÌ¤· ÌÂ ÙËÓ Î·ıÈ¤ÚˆÛË Û˘ÓÙÂÏÂÛÙÒÓ ÂÈ‰ÈÎÔ‡ ÊfiÚÔ˘ Î·Ù·Ó¿-
ÏˆÛË˜. 

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ Ô˘ Î·Ù·Ó·ÏÒÓÔ˘Ó ÔÈ ·ÁÚfiÙÂ˜,
ÂÂÈ‰‹ ÂÈÒıËÎÂ Î·È ·˘Ùfi, ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È ÌÂ ÛÙÔÈ¯Â›·, Ù· ÔÔ›·
ÙËÚÔ‡ÓÙ·È ‹‰Ë ÛÙÔ √.¶.∂.∫.∂.¶.∂.  Ë ÂÈÛÙÚÔÊ‹ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ Ô˘
‰ÈÎ·ÈÔ‡Ù·È Ô Î¿ıÂ ·ÁÚfiÙË˜ Î·È Ê˘ÛÈÎ¿ ÔÏ‡ ÛˆÛÙ¿ Â›Ó·È ·Ó¿ÏÔ-
ÁË ÌÂ ÙÔ ‡„Ô˜ ÙË˜ ÂÎÌÂÙ¿ÏÏÂ˘ÛË˜ ÙË˜ Î¿ıÂ Î·ÏÏÈ¤ÚÁÂÈ·˜ Î·È ÌÂ
ÙËÓ ¤ÎÙ·ÛË Ô˘ Î·ÏÏÈÂÚÁÂ› Î·È ÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ Î·È ÙÔ Â›‰Ô˜ Î·È Ù·
ÌË¯·Ó‹Ì·Ù· Ô˘ ‰È·ı¤ÙÂÈ. ∆Ô ÛËÌ·ÓÙÈÎfi Ô˘ ÛËÌ·ÙÔ‰ÔÙÂ› ·˘Ùfi
ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Â›Ó·È fiÙÈ ÂÚÓ¿ÌÂ ÛÂ Ì›· ÂÔ¯‹ ÁÈ· ÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒ-
ÈÛË Î·È ÙËÓ ·ÔÊ˘Á‹ ÙË˜ ÂÈÛÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹˜.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÎÏÂ›ÓÔÓÙ·˜ ı· ‹ıÂÏ· Ó· ˆ fiÙÈ
ÌÈÏ¿ÌÂ ÁÈ· Ì›· ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ ÂÍ¤ÏÈÍË. ∏ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ‰ÈÂ˘Ú‡ÓÂÈ ÙË
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ‚¿ÛË, ÚÔˆıÂ› ÌÂ ÙÔÌ¤˜ ÙË ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡-
ÓË, ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› Ì›· ‰˘Ó·ÌÈÎ‹ ÔÈÎÔÓÔÌ›· Î·È Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ· ¤Ó·
‰ÈÎ·ÈfiÙÂÚÔ, ÔÚıÔÏÔÁÈÎfiÙÂÚÔ Î·È Û‡Á¯ÚÔÓÔ Û‡ÛÙËÌ· ÌÂ ÁÂÚ¤˜
‚¿ÛÂÈ˜, ÌÂ Û˘Ó¤ÂÈ· ·ÏÏ¿ Î·È Û˘Ó¤¯ÂÈ· ÁÈ· ÙÔ Ì¤ÏÏÔÓ.

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ Î·È
ÂÁÒ, Î˘Ú›· Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ.

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. Î. µ·Û›ÏÂÈÔ˜ ŒÍ·Ú-
¯Ô˜.

µ∞™π§∂π√™ ∂•∞ƒÃ√™: ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ë ¡¤·
¢ËÌÔÎÚ·Ù›· ‹ÚıÂ ÛÙËÓ ÂÍÔ˘Û›· ‰È·ÎËÚ‡ÛÛÔÓÙ·˜ ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ¿
fiÙÈ Â›Ó·È ÙÔ ÎfiÌÌ· ÙË˜ ËıÈÎ‹˜, fiÙÈ Â›Ó·È Ë ·Ú¿Ù·ÍË Ô˘ ı·
Û˘ÓÙÚ›„ÂÈ ÙË ‰È·ÏÔÎ‹ Î·È ÙË ‰È·ÊıÔÚ¿ Î·È ÔÈ ŒÏÏËÓÂ˜ ÔÏ›ÙÂ˜
‚Ï¤Ô˘Ó fiÙÈ ‡ÛÙÂÚ· ·fi Ù¤ÛÛÂÚ· ¯ÚfiÓÈ· ·˘Ù‹ Ë ÂÚ›ÊËÌË ‰È·-
Î‹Ú˘ÍË ·Ô‰ÂÈÎÓ‡ÂÙ·È ÁÚ¿ÌÌ· ÎÂÓfi, ·ÊÔ‡ ÎÔÚ˘Ê·›· ÛÙÂÏ¤¯Ë
ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ (ÀÔ˘ÚÁÔ›, °ÂÓÈÎÔ› °Ú·ÌÌ·ÙÂ›˜, ¶ÚfiÂ‰ÚÔÈ
√ÚÁ·ÓÈÛÌÒÓ) ¤¯Ô˘Ó ˘Ô¯ÚÂˆıÂ› ÛÂ ·Ú·›ÙËÛË ÁÈ· ÏfiÁÔ˘˜ ËıÈ-
Î‹˜ Ù¿ÍË˜ Î·È ÔÚÈÛÌ¤ÓÔÈ Î·È ÁÈ· Î·ÎÔ‰È·¯Â›ÚÈÛË. 

¶ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ¿, Â›ÛË˜, Ë ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›· ‰È·Î‹Ú˘ÛÛÂ fiÙÈ ı·
Î·Ù·ÔÏÂÌ‹ÛÂÈ Î·È ı· Î·Ù·ÙÚÔÒÛÂÈ ÙËÓ ·ÎÚ›‚ÂÈ·, fiÙÈ ı· ÚÔ-
ÛÙ·ÙÂ‡ÛÂÈ ÙÔ Î·Ï¿ıÈ ÙË˜ ÓÔÈÎÔÎ˘Ú¿˜. ™‹ÌÂÚ·, ‡ÛÙÂÚ· ·fi Ù¤Û-
ÛÂÚ· ¯ÚfiÓÈ·, Ù· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ÂÏÏËÓÈÎ¿ ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿ ˙Ô˘Ó ÌÂ ÙÔ
¿Á¯Ô˜ Î·È ÙËÓ ·ÁˆÓ›·, ·ÊÔ‡ Ù· ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù¿ ÙÔ˘˜ ‰ÂÓ Â·ÚÎÔ‡Ó
ÁÈ· Ó· Î·Ï‡„Ô˘Ó ‚·ÛÈÎ¤˜ ÙÔ˘˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜, ‚·ÛÈÎ¤˜ ÙÔ˘˜ ˘Ô¯ÚÂ-
ÒÛÂÈ˜. 

¶ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ¿ Â›ÛË˜ Ë ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›· ‰È·Î‹Ú˘ÛÛÂ fiÙÈ ı·
ÌÂÈÒÛÂÈ ÙÈ˜ ÎÚ·ÙÈÎ¤˜ Û·Ù¿ÏÂ˜. √‡ÙÂ ·˘Ùfi ÙÔ Â›‰·ÌÂ. ŸÙÈ ı·
ÌÂÈÒÛÂÈ ÙÔ˘˜ ÊfiÚÔ˘˜. ∫·È ‡ÛÙÂÚ· ·fi Ù¤ÛÛÂÚ· ¯ÚfiÓÈ· ÔÈ ŒÏÏË-
ÓÂ˜ ÔÏ›ÙÂ˜ ‰È·ÈÛÙÒÓÔ˘Ó fiÙÈ ÌÂ ÙËÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ ÔÏÈÙÈÎ‹ Î·È Ù·
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¿ Ì¤ÙÚ· Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ¤¯ÂÈ ‰ÈÂ˘Ú‡ÓÂÈ ÙË ÊÙÒ¯ÂÈ· ÛÙË
¯ÒÚ· Ì·˜, ¤¯ÂÈ Î¿ÓÂÈ ÙÔ˘˜ ÊÙˆ¯Ô‡˜ ÊÙˆ¯fiÙÂÚÔ˘˜ Î·È ÙËÓ ›‰È·
ÛÙÈÁÌ‹ ¤¯ÂÈ Û˘ÁÎÂÓÙÚÒÛÂÈ ÙÔÓ ÏÔ‡ÙÔ ÛÙ· ¯¤ÚÈ· Î·È ÙÈ˜ ÙÛ¤Â˜

ÔÏ›ÁˆÓ.
ÕÏÏÔ ¤Ó· ÎÏ·ÛÈÎfi ·Ú¿‰ÂÈÁÌ· ÌÈ·˜ Ù¤ÙÔÈ·˜ ÔÏÈÙÈÎ‹ Ú·ÎÙÈ-

Î‹˜ ·ÔÙÂÏÔ‡Ó ÔÈ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ Ô˘ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔÓÙ·È ÛÙÔ ˘fi
Û˘˙‹ÙËÛË ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È Î˘Ú›ˆ˜ ÛÙË
ÊÔÚÔÏÔÁ›· ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Î·È ÛÙË ÊÔÚÔÏfiÁËÛË ÙˆÓ Î·˘Û›ÌˆÓ.

µÂ‚·›ˆ˜, Î¿ıÂ ÓÔÌÔıÂÙÈÎ‹ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›· ÁÈ· ÙÔ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi
Û‡ÛÙËÌ· ÎÚ›ÓÂÙ·È Î·È Ú¤ÂÈ Ó· ÎÚ›ÓÂÙ·È ·fi ÙÔ˘˜ ÔÏÈÙÈÎÔ‡˜
ÛÙfi¯Ô˘˜ Ô˘ ÂÈ‰ÈÒÎÂÈ. ∫Ú›ÓÂÙ·È Î·È Ú¤ÂÈ Ó· ÎÚ›ÓÂÙ·È ·fi ÙÔ
·Ó ÚÔˆıÂ› ÙË ‰›Î·È· Î·Ù·ÓÔÌ‹ ÙˆÓ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÒÓ ‚·ÚÒÓ Î·È ·Ó
ÚÔˆıÂ› Û˘Á¯ÚfiÓˆ˜ Î·È ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË ÙË˜ ¯ÒÚ·˜.

∂›Ó·È Û·Ê¤˜ ·fi ÙÈ˜ Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂÓÂ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ fiÙÈ Ô ‚·ÛÈÎfi˜
ÛÙfi¯Ô˜ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, ·Ú¿ Ù· ÏÂÁfiÌÂÓ¿ ÙË˜ ÁÈ· ÂÎÛ˘Á¯ÚÔ-
ÓÈÛÌfi, ÁÈ· ·ÏÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜, Â›Ó·È Ó·
·˘Í‹ÛÂÈ Ù· ¤ÛÔ‰·, ÁÈ· Ó· Î·Ï‡„ÂÈ ‰È¿ÊÔÚÂ˜ Ì·‡ÚÂ˜ ÙÚ‡Â˜ Ô˘
‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› ÌÂ ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙË˜.

ªÂ ÙËÓ ÂÈ‚ÔÏ‹ ÙÔ˘ ÂÈ‰ÈÎÔ‡ Ù¤ÏÔ˘˜ Â› ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, fiˆ˜
ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ Î·Ù·ÁÚ¿ÊÂÙ·È ÛÙÔÓ ÎÚ·ÙÈÎfi ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi Ô˘
„‹ÊÈÛÂ Ë Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹ ¶ÏÂÈÔ„ËÊ›· ÚÈÓ ·fi Ï›ÁÔ Î·ÈÚfi, Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË ÚÔÛ‰ÔÎ¿ ÂÙ‹ÛÈ· ¤ÛÔ‰· 900.000.000 Â˘ÚÒ.

ªÂ ‰Â‰ÔÌ¤ÓÔ fiÙÈ ÛÙÔÓ ÎÚ·ÙÈÎfi ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi ÙÔ˘ 2007 ÚÔ-
‚Ï¤ÔÓÙ·Ó ¤ÛÔ‰· 240.000.000 Â˘ÚÒ ·fi ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›-
ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ Î·È fiÙÈ ı· ˘¿ÚÍÂÈ Â›ÛË˜ ÌÈ· ·ÒÏÂÈ· ÂÛfi-
‰ˆÓ ·fi ÙËÓ ·ÏÏ·Á‹ ÙÔ˘ ÙÚfiÔ˘ ˘ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÎÏË-
ÚÔÓÔÌÈ¿˜ Î·È ÁÔÓÈÎ‹˜ ·ÚÔ¯‹˜ Î·È ·fi ÙËÓ ··ÏÏ·Á‹ ÙÔ˘
ÊfiÚÔ˘ ÙË˜ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜, Â›Ó·È Ê·ÓÂÚfi fiÙÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË
ÚÔÛ‰ÔÎ¿ ÌÈ· ÌÂÁ¿ÏË ·‡ÍËÛË ÙˆÓ ÂÛfi‰ˆÓ ·fi ÙË ÊÔÚÔÏfiÁËÛË
ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ.

∫·È ·˘Ù‹ Ë ·‡ÍËÛË ÙˆÓ ÂÛfi‰ˆÓ ı· Á›ÓÂÈ ÌÂ ÙÔ ÁÓˆÛÙfi ÎfiÏÔ
ÙË˜ ÂÈ‚ÔÏ‹˜ ÊfiÚÔ˘ Â› fiÏˆÓ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ÙËÓ ›‰È· ÛÙÈÁÌ‹ Ô˘
Î·Ù·ÚÁÂ›Ù·È Ô ÊfiÚÔ˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜. ∞˘Ùfi
ÛËÌ·›ÓÂÈ fiÙÈ ˘¿Ú¯ÂÈ ÚÔÎÏËÙÈÎ¿ ÚÔÓÔÌÈ·Î‹ ÌÂÙ·¯Â›ÚÈÛË ÙˆÓ
Â¯fiÓÙˆÓ Î·È ÙˆÓ Î·ÙÂ¯fiÓÙˆÓ ÌÂÁ¿ÏË ·Î›ÓËÙË ÂÚÈÔ˘Û›· Î·È Û˘Á-
¯ÚfiÓˆ˜ ÂÈ‚¿Ú˘ÓÛË ÙˆÓ ¯·ÌËÏÒÓ Î·È ÌÂÛ·›ˆÓ ÂÈÛÔ‰ËÌ·ÙÈÎÒÓ
Ù¿ÍÂˆÓ.

∫·È ‰ÂÓ Â›Ó·È ‚Â‚·›ˆ˜ ÂÈ¯Â›ÚËÌ· ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ ˘‹ÚÍ·Ó
·‰˘Ó·Ì›Â˜, fiÙÈ ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÔÓÙ·Ó ·‰˘Ó·Ì›Â˜ ÛÙËÓ Â›ÛÚ·ÍË ÙÔ˘
ÊfiÚÔ˘ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜. ∞Ó ·˘Ùfi ‹Ù·Ó ÙÔ Úfi‚ÏË-
Ì·, ı· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ó· ¤ÚıÂÈ Ó· ÚÔÙÂ›ÓÂÈ Û˘ÁÎÂÎÚÈ-
Ì¤ÓÂ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÁÈ· ÙË ‚ÂÏÙ›ˆÛË ÙÔ˘ ÂÏÂÁÎÙÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜.

º·›ÓÂÙ·È ·fi fiÏ· ·˘Ù¿ fiÙÈ ¿ÏÏË Ì›· ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ‹ ‰È·Î‹Ú˘ÍË
ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ¿ÂÈ ÂÚ›·ÙÔ. ¶¿ÂÈ ÂÚ›·ÙÔ Ë ÂÚ›ÊË-
ÌË ‰È·Î‹Ú˘ÍË fiÙÈ Â›Ó·È ÙÔ ÎfiÌÌ· ÙÔ˘ ÎÔÈÓˆÓÈÎÔ‡ Î¤ÓÙÚÔ˘. ÕÏÏË
Ì›· ÂÈ‚Â‚·›ˆÛË fiÙÈ ÌÂ ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙË˜ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË Î¿ÓÂÈ
ÙÔ˘˜ ÏÔ‡ÛÈÔ˘˜ ÏÔ˘ÛÈfiÙÂÚÔ˘˜.

ŒÚ¯ÔÌ·È ÙÒÚ·, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÛÂ ¤Ó· ¿ÏÏÔ
ı¤Ì· Ô˘ ıÂˆÚÒ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi. ∞Ó·Ê¤ÚÔÌ·È ÛÙË Ú‡ıÌÈÛË ÌÂ ÙËÓ
ÔÔ›· ÂÈ‚¿ÏÏÂÙ·È ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ Î·È ÛÙÈ˜ ÂÁÎ·Ù·ÛÙ¿-
ÛÂÈ˜ Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ÔÈ ·ÁÚfiÙÂ˜ ÁÈ· ÙËÓ ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË ÙË˜
·ÁÚÔÙÈÎ‹˜ ÙÔ˘˜ ÂÎÌÂÙ¿ÏÏÂ˘ÛË˜.

¶Ú¤ÂÈ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Ó· Î·Ù·ÓÔ‹ÛÂÙÂ fiÙÈ ·˘Ù‹ Ë Ú‡ıÌÈÛË
‰ÂÓ ÚÔˆıÂ› ÙËÓ ÂÚÈÊÂÚÂÈ·Î‹ ·Ó¿Ù˘ÍË. ∫·È Ú¤ÂÈ Â›ÛË˜ Ó·
Û˘ÓÂÈ‰ËÙÔÔÈ‹ÛÂÙÂ fiÙÈ ÔÈ ÁÂˆÚÁÔ› Î·È ÔÈ ÎÙËÓÔÙÚfiÊÔÈ ·ÓÙÈÌÂÙˆ-
›˙Ô˘Ó ÔÏ‡ ÌÂÁ¿Ï· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ÏfiÁˆ ÙË˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·‡ÍËÛË˜
ÙÔ˘ ÎfiÛÙÔ˘˜ ·Ú·ÁˆÁ‹˜, ÙË˜ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË˜ ·‡ÍËÛË˜ ÙÔ˘
ÎfiÛÙÔ˘˜ ·Ú·ÁˆÁ‹˜, fiˆ˜ ˘Ô¯ÚÂÒÓÔÓÙ·È Ó· ÂÈ‚Â‚·ÈÒÛÔ˘Ó
Î·È Ù· ÛÙÔÈ¯Â›· ÙË˜ ∂ıÓÈÎ‹˜ ™Ù·ÙÈÛÙÈÎ‹˜ ÀËÚÂÛ›·˜, Ô˘ ‰ËÌÔ-
ÛÈÂ‡ÙËÎ·Ó ÚÈÓ Ï›ÁÂ˜ Ì¤ÚÂ˜.

∂ÈÚfiÛıÂÙ· Ú¤ÂÈ Ó· Û·˜ ˆ fiÙÈ Ë ›‰È· Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ·Ó·-
ÁÓˆÚ›˙ÂÈ fiÙÈ ˘¿Ú¯ÂÈ ÌÈ· ÌÂÁ¿ÏË ‰˘ÛÎÔÏ›· ÛÙÔ˘˜ ÎÙËÓÔÙÚfiÊÔ˘˜
Î·È ‰›ÓÂÈ ¤Ó· ‰¿ÓÂÈÔ –‚Â‚·›ˆ˜ Â›Ó·È „›¯Ô˘Ï·- ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó·
ÌÔÚ¤ÛÔ˘Ó Ó· ·ÓÙÂÂÍ¤ÏıÔ˘Ó ÛÙÈ˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÙË˜ ˙ˆ‹˜. ¢ÈfiÙÈ
˘¿Ú¯ÂÈ ÙÂÚ¿ÛÙÈÔ Úfi‚ÏËÌ· È‰È·›ÙÂÚ· ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÎÙËÓÔÙÚÔ-
Ê›·. ¢ÂÓ ·ÓÙ¤¯Ô˘Ó, ÏÔÈfiÓ, ¿ÏÏ· ‚¿ÚË ÔÈ ÁÂˆÚÁÔ› Î·È ÔÈ ÎÙËÓÔ-
ÙÚfiÊÔÈ.

∏ ÔÏÈÙÂ›· ·˘Ùfi Ô˘ Ú¤ÂÈ Ó· Î¿ÓÂÈ Â›Ó·È Ó· ÚÔÛ·ı‹ÛÂÈ ÌÂ
Ì¤ÙÚ· Ó· ÌÂÈÒÛÂÈ ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ·Ú·ÁˆÁ‹˜, Ó· ÙÔ˘˜ ‰ÈÂ˘ÎÔÏ‡ÓÂÈ
Ó· ÌÂ›ÓÔ˘Ó ÛÙÔÓ ÙfiÔ Ô˘ Î·ÙÔÈÎÔ‡Ó, Ó· ÌÔÚ¤ÛÔ˘Ó Ó· ÂÍ·-
ÛÊ·Ï›ÛÔ˘Ó ÂÈÛÔ‰‹Ì·Ù·, ÁÈ·Ù› Â›Ó·È Ï¤ÔÓ Ê·ÓÂÚfi fiÙÈ ‡ÛÙÂÚ·
·fi ÙËÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙË˜ ∫ÔÈÓ‹˜ ∞ÁÚÔÙÈÎ‹˜ ¶ÔÏÈÙÈÎ‹˜ ÌÂ ÙË Ó¤·
·fiÊ·ÛË Ô˘ ¿ÚıËÎÂ ÁÈ· ÔÏÏ¿ ÚÔ˚fiÓÙ· –·Ó·Ê¤ÚÔÌ·È ÛÙÔÓ
Î·Ófi, ·Ó·Ê¤ÚÔÌ·È ÛÙ· ˙·¯·ÚfiÙÂ˘ÙÏ·, ·Ó·Ê¤ÚÔÌ·È Î·È ÛÙ·

™YNE¢PIA™H •∂’ - 15 π∞¡√À∞ƒπ√À 2008                                                                                 3465



ÔˆÚÔÎËÂ˘ÙÈÎ¿- Â›Ó·È Ê·ÓÂÚfi fiÙÈ ÔÏÏÔ› ŒÏÏËÓÂ˜ ·ÁÚfiÙÂ˜
ÂÁÎ·Ù·ÏÂ›Ô˘Ó ÙÈ˜ Î·ÏÏÈ¤ÚÁÂÈ¤˜ ÙÔ˘˜.

∞˘Ùfi Â›Ó·È ¤Ó· ÌÂ›˙ÔÓ Úfi‚ÏËÌ·, Â›Ó·È Ì›· ÈÛ¯˘Ú‹ Î·Ì¿Ó·,
Â›Ó·È ÈÛ¯˘Úfi ÙÔ ÎÙ‡ËÌ· ÙÔ ÔÔ›Ô ¤Ú¯ÂÙ·È. ∂¿Ó ÔÈ ÔÏÈÙÈÎ¤˜
‰˘Ó¿ÌÂÈ˜ Î¿ÓÔ˘Ó ˆ˜ ‰ÂÓ ÙÔ ·ÎÔ‡Ó Î·È ÔÚÂ‡ÔÓÙ·È ÛÙÔ ‰ÚfiÌÔ
ÙÔ˘˜, Â›Ó·È ‚¤‚·ÈÔ fiÙÈ ı· ¤¯Ô˘ÌÂ ÔÏ‡ Ô‰˘ÓËÚ¤˜ ÂÈÙÒÛÂÈ˜
ÛÙËÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ Û˘ÓÔ¯‹.

º·›ÓÂÙ·È, Î˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ·fi fiÏ· Ù· ·Ú·¿-
Óˆ fiÙÈ Î·È ÌÂ ÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÂÈ‚Â-
‚·ÈÒÓÂÈ ·˘Ùfi Ô˘ ·ÔÙÂÏÂ› ÙË ‚·ÛÈÎ‹ ·Ú¯‹ ÙË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ ÙË˜.
¶ÚfiÛıÂÙ· ‚¿ÚË ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÔÏÏÔ‡˜, ÚÔÓfiÌÈ· ÁÈ· ÙÔ˘˜ Ï›ÁÔ˘˜.
°È’ ·˘Ùfi Î·È ÂÌÂ›˜ Î·Ù·„ËÊ›˙Ô˘ÌÂ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ.

(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ, Î‡ÚÈÂ

Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ, Î·È ÁÈ· ÙËÓ ÂÍÔÈÎÔÓfiÌËÛË ¯ÚfiÓÔ˘.
∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÙÔ˘ ¶∞™√∫ Î. µ·Û›ÏÂÈÔ˜ ∫ÂÁÎ¤ÚÔ-

ÁÏÔ˘.
µ∞™π§∂π√™ ∫∂°∫∂ƒ√°§√À: ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ,

Ë Û˘˙‹ÙËÛË ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘ Á›ÓÂÙ·È ÙËÓ ÒÚ· Ô˘ Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË ¤¯ÂÈ Ô‰ËÁ‹ÛÂÈ ÙË ¯ÒÚ· ÛÂ Ì›· ÌÂÁ¿ÏË ‰›ÓË. ∆Ô ÓÔÛË-
Úfi ÎÏ›Ì· Ô˘ ÂÈÎÚ·ÙÂ›, ÙÔ ÓÔÛËÚfi ÎÏ›Ì· Ô˘ ‰È·¯¤Ô˘Ó ·ÓÙÔ‡
ÔÈ Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ¤˜ Ú·ÎÙÈÎ¤˜, ‰ÂÓ ·Ê‹ÓÂÈ ·ÓÂËÚ¤·ÛÙÔ Î·Ó¤Ó·
ıÂÛÌfi, ‰ÂÓ ·Ê‹ÓÂÈ ·‰È¿ÊÔÚÔ Î·Ó¤Ó·Ó ÔÏ›ÙË, ‰ÂÓ ı· Ú¤ÂÈ Ó·
‚ÚÂÈ ·ÓÔ¯‹ ·fi Î·Ó¤Ó·Ó ÔÏÈÙÈÎfi. √ ·ÁÒÓ·˜ ÁÈ· ÙËÓ ËıÈÎ‹ Î·È ÙË
‰È·Ê¿ÓÂÈ· Ú¤ÂÈ Ó· ÂÓÙ·ıÂ›. ¢ÂÓ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ¿ÏÏ· ÂÚÈıÒÚÈ·,
ÁÈ· Ó· ‰È·Û‡ÚÂÙ·È ÙÔ ÔÏÈÙÈÎfi Û‡ÛÙËÌ· Î·È Ë ›‰È· Ë ÎÔÈÓˆÓ›·. ∞˜
¿ÓÂ, ÂÈÙ¤ÏÔ˘˜, ÛÙÔ Û›ÙÈ ÙÔ˘˜ fiÏÔÈ fiÛÔÈ ‰ÂÓ ÙÈÌÔ‡Ó ÙËÓ ÂÓÙÔ-
Ï‹ ÙÔ˘ Ï·Ô‡, ‰ÂÓ ÙÈÌÔ‡Ó ÙÔÓ fiÚÎÔ ÙÔ˘˜, fiÛÔ „ËÏ¿ Î·È ·Ó ‚Ú›-
ÛÎÔÓÙ·È. 

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ ·ÓÙÈÔÏÈÙÂ˘ÙÈÎ‹ Ù·ÎÙÈÎ‹ ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫. ÁÈ·
ÙËÓ ÔÔ›· ÔÏÏ¿ ÂÈÒıËÎ·Ó, fiÙ·Ó Î·Ù·ı¤Û·ÌÂ ÚfiÙ·ÛË ÁÈ·
Û‡ÁÎÏÈÛË ÙË˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜ ªÔÚÊˆÙÈÎÒÓ ÀÔı¤ÛÂˆÓ -Ô˘ ÛËÌÂÈÒ-
Óˆ fiÙÈ Â›Ó·È Ë ÌfiÓË ÂÈÙÚÔ‹ ÛÙËÓ ÔÔ›· ¤¯ÂÈ ÏÂÈÔ„ËÊ›· Ë ∞ÓÙÈ-
ÔÏ›ÙÂ˘ÛË- Î¿ÔÈÔÈ ¤ÛÙÚÈ„·Ó ‰È¿ ÙÔ˘ ·ÚÚ·‚ÒÓÔ˜. ŒÙÛÈ, ÂÎ ÙˆÓ
Ú·ÁÌ¿ÙˆÓ ÛÙ‹ÚÈÍ·Ó ÙËÓ Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹ ·Ú¿Ù·ÍË.

™ÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹ ¤¯Ô˘Ó ÎÏËıÂ›, ÁÈ· Ó· Î·Ù·ı¤ÛÔ˘Ó Ô ¶Úˆı˘-
Ô˘ÚÁfi˜ Î·È ÔÈ ÀÔ˘ÚÁÔ› ¶ÔÏÈÙÈÛÌÔ‡. ∂ÎÂ› ı· Ê·ÓÂ› Î·È Ë ÛÙ¿ÛË
ÙË˜ Î¿ıÂ ·Ú¿Ù·ÍË˜. µ¤‚·È·, ÂÏ›˙Ô˘ÌÂ, fiÙ·Ó ı· Î·Ù·ÙÂıÂ› Ë
ÚfiÙ·ÛË ÁÈ· ÙË Û‡ÛÙ·ÛË ÂÍÂÙ·ÛÙÈÎ‹˜ ÙˆÓ Ú·ÁÌ¿ÙˆÓ ÂÈÙÚÔ-
‹˜, Ó· ÌË ‚ÚÔ˘Ó Î¿ÔÈÔÈ ¿ÏÏÔÈ ·ÊÔÚÌ‹, Ô Î. ∫·Ú·Ù˙·Ê¤ÚË˜, Ô
Î. ∞Ï·‚¿ÓÔ˜, ÁÈ· Ó· Ì·˜ Ô˘Ó ÙfiÙÂ fiÙÈ ÚÔÙÈÌÔ‡Ó Â›Î·ÈÚË ÂÚÒ-
ÙËÛË ‹ ·›ÙËÛË Î·Ù¿ıÂÛË˜ ÂÁÁÚ¿ÊˆÓ.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÔÈ ÂÈÏÔÁ¤˜ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜
ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ ÙË ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÔÏÈÙÈÎ‹ ÂÎÊÚ¿˙ÔÓÙ·È ÌÂ Ù· ‰ÂÎ·-
¤ÓÙÂ ‹ ‰ÂÎ·¤ÍÈ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¿ ÓÔÌÔÛ¯¤‰È· Ô˘ ¤¯Ô˘Ó Î·Ù·ÙÂıÂ›
Î·È „ËÊÈÛÙÂ› Î·È ‰ÂÓ ·ÔÙÂÏÔ‡Ó Ì¤ÚÔ˜ ÂÓfi˜ ÂÓÈ·›Ô˘ Û˘ÓfiÏÔ˘,
Ô˘ Ì¿ÏÈÛÙ·, Ï¤ÂÈ, ÛÂ ÙÚÂÈ˜ Ê¿ÛÂÈ˜ ÂÎÙ˘Ï›¯ıËÎÂ, ·ÏÏ¿ ‹Ù·Ó
ÓÔÌÔÛ¯¤‰È·, Ô˘ ÂÎ ÙˆÓ Ú·ÁÌ¿ÙˆÓ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ¤ÊÂÚÂ ÁÈ·
„‹ÊÈÛË Â›ÙÂ ÏfiÁˆ ÙË˜ ÂÈÙ‹ÚËÛË˜ Î·È ÙˆÓ ¤ÎÙ·ÎÙˆÓ ÊÔÚÔÂÈ-
ÛÚ·ÎÙÈÎÒÓ Ì¤ÙÚˆÓ Â›ÙÂ ÏfiÁˆ ÙÔ˘ fiÙÈ ÔÈ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ› ¤Â-
ÊÙ·Ó ¤Íˆ ˆ˜ ÚÔ˜ Ù· ¤ÛÔ‰· Î·È ˘‹Ú¯Â ·Ó¿ÁÎË ÁÈ· ·‡ÍËÛË ÙˆÓ
ÂÛfi‰ˆÓ. 

ŸÏ·, fiÌˆ˜, ·ÓÂÍ·ÈÚ¤Ùˆ˜ Ù· ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¿ ÓÔÌÔÛ¯¤‰È· ¤¯Ô˘Ó
¤Ó· ÎÔÈÓfi ÛÙÔÈ¯Â›Ô. À·ÎÔ‡Ô˘Ó ÛÙËÓ ›‰È· ÔÏÈÙÈÎ‹ ÁÚ·ÌÌ‹, fiˆ˜
·˘Ù‹ ÂÎÊÚ¿ÛÙËÎÂ ‰È·¯ÚÔÓÈÎ¿ ÛÙÔÓ ÙfiÔ Ì·˜ ·fi ÙË Û˘ÓÙËÚËÙÈ-
Î‹, ÙË Ï·˚Î‹ ·Ú¿Ù·ÍË. ∫·È ‰ÂÓ Ï¤ÂÈ Ù›ÔÙ· ¿ÏÏÔ ·˘Ù‹ Ë ÁÚ·ÌÌ‹
·fi Û˘ÁÎ¤ÓÙÚˆÛË ÙÔ˘ ÏÔ‡ÙÔ˘ ÛÙ· ¯¤ÚÈ· ÙˆÓ Ï›ÁˆÓ Î·È ÂÓ›ÔÙÂ
‰È·ÓÔÌ‹ „È¯›ˆÓ ÛÙÔ˘˜ ·‰˘Ó¿ÙÔ˘˜ ÁÈ· ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙÔ˘˜ ÂÍ·¿-
ÙËÛË. 

∏ Â›ÌÔÓË ÚÔÛ¿ıÂÈ· ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÁÈ· ÙËÓ ÂÏ¿ÊÚ˘ÓÛË
ÙˆÓ ˘„ËÏÒÓ ÂÈÛÔ‰ËÌ¿ÙˆÓ Î·È ÙËÓ ÂÈ‚¿Ú˘ÓÛË ÙˆÓ ¯·ÌËÏÒÓ Î·È
ÌÂÛ·›ˆÓ ÂÈÛÔ‰ËÌ¿ÙˆÓ Â›Ó·È Ú¿ÁÌ·ÙÈ ÂÈÙ˘¯ËÌ¤ÓË. ∏ ∫˘‚¤ÚÓË-
ÛË, ÔÌÔÏÔÁÒ, ¤Ù˘¯Â fi¯È ÌfiÓÔ ÛÙÈ˜ ÂÍÂÙ¿ÛÂÈ˜ Ô˘ ¤‰ˆÛÂ ÛÙÔ
ÌÂÁ¿ÏÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ, ·ÏÏ¿ Î·È ÛÙËÓ Ú·ÎÙÈÎ‹ ÙË˜ ÂÍ¿ÛÎËÛË. ¶Ú¿Á-
Ì·ÙÈ, ÔÏÏ¤˜ ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ Â›Ó·È ˆÊÂÏËÌ¤ÓÂ˜. √È ÙÚ¿Â-
˙Â˜ ÌÂ Ù· ˘ÂÚÎ¤Ú‰Ë –ÛÈÁ¿ Ù· ˆ¿ ÁÈ· ÙÔ ÊfiÚÔ Ô˘ ÙÔ˘˜ ‚¿Ï·-
ÙÂ!- ÔÈ ÂÊÔÏÈÛÙ¤˜, ÔÈ ÌÂÁ·ÏÔÂÈÛ·ÁˆÁÂ›˜, fiÏÔÈ Â›Ó·È ÈÎ·ÓÔÔÈË-
Ì¤ÓÔÈ ·fi ÙË ‰Ú·ÛÙÈÎ‹ ÌÂ›ˆÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ ÙÔ˘˜ ‚¤‚·È·,
·ÊÔ‡ Ë ·ÒÏÂÈ· ÙˆÓ ÂÛfi‰ˆÓ Î·Ï‡ÙÂÙ·È ·fi ·‡ÍËÛË ÙˆÓ ¤ÌÌÂ-
ÛˆÓ ÊfiÚˆÓ, ·fi ·‡ÍËÛË ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜ ÙË˜ ÂÚÁ·Û›·˜ Î·È ·fi
ÙËÓ ÂÈ‚¿Ú˘ÓÛË ¯·ÌËÏÒÓ Î·È ÌÂÛ·›ˆÓ ÂÈÛÔ‰ËÌ¿ÙˆÓ.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ, Ë ¡¤· ¢ËÌÔÎÚ·Ù›· ÌÂ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Ô˘
Û˘˙ËÙÔ‡ÌÂ ÂÈ¯ÂÈÚÂ› Ó· ˘ÏÔÔÈ‹ÛÂÈ Ì›· ·ÎfiÌ· ‰¤ÛÌÂ˘ÛË ÚÔ˜
ÙÔ˘˜ Ï›ÁÔ˘˜. ∂ÓÒ Ô ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi˜ ÙÔ˘ 2007 ÚÔ¤‚ÏÂÂ
¤ÛÔ‰· ·fi ÊÔÚÔÏfiÁËÛË ÙË˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜
‡„Ô˘˜ 240.000.000 Â˘ÚÒ, Ô ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi˜ ÙÔ˘ 2008 ÚÔ‚Ï¤-
ÂÈ ¤ÛÔ‰· 900.000.000 Â˘ÚÒ.

∞Ó Ï¿‚Ô˘ÌÂ ˘’ fi„ÈÓ Ì·˜ fiÙÈ Î·Ù·ÚÁÂ›Ù·È Ô ÊfiÚÔ˜ ÌÂÁ¿ÏË˜
·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ÔÈ ÌÈÎÚÔ› Î·È ÌÂÛ·›ÔÈ È‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜ Â›Ó·È ·˘ÙÔ›
Ô˘ ı· ÂÈ‚·Ú˘ÓıÔ‡Ó, ÌÂ ¿Óˆ ·fi 660.000.000 Â˘ÚÒ. ∏
∫˘‚¤ÚÓËÛË Î·Ù·ÚÁÂ› ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜
Ô˘ ÙÔÓ Ï‹ÚˆÓ·Ó ÌÂÚÈÎ¤˜ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ŒÏÏËÓÂ˜, ¤¯ÔÓÙÂ˜ Î·È Î·Ù¤-
¯ÔÓÙÂ˜ Î·È ÂÈ‚¿ÏÏÂÈ Ó¤Ô ÊfiÚÔ ÛÂ fiÏ· Û¯Â‰fiÓ Ù· ·Î›ÓËÙ·,
·ÎfiÌË Î·È ÛÙÈ˜ ·ÁÚÔÙÈÎ¤˜ ÂÁÎ·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜, ÂÍÈÛÒÓÔÓÙ·˜ ÙÈ˜
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¤˜ ˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ˜ ÙË˜ ÌÈÎÚ‹˜ Î·È ÌÂÛ·›·˜ È‰ÈÔÎÙËÛ›·˜,
ÌÂ ·˘Ù¤˜ ÙË˜ ÌÂÁ¿ÏË˜.

∆Ô ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, fiˆ˜ ÔÓÔÌ¿˙ÂÙ·È Ô Ó¤Ô˜ ÊfiÚÔ˜,
Â›Ó·È 0,1% Î·È Ì¿ÏÈÛÙ· ÌÂ ÂÏ¿¯ÈÛÙÔ Ï·ÊfiÓ, ÙÔ 1 Â˘ÚÒ ·Ó¿
ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎfi Ì¤ÙÚÔ, Ô˘ ·‰ÈÎÂ› ‰ÈÏ¿ ÙÔ˘˜ È‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ
¯·ÌËÏ‹˜ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ‹˜ ·Í›·˜. √ ÊfiÚÔ˜ Î·ÙÔ¯‹˜ ‹ Î·ÙÔ¯ÈÎfi˜
ÊfiÚÔ˜, fiˆ˜ ÙÔÓ ÔÓfiÌ·Û·Ó ÔÈ ÔÏ›ÙÂ˜ ·fi ÙËÓ ÚÒÙË ÛÙÈÁÌ‹,
·Ú·¤ÌÂÈ ÛÂ ·Ó¿ÏÔÁÔ˘˜ Û˘ÓÂÈÚÌÔ‡˜ Î·È ·ÓÙÈÛÙÔÈ¯›ÛÂÈ˜.

∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ¿
Â›Â „¤Ì·Ù· ÛÙÔ˘˜ ŒÏÏËÓÂ˜ Î·È ÛÙÈ˜ ∂ÏÏËÓ›‰Â˜, fiÙÈ ‰‹ıÂÓ
Î·Ù·ÚÁÂ›Ù·È Ô ÊfiÚÔ˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ Î·È ÁÔÓÈÎ‹˜ ·ÚÔ¯‹˜. ∏ ·Ï‹-
ıÂÈ· Â›Ó·È fiÙÈ Û‹ÌÂÚ· Î·Ù·ÚÁÂ›Ù·È ÌfiÓÔ Ë ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹ ÎÏ›Ì·Î·
ÁÈ· ÙËÓ ·Ó·ÏÔÁÈÎ‹ Î·È ‰›Î·ÈË ÊÔÚÔÏfiÁËÛË, fiˆ˜ ›Û¯˘Â. ªÂ ÙÔ
ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ¿Û¯ÂÙ· ·fi ÙÔ Ì¤ÁÂıÔ˜ ÙË˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ Î·È ÙË˜
ÁÔÓÈÎ‹˜ ·ÚÔ¯‹˜, ¿Û¯ÂÙ· ·Ó ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÙÔ æ˘¯ÈÎfi ‹ ÛÂ ¤Ó·
·ÔÌ·ÎÚ˘ÛÌ¤ÓÔ ‰‹ÌÔ, ·ÓÂÍ¿ÚÙËÙ· ·fi ¤ÎÙ·ÛË Î·È È‰ÈÔÎÙ‹ÙË, Ë
ÂÈ‚¿Ú˘ÓÛË, Î·Ù¿ ÙË ÌÂÙ·‚›‚·ÛË, Â›Ó·È Ë ›‰È· Î·È ÊÔÚÔÏÔÁÂ›Ù·È
ÌÂ 1% Â› ÙË˜ ·Í›·˜ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ.

∞˘Ù¤˜ ÔÈ ÓÂÔÊÈÏÂÏÂ‡ıÂÚÂ˜ ÂÈÏÔÁ¤˜ Î·Ù·ÚÁÔ‡Ó Î¿ıÂ ¤ÓÓÔÈ·
ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ‹˜ ·Ó·ÏÔÁÈÎfiÙËÙ·˜ Î·È ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜. ∞Ó·ÙÚ¤Ô˘Ó
Î¿ıÂ ¤ÓÓÔÈ· ›ÛË˜ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË˜. ¢ÂÓ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡Ó Â˘ÓÔ˚Îfi ·Ó·-
Ù˘ÍÈ·Îfi ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ Î·È Î˘Ú›ˆ˜ Â›Ó·È ·ÓÙ›ıÂÙÂ˜ ÌÂ ÙË Û˘ÓÙ·Á-
Ì·ÙÈÎ‹ ÂÈÙ·Á‹ ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 4, ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 5 Ô˘ Ï¤ÂÈ fiÙÈ ÔÈ
ŒÏÏËÓÂ˜ ÔÏ›ÙÂ˜ Û˘ÓÂÈÛÊ¤ÚÔ˘Ó, ¯ˆÚ›˜ ‰È·ÎÚ›ÛÂÈ˜ ÛÙ· ‰ËÌfiÛÈ·
‚¿ÚË, ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÈ˜ ‰˘Ó¿ÌÂÈ˜ ÙÔ˘˜. 

ŒÚ¯ÔÌ·È ÙÒÚ· ÛÙÔ ‰Â‡ÙÂÚÔ Ì¤ÚÔ˜ ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘ Ô˘
·ÊÔÚ¿ ÙËÓ ˘ÔÙÈı¤ÌÂÓË ¿Ù·ÍË ÙË˜ Ï·ıÚÂÌÔÚ›·˜ Î·˘Û›ÌˆÓ. ∏
∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙË˜ ¡¤·˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Ù¤ÛÛÂÚ· ¯ÚfiÓÈ· ÙÒÚ·
Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ·Ô‰˘Ó¿ÌˆÛÂ ÙÔ˘˜ ÂÏÂÁÎÙÈÎÔ‡˜ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡˜, ·Ê‹-
ÓÔÓÙ·˜ ·ÓÂÍ¤ÏÂÁÎÙË ÙËÓ ÎÂÚ‰ÔÛÎÔ›·. ∆· ‰È˘ÏÈÛÙ‹ÚÈ· Î·È ÔÈ
ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ‰È·ÓÔÌÂ›˜ ‰ËÌÈÔ‡ÚÁËÛ·Ó ˘ÂÚÎ¤Ú‰Ë. √È ÙÈÌ¤˜ Î·˘Û›-
ÌˆÓ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ Â›¯·Ó ÙË ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ÔÛÔÛÙÈ·›· ÂÈ‚¿Ú˘Ó-
ÛË, ·fi fi,ÙÈ ÛÂ ¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜ ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜. ∆·˘Ùfi-
¯ÚÔÓ·, Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÛÙ¿ıËÎÂ ·Ó›Î·ÓË Ó· ·ÓÙÈÌÂÙˆ›ÛÂÈ Ù·
Î˘ÎÏÒÌ·Ù· Ï·ıÚÂÌÔÚ›·˜ Î·È ·Ú¿ÓÔÌË˜ ‰È·Î›ÓËÛË˜ ÂÙÚÂÏ·›-
Ô˘ Ô˘ ÂÎÌÂÙ·ÏÏÂ‡ÔÓÙ·È ÙÔ ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ, ÙÔ Ó·˘ÙÈ-
ÏÈ·Îfi, ·ÏÏ¿ Î·È ÙË ÌÈÎÚfiÙÂÚË ÊÔÚÔÏfiÁËÛË Ô˘ ›Û¯˘Â ÁÈ· ÙÔ
ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜.

∞ÓÙ› Ó· ·ÍÈÔÔÈ‹ÛÂÈ ÙËÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›· ÌÂ ¤Ó· ÔÏÔÎÏËÚˆÌ¤ÓÔ
Û‡ÛÙËÌ· ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛË˜ ‰È·Î›ÓËÛË˜ ÂÙÚÂÏ·È-
ÔÂÈ‰ÒÓ, ·fi ÙÔ ‰È˘ÏÈÛÙ‹ÚÈÔ Ì¤¯ÚÈ ÙËÓ Î·Ù·Ó¿ÏˆÛË, ¤Ú¯ÂÙ·È
ÙÒÚ·, Ù¤ÛÛÂÚ· ¯ÚfiÓÈ· ÌÂÙ¿, Ó· ·˘Í‹ÛÂÈ Î·È Ó· ÂÍÈÛÒÛÂÈ ÙÔ
Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ ÊfiÚÔ˘ Î·Ù·Ó¿ÏˆÛË˜ ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜
ÌÂ ·˘ÙfiÓ ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ Î›ÓËÛË˜, ÌfiÓÔ Î·È ÌfiÓÔ ÁÈ· ÚÔÂÈ-
ÛÚ·ÎÙÈÎÔ‡˜ ÏfiÁÔ˘˜.

∏ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘ Ó¤Ô˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ Â·Ê›ÂÙ·È ¿ÏÈ ÛÙË ‰ÈÂ-
Ó¤ÚÁÂÈ· ÂÏ¤Á¯ˆÓ, ÔÈ ÔÔ›ÔÈ ¤¯Ô˘Ó ·Ô‰ÂÈ¯ıÂ› ÛÙËÓ Ú¿ÍË ·Ó·-
ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎÔ›. ™Â Î¿ıÂ ÂÚ›ÙˆÛË, ¤¯Ô˘Ó Î·Ù·ÙÂıÂ› ÚÔÙ¿-
ÛÂÈ˜ Î·È Ú¤ÂÈ Ó· ÙÈ˜ Ï¿‚ÂÈ ˘’ fi„ÈÓ ÙË˜ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË, ÁÈ· ¤Ó·
·Ïfi Û‡ÛÙËÌ· ÂÈÛÙÚÔÊ‹˜ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘, ÌÂ ÚÔÎ·Ù·‚ÔÏ‹, fiÌˆ˜,
ÂÈ‰fiÙËÛË˜ ÙË˜ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜, ·Â˘ıÂ›·˜ ÛÙÔ˘˜ Î·Ù·Ó·ÏˆÙ¤˜ Î·È
ÌÂ ÚÔÎ·Ù·‚ÔÏ‹ ÙË˜ ÂÈ‰fiÙËÛË˜ ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ Î›ÓËÛË˜ ÁÈ·
ÙÔ˘˜ ·ÁÚfiÙÂ˜, ÌÂ ‚¿ÛË ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ¿ ÎÚÈÙ‹ÚÈ· Î·È ÙÂÎÌ·ÚÙ¿,
Ô˘ ¤ÙÛÈ ‹ ·ÏÏÈÒ˜, ÈÛ¯‡Ô˘Ó Î·È Û‹ÌÂÚ·. ŒÙÛÈ, ‰ÂÓ ı· ¯ÚÂÈ·˙fi-
Ù·Ó Ë ÔÏ‡ÏÔÎË ÁÚ·ÊÂÈÔÎÚ·ÙÈÎ‹ Î·È ·Ó·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎ‹ ‰ÈÂÚ-
Á·Û›·, ÛÙËÓ ÔÔ›· ÂÌÏ¤ÎÂÙ·È ÙÔ Ú·Ù‹ÚÈÔ Î·È Ô Î·Ù·Ó·ÏˆÙ‹˜
Î·È Ë ÔÔ›· ‰ÂÓ ‰È·ÛÊ·Ï›˙ÂÈ ÙËÓ ¿Ù·ÍË ÙË˜ Ï·ıÚÂÌÔÚ›·˜,
Ô‡ÙÂ ·ÁÁ›˙ÂÈ ÙÔ ÌÂÁ¿ÏÔ ˙‹ÙËÌ· ÙÔ˘ Ó·˘ÙÈÏÈ·ÎÔ‡ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘.

3466 ¶PAKTIKA BOY§H™ (O§OME§EIA)



∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, fiÙ·Ó Ô ÙfiÔ˜ Ì·˜ Û˘ÁÎÏÔÓ›˙Â-
Ù·È ·fi Ù· ÛÎ¿Ó‰·Ï· Î·È Ù· Ê·ÈÓfiÌÂÓ· ‰È·ÊıÔÚ¿˜ Ô˘ ÍÂÎÈÓÔ‡Ó
·fi ÙËÓ Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹ ·Ú¿Ù·ÍË Î·È ÙÔÓ ·‰È·Ê·Ó‹ ÙÚfiÔ ¿ÛÎË-
ÛË˜ ÙË˜ ÂÍÔ˘Û›·˜, fiÙ·Ó ‰ËÌÔÛÈÔÔÈÂ›Ù·È, ¯ˆÚ›˜ Ó· ¤¯ÂÈ ‰È·„Â˘-
ÛÙÂ› Ë Ì¤¯ÚÈ ÙÒÚ· ÚfiÙ·ÛË Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎÒÓ ÛÙÂÏÂ¯ÒÓ ÁÈ· Û˘ÁÎ¿-
Ï˘„Ë ·¿ÙË˜, ÙfiÙÂ Ë fiÔÈ· ÊÔÚÔ‰È·Ê˘Á‹ ·fi ÙË ¯Ú‹ÛË ÂÙÚÂ-
Ï·›Ô˘ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜, ˆ˜ Î›ÓËÛË˜, Ê·›ÓÂÙ·È Ó· Â›Ó·È ¤Ó· ·Ïfi Ù·›-
ÛÌ·. √ ÙfiÔ˜ Û‹ÌÂÚ· ¤¯ÂÈ ·Ó¿ÁÎË ·fi ¤Ó· Ó¤Ô ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi
Û‡ÛÙËÌ· Ô˘ ı· Î·Ù·ÓÂ›ÌÂÈ ‰›Î·È· Î·È ·Ó·ÏÔÁÈÎ¿ Ù· ‚¿ÚË. ŒÓ·
ÚÈ˙ÈÎ¿ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎfi ÊÔÚÔÏÔÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ· Ô˘ ı· ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÂÈ ÙË
‰›Î·ÈË ·Ó·Î·Ù·ÓÔÌ‹ ÙÔ˘ ·Ú·ÁfiÌÂÓÔ˘ ÏÔ‡ÙÔ˘. ªÚÔÛÙ¿ Û’
·˘Ùfi Ô˘ ¤Î·ÓÂ ÙÔ ÛÙ¤ÏÂ¯Ô˜, Ô °ÂÓÈÎfi˜ °Ú·ÌÌ·Ù¤·˜ ÙÔ˘ ÀÔ˘Ú-
ÁÂ›Ô˘ Û·˜, Ó·È, Ê·›ÓÂÙ·È Û·Ó Ù·›ÛÌ·. 

∞¡∆ø¡π√™ ª¶∂∑∞™ (ÀÊ˘Ô˘ÚÁfi˜ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔ -
ÌÈÎÒÓ): ∂›Ó·È Ù·›ÛÌ·; ∆fiÙÂ Ó· Î·Ù·ÚÁ‹ÛÔ˘ÌÂ ÙË Ï·ıÚÂÌÔÚ›·. 

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): √ µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÙÔ˘
¶∞.™√.∫. ÛÙÔ ¡ÔÌfi §¤Û‚Ô˘ Î. ™ËÊÔ˘Ó¿ÎË˜ ¤¯ÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ.

¡π∫√§∞√™ ™∏º√À¡∞∫∏™: ∫‡ÚÈÂ ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, ‹‰Ë Â›Ó·È ·ÚÁ¿,
¤¯ÂÈ ·Ú¤ÏıÂÈ Ë ‰ˆ‰ÂÎ¿ÙË Ó˘¯ÙÂÚÈÓ‹ Î·È ·ÓÙÈÏ·Ì‚¿ÓÔÌ·È fiÙÈ
fiÏÔÈ Â›Ó·È ÎÔ˘Ú·ÛÌ¤ÓÔÈ. ∂Í¿ÏÏÔ˘ ˘ÔÏÂ›ÔÓÙ·È Ï›ÁÔÈ ÔÌÈÏËÙ¤˜. 

™·Ê¤ÛÙ·Ù· Û’ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÛËÚfi ÎÏ›Ì· ÙˆÓ ËÌÂÚÒÓ, ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜
ÙÔ ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔÓ ÙˆÓ ª.ª.∂. Û’ ·˘Ùfi ÙÔ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ
Â›Ó·È ¿Ú· ÔÏ‡ ÌÂÈˆÌ¤ÓÔ. ∫·È ÙÔ Ï¤ˆ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ‰ÈfiÙÈ Í¤ÚÂÙÂ
fiÙÈ ÛÂ fiÏÔ ÙÔÓ ÎfiÛÌÔ Î·È ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜, Ô ‚·ÛÈÎfi˜ ÊfiÚÔ˜ Â›
ÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ‹Ù·Ó ÂÎÂ›ÓÔ˜ Ô ÊfiÚÔ˜ ÙË˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜. ∞˘Ùfi˜
ÈÛ¯‡ÂÈ -Î·È ·Ó ı¤ÏÂÙÂ Â›Ó·È ÙÔ ¿ÏÊ· Î·È ÙÔ ˆÌ¤Á· ÛÂ ¤Ó· ÊÔÚÔ-
ÏÔÁÈÎfi Û‡ÛÙËÌ·- ÛÂ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ Â˘ÓÔÌÔ‡ÌÂÓÂ˜ ÔÏÈÙÂ›Â˜. 

∂ÛÂ›˜ ÂÚ¯fiÛ·ÛÙÂ Û‹ÌÂÚ·, Ë µÔ˘Ï‹ ı· ¤ÚıÂÈ Ó· ÂÈÎ˘ÚÒÛÂÈ
ÌÂ ÙËÓ ÏÂÈÔ„ËÊ›· Ô˘ ˘¿Ú¯ÂÈ, ÙÔÓ Î·ÙÔ¯ÈÎfi, fiˆ˜ ·ÔÎ·Ï¤-
ÛÙËÎÂ ÊfiÚÔ. 

∂ÎÂ›ÓÔ, fiÌˆ˜, ÛÙÔ ÔÔ›Ô ÂÁÒ ı· ‹ıÂÏ· Ó· ÛÙ·ıÒ, Â›Ó·È fiÙÈ
Û·Ê¤ÛÙ·Ù· ÔÈ ÔÏ›ÙÂ˜  Í¤ÚÔ˘Ó fiÙÈ ·˘Ùfi˜ Ô ÊfiÚÔ˜ ı· ˘Ô‚ÏËıÂ›
ÁÈ· ÚÒÙË ÊÔÚ¿. ŸÙ·Ó ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘ ı· ¿ÓÂ Ó· ÏËÚÒÛÔ˘Ó, ÙfiÙÂ
ı· Î·Ù·ÓÔ‹ÛÔ˘Ó ÙÈ ¤¯ÂÈ Û˘Ì‚Â›. ∫·È ‚Â‚·›ˆ˜  Û‹ÌÂÚ· ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ
‰ÔıÂ› ·˘Ù‹ Ë ‰ËÌÔÛÈfiÙËÙ· Î·È ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó Î·Ù·ÓÔ‹ÛÂÈ ¿Ú· ÔÏ‡
ÙÈ ÛËÌ·›ÓÂÈ, ÔÈ· Â›Ó·È ‰ËÏ·‰‹ Ë ÂÈ‰ÔÔÈfi˜ ‰È·ÊÔÚ¿ fiÙ·Ó ¤¯ÂÈ˜
ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, Ô˘ Ú¿ÁÌ·ÙÈ ‰ÂÓ Â›¯Â
ÌÈ· Î·ıÔÏÈÎ‹ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ Î·È ·˘Ù¤˜ Â›Ó·È ÔÈ ·‰˘Ó·Ì›Â˜ ÙÔ˘ ÎÚ¿-
ÙÔ˘˜ fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙË ‚ÂÏÙ›ˆÛË ÙˆÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ, ÙË˜ ÌË¯·ÓÔÚÁ¿-
ÓˆÛË˜, ÙË˜ Û¯¤ÛË˜ ÙˆÓ ‰È·ÊfiÚˆÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ, ÌË ÂÍ·ÈÚÔ˘Ì¤ÓˆÓ
ÙˆÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÙÔ˘ À.¶∂.Ãø.¢.∂. Ô˘ ÂÎ‰›‰Ô˘Ó ÔÈÎÔ‰ÔÌÈÎ¤˜
¿‰ÂÈÂ˜. ∂ÁÒ ı· Û·˜ ˆ fiÙÈ ·fi ÔÚÈÛÌ¤Ó· ÌfiÓÔ ÓËÛÈ¿ Ù· ÎÙ‹ÚÈ·,
ÔÈ Â·‡ÏÂÈ˜ ÙˆÓ ÂÎ·ÙÔÓÙ¿‰ˆÓ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎÒÓ, ı· ÌÔÚÔ‡Û·Ó Ó·
Û·˜ ·ÔÊ¤ÚÔ˘Ó ·Ó fi¯È ÙÔ ÔÛfi ÙˆÓ 900.000.000 Â˘ÚÒ Ô˘ ÚÔ-
‚Ï¤ÂÙÂ, ·ÏÏ¿ ¤Ó· ¿Ú· ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏÔ ÔÛÔÛÙfi. ∞Ó ‰ËÏ·‰‹ ÙÔ
ÎÚ¿ÙÔ˜ ‹Ù·Ó ÛˆÛÙ¿ ÔÚÁ·ÓˆÌ¤ÓÔ, ı· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· ÈÛ¯‡ÛÂÈ Î·È
ÛÂ Ì·˜ ·˘Ùfi Ô˘ ÈÛ¯‡ÂÈ ÛÂ fiÏÔ ÙÔÓ ÎfiÛÌÔ, fiÔ˘ Ù· ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈ·
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó ‰ËÌÔÎÚ·ÙÈÎ¿ Î·È Ô˘ Â›Ó·È Ë ·Ú¯‹ ÙË˜ ÚÔÔ‰Â˘ÙÈ-
ÎfiÙËÙ·˜ ÙÔ˘ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜. 

•ÂÂÚÓÒÓÙ·˜ ·˘Ùfi Î·È ÌË Â·Ó·Ï·Ì‚¿ÓÔÓÙ·˜ fiÏ· fiÛ· Â›·Ó
ÔÈ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ÂÁÒ ı· ‹ıÂÏ· Ó· ÌÔ˘ Â›ÙÂ Ò˜ Ô
Î¿ÙÔÈÎÔ˜ ÂÓfi˜ ¯ˆÚÈÔ‡ ÙË˜ §‹ÌÓÔ˘ ‹ ÙË˜ ∏Â›ÚÔ˘, fiÔ˘ ÂÎÂ›
Í¤ÚÂÙÂ fiÙÈ ·Ú·Ì¤ÓÔ˘Ó Î¿ÔÈÔÈ ËÏÈÎÈˆÌ¤ÓÔÈ, ·˘Ùfi˜ ı· Ú¤ÂÈ Ó·
ÏËÚÒÛÂÈ, ÂÂÈ‰‹ ı· ¤¯ÂÈ Ù· ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿ ÂÎÂ›Ó· Ô˘ ÚÔ‚Ï¤-
ÂÙÂ, ÙÔÓ ›‰ÈÔ ÊfiÚÔ ÌÂ ÂÎÂ›ÓÔÓ –Î·È Â‰Ò ‚¿˙ˆ ÙÔ ›‰ÈÔ ÂÚÒÙËÌ·
Ô˘ ‚¿˙Ô˘Ó fiÏÔÈ- Ô˘ ˙ÂÈ ÛÙ· ‚fiÚÂÈ· ÚÔ¿ÛÙÈ· ÙË˜ ∞ı‹Ó·˜. 

∂ÁÒ ı¤Ïˆ Ó· ·Ó·ÊÂÚıÒ Î·È ÛÂ Î¿ÙÈ ¿ÏÏÔ Ô˘ ¤¯ÂÈ Ó· Î¿ÓÂÈ ÌÂ
ÙË ÊÙÒ¯ÂÈ· Ô˘ ‰È·Î·Ù¤¯ÂÈ ÙË ÛËÌÂÚÈÓ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË, fi¯È ÙË ÊÙÒ-
¯ÂÈ· ÙˆÓ È‰ÂÒÓ, ·ÏÏ¿ ÙË ÊÙÒ¯ÂÈ· Ô˘ Ì·˜ Ô‰ËÁÂ› Ó· Â›Ì·ÛÙÂ ÌÈ·
¯ÒÚ· Ô˘ Ó· ÌË ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÔ‡ÌÂ ÙÈ˜ ¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜
ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜. 

∂›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ÛÂ ¤Ó· Ù¤ÙÔÈÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Ó·
ÌËÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ÙÔ ·Ú·ÌÈÎÚfi Ô˘ Ó· ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙÈ˜ Â˘ı‡ÓÂ˜ Ô˘
¤¯ÂÈ Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÔÏÈÙÂ›· ·Ú·‰Â›ÁÌ·ÙÔ˜ ¯¿ÚÈÓ ÁÈ· ÙÔ ÂÚÈ‚¿Ï-
ÏÔÓ; •¤ÚÂÙÂ –Î·È ÙÔ Í¤ÚÂÙÂ ÔÏ‡ Î·Ï¿, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤- fiÙÈ ÚÈÓ
·fi ¤Ó· ¯ÚfiÓÔ ÙÔ ∂˘Úˆ·˚Îfi ∫ÔÈÓÔ‚Ô‡ÏÈÔ „‹ÊÈÛÂ ÌÈ· ÓÙÈÚÂÎÙ›-
‚· Ô˘ ÚÔÙÚ¤ÂÈ Ù· ÎÚ¿ÙË-Ì¤ÏË ÛÂ fiÏË ÙË ÓÔÌÔıÂÙÈÎ‹ ÚˆÙÔ-
‚Ô˘Ï›· ÙÔ˘˜ Ó· ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÂÎÂ›ÓÂ˜ ÔÈ Ì¤ÚÈÌÓÂ˜ ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó·
Û˘ÓÂÈÛÊ¤ÚÔ˘ÌÂ ÛÙÈ˜ ·Ó·ÓÂÒÛÈÌÂ˜ ËÁ¤˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈ·˜. °È·Ù› ·Ú·-
‰Â›ÁÌ·ÙÔ˜ ¯¿ÚÈÓ Ó· ÌËÓ ÂÈ‚¿ÏÂÙÂ ¤Ó· ÌfiÓÔ˘˜ ÛÂ ÂÎÂ›ÓÔÓ Ô
ÔÔ›Ô˜ ÎÙ›˙ÂÈ ¤Ó· ÔÈÎÔÏÔÁÈÎfi Û›ÙÈ Î·È ‰ÂÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› ÂÙÚ¤-

Ï·ÈÔ Î·È ‰ÂÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› ÛÙËÓ Ô˘Û›· ÚÂ‡Ì·; ¢ÂÓ ı· Ú¤ÂÈ ÂÈ-
Ù¤ÏÔ˘˜ ÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ÎÚ¿ÙÔ˜ ‹ Ù· ÀÔ˘ÚÁÂ›· Ô˘ Î·Ù·ı¤ÙÔ˘Ó
ÓÔÌÔÛ¯¤‰È·, Ó·  ÚÔ‚Ï¤Ô˘Ó ·˘Ù¿ Ù· Ú¿ÁÌ·Ù· Î·È ÙfiÛ· ¿ÏÏ·
Ô˘ ÌÔÚÒ Ó· Û·˜ ˆ; 

ŒÚ¯ÔÌ·È ÛÙËÓ ÚfiÙ·ÛË Ô˘ Û·˜ ¤Î·Ó· Î·È ÛÙËÓ ÂÈÙÚÔ‹.
•¤ÚÂÙÂ ¿Ú· ÔÏ‡ Î·Ï¿ fiÙÈ Ë ∂ÏÏ¿‰· ‹Ù·Ó ÌÈ· ¯ÒÚ· Ô˘ ‰ÂÓ
Â›¯Â Ó· ˙ËÏ¤„ÂÈ Ù›ÔÙ· ·fi ÙËÓ ¿Ô„Ë ÙÔ˘ ‰ÔÌËÌ¤ÓÔ˘ ÂÚÈ‚¿Ï-
ÏÔÓÙÔ˜, ‰ËÏ·‰‹ ÔÈ· ‹Ù·Ó Ë ÌÔÚÊ‹ ÙˆÓ fiÏÂˆÓ, ÔÈ· ‹Ù·Ó Ë
ÌÔÚÊ‹ ÙˆÓ ÎˆÌÔfiÏÂˆÓ, ÔÈ· ‹Ù·Ó Ë ÌÔÚÊ‹ ÙˆÓ ÔÈÎÈÛÌÒÓ, ·fi
Î·ÌÌ›· ¯ÒÚ· ÙË˜ ∂˘ÚÒË˜. 

∆Ô 1911 ‹ ÙÔ 1933 ¤ÁÈÓÂ ÙÔ ·ÁÎfiÛÌÈÔ Û˘Ó¤‰ÚÈÔ ·Ú¯ÈÙÂÎÙÔÓÈ-
Î‹˜ Î·È ‹Ù·Ó Ô §Â ∫ÔÚÌÈ˙È¤ Â‰Ò. ∂›¯Â ÂÈ fiÙÈ ‰ÂÓ ¤¯ˆ ‰ÂÈ ˆÚ·È-
fiÙÂÚË fiÏË ·fi ÙËÓ ∞ı‹Ó·, Ô˘ ‹Ù·Ó Ë ÓÂÔÎÏ·ÛÈÎ‹ ∞ı‹Ó· Î·È ÔÈ
‰ÚfiÌÔÈ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ‹Ù·Ó ·ÎfiÌ· ¯ˆÌ¿ÙÈÓÔÈ. 

∂ÁÒ Û·˜ ¤¯ˆ Î¿ÓÂÈ  ÌÈ· ÙÚÔÔÏÔÁ›· ÛÙÔ ¿ÚıÚÔ 8. £· Ú¤ÂÈ
Ó· ÂÍ·ÈÚÂıÔ‡Ó Ù· ÂÏ¿¯ÈÛÙ· Ô˘ ÂÛÒıËÛ·Ó ·fi ÙË ÌÔ˘ÏÓÙfi˙·
ÙË˜ ÂÈÎÔÛ·ÂÙ›·˜ ‘55-’75, ÁÈ·Ù› ÙfiÙÂ Î·Ù·ÛÙÚ¿ÊËÎÂ Ë ∂ÏÏ¿‰·,
ÙfiÙÂ Î·Ù·ÛÙ‹Û·ÌÂ ÙÈ˜ fiÏÂÈ˜ Ì·˜ ÙÚÈÙÔÎÔÛÌÈÎ¤˜. ∞˘Ù¿ Ó· ··Ï-
Ï·ÁÔ‡Ó. 

Ÿ¯È ÛÙË ÏÔÁÈÎ‹, ·Ó ı¤ÏÂÙÂ, Ó· ÙÔ˘˜ ‰ÒÛÔ˘ÌÂ ·˘Ù¿ Ô˘ ¤¯·-
Û·Ó ·fi ÙËÓ ·Í›· ÙÔ˘ ·ÎÈÓ‹ÙÔ˘ ÙÔ˘˜, ÁÈ·Ù› ¿ÏÏÔÈ Ù· Î·ÙÂ‰¿ÊÈÛ·Ó
Î·È ¤¯ÙÈÛ·Ó ÔÏ˘Î·ÙÔÈÎ›Â˜, ·˘ÙÔ› ‰ÂÓ ÌfiÚÂÛ·Ó. 

™·˜ Â·Ó·Ï·Ì‚¿Óˆ Î·È ·˘Ù¿ Ô˘ Â›Ó·È ÎËÚ˘ÁÌ¤Ó· ·fi ÙÔ
ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô ¶ÔÏÈÙÈÛÌÔ‡ Î·È ·˘Ù¿ Ô˘ Â›Ó·È ÎËÚ˘ÁÌ¤Ó· ·fi ÙÔ
À.¶∂.Ãø.¢.∂., ÙÔ 90% Â›Ó·È ÔÈ ÎËÚ‡ÍÂÈ˜ Ô˘ ¤ÁÈÓ·Ó fiÙ·Ó ¿Ú¯ÈÛÂ
Ó· Î·Ù·Ï·‚·›ÓÂÈ Ë ∂ÏÏ¿‰· ÙÈ Á›ÓÂÙ·È Î·È fiÛÔ Î·Ù·ÛÙÚÔÊÈÎ¿ ÏÂÈ-
ÙÔ˘ÚÁ‹Û·ÌÂ ÙËÓ ÂÈÎÔÛ·ÂÙ›·, ·fi ÙÔ 1975 ÂÚ›Ô˘ Î·È ÌÂÙ¿
¿Ú¯ÈÛÂ Ó· Ï·Ì‚¿ÓÂÈ Î¿ÔÈÂ˜ ÚfiÓÔÈÂ˜, ·Ú¯›Û·ÌÂ, Î·Ù¿ Î¿ÔÈÔÓ
ÙÚfiÔ, Ó· ÚÔÛ·ıÔ‡ÌÂ Ó· ÚÔÛÙ·Ù¤„Ô˘ÌÂ fiÙÈ Â›¯Â ·ÔÌÂ›ÓÂÈ
·fi ÙË ÌÔ˘ÏÓÙfi˙·. ∞˘Ù¿, ÏÔÈfiÓ, Ú¤ÂÈ Ó· ÂÍ·ÈÚÂıÔ‡Ó. 

µ¿ÏÙÂ ÙÈ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜ Û·˜ -Ó· Ë Û˘Ó¤ÂÈ·- Ó· ÛÙÂ›ÏÔ˘Ó ¤Ó· Ê·Í
·‡ÚÈÔ ÙÔ Úˆ›, ¤Ó· e-mail ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ¶ÔÏÈÙÈÛÌÔ‡ Ó· Û·˜
ÂÈ fiÛ· Â›Ó·È Ù· ÎËÚ˘ÁÌ¤Ó·, ÛÙÂ›ÏÙÂ ¤Ó· ÛÙÔ À.¶∂.Ãø.¢.∂. Ó·
Û·˜ ÂÈ fiÛ· Â›Ó·È Ù· ÎËÚ˘ÁÌ¤Ó·, ‰Â›ÙÂ fiÛÔÈ Â›Ó·È ÔÈ ÔÈÎÈÛÌÔ›,
ÔÈ ·ÌÈÁÒ˜ ·Ú·‰ÔÛÈ·ÎÔ› ÎËÚ˘ÁÌ¤ÓÔÈ Î·È ·fi Ù· ‰‡Ô ÀÔ˘ÚÁÂ›·
Î·È Ó· ÙÔ˘˜ ÂÍ·ÈÚ¤ÛÂÙÂ. ∫¿ÓÙÂ ¤Ó·Ó ˘ÔÏÔÁÈÛÌfi Ó· ‰Â›ÙÂ fiÛ·
Â›Ó·È ·˘Ù¿ Ù· ¯Ú‹Ì·Ù·.

£¤Ïˆ, ÏÔÈfiÓ, Ó· ˆ ÎÏÂ›ÓÔÓÙ·˜ fiÙÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙË˜ ¡¤·˜
¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜ Ô ¶Úˆı˘Ô˘ÚÁfi˜, ÙÔÓ ÔÔ›Ô ÔÏÏÔ›
ŒÏÏËÓÂ˜ ›ÛÙÂ„·Ó ·fi ÙÔ 2004, fiÙÈ Â›Ó·È Ó¤Ô˜, fiÙÈ ı· ÌÔÚÔ‡-
ÛÂ Ó· Î¿ÓÂÈ ÙÈ˜ Î·ÈÓÔÙÔÌ›Â˜, Ê¤ÚÓÂÈ ÙËÓ ÚÔÔÙÈÎ‹ ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰·˜
ÛÙ· Â›Â‰· Ô˘ ‹Ù·Ó ÙÈ˜ ÂÚ·ÛÌ¤ÓÂ˜ ‰ÂÎ·ÂÙ›Â˜, ‰ÈfiÙÈ ‰ÂÓ
˘¿Ú¯ÂÈ ·˘Ù‹ Ë Ê·ÓÙ·Û›·, ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ ÛÊÚ›ÁÔ˜ Ô˘
Ú¤ÂÈ Ó· ˘¿Ú¯ÂÈ.

∞fi ÙËÓ ¿ÏÏË ÏÂ˘Ú¿ ÂÛÂ›˜ Ï¤ÙÂ «ÂÁÒ ı¤Ïˆ Ó· ÂÈÛÚ¿Íˆ ¯Ú‹-
Ì·Ù·, Â›Ì·È ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ Î·È Ú¤ÂÈ Ó· ÏËÚÒÓˆ»,
¿Ú· Î·Ù·ı¤ÙÂÙÂ ¤Ó· ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÂÈÛÚ¿ÍÂÙÂ Î·È
‰ÂÓ Î·Ù·ı¤ÙÂÙÂ ¤Ó· ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ÙÔ ÔÔ›Ô Ó· Â›Ó·È ÛÊ·ÈÚÈÎfi, Ó·
È¿ÓÂÈ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ Ù˘¯¤˜ ÙË˜ ˙ˆ‹˜ ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ÙfiÔ˘ Î·È Ù·˘Ùfi-
¯ÚÔÓ· Ó· ÙÔ˘ ‰›ÓÂÈ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ·, ÙÈ˜ ÚÔ¸Ôı¤ÛÂÈ˜ Ô˘ ¤¯Ô˘-
ÌÂ ˘ÔÁÚ¿„ÂÈ ·fi ÙÔ ∫ÈfiÙÔ, ÙÔ 2012 ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ Ó· Î·Ï‡„Ô˘-
ÌÂ ÂÎÂ›ÓÂ˜ ÙÈ˜ ·Ú·Ì¤ÙÚÔ˘˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ¤¯Ô˘ÌÂ ‰ÂÛÌÂ˘ıÂ›.
∫·È ·Ó Ë Î¿ıÂ ÓÔÌÔıÂÙÈÎ‹ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›· ÙˆÓ ÀÔ˘ÚÁÂ›ˆÓ ¤Ú¯Â-
Ù·È Î·È ‰ÂÓ ·›ÚÓÂÈ ·˘Ùfi, ‰ÂÓ ı· ¤ÚıÂÙÂ ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ· Ó· Â›ÙÂ
ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ fiÙÈ «Í¤ÚÂÙÂ ı· Ú¤ÂÈ Ó· ¿ÌÂ Ó· ·ÁÔÚ¿ÛÔ˘ÌÂ
ÙÒÚ· Ú‡Ô˘˜», ÁÈ·Ù› ı· ÊÙ¿ÛÔ˘ÌÂ Û’ ·˘Ùfi ÙÔ ÛËÌÂ›Ô, Ô˘ÛÈ·ÛÙÈ-
Î¿ Ó· ·ÁÔÚ¿˙Ô˘ÌÂ Ú‡Ô˘˜.

∂˘¯·ÚÈÛÙÒ ÔÏ‡.
(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ Î·È
ÂÁÒ, Î‡ÚÈÂ ™ËÊÔ˘Ó¿ÎË Î·È ÁÈ· ÙËÓ ÔÈÎÔÓÔÌ›· ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘.

∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ë Î. £ÂÔ‰ÒÚ· ∆˙¿ÎÚË.
£∂√¢øƒ∞ ∆∑∞∫ƒ∏: ∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, Ë ∫˘‚¤Ú-

ÓËÛË ÂÈÛ¿ÁÂÈ ÚÔ˜ „‹ÊÈÛË ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Ô˘ Û˘˙ËÙ¿ÌÂ Û‹ÌÂ-
Ú·, ‚·Ù›˙ÔÓÙ·˜ ·ÏÔ‡ÛÙÂ˘ÛË ÙË ÓÂÔÊÈÏÂÏÂ‡ıÂÚË ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙË˜,
Ë ÔÔ›· Â›Ó·È ÂÌÊ·ÓÒ˜ ÛÙÚ·ÌÌ¤ÓË ÛÂ ÌÈ· ÏÔÁÈÎ‹, fiÔ˘ ÔÈ ¤¯Ô-
ÓÙÂ˜ Î·È Î·Ù¤¯ÔÓÙÂ˜ Û˘Ì‚¿ÏÏÔ˘Ó ·Ó·ÏÔÁÈÎ¿ ÙÔ ÂÏ¿¯ÈÛÙÔÓ ‰˘Ó·-
ÙfiÓ ÛÙ· ¤ÛÔ‰· ·˘Ù‹˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜, ÂÓ ·ÓÙÈı¤ÛÂÈ ÌÂ ÙÔ˘˜ ·ÏÔ‡˜
ÔÏ›ÙÂ˜, ÙÔ˘˜ ÌÈÛıˆÙÔ‡˜ Î·È ÙÔ˘˜ ÌÈÎÚÔÌÂÛ·›Ô˘˜.

ªÂ ÙËÓ Î·Ù¿ıÂÛË ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ·˘ÙÔ‡ Î·ı›ÛÙ·Ù·È Û˘Á¯ÚfiÓˆ˜
Û·Ê¤˜ fiÙÈ Ë ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ‹ ÂÍ·ÁÁÂÏ›· ÁÈ· Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘

™YNE¢PIA™H •∂’ - 15 π∞¡√À∞ƒπ√À 2008                                                                                 3467



ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ‰ÂÓ ‹Ù·Ó ·Ú¿ ¤Ó· ÚÔÂÎÏÔÁÈÎfi Ù¤¯Ó·-
ÛÌ· ÁÈ· Ó· ÎÚ‡„ÂÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙËÓ ÚfiıÂÛ‹ ÙË˜ Ó· ÂÈ‚¿ÏÂÈ
ÂÓÈ·›Ô ÊfiÚÔ Î·ÙÔ¯‹˜ ÛÂ fiÏ· Ù· ·Î›ÓËÙ·. ™Â ÌÈ· ÂÔ¯‹ Ô˘ Ë
·ÎÚ›‚ÂÈ·, ÔÈ ÊfiÚÔÈ Î·È Ô ˘ÂÚ‰·ÓÂÈÛÌfi˜ ·ÔÙÂÏÔ‡Ó ÙÔÓ ÙÚÈÏfi
ÂÊÈ¿ÏÙË ÙˆÓ ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈÒÓ, fiÔ˘ Î¿ıÂ ¯ÚfiÓÔ Ù· ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿
Û˘ÓÂÈ‰ËÙÔÔÈÔ‡Ó fiÙÈ Ë Ú·ÁÌ·ÙÈÎ‹ ·Í›· ÙˆÓ ¯ÚËÌ¿ÙˆÓ ÙÔ˘˜
ÏÈÁÔÛÙÂ‡ÂÈ, Ù· ¯·Ú¿ÙÛÈ· ÔÏÏ·Ï·ÛÈ¿˙ÔÓÙ·È Î·È Ô ÔÈÎÔÁÂÓÂÈ·-
Îfi˜ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi˜ ‚Á·›ÓÂÈ ÛÂ ¤Ú·˜ ÌÂ ‰·ÓÂÈÎ¿, Ë ∫˘‚¤ÚÓË-
ÛË ·ÓÙÈÙ¿ÛÛÂÈ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¤˜ ÌÂÙ·ÚÚ˘ıÌ›ÛÂÈ˜ Ô˘ Â˘ÓÔÔ‡Ó ÌfiÓÔ
ÙÔ˘˜ Ï›ÁÔ˘˜ Î·È ÂÎÏÂÎÙÔ‡˜. 

¶ÈÛÙÔ› ÏÔÈfiÓ, Î‡ÚÈÔÈ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, ÛÙËÓ ·Ú¯‹ ÛÙËÓ ÔÔ›·
ÛÙËÚ›˙ÂÙÂ fiÏË Ë ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ Û·˜ ÔÏÈÙÈÎ‹, fiÙÈ ÁÈ· Ó· ·Ú·¯ıÂ›
ÏÔ‡ÙÔ˜ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ Ú¤ÂÈ ÔÈ ÏÔ‡ÛÈÔÈ Ó· Á›ÓÔ˘Ó ÏÔ˘ÛÈfi-
ÙÂÚÔÈ, ÚÔ‚‹Î·ÙÂ Ù· ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓ· ¯ÚfiÓÈ· ÛÂ ÌÂ›ˆÛË ÙË˜ ÊÔÚÔ-
ÏÔÁ›·˜ ÙˆÓ ÌÂÚÈÛÌ¿ÙˆÓ ·fi 35% ÛÂ 25%, ÌÂ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÔÈ
Ï›ÁÔÈ ÌÂÚÈÛÌ·ÙÔ‡¯ÔÈ Ó· ÎÂÚ‰›ÛÔ˘Ó ÂÎ·ÙÔÓÙ¿‰Â˜, ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ Â˘ÚÒ
Î·È Û˘ÓÂ¯›Û·ÙÂ ÌÂ ÙË ÌÂ›ˆÛË ÙÔ˘ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ ÙË˜ ÊÔÚÔÏÔÁ›·˜
ÙˆÓ ÙfiÎˆÓ Î·Ù¿ ¤ÓÙÂ ÔÛÔÛÙÈ·›Â˜ ÌÔÓ¿‰Â˜ Î·È ·˘Ùfi Â›¯Â ˆ˜
·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÔÈ ÌÈÎÚÔ› Î·Ù·ı¤ÙÂ˜ Ó· ÎÂÚ‰›˙Ô˘Ó ÌÂÚÈÎ¿ Â˘ÚÒ ÂÙË-
Û›ˆ˜ Î·È ÔÈ ÌÂÁ·ÏÔÎ·Ù·ı¤ÙÂ˜ ·ÚÎÂÙ¤˜ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ Â˘ÚÒ. 

™‹ÌÂÚ·, ‚·‰›˙ÔÓÙ·˜ ¿ÓÙ· ÛÙËÓ ›‰È· ÁÚ·ÌÌ‹ Î·È „¿¯ÓÔÓÙ·˜
·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ ı· ÏËÚÒÛÔ˘Ó Ù· 660.000.000 Â˘ÚÒ ¤ÛÔ‰· ÙÔ˘
Ó¤Ô˘ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡, ¤Ú¯ÂÛÙÂ ÌÂ ÙÔ Ó¤Ô ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Ó· Û˘ÓÂ-
¯›˙ÂÙÂ ÙÔ ¤ÚÁÔ Ô˘ ·Ê‹Û·ÙÂ ËÌÈÙÂÏ¤˜. ∆È Ï¤ÂÈ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ
·˘Ùfi; ∫·Ù·ÚÁÂ› ÙÔ ÊfiÚÔ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ ÛÙ· ·Î›ÓËÙ· ÁÈ· ÙÔ˘˜ ÎÏË-
ÚÔÓfiÌÔ˘˜ ÚÒÙÔ˘ Î·È ‰Â˘Ù¤ÚÔ˘ ‚·ıÌÔ‡, Î·ıÒ˜ Î·È ÙÔ ÊfiÚÔ
ÁÔÓÈÎ‹˜ ·ÚÔ¯‹˜ ÁÈ· ·fiÎÙËÛË ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜ Î·È ıÂÛ›˙ÂÈ
¤Ó· Ù¤ÏÔ˜ ÌÂ Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ 1% Â› ÙË˜ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ‹˜ ·Í›·˜ ÙˆÓ
·ÎÈÓ‹ÙˆÓ, ÂÓÒ ‰È·ÙËÚÂ› ·Ó·ÏÏÔ›ˆÙ·, ÛÙÔ ›‰ÈÔ Â›Â‰Ô ‰ËÏ·‰‹,
Ù· ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙ· fiÚÈ·. 

∞Ó, ÁÈ· ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·, ÌÂÙ·‚È‚¿ÛÂÈ Î¿ÔÈÔ˜ ÂÚÈÔ˘Û›· ·Í›·˜
500.000 Â˘ÚÒ, ·fi 62.750 Â˘ÚÒ ÊfiÚÔ Ô˘ ı· Ï‹ÚˆÓÂ ÙÔ 2007,
ÙÒÚ· ı· ÏËÚÒÛÂÈ ÊfiÚÔ ÌfiÏÈ˜ 4.000 Â˘ÚÒ. ¢ËÏ·‰‹ ı· ÎÂÚ‰›ÛÂÈ
ÂÚ› ÙÈ˜ 58.000 Â˘ÚÒ. ∞ÓÙ›ıÂÙ·, ·Ó Î¿ÔÈÔ˜ ÌÂÙ·‚È‚¿ÛÂÈ ÂÚÈ-
Ô˘Û›· ÙË˜ Ù¿ÍÂˆ˜ ÙˆÓ 200.000 Â˘ÚÒ, ı· ÎÂÚ‰›ÛÂÈ ÌfiÏÈ˜ 1000
Â˘ÚÒ ·fi ÙÔ ÊfiÚÔ. 

™˘ÓÂÒ˜, fiÛÔ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË Â›Ó·È Ë ·Í›· ÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, Ô˘
ÌÂÙ·‚È‚¿˙ÂÙ·È, ÙfiÛÔ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË Â›Ó·È Î·È Ë ÊÔÚÔ··ÏÏ·Á‹. ∫·È
ÂÂÈ‰‹ «ÎÔÓÙ¿ ÛÙÔ ‚·ÛÈÏÈÎfi ÔÙ›˙ÂÙ·È Î·È Ë ÁÏ¿ÛÙÚ·», fiˆ˜ Ï¤ÂÈ
Î·È Ë Ï·˚Î‹ ·ÚÔÈÌ›·, Î·È ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· Â˘ÓÔËıÔ‡Ó ÌÂÁ·ÏÔ˚-
‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜, Â˘ÓÔÔ‡ÓÙ·È ¤ÛÙˆ Î·È ÛÙÔÈ¯ÂÈˆ‰Ò˜ ÔÈ ÌÈÎÚÔ˚‰ÈÔÎÙ‹-
ÙÂ˜. 

∞˘Ù‹ Â›Ó·È, ·Á·ËÙÔ› Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, fiÏË Ë ·Ï‹ıÂÈ·. ∏ ÂÍ›ÛˆÛË,
fiÌˆ˜, Ô˘ ÂÈÛ¿ÁÂÙ·È Â‰Ò Â›Ó·È ÚˆÙÔÊ·Ó‹˜ ÛÂ Â›Â‰Ô ∂˘Úˆ-
·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜. ∫·È Û’ fiÏÔ ÙÔÓ ÎfiÛÌÔ. ŸÌˆ˜, ÌÂ ÛÙfi¯Ô ÙËÓ ‹È·
·Ó·‰È·ÓÔÌ‹ ÙÔ˘ ÏÔ‡ÙÔ˘ Î·È ÙÈ˜ ÈÛfiÙËÙÂ˜ ÙˆÓ Â˘Î·ÈÚÈÒÓ  ıÂˆ-
ÚÂ›Ù·È ÏÔÁÈÎfi Î·È ‰›Î·ÈÔ ·fi Î¿ÔÈÔ ÔÛfi ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ Î·È ¿Óˆ
Ó· ÂÈ‚¿ÏÏÂÙ·È ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ˜ ÊfiÚÔ˜. ∂¿Ó ‰ÂÓ ·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡ÓÙ·Ó
‹‰Ë Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ· Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ ÙË˜ ·Ó·ÏÔÁÈÎ‹˜ ÊÔÚÔÏfiÁËÛË˜
ÎÏËÚÔÓÔÌ›·˜ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜, Èı·ÓfiÓ Ó· Â›¯·ÌÂ Û‹ÌÂÚ· ÛÙË
¯ÒÚ· Ì·˜ ·ÎfiÌË ÎÔÙ˙·Ì¿ÛË‰Â˜ Î·È ÎÔÏ›ÁÔ˘˜. ¢ÈfiÙÈ ¤Ú· ·fi
ÙËÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ‹ ‰È¿ÛÙ·ÛË ˘¿Ú¯ÂÈ Î·È Ë ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ ‰È¿ÛÙ·ÛË Î·È
Â›Ó·È ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ ÌÂ ÙË Ó¤· ‰È¿Ù·ÍË Ï¤ÔÓ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· ÔÈ ÌÂÁ·-
ÏÔ˚‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜  ÚÈÌÔ‰ÔÙÔ‡ÓÙ·È Ó· ·Ú·ÌÂ›ÓÔ˘Ó ÔÈ ›‰ÈÔÈ Î·È Ù·
·È‰È¿ ÙˆÓ ·È‰ÈÒÓ ÙÔ˘˜ ÈÛfi‚ÈÔÈ È‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜ ÙÔ˘ ÂıÓÈÎÔ‡ ÏÔ‡-
ÙÔ˘. 

∂ÌÂ›˜ ÛÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ¿ Ì·˜ ¤¯Ô˘ÌÂ ÚÔÙÂ›ÓÂÈ ÙÔ ‰ÈÏ·ÛÈ·ÛÌfi
ÙÔ˘ ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÔ˘ ÔÚ›Ô˘ ÁÈ· ÙÈ˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¤˜ Î·È ÙÈ˜ ÁÔÓÈÎ¤˜
·ÚÔ¯¤˜, ‰ËÏ·‰‹ ·fi ÙÈ˜ 95.000 Â˘ÚÒ Ô˘ Â›Ó·È Û‹ÌÂÚ·, ÛÙÈ˜
200.000 Â˘ÚÒ. ¢ÈfiÙÈ ·˘Ùfi Ú¿ÁÌ·ÙÈ ı· ‹Ù·Ó ÌÈ· ·Ú¤Ì‚·ÛË Ô˘
ı· Â˘ÓÔÔ‡ÛÂ ÙÔ˘˜ ÌÈÎÚÔ‡˜ Î·È ÌÂÛ·›Ô˘˜ È‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜. 

∆Ô fiÙÈ Ë ÔÏÈÙÈÎ‹ Û·˜ Â›Ó·È Î·ı·Ú¿ Ù·ÍÈÎ‹ Î·È ÛÙÔ¯Â‡ÂÈ Ó·
Â˘ÓÔÂ› ÙÔ ÌÂÁ¿ÏÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ Î·È ÌfiÓÔ, Ê·›ÓÂÙ·È ·fi ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜
fiÙÈ ÌÂ ÙÔ ÂÓ ÏfiÁˆ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Î·Ù·ÚÁÂ›ÙÂ ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›-
ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, Ô ÔÔ›Ô˜ Â›Ó·È ¤Ó·˜ ‰›Î·ÈÔ˜ Î·È ·Ó·ÏÔÁÈÎfi˜
ÊfiÚÔ˜ Î·È ÙÔÓ ·ÓÙÈÎ·ıÈÛÙ¿ÙÂ ÌÂ ¤Ó· Ù¤ÏÔ˜ Î·ÙÔ¯‹˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ,
›‰ÈÔ ÁÈ· fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ È‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜. ªÂ ÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘
ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ °ÂÓÈ-
Îfi §ÔÁÈÛÙ‹ÚÈÔ ÙÔ˘ ∫Ú¿ÙÔ˘˜, ¯·Ú›˙ÂÙÂ ÂÙËÛ›ˆ˜ ÛÂ fiÛÔ˘˜ Ï‹-
ÚˆÓ·Ó ÙÔ ÊfiÚÔ ·˘Ùfi 240.000.000 Â˘ÚÒ. 

∞ÓÙ› ÏÔÈfiÓ Ó· ‰Â›ÙÂ ÙÈ ÊÙ·›ÂÈ Î·È ‰ÂÓ ÂÈÛÚ¿ÙÙÂÙ·È fiÏÔ˜ Ô

ÊfiÚÔ˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ Î·È ·ÓÙ› Ó· ‚ÚÂ›ÙÂ ÙÚfi-
Ô˘˜ Ó· ıˆÚ·Î›ÛÂÙÂ Î·È Ó· ÂÓÈÛ¯‡ÛÂÙÂ ÙÔ˘˜ ÙÚfiÔ˘˜ Â›ÛÚ·-
Í‹˜ ÙÔ˘, ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ˆ˜ ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁ›· ÙË ‰˘ÛÙÔÎ›· ÛÙËÓ ·Ô-
ÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· ÙË˜ Â›ÛÚ·ÍË˜ ÙÔ˘ ÂÓ ÏfiÁˆ ÊfiÚÔ˘ Î·È ÚÔ¯ -̂
Ú¿ÙÂ ÛÂ Ï‡ÛÂÈ˜, ‚ÔÏÈÎ¤˜ ‚¤‚·È· ÚÔ˜ ÙËÓ È‰ÂÔÏÔÁÈÎ‹ Û·˜ Ù·˘-
ÙfiÙËÙ·, ÊÔÚÔÏÔÁÒÓÙ·˜ ÙËÓ ÎÙ‹ÛË ÙË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜
Î·ÏÒÓÙ·˜ ‰˘fiÌÈÛÈ ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· ÓÔÈÎÔÎ˘ÚÈ¿, È‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜ ÌÈÎÚ‹˜
·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ Ó· ÏËÚÒÓÔ˘Ó Î¿ıÂ ¯ÚfiÓÔ ÊfiÚÔ ÌÂ ÂÓÈ·›Ô
Û˘ÓÙÂÏÂÛÙ‹ ÙÔ 1ò ·ÓÂÍ¿ÚÙËÙ· ·fi ÙÔ Ì¤ÁÂıÔ˜ ÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜
Ô˘ Î·Ù¤¯Ô˘Ó. ∫·ıÈÂÚÒÓÂÙÂ, ÏÔÈfiÓ, ÙÔ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ
ÌÂ ÙÔ ÔÔ›Ô ··ÏÏ¿ÛÛÂÙ·È Ë Î‡ÚÈ· Î·ÙÔÈÎ›· Ì¤¯ÚÈ ‰È·ÎfiÛÈ·
ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎ¿ Î·È ·Í›·˜ 300.000 Â˘ÚÒ Î·È ·˘Ùfi ÂÛÂ›˜ ÙÔ ıÂˆÚÂ›-
ÙÂ fiÙÈ Â›Ó·È ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ ‰›Î·ÈÔ, ‰ÈfiÙÈ ÂÈ‚¿ÏÏÂÙÂ ÛÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙˆÓ
ÔÏÈÙÒÓ, ¯ˆÚ›˜ ÙÈ˜ ÂÍ·ÈÚ¤ÛÂÈ˜ Ô˘ ˘‹Ú¯·Ó ÛÙÔÓ ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÔ
ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, fiˆ˜ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿ ·Ó·-
Ê¤Ú·ÙÂ ÎÈ ÂÛÂ›˜, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, Î·Ù¿ ÙË Û˘˙‹ÙËÛË ÛÙËÓ ·ÚÌfi-
‰È· ÂÈÙÚÔ‹. ∞Ó·ÚˆÙÈ¤Ì·È, fiÌˆ˜, Î‡ÚÈÔÈ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, Ò˜
ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· Ï¤ÙÂ fiÙÈ Â¤Ú¯ÂÙ·È ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË ÌÂ ÙËÓ
Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, ÌÂ ÙËÓ
Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙË˜ ÎÏÈÌ¿ÎˆÛË˜ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔÌ›·˜ Î·È ÁÔÓÈ-
Î‹˜ ·ÚÔ¯‹˜, ÌÂ ÙËÓ Î·Ù¿ÚÁËÛË ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜
ÁÈ· ·Î›ÓËÙ·, Â›ÙÂ ·˘Ù¿ ·Í›˙Ô˘Ó ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· Â˘ÚÒ Â›ÙÂ ·˘Ù¿ ·Í›-
˙Ô˘Ó ÌÂÚÈÎ¤˜ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ Â˘ÚÒ. 

ªÂ ÔÈ· ÏÔÁÈÎ‹ ÂÍ¿ÏÏÔ˘, Î‡ÚÈÂ ÀÔ˘ÚÁ¤, ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ·ÓÙÈÛ˘-
ÓÙ·ÁÌ·ÙÈÎ¤˜ ÙÈ˜ ‚·ÊÙ›˙ÂÙÂ ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ ‰›Î·ÈÂ˜; ¢ÈfiÙÈ, Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤, ÙÔ ™‡ÓÙ·ÁÌ¿ Ì·˜, ÚÔ‚Ï¤ÂÈ fiÙÈ ÔÈ ÔÏ›ÙÂ˜ ·˘Ù‹˜ ÙË˜
¯ÒÚ·˜, ÁÈ· ÏfiÁÔ˘˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË˜ Û˘Ì‚¿ÏÏÔ˘Ó ÛÙ·
¤ÛÔ‰· ÙÔ˘ ÎÚ¿ÙÔ˘˜, ÙÔ˘ ÎÚ·ÙÈÎÔ‡ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡, ·Ó¿ÏÔÁ·
ÌÂ ÙÈ˜ ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ¤˜ ÙÔ˘˜. ¶Ô˘ıÂÓ¿ ÙÔ ™‡ÓÙ·ÁÌ¿ Ì·˜ ‰ÂÓ ÌÈÏ¿ÂÈ
ÁÈ· ÈÛÔ¤‰ˆÛË Î·È Î·Ù·¿ÙËÛË Î¿ıÂ ¤ÓÓÔÈ·˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ‰ÈÎ·ÈÔ-
Û‡ÓË˜. ∫·È ÛÂ ÙÂÏÂ˘Ù·›· ·Ó¿Ï˘ÛË, Â›Ó·È ËÏ›Ô˘ Ê·ÂÈÓfiÙÂÚÔ fiÙÈ
‰ÂÓ ··ÏÏ¿ÛÛÂÙÂ ÙËÓ ÂÚÈÔ˘Û›· ·fi ÊfiÚÔ˘˜, ‰ÂÓ ÌÂÈÒÓÂÙÂ ÙËÓ
Â›ÛÚ·ÍË ÙˆÓ ÊfiÚˆÓ. ∞ÓÙ›ıÂÙ·, ·˘Í¿ÓÂÙÂ ÙËÓ Â›ÛÚ·ÍË ÙˆÓ
ÊfiÚˆÓ ÂÈ‚·Ú‡ÓÔÓÙ·˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎ¤˜ Ù¿ÍÂÈ˜, ··Ï-
Ï¿ÛÛÂÙÂ ·fi ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ÂÚÈÔ˘Û›Â˜ Î·È ÌÂÙ·Ê¤ÚÂÙÂ Ù·
‚¿ÚË ÛÙÔ˘˜ ÔÏÏÔ‡˜ ÌÂ ÙÔ ÂÏ·ÊÚ˘ÓÙÈÎfi fiÙÈ ÙÔ 1ò Â›Ó·È ÌÈÎÚfi
ÔÛfi. ¢ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ fiÌˆ˜ Î·ÌÌ›· ‰¤ÛÌÂ˘ÛË fiÙÈ ÙÔ ÔÛÔÛÙfi ‰ÂÓ
ı· ·˘ÍËıÂ› ·‡ÚÈÔ. ∞ÏÏ¿ ·ÎfiÌË Î·È ·˘Ùfi Ó· ÌË Á›ÓÂÈ, Î¿ıÂ ·‡ÍË-
ÛË ÙË˜ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ‹˜ ·Í›·˜ ÙˆÓ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ ı· ÂÈÊ¤ÚÂÈ ·‡ÍËÛË
Î·È ÙÔ˘ Ù¤ÏÔ˘˜ ·˘ÙÔ‡, ·ÊÔ‡ ·˘Ùfi ˘ÔÏÔÁ›˙ÂÙ·È Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ
·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ‹ ·Í›·.

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙÒÚ· ÙÔ ‰Â‡ÙÂÚÔ Ì¤ÚÔ˜ ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›-
Ô˘, ‰ËÏ·‰‹, ÙËÓ  ÚÔÛ¿ıÂÈ· ¿Ù·ÍË˜ ÙÔ˘ Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘ Î·È
ÙË˜ ÎÂÚ‰ÔÛÎÔ›·˜ ÛÙ· Î·‡ÛÈÌ·, ÌÂ ÙÔÓ ÙÚfiÔ Ô˘ ÂÈ¯ÂÈÚÂ›ÙÂ
Ó· ÙËÓ ÂÊ·ÚÌfiÛÂÙÂ, Ì¿ÏÏÔÓ ·Ó·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎfi ı· Î·Ù·Ï‹ÍÂÈ.
∆Ô fiÙÈ Ô‡ÙÂ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ‰ÂÓ Â›Ó·È ¤ÙÔÈÌË ÁÈ· ÙËÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘
Ó¤Ô˘ Î·ıÂÛÙÒÙÔ˜ Ô‡ÙÂ Î·È ÔÈ ÏÈ·ÓÔˆÏËÙ¤˜ Ê·›ÓÂÙ·È ·fi ÙÔ
ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ ·Ó·ÁÎ·ÛÙ‹Î·ÙÂ Ó· ·Ó·‚¿ÏÏÂÙÂ ÙËÓ ¤Ó·ÚÍË ÂÊ·Ú-
ÌÔÁ‹˜ ÙÔ˘ ÂÓ ÏfiÁˆ ÓfiÌÔ˘ ·fi ÙÈ˜ 16 π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ Ì¤¯ÚÈ ÙÈ˜ 16
ºÂ‚ÚÔ˘·Ú›Ô˘ Î·È Î·ı›ÛÙ·Ù·È Ï¤ÔÓ ·ÌÊ›‚ÔÏÔ ·Ó Ë Ú‡ıÌÈÛË
·˘Ù‹ ı· ¤¯ÂÈ ‰ËÌÔÛÈÔÓÔÌÈÎ¿ ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· ·fi ÙÔ ÊÂÙÈÓ‹ ¯ÚÔ-
ÓÈ¿, Î·ıÒ˜ ·ÔÌ¤ÓÔ˘Ó ÌfiÏÈ˜ ‰‡Ô Ì‹ÓÂ˜ Ô˘ ‰È·ÎÈÓÂ›Ù·È ÙÔ
ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜ ÛÙË ¯ÒÚ· Ì·˜. ∂ÈÏ¤ÔÓ, ÁÂÓÓ¿Ù·È ÙÔ
ÂÚÒÙËÌ· ÔÈÔ˜ ı· ÏËÚÒÛÂÈ ÙÔ ¯ÚËÌ·ÙÔÔÈÎÔÓÔÌÈÎfi ÎfiÛÙÔ˜ ÙË˜
·ÁÔÚ¿˜ ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ Î›ÓËÛË˜ Î·È ÙˆÓ ¯ÚÔÓÔ‚fiÚˆÓ ‰È·‰ÈÎ·-
ÛÈÒÓ ÁÈ· ÙËÓ ÂÈÛÙÚÔÊ‹ ÙË˜ ·Ó·ÏÔÁÔ‡Û·˜ ‰È·ÊÔÚ¿˜ ÊfiÚÔ˘.
¶ÚÔÊ·ÓÒ˜, fiˆ˜ Û˘Ì‚·›ÓÂÈ ÛÂ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜, ·˘Ùfi ı·
ÙÔ ÂˆÌÈÛÙÂ› Î·È ¿ÏÈ Ô Î·Ù·Ó·ÏˆÙ‹˜.

∏ ¿Ù·ÍË ÙÔ˘ Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘ ÛÙ· Î·‡ÛÈÌ· ·Ô‰Â›¯ıËÎÂ Î·Ù¿
ÙÔ ·ÚÂÏıfiÓ ÌÈ· ‰‡ÛÎÔÏË ˘fiıÂÛË. ∞˘Ùfi fiÌˆ˜ ‰ÂÓ ÛËÌ·›ÓÂÈ fiÙÈ
Â›Ó·È Î·È ·Î·ÙfiÚıˆÙË. ∂ÛÂ›˜ fiÌˆ˜, Î‡ÚÈÔÈ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜,
·Ú··›ÔÓÙ·˜ Â‰Ò Î·È ÔÏÏÔ‡˜ Ì‹ÓÂ˜ ·Ó¿ÌÂÛ· ÛÂ ¤Ó· ÛˆÚfi
ı¤ÛÂÈ˜, ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ·Ê‹Ó·ÙÂ Ó· ‰È·ÚÚÂ‡ÛÔ˘Ó Î·È ÙÈ˜ Ì·˙Â‡·ÙÂ,
fiÙ·Ó ÂÎ‰ËÏÒÓÔÓÙ·Ó ¿ÛË˜ Ê‡ÛÂˆ˜ ·ÓÙÈ‰Ú¿ÛÂÈ˜, ˘ÈÔıÂÙÂ›ÙÂ ÙÔ
ÛËÌÂÚÈÓfi Û‡ÛÙËÌ·, ÙÔ ÔÔ›Ô Â›Ó·È ÂÏÏÈ¤˜ Î·È ˆ˜ ÚÔ˜ ÙËÓ
ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘ Î·È ˆ˜ ÚÔ˜ ÙÔ Û‡ÛÙËÌ· ÂÏ¤Á¯Ô˘ ÙÔ˘. µÔ‡ÏËÛË
¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È ‚Â‚·›ˆ˜ Î·È Û›ÁÔ˘Ú· ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÙÚfiÔÈ, ·ÏÏ¿ ·˘Ù‹ Ë
‚Ô‡ÏËÛË Ì¿ÏÏÔÓ Û·˜ ÏÂ›ÂÈ, ÁÈ·Ù› ÚÔ¸Ôı¤ÙÂÈ Û‡ÁÎÚÔ˘ÛË ÌÂ
Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙ·, ÙËÓ ÔÔ›· ÚÔÊ·ÓÒ˜ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ·ÓÙ¤ÍÂÙÂ. 

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙÒÚ· ÙÔ˘˜ ·ÁÚfiÙÂ˜, ·ÓÙ› ÙË˜ ÂÍ·ÁÁÂÏ›·˜ Û·˜
ÁÈ· ÊıËÓfi ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ, ÙÔ˘˜ Î·ÏÂ›ÙÂ ÙÒÚ· Ó· Î¿ÓÔ˘Ó ·ÚÎÂÙÔ‡˜
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Ì‹ÓÂ˜ ˘ÔÌÔÓ‹ ÁÈ· Ó· ¿ÚÔ˘Ó ›Ûˆ ÙË ‰È·ÊÔÚ¿ ÙÔ˘ ÊfiÚÔ˘ Ô˘
ı· ¤¯Ô˘Ó ÚÔÏËÚÒÛÂÈ, ·ÊÔ‡ ·˘Ùfi Á›ÓÂÙ·È fi¯È ‚¿ÛÂÈ ÙˆÓ ·Ú·-
ÛÙ·ÙÈÎÒÓ ·ÁÔÚ¿˜ ·ÏÏ¿ ÌÂ ‚¿ÛË ÙËÓ ÙÂÎÌ·ÚÙ‹ Î·Ù·Ó¿ÏˆÛ‹ ÙÔ˘˜
Ô˘ ÚÔÎ‡ÙÂÈ ·fi ÙÔ Â›‰Ô˜ ÙˆÓ Î·ÏÏÈÂÚÁÂÈÒÓ ÙÔ˘˜ Û‡ÌÊˆÓ·
ÌÂ Ù· ÛÙÔÈ¯Â›· ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∞ÁÚÔÙÈÎ‹˜ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜ Î·È ÙÔ˘
√.¶.∂.∫.∂.¶.∂.. ¢ËÏ·‰‹, ÌÂ Ï›Á· ÏfiÁÈ·, ‚¿˙ÂÙÂ ‰ÂÏÙ›Ô ÛÙË
¯Ú‹ÛË, ÛÙËÓ Î·Ù·Ó¿ÏˆÛË ÙÔ˘ ÂÙÚÂÏ·›Ô˘ ·fi ÙÔ˘˜ ›‰ÈÔ˘˜ ÙÔ˘˜
·ÁÚfiÙÂ˜ Î·È ÙÔ˘˜ Î·ıÈÛÙ¿ÙÂ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ‰·ÓÂÈÛÙ¤˜ ÙÔ˘ ÎÚ¿ÙÔ˘˜
Î·È ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜. ¢ÂÓ Ì·˜ Â›·ÙÂ fiÌˆ˜ ÙÈ ı· Á›ÓÂÈ ÌÂ ÙÔ˘˜
Â·ÁÁÂÏÌ·Ù›Â˜ ÙË˜ ÁË˜, ‰ËÏ·‰‹ ÌÂ ÙÔ˘˜ ·ÓıÚÒÔ˘˜ Ô˘ ÂÓÒ
‰ÂÓ ‰È·ı¤ÙÔ˘Ó ÔÈ ›‰ÈÔÈ Ô‡ÙÂ ¤Ó· ÛÙÚ¤ÌÌ· Î·ÏÏÈÂÚÁ‹ÛÈÌË˜ ¤ÎÙ·-
ÛË˜, Î·ÏÏÈÂÚÁÔ‡Ó fiÌˆ˜ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ ÛÙÚ¤ÌÌ·Ù· ÌÂ Ù· ÌË¯·Ó‹Ì·Ù·
·Í›·˜ ÔÏÏÒÓ ¯ÈÏÈ¿‰ˆÓ Â˘ÚÒ, ÛÙ· ÔÔ›· ¤¯Ô˘Ó ÂÂÓ‰‡ÛÂÈ Î·È
Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ Ù· ÔÔ›· ÎÂÚ‰›˙Ô˘Ó ÙÔ „ˆÌ› ÙÔ˘˜. ∆È ı· Á›ÓÂÈ, Î‡ÚÈÂ
ÀÔ˘ÚÁ¤, ÌÂ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ Î·ÙËÁÔÚ›· ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ Ì·˜; £· ÏËÚÒ-
ÛÔ˘Ó Î·È ·˘ÙÔ› ÙÔ ·ÎÚÈ‚fiÙÂÚÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ·fi ÙËÓ ÙÛ¤Ë ÙÔ˘˜; 

(™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi ÎÙ˘¿ÂÈ ÙÔ ÎÔ˘‰Ô‡ÓÈ Ï‹ÍÂˆ˜ ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘
ÔÌÈÏ›·˜ ÙË˜ Î˘Ú›·˜ µÔ˘ÏÂ˘ÙÔ‡)

∆›ÔÙ· fiÌˆ˜ ‰ÂÓ Â›Ó·È Ù˘¯·›Ô. °ÂÓÈÎ¿ ÔÈ ·ÁÚfiÙÂ˜ Ì·˜, Î‡ÚÈÔÈ
ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜, Â›Ó·È ‰‡ÛÈÛÙÔÈ ÛÙÈ˜ ˘ÔÛ¯¤ÛÂÈ˜ Û·˜ ÁÈ· ÔÚı‹
Î·È ¿ÌÂÛË ÂÈÛÙÚÔÊ‹ ÙˆÓ ¯ÚËÌ¿ÙˆÓ ÙÔ˘˜, Ì¤Ûˆ ÙÔ˘
√.¶.∂.∫.∂.¶.∂., ÛÙÔ˘˜ ÙÚ·Â˙ÈÎÔ‡˜ ÙÔ˘˜ ÏÔÁ·ÚÈ·ÛÌÔ‡˜. 

∂ÂÈ‰‹ ‰ÂÓ ¤¯ˆ ¿ÏÏÔ ¯ÚfiÓÔ, ÙÂÏÂÈÒÓÔÓÙ·˜, ı· ‹ıÂÏ· Ó· ˆ
fiÙÈ Ô Ì‡ıÔ˜ ÙˆÓ ÊÔÚÔÂÏ·ÊÚ‡ÓÛÂˆÓ, ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ Â˘·ÁÁÂÏ›˙ÂÛÙÂ,
Î‡ÚÈÂ  ÀÔ˘ÚÁ¤, Î·Ù·ÚÚ›ÙÂÙ·È Î·È ·fi ÙËÓ ¤ÎıÂÛË ÙÔ˘ °ÂÓÈÎÔ‡
§ÔÁÈÛÙËÚ›Ô˘ ÙÔ˘ ∫Ú¿ÙÔ˘˜, fiÔ˘ ÂÎÂ› ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ·ÒÏÂÈÂ˜
ÂÛfi‰ˆÓ ÙË˜ Ù¿ÍÂˆ˜ ÙˆÓ 17,5 ÂÎ·ÙÔÌÌ˘Ú›ˆÓ Â˘ÚÒ….

¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): Œ¯ÂÈ ‹‰Ë ÂÚ¿ÛÂÈ
Ô ¯ÚfiÓÔ˜.  ¶·Ú·Î·ÏÒ ÙÂÏÂÈÒÓÂÙÂ, Î˘Ú›· Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ.

£∂√¢øƒ∞ ∆∑∞∫ƒ∏: √ÏÔÎÏËÚÒÓˆ, Î‡ÚÈÂ  ¶ÚfiÂ‰ÚÂ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): √ÏÔÎÏËÚÒÓÂÙÂ,

·ÏÏ¿ ÙÔ «ÔÏÔÎÏËÚÒÓˆ» Â›Ó·È ÛÙÈÁÌÈ·›Ô, ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰È·ÚÎ¤˜. ™·˜
·Ú·Î·ÏÒ, ÙÂÏÂÈÒÓÂÙÂ. ¶ÂÚÈÌ¤ÓÔ˘Ó Î·È ¿ÏÏÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ› Û·˜.

£∂√¢øƒ∞ ∆∑∞∫ƒ∏: ∫·È ·‡ÍËÛË ÂÛfi‰ˆÓ 900.000.000 Â˘ÚÒ
·fi ÙÔ ÂÓÈ·›Ô Ù¤ÏÔ˜, Ô˘ Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ÙÔ ÏËÚÒÓÔ˘Ó ‰˘Û·Ó¿ÏÔ-
Á· ÔÈ ÔÏÏÔ›.

∂ÎÙÈÌÒ, Î‡ÚÈÂ  ¶ÚfiÂ‰ÚÂ, fiÙÈ ÙÔ Û‡ÓÔÏÔ ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘ ‚Ú›-
ÛÎÂÙ·È ÛÂ Ï¿ıÔ˜ ‚¿ÛË, ÁÈ’ ·˘Ùfi Î·È ÙÔ Î·Ù·„ËÊ›˙ˆ.

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ.
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ∂˘¯·ÚÈÛÙÒ Î·È

ÂÁÒ, Î˘Ú›· Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ.
∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ë Î. ∂Ï›‰· ∆ÛÔ˘Ú‹. ∞Ô‡Û·, ‰È·ÁÚ¿ÊÂÙ·È.
∆Ô ÏfiÁÔ ¤¯ÂÈ Ô Î. πˆ¿ÓÓË˜ ∞ÌÔÈÚ›‰Ë˜, µÔ˘ÏÂ˘Ù‹˜ ÙÔ˘

¶∞.™√.∫.. ªÂ ÙÔÓ Î. ∞ÌÔÈÚ›‰Ë ÔÏÔÎÏËÚÒÓÂÙ·È Î·È Ë Û˘˙‹ÙËÛË ÁÈ’
·fi„Â.

πø∞¡¡∏™ ∞ª√πƒπ¢∏™: ∞Á·ËÙ¤˜ Û˘Ó·‰¤ÏÊÈÛÛÂ˜ Î·È ·Á·-
ËÙÔ› Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ¯ÚfiÓÈ· ÙÒÚ· Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÂÈ‚¿ÏÏÂÈ Û˘ÓÂ-
¯Ò˜ ¤ÌÌÂÛÔ˘˜ ÊfiÚÔ˘˜. ŒÙÛÈ, Û˘ÚÚÈÎÓÒÓÂÙ·È ÙÔ ÂÈÛfi‰ËÌ· ÙˆÓ
ÔÏÈÙÒÓ Î·È Î˘Ú›ˆ˜ ÙˆÓ ·ÛıÂÓ¤ÛÙÂÚˆÓ Ù¿ÍÂˆÓ. £· ÂÚ›ÌÂÓ·,
ÏÔÈfiÓ, ÛÙÔ˘˜ ¿ÌÂÛÔ˘˜ ÊfiÚÔ˘˜ Ó· ‰Â›ÍÂÈ ÌÈ· Â˘·ÈÛıËÛ›·. ∞ÓÙ›
·˘ÙÔ‡, ¤Ú¯ÂÙ·È, Ï¤ÁÔÓÙ·˜ fiÙÈ ı· ·ÏÔ˘ÛÙÂ‡ÛÂÈ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ
ÁÈ· ÙË ÊÔÚÔÏfiÁËÛË ÙË˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜, Ó· ÂÈ-
‚¿ÏÂÈ ÊfiÚÔ Ï¤ÔÓ ÛÂ fiÏ· Ù· ·Î›ÓËÙ·. ŸÙ·Ó ÌÈÏ¿˜ ÌÂ ·Ú·‰Â›Á-
Ì·Ù· ·ÚÈıÌËÙÈÎ¿, ÓÔÌ›˙ˆ Á›ÓÂÙ·È Î·È ÈÔ Î·Ù·ÓÔËÙ¿. ¢ËÏ·‰‹,
¤Ó·˜ Ô˘ ı· Ï‹ÚˆÓÂ ÊfiÚÔ 10.000 Â˘ÚÒ ı· ÏËÚÒÛÂÈ 1.500
Â˘ÚÒ Î·È ı· ÁÏÈÙÒÛÂÈ 8.500 Â˘ÚÒ, ·ÏÏ¿ ¤Ó·˜ Ô˘ Ï‹ÚˆÓÂ
700.000-800.000 Â˘ÚÒ, ı· ÏËÚÒÛÂÈ 50.000 Â˘ÚÒ Î·È ı· ÁÏÈÙÒ-
ÛÂÈ 650.000-700.000 Â˘ÚÒ. ∫·È ·Ó Ô‡ÌÂ fiÙÈ ÙÔ ·ÊÔÚÔÏfiÁËÙÔ
Â›Ó·È 95.000 Â˘ÚÒ, ‹‰Ë ˘¿Ú¯ÂÈ Ì›· ÚfiÙ·ÛË Ù· 95.000 Â˘ÚÒ Ó·
Á›ÓÔ˘Ó 200.000 Â˘ÚÒ. ŒÙÛÈ, ÏÔÈfiÓ, fiÛÔÈ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· ¤¯Ô˘Ó
ÌÈ· ÂÚÈÔ˘Û›· ¿Óˆ ·fi 200.000 Â˘ÚÒ Ô˘ ı· ÙËÓ ÎÏËÚÔÓÔÌ‹-
ÛÔ˘Ó Ù· ·È‰È¿ ÙÔ˘˜;

∞ÏÏ¿ ÔÏ‡ ÊÔ‚¿Ì·È fiÙÈ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ı· Á›ÓÂÈ ÁÈ· ÔÏ‡
Û‡ÓÙÔÌÔ ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿ÛÙËÌ·, Ì¤¯ÚÈ Ó· Ù·ÎÙÔÔÈËıÔ‡Ó ·˘ÙÔ› Ô˘
¤¯Ô˘Ó ÙÈ˜ ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ÂÚÈÔ˘Û›Â˜ Î·È ÂÚÈÌ¤ÓÔ˘Ó Î·È ÔÈ ·fiÁÔÓÔÈ Ó·
Ù·ÎÙÔÔÈËıÔ‡Ó ÏËÚÒÓÔÓÙ·˜ ÏÈÁfiÙÂÚÔ ÊfiÚÔ. ¢Â›ÙÂ ÙÒÚ· fiÙÈ Ù·
ÂfiÌÂÓ· ¯ÚfiÓÈ·, ÏËÚÒÓÔÓÙ·˜ 1 Â˘ÚÒ ÙÔ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎfi, ¤Ó·˜
Ô˘ ¤¯ÂÈ ÊÙÈ¿ÍÂÈ ÌÈ· ÎÙËÓÔÙÚÔÊÈÎ‹ ÌÔÓ¿‰· ¯ÈÏ›ˆÓ ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈ-
ÎÒÓ, ı· ÏËÚÒÓÂÈ 1.000 Â˘ÚÒ, ÂÓÒ ‰ÂÓ Ï‹ÚˆÓÂ Î·ıfiÏÔ˘. ÕÚ·,
ÙÈ ı· ÁÏÈÙÒÛÂÈ ¤Ó·˜ Ó¤Ô˜ Ô˘ ·›ÚÓÂÈ Û·Ó ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿ ÌÈ· ÎÙË-
ÓÔÙÚÔÊÈÎ‹ ÌÔÓ¿‰·, ·ÊÔ‡ Ù· ÂfiÌÂÓ· ‰¤Î· ¯ÚfiÓÈ· ı· Ù· ‰ÒÛÂÈ

¿ÏÈ ›Ûˆ; ÕÚ· ÔÈÔ˜ Â›Ó·È Ô ÎÂÚ‰ÈÛÌ¤ÓÔ˜; 
∞˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ÏÔÁÈÎ‹ Ó· ÚÔÛÔÚ›ÛÔ˘ÌÂ ¤ÛÔ‰· ÁÈ· Ó· ÎÏÂ›ÛÂÈ

Ô ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi˜, ÛÎÂÙfiÌÂÓÔÈ fiÙÈ Ì·˜ ÏÂ›Ô˘Ó 660.000.000
Î·È ·fi Ô‡ ı· Ù· ¿ÚÔ˘ÌÂ; £· ‚ÚÔ‡ÌÂ ¤Ó·Ó ÙÚfiÔ, ı· Î¿ÓÔ˘-
ÌÂ ¤Ó· ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ Î·È fiÙ·Ó Ù· ·›ÚÓÂÈ˜ ·fi ÔÏÏÔ‡˜ Èı·ÓfiÓ
Ó· ÌË Ê·›ÓÂÙ·È, ÙÔ˘˜ ‰›ÓÂÈ˜ ÌÈ· ÂÏÈ¿ Î·È ·›ÚÓÂÈ˜ ¤Ó·Ó ÙÂÓÂÎ¤
Ï¿‰È ÛÂ ‚¿ıÔ˜ ¯ÚfiÓÔ˘. ŒÙÛÈ, ÏÔÈfiÓ, ÁÈ· Ó· ÎÏÂ›ÛÂÈ Ô ÚÔ¸Ô-
ÏÔÁÈÛÌfi˜, ·fi Ù· 260.000.000 Ó· ¿ÂÈ ÛÙ· 700.000.000 Â˘ÚÒ,
ÂÈ‚·Ú‡ÓÔ˘ÌÂ ÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜, ÂÈ‚·Ú‡ÓÔ˘ÌÂ ÙÔ˘˜ ·ÁÚfiÙÂ˜, ÂÈ-
‚·Ú‡ÓÔ˘ÌÂ ÙÔ˘˜ ¿ÓÙÂ˜ Î·È ÂÈ‚·Ú‡ÓÔ˘ÌÂ Î·È ÙËÓ ∆ÔÈÎ‹ ∞˘ÙÔ-
‰ÈÔ›ÎËÛË, ÌÈ· ∆ÔÈÎ‹ ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË Ô˘ ·fi ÙÔ ÊfiÚÔ ÌÂÁ¿ÏË˜
·Î›ÓËÙË˜ ÂÚÈÔ˘Û›·˜ ‰ÂÓ ‹ÚÂ ÔÙ¤ ÙÔ ÔÛÔÛÙfi Ô˘ ÙË˜ ·ÓÙÈ-
ÛÙÔÈ¯Â›. ∫·È ÙÈ Á›ÓÂÙ·È ÙÒÚ·; ∂È‚¿ÏÏÔ˘ÌÂ ÊÔÚÔÏÔÁ›· Î·È ÛÙ·
·Î›ÓËÙ· ÙË˜ ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË˜ Î·È ÙˆÓ ‰ËÌÔÙÈÎÒÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ.
¶ÔÈÔ˜ Ù· ÏËÚÒÓÂÈ ·˘Ù¿; √ ‰‹ÌÔ˜ ‹ ÔÈ ‰‹ÌÔÈ Â›Ó·È ÌÈ· ·ÊËÚË-
Ì¤ÓË ¤ÓÓÔÈ·; ∂›Ó·È ÔÈ ÔÏ›ÙÂ˜ ÂÓfi˜ ÙfiÔ˘ Ô˘ ÏËÚÒÓÔ˘Ó ÁÈ· Ó·
Î·Ï‡„ÂÈ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙÈ˜ ÙÚ‡Â˜ ÙÔ˘ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡.

°È· ÙÔ ˘fiÏÔÈÔ ÙÔ˘ ÓÔÌÔÛ¯Â‰›Ô˘ Ô˘ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ Ï·ıÚÂÌfi-
ÚÈÔ, ÈÛÙÂ‡ÂÈ Î¿ÔÈÔ˜ fiÙÈ ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ ı· Î·Ù·ÔÏÂÌËıÂ› ÌÂ
¤Ó· ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ, ÌÂ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÙÚfiÔ fiÙ·Ó ‰ÂÓ ÌfiÚÂÛÂ Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙfiÛ· ¯ÚfiÓÈ· Ó· ÙÔ Î·Ù·ÔÏÂÌ‹ÛÂÈ; ¶ÈÛÙÂ‡ÂÙÂ fiÙÈ ı·
‚ÚÂıÂ› Ô ÙÚfiÔ˜, Ô ÂÈÛÚ·ÎÙÈÎfi˜ ÌË¯·ÓÈÛÌfi˜; ¶ÔÏ‡ ÊÔ‚¿Ì·È
fiÙÈ Á›ÓÂÙ·È ¤Ó·˜ Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈÔ˜ ÌË¯·ÓÈÛÌfi˜ Î·È Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈÂ˜ ı¤ÛÂÈ˜
ÂÚÁ·Û›·˜ Èı·ÓfiÓ Î·È ÚÔÌ‹ıÂÈ·˜ ÛÂ ÂÍÔÏÈÛÌfi, ¯ˆÚ›˜ Ó·
˘¿ÚÍÂÈ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÛÂ ‚¿ıÔ˜ ¯ÚfiÓÔ˘.

∞Ó Â›¯Â Â˘·ÈÛıËÛ›· Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË, ı· „‹ÊÈ˙Â ÙËÓ ÚfiÙ·ÛË ÙÔ˘
¶∞.™√.∫. ÁÈ· ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ ı¤ÚÌ·ÓÛË˜. ∞ÓÙ’ ·˘ÙÔ‡ Â›Â fiÙÈ ı·
‰ÒÛÂÈ ÙËÓ ÂÏÂËÌÔÛ‡ÓË ÙË˜ Ì¤Û· ·fi ÙÔ Ù·ÌÂ›Ô Û˘ÓÔ¯‹˜, ÙÔ
Ù·ÌÂ›Ô ÊÙÒ¯ÂÈ·˜, ÁÈ· Ó· ÂÍÔÌ·Ï‡ÓÂÈ Ï›ÁÔ ÙËÓ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË, fiˆ˜
¤Î·ÓÂ Î·È ÌÂ ÙÈ˜ ˘ÚÎ·ÁÈ¤˜ ÛÙËÓ ¶ÂÏÔfiÓÓËÛÔ. ∆È Â›Ó·È ·˘Ù‹ Ë
ÂÏÂËÌÔÛ‡ÓË; Œ¯ˆ Î¿ÔÈÔÓ ·È¯Ì¿ÏˆÙÔ. ∆Ô˘ ‰›Óˆ Î¿ÙÈ Î·È ÙÔÓ
¤¯ˆ ·È¯Ì¿ÏˆÙÔ. ∞˘Ùfi Â›Ó·È ÙÔ ÛÔ‚·Úfi ÔÏÈÙÈÎfi ·ÙfiËÌ·. ¢ÂÓ
ÌÔÚÂ› ÌÈ· Î˘‚¤ÚÓËÛË Ó· ÂÏÂÂ› ÙÔ Ï·fi. ¢ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· Ï¤ÂÈ Ô
Ï·fi˜ «Â˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ Ô˘ Ì·˜ ÂÏÂÂ›ÙÂ». ¢ÂÓ Â›Ó·È ·˘Ùfi ÔÏÈÙÈÎ‹
ÚfiÙ·ÛË Î·È ÔÏÈÙÈÎ‹ ÛÙ¿ÛË ˙ˆ‹˜. 

ŒÙÛÈ ÈÛÙÂ‡ÂÙÂ fiÙÈ ı· Î·Ù·ÔÏÂÌ‹ÛÂÙÂ Î·È ÙË ‰È·ÊıÔÚ¿ Î·È
ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ. ∂›Ó·È ÌÈ· ‰È·ÊıÔÚ¿ ÛÙËÓ ÔÔ›· Â›Ì·ÛÙÂ ÚÒÙÔÈ
ÛÙËÓ ∂˘ÚÒË. ∂ÓÒ Ô Ì¤ÛÔ˜ fiÚÔ˜ ÙÔ˘ ‰Â›ÎÙË ÛÙËÓ ∂˘ÚÒË Â›Ó·È
ÛÙÔ 8%, ÂÌÂ›˜ Â›Ì·ÛÙÂ ÛÙÔ 27%, ‰ËÏ·‰‹ ÙÚÈÏ¿ÛÈÔ ÔÛÔÛÙfi.
∫·È ÂÛÂ›˜ ÈÛÙÂ‡ÂÙÂ fiÙÈ ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ ı· Î·Ù·ÔÏÂÌË-
ıÂ› Ë ‰È·ÊıÔÚ¿; 

∫·ıËÌÂÚÈÓfi Û‹ÚÈ·Ï ¤¯ÂÈ Á›ÓÂÈ Ë ·Ó·ÊÔÚ¿ ÙÔ˘ ¶Úˆı˘Ô˘ÚÁÔ‡
ÛÙË ÌË‰ÂÓÈÎ‹ ·ÓÔ¯‹. ∆ÂÏÂ˘Ù·›· ‚¤‚·È· ‰ÂÓ ÙÔ Ï¤ÂÈ ÌÂ ¯·ÌfiÁÂÏÔ
·ÏÏ¿ ÌÂ Ì·˘ÚÈÛÌ¤ÓÔ ÚfiÛˆÔ. Œ¯ÂÈ ¯¿ÛÂÈ ÙÔ ¯ÚÒÌ· ÙÔ˘ ÁÈ·Ù›
‰ÂÓ Á›ÓÂÙ·È ÈÛÙÂ˘Ùfi˜. ∆Ô Î·Ù·Ï·‚·›ÓÂÈ Î·È Ô ›‰ÈÔ˜. ŸÌˆ˜ ‰ÂÓ
ÌÔÚÂ› Ó· Î¿ÓÂÈ ·ÏÏÈÒ˜. ∫·ıËÌÂÚÈÓ¿ Ù· Ê·ÈÓfiÌÂÓ· Â·Ó·Ï·Ì-
‚¿ÓÔÓÙ·È.

ŒÎÏËÎÙÔÈ ÔÈ ŒÏÏËÓÂ˜ ‚Ï¤Ô˘Ó Î¿ıÂ ËÌ¤Ú· ¤Ó· Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈÔ
Û‹ÚÈ·Ï ÛÙËÓ ÙËÏÂfiÚ·ÛË Î·È ‰ÂÓ Í¤ÚÔ˘Ó ·fi ÔÈÔ Î·Ó¿ÏÈ Ó· ÍÂÎÈ-
Ó‹ÛÔ˘Ó. ¶·›˙Ô˘Ó ÌÂ Ù· ÎÔ˘ÌÈ¿ Î·È Á˘Ú›˙Ô˘Ó ·fi Î·Ó¿ÏÈ ÛÂ
Î·Ó¿ÏÈ, ÁÈ·Ù› Î¿ÙÈ Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈÔ ‚Á·›ÓÂÈ ÛÂ Î¿ıÂ Î·Ó¿ÏÈ. ∂›Ó·È
ÂÎÏËÎÙÈÎfi! ∫·È ÂÛÂ›˜ Ï¤ÙÂ fiÙÈ ı· Î·Ù·ÔÏÂÌ‹ÛÂÙÂ ÙË ‰È·ÊıÔÚ¿
Î·È ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ; 

∫·È ·˘Ùfi ÛÂ ÌÈ· ∂˘ÚÒË Ô˘ Ë ∂˘Úˆ·˚Î‹ ∫ÂÓÙÚÈÎ‹ ∆Ú¿Â˙·
¤‰ˆÛÂ ÛÂ ¤Ó· ‚Ú¿‰˘ 350.000.000.000 Â˘ÚÒ ‰¿ÓÂÈÔ ÛÂ ¿ÏÏÂ˜
ÙÚ¿Â˙Â˜ ÛÙÈ˜ 17 ¢ÂÎÂÌ‚Ú›Ô˘ ÙÔ˘ 2007. ∫·È ·˘Ùfi ÙÔ ‰¿ÓÂÈÔ ÙÔ
¤‰ˆÛÂ ÌÂ ¯·ÌËÏfiÙÂÚÔ ÂÈÙfiÎÈÔ ·’ ·˘Ùfi Ô˘ ÈÛ¯‡ÂÈ ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿,
ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Ô˘ ··ÈÙÔ‡Ó ·fi ÙÔ˘˜ ∂˘Úˆ·›Ô˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜ Ó· ˙Ô˘Ó
ÌÂ 500 Î·È 600 Â˘ÚÒ. ∆ËÓ ›‰È· ÂÔ¯‹ ·˘Ù‹ Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ··ÈÙÂ›
·fi ÙÔÓ ·ÁÚfiÙË Ó· ˙ÂÈ ÌÂ 230 Â˘ÚÒ Î·È Î·Ì·ÚÒÓÂÈ Ô˘ ÙÔ˘
¤‰ˆÛÂ 30 Â˘ÚÒ ·Ú·¿Óˆ, fiÙ·Ó ÙÔ˘ ·›ÚÓÂÈ ·’ ·˘Ù‹Ó ÙË
ÊÔÚÔÏfiÁËÛË 1.000 Â˘ÚÒ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ. ¢›ÓÂÈ 260 Â˘ÚÒ Î·È 1.000
Â˘ÚÒ ·›ÚÓÂÈ ›Ûˆ ·fi ÙËÓ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ· ÙÔ˘ ·ÁÚfiÙË, ÁÈ·Ù› Ù· ·È-
‰È¿ ÙÔ˘ ·ÁÚfiÙË ‰ÂÓ Â›Ó·È ÍÂÎÔÌÌ¤Ó·. 

¶ÈÛÙÂ‡ÂÙÂ fiÙÈ ÙÔ ‰ÈÎfi ÌÔ˘ ÎfiÌÌ· Î·È ÂÁÒ ÚÔÛˆÈÎ¿ ı·
Û˘Ó·ÈÓ¤ÛÔ˘ÌÂ Û’ ·˘Ùfi ÙÔ ¤ÁÎÏËÌ·; 

∫·Ù·„ËÊ›˙Ô˘ÌÂ ÙÔ ÓÔÌÔÛ¯¤‰ÈÔ.
™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÒ.

(ÃÂÈÚÔÎÚÔÙ‹Ì·Ù· ·fi ÙËÓ Ù¤Ú˘Á· ÙÔ˘ ¶∞.™√.∫.)
¶ƒ√∂¢ƒ∂Àø¡ (∞Ó·ÛÙ¿ÛÈÔ˜ ¡ÂÚ¿ÓÙ˙Ë˜): ∂ ̆  ̄  · Ú È Û Ù Ô ‡ Ì Â ,

Î‡ÚÈÂ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÂ. 
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∫˘Ú›Â˜ Î·È Î‡ÚÈÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ, ‰¤¯ÂÛÙÂ ÛÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi Ó·
Ï‡ÛÔ˘ÌÂ ÙË Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË;

√§√π √π µ√À§∂À∆∂™: ª¿ÏÈÛÙ·, Ì¿ÏÈÛÙ·.
ªÂ ÙË Û˘Ó·›ÓÂÛË ÙÔ˘ ™ÒÌ·ÙÔ˜ Î·È ÒÚ· 00.30’ Ï‡ÂÙ·È Ë Û˘ÓÂ-

‰Ú›·ÛË ÁÈ· Û‹ÌÂÚ· ËÌ¤Ú· ∆ÂÙ¿ÚÙË 16 π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 2008 Î·È ÒÚ·
10.30’  ÌÂ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ÂÚÁ·ÛÈÒÓ ÙÔ˘ ™ÒÌ·ÙÔ˜: ÓÔÌÔıÂÙÈÎ‹ ÂÚÁ·-

Û›·: Û˘Ó¤¯ÈÛË ÙË˜ Û˘˙‹ÙËÛË˜ ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›-
Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ: «∫·Ù¿ÚÁËÛË ÊfiÚÔ˘ ÎÏËÚÔÓÔ-
ÌÈÒÓ Î·È ÁÔÓÈÎÒÓ ·ÚÔ¯ÒÓ –∞·ÏÏ·Á‹ ÚÒÙË˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜ -∂ÓÈ·›Ô
Ù¤ÏÔ˜ ·ÎÈÓ‹ÙˆÓ -∞ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË Ï·ıÚÂÌÔÚ›Ô˘ Î·˘Û›ÌˆÓ Î·È ÏÔÈ-
¤˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜», Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ ËÌÂÚ‹ÛÈ· ‰È¿Ù·ÍË Ô˘ ¤¯ÂÈ ‰È·-
ÓÂÌËıÂ›.
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Πρακτικά  Έκθεσης Διαρκούς Επιτροπής Οικονομικών 

Υποθέσεων, Ελληνικής Βουλής, 17-01-2008, επί του 

νομοσχεδίου «Συμφωνία Στρατηγικής Συνεργασίας 

μεταξύ της Ελληνικής Δημοκρατίας και των εταιρειών 

Microsoft Corporation, Microsoft Ireland Operation 

Limited και Microsoft Ελλάς» 

 



µ√À§∏ ∆ø¡ ∂§§∏¡ø¡
∏ã ∞¡∞£∂øƒ∏∆π∫∏ µ√À§∏
¶∂ƒπ√¢√™ πµã - ™À¡√¢√™ ∞ã
¢π∞ƒ∫∏™ ∂¶π∆ƒ√¶∏ √π∫√¡√ªπ∫ø¡ À¶√£∂™∂ø¡

∂∫£∂™∏

∆Ë˜ ¢È·ÚÎÔ‡˜ ∂ÈÙÚÔ‹˜ √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÀÔı¤ÛÂˆÓ ÛÙÔ Û¯¤‰ÈÔ Ófi-
ÌÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ «∫‡ÚˆÛË ™˘ÌÊˆ-
Ó›·˜ ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜
Î·È ÙˆÓ ∂Ù·ÈÚÂÈÒÓ Microsoft Corporation, Microsoft Ireland Operation
Limited Î·È ª¿ÈÎÚÔÛÔÊÙ ∂ÏÏ¿˜ ∞ÓÒÓ˘ÌË µÈÔÌË¯·ÓÈÎ‹ Î·È ∂ÌÔÚÈÎ‹
∂Ù·ÈÚÂ›· ¶ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Î·È ÀËÚÂÛÈÒÓ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜»

¶ƒ√™ ∆∏ µ√À§∏ ∆ø¡ ∂§§∏¡ø¡

∏ ¢È·ÚÎ‹˜ ∂ÈÙÚÔ‹ √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÀÔı¤ÛÂˆÓ Û˘Ó‹ÏıÂ ÛÙÈ˜ 16 Î·È
17 π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘  2008  ÛÂ ÙÚÂÈ˜ Û˘ÓÂ‰ÚÈ¿ÛÂÈ˜, ˘fi ÙËÓ ÚÔÂ‰Ú›· ÙÔ˘
¶ÚÔ¤‰ÚÔ˘ ·˘Ù‹˜, Î. ∞ı·Ó·Û›Ô˘ ªÔ‡Ú·, ÌÂ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ÙËÓ ÂÂÍÂÚ-
Á·Û›· Î·È ÂÍ¤Ù·ÛË ÙÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘  ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜
Î·È √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ «∫‡ÚˆÛË ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÌÂ-
Ù·Í‡ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙˆÓ ∂Ù·ÈÚÂÈÒÓ Microsoft
Corporation, Microsoft Ireland Operation Limited Î·È ª¿ÈÎÚÔÛÔÊÙ
∂ÏÏ¿˜ ∞ÓÒÓ˘ÌË µÈÔÌË¯·ÓÈÎ‹ Î·È ∂ÌÔÚÈÎ‹ ∂Ù·ÈÚÂ›· ¶ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Î·È
ÀËÚÂÛÈÒÓ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜».

™ÙË Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË ·Ú¤ÛÙËÛ·Ó ÔÈ ÀÊ˘Ô˘ÚÁÔ› √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √ÈÎÔ-
ÓÔÌÈÎÒÓ, Î.Î. πˆ¿ÓÓË˜ ¶··ı·Ó·Û›Ô˘ Î·È ¡ÈÎfiÏ·Ô˜ §¤ÁÎ·˜, Î·ıÒ˜
Î·È ·ÚÌfi‰ÈÔÈ ˘ËÚÂÛÈ·ÎÔ› ·Ú¿ÁÔÓÙÂ˜.  

∫·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙË˜ Û˘˙‹ÙËÛË˜ ÙÔ ÏfiÁÔ ¤Ï·‚·Ó Ô ∂ÈÛËÁËÙ‹˜ ÙË˜
¶ÏÂÈÔ„ËÊ›·˜, Î. ÃÚ‹ÛÙÔ˜ ™Ù·˚ÎÔ‡Ú·˜, Ô ∂ÈÛËÁËÙ‹˜ ÙË˜ ªÂÈÔ„Ë-
Ê›·˜, Î. ÃÚ›ÛÙÔ˜ µÂÚÂÏ‹˜, Ô ∂È‰ÈÎfi˜ ∞ÁÔÚËÙ‹˜ ÙÔ˘ ∫ÔÌÌÔ˘ÓÈÛÙÈÎÔ‡
∫fiÌÌ·ÙÔ˜ ∂ÏÏ¿‰·˜, Î. ∫ˆÓÛÙ·ÓÙ›ÓÔ˜ ∞Ï˘Û·Ó‰Ú¿ÎË˜, Ô ∂È‰ÈÎfi˜
∞ÁÔÚËÙ‹˜ ÙÔ˘ ™˘Ó·ÛÈÛÌÔ‡ ƒÈ˙ÔÛ·ÛÙÈÎ‹˜ ∞ÚÈÛÙÂÚ¿˜, Î. ∞ı·Ó¿-
ÛÈÔ˜ §Â‚¤ÓÙË˜, Ô ∂È‰ÈÎfi˜ ∞ÁÔÚËÙ‹˜ ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ √Úıfi‰ÔÍÔ˘ ™˘Ó·-
ÁÂÚÌÔ‡, Î. ∏Ï›·˜ ¶ÔÏ·Ù›‰Ë˜, Î·ıÒ˜ Î·È ÔÈ µÔ˘ÏÂ˘Ù¤˜ Î.Î. ∫ˆÓÛÙ·-
ÓÙ›ÓÔ˜ °Â›ÙÔÓ·˜, πˆ¿ÓÓË˜ ¢Ú·Á·Û¿ÎË˜, ª·˘ÚÔ˘‰‹˜ (ª¿ÎË˜) µÔÚ›-
‰Ë˜, £Âfi‰ˆÚÔ˜ ∫·Ú¿ÔÁÏÔ˘, πˆ¿ÓÓË˜ ª·ÓÈ¿ÙË˜, §Ô‡Î· ∫·ÙÛ¤ÏË,
¢ËÌ‹ÙÚÈÔ˜ ∫Ô˘ÛÂÏ¿˜, £Âfi‰ˆÚÔ˜ ¶¿ÁÎ·ÏÔ˜, ∂ÌÌ·ÓÔ˘‹Ï ∫ÂÊ·ÏÔ-
ÁÈ¿ÓÓË˜ Î·È ª·Ú›· ¢·Ì·Ó¿ÎË. 

∂›ÛË˜, ÚÔÛ‹Ïı·Ó Î·È ÂÍ¤ıÂÛ·Ó ÙÈ˜ ·fi„ÂÈ˜ ÙÔ˘˜, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ
ÙÔ ¿ÚıÚÔ 38 ÙÔ˘ ∫·ÓÔÓÈÛÌÔ‡ ÙË˜ µÔ˘Ï‹˜, ÔÈ Î.Î. ÃÚ‹ÛÙÔ˜ ∆Û¿ÁÎÔ˜,
¢ÈÂ˘ı‡ÓˆÓ ™‡Ì‚Ô˘ÏÔ˜ ÙË˜ Microsoft Hellas, ™·Ì ∑·Î¿Ú, ¢ÈÂ˘ı˘ÓÙ‹˜
Enterprise&Partner&Group, Microsoft Hellas, ¶·Ó·ÁÈÒÙ· ¶··Ú›‰Ô˘,
·ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙÔ˘ ™˘Ó‰¤ÛÌÔ˘ ∂È¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ Î·È ∂È-
ÎÔÈÓˆÓÈÒÓ ∂ÏÏ¿‰Ô˜ (™∂¶¶∂), ¶·Ó·ÁÈÒÙË˜ ∫Ú·ÓÈ‰ÈÒÙË˜, ÚfiÂ‰ÚÔ˜
ÙË˜ ŒÓˆÛË˜ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ ÃÚËÛÙÒÓ Î·È º›ÏˆÓ Linux, ¡ÈÎfiÏ·Ô˜ µ·ÛÈÏ¿-
ÎÔ˜, ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ ŒÓˆÛË˜ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ ÃÚËÛÙÒÓ Internet, ¡¤ÛÙˆÚ πˆ-
·ÓÓ›‰Ë˜ Î·È πˆ¿ÓÓË˜ ∫·Ùˆfi‰Ë˜, ÚfiÂ‰ÚÔ˜ Î·È ·ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜
∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ∂Ù·ÈÚÂ›·˜ ∂ÈÛÙËÌfiÓˆÓ Î·È ∂·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÒÓ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈ-
Î‹˜.



√ ∂ÈÛËÁËÙ‹˜ ÙË˜ ¶ÏÂÈÔ„ËÊ›·˜ ÂÈÛËÁ‹ıËÎÂ ÙËÓ „‹ÊÈÛË ÙÔ˘ ·ÓˆÙ¤-
Úˆ Û¯Â‰›Ô˘ ÓfiÌÔ˘, ÂÓÒ Ô ∂ÈÛËÁËÙ‹˜ ÙË˜ ªÂÈÔ„ËÊ›·˜, Ô ∂È‰ÈÎfi˜
∞ÁÔÚËÙ‹˜ ÙÔ˘ ∫ÔÌÌÔ˘ÓÈÛÙÈÎÔ‡ ∫fiÌÌ·ÙÔ˜ ∂ÏÏ¿‰·˜, Ô ∂È‰ÈÎfi˜ ∞ÁÔ-
ÚËÙ‹˜ ÙÔ˘ ™˘Ó·ÛÈÛÌÔ‡ ƒÈ˙ÔÛ·ÛÙÈÎ‹˜ ∞ÚÈÛÙÂÚ¿˜ Î·È Ô ∂È‰ÈÎfi˜
∞ÁÔÚËÙ‹˜ ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ √Úıfi‰ÔÍÔ˘ ™˘Ó·ÁÂÚÌÔ‡ ÙÔ Î·Ù·„‹ÊÈÛ·Ó. 

∆¤ÏÔ˜, Ë ¢È·ÚÎ‹˜ ∂ÈÙÚÔ‹ √ÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ÀÔı¤ÛÂˆÓ, ·ÊÔ‡ ¤Ï·‚Â
˘fi„Ë ÙÈ˜ ·ÁÔÚÂ‡ÛÂÈ˜ ÙˆÓ ∂ÈÛËÁËÙÒÓ, ÙˆÓ ∂È‰ÈÎÒÓ ∞ÁÔÚËÙÒÓ, Î·-
ıÒ˜ Î·È ÙˆÓ ÌÂÏÒÓ ÙË˜, ·Ô‰¤¯ÙËÎÂ, Î·Ù¿ ÏÂÈÔ„ËÊ›·, ÙÔ ˆ˜ ¿Óˆ
Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘, Î·Ù’ ·Ú¯‹Ó, Î·Ù¿ ¿ÚıÚÔ Î·È ÛÙÔ Û‡ÓÔÏfi ÙÔ˘ Î·È ÂÈÛË-
ÁÂ›Ù·È ÙËÓ „‹ÊÈÛ‹ ÙÔ˘ ·fi ÙË µÔ˘Ï‹, ˆ˜ ¤¯ÂÈ. 

2

∞ı‹Ó·, 17 π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 2008

√ ¶ƒ√∂¢ƒ√™ ∆∏™ ∂¶π∆ƒ√¶∏™                                                  ∏ °ƒ∞ªª∞∆∂∞™
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Αιτιολογική Έκθεση Νομοσχεδίου «Συμφωνία 

Στρατηγικής Συνεργασίας μεταξύ της Ελληνικής 

Δημοκρατίας και των εταιρειών Microsoft Corporation, 

Microsoft Ireland Operation Limited και Microsoft 

Ελλάς» 

 



∞π∆π√§√°π∫∏ ∂∫£∂™∏

ÛÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ «∫‡ÚˆÛË ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜
™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È
ÙˆÓ ∂Ù·ÈÚÂÈÒÓ Microsoft Corporation, Microsoft Ireland
Operation Limited Î·È ª¿ÈÎÚÔÛÔÊÙ ∂ÏÏ¿˜ ∞ÓÒÓ˘ÌË
µÈÔÌË¯·ÓÈÎ‹ Î·È ∂ÌÔÚÈÎ‹ ∂Ù·ÈÚÂ›· ¶ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Î·È ÀË-
ÚÂÛÈÒÓ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜»

∏ Û‡Ó·„Ë Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÌÂÙ·-
Í‡ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ Î·È ÙË˜ ‰ÈÂıÓÔ‡˜ ÂÙ·ÈÚÂ›-
·˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ Microsoft ÎÚ›ÓÂÙ·È ˆ˜ È‰È·›ÙÂÚ·
ÂˆÊÂÏ‹˜ ÁÈ· ÙËÓ Â›ÙÂ˘ÍË ÔÈÎÔÓÔÌÈÎfiÙÂÚˆÓ fiÚˆÓ ÚÔ-
Ì‹ıÂÈ·˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÁÈ· ÙÔ ∂ÏÏËÓÈÎfi ¢ËÌfiÛÈÔ, ÁÈ· ÙË ‰Ë-
ÌÈÔ˘ÚÁ›· ÚfiÛıÂÙˆÓ ÎÈÓ‹ÙÚˆÓ ·Ó¿Ù˘ÍË˜ ÙË˜ ÙÔÈÎ‹˜
‚ÈÔÌË¯·Ó›·˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ Î·È ÂÈÎÔÈÓˆ-
ÓÈÒÓ, ÁÈ· ÙËÓ ÂÓ›Û¯˘ÛË ÙË˜ ÂıÓÈÎ‹˜ æËÊÈ·Î‹˜ ™ÙÚ·ÙËÁÈ-
Î‹˜ ÌÂ ÚfiÛıÂÙÂ˜ ‰Ú¿ÛÂÈ˜ ‰È¿¯˘ÛË˜ ÙˆÓ Ó¤ˆÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔ-
ÁÈÒÓ È‰È·›ÙÂÚ· ÛÙËÓ ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ· Î·È ÙËÓ ÂÓ Á¤ÓÂÈ ÂÈÙ¿-
¯˘ÓÛË ÙË˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎ‹˜ ÔÚÂ›·˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜.

∂ÈÚfiÛıÂÙ· ÙˆÓ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ ˆÊÂÏÂÈÒÓ, ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ
ÙË˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÚÔ‚Ï¤ÔÓÙ·È ÔÏÏ·Ï¤˜
ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜ Î·È ÔÊ¤ÏË, Ô˘ ÂÚÈÁÚ¿ÊÔÓÙ·È ÛÙÈ˜ ·Ú·ÁÚ¿-
ÊÔ˘˜ 3.1.1 ¤ˆ˜ 3.2.2 Î·È 4.1 ¤ˆ˜ 4.5 Î·È Ô˘ ÂÈÙ·¯‡ÓÔ˘Ó
ÙËÓ Â›ÙÂ˘ÍË ÙˆÓ ÛÙfi¯ˆÓ ÙË˜ æËÊÈ·Î‹˜ ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜.

∏ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 3.1.1 ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÔÚ›˙ÂÈ ÙËÓ ÿ‰Ú˘ÛË
∫¤ÓÙÚÔ˘ ∫·ÈÓÔÙÔÌ›·˜, ÙÔ ÔÔ›Ô ı· ‰ÒÛÂÈ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ·
ÛÙËÓ ·Î·‰ËÌ·˚Î‹ ÎÔÈÓfiÙËÙ·, ÛÂ ÂÁ¯ÒÚÈÂ˜ ÂÙ·ÈÚÂ›Â˜ ÏÔÁÈ-
ÛÌÈÎÔ‡, ÛÂ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·Ù›Â˜ Î·È ÛÂ Ó¤Â˜ ·Ó·Ù˘ÛÛfiÌÂÓÂ˜
ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ (startups) Ó· ‰ÔÎÈÌ¿ÛÔ˘Ó, Ó· ÂÊ·ÚÌfiÛÔ˘Ó
ÈÏÔÙÈÎ¿ Î·È Ó· ÂÓÛˆÌ·ÙÒÛÔ˘Ó ÙËÓ ÙÂÏÂ˘Ù·›· Ï¤ÍË ÙË˜
ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜ ÛÙ· ÚÔ˚fiÓÙ· Î·È ÙÈ˜ Ï‡ÛÂÈ˜ ÙÔ˘˜. ¶ÚÔ‚Ï¤-
ÂÈ Â›ÛË˜ ÙË Û˘Ó‰ÚÔÌ‹ ÙË˜ Microsoft Ì¤Ûˆ ÙˆÓ Û˘ÁÁÂ-
ÓÒÓ ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ, ÛÙËÓ ·ÚÔ¯‹ Â˘Î·ÈÚÈÒÓ ÂÈÌfiÚÊˆ-
ÛË˜ ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ ÛÂ ¤Ó· ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎfi ÚfiÁÚ·ÌÌ· „Ë-
ÊÈ·ÎÒÓ ÁÓÒÛÂˆÓ, Î·ıÒ˜ Î·È ÙËÓ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ÙË˜ Û˘ÌÌÂ-
ÙÔ¯‹˜ ‰È‰·ÎÙÔÚÈÎÔ‡ ÊÔÈÙËÙ‹ ÛÙÔ ¶ÚfiÁÚ·ÌÌ· ∂ÍˆÙÂÚÈÎ‹˜
¤ÚÂ˘Ó·˜ ÙË˜ Microsoft. ™ÙËÓ ›‰È· ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ ÚÔ‚Ï¤Â-
Ù·È Ë Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹ ÌÂÏÒÓ ÙÌËÌ¿ÙˆÓ ÙË˜ ·ÓÒÙ·ÙË˜ ÂÎ·›-
‰Â˘ÛË˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Ì·˜ ·fi ÙÔ˘˜ ÙÔÌÂ›˜ ÙË˜ ÂÈÛÙ‹ÌË˜
ÙˆÓ ∏ÏÂÎÙÚÔÓÈÎÒÓ ÀÔÏÔÁÈÛÙÒÓ, ÙˆÓ ÌË¯·ÓÈÎÒÓ Î·È ÙˆÓ
Û˘ÛÙËÌ¿ÙˆÓ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ ÛÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ· MSDN Aca-
demic Alliance, Î·ıÒ˜ Î·È Ë Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÙË˜ Microsoft ÌÂ
¶·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈ·, Ì¤Ûˆ ÙË˜ ·ÚÔ¯‹˜ ˘ÏÈÎÔ‡ ÁÈ· ÙÈ˜ ·ÓÂÈ-
ÛÙËÌÈ·Î¤˜ ‚È‚ÏÈÔı‹ÎÂ˜, ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎfi ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎfi ˘ÏÈÎfi,
ÂÎ·›‰Â˘ÛË ÛÙÔ˘˜ ˘Â‡ı˘ÓÔ˘˜ ÙˆÓ ·ÓÂÈÛÙËÌÈ·ÎÒÓ ÂÚ-
Á·ÛÙËÚ›ˆÓ, Î·ıÒ˜ Î·È ÂÈ‰fiÌ·Ù· ÁÈ· ¤ÚÂ˘Ó· ÛÂ ·ÚÈÛÙÔ‡-
¯Ô˘˜ ‰È‰·ÎÙÔÚÈÎÔ‡˜ ÊÔÈÙËÙ¤˜.

™ÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙË˜ ›‰È·˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È ÙÔ ‰È-
Î·›ˆÌ· Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹˜ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÛÙÔ
¶ÚfiÁÚ·ÌÌ· «™˘ÓÂÚÁ¿ÙÂ˜ ÛÙË ª¿ıËÛË», ÙÔ ÔÔ›Ô ·Ú¤-
¯ÂÈ ÛÂ ‰·ÛÎ¿ÏÔ˘˜ Î·È Î·ıËÁËÙ¤˜ ‰ËÌÔÙÈÎÒÓ, Á˘ÌÓ·Û›ˆÓ
Î·È Ï˘ÎÂ›ˆÓ, ÛÂ ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙ¤˜ Û¯ÔÏÂ›ˆÓ Î·È ÛÂ Ì·ıËÙ¤˜
ÂÓÙfi˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜, fiÚÔ˘˜ ÁÈ· ÙËÓ ·ÚÔ¯‹ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜
ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË ‰ÂÍÈÔÙ‹ÙˆÓ ÛÂ Ó¤Â˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›Â˜ Î·È
Û¯ÂÙÈÎfi ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎfi ˘ÏÈÎfi. ∂›ÛË˜, ÔÚ›˙ÂÙ·È Ë ·Ó¿Ù˘ÍË
ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· ÙÔ˘ ¶ÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜ «Microsoft Unlimited
Potential», ÙÔ ÔÔ›Ô ÂÛÙÈ¿˙ÂÈ ÛÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË ‰ÂÍÈÔÙ‹ÙˆÓ
ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜ ÛÂ Ó¤Ô˘˜ Î·È ÂÓ‹ÏÈÎÂ˜ ÌÂ ÂÚÈÔÚÈÛÌ¤ÓÔ˘˜
fiÚÔ˘˜ Î·È ÚfiÛ‚·ÛË Ì¤Ûˆ ‰ËÌÔÙÈÎÒÓ ‹ ÎÔÈÓÔÙÈÎÒÓ ÙÂ-
¯ÓÔÏÔÁÈÎÒÓ Î·È ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎÒÓ Î¤ÓÙÚˆÓ. ∏ ÂÓ ÏfiÁˆ ·-
Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ ÚÔ‚Ï¤ÂÈ fiÙÈ Î·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÈÛ¯‡Ô˜ ÙË˜
™‡Ì‚·ÛË˜ ı· ·ÓÔ›ÍÔ˘Ó ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ‰¤Î· (10) Ù¤ÙÔÈ· ∫¤-
ÓÙÚ· ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·.

∂ÔÌ¤Óˆ˜, Ë ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 3.1.1 ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÚÔ-

ÛÊ¤ÚÂÈ ÔÏÏ¤˜ Î·È ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ ‰˘Ó·ÙfiÙËÙÂ˜ ÂÓ›Û¯˘ÛË˜
ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜ Î·È ÙË˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ ÛÙÔ˘˜ ÙÔÌÂ›˜ ÙˆÓ Ó¤ˆÓ
ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ Î·È ÂÈÎÔÈÓˆÓÈÒÓ ÁÈ· ÔÏ›-
ÙÂ˜ Î·È ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜, Î·È È‰È·›ÙÂÚ· ÛÙËÓ ¶ÂÚÈÊ¤ÚÂÈ·, Î·È
Û˘Ì‚¿ÏÏÂÈ ¤ÌÚ·ÎÙ· ÛÙËÓ Â›ÙÂ˘ÍË ÙÔ˘ ™Ùfi¯Ô˘ 1 «¶ÚÔ-
ÒıËÛË ÃÚ‹ÛË˜ ∆¶∂ ÛÂ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜», ÙÔ˘ ™Ùfi¯Ô˘ 3
«ÀÔÛÙ‹ÚÈÍË ÙÔ˘ ÎÏ¿‰Ô˘ ∆¶∂», ÙÔ˘ ™Ùfi¯Ô˘ 4 «¶ÚÔÒıË-
ÛË ÙË˜ ∂È¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·˜» Î·È ÙÔ˘ ™Ùfi¯Ô˘ 5 «µÂÏÙ›ˆ-
ÛË ÙË˜ ∫·ıËÌÂÚÈÓ‹˜ ˙ˆ‹˜ ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ ÌÂ ∆¶∂» ÙË˜ ÂÏ-
ÏËÓÈÎ‹˜ æËÊÈ·Î‹˜ ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ 2006-2013.

∏ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 3.1.2 ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÚÔ‚Ï¤ÂÈ ÙËÓ
·ÚÔ¯‹ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË˜ ·fi ÙË Microsoft ÛÙËÓ ∂ÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘-
‚¤ÚÓËÛË, ÌÂ ÙÂ¯ÓÔÁÓˆÛ›· ·fi ÂÍÂÈ‰ÈÎÂ˘Ì¤ÓÔ ÚÔÛˆÈÎfi
ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË „ËÊÈ·ÎÒÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜
‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË˜, ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ˘ÏÔÔ›ËÛË˜ ‰‡Ô (2) ÈÏÔÙÈ-
ÎÒÓ ÚÔÁÚ·ÌÌ¿ÙˆÓ. ∂ÈÚfiÛıÂÙ·, ÛÙËÓ ›‰È· ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ
ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È Ë ‰ˆÚÂ¿Ó ÚÔÛÊÔÚ¿ ·fi ÙË Microsoft
ÛÙÔ˘˜ √ÚÁ·ÓÈÛÌÔ‡˜ ∆ÔÈÎ‹˜ ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË˜ Î·È ÙÔ˘˜ ¢‹-
ÌÔ˘˜ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·, ÙˆÓ «∂ÚÁ·ÏÂ›ˆÓ ∂ÎÎ›ÓËÛË˜» (e-Go-
vernment Starter Kit) ÁÈ· ÙËÓ ∏ÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹ ¢È·Î˘‚¤ÚÓËÛË,
Î·ıÒ˜ Î·È Û¯ÂÙÈÎ‹ ÂÎ·›‰Â˘ÛË, ÂÓÒ ÂÈÚfiÛıÂÙ· ı· ÚÔ-
ÛÊÂÚıÔ‡Ó ÛÙË ¢ËÌfiÛÈ· ¢ÈÔ›ÎËÛË Û˘ÓÔÏÈÎ¿ ÂÓ‹ÓÙ· (50)
ÚÔ˚fiÓÙ·: «Visual Studio 2005 Professional ÌÂ Û˘Ó‰ÚÔÌ‹
MSDN Premium» Ô˘ ·ÔÙÂÏÔ‡ÓÙ·È ·fi ÂÚÁ·ÏÂ›· ·Ó¿-
Ù˘ÍË˜ Î·È ÙÂÎÌËÚ›ˆÛË ÁÈ· fiÏ· Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜ Microsoft,
Ù· ÔÔ›· Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË ı· ‰È·ÓÂ›ÌÂÈ ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ· ÛÂ Â-
Ó‹ÓÙ· (50) Î·Ù’ ·ÓÒÙ·ÙÔ fiÚÈÔ ÎÔÚ˘Ê·›Ô˘˜ ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈ-
ÛÙ¤˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ Ô˘ ÂÚÁ¿˙ÔÓÙ·È ÛÙË ¢ËÌfiÛÈ· ¢ÈÔ›ÎËÛË.

∂ÔÌ¤Óˆ˜, Ë ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 3.1.2 ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÚÔ-
ÛÊ¤ÚÂÈ ÛÙËÓ ∂ÏÏËÓÈÎ‹ ¢ËÌfiÛÈ· ¢ÈÔ›ÎËÛË ÂÍÂÈ‰ÈÎÂ˘Ì¤ÓË
ÙÂ¯ÓÔÁÓˆÛ›· Î·È ‰˘Ó·ÙfiÙËÙÂ˜ ÁÈ· Ù·¯‡ÙÂÚË Î·È ·ÔÙÂÏÂ-
ÛÌ·ÙÈÎfiÙÂÚË ·Ó¿Ù˘ÍË „ËÊÈ·ÎÒÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÁÈ· ÔÏ›ÙÂ˜
Î·È ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜, Û˘Ì‚¿ÏÏÔÓÙ·˜ ÛÙËÓ Â›ÙÂ˘ÍË ÙÔ˘ ™Ùfi-
¯Ô˘ 2 «∞Ó¿Ù˘ÍË „ËÊÈ·ÎÒÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÚÔ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹-
ÛÂÈ˜» Î·È ÙÔ˘ ™Ùfi¯Ô˘ 6 «∞Ó¿Ù˘ÍË „ËÊÈ·ÎÒÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ
ÁÈ· ÙÔÓ ÔÏ›ÙË» ÙË˜ æËÊÈ·Î‹˜ ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜.

∏ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 3.1.3 ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÔÚ›˙ÂÈ fiÙÈ Ë Micro-
soft ı· ·Ú¤¯ÂÈ ÚˆÙfiÙ˘Ô Û¯¤‰ÈÔ ÁÈ· ÙË ‚¤ÏÙÈÛÙË ·Ó¿-
Ù˘ÍË Î·È ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙˆÓ ·‰ÂÈÒÓ ¯Ú‹ÛË˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡
Microsoft, ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ·ÔÎÙ¿ Ì¤Ûˆ ‰È·ÁˆÓÈÛÌÒÓ Ë ∂ÏÏË-
ÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË, ÒÛÙÂ Ó· ÌÂÁÈÛÙÔÔÈËıÔ‡Ó Ù· ˆÊÂÏ‹Ì·-
Ù· ÙË˜ ¢ËÌfiÛÈ·˜ ¢ÈÔ›ÎËÛË˜, ÂÓÒ ı· ·Ú¤¯ÂÈ, Ì¤Ûˆ ÙˆÓ
Û˘ÁÁÂÓÒÓ ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ Î·È ¯ˆÚ›˜ ¯Ú¤ˆÛË, ÂÎ·›‰Â˘ÛË
ÁÈ· Ù· Ï¤ÔÓ ÚfiÛÊ·Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÛÙÔ ÙÂ¯ÓÈ-
Îfi ÚÔÛˆÈÎfi Ô˘ ı· ˘Ô‰ÂÈ¯ıÂ› ·fi ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË.
∂ÈÏ¤ÔÓ, Ì¤Ûˆ ÙË˜ È‰›·˜ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘, ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È fiÙÈ
Ë Microsoft ı· ‰ÈÎ·ÈÔ‡Ù·È Ó· ÂÂÎÙÂ›ÓÂÈ ÙË Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹ ÙË˜
∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÛÙÔ ¶ÚfiÁÚ·ÌÌ· ∫˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹˜
∞ÛÊ¿ÏÂÈ·˜ ÛÂ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÎÚ·ÙÈÎ¤˜ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎ¤˜ ÌÔÓ¿-
‰Â˜ ‹/Î·È ˘ËÚÂÛ›Â˜, ¤Ú·Ó ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ÛˆÙÂÚÈ-
ÎÒÓ, ÙÔ ÔÔ›Ô Û˘ÌÌÂÙ¤¯ÂÈ Â› ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ
ÚfiÁÚ·ÌÌ·.

∂ÔÌ¤Óˆ˜, Ë ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 3.1.3 ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÚÔ-
ÛÊ¤ÚÂÈ ÛÙËÓ ∂ÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ÌÂÁÈ-
ÛÙÔÔ›ËÛË˜ ÙˆÓ ˆÊÂÏËÌ¿ÙˆÓ Ô˘ ÚÔÎ‡ÙÔ˘Ó ·fi ÙËÓ
·fiÎÙËÛË ·‰ÂÈÒÓ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ Microsoft Ì¤Ûˆ ‰È·ÁˆÓÈÛÙÈ-
ÎÒÓ ‰È·‰ÈÎ·ÛÈÒÓ, ÂÓÒ ÂÓÈÛ¯‡ÂÈ ÙËÓ ÚfiÛ‚·ÛË ÙË˜ ∂ÏÏË-
ÓÈÎ‹˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÛÙÔÓ ËÁ·›Ô ÎÒ‰ÈÎ· ÔÚÈÛÌ¤ÓˆÓ ÚÔ˚fi-
ÓÙˆÓ Microsoft, ‚ÔËıÒÓÙ·˜ ÛÙËÓ ÂÎÙ›ÌËÛË ÙË˜ ·ÛÊ¿-
ÏÂÈ·˜ ÙˆÓ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Î·È Û˘Ì‚¿ÏÏÔÓÙ·˜ ÛÙËÓ Â›ÙÂ˘ÍË
ÙÔ˘ ™Ùfi¯Ô˘ 2 «∞Ó¿Ù˘ÍË „ËÊÈ·ÎÒÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ÚÔ˜ ÂÈ-
¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜» Î·È ÙÔ˘ ™Ùfi¯Ô˘ 6 «∞Ó¿Ù˘ÍË „ËÊÈ·ÎÒÓ ˘Ë-
ÚÂÛÈÒÓ ÁÈ· ÙÔÓ ÔÏ›ÙË» ÙË˜ æËÊÈ·Î‹˜ ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ÙË˜
¯ÒÚ·˜.

∏ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 3.2.1 ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÚÔ‚Ï¤ÂÈ ÙËÓ



·ÚÔ¯‹ ·fi ÙË Microsoft ˘ËÚÂÛÈÒÓ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË˜ ÙË˜
Â·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÎ‹˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜, ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÒÓÙ·˜ Â˘Î·ÈÚ›Â˜
·Ó¿Ù˘ÍË˜ ÛÙÔ˘˜ ¶ÈÛÙÔÔÈËÌ¤ÓÔ˘˜ ™˘ÓÂÚÁ¿ÙÂ˜ ÙË˜,
ÒÛÙÂ Ó· Â›Ó·È ÛÂ ı¤ÛË Ó· ÂÈÙ‡¯Ô˘Ó ¤Ó· Â›Â‰Ô ÔÈfiÙË-
Ù·˜ ·Ó¿ÏÔÁÔ ÌÂ Ù· ‚ÈÔÌË¯·ÓÈÎ¿ ÚfiÙ˘·, ˘fi ÙÈ˜ ÚÔ¸-
Ôı¤ÛÂÈ˜ Ô˘ ı· Û˘ÌÊˆÓËıÔ‡Ó ÌÂ Î¿ıÂ ¤Ó·Ó ·fi ÙÔ˘˜
¶ÈÛÙÔÔÈËÌ¤ÓÔ˘˜ ™˘ÓÂÚÁ¿ÙÂ˜. ∂ÈÏ¤ÔÓ, Ë Microsoft ı·
·Ú¤¯ÂÈ Â˘Î·ÈÚ›Â˜ Â·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÎ‹˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜ ÛÙÈ˜ ÙÔÈ-
Î¤˜ ÎÔÈÓfiÙËÙÂ˜ ∞ÓÂÍ¿ÚÙËÙˆÓ ∫·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙÒÓ §ÔÁÈÛÌÈ-
ÎÔ‡ Î·È ™˘ÓÂÚÁ·ÙÒÓ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· Ì¤Ûˆ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜,
ÂÎ‰fiÛÂˆÓ Î·È ¿ÏÏˆÓ Û¯ÂÙÈÎÒÓ ‰Ú·ÛÙËÚÈÔÙ‹ÙˆÓ ÂÛÙÈ·-
ÛÌ¤ÓˆÓ ÛÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË Ï‡ÛÂˆÓ ÁÈ· ÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ÙÔÌ¤·.

∏ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 3.2.2 ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÚÔ‚Ï¤ÂÈ ÙËÓ
˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ÂÏÏËÓÈÎÒÓ ªÈÎÚÔÌÂÛ·›ˆÓ ∂È¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ
(ª/ª∂), Ì¤Ûˆ ÙË˜ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›·˜ ·fi ÙË Microsoft ÙÔ˘ ¶ÚÔ-
ÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜ «∂˘ÚˆÏ¿ÓÔ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜» (European Union
Grants Advisor - «EUGA»), ÌÈ· ‰È·‰ÈÎÙ˘·Î‹ ‡ÏË ÁÈ· ÙÈ˜
ÌÈÎÚ¤˜ Î·È ÌÂÛ·›Â˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜. ∆Ô «∂˘ÚˆÏ¿ÓÔ ∞Ó¿-
Ù˘ÍË˜» ı· Û˘Ì‚¿ÏÂÈ ÛÙË Û˘ÓÂÈ‰ËÙÔÔ›ËÛË Î·È ÙËÓ Î·Ï‡-
ÙÂÚË Î·Ù·ÓfiËÛË ·fi ÙËÓ ÏÂ˘Ú¿ ÙˆÓ ª/ª∂ ÙˆÓ ‰˘Ó·ÙÔ-
Ù‹ÙˆÓ ÂÈ‰fiÙËÛË˜ ·fi ÙËÓ ∂.∂., Î·È ı· ·Ú¤¯ÂÈ Î·ıÔ‰‹-
ÁËÛË ÁÈ· ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›· Î·Ù¿ıÂÛË˜ ·ÈÙ‹ÛÂˆÓ.

∆fiÛÔ Ë ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 3.2.1 fiÛÔ Î·È Ë ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ˜ 3.2.2
ÚÔÛÊ¤ÚÔ˘Ó ÛÙÈ˜ ÂÏÏËÓÈÎ¤˜ ªÈÎÚÔÌÂÛ·›Â˜ ∂È¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜
Ó¤Â˜ Â˘Î·ÈÚ›Â˜ ÂÓËÌ¤ÚˆÛË˜, ÚfiÛ‚·ÛË ÛÙË ‰ÈÂıÓ‹ ÙÂ-
¯ÓÔÁÓˆÛ›· Î·È ‚ÂÏÙÈˆÌ¤ÓË ÏËÚÔÊfiÚËÛË Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÈ˜
‰˘Ó·ÙfiÙËÙÂ˜ ÂÈ‰ÔÙ‹ÛÂˆÓ ‰Ú¿ÛÂˆÓ ·fi ÙËÓ ∂.∂., ÂÓÈ-
Û¯‡ÔÓÙ·˜ ÙËÓ ·ÍÈÔÔ›ËÛË ÙˆÓ Ó¤ˆÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ ÏËÚÔ-
ÊÔÚÈÎ‹˜ Î·È ÂÈÎÔÈÓˆÓÈÒÓ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ ™Ùfi¯Ô 1 «¶ÚÔ-
ÒıËÛË ÃÚ‹ÛË˜ ∆¶∂ ÛÂ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜» ÙË˜ æËÊÈ·Î‹˜
™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜.

√È ·Ú¿ÁÚ·ÊÔÈ 4.1 ¤ˆ˜ Î·È 4.5 ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÔÚ›˙Ô˘Ó
fiÙÈ ı· ·Ú·Û¯ÂıÂ› ·fi ÙË Microsoft ÛÙËÓ ∂ÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤Ú-
ÓËÛË ÙÂ¯ÓÔÁÓˆÛ›· Î·È Û˘Ó‰ÚÔÌ‹ ÛÂ Î¿ıÂ ÚÔÛ¿ıÂÈ·
ÂÓËÌ¤ÚˆÛË˜ ÙÔ˘ Â˘Ú¤ˆ˜ ÎÔÈÓÔ‡ Î·È ÙˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ
·Ó·ÊÔÚÈÎ¿ ÌÂ ÙË ÓÔÌÔıÂÛ›· ÂÚ› ÚÔÛÙ·Û›·˜ ‰ÈÎ·ÈˆÌ¿-
ÙˆÓ ÓÂ˘Ì·ÙÈÎ‹˜ È‰ÈÔÎÙËÛ›·˜, Î·ıÒ˜ Î·È Û˘Ì‚ÔÏ‹ ÛÙÔ
Û¯Â‰È·ÛÌfi ·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎ‹˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›·˜ ‰È·¯Â›ÚÈÛË˜ ÏÔ-
ÁÈÛÌÈÎÔ‡, ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ‰ÈÂ˘ÎÔÏ‡ÓÂÈ ÙËÓ Î·Ï‡ÙÂÚË ‰È·-
¯Â›ÚÈÛË ÙÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› Ë ∫˘‚¤ÚÓËÛË.

∂ÔÌ¤Óˆ˜ ÔÈ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔÈ 4.1 ¤ˆ˜ Î·È 4.5 Û˘Ì‚¿ÏÏÔ˘Ó
ÛÙËÓ ÚÔÛ¿ıÂÈ· ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÁÈ· ÙËÓ
ÚÔÛÙ·Û›· ÙˆÓ ÓÂ˘Ì·ÙÈÎÒÓ ‰ÈÎ·ÈˆÌ¿ÙˆÓ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ
ÙÈ˜ ÎÂ›ÌÂÓÂ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙË˜ ÓÔÌÔıÂÛ›·˜ ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰·˜ Î·È
ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜, Î·ıÒ˜ Î·È ÛÙËÓ Î·Ù·ÔÏ¤ÌËÛË
·Ú·‚·ÙÈÎÒÓ Ú·ÎÙÈÎÒÓ Ô˘ ·ÊÔÚÔ‡Ó ÛÙË ‰È·Î›ÓËÛË ·-
Ú¿ÓÔÌÔ˘ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡. ∂ÈÚfiÛıÂÙ· Î·ıÈÛÙÔ‡Ó ‰˘Ó·Ù‹
ÙËÓ ·Ô‰ÔÙÈÎfiÙÂÚË ÔÚÁ¿ÓˆÛË ÙˆÓ Û˘ÛÙËÌ¿ÙˆÓ ÙË˜ ¢Ë-
ÌfiÛÈ·˜ ¢ÈÔ›ÎËÛË˜ Î·È ‰ÈÂ˘ÎÔÏ‡ÓÔ˘Ó ÙË ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ ÂÍÔÈÎÔ-
ÓfiÌËÛË ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÒÓ fiÚˆÓ, ÏfiÁˆ Î·Ï‡ÙÂÚˆÓ ‰È·‰ÈÎ·-
ÛÈÒÓ Î·Ù·ÁÚ·Ê‹˜ Î·È ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔ‡, ˆÊÂÏÒÓÙ·˜ ÙÔ
∂ÏÏËÓÈÎfi ¢ËÌfiÛÈÔ.

§·Ì‚¿ÓÔÓÙ·˜ ˘fi„Ë fiÙÈ ·ÚfiÌÔÈÂ˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ¤˜ Û˘Ì-
ÊˆÓ›Â˜ ¤¯Ô˘Ó Û˘Ó·ÊıÂ› ·fi ÔÏÏ¤˜ Â˘Úˆ·˚Î¤˜ ¯ÒÚÂ˜,
fiˆ˜ ÂÓ‰ÂÈÎÙÈÎ¿ Ë ªÂÁ¿ÏË µÚÂÙ·Ó›·, Ë °ÂÚÌ·Ó›·, Ë πÛ·-
Ó›·, Ë ºÈÓÏ·Ó‰›·, Ë ∆ÛÂ¯›·, Ë √˘ÁÁ·Ú›·, Ë ™ÏÔ‚·Î›·, Ë
√˘ÎÚ·Ó›·, Ë ∂ÛıÔÓ›·, Ë ƒÔ˘Ì·Ó›·, Ë ¶°¢ª Î.Ï., Ë ∂ÏÏË-
ÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ¤Ù˘¯Â ÙË Û‡Ó·„Ë Û˘ÌÊˆÓ›·˜ ÌÂ ÙËÓ
ÔÔ›· ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÔÓÙ·È ÚÔÓÔÌÈ·ÎÔ› ÔÈÎÔÓÔÌÈÎÔ› fiÚÔÈ
·fiÎÙËÛË˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÁÈ· ÙÔ ∂ÏÏËÓÈÎfi ¢ËÌfiÛÈÔ, ÏfiÁˆ
Â›ÙÂ˘ÍË˜ Î·Ï‡ÙÂÚˆÓ ÙÂÏÈÎÒÓ ÙÈÌÒÓ, ÏfiÁˆ ÔÈÎÔÓÔÌÈÒÓ
ÎÏ›Ì·Î·˜. ∏ ¤ÎÙˆÛË ·fi ÙÈ˜ ˘ÊÈÛÙ¿ÌÂÓÂ˜ Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ¤˜
ÙÈÌ¤˜ ÌÔÚÂ› Ó· Êı¿ÛÂÈ ÙÔ 20%, ·Ó·ÏfiÁˆ˜ ÙÔ˘ fiÁÎÔ˘

ÚÔÌËıÂÈÒÓ Ô˘ ı· Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈËıÂ› ˘fi ÙËÓ ÚÔ¸fiıÂ-
ÛË Ù‹ÚËÛË˜ ÙˆÓ ÎÂ›ÌÂÓˆÓ ‰È·Ù¿ÍÂˆÓ ÙË˜ ÓÔÌÔıÂÛ›·˜ ÙË˜
∂ÏÏ¿‰·˜ Î·È ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜ Î·È ÙˆÓ ‰È·‰ÈÎ·-
ÛÈÒÓ Û¯ÂÙÈÎÒÓ ÌÂ ÙÈ˜ ‰ËÌfiÛÈÂ˜ ÚÔÌ‹ıÂÈÂ˜, ·ÏÏ¿ Î·È ÛÂ
Û˘Ó¿ÚÙËÛË ÌÂ ÌÂÏÏÔÓÙÈÎ¤˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÙÔ˘ ‰ËÌfiÛÈÔ˘ ÙÔ-
Ì¤·. ∂ÈÚfiÛıÂÙ·, Ì¤Ûˆ ÙË˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ Ë ∂ÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘-
‚¤ÚÓËÛË ı· ‰È·¯ÂÈÚÈÛÙÂ› ·Ô‰ÔÙÈÎfiÙÂÚ· ÙÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi
Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÛÙÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ÙÔÌ¤·, ·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÒ-
ÓÙ·˜ ÙËÓ ·fiÎÙËÛË ·‰ÂÈÒÓ ¯Ú‹ÛË˜ Î·È ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÔÓÙ·˜
ÙËÓ ·fiÎÙËÛË Ó¤ˆÓ ÂÎ‰fiÛÂˆÓ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡, ¯ˆÚ›˜ Úfi-
ÛıÂÙÂ˜ ÂÈ‚·Ú‡ÓÛÂÈ˜. ∆· ·Ú·¿Óˆ ÂÍÂÈ‰ÈÎÂ‡ÔÓÙ·È ÛÙËÓ
Ù¤Ù·ÚÙË ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ ÙË˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ Û˘ÌÊˆÓ›·˜ Ï·›-
ÛÈÔ.

∂ÎÙÈÌ¿Ù·È fiÙÈ ÏfiÁˆ ÙË˜ ˘ÏÔÔ›ËÛË˜ ÔÏÏÒÓ ‰Ú¿ÛÂˆÓ
ÙË˜ æËÊÈ·Î‹˜ ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ·ÏÏ¿ Î·È ÙË˜ ÛÙ·‰È·Î‹˜
ÂÓÂÚÁÔÔ›ËÛË˜ ÙÔ˘ ‰ÈÎÙ‡Ô˘ «™‡˙Â˘ÍÈ˜», ÙÔ ÔÔ›Ô ı· ‰Ë-
ÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ Ó¤Â˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÁÈ· Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· ·˘ÙÔÌ·ÙÈÛÌÔ‡
ÁÚ·ÊÂ›Ô˘ Î·È „ËÊÈ·Î¤˜ ˘ÔÁÚ·Ê¤˜, ı· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁËıÔ‡Ó
·Ó¿ÁÎÂ˜ ·ÚÂÌÊÂÚÒÓ ˘Ô‰ÔÌÒÓ ÌÂ ÙÈ˜ ·Ú·¿Óˆ, ÛÙÔÓ
Â˘Ú‡ÙÂÚÔ ‰ËÌfiÛÈÔ ÙÔÌ¤·.

§fiÁˆ ÙˆÓ ·Ú·¿Óˆ, Ë ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ Û˘ÌÊˆÓ›· Ô˘ Û˘-
Ó‹„Â Ë ∂ÏÏËÓÈÎ‹ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÂÎÙÈÌ¿Ù·È ˆ˜ ¯Ú‹ÛÈÌË Î·È
ÂˆÊÂÏ‹˜, Î·ıÒ˜ Û˘Ó‰˘¿˙ÂÈ ¿ÌÂÛ· ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿ ÔÊ¤ÏË
Î·È ÂÎÙÒÛÂÈ˜ ÌÂ ÂÈÚfiÛıÂÙ· ·ÓÙ·Ô‰ÔÙÈÎ¿ ÔÊ¤ÏË ÁÈ·
ÙÔ ∂ÏÏËÓÈÎfi ¢ËÌfiÛÈÔ, ¯ˆÚ›˜ Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› Î·Ì›· ÂÈÏ¤-
ÔÓ ‰¤ÛÌÂ˘ÛË ÁÈ’ ·˘Ùfi, ¤Ú·Ó ÙË˜ ·ÍÈÔÔ›ËÛË˜ ÙˆÓ ÚÔ-
ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌ¤ÓˆÓ Î·È ÂÎÙÈÌÒÌÂÓˆÓ ÚÔÌËıÂÈÒÓ ÙÔ˘ ÛÂ
Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· ·˘ÙÔÌ·ÙÈÛÌÔ‡ ÁÚ·ÊÂ›Ô˘.

∞ı‹Ó·, 10  π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 2008

√  À¶√Àƒ°√™

√π∫√¡√ªπ∞™ 
∫∞π  √π∫√¡√ªπ∫ø¡

°.  ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜

™Ã∂¢π√ ¡√ª√À

∫‡ÚˆÛË ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÌÂÙ·-
Í‡ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙˆÓ ∂Ù·ÈÚÂÈÒÓ Micr-
osoft Corporation, Microsoft Ireland Operation Limited
Î·È ª¿ÈÎÚÔÛÔÊÙ ∂ÏÏ¿˜ ∞ÓÒÓ˘ÌË µÈÔÌË¯·ÓÈÎ‹ Î·È
∂ÌÔÚÈÎ‹ ∂Ù·ÈÚÂ›· ¶ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Î·È ÀËÚÂÛÈÒÓ ¶ÏËÚÔ-
ÊÔÚÈÎ‹˜

ÕÚıÚÔ ÚÒÙÔ

∫˘ÚÒÓÂÙ·È Î·È ·ÔÎÙ¿ ÈÛ¯‡ ÓfiÌÔ˘ Ë ™˘ÌÊˆÓ›· ™ÙÚ·ÙË-
ÁÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜, Ô˘ ˘ÔÁÚ¿ÊËÎÂ ÛÙË µ·ÚÎÂÏÒÓË
ÙËÓ 1Ë ºÂ‚ÚÔ˘·Ú›Ô˘ 2006, ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔ-
ÎÚ·Ù›·˜ ·Ê’ ÂÓfi˜ Î·È ÙˆÓ ÂÙ·ÈÚÂÈÒÓ Microsoft Corporati-
on, Microsoft Ireland Operation Limited Î·È ª¿ÈÎÚÔÛÔÊÙ
∂ÏÏ¿˜ ∞ÓÒÓ˘ÌË µÈÔÌË¯·ÓÈÎ‹ Î·È ∂ÌÔÚÈÎ‹ ∂Ù·ÈÚÂ›·
¶ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Î·È ÀËÚÂÛÈÒÓ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ ·Ê’ ÂÙ¤ÚÔ˘ , ÙÔ
ÎÂ›ÌÂÓÔ ÙË˜ ÔÔ›·˜ ·ÎÔÏÔ˘ıÂ› ÛÙ· ÂÏÏËÓÈÎ¿ Î·È ÛÙ· ·Á-
ÁÏÈÎ¿:
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ÕÚıÚÔ ‰Â‡ÙÂÚÔ
ŒÓ·ÚÍË ÈÛ¯‡Ô˜

∏ ÈÛ¯‡˜ ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ·Ú¯›˙ÂÈ ·fi ÙË ‰ËÌÔÛ›Â˘Û‹ ÙÔ˘
ÛÙËÓ ∂ÊËÌÂÚ›‰· ÙË˜ ∫˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆ˜.

∞ı‹Ó·, 10  π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 2008

√  À¶√Àƒ°√™

√π∫√¡√ªπ∞™ 
∫∞π  √π∫√¡√ªπ∫ø¡

°.  ∞ÏÔÁÔÛÎÔ‡ÊË˜

∞ÚÈıÌ. 3/1/2008

∂∫£∂™∏
°ÂÓÈÎÔ‡ §ÔÁÈÛÙËÚ›Ô˘ ÙÔ˘ ∫Ú¿ÙÔ˘˜ 
(¿ÚıÚÔ 75 ·Ú. 1 ÙÔ˘ ™˘ÓÙ¿ÁÌ·ÙÔ˜)

ÛÙÔ Û¯¤‰ÈÔ ÓfiÌÔ˘ ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜ Î·È √È-
ÎÔÓÔÌÈÎÒÓ «∫‡ÚˆÛË ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·-
Û›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙˆÓ ∂Ù·È-
ÚÂÈÒÓ Microsoft Corporation, Microsoft Ireland Operati-
on Limited Î·È ª¿ÈÎÚÔÛÔÊÙ ∂ÏÏ¿˜ ∞ÓÒÓ˘ÌË µÈÔÌË¯·ÓÈ-
Î‹ Î·È ∂ÌÔÚÈÎ‹ ∂Ù·ÈÚÂ›· ¶ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Î·È ÀËÚÂÛÈÒÓ
¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜»

ªÂ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ ˘fi „‹ÊÈÛË ÓfiÌÔ˘ Î˘ÚÒÓÂÙ·È Ë
™˘ÌÊˆÓ›· ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ (ÛÙÔ ÂÍ‹˜ «Û‡Ì‚·-
ÛË») Î·È ÙÔ Û˘ÓËÌÌ¤ÓÔ ÛÂ ·˘Ù‹Ó ·Ú¿ÚÙËÌ·, Ô˘ ˘Ô-
ÁÚ¿ÊÙËÎÂ ÛÙË µ·ÚÎÂÏÒÓË ÙËÓ 1Ë ºÂ‚ÚÔ˘·Ú›Ô˘ 2006, ÌÂ-
Ù·Í‡ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ·Ê’ ÂÓfi˜ Î·È ÙˆÓ ÂÙ·È-
ÚÂÈÒÓ «Microsoft Corporation», «Microsoft Ireland Operati-
on Limited» (MIOL) Î·È «ª¿ÈÎÚÔÛÔÊÙ ∂ÏÏ¿˜ ∞ÓÒÓ˘ÌË
µÈÔÌË¯·ÓÈÎ‹ Î·È ∂ÌÔÚÈÎ‹ ∂Ù·ÈÚÂ›· ¶ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Î·È ÀË-
ÚÂÛÈÒÓ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜» ·Ê’ ÂÙ¤ÚÔ˘ Î·È ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›· ÂÈ-
‰ÈÒÎÂÙ·È, ÌÂÙ·Í‡ ¿ÏÏˆÓ, Ë ‚ÂÏÙ›ˆÛË ÙË˜ ¯Ú‹ÛË˜ ÙˆÓ ∆Â-
¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ ¶ÏËÚÔÊÔÚ›·˜ Î·È ∂ÈÎÔÈÓˆÓ›·˜ (T¶E) ÛÙ·
Ï·›ÛÈ· ÙË˜ ¢ËÌfiÛÈ·˜ ¢ÈÔ›ÎËÛË˜ Î·È ÙˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈ-
ÎÒÓ Û¯Â‰›ˆÓ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·, Î·ıÒ˜ Î·È Ë ÚÔÒıËÛË ÙˆÓ
˘ËÚÂÛÈÒÓ ÙË˜ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÛÙË ¯ÒÚ·.
∂È‰ÈÎfiÙÂÚ·:

1. ¢›ÓÂÙ·È Ë ¤ÓÓÔÈ· ÙˆÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÌÂÓˆÓ fiÚˆÓ ÙË˜
Û‡Ì‚·ÛË˜ fiˆ˜ «¶ÈÛÙÔÔÈËÌ¤ÓÔÈ ™˘ÓÂÚÁ¿ÙÂ˜», «¢ËÌfi-
ÛÈ· ¢ÈÔ›ÎËÛË», «™˘Ó·ÏÏ·ÎÙÈÎ¤˜ ™˘Ì‚¿ÛÂÈ˜», «∂È¯ÂÈÚË-
ÛÈ·Î‹ ™‡Ì‚·ÛË (Enterprise Agreement) ÙË˜ Microsoft»,
«™˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ ÀËÚÂÛÈÒÓ ÙË˜ Microsoft». (·Ú. 1)

2. ∞ÔÙ˘ÒÓÂÙ·È Ô ÛÎÔfi˜ ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ Î·È ÔÚ›˙ÂÙ·È
fiÙÈ Ë «Microsoft Ireland Operation Limited» (MIOL) Î·È Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË ı· ÚÔ‚Ô‡Ó ÛÙÈ˜ ··Ú·›ÙËÙÂ˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜ ÁÈ·
ÙËÓ ÚÔÌ‹ıÂÈ· ÙË˜ ¢ËÌfiÛÈ·˜ ¢ÈÔ›ÎËÛË˜ ÌÂ ¿‰ÂÈÂ˜ ¯Ú‹-
ÛË˜ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ Microsoft, Î·Ù¿ Ù· ÔÚÈ˙fiÌÂÓ·
ÛÙËÓ ¶·Ú¿ÁÚ·ÊÔ 4.5 ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜. (·Ú. 2)

3. ·) ªÓËÌÔÓÂ‡ÔÓÙ·È ÔÈ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›Â˜ Î·È ÔÈ ˘Ô¯ÚÂÒ-
ÛÂÈ˜ ÙË˜ Microsoft, Microsoft Hellas Î·È MIOL, Ô˘ ÂÚÈ-
Ï·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ÙËÓ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ÙË˜ ¢ËÌfiÛÈ·˜ ¢ÈÔ›ÎËÛË˜ Î·È
ÙÔ˘ π‰ÈˆÙÈÎÔ‡ ∆ÔÌ¤·.

‚) ∂ÍÂÈ‰ÈÎÂ‡ÂÙ·È Ë ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ÙË˜ ¢ËÌfiÛÈ·˜ ¢ÈÔ›ÎË-
ÛË˜ ÛÙÔ˘˜ ·ÎfiÏÔ˘ıÔ˘˜ ÙÔÌÂ›˜:

ñ  ŒÚÂ˘Ó·˜ Î·È ∂Î·›‰Â˘ÛË˜, ÌÂ ÙËÓ ›‰Ú˘ÛË ∫¤ÓÙÚÔ˘
∫·ÈÓÔÙÔÌ›·˜, Ì¤Ûˆ ÙÔ˘ ÔÔ›Ô˘ Ë Microsoft Hellas ı· Û˘-
ÓÂÚÁ·ÛÙÂ› ÌÂ ÙËÓ ·Î·‰ËÌ·˚Î‹ ÎÔÈÓfiÙËÙ·, ÂÁ¯ÒÚÈÂ˜ ÂÙ·È-
ÚÂ›Â˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡, ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·Ù›Â˜ Î·È Ó¤Â˜ ·Ó·Ù˘ÛÛfiÌÂ-
ÓÂ˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜ (startups), ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÙÔ˘˜ ÂÈÙÚ¤-
„ÂÈ Ó· ‰ÔÎÈÌ¿ÛÔ˘Ó, Ó· ÂÊ·ÚÌfiÛÔ˘Ó ÈÏÔÙÈÎ¿ Î·È Ó· ÂÓ-
ÛˆÌ·ÙÒÛÔ˘Ó ÙËÓ ÙÂÏÂ˘Ù·›· Ï¤ÍË ÙË˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜ ÛÙ·
ÚÔ˚fiÓÙ· Î·È ÙÈ˜ Ï‡ÛÂÈ˜ ÙÔ˘˜. ∆Ô ∫¤ÓÙÚÔ ∫·ÈÓÔÙÔÌ›·˜ ı·
ÂÈÎÂÓÙÚˆıÂ› ÛÂ ÙÚÂÈ˜ (3) ÙÔÌÂ›˜: (i) ∆ËÓ ∞Ó¿Ù˘ÍË ¢ÂÍÈÔ-
Ù‹ÙˆÓ (Ì¤Ûˆ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ ÛÙÔ˘˜ ÙÔÌÂ›˜ ‰ÈÔ›ÎËÛË˜ ÂÈ-
¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ Î·È ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔ‡). (ii) ∆ËÓ ¶ÚÔÒıËÛË ™˘-
ÓÂÚÁ·ÛÈÒÓ (Ì¤Ûˆ Û˘ÓÂ‰Ú›ˆÓ Û˘ÓÂÚÁ·ÙÒÓ Î·È Û˘ÓÂÙ·ÈÚÈ-
ÛÌÒÓ), Î·È (iii) ∆ËÓ ¶ÚÔÒıËÛË ∫·ÈÓÔÙÔÌÈÒÓ (Ì¤Ûˆ ÏÂÈ-
ÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÂÚÁ·ÛÙËÚ›ˆÓ), ÂÓÒ ‰‡Ó·Ù·È, Â›ÛË˜, Ó· ¯ÚËÛÈ-
ÌÔÔÈËıÂ› ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÂÈÙÚ¤„ÂÈ ÛÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË Ó·
‰ÔÎÈÌ¿ÛÂÈ Î·È Ó· ÂÊ·ÚÌfiÛÂÈ ÈÏÔÙÈÎ¿ ÚÔËÁÌ¤ÓÂ˜ Ï‡-
ÛÂÈ˜, ÁÈ· Ó· ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ ÙÈ˜ ÈÔ Û‡Á¯ÚÔÓÂ˜ ˘ËÚÂÛ›Â˜
ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ‰È·Î˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÛÙÔ˘˜ ÔÏ›ÙÂ˜.

ñ  ∂ÈÌfiÚÊˆÛË˜ ÛÂ æËÊÈ·Î¤˜ °ÓÒÛÂÈ˜, Û˘Ó‰Ú¿ÌÔÓÙ·˜
ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË ÛÙËÓ ·ÚÔ¯‹ Â˘Î·ÈÚÈÒÓ ÂÈÌfiÚÊˆÛË˜
ÙÔ˘ Â˘Ú¤Ô˜ ÎÔÈÓÔ‡ ÛÂ ¤Ó· ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎfi ÚfiÁÚ·ÌÌ· „Ë-
ÊÈ·ÎÒÓ ÁÓÒÛÂˆÓ.

ñ ∂ÍˆÙÂÚÈÎ‹˜ ŒÚÂ˘Ó·˜ ÙË˜ Microsoft, ÌÂ ÙËÓ ˘ÔÛÙ‹ÚÈ-
ÍË ÙË˜ Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹˜ ÛÂ ·˘Ù‹Ó ÂÓfi˜ ‰È‰·ÎÙÔÚÈÎÔ‡ ÊÔÈÙËÙ‹.

ñ MSDN Academic Alliance, ÂÓfi˜ ÂÙ‹ÛÈÔ˘ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·-
ÙÔ˜ ÌÂ Ì¤ÏË ÙÌ‹Ì·Ù· ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎ‹˜ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÙË˜
·ÓÒÙ·ÙË˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ ÛÙÔ˘˜ ÙÔÌÂ›˜ ÙË˜ ÂÈÛÙ‹ÌË˜ ÙˆÓ
∏ÏÂÎÙÚÔÓÈÎÒÓ ÀÔÏÔÁÈÛÙÒÓ, ÙˆÓ ÌË¯·ÓÈÎÒÓ Î·È ÙˆÓ Û˘-
ÛÙËÌ¿ÙˆÓ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜.

ñ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÌÂ ¶·ÓÂÈÛÙ‹ÌÈ·, ÛÙ· ÔÔ›· Ë Microsoft
ı· ·Ú¤¯ÂÈ ˘ÏÈÎfi ÁÈ· ÙÈ˜ ‚È‚ÏÈÔı‹ÎÂ˜, ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎfi ÂÎ·È-
‰Â˘ÙÈÎfi ˘ÏÈÎfi, ÂÎ·›‰Â˘ÛË ÛÙÔ˘˜ ˘Â‡ı˘ÓÔ˘˜ ÙˆÓ ·ÓÂ-
ÈÛÙËÌÈ·ÎÒÓ ÂÚÁ·ÛÙËÚ›ˆÓ Î·È ÂÈ‰fiÌ·Ù· ÁÈ· ¤ÚÂ˘Ó·
ÛÙÔ˘˜ ·ÚÈÛÙÔ‡¯Ô˘˜ ‰È‰·ÎÙÔÚÈÎÔ‡˜ ÊÔÈÙËÙ¤˜.

ñ ™˘ÌÌÂÙÔ¯‹˜ ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÛÙÔ ¶ÚfiÁÚ·ÌÌ· ™˘ÓÂÚ-
Á¿ÙÂ˜ ÛÙË ª¿ıËÛË (Partners in Learning), ÌÂ ÙÔ ÔÔ›Ô Ë
Microsoft ·Ú¤¯ÂÈ ÛÂ ∫˘‚ÂÚÓ‹ÛÂÈ˜ Î·È ÛÂ ÂÎÂ›ÓÔ˘˜ Ô˘
¤¯Ô˘Ó ËÁÂÙÈÎfi ÚfiÏÔ ÛÂ ı¤Ì·Ù· ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ ÙÔÈÎÔ‡˜
fiÚÔ˘˜ ÁÈ· ÙËÓ ·ÚÔ¯‹ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË
‰ÂÍÈÔÙ‹ÙˆÓ ∆¶∂ Î·È ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎfi ˘ÏÈÎfi ÛÂ ı¤Ì·Ù· ‰ÈÔ›-
ÎËÛË˜ ÙË˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ ÛÂ ‰·ÛÎ¿ÏÔ˘˜ Î·È Î·ıËÁËÙ¤˜ ‰Ë-
ÌÔÙÈÎÒÓ, Á˘ÌÓ·Û›ˆÓ Î·È Ï˘ÎÂ›ˆÓ, ÛÂ ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙ¤˜ Û¯ÔÏÂ›ˆÓ
Î·È ÛÙÔ˘˜ Ì·ıËÙ¤˜ ÂÓÙfi˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ ÙÔ˘˜.

ñ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜ ÙÔ˘ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜ Microsoft Unlimited
Potential, ÌÈ·˜ ·ÁÎfiÛÌÈ·˜ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›·˜ Ô˘ ÂÛÙÈ¿˙ÂÈ
ÛÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË ‰ÂÍÈÔÙ‹ÙˆÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜ ÛÂ Ó¤Ô˘˜ Î·È
ÂÓ‹ÏÈÎÂ˜ ÌÂ ÂÚÈÔÚÈÛÌ¤ÓÔ˘˜ fiÚÔ˘˜ Î·È ÚfiÛ‚·ÛË Ì¤Ûˆ
‰ËÌÔÙÈÎÒÓ ‹ ÎÔÈÓÔÙÈÎÒÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎÒÓ Î·È ÂÎ·È‰Â˘ÙÈ-
ÎÒÓ Î¤ÓÙÚˆÓ. ∏ Microsoft, Ì¤Ûˆ ÙË˜ Î·Ù¿ÏÏËÏË˜ Û˘ÁÁÂ-
ÓÔ‡˜ ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜, ı· ÂÁÎ·Ù·ÛÙ‹ÛÂÈ ∫ÔÈÓˆÓÈÎ¿ ∫¤ÓÙÚ·
∂ÎÌ¿ıËÛË˜ ÙË˜ ∆Â¯ÓÔÏÔÁ›·˜ ÚÔÛÊ¤ÚÔÓÙ·˜ ÙËÓ ÙÂ¯ÓÈÎ‹
˘Ô‰ÔÌ‹ ·ÏÏ¿ Î·È Î·Ï‡ÙÔÓÙ·˜ ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ÙˆÓ ÂÎ·È-
‰Â˘ÙÒÓ Ô˘ ı· ·Ú·‰›‰Ô˘Ó Ì·ı‹Ì·Ù· ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ ÛÙËÓ
ÎÔÈÓˆÓ›· (Ó¤ÔÈ ¿ÓÂÚÁÔÈ, ËÏÈÎÈˆÌ¤ÓÔÈ ÔÏ›ÙÂ˜, ¿ÙÔÌ· ÌÂ
ÂÈ‰ÈÎ¤˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ Î.Ï.). ∫·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÈÛ¯‡Ô˜ ÙË˜ ·-
ÚÔ‡Û·˜ ™‡Ì‚·ÛË˜ ı· ·ÓÔ›ÍÔ˘Ó ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ‰¤Î· (10)
Ù¤ÙÔÈ· ∫¤ÓÙÚ·.

ñ ∏ÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ¢È·Î˘‚¤ÚÓËÛË˜ (e-Government), ÛÙÔ
Ï·›ÛÈÔ ˘ÏÔÔ›ËÛË˜ ‰‡Ô (2) ÈÏÔÙÈÎÒÓ ÚÔÁÚ·ÌÌ¿ÙˆÓ
Î·È ÌÂ ÙË ‰ˆÚÂ¿Ó ÚÔÛÊÔÚ¿ ·fi ÙË Microsoft ÛÙÔ˘˜ √Ú-
Á·ÓÈÛÌÔ‡˜ ∆ÔÈÎ‹˜ ∞˘ÙÔ‰ÈÔ›ÎËÛË˜ Î·È ÙÔ˘˜ ¢‹ÌÔ˘˜ ÛÙËÓ
∂ÏÏ¿‰·, ÙˆÓ «∂ÚÁ·ÏÂ›ˆÓ ∂ÎÎ›ÓËÛË˜» (e-Government
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Starter Kit) ÁÈ· ÙËÓ ∏ÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹ ¢È·Î˘‚¤ÚÓËÛË, Î·ıÒ˜
Î·È ÙË˜ Û¯ÂÙÈÎ‹˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ Î·È ÌÂ ÙËÓ ·ÚÔ¯‹ ÛÙË ¢Ë-
ÌfiÛÈ· ¢ÈÔ›ÎËÛË Û˘ÓÔÏÈÎ¿ ÂÓ‹ÓÙ· (50) ÚÔ˚fiÓÙˆÓ «Visu-
al Studio 2005 Professional ÌÂ Û˘Ó‰ÚÔÌ‹ MSDN Premi-
um» Ô˘ ·ÔÙÂÏÔ‡ÓÙ·È ·fi ÂÚÁ·ÏÂ›· ·Ó¿Ù˘ÍË˜ Î·È ÙÂÎ-
ÌËÚ›ˆÛË˜ ÁÈ· fiÏ· Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜ Microsoft, Ù· ÔÔ›· Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË ı· ‰È·ÓÂ›ÌÂÈ ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ· ÛÂ ÂÓ‹ÓÙ· (50)
Î·Ù’ ·ÓÒÙ·ÙÔ fiÚÈÔ ÎÔÚ˘Ê·›Ô˘˜ ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÙ¤˜ ÏÔÁÈ-
ÛÌÈÎÔ‡ Ô˘ ÂÚÁ¿˙ÔÓÙ·È ÛÙË ¢ËÌfiÛÈ· ¢ÈÔ›ÎËÛË.

ñ ÀËÚÂÛÈÒÓ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜ Î·È ∂ÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ ÙˆÓ
·‰ÂÈÒÓ ¯Ú‹ÛË˜ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ Microsoft, ∂Î·›‰Â˘ÛË˜ ÁÈ·
ÙÔ §ÔÁÈÛÌÈÎfi ·˘Ùfi Î·È Â¤ÎÙ·ÛË˜ ÙË˜ Û˘ÌÌÂÙÔ¯‹˜ ÙË˜
∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÛÙÔ ¶ÚfiÁÚ·ÌÌ· ∫˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹˜ ∞ÛÊ¿ÏÂÈ·˜
ÛÂ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÎÚ·ÙÈÎ¤˜ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎ¤˜ ÌÔÓ¿‰Â˜ ‹/Î·È
˘ËÚÂÛ›Â˜, ¤Ú·Ó ÙÔ˘ ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ∂ÛˆÙÂÚÈÎÒÓ, ÙÔ ÔÔ›Ô
Û˘ÌÌÂÙ¤¯ÂÈ Â› ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ·.

Á) ™ÙÔ Ï·›ÛÈÔ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË˜ ÙÔ˘ π‰ÈˆÙÈÎÔ‡ ∆ÔÌ¤· ÚÔ-
‚Ï¤ÂÙ·È Ë ·ÚÔ¯‹ ·fi ÙË Microsoft ˘ËÚÂÛÈÒÓ ˘ÔÛÙ‹-
ÚÈÍË˜ ÙË˜ Â·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÎ‹˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜, ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÒÓÙ·˜
Â˘Î·ÈÚ›Â˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜ ÛÙÔ˘˜ ¶ÈÛÙÔÔÈËÌ¤ÓÔ˘˜ ™˘ÓÂÚÁ¿-
ÙÂ˜ ÙË˜, ÒÛÙÂ Ó· Â›Ó·È ÛÂ ı¤ÛË Ó· ÂÈÙ‡¯Ô˘Ó ¤Ó· Â›Â‰Ô
ÔÈfiÙËÙ·˜ ·Ó¿ÏÔÁÔ ÌÂ Ù· ‚ÈÔÌË¯·ÓÈÎ¿ ÚfiÙ˘·, Î·ıÒ˜
Î·È Ë ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ÂÏÏËÓÈÎÒÓ ªÈÎÚÔÌÂÛ·›ˆÓ ∂È¯ÂÈÚ‹ÛÂ-
ˆÓ (ª/ª∂), Ì¤Ûˆ ÙË˜ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›·˜ ·fi ÙË Microsoft ÙÔ˘
¶ÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜ «∂˘ÚˆÏ¿ÓÔ ∞Ó¿Ù˘ÍË˜» (European Un-
ion Grants Advisor - «EUGA»), ÌÈ· ‰È·‰ÈÎÙ˘·Î‹ ‡ÏË ÁÈ·
ÙÈ˜ ÌÈÎÚ¤˜ Î·È ÌÂÛ·›Â˜ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂÈ˜. (·Ú. 3)

4. ¶ÂÚÈÁÚ¿ÊÔÓÙ·È ÔÈ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›Â˜ Ô˘ ı· ·Ó·Ï¿‚ÂÈ Ë
∫˘‚¤ÚÓËÛË ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· Û˘Ì‚¿ÏÂÈ ÛÙËÓ ÚÔÒıËÛË
ÙË˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜ ÙË˜ Û‡Á¯ÚÔÓË˜ ‚ÈÔÌË¯·Ó›·˜ ∆¶∂ ÛÙËÓ
∂ÏÏ¿‰·, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ÂÈÎÂÓÙÚÒÓÔÓÙ·È ÛÙ· ÂÍ‹˜:

ñ ™ÙËÓ ÂÓËÌ¤ÚˆÛË ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ Î·È ÙˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ
ÂÚ› ÙË˜ ÚÔÛÙ·Û›·˜ ÙˆÓ ‰ÈÎ·ÈˆÌ¿ÙˆÓ ÓÂ˘Ì·ÙÈÎ‹˜ È‰ÈÔ-
ÎÙËÛ›·˜.

ñ ™ÙËÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ¢È·‰ÈÎ·Û›·˜ ¢È·¯Â›ÚÈÛË˜ §ÔÁÈÛÌÈÎÔ‡
(Software Asset Management - «SAM»). H ∫˘‚¤ÚÓËÛË ı·
·ÔÙÂÏ¤ÛÂÈ ÚfiÙ˘Ô ÛÙË ‰È·¯Â›ÚÈÛË ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÛÙËÓ ∂Ï-
Ï¿‰· ÁÈ· fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ÂÁ¯ÒÚÈÔ˘˜ ÊÔÚÂ›˜.

ñ ™ÙË ¯Ú‹ÛË ¶ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓË˜ ∂ÌÂÈÚ›·˜ Ô˘ ¤¯ÂÈ ·ÔÎÔ-
Ì›ÛÂÈ Ë Microsoft ·fi ÙË Û˘Ó‰ÚÔÌ‹ Ô˘ ¤¯ÂÈ ·Ú¿Û¯ÂÈ ÛÂ
·ÚfiÌÔÈÂ˜ Î·Ì¿ÓÈÂ˜ ÂÓËÌ¤ÚˆÛË˜ ÙÔ˘ Â˘Ú¤Ô˜ ÎÔÈÓÔ‡ ÛÂ
ı¤Ì·Ù· ÓÂ˘Ì·ÙÈÎ‹˜ È‰ÈÔÎÙËÛ›·˜ ÛÂ ¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜, Î·ıÒ˜
Î·È ÛÙË Û‡ÛÙ·ÛË √Ì¿‰·˜ ∂ÚÁ·Û›·˜, Ë ÔÔ›· ı· Û˘ÓÙÔÓ›-
˙ÂÈ ÙÈ˜ ‰Ú¿ÛÂÈ˜ Ô˘ ÚÔ‚Ï¤ÔÓÙ·È ÛÙËÓ ·ÚÔ‡Û· Û‡Ì‚·-
ÛË, ı· ÚÔÙÂ›ÓÂÈ Û¯¤‰ÈÔ ‰Ú¿ÛË˜ Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÈ˜ ∆¶∂, ı·
ÂÔÙÂ‡ÂÈ ÙËÓ ÂÎÙ¤ÏÂÛË ÙË˜ ·ÚÔ‡Û·˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ ·fi Ù·
ª¤ÚË Î·È ·Ó¿ Ù·ÎÙ¿ ¯ÚÔÓÈÎ¿ ‰È·ÛÙ‹Ì·Ù· ı· Ù· ÂÓËÌÂÚÒ-
ÓÂÈ ÁÈ· ÙÈ˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙ¤˜ ÙË˜ Î·È ı· ÌÔÈÚ¿˙ÂÙ·È ÙÈ˜ Î·-
Ù·ÏÏËÏfiÙÂÚÂ˜ ÌÂıfi‰Ô˘˜ ÁÈ· ÙËÓ ·ÔÂÚ¿ÙˆÛË ¤ÚÁˆÓ
Û¯ÂÙÈÎÒÓ ÌÂ ÙËÓ ∆Â¯ÓÔÏÔÁ›· ÙË˜ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜.

ñ ™ÙËÓ ÚÔÌ‹ıÂÈ· ∞‰ÂÈÒÓ ÃÚ‹ÛË˜ §ÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ ÙË˜ Micr-
osoft, ÌÂ ÙË Û‡Ó·„Ë Ì›·˜ ‹ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚˆÓ ∫‡ÚÈˆÓ ™˘Ì‚¿-
ÛÂˆÓ ¶·Ú·¯ÒÚËÛË˜ ∞‰ÂÈÒÓ ÃÚ‹ÛË˜ ÙË˜ Microsoft, ÔÈ
ÔÔ›Â˜ ·ÔÙÂÏÔ‡ÓÙ·È ·fi ÙË ÏÂÁfiÌÂÓË ∫‡ÚÈ· ∂ÌÔÚÈÎ‹
™‡Ì‚·ÛË (Master Business Agreement), Ô˘ ı¤ÙÂÈ ÙÔ˘˜
ÁÂÓÈÎÔ‡˜ fiÚÔ˘˜ Î·È ÚÔ¸Ôı¤ÛÂÈ˜ Î·È ÙË ™‡Ì‚·ÛË Enter-
prise, Ô˘ ÂÈÙÚ¤ÂÈ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙˆÓ ¶ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Microsoft
·fi ÙË ¢ËÌfiÛÈ· ¢ÈÔ›ÎËÛË Î·È ÛÙËÓ ÔÔ›· ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È
ÙÔ ‰ÈÎ·›ˆÌ· ·Ó·‚¿ıÌÈÛË˜ ÛÙËÓ ÙÂÏÂ˘Ù·›· ¤Î‰ÔÛË, ÙˆÓ
ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Microsoft Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ·Ú·ÁÁÂÏıÂ› ‰˘Ó¿ÌÂÈ
¶Ú¿ÍË˜ ∂ÁÁÚ·Ê‹˜, Î·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÈÛ¯‡Ô˜ ÙË˜ ÙÂÏÂ˘-
Ù·›·˜, Î·ıÒ˜ Î·È ÙÔ ‰ÈÎ·›ˆÌ· Î·Ù’ Ô›ÎÔÓ ¯Ú‹ÛË˜ ÙˆÓ ÚÔ-

˚fiÓÙˆÓ Microsoft ÁÈ· ÈÛÙÔÔÈËÌ¤ÓÔ˘˜ ‰ËÌÔÛ›Ô˘˜ ˘·Ï-
Ï‹ÏÔ˘˜. √È ¶Ú¿ÍÂÈ˜ ∂ÁÁÚ·Ê‹˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ˘ÔÁÚ·ÊÂ›,
‰˘Ó¿ÌÂÈ ∂È¯ÂÈÚËÛÈ·Î‹˜ ™‡Ì‚·ÛË˜ (Enterprise Agreeme-
nt) ı· ÈÛ¯‡Ô˘Ó ÁÈ· ¯ÚÔÓÈÎ‹ ÂÚ›Ô‰Ô ÙÚÈÒÓ (3) ÂÙÒÓ Î·È ı·
Î·Ï‡ÙÔ˘Ó ÙÔ Û˘ÓÔÏÈÎfi ·ÚÈıÌfi ÙˆÓ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÒÓ ˘Ô-
ÏÔÁÈÛÙÒÓ Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› Ë ¢ËÌfiÛÈ· ¢ÈÔ›ÎËÛË ÌÂ ÚÔ˚-
fiÓÙ· Microsoft. ∞ÓÂÍ¿ÚÙËÙ· ·fi Ù· ·ÓˆÙ¤Úˆ, ÔÚ›˙ÂÙ·È Ë
˘Ô¯Ú¤ˆÛË ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ Ó· ÂÁÁÚ¿„ÂÈ, ˘fi ÙËÓ ÚÔ¸-
fiıÂÛË Ù‹ÚËÛË˜ ÙˆÓ ÎÂ›ÌÂÓˆÓ ‰È·Ù¿ÍÂˆÓ ÙË˜ ÓÔÌÔıÂÛ›-
·˜ ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰·˜ Î·È ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ŒÓˆÛË˜ Î·È ÙˆÓ
‰È·‰ÈÎ·ÛÈÒÓ ÙˆÓ Û¯ÂÙÈÎÒÓ ÌÂ ÙÈ˜ ‰ËÌfiÛÈÂ˜ ÚÔÌ‹ıÂÈÂ˜,
ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ‰ÂÎ·¤ÓÙÂ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ (15.000) Î·Ù¿ÏÏËÏÔ˘˜
ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÔ‡˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜ ¤ˆ˜ ÙÈ˜ 30 πÔ˘Ó›Ô˘ 2006,
ÂÈÏ¤ÔÓ ‰ÂÎ·¤ÓÙÂ ¯ÈÏÈ¿‰Â˜ (15.000) ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÔ‡˜
˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜ ¤ˆ˜ ÙÈ˜ 31 ¢ÂÎÂÌ‚Ú›Ô˘ 2006 Î·È Û·Ú¿ÓÙ·
¯ÈÏÈ¿‰Â˜ (40.000) ·ÎfiÌË ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÔ‡˜ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ¤˜
¤ˆ˜ ÙÈ˜ 31 ¢ÂÎÂÌ‚Ú›Ô˘ 2008. ∞Ó·ÏfiÁˆ˜ ÙˆÓ ÔÛÔÙ‹ÙˆÓ
Ô˘ ı· ÂÁÁÚ·ÊÔ‡Ó, Ë MIOL ı· ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ ÚÔÓÔÌÈ·Î¤˜
ÙÈÌ¤˜ Î·È fiÚÔ˘˜.

∏ ÙÂÏÈÎ‹ ÙÈÌ‹, Ù· ÛÙÔÈ¯Â›· ÙÈÌÔÏfiÁËÛË˜ Î·È ÔÈ ‰fiÛÂÈ˜
·ÔÏËÚˆÌ‹˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ¿‰ÂÈÂ˜ ·˘Ù¤˜ ı· Û˘ÌÊˆÓËıÔ‡Ó ‰˘-
Ó¿ÌÂÈ ÍÂ¯ˆÚÈÛÙÒÓ Û˘ÌÊˆÓÈÒÓ ÌÂÙ·Í‡ ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰ÔÙËÌ¤-
ÓˆÓ Û˘ÓÂÚÁ·ÙÒÓ ÙË˜ Microsoft Î·È ÙË˜ ¢ËÌfiÛÈ·˜ ¢ÈÔ›ÎË-
ÛË˜, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ı· ÚÔÎ‡„Ô˘Ó ·fi ÙÈ˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ ÙˆÓ
‰ËÌfiÛÈˆÓ ÚÔÌËıÂÈÒÓ. (·Ú. 4)

5. √Ú›˙ÂÙ·È fiÙÈ Î·ı¤Ó· ·fi Ù· ª¤ÚË ı· ·Ó·Ï¿‚ÂÈ ÙÈ˜ ‰È-
Î¤˜ ÙÔ˘ ‰·¿ÓÂ˜, Ù¤ÏË Î·È ¤ÍÔ‰· ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ ÙËÓ ÂÊ·Ú-
ÌÔÁ‹ ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜, ÂÎÙfi˜ Â¿Ó Î·È ÂÊfiÛÔÓ Ù· Ì¤ÚË Û˘Ì-
ÊˆÓ‹ÛÔ˘Ó ÛÙËÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÂÓfi˜ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡ ÁÈ· ÙÔÓ Î·-
Ù·ÌÂÚÈÛÌfi ÙˆÓ ‰··ÓÒÓ, ÙÂÏÒÓ Î·È ÂÍfi‰ˆÓ.    (·Ú. 5)

6. ¶ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È Ë ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ (4 ¤ÙË ·fi
ÙËÓ ˘ÔÁÚ·Ê‹ ÙË˜ ·fi ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË), ÔÈ Û‡Ó‰ÂÛÌÔÈ
ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜, ÔÈ ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙÂ˜ ·˘ÙÒÓ Î·È Ô ÙÚfiÔ˜ Ô˘
ı· Á›ÓÔÓÙ·È ÔÈ ÎÔÈÓÔÔÈ‹ÛÂÈ˜, Î·ıÒ˜ Î·È ‰È¿ÊÔÚ· ¿ÏÏ·
ı¤Ì·Ù· fiˆ˜ Ë ÁÏÒÛÛ·, ÙÔ ÂÊ·ÚÌÔÛÙ¤Ô ‰›Î·ÈÔ, Ë ÌË
·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎfiÙËÙ· ÙË˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÙˆÓ ªÂÚÒÓ Î.Ï..

(·Ú. 6-8)
7. ∆¤ÏÔ˜, ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È ·Ú¿ÚÙËÌ· ÌÂ ÙÈ˜ ÚÔ¸Ôı¤-

ÛÂÈ˜ ¤ÓÙ·ÍË˜ ÛÙËÓ ÙÈÌÔÏÔÁÈ·Î‹ ÔÏÈÙÈÎ‹ ¢ËÌÔÛ›ˆÓ ºÔÚ¤-
ˆÓ ÙË˜ Microsoft.

∞fi ÙÈ˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÙË˜ Î˘ÚÔ‡ÌÂÓË˜ ™‡Ì‚·ÛË˜ ™ÙÚ·ÙË-
ÁÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ‰ÂÓ ÚÔÎ‡ÙÔ˘Ó ¿ÌÂÛ· ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿
·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· Â› ÙÔ˘ ∫Ú·ÙÈÎÔ‡ ¶ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡, ‰Â‰Ô-
Ì¤ÓÔ˘ fiÙÈ Ë ˘ÏÔÔ›ËÛ‹ ÙÔ˘˜ Â›Ó·È ÌË ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹. ∞Ó¿ÏÔ-
Á· ÌÂ ÙÔ ‚·ıÌfi ˘ÏÔÔ›ËÛË˜ ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ ı· ÚÔÎ‡-
„Ô˘Ó ıÂÙÈÎ¿ ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· ÁÈ· ÙËÓ ∂ÏÏËÓÈÎ‹ ÔÈÎÔÓÔÌ›·,
ÏfiÁˆ ÙË˜ ÂÓÛˆÌ¿ÙˆÛË˜ ÚÔËÁÌ¤ÓË˜ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›·˜. ø˜
ÚÔ˜ ÙÔ ‡„Ô˜ ÙˆÓ ÂÈ‚·Ú‡ÓÛÂˆÓ ÙÔ˘ ∫Ú·ÙÈÎÔ‡ ¶ÚÔ¸Ô-
ÏÔÁÈÛÌÔ‡, ·˘Ùfi ÂËÚÂ¿˙ÂÙ·È ·fi ÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ Î·È ÙÔÓ
·ÚÈıÌfi ÙˆÓ Â› Ì¤ÚÔ˘˜ Û˘Ì‚¿ÛÂˆÓ - Û˘ÌÊˆÓÈÒÓ Ô˘ ı·
Û˘Ó·ÊıÔ‡Ó, ı· ·ÓÙÈÌÂÙˆ›˙ÔÓÙ·È ‰Â ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙˆÓ ÂÁ-
ÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓˆÓ ÈÛÙÒÛÂˆÓ ÁÈ· ÙËÓ ·ÈÙ›· ·˘Ù‹ ÛÙÔÓ ÔÈÎÂ›Ô
ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌfi.

∞ı‹Ó·, 10 π·ÓÔ˘·Ú›Ô˘ 2008 

√ °ÂÓÈÎfi˜ ¢ÈÂ˘ı˘ÓÙ‹˜

µ·Û›ÏÂÈÔ˜ §¤ÙÛÈÔ˜
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Επιστημονική Έκθεση Νομοσχεδίου  «Συμφωνία 

Στρατηγικής Συνεργασίας μεταξύ της Ελληνικής 

Δημοκρατίας και των εταιρειών Microsoft Corporation, 

Microsoft Ireland Operation Limited και Microsoft 

Ελλάς» 

 



∂∫£∂™∏
∂¶π ∆√À ¡√ª√™Ã∂¢π√À

«∫‡ÚˆÛË ™˘ÌÊˆÓ›·˜ ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜
¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ Î·È ÙˆÓ ∂Ù·ÈÚÂÈÒÓ Microsoft Corporation, Microsoft Ireland

Operation Limited Î·È ª¿ÈÎÚÔÛÔÊÙ ∂ÏÏ¿˜ ∞ÓÒÓ˘ÌË µÈÔÌË¯·ÓÈÎ‹ Î·È
∂ÌÔÚÈÎ‹ ∂Ù·ÈÚÂ›· ¶ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Î·È ÀËÚÂÛÈÒÓ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜»

π. °ÂÓÈÎ¤˜ ¶·Ú·ÙËÚ‹ÛÂÈ˜
ªÂ ÙÔ ÚÔÙÂÈÓfiÌÂÓÔ ÚÔ˜ Û˘˙‹ÙËÛË Î·È „‹ÊÈÛË ¡Û¯ Ê¤ÚÂÙ·È ÚÔ˜ Î‡Úˆ-

ÛË Ë «™˘ÌÊˆÓ›· ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜» (ÛÙÔ ÂÍ‹˜ ™‡Ì‚·ÛË) Î·È ÙÔ Û˘-
ÓËÌÌ¤ÓÔ ÛÂ ·˘Ù‹ ¶·Ú¿ÚÙËÌ·, Ô˘ ˘ÔÁÚ¿ÊËÎÂ ÛÙË µ·ÚÎÂÏÒÓË ÙËÓ 1Ë ºÂ-
‚ÚÔ˘·Ú›Ô˘ 2006 ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ·ÊÂÓfi˜ Î·È ÙˆÓ ∂Ù·È-
ÚÈÒÓ «Microsoft Corporation» (ÛÙÔ ÂÍ‹˜ Microsoft), «Microsoft Ireland Operati-
on Limited» (ÛÙÔ ÂÍ‹˜ ªπ√L) Î·È «ª¿ÈÎÚÔÛÔÊÙ ∂ÏÏ¿˜ ∞ÓÒÓ˘ÌË µÈÔÌË¯·ÓÈÎ‹
Î·È ∂ÌÔÚÈÎ‹ ∂Ù·ÈÚÂ›· ¶ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Î·È ÀËÚÂÛÈÒÓ ¶ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜» (ÛÙÔ ÂÍ‹˜
Microsoft Hellas) ÂÓÂÚÁÔ˘ÛÒÓ ·fi ÎÔÈÓÔ‡ ·ÊÂÙ¤ÚÔ˘. 

∏ ™‡Ì‚·ÛË, Ë ÔÔ›· ¤¯ÂÈ ¯ÚÔÓÈÎ‹ ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙÂÛÛ¿ÚˆÓ ÂÙÒÓ, ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ
Î˘Ú›ˆ˜ fiÚÔ˘˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ÌÂÚÒÓ ÁÈ· ÙË ¯Ú‹ÛË ÙˆÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔ-
ÁÈÒÓ ÏËÚÔÊÔÚ›·˜ Î·È ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜.

™Ùfi¯ÔÈ ÙË˜ ™‡Ì‚·ÛË˜ Â›Ó·È, Û˘ÌÊÒÓˆ˜ ÚÔ˜ ÙÔ ¶ÚÔÔ›ÌÈfi ÙË˜, ÌÂÙ·Í‡ ¿Ï-
ÏˆÓ Ë ÚÔÒıËÛË ÙË˜ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·˜ Î·È ÙË˜ ‰È·Ê¿ÓÂÈ·˜ ÙË˜ ¯Ú‹ÛË˜ ÙˆÓ ÙÂ¯ÓÔ-
ÏÔÁÈÒÓ ÏËÚÔÊÔÚ›·˜ Î·È ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜ ÛÙË ¢ËÌfiÛÈ· ¢ÈÔ›ÎËÛË, Ë ·ÚÔ¯‹ ÎÈ-
Ó‹ÙÚˆÓ ÁÈ· ÙËÓ ·Ó¿Ù˘ÍË ÙË˜ ÙÔÈÎ‹˜ ‚ÈÔÌË¯·Ó›·˜ Ù¤ÙÔÈˆÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ Î·È

Bã ¢π∂À£À¡™∏ ∂¶π™∆∏ª√¡π∫ø¡ ª∂§∂∆ø¡
∆ª∏ª∞ ¡√ª√∆∂Ã¡π∫∏™ ∂¶∂•∂ƒ°∞™π∞™

™Ã∂¢πø¡ ∫∞π ¶ƒ√∆∞™∂ø¡ ¡√ªø¡



Ë ÚÔÒıËÛË ÙË˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜ ÙˆÓ ÁÓÒÛÂˆÓ Î·È ÙˆÓ ‰ÂÍÈÔÙ‹ÙˆÓ ÛÙÔÓ ÙÔÌ¤·
ÙË˜ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜ ÛÙÔÓ ÏËı˘ÛÌfi ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰·˜. 

√È ˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ˜ Ô˘ ·Ó·Ï·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ÌÂ ÙËÓ ·ÚÔ‡Û· ™‡Ì‚·ÛË Ë Microsoft,
Ë MIOL Î·È Ë Microsoft Hellas ·ÊÔÚÔ‡Ó ÛÙËÓ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ÙË˜ ¢ËÌfiÛÈ·˜ ¢ÈÔ›-
ÎËÛË˜ (¿ÚıÚ· ˘fi 3.1. ÙË˜ ™‡Ì‚·ÛË˜), ÂÈ‰ÈÎfiÙÂÚ· ‰Â ÛÙÔ˘˜ ÙÔÌÂ›˜ ÙË˜ ¤ÚÂ˘-
Ó·˜ Î·È ÙË˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ (¿ÚıÚ· ˘fi 3.1.1.), ÙË˜ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ‰È·Î˘‚¤ÚÓË-
ÛË˜ (¿ÚıÚ· ˘fi 3.1.2.) Î·È ÙˆÓ ˘ËÚÂÛÈÒÓ ·Ó¿Ù˘ÍË˜, ÙË˜ ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜
ÚÔ˚fiÓÙˆÓ ÏÔÁÈÛÌÈÎÔ‡ Î·È ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜ Â’ ·˘ÙÒÓ (¿ÚıÚ· ˘fi 3.1.3), Î·ıÒ˜
Î·È ÛÙËÓ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ÙÔ˘ È‰ÈˆÙÈÎÔ‡ ÙÔÌ¤· (¿ÚıÚ·  ˘fi 3.2. ÙË˜ ™‡Ì‚·ÛË˜) Ì¤-
Ûˆ ÙË˜ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›·˜ Â˘Î·ÈÚÈÒÓ ·Ó¿Ù˘ÍË˜ (¿ÚıÚÔ 3.2.1.) Î·È ÙË˜ ˘ÔÛÙ‹ÚÈ-
ÍË˜ ÙˆÓ ÌÈÎÚÔÌÂÛ·›ˆÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÂˆÓ (¿ÚıÚÔ 3.2.2.). √È fiÚÔÈ Î·È ÔÈ ÚÔ¸Ôı¤-
ÛÂÈ˜ ÙË˜ ˘ÏÔÔ›ËÛË˜ ÙˆÓ ·ÓˆÙ¤Úˆ ˘Ô¯ÚÂÒÛÂˆÓ ÔÚ›˙ÂÙ·È fiÙÈ ı· Î·ıÔÚÈÛıÔ-
‡Ó ÌÂ ÌÂÏÏÔÓÙÈÎ¤˜ ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¤˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜.

¶·Ú·ÙËÚÂ›Ù·È fiÙÈ, fiˆ˜ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È Î·È ÛÙËÓ ˘’ ·ÚÈıÌ. 3/1/2008 ŒÎıÂÛË
ÙÔ˘ °ÂÓÈÎÔ‡ §ÔÁÈÛÙËÚ›Ô˘ ÙÔ˘ ∫Ú¿ÙÔ˘˜ Ô˘ Û˘ÓÔ‰Â‡ÂÈ ÙÔ ·ÚfiÓ ¡Û¯, ·fi ÙÈ˜
Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÙË˜ ™‡Ì‚·ÛË˜ «‰ÂÓ ÚÔÎ‡ÙÔ˘Ó ¿ÌÂÛ· ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¿ ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù·
Â› ÙÔ˘ ÎÚ·ÙÈÎÔ‡ ÚÔ¸ÔÏÔÁÈÛÌÔ‡, ‰Â‰ÔÌ¤ÓÔ˘ fiÙÈ Ë ˘ÏÔÔ›ËÛ‹ ÙÔ˘˜ Â›Ó·È ÌË
‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹». ¶Ú¿ÁÌ·ÙÈ, ÁÈ· ÙËÓ ÂÊ·ÚÌÔÁ‹ ÙˆÓ ÔÚÈ˙fiÌÂÓˆÓ ÌÂ ÙË ™‡Ì‚·ÛË
fiÚˆÓ, ˘Ô¯ÚÂÒÛÂˆÓ Î·È ÚˆÙÔ‚Ô˘ÏÈÒÓ ÙˆÓ Û˘Ì‚·ÏÏÔÌ¤ÓˆÓ ‰ÂÓ ÚÔ‚Ï¤Ô-
ÓÙ·È ÔÈÔ˘‰‹ÔÙÂ Ù‡Ô˘ Î˘ÚÒÛÂÈ˜ ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË ÌË ÂÎÙ¤ÏÂÛË˜ ‹ ÌË ÂÌÚfiıÂ-
ÛÌË˜ ‹ ÏËÌÌÂÏÔ‡˜ ÂÎÙ¤ÏÂÛ‹˜ ÙÔ˘˜ (Ï.¯. Î‹Ú˘ÍË ÙÔ˘ ·ÓÙÈÛ˘Ì‚·ÏÏÔÌ¤ÓÔ˘
¤ÎÙˆÙÔ˘ ‹ ÂÈ‚ÔÏ‹ ÔÈÓÈÎÒÓ ÚËÙÚÒÓ). √Ú›˙ÂÙ·È ‰Â ÚËÙÒ˜ (¿ÚıÚÔ 8.4. ÙË˜
™‡Ì‚·ÛË˜) fiÙÈ Ë Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÙˆÓ Û˘Ì‚·ÏÏÔÌ¤ÓˆÓ ‰ÂÓ Â›Ó·È ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ‹ Î·È
fiÙÈ «∫¿ıÂ ª¤ÚÔ˜ ‰‡Ó·Ù·È Ó· Û˘Ó¿„ÂÈ ·ÚfiÌÔÈ· Û‡Ì‚·ÛË ÌÂ ÙÚ›Ù· Ì¤ÚË».
∂Ó‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜, ¿ÓÙˆ˜, ı· ÌÔÚÔ‡Û·Ó Ó· ÏËÊıÔ‡Ó ˘fi„Ë ÔÈ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ÙË˜
Ô‰ËÁ›·˜ 2004/18/∂∫ ÙÔ˘ ∂˘Úˆ·˚ÎÔ‡ ∫ÔÈÓÔ‚Ô˘Ï›Ô˘ Î·È ÙÔ˘ ™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ ÙË˜
31Ë˜ ª·ÚÙ›Ô˘ 2004 «ÂÚ› Û˘ÓÙÔÓÈÛÌÔ‡ ÙˆÓ ‰È·‰ÈÎ·ÛÈÒÓ Û‡Ó·„Ë˜ ‰ËÌÔÛ›ˆÓ
Û˘Ì‚¿ÛÂˆÓ ¤ÚÁˆÓ, ÚÔÌËıÂÈÒÓ Î·È ˘ËÚÂÛÈÒÓ» (∂∂ L 134 ÙË˜ 30.4.2004, Û.
114), fiˆ˜ ÂÍ ¿ÏÏÔ˘ ÚÔ‚Ï¤ÂÙ·È ÁÈ· Î¿ÔÈÂ˜ ·fi ÙÈ˜ ÌÂÏÏÔÓÙÈÎ¤˜ Û˘Ì‚¿-
ÛÂÈ˜ ÛÙÔ ¿ÚıÚÔ 4.5. (‚) ÙË˜ ™‡Ì‚·ÛË˜.

ππ. ¶·Ú·ÙËÚ‹ÛÂÈ˜ Â› ÙÔ˘ ÕÚıÚÔ˘ ¶ÚÒÙÔ˘ ÙÔ˘ ¡Û¯
·) ªÂ ÙÔ ÕÚıÚÔ ¶ÚÒÙÔ ÙÔ˘ ¡Û¯, fiˆ˜ ÚÔ·Ó·Ê¤ÚıËÎÂ, Î˘ÚÒÓÂÙ·È Î·È

·ÔÎÙ¿ ÈÛ¯‡ ÓfiÌÔ˘ Ë ™‡Ì‚·ÛË ™ÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ ™˘ÓÂÚÁ·Û›·˜. 
∏ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎ‹ ‰Ú¿ÛË ·fi ÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜ ÂÎ‰ËÏÒÓÂÙ·È Û˘¯Ó¿ ÌÂ ÙË ÌÔÚÊ‹ ÙË˜

‰ÈÔÈÎËÙÈÎ‹˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ (‚Ï. ™. ºÏÔÁ·˚ÙË, ∏ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎ‹ Û‡Ì‚·ÛË: ¤ÓÓÔÈ· Î·È
Ê‡ÛË, ÂÎ‰. ∞ÓÙ. ™¿ÎÎÔ˘Ï·, ∞ı‹Ó·, 1991, ÛÂÏ. 21), ÂÈ‰ÈÎfiÙÂÚË ÌÔÚÊ‹ ÙË˜

2



ÔÔ›·˜ Â›Ó·È Ë Û‡Ì‚·ÛË ÁÈ· ÙË Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÛÙÔÓ ÙÔÌ¤· ÙË˜ ÏËÚÔÊÔÚÈÎ‹˜
ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ Û˘Ì‚·ÏÏÔÌ¤ÓˆÓ ÌÂÚÒÓ, fiˆ˜ Ë ÚÔÎÂ›ÌÂÓË. 

∏ Î‡ÚˆÛË ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ ÌÂ ÓfiÌÔ Â›Ó·È Û˘Ó‹ıË˜ Ú·ÎÙÈÎ‹ Î·È ÎÚ›ÓÂÙ·È ·Ó·-
ÁÎ·›· fiÙ·Ó Ë Û‡Ì‚·ÛË Â›ÙÂ Î·Ù·ÚÙ›ÛıËÎÂ ÌÂ ‰È·‰ÈÎ·Û›· ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ‹ ·fi
ÂÎÂ›ÓË Ô˘ ÚÔ‚Ï¤Ô˘Ó ÔÈ ÁÂÓÈÎ¤˜ ‹ ÂÈ‰ÈÎ¤˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜, Â›ÙÂ ÂÚÈ¤¯ÂÈ fiÚÔ˘˜
Ô˘ ‰ÂÛÌÂ‡Ô˘Ó ÙÔ˘˜ ÙÚ›ÙÔ˘˜ (ÌË Û˘Ì‚·ÏÏÔÌ¤ÓÔ˘˜), Â›ÙÂ ÂÚÈ¤¯ÂÈ fiÚÔ˘˜ Ô˘
·ÓÙ›ÎÂÈÓÙ·È ÛÙËÓ ÈÛ¯‡Ô˘Û· ÓÔÌÔıÂÛ›·, Â›ÙÂ ÂÚÈ¤¯ÂÈ ÂÈ‰ÈÎ¤˜ ÊÔÚÔÏÔÁÈÎ¤˜
Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ‹ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ Â›Ï˘ÛË ÙˆÓ ‰È·ÊÔÚÒÓ Ô˘ ·Ó·Î‡ÙÔ˘Ó ·fi
ÙËÓ ÂÎÙ¤ÏÂÛË Î·È Ï‡ÛË ÙË˜ Û‡Ì‚·ÛË˜ ÌÂ ‰È·ÈÙËÛ›·. ™ÙÈ˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜ ·˘Ù¤˜ Ë
Û‡Ì‚·ÛË Î·Ù·ÚÙ›˙ÂÙ·È ÌÂ È‰ÈˆÙÈÎfi ¤ÁÁÚ·ÊÔ, Ë ÈÛ¯‡˜ ÙË˜ fiÌˆ˜ ÂÍ·ÚÙ¿Ù·È ·fi
ÙËÓ Î‡ÚˆÛ‹ ÙË˜ ÌÂ ÓÔÌÔıÂÙÈÎ‹ Ú¿ÍË (fiˆ˜ ÂÓ ÚÔÎÂÈÌ¤Óˆ ÚËÙÒ˜ ÔÚ›˙ÂÙ·È
Î·È ÛÙÔ ¿ÚıÚÔ 8.1. ÙË˜ ™‡Ì‚·ÛË˜), ‰˘Ó¿ÌÂÈ ÙË˜ ÔÔ›·˜ Î·È ÌfiÓÔ ·Ú¿ÁÂÈ Ù·
‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ù· Î·È ÙÈ˜ ˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ˜ Ô˘ È‰Ú‡ÂÈ (‚Ï. ∂. ™ËÏÈˆÙfiÔ˘ÏÔ, ∂Á¯ÂÈÚ›-
‰ÈÔ ¢ÈÔÈÎËÙÈÎÔ‡ ¢ÈÎ·›Ô˘, ÂÎ‰. ∞ÓÙ. ™¿ÎÎÔ˘Ï·, ∞ı‹Ó· – ∫ÔÌÔÙËÓ‹, 2007, ÛÂÏ.
213 Â., Î·È ™Ù∂ 4025/1988 Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ ÔÔ›·, Â¿Ó Ë Û‡Ì‚·ÛË ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ
Î˘ÚˆıÂ› ÌÂ ÓfiÌÔ, ÔÈ fiÚÔÈ ÙË˜ ‰ÂÓ ‰‡Ó·ÓÙ·È Ó· ˘ÂÚÈÛ¯‡ÛÔ˘Ó ‰È·Ù¿ÍÂˆÓ ÙË˜
ÓÔÌÔıÂÛ›·˜). Ÿˆ˜, Ì¿ÏÈÛÙ·, Á›ÓÂÙ·È ‰ÂÎÙfi Î·È ¤¯ÂÈ ÂÈÛËÌ·ÓıÂ› Î·È ÛÂ ·-
Ï·ÈfiÙÂÚÂ˜ ÂÎı¤ÛÂÈ˜ ÙË˜ ∂ÈÛÙËÌÔÓÈÎ‹˜ ÀËÚÂÛ›·˜, fiÙ·Ó Î˘ÚÔ‡Ù·È Ë Û‡Ì‚·-
ÛË ÌÂ ÓÔÌÔıÂÙÈÎ‹ Ú¿ÍË, ÔÈ Û¯ÂÙÈÎÔ› ÌÂ Ù· ‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ù· Î·È ÙÈ˜ ˘Ô¯ÚÂÒÛÂÈ˜
ÙˆÓ Û˘Ì‚·ÏÏÔÌ¤ÓˆÓ fiÚÔÈ ÙË˜ ÂÍ·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡Ó Ó· ¤¯Ô˘Ó Û˘Ì‚·ÙÈÎfi ¯·Ú·ÎÙ‹-
Ú·. ∞ÓÙÈı¤Ùˆ˜, ÔÈ fiÚÔÈ ÙË˜ Ô˘ ·ÔÎÏ›ÓÔ˘Ó ·fi ÙÈ˜ ÈÛ¯‡Ô˘ÛÂ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ‹
ı¤ÙÔ˘Ó ·ÚfiÛˆÔ˘˜ Î·ÓfiÓÂ˜ Ô˘ ‰ÂÛÌÂ‡Ô˘Ó ÙÚ›ÙÔ˘˜, ¤¯Ô˘Ó ÙË Ê‡ÛË ÓÔÌÔ-
ıÂÙÈÎ‹˜ ‰È¿Ù·ÍË˜ Î·È, ˆ˜ ÂÎ ÙÔ‡ÙÔ˘, ÔÈ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎ¤˜ Ú¿ÍÂÈ˜ Ô˘ ÂÎ‰›‰ÔÓÙ·È
‚¿ÛÂÈ ·˘ÙÒÓ Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ Ó· ÚÔÛ‚¿ÏÏÔÓÙ·È ÂÓÒÈÔÓ ÙÔ˘ ™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘ ÙË˜
∂ÈÎÚ·ÙÂ›·˜.

‚) ™˘ÌÊÒÓˆ˜ ÚÔ˜ ÙÔ ¿ÚıÚÔ 6. ÙË˜  ™‡Ì‚·ÛË˜, Ë ¯ÚÔÓÈÎ‹ ‰È¿ÚÎÂÈ· ÈÛ¯‡Ô˜
ÙË˜ ™‡Ì‚·ÛË˜ « [...] ·Ú¯›˙ÂÈ ·fi ÙËÓ ËÌÂÚÔÌËÓ›· ˘ÔÁÚ·Ê‹˜ ÙË˜ ™‡Ì‚·ÛË˜
·fi ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË (“∏ÌÂÚÔÌËÓ›· ŒÓ·ÚÍË˜ πÛ¯‡Ô˜”)», Ë ÔÔ›· ‹Ù·Ó Ë 1Ë ºÂ-
‚ÚÔ˘·Ú›Ô˘ 2006. ∂ÈÛËÌ·›ÓÂÙ·È fiÌˆ˜ fiÙÈ Û˘ÌÊÒÓˆ˜ ÚÔ˜ ÙÔ ¿ÚıÚÔ 8.1. ÙË˜
™‡Ì‚·ÛË˜ «∏ ·ÚÔ‡Û·  ™‡Ì‚·ÛË ı· ÈÛ¯‡ÛÂÈ ·ÊÔ‡ ˘ÔÁÚ·ÊÂ› ·fi ÙÔ˘˜
ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰ÔÙËÌ¤ÓÔ˘˜ ÂÎÚÔÛÒÔ˘˜ ÙË˜ MIOL, ÙË˜ Microsoft, ÙË˜ Microsoft He-
llas Î·È ÙË˜ ∫˘‚¤ÚÓËÛË˜ Î·È ÌÂÙ¿ ÙËÓ ÂÈÎ‡ÚˆÛ‹ ÙË˜ ·fi ÙËÓ ∫˘‚¤ÚÓËÛË
ÂÊfiÛÔÓ ÂÈ‚¿ÏÏÂÙ·È ·fi ÙÔ˘˜ ÓfiÌÔ˘˜ ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰·˜».

Á) ∏ ·Ú. 1 ÙÔ˘ ¿ÚıÚÔ˘ 8.10. ÙË˜ ™‡Ì‚·ÛË˜ ÔÚ›˙ÂÈ fiÙÈ «∏ ·ÚÔ‡Û· ™‡Ì‚·-
ÛË, Ì·˙› ÌÂ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ™˘Ó·ÏÏ·ÎÙÈÎ¤˜ ™˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ Î·È ÙÈ˜ Û˘ÌÊˆÓ›Â˜ Ô˘ ÚËÙ¿
·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÛÂ ·˘Ù¤˜, Î·È ÔÈ ÔÔ›Â˜ ÂÓÛˆÌ·ÙÒÓÔÓÙ·È ÛÂ ·˘Ù‹ ‰È· ÙË˜ ·ÚÔ-
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‡Û·˜ ·Ó·ÊÔÚ¿˜, ·ÔÙÂÏÔ‡Ó ÙËÓ Ï‹ÚË Û˘ÌÊˆÓ›· Î·È ™‡Ì‚·ÛË ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ
ªÂÚÒÓ [...]». ∂Í˘·ÎÔ‡ÂÙ·È fiÙÈ ÚÔ˜ Î‡ÚˆÛË ·fi ÙÔ ¡ÔÌÔıÂÙÈÎfi ™ÒÌ· Ê¤ÚÂ-
Ù·È ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎÒ˜ Î·È ÌfiÓÔÓ Ë ·ÚÔ‡Û· ™‡Ì‚·ÛË.

∞ı‹Ó·, 23.1.2008
∏ ÂÈÛËÁ‹ÙÚÈ·
ª·ÚÈ¿ÓıË ∫·Ï˘‚ÈÒÙÔ˘
∂È‰ÈÎ‹ ∂ÈÛÙËÌÔÓÈÎ‹ ™˘ÓÂÚÁ¿ÙÈ˜

√ ÚÔ˚ÛÙ¿ÌÂÓÔ˜ ÙÔ˘ ∆Ì‹Ì·ÙÔ˜ 
ªÂÏÂÙÒÓ √ÈÎÔÓÔÌ›·˜, ¶ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜ Î·È ∆Â¯ÓÔÏÔÁ›·˜
∫ˆÓÛÙ·ÓÙ›ÓÔ˜ ¶··‰ËÌËÙÚ›Ô˘
∞Ó. ∫·ıËÁËÙ‹˜ 
ÙÔ˘ ¶·ÓÂÈÛÙËÌ›Ô˘ ∞ıËÓÒÓ

√ ÚÔ˚ÛÙ¿ÌÂÓÔ˜ ÙË˜ µã ¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË˜ 
∂ÈÛÙËÌÔÓÈÎÒÓ ªÂÏÂÙÒÓ 

∞ÛÙ¤ÚË˜ ¶ÏÈ¿ÎÔ˜
∞Ó. Î·ıËÁËÙ‹˜ ÙÔ˘ √ÈÎÔÓÔÌÈÎÔ‡

¶·ÓÂÈÛÙËÌ›Ô˘ ∞ıËÓÒÓ

√ ¶ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙÔ˘ ∂ÈÛÙËÌÔÓÈÎÔ‡ ™˘Ì‚Ô˘Ï›Ô˘
∫ÒÛÙ·˜ ª·˘ÚÈ¿˜

∫·ıËÁËÙ‹˜ ÙË˜ ¡ÔÌÈÎ‹˜ ™¯ÔÏ‹˜ ÙÔ˘ ¶·ÓÂÈÛÙËÌ›Ô˘ ∞ıËÓÒÓ
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Απομαγνητοφωνημένα κείμενα εντοπισμένων 

συνεντεύξεων (μέλος HELLUG, μέλος ΕΛ/ΛΑΚ) 

 



Συνέντευξη με μέλος που διετέλεσε στην Εταιρεία Ελεύθερου 

Λογισμικού/Ανοιχτού Κώδικα (ΕΛΛ/ΑΚ) 

 

 

Ερ: Θέλεις να μου πεις λίγα λόγια για σένα και την εμπλοκή σου με το ελεύθερο 

λογισμικό; 

Μέλος ΕΛΛΑΚ: Ουσιαστικά εγώ ξεκίνησα από τα φοιτητικά μου χρόνια, λόγω του 

ότι ήμουν σε μία σχολή η οποία ήταν σχετική με το αντικείμενο, πληροφορικής. Από 

πολύ νωρίς είχα αυτήν την περιέργεια, αλλά και λόγω του ότι πολύ συμφοιτητές μου 

και καθηγητές μου κινούνταν προς αυτήν την κατεύθυνση, έψαξα να βρω λίγο τι 

γίνεται. Και από πολύ νωρίς βρήκα ενδιαφέρον στο κίνημα του ελεύθερου 

λογισμικού, το οποίο τότε ήταν ακόμα στις.., μιλάω περίπου για το 97-98, ακόμα 

ήταν πολύ στις αρχές του, ακόμα εκείνη την εποχή ήταν σε επίπεδο hobbyists, 

δηλαδή για να βάλεις τότε linux σε έναν υπολογιστή δεν ήταν μία τόσο απλή 

διαδικασία. Και στη συνέχεια σχεδόν, δεν ξέρω, μου φάνηκε πολύ φυσικό, και 

επαγγελματικά στη συνέχεια, ότι πρακτικά, εξειδικεύτηκα, αν μπορώ να το πω έτσι, 

σε εργαλεία και πράγματα που ήταν open source. Οπότε μέχρι σήμερα δουλεύω μόνο 

με τεχνολογίες open source.  

Ερ: Θεωρείς ότι το ελεύθερο λογισμικό και το λογισμικό ανοιχτού κώδικα αποτελεί 

μια επαγγελματική διέξοδο; 

Μέλος ΕΛΛΑΚ: Ναι σίγουρα, γιατί το κόστος το οποίο έχεις, το γνωσιακό δηλαδή, 

να ψάξεις να μάθεις να βρεις πράγματα είναι πολύ πιο χαμηλό, με την έννοια ότι όλα 

είναι εκεί απέξω, δηλαδή είναι πολύ εύκολο να ξεκινήσει κάποιος να κάνει τα πρώτα 

του βήματα για να αποκτήσει κάποιες βασικές γνώσεις και συνήθως σε αυτήν την 

κοινότητα και οι άνθρωποι είναι πιο πρόθυμοι να μοιραστούν τις γνώσεις τους. Οπότε 

πρακτικά είναι πιο εύκολο για κάποιον να ασχοληθεί με κάτι τέτοιο και στην πράξη 

νομίζω τελικά ότι οι άνθρωποι οι οποίοι ασχολούνται τουλάχιστον σε επίπεδο, π.χ., 

νομίζω ένα κομμάτι είναι πολύ μεγάλο το θέμα της διαχείρισης συστημάτων, δηλαδή 

linux administration, συνήθως οι άνθρωποι αυτοί βρίσκουν πολύ εύκολα δουλειά, 

δηλαδή είναι καλοί στο αντικείμενο τους και βρίσκουν εύκολα δουλειά. Επιπλέον 

τώρα πια είναι τόσο διαδεδομένο που όλη αυτή η υποδομή του internet αλλά και των 

μεγάλων επιχειρήσεων είναι στημένη σε open source λύσεις.  

Ερ: Αυτή η ροπή λοιπόν θεωρείς ότι έρχεται σε αντίθεση με την ιδεολογία και τις 

αξίες του κινήματος στη βάση που τις έθεσε ο Stallman;  



Μέλος ΕΛΛΑΚ: Όχι…, Νομίζω ότι ακόμα και ο Stallman, ο οποίος είναι ίσως η πιο 

ακραία ας πούμε εντός εισαγωγικών περίπτωση μέσα στην κοινότητα, νομίζω ότι 

αποδέχεται και αυτός ακόμα ότι είναι καθόλα θεμιτό ότι κάποιος μπορεί να έχει μια 

επαγγελματική σταδιοδρομία, τέλος πάντων να μπορεί να βιοπορίζεται με βάση το 

ελεύθερο λογισμικό. Αυτό που είναι το σημαντικό είναι ότι απλά, δεν βιοπορίζεσαι 

πουλώντας λογισμικό, βιοπορίζεσαι γύρω από το λογισμικό. Με υπηρεσίες, με 

υποστήριξη και τέτοια πράγματα, με ανάπτυξη προφανώς, με customization, δεν 

πουλάς το λογισμικό αυτό κάθε αυτό, αλλά υπάρχουν τρόποι να βγάλεις χρήματα 

μέσα από αυτό. 

Ερ: Εσύ λοιπόν όντας μέλος της ΕΛΛΑΚ μπορείς να μου πεις για ποιους λόγους 

συστάθηκε η ΕΛΛΑΚ και ποιους σκοπούς έχει θέσει για τη λειτουργία της;  

Μέλος ΕΛΛΑΚ: Η ΕΛΛΑΚ συστάθηκε από Πανεπιστήμια και ερευνητικά κέντρα, 

ουσιαστικά τα μεγαλύτερα και τα περισσότερα πανεπιστήμια της χώρας. Ο στόχος 

ήταν καταρχήν, γιατί υπήρχαν σε όλα αυτά τα ιδρύματα άνθρωποι, οι οποίοι ήταν, 

μάλλον εμπλέκονταν με ανοιχτό λογισμικό, ασχέτως αν ήταν ή δεν ήταν πλειοψηφική 

τάση μέσα στο πανεπιστήμιο τους, αλλά σε όλα τα πανεπιστήμια στην Ελλάδα 

υπάρχει άνθρωπος, άνθρωποι, οι οποίοι ασχολούνται με ελεύθερο λογισμικό. Οπότε 

δημιουργήθηκε με στόχο τη διάδοση του ελεύθερου λογισμικού ως ιδέα, ως λύσεις 

και γενικώς το να αυξήσουν αυτό που λέμε public awareness, να προβάλλουν, ας 

πούμε, ότι υπάρχει και αυτό το μοντέλο εκεί έξω. Και μπορεί να ξεκίνησε αρχικά με 

το μικρό στόχο να το κάνει αυτό μόνο εντός της ακαδημαϊκής κοινότητας, γιατί από 

εκεί προερχότανε, αλλά στην πορεία το έκανε και για ζητήματα εκτός της 

ακαδημαϊκής κοινότητας. Και για την εκπαίδευση πιο συνολικά και πιο μετά και για 

την επιχειρηματικότητα.  

Ερ: Παρόμοιες δράσεις ειδικά για την εκπαίδευση πραγματοποιεί και ο HELLUG. 

Ποιες είναι οι διαφοροποιήσεις μεταξύ HELLUG και ΕΛΛΑΚ;  

Μέλος ΕΛΛΑΚ: Ο HELLUG είναι ένα σωματείο με την κλασσική έννοια, δηλαδή 

είναι ένα σωματείο το οποίο έχει μέλη, κατά κάποιο τρόπο είναι το σωματείο των 

«linuxαδων» της Ελλάδας. Οπότε εκπροσωπεί τα μέλη του και διοργανώνει δράσεις 

για μέλη. Τέλοσπάντων είναι σωματείο με την κλασσική έννοια, ενώ η ΕΛΛΑΚ δεν 

φιλοδοξεί να εκπροσωπήσει κάποιον, έχει ένα διοικητικό συμβούλιο συγκεκριμένο, 

έχει κάποιους φορείς από πίσω. Απλά η ΕΛΛΑΚ ουσιαστικά  λειτουργεί με την ίδια 

έννοια με την οποία λειτουργούν παρόμοιες μη κερδοσκοπικές οργανώσεις στο 



εξωτερικό, με την λογική των τάσεων και της προώθησης γενικά, δεν φιλοδοξεί να 

εκπροσωπήσει κάποιους. 

 Ερ: Θεωρείς  ότι η ΕΛΛΑΚ στρέφεται πιο πολύ στην επιχειρηματικότητα από ότι ο  

HELLUG;   

Μέλος ΕΛΛΑΚ: Όχι απαραίτητα… Σίγουρα έχει κάνει πιο πολλές δράσεις προς 

αυτήν την κατεύθυνση, αλλά όχι ότι επί της αρχής έχει μία τέτοια κατεύθυνση, αλλά 

τυχαίνει και στράφηκε αρκετά προς αυτό το πεδίο. Εντάξει, σίγουρα και η δομή της, 

της επέτρεπε να κάνει και κάποια πράγματα πιο εύκολα, ενώ ο HELLUG όντας ένα 

σωματείο, το οποίο αποτελείται από ανθρώπους οι οποίοι αφιερώνουν στον ελάχιστο 

χρόνο τους κάποια ενέργεια για να κάνουνε δράσεις, ήταν σίγουρα δράσεις οι οποίες 

αφορούσαν κυρίως την κοινότητα και λιγότερο δράσεις εξωστρεφείς.  

Ερ: Γενικώς ποιες θεωρείς ότι είναι οι διαφοροποιήσεις μεταξύ open source και free 

software;   

Μέλος ΕΛΛΑΚ:  Κάποιος θα μπορούσε να πει ότι στην πράξη δεν υπάρχει διαφορά. 

Απλά η διαφορά είναι ότι το open source ουσιαστικά ως όρος δημιουργήθηκε για να 

περιγράψει ένα εναλλακτικό μοντέλο ανάπτυξης λογισμικού, ενώ όταν λέμε ελεύθερο 

λογισμικό συνήθως εννοούμε ότι αυτό είναι κάτι παραπάνω, ότι δηλαδή υπάρχει μια 

ολόκληρη κουλτούρα πίσω από αυτό, η οποία από μία πλευρά εννοεί ότι υπάρχουν 

συγκεκριμένες ελευθερίες, ότι τελοσπάντων ο λόγος που επιλέγουμε το ελεύθερο 

λογισμικό είναι ότι δεν αποτελεί απλά ένα ενδιαφέρον μοντέλο ανάπτυξης, αλλά και 

γιατί έχει συγκεκριμένα οφέλη για την κοινωνία και για τους ανθρώπους. Είναι 

περισσότερο, έχει διαφορά, αλλά όχι στο τεχνικό κομμάτι, είναι περισσότερο διαφορά 

που έχει να κάνει με την φιλοσοφία. 

 Ερ: Υπάρχει συνεργασία μεταξύ  ΕΛΛΑΚ και HELLUG; Υπάρχουν μέλη που είναι 

και στο HELLUG και στην ΕΛΛΑΚ;  

Μέλος ΕΛΛΑΚ:  Ναι, ναι. Ο HELLUG είναι, αργότερα προστέθηκε ως ένας από 

τους εταίρους, ένα από τα μέλη της ΕΛΛΑΚ. Είναι μέλος της ΕΛΛΑΚ. Και κατά μία 

έννοια τα μέλη συνεργάζονται, αλλά βεβαίως η ΕΛΛΑΚ δεν είναι σωματείο, δεν έχει 

μέλη, δεν έχει φυσικά πρόσωπα ως μέλη εννοώ. Οπότε κάποιος που είναι μέλος του 

HELLUG σαν άνθρωπος δεν μπορεί να είναι μέλος της ΕΛΛΑΚ εφόσον δεν έχει 

τέτοιας μορφής μέλη. Αλλά βεβαίως μέλη του HELLUG έχουν συμμετάσχει πολλές 

φορές σε δράσεις της ΕΛΛΑΚ προφανώς και έχουν υπάρξει πάρα πολλές τέτοιου 

τύπου συνεργασίες.  



Ερ: Ποια είναι η θέση της ΕΛΛΑΚ σε σχέση με τη χορήγηση διπλωμάτων 

ευρεσιτεχνίας λογισμικού και πώς αντιμετώπισαν τα μέλη της την κατάσταση, όταν η 

γνωστή οδηγία της Κομισιόν περνούσε προς ψήφιση στο Ευρωκοινοβούλιο; 

Μέλος ΕΛΛΑΚ:  Καλά νομίζω ότι και όταν είχε γίνει η πρώτη μεγάλη ιστορία με τις 

πατέντες στην Ευρώπη και ουσιαστικά η πρώτη μεγάλη νίκη του κινήματος του 

ελεύθερου λογισμικού, η ΕΛΛΑΚ δεν υπήρχε ως νομική υπόσταση. Δηλαδή τότε 

ήταν ο HELLUG, αλλά και όλη η ελληνική κοινότητα του ελεύθερου λογισμικού η 

οποία έτρεξε μαζί, προφανώς με την υπόλοιπη ευρωπαϊκή κοινότητα, για να κάνει το 

lobbying στις Βρυξέλλες και να καταφέρει τελικά να μην περάσει η συγκεκριμένη 

οδηγία. Και είναι μια στιγμή ωραία, εννοώ δηλαδή ότι ήταν ωραία γιατί και για την 

ελληνική κοινότητα ήταν μια στιγμή αρκετά σημαντική, ήταν μια στιγμή μια μικρή 

νίκη, μια μεγάλη νίκη μάλλον γιατί μέχρι και τώρα ισχύει αυτό ως γενικό καθεστώς. 

Δηλαδή μέχρι στιγμής στην Ευρώπη δεν μπορείς να πατεντάρεις εύκολα λογισμικό.  

Ερ: Αν είχε ψηφιστεί η οδηγία ποιους κινδύνους πιστεύεις ότι θα αντιμετώπιζε η 

κοινότητα του ελεύθερου λογισμικού και του ανοιχτού κώδικα; 

Μέλος ΕΛΛΑΚ:  Νομίζω ότι μπορούμε να δούμε τι συμβαίνει στις Ηνωμένες 

Πολιτείες όπου υπάρχουν πατέντες λογισμικού. Εκεί υπάρχουν άπειρες περιπτώσεις 

όπου βλέπουμε ότι λειτουργούν ως τροχοπέδη για την περαιτέρω ανάπτυξη του 

λογισμικού αυτού καθεαυτού, αλλά και ερευνητικών προγραμμάτων και λύσεων. 

Κυρίως όμως έχουμε δει την ιστορία με τα patent trolls, οι οποίες είναι ουσιαστικά 

εταιρείες οι οποίες έχουν portofolio με πατέντες. Έχοντας αυτό το portofolio 

κυνηγάνε άλλες μικρές εταιρείες που καταπατάνε αυτές τις πατέντες και ουσιαστικά 

επιβιώνουν από αυτήν την πρακτική. Δηλαδή αυτές οι εταιρείες δεν έχουν engineers 

αλλά είναι μόνο δικηγόροι, οι οποίοι κυνηγάνε μικρότερες εταιρείες. Η κατάσταση 

αυτή στις Ηνωμένες Πολιτείες είναι σχεδόν στα όρια της παράνοιας γιατί είναι 

χαρακτηριστικό ότι η IBM η οποία έχει ένα από τα μεγαλύτερα portofolia πατεντών, 

σε κάποια φάση πριν από κάποια χρόνια άνοιξε πάρα πολλές πατέντες δικές της, τις 

άφησε ελεύθερες, θεωρώντας και παρατηρώντας ότι είχε τελματωθεί η ερευνητική 

διαδικασία και ότι οι πατέντες σε μεγάλο βαθμό έφταιγαν για αυτό. Οπότε αποφάσισε 

να τις αφήσει ελεύθερες γιατί όταν αναπτύσσονται πράγματα πιο γρήγορα, 

επωφελούνται όλοι, τόσο το οικοσύστημα των επιχειρήσεων όσο και των κοινοτήτων. 

Η κατάσταση νομίζω σώζεται λίγο από το γεγονός ότι στην Ευρώπη δεν έχουμε 

πατέντες. Πολλές εταιρείες που έχουν έδρα στην Ευρώπη δεν αντιμετωπίζουν τέτοια 



προβλήματα στην Ευρώπη. Αντιμετωπίζουν προφανώς προβλήματα, όταν ένα προϊόν 

τους πάει στις Ηνωμένες Πολιτείες.  

Ερ: Έχετε παρατηρήσει να υπάρχουν προβλήματα από αυτήν την κατάσταση που να 

οδηγούν σε ποινικοποίηση ατόμων που δημιουργούν ή χρησιμοποιούν ελεύθερο ή 

ανοιχτού κώδικα λογισμικό;  

Μέλος ΕΛΛΑΚ:  Θεωρητικά ναι και νομικά στέκει στις Ηνωμένες Πολιτείες 

τουλάχιστον, αλλά πρακτικά δεν έχει τόσο νόημα για τις μεγάλες εταιρείες να 

κυνηγάνε μεμονωμένους χρήστες. Αυτό που γίνεται σίγουρα είναι ότι κυνηγάνε την 

εταιρεία η οποία προσφέρει μια λύση open source, και της ζητάνε κάποια 

ασφάλιστρα για να μην μηνύσουν τους χρήστες. Δηλαδή αυτό που γίνεται αυτή τη 

στιγμή με το android. Το android, η Microsoft για παράδειγμα παίρνει ένα ποσοστό 

από κάθε πώληση κινητού android από τη Samsung από την HTC και άλλες, και 

φυσικά ο λόγος που αυτές οι εταιρείες έχουν ενδώσει στους ισχυρισμούς της 

Microsoft είναι ουσιαστικά για να προστατέψουν τους χρήστες τους. Ουσιαστικά, 

δηλαδή η  Samsung πληρώνει ένα ποσοστό στη Microsoft για να μην μηνύσει τους 

χρήστες της. Οπότε στην πράξη δεν έχει νόημα η Microsoft να κάνει μεμονωμένο 

scaling up και να μηνύσει απλούς χρήστες, αλλά δε χρειάζεται κιόλας. Μηνύει τις 

εταιρείες που διανέμουν αυτές τις open source λύσεις λογισμικού. Και οπότε πολλές 

φορές μπορούμε να δούμε ότι δεν φτάνει καν στο σημείο να επιληφθεί μια 

κατάσταση με μήνυση και να μην μάθουμε αν όντως υπάρχει παραβίαση πατεντών 

λογισμικού. Και μόνο στο φόβο ότι μπορεί να υπάρχει πολλές φορές γίνεται 

διακανονισμός πολύ πιο νωρίς, όπου κατατίθενται πολύ μεγάλα ποσά.   

Ερ: Ωστόσο μεγάλες εταιρείες, όπως και η Microsoft συμμετέχουν σε projects 

ελεύθερου λογισμικού/ανοιχτού κώδικα. Γιατί κατά τη γνώμη σου ακολουθούν μια 

τέτοια πολιτική; 

Μέλος ΕΛΛΑΚ: Ναι, ναι. Νομίζω ότι και η Microsoft έχει περάσει μια φάση, όπου 

θεωρούσε ότι το ελεύθερο λογισμικό είναι μια «χομπίστικη» περίπτωση και τίποτα 

σοβαρό. Τελικά βλέπουμε ότι έχει αρχίσει ειδικά σε κάποια σημεία, σε κάποια 

κομμάτια της δράσης της να προσπαθεί δειλά-δειλά να ανοίξει τον κώδικα, ή να είναι 

πιο φιλικά προσκείμενη  προς το ελεύθερο λογισμικό, όμως νομίζω ότι είναι απλά… 

ότι γίνονται περισσότερο αυτές οι κινήσεις για να μην μείνουν πίσω. Δηλαδή δεν 

ξέρουν πώς θα εξελιχθεί το κίνημα του ανοιχτού λογισμικού και δε θέλουν να έχουν 

κλείσει τις πόρτες τελείως σε ένα τέτοιο ενδεχόμενο. Αλλά στην πράξη νομίζω ότι 

είναι περισσότερο εχθρικές προς το ελεύθερο λογισμικό παρά φιλικές και ειδικά η 



ιστορία με τις πατέντες είναι πολύ μεγάλη ιστορία για να πούμε ότι η Microsoft 

ξαφνικά έχει αλλάξει νοοτροπία απέναντι σε αυτό. Απλά κάποια κομμάτια 

λογισμικού της που θεωρεί ότι είναι πιο χαμηλού ρίσκου, μπορεί να ανοίξει και τον 

κώδικα. 

Ερ: Μένοντας στη Microsoft, θα ήθελα να σε ρωτήσω σχετικά  με την Κύρωση 

Συμφωνίας Στρατηγικής Συνεργασίας μεταξύ της Ελληνικής Δημοκρατίας και της 

Microsoft που υπογράφηκε το 2008. Ποια οφέλη και ποιους περιορισμούς επέφερε η 

συμφωνία τόσο για την ελληνική κοινωνία όσο και για την κοινότητα του ελεύθερου 

λογισμικού/ανοιχτού κώδικα;  

Μέλος ΕΛΛΑΚ: Στην πράξη η συμφωνία ήταν τελικά ένα εκπτωτικό deal. Δηλαδή 

ότι το Υπουργείο Παιδείας για παράδειγμα, το οποίο είναι ίσως το πιο σημαντικό, θα 

μπορούσε να προμηθευτεί λύσεις της Microsoft για τα ελληνικά σχολεία σε τιμή πολύ 

χαμηλότερη, έως και  δωρεάν, σε σχέση με τις τιμές της λιανικής. Οπότε από τη 

μεριά των ανθρώπων που θεωρούν ότι τέτοιες λύσεις είναι μονόδρομος, προφανώς 

φαινόταν σαν πολύ καλή συμφωνία γιατί είχε ένα οικονομικό όφελος. Από τη μεριά 

των ανθρώπων, προφανώς και από τη μεριά της κοινότητας, που έχουν μια πιο 

ελευθεριακή αντιμετώπιση της εκπαίδευσης δεν θεωρήθηκε κάτι το ιδιαίτερο γιατί 

υπάρχουν λύσεις εκπαιδευτικές. Οι λύσεις αυτές και εκπαιδευτικά είναι καλύτερες, 

καλύτερες με την έννοια ότι είναι πιο ανοιχτές, πιο ελεύθερες, πιο flexible ώστε να 

ενσωματωθούν στην εκπαιδευτική διαδικασία. Και από θέμα τεχνικής άποψης και 

εκπαιδευτικής.  Στην Ελλάδα ένα παιδί είναι καλύτερο να έρχεται σε επαφή με 

τεχνολογίες και πράγματα τα οποία είναι παραμετροποιήσιμα και μπορεί να τα 

πειράξει και να δει τι γίνεται μέσα, παρά να έχει ένα μαύρο κουτί μπροστά του και 

απλά να το χειρίζεται. Οπότε στην πράξη δεν μπορώ να πω ότι είχε κάτι θετικό αυτή 

η συμφωνία και το αρνητικό είναι αυτό που συμβαίνει πάντα σε αυτές τις 

περιπτώσεις, δηλαδή  όπως συμβαίνει και στα ελληνικά πανεπιστήμια όπου η 

Microsoft δίνει δωρεάν άδειες για κάποιο από το λογισμικό της, ότι στην ουσία 

δημιουργεί ένα status quo. Δημιουργεί μία κατάσταση όπου όλα τα παιδιά, αν μιλάμε 

για μικρές ηλικίες ή και φοιτητές ή και μελλοντικοί επαγγελματίες, έχουνε από πολύ 

νωρίς συνηθίσει συγκεκριμένες πλατφόρμες και συγκεκριμένες λύσεις, οι οποίες 

σίγουρα δεν θα είναι οι ίδιες όταν βγουν στην αγορά εργασίας. Αυτό νομίζω ότι είναι 

το σημαντικότερο πρόβλημα και για αυτό το λόγο υπήρχε και όλη αυτή η αντίδραση 

και από την κοινότητα αλλά και από φορείς. Το ευχάριστο είναι ότι σήμερα αυτή η 

συμφωνία έχει λήξει και δεν είναι πια σε ισχύ.  



Ερ: Η αντίδραση αυτή συνέβαλλε πιστεύεις στο να λήξει αυτή η συμφωνία;  

Μέλος ΕΛΛΑΚ: Ναι. Σίγουρα συνέβαλλε. Επίσης, νομίζω ότι αποτέλεσε μια 

αφορμή, μέσα από την αντίδραση της κοινότητας και διάφορων άλλων οργανισμών, 

ότι  πολύς κόσμος που μέχρι εκείνη τη στιγμή δεν είχε πιθανώς σκεφτεί ότι υπάρχει 

μια σοβαρή εναλλακτική να το δει πιο σοβαρά και νομίζω ότι στην πράξη η 

εφαρμογή της συμφωνίας έγινε σε πολύ μικρότερη κλίμακα από ότι θα περίμενε 

κανείς, ακριβώς εξαιτίας αυτών των αντιδράσεων.  

Ερ: Σε σχέση με την ασφάλεια δεδομένων, πάρα πολλοί ισχυρίζονται ότι τα 

προγράμματα ελεύθερου λογισμικού/ανοιχτού κώδικα δεν μπορούν να παρέχουν 

προστασία και ειδικά ως προς το κομμάτι της ιδιωτικότητας. Γενικά ποιες απειλές 

πιστεύεις ότι καλείται να αντιμετωπίσει ένα πληροφοριακό σύστημα ελεύθερου 

λογισμικού/ανοιχτού κώδικα;  

Μέλος ΕΛΛΑΚ: Αυτό είναι ένα πολύ κλασσικό θέμα όταν συζητάμε για λογισμικό 

και ανοιχτό λογισμικό, το θέμα της ασφάλειας. Στην πράξη οι περισσότεροι ειδικοί 

σε θέματα ασφάλειας θα πουν ότι το ανοιχτό λογισμικό είναι πιο ασφαλές από ότι το 

κλειστό. Και νομίζω ότι οι πρόσφατες αποκαλύψεις με την NSA το αποδεικνύουν 

περίτρανα. Όταν χρησιμοποιείς κλειστό λογισμικό στην πράξη δεν μπορείς να 

γνωρίζεις ποτέ τι κάνει. Είναι απλά ένα μαύρο κουτί που τρέχεις και δεν ξέρεις ποτέ 

ποιος έχει πρόσβαση και τι άλλο μπορεί να γίνεται με αυτό. Οπότε το ανοιχτό 

λογισμικό επειδή ακριβώς είναι  ανοιχτό και το βλέπουνε αρκετά μάτια, όχι μόνο οι 

άνθρωποι που το γράφουνε, είναι πολύ πιο ασφαλές. Το παράδοξο είναι αυτό που 

θεωρούν οι άνθρωποι ότι, επειδή είναι ανοιχτό το λογισμικό, άρα έχει κάποιο 

πρόβλημα ασφαλείας, και άρα θα το βρω πιο εύκολα και θα το εκμεταλλευτώ πιο 

εύκολα. Αλλά ακόμα και έτσι να ήταν αυτό αυτομάτως σημαίνει ότι έτσι θα 

διορθωθεί και πιο εύκολα. Στην πράξη, δηλαδή, ένα πρόβλημα ασφαλείας π.χ. στο 

linux που είναι πολύ μεγάλο project, θα λυθεί πολύ πιο γρήγορα από ένα αντίστοιχο 

πρόβλημα ασφαλείας σε ένα κλειστό λογισμικό, το οποίο ακριβώς επειδή είναι 

κλειστό μπορεί να μην βρεθεί τόσο εύκολα και να πάρει μήνες να περιμένεις ένα 

service pack από την εταιρεία που το αναπτύσσει. Οπότε στην πράξη το ανοιχτό 

λογισμικό είναι πιο ασφαλές και ειδικά λόγω της τελευταίας επικαιρότητας με την 

NSA, οι περισσότεροι σύμβουλοι ασφαλείας προτείνουν να χρησιμοποιείται όσο το 

δυνατόν περισσότερο ανοιχτό λογισμικό για να είναι κανείς πιο σίγουρος για την 

ασφάλεια των δεδομένων του.  



Ερ: Υπάρχουν εταιρείες πλέον στην Ελλάδα οι οποίες χρησιμοποιούν ελεύθερο 

λογισμικό ή ανοιχτό κώδικα; 

Μέλος ΕΛΛΑΚ: Ναι, τουλάχιστον στο μικρομεσαίο κομμάτι, ας πούμε, των 

επιχειρήσεων υπάρχουν αρκετές πια εταιρείες οι οποίες προσφέρουν κυρίως λύσεις 

υποστήριξης, αλλά και παραμετροποίησης ανοιχτού λογισμικού. Δεν υπάρχουν τόσες 

πολλές εταιρείες οι οποίες να αναπτύσσουν δικό τους ανοιχτό λογισμικό, αλλά για 

περιπτώσεις που θέλουμε εταιρείες να μας υποστηρίξουν για συγκεκριμένες λύσεις, 

να μας εγκαταστήσουν λογισμικό, να υποστηρίξουν υποδομές, υπάρχουν αρκετές 

μικρομεσαίες επιχειρήσεις.  

Ερ: Γενικώς πώς βλέπεις να προδιαγράφεται το μέλλον της ΕΛΛΑΚ αλλά και του 

κινήματος ευρύτερα;   

Μέλος ΕΛΛΑΚ: Νομίζω ότι υπάρχει ένα κρίσιμο σημείο, το οποίο είναι ότι πλέον η 

έννοια του ελεύθερου λογισμικού δεν είναι τόσο εξωτική όπως παλιότερα, δηλαδή 

κάποιος θα μπορούσε να πει πλέον ότι είναι και mainstream. Μπορεί το ποσοστό 

χρήσης της τουλάχιστον σε επίπεδο λειτουργικού συστήματος να μην είναι τόσο 

μεγάλο, αλλά θέλω να πω ότι ο ακόμα και ο κόσμος ο οποίος δεν χρησιμοποιεί 

ελεύθερο λογισμικό, ξέρει τι είναι. Οπότε υπάρχει αυτό το κρίσιμο σημείο όπου θα 

μπορούσε να πει κάποιος ότι δεν χρειάζεται πάρα πολύ διάδοση εφόσον ο κόσμος το 

ξέρει πια. Αλλά στην πράξη νομίζω ότι τέτοιοι φορείς χρειάζονται, γιατί φέρνουν 

κοντά ανθρώπους οι οποίοι δεν είναι εύκολο να βρεθούν, δηλαδή ανθρώπους, που 

βρίσκονται ναι μεν μες στην κουλτούρα του ελεύθερου λογισμικού, αλλά σε 

διαφορετικά σημεία ο καθένας και χρειάζονται κάποιον να τους φέρει μαζί και να 

επιταχυνθεί κατά κάποιο τρόπο η συνεργασία και να βγούνε νέα πράγματα. Όπως για 

παράδειγμα δράσεις που έκανε η ΕΛΛΑΚ φέρνοντας κοντά εταιρείες που ψάχνανε 

υποστήριξη για ανοιχτό λογισμικό και εταιρείες που υποστηρίζανε ανοιχτό 

λογισμικό. Παρόλο δηλαδή που υπήρχαν εκεί έξω, δεν ήταν προφανές πώς αυτά τα 

οικοσυστήματα θα έρθουνε κοντά. Και στο χώρο της εκπαίδευσης δυστυχώς στην 

Ελλάδα ακόμα, μπορεί να υπήρχε όλη αυτή έκρηξη με τη συμφωνία, αλλά ακόμα και 

τώρα που δεν υπάρχει η συμφωνία δεν είναι αυτονόητο ότι επιλέγουμε λύσεις 

ελεύθερου λογισμικού ως κράτος, οπότε χρειάζεται να υπάρχει ένας οργανισμός ο 

οποίος μόνιμα θα προωθεί την ιδέα ότι η ελεύθερη εκπαίδευση θα πρέπει να έχει τα 

αντίστοιχα εργαλεία. Οπότε στην πράξη νομίζω ότι και η ΕΛΛΑΚ χρειάζεται, και οι 

κοινότητες και οι άνθρωποι. Ακόμα θα υπάρχει ανάγκη για πολλά χρόνια.  



Ερ: Και για να ολοκληρώσουμε θα ήθελα να μου πεις αν θεωρείς ότι το κίνημα πλέον 

έχει υπερβεί  το ιδεολογικό του πλαίσιο μετουσιώνοντας το σε πράξη; 

Μέλος ΕΛΛΑΚ:  Ναι πλέον ο κόσμος βλέπει και πρακτικά τα οφέλη. Δεν είναι πια 

απλά μια ιδέα που από χόμπι κάποιος θα δοκιμάσει κάποια πράγματα, πλέον έχει και 

πολύ πρακτικά οφέλη που κάποιος μπορεί να τα δει άνετα.  

Ερ: Θα ήθελα να σε ευχαριστήσω πολύ για τη διάθεση σου και τη βοήθεια που μου 

παρείχες. 



Συνέντευξη με μέλος του HELLUG 

 

 

Ερ: Πατέντες Λογισμικού. Ποια είναι η κατάσταση σήμερα και σε νομικό επίπεδο 

και σε πρακτικό; 

Μέλος: Έχουμε μείνει στην κατάσταση ότι στην Αμερική υπάρχουν και στην 

Ευρώπη δεν υπάρχουν. Εκ τότε όμως έχουν υπάρξει μερικές αποφάσεις που τα 

κάνουν τα πράγματα στην Ευρώπη λίγο χειρότερα, έχω την εντύπωση, και 

προσπάθειες. Αλλά επειδή δε θέλω να σου πω πράγματα για τα οποία δεν είμαι 

απολύτως σίγουρος, θα μιλήσω με έναν συνάδελφο Γερμανό, ο οποίος θα σου στείλει 

με ένα email  τέτοιου τύπου αποφάσεις.  

Ερ: Σε αυτή τη φάση όμως πιστεύεις ότι σε νομικό επίπεδο κινδυνεύουν οι χρήστες 

του ελεύθερου λογισμικού; 

Μέλος: Οι χρήστες δε νομίζω ότι κινδυνεύουν ιδιαίτερα, στο βαθμό που μπορεί να 

προβλέψει κανείς το μέλλον, έτσι; Οι developers κινδυνεύουν πιο πολύ και κυρίως 

αυτοί που έχουν μια εταιρεία φερ’ ειπείν και αναπτύσσουν κάποιο λογισμικό, εκεί. 

Εκεί μπορεί να καταστραφεί η επιχείρηση, ας πούμε, από κάποιον κακόβουλο, ο 

οποίος μπορεί να έχει μια πατέντα.  

Ερ: Στον τομέα αυτό συμβάλλει το θέμα των patent trolls;  

Μέλος: Και με τα patent trolls, λογικά κυρίως με τα patent trolls γιατί αν θελήσει 

φερ’ ειπείν η Microsoft να σε βγάλει από τη μέση, ή η IBM ή όποια εταιρεία έχει 

πολλές πατέντες και από τη θέση της μπορεί να το κάνει, αλλά αν είσαι μικρός ίσως 

δεν έχει λόγο να ασχοληθεί μαζί σου. Το patent troll έχει λόγο να ασχοληθεί μαζί σου 

αν πιστεύει ότι έχεις λεφτά, αν δηλαδή έχεις ένα τζίρο, ένα εκατομμύριο το χρόνο ή 

παραπάνω, τότε πιστεύω ότι ένα patent troll θα ενδιαφερόταν να σε ξεζουμίσει. 

Επομένως ή patent troll ή για λόγους ανταγωνισμού κάποια μεγάλη εταιρεία που είναι 

βασικός ανταγωνιστής σου.  

Ερ: Ωστόσο μεγάλες εταιρείες κλειστού λογισμικού συμβάλλουν πλέον σε projects 

ελεύθερου λογισμικού/ανοιχτού κώδικα. Γιατί συμβαίνει αυτό κατά τη γνώμη σου;  

Μέλος: Προφανώς κρίνουν ότι θα έχουν κέρδος από αυτό. Δηλαδή για ποιο η IBM 

ξέρω εγώ, ή η Hewlett Packard μπορεί να προωθούν το Linux ή κάτι, γιατί η 

εναλλακτική θα ήταν να βάλουν Microsoft ή να το αναπτύξουν μόνοι τους. Πιθανώς  

γιατί κάποιο λογισμικό θα έχει τεράστιο κόστος, ενώ αναπτύσσοντας ελεύθερο 

λογισμικό θα έχουν μικρότερο κόστος και θα μπορούν να χτυπήσουν ίσως τον 



ανταγωνισμό. Τώρα γιατί η Oracle αγόρασε τη MySQL για παράδειγμα, δεν μπορώ 

να σου πω ότι καταλαβαίνω τη στρατηγική τους για να είμαι ειλικρινής.  

Ερ: Διάβαζα για παράδειγμα ότι η Microsoft είχε συμβάλλει σε project Linux. 

Μέλος: Σε Linux ακριβώς δεν το ξέρω, αλλά σίγουρα έχει φτιάξει και ένα-δυο 

ελεύθερα λογισμικά η Microsoft αλλά είναι πολύ περιφερειακά. Και η Microsoft και 

όλες οι εταιρείες μπορεί κάποια στιγμή να γράψουν λίγο ελεύθερο λογισμικό, αλλά 

τώρα το να έχεις γράψει είκοσι γραμμές ελεύθερο λογισμικό δε σημαίνει κάτι κατ’ 

ανάγκη. Δηλαδή, και από πλευράς μας, και εγώ μπορεί να γράφω «projectακια» 

ελεύθερου λογισμικού, που μπορεί να είναι διαθέσιμα, δεν το λογίζουμε όμως ότι 

είναι κάτι σημαντικό. Το θέμα είναι όταν έχεις ένα μεγάλο λογισμικό αν θα το κάνεις 

ελεύθερο, ή αν ασχολείσαι πιο ενεργά. Τώρα το ότι το έκανε η Microsoft  σε κάποια 

λεπτομέρεια, δε λέει κάτι. Αυτό νομίζω.  

Ερ: Να πάμε λίγο στα ελληνικά δρώμενα;  

Μέλος:  Ας πάμε, ναι.  

Ερ: Όταν το 2008 υπογράφηκε η συμφωνία με τη Microsoft υπήρχε μια πολύ μεγάλη 

αντίδραση από την κοινότητα του ελεύθερου λογισμικού. Θα ήθελα να μου δώσεις 

κάποιες περισσότερες διευκρινίσεις, και πέραν από αυτά που είχαμε συζητήσει στο 

παρελθόν, σε σχέση με τους περιορισμούς που έφερε η υπογραφή αυτής της 

συμφωνίας στην ελληνική κοινωνία.  

Μέλος: Το τι ακριβώς επέφερε δεν μπορώ να στο πω συγκεκριμένα, γιατί πιστεύω 

ότι αυτή είναι μια στρατηγική της Microsoft, η οποία είναι μακροχρόνια, οπότε και 

δεν πιστεύω ότι προλαβαίνει να φανεί μέσα σε λίγα χρόνια. Ούτε πάντα συνεπάγεται 

ότι θα κάνει κάτι η Microsoft ή  η κυβέρνηση ή η κοινότητα του ελεύθερου 

λογισμικού και θα υπάρχει κάποιο αποτέλεσμα στη συνέχεια. Γιατί μετά αλλάζουν οι 

κυβερνήσεις, έρχονται κρίσεις, και τα πράγματα δεν κυλάνε πάντα όπως είχαν 

σχεδιασθεί.  Αλλά τότε το πρόβλημα… και γενικά αυτό που έβλεπα εγώ στο θέμα της 

Microsoft ήταν ότι φερ’ ειπείν θα γινόταν για παράδειγμα ένα κέντρο καινοτομίας, το 

οποίο όχι αυτό καθέ αυτό θα είχε νόημα, αλλά θα έμπαινε πιο καλά μέσα στην 

εκπαίδευση. Γιατί υπήρχε συμφωνία, δηλαδή μέρος της συμφωνίας έλεγε ότι η 

Microsoft μαζί με την κυβέρνηση θα βοηθήσουν στην εκπαίδευση στα σχολεία. 

Δηλαδή για να είμαι ακριβής δεν θυμάμαι αν έλεγε τη λέξη σχολεία μέσα, πάντως 

αφορούσε στην εκπαίδευση. Αν λοιπόν θα συμμετείχε η Microsoft στην εκπαίδευση 

προφανώς θα συμμετέχει με τα δικά της προϊόντα και θα εκπαιδεύσει τον κόσμο να 

χρησιμοποιεί τα δικά της προϊόντα. Και όταν αυτό έχει και την υπογραφή της 



κυβέρνησης, αυτό σημαίνει ότι συμφωνεί και η κυβέρνηση σε αυτό το πράγμα. Άρα 

δεν είναι ότι έχω να σου πω κάτι απτό αυτή τη στιγμή, αλλά βλέπω όμως ότι υπάρχει 

μια πολιτική απόφαση στην ουσία βάσει της οποίας θα γίνεται εκπαίδευση με 

προϊόντα της Microsoft. Αυτό μπορεί να προχωράει και στη συνέχεια να έχει κάποιες 

συνέπειες, γιατί μετά από μια πολιτική απόφαση έρχεται ακόμα μια άλλη πολιτική 

«αποφασούλα» και άλλη μία «αποφασούλα» και πάει λέγοντας.  

Ερ: Τώρα η ισχύς της συμφωνίας έχει λήξει και από ότι φάνηκε δεν εφαρμόσθηκαν 

στο σύνολο τα άρθρα της. Σε αυτό θεωρείς ότι συνέβαλλε η αντίδραση της 

κοινότητας; 

Μέλος: Ναι, λογικό μου φαίνεται να μην εφαρμόσθηκαν. Όμως, πέραν της 

αντίδρασης, σίγουρα έπαιξε κάποιο ρόλο η αλλαγή της κυβέρνησης, εφόσον μετά 

βγήκε το ΠΑΣΟΚ. Γιατί το ΠΑΣΟΚ τουλάχιστον στη συγκεκριμένη περίοδο τότε, 

δεν ήταν τόσο φιλικά προσκείμενο στη Microsoft όσο ήταν η Νέα Δημοκρατία. Από 

εκεί και πέρα μπορεί να άλλαξε γνώμη και η Microsoft ενδεχομένως για το πόσο 

έπρεπε να επενδύσει σε ένα κέντρο καινοτομίας, μετά ήρθε και η κρίση. Είναι τόσο 

ρευστά τα πράγματα, που δεν μπορείς να πεις με απόλυτη σιγουριά γιατί 

εγκαταλείφθηκε η συμφωνία.  

Ερ: Μεταξύ HELLUG και ΕΛΛΑΚ μπορείς να μου κάνεις λίγο πιο σαφές, ποιες 

είναι οι διαφοροποιήσεις τους;  

Μέλος: Σε κάποιο βαθμό μπορείς να πεις ότι είναι ιστορικές οι διαφορές τους. 

Δηλαδή  ο HELLUG, το ‘98 ιδρύθηκε, σαν μια, στην ουσία, παρέα ανθρώπων που 

ανέπτυσσαν Linux. Εμείς και εμείς ήταν τότε, οπότε ξεκίνησε σαν μια παρέα στην 

ουσία και σιγά-σιγά μεγάλωσε. Οπότε ο HELLUG ασχολείται πιο πολύ με το Linux 

και δεν είναι τόσο πολιτικός οργανισμός. Δηλαδή ξεκίνησε ως μια παρέα, έφτιαξε μια 

mailing list όπου μπορούσε κανείς να ζητήσει τεχνική υποστήριξη για το Linux αν 

χρειαζόταν. Ακόμα υπάρχουν οι mailing list του HELLUG, αλλά νομίζω ότι τώρα 

λόγω του stack over flowed δεν έχουν τόση κίνηση. Και σιγά-σιγά επεκτάθηκε κάπως 

και στον πολιτικό τομέα. Τώρα, νομίζω ότι η ΕΛΛΑΚ από την αρχή είχε πιο πολιτικό 

θέμα και λειτουργεί πιο πολύ στην κατεύθυνση να προωθήσει το ελεύθερο λογισμικό 

με κινήσεις marketing, κινήσεις πολιτικές και με ημερίδες, από ότι ο HELLUG. Ο 

HELLUG ήταν πάντα πιο πολύ μια παρέα και η ΕΛΛΑΚ είναι στραμμένη και προς 

την επιχειρηματικότητα.  



Ερ: Το γεγονός ότι πολύς κόσμος πλέον βρίσκει εργασία μέσω ελεύθερου 

λογισμικού/ανοιχτού κώδικα πιστεύεις ότι έρχεται σε αντίθεση με τις αξίες και την 

ιδεολογία του κινήματος; 

Μέλος: Σε αντίθεση γιατί να έρχεται; Το να βρεις δουλειά δεν το βλέπω κακό. Τώρα 

βέβαια αυτό είναι τεράστια συζήτηση και όπως το θέτεις η απάντηση είναι όχι, δε 

νομίζω ότι θα σου έλεγε κανείς ότι έρχεται σε αντίθεση. Αυτό όμως που μπορεί να 

έρθει σε αντίθεση, είναι όταν κάνεις τη δουλειά σου την οποία τη βρήκες με ελεύθερο 

λογισμικό ή ξεκινώντας με ελεύθερο λογισμικό και  κάνοντας ανοιχτή τη δουλειά 

σου, μετά μπορεί να δεις ότι όταν μεγαλώσουν λίγο οι δουλειές σου ότι σε συμφέρει 

να το κλείσεις. Εκεί μπορεί να υπάρχει θέμα.  

Ερ: Ωστόσο, πολλοί υποστηρίζουν ότι μπορεί το λογισμικό να διατίθεται ελεύθερα, 

όμως επειδή η υποστήριξη και οι παροχές γύρω από αυτό κοστίζουν, επί της ουσίας 

έρχεται σε αντίθεση με τη θέση που προβάλλει το κίνημα για την ελευθερία διανομής 

και διάχυσης της πληροφορίας σε σχέση με το λογισμικό. 

Μέλος: Κοίταξε, η ελευθερία δε σημαίνει το δωρεάν. Δηλαδή, ναι βεβαίως το 

λογισμικό είναι δωρεάν, αλλά χρειάζεσαι κάποια υποστήριξη. Αυτή δεν πρέπει να την 

πληρώσεις από τη στιγμή που θα στην προσφέρει κάποιος άνθρωπος; Δεν βλέπω 

κάποια αντίθεση. Η διαφορά είναι ότι όταν παίρνεις κλειστό λογισμικό, τότε είσαι 

υποχρεωμένος να αγοράσεις την τεχνική υποστήριξη ακομά και όταν ενδεχομένως 

δεν την χρειάζεσαι, γιατί αν δεν την αγοράσεις δε θα παίρνεις και τα updates. Στο 

ελεύθερο λογισμικό η υποστήριξη είναι πάντα ουσιαστική. Δηλαδή πρέπει να δεις και 

τι εννοεί ο άλλος όταν λέει υποστήριξη. Η υποστήριξη στο ελεύθερο λογισμικό είναι 

ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ. ΣΕ ΥΠΟΣΤΗΡΙΖΩ. Ενώ στην Oracle φερ’ ειπείν αν έχεις τεχνική 

υποστήριξη μπορείς να βάλεις security updates, ενώ αν δεν την έχεις δεν μπορείς να 

βάλεις security updates. Επίσης μια ακόμα μεγάλη διαφορά για την υποστήριξη είναι 

αν στο ελεύθερο λογισμικό δεν μου αρέσει η δικιά σου υποστήριξη μπορώ να πάω σε 

κάποιον άλλον που έχει πολλές πιθανότητες να με υποστηρίξει. Ειδικά αν πρόκειται 

για ευρέως χρησιμοποιούμενο λογισμικό και το ξέρουν πολλοί άνθρωποι, τότε 

μπορείς να το υποστηρίξεις και εσύ, μπορεί και κάποιος άλλος, μπορεί και κάποιος 

τρίτος και εκεί υπάρχει και ανταγωνισμός. Ενώ αν πάρεις κλειστό λογισμικό, δεν 

μπορεί να σε υποστηρίξει κάποιος άλλος από την εταιρεία που σου το έφτιαξε και 

εκεί υπάρχει λιγότερος ανταγωνισμός στην υποστήριξη. Όμως πρέπει να σου πω ότι 

εξαρτάται πάντα από το είδος του λογισμικού, πόσο ευρέως χρησιμοποιείται. Γιατί αν 

φτιάξω ένα λογισμικό για σένα τότε κατά πάσα πιθανότητα δεν θα το χρησιμοποιήσει 



άλλος πέρα από εσένα. Οπότε και ελεύθερο να είναι μπορεί να είσαι και λίγο με τα 

χέρια δεμένα. Γιατί πες ότι εσύ αναθέτεις σε εμένα να σου φτιάξω ένα λογισμικό, 

είμαι ο μόνος άνθρωπος στον πλανήτη που είμαι εξοικειωμένος με αυτό το λογισμικό. 

Επομένως από εμένα θα πάρεις την υποστήριξη. Αν είσαι δυσαρεστημένη από εμένα, 

μπορείς να πάρεις το λογισμικό που σου έδωσα, εφόσον είναι ελεύθερο και να το 

δώσεις σε κάποιον τρίτο, να το μελετήσει αυτός, να το προχωρήσει περαιτέρω. Αυτό 

εξαρτάται από την ποιότητα δουλειάς που έχω κάνει και συνήθως έχει αρκετά μεγάλο 

κόστος το να αλλάξεις κάποιον. Σε αυτή την περίπτωση δεν είναι τόσο ρόδινα τα 

πράγματα, αλλά και πάλι είναι καλύτερα από το να πάρεις κλειστό, όπου δε θα έχεις 

καμία επιλογή. 

Ερ: Πλέον δημόσιοι φορείς χρησιμοποιούν συστήματα ελεύθερου λογισμικού;  

Μέλος: Ναι γενικώς πάντα χρησιμοποιούσαν, ειδικά συστήματα Internet, π.χ. 

Mozilla.  Αν εννοείς αν χρησιμοποιούν περισσότερο  π.χ. συστήματα γραφείου, word 

ή libre office, δεν ξέρω τι συμβαίνει στην Ευρώπη αλλά αν είναι όπως στην Ελλάδα 

λογικά πρέπει να δεσπόζει η Microsoft. Ειδικά σε εφαρμογές γραφείου δε νομίζω ότι 

χρησιμοποιείται libre office.  

Ερ: Σε σχέση με την ασφάλεια των δεδομένων, ειδικά ως προς το κομμάτι της 

ιδιωτικότητας, υπάρχουν πολλοί που υποστηρίζουν ότι τα συστήματα του ελεύθερου 

λογισμικού διατρέχουν μεγαλύτερους κινδύνους και απειλές από ότι του κλειστού. Τι 

πιστεύεις για αυτό;  

Μέλος: Λοιπόν, εξαρτάται από το σύστημα. Δηλαδή, αν μιλάς για ευρέως 

χρησιμοποιούμενο, τότε είναι πιο ασφαλές το ελεύθερο λογισμικό. Επειδή βλέπουν 

τον κώδικα πολλά μάτια. Γιατί εφόσον είναι ευρέως χρησιμοποιούμενο είναι και 

πολλοί οι developers τον κοιτάζουν και από ενδιαφέρον τον κώδικα ή τον 

επιβλέπουν. Εάν δεν είναι ευρέως χρησιμοποιούμενο, γιατί αν είναι το λογισμικό που 

παρήγγειλες εσύ από εμένα και εγώ το έφτιαξα για εσένα, οπότε εσύ είσαι ο μόνος 

άνθρωπος που το χρησιμοποιεί τότε εγώ είμαι και ο μόνος άνθρωπος που έχει 

διαβάσει τον κώδικα. Εγώ ή η εταιρεία μου, έτσι; Σε αυτήν την περίπτωση αν είναι 

ελεύθερο λογισμικό που σημαίνει και ότι ο κώδικας είναι διαθέσιμος στο κοινό, 

κάποιος κακόβουλος άνθρωπος που μπορεί να διαβάσει τον κώδικα, μπορεί να βρει 

ένα λαθάκι και να μπορέσει από αυτό το λαθάκι να επιτεθεί σε εσένα που το 

χρησιμοποιείς. Ενώ αν ήταν κλειστό το λογισμικό, ίσως να ήταν πιο δύσκολο για 

αυτόν τον κακόβουλο να βρει λαθάκι. Οπότε στην περίπτωση λογισμικού που δεν 

χρησιμοποιείται ευρέως, ενδεχομένως το κλειστό να είναι ασφαλέστερο. Για το 



λογισμικό το οποίο χρησιμοποιείται ευρέως, όπως είναι το Linux, όπως είναι το 

Firefox ή όλα αυτά που όλοι ξέρουμε εν πάσει περιπτώσει, νομίζω ότι είναι 

ασφαλέστερο το ελεύθερο λογισμικό για το λόγο που σου είπα.   

Ερ: Γενικότερα πλέον θεωρείς ότι ο κόσμος είναι πιο εξοικειωμένος με την έννοια 

του ελεύθερου λογισμικού, ειδικά στην Ελλάδα;    

Μέλος: Στην Ελλάδα; Δε νομίζω. Ο απλός κόσμος, δηλαδή εκτός από τους 

συναδέλφους μου και τη γυναίκα μου και όσους φίλους μου στους οποίους μπορεί να 

έχω μιλήσει για το ελεύθερο λογισμικό, δε νομίζω ότι είναι ιδιαίτερα εξοικειωμένοι. 

Ούτε νομίζω ότι καταλαβαίνουν στην ουσία ποια είναι η διαφορά ανάμεσα στο 

windows και στο mac ή στο Linux. Δηλαδή το βλέπουν απλά ως ένα άλλο 

ανταγωνιστικό σύστημα των άλλων δύο και εκεί παίζουν με το ποιο τους βολεύει 

καλύτερα ή όποιο έχει πιο πολλά features ή όποιο είναι πιο ωραίο. Δε νομίζω ότι ο 

κόσμος καταλαβαίνει τη σημασία που μπορεί να έχει η ελευθερία του λογισμικού. 

Ερ:  Δηλαδή πιστεύεις ότι η ύπαρξη του HELLUG ή άλλων αντίστοιχων ομάδων για 

τη διάδοση του ελεύθερου λογισμικού είναι σημαντική; 

Μέλος: Βεβαίως είναι σημαντική. Τώρα έτσι όπως το είπα το προηγούμενο μοιάζει 

σαν να αναγνωρίζω την αποτυχία μας στο να προσεγγίσουμε περισσότερο κόσμο. 

Από την άλλη για νου δώσω και αυτή τη διάσταση, υπάρχουν τεχνικά γραφεία για 

παράδειγμα και γραφεία γενικότερα που ενδιαφέρονται για το ελεύθερο λογισμικό 

και σε αυτό έχουν παίξει ρόλο οι οργανισμοί. Επίσης, τώρα που έκανε τις 

αποκαλύψεις ο Snowden, πάλι και αυτό συνειδητοποίησε αρκετά κάμποσο κόσμο και 

κάνει τα πλεονεκτήματα του ελεύθερου λογισμικού να φανούν. Οι οργανισμοί 

βοηθάνε σε αυτό, δηλαδή, στην ουσία είναι ένα κέντρο διάδοσης αυτής της γνώσης 

έστω και σε πιο κλειστό κύκλο προς το παρόν. Σε κλειστό κύκλο εννοώ ότι μόνο 

κάποιοι γνώστες μπορεί να μάθουν περισσότερα, όχι ότι δεν είναι ανοιχτό, ανοιχτό 

είναι στον καθένα. Αλλά για παράδειγμα ο κύριος απέναντι που δεν είναι του 

επαγγέλματος δεν μπορεί να καταλάβει εύκολα τις λεπτομέρειες αν δεν κάτσουμε να 

μιλήσουμε μαζί του για μισή- μία ώρα.  

Ερ: Γενικότερα, λοιπόν, πώς βλέπεις να διαγράφεται το μέλλον του HELLUG αλλά 

και του κινήματος ευρύτερα;  

Μέλος:  Δεν ξέρω να σου πω…. Δεν ξέρω αν θα σου απαντήσω αυτό που πιστεύω ή 

αυτό που θέλω. Δηλαδή δεν ξέρω να τα ξεχωρίζω αυτά τα δύο… όμως αυτό που θέλω 

είναι να συνεχιστεί η καλή δουλειά και να διαδοθεί στον κόσμο. Ωστόσο επειδή ήρθε 

η κρίση και λόγω της κρίσης ανησυχούμε πλέον και για άλλα πράγματα εκτός του αν 



είναι ελεύθερο το λογισμικό. Αν και συνδέονται βέβαια όλα αυτά. Και παράλληλα με 

την κρίση, είδες ότι έχει τρομερή ανάπτυξη στα smartphones, που πλέον αρχίζει όλος 

ο κόσμος να έχει smartphone και να μεταδίδει όλα του τα προσωπικά δεδομένα, από 

τις συνομιλίες του μέχρι που βρίσκεται κάθε φορά στην NSA, χωρίς, και τις 

φωτογραφίες του όλες, ΟΛΕΣ όμως έτσι, χωρίς να το καταλαβαίνει. Αλλά και όταν 

το καταλάβει, έχει γίνει πια τόσο τρόπος ζωής που, δύσκολα πια μπορεί να το 

αλλάξει, κάπου που και εγώ έχω αρχίσει να ανησυχώ λιγότερο για το ελεύθερο 

λογισμικό και πιο πολύ για το θέμα privacy. Και ήρθανε και οι αποκαλύψεις του 

Snowden, αλλά και πριν ο Snowden κάνει τις αποκαλύψεις, πολλά από αυτά που είπε 

τα ήξερα. Δηλαδή μπορούσα να τα καταλάβω και όταν τα έλεγα σε άλλους μπορεί 

και να με νόμιζαν και γραφικό. Βέβαια όταν έγιναν οι αποκαλύψεις του Snowden μου 

έφυγε η μασέλα γιατί δεν μπορούσα να φανταστώ την έκταση αυτού που πίστευα ότι 

γίνεται μάλλον, αλλά δεν μπορούσα να διανοηθώ ότι γίνεται σε αυτήν κλίμακα. 

Οπότε μία με την κρίση, μία με την ανάπτυξη των smartphones, το θέμα του privacy 

και τις αποκαλύψεις του Snowden, νομίζω ότι ο HELLUG και το ελεύθερο λογισμικό 

είναι ένα πολύ σημαντικό κομμάτι αυτής της ιστορίας, αλλά πρέπει να αρχίσουμε να 

το βλέπουμε ευρύτερα. Και για αυτό το λόγο δεν μπορώ να σου απαντήσω στενά για 

το πώς βλέπω το μέλλον του HELLUG και του ΕΛΛΑΚ, αλλά θα προτιμούσα να σου 

πω πώς θα ήθελα να είναι το μέλλον συνολικότερα του θέματος privacy, όπου το 

ελεύθερο λογισμικό έχει τεράστια σημασία για αυτό. Γιατί για παράδειγμα η 

κρυπτογραφημένη επικοινωνία, την οποία έχει προσπαθήσει η NSA να πειράξει, με 

ένα project διακοσίων εκατομμυρίων το χρόνο, περιλαμβάνει το να πηγαίνουνε σε 

εταιρείες και να τους ζητάνε ή να τους επιβάλλουν να πειράξουν τις γεννήτριες 

τυχαίων αριθμών. Οπότε επειδή τα κλειδιά κρυπτογράφησης βασίζονται σε τυχαίους 

αριθμούς, αν αυτοί οι αριθμοί δεν είναι αληθινά τυχαίοι, αλλά είναι ψευδοτυχαίοι και 

η NSA γνωρίζει με ποιο τρόπο δεν είναι τυχαίοι, τότε μπορεί να σπάσει την 

κρυπτογράφηση. Οπότε το ερώτημα τώρα είναι όταν εγώ έχω έναν υπολογιστή 

Microsoft και μου παράγει ένα κλειδί κρυπτογράφησης βασισμένο σε ένα τυχαίο 

αριθμό, ήταν όντως τυχαίος αυτός ο αριθμός ή υπάρχει συμφωνία ανάμεσα στη 

Microsoft και την NSA; Αυτό λοιπόν δεν μπορείς να το ξέρεις δεν μπορείς να δεις 

τον κώδικα που σου παράγει τον τυχαίο αριθμό, ενώ στο Linux μπορείς να τον δεις 

τον κώδικα ή μπορείς να ψάξεις στο δίκτυο και να βρεις ότι ο τάδε διάβασε τον 

κώδικα, αν εσύ δεν μπορείς να τον διαβάσεις και λέει ότι είναι εντάξει. Έχουμε…, 

σίγουρα είναι σε πολύ καλύτερη κατάσταση το ελεύθερο λογισμικό σε αυτό το θέμα. 



Οπότε και το ελεύθερο λογισμικό έχει τεράστια σημασία στο θέμα privacy και 

νομίζω ότι θα πρέπει σε κάποιο βαθμό να μετατοπίσουμε την προσοχή μας και σε 

αυτό το θέμα.   

Ερ: Για να ολοκληρώσουμε λοιπόν πιστεύεις ότι οι μετατοπίσεις γενικότερα προς την 

επιχειρηματικότητα και το marketing τι αντίκτυπο έχουν για το κίνημα του ελεύθερου 

λογισμικού;   

Μέλος: Κοίταξε, αυτό είναι ένα ερώτημα που μας τρώει τις τελευταίες δύο δεκαετίες. 

Όταν θέλεις να μαρκετάρεις την άποψη σου, θέλεις περιτύλιγμα. Ο Stallman δεν έχει 

περιτύλιγμα. Τώρα το κρίσιμο είναι αν το περιεχόμενο χαλάει από το περιτύλιγμα και 

εκεί είναι η διαφορά μας με το open source, στο περιτύλιγμα. Το ερώτημα του αν το 

κίνημα θα πήγαινε μπροστά είτε γιατί προωθεί την ελευθερία ή γιατί είναι της μόδας 

ή είναι κάτι που βοηθάει κάποιους να βγάλουνε περισσότερα λεφτά τίθεται διαρκώς. 

Όμως το κίνημα του ελεύθερου λογισμικού δεν δημιουργήθηκε για να πείσει τον 

κόσμο ότι κάτι είναι πιο οικονομικό, αλλά για να δείξει ότι μπορεί να είναι ελεύθερο. 

Και επειδή όσο περνάει και ο καιρός τα προβλήματα αλλάζουν, όπως με το privacy 

όπου είναι προφανής η συνεπαγωγή ότι το ελεύθερο λογισμικό είναι πιο ασφαλές σε 

θέματα κρυπτογράφησης από ότι το κλειστό, αυτό που θέλω να πω είναι ότι 

εκπαιδεύουμε τον κόσμο να είναι ελεύθερος, να μαθαίνει την ελευθερία. Και σε 

σχέση με το ερώτημα το να υποστηρίζεις την αλήθεια είναι η στρατηγική που 

μακροχρόνια μπορεί να αποδώσει.    
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Γραπτή απάντηση εταιρείας Microsoft 

 



Γραπτές Απαντήσεις εταιρείας Microsoft σε γραπτά κατατεθειμένο οδηγό 

συνέντευξης. 

 
Δυστυχώς δεν υπάρχει χρόνος για συνέντευξη. 
  
Η συμφωνία με το ελληνικό δημόσιο είχε μη-δεσμευτικό χαρακτήρα και τριετή διάρκεια. 
Υπεγράφη το 2006 και έληξε το 2009. Ουσιαστικά ήταν μια «συμφωνία προθέσεων», 
που  παρείχε στο ελληνικό δημόσιο την ευκαιρία να τύχει εξαιρετικά προνομιακών τιμών, 
εφόσον επέλεγε προϊόντα μας, χωρίς αυτό να αποτελεί όμως υποχρέωση από πλευράς 
δημοσίου. Ωστόσο το ελληνικό κράτος δεν αξιοποίησε την ευκαιρία αυτή. 
  
Στο πλαίσιο της συμφωνίας προβλέπονταν η από πλευράς μας ίδρυση Κέντρου Καινοτομίας, 
για την προώθηση της καινοτομίας και της επιχειρηματικότητας, κάτι που υλοποιήσαμε και 
εξακολουθούμε να στηρίζουμε. Το Κέντρο Καινοτομίας ιδρύθηκε το 2008 και έκτοτε 
παρουσιάζει αξιόλογο έργο, αναπτύσσοντας σημαντικές πρωτοβουλίες για την προώθηση 
της καινοτομίας και της επιχειρηματικότητας. Θα μπορούσαμε να πούμε πως ως το πρώτο 
ανοικτό σε όλους «εκκολαπτήριο» ιδεών, το Κέντρο Καινοτομίας της Microsoft Ελλάς 
προετοίμασε και συνέβαλε στην κινητικότητα που βλέπουμε σήμερα σε ό,τι αφορά στο 
κίνημα των startups και της πρωτότυπης νεανικής επιχειρηματικότητας.  
  
Συγκεκριμένα:  

Εκπαιδεύουμε > 500 εταιρίες σε νέες τεχνολογίες, μεταδίδοντας εντελώς δωρεάν πολύτιμο 
know-how 

Δωρεάν πρόσβαση στην πλήρη σουίτα προιόντων μας, σε >150.000 φοιτητές (πρόγραμμα 
DreamSpark) και >200 start-ups (πρόγραμμα BizSpark) 

Οργανώνουμε εδώ και 5 χρόνια το Start up Weekend: (μέσα σε 54 ώρες, δημιουργούνται 
ομάδες που στήνουν νέες επιχειρηματικές προτάσεις) > 400 άτομα έχουν λάβει μέρος, >50 
νέες επιχειρηματικές προτάσεις έχουν γεννηθεί, και για 15 από αυτές που έχουν τη 
μεγαλύτερη δυναμική το Κέντρο Καινοτομίας λειτουργεί σα «θερμοκοιτίδα», παρέχοντας 
τους ΕΝΤΕΛΩΣ ΔΩΡΕΑΝ: στέγη, πρόσβαση στις τεχνολογίες μας και στο internet 
απεριόριστα, και συμβουλευτική. Παραδείγματα: Parking Defenders, Bugsense που σήμερα 
έχει το κέντρο λειτουργιών της στο San Fransisco, iKiosk, Babelverse 

Οργανώνουμε εδώ και 10 χρόνια το φοιτητικό διαγωνισμό Καινοτομίας Imagine Cup: >1000 
φοιτητές συμμετέχουν κάθε χρόνο/ Παγκόσμιες διακρίσεις : Interoperability Challenge 1η 
θέση 2011, Smart Eyes 2η θέση 2004, Sign 2 Talk 3η θέση 2005, Allergy ON 7η θέση 2007 

Για όλα τα παραπάνω βραβευθήκαμε το 2010 με το ICT FORUM Award για τη συνεισφορά μας 
στην τοπική Επιχειρηματικότητα και Καινοτομία 
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Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης-

20/06/2013-C175/1 «ΣΥΜΦΩΝΙΑ για την ίδρυση 

Ενιαίου Δικαστηρίου Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας». 

 



IV 

(Πληροφορίες) 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΘΕΣΜΙΚΑ ΚΑΙ ΛΟΙΠΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ 
ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ 

ΣΥΜΦΩΝΙΑ 

για την ίδρυση Ενιαίου Δικαστηρίου Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας 

(2013/C 175/01) 

ΤΑ ΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι η συνεργασία μεταξύ των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης στον τομέα των διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας 
συμβάλλει σημαντικά στη διαδικασία ολοκλήρωσης της Ευρώπης, ιδίως δε στη δημιουργία εσωτερικής αγοράς εντός της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης που χαρακτηρίζεται από την ελεύθερη κυκλοφορία των εμπορευμάτων και υπηρεσιών και στη θέσπιση 
συστήματος που εγγυάται τη μη στρέβλωση του ανταγωνισμού στην εσωτερική αγορά, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι ο κατακερματισμός της αγοράς διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας και οι σημαντικές αποκλίσεις μεταξύ των εθνικών 
δικαστικών συστημάτων βλάπτουν την καινοτομία, ιδίως για τις μικρομεσαίες επιχειρήσεις που δυσκολεύονται να επιτύχουν την 
επιβολή των διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας τους και να προστατευθούν από αβάσιμες αξιώσεις και από αξιώσεις όσον αφορά 
διπλώματα ευρεσιτεχνίας που θα πρέπει να ανακληθούν, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι η Σύμβαση για το Ευρωπαϊκό Δίπλωμα Ευρεσιτεχνίας («ΣΕΔΕ») η οποία έχει επικυρωθεί από όλα τα κράτη 
μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης προβλέπει ενιαία διαδικασία χορήγησης ευρωπαϊκών διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας από το Ευρωπαϊκό 
Γραφείο Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι, δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1257/2012 ( 1 ), οι κάτοχοι διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας μπορούν να ζητούν 
ενιαία ισχύ των ευρωπαϊκών διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας τους ούτως ώστε να υπάγονται στο ενιαίο καθεστώς προστασίας στα 
κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης που συμμετέχουν στην ενισχυμένη συνεργασία, 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να βελτιώσουν την επιβολή των διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας και την υπεράσπιση τους κατά αβάσιμων αξιώσεων 
και των διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας που θα πρέπει να ανακληθούν καθώς και να ενισχύσουν τη νομική ασφάλεια με τη δημιουργία 
Ενιαίου Δικαστηρίου Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας για την επίλυση διαφορών σχετικά με την προσβολή και το κύρος διπλωμάτων 
ευρεσιτεχνίας, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι το Ενιαίο Δικαστήριο Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας θα πρέπει να σχεδιαστεί με στόχο την ταχεία έκδοση 
αποφάσεων υψηλής ποιότητας, στις οποίες θα εξισορροπούνται τα συμφέροντα των δικαιούχων και άλλων μερών και θα 
λαμβάνεται υπόψη η ανάγκη της αναλογικότητας και ευελιξίας, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι το Ενιαίο Δικαστήριο Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας θα πρέπει να είναι δικαστήριο κοινό στα Συμβαλλόμενα 
Κράτη Μέλη και επομένως μέρος του δικαστικού τους συστήματος, με αποκλειστική αρμοδιότητα για τα ευρωπαϊκά διπλώματα 
ευρεσιτεχνίας ενιαίας ισχύος και για τα ευρωπαϊκά διπλώματα ευρεσιτεχνίας που χορηγούνται σύμφωνα με τις διατάξεις της 
ΣΕΔΕ, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι αποστολή του Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης είναι να εξασφαλίσει την ομοιομορφία της έννομης τάξης 
της Ένωσης και την υπεροχή του δικαίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

EL 20.6.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 175/1 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1257/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2012, για τη θέσπιση ενι 
σχυμένης συνεργασίας στον τομέα της δημιουργίας ενιαίου καθεστώτος προστασίας των ευρεσιτεχνιών (ΕΕ L 361 της 31.12.2012, σ. 1) 
συμπεριλαμβανομένων τυχόν μεταγενέστερων τροποποιήσεων.



ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ τις υποχρεώσεις των Συμβαλλόμενων Κρατών Μελών δυνάμει της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
(ΣΕΕ) και της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ), συμπεριλαμβανομένης της κατά το άρθρο 4 
παράγραφος 3 της ΣΕΕ υποχρέωσης καλόπιστης συνεργασίας, και της υποχρέωσης να εξασφαλίζουν μέσω του Ενιαίου Δικα 
στηρίου Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας την πλήρη εφαρμογή και τον σεβασμό του δικαίου της Ένωσης στα αντίστοιχα εδάφη τους 
και τη δικαστική προστασία των δικαιωμάτων του ατόμου δυνάμει του δικαίου αυτού, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι, όπως κάθε εθνικό δικαστήριο, το Ενιαίο Δικαστήριο Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας πρέπει να σέβεται και να 
εφαρμόζει το δίκαιο της Ένωσης και, σε συνεργασία με το Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης ως θεματοφύλακα του δικαίου 
της Ένωσης, να εξασφαλίζει την ορθή εφαρμογή και την ενιαία ερμηνεία του· το Ενιαίο Δικαστήριο Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας 
πρέπει ιδίως να συνεργάζεται με το Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την ορθή ερμηνεία του δικαίου της Ένωσης 
βασιζόμενο στη νομολογία του τελευταίου και ζητώντας την έκδοση προδικαστικών αποφάσεων σύμφωνα με το άρθρο 267 
ΣΛΕΕ, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι τα Συμβαλλόμενα Κράτη Μέλη θα πρέπει, σύμφωνα με τη νομολογία του Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης περί εξωσυμβατικής ευθύνης, να είναι υπεύθυνα για τις ζημίες που προκαλούνται λόγω παραβιάσεων του δικαίου της 
Ένωσης από το Ενιαίο Δικαστήριο Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας, συμπεριλαμβανομένης της παράλειψης αίτησης προδικαστικών 
αποφάσεων από το Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι οι παραβιάσεις του δικαίου της Ένωσης από το Ενιαίο Δικαστήριο Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας, συμπεριλαμ 
βανομένης της παράλειψης αίτησης προδικαστικών αποφάσεων από το Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, αποδίδονται απευ 
θείας στα Συμβαλλόμενα Κράτη Μέλη και ότι μπορούν επομένως να ασκούνται προσφυγές περί παραβίασης δυνάμει των άρθρων 
258, 259 και 260 της ΣΛΕΕ κατά οποιουδήποτε κράτους μέλους για να εξασφαλίζεται ο σεβασμός της υπεροχής του δικαίου 
της Ένωσης και η ορθή εφαρμογή του. 

ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ την υπεροχή του δικαίου της Ένωσης, το οποίο περιλαμβάνει τη ΣΕΕ, τη ΣΛΕΕ, το Χάρτη των Θεμελιωδών 
Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, τις γενικές αρχές του δικαίου της Ένωσης όπως αναπτύχθηκαν από το Δικαστήριο της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το δικαίωμα αποτελεσματικής άσκησης ένδικου μέσου ενώπιον δικαστηρίου και το δικαίωμα 
δίκαιης και δημόσιας ακρόασης εντός εύλογου διαστήματος από ανεξάρτητο και αμερόληπτο δικαστήριο, τη νομολογία του 
Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και το παράγωγο δίκαιο της Ένωσης, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι η παρούσα Συμφωνία θα πρέπει να είναι ανοικτή προς προσχώρηση από οποιοδήποτε κράτος μέλος της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης· Τα κράτη μέλη τα οποία έχουν αποφασίσει να μη συμμετέχουν στην ενισχυμένη συνεργασία στον τομέα της 
δημιουργίας ενιαίου καθεστώτος προστασίας των ευρεσιτεχνιών μπορούν να συμμετέχουν στην παρούσα Συμφωνία όσον αφορά 
τα ευρωπαϊκά διπλώματα ευρεσιτεχνίας τα οποία χορηγούνται για τα αντίστοιχα εδάφη τους, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι η παρούσα Συμφωνία θα πρέπει να τεθεί σε ισχύ την 1η Ιανουαρίου 2014 ή την πρώτη ημέρα του τέταρτου 
μήνα μετά την κατάθεση του 13ου κυρωτικού εγγράφου, εφόσον στα Συμβαλλόμενα Κράτη Μέλη τα οποία έχουν καταθέσει 
έγγραφα επικύρωσης ή προσχώρησης περιλαμβάνονται τα τρία κράτη τα οποία είχαν τον μεγαλύτερο αριθμό ευρωπαϊκών 
διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας εν ισχύι κατά το έτος πριν από το έτος υπογραφής της Συμφωνίας, ή την πρώτη ημέρα του τέταρτου 
μήνα μετά την ημερομηνία έναρξης ισχύος των τροποποιήσεων του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1215/2012 ( 1 ) σε ό,τι αφορά τη σχέση 
του με την παρούσα Συμφωνία, ανάλογα ποια ημερομηνία είναι μεταγενέστερη, 

ΑΠΟΦΑΣΙΣΑΝ ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ: 

ΜΕΡΟΣ I 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΚΑΙ ΘΕΣΜΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ι 

Γενικές διατάξεις 

Άρθρο 1 

Ενιαίο Δικαστήριο Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας 

Ιδρύεται Ενιαίο Δικαστήριο Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας για την επί 
λυση διαφορών που αφορούν τα ευρωπαϊκά διπλώματα ευρεσιτε 
χνίας και τα ευρωπαϊκά διπλώματα ευρεσιτεχνίας με ενιαία ισχύ. 

Το Ενιαίο Δικαστήριο Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας είναι δικαστήριο 
κοινό στα Συμβαλλόμενα Κράτη Μέλη και ως εκ τούτου υπέχει τις 
αυτές υποχρεώσεις δυνάμει του δικαίου της Ένωσης με οιοδήποτε 
εθνικό δικαστήριο των Συμβαλλόμενων Κρατών Μελών. 

Άρθρο 2 

Ορισμοί 

Για τους σκοπούς της παρούσας Συμφωνίας: 

(α) ως «Δικαστήριο» νοείται το Ενιαίο Δικαστήριο Διπλωμάτων 
Ευρεσιτεχνίας, 

(β) ως «κράτος μέλος» νοείται κράτος μέλος της Ευρωπαϊκής Ένω 
σης, 

(γ) ως «Συμβαλλόμενο Κράτος Μέλος» νοείται οποιοδήποτε κρά 
τος μέλος που συμμετέχει στην παρούσα Συμφωνία,

EL C 175/2 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 20.6.2013 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1215/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου 2012, για τη διεθνή δικαιο 
δοσία, την αναγνώριση και την εκτέλεση αποφάσεων σε αστικές και εμπορικές υποθέσεις (ΕΕ L 351 της 20.12.2012, σ. 1), συμπεριλαμβα 
νομένων τυχόν μεταγενέστερων τροποποιήσεων.



(δ) ως «ΣΕΔΕ» νοείται η Σύμβαση για τη χορήγηση Ευρωπαϊκών 
Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας της 5ης Οκτωβρίου 1973, περιλαμ 
βανομένων τυχόν μεταγενέστερων τροποποιήσεων, 

(ε) ως «ευρωπαϊκό δίπλωμα ευρεσιτεχνίας» νοείται δίπλωμα ευρε 
σιτεχνίας χορηγούμενο σύμφωνα με τις διατάξεις της ΣΕΔΕ, το 
οποίο δεν διαθέτει ενιαία ισχύ δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1257/2012, 

(στ) ως «ευρωπαϊκό δίπλωμα ευρεσιτεχνίας με ενιαία ισχύ» νοείται 
δίπλωμα ευρεσιτεχνίας χορηγούμενο σύμφωνα με τις διατάξεις 
της ΣΕΔΕ, το οποίο διαθέτει ενιαία ισχύ δυνάμει του κανονι 
σμού (ΕΕ) αριθ. 1257/2012, 

(ζ) ως «δίπλωμα ευρεσιτεχνίας» νοείται ευρωπαϊκό δίπλωμα ευρε 
σιτεχνίας ή/και ευρωπαϊκό δίπλωμα ευρεσιτεχνίας με ενιαία 
ισχύ, 

(η) ως «συμπληρωματικό πιστοποιητικό προστασίας» νοείται 
συμπληρωματικό πιστοποιητικό προστασίας χορηγούμενο 
δυνάμει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 469/2009 ( 1 ) ή του κανο 
νισμού (ΕΚ) αριθ. 1610/96 ( 2 ), 

(θ) ως «Οργανισμός» νοείται ο Οργανισμός του Δικαστηρίου όπως 
παρατίθεται στο Παράρτημα Ι, ο οποίος αποτελεί αναπόσπαστο 
μέρος της παρούσας Συμφωνίας, 

(ι) ως «Κανονισμοί διαδικασίας» νοείται οι κανονισμοί διαδικασίας 
του Δικαστηρίου, όπως καταρτίζονται σύμφωνα με το 
άρθρο 41. 

Άρθρο 3 

Πεδίο εφαρμογής 

Η παρούσα Συμφωνία εφαρμόζεται στα εξής: 

α) ευρωπαϊκό δίπλωμα ευρεσιτεχνίας με ενιαία ισχύ, 

β) συμπληρωματικό πιστοποιητικό προστασίας που εκδίδεται για 
προϊόν το οποίο προστατεύεται με δίπλωμα ευρεσιτεχνίας, 

γ) ευρωπαϊκό δίπλωμα ευρεσιτεχνίας το οποίο εξακολουθεί να 
ισχύει κατά την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας Συμ 
φωνίας ή το οποίο χορηγήθηκε μετά τη συγκεκριμένη ημερομη 
νία, με την επιφύλαξη του άρθρου 83, και 

δ) αίτηση ευρωπαϊκού διπλώματος ευρεσιτεχνίας η οποία εκκρεμεί 
κατά την έναρξη ισχύος της παρούσας Συμφωνίας ή η οποία 
κατατέθηκε μετά τη συγκεκριμένη ημερομηνία, με την επιφύλαξη 
του άρθρου 83, 

Άρθρο 4 

Νομικό καθεστώς 

1. Το Δικαστήριο έχει νομική προσωπικότητα σε κάθε Συμβαλ 
λόμενο Κράτος Μέλος και απολαύει της ευρύτερης δυνατής ικανό 
τητας δικαίου που αναγνωρίζεται στα νομικά πρόσωπα κατά το 
εθνικό δίκαιο του εν λόγω κράτους. 

2. Το Δικαστήριο εκπροσωπείται από τον πρόεδρο του Δευτερο 
βάθμιου Δικαστηρίου ο οποίος εκλέγεται σύμφωνα με τον Οργανι 
σμό. 

Άρθρο 5 

Ευθύνη 

1. Η συμβατική ευθύνη του Δικαστηρίου διέπεται από το δίκαιο 
που ισχύει για την εν λόγω σύμβαση σύμφωνα με τον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 593/2008 ( 3 ) (Ρώμη Ι), κατά περίπτωση, ή, σε αντίθετη 
περίπτωση, σύμφωνα με το δίκαιο του κράτους μέλους του δικα 
στηρίου που επιλαμβάνεται της υπόθεσης. 

2. Η εξωσυμβατική ευθύνη του Δικαστηρίου για οιαδήποτε 
ζημία προκαλείται από αυτό ή από τους υπαλλήλους του κατά 
την άσκηση των καθηκόντων τους, στον βαθμό που δεν αποτελεί 
αστική και εμπορική υπόθεση κατά την έννοια του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 864/2007 ( 4 ) (Ρώμη ΙΙ), διέπεται από το δίκαιο του Συμβαλ 
λόμενου Κράτους Μέλους στο οποίο προκλήθηκε η ζημία. Η 
παρούσα διάταξη δεν θίγει την εφαρμογή του άρθρου 22. 

3. Το αρμόδιο δικαστήριο για την επίλυση διαφορών σύμφωνα 
με την παράγραφο 2 είναι δικαστήριο του Συμβαλλόμενου Κράτους 
Μέλους στο οποίο προκλήθηκε η ζημία. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙ 

Θεσμικές διατάξεις 

Άρθρο 6 

Το Δικαστήριο 

1. Το Δικαστήριο περιλαμβάνει Πρωτοδικείο, Εφετείο και Γραμ 
ματεία. 

2. Το Δικαστήριο εκτελεί τα καθήκοντα τα οποία του ανατίθε 
νται με την παρούσα Συμφωνία. 

Άρθρο 7 

Πρωτοδικείο 

1. Το Πρωτοδικείο περιλαμβάνει κεντρικό τμήμα καθώς και 
τοπικά και περιφερειακά τμήματα.

EL 20.6.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 175/3 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 469/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 6ης Μαΐου 2009, σχετικά με την καθιέρωση 
συμπληρωματικού πιστοποιητικού προστασίας για τα φάρμακα (ΕΕ 
L 152 της 16.6.2009, σ. 1), συμπεριλαμβανομένων τυχόν μεταγενέστε 
ρων τροποποιήσεων. 

( 2 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1610/96 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1996, σχετικά με την καθιέρωση 
συμπληρωματικού πιστοποιητικού προστασίας για τα φυτοπροστατευτικά 
προϊόντα (ΕΕ L 198 της 8.8.1996, σ. 30), συμπεριλαμβανομένων τυχόν 
μεταγενέστερων τροποποιήσεων. 

( 3 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 593/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 17ης Ιουνίου 2008, για το εφαρμοστέο δίκαιο 
στις συμβατικές ενοχές (Ρώμη Ι) (ΕΕ L 177 της 4.7.2008, σ. 6) συμπε 
ριλαμβανομένων τυχόν μεταγενέστερων τροποποιήσεων. 

( 4 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 864/2007 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 11ης Ιουλίου 2007, για το εφαρμοστέο δίκαιο 
στις εξωσυμβατικές ενοχές (Ρώμη ΙΙ) (ΕΕ L 199 της 31.7.2007, σ. 40) 
συμπεριλαμβανομένων τυχόν μεταγενέστερων τροποποιήσεων.



2. Το κεντρικό τμήμα έχει την έδρα του στο Παρίσι, με τμήματα 
στο Λονδίνο και στο Μόναχο. Οι υποθέσεις ενώπιον του κεντρικού 
τμήματος κατανέμονται σύμφωνα με το Παράρτημα ΙΙ, το οποίο 
αποτελεί αναπόσπαστο τμήμα της παρούσας Συμφωνίας. 

3. Συγκροτείται τοπικό τμήμα στην επικράτεια Συμβαλλόμενου 
Κράτους Μέλους κατόπιν αιτήσεώς του, σύμφωνα με τον Οργανι 
σμό. Το Συμβαλλόμενο Κράτος Μέλος το οποίο φιλοξενεί τοπικό 
τμήμα ορίζει την έδρα του. 

4. Συγκροτείται επιπρόσθετο τοπικό τμήμα σε Συμβαλλόμενο 
Κράτος Μέλος, κατόπιν αιτήσεώς του, ανά εκατό υποθέσεις διπλω 
μάτων ευρεσιτεχνίας κατά ημερολογιακό έτος οι οποίες εισήχθησαν 
στο συγκεκριμένο Συμβαλλόμενο Κράτος Μέλος κατά τη διάρκεια 
τριών συναπτών ετών πριν ή μετά την ημερομηνία έναρξης ισχύος 
της παρούσας Συμφωνίας. Τα τοπικά τμήματα δεν υπερβαίνουν τα 
τέσσερα σε κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος Μέλος. 

5. Συγκροτείται περιφερειακό τμήμα για δύο ή περισσότερα 
Συμβαλλόμενα Κράτη Μέλη κατόπιν αιτήσεώς τους σύμφωνα με 
τον Οργανισμό. Τα συμβαλλόμενα κράτη μέλη ορίζουν την έδρα 
του τμήματος. Το περιφερειακό τμήμα δύναται να εκδικάζει υποθέ 
σεις σε διάφορους τόπους. 

Άρθρο 8 

Συνθέσεις του Πρωτοδικείου 

1. Κάθε σύνθεση του Πρωτοδικείου έχει πολυεθνικό χαρακτήρα. 
Με την επιφύλαξη της παραγράφου 5 του παρόντος άρθρου και 
του άρθρου 33 παράγραφος 3 στοιχείο α), απαρτίζεται από τρεις 
δικαστές. 

2. Κάθε σύνθεση τοπικού τμήματος σε Συμβαλλόμενο Κράτος 
Μέλος, στο οποίο εισήχθησαν λιγότερες από πενήντα υποθέσεις 
διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας ανά ημερολογιακό έτος κατά μέσο όρο 
εντός διαστήματος τριών συναπτών ετών πριν ή μετά την ημερομη 
νία έναρξης ισχύος της παρούσας Συμφωνίας, απαρτίζεται από έναν 
δικαστή με νομική εξειδίκευση ο οποίος είναι υπήκοος του Συμ 
βαλλόμενου Κράτους Μέλους το οποίο φιλοξενεί το οικείο τοπικό 
τμήμα και από δυο δικαστές με νομική εξειδίκευση οι οποίοι δεν 
είναι υπήκοοι του σχετικού Συμβαλλόμενου Κράτους Μέλους και 
διορίζονται από την Ομάδα Δικαστών σύμφωνα με το άρθρο 18 
παράγραφος 3 κατά περίπτωση. 

3. Ανεξαρτήτως των διατάξεων της παραγράφου 2, κάθε σύν 
θεση τοπικού τμήματος σε Συμβαλλόμενο Κράτος Μέλος, στο 
οποίο εισήχθησαν τουλάχιστον πενήντα υποθέσεις διπλωμάτων ευρε 
σιτεχνίας ανά ημερολογιακό έτος κατά μέσο όρο εντός διαστήματος 
τριών συναπτών ετών πριν ή μετά την ημερομηνία έναρξης ισχύος 
της παρούσας Συμφωνίας, απαρτίζεται από δύο δικαστές με νομική 
εξειδίκευση οι οποίοι είναι υπήκοοι του Συμβαλλόμενου Κράτους 
Μέλους το οποίο φιλοξενεί το οικείο τοπικό τμήμα και από έναν 
δικαστή με νομική εξειδίκευση ο οποίος δεν είναι υπήκοος του 
σχετικού Συμβαλλόμενου Κράτους Μέλους και ο οποίος διορίζεται 
από την Ομάδα Δικαστών σύμφωνα με το άρθρο 18 παράγραφος 3. 

Αυτός ο τρίτος δικαστής τοποθετείται μακροπρόθεσμα στο τοπικό 
τμήμα, όταν αυτό απαιτείται για την αποτελεσματική λειτουργία των 
τμημάτων με μεγάλο φόρτο εργασίας. 

4. Κάθε σύνθεση περιφερειακού τμήματος απαρτίζεται από δύο 
δικαστές με νομική εξειδίκευση, που επιλέγονται από περιφερειακό 
κατάλογο δικαστών, υπηκόους του οικείου Συμβαλλόμενου Κρά 
τους Μέλους, και από έναν δικαστή με νομική εξειδίκευση ο οποίος 
δεν είναι υπήκοος του οικείου Συμβαλλόμενου Κράτους Μέλους 
και διορίζεται από την Ομάδα Δικαστών σύμφωνα με το άρθρο 
18 παράγραφος 3. 

5. Κατόπιν αιτήσεως ενός εκ των διαδίκων, κάθε σύνθεση τοπι 
κού ή περιφερειακού τμήματος ζητεί από τον πρόεδρο του Πρω 
τοδικείου να διορίσει από την Ομάδα Δικαστών, σύμφωνα με το 
άρθρο 18 παράγραφος 3, επιπλέον δικαστή με τεχνική εξειδίκευση 
ο οποίος διαθέτει κατάλληλα προσόντα και πείρα στον συγκεκρι 
μένο τομέα τεχνολογίας. Επιπλέον, κάθε σύνθεση τοπικού ή περι 
φερειακού τμήματος μπορεί, κατόπιν ακροάσεως των μερών, να 
υποβάλει τέτοια αίτηση με δική του πρωτοβουλία, όταν το κρίνει 
απαραίτητο. 

Στις περιπτώσεις που τοποθετείται δικαστής με τεχνική εξειδίκευση 
κατά τα ανωτέρω, δεν τοποθετείται άλλος δικαστής με τεχνική 
εξειδίκευση δυνάμει του άρθρου 33 παράγραφος 3 στοιχείο α). 

6. Κάθε σύνθεση του κεντρικού τμήματος απαρτίζεται από δύο 
δικαστές με νομική εξειδίκευση οι οποίοι είναι υπήκοοι διαφορετι 
κών Συμβαλλόμενων Κρατών Μελών και από ένα δικαστή με τεχνική 
εξειδίκευση ο οποίος διορίζεται από την Ομάδα Δικαστών σύμφωνα 
με το άρθρο 18 παράγραφος 3 και διαθέτει κατάλληλα προσόντα 
και πείρα στον οικείο τομέα τεχνολογίας. Ωστόσο, κάθε σύνθεση 
του κεντρικού τμήματος που εκδικάζει αγωγές κατά το άρθρο 32 
παράγραφος 1 στοιχείο θ) απαρτίζεται από τρεις δικαστές με νομική 
εξειδίκευση οι οποίοι είναι υπήκοοι διαφορετικών Συμβαλλόμενων 
Κρατών Μελών. 

7. Παρά τα προβλεπόμενα στις παραγράφους 1 έως 6 και σύμ 
φωνα με τους Κανονισμούς Διαδικασίας, οι διάδικοι μπορούν να 
συμφωνήσουν να εκδικασθεί η υπόθεσή τους από έναν μόνο δικα 
στή με νομική εξειδίκευση. 

8. Κάθε σύνθεση του Πρωτοδικείου προεδρεύεται από δικαστή 
με νομική εξειδίκευση. 

Άρθρο 9 

Εφετείο 

1. Κάθε σύνθεση του Εφετείου έχει πολυεθνικό χαρακτήρα και 
απαρτίζεται από πέντε δικαστές. Απαρτίζεται από τρεις δικαστές με 
νομική εξειδίκευση οι οποίοι είναι υπήκοοι διαφορετικών Συμβαλ 
λόμενων Κρατών Μελών και από δυο δικαστές με τεχνική εξειδί 
κευση οι οποίοι διαθέτουν κατάλληλα προσόντα και πείρα στον 
οικείο τομέα τεχνολογίας. Ο Πρόεδρος του Εφετείου καθορίζει 
ποιοι δικαστές με τεχνική εξειδίκευση θα λάβουν μέρος στη σύν 
θεση επιλέγοντας από την Ομάδα Δικαστών σύμφωνα με το 
άρθρο 18.
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2. Παρά τα προβλεπόμενα στην παράγραφο 1, μια σύνθεση που 
εκδικάζει αγωγές κατά το άρθρο 32 παράγραφος 1 στοιχείο θ) 
απαρτίζεται από τρεις δικαστές με νομική εξειδίκευση οι οποίοι 
είναι υπήκοοι διαφορετικών Συμβαλλόμενων Κρατών Μελών. 

3. Κάθε σύνθεση του Εφετείου προεδρεύεται από δικαστή με 
νομική εξειδίκευση. 

4. Οι συνθέσεις του Εφετείου συγκροτούνται σύμφωνα με τον 
Οργανισμό. 

5. Η έδρα του Εφετείου βρίσκεται στο Λουξεμβούργο. 

Άρθρο 10 

Γραμματεία 

1. Συγκροτείται Γραμματεία στην έδρα του Εφετείου. Διοικείται 
από τον Γραμματέα και εκτελεί τα καθήκοντα που της ανατίθενται 
δυνάμει του Οργανισμού. Υπό τις προϋποθέσεις που προβλέπονται 
στην παρούσα Συμφωνία και τους Κανονισμούς Διαδικασίας, το 
Αρχείο που τηρεί η Γραμματεία έχει δημόσιο χαρακτήρα. 

2. Συγκροτούνται υπογραμματείες σε όλα τα τμήματα του Πρω 
τοδικείου. 

3. Η Γραμματεία τηρεί Αρχείο όλων των υποθέσεων που εισάγο 
νται ενώπιον του Δικαστηρίου. Κατά την κατάθεση του δικογράφου, 
η αρμόδια υπογραμματεία κοινοποιεί κάθε υπόθεση στη Γραμμα 
τεία. 

4. Το Δικαστήριο διορίζει τον γραμματέα σύμφωνα με το άρθρο 
22 του Οργανισμού και ορίζει τους κανόνες που διέπουν τα καθή 
κοντά του. 

Άρθρο 11 

Επιτροπές 

Συγκροτούνται μια Διοικητική Επιτροπή, μια Επιτροπή Προϋπολογι 
σμού και μια Συμβουλευτική Επιτροπή ώστε να εξασφαλισθούν η 
αποτελεσματική εφαρμογή και λειτουργία της παρούσας Συμφω 
νίας. Ασκούν ιδίως τα καθήκοντα που προβλέπονται στην παρούσα 
Συμφωνία και τον Οργανισμό. 

Άρθρο 12 

Η Διοικητική Επιτροπή 

1. Η Διοικητική Επιτροπή απαρτίζεται από έναν αντιπρόσωπο 
κάθε Συμβαλλόμενου Κράτους Μέλους. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
εκπροσωπείται στις συνεδριάσεις της Διοικητικής Επιτροπής με 
την ιδιότητα του παρατηρητή. 

2. Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος Μέλος διαθέτει μία ψήφο. 

3. Η Διοικητική Επιτροπή λαμβάνει τις αποφάσεις της με πλει 
οψηφία τριών τετάρτων των Συμβαλλόμενων Κρατών Μελών που 
εκπροσωπούνται και ψηφίζουν, εκτός εάν προβλέπει άλλως η 
παρούσα Συμφωνία ή ο Οργανισμός του Δικαστηρίου. 

4. Η Διοικητική Επιτροπή θεσπίζει τον κανονισμό διαδικασίας 
της. 

5. Η Διοικητική Επιτροπή εκλέγει πρόεδρο μεταξύ των μελών 
της για περίοδο τριών ετών. Η θητεία είναι ανανεώσιμη. 

Άρθρο 13 

Επιτροπή Προϋπολογισμού 

1. Η Επιτροπή Προϋπολογισμού απαρτίζεται από έναν αντιπρό 
σωπο κάθε Συμβαλλόμενου Κράτους Μέλους. 

2. Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος Μέλος διαθέτει μία ψήφο. 

3. Η Επιτροπή Προϋπολογισμού λαμβάνει τις αποφάσεις της με 
απλή πλειοψηφία των αντιπροσώπων των Συμβαλλόμενων Κρατών 
Μελών. Ωστόσο, για την έγκριση του προϋπολογισμού απαιτείται 
πλειοψηφία τριών τετάρτων των αντιπροσώπων των Συμβαλλόμενων 
Κρατών Μελών. 

4. Η Επιτροπή Προϋπολογισμού θεσπίζει τον κανονισμό διαδι 
κασίας της. 

5. Η Επιτροπή Προϋπολογισμού εκλέγει πρόεδρο μεταξύ των 
μελών της για περίοδο τριών ετών. Η θητεία είναι ανανεώσιμη. 

Άρθρο 14 

Συμβουλευτική Επιτροπή 

1. Η Συμβουλευτική Επιτροπή: 

α) επικουρεί τη Διοικητική Επιτροπή κατά την προετοιμασία του 
διορισμού των δικαστών του Δικαστηρίου, 

β) υποβάλλει προτάσεις στο Προεδρείο που αναφέρεται στο άρθρο 
15 του Οργανισμού σχετικά με τις κατευθυντήριες γραμμές για 
το πλαίσιο εκπαίδευσης των δικαστών που προβλέπεται στο 
άρθρο 19, και 

γ) εκδίδει γνωμοδοτήσεις για τη Διοικητική Επιτροπή όσον αφορά 
τα απαιτούμενα προσόντα που αναφέρονται στο άρθρο 48 
παράγραφος 2. 

2. Η Συμβουλευτική Επιτροπή απαρτίζεται από δικαστές του 
τομέα των διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας και επαγγελματίες ειδικευμέ 
νους στο δίκαιο των διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας και στις οικείες 
διαφορές με το μεγαλύτερο αναγνωρισμένο κύρος. Τα μέλη της 
Συμβουλευτικής Επιτροπής διορίζονται για εξαετή θητεία, σύμφωνα 
με τη διαδικασία του Οργανισμού. Η θητεία είναι ανανεώσιμη.
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3. Η σύνθεση της Συμβουλευτικής Επιτροπής εξασφαλίζει ευρύ 
φάσμα εμπειρογνωμοσύνης στον οικείο τομέα και την εκπροσώπηση 
όλων των Συμβαλλόμενων Κρατών Μελών. Τα μέλη της Συμβου 
λευτικής Επιτροπής είναι απολύτως ανεξάρτητα κατά την άσκηση 
των καθηκόντων τους και δεν δεσμεύονται από οδηγίες. 

4. Η Συμβουλευτική Επιτροπή θεσπίζει τον κανονισμό διαδικα 
σίας της. 

5. Η Συμβουλευτική Επιτροπή εκλέγει πρόεδρο μεταξύ των 
μελών της για περίοδο τριών ετών. Η θητεία είναι ανανεώσιμη. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III 

Δικαστές του Δικαστηρίου 

Άρθρο 15 

Κριτήρια επιλογής για το διορισμό των δικαστών 

1. Το Δικαστήριο απαρτίζεται από δικαστές με νομική και 
τεχνική εξειδίκευση. Οι δικαστές διαθέτουν υψηλότατα επίπεδα ικα 
νότητας και αποδεδειγμένη πείρα όσον αφορά την εκδίκαση διαφο 
ρών στον τομέα των διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας. 

2. Οι δικαστές με νομική εξειδίκευση διαθέτουν τα προσόντα 
που απαιτούνται για την ανάθεση δικαστικών καθηκόντων σε Συμ 
βαλλόμενο Κράτος Μέλος. 

3. Οι δικαστές με τεχνική εξειδίκευση διαθέτουν πανεπιστημιακό 
πτυχίο και αποδεδειγμένη πείρα σε συγκεκριμένο τομέα τεχνολο 
γίας. Διαθέτουν επίσης αποδεδειγμένη γνώση του αστικού δικαίου 
και της διαδικασίας εκδίκασης διαφορών στον τομέα των διπλωμά 
των ευρεσιτεχνίας. 

Άρθρο 16 

Διαδικασία διορισμού 

1. Η Συμβουλευτική Επιτροπή καταρτίζει κατάλογο των καταλ 
ληλότερων υποψηφίων για να διορισθούν ως δικαστές του Δικα 
στηρίου, σύμφωνα με τον Οργανισμό. 

2. Η Διοικητική Επιτροπή διορίζει τους δικαστές του Δικαστη 
ρίου βάσει του καταλόγου αυτού με κοινή συμφωνία. 

3. Οι εκτελεστικές διατάξεις για το διορισμό των δικαστών ορί 
ζονται στον Οργανισμό. 

Άρθρο 17 

Δικαστική ανεξαρτησία και αμεροληψία 

1. Το Δικαστήριο, οι δικαστές και ο γραμματέας απολαύουν 
δικαστικής ανεξαρτησίας. Οι δικαστές δεν δεσμεύονται από υποδεί 
ξεις κατά την άσκηση των καθηκόντων τους. 

2. Οι δικαστές με νομική εξειδίκευση, καθώς και οι δικαστές με 
τεχνική εξειδίκευση, που είναι δικαστές του Δικαστηρίου υπό καθε 
στώς πλήρους απασχόλησης δεν δικαιούνται να ασκούν άλλη δρα 
στηριότητα, αμειβόμενη ή όχι, εκτός εάν εγκριθεί εξαίρεση από τη 
Διοικητική Επιτροπή. 

3. Παρά τα προβλεπόμενα στην παράγραφο 2, η άσκηση του 
λειτουργήματος του δικαστή δεν αποκλείει την άσκηση άλλων δικα 
στικών καθηκόντων σε εθνικό επίπεδο. 

4. Η άσκηση του λειτουργήματος του δικαστή με τεχνική εξει 
δίκευση υπό καθεστώς μερικής απασχόλησης δεν αποκλείει την 
άσκηση άλλων καθηκόντων, υπό την προϋπόθεση ότι δεν υπάρχει 
σύγκρουση συμφερόντων. 

5. Σε περίπτωση σύγκρουσης συμφερόντων, ο εν λόγω δικαστής 
δεν λαμβάνει μέρος στη διαδικασία. Οι κανόνες που διέπουν τη 
σύγκρουση συμφερόντων προβλέπονται στον Οργανισμό. 

Άρθρο 18 

Ομάδα Δικαστών 

1. Συγκροτείται Ομάδα Δικαστών σύμφωνα με τον Οργανισμό. 

2. Η Ομάδα Δικαστών αποτελείται από όλους τους δικαστές του 
Πρωτοδικείου με νομική και τεχνική εξειδίκευση οι οποίοι είναι 
δικαστές του Δικαστηρίου υπό καθεστώς πλήρους ή μερικής απα 
σχόλησης. Η Ομάδα Δικαστών περιλαμβάνει έναν τουλάχιστον δικα 
στή με τεχνική εξειδίκευση ανά τεχνολογικό τομέα ο οποίος διαθέτει 
τα ανάλογα προσόντα και την ανάλογη πείρα. Οι δικαστές με 
τεχνική εξειδίκευση από την Ομάδα Δικαστών βρίσκονται επίσης 
στη διάθεση του Εφετείου. 

3. Εφόσον προβλέπεται στην παρούσα Συμφωνία ή τον Οργανι 
σμό, οι δικαστές της Ομάδας Δικαστών τοποθετούνται στο σχετικό 
τμήμα από τον Πρόεδρο του Πρωτοδικείου. Οι δικαστές τοποθε 
τούνται ανάλογα με τις τεχνικές και νομικές γνώσεις, τις γλωσσικές 
ικανότητες και την πείρα τους στον οικείο τομέα. Η τοποθέτηση των 
δικαστών εξασφαλίζει την υψηλή ποιότητα εργασίας και το υψηλό 
επίπεδο νομικής και τεχνικής εμπειρογνωμοσύνης σε όλες τις συν 
θέσεις του Πρωτοδικείου. 

Άρθρο 19 

Πλαίσιο εκπαίδευσης 

1. Δημιουργείται πλαίσιο εκπαίδευσης των δικαστών, το οποίο 
ορίζεται λεπτομερώς στον Οργανισμό, προκειμένου να βελτιωθεί και 
να αυξηθεί η υπάρχουσα εμπειρογνωμοσύνη στην εκδίκαση διαφο 
ρών στον τομέα των διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας και να εξασφαλισθεί 
ευρεία γεωγραφική κατανομή αυτών των εξειδικευμένων γνώσεων 
και πείρας. Οι σχετικές υπηρεσίες θα έχουν έδρα τη Βουδαπέστη. 

2. Το πλαίσιο εκπαίδευσης εστιάζει ιδίως στα ακόλουθα θέματα: 

α) πρακτική άσκηση σε εθνικά δικαστήρια διπλωμάτων ευρεσιτε 
χνίας ή τμήματα του Πρωτοβάθμιου Δικαστηρίου που εκδικά 
ζουν σημαντικό αριθμό υποθέσεων στον τομέα των διπλωμάτων 
ευρεσιτεχνίας,
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β) βελτίωση των γλωσσικών ικανοτήτων, 

γ) τεχνικές πτυχές του δικαίου των διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας, 

δ) διάδοση γνώσεων και πείρας στον τομέα της πολιτικής δικονο 
μίας για τους δικαστές με τεχνική εξειδίκευση, 

ε) προετοιμασία των υποψήφιων δικαστών. 

3. Το εν λόγω πλαίσιο παρέχει συνεχή εκπαίδευση. Διοργανώνο 
νται τακτικές συναντήσεις μεταξύ όλων των δικαστών του Δικαστη 
ρίου προκειμένου να συζητούνται οι εξελίξεις στο δίκαιο των διπλω 
μάτων ευρεσιτεχνίας και να εξασφαλίζεται η συνοχή της νομολογίας 
του Δικαστηρίου. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV 

Υπεροχή του δικαίου της Ένωσης, ευθύνη για αποζημίωση 
και ευθύνη των Συμβαλλόμενων Κρατών Μελών 

Άρθρο 20 

Υπεροχή και σεβασμός του δικαίου της Ένωσης 

Το Δικαστήριο εφαρμόζει το δίκαιο της Ένωσης καθ' ολοκληρία και 
σέβεται την υπεροχή του. 

Άρθρο 21 

Αιτήσεις έκδοσης προδικαστικών αποφάσεων 

Ως δικαστήριο κοινό στα Συμβαλλόμενα Κράτη Μέλη και ως μέρος 
του δικαστικού τους συστήματος, το Δικαστήριο συνεργάζεται με 
το Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης για να εξασφαλίσει την 
ορθή εφαρμογή και την ομοιόμορφη ερμηνεία του δικαίου της 
Ένωσης, όπως κάθε εθνικό δικαστήριο, σύμφωνα ιδίως με το 
άρθρο 267 της ΣΛΕΕ. Οι αποφάσεις του Δικαστηρίου της Ευρω 
παϊκής Ένωσης δεσμεύουν το Δικαστήριο. 

Άρθρο 22 

Ευθύνη για τη ζημία που προκαλείται λόγω παραβιάσεων του 
δικαίου της Ένωσης 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη Μέλη ευθύνονται αλληλεγγύως και 
εις ολόκληρον για τη ζημία που προκαλείται λόγω παραβίασης του 
δικαίου της Ένωσης από το Εφετείο, σύμφωνα με το δίκαιο της 
Ένωσης σχετικά με την εξωσυμβατική ευθύνη των κρατών μελών για 
τη ζημία που προκαλείται από τα εθνικά τους δικαστήρια όταν 
παραβιάζουν το δίκαιο της Ένωσης. 

2. Σε αυτές τις περιπτώσεις η αγωγή αποζημίωσης ασκείται κατά 
του Συμβαλλόμενου Κράτους Μέλους στο οποίο ο ενάγων έχει την 
κατοικία ή την κύρια εγκατάσταση του, ή, ελλείψει κατοικίας ή 
κύριας εγκατάστασης, τον τόπο επιχειρηματικής δραστηριότητας, 
ενώπιον της αρμόδιας αρχής του εν λόγω Συμβαλλόμενου Κράτους 
Μέλους. Όταν ο ενάγων δεν έχει την κατοικία ή κύρια εγκατάστασή 

του, ή, ελλείψει κατοικίας ή κύριας εγκατάστασης, τον τόπο επιχει 
ρηματικής δραστηριότητας σε Συμβαλλόμενο Κράτος Μέλος, ο 
ενάγων μπορεί να ασκήσει την αγωγή αυτή κατά του Συμβαλλόμε 
νου Κράτους Μέλους στο οποίο έχει την έδρα του το Εφετείο, 
ενώπιον της αρμόδιας αρχής του εν λόγω Συμβαλλόμενου Κράτους 
Μέλους. 

Η αρμόδια αρχή εφαρμόζει το δίκαιο του δικάζοντος δικαστηρίου 
(lex fori), με εξαίρεση το ιδιωτικό διεθνές δίκαιο, σε όλα τα θέματα 
που δεν διέπονται από το δίκαιο της Ένωσης ή από την παρούσα 
Συμφωνία. Ο ενάγων δικαιούται να λάβει το πλήρες ποσό της 
αποζημίωσης που επιδικάζεται από την αρμόδια αρχή από το Συμ 
βαλλόμενο Κράτος Μέλος κατά του οποίου ασκήθηκε η αγωγή. 

3. Το Συμβαλλόμενο Κράτος Μέλος το οποίο κατέβαλε την 
αποζημίωση δικαιούται να λάβει αναλογική εισφορά, η οποία καθο 
ρίζεται σύμφωνα με τη μέθοδο που περιγράφεται στο άρθρο 37 
παράγραφοι 3 και 4, από τα υπόλοιπα συμβαλλόμενα κράτη μέλη. 
Οι λεπτομερείς κανόνες που διέπουν την εισφορά των Συμβαλλό 
μενων Κρατών Μελών δυνάμει της παρούσας παραγράφου καθορί 
ζονται από τη Διοικητική Επιτροπή. 

Άρθρο 23 

Ευθύνη των Συμβαλλόμενων Κρατών Μελών 

Οι πράξεις του Δικαστηρίου αποδίδονται απευθείας σε κάθε Συμ 
βαλλόμενο Κράτος Μέλος χωριστά, μεταξύ άλλων για τους σκοπούς 
των άρθρων 258, 259 και 260 της ΣΛΕΕ, και σε όλα τα Συμβαλ 
λόμενα Κράτη Μέλη συλλογικά. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V 

Πηγές δικαίου και ουσιαστικό δίκαιο 

Άρθρο 24 

Πηγές δικαίου 

1. Με απόλυτη τήρηση των διατάξεων του άρθρου 20, όταν το 
Δικαστήριο εκδικάζει υπόθεση η οποία υποβλήθηκε ενώπιόν του 
δυνάμει της παρούσας Συμφωνίας, βασίζει τις αποφάσεις του στις 
ακόλουθες πηγές: 

α) το δίκαιο της Ένωσης, συμπεριλαμβανομένων του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1257/2012 και του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1260/2012 ( 1 ), 

β) την παρούσα Συμφωνία, 

γ) τη ΣΕΔΕ, 

δ) άλλες διεθνείς συμφωνίες που ισχύουν για τα διπλώματα ευρε 
σιτεχνίας και δεσμεύουν όλα τα Συμβαλλόμενα Κράτη Μέλη, και 

ε) το εθνικό δίκαιο.
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( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1260/2012 του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμ 
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31.12.2012, σ. 89) συμπεριλαμβανομένων τυχόν μεταγενέστερων τρο 
ποποιήσεων.



2. Στο βαθμό που το Δικαστήριο βασίζει τις αποφάσεις του στο 
εθνικό δίκαιο, συμπεριλαμβανομένου κατά περίπτωση του δικαίου 
μη συμβαλλόμενων κρατών, το εφαρμοστέο δίκαιο ορίζεται: 

α) βάσει άμεσα εφαρμοστέων διατάξεων του δικαίου της Ένωσης 
που περιέχουν κανόνες ιδιωτικού διεθνούς δικαίου, ή 

β) ελλείψει άμεσα εφαρμοστέων διατάξεων του δικαίου της Ένωσης 
ή όταν οι τελευταίες δεν ισχύουν, βάσει διεθνών πράξεων που 
περιέχουν κανόνες ιδιωτικού διεθνούς δικαίου, ή 

γ) ελλείψει διατάξεων που αναφέρονται στα στοιχεία α) και β), 
βάσει εθνικών διατάξεων περί ιδιωτικού διεθνούς δικαίου όπως 
ορίζονται από το Δικαστήριο. 

3. Το δίκαιο μη συμβαλλόμενων κρατών τυγχάνει εφαρμογής 
όταν ορίζεται κατ' εφαρμογή των κανόνων της παραγράφου 2, 
ιδίως σε σχέση με τα άρθρα 25 έως 28, 54, 55, 64, 68 και 72. 

Άρθρο 25 

Δικαίωμα παρεμπόδισης της άμεσης εκμετάλλευσης της 
εφεύρεσης 

Το δίπλωμα ευρεσιτεχνίας παρέχει στον δικαιούχο το δικαίωμα να 
εμποδίζει οποιονδήποτε τρίτο ο οποίος δεν διαθέτει τη συγκατάθεση 
του δικαιούχου: 

α) να κατασκευάζει, να προσφέρει, να διαθέτει στο εμπόριο ή να 
χρησιμοποιεί ένα προϊόν το οποίο αποτελεί αντικείμενο του 
διπλώματος ευρεσιτεχνίας, ή να εισάγει ή να αποθηκεύει το 
προϊόν για τους σκοπούς αυτούς· 

β) να χρησιμοποιεί μια μέθοδο η οποία αποτελεί αντικείμενο του 
διπλώματος ευρεσιτεχνίας ή, εάν ο τρίτος γνωρίζει ή όφειλε να 
γνωρίζει ότι η χρήση της μεθόδου απαγορεύεται χωρίς τη 
συγκατάθεση του δικαιούχου του διπλώματος ευρεσιτεχνίας, 
να προσφέρει τη μέθοδο για χρήση εντός των συμμετεχόντων 
κρατών μελών, στα οποία το εν λόγω δίπλωμα ευρεσιτεχνίας έχει 
ενιαία ισχύ· 

γ) να προσφέρει, να διαθέτει στο εμπόριο, να χρησιμοποιεί ή να 
εισάγει ή να αποθηκεύει για τους σκοπούς αυτούς ένα προϊόν το 
οποίο αποκτήθηκε άμεσα μέσω μεθόδου η οποία αποτελεί αντι 
κείμενο του διπλώματος ευρεσιτεχνίας. 

Άρθρο 26 

Δικαίωμα παρεμπόδισης της έμμεσης εκμετάλλευσης της 
εφεύρεσης 

1. Το δίπλωμα ευρεσιτεχνίας παρέχει στον δικαιούχο το 
δικαίωμα να εμποδίζει οποιονδήποτε τρίτο που δεν έχει λάβει τη 
συγκατάθεσή του να προμηθεύει ή να προσφέρεται να προμηθεύσει 
στα συμμετέχοντα κράτη μέλη, στα οποία το εν λόγω δίπλωμα 
ευρεσιτεχνίας έχει ισχύ, σε οποιοδήποτε πρόσωπο, εκτός του προ 
σώπου που δικαιούται να εκμεταλλεύεται την κατοχυρωμένη με 
δίπλωμα ευρεσιτεχνίας εφεύρεση, μέσα συναφή με βασικό στοιχείο 

της εν λόγω εφεύρεσης για να τη χρησιμοποιήσει στα εν λόγω 
κράτη μέλη, όταν ο τρίτος γνωρίζει, ή όφειλε να γνωρίζει, ότι τα 
εν λόγω μέσα είναι πρόσφορα και αποσκοπούν στη χρησιμοποίηση 
της εν λόγω εφεύρεσης. 

2. Η παράγραφος 1 δεν εφαρμόζεται όταν τα μέσα είναι συνήθη 
εμπορικά προϊόντα, εκτός εάν ο τρίτος προτρέψει το προμηθευό 
μενο πρόσωπο να προβεί σε πράξεις που απαγορεύονται από το 
άρθρο 25. 

3. Τα πρόσωπα που προβαίνουν στις πράξεις που αναφέρονται 
στο άρθρο 27 στοιχεία α) έως ε) δεν θεωρούνται πρόσωπα που 
δικαιούνται να εκμεταλλεύονται την εφεύρεση κατά την έννοια 
της παραγράφου 1. 

Άρθρο 27 

Περιορισμοί των αποτελεσμάτων διπλώματος ευρεσιτεχνίας 

Τα δικαιώματα που παρέχονται από το δίπλωμα ευρεσιτεχνίας δεν 
εκτείνονται: 

α) σε πράξεις που διενεργούνται ιδιωτικώς και για μη εμπορικούς 
σκοπούς· 

β) σε πράξεις που διενεργούνται για σκοπούς πειραματικούς και 
αφορούν το αντικείμενο της εφεύρεσης που έχει κατοχυρωθεί 
με δίπλωμα ευρεσιτεχνίας· 

γ) στη χρήση βιολογικού υλικού με σκοπό την καλλιέργεια ή την 
ανακάλυψη και ανάπτυξη άλλων φυτικών ποικιλιών· 

δ) σε πράξεις που διενεργούνται σύμφωνα με το άρθρο 13 παρά 
γραφος 6 της οδηγίας 2001/82/ΕΚ ( 1 ) ή το άρθρο 10 παρά 
γραφος 6 της οδηγίας 2001/83/ΕΚ ( 2 ) σε σχέση με οποι 
οδήποτε δίπλωμα ευρεσιτεχνίας καλύπτει το προϊόν κατά την 
έννοια οποιασδήποτε εκ των δύο οδηγιών· 

ε) στην παρασκευή από φαρμακείο, για εξατομικευμένες περιπτώ 
σεις, φαρμάκου άμεσης κατανάλωσης βάσει ιατρικής συνταγής 
ή σε πράξεις που αφορούν τα φάρμακα που παρασκευάστηκαν 
κατά τον τρόπο αυτό· 

στ) στην χρήση της κατοχυρωμένης εφεύρεσης στα σκάφη των 
χωρών της Διεθνούς Ένωσης για την Προστασία της Βιομηχα 
νικής Ιδιοκτησίας (Ένωση των Παρισίων) ή μέλη του Παγκό 
σμιου Οργανισμού Εμπορίου, εκτός εκείνων που είναι Συμβαλ 
λόμενα Κράτη Μέλη στα οποία ισχύει το δίπλωμα ευρεσιτε 
χνίας, στο σώμα τέτοιου σκάφους, τα εξαρτήματα μηχανών, 
συσκευές, εξαρτήματα και άλλα, όταν τα σκάφη αυτά εισέρχο 
νται προσωρινά ή τυχαία στα ύδατα Συμβαλλόμενου Κράτους 
Μέλους στο οποίο το δίπλωμα ευρεσιτεχνίας έχει ισχύ, με την 
προϋπόθεση ότι η εφεύρεση χρησιμοποιείται αποκλειστικά για 
τις ανάγκες του σκάφους·
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( 1 ) Οδηγία 2001/82/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλί 
ου, της 6ης Νοεμβρίου 2001, περί κοινοτικού κώδικος για τα κτηνια 
τρικά φάρμακα (ΕΕ L 311 της 28.11.2001, σ. 1). 

( 2 ) Οδηγία 2001/83/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλί 
ου, της 6ης Νοεμβρίου 2001, περί κοινοτικού κώδικος για τα φάρμακα 
που προορίζονται για ανθρώπινη χρήση (ΕΕ L 311 της 28.11.2001, 
σ. 67).



ζ) στην χρήση της κατοχυρωμένης εφεύρεσης στην κατασκευή ή 
τη λειτουργία των αεροσκαφών ή χερσαίων οχημάτων ή άλλων 
μέσων μεταφοράς των χωρών της Διεθνούς Ένωσης για την 
Προστασία της Βιομηχανικής Ιδιοκτησίας (Ένωση των Παρισίων) 
ή των μελών του Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου, εκτός 
εκείνων που είναι Συμβαλλόμενα Κράτη Μέλη στα οποία ισχύει 
το δίπλωμα ευρεσιτεχνίας, ή εξαρτημάτων αυτών των αεροσκα 
φών ή χερσαίων οχημάτων, όταν αυτά εισέρχονται προσωρινά ή 
τυχαία στο έδαφος του Συμβαλλόμενου Κράτους Μέλους στο 
οποίο το δίπλωμα ευρεσιτεχνίας έχει ισχύ · 

η) στις πράξεις που προβλέπονται στο άρθρο 27 της Σύμβασης 
για τη Διεθνή Πολιτική Αεροπορία της 7ης Δεκεμβρίου 
1944 ( 1 ), εφόσον οι πράξεις αυτές αφορούν αεροσκάφη 
χώρας μέρους της Σύμβασης που δεν είναι Συμβαλλόμενο 
Κράτος Μέλος στο οποίο έχει ισχύ το εν λόγω δίπλωμα ευρε 
σιτεχνίας· 

θ) στην εκ μέρους γεωργού χρήση του προϊόντος της συγκομιδής 
του για αναπαραγωγή ή πολλαπλασιασμό στην εκμετάλλευσή 
του, υπό την προϋπόθεση ότι το φυτικό πολλαπλασιαστικό 
υλικό έχει πωληθεί ή άλλως διατεθεί εμπορικά στον γεωργό 
από ή με τη συγκατάθεσή του δικαιούχου του διπλώματος 
ευρεσιτεχνίας για γεωργική χρήση. Η έκταση και οι όροι 
αυτής της χρήσης αντιστοιχούν στους προβλεπόμενους στο 
άρθρο 14 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2100/94 ( 2 )· 

ι) στην εκ μέρους γεωργού χρησιμοποίηση προστατευόμενων 
ζώων για γεωργικούς σκοπούς, υπό την προϋπόθεση ότι τα 
ζώα αναπαραγωγής ή άλλο ζωικό αναπαραγωγικό υλικό 
έχουν πωληθεί ή άλλως διατεθεί εμπορικά στον γεωργό από 
ή με τη συγκατάθεσή του δικαιούχου του διπλώματος ευρεσι 
τεχνίας · Η χρησιμοποίηση αυτή περιλαμβάνει τη διάθεση του 
ζώου ή άλλου ζωικού αναπαραγωγικού υλικού για τους σκο 
πούς της γεωργικής δραστηριότητας, αλλά όχι την πώλησή του 
στο πλαίσιο ή για τον σκοπό εμπορικής αναπαραγωγικής δρα 
στηριότητας· 

ια) στις πράξεις και στη χρήση των πληροφοριών που αποκτώνται 
όπως επιτρέπεται βάσει των άρθρων 5 και 6 της οδηγίας 
2009/24/ΕΚ ( 3 ) του Συμβουλίου, και ειδικότερα βάσει των 
διατάξεών της περί αντίστροφης μεταγλώττισης και διαλειτουρ 
γικότητας· και 

ιβ) στις πράξεις που επιτρέπονται δυνάμει του άρθρου 10 της 
οδηγίας 98/44/ΕΚ ( 4 ). 

Άρθρο 28 

Δικαίωμα βασιζόμενο σε προηγούμενη χρήση της εφεύρεσης 

Τα πρόσωπα τα οποία, σε περίπτωση χορήγησης εθνικού διπλώμα 
τος ευρεσιτεχνίας για μια εφεύρεση, θα είχαν σε Συμβαλλόμενο 
Κράτος Μέλος δικαίωμα βασιζόμενο στην προηγούμενη χρήση της 
εφεύρεσης ή δικαίωμα προσωπικής κατοχής της εφεύρεσης, απο 
λαύουν στο εν λόγω Συμβαλλόμενο Κράτος Μέλος των ιδίων 
δικαιωμάτων όσον αφορά δίπλωμα ευρεσιτεχνίας για την ίδια εφεύ 
ρεση. 

Άρθρο 29 

Ανάλωση των δικαιωμάτων που παρέχονται από το ευρωπαϊκό 
δίπλωμα ευρεσιτεχνίας 

Τα δικαιώματα που παρέχονται από το ευρωπαϊκό δίπλωμα ευρεσι 
τεχνίας δεν εκτείνονται σε πράξεις που σχετίζονται με προϊόν που 
καλύπτεται από το συγκεκριμένο δίπλωμα ευρεσιτεχνίας μετά τη 
διάθεση στο εμπόριο του εν λόγω προϊόντος στην Ευρωπαϊκή 
Ένωση από τον δικαιούχο του διπλώματος ευρεσιτεχνίας ή με τη 
συγκατάθεσή του, εκτός εάν υπάρχουν θεμιτοί λόγοι ώστε ο 
δικαιούχος του διπλώματος ευρεσιτεχνίας να αντιταχθεί στην περαι 
τέρω εμπορική διάθεση του προϊόντος. 

Άρθρο 30 

Αποτελέσματα των συμπληρωματικών πιστοποιητικών 
προστασίας 

Το συμπληρωματικό πιστοποιητικό προστασίας απονέμει τα ίδια 
δικαιώματα που απορρέουν από το δίπλωμα ευρεσιτεχνίας και υπό 
κειται στους ίδιους περιορισμούς και στις ίδιες υποχρεώσεις. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VΙ 

Διεθνής δικαιοδοσία και αρμοδιότητα 

Άρθρο 31 

Διεθνής δικαιοδοσία 

Η διεθνής δικαιοδοσία του Δικαστηρίου καθορίζεται σύμφωνα με 
τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1215/2012 ή, κατά περίπτωση, βάσει της 
Σύμβασης για τη διεθνή δικαιοδοσία, την αναγνώριση και την εκτέ 
λεση αποφάσεων σε αστικές και εμπορικές υποθέσεις (Σύμβαση του 
Λουγκάνο) ( 5 ). 

Άρθρο 32 

Αρμοδιότητα του Δικαστηρίου 

1. Το Δικαστήριο έχει αποκλειστική αρμοδιότητα όσον αφορά: 

α) αγωγές περί προσβολής ή απειλούμενης προσβολής διπλωμά 
των ευρεσιτεχνίας και συμπληρωματικών πιστοποιητικών προ 
στασίας και σχετικά μέσα υπεράσπισης, περιλαμβανομένων 
ανταγωγών σχετικά με άδειες εκμετάλλευσης, 

β) αγωγές για αναγνώριση μη προσβολής διπλωμάτων ευρεσιτε 
χνίας και συμπληρωματικών πιστοποιητικών προστασίας,
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( 1 ) Διεθνής Οργάνωση Πολιτικής Αεροπορίας (ICAO), «Σύμβαση του Σικά 
γου», έγγραφο 7300/9 (9η έκδοση, 2006). 

( 2 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2100/94 του Συμβουλίου, της 27ης Ιουλίου 
1994, για τα κοινοτικά δικαιώματα επί φυτικών ποικιλιών (ΕΕ L 227 
της 1.9.1994, σ. 1) συμπεριλαμβανομένων μεταγενέστερων τροποποι 
ήσεων. 

( 3 ) Οδηγία 2009/24/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλί 
ου, της 23ης Απριλίου 2009, για τη νομική προστασία των προγραμ 
μάτων ηλεκτρονικών υπολογιστών (ΕΕ L 111 της 5.5.2009, σ. 16). 

( 4 ) Οδηγία 98/44/ΕΚ το Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 6ης Ιουλίου 1998, για την έννομη προστασία των βιοτεχνολογικών 
εφευρέσεων (ΕΕ L 213 της 30.7.1998, σ. 13). 

( 5 ) Συμφωνία για τη δικαιοδοσία και την αναγνώριση και εκτέλεση αστικών 
και εμπορικών δικαστικών αποφάσεων, η οποία συνάφθηκε στο Λουγ 
κάνο στις 30 Οκτωβρίου 2007, συμπεριλαμβανομένων μεταγενέστερων 
τροποποιήσεων.



γ) αγωγές για τη λήψη ασφαλιστικών και συντηρητικών μέτρων, 

δ) αγωγές για την ανάκληση διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας και για την 
κήρυξη ακυρότητας των συμπληρωματικών πιστοποιητικών προ 
στασίας, 

ε) ανταγωγές για την ανάκληση διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας και για 
την κήρυξη ακυρότητας των συμπληρωματικών πιστοποιητικών 
προστασίας, 

στ) αγωγές αποζημίωσης που απορρέουν από την προσωρινή προ 
στασία που παρέχει δημοσιευμένη αίτηση χορήγησης ευρωπαϊ 
κού διπλώματος ευρεσιτεχνίας, 

ζ) αγωγές σχετικά με τη χρήση της εφεύρεσης πριν από τη χορή 
γηση του διπλώματος ευρεσιτεχνίας ή σχετικά με το δικαίωμα 
που βασίζεται σε προηγούμενη χρήση της εφεύρεσης, 

η) αγωγές αποζημίωσης για άδειες εκμετάλλευσης βάσει του 
άρθρου 8 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1257/2012, και 

θ) αγωγές όσον αφορά αποφάσεις του Ευρωπαϊκού Γραφείου 
Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας στο πλαίσιο της άσκησης των καθη 
κόντων που αναφέρονται στο άρθρο 9 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1257/2012. 

2. Τα εθνικά δικαστήρια των Συμβαλλόμενων Κρατών Μελών 
παραμένουν αρμόδια για την εκδίκαση αγωγών που αφορούν διπλώ 
ματα ευρεσιτεχνίας και συμπληρωματικά πιστοποιητικά προστασίας 
τα οποία δεν εμπίπτουν στην αποκλειστική αρμοδιότητα του Δικα 
στηρίου. 

Άρθρο 33 

Αρμοδιότητα των τμημάτων του Πρωτοδικείου 

1. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 7 του παρόντος άρθρου, 
οι αγωγές που αναφέρονται στο άρθρο 32 παράγραφος 1 στοιχεία 
α), γ), στ) και ζ) ασκούνται ενώπιον: 

α) του τοπικού τμήματος με έδρα στο έδαφος του Συμβαλλόμενου 
Κράτους Μέλους όπου έχει διαπραχθεί ή ενδέχεται να διαπρα 
χθεί η προσβολή ή απειλούμενη προσβολή, ή ενώπιον του περι 
φερειακού τμήματος στο οποίο συμμετέχει το εν λόγω Συμβαλ 
λόμενο Κράτος Μέλος, ή 

β) του τοπικού τμήματος με έδρα στο έδαφος του Συμβαλλόμενου 
Κράτους Μέλους στο οποίο ο εναγόμενος, ή σε περίπτωση 
περισσότερων εναγομένων, ένας από τους εναγόμενους έχει την 
κατοικία του ή την κύρια εγκατάστασή του, ή, ελλείψει κατοι 
κίας ή κύριας εγκατάστασης, τον τόπο επιχειρηματικής δραστη 
ριότητας, ή ενώπιον του περιφερειακού τμήματος στο οποίο 
συμμετέχει το εν λόγω Συμβαλλόμενο Κράτος Μέλος. Μπορεί 
να ασκηθεί αγωγή κατά περισσοτέρων εναγομένων μόνο όταν οι 
εναγόμενοι έχουν εμπορική σχέση και όταν η αγωγή αφορά την 
ίδια εικαζόμενη προσβολή. 

Οι αναφερόμενες στο άρθρο 32 παράγραφος 1 στοιχείο η) αγωγές 
ασκούνται ενώπιον του τοπικού ή περιφερειακού τμήματος σύμ 
φωνα με το στοιχείο β) του πρώτου εδαφίου. 

Οι αγωγές κατά των εναγομένων που έχουν την κατοικία ή κύρια 
εγκατάστασή τους ή, ελλείψει κατοικίας ή κύριας εγκατάστασης, 
τον τόπο επιχειρηματικής δραστηριότητας, εκτός του εδάφους των 
Συμβαλλόμενων Κρατών Μελών ασκούνται ενώπιον του τοπικού ή 
περιφερειακού τμήματος σύμφωνα με το στοιχείο α) του πρώτου 
εδαφίου της παρούσας παραγράφου ή ενώπιον του κεντρικού τμή 
ματος. 

Εάν το συμβαλλόμενο κράτος δεν διαθέτει τοπικό τμήμα και δεν 
συμμετέχει σε περιφερειακό τμήμα, οι αγωγές ασκούνται ενώπιον 
του κεντρικού τμήματος. 

2. Αν εκκρεμεί ενώπιον τμήματος του Πρωτοδικείου αγωγή ανα 
φερόμενη στο άρθρο 32 παράγραφος 1 στοιχεία α), γ), στ), ζ) ή η), 
οποιαδήποτε αγωγή αναφερόμενη στο άρθρο 32 παράγραφος 1 
στοιχεία α), γ), στ), ζ) ή η) μεταξύ των ιδίων διαδίκων για το ίδιο 
δίπλωμα ευρεσιτεχνίας δεν μπορεί να ασκηθεί ενώπιον άλλου τμή 
ματος. 

Αν εκκρεμεί ενώπιον περιφερειακού τμήματος αγωγή αναφερόμενη 
στο άρθρο 32 παράγραφος 1 στοιχείο α) και η προσβολή συνέβη 
στα εδάφη τριών ή περισσότερων περιφερειακών τμημάτων, το περι 
φερειακό τμήμα παραπέμπει την υπόθεση στο κεντρικό τμήμα, κατ' 
αίτηση του εναγομένου. 

Αν μια αγωγή μεταξύ των ιδίων διαδίκων για το ίδιο δίπλωμα 
ευρεσιτεχνίας ασκηθεί ενώπιον διαφορετικών τμημάτων, το πρώτο 
επιληφθέν τμήμα είναι αρμόδιο για την όλη υπόθεση και οποι 
οδήποτε τμήμα επιληφθεί στη συνέχεια κηρύσσει την αγωγή απα 
ράδεκτη σύμφωνα με τους Κανονισμούς Διαδικασίας. 

3. Μπορεί να ασκηθεί ανταγωγή για ανάκληση κατά το άρθρο 
32 παράγραφος 1 στοιχείο ε) στην περίπτωση αγωγής για προ 
σβολή κατά το άρθρο 32 παράγραφος 1 στοιχείο α). Το αρμόδιο 
τοπικό ή περιφερειακό τμήμα, έπειτα από ακρόαση των διαδίκων, 
έχει τη διακριτική ευχέρεια: 

α) να εκδικάσει τόσο την αγωγή για προσβολή όσο και την αντα 
γωγή ανάκλησης και να ζητήσει από τον πρόεδρο του Πρωτο 
δικείου να επιλέξει από την Ομάδα Δικαστών, σύμφωνα με το 
άρθρο 18 παράγραφος 3, έναν δικαστή με τεχνική εξειδίκευση, 
ο οποίος να διαθέτει κατάλληλα προσόντα και πείρα στον συγκε 
κριμένο τομέα τεχνολογίας, 

β) να παραπέμψει την ανταγωγή ανάκλησης για εκδίκαση στο 
κεντρικό τμήμα και να αναστείλει ή να εκδικάσει την αγωγή 
για προσβολή, ή 

γ) με τη σύμφωνη γνώμη των διαδίκων, να παραπέμψει την υπό 
θεση για εκδίκαση στο κεντρικό τμήμα.
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4. Οι αγωγές που αναφέρονται στο άρθρο 32 παράγραφος 1 
στοιχεία β) και δ) ασκούνται ενώπιον του κεντρικού τμήματος. Αν, 
ωστόσο, έχει ασκηθεί αγωγή για προσβολή κατά το άρθρο 32 
παράγραφος 1 στοιχείο α) ενώπιον τοπικού ή περιφερειακού τμή 
ματος μεταξύ των ιδίων διαδίκων για το ίδιο δίπλωμα ευρεσιτεχνίας, 
οι αγωγές αυτές μπορούν να ασκηθούν μόνο ενώπιον του ιδίου 
τοπικού ή περιφερειακού τμήματος. 

5. Αν εκκρεμεί αγωγή ανάκλησης κατά το άρθρο 32 παράγρα 
φος 1 στοιχείο δ) ενώπιον του κεντρικού τμήματος, αγωγή για 
προσβολή κατά το άρθρο 32 παράγραφος 1 στοιχείο α) μεταξύ 
των ιδίων διαδίκων για το ίδιο δίπλωμα ευρεσιτεχνίας μπορεί να 
ασκηθεί ενώπιον οιουδήποτε τμήματος σύμφωνα με την παράγραφο 
1 του παρόντος άρθρου ή ενώπιον του κεντρικού τμήματος. Το 
αρμόδιο τοπικό ή περιφερειακό τμήμα έχει τη διακριτική ευχέρεια 
να ενεργήσει σύμφωνα με την παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου. 

6. Η εκκρεμούσα ενώπιον του κεντρικού τμήματος αγωγή για 
την αναγνώριση μη-προσβολής όπως αναφέρεται στο άρθρο 32 (1) 
(β) θα πρέπει να ανασταλεί μόλις καταχωρηθεί αγωγή προσβολής 
όπως αναφέρεται στο άρθρο 32 (1) (α) μεταξύ των ίδιων μερών ή 
μεταξύ του κατόχου της αποκλειστικής άδειας και ο διάδικος που 
ζητεί την κήρυξη της μη-προσβολής σχετικά με το ίδιο δίπλωμα 
ευρεσιτεχνίας ενώπιον τοπικού ή περιφερειακού τμήματος εντός 
τριών μηνών από την ημερομηνία κατά την οποία ασκήθηκε η 
αγωγή ενώπιον του κεντρικού τμήματος. 

7. Οι διάδικοι μπορούν να συμφωνήσουν ότι θα ασκήσουν τις 
αναφερόμενες στο άρθρο 32 παράγραφος 1 στοιχεία α) έως η) 
αγωγές ενώπιον του τμήματος της επιλογής τους, συμπεριλαμβανο 
μένου του κεντρικού τμήματος. 

8. Οι αγωγές που αναφέρονται στο άρθρο 32 παράγραφος 1 
στοιχεία δ) και ε) μπορούν να ασκούνται χωρίς να πρέπει ο αιτών να 
υποβάλει ένσταση κατά της χορήγησης του διπλώματος ευρεσιτε 
χνίας στο Ευρωπαϊκό Γραφείο Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας. 

9. Οι αγωγές που αναφέρονται στο άρθρο 32 παράγραφος 1 
στοιχείο θ) ασκούνται ενώπιον του κεντρικού τμήματος. 

10. Κάθε διάδικος ενημερώνει το Δικαστήριο για οποιαδήποτε 
εκκρεμούσα διαδικασία ανάκλησης, περιορισμού των αποτελεσμά 
των ή ένστασης κατά της χορήγησης του διπλώματος ευρεσιτεχνίας 
ενώπιον του Ευρωπαϊκού Γραφείου Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας και 
για οποιαδήποτε αίτηση ταχείας εξέτασης ενώπιον του Ευρωπαϊκού 
Γραφείου Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας. Το Δικαστήριο δύναται να 
αναστήλει τη διαδικασία ενώπιόν του σε περίπτωση που αναμένεται 
έκδοση ταχείας απόφασης από το Ευρωπαϊκό Γραφείο Διπλωμάτων 
Ευρεσιτεχνίας. 

Άρθρο 34 

Εδαφικό πεδίο εφαρμογής των αποφάσεων 

Οι αποφάσεις του Δικαστηρίου καλύπτουν, όσον αφορά ευρωπαϊκό 
δίπλωμα ευρεσιτεχνίας, την επικράτεια των Συμβαλλόμενων Κρατών 
Μελών στα οποία το ευρωπαϊκό δίπλωμα ευρεσιτεχνίας έχει ισχύ. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VΙΙ 

Διαμεσολάβηση και διαιτησία σε θέματα διπλωμάτων 
ευρεσιτεχνίας 

Άρθρο 35 

Κέντρο διαμεσολάβησης και διαιτησίας σε θέματα 
διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας 

1. Ιδρύεται κέντρο διαμεσολάβησης και διαιτησίας σε θέματα 
διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας (το «Κέντρο»). Το Κέντρο εδρεύει στη 
Λουμπλιάνα και τη Λισσαβώνα. 

2. Το Κέντρο παρέχει υπηρεσίες διαμεσολάβησης και διαιτησίας 
σε περίπτωση διαφορών για θέματα διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας που 
εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της παρούσας Συμφωνίας. Το 
άρθρο 82 εφαρμόζεται κατ’ αναλογία σε κάθε επίλυση διαφοράς 
που επιτυγχάνεται με τη χρήση των υπηρεσιών του Κέντρου, συμπε 
ριλαμβανομένης της διαμεσολάβησης. Ωστόσο, ένα δίπλωμα δεν 
ανακαλείται ή περιορίζεται μέσω διαδικασίας διαμεσολάβησης ή 
διαιτησίας. 

3. Το Κέντρο θεσπίζει κανόνες διαμεσολάβησης και διαιτησίας. 

4. Το Κέντρο καταρτίζει κατάλογο διαμεσολαβητών και διαιτη 
τών που προσφέρουν βοήθεια στους διαδίκους για την επίλυση της 
διαφοράς τους. 

ΜΕΡΟΣ ΙΙ 

ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 36 

Προϋπολογισμός του Δικαστηρίου 

1. Ο προϋπολογισμός του Δικαστηρίου χρηματοδοτείται από τα 
ίδια έσοδα του Δικαστηρίου και τουλάχιστον κατά τη μεταβατική 
περίοδο που αναφέρεται στο άρθρο 83, κατά περίπτωση, από συνει 
σφορές των Συμβαλλόμενων Κρατών Μελών. Ο προϋπολογισμός 
είναι ισοσκελισμένος. 

2. Τα ίδια έσοδα του Δικαστηρίου περιλαμβάνουν τα δικαστικά 
τέλη και άλλα έσοδα. 

3. Τα δικαστικά τέλη καθορίζονται από τη Διοικητική Επιτροπή. 
Περιλαμβάνουν ένα σταθερό τέλος, σε συνδυασμό με τέλος βασι 
σμένο στην οικονομική αξία της υπόθεσης, το οποίο θα ισχύει άνω 
προκαθορισμένου ορίου. Τα δικαστικά τέλη καθορίζονται κατά 
τρόπο ώστε να εξασφαλίζεται η απαιτούμενη ισορροπία μεταξύ 
της αρχής της ισότιμης πρόσβασης στη δικαιοσύνη, ιδίως όσον 
αφορά τις μικρομεσαίες επιχειρήσεις, τις μικρομονάδες, τα φυσικά 
πρόσωπα, τις μη κερδοσκοπικές οργανώσεις, τα πανεπιστήμια και 
τους δημόσιους ερευνητικούς οργανισμούς και της επαρκούς συνει 
σφοράς των διαδίκων στις δαπάνες στις οποίες υποβάλλεται το 
Δικαστήριο, λαμβάνοντας υπόψη τα οικονομικά οφέλη για τους 
ενδιαφερομένους και τον στόχο ενός αυτοχρηματοδοτούμενου δικα 
στηρίου με ισοσκελισμένο προϋπολογισμό. Το ύψος των δικαστικών 
τελών επανεξετάζεται περιοδικά από τη Διοικητική Επιτροπή. Δεν 
αποκλείεται η εξέταση στοχευμένων μέτρων στήριξης για τις μικρο 
μεσαίες επιχειρήσεις και μικρομονάδες. 

4. Εάν το Δικαστήριο δεν μπορεί να ισοσκελίσει τον προϋπολο 
γισμό του μέσω των ιδίων πόρων του, τα Συμβαλλόμενα Κράτη 
Μέλη καταβάλλουν ειδικές χρηματοδοτικές συνεισφορές.
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Άρθρο 37 

Χρηματοδότηση του Δικαστηρίου 

1. Τα έξοδα λειτουργίας του Δικαστηρίου καλύπτονται από τον 
προϋπολογισμό του Δικαστηρίου, σύμφωνα με τον Οργανισμό του. 

Τα Συμβαλλόμενα Κράτη Μέλη τα οποία ιδρύουν τοπικό τμήμα 
παρέχουν τις απαραίτητες για τον σκοπό αυτό υπηρεσίες. Τα Συμ 
βαλλόμενα Κράτη Μέλη τα οποία μοιράζονται το ίδιο περιφερειακό 
τμήμα παρέχουν από κοινού τις απαραίτητες για το σκοπό αυτό 
εγκαταστάσεις. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη Μέλη τα οποία φιλοξενούν 
το κεντρικό τμήμα, τα επιμέρους τμήματά του ή το Εφετείο παρέ 
χουν τις απαραίτητες για τον σκοπό αυτό εγκαταστάσεις. Για μια 
αρχική μεταβατική περίοδο επτά ετών από την ημερομηνία έναρξης 
ισχύος της παρούσας Συμφωνίας, τα Συμβαλλόμενα Κράτη Μέλη 
παρέχουν επίσης διοικητικό προσωπικό στήριξης με την επιφύλαξη 
του Οργανισμού του προσωπικού αυτού. 

2. Κατά την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας Συμφω 
νίας, τα Συμβαλλόμενα Κράτη Μέλη παρέχουν τις αρχικές χρημα 
τοδοτικές συνεισφορές που απαιτούνται για την ίδρυση του Δικα 
στηρίου. 

3. Κατά την αρχική επταετή μεταβατική περίοδο, από την ημε 
ρομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας Συμφωνίας, η συνεισφορά 
κάθε Συμβαλλόμενου Κράτους Μέλους που επικύρωσε τη Συμφωνία 
ή προσχώρησε σε αυτήν πριν από την έναρξη ισχύος της υπολογί 
ζεται με βάση τον αριθμό των ευρωπαϊκών διπλωμάτων ευρεσιτε 
χνίας που ισχύουν στην επικράτειά του κατά την ημερομηνία έναρ 
ξης ισχύος της Συμφωνίας και τον αριθμό των ευρωπαϊκών διπλω 
μάτων ευρεσιτεχνίας ως προς τα οποία ασκήθηκαν αγωγές για προ 
σβολή ή ανάκληση ενώπιον των εθνικών δικαστηρίων του εν λόγω 
κράτους κατά τα τρία έτη πριν από την έναρξη ισχύος της Συμφω 
νίας. 

Κατά την ίδια αυτή αρχική επταετή μεταβατική περίοδο, οι συνει 
σφορές των κρατών μελών που επικυρώνουν τη Συμφωνία ή προ 
σχωρούν σε αυτήν μετά την έναρξη ισχύος της υπολογίζονται με 
βάση τον αριθμό των ευρωπαϊκών διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας που 
ισχύουν στην επικράτεια του συγκεκριμένου κράτους κατά την 
ημερομηνία επικύρωσης ή προσχώρησης και τον αριθμό των ευρω 
παϊκών διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας ως προς τα οποία ασκήθηκαν 
αγωγές για προσβολή ή ανάκληση ενώπιον των εθνικών δικαστηρίων 
του εν λόγω κράτους κατά τα τρία έτη πριν από την επικύρωση ή 
προσχώρηση. 

4. Μετά το πέρας της αρχικής επταετούς μεταβατικής περιόδου, 
εντός της οποίας το Δικαστήριο αναμένεται να καταστεί αυτοχρη 
ματοδοτούμενο, αν καταστούν αναγκαίες συνεισφορές των Συμβαλ 
λόμενων Κρατών Μελών, οι συνεισφορές αυτές καθορίζονται σύμ 
φωνα με την κλίμακα κατανομής των ετήσιων τελών ανανέωσης των 
ευρωπαϊκών διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας με ενιαία ισχύ που εφαρμό 
ζεται τη στιγμή που καθίσταται αναγκαία η συνεισφορά. 

Άρθρο 38 

Χρηματοδότηση του πλαισίου εκπαίδευσης των δικαστών 

Το πλαίσιο εκπαίδευσης των δικαστών χρηματοδοτείται από τον 
προϋπολογισμό του Δικαστηρίου. 

Άρθρο 39 

Χρηματοδότηση του Κέντρου 

Το λειτουργικό κόστος του Κέντρου καλύπτεται από τον προϋπο 
λογισμό του Δικαστηρίου. 

ΜΕΡΟΣ ΙΙΙ 

ΟΡΓΑΝΩΣΗ ΚΑΙ ΔΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ι 

Γενικές διατάξεις 

Άρθρο 40 

Οργανισμός 

1. Ο Οργανισμός καθορίζει λεπτομερώς την οργάνωση και λει 
τουργία του Δικαστηρίου. 

2. Ο Οργανισμός προσαρτάται στην παρούσα Συμφωνία. Μπορεί 
να τροποποιηθεί με απόφαση της Διοικητικής Επιτροπής βάσει προ 
τάσεως του Δικαστηρίου ή προτάσεως Συμβαλλόμενου Κράτους 
Μέλους μετά από διαβούλευση με το Δικαστήριο. Ωστόσο οι τρο 
ποποιήσεις αυτές δεν πρέπει να αντιφάσκουν προς την παρούσα 
Συμφωνία ούτε να την αλλοιώνουν. 

3. Ο Οργανισμός εγγυάται ότι η λειτουργία του Δικαστηρίου 
οργανώνεται κατά τον πλέον αποτελεσματικό και οικονομικά απο 
δοτικό τρόπο και εξασφαλίζει την ισότιμη πρόσβαση στη δικαιοσύ 
νη. 

Άρθρο 41 

Κανονισμός διαδικασίας 

1. Οι Κανονισμοί διαδικασίας καθορίζουν λεπτομερώς τις ενώ 
πιον του Δικαστηρίου διαδικασίες. Συνάδει προς τις διατάξεις της 
παρούσας Συμφωνίας και του Οργανισμού. 

2. Οι Κανονισμοί Διαδικασίας θεσπίζονται από τη Διοικητική 
Επιτροπή με βάση ευρείες διαβουλεύσεις με τους αρμόδιους φορείς. 
Απαιτείται η προηγούμενη γνωμοδότηση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής 
όσον αφορά τη συμβατότητα του κανονισμού διαδικασίας με το 
δίκαιο της Ένωσης. 

Οι Κανονισμοί Διαδικασίας μπορούν να τροποποιηθούν με απόφαση 
της Διοικητικής Επιτροπής, βάσει προτάσεως του Δικαστηρίου και 
μετά από διαβούλευση με την Ευρωπαϊκή Επιτροπή. Ωστόσο οι 
τροποποιήσεις αυτές δεν πρέπει να αντιφάσκουν προς τις διατάξεις 
της παρούσας Συμφωνίας ή του Οργανισμού ούτε να τις αλλοι 
ώνουν.
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3. Οι Κανονισμοί Διαδικασίας εγγυώνται ότι οι αποφάσεις του 
Δικαστηρίου είναι υψηλής ποιότητας και ότι οι διαδικασίες οργα 
νώνονται κατά τον πλέον αποτελεσματικό και οικονομικά αποδοτικό 
τρόπο. Εξασφαλίζει την απαιτούμενη ισορροπία μεταξύ των νόμιμων 
συμφερόντων όλων των διαδίκων. Παρέχει το απαιτούμενο επίπεδο 
διακριτικής ευχέρειας στους δικαστές, χωρίς να θίγει τον προβλέ 
ψιμο χαρακτήρα της διαδικασίας για τους διαδίκους. 

Άρθρο 42 

Αναλογικότητα και ισότιμη μεταχείριση 

1. Το Δικαστήριο ασχολείται με την επίλυση των διαφορών κατά 
τρόπο ανάλογο με τη σημασία και την πολυπλοκότητά τους. 

2. Το Δικαστήριο διασφαλίζει ότι οι κανόνες, οι διαδικασίες και 
τα ένδικα μέσα που προβλέπονται στην παρούσα Συμφωνία και τον 
Οργανισμό χρησιμοποιούνται με δίκαιο και ισότιμο τρόπο και δεν 
στρεβλώνουν τον ανταγωνισμό. 

Άρθρο 43 

Διαχείριση υποθέσεων 

Το Δικαστήριο διαχειρίζεται επιμελώς τις ενώπιόν του υποθέσεις 
σύμφωνα με τους Κανονισμούς Διαδικασίας, χωρίς να θίγει την 
ελευθερία των διαδίκων να καθορίζουν το αντικείμενο της υπόθεσης 
και τα αποδεικτικά στοιχεία που υποβάλλονται προς υποστήριξή 
της. 

Άρθρο 44 

Ηλεκτρονικές διαδικασίες 

Το Δικαστήριο αξιοποιεί κατά τον καλύτερο δυνατό τρόπο τις ηλε 
κτρονικές διαδικασίες, λ.χ. την ηλεκτρονική υποβολή των εγγράφων 
των διαδίκων και των αποδεικτικών στοιχείων, καθώς και τις εικο 
νοτηλεδιασκέψεις, σύμφωνα με τους Κανονισμούς Διαδικασίας. 

Άρθρο 45 

Δημόσιες διαδικασίες 

Οι διαδικασίες είναι ανοικτές στο κοινό εκτός εάν το Δικαστήριο 
αποφασίσει ότι πρέπει να παραμείνουν εμπιστευτικές, στον αναγκαίο 
βαθμό, προς το συμφέρον ενός εκ των διαδίκων ή άλλων εμπλεκο 
μένων προσώπων ή προς το γενικό συμφέρον της δικαιοσύνης ή της 
δημόσιας τάξης. 

Άρθρο 46 

Ικανότητα δικαίου 

Κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο καθώς και κάθε οργανισμός ισο 
δύναμος με νομικό πρόσωπο που δικαιούται να κινήσει διαδικασία 
σύμφωνα με το εθνικό του δίκαιο έχει την ικανότητα να είναι 
διάδικος σε διαδικασία ενώπιον του Δικαστηρίου. 

Άρθρο 47 

Διάδικοι 

1. Ο δικαιούχος διπλώματος ευρεσιτεχνίας δικαιούται να ασκή 
σει αγωγή ενώπιον του Δικαστηρίου. 

2. Με την επιφύλαξη της συμφωνίας για τη χορήγηση άδειας 
εκμετάλλευσης, ο κάτοχος αποκλειστικής άδειας εκμετάλλευσης 

διπλώματος ευρεσιτεχνίας έχει δικαίωμα αγωγής ενώπιον του Δικα 
στηρίου υπό τις αυτές προϋποθέσεις με το δικαιούχο του διπλώ 
ματος, εφόσον έχει ειδοποιήσει εκ των προτέρων τον κάτοχο του 
διπλώματος. 

3. Ο κάτοχος μη αποκλειστικής άδειας εκμετάλλευσης δεν έχει 
δικαίωμα αγωγής ενώπιον του Δικαστηρίου, εκτός εάν ο δικαιούχος 
του διπλώματος ευρεσιτεχνίας έχει ειδοποιηθεί εκ των προτέρων και 
εφόσον αυτό επιτρέπεται ρητά στη συμφωνία για τη χορήγηση της 
άδειας εκμετάλλευσης. 

4. Ο δικαιούχος διπλώματος ευρεσιτεχνίας δικαιούται να συμμε 
τάσχει ως διάδικος σε αγωγή που έχει ασκήσει ενώπιον του Δικα 
στηρίου ο κάτοχος άδειας εκμετάλλευσης. 

5. Το κύρος διπλώματος ευρεσιτεχνίας δεν μπορεί να αμφισβη 
τηθεί σε αγωγή για προσβολή δικαιώματος ευρεσιτεχνίας που έχει 
ασκηθεί από τον κάτοχο άδειας εκμετάλλευσης, εφόσον στη διαδι 
κασία δεν συμμετέχει ο δικαιούχος του διπλώματος. Ο διάδικος σε 
αγωγή για προσβολή διπλώματος ευρεσιτεχνίας που θέλει να αμφι 
σβητήσει το κύρος του διπλώματος πρέπει να ασκήσει αγωγή κατά 
του δικαιούχου του διπλώματος. 

6. Κάθε άλλο φυσικό ή νομικό πρόσωπο ή οργανισμός που 
δικαιούται να ασκεί αγωγές σύμφωνα με το εθνικό του δίκαιο και 
οι οποίοι έχουν σχέση με δίπλωμα ευρεσιτεχνίας, μπορούν να ασκή 
σουν αγωγή σύμφωνα με τους Κανονισμούς Διαδικασίας. 

7. Κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο ή οργανισμός που δικαιούται 
να ασκεί αγωγές σύμφωνα με το εθνικό του δίκαιο και ο οποίος 
θίγεται από απόφαση του Ευρωπαϊκού Γραφείου Διπλωμάτων Ευρε 
σιτεχνίας κατά την εκτέλεση των καθηκόντων που αναφέρονται στο 
άρθρο 9 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1257/2012, έχει δικαίωμα να 
ασκήσει αγωγή δυνάμει του άρθρου 32 παράγραφος 1 στοιχείο θ). 

Άρθρο 48 

Εκπροσώπηση 

1. Οι διάδικοι εκπροσωπούνται από δικηγόρους εξουσιοδοτημέ 
νους να παρίστανται ενώπιον δικαστηρίου Συμβαλλόμενου Κράτους 
Μέλους. 

2. Οι διάδικοι μπορούν εναλλακτικά να εκπροσωπούνται από 
νομικούς συμβούλους ειδικευμένους σε θέματα ευρωπαϊκών διπλω 
μάτων ευρεσιτεχνίας (European Patent Attorneys) οι οποίοι είναι 
εξουσιοδοτημένοι να ενεργούν ως επαγγελματικοί εκπρόσωποι ενώ 
πιον του Ευρωπαϊκού Γραφείου Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας σύμφωνα 
με το άρθρο 134 της ΣΕΔΕ και διαθέτουν κατάλληλα προσόντα, 
λ.χ. ευρωπαϊκό πιστοποιητικό σε θέματα διαφορών που αφορούν 
διπλώματα ευρεσιτεχνίας. 

3. Τα κατά την παράγραφο 2 απαιτούμενα προσόντα καθορίζο 
νται από τη Διοικητική Επιτροπή. Ο γραμματέας τηρεί κατάλογο 
των νομικών συμβούλων που ειδικεύονται σε θέματα ευρωπαϊκών 
διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας οι οποίοι δικαιούνται να εκπροσωπούν 
διαδίκους ενώπιον του Δικαστηρίου. 

4. Οι εκπρόσωποι των διαδίκων μπορούν να συνοδεύονται από 
νομικούς συμβούλους ειδικευμένους σε θέματα ευρεσιτεχνιών (pa
tent attorneys), οι οποίοι μπορούν να λαμβάνουν τον λόγο στις 
ακροάσεις του Δικαστηρίου σύμφωνα με τους Κανονισμούς Διαδι 
κασίας.
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5. Οι εκπρόσωποι των διαδίκων απολαύουν των αναγκαίων για 
την ανεξάρτητη άσκηση των καθηκόντων τους προνομίων και ασυ 
λιών, συμπεριλαμβανομένου του προνομίου μη κοινοποίησης ενώ 
πιον του δικαστηρίου επικοινωνιών μεταξύ του εκπροσώπου και του 
διαδίκου ή άλλου προσώπου, υπό τους όρους των Κανονισμών 
διαδικασίας, εκτός εάν ο ενδιαφερόμενος διάδικος έχει παραιτηθεί 
ρητά από το εν λόγω προνόμιο. 

6. Οι εκπρόσωποι των διαδίκων οφείλουν να μην παρουσιάζουν 
με παραπλανητικό τρόπο στο Δικαστήριο τα στοιχεία των υποθέ 
σεων ή τα πραγματικά περιστατικά τα οποία γνώριζαν ή μπορούσαν 
ευλόγως να γνωρίζουν. 

7. Η εκπροσώπηση σύμφωνα με τις παραγράφους 1 και 2 του 
παρόντος άρθρου δεν απαιτείται σε διαδικασίες δυνάμει του άρθρου 
32 παράγραφος 1 στοιχείο θ). 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II 

Γλώσσα της διαδικασίας 

Άρθρο 49 

Γλώσσα διαδικασίας στο Πρωτοδικείο 

1. Γλώσσα της διαδικασίας ενώπιον οποιουδήποτε τοπικού ή 
περιφερειακού τμήματος είναι επίσημη γλώσσα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης η οποία είναι η επίσημη γλώσσα ή μια από τις επίσημες 
γλώσσες του Συμβαλλόμενου Κράτους Μέλους όπου έχει την έδρα 
του το εν λόγω τμήμα ή η επίσημη γλώσσα ή γλώσσες που ορίζουν 
τα Συμβαλλόμενα Κράτη Μέλη τα οποία έχουν από κοινού περιφε 
ρειακό τμήμα. 

2. Παρά τα προβλεπόμενα στην παράγραφο 1, τα Συμβαλλό 
μενα Κράτη Μέλη μπορούν να υποδεικνύουν μία ή περισσότερες 
από τις επίσημες γλώσσες του Ευρωπαϊκού Γραφείου Διπλωμάτων 
Ευρεσιτεχνίας ως γλώσσα διαδικασίας του οικείου τοπικού ή περι 
φερειακού τμήματος. 

3. Οι διάδικοι μπορούν να συμφωνήσουν να χρησιμοποιηθεί ως 
γλώσσα της διαδικασίας τη γλώσσα στην οποία χορηγήθηκε το 
δίπλωμα ευρεσιτεχνίας, εφόσον αυτό εγκριθεί από την αρμόδια 
σύνθεση του Δικαστηρίου. Εάν η εν λόγω σύνθεση δεν εγκρίνει 
την επιλογή τους, οι διάδικοι μπορούν να ζητήσουν να παραπεμφθεί 
η υπόθεση στο κεντρικό τμήμα. 

4. Με τη σύμφωνη γνώμη των διαδίκων, η αρμόδια σύνθεση 
μπορεί, για λόγους ευκολίας και ισότιμης μεταχείρισης, να αποφα 
σίσει ότι ως γλώσσα της διαδικασίας να χρησιμοποιηθεί η γλώσσα 
στην οποία χορηγήθηκε το δίπλωμα ευρεσιτεχνίας. 

5. Κατόπιν αίτησης ενός εκ των διαδίκων και μετά από ακρόαση 
των λοιπών διαδίκων και της αρμόδιας σύνθεσης, ο πρόεδρος του 
Πρωτοδικείου μπορεί, για λόγους ισότιμης μεταχείρισης και συνε 
κτιμώντας όλες τις σχετικές περιστάσεις, συμπεριλαμβανομένης της 
θέσης των διαδίκων και ιδίως της θέσης του εναγομένου, να απο 
φασίσει ότι ως γλώσσα της διαδικασίας να χρησιμοποιηθεί η 

γλώσσα στην οποία χορηγήθηκε το δίπλωμα ευρεσιτεχνίας. Σε 
αυτή την περίπτωση, ο πρόεδρος του Πρωτοδικείου αξιολογεί την 
ανάγκη για ειδικές ρυθμίσεις μετάφρασης και διερμηνείας. 

6. Γλώσσα της διαδικασίας στο κεντρικό τμήμα είναι η γλώσσα 
στην οποία χορηγήθηκε το σχετικό δίπλωμα ευρεσιτεχνίας. 

Άρθρο 50 

Γλώσσα διαδικασίας στο Εφετείο 

1. Γλώσσα της διαδικασίας ενώπιον του Εφετείου είναι η γλώσσα 
της διαδικασίας ενώπιον του Πρωτοδικείου. 

2. Παρά τα προβλεπόμενα στην παράγραφο 1, οι διάδικοι μπο 
ρούν να συμφωνήσουν ότι ως γλώσσα διαδικασίας θα χρησιμοποι 
ηθεί η γλώσσα στην οποία χορηγήθηκε το δίπλωμα ευρεσιτεχνίας. 

3. Σε εξαιρετικές περιπτώσεις και στον βαθμό που κρίνεται ανα 
γκαίο, το Εφετείο μπορεί να επιλέξει άλλη επίσημη γλώσσα Συμ 
βαλλόμενου Κράτους Μέλους ως γλώσσα διαδικασίας για το 
σύνολο ή μέρος της διαδικασίας, με την επιφύλαξη της συμφωνίας 
των διαδίκων. 

Άρθρο 51 

Άλλες γλωσσικές ρυθμίσεις 

1. Κάθε σύνθεση του Πρωτοδικείου και του Εφετείου μπορούν, 
στον βαθμό που κρίνεται σκόπιμο, να μην εφαρμόζουν τις απαιτή 
σεις μετάφρασης. 

2. Κατ’ αίτηση ενός εκ των διαδίκων και στον βαθμό που κρί 
νεται σκόπιμο, κάθε τμήμα του Πρωτοδικείου και το Εφετείου 
παρέχουν δυνατότητα διερμηνείας προς επικουρία των διαδίκων 
κατά την προφορική διαδικασία. 

3. Παρά τα προβλεπόμενα στο άρθρο 49 παράγραφος 6, αν η 
αγωγή για προσβολή διπλώματος ευρεσιτεχνίας ασκηθεί ενώπιον 
του κεντρικού τμήματος, ο εναγόμενος που έχει την κατοικία του, 
την κύρια εγκατάστασή του ή τον τόπο επιχειρηματικής δραστηριό 
τητάς του σε κράτος μέλος έχει το δικαίωμα να λάβει, κατόπιν 
αιτήσεως, μεταφράσεις των σχετικών εγγράφων στη γλώσσα του 
κράτους μέλους κατοικίας, κύριας εγκατάστασης ή, ελλείψει κατοι 
κίας ή κύριας εγκατάστασης, τόπου επιχειρηματικής δραστηριότη 
τας, υπό τις ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) η δικαιοδοσία έχει ανατεθεί στο κεντρικό τμήμα σύμφωνα με το 
άρθρο 33 παράγραφος 1 τρίτο ή τέταρτο εδάφιο, και 

β) η γλώσσα της διαδικασίας στο κεντρικό τμήμα είναι γλώσσα που 
δεν αποτελεί επίσημη γλώσσα του κράτους μέλους στο οποίο ο 
εναγόμενος έχει την κατοικία του, την κύρια εγκατάστασή του ή, 
ελλείψει κατοικίας ή κύριας εγκατάστασης, τον τόπο επιχειρη 
ματικής του δραστηριότητας, και 

γ) ο εναγόμενος δεν έχει επαρκή γνώση της γλώσσας της διαδικα 
σίας.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙΙ 

Διαδικασία ενώπιον του Δικαστηρίου 

Άρθρο 52 

Γραπτή, ενδιάμεση και προφορική διαδικασία 

1 Η διαδικασία ενώπιον του Δικαστηρίου συνίσταται σε γραπτή, 
ενδιάμεση και προφορική διαδικασία, σύμφωνα με τους Κανονι 
σμούς Διαδικασίας. Όλες οι διαδικασίες οργανώνονται με ευέλικτο 
και ισορροπημένο τρόπο. 

2. Στην ενδιάμεση διαδικασία, μετά τη γραπτή διαδικασία και 
εφόσον κρίνεται σκόπιμο, ο εισηγητής δικαστής, κατόπιν εντολής 
της ολομέλειας, είναι αρμόδιος για τη σύγκληση ενδιάμεσης ακρό 
ασης. Ο εν λόγω δικαστής διερευνά ιδίως μαζί με τους διαδίκους τη 
δυνατότητα συμβιβασμού, μεταξύ άλλων μέσω διαμεσολάβησης 
ή/και διαιτησίας χρησιμοποιώντας τις υπηρεσίες του Κέντρου που 
αναφέρεται στο άρθρο 35. 

3. Η προφορική διαδικασία παρέχει στους διαδίκους την ευκαι 
ρία να εκθέσουν δεόντως τα επιχειρήματά τους. Το Δικαστήριο 
μπορεί, με τη σύμφωνη γνώμη των διαδίκων, να παραλείψει την 
ακρόαση. 

Άρθρο 53 

Αποδεικτικά μέσα 

1. Κατά την ενώπιον του Δικαστηρίου διαδικασία χρησιμοποιού 
νται ιδίως τα ακόλουθα αποδεικτικά μέσα: 

α) ακρόαση των διαδίκων, 

β) αίτηση παροχής πληροφοριών, 

γ) προσκόμιση εγγράφων, 

δ) ακρόαση μαρτύρων, 

ε) πραγματογνωμοσύνη, 

στ) αυτοψία, 

ζ) συγκριτικές δοκιμές ή πειράματα, 

η) έγγραφες ένορκες δηλώσεις (ένορκες βεβαιώσεις). 

2. Οι Κανονισμοί Διαδικασίας διέπουν τη διαδικασία συγκέντρω 
σης των αποδεικτικών στοιχείων. Η εξέταση μαρτύρων και πραγμα 
τογνωμόνων διεξάγεται υπό τον έλεγχο του Δικαστηρίου και περιο 
ρίζεται στα αναγκαία. 

Άρθρο 54 

Βάρος απόδειξης 

Με την επιφύλαξη του άρθρου 24 παράγραφοι 2 και 3, το βάρος 
απόδειξης των γεγονότων φέρει ο διάδικος ο οποίος επικαλείται τα 
συγκεκριμένα γεγονότα. 

Άρθρο 55 

Αντιστροφή του βάρους απόδειξης 

1. Με την επιφύλαξη του άρθρου 24 παράγραφοι 2 και 3, εάν 
το δίπλωμα ευρεσιτεχνίας αφορά μέθοδο κατασκευής νέου προϊ 
όντος, κάθε πανομοιότυπο προϊόν που κατασκευάζεται χωρίς τη 
συγκατάθεση του δικαιούχου του διπλώματος ευρεσιτεχνίας θεωρεί 
ται, μέχρις αποδείξεως του εναντίου, ότι αποκτήθηκε με την εν 
λόγω μέθοδο. 

2. Η οριζόμενη στην παράγραφο 1 αρχή εφαρμόζεται επίσης 
όταν υπάρχει σημαντική πιθανότητα το πανομοιότυπο προϊόν να 
έχει κατασκευασθεί με τη μέθοδο που κατοχυρώνεται με το δίπλωμα 
ευρεσιτεχνίας, ενώ ο δικαιούχος του διπλώματος ευρεσιτεχνίας δεν 
μπόρεσε, παρά την εύλογη προσπάθεια που κατέβαλε, να προσδιο 
ρίσει τη μέθοδο που όντως χρησιμοποιήθηκε για την κατασκευή του 
πανομοιότυπου προϊόντος. 

3. Κατά την προσκόμιση αποδεικτικών στοιχείων περί του εναν 
τίου, λαμβάνονται υπόψη τα έννομα συμφέροντα του εναγομένου 
για την προστασία του επιχειρηματικού και εμπορικού του απορ 
ρήτου. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙV 

Εξουσίες του Δικαστηρίου 

Άρθρο 56 

Γενικές εξουσίες του Δικαστηρίου 

1. Το Δικαστήριο μπορεί να επιβάλλει μέτρα, διαδικασίες και 
μέτρα αποκατάστασης όπως ορίζονται στην παρούσα Συμφωνία 
και να εκδίδει διαταγές υπό συγκεκριμένες προϋποθέσεις, σύμφωνα 
με τους Κανονισμούς Διαδικασίας. 

2. Το Δικαστήριο λαμβάνει δεόντως υπόψη το συμφέρον των 
διαδίκων και, πριν εκδώσει μια διαταγή, παρέχει σε κάθε διάδικο 
τη δυνατότητα ακρόασης, εκτός εάν αυτό είναι ασυμβίβαστο με την 
αποτελεσματική εκτέλεση της εν λόγω διαταγής. 

Άρθρο 57 

Δικαστικοί πραγματογνώμονες 

1. Με την επιφύλαξη της δυνατότητας των διαδίκων να προσκο 
μίζουν εκθέσεις πραγματογνωμοσύνης, το Δικαστήριο μπορεί ανά 
πάσα στιγμή να διορίζει δικαστικούς πραγματογνώμονες για την 
παροχή πραγματογνωμοσύνης σχετικά με ειδικές πτυχές της υπόθε 
σης. Το Δικαστήριο παρέχει στους εν λόγω πραγματογνώμονες όλες 
τις πληροφορίες που χρειάζονται για την πραγματογνωμοσύνη τους. 

2. Προς τούτο το Δικαστήριο καταρτίζει, σύμφωνα με τους 
Κανονισμούς Διαδικασίας, ενδεικτικό κατάλογο πραγματογνωμόνων, 
ο οποίος τηρείται από τον Γραμματέα. 

3. Οι δικαστικοί πραγματογνώμονες παρέχουν εχέγγυα ανεξαρ 
τησίας και αμεροληψίας. Οι κανόνες που διέπουν τη σύγκρουση 
συμφερόντων όσον αφορά τους δικαστές σύμφωνα με το άρθρο 7 
του Οργανισμού εφαρμόζονται κατ' αναλογία στους δικαστικούς 
πραγματογνώμονες.
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4. Η πραγματογνωμοσύνη που παρέχουν οι δικαστικοί πραγμα 
τογνώμονες στο Δικαστήριο τίθεται στη διάθεση των διαδίκων, οι 
οποίοι έχουν τη δυνατότητα να τη σχολιάσουν. 

Άρθρο 58 

Προστασία εμπιστευτικών πληροφοριών 

Για την προστασία του εμπορικού απορρήτου, των προσωπικών 
δεδομένων ή άλλων εμπιστευτικών πληροφοριών διαδίκου ή τρίτου, 
ή για την πρόληψη της καταχρηστικής χρήσης αποδεικτικών στοι 
χείων, το Δικαστήριο μπορεί να διατάξει να περιορισθεί ή να απα 
γορευθεί η συγκέντρωση και η χρήση αποδεικτικών στοιχείων στην 
ενώπιόν του διαδικασία ή να περιορισθεί η πρόσβαση στα εν λόγω 
στοιχεία σε συγκεκριμένα πρόσωπα. 

Άρθρο 59 

Διαταγή προσκόμισης αποδεικτικών στοιχείων 

1. Κατόπιν αιτήσεως διαδίκου ο οποίος έχει προσκομίσει ευλό 
γως διαθέσιμα αποδεικτικά στοιχεία επαρκή προς τεκμηρίωση των 
ισχυρισμών του και ο οποίος, τεκμηριώνοντας τους ισχυρισμούς 
του, έχει επικαλεσθεί αποδεικτικά στοιχεία ευρισκόμενα υπό τον 
έλεγχο του αντιδίκου ή τρίτου, το Δικαστήριο μπορεί να διατάξει 
την προσκόμιση των εν λόγω αποδεικτικών στοιχείων από τον αντί 
δικο ή τον τρίτο, με την επιφύλαξη της προστασίας των εμπιστευ 
τικών πληροφοριών. Η διαταγή αυτή δεν συνεπάγεται υποχρέωση 
αυτοενοχοποίησης του διαδίκου. 

2. Κατόπιν αιτήσεως διαδίκου, το Δικαστήριο μπορεί να διατάξει, 
υπό τους όρους της παραγράφου 1, την κοινοποίηση τραπεζικών, 
χρηματοοικονομικών ή εμπορικών εγγράφων ευρισκομένων υπό τον 
έλεγχο του αντιδίκου, με την επιφύλαξη της προστασίας των εμπι 
στευτικών πληροφοριών. 

Άρθρο 60 

Διαταγή διατήρησης αποδεικτικών στοιχείων και αυτοψίας σε 
χώρους 

1. Κατόπιν αιτήσεως του ενάγοντος ο οποίος έχει προσκομίσει 
ευλόγως διαθέσιμα αποδεικτικά στοιχεία προς τεκμηρίωση των ισχυ 
ρισμών του περί προσβολής ή επικείμενης προσβολής του διπλώ 
ματος ευρεσιτεχνίας, το Δικαστήριο μπορεί, ακόμη και πριν από την 
εξέταση της αγωγής επί της ουσίας, να διατάξει τη λήψη άμεσων 
και αποτελεσματικών ασφαλιστικών μέτρων για τη διατήρηση των 
σχετικών αποδεικτικών στοιχείων όσον αφορά την εικαζόμενη προ 
σβολή, με την επιφύλαξη της προστασίας των εμπιστευτικών πλη 
ροφοριών. 

2. Τα εν λόγω μέτρα μπορούν να περιλαμβάνουν τη λεπτομερή 
περιγραφή, με ή χωρίς λήψη δειγμάτων, ή την πραγματική κατά 
σχεση των παράνομων προϊόντων και, εφόσον ενδείκνυται, των υλι 
κών και εργαλείων που χρησιμοποιήθηκαν για την παραγωγή ή/και 
τη διανομή των προϊόντων αυτών καθώς και των σχετικών εγγρά 
φων. 

3. Το Δικαστήριο μπορεί, ακόμη και πριν από την εξέταση της 
αγωγής επί της ουσίας, κατόπιν αιτήσεως του ενάγοντος ο οποίος 
έχει προσκομίσει ευλόγως διαθέσιμα αποδεικτικά στοιχεία προς τεκ 
μηρίωση των ισχυρισμών του περί προσβολής ή επικείμενης προ 
σβολής του διπλώματος ευρεσιτεχνίας, να διατάξει τη διενέργεια 

έρευνας σε χώρους. Η έρευνα αυτή διεξάγεται από πρόσωπο που 
διορίζει το Δικαστήριο σύμφωνα με τους Κανονισμούς Διαδικασίας. 

4. Κατά την έρευνα των χώρων ο ενάγων δεν είναι παρών αυτο 
προσώπως, αλλά μπορεί να εκπροσωπείται από ανεξάρτητο επαγ 
γελματία του οποίου το όνομα πρέπει να ορίζεται στη διαταγή του 
Δικαστηρίου. 

5. Διατάσσονται μέτρα, εφόσον απαιτείται και χωρίς ακρόαση 
του αντιδίκου, ιδίως όταν κάθε καθυστέρηση ενδέχεται να προκα 
λέσει ανεπανόρθωτη ζημία στο δικαιούχο του διπλώματος ευρεσιτε 
χνίας ή όταν υπάρχει αποδεδειγμένος κίνδυνος καταστροφής των 
αποδεικτικών στοιχείων. 

6. Όταν διατάσσονται μέτρα διατήρησης αποδεικτικών στοιχείων 
ή αυτοψίας σε χώρους χωρίς προηγούμενη ακρόαση του άλλου 
μέρους, τα θιγόμενα μέρη ενημερώνονται αμελλητί, το αργότερο 
δε αμέσως μετά την εκτέλεση των μέτρων. Λαμβάνει χώρα, κατόπιν 
αιτήσεως των θιγομένων μερών, επανεξέταση, συμπεριλαμβανομένου 
δικαιώματος ακρόασης, προκειμένου να αποφασισθεί, εντός ευλόγου 
προθεσμίας από την κοινοποίηση των μέτρων, αν αυτά πρέπει να 
τροποποιηθούν, να ανακληθούν ή να επιβεβαιωθούν. 

7. Τα μέτρα διατήρησης των αποδεικτικών στοιχείων μπορούν να 
εξαρτηθούν από τη σύσταση κατάλληλης ασφάλειας ή ισοδύναμης 
εγγύησης από τον ενάγοντα, προκειμένου να διασφαλιστεί η απο 
κατάσταση της ζημίας που θα υποστεί ενδεχομένως ο εναγόμενος, 
όπως προβλέπει η παράγραφος 9. 

8. Το Δικαστήριο μεριμνά ώστε τα μέτρα διατήρησης των απο 
δεικτικών στοιχείων να ανακαλούνται ή να παύουν να παράγουν 
αποτελέσματα κατόπιν αιτήσεως του εναγομένου, με την επιφύλαξη 
τυχόν αποζημίωσης, εάν ο ενάγων δεν καταθέσει, εντός διαστήματος 
που δεν υπερβαίνει τις 31 ημερολογιακές ή τις 20 εργάσιμες 
ημέρες, αναλόγως ποιο διάστημα είναι μεγαλύτερο, την αγωγή 
ενώπιον του Δικαστηρίου η οποία θα οδηγήσει σε έκδοση απόφασης 
επί της ουσίας της υπόθεσης. 

9. Εάν τα μέτρα διατήρησης των αποδεικτικών στοιχείων ανα 
κληθούν ή παύσουν να ισχύουν λόγω πράξης ή παράλειψης του 
ενάγοντος, ή εάν διαπιστωθεί εκ των υστέρων ότι δεν υπήρξε προ 
σβολή ή απειλή προσβολής του διπλώματος ευρεσιτεχνίας, το Δικα 
στήριο μπορεί να διατάξει τον αιτούντα, κατ' αίτηση του εναγομέ 
νου, να καταβάλει στον εναγόμενο τη δέουσα αποζημίωση για 
οποιαδήποτε ζημία που υπέστη εξαιτίας των εν λόγω μέτρων. 

Άρθρο 61 

Αποφάσεις δέσμευσης 

1. Κατόπιν αιτήματος του αιτούντος με το οποίο παρουσιάζο 
νται ευλόγως διαθέσιμα αποδεικτικά στοιχεία προς τεκμηρίωση των 
ισχυρισμών του περί προσβολής ή επικείμενης προσβολής του 
διπλώματος ευρεσιτεχνίας, το Δικαστήριο μπορεί, ακόμη και πριν 
από την εξέταση της αγωγής επί της ουσίας, να διατάξει διάδικο να 
μην απομακρύνει από τη δικαιοδοσία του οποιαδήποτε υπαγόμενα 
σε αυτήν περιουσιακά στοιχεία ούτε να πραγματοποιήσει συναλλα 
γές με οποιαδήποτε περιουσιακά στοιχεία, είτε υπάγονται στη 
δικαιοδοσία του είτε όχι.
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2. Οι παράγραφοι 5 έως 9 του άρθρου 60 ισχύουν κατ’ ανα 
λογία για τα μέτρα του παρόντος άρθρου. 

Άρθρο 62 

Ασφαλιστικά και συντηρητικά μέτρα 

1. Το Δικαστήριο μπορεί να διατάξει τη λήψη ασφαλιστικών 
μέτρων κατά του φερομένου ως παραβάτη ή κατά ενδιάμεσου 
φορέα του οποίου τις υπηρεσίες χρησιμοποιεί, με σκοπό να απο 
τραπεί επικείμενη προσβολή διπλώματος ευρεσιτεχνίας, να απαγο 
ρευθεί προσωρινά η συνέχιση της καταγγελλόμενης προσβολής, 
ενδεχομένως υπό τον όρο της καταβολής επαναλαμβανόμενου προ 
στίμου, ή να προβλεφθεί ως όρος για τυχόν συνέχισή της η κατά 
θεση εγγύησης με σκοπό να διασφαλιστεί η αποζημίωση του 
δικαιούχου. 

2. Το Δικαστήριο έχει τη διακριτική ευχέρεια να σταθμίσει τα 
συμφέροντα των διαδίκων και, συγκεκριμένα, να λάβει υπόψη την 
πιθανή ζημία εκάστου των διαδίκων λόγω της έκδοσης ή της άρνη 
σης έκδοσης της διαταγής λήψης ασφαλιστικών μέτρων. 

3. Το Δικαστήριο μπορεί επίσης να διατάξει την κατάσχεση ή 
την απόδοση των προϊόντων για τα οποία υπάρχουν υπόνοιες ότι 
προσβάλλουν δίπλωμα ευρεσιτεχνίας, προκειμένου να εμποδίσει την 
είσοδο ή την κυκλοφορία τους στο εμπορικό κύκλωμα. Εάν ο 
ενάγων αποδεικνύει την ύπαρξη περιστάσεων που είναι δυνατόν 
να θέσουν σε κίνδυνο την καταβολή της αποζημίωσης, το Δικα 
στήριο μπορεί να διατάξει τη συντηρητική κατάσχεση της κινητής 
και ακίνητης περιουσίας του φερόμενου ως παραβάτη, περιλαμβα 
νομένης της δέσμευσης των τραπεζικών του λογαριασμών και των 
λοιπών περιουσιακών του στοιχείων. 

4. Το Δικαστήριο μπορεί, ως προς τα μέτρα των παραγράφων 1 
και 3, να καλέσει τον ενάγονται να προσκομίσει κάθε ευλόγως 
διαθέσιμο αποδεικτικό στοιχείο προκειμένου να βεβαιωθεί σε ικανο 
ποιητικό βαθμό ότι ο ενάγων είναι ο δικαιούχος και ότι υπάρχει ή 
επίκειται προσβολή του δικαιώματός του. 

5. Οι παράγραφοι 5 έως 9 του άρθρου 60 ισχύουν κατ’ ανα 
λογία για τα μέτρα του παρόντος άρθρου. 

Άρθρο 63 

Μόνιμα απαγορευτικά μέτρα 

1. Όταν εκδοθεί απόφαση που διαπιστώνει προσβολή διπλώμα 
τος ευρεσιτεχνίας, το Δικαστήριο μπορεί να απαγορεύσει στον 
παραβάτη τη συνέχιση της εν λόγω προσβολής στο μέλλον. Το 
Δικαστήριο μπορεί επίσης να επιβάλει αυτή την απαγόρευση και 
σε ενδιάμεσο φορέα, οι υπηρεσίες του οποίου χρησιμοποιούνται 
από τρίτον για την προσβολή διπλώματος ευρεσιτεχνίας. 

2. Η μη συμμόρφωση προς την απαγόρευση της παραγράφου 1 
επισύρει, κατά περίπτωση, την καταβολή επαναλαμβανόμενου προ 
στίμου καταβλητέου στο Δικαστήριο. 

Άρθρο 64 

Διορθωτικά μέτρα στο πλαίσιο διαδικασιών για προσβολή 
διπλώματος ευρεσιτεχνίας 

1. Με την επιφύλαξη τυχόν αποζημίωσης οφειλόμενης στον 
ζημιωθέντα λόγω προσβολής του διπλώματος ευρεσιτεχνίας και 
χωρίς άλλου είδους αποζημίωση, το Δικαστήριο μπορεί να διατάξει, 
αιτήσει του ενάγοντος, τη λήψη ενδεδειγμένων μέτρων όσον αφορά 
προϊόντα που κρίθηκε ότι συνιστούν προσβολή του διπλώματος 
ευρεσιτεχνίας και, εφόσον απαιτείται, όσον αφορά τα υλικά και 
εργαλεία που χρησιμοποιήθηκαν κυρίως στη δημιουργία ή την 
κατασκευή των εν λόγω προϊόντων. 

2. Τα εν λόγω μέτρα περιλαμβάνουν: 

α) δήλωση προσβολής διπλώματος ευρεσιτεχνίας, 

β) απόσυρση των προϊόντων από το εμπορικό κύκλωμα, 

γ) αφαίρεση από το προϊόν της ιδιότητας που συνιστά προσβολή, 

δ) οριστική απομάκρυνση των προϊόντων από το εμπορικό κύκλω 
μα, ή 

ε) καταστροφή των προϊόντων ή/και των σχετικών υλικών και εργα 
λείων. 

3. Το Δικαστήριο διατάσσει την εκτέλεση των εν λόγω μέτρων με 
δαπάνες του παραβάτη, εκτός εάν συνηγορούν ειδικοί λόγοι για το 
αντίθετο. 

4. Κατά την εξέταση αίτησης για τη λήψη διορθωτικών μέτρων 
δυνάμει του παρόντος άρθρου, το Δικαστήριο λαμβάνει υπόψη την 
ανάγκη αναλογικότητας μεταξύ της σοβαρότητας της προσβολής 
και των διατασσόμενων μέτρων αποκατάστασης, την προθυμία του 
παραβάτη να επαναφέρει τα υλικά σε μορφή η οποία δεν συνιστά 
προσβολή καθώς και τα συμφέροντα τρίτων. 

Άρθρο 65 

Απόφαση σχετικά με το κύρος διπλώματος ευρεσιτεχνίας 

1. Το Δικαστήριο αποφασίζει σχετικά με το κύρος διπλώματος 
ευρεσιτεχνίας βάσει αγωγής ανάκλησης ή ανταγωγής ανάκλησης. 

2. Το Δικαστήριο μπορεί να ανακαλέσει ένα δίπλωμα ευρεσιτε 
χνίας, είτε πλήρως είτε εν μέρει, μόνο για τους λόγους που ανα 
φέρονται στα άρθρα 138 παράγραφος 1 και 139 παράγραφος 2 
της ΣΕΔΕ. 

3. Με την επιφύλαξη του άρθρου 138 παράγραφος 3 της ΣΕΔΕ, 
εάν οι λόγοι ανάκλησης αφορούν μόνον εν μέρει το δίπλωμα ευρε 
σιτεχνίας, το δίπλωμα περιορίζεται με ανάλογη τροποποίηση των 
αξιώσεων και ανακαλείται εν μέρει. 

4. Στον βαθμό που ένα δίπλωμα ευρεσιτεχνίας έχει ανακληθεί, 
θεωρείται ότι δεν είχε εξαρχής τα αποτελέσματα που προσδιορίζο 
νται στα άρθρα 64 και 67 της ΣΕΔΕ.
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5. Εφόσον το Δικαστήριο ανακαλέσει, με οριστική απόφαση, 
δίπλωμα ευρεσιτεχνίας, είτε πλήρως είτε εν μέρει, διαβιβάζει αντί 
γραφο της απόφασης στο Ευρωπαϊκό Γραφείο Διπλωμάτων Ευρεσι 
τεχνίας και, εάν πρόκειται για ευρωπαϊκό δίπλωμα ευρεσιτεχνίας, 
στο εθνικό γραφείο διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας κάθε ενδιαφερόμενου 
Συμβαλλόμενου Κράτους Μέλους. 

Άρθρο 66 

Εξουσίες του Δικαστηρίου όσον αφορά αποφάσεις του 
Ευρωπαϊκού Γραφείου Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας 

1. Στις αγωγές που ασκούνται δυνάμει του άρθρου 32 παρά 
γραφος 1 στοιχείο θ), το Δικαστήριο μπορεί να ασκεί όλες τις 
εξουσίες που έχουν ανατεθεί στο Ευρωπαϊκό Γραφείο Διπλωμάτων 
Ευρεσιτεχνίας σύμφωνα με το άρθρο 9 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1257/2012, συμπεριλαμβανομένης της διόρθωσης του 
μητρώου του ενιαίου καθεστώτος προστασίας των ευρεσιτεχνιών. 

2. Στις αγωγές που ασκούνται δυνάμει του άρθρου 32 παρά 
γραφος 1 στοιχείο θ), οι διάδικοι αναλαμβάνουν, κατά παρέκκλιση 
από το άρθρο 69, τα δικαστικά τους έξοδα. 

Άρθρο 67 

Διαταγή κοινοποίησης πληροφοριών 

1. Το Δικαστήριο δύναται, κατόπιν αιτιολογημένης και αναλογι 
κής αίτησης του ενάγοντος και σύμφωνα με τους Κανονισμούς 
Διαδικασίας, να διατάσσει τον παραβάτη να γνωστοποιεί στον ενά 
γοντα: 

α) την προέλευση και τα κυκλώματα διανομής των παράνομων 
προϊόντων ή διαδικασιών, 

β) τις ποσότητες που παρήχθησαν, κατασκευάσθηκαν, παραδόθη 
καν, παραλήφθηκαν ή παραγγέλθηκαν καθώς και το τίμημα 
που εισπράχθηκε για τα εν λόγω προϊόντα, και 

γ) την ταυτότητα οποιουδήποτε τρίτου συμμετέχει στην παραγωγή 
ή διανομή των παράνομων προϊόντων ή στη χρήση της μεθόδου. 

2. Το Δικαστήριο δύναται, σύμφωνα με τους Κανονισμούς Δια 
δικασίας, να διατάξει επίσης οποιονδήποτε τρίτο ο οποίος: 

α) διαπιστώθηκε ότι κατείχε, σε εμπορική κλίμακα, παράνομα προϊ 
όντα ή έκανε χρήση, σε εμπορική κλίμακα, της παράνομης μεθό 
δου, 

β) διαπιστώθηκε ότι, σε εμπορική κλίμακα, παρείχε υπηρεσίες χρη 
σιμοποιούμενες για την προσβολή δικαιώματος, ή 

γ) υποδείχθηκε, από το πρόσωπο που αναφέρεται στα στοιχεία α) ή 
β), ως εμπλεκόμενο στην παραγωγή, κατασκευή ή διανομή των 
παράνομων προϊόντων ή μεθόδων ή στην παροχή των υπηρεσιών, 

να παράσχει στον ενάγοντα τις πληροφορίες που αναφέρονται στην 
παράγραφο 1. 

Άρθρο 68 

Επιδίκαση αποζημίωσης 

1. Κατόπιν αιτήσεως του ζημιωθέντος, το Δικαστήριο διατάσσει 
τον παραβάτη ο οποίος, εν γνώσει του ή ενώ όφειλε ευλόγως να 
γνωρίζει, προέβη σε προσβολή διπλώματος ευρεσιτεχνίας, να κατα 
βάλει στον ζημιωθέντα αποζημίωση αντίστοιχη προς την πραγματική 
ζημία που αυτός υπέστη εξαιτίας της προσβολής. 

2. Ο ζημιωθείς αποκαθίσταται, κατά το μέτρο του δυνατού, στην 
κατάσταση στην οποία θα ευρισκόταν εάν δεν είχε διαπραχθεί η 
προσβολή. Ο παραβάτης δεν πρέπει να αποκομίσει όφελος από την 
προσβολή. Ωστόσο, η αποζημίωση δεν έχει χαρακτήρα τιμωρίας. 

3. Όταν το Δικαστήριο ορίζει την αποζημίωση: 

α) λαμβάνει υπόψη όλα τα συναφή ζητήματα όπως τις αρνητικές 
οικονομικές επιπτώσεις, περιλαμβανομένης της απώλειας κερδών, 
τις οποίες υπέστη ο ζημιωθείς διάδικος και τον τυχόν αδικαιο 
λόγητο πλουτισμό που αποκόμισε ο παραβάτης και, εφόσον 
ενδείκνυται, άλλα στοιχεία, πέραν των οικονομικών, όπως η 
ηθική βλάβη που προκάλεσε στον ζημιωθέντα ή προσβολή, ή 

β) εναλλακτικά προς το στοιχείο α), δύναται, εφόσον ενδείκνυται, 
να καθορίζει την αποζημίωση ως κατ’ αποκοπήν ποσό βάσει 
στοιχείων όπως τουλάχιστον το ύψος των δικαιωμάτων ή λοιπών 
αμοιβών που θα οφείλονταν εάν ο παραβάτης είχε ζητήσει την 
άδεια να χρησιμοποιήσει το επίμαχο δίπλωμα ευρεσιτεχνίας. 

4. Σε περιπτώσεις κατά τις οποίες ο παραβάτης δεν προέβη στην 
προσβολή του διπλώματος εν γνώσει του ή ενώ όφειλε ευλόγως να 
γνωρίζει, το Δικαστήριο δύναται να διατάσσει την απόδοση των 
κερδών ή την καταβολή αποζημίωσης. 

Άρθρο 69 

Δικαστικά έξοδα 

1. Τα εύλογα και αναλογικά δικαστικά έξοδα και οι λοιπές 
δαπάνες στις οποίες υπεβλήθη ο νικήσας διάδικος βαρύνουν κατά 
κανόνα τον ηττηθέντα διάδικο, εκτός εάν λόγοι επιείκειας επιβάλ 
λουν άλλως, εντός ανωτάτου ορίου που καθορίζεται σύμφωνα με 
τους Κανονισμούς Διαδικασίας. 

2. Εάν η νίκη διαδίκου είναι μόνο μερική ή οφείλεται σε εξαι 
ρετικές περιστάσεις, το Δικαστήριο δύναται να διατάξει ισομερή 
καταμερισμό των δαπανών ή να αναλάβει έκαστος διάδικος τα 
έξοδά του. 

3. Ο διάδικος βαρύνεται με τυχόν περιττά έξοδα που προξένησε 
στο Δικαστήριο ή στον έτερο διάδικο.
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4. Το Δικαστήριο δύναται να διατάξει τον ενάγοντα, κατ' αίτησή 
του εναγομένου, να παράσχει επαρκή ασφάλεια για τα δικαστικά και 
λοιπά έξοδα του εναγομένου που ενδέχεται να βαρύνουν τον ενά 
γοντα, ιδίως στις περιπτώσεις των άρθρων 59 έως 62. 

Άρθρο 70 

Δικαστικά τέλη 

1. Οι διάδικοι καταβάλλουν δικαστικά τέλη. 

2. Τα δικαστικά τέλη προκαταβάλλονται, εκτός εάν ορίζουν δια 
φορετικά οι Κανονισμοί Διαδικασίας. Ο διάδικος που δεν έχει κατα 
βάλει τα καθορισθέντα δικαστικά τέλη δύναται να αποκλεισθεί από 
την περαιτέρω συμμετοχή στη διαδικασία. 

Άρθρο 71 

Ευεργέτημα πενίας 

1. Εάν ο διάδικος που είναι φυσικό πρόσωπο ευρίσκεται σε 
αδυναμία να ανταποκριθεί στα έξοδα της δίκης, συνολικά ή εν 
μέρει, μπορεί ανά πάσα στιγμή να ζητήσει τη χορήγηση του ευερ 
γετήματος πενίας. Οι όροι για τη χορήγηση του ευεργετήματος 
πενίας καθορίζονται στους Κανονισμούς Διαδικασίας. 

2. Το Δικαστήριο αποφασίζει για την πλήρη ή μερική χορήγηση 
του ευεργετήματος πενίας ή για τη μη χορήγησή του, σύμφωνα με 
τους Κανονισμούς Διαδικασίας. 

3. Κατόπιν πρότασης του Δικαστηρίου, η Διοικητική Επιτροπή 
ορίζει το ύψος του ευεργετήματος πενίας και τους κανόνες που 
διέπουν την επιβάρυνση με τα σχετικά έξοδα. 

Άρθρο 72 

Προθεσμία παραγραφής 

Με την επιφύλαξη του άρθρου 24 παράγραφοι 2 και 3, οι αγωγές 
σχετικά με κάθε μορφή οικονομικής αποζημίωσης μπορούν να 
ασκηθούν μέγιστης προθεσμίας πέντε ετών από την ημερομηνία 
κατά την οποία ο ενάγων έλαβε γνώση ή μπορούσε ευλόγως να 
λάβει γνώση του τελευταίου περιστατικού που δικαιολογεί την 
αγωγή. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V 

Ένδικα μέσα 

Άρθρο 73 

Έφεση 

1. Έφεση κατά αποφάσεως του Πρωτοδικείου μπορεί να ασκηθεί 
ενώπιον του Εφετείου από τον πλήρως ή εν μέρει ηττηθέντα διάδι 
κο, εντός δύο μηνών από την ημερομηνία κοινοποίησης της από 
φασης. 

2. Έφεση κατά διαταγής του Πρωτοδικείου μπορεί να ασκηθεί 
ενώπιον του Εφετείου από τον πλήρως ή εν μέρει ηττηθέντα διάδι 
κο: 

α) για τις διαταγές που αναφέρονται στα άρθρα 49 παράγραφος 5, 
59 έως 62 και 67 εντός 15 ημερολογιακών ημερών από την 
κοινοποίηση της διαταγής στον ενάγοντα, 

β) για τις υπόλοιπες διαταγές, εκτός αυτών που αναφέρονται στο 
στοιχείο α): 

(i) μαζί με το ένδικο μέσο κατά της απόφασης, ή 

(ii) εάν το Δικαστήριο επιτρέψει την άσκηση έφεσης, εντός 15 
ημερών από την κοινοποίηση της σχετικής απόφασης του 
Δικαστηρίου. 

3. Η έφεση κατά αποφάσεως ή διαταγής του Πρωτοδικείου μπο 
ρεί να βασίζεται σε νομικά ζητήματα και πραγματικά περιστατικά. 

4. Νέα περιστατικά και νέα αποδεικτικά στοιχεία επιτρέπεται να 
εισάγονται μόνον σύμφωνα με τους Κανονισμούς Διαδικασίας και 
εφόσον η υποβολή τους από τον συγκεκριμένο διάδικο δεν ήταν 
εύλογο να αναμένεται κατά την διαδικασία ενώπιον του Πρωτοδι 
κείου. 

Άρθρο 74 

Αποτελέσματα της έφεσης 

1. Η έφεση δεν έχει ανασταλτικό αποτέλεσμα εκτός εάν αποφα 
σίσει διαφορετικά το Εφετείο κατόπιν αιτιολογημένης αίτησης ενός 
εκ των διαδίκων. Οι Κανονισμοί Διαδικασίας εξασφαλίζουν ότι η 
απόφαση αυτή λαμβάνεται αμελλητί. 

2. Παρά τα προβλεπόμενα στην παράγραφο 1, έφεση κατά απο 
φάσεως επί αγωγής ή ανταγωγής ανάκλησης και αγωγής δυνάμει 
του άρθρου 32 παράγραφος 1 στοιχείο θ) έχει πάντοτε ανασταλ 
τικό αποτέλεσμα. 

3. Έφεση κατά διαταγής αναφερόμενης στα άρθρα 49 παράγρα 
φος 5, 59 έως 62 ή 67 δεν αναστέλλει τη συνέχιση της κύριας 
διαδικασίας. Εντούτοις, το Πρωτοδικείο δεν εκδίδει απόφαση στην 
κύρια διαδικασία πριν από την έκδοση της απόφασης του Εφετείου 
σχετικά με διαταγή κατά της οποίας έχει ασκηθεί έφεση. 

Άρθρο 75 

Απόφαση σχετικά με έφεση και αναπομπή 

1. Εάν η έφεση που ασκείται δυνάμει του άρθρου 73 είναι 
βάσιμη, το Εφετείο ανακαλεί την απόφαση του Πρωτοδικείου και 
εκδίδει οριστική απόφαση. Το Εφετείο μπορεί σε εξαιρετικές περι 
στάσεις και σύμφωνα με τους Κανονισμούς Διαδικασίας να αναπέμ 
ψει την υπόθεση στο Πρωτοδικείο προς έκδοση απόφασης. 

2. Σε περίπτωση αναπομπής της υπόθεσης σύμφωνα με την 
παράγραφο 1, το Πρωτοδικείο δεσμεύεται από την απόφαση του 
Εφετείου ως προς τα νομικά ζητήματα.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI 

Αποφάσεις 

Άρθρο 76 

Βάση των αποφάσεων και δικαίωμα ακρόασης 

1. Το Δικαστήριο αποφασίζει σύμφωνα με τα αιτήματα των δια 
δίκων και δεν επιδικάζει περισσότερα από τα ζητούμενα. 

2. Οι αποφάσεις επί της ουσίας μπορούν να βασίζονται μόνο 
στους λόγους, τα πραγματικά περιστατικά και τα αποδεικτικά στοι 
χεία που υποβάλλουν οι διάδικοι ή τα οποία εισάγονται στη δια 
δικασία με διαταγή του Δικαστηρίου και για τα οποία οι διάδικοι 
είχαν την ευκαιρία να διατυπώσουν τις παρατηρήσεις τους. 

3. Το Δικαστήριο αξιολογεί τα αποδεικτικά στοιχεία ελεύθερα 
αμερόληπτα. 

Άρθρο 77 

Τυπικές απαιτήσεις 

1. Οι αποφάσεις και διαταγές του Δικαστηρίου είναι αιτιολογη 
μένες και υποβάλλονται γραπτώς σύμφωνα με τους Κανονισμούς 
Διαδικασίας. 

2. Οι αποφάσεις και διαταγές του Δικαστηρίου εκδίδονται στη 
γλώσσα της διαδικασίας. 

Άρθρο 78 

Αποφάσεις του Δικαστηρίου και μειοψηφούσες γνώμες 

1. Οι αποφάσεις και διαταγές του Δικαστηρίου λαμβάνονται 
κατά πλειοψηφία της σύνθεσης του Δικαστηρίου, σύμφωνα με τον 
Οργανισμό του Δικαστηρίου. Σε περίπτωση ισοψηφίας υπερισχύει η 
ψήφος του προεδρεύοντος δικαστή. 

2. Σε εξαιρετικές περιπτώσεις, οποιοσδήποτε δικαστής της σύν 
θεσης του Δικαστηρίου δύναται να διατυπώσει τη μειοψηφούσα 
γνώμη του χωριστά από την απόφαση του Δικαστηρίου. 

Άρθρο 79 

Συμβιβασμός 

Οι διάδικοι δύνανται, σε κάθε στάδιο της δίκης, να επιλύουν τη 
διαφορά τους με συμβιβασμό που επικυρώνεται με απόφαση του 
Δικαστηρίου. Ωστόσο, ένα δίπλωμα δεν ανακαλείται ούτε περιορί 
ζεται μέσω διαδικασίας συμβιβασμού. 

Άρθρο 80 

Δημοσίευση των αποφάσεων 

Το Δικαστήριο δύναται να διατάσσει, κατόπιν αιτήσεως του ενάγο 
ντος και με δαπάνες του παραβάτη, ενδεδειγμένα μέτρα για τη 

διάδοση πληροφοριών σχετικά με την απόφαση του Δικαστηρίου, 
μεταξύ άλλων με την ανάρτηση της απόφασης καθώς και την πλήρη 
ή μερική δημοσίευσή της σε δημόσια μέσα ενημέρωσης. 

Άρθρο 81 

Επανεκδίκαση 

1. Το Εφετείο μπορεί κατ' εξαίρεση να εγκρίνει αίτηση επανεκ 
δίκασης μετά την έκδοση οριστικής απόφασης του Δικαστηρίου, 
υπό τις εξής προϋποθέσεις: 

α) εάν ο διάδικος που ζητεί την επανεκδίκαση διαπιστώσει γεγονός 
που μπορεί να θεωρηθεί ως αποφασιστικός παράγων και το 
οποίο του ήταν άγνωστο κατά την έκδοση της απόφασης. Η 
σχετική αίτηση εγκρίνεται μόνον αν βασίζεται σε πράξη που 
κρίθηκε ότι συνιστά ποινικό αδίκημα με οριστική απόφαση εθνι 
κού δικαστηρίου, ή 

β) σε περίπτωση ουσιώδους διαδικαστικού ελαττώματος, ιδίως εάν 
δεν είχε επιδοθεί σε εναγόμενο που δεν παρέστη ενώπιον του 
Δικαστηρίου το εισαγωγικό έγγραφο της δίκης ή ισοδύναμο 
έγγραφο εγκαίρως και με τρόπο που να του επιτρέπει να προ 
ετοιμάσει την υπεράσπισή του. 

2. Αίτηση επανεκδίκασης υποβάλλεται εντός δέκα ετών από την 
ημερομηνία έκδοσης της απόφασης αλλά το αργότερο εντός δύο 
μηνών από την ημερομηνία που ανέκυψε το νέο περιστατικό ή 
διαπιστώθηκε το διαδικαστικό ελάττωμα. Η αίτηση αυτή δεν έχει 
ανασταλτικό αποτέλεσμα εκτός εάν το Εφετείο αποφασίσει άλλως. 

3. Εάν η αίτηση επανεκδίκασης είναι βάσιμη, το Εφετείο ακυρώ 
νει συνολικά ή εν μέρει την υπό εξέταση απόφαση και κινεί εκ νέου 
τις διαδικασίες για νέα δίκη και απόφαση, σύμφωνα με τους Κανο 
νισμούς Διαδικασίας. 

4. Τα πρόσωπα που χρησιμοποιούν διπλώματα ευρεσιτεχνίας τα 
οποία αποτελούν το αντικείμενο απόφασης υπό επανεξέταση, εφό 
σον ενεργούν καλόπιστα, μπορούν να συνεχίσουν να χρησιμοποιούν 
αυτά τα διπλώματα ευρεσιτεχνίας. 

Άρθρο 82 

Εκτέλεση αποφάσεων και διαταγών 

1. Οι αποφάσεις και διαταγές του Δικαστηρίου είναι εκτελεστές 
σε όλα τα συμβαλλόμενα κράτη μέλη. Η διαταγή εκτέλεσης μιας 
απόφασης προσαρτάται στην απόφαση του Δικαστηρίου. 

2. Η εκτέλεση απόφασης μπορεί να εξαρτάται κατά περίπτωση 
από την παροχή ασφάλειας ή ισοδύναμης εγγύησης παροχής απο 
ζημίωσης για οποιαδήποτε προκληθείσα βλάβη, ιδίως σε περίπτωση 
αγωγών παραλείψεως.
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3. Με την επιφύλαξη των διατάξεων της παρούσας Συμφωνίας 
και του Οργανισμού, οι διαδικασίες εκτέλεσης διέπονται από το 
δίκαιο του Συμβαλλόμενου Κράτους Μέλους όπου πραγματοποι 
είται η εκτέλεση. Κάθε απόφαση του Δικαστηρίου εκτελείται υπό τις 
ίδιες προϋποθέσεις με απόφαση εκδοθείσα στο Συμβαλλόμενο Κρά 
τος Μέλος όπου πραγματοποιείται η εκτέλεση. 

4. Εάν ένας διάδικος δεν συμμορφώνεται με διαταγή του Δικα 
στηρίου, μπορεί να τιμωρείται με επαναλαμβανόμενη χρηματική 
ποινή πληρωτέα στο Δικαστήριο. Η ατομική κύρωση είναι αναλο 
γική προς τη σημασία της εκτελεστέας διαταγής και δεν θίγει το 
δικαίωμα του διαδίκου να ζητήσει αποζημίωση ή εγγύηση. 

ΜΕΡΟΣ IV 

ΜΕΤΑΒΑΤΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 83 

Μεταβατικό καθεστώς 

1. Κατά τη διάρκεια μεταβατικής περιόδου επτά ετών από την 
ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας Συμφωνίας, μπορεί να 
ασκείται αγωγή για την προσβολή ή την ανάκληση ευρωπαϊκού 
διπλώματος ευρεσιτεχνίας ή αγωγή για την προσβολή ή την κήρυξη 
ακυρότητας συμπληρωματικού πιστοποιητικού προστασίας που 
εκδίδεται για προϊόν το οποίο προστατεύεται από ευρωπαϊκό 
δίπλωμα ευρεσιτεχνίας ενώπιον των εθνικών δικαστηρίων ή άλλων 
αρμόδιων εθνικών αρχών. 

2. Οι αγωγές που εκκρεμούν ενώπιον εθνικού δικαστηρίου κατά 
το πέρας της μεταβατικής περιόδου δεν επηρεάζονται από την 
εκπνοή της εν λόγω περιόδου. 

3. Εκτός εάν έχει ήδη ασκηθεί αγωγή ενώπιον του Δικαστηρίου, 
οι δικαιούχοι ευρωπαϊκών διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας ή οι αιτούντες 
ευρωπαϊκά διπλώματα ευρεσιτεχνίας που χορηγήθηκαν ή ζητήθηκαν 
πριν από τη λήξη της μεταβατικής περιόδου σύμφωνα με την παρά 
γραφο 1, και, κατά περίπτωση, την παράγραφο 5, καθώς και οι 
κάτοχοι συμπληρωματικών πιστοποιητικών προστασίας που έχουν 
εκδοθεί για προϊόντα τα οποία προστατεύονται με ευρωπαϊκό 
δίπλωμα ευρεσιτεχνίας, έχουν τη δυνατότητα να εξαιρούνται από 
την αποκλειστική αρμοδιότητα του Δικαστηρίου. Προς το σκοπό 
αυτό, κοινοποιούν την εξαίρεσή τους στη Γραμματεία το αργότερο 
ένα μήνα πριν από τη λήξη της μεταβατικής περιόδου. Η εξαίρεση 
ισχύει από την καταχώρισή της στο αρχείο της Γραμματείας. 

4. Εκτός εάν έχει ήδη ασκηθεί αγωγή ενώπιον εθνικού δικαστη 
ρίου, οι δικαιούχοι ευρωπαϊκών διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας ή οι 
αιτούντες ευρωπαϊκά διπλώματα ευρεσιτεχνίας ή οι κάτοχοι συμπλη 
ρωματικών πιστοποιητικών προστασίας που έχουν εκδοθεί για 
προϊόν το οποίο προστατεύεται με ευρωπαϊκό δίπλωμα ευρεσιτε 
χνίας οι οποίοι έχουν χρησιμοποιήσει τη δυνατότητα εξαίρεσης 
σύμφωνα με την παράγραφο 3 έχουν δικαίωμα να την ανακαλέσουν 
ανά πάσα στιγμή. Εν τοιαύτη περιπτώσει, ενημερώνουν τη Γραμμα 
τεία αναλόγως. Η ανάκληση της εξαίρεσης ισχύει από την καταχώ 
ρισή της στο αρχείο της Γραμματείας. 

5. Πέντε έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας Συμφωνίας, 
η Διοικητική Επιτροπή διεξάγει ευρεία διαβούλευση με τους χρή 
στες του συστήματος διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας και έρευνα αναφο 
ρικά με τον αριθμό των ευρωπαϊκών διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας και 
των συμπληρωματικών πιστοποιητικών προστασίας που έχουν εκδο 
θεί για προϊόντα τα οποία προστατεύονται με ευρωπαϊκό δίπλωμα 
ευρεσιτεχνίας σε σχέση με το ποιες αγωγές εξακολουθούν να 
ασκούνται για προσβολή ή ανάκληση ή κήρυξη ακυρότητας ενώπιον 
των εθνικών δικαστηρίων σύμφωνα με την παράγραφο 1, τους 
λόγους και τις επιπτώσεις αυτού του φαινομένου. Βάσει αυτής 
της διαβούλευσης και σχετικής γνωμοδότησης του Δικαστηρίου, η 
Διοικητική Επιτροπή δύναται να αποφασίσει να παρατείνει τη μετα 
βατική περίοδο κατά επτά έτη το πολύ. 

ΜΕΡΟΣ V 

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 84 

Υπογραφή, επικύρωση και προσχώρηση 

1. Η παρούσα Συμφωνία θα ανοίξει προς υπογραφή από κάθε 
κράτος μέλος στις 19 Φεβρουαρίου 2013. 

2. Η παρούσα Συμφωνία υπόκειται σε επικύρωση σύμφωνα με 
τους αντίστοιχους συνταγματικούς κανόνες των κρατών μελών. Τα 
έγγραφα επικύρωσης κατατίθενται στη Γενική Γραμματεία του Συμ 
βουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (εφεξής «θεματοφύλακα»). 

3. Κάθε κράτος μέλος το οποίο υπέγραψε την παρούσα Συμφω 
νία ενημερώνει την Ευρωπαϊκή Επιτροπή για την υπ' αυτού επικύ 
ρωσή της κατά τη στιγμή της κατάθεσης του οικείου εγγράφου 
σύμφωνα με το άρθρο 18 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1257/2012. 

4. Η παρούσα Συμφωνία είναι ανοικτή προς προσχώρηση από 
κάθε κράτος μέλος. Τα έγγραφα προσχώρησης κατατίθενται στον 
θεματοφύλακα. 

Άρθρο 85 

Καθήκοντα του θεματοφύλακα 

1. Ο θεματοφύλακας καταρτίζει επικυρωμένα αντίγραφα της 
παρούσας Συμφωνίας και τα διαβιβάζει στις κυβερνήσεις των υπο 
γραφόντων ή προσχωρούντων κρατών μελών. 

2. Ο θεματοφύλακας κοινοποιεί στις κυβερνήσεις των υπογρα 
φόντων ή προσχωρούντων κρατών μελών: 

α) κάθε υπογραφή, 

β) την κατάθεση οιουδήποτε εγγράφου επικύρωσης ή προσχώρη 
σης, 

γ) την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας Συμφωνίας. 

3. Ο θεματοφύλακας ζητεί την καταχώριση της παρούσας Συμ 
φωνίας στη Γραμματεία του Οργανισμού των Ηνωμένων Εθνών.
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Άρθρο 86 

Διάρκεια της Συμφωνίας 

Η παρούσα Συμφωνία είναι απεριόριστης διάρκειας. 

Άρθρο 87 

Επανεξέταση 

1. Είτε επτά έτη από την έναρξη ισχύος της παρούσας Συμφω 
νίας είτε αφού το Δικαστήριο αποφανθεί επί 2.000 υποθέσεων 
προσβολής (ανάλογα με το ποια ημερομηνία είναι μεταγενέστερη), 
και, εφόσον απαιτείται, κατά τακτά διαστήματα στη συνέχεια, η 
Διοικητική Επιτροπή διεξάγει ευρεία διαβούλευση με τους χρήστες 
του συστήματος διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας για τη λειτουργία, απο 
τελεσματικότητα και αποδοτικότητα σε σχέση με το κόστος του 
Δικαστηρίου και την εμπιστοσύνη των χρηστών του συστήματος 
διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας στην ποιότητα των αποφάσεων του Δικα 
στηρίου. Βάσει αυτής της διαβούλευσης και σχετικής γνωμοδότησης 
του Δικαστηρίου, η Διοικητική Επιτροπή δύναται να αποφασίσει να 
επανεξετάσει την παρούσα Συμφωνία προκειμένου να βελτιωθεί η 
λειτουργία του Δικαστηρίου. 

2. Η Διοικητική Επιτροπή μπορεί να τροποποιήσει την παρούσα 
Συμφωνία προκειμένου να την ευθυγραμμίσει με διεθνή συμφωνία 
περί διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας ή με το δίκαιο της Ένωσης. 

3. Μια απόφαση της Διοικητικής Επιτροπής η οποία έχει ληφθεί 
βάσει των παραγράφων 1 και 2 δεν ισχύει, εάν ένα Συμβαλλόμενο 
Κράτος Μέλος δηλώσει εντός δώδεκα μηνών από την ημερομηνία 
της απόφασης, βάσει των εσωτερικών του διαδικασιών για τη λήψη 
αποφάσεων, ότι δεν επιθυμεί να δεσμεύεται από την απόφαση. Εν 
τοιαύτη περιπτώσει, συγκαλείται διάσκεψη αναθεώρησης των Συμ 
βαλλόμενων Κρατών Μελών. 

Άρθρο 88 

Γλώσσες της Συμφωνίας 

1. Η παρούσα Συμφωνία συντάσσεται σε ένα και μόνο αντίτυπο 
στην αγγλική, γαλλική και γερμανική γλώσσα. Όλα τα κείμενα είναι 
εξίσου αυθεντικά. 

2. Τα κείμενα της παρούσας Συμφωνίας τα οποία συντάσσονται 
σε επίσημες γλώσσες των Συμβαλλόμενων Κρατών Μελών πλην 
όσων προβλέπονται στην παράγραφο 1, θεωρούνται επίσημα, εφό 
σον εγκριθούν από τη Διοικητική Επιτροπή. Σε περίπτωση απόκλι 
σης των διαφόρων κειμένων, υπερισχύουν τα κείμενα της παραγρά 
φου 1. 

Άρθρο 89 

Έναρξη ισχύος 

1. Η παρούσα Συμφωνία τίθεται σε ισχύ την 1η Ιανουαρίου 
2014 ή την πρώτη ημέρα του τέταρτου μήνα από την κατάθεση 
του δέκατου τρίτου εγγράφου επικύρωσης ή προσχώρησης σύμ 
φωνα με το άρθρο 84, συμπεριλαμβανομένων των τριών κρατών 
μελών τα οποία είχαν το μεγαλύτερο αριθμό ευρωπαϊκών διπλωμά 
των ευρεσιτεχνίας εν ισχύι κατά το έτος πριν από το έτος υπογρα 
φής της Συμφωνίας ή την πρώτη ημέρα του τέταρτου μήνα από την 
έναρξη ισχύος των τροποποιήσεων του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1215/2012 όσον αφορά τη σχέση του με την παρούσα Συμ 
φωνία, ανάλογα με το ποια ημερομηνία είναι μεταγενέστερη. 

2. Οποιαδήποτε επικύρωση ή προσχώρηση μετά την έναρξη 
ισχύος της παρούσας Συμφωνίας ισχύει από την πρώτη ημέρα 
του τέταρτου μήνα μετά την κατάθεση του εγγράφου επικύρωσης 
ή προσχώρησης. 

Σε πίστωση των ανωτέρω, οι υπογράφοντες, δεόντως εξουσιοδοτημένοι, υπέγραψαν την παρούσα Συμφωνία. 

Συνήφθη στις Βρυξέλλες, στις 19 Φεβρουαρίου 2013, στην αγγλική, γαλλική και γερμανική γλώσσα (και τα τρία 
κείμενα είναι εξίσου αυθεντικά), σε ένα μόνο αντίτυπο το οποίο κατατίθεται στο αρχείο της Γενικής Γραμματείας 
του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
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Voor het Koninkrijk België 
Pour le Royaume de Belgique 
Für das Königreich Belgien 
For the Kingdom of Belgium 

За Република България 
Für die Republik Bulgarien 
For the Republic of Bulgaria 
Pour la République de Bulgarie 

Za Českou republiku 
Für die Tschechische Republik 
For the Czech Republic 
Pour la République tchèque 

For Kongeriget Danmark 
Für das Königreich Dänemark 
For the Kingdom of Denmark 
Pour le Royaume du Danemark
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Für die Bundesrepublik Deutschland 
For the Federal Republic of Germany 
Pour la République fédérale d'Allemagne 

Eesti Vabariigi nimel 
Für die Republik Estland 
For the Republic of Estonia 
Pour la République d'Estonie 

Thar cheann Na hÉireann 
For Ireland 
Für Irland 
Pour l'Irlande 

Για την Ελληνική Δημοκρατία 
Für die Hellenische Republik 
For the Hellenic Republic 
Pour la République hellénique
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Pour la République française 
Für die Französische Republik 
For the French Republic 

Per la Repubblica italiana 
Für die Italienische Republik 
For the Italian Republic 
Pour la République italienne 

Για την Κυπριακή Δημοκρατία 
Für die Republik Zypern 
For the Republic of Cyprus 
Pour la République de Chypre 

Latvijas Republikas vārdā – 
Für die Republik Lettland 
For the Republic of Latvia 
Pour la République de Lettonie 

Lietuvos Respublikos vardu 
Für die Republik Litauen 
For the Republic of Lithuania 
Pour la République de Lituanie
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Pour le Grand-Duché de Luxembourg 
Für das Grossherzogtum Luxemburg 
For the Grand Duchy of Luxembourg 

Magyarország részéről 
Für Ungarn 
For Hungary 
Pour la Hongrie 

Għal Malta 
Für Malta 
For Malta 
Pour Malte 

Voor het Koninkrijk der Nederlanden 
Für das Königreich der Niederlande 
For the Kingdom of the Netherlands 
Pour le Royaume des Pays-Bas
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Für die Republik Österreich 
For the Republic of Austria 
Pour la République d'Autriche 

Pela República Portuguesa 
Für die Portugiesische Republik 
For the Portuguese Republic 
Pour la République portugaise 

Pentru România 
Für Rumänien 
For Romania 
Pour la Roumanie 

Za Republiko Slovenijo 
Für die Republik Slowenien 
For the Republic of Slovenia 
Pour la République de Slovénie
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Za Slovenskú republiku 
Für die Slowakische Republik 
For the Slovak Republic 
Pour la République slovaque 

Suomen tasavallan puolesta 
För Republiken Finland 
Für die Republik Finnland 
For the Republic of Finland 
Pour la République de Finlande 

För Konungariket Sverige 
Für das Königreich Schweden 
For the Kingdom of Sweden 
Pour le Royaume de Suède 

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
Für das Vereinigte Königreich-Grossbritannien und Nordirland 
Pour le Royaume-Uni-de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι 

ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΕΝΙΑΙΟΥ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ ΔΙΠΛΩΜΑΤΩΝ ΕΥΡΕΣΙΤΕΧΝΙΑΣ 

Άρθρο 1 

Πεδίο εφαρμογής του Οργανισμού 

Ο παρών Οργανισμός περιέχει θεσμικές και δημοσιονομικές ρυθμίσεις για το Ενιαίο Δικαστήριο Διπλωμάτων 
Ευρεσιτεχνίας, όπως ορίζεται βάσει του άρθρου 1 της Συμφωνίας. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I 

ΔΙΚΑΣΤΕΣ 

Άρθρο 2 

Κριτήρια επιλογής των δικαστών 

1. Ως δικαστής μπορεί να διορισθεί κάθε υπήκοος Συμβαλλόμενου Κράτους Μέλους εφόσον πληροί τις 
προϋποθέσεις που προβλέπονται στο άρθρο 15 της Συμφωνίας και στον παρόντα Οργανισμό. 

2. Οι δικαστές έχουν καλή γνώση τουλάχιστον μίας επίσημης γλώσσας του Ευρωπαϊκού Γραφείου Διπλωμάτων 
Ευρεσιτεχνίας. 

3. Η εμπειρία επίλυσης διαφορών διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας η οποία πρέπει να αποδεικνύεται για το διορισμό, 
σύμφωνα με το άρθρο 15 (1) της Συμφωνίας μπορεί να αποκτηθεί με την εκπαίδευση σύμφωνα με το άρθρο 11 
(4) (α) του παρόντος Οργανισμού. 

Άρθρο 3 

Διορισμός των δικαστών 

1. Οι δικαστές διορίζονται σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 16 της Συμφωνίας. 

2. Οι κενές θέσεις δημοσιοποιούνται, με ένδειξη των σχετικών κριτηρίων επιλογής, σύμφωνα με το άρθρο 2. Η 
Συμβουλευτική Επιτροπή διατυπώνει γνώμη όσον αφορά την επάρκεια των υποψηφίων για την άσκηση των 
καθηκόντων δικαστή του Δικαστηρίου. Η γνώμη περιλαμβάνει κατάλογο των καταλληλότερων υποψηφίων. Ο 
κατάλογος περιλαμβάνει τουλάχιστον διπλάσιους υποψηφίους από τις κενές θέσεις. Όταν απαιτείται, η Συμβου 
λευτική Επιτροπή μπορεί να προτείνει, πριν από τη λήψη απόφασης για το διορισμό, την εκπαίδευση υποψήφιου 
δικαστή σχετικά με την επίλυση διαφορών σε θέματα διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας, σύμφωνα με το άρθρο 11(4)(α). 

3. Κατά το διορισμό των δικαστών, η Διοικητική Επιτροπή εξασφαλίζει την καλύτερη νομική και τεχνική γνώση 
και ισορροπημένη σύνθεση του Δικαστηρίου σε όσο το δυνατόν ευρύτερη γεωγραφική βάση μεταξύ των υπηκόων 
των Συμβαλλόμενων Κρατών Μελών. 

4. Η Διοικητική Επιτροπή διορίζει όσους δικαστές απαιτούνται για την ομαλή λειτουργία του Δικαστηρίου. Η 
Διοικητική Επιτροπή διορίζει αρχικά τον αναγκαίο αριθμό δικαστών για τη συγκρότηση τουλάχιστον μίας σύνθεσης 
σε καθένα από τα τμήματα του Πρωτοδικείου και τουλάχιστον δύο συνθέσεων στο Εφετείο. 

5. Στην απόφαση της Διοικητικής Επιτροπής περί διορισμού δικαστών με νομική εξειδίκευση υπό καθεστώς 
πλήρους ή μερικής απασχόλησης και δικαστών με τεχνική εξειδίκευση υπό καθεστώς πλήρους απασχόλησης 
ορίζεται ο βαθμός δικαιοδοσίας του Δικαστηρίου ή/και το τμήμα του Πρωτοδικείου όπου τοποθετείται κάθε 
δικαστής καθώς και ο/οι τομέας(είς) τεχνολογίας τους οποίους καλύπτει ένας δικαστής με τεχνική εξειδίκευση. 

6. Οι δικαστές με τεχνική εξειδίκευση που ασκούν τα καθήκοντά τους υπό καθεστώς μερικής απασχόλησης 
διορίζονται ως δικαστές του Δικαστηρίου και κατατάσσονται στην Ομάδα Δικαστών βάσει των ειδικών προσόντων 
και της πείρας τους. Κατά το διορισμό των δικαστών αυτών του Δικαστηρίου εξασφαλίζεται ότι καλύπτονται όλοι 
οι τομείς τεχνολογίας.
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Άρθρο 4 

Διάρκεια της θητείας των δικαστών 

1. Οι δικαστές διορίζονται για θητεία έξι ετών, αρχής γενομένης από την ημερομηνία που ορίζεται στην πράξη 
διορισμού. Δύνανται να διοριστούν εκ νέου. 

2. Εάν η πράξη διορισμού δεν ορίζει ημερομηνία, η διάρκεια της θητείας αρχίζει από την ημερομηνία της 
πράξης διορισμού. 

Άρθρο 5 

Διορισμός των μελών της Συμβουλευτικής Επιτροπής 

1. Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος Μέλος προτείνει ένα μέλος της Συμβουλευτικής Επιτροπής το οποίο πληροί τις 
απαιτήσεις του άρθρου 14 παράγραφος 2 της Συμφωνίας. 

2. Τα μέλη της Συμβουλευτικής Επιτροπής διορίζονται από τη Διοικητική Επιτροπή με κοινή συμφωνία. 

Άρθρο 6 

Όρκος 

Οι δικαστές, πριν αναλάβουν τα καθήκοντά τους, ορκίζονται ενώπιον του Δικαστηρίου, σε δημόσια συνεδρίαση, 
ότι θα ασκούν τα καθήκοντά τους με αμεροληψία και ευσυνειδησία και ότι θα διαφυλάσσουν το απόρρητο των 
διασκέψεων του Δικαστηρίου. 

Άρθρο 7 

Αμεροληψία 

1. Αμέσως μετά την ορκωμοσία, οι δικαστές υπογράφουν δήλωση με την οποία αναλαμβάνουν επίσημα τη 
δέσμευση να τηρούν, κατά τη διάρκεια της άσκησης των καθηκόντων τους και μετά τη λήξη αυτών, τις υπο 
χρεώσεις που απορρέουν από το λειτούργημά τους και, ιδίως, μετά τη λήξη της θητείας τους, το καθήκον της 
εντιμότητας και της διακριτικότητας όσον αφορά την αποδοχή ορισμένων θέσεων ή ωφελημάτων. 

2. Οι δικαστές δεν μπορούν να μετέχουν στην εκδίκαση υπόθεσης στην οποία: 

α) μετείχαν ως σύμβουλοι, 

β) υπήρξαν διάδικοι ή ενήργησαν εξ ονόματος διαδίκου, 

γ) κλήθηκαν να αποφανθούν ως μέλη δικαστηρίου, δευτεροβάθμιου οργάνου, οργάνου διαιτησίας ή μεσολάβησης, 
εξεταστικής επιτροπής ή με οποιαδήποτε άλλη ιδιότητα, 

δ) έχουν προσωπικό ή οικονομικό συμφέρον στην υπόθεση ή σε σχέση με διάδικο, ή 

ε) συνδέονται με διάδικο ή εκπρόσωπο των διαδίκων με οικογενειακούς δεσμούς. 

3. Εάν οποιοσδήποτε δικαστής κρίνει ότι δεν πρέπει, για ειδικό λόγο, να μετάσχει στην εκδίκαση ή την εξέταση 
ορισμένης υπόθεσης, ενημερώνει σχετικά τον πρόεδρο του Εφετείου ή, στην περίπτωση δικαστών του Πρωτοδι 
κείου, τον πρόεδρο του Πρωτοδικείου. Εάν ο πρόεδρος του Εφετείου ή, στην περίπτωση δικαστών του Πρωτο 
δικείου, ο πρόεδρος του Πρωτοδικείου κρίνει ότι ένας δικαστής δεν πρέπει, για ειδικό λόγο, να μετάσχει στην 
εκδίκαση ή να διατυπώσει προτάσεις σε ορισμένη υπόθεση, το αιτιολογεί εγγράφως και ενημερώνει σχετικά τον 
συγκεκριμένο δικαστή.
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4. Οποιοσδήποτε διάδικος μπορεί να ζητήσει την εξαίρεση δικαστή από την εκδίκαση της υπόθεσης για 
οποιονδήποτε από τους λόγους της παραγράφου 2 ή εάν υπάρχουν εύλογες υπόνοιες ότι ο δικαστής μεροληπτεί. 

5. Σε περίπτωση δυσχέρειας κατά την εφαρμογή του παρόντος άρθρου αποφασίζει το Προεδρείο, σύμφωνα με 
τους Κανονισμούς Διαδικασίας. Ο συγκεκριμένος δικαστής καλείται σε ακρόαση, αλλά δεν μετέχει στις διασκέψεις. 

Άρθρο 8 

Ετεροδικία των δικαστών 

1. Οι δικαστές απολαύουν ετεροδικίας έναντι νομικών διαδικασιών. Μετά τη λήξη της θητείας τους, εξακο 
λουθούν να απολαύουν ετεροδικίας όσον αφορά τις πράξεις τους υπό την επίσημη ιδιότητά τους. 

2. Το Προεδρείο δύναται να άρει την ετεροδικία. 

3. Εάν μετά την άρση της ασυλίας ασκηθεί κατά δικαστού ποινική δίωξη, ο δικαστής αυτός δύναται να δικαστεί 
σε οποιοδήποτε Συμβαλλόμενο Κράτος Μέλος μόνο από το δικαστήριο το οποίο δικάζει τα μέλη της ανώτατης 
εθνικής δικαστικής αρχής. 

4. Το Πρωτόκολλο περί των προνομίων και ασυλιών της Ευρωπαϊκής Ένωσης εφαρμόζεται επί των δικαστών 
του Δικαστηρίου, υπό την επιφύλαξη των διατάξεων περί ετεροδικίας των δικαστών έναντι νομικών διαδικασιών, 
που θεσπίζει ο παρών Οργανισμός. 

Άρθρο 9 

Λήξη των καθηκόντων 

1. Εκτός από την αντικατάσταση δικαστή μετά τη λήξη της θητείας του κατά το άρθρο 4 ή περίπτωση θανάτου, 
τα καθήκοντα ενός δικαστή λήγουν με την παραίτησή του. 

2. Σε περίπτωση παραίτησης ενός δικαστή, η επιστολή παραίτησής του απευθύνεται στον πρόεδρο του Εφετείου 
ή, στην περίπτωση μελών του Πρωτοδικείου, στον πρόεδρο του Πρωτοδικείου για να διαβιβασθεί στον πρόεδρο 
της διοικητικής επιτροπής. 

3. Εκτός από τις περιπτώσεις εφαρμόζεται το άρθρο 10, ένας δικαστής συνεχίζει να ασκεί τα καθήκοντά του 
μέχρι διάδοχος του συγκεκριμένου δικαστή καταλαμβάνει καθηκόντων του. 

4. Οι τυχόν κενές θέσεις πληρούνται με το διορισμό νέου δικαστή για το υπόλοιπο της θητείας του προκα 
τόχου του. 

Άρθρο 10 

Απαλλαγή από τα καθήκοντα 

1. Ένας δικαστής μπορεί να απαλλάσσεται των καθηκόντων του ή να κηρύσσεται έκπτωτος άλλων πλεονεκτη 
μάτων, μόνον εάν το Προεδρείο αποφασίσει ότι δεν πληροί πλέον τις αναγκαίες προϋποθέσεις ή ότι δεν εκπλη 
ρώνει τις υποχρεώσεις που απορρέουν από το αξίωμά του. Ο συγκεκριμένος δικαστής καλείται σε ακρόαση, αλλά 
δεν μετέχει στις διασκέψεις. 

2. Ο γραμματέας του Δικαστηρίου γνωστοποιεί την απόφαση αυτή στον πρόεδρο της Διοικητικής Επιτροπής. 

3. Σε περίπτωση απόφασης που απαλλάσσει τον δικαστή των καθηκόντων του, η θέση καθίσταται κενή με αυτή 
τη γνωστοποίηση. 

Άρθρο 11 

Εκπαίδευση 

1. Προβλέπεται κατάλληλη και τακτική εκπαίδευση των δικαστών εντός του εκπαιδευτικού πλαισίου που 
θεσπίζεται με το άρθρο 19 της συμφωνίας. Το Προεδρείο εγκρίνει κανονισμό εκπαίδευσης που εξασφαλίζει την 
εφαρμογή και τη γενική συνοχή του πλαισίου εκπαίδευσης.
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2. Το πλαίσιο εκπαίδευσης παρέχει μέσο για την ανταλλαγή εμπειρογνωμοσύνης και φόρουμ συζήτησης, ιδίως 
με: 

α) διοργάνωση μαθημάτων, ομιλιών, σεμιναρίων, εργαστηρίων και συμποσίων, 

β) συνεργασία με διεθνείς οργανισμούς και εκπαιδευτικά ιδρύματα στο πεδίο της διανοητικής ιδιοκτησίας, και 

γ) προώθηση και στήριξη της επαγγελματικής επιμόρφωσης. 

3. Καταρτίζονται ετήσιο πρόγραμμα εργασιών και κατευθυντήριες γραμμές για την εκπαίδευση που περιλαμ 
βάνουν, για κάθε δικαστή, ετήσιο σχέδιο εκπαίδευσης με προσδιορισμό των βασικών εκπαιδευτικών αναγκών του 
σύμφωνα με τον κανονισμό εκπαίδευσης. 

4. Επιπλέον, το πλαίσιο εκπαίδευσης: 

α) εξασφαλίζει κατάλληλη εκπαίδευση για τους υποψήφιους και τους νεοδιορισθέντες δικαστές του Δικαστηρίου, 

β) στηρίζει σχέδια με στόχο τη διευκόλυνση της συνεργασίας μεταξύ νομικών εκπροσώπων, συμβούλων για 
θέματα διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας και του Δικαστηρίου. 

Άρθρο 12 

Αποζημίωση 

Η Διοικητική Επιτροπή ορίζει την αποζημίωση του προέδρου του Εφετείου, του προέδρου του Πρωτοδικείου, των 
δικαστών, του γραμματέα, του αναπληρωτή γραμματέα και του προσωπικού. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙ 

ΟΡΓΑΝΩΤΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

ΤΜΗΜΑ 1 

Κοινές διατάξεις 

Άρθρο 13 

Πρόεδρος του Εφετείου 

1. Οι δικαστές του Εφετείου εκλέγουν μεταξύ τους τον πρόεδρο του Εφετείου, για περίοδο τριών ετών. Ο 
πρόεδρος του Εφετείου δύναται να επανεκλεγεί δύο φορές. 

2. Ο πρόεδρος του Εφετείου εκλέγεται με μυστική ψηφοφορία. Εκλέγεται ο δικαστής που συγκεντρώνει την 
απόλυτη πλειοψηφία. Εάν κανείς από τους δικαστές δεν συγκεντρώνει την απόλυτη πλειοψηφία, διεξάγεται 
δεύτερη ψηφοφορία και εκλέγεται ο δικαστής που συγκεντρώνει τις περισσότερες ψήφους. 

3. Ο πρόεδρος του Εφετείου είναι υπεύθυνος για τις δικαστικές δραστηριότητες και τη διοίκηση του Εφετείου, 
ενώ προεδρεύει της ολομέλειας του Εφετείου. 

4. Εάν κενωθεί η θέση του προέδρου του Εφετείου πριν από τη λήξη της θητείας του, εκλέγεται αντικατα 
στάτης για το υπόλοιπο της θητείας. 

Άρθρο 14 

Πρόεδρος του Πρωτοδικείου 

1. Οι δικαστές του Πρωτοδικείου που ασκούν τα καθήκοντά τους υπό καθεστώς πλήρους απασχόλησης 
εκλέγουν μεταξύ τους τον πρόεδρο του Πρωτοδικείου, για περίοδο τριών ετών. Ο πρόεδρος του Πρωτοδικείου 
δύναται να επανεκλεγεί δύο φορές.
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2. Ο πρώτος πρόεδρος του Πρωτοδικείου θα είναι υπήκοος του Συμβαλλόμενου Κράτους Μέλους στο οποίο 
βρίσκεται η έδρα του κεντρικού τμήματος. 

3. Ο πρόεδρος του Πρωτοδικείου είναι υπεύθυνος για τις δικαστικές δραστηριότητες και τη διοίκηση του 
Πρωτοδικείου. 

4. Το άρθρο 13 παράγραφοι 2 και 4 εφαρμόζεται κατ' αναλογία στον πρόεδρο του Πρωτοδικείου. 

Άρθρο 15 

Προεδρείο 

1. Το Προεδρείο αποτελείται από τον πρόεδρο του Εφετείου, ο οποίος προεδρεύει, τον πρόεδρο του Πρωτο 
δικείου, δύο δικαστές του Εφετείου που εκλέγονται μεταξύ των συναδέλφων τους, τρεις δικαστές του Πρωτοδι 
κείου υπό καθεστώς πλήρους απασχόλησης οι οποίοι εκλέγονται μεταξύ των συναδέλφων τους και τον γραμματέα 
ο οποίος δεν έχει δικαίωμα ψήφου. 

2. Το Προεδρείο ασκεί τα καθήκοντά του σύμφωνα με τον παρόντα Οργανισμό. Δύναται, με την επιφύλαξη της 
ευθύνης του, να αναθέτει ορισμένα καθήκοντα σε ένα από τα μέλη του. 

3. Το Προεδρείο είναι αρμόδιο για τη διαχείριση του Δικαστηρίου και ασχολείται με τα εξής: 

α) συντάσσει προτάσεις για την τροποποίηση των Κανονισμών Διαδικασίας, σύμφωνα με το άρθρο 41 της 
Συμφωνίας και προτάσεις σχετικά με το Δημοσιονομικούς Κανονισμούς του Δικαστηρίου, 

β) προετοιμάζει τον ετήσιο προϋπολογισμό, τους ετήσιους λογαριασμούς και την ετήσια έκθεση του Δικαστηρίου 
και τους υποβάλλει στην Επιτροπή Προϋπολογισμού, 

γ) καταρτίζει κατευθυντήριες γραμμές για το πρόγραμμα εκπαίδευσης των δικαστών και εποπτεύει την εφαρμογή 
του, 

δ) λαμβάνει αποφάσεις σχετικά με το διορισμό και την απαλλαγή του Γραμματέα και του Αναπληρωτή Γραμ 
ματέα από τα καθήκοντά του, 

ε) ορίζει τους κανόνες που διέπουν τη Γραμματεία, περιλαμβανομένων των υπογραμματειών της, 

στ) διατυπώνει γνώμη σύμφωνα με το άρθρο 83 παράγραφος 5 της Συμφωνίας. 

4. Οι αποφάσεις του Προεδρείου που προβλέπονται στα άρθρα 7, 8, 10 και 22 λαμβάνονται χωρίς τη 
συμμετοχή του Γραμματέα. 

5. Το Προεδρείο μπορεί να λαμβάνει έγκυρες αποφάσεις μόνο όταν όλα τα μέλη παρίστανται ή εκπροσωπού 
νται δεόντως. Οι αποφάσεις λαμβάνονται κατά πλειοψηφία. 

Άρθρο 16 

Προσωπικό 

1. Οι υπάλληλοι και το λοιπό προσωπικό του Δικαστηρίου επικουρούν τον Πρόεδρο του Εφετείου, τον 
Πρόεδρο του Πρωτοδικείου, τους δικαστές και τον Γραμματέα. Υπάγονται στον Γραμματέα, υπό την εποπτεία 
του Προέδρου του Εφετείου και του Προέδρου του Πρωτοδικείου. 

2. Η Διοικητική Επιτροπή θεσπίζει τον κανονισμό υπηρεσιακής κατάστασης των υπαλλήλων και του λοιπού 
προσωπικού του Δικαστηρίου. 

Άρθρο 17 

Δικαστικές διακοπές 

1. Αφού διαβουλευθεί με το Προεδρείο, ο Πρόεδρος του Εφετείου ορίζει τη διάρκεια των δικαστικών διακοπών 
και τους κανόνες σχετικά με την τήρηση των επίσημων αργιών.
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2. Κατά τη διάρκεια των δικαστικών διακοπών τα καθήκοντα του Προέδρου του Εφετείου και του Προέδρου 
του Πρωτοδικείου μπορούν να ασκούνται από οποιονδήποτε δικαστή τον οποίο καλεί προς τούτο ο αντίστοιχος 
πρόεδρος. Σε επείγουσες περιπτώσεις, ο Πρόεδρος του Εφετείου μπορεί να συγκαλέσει τους δικαστές. 

3. Ο Πρόεδρος του Εφετείου ή ο Πρόεδρος του Πρωτοδικείου μπορεί, υπό τις κατάλληλες συνθήκες, να 
χορηγεί άδεια απουσίας στους δικαστές του Εφετείου ή τους δικαστές του Πρωτοδικείου αντιστοίχως. 

ΤΜΗΜΑ 2 

Πρωτοδικείο 

Άρθρο 18 

Σύσταση και παύση λειτουργίας τοπικού ή περιφερειακού τμήματος 

1. Η αίτηση ενός ή περισσοτέρων Συμβαλλόμενων Κρατών Μελών για τη σύσταση τοπικού ή περιφερειακού 
τμήματος απευθύνεται στον Πρόεδρο της Διοικητικής Επιτροπής. Στην αίτηση προσδιορίζεται η έδρα του τοπικού 
ή περιφερειακού τμήματος. 

2. Η απόφαση της Διοικητικής Επιτροπής για την ίδρυση τοπικού ή περιφερειακού τμήματος πρέπει να 
αναφέρει τον αριθμό των δικαστών του συγκεκριμένου τμήματος και ανακοινώνεται δημοσίως. 

3. Η Διοικητική Επιτροπή αποφασίζει την παύση λειτουργίας ενός τοπικού ή περιφερειακού τμήματος κατόπιν 
αιτήσεως του Συμβαλλόμενου Κράτους Μέλους στο οποίο βρίσκεται η έδρα του τοπικού τμήματος ή των 
Συμβαλλόμενων Κρατών Μελών που συμμετέχουν στο περιφερειακό τμήμα. Η απόφαση περί παύσεως λειτουργίας 
τοπικού ή περιφερειακού τμήματος ορίζει την ημερομηνία μετά την παρέλευση της οποίας δεν θα εισάγονται νέες 
υποθέσεις ενώπιον του τμήματος καθώς και την ημερομηνία κατά την οποία το τμήμα παύει να υπάρχει. 

4. Από την ημερομηνία κατά την οποία παύει να υπάρχει ένα τοπικό ή περιφερειακό τμήμα, οι δικαστές που 
έχουν διορισθεί σε αυτό το τοπικό ή περιφερειακό τμήμα τοποθετούνται στο κεντρικό τμήμα και οι υποθέσεις που 
εκκρεμούν ενώπιον του τοπικού ή περιφερειακού τμήματος παραπέμπονται στο κεντρικό τμήμα στο οποίο μετα 
φέρεται και η υπογραμματεία και όλη η τεκμηρίωσή της. 

Άρθρο 19 

Συνθέσεις του δικαστηρίου 

1. Η τοποθέτηση των δικαστών και η ανάθεση υποθέσεων στις συνθέσεις ενός τμήματος διέπονται από τους 
Κανονισμούς Διαδικασίας. Σε κάθε σύνθεση ένας δικαστής ορίζεται ως προεδρεύων δικαστής, σύμφωνα με τους 
Κανονισμούς Διαδικασίας. 

2. Οι συνθέσεις δύνανται να αναθέτουν, σύμφωνα με τους Κανονισμούς Διαδικασίας, ορισμένα καθήκοντα σε 
ένα ή περισσότερα από τα μέλη τους. 

3. Μόνιμος δικαστής σε κάθε τμήμα για την εκδίκαση επειγουσών υποθέσεων μπορεί να ορίζεται σύμφωνα με 
τον κανόνα διαδικασίας. 

4. Σε περίπτωση που η υπόθεση εκδικάζεται από ένα μόνο δικαστή σύμφωνα με το άρθρο 8 παράγραφος 7 της 
Συμφωνίας ή από μόνιμο δικαστή, σύμφωνα με την παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου, αυτός ασκεί όλα τα 
καθήκοντα της σύνθεσης. 

5. Ένα μέλος της σύνθεσης του δικαστηρίου ενεργεί ως εισηγητής, σύμφωνα με τους Κανονισμούς Διαδικασίας. 

Άρθρο 20 

Ομάδα Δικαστών 

1. Ο Γραμματέας καταρτίζει κατάλογο με τα ονόματα των δικαστών που περιλαμβάνονται στην Ομάδα Δικα 
στών. Όσον αφορά κάθε δικαστή, ο κατάλογος αναφέρει τουλάχιστον τις γλωσσικές ικανότητες, τον τομέα 
τεχνολογίας και την πείρα του συγκεκριμένου δικαστή, καθώς και τις προηγούμενες υποθέσεις τις οποίες έχει 
διεκπεραιώσει.
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2. Η αίτηση προς τον Πρόεδρο του Πρωτοδικείου για το διορισμό δικαστή από την Ομάδα Δικαστών αναφέρει 
ιδίως το αντικείμενο της υπόθεσης, την επίσημη γλώσσα του Ευρωπαϊκού Γραφείου Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας που 
χρησιμοποιούν οι δικαστές της σύνθεσης, τη γλώσσα της διαδικασίας και τον απαιτούμενο τομέα τεχνολογίας. 

ΤΜΗΜΑ 3 

Εφετείο 

Άρθρο 21 

Συνθέσεις του δικαστηρίου 

1. Η τοποθέτηση των δικαστών και η ανάθεση υποθέσεων στις συνθέσεις διέπονται από τους Κανονισμούς 
Διαδικασίας. Σε κάθε σύνθεση ένας δικαστής ορίζεται ως προεδρεύων δικαστής, σύμφωνα με τους Κανονισμούς 
Διαδικασίας. 

2. Εάν μια υπόθεση είναι εξαιρετικής σημασίας και ειδικότερα εάν η απόφαση μπορεί να θίξει την ενότητα και 
συνοχή της νομολογίας του Δικαστηρίου, το Εφετείο δύναται, βάσει προτάσεως του προεδρεύοντος δικαστή της 
συνθέσεως, να παραπέμψει την υπόθεση στην ολομέλεια. 

3. Οι συνθέσεις δύνανται να αναθέτουν, σύμφωνα με τους Κανονισμούς Διαδικασίας, ορισμένα καθήκοντα σε 
ένα ή περισσότερα από τα μέλη τους. 

4. Ένα μέλος της σύνθεσης του δικαστηρίου ενεργεί ως εισηγητής, σύμφωνα με τους Κανονισμούς Διαδικασίας. 

ΤΜΗΜΑ 4 

Γραμματεία 

Άρθρο 22 

Διορισμός και παύση του Γραμματέα 

1. Το Προεδρείο διορίζει τον γραμματέα του Δικαστηρίου για θητεία έξι ετών. Ο Γραμματέας δύναται να 
διοριστεί εκ νέου. 

2. Δύο εβδομάδες πριν από την ημερομηνία που έχει καθορισθεί για το διορισμό του Γραμματέα, ο πρόεδρος 
του Εφετείου ενημερώνει το Προεδρείο για τις αιτήσεις που έχουν υποβληθεί όσον αφορά τη θέση. 

3. Πριν αναλάβει τα καθήκοντά του, ο Γραμματέας ορκίζεται ενώπιον του Προεδρείου ότι θα ασκήσει τα 
καθήκοντά του με αμεροληψία και ευσυνειδησία. 

4. Ο Γραμματέας μπορεί να απαλλάσσεται από τα καθήκοντά του, μόνον εφόσον δεν εκπληρώνει πλέον τις 
υποχρεώσεις που απορρέουν από αυτά. Το Προεδρείο λαμβάνει την απόφαση του κατόπιν ακροάσεως του 
γραμματέα. 

5. Εάν η θέση του γραμματέα χηρεύσει πριν από την ημερομηνία λήξης της θητείας του, το Προεδρείο διορίζει 
νέο γραμματέα για εξαετή θητεία. 

6. Εάν ο Γραμματέας απουσιάζει ή κωλύεται ή εφόσον χηρεύει η θέση του, ο Πρόεδρος του Εφετείου, κατόπιν 
διαβουλεύσεως με το Προεδρείο, ορίζει μέλος του προσωπικού του Δικαστηρίου προκειμένου να ασκήσει καθή 
κοντα Γραμματέα. 

Άρθρο 23 

Καθήκοντα του Γραμματέα 

1. Ο Γραμματέας επικουρεί το Δικαστήριο, τον πρόεδρο του Εφετείου, τον πρόεδρο του Πρωτοδικείου και τους 
δικαστές κατά την άσκηση των καθηκόντων τους. Είναι υπεύθυνος για την οργάνωση και τις δραστηριότητες της 
Γραμματείας υπό την εποπτεία του Προέδρου του Εφετείου.
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2. Ο Γραμματέας είναι ειδικότερα υπεύθυνος για τα εξής: 

α) τήρηση του πρωτοκόλλου της γραμματείας που περιέχει αρχεία όλων των υποθέσεων ενώπιον του Δικαστη 
ρίου, 

β) τήρηση και διαχείριση καταλόγων που συντάχθηκαν σύμφωνα με τα άρθρα 18, 48(3) και 57 (2) της 
Συμφωνίας, 

γ) τήρηση και δημοσίευση καταλόγου κοινοποιήσεων και ανακλήσεων των εξαιρέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 83 
της Συμφωνίας, 

δ) δημοσίευση των αποφάσεων του Δικαστηρίου, με την επιφύλαξη της προστασίας εμπιστευτικών πληροφοριών, 

ε) δημοσίευση ετήσιων εκθέσεων με στατιστικά στοιχεία, και 

στ) εξασφάλιση ότι τα στοιχεία που αφορούν τις εξαιρέσεις σύμφωνα με το άρθρο 83 της Συμφωνίας κοινοποι 
ούνται στο Ευρωπαϊκό Γραφείο Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας. 

Άρθρο 24 

Τήρηση του Αρχείου 

1. Λεπτομερείς κανόνες τήρησης του Αρχείου του Δικαστηρίου καθορίζονται στις Οδηγίες προς τη Γραμματεία, 
οι οποίες εγκρίνονται από το Προεδρείο. 

2. Οι κανόνες πρόσβασης στα έγγραφα της Γραμματείας περιέχονται στους Κανονισμούς Διαδικασίας. 

Άρθρο 25 

Υπογραμματείες και Αναπληρωτής Γραμματέας 

1. Ο Αναπληρωτής Γραμματέας διορίζεται για θητεία έξι ετών από το Προεδρείο. Δύναται να διοριστεί εκ νέου. 

2. Το άρθρο 22 παράγραφοι 2 έως 6 εφαρμόζεται κατ’ αναλογία. 

3. Ο αναπληρωτής γραμματέας είναι υπεύθυνος για την οργάνωση και τις δραστηριότητες των υπογραμματειών 
υπό την εποπτεία του γραμματέα και του προέδρου του Πρωτοδικείου. Τα καθήκοντα του αναπληρωτή γραμματέα 
περιλαμβάνουν ειδικότερα τα εξής: 

α) τήρηση αρχείων όλων των υποθέσεων ενώπιον του Πρωτοδικείου, 

β) κοινοποίηση στη Γραμματεία κάθε υπόθεσης ενώπιον του Πρωτοδικείου. 

4. Ο αναπληρωτής γραμματέας παρέχει επίσης διοικητική και γραμματειακή βοήθεια στα τμήματα του Πρω 
τοδικείου. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III 

ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 26 

Προϋπολογισμός 

1. Ο προϋπολογισμός εγκρίνεται από την Επιτροπή Προϋπολογισμού κατόπιν προτάσεως του Προεδρείου. 
Καταρτίζεται σύμφωνα με τις γενικώς αποδεκτές λογιστικές αρχές που προβλέπονται τους δημοσιονομικούς 
κανονισμούς, οι οποίοι θεσπίζονται σύμφωνα με το άρθρο 33 του παρόντος Οργανισμού. 

2. Στο πλαίσιο του προϋπολογισμού, το Προεδρείο δύναται, σύμφωνα με τους δημοσιονομικούς κανονισμούς, 
να μεταφέρει πόρους μεταξύ των διαφόρων τομέων και υποτομέων.
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3. Ο Γραμματέας είναι υπεύθυνος για την εκτέλεση του προϋπολογισμού σύμφωνα με τους δημοσιονομικούς 
κανονισμούς. 

4. Ο Γραμματέας παρουσιάζει κατ’ έτος απολογισμό για την εκτέλεση του προϋπολογισμού του προηγούμενου 
οικονομικού έτους, ο οποίος εγκρίνεται από το Προεδρείο. 

Άρθρο 27 

Έγκριση δαπανών 

1. Οι δαπάνες οι οποίες εγγράφονται στον προϋπολογισμό εγκρίνονται για τη διάρκεια μίας λογιστικής 
περιόδου, εκτός εάν προβλέπεται άλλως από τους δημοσιονομικούς κανονισμούς. 

2. Σύμφωνα με τους δημοσιονομικούς κανονισμούς, όλες οι πιστώσεις, πλην όσων αφορούν δαπάνες προσω 
πικού, οι οποίες παραμένουν αχρησιμοποίητες στο τέλος της λογιστικής περιόδου είναι δυνατόν να μεταφερθούν 
αλλά όχι πέραν της επόμενης λογιστικής περιόδου. 

3. Οι πιστώσεις εξειδικεύονται κατά τομείς ανάλογα με το είδος και τον προορισμό της δαπάνης και υποδι 
αιρούνται, καθόσον είναι απαραίτητο, σύμφωνα με τους δημοσιονομικούς κανονισμούς. 

Άρθρο 28 

Πιστώσεις για έκτακτες δαπάνες 

1. Ο προϋπολογισμός του Δικαστηρίου δύναται να περιέχει πιστώσεις για έκτακτες δαπάνες. 

2. Για τη χρησιμοποίηση αυτών των πιστώσεων από το Δικαστήριο απαιτείται προηγούμενη έγκριση της 
επιτροπής προϋπολογισμού. 

Άρθρο 29 

Λογιστική περίοδος 

Η λογιστική περίοδος αρχίζει την 1η Ιανουαρίου και λήγει στις 31 Δεκεμβρίου. 

Άρθρο 30 

Προετοιμασία του προϋπολογισμού 

Το Προεδρείο υποβάλλει το σχέδιο προϋπολογισμού του Δικαστηρίου στην Επιτροπή Προϋπολογισμού το αργό 
τερο κατά την ημερομηνία που προβλέπεται από τους δημοσιονομικούς κανονισμούς. 

Άρθρο 31 

Προσωρινός προϋπολογισμός 

1. Εάν, κατά την έναρξη της λογιστικής περιόδου, ο προϋπολογισμός δεν έχει εγκριθεί από την Επιτροπή 
Προϋπολογισμού, εγκρίνονται δαπάνες σε μηνιαία βάση ανά τομέα ή άλλη διάκριση του προϋπολογισμού, 
σύμφωνα με τους δημοσιονομικούς κανονισμούς, ανερχόμενες στο ένα δωδέκατο των πιστώσεων του προϋπολογι 
σμού για την προηγούμενη λογιστική περίοδο, υπό τον όρο ότι οι πιστώσεις που τίθενται κατ’ αυτόν τον τρόπο 
στη διάθεση του Προεδρείου δεν υπερβαίνουν το ένα δωδέκατο των προβλεπομένων στο σχέδιο προϋπολογισμού. 

2. Η Επιτροπή Προϋπολογισμού δύναται να εγκρίνει δαπάνες πέραν του ενός δωδεκάτου των πιστώσεων του 
προϋπολογισμού για την προηγούμενη λογιστική περίοδο, υπό τον όρο ότι τηρούνται οι λοιπές διατάξεις της 
παραγράφου 1. 

Άρθρο 32 

Έλεγχος των λογαριασμών 

1. Οι ετήσιες δημοσιονομικές καταστάσεις του Δικαστηρίου εξετάζονται από ανεξάρτητους ελεγκτές. Οι ελεγ 
κτές διορίζονται και, αν είναι απαραίτητο, παύονται από την Επιτροπή Προϋπολογισμού.
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2. Ο έλεγχος, ο οποίος βασίζεται σε επαγγελματικά ελεγκτικά πρότυπα και διενεργείται εν ανάγκη επιτόπου, 
έχει ως σκοπό να διαπιστωθεί ότι ο προϋπολογισμός εκτελείται νόμιμα και κανονικά καθώς και ότι η δημοσιο 
νομική διαχείριση του Δικαστηρίου έγινε σύμφωνα με τις αρχές της οικονομίας και της χρηστής δημοσιονομικής 
διαχείρισης. Οι ελεγκτές συντάσσουν έκθεση μετά το τέλος κάθε λογιστικής περιόδου, η οποία περιέχει υπογε 
γραμμένη ελεγκτική γνώμη. 

3. Το Προεδρείο υποβάλλει στην Επιτροπή Προϋπολογισμού τις ετήσιες δημοσιονομικές καταστάσεις του 
Δικαστηρίου και την ετήσια κατάσταση εκτέλεσης του προϋπολογισμού για την προηγούμενη λογιστική περίοδο 
μαζί με την έκθεση των ελεγκτών. 

4. Η Επιτροπή Προϋπολογισμού εγκρίνει τους ετήσιους λογαριασμούς μαζί με την έκθεση των ελεγκτών και 
απαλλάσσει το Προεδρείο όσον αφορά την εκτέλεση του προϋπολογισμού. 

Άρθρο 33 

Οικονομικοί Κανονισμοί 

1. Οι οικονομικοί κανονισμοί εγκρίνονται από τη Διοικητική Επιτροπή. Τροποποιούνται από τη Διοικητική 
Επιτροπή ύστερα από πρόταση του Δικαστηρίου. 

2. Οι οικονομικοί κανονισμοί προβλέπουν ιδίως: 

α) ρυθμίσεις για την κατάρτιση και εκτέλεση του προϋπολογισμού και για την απόδοση και τον έλεγχο των 
λογαριασμών, 

β) τη μέθοδο και τη διαδικασία με την οποία πρέπει να διατίθενται στο Δικαστήριο οι πληρωμές και εισφορές, 
συμπεριλαμβανομένων των αρχικών χρηματοδοτικών εισφορών που προβλέπονται στο άρθρο 37 της Συμφω 
νίας, 

γ) τους κανόνες που διέπουν τις ευθύνες των διατακτών και των υπολόγων και τις ρυθμίσεις της επιτήρησής τους, 
και 

δ) τις γενικώς αποδεκτές λογιστικές αρχές στις οποίες πρέπει να βασίζονται ο προϋπολογισμός και οι ετήσιες 
δημοσιονομικές καταστάσεις. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV 

ΔΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 34 

Απόρρητο των διασκέψεων 

Οι διασκέψεις του Δικαστηρίου είναι και παραμένουν απόρρητες. 

Άρθρο 35 

Αποφάσεις 

1. Εάν μια σύνθεση δικαστηρίου αποτελείται από ζυγό αριθμό δικαστών, οι αποφάσεις του Δικαστηρίου 
λαμβάνονται με πλειοψηφία των δικαστών. Σε περίπτωση ισοψηφίας υπερισχύει η ψήφος του προεδρεύοντος 
δικαστή. 

2. Σε περίπτωση κωλύματος ενός από τα μέλη μιας σύνθεσης, δύναται να κληθεί δικαστής άλλης σύνθεσης 
κατά τα οριζόμενα στους Κανονισμούς Διαδικασίας. 

3. Στις περιπτώσεις κατά τις οποίες ο παρών Οργανισμός προβλέπει ότι το Εφετείο λαμβάνει απόφαση 
συνεδριάζοντας σε ολομέλεια, η εν λόγω απόφαση είναι έγκυρη μόνον εφόσον ληφθεί από τα τρία τέταρτα 
τουλάχιστον των δικαστών που συγκροτούν την ολομέλεια.
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4. Στις αποφάσεις του Δικαστηρίου μνημονεύονται τα ονόματα των δικαστών που εκδίκασαν την υπόθεση. 

5. Οι αποφάσεις υπογράφονται από τους δικαστές που εκδίκασαν την υπόθεση, από τον γραμματέα όσον 
αφορά αποφάσεις του Εφετείου και από τον αναπληρωτή γραμματέα όσον αφορά αποφάσεις του Πρωτοδικείου. 
Απαγγέλλονται σε δημόσια συνεδρίαση. 

Άρθρο 36 

Μειοψηφούσες γνώμες 

Η μειοψηφούσα γνώμη που διατυπώνεται ξεχωριστά από ένα της σύνθεσης σύμφωνα με το άρθρο 78 της 
Συμφωνίας πρέπει να είναι αιτιολογημένη, να υποβάλλεται εγγράφως και να υπογράφεται από τον δικαστή που 
τη διατύπωσε. 

Άρθρο 37 

Απόφαση ερήμην 

1. Κατόπιν αιτήσεως ενός εκ των διαδίκων, μπορεί να εκδοθεί απόφαση ερήμην σύμφωνα με τους Κανονισμούς 
Διαδικασίας, όταν ο αντίδικος, αφού έλαβε το εισαγωγικό της δίκης ή ισοδύναμο έγγραφο, δεν καταθέτει έγγραφες 
προτάσεις προς υπεράσπιση ή δεν εμφανίζεται στην προφορική διαδικασία. Κατά της απόφασης αυτής μπορεί να 
ασκηθεί ανακοπή εντός μηνός από την κοινοποίησή της στον διάδικο κατά του οποίου εκδόθηκε η απόφαση 
ερήμην. 

2. Η ανακοπή δεν αναστέλλει την εκτέλεση της ερήμην εκδοθείσας αποφάσεως, εκτός εάν το Δικαστήριο 
αποφασίσει άλλως. 

Άρθρο 38 

Ερωτήματα που παραπέμπονται στο Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

1. Εφαρμόζονται οι διαδικασίες που έχει θεσπίσει το Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τις παραπομπές 
προς έκδοση προδικαστικής απόφασης στο πλαίσιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

2. Όταν το Πρωτοδικείο ή το Εφετείο έχει αποφασίσει να παραπέμψει στο Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
θέμα ερμηνείας της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση ή της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης ή θέμα κύρους ή ερμηνείας πράξεων των θεσμικών οργάνων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, αναστέλλει τη 
διαδικασία ενώπιόν του.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ 

ΚΑΤΑΝΟΜΉ ΥΠΟΘΈΣΕΩΝ ΕΝΤΌΣ ΤΟΥ ΚΕΝΤΡΙΚΟΎ ΤΜΉΜΑΤΟΣ ( 1 ) 

Τμήμα ΛΟΝΔΙΝΟΥ Έδρα (ΠΑΡΙΣΙ) Τμήμα ΜΟΝΑΧΟΥ 

Γραφείο του Προέδρου 

(Α) Ανθρώπινες ανάγκες (Β) Εκτέλεση πράξεων, μεταφορές (ΣΤ) Μηχανικές κατασκευές, φωτισμός, θέρ 
μανση, όπλα, εκρηκτικές ύλες 

(Γ) Χημεία, μεταλλουργία (Δ) Κλωστοϋφαντουργία, χαρτί 

(Ε) Σταθερές κατασκευές 

(Ζ) Φυσική 

(Η) Ηλεκτρισμός
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( 1 ) Η ταξινόμηση σε 8 μέρη (Α έως Η) βασίζεται στο Διεθνές Σύστημα Ταξινόμησης των Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας της Παγκόσμιας Οργάνωσης 
Πνευματικής Ιδιοκτησίας (http://www.wipo.int/classifications/ipc/en).

http://www.wipo.int/classifications/ipc/en
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